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jpraCatio. 
Liber  quo  nascentis  mundi  primordia  narrantur, 

omniumque  ejus  parlium  structura  atque  exornatio 

describitur,  Geneseos  nomen  accepit.  Si  vero  a  mate- 

ris  dignilate  commendetur  voluminis  aliciijus  clari- 
tudo  etnobilitas,  prœclara  sane  et  eximia  est  hujus 

libri  materies.  Quid  enim  mundc^aspectabili,  in  rébus 

a  Deo  condilis,  mole  majus,  varietale  admirabilius, 

specie  magnificentius,ornalu  elegantius,  disertissimo 
parlium  omnium  ordine  ,  miroque  earum  inter  se 

quasi  concenlu  quodam ,  consensuque  venusiius? 
Quid  ad  ingerendam  mortalibus  unius  Dei  notiliam 

aplius  ? 

Si  autem,  ut  fieri  solet,  scriploris  nomen  et  glo- 
ria  librum  quemdam  décorât  atquc  nobilitat,  magnum 

profecto  hujus  libri  est  elogium.  Moyses  namque  (ut 

infra  probabitur)  ejus  auctor  est,  vir  quanlo  dignior 

omni  laude,  tanlo  omni  lande  major.  Qualis  enim  et 

quant  us  fuerit  Moyses,  tribus  libris  proseculus  est 

Philo  Judœus,  et  uno  Gregor.  Nyssenus,  ubi  lolius 

vitac  gesta  mystice  ad  exprimendos  viri  perfecli  mo- 
res transferuntur. 

Ex  ejus  libris  manifestum  evadit,  illum  fuisse  sum- 
mum, historicum  ,  sive  verilatem,  primam  historioe 

tandem,  spectes,  sive  longissimi  temporis  seriem. 

Fu  ̂ epoelaminsignem.probant  pulcherrimaduocan- 
tica  ExodiXV,  etDeuteron.  XXXII.  Philosophum  fuis- 

se eximium,  nemini,  qui  hune  librum  legerit,  dubium 

QUjESTIO  PR^LIMINARIS. 

AN   MOYSES   SCRIPSER1T  QUINQUE    PRIORES  S.    SCRIPTUR^E 

L1BROS. 

Resp.  affirmative  :  hocque  receptissima  et  perpe- 
S,  S.  XXVJ. 

esse  potest  :  nobilissimam  quippe  philosophie  par- 
tem,  quœ  tractât  de  mundo  et  homine,  de  luce  et 
astris ,  de  démentis  et  quidquid  universi  ambitii 
continetur,  in  Iucem  producit.  Theologum  illum  pro- 
bat  sublimis  illa  divinorum  altributorum  commenda- 
tio,  tota  divini  cultus  institutio,  et  familiarissima 
cum  Deo  conversatio.  Ponlificem  summum  démon  - 
strat  nobis  Aaronis  consecratio  ;  legislatorem  perle- 
ctissimum,  religion is  et  reipublicœ  judaicœ  institutio, 
quai  omnia  ad  longum  describuntur  in  lib.  Exodi, Levit.,  etNum. 

in  hoc  vero  libro  brevem  a  mirndo  condito  ad  pa- 
triarche Joseph  mortem  Moyses  texit  hisloriam , 

mundi  narrans  originem ,  proioparentum  lapsum, 

posterorum  Adae  per  Cain  et  Selh  propagniionem,' eorumque  ob  peccata  per  aquas  diluvii  exterminium] 
Noe  ejusque  filiis  ad  posteritatis  seminarium  reser- 
vatis.  Deinde  confusas  refert  in  Babel  linguas,  Abra- 
hac,  Isaac,  Jacob,  filiorumqiieejus  acta,  finitque  cum 
morte  Joseph.  Nullis  autem  in  hoc  opère  rationibus 
aut  argumentis  utitur  ad  fidem  rébus  narralis  ad- 
struemlam,  sed  simplici  ,  planaque  oratione;  ut 
hisioricum  divinitus  inspiratum  decet.  Quia  vero  forle 
alicui  (etsi  infundate)  ingeri  posset  dubitatio,  an 
Moyses  Genesim ,  cœterosque  Pentateuchi  libros 
scripseril  :  ante  omnia  evincendum  est,  Moysen  esse 
verum  Pentateuchi  auclorem.  Sit  igitur 

tua  traditione  adeo  certum  est ,  ut  neque  pagani , 
Judaei  aut  christiani  unquam  moverinteontroversiam, 

ulrum  libri  isti  Moysi  essent  adjudicandi  ;  sed  omnes' eos  ut  laies  susceperunt  et  citarunt;  ut  videreest 
apud  S.  Justinum,  Irenxum  ,  aliosque  veteres  chri- 

[Une.) 
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slianae  religionis  apologislas  et  assertores.  Unde  et 

Boviasima  S.  Trid.  synodus,  sess.  IV,  illos  quinque 

libros  Moysi  adscribit.  Eadem  Veritas  in  ipsa  Scri- 
ptura  manifesta  est.  Unde 

Prob.  1  ex  Exodi  XXIV,  ubi  4  legitur  :  Scripsit 

aillent  Moyses  universos  sermones  Domini.  El  Deule- 
ron.  XXXI,  9  :  Scripsit  itaque  Moyses  legem  liane,  et 

tradidil  ettni  sacerdotibus  /iliis  Levi,  qui  porlabaiU  ar- 

cam  (œderis  Domim,  et  cunclis  senioribus  Israet. 
Prob.  II,  ex  Josue  I,  7 ,  ubi  post  mortem  Moysis 

populo  Israël  per  Josue  Deus  praicipit  sequeniia  : 
Facias  omnem  legem  quant  prœcipil  tibi  Moyscc  senus 
meus...  8  :  Non  recédât  volumen  tegis  hujus  ab  ore  tuo  : 

sed  medilaberis  in  eo  diebus  ac  noctibus ,  ut  cuslodias, 

et  facias  omnitt  quœ  scripla  sunt  in  eo.  Et  IV  Reg., 

XXI,  8  :  Si  lumen  custodierinl  opéra  omnia  quœ  prœ- 
cepi  eis,  et  universum  legem  quant  mandavil  eis  servus 
meus  Moyses. 

Prob.  III,  exNovo  Testamento,  quod  huic  veritati 
eliam  omnino  sulfragaiur.  Unde  Luc*  H,  22  dicitur  : 

Poslquam  impleli  sunt  dies  purgationis  Mariœ  secun- 
dum  legem  Moysis ,  lulerunl  Jesum  in  Jérusalem,  ut 
sislerent  eum  Domino,  sicut  scriplum  est  in  lege  Domini. 

Ubi  lex  Domini  dicitur  eliam  lex  Moysis,  quoniam  a 

Moyse  pronunliata  et  scripta  fui  t.  lsta  verohabentur- 
Exodi  XllI  et  XXXIV,  item  Levit.  XII  et  Nom.  V1H. 

Simililer  Chrislus  Dominus  plerumque  in  Evangelio 

affermât,  Moysen  fuisse  legis  scriplorem.  lia  Joan.  V, 
45  alloquens  Judœos  incrédules,  quod  eum,  ut  vere 

promissum  a  prophelis ,  maxime  a  Moyse,  admiltere 

renuerent ,  ail  :  Nolile  pulare  quia  ego  accusations 

sim  vos  apud  Patron.  Est  qui  accusai  vos  Moyses,  in 

quo  vossperatis.  4b\  Si  enimerederetis  Moysi,  crederelis 

forsilan  et  milii  :  de  me  enim  Me  scripsit.  47.  Si  autem 
iUius  lilleiisnoncredilis,  quomodo  verbis  meis  credelis? 

Unde  cap.  I,  45,  Philippus  dicit  ad  Nathauael  :  Quem 

scripsit  Moyses  in  lege,  et  propltetœ  ,  invenimus  Jesum 
(ilium  Joseph  a  Nazareth,  lllae  aulem  prophétise, 

quibus  Messias  prxnuntiatur  a  Moyse,  exlanl  Gè- 
ne.. XL1X,  10,  Num.  XXIV,  17,  eic.  Vide  eliam  Act. 

XV,  21. 

Dices  :  Ex  omnibus  jam  allegatis  tanlum  sequilur, 

quod  Moyses  scripseril  Decalogum  hliaque  pr&ccpia 
quxDeus  a Judans  observari  volebat;  non  vero  quod 

scripseril  hislorias  cœteraque  in  Penlateucho  con- 
tenta. 

R.  Negando  assumpt.  Nam  verba  ex  Novo  Testa- 
mento allata  plus  important  :  siquidem  prophetite 

de  Cbristo,  quai  a  Moyse  scriptai  dicuntur,  nequa- 
quam  pertinent  ad  Decalogum  aliaque  praiccpla 

quaé  Deus  tura  temporis  a  Judueis  observari  vole- 
bat. 

bOLVUNTUR  argumenta. —  Obj.  I.  Deut.  I,  1  dicitur: 
Hmc  sunl  verba  quœ  loculus  est  Moyses  ad  omnem 

Jsrà'el  traits  Jordanem.  Ergo  necesse  est  ut  Deulero- 
iioiiiii  auclor,  dum  illa  scriberel,  fuorit  in  terra  san- 

cla,  cujiis  babita  rationc,  campestria  Moab,  ubi  isla 

Moyses  protulil,  sunt  trans  Jordanem.  Alqui  Moyses 

Jordanem  non   trànsivit,  et  lorrain  promissam   non 

est  ingressus  ;  ut  constat  ex  Deut.  III ,  27,  et  cap. 

XXXIV  ,  5.  Ergo  ille  ha:c  non  scripsit  ;  alioquin  scri- 
bere  debuisset,  non  trans,  sed  eis  Jordanem. 

R.  quod  ,  ulteslatur  Vatablus  in  bunc  locum,  He- 
brafi  eadem  utunlur  dictione,  sive  ultra  Jordanem, 
sive  citra  Jordanem  velint  dicere  :  ut  non  nisi  ex 

loco  aut  modo  loquentis  et  audientis  judicare  possis 
an  ultravelcitra  dicendum  sil.  Cum  autem  Deutero- 

nomium  legendum  esset  quolibet  Septimo  anno,  in 

festo  tabernaculorum  ,  coram  Israelilis ,  in  terra 

sanclajam  exislentibus  ;  ut  pnecipitur  Deut.  XXXI, 

10  :  merito  vulgalus  interpres  non  scripsit  eis,  sed 

trans,  ne  forle  rudis  et  imperila  Judauorum  plebs 

exisiimarel  Moysen,  contra  Dei  probibitionem,  Jor- 
danem transivisse,  et  lerram  sanclam  inlrasse. 

Obj.  II,  Gen.  XII,  G  dicitur  :  Perlransivil  Abram 

terrant  usque  ad  locum  Sichem,  usque  ad  convallem 
illustrent  :  Chananœus  autem  tune  eral  in  terra.  Quaj 

postremœ  particulae  indicant,  dum  hœc  scriberentur, 
Chananœum  terrain  illam ,  quam  incoluit  Abrabam, 

non  amplius  occupasse  :  nam  si  adhuc  ibi  extitisset, 

scriplor  il  las  parliculas  de  praterito,  tune  eral,  non 

adjecisset  :  atqui  Moysis  tempore  nondum  patria 

pulsi  eranl  Cliananaei  ;  ergo  hajc  a  Moyse  scribi  non 

potucrunt. R.  negando  glossam  verbis  Scriplurœ  apposilam  : 
illo  enim  commate  interposilo  significare  voluit 

Moyses,  Chananœos  jam  tum  terram  illam  incoluisse, 
quando  illuc  primum  venit  Abrabam  :  si  enim  hoc 

non  fecissel,  non  significasset  quxhanï  gens  eo  tenï- 
pore  illam  terram  occupasse!. 

Obj.  III.  Quoties  Moyses  sua  gesta  narrât,  de  se  ex- 
propria loquilurpersona;  nempe  :  Dixi  vobis,  elc,  di- 

xit  Dominus  ad  me,  etc.;  al  sm'pior  lolius  l'enialeu- 
chi  de  Moyse ,  quasi  de  aliéna  persona  plerumque 
disserit,  dicens  :  Sic  Deus  cum  Moyse  loculus  est,  elc. 

Deus  loquebaïur  cum  Moyse  facie  ad  faciem.  Iratusque 

est  Moyses  principibus  exercilus,  elc. 

R.  quod  salis  noium  sil  erudiiis  ,  hisolitum  non  esse 

bisioricis,  alii|ua  gesta  referenlibus,  (iiionmi  ipsi 

maxima  pais  luernnt,  de  se  veluti  aliéna  persona 

nanaiv,  suaque  sicut  et  aliornm  prseclare  gesta  rc- 
censere.  Id  enim  familiare  est  C;esari  in  suis  Com- 

mentariis  bellicis,  sicut  cl  Josepbo  in  libris  de  Bello 

judaico  ,  et  recensionc  oppugnalionis  urbis  Jocapar, 

cujus  defensioni  prierai. 
Nec  obsial  quod,  ubi  verba  qux  ipse  loculus  est 

recense!,  propiïam  semper  personam  induat  :  scïi- 

benli  enim  alienain  quidem  assuuiere  personam-inicr- 
dum  licel,  loquenii  nunquam.  llinc  MoySeS  passim, 

maxime  in  Dcutcronomio  de  se  nuiic  in  prima,  nunc 

inlerlia  persona  narrât.  Sic  cap.  XXXI,  1.  Abiil  tla- 

que  Moyses,  et  loculus  est  omnia  verba  hœc  ad  univer- 
sum Israël,  et  dixil  ad  eos  :  Cenlum  viginti  annorum 

sum  hedie,  non  possum  ultra  egredi ,  etc.  Ista  belle 

cxplical  cl  confirmai  S.  Givgor.  pra'fationeinlibruifV 
Job,  ila  scribens  :  Moris  Scriplurœ  sacrœ  est,  ut  ipsi 

qui  scribunt ,  sic  de  se  in  Ma,  quasi  de  aliis  loquan- 
tur.  llinc  est  enim  quod  Moyses  ail  :  i  Eral...  Moyset 
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vir  mitissimus  super  omnes  Itomincs  qui  morabanlur 

in  terra.  *  HincJoannesdicit  :  «  Discipulus  Me,  quem 

diligebal  Jésus.  > 

Inst.  Auclor  ille,  quisquis  est ,  persœpe  Moysis 

laudes  et  encomia  célébrât  ;  sic  Num.  XII,  3,  dicit  : 

Erat...  Moyses  vir  mitissimus  super  omnes  hommes, 

etc.,  etDeut.  XXXIV,  10  :  Nonsurrexit  ultra  prophela 

in  Israël  sicut  Moyses ,  quem  nosset  Dominus  fade  ad 

faciem,  etc.  Atqui  illa  onmino  aliéna  videnlur  ab  exi- 

mia  Moysis  sanciiiate,  huniilitate  ac  modeslia,  quœ 

proprias  laudes  refugit  :  crgo. 

R.  negando  min.  Dum  enim  Moyses  virtuies  suas 

jactare  alicubi  visus  est,  minime  id  arroganler  t'ecit, 
sed  pro  suo  candore,  quo  fit  ut  errata  etiam  ipse 

sua  alias  ingénue  agnoscat.  Scriptores  igilur,  inquit 

S.  Greg.  loco  citalo,  sacri  eloquii  qui  impidsu  Spirilus 

sancli  agilaniur,  sic  de  se  in  illo  testimonium  quasi  de 

tdiis  proferunl.  Proinde  hoc  non  est  magis  contra 

Moysis  sanctitatem  et  modestiam,  quam  fuit  contra 
sanciilalem  et  modestiam  S.  Joannis,  dum  se  dixit 

esse  discipulum  quem  diligebat  Jésus. 

Inst.  II.  Deut.  XXX1Y  non  solum  mors  et  se- 

ptiluira  Moysis  refertur,  sed  etiam  Inclus  ingens  ae 

ejulalus,  quem  per  triginla  dies  conlinuos  ediderunt 
Israelit*  ob  ejus  obitum. 

Respondent  aliqui,  Moysen  spiritu  prophelico 
morlem  suam,  etc.,  in  liiteras  retulisse.  Verum  quia 

in  Pentaleucho  Moyses  magis  historicum  quam  pro^ 
plieiain  agit ,  melius  videtur  dici,  linem  Deuterortomiï 

non  a  Moyse,  sed  ab  aliquo  posteriore  scriplore  ad- 

junclum  fuisse  :  sive  is  fuerit  Josue  (  uti  salis  proba- 
ble est),  sive  Synagoga  magna  ,  vel  ip^emet  Esdras, 

qui  post  solulam  caplivilalem  Rabylonicam  sacros 

libros  recensuit.  Prœterea  cit.  loco  Deut.  f  .  6  dici- 

tur,  quod  posl  morlem  Moysis  nemo  cognoveril  se- 

pulcbrum  ejus  usque  in  prœsentem  diem;  id  est,  usque 
ad  illum  diem  quo  hagiographus  ea  scribebal  qme 

ibidem  de  morle  et  sepullura  Moysis  narrantur  :  at- 

qui istud  in  prœsentem  diem,  etiam  spiriluprophetico, 

non  videlur  potuisse  scribere  Moyses;  ergo  hœc  so- 
lulio  priori  prœferenda  videlur.  El  sic  quoque  palet, 

in  vanuni  contra  Moysis  modestiam  objecta  esse  su- 
pra cit.  verba  :  Non  surrexit,  etc. 

Obj.  IV.  Gen.  XIV,  14  dicitur  :  Quod  cum  au- 
disset  Abram,  caplum  videlicet  Lot  fralrem  suum,  nu- 
meravil  expeditos  vernaculos  suos  trecentos  decem  et 

oclo  :  et  perseculus  est  usque  Dan.  Atqui ,  ut  constat 
ex  Judic.  XVIII,  29,  longe  post  Abram,  imo  et 

Moysen,  nomen  Dan  urbi  huic  et  regioni ,  quae  antea 
vocabalur  Lais,  inditum  fuit  ;  ergohœc  a  Moyse  scribi 

non  potuerunt. 

R.  Moysen  verisimiliter  scripsisse  Lais  aut  Lesem; 

sed  postea  pro  Lnis  ab  aliquo  substilutum  est  nomen 

Dan  ;  uti  existimat  A  Lapide  :  eo  quod  nomen  Lan 

illo  tempore,  quo  Moysis  diaria  digesia  sunt,  homini- 
bus  esscl  ignolum.  Et  sic  responderi  potest  ad  omnia 

alia  quœ  aliquis  forte  prœlendere  posset  a  Moyse 
non  potuisse  scribi. 

Et   hsec  solutio  videtur  melior  quam    responsio 

P.  Frassen,  qui  per  Dan  irileiiigit  oppidum  DàmtâW- 
ter  Socliot  et  Cariathaa  :  nam  illi  r eges ,  utpote  s§- 

ptentrionales  vel  orientales,  cum  spoliis non  abivissent 

per  illas  partes  australes.  Insuper  cdp.  XIV,  17  dici- 
tur quod  rex  Sodomorum  Abrae ,  a  cœde  revertenti  ; 

iverit  in  occursum  in  valle  Save.  Jam  autëm  hrec 

vallis  non  exlendit  se  ad  partem  nustrâlerr),  versus 

oppidum  Danna  ;  sed  a  mari  Mortuo,  per  nscensum 
Jordanis ,  se  extendil  ad  parlërh  Seplenlrionalem  , 

usque  ad  mare  Galikeœ  ;  uti  docet  Àdrichomius  in 

descriptione  tribus  Manasse,  I  Nom.  XXIV.  Ergo  per 

Dm  nUllo  modo  fîotest  imelligi  filOx  diclum  iltud 

oppidum. Inst;  Nimis  magna  est  dislanlià  inter  Dan  et 
convallem  Mambre  ,  lociliii  liabiwtionis  Abrse  , 

ergo  non  videtur  reges  tain  procul  fuisse  perse- 
culus. 

R.  negando  consèqnehtiâm  :  nàrri  cum  illa  dislan- 
tia  sit  46.  circiier  leucaruhi  ,  potuit  Abram  tempore 

sex  vel  Seplem  diertirrt  eos  tam  procul  perseqnî. 

Qtiale  aiilem  iiiconvenieils  in  eo  repcrilur?Numquid 

et  nosiris  lefriporibus  sïmilia  èitbihde  cônligisse  non 

legunlur? 
Obj.  V.  Pentateuehi  quisquis  fiicrlt  auclor ,  saepiiis 

meminitcivilalis  Hebron,  maxime  Gen.  XXllI,  2,  cl 

cap.  XXXV,  27,  etc.  Atqui  ea  civitas,  qu;e  antea 
vocabalur  Cariath  Àrbe ,  nomme  Hebron  donala  fuit 

ab  Hebron  filio  Caleb,  posl  morlem  Moysis;  ut  colli- 
gere  licet  ex  bis  vertus  Josue  XlV,  13.  Benedixil  ei 
Josue,  el  tradidit  ei  Hebron  In  possessionem.  14.  Atque 

ex  eo  fuit  Hebron  Caleb  filio  Jepkone  Cenezœo  usquein 
prœsentem  diem....  15.  Nomen  Hebron  ante  vocabalur 
Cariath  Arbe.  Ergo,  etc. 

R.  falsum  esse  quod  civilati  Cariath  Arbe  nomen 
Hebron  fecerit  Caleb  ex  nbmine  unius  quorum  lilio- 

rum.  Qninimo  conjicefe  licet ,  civitatem  illam 

anliquissimam,  quae  a  suo  couditore  dicta  fuerat 

Cariath  Arbe,  posteà  vero,  sed  ante  israelilarunï  in 
terram  Chanaan  adventum,  ac  proinde  ante  Moysen, 

Hebron  fuit  appellaia,  nomeii  lecisse  uni  ex  filiis 
seu  nepolibus  Caleb  :  nam  lib.  I  Paralip.  H  ,  4$ 

inter  nepoies  Caleb  recenselul-  Hebron  filius  Maresa: 
lilii  Caleb.  Vide  ibi  f  .  50.  eic.  Pono  quam  aniiqua 

fueril  Hebron,  erui  potest  ex  Nuiil.  Xlll ,  25,ubi 

legimus  :  Hebron  septem  annis  ante  Tlianim  ur- 

bem  JZgypli  condilà  est.  Thanis  autem  est  anli- 

quissima. Pcies  :  Quo  tempore  Moyses  scripserit  Gcnesim. 

R.  Triplex  in  hac  re  occurril  opinio.  Prima  sus- 
tinet ,  quod  eam  scripserit  in  anla  Pharaonis  ,  ulii , 

tanquam  lïliae  illitis  filins  educatus  cl  cruditus  omni 

sapienlia  jEgyptiorum,  polens  in  verbis  el  operibus  (  ut 

dicitur  Ad.  Vil) ,  ad  annum  usque  quadragesimuin 
moratus  est. 

Secunda  opinio  sitstinet,  quod  eam  scripserit  ante 

discessum  llebrarontm  ex  ̂ Egyp'lo,  cum  versaielur 
in  M adian.  lia  censet  Eusebius  lib.  IV  de  prsepara- 
tionc  EvangeliGa,  cap.  H.  Hujus  opinionis  conjectura 

est,  ait  Pererius,  quod  Moyses  ./Egypto  profugus  ,  per 
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quadraginla  nnnos  in  terra  Madian  vcrsatus  Bit,  ub't 
soceri  sui  gregeni  pascendi  curam  agens,  et  otio  et 

solitudine,  dtiabus  ad  commorandum  scribendum- 
que  rébus  maxime  opportunis ,  ad  res  divinas  animo 

pertractandas,  -litierisque  prodendas ,  mirabiliter 
illectabatur. 

Altéra  conjectura  est,  scriplionem  lnijus  libri 

plurimum  eo  tempore  conferre  potuisse  ad  consolan- 
dos  et  erigendos  animos  Hebraeorum,  qui  id  temporis 
diuturna  et  gravi  admodum  jEgyptiorum  scrvitute 
oppressi  detinebantur. 

Tertia  autem  sentenlia  (quae  est  Theodoreti,  c.  I 

in  Gen.,  et  Abulensis  super  cap.  Xlll  Gen.  Q.  132) 

opiuatur  Genesim  et  cseteros  Pentateuclii  libros  a 

Moyse  esse  conscriptos  post  legem  Judaeis  datam  , 

quo  nimirum  tempore  cum  Hebracis ,  quorum  dux  , 

doctor,  et  legislator  erat,  in  solitudine  versabaïur  , 
ubi  très  ac  quadraginla  ultimos  suae  vitae  annos 

transegit  :  nam  ad  rudis  populi  hujus  inslruclionem 

minuli  crealio  ,  palriarcharumque  gesla  scripto  con- 
signai sunt.  Caetera  quae  in  quatuor  aliis  Pentaleu- 

chi  libris  continentur,  scripsit  in  deserto,  eo  tempore 

quo  vel  illa  a  Deo  audivit,  vel  ipse  vidit  et  gessit. 

Hanc  sententiam,  contra  Pererium,  ut  verisimilio- 
rem  amplectitur  Jansenius.  Et  rêvera  videtur  duabus 

praecedenlibus  plausibilior. 

SYNOPSIS  CAP.  PRIMI. 

Describil  hic  Moyses  creaiionem  cœli  et  terrœ ,  rerum- 

que  conditarum  dislinctionem  et  ornatum ,  atque  ho- 
minis  formalionem,  quem  Deus  quasi  cœterisdominum 

prwfecit. 

QU/ESTIO  PRIMA.  —  QU1D  INTELLIGATUR   f  .  1    PER  pÙnci- 

piUttl,  !N  QUO  CREAVIT  DEUS  COELUM  ET  TERRAM. 

Inter  varias  expositiones  quae  a  variis  afleruntur  , 

très  celebriores  sunt;  quas  attingit  S.  P.  Aug.  lib.  I 

de  Genesi  ad  litteram ,  cap.  I.  Quarc, 

R.  et  dico  1.  In  principio  idem  est  quod  in  ex- 
ordio  rerurn  conditarum,  sive  ante  omnia.  Unde 

quemadmodum  arcbilectus  aedilicaturus  domum ,  in 

principio  et  ante  alia  bonum  subslruit  et  supponit 
fundamentum,  ita  Deus,  in  fabricando  mundo,  in 

principio  et  ante  alia  condidit  cœlum  et  terrain  ,  ve- 

lut  duas  principales  parles  mundi ,  quae  capteras 

ordine  naiurae  anteccdunt.  Hoc  sensu  Psalm.  CI,  26 

dicilur  :  Inilio  lu,  Domine,  terrain  fundasti ,  et  opéra 
manuum  luarum  sunt  cœli. 

Consonal  S.  P.  Aug.  lib.  II  de  Civ.  Dei,  cap.  VI  : 

Litlerœ  sacrœ,  ait,  maximeque  veraces  dicunl,  in  prin- 
cipio fecisse  Deum  cœlum  et  terrain  ,  ut  ante  nil  fecisse 

inlelligatur,  quia  hoc  potius  in  principio  fecisse  dicere- 
tur,  si  quid  fecisset  ante  cœtera  cuncta  quœ  [ecit.  Ilacc 
cxpositio  uti  simplicissima  esl,  ita  à  nonnullis  rc- 

cenlioribus  maxime  naluralis  putalur. 

Dico  2.  Hic  scnsus  plurimum  juvalur  per  alium,  si 

scilicet  in  principio  idem  sonet  quod  ab  aliquo  ini- 
tio  temporis ,  ut  significetur  muiidum  non  scmpcr 

fuisse,  Deumque  fecisse  m  mundiis,  qui  ab  aeterno 

H 

nullus  erat,  repente  ,  tum  nimirum  quando  ei  pla- 
cuit,  primum  esse  incœperil.  Ita  exponunt  TcrluH. 
lib.  adversus  Hermogenem,  cap.  XIX,  et  S.  Alhanas. 
lib.  111  contra  Arianos,  ac  alii.  Hune  sensum  videtur 

déclarasse  Ccncil.  Lateranense  sub  Innoc.  III,  cap.  1, 

deliniens  omnipotenti  Dei  virlule  mundum  ,  et  au- 

gclos  simul  ab  inilio  temporis  de  nihilo  esse  condi- 

tos. 
Dico  3.  Exposilio  tertia  est  :  in  principio  ,  hoc  est 

in  Filio,  sive  in  Verbo  sibi  coœterno  fecit  Deus  Pater 

cœlum  et  terrain  ;  ita  ut  insinuelur  per  Filium  quasi 

per  ideam  et  sapienliam  Patris  omnia  esse  créât:». 

Mystinum  quidein  et  symbolicum  vocant  hune  sen- 
sum Cornel.  a  Lapide  et  nonnulli  alii  recehtiores. 

Verum  antiqui  explanalores  ac  pêne  omnes  SS.  PP. 

(  quibus  potius  adh;erendum  est  quain  islis  récèu- 
tioribus  )  docent  istum  sensum  esse  lilleralem.  Et 

quidem, 
1.  Origenes  homil.  I  in  Gènes,  ail  :  In  hoc  ergo 

principio,  hoc  est  in  verbo  suo  Deus  cœlum  et  lerram 

fecit. 

2.  S.  Ambros.  lib.  I  Hexam.  cap.  4.  In  hoc  ergo 

principio,  hoc  est  in  Christo,  fecit  Deus  cœlum  et  ler- 
ram :  quia  per  ipsum  omnia  facla  sunt,  et  sine  ipso  fa- 

ctum  est  nihil. 

3.  S.  P.  Aug.  Serm.  14  de  diversis  ,  Manichacis 
calumniantibus  haec  verba  Joan.  1.  Omnia  per  ipsum 

facla  sunt,  contraria  esse  bis  Geneseos  :  In  principio 

creavit  Deus  cœlum  et  terrant ,  respondet ,  eos  perpe- 
ram  baec  obtrudere  ,  cum  ipsemet  Christus  Dominus 

se  verbis  illis,  in  principio,  a  Moyse  designatum  esse 

significet  :  Ail  enitn,  inquil,  Dominus  incredulis  Ju- 
dœis  :  Si  crederelis  Motjsi,  credereiis  et  mihi  :  ilte  enim 

de  me  scripsit...  nam  «  In  principio  creavit  Deus  cœ- 
lum cl  lerram  >  Moyses  scripsit,  quem  inique  de  Do- 

mino scripsisse  ipsius  Domini  voce  firmalur  loquente 

Evungelio  ;  ubi  Judœi  cum  a  Domino  quœsissenl  quis 

esset  ,  respondil  :  «  Principium  qui  et  ioquor  vobis.  » 

Ecce  in  quo  principio  fecit  Deus  cœlum  et  terrant. 
Cœlum  ergo  et  terrant  fecil  Deus  in  Filio,  per  quem 

facla  sunt  omnia,  et  sine  quo  factum  esl  nihil...  Ita 

S.  P.,  qui  indu  concludit,  Evangelium  cum  Genesi, 

cl  S.  Joannem  cum  Moyse  recte  consentire,  nec  sine 

myslerio  utrumque  opéra  sua  ordiri  a  voce  prineipii. 
Eamdem  sententiam  tradit  idem  S.  doctor  in  variis 

aliis  libris,  praeserlim  lib.  XIII  Confess.  cap.  V,  lib.  I 
de  Gen.  ad  litt.  cap.  VI,  et  lib.  XI  de  Civ.  Dei, 

cap.  XXXI  ;  uti  ex  quaeslione  sequenti  paiebil. 

solvuntur  argumenta.  — Obj.  I.  Moysis  verba  bac 
in  rc  cum  verbis  S.  Joan.  non  consenliunt  :  ncque 

enim  Moyses  dicii  Deum  fecisse  cœlum  et  lerram  per 

principium,  sed  in  principio. 

R.  cum  S.  P.  loco  jam  citato  ex  serm.  14  de  di- 
versis, parliculam  in  bic  idem  significare  ac  per  ;  ut 

constat  ex  Aposlolo  ,  qui  ulraque  indiscriminatim 
utiiiir,  ut  demonstrèt  Cbristum  Deum  esse  mundi 

upiucem  :  nam  ad  Coloss.  cap.  I  de  illo  ail  :  Qui  est 

imago  Dei  invisibilis ,  primogenilus  omnis  creaturœ  : 

Quoniam  in  ipso  condila  sunt  universa  in  cœlis  et  in 
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terra.  Ad  Heb.  vero,  cap.  I,  dicit  Deum  novissime 

diebus  istis  loculum  esse  nobis  in  Filio,  quem  consti- 

tail  hœredem  universorum,  per  quem  fecit  et  sœcula. 

Inde  concludere  licet ,  apud  Moysen  et  Joannem 

principii  nomen  eodem  sensu  usurpari  ad  indican- 
dum  Dei  Filium  una  cum  divino  Pâtre  et  Spirilu 

sanclo  esse  rerum  omnium  conditorem.  Unde  S.  P. 

Manicha30s  ibidem  ita  redarguit  :  Nullo  modo  autem 

veslram  prudentiam  movere  débet,  quod  Joannes  Evan- 

gelista  non  dixeril  :  <  Omniu  in  ipso  facla  sunt,  i  sed  : 

i  Omnia  per  ipsum  (acta  sunt  :  »  et  non  legamus  in 

Venesi  :  c  Per  principium  >  fecit  Deus  cœlum  et  ler- 

ram  ;  sed  :  t  In  principio  »  fecit  Deus  cœlum  et  ter- 

rain. Dicit  enim  Apostolus  :  {ad  Ephes.  ,  cap.  1)  «  Ut 

ostenderet  nobis  mysterium  voluntatis  suœ  secundum 

bonam  volunlatem  suam,  quum  proposuil  in  Mo  in  dis- 
positione  plenitudinis  lemporum  instaurare  omnia  in 

Christo,  quœ  in  cœlis  sunt,  et  quœ  in  terris  in  ipso.* 
Quemadmodum  itaque  hic  audis  quod  ait,  in  ipso ,  ut 

intetligas  per  ipsum  ;  sic  in  eo  quod  dicit  Joannes  om- 
nia per  ipsum,  etiam  iu  ipso  intelligere  cogeris. 

Obj.  II.  S.  Hieron.  inilio  libri  de  Traditionibus  he- 
braicis  improbat  senlenliam  Terlulliani  et  Hilarii 
asserenlium  a  Moyse  scriplum  :  In  Filio  fecit  Deus 
cœlum  et  terrain  ;  ex  eo  quod  in  hebrœo  babeatur  : 

beresith  ,  quod  Aquila  ,  inquit ,  interprelatur  in  CAPi- 
tulo;  et  non  beben,  quod  inlerpretalur  in  filio.  Ergo 

maie  dicitur,  quod  inilio  libri  Genesis  babeatur  Deum 
fecisse  cœlum  ei  lerram  iu  Filio. 

R.  disiinguendo  consequens  :  maie  dicitur  quod 
inilio  Genesis  babeatur  Deum  fecisse  cœlum  et  lerram 

in  Filio,  expressis  terminis,  sive  quod  hœc  vcrba,  in 

Filio,  ibidem  cxprimanlur;  conccdo  consequentiam  : 

inale  dicitur,  quod  ibidem  hoc  babeatur  secundum 

sensum,  sive  quod  per  verba  in  principio  idem  intelli- 
gatur  quod  in  Filio;  nego  consequentiam  :  ac  dico 

S.  Hieron.  lanium  ibidem  improbare  senlenliam  eo- 

rum  qui  doccbanl,  in  bebr.eo  haberi  expressis  termi- 

nis :  In  Filio  fecit  Deus  cœlum  et  terram.  •  '] 
Palet  hacc  responsio  ex  eodem  S.  pâtre  ibidem 

proposilum  suum  ila  prosequenle  :  Magis  itaque 

i  secundum  sensum,  »  quam  «  secundum  verbi  trans- 
lationem  t  de  Christo  accipi  potest  :  qui  tant  in  ipsa 

fronlc  Geneseos,  quœ  caput  librorum  omniu».  est,  quam 

etiam  in  principio  Joannis  Evangelislœ,  cœli  et  terrœ 

Conditor  approbatur.  Unde  et  in  Psalterio  de  se  ipso 
ait  :  t  In  capile  libri  scriplum  est  de  me ,  i  id  est,  in 

principio  Geneseos.  Et  in  Evungelio  :  «  Omnia  per 

ipsum  (acta  sunt,  et  sine  ipso  factum  est  m'Ai/.  >  Ex 
quibus  verbis  liquel,  S.  Hieron.  nostram  inlerpreta- 

tionem  non  lanium  non  rejicere  ,  sed  etiam  appro- 
bare. 

Obj.  III  cum  Estio  :  Si  nostra  expositio  subsistât, 

sequilur  quod  slellœ,  herbœ,  besliœ  cœleraque  omnia 

possint  dici  creala  in  principio  ;  atqui  lamen  hoc  non 
videlur  admiitendum  :  ergo. 

Prob.  min.  quia  de  solo  cœlo  lerraque  dictum  est 
illud  :  In  principio,  non  vero  de  stellis,  etc.  uuœ  mundo 
conlinentur. 

CAP.  I.  QILEST.  I  14. 

R.  disiinguendo  sequelam  majoris  :  sequitur  quod 

sielkr,  etc.  possint  dici  creata  in  principio ,  si  per 

terminum  in  principio  nihil  aliud  intelligatur  quam 

in  Filio  ;  concedo  sequelam  ;  si  autem  insuper  quid 

aliud  intelligatur,  puta,  anle  omnia  et  in  principio 

temporis,  quemadmodum  juxta  S.  P.  Aug.  aliosque 

interprètes  hic  intelligi  débet,  nego  sequelam  ;  et  si- 
mililer  distincta  min.  nego  consequentiam  :  et  ad 

probationem  dico,  de  solo  cœlo  et  terra  ,  et  non  de 

stellis,  etc.  dictum  esse  illud  :  in  principio  :  quia  sen- 
sus  horum  verborum  non  estunicus,  sed  triplex  ; 

nempe  in  Filio,  ante  omnia,  et  in  inilio  temporis  :qui 

triplex  sensus  formationi  6lellarum,  etc.  convenire 

non  potest  ;  ut  palet  legenti. 

Obj.  IV  cum  Philopono,  lib.  I  de  mundi  opificio, 

cap.  III.  Si  hœc  inlerpretatio  admittatur,  non  potest 

ex  illo  loco  Genesis  probari  mundum  existendi  ini- 
lium  habuisse  :  cum  lamen  Moyses  hujus  produclio- 
nis  inilium  indicare  velit. 

Respondent  aliqui  negando  assumpt.  quia  ,  in- 

quiunl,  salis  creandi  verbo  significatur,  mundum  exi- 
stendi inilium  habuisse.  Verum  hœc  responsio  non 

évacuai  difficultalem  :  nam  verbum  creo  usurpai  Scri- 
ptura  eliam  in  aliis  produciionibus  ;  nam  infra  f  21 

habelur  :  Creavitque  celé  grandia,  quœ  lamen  sine  du- 
bio  ex  prœexislenle  materia  facla  sunt.  Unde  melius 

Hcspondelur ,  non  obstante  quod  Moyses  hic  per 
principium  eliam  litteraliter  designet  Filium  Dei  , 
lamen  illum  sensum  tantum  esse  figurale,  non  autem 

proprie  lilleralem  :  quandoquidem  proprie  liileralissit 

idem  ac  in  ipso  exordio  faciendi,  aut  ab  aliquo  inilio 

temporis;  ut  supra  dictum  est.  Jamvero  ,  cum  Moyses 
hic  ista  verba  non  tantum  usurpel  in  sensu  figurale, 

sed  etiam  proprie  lilterali  :  satis  per  illa  verba,  in 

principio,  significatur,  mundum  existendi  Inilium  ha- 
buisse. Ex  hucusque  dictis 

Collige,  quod  1res  isti  sensus  litteraliter  et  grada- 
lim  simul  insinuenlur  ;  ut  ex  primo  Judœi,  tanquam 

parvuli  et  rudiores,  intelligant  non  angelos  ,  aut  aliud 

quidquam,  ut  multi  pulavere,  anle  cœlum  et  lerram 
fuisse  condilum.  Ut  ex  secundo  mundum  incœpisse 

doceamur  adversus  Platonem  et  Arislotelem,  qui  eum 

œternum  putaverunt.  Ex  tertio  vero  sciant  doctiores, 

primant  rerum  Causam  per  conceplum  sapientiae  suie, 
quie  est  Verbum  Dei ,  ideoque  consequenler  summa 

liberlaie  volunlalis  mundum  condidisse;  contra  Epi- 
curum  et  alios  philosopbos  ,  quorum  ille  forluilo 
alomorum  concursu,  bi  necessilaie  nalurœ,  mundum 

a  Dco  producium  esse  censuerunl. 

.    Peies  :  quid  hic  significelur  cœli  et  terrai  nomine. 

R.  varias  desuper  dari  explicaliones  a  S.  P.  Aug. 

lib.  XII  Confess.  cap.  XX.  Cœli  enim  et  terrœ  nomine 

significatum  vull,  vel  universam  islam  molem  corporei 

mundi  hujus  cum  omnibus,  quas  continel,  manifeslis 

nolisque  naturis.  Vel  juxta  aliam  explicationem,  intel- 

liqibilem,  sensibilem,  spirilualem  corporalemque  nalu- 

rata.  Aut  inielligit  informem  materiam  crealurœ  cor- 
poralis  ubi  confusum  adbuc  erat  cœlum  et  terra  , 

quœ  nunc  jam  distincla  aiquc  formata  iu  islius  mundi 
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mole  sonlimus.  Videri  ctiam  potest  S.  Doctor  Hb.  I 

de  Gen.  ad  litt.  cap.  IV. 

Qli^STIO    II.    —    QUIS    FUERIT    1LIE     SpifitUS    Dei ,  OUI 

FEREBATUR  SUPER    AQUAS. 

'  Vers.  2.  Terra  aute'n  eral  inatiii  et  vacua,  id 

est,  invisibilis  et  incomposita  ,  ut  legunt  L\\.  Ideo 
vero  terra  invisibilis  dicta  iutelligitur,  quod  aquis 

cooperta  non  posset  videri...  ideo  vero  incomposita,  quia 

nondum  a  mari  dislincta  et  cincta  littoribus,  et  suis  fœ- 
tibus  ac  animalibus  decorata,  iuquil  S.  P.  Aug.  Hb.  I 

de  Gen.  ad  litt.  cap  XIII.  Et  hoc  sensu  Sapienliœ  II 
dicilur  Dcus  orbem  créasse  ex  materia  invisa. 

El  lenebrœ  erant  super  faciem  abyssi.  Abyssus 

(quemadmodum  explicat  S.  P.  Augusl.  in  Psal.  XLI), 

est  profunditas  quœdam  impenetrabilis,  incomprehen- 
sibilis,  et  maxime  solet  dici  in  aquarum  mulliludine. 

Vbi  enim  aliiludo,  ibi  profunditas,  quœ  penetrari  usque 

ad  funditm  non  potest.  Atque  bine  ducla  simililudine 

Psal.  XXXV  judicia  Dei  dicunlur  abyssus  multa.  Si- 

geiificalur  ergo  fuisse  immensam  aquarum  mukiludi- 
nem,  quse  lerram  texerit.  Super  faciem  autem  abyssi, 

id  est,  superficiem  lerrœ  aquis  coopertam,  erant ie- 
nebrae,  eo  quod  lux  non  esset;  ut  observais.  P. 

Tract,  contra  manicliœos,  cap.  XXX. 

Et  Spiritus  Dei  ferebatur  super  aquas.  Omnium 

1ère  patrum  tam  Grœcorum  quara  Lalinorum  inler- 
pretatio  est,  per  spiritual  Dei  hic  intelligi  tcrtiani 

sanciissimœ  Trinilatis  personam  :  istaque  senlenlia 
videtur  esse  probabilior. 

Placuit  autem  imprimis  S.  P.  Aug.  lib.  XIII  Con- 
fess.  cap.  V  dicenti  :  Credebam  jam  Patrem  in  Dei 

nominc,  in  quo  fecil  hœc,  et  Filium  in  principii  nomine, 
in  quo  fecil  hœc,  et  Trinitatem  credens  Deum  meum  , 

sicut  credebam,  quœrebam  in  eloquiis  sanclis  ejus ,  et 
ecce  <  spiritus  luus  superferebatur  super  aquas.  i  Ecce 

Trinilas  Deus  meus,  Pater  et  Filius  et  Spiritus  sanclus, 
Creator  universœ  crealurœ. 

Item  lib.  I  de  Gen.  ad  litt.  cap.  VI,  ubi  ait  :  Trini- 
las insinuatur  Creatoris  :  nam  dicente  Scriptura,  «  m 

principio  fecil  Deus  [cœlum  et  terram  ,  i  inleliujhnus 
Patrem  in  Dei  nomine,  et  Filium  in  Principii  nomine... 

dicente  autem  Scriplura,  «  et  Spiritus  Dei  ferebatur 

super  aquas,  »  complétant  commémorai ionem  Trinilatis 

agnoscimus. 

Item  lib.  II  de  Civ.  Dei,  cap.  XXXII  :  Hocmedeteclat 
plurimum ,  quod  etium  in  summo  exordio  sancti  libri 

(ieneseos  Trinilns  commendalur.  Cum  enim  ita  dicitur, 

<  in  principio  fecil  Deus  cœlum  et  terram,  t  ut  Pater 

inlclligalur  fecisse  in  Filio...  paulo  poslca  commemo- 

ralur  ctiam  Spiritus  sanclus  :  «  et  Spiritus  Dei  fereba- 
tur super  aquas.  » 
Eamdcm  sentenliam  quoque  probabiliorem  hahuil 

S.  Basilius,  Hom.  II  in  Gen.  ita  scribens  :  Quod  ve- 

nus est  el  a  majoribus  nostris  probatur,  spiritus  ille, 

i  Spiritus  Dei  sanclus  >  dictus  est,  proplerca  quod  ob- 
tervalum  est,  lalem  de  illo,  peeniiari  modo  Scripturum, 

prœcipueque  facere  memionem,  el  nihil  atiud  Dei  spiri- 

tum  appellare ,  quam  ipsum  Spiritum  qui  diviuœ  bea- 

\œque  Trinilatis  numerum  complet. 

Item  S.  Ambrosius,  lib.  I  in  Ilexam.  ubi  praemissa 

aliurum  exposilione,  subjungil  :  Nos  tamen  cum  san- 
ciorum  et  fulelium  sapientia  congruentes,  «  Spiritum 

sanctum  i  acçepimus,  ut  operalio  Trinilatis  çlvceal  : 
prœmisso  enim  quod  t  in  principio  fecil  Deus  cœlum  el 

(errai»,  «<(  est,  in  Cltristo  fecil  Deus,  vel  Filius  Dei  fe- 

cil, vel  per  Filium  Dei  fecil,  quia  t  omnia  per  ipsum 

fucta  sunl  ;  t  super  eral  plenitudo  operaiionis  t  in  spi- 
ritu;  i  quia  scriplum  est  :  «  Verbo  Domini  cœli  firmaii 
sunl,  el  spirilu  oris  ejus  omnis  virlus  eorum.  » 

Consonat  quoque  S.  Ilieron.  lib.  de  Tradilionibns 

Hcbraicis  in  Genesim,  ubi  ait  :  Pro  eo  quod  in  nostris 

codicibus  est  i  ferebatur,  »  in  liebrœo  habet...  «  i'hcm- 
babal,  »  sive  t  confovcbal  i  in  similitudinem  volucris 

ova  cabre  animanlis.  Ex  quo  intelligimus,  non  de  spi- 

rilu mundi  dici,  ut  nonnulli  arbitranlur,  sed  t  de  Spi- 

rilu sanclo,  i  qui  et,  ipse  Vivi/icator,  consequenter  et 
Condilor;  quod  si  Condilor,  et  Deus  est.  Siniililer  lo- 

quunlur  plures  alii  SS.  paires. 

IIuc  quoque  accedil  consensus  Hebrœoriim,  qui  in 

Targo  Hierosolymitano  pro  spirilu  Dei  spiritum  mise- 

rationum  legunt;  quœ  phrasis  de  solo  Spirilu  sanclo 
intelligi  potest. 

Accedit  deniquemens  ipsiusmet  Ecclesiœ,  quœsab- 
balo  sanclo  in  benediclione  fonlis  ita  canit  :  Dcus, 

cujus  spiritus  super  aquas  inter  ipsa  mundi  primordia 

ferebatur  :  ut  jam  tune  virlutem  sanctificutionis  aqua- 
rum natura  conciperel.  Alqui  spirilus  a  quo  aqua  con- 

cipit  virlutem  sanciificationis,  non  est  alius  quam 
Spirilus  sanctus  :  ergo. 

solvuntur  argumenta. — Obj.  I.  Per  Spiritum  Dei 
nielius  intelligi  videtur  ventus  validus  ,  qui  in  Scri- 

plura sacra  sacpe,  et  signale  lsaiœ  XL  (ubi  dicilur  f 
7  :  Exsiccalum  est  fœnum  ,  et  cecidit  flos,  quia  spiritus 

Domini  insufjlavil  in  eo)  Spirilus  Dei  appellalur. 
Hoc  sensu  hune  lexlum  explicat  Terlul.  lib.  contra 

Hermogonem,  cap.  XXXII  clicens  :  Non  ut  quidam 
putanl  ipsum  Deum  significari  per  spiritum,  quia  Dcus 

Spirilus  est  :  ncque  enim  aquœ  Dominum  sustinere  suf- 
/icerent;  sed  cum  jam  spiritum  dicil,  de  quo  eliam  vcnli 

constiterunt,  ul  ait  per  Isaiam,  quia  spiritus  a  me  exi- 
vit,  el  flalum  omnem  ego  feci.  lia  explical  cit.  Terlul., 

cujus  expositioni  subscribunt  Theodorclus  Q.  6  in 

Gen.,  et  alii. 
R.  negando  assumpt.  ejusque  probationem.  1.  Quia 

co  tempore  qualuor  elementa  adhuc  cranl  indistin- 

cts, adeoque  aer  aut  venins  super  aquas  D'are  non 
poterat.  2.  Ad  suslenlaiionem,  perfectionem  el  foe- 
cundiialcm  aquœ  opus  non  habuit  Deus  adhiberc 

creaturam.  3.  Quia  vox  hebraica  Meraclicphet  (  ut 

observant  illius  linguse  eruditi ) ,  non  vcnium  vali- 
dum,  sed  lcnissimam  signiucal  agltaiioncm,  qux  per 

vocem  incubabat  vel  fovcbat  oplimc  designatur  ;  ita 

ut  sensus  sit  :  Fovcbat  substantiam  illani  àqueam  sN 

mul  et  lerream  ad  futuram  reruin  generalioncm.  Nu- 
que hic.  sensus  discordât  a  nostra  Vulgala  ;  slgujdem  ; 

per  to  ferebaiur  sigiiificalur  quod  Spirilus  S.  ul  aiuot  ' 
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et  benevolenlia  erga  res  creandas,  super  aquas  fere- 
batur,  non  locorum  spaliis  ;  sed  ut  cxplicat  S.  P.  lib. 

de  Gen.  ad  litt.  imperfeclo  cap.  IV,  vi  quadam  effe- 

cloria  et  fabricatoria,  ut  illud,  cui  superfertur,  eflicia- 

tur  et  fabricetur  :  skul  superfertur  voluntas  arlificis  li- 
gno,  vel  cuicumque  reï  subjectœ  ad  operandum. 

Nec  obsiat  adduclus,  aut  addncendi  Scripturœ  tex- 

tus,  quia  illos  de  venlo  intelligunt  SS.  paires  cl  in- 
lerpreies  :  alque  juxla  S.  Basilium  ante  citatum,  non 

spiritus  Dei,  sed  ad  sunimuin  Spirilus  Domini  ventus 

quandoque  in  Scriptura  vocatur. 
Porro  quamvis  editiones  aliquac  liic  legant  spirilus 

Domini;  melius  (amen  juxta  lextum  hebraicurr  (  ubi 

ponilur  vox  Elohim  )  legit  ediiio  Glemenlina  :  Spiri- 
lus Dei ,  ut  observât  P.  Bukentop. 

Unde  et  melius  edoclus  Terlul.  lib.  deBaptisnio, 

cap.  lll.adduciis  Moysis  verbis,  extoilens  aquœ  digni- 
taiem  prse  cœteris  démentis,  vocat  eam  divini  Spiri- 

tus sedem,  et  vectuculum  Dei. 

Licet  igitur  Theodoretus,  aut  alii  pauci  pej  sphi- 
tum  Dei  hic  iniellexerinl  ventum,  sententia  (amen 

noslra  magis  placet  pluribus;  quia  vel  ex  eo  solo  loco 

irrefragabile  habemus  sanclissima;  Trinitalis  tesli- 
monium  contra  socinianos. 

Obj.  II.  Spiritus,  de  quo  hic  mentio  est,  vocatur 

Spirilus  Dei:  alqui  spiritus  Dei  distinguitur  a  Deo  , 

nec  proprie  dici  potest  Deus;  sicut  spiritus  hominis 

proprie  non  polest  dici  homo  :  ergo.  lia  sociniani. 

R.  dislinguendo  min.  Spirilus  Dei  distinguitur  a 

Deo,  ratione  essentia;,  qua;  omnibus  personis  com- 
munis  est;  nego  :  ratione  personalitalis,  et  qualenus 

procedit  Deus  de  Deo  ;  concedo  min.  Unde  licet  spi- 
rilus Dei  distinguatur  a  Deo,  si  vox  Deus  sumatur 

personali(er  pro  Paire  aut  Filio,  aut  pro  utroque, 

qualenus  sunt  uni|m  ejus  Spiritus  sancli  priucipium  ; 

non  lamen  distinguitur,  si  vox  Deus  sumatur  esson- 

lialiier  et  absoluie,  proul  essentia  compelit  iribus 
personis. 

Nec  est  paritas  inter  Spiriium  Dei  et  spirilum  ho- 

minis ;  cuni  enim  homo  duabus  consiet  partibus  es- 
sentialibus,  corpore  scilicet  el  anima  ;  clarum  est 
quod  nec  hxc,  nec  illa  divisim  possit  vocari  homo. 
Secus  autem  ratiocinaudum  est  de  Deo;  cum  enim 

qua;libet  persona  Deus  sit,  in  quo  nulla  est  divisio, 

nulla  composilio ,  sed  summa  simpliciias ,  quidquid 
in  Deo  est,  Deus  est  ;  ac  proinde  Spirilus  Dei  Deus  est. 

Obj.  1U-  Spirilus  ille  dicilur  spirilus  Elohim,  seu 

Dei  creanlis  cœltim  el  terrain  :  alqui  vox  Elohim,  seu 

Deus  Creator  cœli  et  terra;,  importât  personarum 
Trinitalem  ;  ergo  si  ilk>  spiritus  Dei  Deus  sit,  vel 

erit  spirilus  sui  ipsius,  quod  sabellianismum  sapit; 

vel  erit  Deus  dislinctus  a  Deo  créante,  et  sic  erit  quaria 
in  Divinis  persona. 

B.  Dislinguendo  min.  Vox  Elohin  posila  pro  es- 

sentia divina  absoluie  sumpta,  signilicat  personarum 

Trinilatem;  concedo:  sumpta  nolionaliler  seu  per- 

sonaliler  ;  nego  min.  Dico  ergo,  quod  in  hoc  lextu 

vox  Elohim  semel  sumatur  absoluie,  pro  tribus  per- 

sonis, et  semel  notionaliter,  pro  duabus  personis, 

adeo  ut  sensus  sit  :  in  princino  (Id  est,  qnte  omnia, 

vel,  in  inilio  temporis)  creavit  Deus  (seu  essentia 

divina  absoluie  sumpta,  pro  tribus  personis  )  coelum 
ET  TERRAM...    ET    SPIRITUS    DeI  (  SCU  CSSCIllix    divina! 

nolionaliler  sumpUe,  pro  Pâtre  et  Filio,  qualenus 

suntunicum  Spirilus  sancli  pi incipium  )  ferebatur 
super  aquas.  Ex  qua  exposiiione  ad  oculum  palet, 

quod  nec  sit  spirilus  sui  ipsius,  nec  quaria  in  Divinis 

persona. 
Inst.  vox  Elohim  est  pluralis  numeri  ;  ergo  non 

potest  in  hoc  lextu  notionaliter  sunii. 

Respondent  aliqui,  quod  tesie  S.  Ilieron.  epist. 
13G,  vox  Elohim  sit  communis  numeri,  quo  el  Deus 

unus  in  essentia,  et  plures  in  Deo  persona;  expri- 
manlur  sicut  apud  Lalinos  vox  scalœ,  elc,  esl  com- 

munis numeri.  Unde  yerbum  adjunctuni  hebraica; 

voci  Elohim  in  Scriplura  aliquando  singularis,  ali- 

quando  pluralis  numeri  est.  Exemplum  verbi  singu- 
laris allegant  hebraica;  linguae  perili  hoc  eodeni 

texlu,  ubi  legitur  Elohim  bara  (hoc  est  DU  creavit) 

loco  quod  in  singulari  diceretur  Eloha  tara.  Exem- 
plum numeri  pluralis  assignant  Gen.  XXXV  ;  ubi 

nos  legimus  apparuit  ei  Deus,  hebraice  legitur  appa- 
ruerunl  ei  DU.  Similia  pluribi  invenire  est. 

Respondent  alii  negando  consequentia m,  quia  Ile 

brœi  res  magnas,  honoris  causa,  et  poteslalis  supre- 

maj  ajicujps  indicandae  gratia,  numéro  pluraji  èxpri- 
mere  solebanl  ;  sicuti  loquunlur  in  simili  casu  lalini, 

v.  g.  dicentes  :  $os  Franciscus  I,  Romanorum  Impe- 
rator  mandamus. 

Bespondet  denique  Pererius  ,  in  eo  nullu.m  lalere 

niyslerium,  sed  linguœ  hebraiesc  idiotisnium,  quales 
apud  ipsos  scepe  reperiuntur. 

Obj.  IV.  Opéra  sanclissima;  Trinilalis  ad  extra 

sunt  indivisa,  seu  (ribus  personis  communia  :  alqui 

illa  incubalio  est  opus  ad  exlra;  ergo  omnibus  per- 
sonis communis  est,  et  per  consequens  soli  Spiritui 

sancto  tribui  non  polest. 

R.  Distinguendo  maj.  Opéra  snnetissima;  Trinita- 

lis ad  extra  sun(  indivis;),  secundum  se;  concedo: 

sccunilum  nostrum  concipiendi  modiim;  nego  maj. 

Dico  ergo,  quod  opéra  sanclissima;  Trinilalis  tribus 

personis  communia  ,  propler  quamdam  aualogiam 

quandoque  a  nobis  uni  persona;  peculiariler  iribuan- 
tur.  Sic  Patri  tribuilur  creaiio  cœli  et  terra,  quia  esl 

fons  et  origo  aliarum  personarum;  Filio  sapientia, 
qua  cuncla  ordinantur  in  pondère,  numéro,  et  men- 

sura,  quia  procedit  per  intel.'ectum  ;  Spiritui  sanclo 
virtus  et  perfeclio  crealurarum,  quia  est  coinplemen- 
tum  adoranda;  Trinitalis,  et  ullimus  divina;  fœcun- 

dilalis  terminus.  Sic  sine  divina;  communitalis  pra- 
judicio  dicitur  Psal.  XXXII,  6.  Verbo  Domini  cœh 

firmali  sunt,  el  spirilu  oris  ejus  omnis  virlus  eorum. 

Obj.  V.  Si  aquis  incubuisset  Spiritus  Dei,  qui  cum 

reliquis  personis  tolum  mundum  creasset,  eliam  re- 
liquis  crealuris  virtutem  suam  iribuere  debuisset  : 

alqui  hoc  dici  nequil  juxla  lextum  ;  ergo. 

R.  negando  min.  quia  nomine  aquarum  intelligi- 
lur  (ola  moles  jam  condita,  per  synecdochen  scili- 
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<rl,  qua  pars  pro  tolo  poni  solet;  idque  eo  rectius 

hic  fit,  quia  inler  iilius  molis  parles  nulla  adhuc  erat 
dislinctio.  Denique  aquas  potius  exprimit  Scriptura, 
tum  ut  indicet  eas  simul  cum  terra  esse  crealas, 

tum  quia  ampliori  fœcundilale  quam  codera?  mundi 

parles  donat*  fuerant,  luni  quia  major  erat  earum 
ampliludo,  ulpote  cum  totam  terrain  operirent.  Unde 

dnm  nominanlur  aquae,  non  plus  cœli  et  terra  exclu- 
duntur  quant  cxcludanlur  aquae  dum  dicitur  :  lu 

principio  creavit  Deus  cœlum  el  lerram. 

Obj.  VI.  S.  Chrysost.  Hom.  III  in  Gen.  (etalii 

post  ipsum  )  per  spiritum  Dei  hic  intelligunt  viin 

quamdam  vilalem,  in  ordine  ad  fœcunditatem  pisci- 
bus  et  aniinalibus  conferendam.  Sic  subita  quœdam 
vis  et  extraordinaria  Dei  motio  irruit  in  Samsonem, 

Jephle,  Eliam,  etc.,quae  Spirilus  Domini  vocalur. 

R.  Hanc  explicalionem  non  ita  exacte  convenire 

litteru',  quia  non  dicit  textus,  Spiritum  Dei  esse  aquis 
infusum,  sed  super  eas  effusum,  eisque  incubanlem 

instar  gallinoe  ova  foventis,  ut  pullos  excernat.  S. 

Chrysost.  autem  dicens  loco  objeclo,  per  spirilum 

Dei  inlelligi  vilalem  impressionem,  ita  ut  non  fueril 

simplkiler  aqua  stagnons  el  immobilis,  sed  vilalem 
quamdam  vint  habens,  facile  conciliatur,  dummodo 

admitlatur  quod  vitalis  illa  vis  indita  aquis,  aSpirilu 

sancto  principaliter  et  immédiate  proveniret. 

Quœres  :  Qmenara  fuerit  illa  lux  quae  hic  dicitur 
primo  die  creata. 

R.  Prae  cactcris  prœferendam  videri  eam  senlen- 
tiam  quœ  opinatur  hanc  lucem  non  aliam  fuisse 

quam  ipsam  substantiam  solis  informem,  ex  qua, 
postea  in  partes  distribula,  dislincta  et  adaucla,  sol 
et  stellœ  facta  fuerunt. 

QU^STIO    III.    —    QuiD    f    6     INTELLIGATCR    PER    Ftr- 
mamentum,  et  an  super  illud   aquje  naturales 
REPERIANTUU. 

Agilur  hic  de  opère  secundae  diei.  Utraque  aiiicin 

quaislionis  proposée  pars  etiam  ab  aniiquis  conlro- 
versa  luit.  Intérim  ante  resolutioncm 

Nota,  quod  lirmanienlum  hebraice  signilicet  aliquod 

extcnsum,  non  quovis  modo,  sed  quasi  malleo  produ- 
cium.  Unde  LXX  Interprètes  grace  verterunt,  ut  so- 

net  idem  quod  solidum.  Observa  lamen  bene  firma- 
mcutum  non  propterea  dici  solidum  ,  quod  orbes 

cœlestes  vere  corpora  solida  ,  ac  veluii  ex  crystallo 
durissima  fusi  sint,  ut  contendunt  aristotelici  ;  sed 

firmamenlum  seu  orbes  cœlestes,  (uni  hic,  tum  in 

aliis  S.  Scriptura:  locis  dicuntur  solidi ,  quia  firmi 

permanent,  ac  sempcr  iidem  persévérant,  quod  utique 
eliam  corporibus  fluidis  compeiit.  Et  sic  de  rc  aliqua, 

adeo  beneformala  elcomposita,  ut  sempcr  vel  longo 

lempore  duratura  sit ,  solemus  dicere  :  hacc  res  est 

solida,  vel  aliquid  solidi.  Ca;lcrum  desuper  plura  vi- 

dori  possunt  apud  philosophos ,  prœscrtim  carlcsia- 
nos.  Ilocnotato, 

R.  I.  Sacro  textui  et  patribus  magis  consentaneum 

x  m  Ici  u  i ,  quod  per  lirmaincnlum  iulelligalur  cœlum 
stellatum,  omncsque  orbes  cœlestes  illi  vicini,  tam 
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inferiores  quara  superiores.  Sentenliae  huic  suffragan- 
tur  S.  Basilius,  Ambrosius,  Procopius,  Theodorelus, 

Chrysost.,  Rupertus ,  Hilarius,  Beda,  Philo  judaeus, 
aliique  citati  apud  a  Lapide. 

In  eanidem  senieutiam  quoque  propendere  videlur 

S.  P.  Aug.  lib.  II  de  Civ.  Dei,  cap.  ult.,  ubi  pracci- 

puum  solvit  adversce  sentenlix  argumcntum,  ab  aqua 

rum  pondère  desumplum. 

Probatur  autem  I.  quia  Deus  dicitur  die  quarla 

posuisse  luminaria,  solem  nempe,  lunam  el  stellas  in 

firmamenlo  cœli  :  alqui  hxc  non  sunl  in  aère  inie- 
riori,  sed  in  cœlo  sidereo  :  ergo  non  aer  inferior,  sed 
cœlum  sidereum  hic  vocatur  firmamenlum. 

Prob.  II.  Textus  habet  :  fiât  firmamenlum  in  me.dio 

aquarum  ,  el  dividat  aquas  ab  aquis.  Jamvero  vox 

fiât  non  significat  deputationem  rei  anlea  faclœ  (qua- 
lis  erat  média  aeris  regio  prima  die  creata  )  ad  divi- 
denduin  aquas  ab  aquis;  sed  significat  realem  rei 

productionem  qiiœ  lieri  jubelur,  sicuti  dum  dicitur  : 

fiai  lux,  fiant  luminaria,  eic. 
R.  H.  Supra  hoc  firmamenlum  verae  et  nalurales 

nquœ  reperiuntur  ,  de  quibus  hic  textus  intelligilur  : 

qu;«  proinde  cœlo  empyreo  proximse  sunt. 
1.  Quia  idipsum  non  obscure  innuit  simplicissima 

narratio  scripturistica,  quac  veluli  murum  inter  aquas 
et  aquas  constitutum  asserit  firmamenlum,  ut  lias  ab 
illis  divideret. 

2.  Quia  nubes  secunda  die  nondum  extitisse,  imo 

nec  sex  primis  diebus,  sed  aerem  tantummodo  linipi- 
dissimum,  colligi  videlur  ex  cap.  II ,  8;  ubi  dicitur, 

quod  Deus  nondum  pluerat  super  lerram  :  ergo  aqux1, 
de  quibus  hic,  a  nubibus  distinct»  fuerunt. 

3.  Scriptura  aliis  locis  superiores  aquas  distingua 

a  nubibus,  pluvia ,  grandine  ,  etc.,  alque  primo  loco 

inter  alia  creata,  supra  nubes  et  supra  cœlum  ponun- 
tur.  Sic  Psal.  CXLVIII,  I,  post  solem,  lunam  et  stel- 

las ad  laudes  Dei  provocanlur  cœli  cœlorum,  et  aquœ 
omnes  quœ  super  cœlos  sunt,  utique  cœlum  sidereum, 

cum  de  grandine  ,  nive,  glacie,  qua;  in  cœlo  aereo 

conlinentur,  demum  loqui  incipial^  •  8.  Item  Danic- 
lis,  ô,  très  pueri  in  fornace  Babylonis  Deum  benedi- 
cenies,  descendunt  quasi  per  scalas  a  superioribus 
creaturis  ad  inferiores,  a  quibus  iterum  ascendunl  ad 

hoininem  sublimandum.  Porro  statim  postangelos  el 

cœlos  ponunl  aquas  illas  quœ  super  cœlos  sunl  ; 

deinde  solem  ,  lunam  et  stellas  ,  denique  separatim 

imbrem,  rorem  et  creiera  aeris  humidi  meleora. 

'  solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Firmamciitum 
Iriplici  modo  a  Moyse  sumptum  videlur.  1.  Pro  tolo 

spalio  a  terra  usque  ad  cœlum  sidereum  expanso 

^  .  6,  ubi  dicilur  :  Fiat  firmamenlum.  2.  pro  istius  cx- 
pànsi  parle  superiori  f  .  14,  ubi  scriplum  est  :  Fiant 
luminaria  in  firmamenlo  cœli.  3.  pro  istius  expansi 

parle  inferiori  ̂   .  20 ,  ubi  legitur  volatile  super  ter- 
rain sub  firmamenlo  cœli  esse  produclum. 

R.  Ncgando  assuinpt.  Quia  omnibus  tribus  locis 

per  finnameiiiiim  intelligilur  solum  cœlum  sidereum, 

in  rigore  loqucndo.  De  primo  autem  id  colligitur  ex 

co  quod  inox  t  •  8  addalur  :  Vocavilque  Deus  firma- 
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memum  cœlum,  in  quo  certissime  (non  autem  in  aère) 

die  quarla  sol  et  luna  reposila  iuerunt.  Proinde  de 
secundo  loco  nullum  potest  esse  dubium.  Tertius 

quoque  locus  de  aère  intelligi  non  potest  :  cum  rur- 
sus  vocet  firmamenlum  cœli ,  de  quo  egerat  immé- 

diate anle. 

Et  rêvera  si  per  firmamenlum  }  .  20  intelligi  de- 
beat  inferior  pars  expansi ,  sive  aer  ,  non  dixisset 

Deus  :  Producant  aquœ...  volatile...  sub  firmamento 

cœli,  sed  potius  in  firmamento  cœli,  quia  in  aère  pro- 
ductœ  sunt  aves. 

Nec  refert  quod  variis  Scripturae  locis  aer  cœlum 

vocetur,  pula  Psal.  CXLVI  :  Qui  operit  cœlum  nubibus  ; 
et  Matth.  VI,  atque  alibi  aves  vocentur  volalilia  cœli, 

et  Matth.  XVI  :  Rubicundum  est  cœlum   rutilât  cœ- 

lum, etc.;  nam  imprimis  cœlum  potest  operiri  nubi- 
bus, licet  nubes  ipsœ  proprie  cœlum  non  sint.  Deinde 

aves  vocari  possunt  volalilia  cœli,  quia  versus  cœlum 

potius  contendunt  quam  repanl  super  lerram.  Deni- 
que  nubes  aereœ  non  nisi  improprie  cœlum  vocantur, 

quatenus  scilicet  respectu  oculorum  noslrorum  sup- 
plent  vicem  cœli ,  dum  ipsee  cœlum  sidereum  obie- 

gunt. 
Inst.  Firmamenlum  non  polest  dici  secunda  die  fa- 

ctum,  sed  potius  deslinalum  ad  ofliciuin  ei  proprium, 
ut  scilicet  aquas  subtiliores  a  crassioribus  disjunctas 
et  elevaias  sustenlaret. 

R.  hanc  explicaiionem  non  pâli  vocem  fiât,  quac 

rei  ipsius  produclionem,  non  autem  ejusdem  deputa- 
lionem  significal;  ut  anieostensum  esl  in  productione. 
lucis,  solis,  luna?,  etc. 

Obj.  II.  Aqua;  quœ  super  cœlos  esse  dicunlur,  na- 
turales  non  sunt;  unde  videtur  textus  cum  Origene 

polius  allegorice  explicandus,  per  superiores  aquas 

inlelligendo  beatas  mentes,  per  inferiores  vero  spiri- 
tuales  nequilias. 

R.  negando  assumpt.  et  adjunctam  explicaiionem. 

quam  vehemcnlissime  suggillat  S.  Basilius,  Hom.  III  in 

Hexam.  sequentibus  verbis  :  His  igitur  ejus  generis 

sententiis  ut  quœ  somniorum  conjecluris  et  anilibus  fa- 
bitlis  conferenda  veniunt,  relalis,  aquam  nos  et  aquam 

intelligimus.  El  S.  Epiphanius  in  epist.  ad  Joannem 

Jcrosolymilanum  camdem  allegoricam  exposilionem 

iniprobaus  exclamai:  0  (uror  Iwminum  junctus  slul- 
titiœ  ! 

Obj.  III.  Quidni  cum  Lyrano,  Tostalo  et  Cajetano 

intelligalur  cœlum  crystallinum  ex  ipsis  subiilioribus 

aquis  sursum  elatis,  ei  frigore  concrelis  formalum? 

H.  pra'lerquam  quod  siinile  cœlum  non  videatur 
admillendum,  id  dici  non  posse  ,  I.  quia  Moyses  non 

loquilur  de  cœlo  ex  aquis  formato,  sed  de  aquis  exi- 
stenlibus  supra  firmamenlum,  quod  ibi  cœlum  vocal. 

2.  Cum  aquœ  istœ  supponantur  lenuissimœ  €t  subli- 
lissimœ ,  non  ita  facile  in  durissimam  glaciem  instar 

crysialli  condensari  possunt. 

Obj.  IV.  Deus  in  principio  nihil  fecit  contra  nalu- 
ram,  cum  tune  naluram  ipsam  instituent  :  alqui  con- 

tra naturam  esl,  aquam  supra  cœlos  existere  ;  ergo. 

R.  negando  min.  quia  aquis  islis  sublilioribus ,  et 
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specie  ab  aqua  noslra  differentibus,  locus  ille  natura- 

lis  est.  Unde  et  subtiliores  aquarum  nosirarum  guit.c, 
conformiler  ad  naturam  suam,  calore  solis  in  aerem 
elevantur. 

Obj.  V.  Juxla  probabiliorem  physicorum  senien- 
tiam  cœlum  sidereum  est  fluidum  ,  ulpote  ex  maieria 

aerea  admodum  subtili  constans.  Atqui  aqua  est  cor- 
pus crassius  et  gravius  aère;  ergo  incredibile  est 

quod  lanta  vis  aquarum  ,  et  quidem  omnibus  aquis 

terrestribus  copiosior,  non  modo  supra  aerem,  sed  su- 
per omnes  cœlesles  orbes  locata  inveniaiur. 

R.  quod  aquarum  pondus  neminem  ab  hac  senlen- 
tia  delerrere  debeai  :  nam  et  terra  licet  gravissima, 

in  medio  aère  tamen  quasi  pila  pendet ,  et  ibidem  a 
Deo  conservatur. 

Unde  cuique  rei  nalurale  est,  quod  ille  fecit,  a  quo 

esl  omnis  moins,  numerus  et  ordo  naiurœ;  ut  ratio- 

cinalur  S.  P.  Aug.,  lib.  XXVI  cont.  Faustum,  cap.  III. 

Deinde  quis  dicet,  an  âqûse  islœ  levés  non  sint  instar 

vaporum,  quœ  proinde  facile  et  suapte  natura  in  su- 
blimi  hœreant? 

Unde  et  hoc  argumentum  réfutât  S.  P.  Aug.,  lib.  II 

de  Gen.  ad  liit.,  ubi  cum  asseruisset  v;ipores  aliquos 

reperiri  supra  aerem  ;  licet  hic  s'il  ipsis  levior  :  cap. 
IV,  concludit  :  Sic  ergo  et  super  illud  cœlum  [ulique 

sidereum,  quia  ab  aereo  ad  hoc  trahit  parilatem]  potest 
minutioribus  gutlis  levior  halitus  humoris  extendi ,  qui 

pondère  cadere  non  cogalur.  Et  cap.  V  inquirens  cur 

Stella  Salumi  frigidissima  sit  ;  cum  lamen  motu  agatur 

velocissimo  :  approbans  suoruni  sentenliam  respon- 
det  :  Ergo  eam  frigidam  facit  aquarum  super  cœlum 
constilularum  vicinitas  quam  nolunl  credere,  qui  hœc 

quœ  modo  dixi  de  motu  cœli  et  siderum  dispulan'. 
Deinde  quia  ipsi  verisimiliter  non  salis  constabat,  an 

ist;c  aquœ  Saiurno  vicinœ  forent  :  capitale  puncliim 

asserens,  concludit  :  Quoquo  modo  autem  et  qualeslibet 

aquœ  ibi  sint,  esse  eus  ibi  minime  dubilamus  :  major  est 

quippe  Scriplurœ  hujus  auctorilas  quam  omnis  humani 
ingenii  capacitas. 

Idem  quoque  argumentum  alia  similitudine  refellil 

lib.  II  de  Civ.  Dei ,  cap.  ull.,  dicens  :  Hi,  qui  in  no- 
mine  aquarum  quœ  super  cœlos  sunt ,  angelos  intelligi 
volunt,  ponderibus  elementorum  movenlur  ;  et  ideo  non 

pulant  aquarum  fluidam  gravemque  naturam  in  superio- 

ribus  mundi  locis  potuisse  conslilui  :  qui  secundum  ra- 

tiones  suas,  si  ipsi  hominem  (acere  possent ,  non  ei  pi- 
tuilam ,  quod  grœce  plilegma  dicitur ,  et  tanquam  in 

démentis  corporis  nostri  aquarum  vicem  obtinet,  in  ca- 

pile  ponerenl. 
Obj.  VI.  Extrema  cœli  faciès  perfecle  rotunda  est 

et  levigata  :  ergo  fluxa  et  labilis  aqua  in  circuitu  ejus 
suslineri  non  polest. 

R.  Praterquam  quod  hoc  argumenlum  tantum 

possit  urgeri  contra  eos  qui  adstruunt  cœlos  vere 

solidos,  et  consequenter  nihil  facial  contra  nos;  re- 
spondeo  cura  S.  P.  ante  citato,  non  esse  minus  facile 

omnipotenii  Deo  tenere  aquas  super  cœlum  side- 
reum, quam  (quod  facit  quolidie)  tenere  aquas  in 
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sublimi  acre  suspensas,  unde  lantus  fit  iiiibiiiun  de- 
fluxus. 

01>j.  VII.  Frustra  lanlam  vini  aquarum  posuisset 

Dens  supra  cœlos  et  tôt  annorum  millibus  quasi  vio- 
leuler  ibi  tenuisscl  :  cuui  illaruni  ibi  luunus  salis  ido- 

ncum  non  possit  excogitari. 

R.  Sunt  aliqui ,  et  prœscrtim  illi  qui  videnlur  sub- 
scribere  senteniiœ  aristotelicoe  de  soliditate  cœlorum, 

qui  conanlur  varias  assignare  rationes  congrueniix. 

Sed  cuin  ratiouqs  ab  ipsis  assignats  videantur  esse 

niera»  conjecturai  :  melius  dicitur  quod  isUe  aquœ 
quideni  ibi  sint  posilœ  ad  ornamentum  universi.  Sed 

in  quem  prxcise  finem,  ignoramus  :  intérim  propterea 

non  est  negandum,  eas  ibi  existere  :  nam  Deus  mulla 

in  operibus  suis  nos  admirari  potius  voluit ,  quam 

scrulari.  Proinde  sufficil  nobis  ex  S.  P.  Aug.  audi- 
visse,  quod  sit  major  hujus  Scriplurœ  auclorilas  quant 
omnis  humani  ingenii  capacitas. 

Obj.  VIII.  S.  Cyrillus  Jerosolymitanus,  Calecbesi  9, 

liunc  locum  exponeus,  ait  :  Cum  propter  agriculturam 

opns  essel  aquis ,  conslituit  aquas  supra  cœlos ,  ul  cum 

terra  pluviarum  inigaiione  indigerel,  paralum  sit  ad 

hoc  cœlum.  Ergo  non  alias  agnoscit  aquas  super  cœ- 
lestes,  quant  nubes  pluviosas. 

R.  Quainvis  admiltcretur  S.  Cyrillum  islius  fuisse 

sententiae,  boc  equidem  e£  dictis  verbis  non  posse 

evinci  :  quia  qui  ex  duobus  vere  et  realiter  existen- 
libus  asseril  unum,  non  propterea  negat  alteruni. 

Ilaque  asserendo  aquas  in  acre  esse  constitutas,  ut 

suo  lempore  irrigenl  terrain,  non  negat  supra  cœlum 
sidereum  aquas  quoque  existere. 

Obj.  IX.  Senlenliam  illius,  qui  per  firmamentum 
intellexerat  aerem,  laudat  S.  P.  Aug.  lib.  Il  de  Gcn. 

ad  lill.  cap.  IV  ,  ubi  de  quodain  loquitur  :  Qui  cum 
probasset  et  aerem  cœlum  diei ,  nulla  alia  causa  etiam 

firmamentum  appellation  voluit  existimari ,  nisi  quia 

inlervullum  ejus  dividit  inter  quosdam  vapores  aquarum, 

cl  istus  aquas  quœ  corpulenlius  in  terris  fluilant.  liane 

ego  diligentiam ,  j  inquit ,  »  considerationemque  laude 
dignisstmam  judico,  etc. 

R.  quod  ad  summum  eam  laudet,  vcl  ut  convcllat 

origenistas,  vcl  alios  quoscumque,  qui  aquas,  propter 

nimiam  suam  gravitaient,  sursum  nullaleniis  consi- 

Slere  posse,  contendeliant  :  non  aulem  ut  neget  sen- 
liiitiain  noslram  de  aquis  exislenlibus  supra  cœlum 

sidereum  :  cum  potius  eam  ibidem  confirmél  ;  ut 

palet  ex  responsione  supra  ad  objectionem  tjuînlam. 
Obj.  X.  Moyses  dupiiees  tanlummodo  slaluil  aquas, 

superiorcs  sciliccl  seu  cœlesies ,  et  inferiores  seù 

leirenas  ;  nlqui  nubes  sunt  aquas  cœlesies  :  ergo. 

R.  Ncgando  min.  quia  inter  crealuras  terrestres 

casdem  reponil  Scriplura,  Psal.  CXLVI1I.  f  .  8  di- 

cens  :  Ignis,  grando,  nix,  glacies...  quœ  facinnt  ver- 

bum  ejus;  qnas  crealuras  f  ,'f  ad  laudem  Dei  pro- 
vocaverat  bis  verbis  :  Luudate  Dominant  de  terra. 

Rcsponsio  ba:c  est  conforniis  scnlenlioc  pbiloso- 

pli'iea",  qure  sustinct ,  nubes  imbriferas,  adeoque  plu- 
viam,  nivem  et  graiidinem  ,  formari  ex  aquis  terre- 
gtribus,  ardore  solis  sursum  elevatis. 
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Ex  eadem  quoque  cQtiûïmalur  quod  supra  dicium 
est;  nempesecunda  die  needuni  exslilisse  nubes  im- 

brileras  ;  cum  sol  tanlummodo  quarla  die  facius 

narrelur;  adeoque  Moyses  per  aquas  bic  mininie 

inielligere  poluit  aereas  :  sicque  recle  distinxit  iuler 
aquas  superiores  et  inferiores. 

Denique  textus  sine  ullo  inconvenienti  videlur  sic 

posse  explicari  :  Divisilque  aquas,  quœ  crunl  sub  firma- 
mento  (partim  scilicet  in  aère,  partira  in  lerra)  ab 

liis  quœ  eranl  supra  firmamentum  :  neque  eniin  vi 

tcxlus  necessario  dupiiees  lantummodo  aquaj  expri- 
muntur. 

Obj.  XI.  Moyses  illas  tanluiu  crealuras  recenserc 

voluit  quœ  sub  bominum  aspeclum  cadunl  ;  nam 

Israélite,  rudioris  ingenii,  minus  apli  vide',  anlur  ad 
percipiendas  res  a  sensibus  remotas,  quales  e>sei:i 

islœ  aquae  quœ supra  cœlum  sideieum  esse  dicunlur. 
R.  Negando  assumpt.  Quia  et  de  cœio  empyreo, 

et  de  paradiso  facit  meniionem,  quœ  non  sub  sensus 

eorum,sedsubaspectum  fidei  tanlummodo  cadebant. 
Lnde  si  fuerint  inepti  ut  sensibus  suis  abscondila 

intelligerent;  apli  lamen  fuerunt  ut  crederenl.  Hue 

accedit,  quod  aquaî ,  de  quibus  loquitur,  dicanlur 
constitulae  supra  firmamentum  ;  atqui  nubes  non  sunt 

supra  aerem,  sed  potius  in  aère  :  ergo  illae  aquye 

supercœlestes  non  possunt  inlelligi  de  nubibus- 

QU^ESTIO    IV.          UTRLM    AVES ,    /EQUE    AC    PISCES,    EX 

AQUA  PRODUCTS  SINT. 

Progredimur  ad  opus  quintai  diei  (  opus  euim 

lerliœ  et  quart»  omiitimus,  quia  in  eo  nibil  notabile 

occuiril),  circa  quod  inquiri  solel ,  an  aves  ex  aquu 
fact.e  sint,  an  vero  ex  bumo  sive  terra.  Quod  ex 

buino  l'actœ  sint,  sustinet  Eslius,  item  Cajetanus  et Calliarinus.  Verum 

Resp.  ei  dico  :  Tam  reptile  animœ  viveulis  (id  est 

pisces,  qui  dicunlur  reptiles  :  quia  ul  colubri  iu  lerra 

repunt,  ita  pisces  in  aquis)  quam  volatile,  sive  aves, 

ex  aquis,  tanqiiam  niaicria,  producla:  sunt. 

Prob.  1.  Ex  f  .  20,  ubi  diciiur  :  Producant  aquœ 

reptile  animœ  vivenlis,  et  volatile  super  terrant.  At- 
qui bxc  verba  clare  signilicant,  tara  volatile  seu 

aves,  quam  replile  seu  pisces  esse  ex  aquis  produ- 
ctum;  ci  go.  Lnde  quemadmodum  ex  f.  Il  ubi 

diciiur  :  Gcrminet  terra  Iterbam  virement...  El  Ugnum 

pomiferum ,  bene  deducilur,  tain  ligna  pomifera, 
quam  berbas  virenlcs  esse  ex  lerra  producla;  ila  ex 

f  .  20  xque  bene  deducilur  lam  aves  quam  pisces 

esse  ex  aquis  productas. 
Conlirin.  Produciio  aviuin  cerlo  perlinet  ad  opus 

quinUc  diei  :  ergo  aves  sunt  producla;  ex  ea  maleria 

cui  quinta  tlio  vim  producendi  imlidil  Dons.  Ati|iii 
quinla  die  non  legilur  iiuliclissc  vim  producendi,  nisi 

solis  aquis  :  ergo  aves  producla:  sunt  ex  aquis. 

Prob.  II.  Quia  ita  docenl  conimuniler  SS  paires. 

EH.  quideni  S.  P.  Aiigust.  agens  de  pisciuin  et 
avium  produelione,  lib.  III.  de  Gcn.  ad  tilt.  cap.  2, 

dicil  :  Vlrumque  hoc  animantium  genus  ex  aquis  pro- 

duction esse  narratur.  El  cap.  VI,  ibidem,  cum  dixissci 
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aérera  supenorem,  proptersuam  tenuitatem  et  ran- 
latem,  nullum  habere  visibilem  habitalorem,  addit  : 

Isle  vero  infcrior ,  qui  excipit  exlialationes  liumidas 
maris  ac  terres ,  et  ad  suslinendas  aves  quodammodo 

crassaïur,  non  nisi  i  ex  aquis  »  excipit  animalia.  Quod 

enim  ejus  humidum  est,  hoc  portai  atitum  corpora,  quœ 

ita  niluntur  vernis  volantes,  quemadmodum  pisces  qui- 
busdam  yiis  alis  natantes. 

2.  EamJem  sententiam  tradit  S.  Basilius,  Ilom.  8 

in  Hexam.  ubi  ait  :  Çur  ortum  ex  aquis  volatilibus 

quoque  perinde  ut  aqualilibus  prœslitil  ?  Quoniam  vfia- 
lilibus  ad  natatilia,  quasi  consanguinitas  quœdam  est  : 

nain  uti  pisces  aquam  sécant  agitalione  quidem  penna- 
rum  ad  ulteriora  progredientes,  caudœ  vero  nalatione 

flexuosos  et  reclos  motus  et  impetus  gubernanles;  sic 
idem  et  in  volalilibus  compicere  licet,  quœ  per  aerem 

pennis  similiter  notant.  Quare  cum  una  sit  utrisque 

communis  conditio,  ipsis  affinitas  ex  aquarum  genera- 
lîone  tributa  est. 

8.  Eidem  sentenliœ  accedit  S.  Chrysost.  Hom.  7 

in  Gen.,  item  S.  Hieron.  epi^t.  83.,  ç»  S.  Ambros.  in 

byrano  fei  ke  quintye  ad  Yesperas  qui  ita  incipit  : 

Magnœ  Deus  polentice, 
Qui  ex  aquis  ortum  genus 

Parlim  remillis  gurgili, 
Partim  levas  in  aéra. 

Obj.  I.  versu  20  ,  in  quo  nos  fundamus,  jubentur 

quidem  aves  volare  super  lerram  ;  sed  in  eo  non  di- 
cilur  qued  ex  aquis  prodierinl  :  siquidem  texlus 
bebrxus  seu  originalis  ita  babet  :  Repère  faciant  aquœ 

reptile  animœ  viventis,  et  volatile  volet  super  terrain. 

R.  negando  assumpl.,  nain  nostra  Vulgala,  ut  su- 
pra vidimus,  id  clare  exprimjl;  etilli  accedunt  LXX. 

Interprètes,  qui  versum  20  ita  transferunl  :  Producant 

aquœ  reptilia  animarum  vivenlium,  et  volalilia  volanlia 

super  lerram,  secundum  firmamenlum  cœli.  Similiter 

et  idem  clarissime  exprimit  Paraphrasis  cbaldaica 

quai  ila  legit  :  Serpant  aquœ  reptile  animœ  viventis  :  et 

avem,  quœ  volai  super  lerram.  Nec  obslanl  verba  ex 

texlu  hebrceo  citala  :  quia  ,  ut  conmiuniler  dicuqt 
interprètes,  in  verbis  postremis  est  ellipsis  relativi 

proiiominis  quod,  ila  ul  hic  sit  sensus  :  El  volatile, 

quod  volet  super  terrain. 
Obj.  II.  cap.  Il ,  19  dicitur  :  Formalis  igilur  Dominus 

Deus  de  liumo  cuuclis  unimaniibus  lerrœ ,  et  universis 

volatilibus  cœli,  adduxil  ea  ad  Adam.  Ergo  aves  simi- 
liter, ut  terrestres  animantes,  e  terra  sunt  produclae. 

R.  negando  consequenliain  ,  quia  parlicula  con- 
juncliva  et  non  repelit  nec  referlur  ad  particulas  de 

liumo,  quasi  sensus  foret  :  Formalis  de  huino  tain 

animanlibus  cœlestibus  ac  terrestribus;  sed  repelit  et 

refertur  duntaxatad  illud  participium  formalis,  ul  sit 

baec  Moysis  senlenlia  :  formalis  de  liumo  animanlibus 

lerrestribus  ,  el  formalis  eliam  voluciibus  (  id  est , 

poslquam  hœc  duo  gênera  animalium  Dtuscreaveral), 

adduxit  ea  ad  Adam.  Ilaque  illud  ex  liumo  nequaquam 

ad  volucres,  sed  ad  terrestria  duntaxat  perlinet  ani- 
nianlia  ;  ul  recte  observai  S.  P.  Aug.  lib.  IX.  de  Gen. 
ad  lit.  cap.  I. 

Obj.  II.  Si  aves  similiter  ut  pisces  producla;  fuis- 

sent ex  aquis,  similiter  quoque,  ut  illi.  dègere  debuis- 
sent  in  aquis;  cum  tamen  fere  oranes  in  aère  el  in 
terra  degant. 

R.  negando  assumpt. ,  et  dico  cum  S.  P.  Aug. 
lib.  III  de  Gen.  ad  lit.  cap.  III,  S.  Th.  I  p.  q.  72,  a. 

I,  pisces  factos  esse  ex  aqua  densiori,  aves  vero  ex 

aquis  subtilioribus  et  rarioribus  quœ  ad  aerem  ac- 
cedunt;  sunt  enim  aves  temperamenti  aerei  inagis 

quam  aquei. 
Obj.  IV.  Aves  et  pisces  sunt  omnino  dispares,  el 

dissimiles  :  érgo  non  videntur  ex  aquis  factœ  aves, 
sed  lantuin  pisces. 

R.  negando  antecedens  :  nam  magna  est  avtum  et 
piscium  cognalio;  ut  supra  ex  S.  Basilio  vidimus,  et 
eliam  recle  docel  S.  Ambros.  lib.  1  in  Hexam. 

cap.  XIV  :  1.  Quia  lam  avibus  quam  piscibus  ine^t 

levitas  et  agiliias  :  quod  enim  avibus  sunt  ala),  hoc 

piscibus  sunt  pemiaj  el  squamx.  2.  Quia  similis 

utriusque  est  moins  :  quod  enim  nalalus  est  piscibus, 

lioc  volalus  esl  avibus  :  unde  et  Philo  judreus  aves 

vocal  piscium  cognatas.  3.  Quia  aqua  (|uœ  est  locus 

piscium,  aer  qui  est  locus  avium,  sunt  elementa 

cognala  el  vicina  :  utrumque  enim  est  diaphanum , 

humidum,  molle,  subtile  et  agilabile. 

QUjESTIO    V.     —    AN    ADAM     FUERIT     OMNIUM     HOMINUM 
PP.IMUS. 

Sexto  die  Deus  creavil  omnia  animalia  terrestria, 

item  homincm,  nimirum  Adamum  et  Evam,  aquibus 

universuni  genus  huinanum  propagatum  fuit  super 
lerram.  Observa  intérim,  quod  Isaac  Pcyrerius,  secta 

calvinianus  ,  prœlerilo  sa?culo,  anno  1655,  vel  juxla 

quosdam  1653,  edidorit  sysiema  theologicum  in  quo 

probare  nititur,  rêvera  anle  Adamum  alios  homi- 

nes  extitisse,  quorum  procreationem,  inquit,  Moyses 

indicavit  I  cap.  Genesis  ;  II  autem  cap.  narravit  for- 

mationem  Adami,  protopareniis  Juda;orum,  quorum 
historiam  auspicabalur.  Unde  colligit,  Adamum  esse 

quidem  judaicœ  gentis  prinunn  capùt,  non  vero  c;i;le- 
rorum.  Errorem  tamen  hune  idem  Peyrerius  simul 

cum  hœresi  non  diu  post  abjuravit  coram  Alexan- 

dro  VII.  anno  1657.  Intérim  ut  appareil,  quam  fal- 

sum  et  fabulosum  sit  jam  memoralum  syslema. 

Re.-p.  et  dico  conlra  errorem  proeadamitarum , 
quod  constans  et  perpétua  semper  fuerit  lum  Judœo- 
rum,  tum  cbrisiianorum  ad  fidem  speclans  traditio, 
nullum  prorsus  hominem  anle  Adamum  exlitisse. 

Prob.  autem  1.  Quia  antequam  Adam  crearetur 

Gen.  II,  5  :  Homo  non  eral  qui  operarelur  terrain. 

Ergo  nullus  fuil  praîadamita. 

Prob.  H.  lbid.  f  .  20  dicitur  :  Adœ  vero  non  inve- 

niebatur  adjutor  similis  ejus.  Ergo  Adamo  j  un  ci  calo, 

nulla  adhuc  repcriebalur  millier  qiue  Adamo  esset 
idonea  ibalami  socia. 

Prob.  3.  Nulli  homines,  prêter  Adamum  ,  un<|iiani 
fuerunt  qui  ab  Eva  originem  non  duxerint,  juxla 

illud  Gen.  III,  20  :  Vocavil  Adam  noruen  uxoris  suœ 

Eva,  eo  quod  mater  esset  cunctorum  vivenlium.  Ergo 
nullus  homo  exlitit  anle  Adamum. 
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Prob.  IV.  JuxiaAposlolum,  Aci.  XVII,  26  Areopag. 

prœdicatur  Dens,  qui  fecit  ex  uno  (  Adamo)  omne  ge- 
nus  hominum  inhabitare  super  universam  superficiem 

terrœ.  Alqui  si  Israclitarum  seu  Judxorum  tantum 

caput  ei  parons  fuisset  Adam,  non  vero  primus  abso- 
lute  omnium  hominum,  Deus  non  fecisset  ex  uno 

omnes  et  singulos  homines  inhabitare  super  univer- 
sam superficiem  leme;  ergo. 

Prob.  V.  Ad  Rom.  V,  12  rursus  ait  Apostolus  : 

Sicul  per  unum  hominem  peccalum  in  hune  tnundum 

intravit ,  et  per  peccalum  mors,  ita  et  in  omnes  ho- 
mmes mors  pertransiil,  in  quo  omnes  peccaverunt. 

Porro  quod  per  hominem  illum  inlelligai  Ada- 
niiiui  ,  salis  clare  exprimil  tum  ibi  ,  tu  m  1  ad 

Gorinlh.  XV,  22,  dicens  :  Sicut  in  Adam  omnes  mo- 

rinnlur,  ita  et  in  Chrislo  omnes  vivificabuntur.  Ex  qui- 
bus  verbishocformalurargumenlum  :  Omnes  piorsus 

homines  ideirco  sunlmorli  obnoxii,  quia  sunt  parti- 

cipes peccati  Adaini  ;  alqui  peccaii  Adami  non  pos- 
sunt  dici  participes,  nisi  quia  in  illo,  lanquam  in 

capite  et  parente  suo,  peccaverunt;  ergo  illum  lan- 

quam suum  caput,  suumque  prinium  parenlem  de- 
bent  agnoscere.  Igitur  concludendum  et  dicenduin 

cutn  S.  P.  Aug.  Tract.  IX  in  Joan.  In  ipso  exordio 

Adam  et  Eva  parentes  omnium  genlium  erant ,  non 

tantummodo  Judœorum;  et  quidquid  fiyurabatur  in 

Adam  de  Chrislo  ,  ad  omnes  ulique  génies  perlinebal, 

quibus  salus  crat  in  Chrislo. 
Dices  :  Omnes  homines  adamilici  tantummodo 

dicli  sunt  peccatores  propter  simililudinem  nalurœ  , 

quam  cum  Adamo  parem  habebant  ;  sicut  posions 

Abrahœ  imputata  est  fides  ejus,  qui  propterea  quo- 
que  dicli  sunt  fidèles. 

li.  Neg.  assumpt.  et  ad  simililudinem  dico,  quod 

non  omnes  posleri  Abrahœ  propierea  rêvera  fuerinl 
fidèles,  licet  taies  sint  appellaii.  Imo  sequeretur, 

omnes  barbaros  ,  idololalras,  etc.,  debere  dici  et  re- 

pulari  fidèles  ;  quia  cum  Chrislo  participant  simili- 
ludinem nalurœ,  et  mysticam  (ut  vocat  novalor 

iste)  societalem. 

soLVUNTim  argumenta.  —  Obj.  I.  Formalio  Adaini 
quœ  Gen.  Il  describilur,  omnino  diversa  est  ab  ea 

quœ  hic  describilur  ^  .  27  :  nain  hoino,  de  quo  hic 

agilur,  dicitur  crealus  ad  imaginent  Dei  ;  Gen.  aulem 
II,  7,  Adam  dicitur  lorinatus  de  limo  lerrœ.  Deiiule 

cap.  I  masculus  et  femina  simul  creati  narrantur; 

cap.  aulem  II,  20,  formata  Adamo,  non  inveniebatur 

adjutor  similis  ejus.  Ergo  non  utrobique  idem  est. 

R.  Negando  assumpt.  quia  cap.  II  Moyses  non  alio 

modo  loquilur  de  formalionc  hominis  quam  de  pro- 
ductione  cœli  et  terrœ  :  alqui  de  eisdem  crelis,  et  de 

cadem  terra,  de  qua  agit  cap.  I,  agit  et  cap.  II  :  ergo 

cl  de  codem  hoinine,  cum  sola  accidenlali  dilferen- 
lia,  quod  cap.  Il  distinctius  enarrel  ea  qua;  cap.  1 
dixeral  compendiose.  Nec  obslal,  quod  cap.  1  dicalur 

crealus,  et  cap.  Il  formalus  delimo  terra:  :  quia  (prœ- 

lerquaiu  quod  vox  creuvit  lalius  sumi  possit  pro  pro- 
duclione  roi  inler  omnes  res  sensibiles  crealas  cx- 

cclleiilissimx  )  commode   dici   potest,  quod    cap.  1 

DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  GENES1S.  i3 

consideret  Adamum  secundum  animam,  in  qua  pro- 

prie imago  et  simililudo  Dei  relucet  :  cap.  aulem  II 

secundum  corpus,  quod  in  rigore  cre  >lum  non  asse- 
runl  caiholici,  sed  ex  praejacente  creata  materia 
formatum. 

Neque  plus  nocet,  quod  cap.  I  masculus  et  femina 

simul  creati  narrentur  :  quia  hœc  per  anlicipationem 

compendiose  dicla  sunt, non  ut  significetur  ulrumque 

sexum  eodem  temporis  momento  esse  formatum;  sed 

ut  denotetur  solum  Oeum  ulriusque  sexus,  sine  ullo 
humano  commercio,  in  initio  mundi  fuisse  auclorem. 

Obj.  II.  Scriplura  quandoque  distinguit  inter  filios 

Adam  (seu  Judœos  )  et  lilios  hominum  (sive  lerrige- 
nas  seu  genliles  ),  puia  Deut.  XXXII,  8,  ubi  dicitur  : 

quando  dividebal  Atlissimus  génies  (  id  est  prœadami- 

tas),  quando  separabat  filios  Adam,  id  est  Judœos.  Si- 
milia  inventes  alibi. 

R.  dislinguendo  assumpt.  Dislinguit  quoad  specia- 

Icm  eleclionem  ;  coucedo  :  quoad  naturalem  propa- 
gationem;  nego  :  Unde  génies  vocat  ab  eleclo  Dei 

populo  extraneas,  quœ  in  professione  fidei  Adamum 

non  sequebanlur;  nec  ideo  tamen  illas  excludit  ab 

adamilica  generatione. 

Obj.  111.  Illud  Gen.  Il,  20.  Adœ  vero  non  invenieba- 
tur adjutor  similis  ejus,  sic  inlelligi  potest,  quod 

nulla  esset  similis  Adamo  probilale  morum,  etc. 

quamvis  essent  plures  aliœ  virgines  alienigenœ,  quas 

tamen  ducere  non  polerat,  ne  per  eas  seducerelur. 
Hinc  et  posterioribus  temporibus  filiis  Adje  (  seu 

Judœis)  severe  prohibitum  fuit  ne  ducerent  alieni- 
genas,  a  quibus  certo  erant  perverlendi.  Ita  sentit 

supra  citatus  Peyrerius. 
R.  falsilalem  illius  assumpti  patere  ex  eo  quod 

Deus,  in  supposito  quod  plures  essent  virgines  tolo 

orbe  dispersa?,  facilius  imam  poluisset  reddore  di- 
giiam  thalamo  Adami,  quam  ex  cosla  ejus  ipsi  formare 

Evam.  Deinde  absurdum  est  dicere,  omnes  pra;- 
ndamitas  mulieres  (si  fuissent)  ad  unam  usque 

fuisse  thalamo  Adami  indignas.  Unde  enim  ficlor 

i  1  le  novisse  poluil,  omne  ralionis  lumen  in  omnibus 

et  singulis  illis  mulieribus  fuisse  extinclum?  Unde 

novisse  poluil,  quod  nulla  prorsus  juxla  legem  nalu- 
rae  viverel? 

Quod  addit  de  prohibitione  matrimoniorum  inter 

Judœos  atque  alienigenas,  ipsi  ridiculum  Deoque  in- 
juriosum  est.  IWdiculum  quidem  ipsi  :  quia  novisse 
debuit  quod  Eva  fuerit  Adamo  causa  ruinai  ;  Deo 
aulem  injuriostim,  quia  creasset  ipsi  innocentent 

Evam  (  ne  per  alias  ante  crealas,  jamque  depravaias 

mulieres  seducerelur)  per  quam  lamcn  ipsum  cerlis- 
sime  seduccndiim  clarissime  phevidebat. 

Obj.  IV.  varia  ex  cap.  IV  hujus  libri  1.  Ibidem 

dicitur  Gain  agricola.  Alqui  per  hoc  insinuatur,  alios 

quoqtie  fuisse  artifices.  2.  Gain  post  fralricidium 
tlicit  :  Omnis  qui  invenerit  me,  occidet  me.  3.  Ibidem 

dicitur,  quod  Gain  adificaverit  civitaiem,  cujus  no- 
inon  vocavil  ex  nomine  filii  sui  llenoch.  Ad  civilatem 

aulem  exslniendain  debebat  conducerc  operatios, 

item  cives  accersere  qui  eam  incolcrcnt.   Alqui  ex 
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Bola  Adami  familia  non  videntur  lune  extit
isse  lot 

homines  ;  ergo  alii  ante  Adamum  debuerunt  ext
itisse.  , 

R.  negando  min.  nam  cum  eo  tempore  adulti 
 et 

viri  essent  Cain  et  Abel;  nec  verisimile  sil,  post  eos 

nullos  filios  ex  Adam  et  Eva  genitos  fuisse  usque  ad 

interfeciionem  Abelis  :  quandoquidem  enim  primi 

forenl  humani  generis  progenitores,  certe  filias  jam 

genuerant,  quas  ducerent  sibi  uxores  iilii  jam  dudum
 

nati.  Quamvis  enim  Moyses  cap.  IV  de  lus  non  faciat 

mentionem  ;  non  ideo  tamen  negandum  est,  rêvera 

extitisse.  Propositum  quippe  scriploris  illius  fuit,  in
- 

quit  S.  P.  Aug.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  VIII ,  per 

successiones  cerlarum  generationum,  ex  uno  homiue 

propagalarum,  pervenire  ad  Abraham,  ac  deinde  ex  ejus
 

semine  ad  populum  Dei,  in  quo  dislincto  a  cœteris 

gentibus ,  prœfgurarenlur  et  prœnuntiarentur  omni
a 

quœ  de  civitale,  cujus  œlernum  erit  regrium  ,  et  de  rege 

ejus,  eodemque  conditore  Christo  in  spiritu  prœvidebun- 

lur  esse  venlura  :  ita  ut  nec  de  altéra  societate  hominum 

lacerelur,  quam  terrenum  dicimus  civitatem,  quantum 

ci  commemorandœ  satis  esset,  ul  civitas  Dei  eliam  suce 

ddversariœ  comparalione  clarescat.  Cum  igitur  Scriptura 

divina  ubi  et  numerum  annorum,  quos  Mi  homines  vixe- 

runt,  commémorât,  ita  concludat,  ul  dicat  de  Mo,  de 

quo  loquebatur,  <  et  genuil  filios  et  (ilias  ;  fuerunl  omnes 

dies  »  illius  vet  Mius,  «  quos  vixil,  anni  >  lot,  «  et  mortuus 

est  :  >  numquid  quia  eosdem  filios  et  filias  non  nominal, 

ideo  inlelligere  non  debemus,  per  tant  mullos  annos, 

quibus  tune  in  sœculi  hujus  prima  œlale  vivebant,  nasci 

poluisse  plurimos  homines,  quorum  cœlibus  condi  pos- 
sent  eliam  plurimœ  civilates? 

Cum  itaqueilla,  quse  ex  cap.  IV  objecta  sunl,  conti- 
gerintcircatempusquooccisusestAbel,  salis  evidens 

apparet  tune  plurimos  homines  ex  sola  familia  Adami 

naios  fuisse ,  qui  aedificare  possent  civitates  etc. 
Probalur  :  Quia  Abel  occisus  fuit  anno  mundi  150, 

aul  sallem  paulo  ante;  ut  colligi  videiur  ex  cap.  V, 

3,  ubi  dicitur  Selh  natus  inox  dicto  130  :  jam  au- 
lem  Seth  a  Deo  concessus  fuit  Adamo  et  Evœ 

in  lenimcnlum  doloris  ob  Abelis  mortem;  ut  pa- 
lam  faciunt  hacc  Evœ  in  Selhi  nalivilate  verba, 

cap.  IV,  25.  Posuit  mihi  Deus  semen  aliud  pro  Abel, 

quem  occidit  Cain.  Ergo  clarum  videiur,  Abeleni  esse 
occisum  anno  mundi  circiter  150  :  hoc  aulem  anno 

genus  humanum  videiur  fuisse  propagatum  ad  pluri- 
ma  hominum  millia  ;  siquidem  intra  215  annos,  in 

/Egyplo  sola  familia  Judaj  adeo  propagata  fuit,  ut 
Num.  I,  26  invenli  sint  septuaginta  quatuor  millia 

sexcenli  viri,  militiœ  idonei.  Vide  etiam  S.  P.  supra 

cit.  cap.  VIII,  et  q.  I  in  Genesim.  Mis  igitur  ita  posi- 
tis ,  in  fumum  abeunl  argumenta  quse  ex  cap.  IV 

Gen.  conglomeravit  Peyrerius. 
Inst.  Henoch  videtur  fuisse  Caini  primogenitus  ; 

atqui  in  ejus  nativitate  Cain  œdificavit  islam  civita- 
tem :  ergo  tune  genus  humanum  non  potuit  esse 

adeo  mulliplicatum. 

R.  negando  maj.  nam  Henoch  legitur  lantum  ge- 
nilus,  dum  Caîn  post  occisum  Abelem  habitavit  pro- 

l'ugus  in  terra  ad  orientem  plagam  Eden,  Gen.  IV,  16 
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et  17  :  jam  autem  non  est  verisimile,  quod  Cain  lune 

tantum  generare  cœperil;  ergo.  Dico  igitur  cum  S.  P. 

supra  cit.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  VIII.  Nec  illud 

necessario  est  argumento,  ut  primogenilum  patri  exisli- 
memus  Henoch,  quod  ejus  nominc  civitas  Ma  nuncupata 

est.  Non  enim  abs  re  est,  ut  propler  atiquam  causam, 

cum  et  alios  haberet,  diligeret  eum  pâler  cœteris  am- 

plius.  Urbem  ergo  hanc,  quœ  prima  in  orbe  mil,  De- 
nochiam  appellavit  Cain,  in  teslimonium  singularis 

amoris  quo  liunc  filium,  quem  tune  demum  genue- 

ral,  complcctebatur. 
R.  II.  data  majore,  negando  min.  Nam  etiamsi 

condilori  civitalis  Miusiste  films  primus  est  natus,  non 

ideo  putandum  est,  tune  a  pâtre  conditœ  civilati  nomen 

ejus  imposilum,  quando  natus  est   sed  cum  illius  ho- 
mïnis  familia  tanla  numerositate  cresceret,  ut  jam  ha- 

beret populiquantilatem,  ait  S.  P.  ibidem,  apudquem 
vide  plura. 

Obj.  V.  Verba  Apostoli  prob.  IV  allegata  ,  non 

sunt  fideliter  translata;  cum  grsece  legatur  ex  uno 

sanguine  :  quibus  verbis  significatur,  Deum  omnes 
homines  formasse  ex  eadem  maleria,  nempe  terra, 

illosque  eadem  carne  et  eodem  sanguine  donasse. 

R.  negando  assumpj.  quia  sanguinem  in  Scriptu- 
ra pro  homineponi  palet  Psal.  XCIII,  21.  Sanguinem 

innocentent  condemnabunl.  Item  Matlh.  XXVII,  4  : 

Peccavi  tradens  sanguinem  justum. 

Obj.  VI.  Apost.  ad  Rom.  V,  13  et  14  ita  scribit  : 

Usque  ad  legem...  peccatum  erat  in  mundo;  peccatuni 

autem  non  imputabutur,  cumlex  non  esset.  Sedregna- 
vil  mors  ab  Adam  usque  ad  Moysem,  etiam  in  eos  qui 

non  peccaverunt  in  similitudinem  prœvaricationis  Adœ, 

qui  est  forma  futuri.  Atqui  illa  lex  alia  non  est  nisi 

ea  quœ  data  est  Adamo  Gen.  II ,  16.  Ex  omni  ligno 
paradisi  comede,  de  ligno  autem  scientiœ  boni  et  mali 

ne  comedas  :  in  quacumque  enim  die  comederis  ex  eo, 

morte  morieris.  Ergo  ante  illam  legem  in  paradiso  la- 

tam  peccatum  erat  in  mundo,  adeoque  et  peccaiores. 

Prob.  min.  Ante  illam  legem  peccatum  non  impu- 

tabalur  ;  atqui  post  transgressionem  illius  legis  pec- 
catum omnibus  Adœ  posleris  fuit  imputatmn  ;  ergo 

ut  slet  antitbesis  Apostoli,  ante  illam  legem  debent 

fuisse  peccatores. 

R.  negando  min.  Quia  Aposlolus  loco  cil.  non  in- 

lelligit  legem  illam  Adamo  datam,  sed  legem  mosai- 

cam,  quœ  per  vocem  lex  absolute  cl  sine  addito  po- 

sitam,  lam  in  V.  quam  in  N.  Tesiamento  régularité:- 
significatur.  Quin  id  ipsum  salis  aperie  déclarai  Apo- 

slolus ad  Rom.  VII,  7  dicens  :  Peccatum  non  cognovi 

nisi  per  legem  :  nam  concupiscenliam  nesciebam,  nisi 

lex  diceret  :  Non  concupisces.  Ubi  apertc  agilur  de 

lege  mosaica.  Item  cap.  X,  4  et  5.  Finis  enim  legis, 

Christus,  ad  justiliam  omni  credenli.  Moyses  enim  scri- 

psit,  quoniam  justiliam,  quœ  ex  lege  est,  qui  feceril 
homo,  vivel  in  ea.  Oinitto  multos  alios  texius,  maxime 

in  hac  Epistola  scripta  ad  Juda;os  Romac  commoran- 
tes,  qui  legem  mosaicam  summe  venerabantur. 

Inst.  I.  Ibidem  agit  de  lege,  cujus  transgressio  cau^ 
sa  fuit  cur  mors  in  omnes  homines  pervaderet ,  e( 
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peccatum  prias  non  impUiarum1;  impîitafëtîir  :  atqui 
non  transgrcssio  logis  mosaïca?,  seil  legis  Ailamo  in 

pàradiso  data?,  luit  causa  cur  mors  in  omnes  transie- 
ril;  ergo  de  bac  loquitur  Aposlolus. 

Prob.  iiiaj.  Quia  loto  cap.  V  Apostolus  lolus  in  eo 

est  ut  probcl  omnes  bomincs  obnoxios  esse  pècc'ato 
originali  :  atqui  originale  peccalum  non  nisi  ex  traiis- 

gressione  logis  Adanio  da'tae  orlum  habel  :  ergo  Apo- 
slolus agit  de  illa  lege. 

R.  Negando  maj.,  ad  probaiionem  ncgo  conse- 
qucntiam  :  nam  licet  Apostolus  ibidem  asserat,  omnes 
hommes  nasci  obnoxios  peccatooriginali,  non  lamcn 

agit  de  lege  Adaino  data,  sed  de  lege  mosaica,  adeo 

ut  sensus  ejus  sit  ̂   .  13  :  tJsque  ad  legem  (  mosai- 
cam  )  peccatum  (  originale  )  eral  in  mundo  :  peccatum 
autem  non  imputabatur  (hoc est,  non  reputabalur  ab 

aliquibus  qui  de  eo  dubilare  poteranl,  cum  ad  illud 

expiandum  non  memoraretur  remedium,  nec  de  eo 
lam  dislincie  in  loge  riâturae  scripsisseni  auctorès, 

saltem  usque  ad  Abrabamum  )  cum  lex  non  esset, 

utique  mosaica,  in  qua  et  magis  noluin  fuit  pecca- 

tum originale,  et  designatuùi  remedium  ad  illud  ex- 
piandum. 

Verbo  docerc  vùlt  Aposlolus,  quod  non  lanlum  in 

lege  mosaica,  sed  ab  ipso  Adamo  omnes  boniines 

conlraherent  peccatum  originale  ,  et  bine  subdit 

j!'  .  14.  Regnavil  mors  ab  Adam  usque  ad  Moijscn, 
ctiam  in  eos  qui  non  peccaverunt  in  similitudinem 

prœvaricaûonis  Adœ.  Quibus  verbis  hoc  conlineliir 

Apostoli  argumentum  :  Mors  (  qurc  est  eficelus  pec- 
cali  )  regnavil  ab  Adam  usqile  ad  Moysen ,  ctiam  in 

parvulis,  qui  non  peccaverunt  actualiler,  ut  Adamus  ; 

ergo  et  in  eis  existit  peccauiin  aritc  legem  mosaicam. 

Insi.  II.  Juxta  Apostolum  prins  fuit  aliquod  pec- 

calum non  imputaient  quam  fuit  ilhid  qiiod  est  im- 

putatum  :  atqui  peccalum  Adami  fuit  semper  impula- 
lum;  ergo  anle  peccalum  Adami  fuit  aliud  non 
hnpuialum,  et  consequenter  peccatores. 

R.  dislinguendo  maj.  Juxia  Apostolum  prius  fuit 

aliquod  peccatum  non  iinpulaluin  ab  aliquibus  bomi- 
nibiis,  qui  illud  ignorabanl  ;  concedo  :  non  imputatum 

aDeo;  nogo  maj.  :  dislinclionem  hanc  nobis  sugge- 

rit  S.  P.  Aug.  lib.  I  de  Peccat.  meritis,  c.  X,  ila  scri- 
bons  :  Quid  est,* Nondepulubalurt  nisi,ignorubutur,et 

peccalum  esse  non  pulabalur  ?  Neqne  enim  ab  ipso 

Domino  Deo,  tanquum  non  este t,  habebalur,  cum  scri- 

ptum  sit:  i  Quicumque  sine  lege  peccaverunt,  sine  lege 

pèribmf.  >  Deindooslondons,  Apostolum  ageredelege 
mosaica,  cap.  XI  ita  exordilur  :  Sed  regnavil  mors 

ab  Adam  usque  ad  Moysen ,  a  primo  homine  usque  ad 

ipsam  eliam  legem,  quœ  divinitus  promulgala  est  : 

quia  nec  ipsa  poluil  regnum  mortis  auferre. 
Obj.  Vil.  Exodi  XXVIII,  et  Deut.  XVII  noluii  Deus 

uno  anno  cxlirpaii  Chananxos,  ne  lerra  in  soliiudi- 

nem  redigeretur,  aul  contra  Israelitas  èrëfece'rbfit 
mal.e  bestiae  agri  :  ergo  non  est  pra-sumendum  quod 
in  crealionc  mundi  unuin  aut  paucos  IflJminés  posue- 

rit immensi  tenaniin  spatii  incolas,  quos  toi  bestia- 
rum  invasioni  oxposuissol. 
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R.  quod  cayenda  non  fuerit  illa  terne  solimdo 
pi  imis  mundi  temporibus,  cum  lerra  lune  non  fuerit 

infeecunda,  nec  suis  arboribus  aut  herbis  denudata, 
siculi  facta  fuissel  terra  Cbanaan  lempore  Judaiorum, 

si  omnes  Chananœi  simul  cxlirpaii  fuissent.  Neque 
primis  mundi  inquilinis  limendum  fuit  a  bestiis, 

quas  Deus  produxerat  eo  lanlum  numéro  qui  sufli- 
cerel  ad  successivam  multiplicaiionem  enjusque  spe- 
ciei  ;  maxime  cum  Adam  et  Eva  non  omnino  excidis- 

sent  siipremo  in  omnia  animaniia  dominio  qno  fue- 
ran't  donaii. 

Obj.  Y11I.  Frustra  creati  fuissent  innuineri  terree 

fructus,  per  omncs  orbis  partes  dififusi,  si  non  nisi 

longissimo  posl  tempore  successissent  bomines  ,  qui 
eisdem  ulercnlur. 

R.  negando  assumpt.  Quia  licet  usui  hominum  ad 

tempus  superabundassenl,  non  lamen  propicrea  fuis- 
sent frustranei,  quia  cquidem  spectassent  ad  puleher- 

rimain  rem  m  varietalein,  splcndorem  universi  elc. 

Objicil  linaliter  infœcundus  ei  fatuus  pra-adami- 
tarum  parens  varia  momenia  ex  ethnicis  scriplori- 

busdesumpta,  quibus  contendit,  plura  annorum  mil- 
lia  esse  computanda  a  mundi  exordio,  quam  qui  ab 
Adami  formalione  compulari  soient. 

Respondet  autem  Josephus  Scalrger  quod  causa 

bujus  errons  fueril  partim  inscilia  lemporum,  pariiin 

vero  celebrilatis  et  anliquitatis  cupiditas,  qua  varii 

ethnici,  et  maxime  ifigyplii,  per  scienliam  suam  ab- 
slrusam,  et  solis  animalium  liguris  dclineatam.  apud 

cœteros  volehant  sapienles  baberi.  Addeincredibilem 

jEgyptiacœ  genlis  superslilionom  in  (ingendis  non 

tain  diis,  quam  deorum  porlenlis,  ad  quorum  origi- 

nes et  genealogias  texendas,  ne  quid  vanilati  delice- 
ret,  inlervalla  lemporum  iminoderato  meniiobantur. 

lia  diclus  auclor,  lib.  de  Emendalione  tcmporuin. 

Observavit  id  ipsum  jamdudum  S.  P.  Aug.  lib. 

XVIII  de  civ.  Dei,  cap.  XL.  Cum  ab  ipso  primo  lwmi~ 

ne.  qui  est  appellatus  Adam,  nondum  [  iuquit  ilie,  et 

quidem  juxta  compuium  LXX.,  qui  juslo  major  esi  ] 

sex  milita  annorum  compleantur,  quomodo  non  isli  ri- 

dèndi  polius  quam  refellcndi  sunl,  qui  de  spatio  lem- 

porum lam  diversa,  el  huic  exploralœ  veritali  tant  con- 
traria persuadere  conanlur?  Cui  enim  melius  quam 

tlotjsi  narranti  prœterita  credimus,  qui  eliam  fulura 

prœdixit,  quœ  prœsentia  jam  videmus?  etc. 

CAPUT  II. 

Completo  mundi  opifuio,  Deus  benedixil  diei  septimo, 

ac  hominem  in  paradiso  (cujus  arbores  varias,  (ons, 
et  fluvius  in  quatuor  se  dividens  capita  describnntur) 

consliluil,  cui  Evam  ex  ejus  costa  formulant  in  adju- 
torium  iribuit.  Unde  Mpyses  ea,  quœ  siiperiori  capite 

oreviter  enarr avérât,  aul  prceiermiserat,  hic  copiosius 

explicanda  et  exaranda  suscepil  :  nam  formalio  pa- 
rudisi  facta  est  die  terlio,  et  Evœ  creatio,  ac  matri- 
monii  in::i.itutio  fada  est  anle  sabbatum  ,  die  sexto  , 

quo  crealus  est  Adam,  hno  tolum  hoc  caput,  exce- 

plis  }  .  *ï  et  7>,  perlinel  ad  hexameron  creationis. 
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QU.CSTIO   PRIMA.  —DE   PARADISO   TERRESTRI. 

Vers.  2.  Compleviique  Deus  die  seplimo  opus  suum 

(exclusive  scilicet ,  hâîfl  inclusive  Deus  complevit 

«pus  suum  die  Sexto,  ul  hàbent  LXX),  el  requievil 
die  seplimo  ab  universo  operê  quod  patrarat.  Requicvit 

autem,  non  quasi  defaligalus  operando  (ut  calumnia- 
balurCelsus  apud  Origenem,  lib.Yl),  sed  in  quantum 

cessavil  ab  opère,  hoc  est,  in  quantum  desiit  crcare 

et  producere  novas  mundi  parles,  et  creaturarum 

species  aut  gênera.  Unde  huic  textui  nequaquam  ré- 

pugnât, quod  quolidie  Deus  novas  crée!  animas;  item 

quod  creâturas  a  se  faelas  stabiliter  dirigat,  eis  pro- 
videat,  etc.  juxta  illud  Chrisli,  Joan.,  V,  17  :  Pater 

meus  usque  modo  operalur,  et  ego  operor.  Hinc  S.  P. 
Aug.    calunmianlibus   manichaeis,    Velus    Testain. 
  i  convenire  cum  Novo ,  lib.  IV  de  Gen.   ad  lilt. 

cap.  XXII,  respondet,  hoc  esse  falsum  :  Nam,  in- 

(|uil  ibid.  ,  potcsl  intelUgi  Deum  requievisse  a  conden- 

dis  yencribus  crealurœ ,  quia  ultra  non  condidil  aliqua 

gênera  nova  :  deinceps  autem  usque  nunc,  el  ultra  ope- 
rari  eorumdem  gencrum  administratioïKm  quœ  lune 
iiislilutà  sunt. 

Vers,  8.  Plantaverat  autem  Dominus  Deus  para- 

disum voluplalis  a  principio.  Hsec  autem  verba  non 

siguificant  quod  sit  plantatus  anle  terrain  condiiam, 
ul  labulanlur  Judcei,  et  etiam  asscrit  auclor  lib.  IV 

apocrypbi,  nomine  Esdrœ,  cap.  III,  6;  sed  lanlum  dé- 
signant quod  sit  condilus  uno  ex  prirnis  sex  mundi 

diebus  (verisimiliier  tertio,  colligilur  ex  cap.  I,  11), 
ila  ul  insinuetur  paradisum  esse  condilum  antequam 

perfecîi  essent  cœli  el  terra,  ac  omnis  ornatus  eo- 
rum.  Et  hoc  modo  Torniellus,  ad  tertium  mundi 

diem,  vull  debere  inlelligi  S.  Hieron.  qui  in  Quxst. 

in  Gen.  dicit  paradisum  fuisse  condilum  prhtsquam 
cœlum  et  terrain  Deus  conderet;  quamvis  intérim 

Frà'sse'n  exislimet,  Hieron.  id  non  ex  sua,  sed  ex  He- 
brxôrii'm  dixissc  senlenlia. 
LXX.  Verterunt ,  ad  orientent  :  vox  enim  hebraica, 

ail  Jansenius,  indifférons  est  ad  principium  leinporis 

vèl  loci,  qui  est  oriens  ubi  incipit  molus  solis.  Unde 

plerique  antiquorum  patrum  docent,  paradisum  in 
oriente  ,  respectu  scilicet  Judœœ  seu  Palœslinœ,  fuisse 

constitulurn.  Hinc  S.  Chrysost.,  Tbeod.,  et  Damasc. 
lib.  IV  de  Fide,  cap.  XIII,  ducent,  Chrislianos  orarê 

vertendo  se  ad  orientem  ,  ut  recordentur  paradisi , 

ex  quo  per  peccalum  expulsi  sunt ,  et  anhelent  ad 
cœlestem  paradisum ,  cujus  terreslris  typus  et  imago 
fuit. 

Resp.  1.  Paradisus  proprie  significat  hortum  omnis 

generis  arboribus  consilum,  et  plantis  diligenler  ex- 
cullum,  videturque  derivari  a  voce  hebraica  Pardes, 

quae  significat  locum  voluptatis.  Locum  hune  fuisse 

corporalem,  Ecclesia  docel  contra  Phîlonem,  qui  pri- 
mus  hoc  negavit  lib.  I  Allegoriarum,  coniendens, 

lantum  spiriiualiter  inlelligendum.  A  Philone  eum- 

dem  errorcm  suxit  Origenes,  qui  (leste  S.  Hieron. 

epist.  61  ad  Pamraachium)  paradisum  ita  allegoriz'a- 
vil,  ul  hisloriœ  abslulerit  veritatem.  Juxta  ipsum 
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enim  paradisus  est  tertium  cœlum,  ad  quod  raptus 

est  Paulus,  arbores  sunt  virtutes  angelicœ,  flumina 

autem,  aquae  qus  super  firmamentum  sunt. 

Verum  SS.  PP.  islam  Origenis  exposilionem  dam- 

nant hœresis,  cum  planam  Genesis  hisioriam  detor- 

qiieal  ad  niera  figmenla  allegoriarum.  Et  sane  cir- 
cumstanliu:  iluminum  f  .  11  descriplorum ,  aliaque 

plura  oinnino  evincunt,  paradisum  fuisse  locum  cor- 
poralem. Vide  S.  P.  Aug.  lib.  VIII  de  Gen.  ad  litt. 

cap.  VII.  Nec  refert  quod  S.  Ambros.  lib.  de  Para- 
diso,  et  nonnulli  alii  istam  expositionem  adoptent. 

Nam  illam  tanlum  adoptant,  praesupposilo  Sensu  lit- 

terali,  quem  rejecit  Origenes,  aliique  èum  erronée 
seculi.  Sensu  enim  lilterali  praesupposilo,  hislorica 

Moysis  narratio  eliam  myslice  exponi  potest  ;  Neqne 

enim,  inquit  S.  P.  lib.  statim  cit.  cap.  II,  proplered 

paradisus  corporalis  esse  non  poluit ,  quia  potest  eliam 

spiriiualiter  intelligi  :  tanquam  non  fuerint  duœ  mulie- 

res  Agar  el  Sara  ;  et  ex  lllis  duo  filii  Abrahœ,  unus  ex 

ancilla,  alius  de  libéra,  quia  duo  lestamenta  in  iis  figu- 
rala  dicit  Apostolus,  etc. 

Dico  2.  Circa  locum  paradisi  ila  variant  auctores, 

ut  nibil,  vel  vix  aliquid  certi  stalui  posse  videatur. 

Aliqui  apud  Hugonem  Viclorîhum  per  paradisum  in- 

lelligunt  tolum  mundum,  per  fluvium  aulem  ocea- 

num,  ex  quo  quatuor  celeberrima  flumina  a  Moyse 
descripta  oriuntur.  Sed  et  hoc  videtur  erroneum, 

tum  quia  ista  flumina  oriuntur  extra  paradisum,  lum 

quia  post  peccatum  Adam  ejectus  est  e  paradiso,  non 

ïamen  e  loto  mundo  ;  tum  quia  cherubinus  cui'rî 
flammeo  gladio  collocaïus  est  ante  paradisum ,  ut  ab 
eo  omnes  bomines  arceret,  etc. 

Alii  cum  Ruperlo  apud  Magist.  sentent.  in2,dist.  17, 

volunt  paradisum  esse  locum  secrettim,  et  elevatuin 

usque  ad  globum  lunaè,  vel  (ut  quidam  volunt)  usque 
ad  mediom  aeris  regionem,  ad  quam  proinde  aqua? 

diluvii  k.on  perligeruni.  Sed  nec  hoc  admitlemltun 

est.  1.  Quia  sic  dici  non  possi't  quod  paradisus  fiie- 
rit  constilulus  in  terra,  sèd  potius  in  aère  vel  cœlo. 

2.  Quia  ista  opinio  nullum  fundainentum  hubere  vi- 

delur. 
Fuerunt  etiam  aliqui,  qui  eumdem  ullra  oceanum  in 

aliis  regionibus  a  terra  nostra  dissilis  quœsierunl.  Sed 

illi  turpius  prœcedentibus  erraverunt  :  nam  paradisus 
non  in  spaliis  imaginariis,  sed  in  terra  nostra  silits 

fuit.  Denique  nonnulli  sunt  qui  paradisum  quxrurtl 

sub  iequinoctiali,  sed  et  illi  errant  :  quia  non  sub  zo- 

na lonida,  sed  sub  lemperata  paradisus  quseri  débet 

Itaque  pratermissis  bis  et  similibùs  quibusdam  aliis 

inanibus  plurium  conjecturis,  quae  ex  ipsa  Moysis 
narraiione  salis  refelluntur,  ad  examen  revocandae 

sunt  sentenlise  verisimiliores.  Verum  quia  nonnulli 

pulant  paradisum  quœrendum  esse  circa  quatuor 
flumina  a  Moyse  descripta,  primo  inquirendum  est, 

quœnam  sint  quatuor  paradisi  flumina.  Sit  ergo 

§  1.  —  DE  FLUVIO  QUI  EGREDIEBATUR  DE  LOCO  VOLU- 

PTATIS AD  IRRIGANDUM  PARADISUM,  QUI  INDE  DlVlDITUf[ 

JS  QUATUOR  CAP1TA. 

Vers.  10.  Fluvius  earediebatur  de  loco  voluplalis, 
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tanqnam  habens  in  Paradiso  fontem  ingenlem,  unde 

ex  latente  subterranea  abysso  scaturiret  (  ad  irrigan- 
dum  paradisum  )  :  irrigabat  vero,  vel  quod  fluvius  ille 

multos  sinus  et  anfractus  faciens  usquequaque  para- 

disum allueret  et  irrigaret,  vel  quod  ex  eo  plures  al- 

vei  ducerentur,  et  in  omnes  paradisi  partes  deriva- 
rentur,  vel  instar  Nili  et  Jordanis  statis  lemporibus 

paradisum  inundaret,  vel  deniqne  quia  per  subterra  - 
neos  meatus  universam  paradisi  terrain  humore  suo 

perfunderet  ac  fœcundaret.  Qui  inde  dividilur  in  qua- 
tuor capita.  lia  scilicet,  ut  statim  in  exortu  suo  ex 

ipso  Paradiso  in  quatuor  canales  sedividerei,  scilicet 

Phison,  Geon,  Tigrim,  et  Euphratem.  De  duobus  ul- 
timis  fluminibus  nulla  est  difliculias,  sed  propter  Phi- 

son et  Gehon  movetur  quaestio  ;  nain  duo  eorum  no- 
mma velustas  mulavit,  inquit  S.  P.  Aug.  lib.  8  de  Gen. 

ad  litt.  cap.  Vil. 

Resp.  et  dico  cum  eodem  S.  D.  loco  cit.  Gehon 

ipse  est  qui  mine  dicilur  Nilus,  Phison  autem  ipse  di- 
cebatur,  quem  nunc  Ganges  appellant  :  duo  vero  cœlera 

Tigris  et  Euphrates  antiqua  etiam  nomma  tenueruut. 
Atque  bsec  est  communissima  veterum  sententia  :  ita 

enim  censent  Josephus,  lib.  I  antiq.  cap.  II,  S.  Am- 
bros.  lib.  de  Paradiso,  cap.  XIII,  S.  Epiphan.  in  An- 

chorato,  cap.  58,  S.  Hieron.  epist.  4  ad  Rust.  cap.  I. 

Prob.  1.  Per  Phison  juxta  Moysen  intelligitur  ille 

fluvius  qui  circuit  omnem  terram  Hevilath  ;  atqui 

Ganges  omnem  illam  terram  circuit:  ergo. 
Prob.  min.  Quia  Ganges  circuit  Indiam  orientaient; 

at(|iii  India  orientalis  est  terra  Hevilath  ;  nam  lesla- 
tur  Josephus  ,  lib.  I  Antiq.  cap.  Vil,  item  S.  Hier,  in 

Tradit  Heb.  posleros  Jeclan  (inter  quos  Ophir  et  He- 

vila  numeranlur,  Gen.  X,  v.2(J)  a  Cophenc,  fluvio  In- 
diœ,  omnem  Judaea;  regionem  possedisse.ita  ut  ex  isto 

Hevila,  India.  quœ  est  inlra  Gangem,  nomen  Hevi- 
lath acceperit,  quemadmodum  ex  Chanaan  lilio  Cham 

terra  promissionis  Chananœa  appellala  fuit. 
Praeterea  lndi;e  convenit  quod  dicilur  boc  cap. 

v.  12:  siquidem  ibi  invenilur  aurum  optimum,  imo 

Ganges  ipse,  teste  Plinio,  est  aurifer  et  gemmifer. 
Ibi  etiam  invenilur  bdellium,  quod  est  genus  gummi 

seu  lacryma  pellucida,  quam  sliilal  arbor  nigra,  ma- 

gnitudine  oleœ,  folio  roboris,  l'ructu  naluraque  capri- 
licus,  ait  Plinius,  lib.  Il,  cap.  9,  quam  et  in  India  nasci 

fatetur,  et  nominalissimam  in  Bactriana.  El  lapis 

onychinus ,  sive  onyx  ,  ila  dictus  grœce  a  colore  un- 
guis  humant  quem  refert. 

Prob.  II.  Gehon  est  fluvius,  qui  circuit  omnem  ter- 
rain jËlhiopiue;  alqui  Nilus  omnem  terram  ^Ethiopioc 

(qu:e  nunc  Abyssinia  vocatur)  circuit,  sive  multis 
ioxandris  perlabilur;  ergo. 

Prob.  111.  Jeremise  11, 18,  ubi  Vulgata  babet  :  Quid 

tibi  vis  in  via  JSgypli,  ut  bibas  aquam  turbidam,  in 
fonte  hebraico  est  aquas  Siclwr  (hoc  est  Nili)  quod 

LXX.  Interprètes  verlunt  aquus  Gehon ,  quœ  dicilur 

ibi  esse  in  via  iEgypti.  Unde  et  Ahyssini ,  leste 

Francisco  Alvarez,  historia;  /Eihiopia)  cap.  CXXII, 
Nilum  vocant  Guijon. 

Prob.  IV.  Ecclesiasticus,  cap.  XXIV,  clare  docere 
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videtur  Phison  esse  Gangem,  Gehon  Nilum  :  nam 

comparare  volens  summam  aifluentiam  divinae  sa- 

pientire  celeberrimis  quinque  fluminibus,  y  .  37  ait: 

Qui  adimplet  quasi  Phison  sapienlium.  Atqui  hœc  com- 
paratio  oplime  convenit  Gangi  :  nam  hic  est  flumen 

amplissimum,  quod  prae  caeteris  crescere  et  impleri 

solet,  quia  25  amnes  in  se  colligit;  unde  Ganges  di- 
cilur Phison  a  Phus  seu  Phos,  quod  est  idem  ac  cre- 

scere, inquit  Jansenius,  vel  redundare,  ul  voiunt  alii. 

Deinde  facta  comparaiione  cum  Tigri,  Euphrale,  et 

Jordane,  cum  Gebone  comparât  bis  verbis:  Quimitiit 

disciplinant  sicut  lucem,  el  assistais  quasi  Gehon  in  die 

vindemiœ.  Atqui  ba:c  comparalio  rursus  oplime  con- 
venit Nilo  ;  ejus  enim  inundalio  lempoie  aeslivo  est 

celeberrima,etin  lemporevindemi;r.  plenissimum  in- 
crementum  suum  accipere  iradilur;  ergo  etc. 

Obj.  I.  Per  terrain  Hevilaih  videtur  debere  intelligi 
Hevilath  Arabian,  quœ  ab  Hevila,  filio  Chus  el  nepole 
Cham,  Gen.  X,  7,  nomen  suum  sorlila  videtur.  Per 

jEtliiopiam  vero  similiter  intelligenda  est  iEtltiopia 

circa  Arabiam ,  complectens  Madian  et  Cedar,  ac 

adjacentes  regiones;  unde  Sephora ,  uxor  Moysis, 

Madianilis,  vocatur  jElhiopissa  Num.  XII  :  jain  aillent 

lias  duas  regiones  videnlur  circuire  duo  supra  memo- 
rata  paradisi  flumina  :  Phison  nimirum  Hevilath , 

Gehon  vero  yEihiopiam  ;  ergo  Phison  non  est  Ganges, 
nec  Gehon  est  Nilus. 

R.  negando  assiimptum  ;  quia  nec  in  Hevilath,  nec 

in  iEtbiopia  Arabiaî  ullus  invenilur  fluvius,  saliei* 

eclebris,  qualeslamen,  juxla  textum  Ecclesiastici  su- 

pra cilaluin,  fuerunt  fluvii  paradisi.  Unde  inirandum 
est  quod  quidam  recentiores,  deseitn  aucioritate 

anliquorum  patrum,  ausi  sint  asserere  quod  Phison 
et  Gehon  sint  duo  fluvii  ab  Euphrale  eniUsi,  qui  duas 

sialim  memoiatas  regiones  circutneunl,  et  deinde  in 

sinum  Persicum  labuntur.  Nam  inspeciis  omnibus 

omnino  carlis  geograpbicis,  eos  ab  Euphrale  eniilti, 

islas  regiones  circuire,  ac  deuium  in  sinum  Persicum 
labi,  minime  reperire  poiui.  Vide  etiam  Bellarm.  lib. 

de  Gralia  primi  boni.  cap.  XII. 
Insl.  1.  Salleni  non  videtur  posse  negari  quod  ab 

Euphrale  (vel  ut  alii  voiunt  a  Tigri)  emillanlur  duo 
elices  seu  bracbia,  quorum  unum,  nempe  Phison, 

Hevilath  Arabi;e  circuit,  id  est  alluit;  allerum  vero, 

iieinpc  Gehon,  circuit  terrant  Chous ,  qua;  etiam 

videtur  appellala  ̂ Elhiopia  ;  quia  ejus  incolai  (qui 

fuerunt  de  progenie  Nemrod,  de  quo  Gen.  X)  ex 
^Eihiopia  Arabie  exierunl,  et  ibidem  sedem  lixerunt. 

R.  nec  hoc  videri  verum.  1.  Phison  et  Gehon  de- 

bent  esse  fluvii  admodum  célèbres  et  magni,  quales 

tamen  non  apparent  esse  duoisla  pnclensa  bracbia. 

2.  Quia  rursus  in  omnibus  chai  lis  geograpbicis  non 

invenilur  aliquod  brachiuni,  seu  fluvius  ab  Euphrale 

emissus,  qui  circumeai,  imo  tantura  alluat ,  terrain 
Hevilath.  3.  Denique  quia  Moyses  non  dicit  quod 

Phison  terram  Hevilath  tanluin  alluat,  seu  a  parle 

ejus  orienlali  terminct,  sed  dicit  quod  totam  illam 

terrain  circumeai. 
lnst.  11.  Verbum  circuit  non  plus  importât  :  nain 
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Deut.  II,  1  dicilur,  quod  filii  Israël  circuierint  nionlem 

Seir  (id  est  Idumœam),  quamvis  tanlum  per  aiiquod 

ejus  latus  transierint. 

R.  Disparitatem  esse,  quod  Moyses  de  filiis  Israël 
non  dicat,  eos  toiam  Idumaeam  circuisse;  adeoque 

non  est  mirum,  quod  ille  texlus  verificelur  juxta  sen- 
sum  jam  allcgatum.  Al  quando  loquitur  de  Phisonc, 

dicit  quod  omnem,  seu  toiam  terrain  Hevilatli  circum- 
eat  ;  et  consequenler  texlus  non  posset  verificari,  si 

tanlum  partem  orientalem  illius  lerrœ  allueret. 

Obj.  II.  Ganges  et  Nilus  remotissimi  sunt  ab  Eu- 
phrate  et  Tigri,  fontesque  babent  cenlenis  milliaribus 

dissilos;  ergo  ex  eodem  paradisi  flumine  nasci  ne- 
queunt. 

Prob.  anlecedens.  Quia  Ganges  dicitur  oriri  in 

monte  Imaus,  qui  est  mons  Indise  ;  Eupbrates  et  Tigris 

in  montibus  Armeniœ  ;  Nilus  ex  nionlibus  Luna!  ver- 
sus promontorium  Bonœ  Spei ,  vel  potius  ex  lacu 

regni  Congi  ;  uti  notarunt,  qui  prœlei  ito  sœculo  illa 

régna  lustrarunt.  H*  aulcm  origines  a  se  invicem, 

ac  consequenler  a  flumine  paradisi  ,  remoiissimœ 
sunt. 

R.  Cum  S.  P.  Aug.  lib.  VIII  de  Gen.  ad  lilt.  cap. VII. 

En  flumina,  quorum  foules  noii  esse  dicunlur,  alicubi 

iisse  sub  terras,  et  post  tractus  prolixarum  regionum 
loch  aliis  erupisse,  ubi  lanquam  in  suis  [onlibus  nala 

esse  perhibenlur.  Cum  potius  credendum  sit  (ut  paulo 
anle  ibidem  dixerat  ),  quoniam  tocus  ipse  Paradisi  a 

cognitione  hominum  est  remotissimus,inde  quatuor  aqua- 
rum  partes  dividi,  sicul  fidelissima  Scriplura  testatur. 

Dieo  ergo  cum  Theodoreto,  Ruperto  et  aliis,  Gan- 
gem  et  Nilum  e  loco  terrestris  paradisi  quidem  oriri, 
sed  sublerraneis  mcatibus  abscondi,  donec  locis  jam 

dictis  erumpanl;  idque  Dei  consilio  factum  videtur 

ad  occullanduni  paradisum.  Nec  mirum  est,  Gangern 
et  Nilum  ita  condi ,  et  la  m  rcmole  exoriri;  nam  et 

mare  Caspium,  ab  Oceano  arctico  remotissimo  per 
meatus  sublerraneos  prodire,  docenl  S.  Basilius, 

Strabo,  Plinius  et  Dionysius  lib.  de  Situ  orbis.  Imo 

philosophis  oculatioribus  comperlum  est ,  omnia 
eliain  remotissima  flumina,  fontes,  et  aquas  oriri  ex 

mari  el  abysso  illa  subterranea,  per  venas  et  meatus 
sublerraneos. 

Inst.  Si  Ganges  esset  fluvius  paradisi,  ascendere 

deberct  versus  Orientem  inler  juga  monlium  aliissi- 
morum,  per  colles  terrarum  Assyriœ,  Persidis,  aliaque 

abrupia  loca.  Simililer  et  Nilus  ascendere  deberet 
versus  Occidentem,  per  loca  illa  abrupta  quœ  inler 

mare  Rubrum  et  mare  Medilerraneum  inlerj  icent  : 

nam  sub  mari  Rubro  non  poiest  habere  illos  meatus 

sublerraneos  a  nobis  adstruclos.  Atqui  similis  ascensus 
seu  fluviorum  effluxus  videtur  esse  contra  naturam  ; 

ergo,  etc. 
R.  Dislinguendo  min.  Videtur  esse  contra  naturam, 

si  fieri  deberel  exlerius  seu  super  faciem  terrae  ,  con- 
cedo  ;  si  fiai  per  meatus  subterraneos,  qui  planiores 

sunt,  nego  min.  Nam  sic  nihil  obstare  videtur,  quin 

jlli  lluvii  post  tractus  prolixarum  regionum  in  aliis 

locis  erumpant.  Et  quidem  res  illa  adeo  manifesta 
S.  S.  XXVL 
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visa  est  S.  P.  Aug.  ut  loco  supra  cit.  dicat,  quod  iUa 

flumina,  et  regionibus  per  quas  fluunt  notissima  sinl,  et 
omnibus  fere  gentibus  diffamala.  Atque  hinc  conclusft 

S.  D.  contra  Origenistas,  narralionem  Moysis  de  pa- 

radiso  esse  lilteraliter  intclligendam,  scilicet  propler 

istorum  fluminum  evidenliam.  Hoc  autem  argumen- 

tum  non  adeo  presse  ausus  fuisset  urgere  ,  nisi  suo 
tempore  res  illa  jam  salis  ipsi  explorala  fuisset.  Ad 

id  autem  quod  additum  est  de  Nilo,  scilicet  quod  iste 
non  possit  habere  meatus  subterraneos  sub  mari  Ru- 

bro, nego  assumpt.  Siquidem  id  non  esse  impossibile, 

inde  patet,  quod  mare  istud  non  sit  oceanus,  sed 
duntaxat  brachium  illius  :  adeoque  non  ita  profundum 
est,  ut  Nilum  sub  eodem  occultos  et  subterraneos 

meaius  habere,  repugnet  seu  implicet. 

Cum  igitur  paradisi  flumina  jamdudum  primœvam 

suam  originem  ,  saltem  externam  (  et  consequenler 

eliain  fluxum)  mutaverint;  siquidem  eliam  Euphrates 

el  Tigris  in  locis  a  se  invicem  salis  dissiiis  exoriun- 

tur  :  judicamus  quod  nec  ex  origine,  nec  ex  fluxu 

istorum  fluminum  plausibile  possit  desumi  argumeu- 

luni,  ad  dignoscendum  situm  paradisi.  Aliamen  cum 

aliunde  fundamenta  quxdam  allegari  soleant,  ex  qui- 
bus  saltem  conjeciuraliler  videtur  pusse  dignosci 

paradisi  situs,  nostram  mentem  breviter  aperiet 

§  II. —    QUO  IN  LOCO  CONDITUS  FUERIT  PARADISUS. 

Resp.  et  dico.  Paradisus  fuisse  videtur  circa  Meso- 

potamiam  el  Babyloniarn. 
Prob.  I.  Quia  hae  regiones  in  Scriplura  vocantur 

orientales  :  porro  paradisus,  juxta  texlum  LXX. 

supra  ad  f  .  8  cilalum,  situs  fuit  ad  orientem  Ara- 

bise déserta;,  ubi  Moyses  erat  dura  Genesim  scripsil  ; 

ergo. 
Prob.  II.  Quia  credibile  est ,  quod  non  tanlum 

Adam,  qui  de  paradiso  ejeclus  (ut  loquitur  S.  P.  Aug. 
lib.  II  de  Peccat.  merit.  cap.  XXXIV)  contra  Eden 

hubilavit,  id  est,  contra  sedem  deliciarum  :  sed  etiam 

ejus  posteri  habitaverint  non  procul  a  regione  para- 
disi, tam  ante  diluvium,  ut  palet  de  Cain,  qui  Gen. 

IV,  IG,  Egressus...  a  facie  Domini,  habitavit  profugus 

in  terra  ad  orientalem  plagam  Eden  ,  quam  post  dilu- 

vium, ut  patet  Gen.  XI,  2,  ubi  turrim  Babel  œdifica- 
luri  dicunlur  profecti  de  oriente,  id  est,  ex  aliqua 

regione  prope  Babyloniarn,  quae  respectu  lerrœ  Sen- 
naar  est  orientalis.  Unde  non  videtur  admittendum 

quod  dicit  Delrio,  et  alii  post  ipsum,  nempe  illos  pro- 
leclos  esse  de  Armenia;  siquidem  Armenia  juxta 

omnes  tabulas  geographicas,  respectu  terrae  Sennaar 

seu  regionis  Babylonicœ  non  orientalis,  sed  omnino 

septenlrionalis  est.  Dicendum  itaque  cum  Jansenio 

in  cap.  XI  Gen.  verisimile  esse,  quod  aedificalurï  turrim 

Babel,  per  varios  circuitus,  sicut  quscrentes  novas 

sedes  soient,  primum  ab  Armenia  profecti  sint 
in  orienlem ,  ac  deinde  ab  oriente ,  melioris  soli 

causa,  versus  terram  Sennaar,  seu  regionem  Babylo- 

nis.  Porro  regiones  illas  primum  inhabitasse  viden- 

lur,  quia  paradiso  proximiores,  ca;teris  eranlferti. 
liores. 

{Deux.)  » 
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£0 Prob.  111.  Paradisus  fuit  in  Eden,  ul  verluiU  LXX. 

Eden  vcroconjungiiurcuni  Haran,  Isaiœ  XXXYIl,  12, 

et  Ezechielis  XXVII,  23.  Haran  autem  esl  circa  Me- 

sopotamiam,  quia  est  urbs  Parlliorum,  ubi  caesus  est 
Crnssus. 

Prob.  IV.  Quia  regiones  illae  ferlilissimae  sunt  et 

amœnissimœ  :  porro  paradisum  silum  fuisse  in  loco 
fcrtilissimo  et  auicenissimo ,  omnes  admiltunl;  ergo 

et  haec  circumstanlia  buic  opinioni  favet. 

Obj.  I.  Quamvis  ex  origine  fluviorum  Phison  et 

Gehon  non  posait  cognosci  silus  paradisi ,  videtur 

tamen,  saltem  conjecturaliier,  posse  dignosci  ex  oi  tu 

Tigris  et  Etiphralis  :  alqui  Tigris  et  Eup!ir;ites  oriun- 
tur  ex  montibus  Armeniœ  ;  ergo  paradisus  situs  fuisse 
videtur  inter  montes  Armeniœ  majoris. 

Confirm.  1.  Quia  plauilies  illa  jucundissima  est, 

et  planlarum,  florum,  ac  fructuum  amœnitale  re- 
ferta.  2.  Altissimis  montibus  coronatur  et  cingitur  : 

verisimile  autem  est,  paradisum  fuisse  vallatum,  non 

sepibus  et  mûris,  sed  montibus,  ut  ad  eum  aditus 

undequaque  praecludereiur.  3.  Quia  Gen.  8,  peracto 
diluvio,  arca  Noe  requievit  in  montibus  Armeniœ  : 

porro  Deus  ad  misericordiam  conversus  ,  voluisse 
videtur,  ut  illa  regio,  quœ  non  procul  a  paradiso 

patriircliis  ante-diluvianis primum  fueral  domicilium, 

ilerum  ab  bominibus,  sibi  gratis  et  reconcilialis ,  in- 
coleretur. 

R.  Negando  maj.,  et  distinguendo  min.  Tigris  et 

Euihrates  oriuntur  ex  montibus  Armeniœ,  prout  jam 
apparet;  concedo  :  prout  primilus  erat;  iiego  min. 

Dico  ergo,  quod  Deus  bominibus  primœvam  Euphralis 

originem  occullari  voluerit,  ut  vel  sic  ,  eliam  anlc- 

diluviani,  non  possent  cerlo  scire,  ubi  paradisus  fue- 
rit,  unde  et  illi,  qui  paradisum  in  Armenia  quœrunt, 

fatentur  quod  locis  longissime  a  se  mutuo  dissitis  duo 

illi  fiuvii  oriantur  ;  quamvis  verum  existiment,  quod 

olim  ex  magno  paradisi  lluvio  eamdem  scaturiginem 
habuerint.  Unde  ex  bis  niliil  concludi  polest. 

Ad  primam  confirmalionem  dico,  illas  proprie- 
tates  etiam  convenire  loco,  in  quo  nos  paradisum 

fuisse  silum  arbitramur.  Porro  licet  paradisus  sit 

locus  amœnus  et  fertilis  ;  non  oninis  tamen  locus 

lalis  ,  paradisus  est  adamilicus. 

Ad  2.  dico,  conjecturam  illam  nusquam  fundari  ; 

imo  et  videri  superfluam  :  cum  ab  ejeclo  Adamo  usque 

ad  diluvium,  aditus  ad  paradisum  salis  fueril  prœclu- 
sus   per  clierubinum  conslilutum  ante  illum. 

Ad  3.  dico,  quod  illud  glosscma,  sicut  facile  et  sine 

fundamento  asscritur,  sic  ctiam  facile  negetur.  Et 

rêvera  satis  oslendit  Deus,  Noe  sibi  esse  gratum, 
cum  illum  inhabitare  fccerii  terrara  fertilem,  liect  a 

paradiso  remotam. 

Obj.  11.  Paradisus  juxla  alios  rectius  fuisse  dicilur 
in  terra  Cbanaan. 

1.  Quia  juxta  nominis  elymologiam,  Jordanis  no- 
meri  accepil  a  duobus  foutihus  Jor  et  Dan  :  si  vero 

attend, is  ad  hebraicam  significalionem  Jeor  et  Eden, 

apparat  quod  Jordanis  sit  magnus  paradisi  fluvius  ; 

nain  lluvius,  qui  a  regione  Eden  nonien  accepit,  est 

fluvius  paradisi  :  atqui  ab  ista  regione  Jordanis 

nonien  accepit;  ergo  Jordanis  est  magnus  paradisi 
fluvius. 

Prob.  maj.  Ubi  nos  f  .  10  legimus  :  Fluvius  egre- 
diebatur  de  loco  voluptatis,  texlus  hebraicus  babel  :  ex 

Eden.  Minorem  autem  suadel  prsedicta  vocis  Jordanis 
derivalio. 

2.  Videtur  Deus  promisisse.quod  mulier  contereret 

capul  serpenlis  in  illa  regione,  in  qua  promissionis 
illus  executio  facta  est.  Alqui  lisec  executio,  per 

B.  Virginem  in  Filio,  facta  est  in  terra  Chanaan  ; 

ergo  et  hoc  promisit  Deus  in  terra  Ghanaan.  Porro 

promissio  facta  est  in  paradiso;  ergo  hic  fuit  in 
terra  Cbanaan. 

3.  Par.idisus  fuit  in  terra  quam  Deus  pra;  cajteris 

dilexit,  cui  majora  contulit  bénéficia,  et  quam  populo 

plurimumsibi  dilecto  destinavit,  etc.  Atqui  omnia  illa 
convemunt  terra?  Cbanaan  :  ergo,  etc. 

R.  Sententiam  illam  nullo  plane  inniti  fundamenlo 

plausibili,  unde  totum  negatur  quod  pro  illa  aflertur. 

Et  quidem  1.  noverunt  erudili,  quam  caducum  du- 
catur  argumenlum  ab  elymologiis  nominum,  qu;e  non 

raro  arbitrariae  sunt,  et  pro  cujusquegcniidexteritate 

fingunltir.  Quis  enim  non  rideret  eum,  qui  paradisum 

in  Flandria  fuisse  vellet,  quia  in  ea,  ut  referl  Fras- 
sen,  est  urbecida  nomine  Edium,  seu  Edin;  quasi 

esset  illa  regio  Eden,  de  qua  hic  loquitur  Scriptura. 

*Ilinc  quoque  solvitur  argumenlum  quod  senlen- 
tiae  illius  patroni  deducunt  ab  elyniologia  vocis  Ge- 
nezareth,  quœ  llebrais  significat  Iwtum  principis,  in 

quo  Adamum  principem  et  caput  mundi  constitutum 
fuisse,  frustra  contendunt. 

Hue  accedit,  quod  non  nisi  I  Machab.  II,  f .  67 

illius  vocis  fiât  menlio  ;  adeoque  lempore  Moysis  et 

Josue  videtur  fuisse  incognita  :  neque  enim  alias  tain 

alto  sileniio  prœteriissenl  Genezareth,  si  in  illo  lacu 

paradisus  situs  fuisset.  In  illo  lacu,  inquam,  quia 

nullam  horti  regii  speciem  refert  ;  et  non  nisi  gratis 

lingitur  quod  ante  diluvium  eam  relulerit. 

Denique  ad  conlorlas  istas  etymologias  invenien- 
das,  liltera;  aliquœ  vel  mutantur,  vel  adduntur;  quod 

si  facere  liceat,  facillime  quis  ex  anno  faciet  anum, 
vel  asinum. 

Secundum  argumenlum  seque  caducum  est  ac  prœ- 
cedeus  :  nam  quis  saine  mentis  admiltcl  banc  vel 

siniiles  se(|uclas  ;  Deus  in  Haran,  vel  potius  in  Meso- 

polamia  promisil  Abraliamo  seminis  ejus  benedi- 
ctionem;  ergo  et  ibidem  eamdem  consecutus  esl? 

Terlium  argumenlum  majorem  cœleris  non  merelur 

i  cllexionem  :  nam  majora  dilectionis  signa  etc.  osten- 

dil  Deus  erga  montem  Sion  et  Horeb,  ubi  se  conspi- 

ciendum  prœbûit  in  gloria,  legem  populo  suo  pree- 
scripsii,  etc.  ;  ex  quo  tamen  perperam  quis  iniulerit, 

quod  in  sterili  illa  cl  déserta  Arabise  regione  para- 
disum constituent. 

Denique,  si  Jordanis  sit  fluvius  paradisum  irrigans, 

qua  ralione  dividilur  in  qualuor  capita?  lllabilureniin 

in  mare  Morluum  ,  uulluiuque  iude  ejus   vestigium 

appareil 
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Inst.  Ante  diluvium,  imo  et  unie  excidium  Sodo- 

milicum,  nullum  erat  Mare  mortuum ,  quod  ex  illo 

tantummodo  prodiit  :  ergo  tune  in  quatuor  illa  fa- 
mosa  capita  dividi  poluit.  Unde  et  Eccl.  XXIV,  36 

jungitur  quatuor  paradisi  fluviis ,  quibus  divina  Sa- 
pienlia  asiimilatur;  ergo  olim  in  ilios  influebat. 

R.  Negando  consequentiani  utramque.  Priraam 

quidem,  quia  inconceptibile  est  quod  ex  Jordane  , 

modico  respective  fluvio,  posl  varios  circuitus  quatuor 

illa  ingenlia  a  Moyse  memorata  fluinina,  a  se  longis- 
sime  dissita  exoriantur. 

Alteiam  amera,  quia  in  subsequentibus  fit  etiam 

mentio  de  abysso  magna  ,  de  mari,  etc. ,  nec  lamcn 
nisi  ridicule  quis  dixeril,  omnia  illa  ex  Jordane  suam 
habere  originem. 

Gonjungitur  autem  Jordanis  quatuor  paradisi  flu- 
viis propter  similem  cum  iliis  fertililatem ,  de  qua 

Gen.  XIII,  10  dicilur  :  Elevatis  itaqne  Lot  oculis  ,  vi- 

dil  omnem  circa  regionem  Jordanis,  quœuniversa  irri- 
gabatur  ,  antequam  subverleret  Dominus  Sodomam  et 

Gomorrliam,  sicul  paradisus  Domini,  et  sicut  Mgg- 
ptus,  venientibus  in  Seyor. 

Cxlcrum,  ex  cilato  Eccl.  capite  apparet,  quod  non 

lanluni  Tigris  et  Euphrales  ,  sed  Phison  quoque  et 

Gehon  fuerint  isti  auclori  et  populo  illius  lemporis 

noli  :  nequeenim  arbilrandum  est,  quod  ex  oreSpi- 
tus  S.  divinam  Sapienliam  comparaveril  rébus  sibi, 

aut  populo,  a  quo  legeretur,  ignolis.  Porro  liœescripla 
sunt  posl  caplivilatem  Babylonicam  ,  adeoque  tune 

piiinum  nomeii  isti  fluvii  adliuc  obtinebant. 

Obj.  III.  6.  P.  Aug.  lib.  VIII  de  Gen.  ad  lit.  cap. 

VII,  ail  :  Apparet  quod  potius  credendum  sit,  quoniam 

locus  ipse  paradisi  a  cognkione  hominum  est  remolissi* 
mus. 

Simililer  Tertull.,  in  Apologia  cap.  XLVI1  dicit , 

Paradisum  esse  locum  amœnitatis  ,  a  nolilia  orbis 

communis  segregaïuhi. 

Item  Tbeodorelus  Q.  29  in  Gen.asseril,  Deum  igno 

los  fecisse  incalus  paradisi,  ut  am pinard  superfluam 

liominuni  curiosilalem  :  ergo  sine  fundanicnto  asse- 
rinius,  eum  fuisse  in  regioue  Eden  circa  Mesopolamiara 
et  liai)  y  loi  ii.nii. 

R.  Negando  consequentiam  :  quia  ad  summum  ex 

omnibus  illis  sequitur ,  quod  locum  paradisi  assi- 

gnare,  suo  tempore  œstimaverinl  difficillimum  ;  quod 
etiam  nos  bodiedum  fatemur. 

Igilur  ad  1  et  2  respondeo  cum  distinclione  :  Lo- 

cus ipse  paradisi  a  cognitione  hominum  est  remolis- 

simus,  segregatus  ab  orbis  communis  nolilia  certa  ; 

concedo  :  a  nolilia  conjectuiali;  nego. 

Ad.  3  dico,  Deum  ignotos  fecis6e  meaius  paradi- 

si, ut  amputarel superfluam  curiosilalem  hominum, 

viilcniiiim  corporaliter  invesligare  paradisum,  non 

aulem  illorum  qui  locum  paradisi  disputalive  inqui- 
sicrunt  ;  cum  id  ipsum  quoque  SS.  PP.  fecerinl. 

Uude  ad  coiifiriiialionem  senienliœ  nostrœ  aliqui 

asserunt,  regium  Psaliem  de  paradisi  fluviis  (Tigri 
nimirum  et  Eupbrale)  lamentando  agere  Psal.  136, 

o,uem  ita  incipit  '  Super  (lumina  Bubylonis ,  illic  se- 

dimus  et  flevimus ,  cum  recordaremw  Mon  :  in  saliei- 

bus  in  medio  ejus  suspendimus  organà  noslra.  Porro  a 

salicum  mulliludine  Babylonia  vallit  salicum  appella- 
lur,  seu  torrens  salicum ,  Isaise  XV,  7. 

Pelés  quid  paradisus  signilicel  allegorice,  quid 
anagogice. 

R.  In  sensu  allegorico,  paradisus  est  Ecclesia  ; 

quatuor  flumina  sunt  quatuor  Evangelia  ;  ligna  fru- 
clifera  sunt  sancii  ;  fructus  sunt  opéra  sanciormn  ; 
lignum  vitae  est  Christus  ,  Sanctus  sanclorum,  vel  est 

ipsa  bonorum  omnium  mater  supientia  ;  arbor  scien- 
lirc  boni  et  mali  est  liberum  arbilrium,  ail  S.  P.  Aug. 
lib.  XIII,  de  Giv.  Dei  cap.  XXI. 

In  sensu  vero  anagogico,  paradisus  est  cœlum  ; 
flumina  quatuor  viriules  cardinales  ,  vel  polius  qua- 

tuor dotes  corporis  gloriosi.  Videri  polest  6.  P.  lib. 
H  de  Gen.  cont.  Manichoeos  cap.  IX,  et  sequenti- bus. 

QUiESTIO  II.  —  UTRUM  PÀRÀbISUS  ADAM1TICUS  ETIAMNUM EXISTAT. 

Resp.  et  dico  :  Paradisi  quidem  adamitici  locus 
eiiamnum  existit;  sed  Scripiurœ  sacrae  ipsique  ra- 
tioni  magis  conforme  est ,  eum  nomen  suum  cum 
amœnitale  sua  amisisse. 

Prob.  I.  Probabiliores  sentenliae  de  situ  paradisi 

sunt,  quod  fuerit  vel  circa  Mesopolamiam  et  Iiabylo- 

niam,  vel  in  Annenia,  vel  in  Pala'slina  :  alqui  om- 
nes  ill.e  regiones  non  modo  compense  et  notœ  sunt , 
sed  etiam  a  variis  genlibus  jam  pridem  culue  et  in- 
habilat;e;  nec  usquam  vel  Paradisi  vestigium  inveni- lur  :  ergo. 

Prob.  II.  Quia  Gen.  VII,  20,  Moyses  tradit ,  omnes 
montes  excelsos  sub  universo  cœlo,  aquis  diluvii 
fuisse  operlos,  ipsasque  aquas  etiam  ahissimis  eorum 
fuisse  quindecim  cubilis  alliores  ;  additque  f  .  23  :  Et 
delevil  omnem  substantiam  quœ  erat  super  tarant. Porro 

paradisus  eral  in  hac  nostra  terra,  generali  totius or- 

bis eluvione  obrulus  ac  dissipâtus  ;  cum  aqua;  dilu- 
vii circiler  per  anniim  maximo  impetu  euntes  et  re- 

deuntes  (ut  dicitur  Gen.  VIII,  5)  omnes  arbores,  do- 

mos,  urbes,  quin  et  colles  straverinl,  toiamque  fere 
superPiciem  terra?,  dimoverint  :  ergo  et  parudisi  for- 
mam  et  decorem  subverlerunt. 

Dices  :  Quamvis  Gen.  VII  dicatur,  quod  omnes  ho- 

mmes, qui  erant  extra  arcani,  morlui  sint;  tamen 

hoc  tanlum  inlelligendum  est  de  hominibus  qui  vi- 
lam  morlalem  in  comrauni  hac  terra  agebant,  non  de 

omnibus  omnino:  siquidem  Henochmortuus  nonesl, 

quamvis  non  esseï  in  arca.  Ergo  pariler,  quando  di- 

cilur, aquas  diluvii  omnem  superficiem  terr*,  roque 

ad  altissimos  montes  inclusive  operuisse  ;  id  lanluni 

intelligendum  est  de  terra  el  moutibus  ubi  ernnt  do- 

mines morti  deslinati ,  non  Vero  de  moutibus  aut  re- 

gione  paradisi. 
R.  Disparitalem  esse,  quod  Henoch  tempore  dilu- 

vii non  ampliua  fuerit  in  hac  terra  noslra  ;  ex  ea 

enim  videtura  Deo  sublatus  fuisse  ,  Gen.  V,  24.  Pa- 

radisus vero ,  etiam  posl  ejectos  inde  protoparentes , 
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remansii  in  lerra  noslra  ;  adeoque  per  diluvium  vide- 

lur  dissipatus  fuisse. 

Replicabis  :  Mulii  patres  et  interprètes  censent , 

nqnas  diluvii  in  paradisum  non  esse  illapsas ,  sed 

ulrinque  velut  muros  sletisse,  quemadmodum  utrin- 

qne  constiterunt  circa  mare  Rubrum  (quod  salis  ra- 

tionabile  est,  inquit  Abulensis)  ;  ut  videre  est  in  lib. 

Exodi  et  alibi. 

Accedit  etiam  ratio  congruentia;  ex  eo  petita,  quod 

Deusvirentem  olivam,  aliasque  arborum  specieslanta 

cura  conservaverit,  et  per  consequens  arborem  vita;: 

atqui  illa  eratin  paradiso;  ergo  et  conservavit  para-
 

disum. 

R.  opinionem  illam ,  cum  in  sacris  paginis  funda 

mentum  non  habeat,  ettanlum  sit  excogitala  ad  de- 

clinandas  difficuliates  quai  aliter  complanari  pos- 

sunt ,  cadem  facilitate  negari  qua  asseritur.  Demde 

obslare  videntur  isti  conservationi  lextus  Scripturne 

sacra  prob.  11  allegati. 

Ad  rationem  aulem  congruentiœ  dico,  praterquain 

quod  in  similibus  stet  pro  ratione  divina  voluntas , 

rationem  lamen  dari  aliquam  posse,  cur  potins  alias 

arbores  conservaverit  Deus,  quam  lignum  vita;  :  quia 

nempe  post  peccatum  Adie  ad  morlem  damnatus  om- 

nis  homo,  ab  esu  ligni  vilae  ejusque  usu  in  perpetuum 

juste  prohibilusest. 

solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Varii  auciores 

sustinent,  Henocb  et  Eliam  usu  ligni  vitse  et  aliarum 

arborum  pro  lubitu  lirai,  illisque  cibis  vitam  suam 

prorogare  ;  ergo. 

Respondent  aliqui,  hanc  esse  meram  conjecturam, 

pralenduntque,  nullo  cibo  aut  polu,  sed  supplente 

Deo,  eorum  vitam  conservari. 

Nos  vero  negamus  suppositum,  scilicet  quod  He- 

noch  et  Elias  in  paradiso  vivant  adamitico. 

lnst.  1.  Apocal.  H,  7  dicitur:  Vincenli  dabo  edere 

de  ligno  vilœ,  quod  est  in  paradiso  Dei  mei  :  atqui 

textus  illejuxta  S.  Irenseum,  Papiam,  et  alios  intclli- 

gilur  de  paradiso  adamitico,  in  quem  translatos 
asserunt  Henoch  et  Eliam  ;  ergo. 

R.  textum  illum  maie  explicari  de  paradiso  ada- 

mitico, cum  de  paradiso  cœlesli  sit  intelligendus  ; 

sensusque  proindesit:  vincenli  (pula  per  marlyrium, 

de  quo  ssepe  in  Apocalypsi)  dabo  edere  de  ligno  vilœ 

(  seu  crucis  aut  mortis  meae  )  quod  est  (sive  cujus 

cffectus  habetur)  in  pnrac/iso(utique  cœlesli)Dei  mei. 

Dnde  S.  Irenams,  Papias,  aliique  qui  millenario- 

rum  errore  aliqualiter  deleclati  fuerunt,  nimis  crude 

Apocalypsim  cxplicarunt,  et  qua;  de  paradiso  cœ- 

lesli ibidem  dicuntur,  de  paradiso  adamitico  intelli- 

gere  voluerunl  ;  quem  proinde  elianinuni  extare,  et 

Nsque  ad  dieni  judicii  extituriim  prxlontlebanl. 

Verum  cum  cl  alia  qmc.lam  Buperaddiderint ,  quai 

Ecclesia  jampridem  rejecit,  ut  quod  in  paradisum 

adamiticum,  inoricnle  Christo,  introductus  sit  bo- 

nus latro  ,  ilem  quod  in  illo  morcnlur  omnes  juslo- 

rum  animac  usque  ad  dicm  judicii  ,  item  quod  post 

g€neralcm  rcsurrectionem  sancti  cum  Christo  in 

eodem  per  mille  annos  onmi  voluptatum  génère  sint 

DILUCIDATiO  IN  LIBRUM  GENESIS.  Ai 

fruiluri,  etc.  piaculo  non  ducunt  sibi  catholjci  ab 
inlerprelalione  illorum  sanctorum,  jam  allegata, 

recedere. 
lnst.  II.  S.  Irenaeus  addit,  se  a  presbyteris  apô- 

stoloruni  auditoribus  accepisse  ca  qua;  de  raplii 
Henoch  et  Eli»  scripserat. 

Respondet  Viegas  in  caput  XI  Apocal.  5.  Illi 

ipsi  presbyleri  pleraque  omnia  falsa,  et  cum  divi- 

nis  Litteris  pugnantia  tMdiderunt,  ut  vel  ipse  fatetur 

Irenaeus  lib.  Il  cap.  XXIX  ;  pula  quod  Christus  in 

terra  vixerit  SOannis,  elc.  adeoque  et  eorum  aucto- 
ritas  parum  aut  nilul  urget. 

Obj.  II.  Eccl.  XLIX  clare  dicitur.  16.  Henoch 

plaçait  Deo,  et  iranslalus  est  in  paradisum,  ut  det 

genlibus  pœnitentiatn,  scilicet  in  fine  mundi  ;  adeoque 

et  ibi  usque  ad  illud  lempus  permanebit. 

Respondent  aliqui  (quorum  opinionem  amplexi 

sunt  nonnulli  protestantes)  per  Paradisum  ibi  intelligi 

cœlum  empyreum,  in  quod  Henoch  et  Eliam  trans- 
latos esse  prœlendunt. 

Verum  responsio  hœc  non  modicam  patitur  diffi- 
cultalem  :  quia  Joan.  III  43.  dicit  Christus  :  Nemo 

ascendit  in  cœlum,  nisi  qui  descendit  de  cœlo,  Filius 

hominis,  qui  est  in  cœlo.  Quibns  significat,  nullum 
hominem  fuisse  receptum  in  cœlum,  priusquam  illud 

ipse  conscenderet.  Unde  Apocal.  111  7  de  eo  dicitur: 

Qui  habet  clavem  David,  qui  aperit  et  nemo  claudit, 

claudil  et  nemo  aperit.  Ex  quibus  ilerum  colligi  vi- 
delur  ,  quod  primus  omnium  Christus,  et  nullus 

ante  ipsum,  cœlum  aperuerit.  Idem  tradidisse  vi- 
delur  A  post.  ad  Ephes.  II,  8  et  seqq.  Ascendens 

in  altum,  captivant  duxit  captivitatem....  Quod  autan 

ascendit,  quid  est  nisi  quia  et  descendit  primum  in  in- 
feriores  paries  terrœ  ?  Qui  descendit,  ipse  est  qui 

ascendit  super  omnes  cœlos,  ut  impleret  omnia  ;  ergo 

nullus  ante  Christiascensionem  ascendit  super  omnes 

cœlos,  nec  consequenter  ad  cœlum  empyreum.  Bine 

et  de  Chrisli  in  cœlum  triumphali  ascensu  dietnm 

esse  putant  interprètes  illud  Psal.  XXIII,  7  :  Atiollite 

portas  principes  vestras,  et  elevamini  portœ  œlernales 

etc.  ;  ergo  ante  ingressum  Régis  gloria;,  Dominique 

virtutum,  porta;  cœlestes  elevata;,  seu  reserata;  non 
fuerunt. 

Simile  asserit  Apost.  ad  Heb.  IX,  il  et  i2dicens: 

Christus  assistais  pontifex  futurorum  bonorum  ,  per 

amplius  et  perfectius  tabernacutum  non  manufactum... 
inlroivit  semel  in  sancta,  alterna  redemplione  inventa  ; 

ergo  primus  inlrovit  in  cœlum,  hoc  significante  Spi- 
ritu  sancto,  nondum  propatatam  esse  sanctorum  vium  ; 

ut  dixerat  f  .  8. 

Nec  obslal,  quod  IV  Rcg.  II,  H,  dicalnr  :  As- 
cendit Elias  per  turbinent  in  cœlum.  Item  I  Machab. 

Il,  25.  Elias  dum  zelat  zelum  legis,  receplus  est  in  cœ- 
lum. Nain  i ■uni  cœlum  triplex  sit,  ipsumque  Eliscus 

asccndenlem  viderit  :  non  necessario  ista  de  cœlo 

empyreo,  sed  potius  de  cœlo  aereo,  aut  sidereo, 

inlelligenda  vidcnlur. 
Respondent  alii  ad  objectionem  ante  positam,  tex- 

tum originalem  graccum ,  quo  primum  scriptus  est 
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Ecclesiasticus,  non  exprimere  vocem  in  Paradisum  : 

sed  simpliciter  ita  habere  :  Henoch  placuit  Deo  el 

translates  est,  ut  del  gentibus  pœnitentiam  ;  quemad- 

modum  et  Moyses  simpliciter  dicit  Gen.  V,  24  :  Tulit 

eum  Deus,  etc.  Verumlamen  cuni  Vulgalse  noslra  au- 

cloritas  manutenenda  sit ,  polius  respondendum  ap- 

paret,  conformiier  ad  eam,  per  Paradisum  ibi  non 

necessario  inlelligi  bortum  adamilicum,  sed  locura 

aliquem  volupluosum  aut  amœnissimum  generiee 

sumplum  :nequeenim  in  sacris  paginis  vox  Paradi- 

shs  solum  significat  bortum  adamilicum. 

Palet  hoc  Ecclesiaslae  II,  ubi  dicit  Salomon  :  Feci 

mihihortos  et  pomaria.LW  aulem  vertunt  paradisos. 

liem  Ezechielis  XXVIII,  ad  regem  Tyri  dicilur  :  In 

déliais  paradisi  Dei  [uisti.  lino  et  ipsa  çonscientiaj 

iranquillitas  Eccl.  XL,  28  appellaïur  paradisus  be- 
nedictionis. 

Nihil  igitur  veiat  que-minus  per  paradisum  hic 
iutclligamus  locuni  amœnissimum ,  verisimilius  a 

lerra  nostra  elevaium,  in  quem  Deus  primiius  He- 

noch et  posiea  Eliam  transtuïit  :  ubicumque  e.nim 

Deo  libitum  fueril,  potest  ois  quielissimam  et  jucun- 
dissimam  vilam  suppeditare ,  quemadmodum  vo- 
luerit. 

Si  qnis  vero  praïfracte  conlendat,  Ecclesiasiicum 

agere  de  paradiso  adamilico,  gratis  dari  potest,  He- 
noch aule  diluvium  in  illum  esse  translalum,  et 

tempore  diluvii  alibi  esse  posilum  :  neque  eniin 

Scriptura  asserit  quod  seinper  esset  mansurus  in 
loco  in  quem  primiius  translatus  est. 

Obj.  111.  S.  P.  Aug.  lib.  de  peccato  originali  con- 
tra Pelagium  et  Cœleslium,  cap.  XXIII,  ita  scribil  : 

Quœritur  qualis ,  vel  ubi  sit  paradisus,  ubi  conslituil 

Deus  liominem,  quem  formavil  ex  pulvere  ;  cum  lumen 

esse  illum  paradisum  [ides  christiana  non  dubitet.  Ergo 

fide  credenda  est  ejus  exislenlia. 

1  R.  negando  consequenliam  :  quomodo  enim  de 
fide  est  juxta  Aug.  illa  quœslio,  quse  merito  numerari 

polest  inler  illas,  in  quibus  (prout  immédiate  aule 

clare  asseruerai)  salva  fide,  qua  Clirisliani  sumus,  aut 

ignoratur  quid  verum  s'il,  aut  senlenlia  definiliva  sus- 
pendilw,  aut  aliter  quam  est,  liumana  et  infirma  sus- 
picione  conjicitur?  Quomodo  de  lide  est  quod  nusquam 

ab  Ecclesia  definitum  reperitur?  Ad  summum  ergo 
sensus  verborum  S.  P.  est  :  esse  illum  Paradisum, 

fides  christiana  non  dubilal,  scilicet  fides  illorum 

fidelium,  qui  paradisum  eliamnum  exislere  conten- 
dunt,  sine  periculo  amillendx  fidei  ;  cum  nec  nostra 

opinio'definiia  sit. 
Respondent  alii  dislinguendo  conseqtiens  hoc  mo- 

do :  Fide  credenda  est  paradisi  exislenlia,  quje  fuit 

in  priiiucva  creatione  ;  concedo  :  quae  moderno  tem- 
pore est;  nego  consequenliam.  Dicunt  ergo  S.  P. 

nihil  aliud  ibi  velle,  nisi  quod  paradisus  adamiticus 

fueril  locus  corporeus,  terreslris  et  aspeclabilis. 

Quod  de  lide  esse,  certo  asserendum  est  contra  Ori- 

gencm  et  ejus  sequaces,  qui  lolum  paradisum  cum 

omni  ornatu  suo  non  nisi  myslice  explicabant. 

Insl.  I.  Loco  objecto  S.  P.  sicul  dixerat,   paradi- 

sum  exislere  fides  christiana  non  dubitat,  ita  ibidem 

subjungil,  Henoch  et  Eliam  non  dubitamus,  in  qui- 
bus nati  sunt  corporibus  vivere.  Alqui  de  lide  est  quod 

Henoch  et  Elias  adhuc  vere  vivant  :  ergo  pariter  de 

lide  est  quod  paradisus  adhuc  existât. 
R.  dislinguendo  min.  De  fide  est  quod  adhuc 

vivant,  in  eodem  statu  in  quo  vixerunt  hic  inter 

mortales;  nego  :  in  alio  stalu,  el  quidem  perfection  ; 
concedo  min.  Conformiier  disiinguo  consequens  :  De 

fide  est  quod  paradisus  existât ,  in  eo  statu  in  quo  a 

Deo  condilus  est;  nego  :  in  alio  slalu  ;  concedo.  Ve- 

rum hoc  nihil  urget  contra  nos  :  quandoquidem  ad- 

mittamus ,  paradisi  adamitici  locum  eliamnum  exi- 
slere, sive  quœ  de  eo  dicta  sunt,  per  meram  allego- 

riam  inlelligi  non  posse  ;  licet  amœnitalem  ipsius  per 
diluvium  periisse  exislimemus. 

lnst.  H.  S.  P.  lib.  I  de  Peccat.  merilis  cap.  III 

censet,  Henoch  cl  Eliam  versari  in  illo  paradiso,  ex 

quo  cjeclus  est  Adam  :  ergo  paradisus  cum  piïmœva 
sua  nmoenilate  adhuc  extat. 

Prob.  a nt.  Quia  ibidem  ila  scribit  :  Ex  quo  translati 

sunt  (Henoch  et  Elias),  ita  vivunt,  ut  similem  habeant 

salietatem  illis  quadraginta  diebus,  quibus  Elias  cum 

calice  aquee  et  ex  collyride  panis  sine  cibo  vixil  :  aut  si  et 

liis  susienlaculis  opus  est,  ila  fartasse  in  paradiso  pa- 
scuntur,  sicul  Adam  priusquam  propter  peccalum  exinde 
exire  meruissel. 

R.  negando  aut.  nam  S.  P.  lanium  procedit  ex 

senlenlia,  qu;e  suo  (ernpore  probabilis  erat,  el  eliam- 
num a  nonnullis  sustinetur;  ila  ut  sensus  verborum 

sit  hic  :  Henoch  et  Elias  fortasse  pascunlur  in  para- 

diso adamitico,  quia  mulli  fidèles  credunt,  illum  pa- 
radisum adhuc  exislere.  Caelerum,  an  Henoch  et 

Elias  sint  in  paradiso  terreslri,  an  alibi,  ineertom 

esse,  et  salva  calholicai  (idei  inlegritale,  disputari 

posse,  admitùt  S.  P.  lib.  de  Peccalo  orig.  supra 
cilato. 

Obj.  IV.  S.  Thomas  aperte  lenet  sententiam  cou- 
irariam  :  ait  enim  1  p.  q.  102,  a.  1  ad  3  de  Paradiso  : 

Dicendum,  quod  locusille  seclusus  est  a  noslra  liabita- 

tione  aliquibus  impedimenlis,  vcl  monlium,  vel  mariutn, 

vel  alicujus  œstuosœregionis,  quœ  pertransiri  non  polesl, 
et  ideo  scriplores  locorum  de  hoc  loco  mentionem  non 

fecerunt.  Ilem  ibidem  a.  2  ad  3.  Quamvis  nunc  He- 

noch et  Elias  in  illo  paradiso  habitent.  Item  3  p.  q. 
49,  a.  5  ad  2.  Dicendum,  quod  Elias  sublevalus  est 
incœlum  acreum,  non  aulem  in  cœtum  emptjreum,  qui 
est  locus  sauclorum.  Et  similiter  eliam  Henoch  ra- 

plus  est  in  paradisum  terreslrem,  ubi  cum  Elia  simul 
credilur  vivere  usque  ad  adventum  Antichristi. 

R.  Non  adeo  ex  illis  locis  aperlam  esse  menlem 

Doctoris  angelici ,  ul  asserit  ohjeclio  :  nam  nullo 

eorum  quœstionem  nostram  tractât  ex  professo.  Ai- 

c;ue  in  primis  loco  primo  inquirit,  an  paradisus  sit 

locus  corporeus.  Ut  autem  id  ipsum  asseral,  suppo- 

nit  conformiier  ad  aliquos  SS.  PP.  (sed  non  probat) 
paradisum  exislere  a  nostra  habitatione  remolum. 

Secundo  autem  loco  inquirit,  utrum  paradisus 
fueril  locus    conveniens  habitation!  humanaj  :  cum- 
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que  sibi  objecisset  quod  frustra  creasset  Deus  para- 

disum, cum  post  peccatum  nullum  haberel  inhabi- 

tantem  :  primo  oslcndil  hoc  esse  falsum,  cum  equi- 
dem  ex  loco  illo  amœno  osiendatur  benigniias  Dci 
ad  hominem,  et  quid  homo  peccando  amisciït.  Tum- 

que  ex  superabundaiilisubjungitverba  objecta,  elqui- 
dem  sub  hac  parenthesi,  quœ  in  objectione  omissa 

est,  ut  dicitur. 
Tertio  tandem  loco  examinât,  uirum  Cbristus  sua 

passione  aperuerit  nobis  januam  cœli.  Cumque  sibi 

objecisset,  Eliam  anle  Christum  esse  raptum  in  cœ- 
lum  ,  in  responsione  nobisenm  negat  suppositum, 

quod  scilicet  sit  raptus  in  cœlum  empyreum,  dicit- 
que  esse  raptum  in  cœlum  aereum,  aut  in  paradisum 

terrestrem,  scilicet  ut  dicitur,  quia  vox  credilur  non 

importât  ibi  nisi  fidem  human.m  :  alioipiiu  et  hœre- 
lici  essent  tam  qui  ipsum  dicunt  raptum  in  cœluin 

empyreum,  quani  qui  ipsum  collocant  in  loco  dis- 
tincto  a  paradi90  adamitico  ;  quod  est  contra  S.  P. 

Aug.  supra  allegatum. 

QUiESTIO  111.  —  DE  FORMATIONE  ADAM1  ET    EVjE. 

Resp.  et  dico  1.  Adam  ex  pulvere  terrai  a  Deo 

creatus  est ,  salis  vcrisimililer  extra  paradisum  ,  uli 
docent  Terlul.  lib.  II,  cont.  Marcionem  cap.  X  ,  S. 

BaSilius  liom.  de  Paradiso,  et  Abulensis  ac  alii.  Vi- 

detur  id  colligi  ex  f .  15 ,  ubi  dicitur  :  Tulit  ergo 

Dominus  Deus  hominem  ,  et  posuit  eum  in  paradiso 

voluptatis.  Idem  colligitur  ex  cap.  III,  25,  ubi 

dicitur  :  El  emisit  eum  Dominus  Deus  de  paradiso 

voluptatis  ,  ut  operarelur  terrain  ,  de  qua  sumplus  est. 

Adam  ergo  crealus  fuit  ex  terra,  quœ  est  extra  pa- 
radisum ,  ait  Pererius.  Plura  desuper  videri  possunt 

apud  S.  Th.  I,  p.  q.  102,  a.  i. 

Tulit  autem  Dominus  Deus  hominem  ,  vel  inleriori 

monitu  docens  ,  quo  esset  eundum  Adamo  ,  scilicet 

in  locum  paradisi  velut  in  doniicilium  ip»i  a  Deo  pa- 

ratum  :  vel  eo  abreplus  est  spirilu  Dci ,  vel  manu 
ductus  ab  angelo  vices  Dei  gerente. 

Dico  2.  Eva  formata  est  in  paradiso  ;  idque  una- 
nimiter  docent  interprètes,  et  salis  constat  ex  ̂   .  21, 

ubi  dicitur ,  Adamum  in  paradiso  fuisse  somno  cor- 
rcplum  prophelico  ,  dum  Deus  lulii  unara  de  coslis 

cjus,  et  formavit  ei  in  mulierem.  Ut  proinde  miruni 

sit,  quod  Cajctanus  quondam  docueril ,  illud  quod 
a  Moyse  narralur  de  produclione  Evœ  ,  non  sensu 

naturali  et  hisiorico  ,  sed  metaphorico  et  parabolico 

intelligcndum  es~c,  sed  non  nisi  parabolam  esse,  si- 
ntilcm  earum  quibus  frequenler  usum  esse  Dominum 

in  docendo  legimus  apud  Evangelislas. 

Enimvcro  juxla  Cajcianum,  ml  ex  ipso  refert  Pe- 
rerius, principio  gravis  ille  et  profundus  somnus  a  Deo 

immissus  Adœ  ,  ex  quo  formata  est  Eva  ,  metaphorice 

signifient  defectum  virtutis  virilis,  ex  quo  defectu  accidit 

ut  generelur  [emina.  Homo  enim  dormions  senti  homo 

est ,  et  similiter  principium  generans  mulierem ,  semi- 
virile  est,  quoeirca  millier  a  philosophis  nominatur  vir 

lu-sus  et  imperfeclus.  Quoniam  autrui  tatis  defeetui 

l'huais  virilis  non  est  per  accidens  ,  respeclu  naturœ 
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universalis  ,  sed  est  ex  intenlione  divina  ad  propagan- 
dam  et  conservandam  speciem  :  ideo  describilur  illo 

somnus  immissus  esse  a  Deo,  ut  inielligatur  Deum  esse 

auclorem  deficientium  modoium  producendi.  Ablalio 
vero  cosiœ  ex  viro  ad  formandam  mulierem  ,  quutcnua 
costa  est  os,  similitudo  est  diminulionis  roboris  ex  ani- 
moviri  ob  uxorem.  Qualenus  autem  est  costa,  simili- 
tudinem  geril  socialis  vitœ  inler  virum  et  uxorem  de- 

gendœ  ,  et  quod  uxor  nec  domina  nec  serva  ,  sed  socia 
et  collatérales  viri  esse  debeat.  Postremo  caro  resiituta 

Adamo  pro  costa  ei  detracla,  significavit  repensationem 

quœ  fil  viro ,  dando  ei  carnalem  generalionem  et  pro- 
pagationem  filiorum  loco  roboris  ei  ob  conjugium  ablati 
et  diminuti.  Ita  Cajetmus,  contra  quem  dico  5.  Id 

quod  narratur  de  productione  mulieris ,  sensu  natu- 
rali et  historico  inielligendum  est. 

Prob.  I.  Non  est  major  ratio ,  cur  hujus  rei  narra - 

tio  plane  bistorica  censeri  non  debeat  quant  supe- 

riorum  rerum  quœ  a  Moyse  commémorais  sunt; 

ergo  hœc  verba  J.21.  Immisil  ergo  Dominus  Deus 

soporem  in  Adam,  etc.  proprie,  non  figurale  accipien- 
da  sunt. 

Prob.  II,  ex  Eccli.  XVII,  1  et  5,  ubi  dicitur  :  Deus 

creavit  de  terra  hominem,  et  secundum  imaginent  suum 

fecit  Muni...  creavit  ex  ipso  adjulorium  simile  sibi. 
Item  ex  Apost.  I  Corinlh.  XI,  8.  Non  enim  vir  ex  mu- 
liere  est,  sed  millier  ex  viro. 

Prob.  III.  Quia  conlrariam  sententiam  refellit  con- 

cors  omnium  patrum  ac  iheologorum  sententia,  qui 
ex  Adamo  Evam  rêvera  formatant  conslanter  docue- 

runl  :  bine  S.  Hieron.  in  Comment.  Episl.  ad  Philem. 

creationem  Evœ  inler  ea  dogmata  numéral  quœ 

salva  in  Deum  fide  negari  non  possunt.  Crédit  quis- 

piam,  inquil,  in  conditorem  Deum;  non  potesl  credere, 

nU>i  prius  crediderit  de  sanclis  ejus  vera  esse  quœ  scripla 
sunt  :  Adam  a  Deo  plasmalum,  Evam  ex  costa  illius  et, 

lalere  fubricatam  etc. 

Hieron.  consonat  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  de  Civit. 

Dei,  cap.  XVII,  ila  scribens  :  Ut  enbn  in  exordio  gê- 
nais humani  «  de  lalere  viri  dormientis  costa  detracla 

femina  fieret,  >  Chrislum  et  Ecclesiam  luit  facto  jam 

tune  piophelari  oportebal  :  sopor  quippe  ille  viri  mors 
erat  Chrisli ,  cujus  exanimis  in  cruce  pendenlis  latus 

lancea  perforalum  est ,  alque  inde  sanguis  el  aqua  pro- 
fitai :  quœ  sacramenta  esse  novimus  quibus  œdificalur 

Ecclesia.  J\am  hoc  eliam  verbo  Scriptuia  usa  est ,  ubi 

non  legitur  t  formavit  aut  finxit,sed  œdiftcavil  eam  in 

mulierem.  »  Vndc  et  Aposlelus  œdificationem  dicil  cor- 
poris  Christi,  quod  est  Ecclesia.  Creatura  est  ergo  Dei 

(emina,  sicul  vir  :  sed  c  ut  de  viro  fieret,  >  unitas  cum- 
mendata;  ut  autem  t  illo  modo  fieret,  i  Clirislus ,  ut 

dictum  est,  et  Ecclesia  figurata  est. 

Prob.  IV.  Contrariam  Cajelani  opinionem  refellit 

communia  Ëcclesiœ  catholicœ  ,  populiquc  Christian  i 

sensus  el  judicium.  Si  enim  Origenem  tam  graviter 

SS.  PP.,  Epiphanius  pr.Tseriim  in  cp.  ad  Joan.  Jeros., 
cl  Hieron.  in  epist.  ad  Paniach.  reprehenderunt,  quia 

tria  prima  Gcneseos  capila  non  historiée  ,  sed  aile  - 

goricc  interpretalus  fuerat  ;  si  id  ijUer  causas   da« 
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mnationis  ejus  quinta  Synodusœcumenica  non  siluit  : 

longe  minus  exciisandus  est  Cajelanus,  qui  mosaicam 
iianationem  toiam  ad  parabolicum  sensum  hoc  loco 
delorsit. 

Obj.  I,  Fabulosa  videntur  qua»  de  mulieris  pro- 
duciione  hic  narrantur.  Qua  enim  ralione  Deus  di- 

xisse  fertur  :  Non  bonum  est  hominem  esse  solum,  fa- 
ciamus  ei  adjulricem  similem  ipsi?  Qua:  nihil  quidem 

cum  àdjuvit ,  sed  decepil ,  caque  ipsi  sibique  ,  ut 

paradisi  delicias  in  pcrpeluuin  amilicrent ,  causa 
cxtilit. 

R.  Cum  S.  Cyrillo,  lib.  III  cont.  Julianum,  mulierem 
factam  fuisse  in  adjutorium  viro  ad  (irocreationem 

libeiorum,  non  ut  in  partem  consiliorum  veniret. 
Nec  immutnbilein  natura  factam  ,  sed  liberi  arbitrii, 

ad  bonum  malumque  versatilis.  Unie  non  miruro 

quod  ipsa  peccaverit ,  et  viruni  ad  peccatum  pelle- 
xerit. 

Obj.  II  cum  Cajetano  :  Simul  a  Deo  creati  sunt 

Adam  et  Eva  ,  idque  ex  cap.  I  Gcn.  salis  erui  vide- 

lur,  uiii  narratur,  dixisse  Deuni  :  Faciamus  hominem 

ad  imaginent  et  simili  ludinem  nostram.  Et  mox  subjun- 
gil  Moyses  :  Masculum  et  feminam  fecit  cos.  Ergo  non 

potost  dici  quod  ea  ,  qua»  liic  narrantur  de  mulieris 
productione  ex  Costa  Adami  ,  sint  intelligenda  in 
sensu  naiurali  et  historico. 

R.  Prœterquam  quod  illud  argumenlum  supra , 

Q.  5  ad  cap.  I,  pramccupaium  sil,  distinguendo  ant. 
Adam  el  Eva  sunt  simul  creati ,  id  est  eodem  lein- 

poiis  puncto;  nego  :  sunt  simul  creati,  id  est  eodem 

die,  sexto  scilicet,  divini  opificii  ;  concedo  ant.  et  ad 

prob.  dico  quod,  cum  Moyses  eo  loco  sexla»  diei  opéra 
commemorct,  striclim  et  compendiaria  narralione 

ercaiionem  viri  et  femina:  complexus  sit,  ut  ad  opus 

illins  diei  pertinentem.  Absoluta  vero  operum  om- 

nium, qua»  a  Deo  sex  illis  diebus  condita  sunt ,  ex- 
posilione,  cap.  Il  resnmit  historiam  productionis  viri 

et  femina»,  quam  distinclius  et  euucleatius  explical, 
dcilarans  quam  diverso  modo  corpus  utriusque  com- 
pactum  sit,  viri  scilicet  ex  pulvere  terra: ,  mulieris 
ex  costa  viri. 

Adamum  cerle  et  Evam  simul  crealos  non  fuisse, 

sed  primo  Adamum  ,  deinde  Evam  ,  expresse  tradit 

Apost.  I  ad  Timolh.  Il ,  13.  Adam  enim  primus  for- 
mata x  est,  deinde  Eva. 

Obj.  III.  Hic  f  .  22  dicilur  :  Et  adduxit  eam  (Evam) 
ad  Adam.  Al  si  vere  mulier  ex  viro  formata  fuisset, 
jtula  illum  fuisset ,  nec  ex  alio  loco  fuisset  ad  cum 
adducta. 

R.  Deuni  ex  Costa  Adamo  dormienli  delracta  , 
corpus  mulieris  formare  potuisse  ubi  ipsi  placuii.  Vi- 
detur  autem  costam  illam  in  mulierem  a»di(icasse, 
loco  paululum  ab  Adamo  dormienie  remolo,  ad  quem 
deinde  ipsam  mulierem  adduyï  eique  iradidit  in 
sociam  et  conjugem,  ut  idem  esset  primarum  conci- 
liator  nupliarum,  qui  matrimonii  institutor,  et  viri 
mulierisque  conditor. 

Obj.  IV.  Aut  illa  cosla  unde  formata  est  Eva,  erat 
ex  necessariis  costis  Adami ,  aut  erat  ei  su  péril  ua.  Si 

primum  dicatur,  sequitur  quod,  ea  sublata  ,  mutilus 

et  mancus  exlilerit  Adam;  si  secundum  ,  sequitur 

quod  ante  detractionem  islius  coslse,  Adam  fuerit  de- 

formis  atque  monslrosus.  Atqui  utraque  sequela  est 
absurda  :  ergo. 

R.  Costam  illam  Adamo,  ut  singulari  homini,  fuisse 

superfluam,  utpote  qua»  ad  corporis  ejus  inlegrita- 
tem  minime  pertineret  ;  sed  necessariam  ipsi  fuisse, 
ut  principio  totius  generis  humani,  et  qualcnus  ex 
ipso  secundum  Dei  décréta  formari  debebat  Eva.  Si- 

cut  semen  ad  perfeclionem  generantis  pertinet,  non 

prout  individuum  quoddam  est,  sed  quatenus  speciei 

propagande  capax.  Ita  respondet  S.  Th.  1  p.  q.  92, 
art.  3,  ad  2. 

Porro  licet  cosla  illa  Adamo,  utparticulari  personœ, 

supervacanea  essel  ;  non  proplerea  monstrosum  erat 

ejus  corpus  ,  quia  cum  cxleris  costis  ita  cohœrebat, 
ut  nulla  deformitas ,  nullus  nmvus  in  Adami  corpore 

inde  oriretur  ;  nec  errore  natura: ,  sed  Aucloris  ejus 
consilio  cœteris  adjuncta  fuerat ,  ut  aîdificando  mu- 

lieris corpori  materiam  prsnberet.  Ea  porro  detracta, 
mutilus  et  mancus  non  fuit  Adam  ,  cum  ad  inle- 

grilatem  corporis  ejus  non  pertineret,  et  Deus  lo- 

eum  ,  unde  fucrat  detracta  ,  carne  repleverit ,  ut  di- 

cilur f  .  21  :  Tutit  unam  de  costis  ejus,  el  replevit 
carnem  proea. 

Obj.  V.  Cosla  illa  ex  Adami  corpore  detrahi  non 

poluit,  nisi  cum  maximo  dolore  :  atqui  talis  dolor, 

utpote  pœnalis  ,  non  potuit  esse  in  statu  innocentia:; 

ergo,  etc. 
R.  Negando  maj.  siquidem  Deus  islum  dolorem 

variis  modis  impedire  potuit.  Et  primo  quidem  poluit 
id  lieri  propter  profundissimam  vim  islius  soporis , 
hebeiantis  et  obstupefacientis  sensum  :  videmus  enim 

lethargo  vehemenler  oppressos,  usque  eo  carere 
sensu  lactus,  ut  nec  verbera  nec  vulnera  sentiant. 

Admiratione  dignum  est  qnod  scribit  S.  P.  Aug. 

lib.  XIV  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIV,  de  presbytero  quo- 
dam,  cui  nomen  Restitulus,  qui,  quando  ei  placobat, 
ila  se  auferebat  a  sensibus ,  ut  et  sine  nllo  doloris 

sensu  ustionem  toleraret.  Sane  Apost.,  II  Corinth.  XII, 

in  illo  suoadmirabili  raptu,  adeo  fuit  ab  omni  sensu 

abstractus,  ut  poslea  nesciret,  utrum  id  temporis  luis- 
set  in  corpore,  an  extra  corpus. 

Altero  modo  poluit  fieri,  ut  detractio  cosla»  nil  do- 
loris inferret  Adamo  ,  Deo  scilicet  vim  sentiendi 

Adœ  ,  qua:  consistit  in  sensu  laclus  ,  suspendenlc  et 
concursum  suum  in  ordine  ad  istam  sensationem  sub- 

trahente;  quemadmodum  et  postea  fecit  in  fomace 
Rabylonica,  Danielis  III. 

Quod  vero  femina  Adamo  ex  ejus  latere  facta  est, 

eiiam  bine  salis  significatum  est,  quam  caia  marili 

et  uxoris  debeat  esse  conjunctio,  ait  S.  P.  Aug.  lib.  XII 

de  Civ.  Dei,  cap.  XXVI.  Non  autem  facta  est  ex  capite, 

ne  dominelur;  nec  ex  pedibus,  ne  serviret,-  ut  obser- 
vai D.  Th.  1  p.  q.  92,  art.  3. 
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CAPUT  III. 

Per  serpentis  astutiam  decepta  millier,  id  est  Eva ,  de 

fruclu  velito  gustal,  eumque  dat  viro  suo,  qui  etiam 

Dei  prœcepium  iransgreditur  :  indicta  singulis  pœna, 

e  paradiso  pellunlur,  ante  quem  Cherubim  cuslos  po- 
nitur,  cum  flummeo  gladio. 

QILESTIO  I.  —  AN   ̂   .  I.  ACATUR  DE  VERO  SERPENTE. 

Resp.  et  dico  :  Communior,  verior,  et  sacro  texlui 
conformior  estsententia  asserentium,  diabolum  fuisse 

loculum  Evœ  per  verum  serpentem. 

Prob.  I.  Quia  Moyses  diserte  dicit  f  .  I.  Sed  el  ser- 
pens erat  callidior  cunclis  animantibus  terra  :  atqui 

maie  comparalio  fieret  cum  cœleris  terrœ  animanti- 
bus ,  si  per  serpentem  non  intelligalur  verum  animal  : 

ergo  Moyses  loquitur  de  vero  serpente.  Sic  maie  di- 
ceretur  leo  fortissima  bestiarum ,  si  ipse  bestia  non 
esse  t. 

11.  Quia  S.  P.  Aug.  lib.  "XI  de  Gen.  ad  lit.  cap.  XXIX 
ait  :  Locutus  est  serpens  mulieri,  sicul  asina,  in  qua 

sedebul  Balanm ,  locula  est  homini ,  nisi  quod  itlud  fuit 
diabolicum ,  hoc  angelicum.  Et  ibidem  cap.  27  asserit, 

quod  dœmon  angélus  ille  perversus  vero  serpente 

usus  sit  velut  organo,  movens  illius  linguam  ,  sicul 

movere  poluit ,  ad  exprimendos  verborum  sonos,  ut 

signa  corporalia,  per  quœ  mulier  suadeniis  inlel- 

ligeret  volunialem.  Simile  quid  etiam  asserit  Tbeo- 

doretus,  Q.  52,  dicens  :  Serpens  erat  organum  inimici 
veritatis. 

''  III.  Pœna  quœ  inflicta  fuitserpenli,  non  nisi  in  na- 
turali  serpente  reperitur;  ait  enim  Dominus  ad  il- 

lum  :  Quia  fecisti  hoc ,  maledictus  es  inter  omnia  ani- 

wantia  et  bestias  terrœ  (adeoque  animal  erat,  el  bestia 

terrœ),  super  peclus  tuum  gradieris,  et  terrain  comedes 

cunclis  diebus  vitœ  tuœ.  Porro  islam  prenam  nec  pro- 

prie paiiiur  diabolus,  nec  ullo  modo  serpens  umbra- 
licus  :  ergo,  elc. 

IV.  Denique  his  accedit  constans  traditio ,  et  ap- 
prehensio  communis;  quam  etiam  inter  etbnicos  vi- 
guisse  ostendunt  auctores. 

Obj.  I.  Si  quis  diceret ,  Brutum  esl  crealura  per- 
feclior  planlis  terras,  non  significaret  brutum  esse 

plantam  :  ergo  nec  Moyses  dicens,  serpens  erat  calli- 

dior cunclis  animantibus  terra;,  propterea  significavil, 
serpentem  illum  fuisse  animal  terrœ. 

II.  Negando  consequeniiam  :  disparilas  est,  quod  in 

primo  causu  sit  simplex  et  perfectus  comparaiivus; 
qui  proinde  potest,  et  regulariier  fieri  débet  inter  res 

disparatas.  At  in  texlu  Scripturœ  virlualiier  superla- 
tive est,  ila  ut  sensus  sit:  Serpens  erat  callidissiinus 

cunctorum  animanlium  terrœ. 

lnsl.  Nulla  videtur  esse  ratio,  cur  una  illaruin 

proposilionum  explicelur  superlative,  polius  quam 
altéra. 

K.  Negando  assumpt.  quia  textus  Scripturœ  f  . 

M  explicalur  per  parliculam  inter,  quœ  est  evidentis- 
simuin  signum  superlativi,  cl  appellal  res  consimiles  : 

in  secundo  autem  lextu  non  nisi  abusive  dicerctur, 

Brulum  est  crealura  perfectissima  omnium  planta- 

rum;  adeoque  nec  per  parliculam  inter  explicari  pos- 
set,  nec  esse  superlativus. 

Obj.  II.  fleptasset  equidem  serpens,  et  terram  co- 
medisset ,  eliamsi  ex  inslinctu  daemonis  primos  pa- 

rentes non  decepisset  ;  ergo  repère  non  fuit  ei  pœna, 
sed  natura. 

Respondent  aliqui ,  serpentes  in  initio  mundi  non 
replasse,  sed  tantum  posl  infliciam  a  Deo  maledictio- 
nem  :imo  nequidem  modo  omnes  repère,  sed  tanlum 
aliquos.  Verum  cum  ista  opinio  vix  videalur  pro- 
babilis: 

Resp.  negando  consequeniiam  :  quia  Deus  illud, 

quod  ante  peccatnm  erat  serpenli  nalurale  ,  posl  pec- 
calum  vertil  in  pœnam  ;  sicuti  viro  laborem,  et  mulieri 

partum  (quœ  in  stalu  innocentiœ  ipsi  fuissent  natura - 
lia)  in  pœnam  convertit  post  peccatum. 

Itaque  ea ,  quœ  antea  fuissent  serpenli  naturalia  , 
posl  illam  lentaiionem,  el  peccatum  protoparenlum , 

fuernnt  ei  pœnœ  et  supplicium  :  non  quidem  habilo  ad 

serpentem  respectu,  qui  nullam  ex  illis  pœnam  sensil, 

sed  habito  respectu  ad  hominem  ;  in  quantum  nimirum 

quœ  aniea  fuerant  serpenli  naturalia ,  post  peccatun 
eidem  fuere  ad  magRiim  dedecus  ,opprobrium,  odium, 

et  execrationem  :  qui  enim  antea  non  fuisset  homini 

propler  isla  invisus  et  execrabilis,  posl  peccatum  in- 
faniis,  exosus  ,  et  abominabiîis  extilit.  Et  hinc  est 

quœdam  veluti  pœna  et  supplicium  serpenlis,  ut  ex 
illo  tempore  eum  liomo  super  omnia  alia  animalia 

oderit ,  averselur  ,  abominetur  ,  et  quoquo  modo  lœ- 
dere  ac  perimere  conetur. 

Obj.  III.  Serpens  non  peccaverat;  ergo  nec  maledici, 

nec  puniri  poterat. 

R.  Negando  rursus  conseqnenliam ,  quia  sœpe  et 

meriio  cum  auctoribus  scelerum  organa  et  instru- 

menta maledicuntur  et  puniuntur.  Sic  Levit.,XX,  15 

et  16,  bestiales  cum  ipsis  jumentis,  scelerum  organis, 

morte  plecti  jubentur.  Sic  falsarius  cum  suo  calamo 

plectitur.  Sic  anima  damnabilur  cum  corpore,  patra- 
torum  criminum  organo  et  instrumenio,  quia  scilicet 

etiam  dciestatione  digna  sunt  scelerum  instrumenta, 

Obj.  IV.  Yerba  Dei  maledicenlis  non  possunt  dena- 

lurali  serpente  intelligi  ;  nam  inter  cœlera  additur  : 
Inimicitias  ponam  inter  te  el  mulierem,  semen  tuum,  et 

semai  illius,  et  ipsa  conteret  caput  tuum. 

R.  Distinguendo  assumpl.  Non  omnia  verba  male- 
dicenlis Dei  de  naturali  serpente  possunt  intelligi  ; 

concedo  :  nulla  verba,  elc.  ;  nego  assumpl.  Porro  ad 

veriialcm  nostrœ  sententiœ  suflicit ,  quod  aliqua  illo- 

rum  verborum  cadant  in  serpcnlem  naluralem  ,quam- 
vis  alia  diriganlur  ad  serpentem  infernalem  ,  cjusque 

sequaces  angelos  apostalas,  et  perversos  hommes, 

quos  ex  pâtre  diabolo  esse ,  ipsa  Veritas  asserit 

Jdan.  VIII. 
Ralio  bujus  asserii  plana  est  :  quia  non  lanlmn  per 

naluralem  serpentem  ,  sed  per  diabolum  quoquo,  in 

isto  serpente  agentem  ,  Evam  fuisse  seductam  susti- 
ncinus.  Pnctcreo,  quod  allegala  verba  multo  minus  de 

umbratico  .serpente,  quam  do  naturali  intelligi  valcanl. 

Inst.  S.  P.  Aug.  verba  illa  :  Super  vectus  tuum  gra- 
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dieris,  et  terrum  comedes,  intelligit  de  diabolo;  ergo 
Qulla  verba  maledicentis  Dei  de  naturali  serpente 

intelligi  possunt. 
Prob.  ant.  ex  lib.  II  de  Gen.  cont.  Manicb.  cap.  XVII, 

et  ex  lib.  XI  de  Gen.  ad  lit.  cap.  XXXVI ,  ubi  illa 

explicat  hoc  modo  :  Diabolus  super  pectus  ac  ven- 
Irem  gradilur  ,  quatenus  duabus  viis  tentât  bomines 

seducere;  scilicel  per  superbiain  et  libidinein  :  no- 

inine  enim  pectoris  significalur  superbia,  quia  ibi  do- 
minatur  impelus  animi;  nomine  aulem  veniris  signi- 

ficalur carnale  desiderium.  Dicitur  etiam  :  Et  terrant 

comedes  omnibus  diebus  vitœ  luœ,  id  est,  ad  le  perline- 

bunt,  quos  terrena  cupiditale  deceperis,  id  est,  pecca- 
tores  qui  terrse  nomine  significantur  :  hos  diabolus 

dévorai  omnibus  diebus,  quibus  anle  extremum  judi- 
cium  agit  banc  polestatem. 

R.  Neg.  conseq.  et  ad  auctoritaiem  S.  P.  dico, 

eum  nibil  aliud  ibidem  insinuare,  quam  quod  ea  ma- 
ledicla,  quœ  Deus  in  serpenlem  congessit,  sub  illius 

vocabulo  et  figura  ad  diabolum  etiam  aliquo  modo 

perlineanl;  in  quantum  nempe  Deus  maledixit  ser- 
penti  propter  salanam,  qui  eo  usus  fuerat  tanquam 

instrument  :  sicuti  si  quis  v.  g.  musicum  inslrumen- 
tum  confringat,  ut  dolore  afliciat  illum  qui  eo  ad 

canendum  ulebalur.  Sed  sicuti  in  hoc  casu  nibil  pro- 

prie frangitur  nisi  ipsum  insirumenluin  ;  ita  confor- 
miler  ad  supra  dicta  prob.  III,  dicimus,  quod  terram 
comedere  et  super  pectus  gradi,  m  nalurali  et  proprio 

sensu  non  intelligatur  nisi  de  naturali  serpente  ; 

quamvis  intérim  admitlamus,  quod  in  sensu  metapho- 
rico  et  figuraio  ea  etiam  de  diabolo  intelliganlur;  ut 
locis  citatis  dicit  S.  Pater. 

Obj.  V.  Naturales  serpentes  terrorem  inculiunt 

boniinibus  :  unde  et  ipse  Moyses,  divina  quamvis 

sapienlia  et  gralia  confirmatus ,  exhorruit  videns 

virgam  suam  conversam  in  serpenlem  :  ergo  mulio 

magis  exborruisset  Eva  ad  affatum  serpentis,  si  natu- 
ralis  fuisset. 

R.  Negando  consequenliam  ,  tum  quia  juxta  ali- 
quos  serpens  ille  non  erat  borrendus,  sed  milis  ;  nec 

terribililer  reptabat ,  sed  suhlililer  et  creclus  ingre- 
diebatur;  tum  quia  existimabat  Eva  bonum  geuium 

in  serpente  latere ,  qui  sibi  fausla  nunliabat  ;  tum 

prxcipue  quia  in  statu  innocentiae  nullum  animal 

bomini  nocere  polerat,  sed  omniaejus  imperio  per- 
fecte  subdebanlur  ;  ergo  nulla  polerat  esse  ei  causa 
horroris. 

Obj.  VI.  Saltem  attonita  haerere  debuisset  Eva, 

cum  serpenlem  audiret  loquentem  :  nam  ignorare 

non  poleral  id  esse  conlra  naturam  ut  brulum  lo- 
queretur. 

Nola.  Ut  banc  difhcullatem  évadant,  fingunt  aliqui 

bcrpenlem  non  fuisse  locutum  cum  Eva,  sed  tantum 

exemplo  suo,  decerpeudo  fructus,  ad  su.  aemulatio- 
nem  invitasse  ,  diabolumque  ei  interius  suggessisse  : 

erilis  sicut  d'à  ,  eic. 
Alii  fabulantur  serpenlem  (  imo  et  alia  animalia  ) 

voce  liumana  fuisse  praeditum ,  et  eâdem  in  pœnam 
peccati  fuisse  privalum. 

Verum  ad  rabbinica  commenta  ,  et  poetarum 

figmenta  hœc  releganda  sunt;  cum  non  tantum  sim- 
plici  narralioni  bisloricx,  sed  communi  quoque  ap- 

prebensioni  répugnent,  et  Iheologorum  sententiie  af- 
ferenli  bominem  in  slalu  innocenliae  non  nisiexlcrius 

potuisse  tentari.  Unde 
Respondemus  nos  negando  assumpt.  quamvis  enim 

scire  potueril ,  lacultatem  loquendi  esse  contra  natu- 
ram bruti  ;  existimare  tamen  potuit ,  quod  bonus  ge- 

nius  in  isto  bruto  loqueretur.  Deinde  non  omnis 

ignorantia  necessario  excludenda  est  ab  Eva  ;  cum 

non  habuerit  illam  scientiœ  plenitudinem  ,  quae  per- 

fectam  de  rébus  singulis  ei  individuis  nolitiam  inclu- 
deret  :  banc  enim  si  habuisset ,  errori  et  seductioni 

non  fuisset  obnoxia  ;  jamvero  ipsam  seduciioni  ob- 
noxiam  fuisse,  palet  ex  propriis  ejus  verbis  :  Serpens 

decepit  me. 
Inst.  I.  Homo  in  slalu  innocenliae  non  plus  potuit 

subjacere  vilio  animœ,  quam  corporis  :  alqui  ignoran- 
tia est  vitum  anima;;  ergo. 

R.  Disting.  min.  Ignorantia  pravne  dispositions , 

qua  scilicel  falsa  pro  veris,  vel  vice  versa,  appro- 
baniur,  est  vît  tu  m  animée;  concedo:  ignorantia  purœ 

negaiionis  est  vitium  animse  ;  nego  min.  Dico  ergo 

quod  in  slalu  innocenliae,  si  perdurasset,  plura  po- 
tuissent  bomines  ignorare  (vel  si  mavis,  nescire  ) 

qure  successu  temporis  per  experienliam  comperta 
babuissenl. 

Ignorantia  igitur  hœc ,  quaî  polius  est  non  appli- 

catio  menlis  quam  erroneum  judicium  ,  potest  ad- 
mitii  in  Eva  ,  quœ  in  casu  quidem  atlendit  ad  verba 

loquenlis;  sed  non  adverlit  forsan,  quis,  et  quomodo 

loqueretur. 
His  accedit,  quod  ante  tcntationem  per  inordinatum 

sui  amorem  et  superbiam  proloparentes  nostri  a  re- 
ciiiudine  animi  deflectere  cœpissint,  scribente  S.  P. 

Aug.  lib.  XIV  deCiv.  Dei,  rap.  XIII.  In  occulto  autem 

mali  esse  cœperunl ,  ut  in  aperto  in  inobedienliam  labe- 
rentur  :  non  enim  ad  malum  opits  pervenirent,  nisi  prœ- 
cessisset  mala  voluntas.  Porro  malœ  voluntatis  initium 

quod  esse  potuit  nisi  superbia?  «  Initium  enim  omnis 
«  peccati  superbia  est  »  etc.  Vide  Jansenium  in  hoc  cap. 

ad  ji .  5. 

Inst.  II.  Ergo  etiam  Adam  dici  potuit  isla  ignoran- 
tia laborasse. 

R.  Quamvis  forte  aliqui  in  casibus  aliis  consequen- 
liam non  maie  admitlanl,  hoc  tamen  non  sequi  :  quia 

Adamum  non  fuisse  seductum,  sed  duniaxal  mulie- 
rem,  docet  Apost.  I  ïimoth.  H,  ilem  S.  P.  Aug.  lib. 

mox  cit.  c;ip.  XI.  Unde  non  peccavit  Adam  fidcm 

prrebendo  verbis  diaboli,  sed  nimium  complacendo 
uxori,  a  qua  nec  in  peccati  societale  divelli  voluit,  ne 

ipsam  contristaret  vel  exacerbaret. 

QU/ESTIO  H.  —  QUID  INTELLIGATUR  DUM  SERPENTI  DICI- 
TUR $  •  15  :  Inimicitias  ponam  inter  le  et  tnulierem, 

et  semen  tuum  et  semen  iUius,  et  ipsa  conteret  caput 
tuum. 

Nota  ,  horum  verborum,  ipsa  conteret  caput  tuum, 
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tripliccm  esse  lecïionem.  Prima  est  quorumdam 

exemplarïum  qunc  habenl  in  masculino  génère  :  lpse 

conteret ,  quemadinodum  eliam  vertunt  LXX.  et 

Chaldu'us.  Secunda ,  codices  hebr;ei  hoc  modo  ha- 
benl  :  Ipsum  couterel  tibi  caput  :  et  ila  legil  S.  Léo. 

Tcrtia  leclio  est  :  Ipsa  conteret  caput  luum.  lia  jain 

olim  romana  Biblia,  ait  Jansenius,  frustra  frendenie 

Calvino.  Sic  eliam  olim  legit  S.  Ambrosius,  lib.  de 

fuga  sacculi,  cap.  VII,  et  S.  P.  Aug.lib.  XI  deGen.  ad 

lilt.  cap.  XXXVI,  similiier  legil  in  feininino  ipsa.  lia 

pariter  legunt  Chrysosl.,  Gregor.,  Beda  ,  Bernardus, 
Rupertus  et  alii. 

Resp.  et  dico  :  Nulla  ex  fus  tribus  lectionibus  vide- 
lur  rejicienda. 

Prob.  I.  Est  régula  gencralis,  et  communiter  ab 

omnibus  admissa,  quod  ,  quando  plures  lecliones  va- 
riant, et  in  cis  nulla  est  discrepanlia  (sallcm  (|uoad 

sensum),  nulla  ex  eis  sil  rejicienda,  sed  potius  omnes 
admiitcndae  et  ad  concordiam  rcvocandœ.  Atqui  in 

jam  memoratis  lectionibus  nulla  est  discrepanlia  quoad 

sensum  ;  ergo  etc. 

Prob.  min.  Quia  si  Iegalur  in  génère  masculino  , 

tuuc  referlur  ad  Ghrislum,  qui  conlrivit  caput  serpen- 
tis  passione  sua;  qua  diabolo  abslulit  polestnicm 

quam  habebat  et  exercebat  in  genus  bumaïuim.  Si  in 

neulro  génère,  referlur  ad  semcn  :  semen  autem  illud 

est  Cluislus;  ut  exponit  Aposl.  ad  Galat.  III.  Si  iu 

génère  feminino  ,  referlur  ad  mulierem  ,  per  (|uam 

intelligi  polest  vel  Eva,  vel  beatissiina  Virgo  Maria. 
Utrovis  modo  intcUigaïur ,  sensus  eril,  ut  Eva,  vel 

potius  B.  Virgo  per  semen  suuui,  id  est  Cbrislum,  ex 

ca  nasciturum,  conleral  caput  scrpcnlis.  Ergo  in  ijiio- 
cumque  génère  verlalur,  et  quomodocumque  Iegalur, 

nulla  est  discrepanlia  quoad  sensum. 

Prob.  II.  Quia  Deus  hic  opponit,  quasi  antagonistes, 

mulierem  cum  suo  semine  serpenti  cum  seminc  suo  : 

ergo  insinuai,  mulierem  cum  suo  semine  conirituram 

caput  serpentis;  sicut  e  contrario  serpcns  lam  înu- 
lieris  quam  scminis  ejus  calcaneo  insidiatur.  Jam 

autem  qun'libct  supra  memorata  leclio  insinuai  bunc 
sensum  ;  ergo  nulla  est  rejicienda. 

Dices.  In  hebrajo  vox  Jascupk,  id  est,  conteret,  est 

verbum  masculinum.  Atqui  verbum  masculinum  cum 

pronomine  feminino  jungi  nequil;  ergo  leclio  noslrnc 

Vulgatic  non  est  admitlenda. 
R.  Negando  min.  Siquidcm  llebraeis  salis  frcquens 

est  uli  masculino  pro  feminino,  pneserlim  cum  em- 
pliasis  est,  cl  virile  aliquid  femirnc  tribuilur ,  uli  hic 

;oniritio  capilis  serpenlini  ;  vel  dum  myslerium  ali- 
quod  subesi.  Exempta  bujus  usus  dicit  a  Lapide,  ha- 

beri  Gen.  XXVII,  14;  XXIV,  44;  XXXVIII,  21 
et  25. 

Quauquam  autem  inimicitia  et  contrilio  capilis 

proprie  sit  pœna  serpentis  infcrnalis  scu  diaboli  ; 

tamen  ctiam  ut  pœna  vcri  serpenlis ,  sano  sensu  vi- 
detur  posse  exponi  :  nam  homo  et  scrpens  sibi  capi- 
taliler  inimici  sunt  :  ita  ut  rêvera  homo,  viso  ser- 

pente, stalim  de  occidendo  et  conterendo  capite  ejus 

cogilet  ;  serpens  vero  in  pralis  et  sylvis  laiiians, 
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ambulanlium  calcaneo,  tanquam  parti  viciniori  insi- 

dietur. 
CAPUT    IV. 

Descripta  liactenus  rerum  crealione ,  et  hominis  trant- 

gressione,  hic  agitur  de  ejus  propagalione.  Impius 
Gain  ob  interfeclum  frutrem  a  Deo  maledicilur  ,  fit- 

que  profugus ,  cujus  progenics  recensetur.  Adam  gi- 
gnit  Seth  ,  cui  nascilur  Enos. 

QILESTIO   I.—  A  QTJO    Cklli   ET  ABEL  SACRIFICANDl    R1TUM 
ACCEPEÏUNT. 

Resp.  el  dico  :  Quamvis  aliqui  satis  plausibiliier 
susiinere  videanlur,  quod  ex  solo  nature  insiinclu 

Cain  el  Abel  sacrifleia  sua  obtulerint;  reciius  tamon 

loqui  videnliir  qui  asserunt,  paires  Legis  nature 
mandante  Deo  sacrificasse. 

Prob.  I.  Quia  Apostolus  ad  Ileb.  XI.  exlollens 

excellcnliam  fidei  divina? ,  eamque  commendare  vo- 

lens  exemplo  antiquorum  justorum,  f  .  4  ila  scribil  : 

Fide  plurimam  Iwsliam  Abel  quam  Cain  obtulit.  Atqui 

fides  ex  audilu  est  juxta  eumdcm  (ad  Rom.  X):audi- 
lus  autem  per  verbum  Chrisii  in  N.  L;  ergo  in  Lege 

nature  fuit  per  verbum  Dei;et  consequenter  hoc 
fidei  sacrificium  mandante  Deo  Abel  obtulisse  vi- 

detur. 

Deinde  subjungit  Apost.  quod  per  fidem,  et  per  il- 
lam  plurimam  hosliam,  justili;c  sue  teslimonium  con- 

seculus  sit  :  atqui  nemo  justili»  sua?  leslimonium 

consequitur,  nisi  operando  et  pr*siando  ea  que  Deus 

ad  jusiitie  conseculionem  (ieri  mandavit;  ergo  ex 
mandato  Dei  Abel  sacrificavit. 

Prob.  II.  Quia  S.  Athanasius  epist.  de  Nicena  syn- 

odo,  rilum  sncrificandi  a  Deo  originem  ducerc  tcsla- 
tur  sequentibus  verbis  :  Quœ  Mogses  docuil ,  eadent  ab 

Abrahamo  observala  sunt.  Quœ  porro  Abraham  custo- 
divil ,  eadem  Noe  el  llenoch  agnoverunt,  distinguâmes 

munda  el  i\nmunda,cl  gratiosi  apud  Deum  fuerunl. 

Abel  quoque  hujus  rei  testis  habendus  est,  eorum  instru- 
dus  cognilione  ,  «  quœ  ab  Adaino  acceperal  ;  >  Adam 
autem  «  mnghterio  Dei  imbutus  fuit.  >  Ilein  Eusobius, 

lib.  1,  Demonsl.Evang.  cap.  X  de  oblatis  Velcnnn  sa- 
crifions ila  scribil  :  Cujus  rei  eonsilium  non  fortuitum , 

humanitusve  ortum  judieo,  sed  divina  quadam  rat'wnc 
excogilalum....  salmis  impetrandœ  causa,  etc.  > 

Prob.  III.  Ex  S.  P.  Aug.  qui  epist.  462,  edil.  Pa- 

ris, q.  3,  agens  de  sacrificiorum  distinctions;  docet 
tam  sacrilieia  legis  nature,  quam  sacrificium  legis 

evangelioe,  ab  aucloriiatc  divina  ortum  suum  ha- 

bere.  Vârbfl  ejus  sunl  bec  :  In  universo  tractu  seculo- 
rum  ,  cum  aliud  obtatum  est  ab  anliquis  sanctis ,  aliud 

ab  eis  ,  qui  nitnc  sunl ,  offertut ,  non  liumana  prœsum- 
plione  (qua  offerehanlur  sacrilieia  idololalrica  ),  sed 

auctokitate  divina,  temporibus  congrua  sacra  ingste— 

ria  celebrantnr,  non  Deus  aut  religio  commutalur.  Jam- 

vero  cerlum  est  quod  nostrnm  sacrificium  ex  man- 

dato Dei  originem  suam  habeat  :  ergo  et  inde  origi- 
nem suant  habueruiit  sacrilieia  legis  nature. 

Prob.  IV.   Ex  parte  finis  sacrilieia  eliam  retsrq 
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erant  erant  latreutica,  vel  eucharistica,  vel  propilia- 

toria,  vel  impetratoria  :  porro  quamvis  naturali  lw- 

mine  cognoscere  possit  liomo  ,  Deum  esse  colendum 

tanquam  rerum  omnium  principium  et  fmem ,  eiqne 

gralias  de  acceptis  beneflciis  esse  reddendas;  solus 

tanien  Deus  novit  quis  sibi  cultus  si»  impendendus, 

qiiibusque  pracise  mediis  in  individuo  sibi  gralias 

referri  velit  ;  adeoque  imprimis  sacrificia  latreulica 

et  eucbarisiica  originem  suam  ex  mandalo  Dei  ha- 
buerunt. 

Deinde  curn  multo  minus  naturali  lumine  notum 

sil,  quibns  mediis  iraïus  Deus  placari  velit  a  pecca- 

lorilms,  et  ad  nova  bénéficia  impendenda  permoveri: 

mulio  magisipse  censendiis  est  aucior  sacrificiorum  , 

quatenus  propitiatoria  snnt  et  impetratoria.  Quis 
enim  morialium  excogitarc  potuisset ,  quod  loco 

animne  suae  per  peccalum  morlure,  animani  pecoris 

v.  g.  sacrificando ,  Deum  placare  potuisset,  nisi  id 

ipsum  Deus  revelasset? 
Prob.  V.  Sacrificia  vetera  sacrifiai  N.  L.  pralndia 

fuerunt  et  figura  ;  ut  docet  S.  P.  Aug.  lib.  X  de  Civ. 

Dei,  cap.  XX.  Alqui  naturali  lumine,  nec  cruentum, 

nec  incruenium  N.  L.  sacrificium  notum  esse  pole- 

ral;ergo  figuras  illas  homo,  révélante  Deo,  cogno- 
scere debebal. 

SOLVUNTUR    ARGUMENTA. —  Obj.  1.  Lil).  VI.    CoilSti- 

tnt.  Apostolicarum  cap.  XX  dicitur  ,  Dei  amnntem 
Abetem ,  et  Noe  et  Abraham  ,  atqne  aaos  deinceps  non 

jussot ,  sed  naturali  aliquo  instinclu  et  tege  motos, 
sponte  sua  et  gralo  favoris  divini  sensu  victimam  Deo 
obtulisse. 

Item  S.  Justinus  in  respnnsionibus  ad  Ortbodoxos, 

Q.  83,  ait  :  Nemo  eorum,  qui  brûla  ante  Legem  immo- 
lavit,  id  Dei  jussit  fecit. 

R.  Ad  1,  Constituliones  aposlolicas  ,  quœ  sub 

larvalo  S.  démentis  Romani  nomine  emanarunl,  nul- 
lam  in  Ecclesia  Laiina  auctoritalem  ohtinere  ;  imo 

et  ab  ipsis  po-terioribus  Gracis  Can.  2  Trullano  esse 

rejecias,  ut  ab  hx-relicis  depravatas. 
Nec  immeriio  :  nam  praler  innumeros  efrorèS, 

qvios  mter  quiedam  utilia  continent,  lib.  V,  cap.  X 
|)i olnbeiur  absolute,  ne  laici  baptizent.  Rem  lib.  VI, 

cap.  XV,  jubent  rebaptizari  eos  qui  bapiizanlur  ab 

bareticis,  quia  hœrelici  non  sont  sacerdotes.  Item 

lib.  VII,  cap.  XXIV,  jubent  servari  diem  sabbaii  simul 

et  dominiez  etc.  ut  videre  est  apud  Bellarm.  de 
scripioribus   ecclesiasticis. 

Ad  II  similis  polest  dari  responsio;  cum  quœslio- 
nes  illœ  non  videanlur  esse  S.  Justini  marlyris  :  nam 

Q.  82  et  86  citatur  Origenes,  et  Q.  115  Ircn:eus,  qui 

et  martyr  appellatnr;  jamvero  Justinus  martyr,  qui 

in  initio  sajculi  II  floruit,  utroque  illo  anliquior  fuit  : 

cum  et  ipse  Irenœus  lib.  V  Juslinum  marlyrem  addu- 
cat  tanquam  se  antiquiorem. 

Obj.  II.  S.  Chrysost.  Hom.  12  ad  popul.  de  Abele 

dicit  :  Nec  ab  ullo  edoctus,  nec  lege  accepta,  quœ  de 

primitiis  statuebat,  sed  magistro  domestico,  anima  offi- 
cii  sui  conscia,  inslructus  sacrificium  illud  offerebal. 

Item  Hom.  27  in  Gen.  de  sacrificio  a  Noe  oblato 

aeque  clare  scribit  :  Considéra  diligenter ,  clarissime, 

ex  preesenlibus  verbis,  quomodo  in  natura  nostra  Con- 
ditor  omnium  insevit  certain  virtutis  scienliam.  Vnde 

enim  (die,  oro,)  juslo  illi  hoc  in  menlem  vniisset  ? 
Nullus  eral  alius  quem  videbat,  vel  a  quo  discebat  , 

sed  principio  dixi,  Abel  itle  primigenii  hominis  filius 

«  a  se  ipso  commonitus,  >  magna  diligentia  oblnlionem 
perfecil  :  sic  ulique  mine  et  juslus  illa  «  sua  voluntate, 
et  arbitrio  sano,  quantum  humains  viribns  poluil,  * 

censuii ,  Domino  per  sacrificia  gratiarum  aclionem 
offerendam.  Ergo  nullo  docrnle,  sine  ulla  lege,  et  ex 

instinclu  natur.ne  Abel,  Noe  etc.  veteres  in  Lege  na- 
ture Deo  sacrificia  oblulerunl. 

R.  Dislinguendo  consequens  :  Evgo  nullo  docente, 
isio  scilicet  lempore  sine  nulla  lege  tune  lata ,  ex 

instinclu  nalurre  sacrificia  tune  obiulerunt  ;  concedo 

conseqnenliam  :  ergo  nullo  docente,  in  initio  mundi, 

sine  ulla  lege  saliem  Adanio  data  ,  sacrificia  obiule- 
runt; nego  consequenliam.  Dico  ergo  quod  Abel, 

Noe,  etc.  excitante  diclamine  rationis  sacrificia  obiu- 

lcrint;  sed  illud  rationis  dictamen  (saltem  quoad  ma- 
leriam  et  modum  sacrificandi)  non  ex  solo  nalurce 

impulsu ,  sed  ex  accepta  a  majoribus  iraditione, 
maxime  vero  ab  Adamo,  acceperant;  ut  supra  ex  S. 
Allianasio  audivimus. 

Deinde  qiiidni  dici  posset,  quod  S.  Cbrysost.  sen- 
lentiam  conirariam  tanlisper  assumpseril,  ut  tardio- 

rem  ad  sacrificia  popnlum  ad  eadem  alacriler  pera- 
genda  efficacius  permoveret? 

Inst.  Nullum  Adami  sacrificium  refert  Scriplura  : 

ergo  sine  fnndamento  asseritur,  quod  Abel  aliique 
veteres  rilum  sacrificandi  ab  Adamo  didicerint  per 
traditionem. 

R.  Negando  conseq.  neque  enim  Scriplura  sacra 
omnium  illnslrium  virorum  sacrificia  commémorât. 

Imo  ne  quidem  omnia  miranda  Christi  facla  posuit  ; 
ut  abunde  constat  ex  Joan.  XXI.  Verisimillimum  ergo 

esse,  quod  Adam  plurima  obtulerit  sacrificia,  asserit 

Hugo  a  S.  Victore,  aliique  cum  ipso. 

Ratio  aute.m,  cur  illorum  Scriplura  non  meminerit, 

esse  polest,  quia  illa  tanlum  commémorât  sacrificia, 
in  quibus  parliculare  aliquid  divinitus  accidit  :  id 

quod  sacrificiis  Adami  non  compeiit. 
Obj.  III.  Nulla  fuit  nalio  tam  barbara,  quin  sua 

liabuerit  sacrificia  ;  ergo  signum  esi  quod  ex  instinclu 
naturse  sacrificiorum  usus  promanaverit. 

R.  Negando  conseq.  quia  barbara  nationes  ex  pa- 
rentum  suoruni  iraditione  sacrificiorum  usum  accepe- 

runt.  Porro  primi  eorum  parentes  imbuli  fuerunt 

magislerio  diaboli,  qui  veluli  simia  Deum  in  omnibus 
imilari  conatus  est,  ut  praclare  docet Teitull.  lib.de 
Praîscriptionibiis,  cap.  XX. 

Obj.  IV.  Naturali  lumine  cognoscere  possumus, 

Deum  baberc  supremum  rerum  omnium  dominium  , 

maxime  autem  vit*  et  necis  :  alqui  in  oblatione  sa- 
crificiorum eum  illud  dominium  haberefatemur;  ergo, 

naturali  lumine  ducii,  possumus  ei  sacrificia  offerre. 

R.  Negando  conseq.  Quia  cujus  speciei,  seu  quale 
sacrificium  Deus  sibi  offerri  velit,  lumen  natura  non 
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diclat.  Nam  sub  naturœ  lumen  non  cadit,  quod  ci 

oOeramus  praecise  fructus  terrai,  certorum  animalium 
maciaiiones,  sanguinis  effusionem  ,  ambustas  carnes, 

fumiini  adipis,  et  siinilia;  adeoque  divino  niandato 
specificari  dcbuit,  illa  et  siniilia,  et  quidem  tali  modo, 
esse  offcrenda. 

Pelés  1.  Cur  respexerit  Deus  ad  Abel  et  ad  mimera 

ejus,  ad  Cain  vero  et  ad  munera  ejus  non  respexerit  ; 

et  ex  quo  signo  id  licueril  dignoscere. 

Resp.  ad  primam  partem  :  Quia  placuerunl  Deo 

mimera  Abel ,  eo  quod  illi  placuissel  ipse  Abel  :  si- 
quidem  non  Abel  ex  muneribus,  sed  munera  ex  Abel 

placuerunl,  ut  observât  S.  Gregor.  lib.  XXII  Moral. 

cap.  VIII.  Sacrificia  enim  vêlera  non  placebanl  Deo 

ex  opère  operato,  ut  placel  sacrificium  novae  Legis  , 

ued  lanlum  ex  opère  operantis.  Unde  Chaldœus  ver- 

lit  :  Suscepit  cum  beneplacito.  Ad  Cain  vero  et  ad  mu- 
nera ejus  non  respexil,  quia  Cain,  teste  S.  P.  Aug. 

lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap. VII,  animo  et  corde  perverso, 
imo  et  invido,  munera  sua  obtulit,  dans  Deo  aliquid 

$uum  (  in  quantum  nempe  ei  offerebal  sacrificium  ) 

sibi  auiem  se  ip&um ,  in  quantum  scilicet  electiores  et 

meliores  fruges  sibi  relinebat,  et  viliores  Deo  offe- 
rebat. Unde  idem  S.  docior,  Tract.  5  in  Episi.  I  S. 

Joan.  num.  8,  ita  scribit  :  Tenetein  animo  ex  hoc  quod 

subjecil,  invidiam  non  posse  esse  in  char  hâte.  Habes 
aperle  cum  laudaretur  ipsa  chantas,  «  charilas  non 
œmulatur.  >  Non  fuil  charilas  in  Cain  :  el  nisi  essel 

charilas  in  Abel ,  non  acciperel  Deus  sacrificium  ejus. 
Cum  enim  ambo  oblulissenl,  Me  de  fruclibus  terree,  Me 

de  fœlibus  ovium  :  quid  putalis,  fratres,  quia  Deus  [in- 
clus terrœ  neglexil,  et  fœtus  ovium  dilexit?  Non  inlen- 

dii  Deus  ad  manus,  sed  in  corde  vidit  :  et  quem  vidit 

cum  charilate  offerre,  ipsius  sacrificium  respexil  ;  quem 

vidit  cum  invidia  offerre,  ab  ipsius  sacrificio  oculos 
avertit. 

Ad  secundam  partem  dicorursus  cum  S.  P.  lib.  XV 

de  Civ.  Dei,  cap.  VII.  Cum  (Deus) sacrificia  discrevis- 
set  amborum,  in  illius  respiciens,  hujus  despiciens.... 

non  dubilandum  est,  potuisse  cognosci  id  signo  aliquo 
attestante,  visibili.  Neque  fuit  alia  ralio  cur  f  .  Sdicainr 

de  Cain  :  Et  concidil  vultus  ejus,  utique  prie  Irislilia 

invidiae.  Hoc  signum  S.  Ilieron.  in  QQ.  bebraicis, 

vult  fuisse  inflammationem  bostiae  Abolis,  non  alie- 

rius.  Unde  et  Theodotion  vertil  :  Inflammavil  Do- 
minus  super  Abel  et  super  sacrificium  ejus ,  super 
Cain  autem  el  munera  ejus  non  inflammavil.  Hoc  enim 

signo  sxpc  Deus  bostiam  sibi  placere  lestalus  est  ; 
Ut  Aaronis  Levil.  IX,  24;  Eliac  III;  Reg.  XVIII,  58  ; 

Davidis  lib.  1,  Paralip.  XXI,  20;  Salomonis  lib.  Il  Pa- 
ralip.,  VU,  \  ;  Nehemiye  lib.  Il,  Machab.,  I,  32, 

P.  2.  An  Abel  fuerit  martyr. 

,R.  Aflirmalivc,  et  quidem  proto  martyr  vclciis 

Testa  menti  :  ipse  enim  primus  pro  juslilia  a  fratre 
suo  fuit  occisus. 

Unde  Chrislus  Matin.,  XXIII,  35  dicit  :  Ut  veniat 

super  vos  omnis  languis  justus  qui  effusus  est  super 
terrain,  a  sanguine  Abel  jusli.  Hine  eliam  S.  P.  Aug. 

serin.  29  inPsalm.  CXVI11,  num.  9,cxponcns  verba  : 

LIBUUM  CE.NESlS.  C0 

Initio  cognovi  de  testimoniis  luis,  ila  scribit  :  unde  hoc 
isle  initio  cognovit,  nisi  quia  Ecclesia  loquilur,  quœ  1er- 
ris  non  defuit  ab  initio  generis  humani,  cujus  primiiiœ 
Abel  sanctus  est,  immolatus  el  ipse  in  teslimoninm  futuri 
sanguinis  Medialoris,  ab  impio  fralre  (Juda  videlicel) 

(undendil 
QU45STI0  II.  —  QUO  SENSU  DIXERIT  DEUS  AD   CAIN    f  .  7. 

Sub  te  erit  appetitus  ejus,  et  tu  dominaberis  illius. 

Pra'dare  S.  P.  Aug.  Cum  Deus,  ait,  locutus  essel 
ad  Cain  eo  more,  quo  cum  primis  hominibus,  per  crea- 
luram  subjeelam,  velul  eorum  socius  forma  cougrua 

loquebalur,  quid  ci  profuil  ?  Nonne  conceplum  scelut 
in  necando  fralre,  eliam  post  verbum  dominicœ  admo- 

nitiouis  implevil  ?  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  VU. 

Ilaque  f  .  6  dixit  Deus  ad  Cain  :  cur  concidil  fa- 
ciès tua?  Id  est,  cur  mœrore,  odio,  invidia  in  fra- 

lremcontabescis?eaque  vullus  irislilia,  et  dejectione 

prodis?  f  .  7.  Nonne  si  beneegeris  (lum  reclius  offe- 

reudo,  lum  invidas  et  iracundas  macliinaliones  depo- 
nendo)  recipies?  Scilicet  intus  quieieui  et  gaudium, 

loris  favorem  meum,  puta  ut  igné  de  cœlo  misso 

attester,  le  tuaque  sacrificia  mini  placere.  Sin  autem 
maie,  statim  in  foribus  peccatum  aderil  ?  Id  est,  nonne 

pœna  peccaii  tanquam  sceleris  vindex,  et  janilor 

l'oribus  conscienliae  luœ  accubabit?  et  rebellis  concu- 
piscenlia  le  incilabit  ad  aliud  gravius  malum  ,  puta 

ad  occidendum  frai  rem  luum?  Unde  per  peccatum 

li ic  intelligilur,  non  aclio  vel  electio  voluntalis,  sed 

pœna  peccaii,  nempe  remorsus  conscienliae,  el  simul 

quaedam  passio  in  parte  sensiliva  iraseibili  cxorla, 

puta  motus  irac  ad  occidendum  fralrem. 

Sed  sub  te  erit  appetitus  ejus,  elc.  Calvinus  ne  co- 

galur  ex  hoc  loco  admittere  liberum  arbitrium  do- 
ininans  peccato  et  concupiscenli»,  censeï  verba  illa 

esse  referenda  ad  Abelem,  non  ad  peccatum  :  verum 
contra  illum  ejusque  asseclas , 

Resp.  et  dico,  verba  illa  inlelligcnda  esse  deappe- 

litu  peccaii,  quia  de  illo  immédiate  anle,  et  de  nullo 
alio  sermo  factus  est.  Textus  enim  est  :  Nonne  si  bene 

egeris,  recipies?  Sin  autem  mule,  statim  in  foribus  pec- 

catum aderil  ?  Sed  sub  te  erit  appetitus  ejus,  et  tu  do- 

minaberis illius.  Quasi  dicerel  :  Si  maie  egeris,  id  e^t, 

peccarc  conceperis,  statim  concupiscenlia  le  alliciet 

ad  opus  conceplum  implendum  :  Sed  sub  te  erit  appe- 

titus ejus  (id  est,  peccaii  seu  concupisccniiie  allicicu- 
lis)  et  tu  dominaberis  illius,  id  est,  faciès  quidquid  vo- 
lueris  contra  inclinaiioncm  ejus,  quia  ad  conceplum 

opus  implendum  ,  efficaciler  moverc  le  non  poterit 
ci  Ira  luum  consensum. 

Unde  islis  verbis  Cainum  moncl  Deus  suœ  liber- 

tatis,  adeoque  quod  neccoacie,  nec  ex  necessilalc 

(si  concupiscenliao  consenlirel),  sed  ex  libéra;  vo- 
luntalis eleclionc  crimen  palraret  ;  et  quidem  sic,  ni 

non  lanlum  posseï  a  scelere  abslinere  ,  sed  eliam 

oppositum  faccre. 
ha  liunc  locum  csponuntS.  Ambros.,  Hier  on.,  R,\- 

banus,  Rupertus,  Hugo,  Beda,  Alcuinus,  EttCberius, 
et  clare  S.  P.  Aug.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  VII,  ita 
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rejiciens  sentenliam  Calvini  :  Tu  dominaberis  
illius  : 

numquid  fratris?  absit.  Cujus  igitur  nisi  peccati? 
 Et 

S.  Hieron.  lib.  de  QQ.  hebraicis  ,  prœcitata  verba
ex 

liebraeo  ,  ita  exponit  :  Nonne  si  bene  cgeris,  dimit
telur 

tibi  ?  Et  si  non  bene  egeris,  ante  {ores  peccalum  tuum 

sedebit,  et  tali  janitore  comilaberis?  Verum  quia  liberi
 

arbiirii  es,  moneo  ut  non  tibi  peccalum,  sed  tu  peccato 
domineris. 

Bine  et  textus  arabicus  clare  verlit  :  In  eleclione
 

tua  appelitus  ejus,  et  lu  dominaberis  illius.  Po
rro  ele- 

ciio  est  actus  proprius  liberi  arbitrai,  per  quem  d
omi- 

natur  suis  aclionibus.  Denique  et  Targum  Jerosol
y- 

rnilanum  iia  legit  :  7"  manum  tuam  tradidi  potestate
ni 

concupiscent  tuœ,  et  tu  dominare  ei  sive  ad  bonu
m 

sive  ad  malum. 

SOLVUNTCR  ARGUMENTA.  —  Obj.  I.  ShlC  COlTUpt
ione 

littera  sensus  esse  potest  :  Cain,  ne  invideas  Train 

tuo  Abeli,  quia  subteerit  appetitus  ejus,  et  tu  domi- 

naberis illius,  hoc  est,  erit  in  tua  potestate,  ma- 

nebis  ipso  major,  non  auferet  tibi  tuam  primogeni
- 

turam,  etc.  Atqui  sic  non  referuniur  dicliones  ejus 

et  illius  ad  peccalum,  vel  causam  peccati  concupi  > 

scentiam  :  ergo  sine  corruplione  lilterœ  pronomina 

illa  referri  possunl  ad  Abelem. 

R.,  cum  illa  Calvini  exposilio  communi  SS.  PP. 

interprétation"!  contraria  sit ,  illam  nequaquam  esse 

admiitendam;  ulpote  nullo  sufûcienti  fundamenio 
nixam. 

Deinde  et  exposilio  illa  litlerx.  videlur  repugnare  : 

nain  si  verba  illa  intelligantur  de  appetitu  Abelis, 

respeclu  polestatis,  majoreitalis,  aut  primogenilura:; 

sequitur  quod  illam  polestalem,  majoreilatem,  et  jus 

primogeniturœ  appelierit  Abel  :  quod  sine  calumnia 

de  mili  illo  pastore,  juslo  et  innocenii  nemo  asserue- 
rit. 

Obj.  H.  SS.  PP.  sensum  illum  istis  verbis  tribue- 
irunl  ;  ergo,  elc. 

Prob.  anlecedens,  quia  S.  Chrysost.  Hom.  18  in 
Gen.  nomme  Deialloquens  Cainum,  ita  scribit  :  Ne 

putes  (inquil  ),  licet  tuum  aversalussim  sacrificium  ob 

pravam  menlem,  fralrisque  oblaiionem  acceptant  liabue- 

r'nn  ob  sanam  inteniionem,  quod  ideo  primatu  le  desti- 
tuant, et  primogenilura:  dignitaiem  a  te  auferam.  Nain 

tiret  honore  ego  illum  prosecutus  fuerim,  acceplaque 

fuerint  illius  dona  :  verumtamen  <  ad  te  conversio 
illius,  cl  tu  ipsius  dominaberis.  t  Alque  posl  peccalum 

Une  permitto,  ut  primogenilura!  privilegio  gaudeas,  il- 
lumque  <  sub  tua  potesiale  et  dominio  i  esse  jubeo.  Er- 

go et  a  PP.  pronomen  ejus  et  illius  referlur  ad  Abe- 
lem. 

R.  I.  quod  singularis  hœc  fueril  contra  alios  PP. 

scutenlia  S. Chrysost. ,  quam  uniceposuissevidetur  ad 
comniendandam  Dei  erga  peccatores  misericordiam  ; 

subdit  enim  :  Vide  misericordiam  Domini,  quomodo 

furorem  et  insaniam  illius  demulcere,  et  verbis  his  im- 

petum  au  ferre  nititur...  subjiciendo  ipsi  [ratrem,  et  po- 
lestalem ipsius  niliil  minuendo.  Deinde  ut  exaggeret 

vocati  peccatoris  ingratiludinem,  subjungit  ;  Verum- 

QU/EST.  H.  f>2 

tamen  posl  tanlam  curam  et  tanta  remédia  niliil  com- 
modi  amplius  inde  sensit, 

R.  H.  S.  Chrysost.  voces  ejus  et  il/fus  quidem  referre 
ad  Abelem,  sed  simul  aperte  docere,  Cainum  potuisse 

dominari  suse  cupidilali  contra  Abelem  :  quod  tamen 

negat  Calvinus  :  nam  ibidem  paulo  ante  plenam  ip- 
sius asserit  libertaiem  ,  dicens  :  igitur  quia  peccasli, 

quiesce;  iraiiqaillitatem  facito  tuarum  cogitaliouum,  et 

libéra  menlem  a  procellis  fluciuum  inundanlium,  cohibe 
tumultus  illos  tuus,  ne  addas  priori  peccato  gravius 
aliud  ;  ne  coviilium  arripias  ut  medicina  poslltac  niliil 

prosit  :  ne  teipsum  maligno  dœmoni  caplivum  tradas, 

etc.  Quomodo  aulom  clarius  libertaiem  Caini  in  pec- 
cati sui  prosecutionem  exprimere  poluil? 

Obj.  1H.  Pronomen  ejus  in  hebroeo  est  masculinum, 

Chattat  aulem  seu  peccalum  est  femininum  :  ergo  vox 

ejus  non  respicit  peccalum,  sed  Abelem. 
R.  cum  a  Lapide, Clialtat  non  solum  esse  femininum, 

sed  et  masculinum  ;  quia  hic  ponitur  Clinltat  robcls 

(  hoc  esl,  peccalum  cubans  apud  le),  cum  tamen  fé- 
minine deberet  esse  rofre/sa.  Sic  eliam  Lev.  IV,  ubi 

nos  latine  legimus  :  Quia  pro  peccato  est ,  textus  lie- 
braicus  habet  :  Peccalum  esl  ipse. 

Obj.  IV.  LXX  Interprètes  vertunt  :  Ad  te  conversio 

ejus  ;  alqui  haec  non  possunt  inlelligi  de  peccaio 
aul  concupiscentia  :  ergo  inlelligenda  sunt  de 
Abele. 

R.  negando  min.  quia  ubi  S.  P.  Aug.  loco  supra 
cit.  dixerat  :  Ad  te  conversio  ejus  ;  et  tu  dominaberis 

illius,  numquid  fratris  ?  absit.  Cujus  igitur,  nisi  peccati  ? 
Dixerat  enim,  Peccasti  :  tum  deinde  addidit  :  Quiesce, 

ad  te  conversio  ejus,  et  tu  dominaberis  illius  ;  mox  sub- 

jungit :  Polesl  quidem  ita  inlelligi,  adipsum  hominem 
debere  esse  conversionem  peccati,  ul  nulli  alii,  quam 

sibi  sciât  tribuere  debere,  quod  peccal...  t  ad  te  >  enim 

«  conversio  ejus,  »  non  subauditur  «  erit,  >  sed  t  sit...» 

tune  enim  dominabilur  quisque  peccato,  si  id  sibi  nonde- 

fendendo  prœposuerit,  sed  pœnitendo  subjecerit...  sed  ut 

peccalum  inuiligalur  concupiscentia  ipsa  carnalis,  de 

qua  dicil  Aposlolus.  «  Caro  concupiscit  advenus  spiri- 

lum,  i  in  cujus  carnis  fruclibus  et  invidiam  commémo- 

rât, qua  utique  Cain  stimulabatur  cl  accendebatur  in 
fratris  exitium  :  bene  subauditur  «  erit  i  id  est,  «  ad 

te  enim  conversio  ejus  erit,  et  tu  dominaberis  illius... 
Ad  te  conversio  ejus,  >  dum  non  adjuvatur  retaxundo, 

sed  quiescendo  [rœnalur,  t  el  lu  dominaberis  illius,  »  ut 

cum  forinsecus  non  permit litur  operari,  sub  polestate 

mentis  regenlis  el  benevolentis,  assuescal  eliam  intrinse- 
cus  non  moveri.  lia  S.  Pater.  Uenique  ponens  exem- 

plum  in  Eva,  ad  quam  juxta  textum  hebraicum  dixit 
Deus  :  Ad  virum  erit  conversio  tua  ,  per  illam  phrasim 

inlelligit,  et  ipse  dominabitar  tui.  Unde  et  Vulgaia 
nostraGen.  111,  16  legit  :  Sub  viri  potestate  eris,  et  ipse 
dominabilur  lui. 

Pelcs  an  hxc  verba  f .  8  "  Egrediamur  foras  sint 
vera  et  cauonica  Scripiura? 

R.  affirmative  :  nain  licet  hodiedum  non  sint  in 

'hebroeo  neque  apud  Theodotionein,  Symmachùm  cl 
Aquilam  ,  sunt  lamen  apud  LXX.  S.  Hieron.  in  QQ. 
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heb.  testatur  se  ea  in  Samaritanoram  Pentateucho 

rcperisse.  Nequedubium  est  quin  ad  contexlum  per- 

lineant,  nain  hic  sine  illis  verbis  omnino  imperfeclus, 

inio  muiilus  videlur  :  unde  et  Targum  Jerosolymita- 

nnra  ea  liabet ,  et  ex  antiquis  Terlul. ,  Ambros., 

Clirysosi.  Cyrillus,  Procopius. 

QU£ST10  III.  —  AN  LAMECH  PECCAVERIT  DUCENDO
  SE- 

CUNDAM UXOREM. 

Resp.  et  dico  :  Cerluni  est  quod  Lantech,  ducendo 

secundam  uxorein,  legem  divinam  violaveril,  et  con- 

ira  primaevam  matrimonii  insiitulionem  pcccaverit. 

Prob.  I.  Quia  Gen.  11,2-2.  yEdificavil  Dominus  Deus 

costam,  quam  tuleral  de  Adam,  in  mulierem  ,  et  addu- 

xit  eam  ad  Adam.  23.  Dixilque  Adam  :  Hoc  mine  os 

ex  ossibus  mets,  et  caro  de  carne  mea  :  hœc  vocabilur 

Virago,  quoniam  de  viro  sumpta  est.  24.  Quam  ob  rem 

relinquel  liomo  patrem  suum,  et  matrem  ,  et  adhœrebit 

uxorisnœ  ;  et  erunt  duo  in  carne  una.  Ex  quibus  coilige 

1,  quod  ab  inilio  inundi  non  nisi  unicain  Deus  mulie- 
rem forma verit,  sicut  unicum  creaverat  virmn,  ut 

vel  sic  ostenderet,  quod,  sicut  certum  est  quod  una 

mulier  non  possit  babere  plures  viros ,  ita  nec  vir 

unus  posset  babere  plures  uxores. 

Coilige  2,  quod,  propter  uxores,  parenies  relinquen- 
di  sint  ;  ergo  sigimm  est,  quod  tolum  cordis  affeclnm 

vir  in  uxorem  dirigere  debeat  :  porro  hoc  fieri 

non  poiesl ,  si  primœ  superinducalur  secunda; 
ergo. 

Coilige  3,  quod  ex  primœva  matrimonii  insi'uuiione 
debeant  esse  duo  in  carne  una,  ergo  vi  prœcepli  di- 
vini  excludilur  terlia,  quarta,  etc. 
Unde  Terlullian.  lib.  de  Exborlaiion.  ad  castilatem 

(  quaimis  conlra  Aposl.  successivam  maie  improbet 

polygainiam  )  egregie  in  rem  nostram  ila  dissent  : 

Erunt  duo  in  came  una,  non  très,  neque  quatuor;  alio- 

quinjam  non  una  caro,  nec  duo  in  unam  carnem.. .  nume- 
rus  matrimonii  a  maledicto  viro  cœpil.  Primus  Lantech 

duabus  marilalus,  très  in  unam  carnem  e/j'ecit. 
Item  S.  Ilieron.  episl.  7.  Primus  Lamech  maledi- 

clus,  unam  costam  divisil  in  duas,  et  planlarium  biga- 

miœ  protinus  diluvii  pœna  subvertit.  Videri  etiam  po- 
test  lib.  1.  contra  Jovinianum. 

11.  Liccl  mairimonium  inilio  mundi  primario  fuerit 

inslituluin  in  oflicium  nalurœ  ;  secundario  lamen 

fuit  signum  coiijtinciionis  Chrisli  cum  Ecclesia,  leste 

Apoatt,  qui  ad  Ephes.  V,  rclaiisAdami  verbis  -.Propter 
lioc  relinquet  homo  patrem  et  matrem,  clc,  slalim  sub- 

juiigit  f  .  52  :  Sacramentum  hoc  magnum  est,  ego  au- 
lem  dico  in  Christo  et  in  Ecclesia.  Atqui  non  plures, 

sou  unam  Ecclesiam  Cbrislus  sponsam  babet  ;  ergo 

ex  insiituiione  primœva  unicam  vir  débet  babere 
uxorem. 

Praclare  id  ipsum  déclarai  S.  Ilieron.  episl.  ad 

Agerruchiam.ubi  laudalis  Geneseos  verbis,  subjun- 
gil  :  Quod  testimonium  Paulus  edissorens,  ad  Clirislum 

rcferl  et  ad  Ecclesiam  ;  ut  primus  Adam  in  carne ,  se- 
cundus   in  spiritu    monogamus  sil  :  una  Eva  mater 
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cunctorum  viventium,  et  una  Ecclesia  parent  omnium 
Christianorum  ;  sicut  ilium  muledictus  Lamech  in  duas 

divitit  uxores,  sic  liane  hœrelici  in  plures  ecclesias  la- 
cérant. 

III.  Polygamla,  licet  non  primario,  sallem  secun- 

dario répugnât  juri  naiurœ  ;  ut  oslendunl  iheologi 

in  tract,  de  Malrimonio  :  ergo  et  Lamech  contra  hoc 

peccavii. Obj.  I.  Oniissa  voce  duo,  hebraice  legilur  :  Erunt 

in  carne  una;  ergo  ex  primœva  mairimonii insiituiio- 
ne non  improbauir  polygamia. 

R.  negando  conseq.  Quamvisenim  vox  duo  in  lextu 

hebraico  non  ponatur  expresse ,  satis  tamen  subin- 
lelligitur  :  cum  verba  illa  prolala  sint  eo  lempore 

quo  lanlum  duo  hommes  erant  in  niundo.  Deinde 

sulficit  quod  in  Vulgala  nosira  aliisque  Iranslationi- 
bus  aulhenticis  reperiatur. 

Obj.  II.  Verba  illa  erunt  duo  in  carne  una  ;  ilem  an- 

lecedenlia  :  quam  ob  rem,  elc.  non  sunl  Dei  imperau- 
lis,  sed  Adami  loquenlis  ;  ergo  ex  illis  non  probatur 

divins  inslilulio,  sed  lanlum  humana,  adeoque  varia- 
bilis. 

R.  negando  assumpt.  Cum  enim  verba  illa  inspi- 
rante Dco  prolulerit  Adam  ,  non  minus  sunt  verba 

Dei  quam  quse  alii  prophète  proiulerunt.  Palet  hoc 
ex  verbis  Chrisli,  Matih.  19,  non  de  Adamo,  sed  de 

Deo  diclis  :  Qui  fecit  hominem  ab  inilio,  masculum 

cl  feminam  (ecil  cos,  et  dixit  (  ulique  qui  lecil  ho- 
minem )  :  Propter  hoc  dimittel  homo  patrem  et  matrem 

(adeoque  a  fortiori  secundam  mulierem)  cl  adhœrebit 
uxori  suœ,  et  erunt  duo  in  carne  una  :  ilaque  jam  non 

sunt  duo ,  sed  una  caro.  Quomodo  autem  una  caro, 

ubi  vir  in  plures  disparaïas  di»pergitur  mulie- 

res? 
Inst.  Episl.  1  ad  Corinib.  cap.  VI,  adducto  lexiu 

Gen.  2  :  Erunt  duo  in  carne  una,  asserit  Aposl.  quod 

adhxrens  meretrici  unum  cum  ea  corpus  cfliciauir  : 

ergo  mullo  magis  marilus  superinducens  secundam 

uxorein,  cum  ea  unum  corpus  efliciiur. 
R.  Apost.  loco  cit.  non  asserere ,  texlum  ilium, 

Gen.  II,  de  fomicaloribus  esse  dictum;  sed  id  quod 

ibidem  deveris  conjugibus  diclmn  est,  applicat  eliam 

fomicaloribus  ;  idque  quia  nempe,  ut  observai  S. 

ïliom.,  aclus  exlemus  ipsius  concubiius  ulrobique 
idem  est.  Unde 

Disling.  conseq.  Ergo  marilus  superinducens  se- 

cundam uxorem,  unum  cum  ea  corpus  efliciiur,  uni- 

talc,  qux  ex  insiilulione  divina  signilical  conjunclio- 
ncm  Cbristi  cum  Ecclesia  ;  nego  :  unum  corpus  efli- 

ciiur unitale  damnabili  et  adullerina  ;  concedo  conse- 

qucnliam. Palet  hoc  iterum  ex  verbis  Chrisli  Matih.  XIX,  9, 

el  Marci  X,  II.  Quicumque  dimiserit  uxorem  suam,  et 

atiam  duxeril ,  adullerium  commiltit;  ergo  et  qui  re- 
lenla  priorc ,  superinducil  secundam ,  adullerium 

commiltit. 
Prob.  conseq.  Quia  non  commitlilur  adullerium 

co  quod  dimiitat  priorem,  sed  eo  quod  ducal  secun- 

dam ;  aiqui  relinens  primam  Lamech  duxit  secuu- 



63 

dam  :  ergo  juxta    ratiocinium   Chrisli ,   matrimo- 

nium  hic  ad   primxvam    institulionem  rev
ocantis, 

Lamech  superinducendo  secundam  adulter
ium  com- 

misit. 

Obj.  III.  Uxor  prima  potest  cedere  jure  suo  :  er-
 

go tune  saltem  juri  naturs  non  répugnât  ista  poly" 
gamia. 

Prob.ant.  Quia  Sara  incilavit  Abrahamum  ut  sibi 

supeiïiiducerelAgar,  item  Lia  elRachel  persuascrunt 

Jacob  ut  ilioro  conjugal!  suas  sibi  ancillas  adjunge- rct. 

R.  Negando  ant.,  et  ad  prob.  dico,  quod  (  quani- 

vis  islue  mulieres  aliquid  impatientiae  muliebris  pas- 

sai essent,  veldesiderio  prolis,  vel  ex  zelolypia  in  se 

invicem  )  sancli  illi  patriarchae  non  nisi  ex  Dei  dis- 

pensaiione  (  quam  vel  ex  inspiralione  divina  ,  vel  ex 

exempta  Abrahami  didicerantj  polygami  fuerini  ; 

prout  asserunl  omnes  SS.  PP.  et  docel  rei  evenlus, 

etc.  cuiii  a  nuilo  desuper  jusli  illi  Dei  amici  siut  re- 

prebensi ,  sed  polius  a  Deo  benedicli  ;  ut  palet  in 

Abrahamo,  primo  ex  disnensatione  divina  polygamô  , 

cui  dicituf  Gen.XXI,  15.  Sed  el  filium  ancitlœ  faciaih 

in  genlem  magnant,  quia  senten  tàum  est.  Plura  desu- 
per vide  infra  cap.  XVI,  Q.  unica. 

Inst.  Dicium  est  quod  polygamia  repugucl  juri 

natura?  :  atqui  juxia  nos  Deus  non  polest  dispensare 

in  lege  nalura  :  ergo  cum  Abrahamo,  etc.  maie  as- 
seritur  dispensasse. 

R.  Disling.  min.  Deus  non  potest  dispensare  in 

lege  naturae,  rigorosa  et  proprie  dicta  dispensatiohe  ; 
concedo  :  mulando  materiam,  seu  suprenio  dominio 

virura  habilitando  ad  secundam  mulierem  ;  nego  min. 

Caiterum  desuper  plura  apud  theologos. 

UU.estio  iv.  —  quomodo  $  .  26  dicatur   de  Enos  : 

hle  ccepil  invocare  nomen  Domini. 

Qux'stio  est ,  quomodo  verum  sit ,  vel  ab  ipso 
Enns,  vel  lempore  ejus  invocari  cœpium  esse  nomen 
Domini  ;  quandoquideui  et  Selh,  paler  Enos ,  fucrit 

vir  pietale  ac  religione  insignis,  el  ante  eum  Gain  et 

Abcl  per  oblationes  et  sacrificia  Deum  invocare  con- 
sueverint  ;  nec  dubium  sit ,  ipsos  prinios  parentes 

per  fréquentes  precaliones  Deum  solilos  invocare. 
Resp.  et  dico  :  Enos  <œpil  invocare  nomen  Domini, 

quia  super  omnes  qui  cum  pra;cesserunt,  pius  et 

religiosus  erga  Deum  fuit,  non  modo  colendo  picia- 
tem  et  religionem ,  sed  eam  publiée  prœdicando , 
divulgando,  aliosque  hommes  docendo ,  certos  ritus 
et  ceremonias  divini  cultus  adinveniens,  et  populum 

ad  traclandum  cullum  Dei  instruens,  ac  S.  Ec- 

clesiam  ad  magis  visibilem  formam  redigens ,  seu 
reducens. 

In  lextu  bebraico  dicitur  :  Tune  cœpium  est  invo- 

cari nomen  Z)omim',nempe  Enos  suasore  ac  duce.  LXX 
vertunt  :  Iste  speravit  invocare.  Spes  enim  est  causa 

invbcalionis.  S.  P.  Aug.  lib.  XV,  de  Civ.  Dei,  cap. 

XVIII,  dicit  per  eum  prœfiguralam  esse  hominum  so- 

eietatem,  quœ  non  secundum  hominem  in  lerrenœ  feli- 

1. 
CAP.  V.  QUyEST. 

eitatis  , 

œlernœ. 
sed    secundum  Deum  vivit  in  spe  feliciiatit 

Nota,  loco  Domini  hic  poni  nomen  telragrammaton 

Jehova,  quod  Moysi  primum  (  Exodi  VI,  5  )  lot  annis 

postEnos  revelalum  fuit.  Moyses  vero  ,  qui  ha>c  scri- 
psitposlquam  hoc  nomen  a  Deo  Exodi  VI  audiverat, 
eo  passim  anterius  per  prolepsim,  etiam  inGen.  Deum 

compellat  ;  elsi  Adam,  Enos,  aliique  pan  iarclue, 
Deum  tune  non  Jehova  (ut  pularunt  Cajelanus  et 

Rupertus)  sed  ,  Elohim  vel  Adonai  compellaverinl. 
Vide  plura  apud  Marium. 

Tradil  Josepbus,  lib.  1  Anliq.  cap.  3,  posleros  Selh 

non  tantum  pielaiem,  sed  etiam  sidérales  scientias 
coluisse.  Unde  cum  accepissent  ab  Adamo  duplicem 

mundi  interitum  ,  unum  per  diluvium,  alterum  per 

incendium  ;  duabus  coluninis  ercetis  ,  lalerilix  et  la- 

pides, arles  et  invenla  sua,  ne  delerentur,  inscripse- 

runt,  vel  scripla  incluseï  uni  ad  poslerorum  instru- 
clionem,  et  sui  memoriam  posierisconsignandam,  ut 

si  aquis  periret  laleritia,  superesset  lapidea;  quam 
suis  leinporibus  in  Syiïa  extilisse  tesialur  loco  cit. 

Josephus. 

CAPUT  V. 

Exliibelur  hoc  cap.  progtnies  Adami ,  ac  poslerorum  , 

atque  anni  vitee  ipsoïùni  recensentur  usque  ad  Nue  , 

et  per  eam  lexilur  chronologia  mundi ,  ejusqur,  pro- 

pagutio  usque  ad  nos  :  a  Selh  enim  omnes  descendis 
mus;  nain  cœteri  omnes  fi  lit  Adam  per  diluvium  ex- 
tincti  sunl. 

QU.ESTI0    I.    —    AN    ANNI     PR1MORUM    HOMINUM    FCERINT 

PARES  NOSTR1S. 

Resp.  et  dico  :  S.  P.  Aug.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap. 
Xll  lenieritalem  cl  insciliam  casiigat  quorumdam 

scioloium,  qui  annos  piimorum  patriarcharum  no- 
slris  mulio  breviores  fuisse  assercbanl,  et  prolixe  re- 

fellit  eos  qui  pulanl,  aliter  annos  illis  leinporibus  com- 
putalos.  Quapropler,  inquiunt,  cum  audieril  quisque 

vel  legerit  nongenlos  annos  quemqnam  vixisse,  débet  »i- 

telligcre  nonaginta.  Decem  quippe  illi  anni  unus  est  no- 
ster,  et  decem  noslii,  cenltun  illi  fucrunl.  Ac  per  hoc, 

nt  pulanl ,  viginti  trium  anuorum  (  juxta  coinpiiluui 

LXX.  Inlerpretum  ,  qui  hic  excedit  ad  100  annos  lex- 
lum  llebraicum,  Vulgalani  nostram  etc.  )  fuit  Adam 

quando  genuit  Selh ,  el  ipse  Selh  viginti  annos  habe- 
bat,  et  sex  menses  (juxta  eumdem  computum  rursus  ad 

100  annos  dilïereniem),  quando  exillo  natus  est  Enos, 

quos  appellat  Scriplura  ducentos  el  quinque  annos.  ) 

lia  banc  opinionem,  exceptis  parenthesibus,  rel'ert 
S.  P.  Yeium  quam  insulsa  sit  hœc  opinio, 

Prob.  I.  Si  illorum  patriarcharum  anni  fuissent 

adeo  brèves,  ul  decem  illorum  non  essent  nisi  uiitis 

noster  (aut  etiam  lantummodo  menslrui ,  adeoque 

adhuc  breviores,  ut  alii  prxtendunt),  sequerciur,  ali- 

quos  eorum  anno  œlalis  sexto  aut  seplimo  liheros  ge- 
nuisse;nam  Cainan  legiiur  hic  genuisse  Malaleelem 

anno  septuagesimo,  el  Malaleel  Jaredum  anno  sex* 

gesiino  quinto,  uti  el  Ilenoch  Maihus alam  ;  ergo  pri 
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mus  anno  septimo  ,  posteriores  vero  adhuc  mensibus 

stx  cilius  genuissent  :  quod  quam  absurdum  sit,  ne- 
nio  non  videt. 

Prob.  II.   Moyses  eosdem  annos  adhibuit  in  le- 
xenda  pairiarcliarum  genealogia  quibus  usus  est  in 

describenda  diluvii  historia  :  atqui  in  hac  usus  est 

annis  nosiris  ;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  in  historia  diluvii,  infra  cap.  VIII, 
5,  fit  iiientio  ir.ensis  decimi;  item  diei  27  inensis  : 

nain  ibidem  f  .  14  dicitur,  quod  terra  arefacla  sit 

septimo  et  vigesimo  die  mensis  secundi  :  Ergo  evidens 

apparet,  quod  menses  illi  (adeoque  et  anni)  fuerint 

similes  nostris  ;  et  consequeuler  admiltinequit,  quod 
annus  diluvii  fuerit  unus  ex  istis  miniinis  ,  quorum 

quilibet  lantummodo  36  die»  habebat  :  siquidem 

tantillus  annus,  ut  observai  S.  P.  Aug.  lib.  laudato 

cap.  XIV,  si  antiquo  more  hoc  nomen  accepil ,  aulnon 
habet  menses,  aut  mensis  ejus  est  triduum  ,  ut  habeat 

duodecim  menses.  Quonwdo  igilur  dicta  est....  se- 
plima  et  vigesima  die  mensis ,  nisi  laies,  quales  mine 

sunt,  et  lune  erant  menses?....  Si  igilur  taies  menses 

eranl,  taies  profecto  et  anni  eranl  quales  nunc  habe- 
mns.  Menses  quippe  illi  triduani  viginli  et  seplem  dies 

habere  non  pot  eranl.  Aut  si  pars  Irigesima  tridui  lune 

appellarelur  dies,  ut  omnia  proportioneminuantur  ;  ergo 
uec  loto  quatriduo  nostro  faclum  est  illud  lam  grande 

diluvium ,  quod  mcmoralur  faclum  quadraginta  diebus 

et  quadraginta  noctibus.  Quis  liane  absurdilalem  et  ta- 
nitatem  ferai?  etc.  lia  S.  Pater. 

Prob.  III.  Si  anni  illi  fuissent  tanlilli ,  Phaleg  non 
excessisset  annum  vigesimum  quartum  ;  Nachor  ne- 

quidem  implesset  annum  decimum  quintum;  Thare 

ta  ni  uni  fuissel  viginli  cum  medio  :  Abraham  seplem- 
decimeum  medio,  qui  tamen  Gen.  XXV,  8  :  Moriuus 

est  in  seneclule  bona ,  provectœque  œlulis  et  plenus  die- 
rum.  Deindecum  Nachor  dicalur  genuisse  Thare  anno 

œtatissuaî  vigesimo  nono,  sequerelur  quod  tune  ne 

quidem  implesset  annum  nosirum  tertium,  etc.,  quai 

omnia  absurdiora  sunt  quam  ut  a  sano  stomachodi- 

geranlur.  Ergo  certum  est  quod  Moyses  in  desciï- 
benda  vila  postdiluvianorum  usus  sit  annis  nosiris. 

Ilinc  rcsoluiio  quaeslionis. 

Prob.  IV,  ex  Gen.  XLVII  ,9,  ubi  dicit  Jacob  ad 

Pharaonem  :  Dies  peregrinalionis  meœ  centum  triginta 

annorum  sunt,  parvi  et  mnli,  et  non  perveneruul  usque 

ad  dies  patrum  meorum,  quibus  peregrinati  sunt.  Atqui 
hoc  est  lalsum  ,  si  anni  anlediluvianorum  fuerint  lam 

brèves:  quia  lune  Jacoh,cliam  ipso  Malhusala  triginta 
tribus  annis  nostris  senior  fuissel. 

Prob.  V.  Quia  ex  opposila  sentenlia  seqnilur,  quod 

varii  eliam  nunc  homiucs  diulius  vivant ,  quam  pri- 
imevi  patriarche  vixerunt.  Atqui  hoc  est  rursusvalde 

absurdum;  ergo. 

solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  iEgypliorum  an- 
ni vcl  eranl  mensirui  lunares,  vel  solares,  vel  deni- 

qim  paulo  longiores,  pula  36  dicruin  :  aiqui  Moyses 
videtur  seculus  computum  iEgypiiorum  ,  inter  quos 

lam  diu  habitaverat  ;  ergo. 

.    R.  Translata  maj.    negando   min.  Licet  enim   in 
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dïgypto  vixissent  Hebrai,  ritus  tamen  illornm  mi- 

nime sequebantur.  Imo  et  quamvis  aliquos  eorum  ri- 

i  tus  seculi  fuissent  ;  salis  equidem  constat  ex  supra 
allalis,  quod  istum  compulum  absurdum  et  farn.ti- 
cum  non  fuerunt  seculi. 

Dixi ,  translata  maj.  quia  prœlendit  Copernicus  lib. 

III,  cap.  9,  annum  mathemalicum  apud  iEjjyptios 
fuisse  5G5  dicruin  ,  exceptis  6  horis  ,  adeoque  fere 

parem  nostris.  Nec  inlundate  id  prétendit  inox  di- 

ctus  auctor  :  nain  ̂ Egyitiorum  annum  complexum 
fuisse  12  menses,  et  menses  singulos  30  diebus  ter- 
niinalos  fuisse,  addilis  in  linc  anni  quinque  diebus 

ad  complementum  anni  solaris,  asserit  Herodotus,  lib. 

Il,  de  iEgypliis  haec  scribens  :  Quœ  autan  humana- 
rum  rerum  sunt,  liœc  ita  referebant  inter  se  constare  ; 
omnium  kominum  primos  JEgyptios  annum  comperisse, 

distinguenles  eum  in  duodecim  menses  :  et  comperisse 

ex  astris  :  qui  eo  prudenlius  (ut  mihi  videtur  )  hoc  agunt 

quam  Grœci,  quod  Grœci quidem  tertio  quoqueanno  in- 
lercalarem  mensem  introducunl ,  tempornm  gratin  : 

jEgyptii  vero  numéro  triennorum  dierum  ,  quibus  duo- 
decim menses  taxant ,  adjiciunt  quolannis  quinos  dies  : 

unde eis  ratio  circuit  lemporum  constat  eodem  redeun- 
tis.  Ita  Herodotus. 

Obj.  H.  Saltem  verisimilius  est  quod  illi  anni  fue- 
rint computati  more  Arabum,  qui  annum  sex  mensi- 
bus circumscribebant. 

Prob.  assumpt..  Quia  apparet  incredibile  quod 
aliqui  millesiinum  pêne  annum  attigerint. 

R.  Negando  assumpt.  cujus  falsilas  vel  ex  co 

palet,  quod  Scriptura  facial  menlionem  de  mense 

septimo,  decimo,  etc. 

Ad  prob.  dico,  varias  posse  dari  rationes  cur  vila 

hoininum  adeo  tune  essel  longœva.  Puta  l,  Quia  lem- 

peramenlum  hominis  needum  erat  corruptum.  2. 

Quia  sobrielas  illotempore  (quo  verisimililer  non  nisi 

aquam  naturalem  bibebant)  et  simplicium  ciborum 
usus  maxime  observabatur.  3.  Prastantia  ciborum. 

cum  needum  terra  ante  diluvium  nocivo  essel  oceani 

sale  perfusa.  4.  Fuit  tune  perfecla  noiilia  herbarum, 

et  aliarum  rerum  quibus  vilain  homines  prorogabani. 

5.  Salubrilas  aeris,  qui  per  exhalationcs  aquarum  in 
diluvio  fuit  infeclus.  6.  Poiuit  hoc  Deus  pcrmiitere, 

ut  tandem  homines  scientiis  imboercnuir  necessariis, 

qua;  non  ni.si  longoexperientia;  usu  discuntur.  7.  Lon- 
gxvior  illa  vila  mullum  conducebal  ad  mulliplicandiim 

genus  humanum,  elc. 
Inst.  Quidni  ergo  aliqui  excesscrunl  annum  mille- 

simum? 

R.,  quamvis  divinœ  voluntatis  nulla  danda  sil  ratio, 

nec  hoc  juxta  famoses  inierprcles  careal  mysterio. 

Siquidem  Deus  per  hoc  voluit  signilicarc,  quanlo- 
cumque  lempore  patres  illi  vixerint ,  eorum  lamen 
vel  longissimam  vilain  ,  ne  unius  quidem  instar  diei 

comparari  respeetu seiernitaLis,  dicente  DavidePsalm. 

LXXXIX ,  4.  Mille  anni  ante  oculos  tuos ,  tanqvam 

dies  heslerna  quœ  prœteriil.  Unde  aliqui  sic  vcrilica- 

lum  pulant  illud  Gen.  III,  17  :  In  quoeumque  die  come- 
deris  ex  eo  (ligno  vitac),  morte  morieris.  Quia  post  esum 
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pomi  vetiti  Adam  vivendo,  unum  diem  integrum  non 

implevit,  quia  ad  annum  millesinium  non  pervenit. 
Intérim  tamcn  hoc  ultimum  alio  modo  solvi  poiest 

dicendo  nempe  quod  licet  Adam  ipso  die,  quo  conie- 
dit  de  fruclu  velito ,  corporaliler  mortuus  non  sit; 

lamen  tune  ipse  et  omnes  liomines,  ex  ipso  per  car- 

nalem  generaiionem  descendentes  ,  contraxerinl  ne- 

cessitatem  mortis  corporalis,  suo  lempore  subeundx-. 
Unde  S.  P.  Aug.  lib.  XIII,  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIII,  re- 
llectens  ad  verba  Scripiurœ  :  Qua  die  ederitis,  etc.  ita 
scribit  :  Non  ideo  débet  absurdum  videri,  quia  non  eo 

prorsits  die  a  corpore  sunt  soluti  (Adam  et  Eva)  quo 
cibum  interdictum  morliferumque  sumpserunl  :  eo 

quippe  die  mutata  in  delerius,  vitialaque  natura,  atque 

a  ligno  vitœ  separatione  juslissima,  morlis  in  eis  eiiam 
corporalis  nécessitas  facia  est,  cum  qua  nos  necessilale 
nati  sumus. 

Obj.  III.  Mandatum  habebant  Adam  ejusque  se- 
quaces  mulliplicandi  genus  humanum  :  atqui  illud 

non  implevissent,  si  anni  eorum  fuissent  simules 

nostris  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  Adam  post  genitos  Cain  et  Abel, 

expectasset  ad  annum  150,  Setb  usque  ad  annum  105, 

Jared  usque  ad  annum  162 ,  Mathusalam  usque  ad 

annum  187,  Lamecli  usque  ad  annum  182,  imo  Noe 
tantus  Dei  amicus  usque  ad  annum  500. 

K.  negando  min.  Ad  prob.  duplicem  responsionem 

suggerit  S.  P.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  XV.  Primo 

dicit,  quod  primœvi  patres  sicul  serius  manserunt 
fecundi ,  sic  eliam  serius  puberialis  annos  attigerint. 

Verum  quia  hœc  responsio  vix  est  probabilis ,  et 

etiam  minime  cobseret  cum  eis  qua;  dixerat  S.  doctor 

cap.  VIII  ejusdem  libri,  quœque  supra  cap.  I,  Q.  Y,  in 

respons.  ad  obj,  IV  citavimus,  ideo  secundo  respondet 
in  hunemodum  :  Aul  quod  tnagis  video  credibile ,  non 

hic  primogenili  filii  commemoraii  sunt,  sed  quos  succes- 
sionis  ordo  poscebal,  ut  perveniretur  ad  Noe,  a  quo 

rursus  ad  Abraham  videmus  esse  pervenlum.  Unde  in 
rem  nostram  eodem  cap.  XV  rursus  ita  scribit  : 

Vixil  autem  Seth...  secundum  hebrœos  (  codices)  quin- 
que  et  centum  annos ,  et  genuit  Enos  :  quis  possil  nisi 

inconsideratus  asseverare ,  hune  ejus  primogenitum  fuisse, 

ut  admirantes  merilo  requiramus ,  quomodo  per  lot 

annos  immunis  fueril  a  connubio  sine  ullo  proposilo 

continenliœ ,  vel  non  genuerit  conjugatus  :  quandoqui- 
dem  eliam  de  ipso  legitur  :  Et  genuit  filios  et  filias. 

Déclarât  S.  P.  in  evangelisla  Matthx'O,  qui  volens 
icxere  genealogiam  Chrisli ,  ordiens  ab  Abraham , 
aiqnc  ad  David  pervenire  intendens,  dixit  :  Abraham 

gciiu'u  lsaac;  cum  tamen  Ismael  esset  primogenilus. 
Sitniliier  dixit  :  lsaac  genuit  Jacob  ;  cum  tamen  Esaù 

primogenilus  fuerit.  Ex  quo  (ut  linaliter  ibidem  con- 

cludit)  intelligi  poiest,  veteres  quoque  liomines  anle  di- 

luvium  non  primogenilos,  sed  eos  fuisse  commemoratos, 

per  quos  succedentium  ordo  generationum  ad  Noe  pa- 
triarcham  ducerelur,  ne  serœ  puberialis  illorum  obscura 
et  non  necessaria  quœslio  nos  faliget. 

S.  S.  XXVI. 

O.U.KSTIO  II.   —  UTRUM    PROTOPARENTES   EGERINT   POENl- 

TENTIAM,    ET    S1NT   SALVAT1. 

Resp.  et  dico  :  Quod  Adam  egerit  veram  inobe- 
dientiœ  suœ  pœnitemiam,  fide  cerlum  esse  videtur  : 

idem  autem  de  Eva  pie  et  verisiinillime  arbi- 
tramur. 

Prob.  I.  Quia  Sapient.  IX,  ubi  diclum  fuerat  :  Per 

sapienliam  sanati  sunt,  quicumque  placuerunl  tibi,  Do- 
mine, a  principio  ;  mox  subjungitur  cap.  X  :  Hœe 

illum,  qui  primas  for  malus  est  a  Deo  pater  orbis  lerra- 
rum,  cum  solus  esset  creatus,  cuslodivit  et  eduxil  illum 
a  deliclo  suo,  et  dédit  illi  virtutem  conlinendi  omnia. 

Ergo  Adam  per  sapienliam  sanatus  est,  et  eductus  a 
deliclo. 

Prob.  II.  Quia  S.  P.  Aug.  epist.  99  ad  Evodium 

agens  de  patribus,  quos  Christus  e  limbo  liberaverat, 

ila  scribit  :  De  illo  quidem  primo  homine  paire  generis 

liumani,  quod  eum  ibidem  solveril ,  Ecclesia  fere  Iota 
consentit,  quod  eam  non  inaniter  credidisse  credendum 

est,  undecumque  hoc  traditum  sil,  eliamsi  canonicarum 

Scriplurarum  hinc  expressa  non  proferatur  auctoritas. 

Quanquam  illud  quod  in  libro  Sapienliœ  scriplum  est 

(allegat  hic  S.  P.  verba  Scriplurœ  mox  citata)  magis 

pro  hac  sentenlia  quatn  pro  ullo  alio  intellectu  [acere 
videatur.  Et  quod  plus  est ,  generaliler  dicit  lib.  H, 
de  Peccat.  merit.  cap.  XXXIV  :  Primi  liomines,  postea 
juste  vivendo ,  merilo  creduntur  per  Domiui  sanguinem 
ab  œterno  supplicio  liberali. 

Prob.  III.  Eamdem  veritatem  inter  alias  rationes 
egregie  propugnat  S.  Irenams.  Primo,  lib.  III  adversus 
hœreses,  cap.  XXXIII  :  Quia  ut  ibidem  raliocinalur 
alioquin  victus  fuissel  Deus  per  diabolum.  Hoc  autem 
ne  fieret,  per  secundum  liominem  alliguvil  forlem,  et 
diripuil  ejus  vasa ,  et  evacuavil  mortem,  vivificans  eum 
hominem  qui  fuerat  morlificatus. 

2.  Quia  si  protoparenles  non  essent  salvi  ,  non 
posset  recte  dici,  genus  humanum  esse  redempium. 
Cum  autem  salvatur  homo  (inquit  ibidem,  cap.  XXXIV) 
oportet  salvari  eum  qui  prior  faclus  est  homo...  neque 
enim  victus  censetur  inimicus,  veteribus  spoliis  manenli- 
bus  apud  eum. 

3.  Quia  Deus  suam  erga  protoparenles  ostendit 

misericordiam,  et  spem  venia;  l'ecit,  cum  non  ipsis, 
sed  lenae  et  serpenti  maledixerit ,  ne  ipsi  in  tolum 
périrent;  prout  explicat.  cap.  XXXV.  Et  similiterra- 
tiocinaïur  Tertul.  lib.  II  cont.  Marcionem,  cap.  XXV, 
dicens  :  Ideo  nec  maledixit  ipsum  Adamum  et  Evam, 
ut  reslilutionis  candidalos,  ut  confessione  revelatos. 

4.  Severissimam  ageus  pœniteniiam  (ut  contendit 
idem  Irenams,  cap.  XXXVII)  condignum  pœniteniiœ 
amictum  fecil;  conlerrilus  timoré  Dei,  et  relundens 
petulanlem  carnis  impetum...  frœnum  continenliœ  sibi 
et  uxori  suœ  circumdedit,  etc. 

Unde  concludit,  cap.  XXXIX  :  Mentiuniur  omnes 
qui  conlradicunt  ejus  (Adam)  saluli ,  semper  se  ipsos 
excludentes  a  vita  in  eo  quod  non  credant  inventai» 
ovem  quœ  perierat. 

Conflrm.  haec  sentenlia  ex  communi  tan  judxo- 

(Trois.) 
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christianorum  op.nione,  qui  salis  proba-      (seu  gigantes)  ibi  situs  es
t.  Ita  Tirinus,  a  Lapide  et 
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rum, 

biliter  asserit,  Adamum  esse  sepultum  i
n  moule  Col- 

■  gotlia  (qui  ab  ejus  cranio  nions  Calvariœ  diclus 
 esi)  ut 

ciTuso  ibidem  Christi  sanguine,  signilicarotu
r  mundu- 

j  lus  Adam. 

Censet  id  imprimis  Origenes,  tract.  34  in  Matlb. 

ita  sciibens  *.  Venit  ad  me  iradilio  quœdam  talis,  quod 

co)\ms  Adœ  primi  hominis  ibi  sepultum  est  ubi  cruci- 

fixus  est  Christus,  ut  sicut  in  Adam  omnes  moriuntur, 

ila  et  in  Christo  omnes  vivificenlur.  Ut  aulem  ostendat 

se  in  omnibus  Adamum  includere,  subjungit  :  încon- 

venicns  enim  erat,  ut  cum  mulli  ex  eo  nali  remissionem 

âccïperenï  peccalorum,  et  beneficium  rcsurrectionis  c
on- 

scquerentur,  non  magis  ipse  paler  omnium  Iwminum 

hujusmodi  gratiam  oblinerel. 

Consonal  S.  Chrysost,  Hom.  84, in  hac  verba  Joan. 

Exivit  in  eum  qui  dicitur  Calvariœ  locus.  In  quae  ila 

scribit  :  Ubi  quidam  dicunl  Adam  et  mortuum  et  sepul- 

lum  esse;  et  Jesam,  ubi  mors  dominala  est,  ibidem  iro- 

phœum  erexisse  per  crucem  quam  Mil,  contra  mortis 

igrunnidem.  Item  S.  Ambros.  lib.  X  in  Lucam,  ad 

il!a  verba  cap.  XX11I,  33:  Poslquamvenerunt  in  locum 

qui  dicitur  Calvariœ,  Ikcc  habet  :  lpse  aulem  Crucis  lo- 

cus, vel  in  medio  ut  conspicuus  omnibus  ;  vel  supra 

Adœ,  ut  Hebrœi  disputant,  sepulluram.  Congruebat 

quippe  ut  ibi  vitœ  noslrœ  primiliœ  locarenlur  ubi 

fucranl  mords  exordia.  Vide  plura  apud  Baronium, 
tom.  1  Annal.,  ad  annum  Chrisli  34. 

His  adjunguut  etiam  aliqui  S.  P.  Aug.  qui  Serm.  71 

de  Temporedicit  :  Etiam  hoc  antiquorum  reltilione 

refertur,  quod  et  Adam  primus  Iwmo  in  ipso  loco,  ubi 

crux  fixa  est,  (uerit  aliquando  sepultus  :  et  ideo  Cal- 

DttWœ  locum  diclum  esse,  quia  caput  humani  generis  ibi 

dicitur  esse  sepultum.  Vcrum  hîc  sermo  non  est  S.  pâ- 

li is,  sed  allerius  auctoris  ;  ut  ostendunt  Benediclini 

congregat.  S.  Mauri,  qui  loin.  V  operum  S.  Aug. 

cnmdem  ad  appendicem  rejecerunt,  et  sexto  loco 

sermonum  apocryphorum  1  classis  posuerunt.  Inté- 
rim ex  jam  cit.  sermone  equidem  hoc  evinciiur.quod 

furril  ciiinmuni  ânlïquorum  relatione  traditum,  Ada- 

iiuini  esse  sepultum  in  monte  Calvariœ ,  prout  hic  as- 
serimus. 

Obj.  I.  Adam  rêvera  sepultus  est  in  Ilebron  ;  ut 

palet  Josue  XIV  ,  15,  ubi  dicilur  :  Nomen  Ilebron  unie 
vocubutur  Cariath-Arbe  :  Adam  maximus  ibi  inter  Ena- 

cim  situs  est.  Unde  S.  Micron,  in  epilapbio  S.  l'aube  : 
Cnriulh-Arbe  idem  est  ac  civitas  virorum  quatuor, 

Abraham,  Isaac,  Jacob,  et  Adam  magni,  quem  ibidem 
condilum  Hebrœi  aulumant. 

B.  negando  assumpt.;  et  ad  texlum  Scripturœ  dico, 

quod  Adam  ibi  sit  nomen  appellativum,  sicut  appella- 
live  dicilur  de  Adam  et  Eva  hoc  cap.  2  :  Vocavil  nomen 

eorum  Adam,  id  est  homo.  Unde,  inquit  S.  P.  lib.  XV 

de  Civ.  Dei  cap.  XV 11  :  Non  ambigilur,  sic  appellalam 

/Misse  feminam  Evam  proprio  nomine,  ut  lamen  Adam, 

quod  inierpretalur  Homo,  nomen  essel  amborum.  Scnstis 

ilaquc  geniiinus  est  :  Ilebron  anle  vocabalur  Carialh 

(id  est  civitas)  Arbe,  qui  Arbe  (Josue  XV,  13  dicilur 

paler  Enac  gigantis)  homo  maximus  inter  Enacim 

alii. 
Ad.  S.  hieron.  aulem  dico  1  :  quod  pauciores  per 

Arbe  intelligaul  quatuor.  2  :  quod  lanium  dicat  :  He- 

brœi aulumant,  et  addat  :  Excel  plerique  quarlum  pu- 

tent  Caleb,  cujus  ex  lalere  memoria  monslralur.  Adeo- 

que  debilis  est  ista  auctoritas.  Et  rêvera  quomodo 

proio-parens  Adam  dici  poluit  maximus,  cum  de 

ejus  magniludine  exlraordinaria  Scriptura  nil  com- 
mémorer? Quomodo  inter  gigantes,  qui  diu  posl  ip- 

suin  exorli  sunl?  Agitur  ergo  de  aliquo  posldiluviano, 

qui  inter  fitios  suos  gigantes,  vel  siatura  vel  polen- 
tia,  etc.,  eminebal. 

lnst.  I.  S.  Hieron.  in  cap.  XXVII  Matlb.  expropria 

mente  asserit,  Calvariam  non  sepulcrum  primi  homi- 

nh, sed  locum  significare  decollalorum ,  ut  ubi  ubun- 

davil  peccatum,  superabundaret  gralia.  Adam  vero  se- 

pultum juxla  Hebron  et  Arbe,  in  Jesu  filii  Navevolu- 

mine  legimus.  lmo  ibidem  lanquam  fabulam  repulal 

opiniorem  eorum ,  qui  dicebant  Adamum  in  monte 
Calvariœ  esse  sepultum. 

B.  S.  Hieron.   non  adeo  positive  adhœsisse  isii 

sententiœ  ,  ut  prœiendit  objectio  :  nam  commentans 

in  cap.  V  Epist.  ad  Ephes.  et  ad  illa  verba   f  .  14. 

Surge  qui  dormis,  eic,  reterens  opinionein  eorum, 

qui  dicebant  propheliam  ibidem  ad  Apost.  cilatam, 

fuisse  completam  quando  Christus  in  monte  Calvariœ 

super    Adami  pependit   sepulcrum  ,  negat  quidem 

illam  expositionem  lextui  Apost.  esse conformem;  sed 

asserit  eum  debere  inlelligi  de  resuri  eclione  spiritual» 

ipsius  animas  ex  morle  peccati  :  sed  lamen  sepullu- 
ram Adami  in  monte  Calvariœ  non  negal;  econlra 

de  ca  dicil  :  Hœc  utrum  vera  sint  neene,    arbitrio  tec- 

toris  relinquo.  Quiri"  imo  quod  plus  est,  epist.  17,  quam 
nomine  Paula;  el  Eustochii  scripsil  ad  Marcellam, 

loquens  de  llierosolymis,  ait  :  In  hac  urbe,  imo  in  hoc 
tune  loco,  et  habitasse  dicilur  et  mortuus  Adam,  unde 

et  locus,  in  quo  cruci fixas  est  Dominas  noster,  t  Cul- 

varia  »  appellalur  ;  scilicet  quod  ibi  sit  anliqui  honiinis 

Culvaria  condita  ;  ut  secundi  Adam,  id  est  Christi  san- 

guis  de  cruce  stillans,  primi  Adam,  et  jacentis  prolo- 

plasli  peccata  diluerel. 
Inst.  II.  Ista  epist.  non  est  S.  Hieron.,  sed  Pauls 

cl  Eustochii  ;  hune  enim  habet  tilulum  :  Paula  et 

Euslochium  Marcellœ,  ut  commigret  Bethléem. 

II.  negando  assusapt.  nam  tilulum  illum  habet, 

quia  S.  Hieron.  nomine  Paulœ  et  Eustochii  eam 

composuil,  non  vero  quod  islœ  du;e  lemina;  eam 

composuerint  :  siquidem  adeo  docte  composita,  et 

loi  lexlibusS.  Scriplur*  referla,  et  succincte  ornala 

csi,  ut  a  jam  diclis  leniinis  componi  baud  poluisse 
videalur. 

Obj.  H.  Moules  et  aggeres  per  diluvium  dissipali 

fuerunt;  ergo  maie  asserilur,  quod  diu  poslea  cra- 
iiium  Adami  repertum  fueri»  in  monte  Calvarke. 

B.  negando  ant.  Quamvis  enim  montes  el  aggeres 
hine  inde  niulluni  concusbi  fucrinl,  non  ideo  tamen 

omnes  dïssipati  fuerunt;  ut  palet  in  montibua  Ar- 
mciiiie,  super  quos  arça,  tiuilo  diluvio,  quieviU 
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Obj.  III.  Moyses  nil  meminit  de  pœnilenlia  pr
oto- 

pnrenium  :  alqui  non  est  verisimile  quod  illam
  ta- 

cuisset;  ergo. 

Respondeo  argumenlum  esse  negativum,  ex  quo 

proinde  ni  11  11  concludi  polest ,  nisi  pariler  conclu- 

dere  velis  quod  filiôs  el  nepotes  suos  Adam  non 

instilueiit  aut  instruxerit,  lam  in  rébus  naturalibus 

quam  divinis,  offerendis  precibus  ac  sacriliciis,  eic.
 

cum  nec  illa  Moyses  commémore!. 

Inst.  Salis  fundate  \ideiur  colligi ,  Salomonem 

verisimilius  non  rgisse  pœnitentiam,  quia  Eccl
esia- 

sticns  ,  receiibito  ejus  lapsu ,  allissime  lacet  eju
s 

pœnilenliam  :  ergo  idem  hiccolligere  licet  de  Adam.
 

R.  negando  conseq.  Disparilas  est  quod  Adami 

pœnilenliam  Spiritus  S.  alibi  commcmoret  (licet 

non  hoc  loco),  uli  et  SS.  PP.,  quod  de  Salomone 

niisqnam  in  Scripturis  fieri ,  asseiit  S.  P.  Aug. 

lib.  XXII  cont.  Fausium,  cap.  88.  Similiter  de  Evoc 

pœnilenlia ,  non  quidem  ex  Scriplura  ,  sed  tanien 

ex  comniuni  omnium  pêne  d<  ctorum  et  lidelium 

traditione,  ac  consensn  salis  constat.  At  nulla  lalis 

exislil  tradilio  de  pœnilenlia  Salomonis ,  sed  po- 

lius  constat  de  opposilo.  Ctterum  desuper  plura, 

quando  suo  loco  inquiremus,  an  Salomon  de  turpis- 
simo  suo  lapsu  verain  egerit  pœniientiam. 

Ol'^STlO  III.    AN  SEM  SIT  PR1M0GEN1TUS  FILIORUM
  NOE. 

Nota,  quœsiionem  lantum  esse  de  tribus  liliis  Noe, 

hoc  cap.  XXXI  nominatis  :  nam  ulrum  Noe  usque 

ad  annum  500  œtalis  suai ,  a  prccreandis  liberis 

abstinuerit,  salis  incertum  est.  Sunt  enim  aliqui 

qui  putant,  euni  ulios  anle  Sem,  Cliam  el  J;iphelh 

ge.iuisse  (ilios,  qui  morliii  sunt  anle  diluvium.  Ra- 
tio eorum  est  Ikec  ,  quod  usque  ad  annum  500  à 

conjugio  alistinuisse  non  videalur,  cum  xque  de- 
beret  mulliplicare  gcnus  huinanum  ac  ejus  proavi, 

qui  cerle  usque  ad  illum  annum  setalis  sua?,  quo  ia 

Scriplura  genuisse  dicuntur,  a  liberis  procreandis 

haudquaquam  abstinuerunt.  Vide  supra  dicia  Q.  I, 

in  respons.  ad  Object.  III.  Alii  intérim  prrelenduni, 

quod  Noe  ob  jusias  rationes,  anle  annum  500,  hic 

cxpressum,  gencrationi  opérait!  dare  nequaquam  vo- 
lueril.  1.  Quod  cum  divinilus  admonilus  fuisset  de 

future  diluvio,  ingenti  mœrore  conleclus,  omnem 

voluplaiem  abdicaveril,  lolum  se  pœnitehti»  tradens, 

ut  iliviuain  iracundiam  declinarel.  2.  Cum  certo  nos- 

set,  brc\i  interiluros  hommes,  esselque  dubius  num 

aliqui  forent  servandi,  noluit  opérant  dare  liberis,  ne 
cuni  aliis  divinte  Ulltoni  subjaccrent.  Ubi  vero,  Deo 

révélante,  novit  se  suosque  salvatum  iri,  tune  incœpit 

procreare  filios ,  qui  humani  generis  post  diluvium 

essent  seminarium,  et  hominum  propagationi  incum- 
berent.  5.  Tamdiu  continere  voluit,  ut  divino  cullui, 
cl  animo  virtutibus  excolendo  liberius  vacarel.  Hinc 

eliufra,cap.  \I,9,  priuscelebralur  eximia  illius  pie- 
las  el  jusiitia ,  quam  recenscatur  filiorum  séries  :  ait 

enim  Moyses  :  Hœ  suni  gertetallones  Noe  :  Noe  vir 

justus  alque  perfectus  fuit  in  generationibus  suis,  cum 

Deo  ambulavit,  et  genuil  1res  filios,  Sem  ,  Cliam,  et 
Japhelh. 
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Verum  ha;  raiioncs  non  videntur  efficaces  :  nam 

Noe  de  future  diluvio,  et  hominum  inlerilu  admonitus 

non  fuit ,  dum  ad  annos  pubcrlatis  pervenerat  ;  sed 

lune  demum  Deus  desuper  eum  adinonuit,  quando 

jam  agebat  annum  setatis  sux  480,  ut  ex  infra  di- 
cendis  patebil. 

Dicitur  autem  juslus  et  perfectus  in  generaiionibuS 

suis,  quia  inter  hommes  sui  lemporis  el  xvi  justus  et 

perfectus  erat,  ca  nimirum  perfectione  qu»  excludlt 

omne  peccaium  morlale,  quxque  in  assiduo  studio 
et  profectu  virtutum  consislil.  Yide  S.  P.  Aug.  lib.  II 
de  Peccat.  meril.  cap.  XV.  Denique  Moyses  tantum 

ilios  très  ejus  filios  nominavil,  quia  ex  illis  solis, 

post  diluvium,  propagalum  est  genus  humanum  per 
unîversàm  superficiem  lerrae.  Ilis  preemissis ,  ad 

quaislionem  propositam 

Respondeo  :  Probabilius  videlur,  Sem  esse  primo- 
geniium  irium  filiorum  liic  f  .  31  expressorum. 

Prob.  I.  Quia  Noe  haud  dub.e  unum  ex  prxnomi- 
naiis  filiis  genuit  anno  aiialis  suœ  500  :  siquidem  id 

claie exprimil  Scriplura  ̂   .  21  dicens  :  Noe  cumquin- 
(jenlorum  esset  annorum,  genuil  Sem,  Cliam  el  Japlielh. 

Quorum  verborum  sensus  juxta  omnes  interprètes 

esl,  quod  lune  istos  1res  generare  cœperit,  id  e^t, 
unum  ex  illis  genuerit,  et  alios  duos  subsequenlibus 

annis  post  genuerit.  Jamvero  certum  est  quod  an- 
no 500  non  genueril  Cham  :  n:m  hic  minor  natu 

dicatur  infra  cap.  IX,  24.  Alqui  etiain  ex  Scriplura 
satis  clare  evinci  vide:nr,  <;uod  lune  non  genuerit 

Japhelh  :  ergo  restât  quod  tune  genuerit  Sein,  a« 

conséquente!1  Sein  est  primogenilus. 

Prob.  min.  ex  cap.  X,  21,  ubi  legimus  :  De  Sem 

quoque  riùti  sunt,  paire  omnium  filiorum  Heber,  [rat)\: 
Japlielh  majore.  Igilur  juxla  hune  texluni  Sem  esl 

nalu  major  ipso  Japhelh. 

Prob.  II.  Quia  banc  sentenliam  communiter  do- 

cuerunl  anliqui  paires,  nempe  S.  E|iiphan.  in  Amho- 

rato  circa  linem,  S.  Cyrillus  lib.  IV  in  Gen.,  S.  Hie- 

ron.  epist.  126  ad  Evagrium,  dicens  hanc  esse  tra- 
ditionem  Ilebraorum,  el  denique  S.  P.  Aug.  lib.  XVI 

deCiv.  Dei,  cap.  III,  de  generationibus  Irium  filiorum 

Noe  ita  scribens  :  Caeplœ  sunt  autem  commémorait  a 

miuimo  plio,  qui  vocalus  esl  Japhelh,  cujus  filii  oclo 

nominati  sunt....  filii  autem  Cliam,  hoc  est  medii  fiiu 

Noe,  quatuor.  Et  infra  agens  de  Assur,  a  quo  condita 
est  urbs  Ninive,  ait  :  Assur,  unde  Astyrii,  non  fuit  in 

filiis  Cliam,  medii  filii  Noe,  sed  in  filiis  Sem  reperilur, 

qui  fuit  Noeuwmvs  FiLics.Et  clarius  adbuc  eamdem 
sententiam  iradit  S.  docior,  cap.  XI  moi  citati  lib., 

de  Phaleg  filio  Heber  ita  discjrrens  :  Potuit  prier 

commémorait,  qui  erat  œtate  posterior  :  quemadmodum 

prius  commemorali  sunt  ex  tribus  filiis  Noe  procréait 

filii  Japhelh,  qui  erat  minimus  eorum,  deinde  filii  Cliam, 

qui  erat  médius,  poslremo  filii  Sem  qui  erai  frimus  é> 
maximus. 

Obj.I.Quamvis  infra  cap.XI  Abraham  nomineturpri- 
mus  inter  filios  Thaïe,  tameninde  non  sequilur,  quod 

sit  primus  naiivilate  sed  tantum  diguitale;  ergo  pari- 



75  DILUCIDAT10  IN 

ter,  quamvis  hic  Sein  nominelur  primus  inter  filios  Noe, 

non  sequitur  quod  sit  primus  nativilate. 

R.  concedendo  totum  :  non  enim  inde  probare  vo- 
lumus  quod  sit  primogenitus  ;  sed  in  ex  eo  duntaxat 

eviuci  putamus  ,  quod  infra  cap.  X  dicatur  frater  Ja- 

pheihi  major. 
Insl.  I.  Yox  hebraica  haggadol,  quœ  signiGcat  idem 

ac  vox  major,  ponilur  in  genitivo;  adeoque  non  ad 
Sem,  sed  ad  Japheih  referri  débet  :  ergo  Japlieth  est 

primogenitus  fiHorum  Noe. 
R.  negando  ant.;  nain  cum  teste,  a  Lapide  aliisque 

linguac  hebraicœ  perilis  ,  haggadol  bit  vox  indeclina- 
bilis,  ac  consequentercum  omnibus  casibus  conjungi 

queat,  ex  hebraeo  prœcise  sciri  non  potest  an  debeat 

verti  majoris,  vel  majore.  Ac  proinde  nihil  iude  eon- 
cludilur  conira  nos. 

Inst.  11.  Texlus  LXX  yUerpretum,  anno  1588  sub 
Sixto  V  emendatus,  et  Romae  impressus,  habet  ;  Sem 

fratre  Japlieih  majoris.  Alqui  Japheih  certo  non  est 

major  Semo  dignitale;  ergo  dici  débet  ipso  major  na- 
tivilate. 

R.  negando  conseq.;  nam  etsi  isla  edilio  sixtina 

inultum  quidem  emendala  fuerit,  non  ab  omnibus  la- 
men  mendis  plene  expurgala  est;  ut  in  Scripiurœ 

prolegomenis  monstrari  solet,  et  eliam  communiier 

admittunt  omnes.  Cum  itaque  nosira  Vulgata,  pra> 

serlim  illa  quse  Romae  prodiit  anno  1593  sub  Clé- 
mente VIII,  majorem  in  Ecclesia  habeat  auctorilateni; 

judicamus  verius  esse,  quod  legi  debeat  majore  ;  cum 
ita  eliam  ex  Hebrœo  vertant  Pagninus,  Valablus  et  alii. 

Deinde  eliam  ilaquondam  habuit  antiquus  codex  LXX 

inlerpretum,  quo  usus  est  S.  P.  Aug. ,  ut  videre  est 

in  scholis  jam  praacitatse  edilionis  sixtinae.  Vide  et 

S.  P.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  III. 

Inst.  III.Nostra  Vulgata,  et  aliai  editiones  videntur 

salis  plausibiliter  posse  conciliai  i  cum  editione  six- 
tina :  siquidem  sine  ulla  conlradiclione  dici  potest, 

quod  secundum  noslram  Vulgatain  Sem  Japhelho  sit 

major  dignitale  ,  et  secundum  editionem  sixlinam  Ja- 

phetli  sit  Semo  major  nativilate:  ergo  non  ebt  ralio  re- 
cedendi  ab  editione  sixtina. 

R.  Negando  ant.  ejusque  probalionem  ;  nam  si  Scri- 

ptura  hoc  tanlum  insinuarc  voluisset,  haud  necessa- 

rium  erat  ut  cxprinieret  vocem  majore  :  siquidem  Sem 

Japhelho  esse  majorem  dignitale,  salis  indicat  ex  eo 

quod  in  posterum  solam  ejus  genealogiam  proscqualur, 
ex  ipso  Abrahamum  ortum  demonslrct.etc.  Sicuti  salis 

indicavit ,  ipsum  Abrahamum  Nachore  et  Aran  digni- 

tale esse  majorem,  quia  ejus  genealogiam  solam  pro- 

sequimr,  ex  ipsogentem  israeliticata  (  populum  specia- 
lilera  Deo  dilectum)  ortam  esse,  ac  tandem  Messiam 

oriundum  dcmonslrat ,  etc.;  quamvis  intérim  nullihi 

istum  lerminuin  major  expresserit. 

Obj.  IL  Cap.  XI,  10  dicitilr  :  Sem  erat  cenlum  anno- 

rum  quando  genuit  Arpliaxad,  biennio  posl  diluvium, 

linilum  videlicet.  Atqui  diluvium  fuit  finitum  anno  600 

vit»  Noe  completo ,  ut  ex  infra  dicendis  cap.  VIII, 
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Q.  II,  §  2  patebit;  ergo  Sem  est  imus  anno  vite  Noe 

502;  ac  consequenler  Japheih  est  natus  anno  ejus  500 , 
adeoque  est  primogenitus. 

R.  negando  secundam  partem  conseq.;  nam  quod 

Scriplura  soppenumerum  rotundum  ponal  pro  exaclo, 
salis  notum  est,  et  nos  illud  infra  cap.  XV,  Q.  2,  eliam 

demonslrabiinus.  Itaque  quod  hic  dicitur  Noccœpisse 

generare  anno  500,  inlellige  praecise  non  500,  sed 

502  ;  vel  certe  quod  dicitur  cap.  XI,  Sem  biennio  post 

diluvium,  cum  gennit  Arpliaxad,  100  fuisse  annorum, 

inlellige  praecise  non  100,  sed  102:  binarium  enim, 

ulpote  minulum,  in  tanto  numéro  non  curai,  sed  silet 

Scriplura.  Videtur  igitur  illud  biennio  a  Moyse  esse 

expressum,  non  ut  noscamus,  quoto  anno  viix>  Noe 
sit  natus  Sem  ;  sed  ut  a  diluvio  linilo,  per  subséquen- 

tes gênera liones  Sein,  accurale  possit  texi  séries  an- 

norum usque  ad  Abraham  ;  quse  annorum  séries  cx- 
teroquin  non  ita  accurate  sciri  posset.  Vide  infra  la- 
bulam  chronologicam  ad  cap.  IL 

Obj.  III.  Cap.  X  ,  2  describuntur  filii  Japheih 

ante  filios  Sem  ;  ergo  insinuât  Scriplura  quod  Japlieth 
fuerit  primogenitus. 

R.  negando  conseq.  quiaMoyses  praeponit  Japlieili, 

liceljumoiem  Semo,  eo  quod  breviter  ejus  prosapiam 
describat,  utfusius  agat  de  posteris  Chain  ci  Sem,  ex 

quibus  orti  sont  Chananx-i  et  Hebrœi,  propter  quos 
maxime  Genesim  et  Pentateuchum  scripsil;  ideoque 
deinceps  solos  Semi  posteros  est  enumeralus. 

CAPUT  VI. 

Assignatur  causa  diluvii,  scilicel  mulla  malitia  liomi- 

tium,  quos  inter  Noeinvenitur  juslus,  cui  fabricanda 
àrca  demandalur,  in  qita  tam  ipse,  quam  animalia, 

in  semen  posteritatis  servenlur  ;  describilur  eliam  fa- 
brica  arcœ  et  mensura  ejus. 

QILESTIO  I.  —  QUJNAM  INTELLIGANTUR  PER  FILIOS  DEI,  ET 
FILIAS  HOM1NUH. 

Dicol.Aliqui  scriptores  (inter  quos  Josephus.iib.  I 

Anliq.  cap.  IV,  Philo  Judams,  lib.  de  gigantibus,  Ter- 
lul.  lib.  de  habiiu  niulieriim,  cap.  Il,  et  nonnulli  alii 

Velcres)  per  filios  Dei  intellexeru.nl  Angelos,  luin 

quia  utebanlur  versione  LXX,  ubi  in  quibusdam  co- 

dicibus  pro  Fitiis  Dei  poncbanlur  Angeli  Dei  (  ut  tu* 

statur  S.  P.  Aug.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIlIj,  luin 

quia  plalonicaî  philosophie  secialores,  Angelos,  sive 

bonos,  sive  malos,  existimabanl  esse  corporeos.  Pu- 
laveiunl  ergo  angelos,  quos  Deus  in  cuslodiam  homi- 

ntini  delegaveral,  illectos  pulchritudine  fcniinaniin, 

cum  illis  conjunclos  fuisse,  et  ex  cisgenuissegiganies. 
Sed  banc  senlentiam,  lauqiiam  felicitati  angeloium 
conlrariam,  merito  répudiât  Ecclesia  ;  imo  Clnisius 

ipse  dicens  Malth.  X  X 1 1  :  Neque  nubenl,  ncque  nubeniur, 

sed  erunt  sicut  Angeli  Dei.  Quod  Chrisii  argunienliim 

plane  evanescil,  si  prsedicta  opinio  subsistât.  Unde  et 

S.  P.  loco  siaiim  cil.  ait  :  Augelos  sanctos  nnllo  moda 

illo  tempore  sic  labi  poluisse,  crediderim. 

Dico  2.  Alii  volunt,  fuisse  angelos  malos,  ut  S.  Ire< 
naeus,  lib.  IV,  cap.  VII.  Sed  Angelos  malos  nusquauj 
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Scrïptura    vocal  Angelos,   multo  minus  (ilios  Dei. 

Dico  3.  Aquila,  quem  interpretcm  Judiei  caeleris  an- 

tcponunl,  non  Angelos,  nec  filios  Dei,  sed  filios  deo- 
rum  interprelalus  est,  inquit  S.  P.  loco  cilato.  Unde 

aliqui  inlelligunt  (ilios  principum.  Sic  Chaldeus  et 

Symmachus  vertunl  filiipotcntum  :  namhebraïceEfo/mu 

plurale  est,  id  est,  deorum,  quod  et  ad  principes  et 
polenles  quandoque  exlenditur. 

Puiant  ergoilli quod  filii  principum  filias  hominum 

(id  est ,  plebeiorum)  duxerint  uxores:  sed  non  fuisset 

hoc  tantum  peccalum,  ut  propterea  diluvium  indu- 
cerelur  in  totum  orbem  terrarum.  Unde 

Dico  4.  Longe  verius  est,  quod  tradit  S.  P.  Aug. 
codem  loco  citalo,  item  Theodoretus,  Q.  XLV11,  et 

alii,  scilicet  per  (ilios  Dei  intelligi  [ilios  Seth,  idque 

sive  propter  prxslanliam  corporis  non  cnervati  libi  - 
dine,  sive  potius  propter  animum  in  veri  Dei  cullu 

constantem  :  per  filias  aulem  hominum  inielligi  filias 

Gain,  quibus,  tanquam  a  Deo  maledictis,  probibitum 

eral  pcrmisceri  :  pulchriludinis  lamen  libidine  victi, 

desertaque  avita  pielale,  acceperunl  sibi  uxores  ex  om- 
nibus quas  elegeranl.  Unde  de  filiis  Seth  ibidem  cap. 

XXII  dicit  S.  P.  Neque  enim  Mi  non  erant  filii  ho- 
minum per  naluram,  sed  aliud  habere  cœperanl  per 

graliam. 

Observa  autem  quod  S.  P.  eodem  cap.  doceat,  in 

superioribus  genealogiis  duarum  civitatum  exordia 
nobis  proponi;  nempecivitalem  diaboli  in  Cain  et 

posteris  ejus,  alque  civilatem  Dei  in  Seth  et  ejus 

propagine.  Génère  autem  humano  crescente  alque 

mulliplicato,  facta  est  permixlio,  et  iniquilale  par- 
ticipai, quœdam  ulriusque  confusio  civilalis  :  Quod 

malum  a  sexu  femineo  rursus  incœpit,  ait  S.  doctor. 

Ob.  I.  Judas  Apost  .  Epist.  suœ  ̂   .  6,  et  sequenli- 

bus,  comparât  angelos  apostalas  scoriatoribus  So- 
domse  et  Gomorrhaï;  ergoaliquos  eorum  dicit  fuisse 
scortalores. 

R.  Disling.  ant.;  comparât  quoad  vindiclam  quam 

subierunl,  concedo  ;  quoad  crimina  commissa  ,  nego 

ant.  quia  alias  et  horrendissimi  Sodomise  criminis 

rei  fuissent  propter  desponsatas  sibi  filias  hominum  ; 

quod  dici  nequit. 

Obj.  II.  S.  Ambros.  lib.de  Noe,  cap.  IV  ait  :  Non  poe- 
tarum  more  giganles  ilios,  terrœ  filios  vult  videri  divinœ 

Scripturce  Conditor  :  sed  ex  angelis  et  mulieribus  gene- 
ratos  asserit. 

Item  lib.  I  de  Virgin.  Quam  prœclarum  aulem,  An- 
gelos propter  intemperantiam  suam  in  sœculum  de  cœlo, 

virgines  propter  castimoniam  in  cœlum  transiisse  de 
sœculo. 

R.  eliamsi  S.  Ambros.  islius  opinionis  fuisset , 

inde  nihil  seqni  :  quia  jam  ante  admisimus,  quosdam 

Velercs  (maxime  propter  aliquos  codices  LXX  in- 
lerpretum  )  in  ista  opinione  fuisse;  quam  lamen 

postmodum  Ecclesia  merilo  rejecit. 

1.  Quia  sic  enervarelur  argumentum  Chrisli 

Matlh.XXII;  cum  aliquando  angeli  nupti  fuissent. 

2.  Quia  vetitas  illas  nuptias  contraxerunt  illi,  quibus 

dis.it  Deus  :  Non  permanebit  spiritus  meus  (id  est,  spira- 
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culum  vitoo,  sive  anima  a  me  homini  inspirais»  )  :n 

homine,  quia  caro  est,  id  est  totus  carnalis,  et  in  vitiu 

carnis  sua  culpa  projeclus  ;  ut  explicat  S.  Chryso'st. 
3.  Propter  islas  impias  commixtionés  ,  diluvioom- 
nes  omnino  hommes  delevit  :  porro  si  angeli  nuplias 

illas  impias  contraxerint,  quidcausœ  erat,  ul  inno- 
centem  Sethi  stirpcm  deleret,  ipsumque  pœniterel, 

quod  saltem  innocentes  istos  hommes  creassel?Unde 

in  illam  opinionem  invehitur  S.  Chrysost.  hom.  22 

in  Gen.,  ubi  de  angelis  dicit:  Dementia  est  diccre, 
quod  cum  mulieribus  rem  habeant,  et  incorporea  Ma 

nalura  copuletur  corporibus.  ItemS.Cyrillus  Alexand., 

lib.  Il  Glaphir.  miratur,  quo  paclo  non  slultitiœ  proxi- 

mum  sil  dicere,  spiritus  carne  superiores,  ab  eaque  se- 
motos,  carnalium  amore  langi. 

Cœlerum  S.  Ambros.  islius  erroneoe  non  fuisse  opi- 

nionis, inde  palet,  quod  lib.  cit.  de  Virg.  parum 

ante  lexlum  objectum  prsemittat  :  Et  quid  pluribus 

exequar  laudem  castitalis  ?  Castitas  etiam  angelos  facil. 

Qui  eam  servavit,  angélus  est  :  qui  eam  perdidit,  diabo- 
lus.  Ex  quibus  verbis  liquet,  quod  ipse  per  angelos 

non  intelligat  beatos  spiritus  ,  sed  hommes  angelice 

vivenlcs,  et  quasi  jam  in  cœlo  constitutos  propter 

purilalem  cordis  et  corporis  ;  quorum  aliqui  ex 

feminarum  aspeclu,  conversalione,  consuetudine,  etc. 

ex  isto  veluti  tranquillitatis  cœlo,  propler  inlempe- 
ranliam,  quae  sensim  sine  sensu  irrepit,  in  sœculum 
decidunt. 

Obj.  III.  Job.  I,  6,  et  cap.  XXXVIII,  7,  per  filios 
Dei  intelligunlur  Angeli;  ergo  et  hic. 

R.  Negando  conseq.  ,  tum  propter  rationes  aile- 
galas,  lum  propter  circumstantias  ibi  arlditas;  lum 
quia  voces  Angélus  et  (Mus  Dei  convertibles  non 
sont:  nam  et  S.  Joannes  Baptisia,  Malatiiirc  III  ,  1 

angélus  vocatur.  Imo  et  de  hominib'is  scriptum  est 
Psal.  LXXXI  :  Ego  dixi  :  DU  estis,el  filii  Excehi  omnes. 

Obj.  IV.  Liber  Henoch,  quem  prophetasse  asserit 

Judas  Apost.,  inter  oeiera  asserit,  giganles  natos  e 

spiritibus  et  carne...  propterea  quod  ex  hominibus  orti 
sun(,  et  e  Gregoris,  id  est,  angelis  malis. 

Il  .  Librum  illum  esse  apocryphiim  ,  et  exemplar 

aliquod  spurium  nomine  Henoch  fuisse  circumlatum; 
de  quoS.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de Civ.  Dei,  cap.  XXXVIII 

(licet  lib.  XV cap.  XXIII,  admittat,  eum  aliqua  scri- 
psisse  )  ita  loqtiilur  :  Quœdam  contra  (idem  canonico- 
rum  icriptorum  inea  (  spuiia  prophetia  )  legebantur  ; 
adeoqueaucloritas  î lia  nulla  est. 

Obj.  V  Gigantcs  juxta  Kebr-eos  vocanlur  Nephilim  , 

quod  est  cornière,  procidere,  etc.  Alqui  hocoptinie 

convenit  angelis  malis  ,  de  quibus  Isaioc  XIV,  12  di- 
citur  :  Quomodo  cecidisti  de  cœlo,  Lucifer?  El  Lucoe  X  , 

18.  Videbam  Salanam  sicut  fulgur  decœlocadentem. 

R.  Negando  conseq.  Quia  quamcaducum  abelymo- 
logia  nominis  ducatur  argumentum,  ante  ,  nempe 

cap.  II,  §  II,  oslensum  est.  Deinde  corruentes  fuerunt 

gigantes  ,  dum  in  diluvio  sub  undas  corruerunt  et 

perierunt. 
Deinde  cl  Nephilim  vocari  possunt,  quia  intuentes 

se,  corruere  faciebant  per  suam  altitudinem  et  fe- 
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rocitatcm  ;  sicuti  mors  dicitur  pallida,  eo  quod  palli- 
dos  faciit.  Hinc  Aquila  vocem  Ne))ltilim  ita  vertit : 

illi  violenter  irruentes,  id  681,  cadere  atios  facientes. 

Unde  et  Job  VI,  15,  dicitur  :  irruii  in  me  quasi gigas. 

Obj.  VI.  Contra  naturam  al  inconeoplibilc  vide- 
lur,  quoil  ex  hominibus  isii  giganics  uriripniueriut. 

R.  negando  assumpt.  ,  et  dieocumS.  P.  Aug.,Q. 

III  in  Gen.  De  gigantibus,  ideslttimium  grundibus  atque 

fortibus,  puto  non  esse  mirandnm,  quod  ex  hominibus 

ncisci  poluennl,  quia  et  post  diluvium  quidam  talcs 

fuisse  reperntntur  :  et  quœdtnn  corpora  Iwminum  ad 

incredibilwn  modum  ingenlia,  nostris  quoque  tempoiibus 

exiilerunl,  non  solumvirorum,  verum  etiam  (eminwum. 

Unde  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIII  relerl  :  Nonne 

nnie  paucos  annos,  cum  Romanœ  urbis,  quod  a  Goiliis 

factum  est,  appropinquarcl  excidium,  Romte  fuit  fe- 
mina...  quœ  corpore  ,  quodammodo  giganlœo  ,  longe 

fti'lerisprœemincret  ?  Adquamvidendum  mirabilis  fiebat 
vsquequaque  concursus.  Vide  et  Jansenium  ad  f  .  4 
luijus  capitis. 

QU/ESTIO    II.    QUIDAM    RESOLVUNTUR 

Pelés  I.  quo  .-ensu  imelliuantiir  liajc  Dei  verba  f  . 
5.    F.ItUNTDIEi  ÎM.II'S  Iwmillis  CEN'ITM  VIGINTI  ANNORUM. 

R.cumS.P.  lib. XV  de  civ.  Pei.cap.XXlV,  illa  verba 

non  sic  accipienda  esse  ,  quasi  sic  praiiuntiulum  sit, 
pcst  hœc  liomines  cenlum  viginli  annos  vivcndo  non 

transgrcdi  (ni  putaverunl  Josephus  et  Philo  Judaeus), 
cum  et  post  diluvium  etiam  quingenlos  (v.  g.  Sein) 

excessisse  inveniamus...  sed  cenlum  viginli  anni  prœduti 

suntfuturi  vilœ  twminum  periturorum,  quibus  transactis 

diluvio  delerentur.llaquc  illud  cenlum  viginti  annorum, 
non  ad  fulnram  hominum  aîtalem  circumsci jbendam 

referlur.sed  ad  tempus  agendae  pœiiiienli  ■,  hominibus 
antedilnvianis  concessum.  lia  ilocel  S.Chrysost.  hoin. 
22.  in  Gen.  ,  item  S.  Hieron.  lib.  IX  in  tradilionibus 
hebraicis. 

Dices  :  Verba  illa  dicta  sunt  anno  vila?  Noe  500, 

nt  ex  fine  pra?cedentis  cap.  palel,  diluvium  vero 

contigit  anno  vilaj  Noe 000,  ut  palet  ex  cap.  sequenli; 

ergo  pra-eilala  verba  non  sunt  intelligenda  de  spalio 
ad  agcndani  pœnilcnliam  hojninibus  c<  nccso. 

S.  Cbrysost.  hom.  25  in  Gen.,  et  S.  Ilieron.  loco 

jam  pr.xcii.  putain  ex  bis  120  annis,  ad  agcndam 

pœuileuliam  hominibus  eonstilutis,  propler  eorum 

inipœnitentiam  delraclos  esse  viginli  annos.  Verum 

quia  Deus  (  ntpote  henignus  et  inisericoi>)  tempos 
pœnitentise  concessum  ,  non  abbreviaro  ,  sed  polius 

prorogare  solci,  melius. 

R.  cum  S.  P.  Aug.  loco  supra  cil.  Deiim  illa  ver- 
ba dixissc,  cum  circa  [mon  qningeniorum  aunontm 

esset  Noe  ,  id  est  quadringenlot  et  ocloginla  annos  vilœ 

agent,  quos  murr  situ  Saiptura  quingmlos  votât,  no- 
mine  lolius  maximum  parlent  plcrumquc  sigui/icans. 

Alianien  circa  ultinia  verba  :  quos  more  sno  Sai- 

ptura,  etc.,  observa,  quod  S.  P.  Q.  XXIII  in  Gen.  eam- 
dem  difficullalem  sibi  proponens,  non  recuirai  ad 

hoc,  quod  nominc  lolius,  maxima  pars  annonun  iNoe 
sit  signilicata,  sed  simpliciter  dieat  :  lnlcllitjilur  anlc 

viginli  annos,  quam  inciperet   arca  fieii,    quw  çenlu,m 
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annis  factareperitnr,  hoc  Deum  dixisse  ad  Noe,  cum 

jam  prœnunliaret  se  faciurum  esse  diluvium,  me  vilœ 
liumana:  deinceps  fulurœ  in  Us,  qui  post  diluvium  ua- 

scerenlur,  spaiium  prœdixisse,  sed  vilœ  Iwminum  quos 
fuerat  diluvio  delelurus.  Vicletur  igilur  hic  admitienda 
recapitulatio,  ita  ul  Scriptura,  post  genealogiam  Noe 
cap.  prœced.  perrextam,  in  initie  bujus  cap.  redeat 
ad  ea  quae  praeiermiserat.  Idque  inler  alia  salis  evinci 

potesl  ex  eo  quod  illa  quae  hic  f  \  et  2  narrantur, 
certo  conligerintante  annum  500  vitae  Noe. 

P.  2.  Quo  sensu  f  5  dieatur  cuncta  cogitalio 
cordis  intenta  ad  malum  omni  lempore. 

Calvinus  lib.  111  Institut,  cap.  II,  §  XV,  ex  bis  ver- 

bis  inf'erl  :  Ergo  omnia  opéra  nostra,  etiam  sancia, 
aliquo  occulto  concupiscenliœ  peccato  suni  inqulnala. 
Similitcr  Lutherus  Iradidit  in  arliculis  suis,  a  Leone  X 

damnatis,  art.  31,  aliique  id  docent  hœretki  ;  sic 
enim  argumentantur  :  Omne  cor  homintmi  intenlum 

est  omni  tempore  ad  malum  ;  ex  corde  aulem  pro- 
deunt  omnes  actiones  hominum  ;  necesse  igilur  est, 

vitiato  corde,  quasi  fonte,  omnes  actiones,  lanquam 
rivulos  ex  eo  prolluentes,   viiiatas  et  corrupias  esse. 

Verum  non  observant,  Scripluram  hic  loqui  non 

de  justis,  sed  de  peccaioribus  (et  qiiidem  pessimis) 
ob  quos  induclum  est  diluvium  :  nam  siaiim  f  8  ex- 

cipit  Noe  ju  tum,  cujus  cuncta  pêne  cogitatio  erat, 
non  ad  malum,  sed  ad  bonum.  Penotatur  igitur  cor- 

ruplio,  non  ipsius  naturae  humait»,  sed  perversiias 
et  coriupiio  hominum  illius  leinporis,  qui  non  soluin 
ex  errore  el  inlirniilale  mala,  sed  de  iodustrio,  deli- 

ber.itoque  anima  ad  perpelrandum  malum  inlenli 

eranl. 
P.  5.  quanta  fuerit  magniludo  et  capacitas  are». 

R.  Magniludo  el  capaciias  arex  designalur,  diiiu 

dicitur  f  .  lo  ,  Trecenlorum  cubitorum  eril  longitude 

arcœ,  quinquaginla  cubitorum  lutitudo  ;  et  trigiuta 
cubitorum  allitudo.  Cubitus  vulgaris  coniinel  pedem 

cum  diniidio,  ndiitus  vero  yeoincirieus  coiilinri  s  x 

cubitos  vulgarcs.  Origenis  seul,  nia  est,  quod  Moyses 

bie  signilicare  et  designare  volticrii  cub.to^  guome- 
tricos;  atque  etiam  in  banc  senlentiani  inclinari  \i- 

deturS.  P.  Aug,  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  XXVil. 

Coniuiunior  vero  scnlenlia  pra'tendit,  hic  laiilum 
designatos  esse  cubitos  vulgares  :  nain  cum  capaeilas 

arese  non  exigat  cubilos  geometricos,  pr;estal  (  ait 

Jansenius)  aceipere  communes ,  lanquan^  in  Scri- 
plura  passim  usitalos,  pula  F.xodi  XXVII,  el  alibi. 
Elenini  si  300  illos  cubitos  longiliidinis  niulliplices 

per  50  cubitos  lalitudinis,  arc;e  carina  scu  liindus 

conlinebit  quindecim  millia  cubitorum;  quos  si  mul- 

tipliées per  30  aliitudinis.  oxuigei  loliu-  arc;c  inté- 

rim- capaeilas  quadringenlorum  <piinquagiula  niillinin 
ciibilorum,  qui  cum  singuli  centinca .il  pedem  cum. 
dimidio,  cxurgenl  I, M  S, 750  pedessolidi.  Iloc  autemi 

spaiium  videlnr  fui>se  sullieiens  ad  conlincnda  oin- 

nia  animalia,  eorum  pabula,  et  liomines  qui  per  ai- 

cam  salvi  facti  sunt. 

Ad  Origenpm  autem  respppderi  poiest,  quod  ipso 

ad^lruxeril  cubiios  geouielricos  ut  rel'ellcrct  Apcllcai 
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discipulum  Marcionis,  qui  ridens  istius  arc»  angu- 
sliam,  coiitendebat  nullo  modo  fieri  potuisse  ut  tam 

breye  spatfum  arcoe  lot  animalium  gcnera,  corumque 

cibos,  qui  per  totum  annum  sufficerent,  capere  po- 
tuerit;  ul  ipsc  Origenes  referl  in  cap.  VI  Gen.  Simi- 
liier  responderi  potest  ad  S.  P.;  nam  ipse  ciiam 
conira  similes  crilicos  agit,  qui  asserebant,  arcam 

fuisse  nimis  anguslam,  si  cubili  in  Scriptura  desi- 

gnaii  fuissent  vulgares.  Enimvero  in  hoc  suppo- 
sito,  ferle  oporteret  accipere  cubitos  geonietricos. 

Uiule  nec  Origenes,  nec  etiam  S.  P.  absolule  volue- 
runt  Moysen  hic  siguificasse  cubitos  geometricos. 
Çœterum  quia  haec  quacstio  vix  est  alicujus  utilitalis, 
ideo  ei  immorari  nolo. 

P.  4.  quid  arca  significet  in  sensu  myslico. 

R.  In  sensu  allegorico,  arca  proculdubio  figura  esl 

peregrinanlU  in  hoc  sœculo  Civilatis  Dei,  hoc  est  Ec- 
clesiœ,  quœ  fit  salva  per  tiç/num  in  qno  pepcndil   

Clnistus  Jésus...  et  quod  ostium  in  latere  accepit,  pro- 
feclo  illud  est  vulnus,  qnando  latus  erneifixi  lancea 

perforatum  est.  Hac  qnippe  ad  illum  venienles  ingre- 

diuntur  :  quia  inde  sacramenta  manurunt,  quibus  cre- 
dentes  initianlur,  ait  S.  P.  lib.  XV  de  Civ.  Dei,  cap. 
XXVI.  Videri  meretur  S.  D.  lib.  XII  cont.  Faustum  a 

cap.  XII  usque  ad  XXII,  ubi  hanc  rem  praeclare  ad- 
rnodum  prosequitur. 

Tropologice  arca  esl  anima  sancta  ;  proul  insigni- 
(er  exponit  Hugo  Victorinus  eu  m  aliis. 

CAI'UT  VII. 

Noe  cum  uxore,  et  tribus  filiis,  et  filiorum  uxoribus, 

ac  delectis  exsinqulis  animqntibus,  ingrediiur  arcam  : 

mox  aqua  diluvii  terrain  occupai,  omniumque  mon- 

lium  creumina  superal  150  d'ubus. 
QU4ÎSTI0  I.  —  DE  ANIMALIBUS  QUjE  FUERUNT  IN  ARCA. 

Nota  1.  jK  2  dici  :  ex  omnibus  animantibus  mundis 
tollés  septena  et  septena.  Ubi  Abulensis  et  Beda 

puiant,  li£C  aninialia  per  anticipalionem  vocari 

munda,  quia  scilicet  per  legem  Moysis  Levit.ll  de- 
cernenda  crant  niunda.  Sed  S.  Clirysosl.  boni.  24  in 

Gen.,  Esiius,  Tiriims  et  alii  melius  censent,  distin- 
ciionem  animalium,  inier  munda  et  imnninda,  fuisse 

quonue  in  lege  nature ,  idi|ue  ex  inslinclu  Dei  et 

Iradiiione  inajorum,  maxime  quoad  sacrificia. 

Nota  2,  quod  Origenes  liom.2  super  cap.  VI  Gen., 

Justinus,  Dionys.  Cartbus.  et  Oleasler  arbilrentur, 

ex  aniinanlibus  mundis  septena  et  septena,  id  est  se- 
ptem  paria  seu  14;  item  ex  immundis  bina  cl  bina,  id 
est  binos  masculos,  et  binas  femellas  intrasse  in  ar- 

cam. Attamen 

R.  et  dico  :  Longe  probabilius  esl,  ex  animalibus 

mundis  in  arca  non  fuisse  nisi  septem,  scilicet  imum 

par  ad  speciei  propagationem,  secimdum  par  ad  sacri- 

ficium,  tertium  par  ad  esum  bominis  post  diluvium, 
denique  seplimum  marem  pro  offerendo  sacrificio, 
mox  ut  cessaret  diluvium.  Ex  immundis  vero  unum 

par  tantummodo  servatum  est  in  arca,  ad  speciei 

propagaiionem.  lia  censet  Menochius  cum  aliis.         \ 
Item  non  nisi  septem  animalia  munda,  et  duo  im- 
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munda  in  arca  fuisse ,  tenent  Clirysost.  loco  supra 

cit.,  Ambros.  lib.  de  arca  et  Noe,  cap.  XII,  Lyranus, 
Abulensis  et  alii. 

Obj.  I.  Moyses  hoc  cap.  ter  nominat  animalia  in- 
ducta  in  arcam  :  primo  ut  ingressura,  tum  ut  in- 

gredientia,  denique  ut  ingressa,  et  semper,  comme- 
moralis  animalibus,  adjungit  masculum  et  feminam; 

ergo  videnlur  omnia  animalia  fuisse  conjugata. 

R.  negando  conseq.  cum  dictum  sit  seplimum  ani- 
mal fuisse  marem,  destinatum  sacrificio  quod  stalim 

linito  diluvio  offerri  debebat  ex  mundis  animalibus; 

et  ideo  mas  solitarius,  et  sine  conjuge  femina  ser- 
valus  est. 

Obj.  II.  Geminatio  ejusdem  vocis  septena  et  se- 

ptena, significat  duplicatum  numeruin  septenarium. 

R.  negando  assumpt.  sed  significat  eumdem  nu- 
merum  septenarium  in  omni  specic  mundorum 

animalium  adhiberi  oporteie,  ul  sensus  sit:  Ex 

mundis  animalibus  toiles  septena  ex  hac  specie,  et 

septena  ex  illa,  etsimililer  septena  ex  alia  qualibet 

specie.  El  sane  14  animalia,  cujuslibet  speciei  mun- 
dorum, introducere  in  arcam,  etiam  supervacaneum 

fuisset  :  ut  quid  enim  lanta  cujusque  speciei  anima- 
lium multiludo,  cum  dimidium  islius  numeri  salis 

superque  foret  ad  id  cujus  gratia  animalia  servaban- 
tur  in  arca  ? 

Porro  notai  Tirinus  ex  \ariis  auctoribus ,  terre- 
slrium  animalium  species  enumerari  150,  exceplis 

serpentibus  et  reptilibus,  quorum  Pererius  numerat 

species  25;  ergo  universim  fuissent  in  arca  175 
species  animalium  terrestrium,  inter  quai  tanlum 

recensentur  sex  species  majores  equo,  paucaeœquales, 

milita;  minores  ove  ;  ita  ut  facile  poiuerint  omnia  in 
ono  arese  labuiato  slabulari. 

Observât  etiam  S.  P.  Aug.  lib.  XV  de  Civ.  Dei, 

cap.  XXVII ,  quod  necesse  non  fuerit  conservuri  in 

arca  quœ  possunt  in  aquis  vivere  :  non  solum  mersa, 

sicut  pisces  ;  verum  etiam  supernatantia,  sicul  mullœ 

alites.  Simililer  quse  nascunlur  ex  pntrefactionc  (si 

laies  dcnlur  ),  ilem  qu;e  ex  diver>arum  specierum 
commixlione  gignunlur. 

QU.€ST10   II.  —  DE  TEMPORE  QUO  FACTUM  EST  DILUVIUM. 

Diluvium,  ut  hic  f  .  11  dieitur,  incœpit  anno  sex- 

centesimo  vita;  Noe,  non  plane  exacto  aut  linito  (  ut 

pulat  Pererius)  sed  per  47  dies  inchoato. 

Prob.  I.  Quia  diluvium  duravit  inlegro  anno,  ut 

cerlumest  apud  omnes;  alqui  anno  601  vitœ  Noe, 
mense  secundo,  cessavil;  ut  palet  cap.  VIII,  14; 

ergo,  etc. 
Prob.  H.  Quia  cap.  IX,  29  dieitur  Noe  vixisse 

post  diluvium  550  annis,  et  lamcn  addilur  vi\isse 

universim  annis  950;  ergo  600  anni  précédentes 

necessario  comprehendunt  tolum  annum  diluvii  ; 

nam  alioquin  vixisset  951  annis ,  quod  falsum  est. 

Dices  :  Hic  ̂   .  6  de  Noe  dicilur  :  Erat  sexcentorum 

annorum  quando  aquœ  diluvii  inundaverunl  super 
terrain. 

R.  id  intclligi  de  annis  inchoatis,  et  non  complé- 

tais, propter  raliones  jam  adductas. 
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Incœpit  aulcm  diluvium  mense  secundo,  décima 

scpïima  «lie  mensis,  ut  habetur  f.  H.  Hic  mensis 

secundus  dicitur  esse  secundus  tam  respectu  vite 

Noe ,  qiiain  anni,  scilicet  ut  simul  curranl  ;  qui  proinde 

partira  respondet  aprili  et  maio,  et  hebraice  vocatur 

Jiar.  Priraus  cuira  Hebnvorum  et  S.  Scriptura;  men- 

sis est  Nixon,  qui  parlim  marlio,  partim  aprili  re- 

spondet. In  maio  igilur  incepit  diluvium,  idque  ut 

ostenderet  Deus,  causam  diluvii  non  fuisse  nalura- 

lera  ex  pluviis  et  imbribus  hyemalibus,  sed  speciali 

Dei  providenlia  id  effectum  esse,  sub  inilium  x'Sta- 
tis,  cura  inclioanlur  calores  et  siccilates  :  ut  igilur 

major  esset  perennlium  dolor,  inquit  S.  Arabros. 

lib.  de  Noe  et  Arca,  cap.  XIV,  Deus  eos  perdidit 

tcmpore  amœnissimo,  quo  nihil  nisi  lœtum  sibi  pol- 
licebantnr.  Edebant  enim  et  bibebant,  ait  Cbrislus, 

Lucae  XY1I,  27,  uxores  ducebant  et  dabatilur  ad  nu- 
ptias  usque  in  diem  qua  intravit  Noe  in  arcam,  et  venit 
diluvium  et  perdidit  omnes. 

Cxterum  ,  quod  mensis  ille  secundus  partira 

aprili,  partim  maio  respondeat,  dictum  in  tel  lige  in 

supposilo  quod  mundus  sil  conditus  in  vere  ;  uli 

coramunior  senteotia  cum  antiquis  palribus  tradit. 

CAPUT  VIII. 

Jmminulis  sensim  aquis  diluvii,  posl  corvi  emissionem, 

finem  illius  ex  columba,  cum  ramo  olivœ  redeimte, 

discit  Noe,  qui,  cum  suis  arca  egressus,  Deo  in  gra- 
liurum  aclioncm  offert  liolocuustum. 

QU^STIO  I.   QUOMODO  CONC1LIETUR   TEXTUS  HEBRAICUS 

cum  nostro,  ubi  de  corvo  dicitur  f  .  7.  Egredie- 
batur  et  non  revertebalur. 

Resp.  et  dico  :  Agitante  hxc  quxstio,  eo  quod 

cxemplaria  hebrxa  et  chaldxa  ,  quae  raine  extant, 

sine  negatione  legant  :  Egrediebatur  et  revertebalur , 

id  est,  ultro  citroque  volabal  circa  arcam,  intérim 
cadaveribus  pastus. 

Secundum  nostram  vero,  eiLXX  versionem  :  Non 

revertebalur,  scilicet  inlra  ipsara  arcam,  ut  fecit  co- 
lumba. 

Apparcns  ergo  contradictio  eoneiliari  potest,  di- 
cendo  quod  sensus  sit,  corvura  revorsum  a  cadaveri- 

bus ad  arex  culraen,  non  autem  ad  Noe  intra  arcam  : 

quia  scilicet  lecto  insidebat,  ut  iterum  ad  cadavera 
rcvolarcl. 

Nnnnulli  auletn  sic  exponunt  :  egrediebatur  et  non 

revertebalur,  ad  lora  in  quibus  degere  prius  consue- 

vcral,  jain  libère  revolans  quo  vcllot  :  ex  quo  salis 
intelligitur,  quod  corvus  non  fueril  reversus  ad  Noe. 

Favet  buic  exposiiioni  lexlus  hebrxus,  qui  ad  ver- 

bum  sic  habere  perbibetur  :  corvus  egressus  est,  egre- 
diendo,  et  recedendo,  donec  tkcarenlur  aijuœ  super 

terram.  Hoc  est  maj;is  magisque  progrediebatur,  do- 

uce siccaretur  terra  :  hoc  enim  naturale  est  avibus, 

ut  dimissœ  a  cavea,  quam  longissirae  aufugiant. 
Porro  hune  sensnmclarius  expressit  Interpres  noster 
ôicens  :  egrediebatur  et  non  revertebalur. 

Collige,  inepte  as serere  Calvinum,  quod  hinc  nata 

s'il  fabula,  relcntum  esse  corvum,  invenlis  cadaveri- 
bus. Hoc  siquidem  minime  fabulosum  visum  est 

S.  Chrysosl.,  aliisque  palribus,  et  signale  S.  P.  Aug. 

Q.  13  in  Gen.,  ubi  ail:  Quodscriptum  est,  dimissum 

esse  corvum ,  nec  rediisse  :  et  dimissam  posl  eum  co  - 

lumbam,  et  ipsam  rediisse,  quod  non  invenissel  requiem 

pedibus  suis,  quœslio  solet  oboriri,  ulrum  corvus  mor- 
tuus  sit,  aut  aliquo  modo  vivere  poiuerit?  Quia  ulique, 

si  fuit  terra  \ubi  requiesceret,  etiam  columba  requiem 

poluit  invenire  pedibus  suis.  Unde  conjicitur  a  multis, 

quod  cadaveri  potueril  corvus  insidere  ,  quod  columba 

naluraliter  refugit. 

QU.r.STJO 

QCIOT  ANNI  FLUXER1NT  A   MliNDO   CONDITO 

USQUE  AD  FINEM  DILUVII. 

Quœslio  hxc  maxime  movelur  propier  editio- 
nem  LXX  inlerprelum  ,  juxta  quam  a  raundo  condilo 
usque  ad  finem  diluvii  effluxerunt  anni  2242  ;  juxla 

textum  autem  hebrxum  et  nostram  Vulgalam,  lan- 

tumeffluxerunl  anni  1656,  ut  ex  schemate  chrono- 

logico,  inlra  §  III  palebit.  Adeoque  juxla  editio- 
nein  LXX  hic  inveniuntur  586  plures  anni,  quam 

juxta  textum  hebrxum  et  nostram  Vulgalam  :  si- 
quidem subtractis  1656  a  2242,  restant  586.  Primo 

itaque  et  principaliter  resolvendum  est ,  an  chronolo- 
gie textus  hebraici ,  et  Vulgalx  nostrx  ;  an  vero 

ehronologix  edilionis  LXX  interpretum  adhxren- 
dtim  sit.  Deinde  ulterius  discutiendum  est  ,  quamdiu 

duraverit  diluvium,  et  quomodo  a  mundo  condilo 

usque  ad  diluvii  finem  chronologia  deduci  queat. 
Sit  igilur 

§  i.  —  CUI  CHRONOLOGIE  ADHjERENDUK  SIT. 

Quamvis  hxc  quxstio  etiam  quondam  a  SS.  PP. 

niullum  agitala  fuerit;  lamen  hisce  nostris  tempori- 
bus  (magis  forsan  quam  ante)  rursus  agilari  cœpit 

occasione  cujusdam  libri,  cui  titulus  :  Antiquitas  tem- 

porum  reslituta,  cl  propugnata  adversus  Judœos,  et  re- 
centiores  chronologos  ;  quem  anno  1687  edidit  pater 

Pezronus,  oïdinis  Cislerciensis,  sacrœ  facultalis  pa- 
risiensis  doctor.  In  illo  autem  libro  prœterdit  jain 

citatus  auctor,  quod  in  recensendis,  tam  prima1, 
quam  secundx  xtaiis,  palriarcliarum  annis,  poiius 

adhxrendum  sit  ehronologix  edilionis  LXX  inler- 

prelum, quam  Hebrxornm  calculo,  quem  omnino 

viliosum  arbilratur,  et  Judxorum  fraudibus  inlerpo- 
latuni.  Vcruin 

R.  et  dico  :  Chronologia  lexlus  hebraici,  cl  Vul- 
galx nostrx  omnino  pra:ferenda  est  chronologia; 

editionis  LXX  inlerprelum. 

Prob.  I.  Ea  chronologia  prxferenda  est  quae  a 

Moysis  tcmpore  usque  ad  nosiram  xlalem  pura  in- 

tegraque  permansil,  atqui  chronologia  lexlus  he- 
braici, cui  per  omnia  consonat  nostrx  Vulgata:  calcu- 

lus,  a  Moysis  lempore  usque  ad  nosiram  xlalem  pura 

integraque  permansil;  ergo  chronologia  textus  he- 
braici et  Vulgata;  nostrx  nierito  prxferenda  est 

chronologiae  editionis  LXX  interpretum. 



85  CAP.  VIII. 

Prob.  min.  Ma  chronologia  pura  integraque  per- 
niansit  quœ  nec  fraudibus,  nec  malilia  Judœorum 

unquam  corrumpi  poluit;  atqni  chronologia  textus 
hebraici  nunquam  taliter  corrumpi  poluit;  ergo,  elc. 

I  Prob.  min.  ex  S.  P.  Aug.  qui  lib.  XV  de  Civ.  Dei, 
cap.  XIII,  tractans  hanc  quœstionem  ,  inqnirit  utrum 

,  gens  judaica,  longe  laleque  diffusa, uno  consilio  conspi- 

»  rare  poluerit  ut  lextus  hebraici  chronologiam  iminu- 
laret  et  corruniperet  ;  vel  utrum  LXX  interprètes,  qui 

eliam  judœi  erant ,  communi  consilio  eam  corrupe- 
rint ,  ut  sic  verilatcm  genlibus  alienigenis  occulla- 
rent.  Et  respondel  ;  Sed  absit  ut  prudens  quisquam, 

velJudœos  cujuslibet  perversitatis  ulque  malitiœ ,  tan- 
tum  poluisse  credat  in  codicibus  tam  muftis,  et  tant 

longe  lateque  dispersis  ;  vel  LXX  illos  mcmorabiles 

viros  hoc  de  invidenda  genlibus  veritdle  unum  coinmu- 
7iicasse  consilium.  Credibilius  ergo  quis  dixerit,  cuni 

primum  de  bibliotheca  Plolemœi  describi  is'a  cœperunl, 
tune  aliquid  taie  jieri  poluisse  in  codice  uno,  scilicet 

primitus  inde  descriplo,  unde  jam  lalius  emanarel,  ubi 

poluit  quidem  accidere  eliam  scriptoris  error. 

Deinde  proposita  discrepantia  inler  hebrx-um  et 

grxcum  texlum  circa  nnnos  Malhusalem  dum  La- 
meebum  genuit,  et  eos  quos  deinde  vixit,  concludit  : 

liaque  Ma  diversitas  numerorum,  aliter  se  habenliuin 

in  codicibus  grœcis  et  latinis ,  aliter  in  hcbrœis...  nec 

malitiœ  Judœorum,  nec  diligenliœ  vel  prudentiœ  septna- 
ginta  interprelum  ,  sed  scriptoris  iribuatur  errori ,  qui 
de  bibliotheca  supra  dicli  régis  codicem  describendum 

primus  accepit.  Censet  igilur  S.  P.  textum  hebrœum 

nec  fraudibus,  nec  malitia  Judœorum  fuisse  corru- 

plum  :  et  insuper  nddit,  quod  nec  LXX  interprètes 

chronologiam  textus  hebraici  immutaverint ,  sed 

tolam  illam  discrepanliam  inter  codices  hebrœos  et 

LXXrefundendam  esse  asseritin  exscriptorum  grneco- 
rum  ignaviam  aut  insciiiam  ;  ac  proinde  grœcos  co- 

dices hac  in  parle  minus  esse  sinceros,  quam  hebra:os. 

Hoc  aulem  assertum  ut  stabilial  S.  doclor,  illud 

satis  verisimili  et  plausibili  probat  raliocinio,  dum 

paruin  infra,  causam  islius  ignavix  et  insciûœ  alle- 

gans,  ita  prosequitur  :  Cum  vellel  (  exscriplor)  persua- 
d ère,  qui  hoc  fecil,  ideo  numerosissimos  annos  vixisse 

aniiquos  ,  quod  eos  brevissinws  nuncupabant;  et  hoc 

de  maturitale  puberlatis,  qua  idonea  filii  gignerentur, 
conaretur  ostendere  :  alque  ideo  in  Mis  cent  uni  annis 

decem  noslros  insinuandos  putarel  incredulis,  ne  ho- 
mmes lamdiu  vixisse  recipere  in  /idem  nollent  :  addidil 

centum  ubi  gignendis  (Mis  habilem  non  invenit  œlalem  , 

eosdemque  post  genilos  filios,  ul  congrueret  summa, 

dclraxit;  sic  quippe  voluit  credibiles  facere  idonearum 

gencrandœ  prolis  convenienlias  œlatum,  ul  tamen  nu- 

méro non  [raudaret  universas  œtates  vivenlium  singulo- 
rutn.  Quod  autem  in  sexla  generatione  id  non  fecit,  hoc 

ipsum  est  quod  magis  movet,  illum  ideo  fecisse,  cum 

res quant  dicimus  postulavit,  quia  non  fecit,  ubi  non 

yoslulavil.  Invenit  namque  in  eadem  generatione  apud 

liebrœos  vixisse  Jareth ,  antequam  genuisset  Enoch , 

centum  sexaginta  duos  annos,  qui  secundum  illam  ra- 

tionem  brevium  annorum  fiunt  anni  sedecim,  et  aliquid 
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minus,  quam  mens4S  duo  :  quee  jam  œtas  apta  ett  ad 

gignendum  ;  et  ideo  addere  centum  annos  brèves,  ut 

nostri  viginti  sex  fièrent,  necesse  non  fuit  :  nec  post 

natum  Enoch  eos  detrahere,  quos  non  addiderat  an  le 

nalum.  Igilur  juxta  S.  P.  exscriplor  chronologiam 

(qua:  a  LXX  ex  hebrxo  in  graecum  recte  translata 

erat)  immulavit,  quia  pulabat  in  codice  LXX  inter- 
prelum descriptos  esse  illos  annos  brèves,  de  quibus 

supra  cap.  V,  Q.  I,  laie  aclum  est.  Cum  enim ,  iis 
annis  suppositis,  invenire  non  possel  quomodo  Seth, 
v.  g.,  dum  erat  105  annorum  potuerit  generare  Enos, 

ideo  addidit  centum,  et  scripsit  eum  genuisse  Enos, 

dum  erat  205  annorum;  et  sic  fecit  in  cœteris,  ubi 

gignendis  finis  habilem  non  invenit  aetatem. 
Prob.  11.  Isli  chronologia;  adhœrendum  est,  quam 

sua  auctorilate  approbavit  et  autbenticam  declaravit 

Ecclcsia  :  alqui  Ecclesia  approbavit  et  aullienlicam 
declaravit  chronologiam  textus  hebraici  et  Yulgatœ 
nostrse;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Ex  Concilio  Trid.  quod  sess.  IV  in 

decrelo  de  editione  et  usu  sacrorum  librorum  défi- 

nit ,  ul  ipsa  velus  et  vulgata  edilio  (lalina)  quœ  longo 

lot  sœculorum  usu  in  ipsa  Ecclesia  probata  est,  in  pu- 
blias leclionibus ,  dispulalionibus.  .  .  pro  aulhcntica 

lutbeulur  ;  et  ul  nemo  illam  rejicere  ex  quovis  prœtexlu 

audeal ,  vel  prœsumal.  Ergo  chronologiam  Vulgata; 

nostne  circa  annos  antiquorum  palriarcharum  ,  ap- 
probavit et  aullienlicam  declaravit  Ecclesia. 

Dices  :  Vulgatam  nosiram  ealenus  lantum  approbat 

et  authenticam  déclarât  Conc.  Trid.  quatenus  (idem 

et  bonos  mores  speciat  ;  non  vero  quatenus  chrono- 
logica  speciat  :  nain  circa  chronologica  in  ea  adliuc 

reperiri  quœdam  menda,  inler  alia  liquel  ex  lib.  II 

Parai,  cap.  XXII,  ubi  Ochozias  rex  Juda  dicitur  fuisse 

42  annorum,  dum  regnare  cœpit,  in  quo  textu  men- 
dam  communiter  admiitunl  interprètes. 

R.  negando  assumpt.  :  nam  ibid.  in  decrelo  de 

canonicis  Scripturis,  postquam  S.  synodus  omnes 

ulriusque  Teslamenli  libros  enumerasset,  ita  decer- 
nil  :  Si  quis  autem  libros  ipsos  inlegros,  cum  omnibus 

suis  partibus,  proul  in  Ecclesia  catholica  tegi  consue- 
verunt,  et  in  veleri  Vulgata  lalina  edilione  habenlur, 

pro  sacris  et  canonicis  non  susceperit;  et  tradiliones 

prœdklas  sciens  et  prudens  conlempseril  ,  anathema 

sit.  Vult  igilur  s.  synodus,  ut  non  lanlum  omnes 

ulriusque  Testamenti  libri,  sed  eliam  omnes  eorum 

partes,  seu  capita,  pro  canonicis  Scripluris  admil- 
tantur  ;  ac  consequenler  chronologiam  Vulgala; 

nostrœ  circa  annos  primorum  palriarcharum,  authen- 

ticam et  canonicam  déclarât  :  nam  si  illam  pro  ca- 
nonica  Scriplura  admilti  non  vellet,  jam  ejusdeunilio 

straminea,  imofalsa  foret;  siquidem  in  hoc  supposilo 
iniegrum  fere  quintum  caput  lib.  Gen.  non  esset 

canonica  Scriplura ,  ac  consequenler  daretur  aliqua 

pars,  quœ  pro  canonica  admilti  non  deberet.  Ad  id 

autem  quod  ex  lib.  Il  Paralip.  o'bjectum  est,  et  ad 
similia  alia  qua:  aliunde  objici  possent ,  respondeo, 

ista  esse  minuta  et  parva,  in  quibus  proinde  si  hinc 
cl  inde  unum  allerumve  verbum  adhuc  mendosum 



87 D1LUCIDATIG  IN  L1BRUM  GËNES1S. 

sit  ;  hoc  tamcn  non  impedit  quominus  ipsa  capila 

seu  libri  parles  dicautur  canonicse  Scripturae  :  secus 

aulem  lierel,  si  prœdicta  chronologia  Vulgalae  nostrac 
essel  mendosa,  ut  ex  jam  diclis  salis  constat. 

Supra  dicla  responsio  eiiani  refelli  poiesl  ex  con- 
eregalione  Indicis,  quae,  ut  reïert  Graveson,  tom.  i 

de  Mysieriis  ei  annis  Chrisli,  dissert. V,  damnavit  an- 

nolationes  quas  Aulonius  Coiutius  ,  doclor  Biluri- 

rensis,  in  chronologiani  Nieephori  patriarchce  Con- 
stantiuopolilani  edidil;  hune  enim  auclorem  ideo 

censura  perslrinxil,  quod  dut»  nimio  studio  LXX  in- 
terpretum  ehronologiam  tuebalur  ,  non  videret  se 

incaute  hebraici  fontis  et  editionis  Yulgatee  ehrono- 

logiam labeiaclare,  et  SS.  patres  corrupielam  chro- 
nologiae  LXX  interpretnm  ingénue  profiteri.  Hsec 

censoria  nota  loin.  7  Bibliothecœ  patrum  editionis 

parisiensis  anni  1585,  in  chronologia  Nieephori  affixa 
est.  lia  Graveson. 

Eadem  responsio,  ut  loco  cit.  dicit  idem  auclor, 

ulterius  refellilur  ex  S.  congregalione  Bibliorum  sub 

Gregorio  XIV,  cujus  acla  manu  scripta  Roma?  in 

I  ibliolheca  angelica  asservaniur  :  h;ec  enim  con- 

gregatio  sanxit,  ut  în  emendandis  sacris  Bibliis,  quo- 
tiescumque  in  codices  graecos  et  hebrseos  aliqua 

occurrit  dissonantia ,  codices  hebrsei  semper  prœpo- 
nantur  grrecis  ,  juxta  regulam  quam  tradit  S.  P.  Aug. 

lil).  XV  de  Civ.  Dei,  cap.  XUI;  quamque  infra  in 

soltitione  prîmes  ohjectionis  ailegabimus. 

Prob.  III.  Cerlum  est  quod  Mathusalem  non  po- 

tuerit  esse  superstes  post  diluvium  ;  alqui  tamen  ex 
elironologia  editionis  LXX  sequitur,  quod  superstes 

fuerii,  cuin  juxta  illam  14  annis  post  diluvium  vixe- 

rit  ;  ergo  ista  Chronologia  non  est  admittenda. 

Prob.  niaj.  ex  Gen.  VII ,  21  et  22  ,  ubi  sacer  lexlus 

asserit,  consumpios  esse  uniyersos  homines,  pra  ter 

Noc,  et  qui  cum  eo  rctnanser.nl  in  area,  in  qua,  ut 

dicit  S.  Petrus.Epist.  I  cap.  Jll,  20,  Pauci,  id  est  octo 

anima  salvœ  factœ  sunl,  videlicet  Noe,  Sem,  Chuin  et 

Japhcih,  et  singulœ  ipsorum  uxores.  Lrgo  eei'Ulni  est 

quod  post  diluvium  Mathusalem  superstes  non  l'uerit. 
Prob.  eiiam  min.  Quia  Mathusalem  juxta  chrono- 

logiani LXX  interpretum  (editionis  sixliiiœ)  genuit 
Lamech,  cum  esset  annorum  167;  et  rursus  Lamech 

cum  esset  188,  genuit  Noc  :  qui  anni  simul  juncli 
faciunt  555,  quibus  si  addanlur  600  anni  vitac  Noe, 
Mathusalem  incipiente  diluvio,  babuit  955  annos  : 

siqnidem  anno  600  vit;e  Noe  incœpit  diluvium,  ut  ex 
supradiclis  constat.  Alqui  non  lantum  juxta  lexluin 

hebneum  et  Vulgatae  noslra,  sed  eliam  juxta  edilio- 
nem  LXX,  Mathusalem  in  loto  vixit  annis  969  :  nam 

secundum  banc  editionem,  postquam  genuit  Lamech, 

adhuc  supervixil  annis  802;  ergo  juxta  chronolo- 
giam  LXX  vixil  14  annis  post  diluvium. 

Verum  juxta  Vulgalam  nostram  (  bac  in  parle 

texiui  hebrao  consonam)  Mathusalem  istis  14  annis 

post  diluvium  non  vixil,  sed  ipso  anno,  quo  diluvium 

factum  est,  obiit,  ut  pulchre  demonstrat  S.  Hieron. 

in  Quxst.  Ilebr.  super  Cm.  jam  dicta  iia  dilucidans  : 

Eamosa  quœslio,  et  disputalione  omnium   ecclesiarum 

venlilala,  quod  juxta  dilig.utem  supputalionem  qua- 
tuordecîm  annos  post  diluvium  Mathusala  vinsse  re- 
feratur.  Elcnim  cum  esset  Mathusala  annorum  cenlum 

sexaginla  septem,  genuit  Lamech.  liursus  Lamech  cum 

esset  annorum  cenlum  octoginla  octo,  genuit  Noe,  et 
fiant  usque  ad  diem  nalivitaiis  Noe  anni  vitœ  Maihu- 

sala  trecenti  quinquaginia  quinque;  sexcentesimo  autem 
anno  vilœ  Noe  diluvium  factum  est,  ac  per  hoc,  habita 

supputation  per  paries,  noinjentesimo  quinquagesimo 
quinto  anno  Mathusala  diluvium  fuisse  convincitur. 

Cum  autem  supra,  nongenlis  sexaginla  novem  annis 

vixisse  sit  dictus,  nulli  dubium  est  quatuordecim  cum 

annos  vixisse  post  diluvium,  et  quomodo  verum  est 

quoa  octo  tantum  animœ  in  arca  salvœ  faciœ  sunl? 

Restât  ergo,  ut  quomodo  in  plerisquc,  ita  et  in  hoc  sit 

error  in  numéro;  siquidem  et  in  Hebrœis.  et  in  Sauna- 

ritanorum  libris,  ita  scriptum  reperi  :  «  et  vixit  Mathu- 
sala cenlum  octoginla  septem  annis,  et  genuit  Lamech. 

Et  vixit  Mathusala  postquam  genuit  Lamech  seplin- 
genlis  octoginla  duobus  annis ,  et  genuit  filios  et  jilius; 

cl  fuerunt  omnes  dies  Mathusala  anni  nongenli  sexa- 
ginla novem,  et  mortuus  est.  Et  vixit  Lamech  cenlum 

octoginla  duobus  annis,  et  genuit  Noe  :  »  a  die  vero 

nativilatis  Mathusala  usque  ad  diem  nativilalis  Noe, 

sunl  anni  trecenti  sexaginla  novem  ;  liis  adde  sexcenlos 

annos  Noe,  quia  in  sexcentesimo  vitœ  ejus  anno  factum 
est  diluvium  :  alque  ita  fil,  ut  nongentesimo  sexagesimo 

nono  anno  vilœ  snœ  Mathusala  mortuus  sit,  eo  anno 

quo  cœpil  esse  diluvium. 
S.  Hieron.  consonat  S.  P.  Aug.  qui  Q.  H  in  Gen. 

eamdem  difficulialem  expendens,  ita  scribit  :  Quœri 

solet,  quomodo  Mathusalem  secundum  annorum  com- 
pulalionem  vivere  post  diluvium  potueril,  cum  omnes, 

prœler  eos  qui  in  arcam  ingressi  sunl,  periisse  dicantur. 

Sed  hune  quœslionem  «  plurium  codicum  mendosilas 

peperil.  i  Non  solum  quippe  in  Hebrœis  aliter  Inveni- 
lur,  verum  eliam  in  septuaqinla  mlerpretatione,  Ma- 

thusalem in  codtcibùs  paucioribus,  sed  veracioribus,  sex 

annos  an  te  diluvium  reperilur  fuisse  defunclus. 

SOLVCNTUR  ARGUMENTA. —  OI)j.  I.  S.  P.  Aug.  il)  jam 

allegaio  lextu  doccl,  Mathusalem  sex  annis  apte  dilu- 
vium esse  defuncluin;  nam  istos  codices,  qui  ita 

habent ,  vocal  veraciores  :  ergo  non  censet  eum  esse 

defunclum  ipso  anno  diluvii  ;  ac  consequenter  indi- 

cat,  chronologie  lexlus  hebraei  hac  in  parle  non  esse 

adhserendtim. 
R.  Neg.  arij.  et  disiing.  ejus  prob.  Vocat  islos 

codices  veraciores  respective,  in  comparationc  eo- 

ruin  qui  quatuordecim  annos  post  diluvium  Mathu- 
sala! atlribuunt;  concedo  :  vocal  veraciores  absolute, 

in  comparàtlone  codicum  hebrœorum,  qui  Mathusa- 
lem ipso  anno  diluvii  dicunt  esset  defunclum;  nego 

anl.  et  consequentiam. 
Palcl  hacc  solntio  ex  codem  S.  doctore,  lib.  XV  de 

Civ.  Dei,  cop.  XI,  ubi  eamdem  quœslionem  disculiens, 

ait  :  Certum  es!  non  vixisse  Mathusalem  post  diluvimu, 

sed  eodem  anno  fuisse  defunclum,  si  ve*um  est  quod  de 

numéro  annorum  in  Hebrœis  codicibus  invenitur.  Jam- 

vcn>  quod  de  numéro  annorum  in  hebrœis  codicibus 
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invenilnr,  certe  judicat  S.  P.  esse  vérins,  quam  quod  mundi  millenario  :  siquidem 

invenilur  in  edilione  LXX  ;  proul  lum  ex  prob.  I , 

lum  ex  fine  cap.  XIII  ejusdem  lib.  salis  consial  :  nain 

ibidem  non  lanlum  pro  annis  Mathiisalem,  sed  éli'am 
prn  annis  quibns  alii  palriarchac  genuerunt ,  banc 
generalem  statuil  rcgnlam  :  Cum  diversion  uliquid  in 

utrisque  codicibns  invenilur,  quundoquidem  ad  fulcm 

rerum  gestarum  ulrunique  esse  non  polesl  verum,  ei 

lingu.-e  potius  credatur  nnde  csi  in  aliam  per  inter- 

prètes facta  translatio.  Atquj  quoad  fidem  reruin  ge- 
stanun  ,  non  potest  esse  verum  quod  Setli  v.  g. 

genueril  Enos  anno  105  aoialis  sua;  (ut  babent  He- 
brari)  et  simul  eum  genuerit  anno  205  (ul  liabet 

edilio  LXX),  ergo  S.  P.  censel,  hac  in  parle  abso- 
luie  credendum  esse  codicibus  hebr&is  :  ac  conse- 

quenler  prôefalos  pandores  codices  vocal  lanlum 

veraciores  respective  ;  quia  nimirum ,  licet  quoad 

annos  aliorum  palriarcbarum  adhuc  essent  mendosi, 
tamen  circa  annos  ISalhusalem,  ex  Hebra:is  correcli 

erant,  ac  proinde  ex  illis  non  sequebalur  lurpis  ille 

errer,  quod  scilicel  Mailmsalcm  posi  diluvium  qua- 
luordeciin  annis  vixisset. 

Obj.  II.  Ghronologiam  lextns  bebraici  a  Judaeis 

iss-  corroptam,  videturposse  evinci  his  duobus  ra- 
liociniis.  1.  Apud  Judœos  ex  Talmude  conslans  erat 

lire  iradilio,  quod  Messias  nasci  deberct  in  sexlo 

mundi  millenario  :  qua  tradilioiie  eum  christiani 

prhnis  Ecclesiae  leinporibus  uierentur  ad  probandum 

Chrislum  esse  verum  Messiam  (quia  nempë  jam  sex- 

tuin  millenarium  decurrebal  jux'ta  editionem  LXX), 
Juda'i ,  ut  hoc  argumemuni  declinarent,  mille  ac 
quingentos  cimier  annos  ex  texlus  bebraici  cliro- 

nologia  de  industria  expunxerunt,  ut  sexlum  illud 

millenarium  nondum  incceplum,  ac  consequenter 
Messiam  nondum  natum  esse,  demonstrarent. 

2.  Primo  et  secundo  sacculo  soli  Judaei  linguam 

hebraicam  callebanl;  ergo  facile  potuerunl  '.ex tus 
bebraici  chronologiam  corrumpere,  absque  eo  quod 

ullus  chrislianus  hoc  animadverïere  posset  :  siquidem 

Clirisliani  ,  linguae  hebraicœ  penitus  ignari ,  tune 

(emporis  solam  versionem  LXX  inlerprelum  legebant 

ci  scctabaniur  ;  adeoque  banc  inipi;un  Judacorum, 
quae  in  texlum  hebraicum  irrepserai,  corruplioncm 
(Iclegere  haud  valuerunt. 

K.  Neg.  assumpt.  1 .  Quia  impossîbile  est  ut  Judœi 

corruperint  omnes  codices  lam  longe  latequé  disper- 
sos;  ut  supra  prob.  I,  ex  S.  P.  audivimus.  2.  Si  simile 

quid  faclum  fuisse!,  certo  christiani  id  delexissent,  et 

Judaeis  tain  grande  crimen  exploitassent,  atque  eo- 
rum  fraudein  propalassent.  5.  SS.  PP.  Jvidacos  com- 

muniter  appellanl  capsarios  noslros ,  et  librorum 

sacrœ  (idei  bajulos;  ergo  illis  cerlum  eral  quod  sa- 
cros  codices  non  corrupissent.  4.  Sacra  chrono- 

logia,  vel  nullum,  vcl  admodum  exiguum  christianse 

rcligioni  poterat  afferre  adjumcnlmn  ;  ergo  nulla  est 

verisimililudo  quod  Judaei  eam  corruperint. 

Ad  primum  aulem  ralionicinium  dico,  falsum  esse 

quod  in  iiiitio  Ecclesiae  aliqua  apud  Judaeos  extiterit 

tradilio  de  nasciluro  Messia,  sive  in  sexto,  sive  alio 
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Iradilio  vigere  tan- 
tum  cœpit ,  duin  in  lucem  prodiil  Talmud  babyloni- 

cum  :  illud  aulem  prodiit  s;ecu!o  \'H;  ut  ex  ipsis 
JudacOrùm  tradifiohibus  et  scnptis  evidenier  prnbat 

Morinus.  Et  quidem  in  jam  dicio  Talmude  tradilur 

quod  Messias  adveniurus  sit,  non  in  sexto  (ut  sup- 

ponit  objèctio),  sed  vcl  in  quarto  fhiientë,  vel  in 

qninio  incipiente  mundi  millenario  :  in  eo  namque 
legimus  :  Tradilio  domus  Eliœ  :  mundussex  annôrum 
millibus  consistet  :  duobus  tnitlibus  inaniltilis,  duobus 

millibus  lex ,  et  duobus  millibus  lempus  Messiœ.  Ex 

quo  patel,  quod  sicut  juxla  islam  traditionem  lex 

vigere  cuepit  incipiente  millenario  tertio,  ila  el  Mes- 
sias advenire  debneril  incipiente  millenario  qninio. 

A  vero  igilur  prorsus  alienum  est  quod  Judai  sa- 
cram  chronologiam  ideo  corruperint  ut  declinarent 

argumenlum  christianorum ,  ex  (raditione,  in  obje- 

ctituie  memorata,  desnmptum.  Elenim  primis  Ecclesia; 
leinporibus,  nec  aposloli,  née  alii  christiani,  contra 

Judaeos  calculatoriis  disputaruni  argument»;  sed 

poilus  clarissima  usurparunt  proplietarum  valicinia, 

quibus  Messiam,  in  lege  promissum,  jam  advenisse 

ad  oculum  deuionslrarunt  ;  ut  inier  alia  liquel  Act. 

cap.  II  el  III,  item  cap.  XIII  et  XXVIII.  Proinde  si 

Juihi'i  voluissent  sacram  Scripturam  corrumpere,  ut 
sic  declinarent  chritlianorum  arguincnla,  non  chro- 

nologiam, sed  polius  proplietarum  valicinia  (prseser  ■ 
tim  Gen.  XLIX,  et  DanielisIX),  cerlo  corrupissent. 

Ilx'cautem  non  corruperunt;  ergo  nec  eiiam  sacram 
chronohigiam.  « 

Ad  IL  dico,  rursus  falsum  esse,  quod  primo  et 

secundo  Ecclesiae  saeculo  clirisliani  linguae  hebraicae 

penilus  ignari  fuerinl  :  siquidem  non  lanlum  in  Palae- 
stina,  sed  eliam  iu  llalia  plurimos  Judaeos  ad  lidem 

convertit  aposiolorum  princeps  S-  Peirus.  lli  auteui 
linguam  hebraicam  certo  optime  callebanl  ,  ac 

proinde  impiam  Jodaeorum ,  si  quae  in  texlum  he- 
braicum irrepsisset,  coi  ruptionem  nedum  delexissent, 

sed  et  deteelam  omnibus,  ad  Judaeorum  confusionem, 

aperuissent. 
Inst.  I.  S.  Julianus  archiepiscopus  Tolclanus,  ex 

mandato  Ervigii  llispauiarum  régis,  1res  edidii  libros 

contra  illos  Judaeos  qui  doccbanl  Messiam  nondum 

advenisse,  eo. qood  nondum  decurreret  sexlum  mundi 
millenarium,  quo  ille  venlurus  denunciabatur  :  in 
tertio  autem  libro  ut  hoc  Judaeorum  argumentum 

refcllat,  demonstrat  sextum  mundi  millenarium  jam- 
dill  inenoatum  esse,  quia  nimirum  sola  pro  annis  (a 

mundo  condilo  elapsis)  est  observanda  aucloritas  se- 

ptuaginta  Interpretum  ,  quœ  merito  omnibus  editioni- 
bus  et  translaiionibus  anteferlur, 

R.  I.  auctoritatem  S.  Juliani  hac  in  parle  non 

esse  admillendam  ;  siquidem  terlium  ipsius  librum 

censuravit  el  proscripsit  sacra  Indicis  Congregatio  , 

supra  Proh.  2,  allegata.  Censura  aulem  isia  legitur 

(leste  Malvenda,  lib. II  de  Antichrislo.cap.YlîI)  in  mar- 
gine  operum  S.  Juliani  in  edilione  posieriori  operum 

bibliolbecae  patrum.  Intérim  ,  eliam  dalo  quod  au- 
ctorilas  S.  Juliani  alicujus  momenti  foret, 
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I  R.  cum  Frassen,  eum  quidem  jam  memoralum 

argumenlum  contra  Judu'os  ursisse;  sed  intérim  om- 
nino  modicam  aut  exiguam  vim  in  illo  sitam  esse  , 

cxislimassc  :  unde  illud  parvi  ducens,  altero  eos  ag- 

greditur,  demonstrando  Messiam  non  in  sexto  mille- 
nario,  sed  in  s*»xla  mundi  :elale  advenire  debnisse  : 

Quid  en'nn,  inquit  in  praefat.  ,  anni  faciunt,  si  gêner a- 
tiones  succumbant?  In  generahionibus  ergo  jetktvu  na- 
tivitatis  Clnisli  quœrenda  est  vcrilas,  qnœ  per  Legem 

vwnslratur,  et  per  Evangelium  noscitur.  Et  dcinde 

cnumeralis  quinque  primis  mundi  aetatibus,  conclu  - 
dit  :  jam  deinde  sexla  œlas  sequitur,  in  qua  Christus 
Vei  Fitius  ex  Maria  Virgine  nascilur.  Ex  quibus  patct, 

S.  Julianum  censere ,  sacram  chronologiam,  non  juxla 

editionem  LXX ,  sed  juxta  diversas  palriarcharum 
a:lales  esse  texendam. 

Inst.  II.  Aquila  ,  Theodolion  ,  et  Symmachus  ali- 
quos  texlus  proctermiserunt  aut  mularunt,  ex  quibus 

Cbrisli  adventus  poterat  demonstrari  ;  uli  testalur 

S.  Hieron.  scribens  in  Micb;eam  prophetam  :  ergo 

eliani  alii  Judui  potuerunt  corrumpere  sacram  cbro- 
nologiam. 

R.  negando  conseq.  Quia  praeterquam  quod  isla 

corruplio  nulluin  posset  Judceis  praesidium  alferre  ; 
uti  ex  ante  diclis  satis  constat  :  disparitas  est  quod 

isti  1res  in  versionibus  quas  ipsimet  ediderunt,  tan- 
tum  similes  corrupliones  et  mulationes  fecerint  ; 

adeoque  caeleri  hebraei  codices  integri  et  exacti  per- 

manserunt  :  al  vero  in  posteriori  casu  corruplio  de- 
buissët  esse  universalis  ,  cum  juxta  adversarios  om- 

nes  omnino  hebraei  codices,  quoad  sacram  chronolo- 
giam, corrupti  sint.  Verum  cum  impossibile  sit  ut 

similis  corruplio  fieri  polucrit  ,  ideo  judicamus  eam 

nunquam  laclam  esse.  Prceterea  istae  inutationes  et 

praeiermissiones  texluum  eliam  non  laluerunt  Clni- 
siianos  ;  ergo  nec  eos  latuisset  corruplio  chronologiam 

si  qux  facla  fuisset. 

Obj.  III.  Peniateuchus  samaritanus,  quem  Joan- 
nes  Morinus  edidit,  a  diluvio  usque  ad  Abrabamum  , 

excepta  generatione  Cainan  ,  quam  omillit,  aliorum 

palriarcharum  annos  numéral  juxta  cbronologiam 

LXX  interprelum  ;  ergo  hacc  cbronologia  prseferenda 
est  calculo  Heliraeorum. 

R.  neg.  conseq.  I.  Quia  jam  dictus  Pentateuclius 

samaritanus  a  crealionc  mundi  usque  ad  diluvium 

numéral  dunlaxat  annos  1307;  quem  niimerum  , 

ulpole  n'unis  conlraclum,  non  esse  cxaclum,  hodie- 
diun  convenit  inler  omnes.  2.  Quia  S.  Hieron.  supra 

cit.  l'ateiurse  legisse  in  Penlatcucho  Samarilanorum, 
M  iiliusalein  genuisse  Lamecbum  anno  ce  ta  lis  suac 

1&7;  et  tamen  in  codice  Morini  dicitur  genuisse,  La- 

inccliuin  anno  x'talis  suae  67  ;  ac  denique  in  codice  , 
quem  prai  manibus  babuil  Josephus  Scaliger,  dicilur 

genuisse  anno  77.  II.Tcautem  legcndi  varielas  aperle 
demonstrat  eum  esseviiiaium.  Itaque  cum  certnm  sit 

apud  omnes,  quod  in  annis  palriarcharum  ante  dilu- 
vium ,  depravatus  sit  texlus  samaritanus  :  ita  et  in 

aniiis  palriarcharum  post  diluvium,  poluit  corrumni: 

ac  proinde  quoad  hanc  chronologiam  non  est  alicu- 

jus  auctoritalis. 
Obj.  IV.  Ecclesia  in  martyrologio,  quod  publiée  rc- 

cilatur  in  vigilia  nativiiatis  Christi,  numerat  annos  ait 

exordio  mundi  usque  ad  natale  Christi  juxta  calcvi- 
lum  LXX.  Item  Synodus  Trullana  Conslanlinopoli 

celebrata ,  iisdem  numeris  sua  acta  consignai  ;  a 

mundi  siquidem  origine  usque  ad  tempus  celebrali 
concilii ,  anni  numerantur  6199. 

R.  ecclesiam  in  martyrologio  quidem  ita  compu- 
lare  annos,  quia  eam  compulationem,  jim  primilus 

observatam,  voluit  retinere,  ne  forsan  videretur  ma- 

jorum  inslituta  variasse  :  al  nequaquani  inde  sequi- 
tur quod  istam  cbronologiam  veram  etincorruptam 

declaret  ;  quandoquidem  poliusoppositum  declarave- 
ril,  dum  nostram  Vulgatam  in  concil.  Trident,  quoad 

omnes  suas  partes  ,  ut  vere  canonicam  recipi  voluit 

et  mandavi:.  Ad  synodum  aulem  Trullanam  dico  ,  in 

snpposito  quod  sit  a  ponlifice  approbata  (  de  quodis- 

serere  non  est  hujus  inslituti),  eam  non  de  sacra  cbro- 
nologia, sed  aliis  rébus  egisse  ;  adeoque  inde  rursus 

nihil  concludi  potest. 

Obj.  V.  Josephus  peritissimus  Judaeus  annos  Pa- 
lriarcharum recensel  juxla  chronologiam  LXX  :  nam 

lib.  I.  Antiq.  Cap.  IV,  ab  Adamo  usque  ad  diluvium 

numerat  annos  2-250  ;  et  cap.  VII  a  diluvio  usque  ad 
egressum  ex  ̂ Egypto  computat  797. 

R.  texlum  Josepbi  bac  in  parle  vel  a  Graecis  esse 

corruptum  ;  ut  praetendere  videtur  Graveson  :  vel  si 

non  sit  corruptus,  nullam  tamen  ei  deberi  fidem  ;  ut- 
pote  cum  sibi  non  constet  :  nam  lib.  VIII  Antiq.  cap. 

Il  ab  Adamo  usque  ad  aedificationem  templi  Salomo- 

nis  compulsl  annos  3102;  a  diluvio  vero  1440  :  si  igi- 
lur  hi  1440  anni,  qui  juxta  ipsum  a  diluvio  usque  ad 
lempli  fabricant  fluxerunl,  sublrahanlur  a  3102,  a 

mundo  condito  usque  ad  diluvium  residui  erunt  1662: 

qui  calculus  baudquaquam  convenit  cum  Editione 

LXX;  sed  proxime  acceditad  fontes  hebrceos  :  quippe 

quorum  summam  sex  duntaxal  annis  snpcral;  ac 

consequenter  manifeste  répugnât  calculo  ex  lib.  I  An- 

tiq. objeelo. 
Nota  intérim  non  esse  certum  ,  an  Josephus  lib.  I. 

Anliq.  cap.  IV  ab  Adamo  usque  ad  diluvium  compu- 
tet  annos  prxcise  2250  :  siquidem  hune  Josepbi  com- 
pulum  lantum  legi  in  Frassen  et  quibusdam  aliis 

aucloribus  ;  ast  in  editione  Irancofurtcnsi  et  genc- 
vensi  operum  Josepbi,  invenio  ipsum  loco  jam  cil. 

ab  Adamo  usque  ad  diluvium  compularc  annos  2656  : 

qui  computuscum  non  lantum  ab  llebraeorum,  sed  a 

LXX  calculo  notabililcr  différai,  tanquam  Scriplune 

aperle  contrarius  ,  omnino  rcjiciendus  est;  adeoque 

ex  auctoritalc  Josepbi  nihil  contra  texlum  hebraeum 

concludi  potest. 

Obj.  VI  auctoritalem  variorum  scriptorum  clh- 
nicorum,  juxta  quosregnum  Chaldicorum  dcbuil  esse 

conditum  ter  mille  et  amplius  annis  ante  Christum. 

Al(|ui  hoc  non  potest  conciliari  cum  texlu  hebrao  : 

quandoquidem  juxla  hune  a  diluvio  usque  ad  Chri- 
stum, ad  summum  clapsi  sint  anni  circiter  bis  mille  cl 
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quadringenti.  Dico  ad  summum  ,  quia  juxta  commu- 

niorem  senlcnliam  adhuc  lot  elapsi  non  sunt.  Ergo 

chronologia  textus  hebraici  non  videtur  admit- 
lenda.  H 

II.  islis  scriptoribus  ethnicis  liac  in  re  nullam 

esse  adhibendam  (idem  :  nam,  ut  cap.  I,  Q.  V,  in  fine 

observavimus  ,  mtilla  intervalla  lemporum  immode ■ 
raie  mentili  sunt.  Unde  ad  omnia  isla  quae  ex  illorum 

historiis  hic  objici  possenl,  respondemus  cum  S.  P. 

Aug.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap.  XL,  quod  nos  in  no- 
Slrœ  religionis  historia,  fulti  auctoritate  divina,  quidquid 
ei  résista  non  dubitemus  esse  falsissimum.  Deinde  isli 

scriptores  elhnici  non  tanlum  lexlui  hebrœo,  sed 
eliam  LXX  manifesle  répugnant;  prout  ex  cap.  I.  Q. 

V,  m  /ÎHecolligi  polest.  Vide  et  S.  P.  lib.  XII  de  Civ. 
Dei,  c;ip.X. 

Diflicullates  quse  hic  objici  possent,  lnm  ex  divi- 
sione  terroe  et  dispersione  hominum  in  orlu  Phaleg , 

lum  ex  generatione  Cainan,  infra  suo  loco  complana- 

bimus ,  quando  islus  quaestiones  ex  professo  discu- 
liemus. 

§  2.  —    QUAMDIU    DILUVIUM     DURAVERIT  ,    ET    QUOMODO 

EJUS  CHRONOLOGIA  FORMARI  DEBEAT. 

Resp.  et  dicol.  Diluvium  duravil  anno  inlegro  so- 
lari ,  vel  inlegro  lunari ,  et  decem  diebus. 

Prob.  quia  Gen.  VII,  11,  dicilur  diluvium  incœpisse 
unno  vitœ  Noe  sexcenlesimo ,  mense  secundo ,  septimo 
decimo  die  mensis  :  lune  enim  ingressus  est  Noe  in 

arcam  cum  filiis,  et  cœpit  pluere.  Deinde  c.  VIII,  14, 

arefacta  jam  terra ,  dicilur  Noe  egressus  ex  arca  anno 

sexcenlesimo  primo,  mense  secundo  ,  septimo  et  vige- 
simo  die  mensis;  ergo  dur;ivit  diluvium  anno  inlegro 

cl  ducem  diebus;  id  esi  inlegro  solari ,  vel  lunari,  et 
decem  diebus. 

Dico  2.  Chronologiam  anni  diluvii  Torniellus  et 

recenliores  aliqui  sic  formant ,  ut  computenlur  dies 

29  pritni  mensis  anni,  el  16  secundi  mensis  ante  di- 
luvium, ex  cap.  VII,  11  :  adeoque  compulanl  dies  45 

anlc  pluviam  :  deinde  40  pluviac,  150  permanenlis 

ahiludinis  aquarum  ,  14  decrescentiae,  62  ad  appari- 
lionem  monlium,  40  ad  emissionem  corvi ,  7  ad 

emissionem  columbse,  et  ileium  7  :id  emissionem  al- 

lerius  columbse  ;  ex  quibus  précise  conficitur  annus 
solaris,  scilicet  565  dies. 

Verum  quamvis  hic  compntus  salis  facilis  et  diiu- 
cidus  appareat;  lamen  violenius  et  nimis  arbitrarius 
videlur. 

1.  Quia  ipsi  menses,  hoc  cap.  $  .  4  et  5  exptessos, 

non  ab  anni,  sed  a  diluvii  initio  incipiunt ;  menses 

vero  cap.  Vil,  11,  et  hoc  capile  ̂   .  13  nolalos  inci- 
piunt ab  inilio  anni ,  eo  quod  nimirum  ,  ut  ex  lexlu 

clarissime  palet,  hi  menses  non  possint  dici  menses 
ipsius  diluvii,  sed  anni.  Atqui  nunc  menses  ab  inilio 

diluvii ,  nunc  inchoare  ab  initio  anni ,  satis  arbitra- 

rium  videtur  :  quandoquidem  non  sit  credibile,  quod 

Moyses  in  contextu  ejusdem  narraiionis,  nunc  ab  ini- 

tio anni ,  nunc  statim  ab  inilio  diluvii  menses  compu- 
taverit  ;  ergo,  elc. 

CAP.  VIII.  QTLEST.  II.  94 

2.  Quia  quod  prœcise  admitti  debeant  14  dies  de- 
crescentiae  aquarum,  non  videntur  etiam  ex  ullo  ca- 

pite  posse  probare. 
5.  Quia  in  ipsorum  hypothesi  ab  inilio  anni  cur- 

rentis  usque  ad  decimum  mensein  (exclusive)  ipsius 

diluvii  elapsi  sunt  decem  menses  et  sexdecim  dies  • 
nam  sunt  novem  menses  diluvii  (ut  supponunt)  et 

mensis  ac  sexdecim  dies  anni  currentis  :  siquidem 

mense  secundo,  decimo  septimo  die  mensis  anni  600 

vilœ  Noe  diluvium  inecepit;  ut  dicilur  cap.  VU,  H. 

Deinde  elapsus  est  dies  unus,  quo  hoc  cap.  f  .  5  di- 

cuntur  apparuisse  cacumina  monlium.  Post  hune  ela- 
psi sunt  40  dies,  post  quos  Noe  dimisit  corvum.  Et 

posi  hos  ad  minus  pralerierunl  7  dies  antequam  Noe 

emitlerel  secundam  columbam,  procujus  egressu  et 

reditu  ad  minus  eliam  debebit  compulari  dies  unus. 

Denique  posl  hos  dies  adhuc  fluxerunt  7  dies,  prius- 
quam  dimillerel  lerliam  columbam,  quse  dicitur  non 

reversa,  cujus  redilum  quoque  ad  minus  expeelavit 

per  integrum  diem,  antequam  (juxia  islorum  recen- 
liorum  sententiam)  f  .  15  eluceret  uovus  annus. 

Patent  hsec  omnia  a  jr .  5  usque  ad  13.  Jam  aillent 

hos  omnesdiesjunge  supradictis  sexdecim,  qui  prê- 

ter decem  menses  elapsi  sunt  usque  ad  diem  primum 

(exclusive)  mensis  decimi  ipsius  diluvii  ,  et  invenies 

annum,  quo  contigit  diluvium,  piœler  decem  menses 

adhuc conlinerc  73 dies:  ex  quosequilur  quod,etian>- 

si  illos  decem  menses  repularemus  lunares  (qui  alter- 
nalim  continenl  29  et  5o  dies),  annus  ille  fuisset  5G8 

dierum.  Alqui  hocadmitli  nequit;  ergo  non  subsislit 

huec  sentenlia.  Iiaque 

Dico  3.  Chronologia  anni  quo  contigit  diluvium 

hoc  modo  formanda  videtur  :  hic  ̂   .  5  novem  menses 

el  unus  dies  elapsi  sunt  usque  ad  apparitionem  cacu- 

minum  monlium.  Restant  igilur  quœrendi  lies  men- 

ses reliqui ,  qui  simul,  si  sint  solares,  90,  si  vero  lu- 
nares, 89  dies  efficient.  Ex  illis  diebus  f  .  6  occurrunt 

dies  40,  lum  bis  seplem  dies  quibus  emiss;e  sunt  co- 
lumbae.  Deinde  reliqui  dies  consumunlur  parlim  illo 

spalio,  quod  f  .  8  indicatur,  quo  prima  columba  post 
corvum  emissa  est  :  nam  cum  ̂   .  6  dicatur  Noe  enii- 

£isse  corvum,  qui  non  est  reversus  ad  arcam;  ideo- 

que  f  .  8  emisit  quoque  columbam  posteum,  non  vi- 
detur eodem  die  emisisse  columbam,  sed  redilum 

corvi  expectasse  aliquibus  diebus  :  parlim  eliam  con- 
sumunlur illo  spalio  quod  effluxit  ab  emissione  ultimu! 

coluinke  non  revertentis,  usque  ad  inilium  anni  601 

vilac  Noc.quo  superficies  terra;  siccata  scribitur  f  .13. 
Diccs  1.  Versu  jam  cit.  dicilur  :  Igilur  sexcenlesimo 

primo  anno  (viUfc  Noe),  primo  mense,  prima  diemensis 

imminulœ  sunt  aquœ.  Atqui  parlicula  illativa  igilur 

designnt ,  quod  immédiate  post  emissionem  ultimac 
columbx  illuxerit  inilium  anni  601  ;  ergo  infundaie 

asserilur  quod  effluxerint  aliqui  dies  ab  emissione 

ultimae  columbai  non  revertentis,  usque  ad  inilium 
anni  601. 

R.  negando  min.  Quia,  prœterquam  quod  ista  par- 
licula desit  tam  in  hebraico  quam  in  graeco,  ut  re- 

flectil  Jansenius  :  in  nostra  Vulgata  non  est  illativa, 
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sci/continualiva  dunlaxat  loculionis  seu  conslructio- 

nis;  sicut  saepeLalini  ista  pàrficnla  uluntur,  etctiam 

ip-a  Scripiura,  uti  videlur  Exod.  I,  5. 

Diées  2.  Ex  liac  opinioue  soquittir,  quod  îsti  ISO 

(lies,  post  qùos  hic  f  .  5  dicuntur  aquae  minui  cœpisse, 

Includaiit  40  dies  plùvise,  de  qtiibùs  cap.  VII,  12. 

Aupii  hoc  videlur  aperle  contra  Scripluram,  qux  ibid. 

f  .  24  claie  dicil  :  Ubiinucrunique  aquœ  terram  centum 

quinquaginta  dies.  Ergo.elc. 

l'rob.  sequela  maj.  Quia,  cnm  juxta  liane  senlen- 
liani  per  mèiisèm  sepllmiim,  cujus  vigesima  septima 

clic  hic  ̂   .4  dicilur  arc;;  requievisse  super  moules  Ar- 

nieni;i',  non  intelligatur  mensis  sepiiums  diluvii ,  sed 

anni  600  vit»  Nue  :  sequitùr  qnocl  a  die  décima  septi- 

ma secundi  menais,  qua  cap.  VII,  12,  cœpit  pluere, 

usque  ad  (liem  vigesîriiam  seplimam  mensis  se|)timi , 

lanlum  ellluxeriut  160  «lies  ,  eiiam  in  supposilo  quod 

cuilibet  meiisi  tribuanlur  dies  30-  Ergo  prïelati  dies 

150  neces6ario  in  se  comprehendunt  40  dies  pluvke. 

R.  coiicedendo  scquelam  majoris,  et  neg.  min.  : 

ad  textum  autem  ex  f  .  21  âllegalùm  dico,  sensiim  non 

esse,  quod  aqûas  in  sua  alliludine  per  150  dies  con- 

Slilerinl  et  peiinanserint  ;  sed  sehstis  est,  quod  àqude 

terrain  occupaverint  150  diebus  priusquani  minui 

incipereht.  UndevoxôMniierimlsiniuisignifrcat  totuni 

illud  lempus  quo  creverdnt  aquœ,  et  simili  illud  quo 

in  uliimo  suo  incremenlo  absqiïe  diminuti mie  persti- 

lerunt;  alque  ila  inlra  illos  150  (lies  comprehcndun- 

lur  dies  40  pluviae.  Primis  igilur  40  diebus  fuit  pluvia, 

(jiia  lerra  et  montes  omnesad  quindecim  cubitos  fue- 

runt  obruti  :  deinde  per  sequentes  110  dies  rtiansil 

aqua  in  hoc  slalu  et  alliludine,  post  quos  cœpit  de- 

crescerc,  ila  ul  dccinio  post  die  arca  quiesceret  in 

monlibus  Armeuiœ  :  loi  enim  universim  nnmerantur 

dies  a  décima  septima  die  mensis  secundi  usque  ad 

vigesimata  seplimam  mensis  seplimi  ;  ul  ex  prob  se- 

quelae  maj.  constat. 

Dico  4.  Quamvis  lerra  hic  f  .  15  dicatur  exsiccata 

inense  primo,  prima  die  mensis  anni  601  vitœ  Noe; 

tainen  slaiini  Noe  non  est  egressus  ex  arca  :  quia  ni- 

mirum  lerra  quidern  inchoaie  exsiccala  erat,  id  est 

nudata  aquis,  sed  remanebat  adbuc  liinosa  et  cœno- 

sa  :  nain  peifecle  a  cceno  ctlimo  exsiccala  est  27  die 

mensis  secundi  ;  ut  palel  ex  jr  .14,  ubi  dicilur  :  Même 

secundo  ,  septimo  el  vigesimo  die  mensis  arefacla  esl 

tenu.  Et  lune,  ul  siibjungilur  f  f  .  sequentibus  :  Noe 

cum  suis  et  cunciis  animanlibiis  egressus  est  ex  arca. 

Igilur  ex  hucusque  diciis  Llqtlet,  quod  Noe  per  ani   i 

•.litegrum  el  10  dies  m  arca  man^eiït;  el  hoc  sensu 

veruni  esl  quod  diluvium  duravcril  inlegro  anno  et 
10  diehus. 

Cumque  ullerius  ex  Q.  II,  cap.  Vil,  conslel,  dilu- 

vium  incœpisse  anno  600  vit;e  Noe,  non  complelo, 

;cd  pir  mentent  el  17  die-,  inclioaio  :  ctiam  ex  jam 

diciis  sequilur,  quod  oimiino  plene  cessaverit  anno 

600  vila;  Noe  complelo,  el  001  per  menseni  et  27 
dies  inchoato. 

§  3.  — QUOMODO  A  MUNDO  CONDIïO   ISQUE  AD  FINT.Yi   DI- 
LUVII DEDUCATUR  CUKO.NOLOG1A. 

Resp.  et  dico  :  Ut  hœc  bene  deducatur,  tantum  ac- 
cipi  debent  anni  quibus  primi  homines,  per  quos 

Moyses  lexit  genealogiam,  genuerunt.  Illi  autem  anni, 

quibus  Gen.  cap.  Y  dicunlur  genuisse,  inlelligi  de- 
bent complet!  (sallem  usque  ad  Lamech  inclusive)  ut 

constetlirma  chronologiie  ratio;  ila  scilicet,  ul,  v.  g., 

annus  131  Adami  gît  primus  vitie  Setb  ;  et  ila  pari- 

formiter  dicendum  est  de  reliquis.  Dixi  sallem  usque 

ad  Lamech  inclusive  :  nain  cum  ab  anno  182  vil;e  La- 

mech, quo  complelo  naïus  est  Noe,  usque  ad  linem 

diluvii  eflluxeiint  000  anni  viue  Noe,  parum  ad  chro- 

nologiam  refert  an  ipse  Noe  pnecise  coeperit  gene- 
rare  anno  500  vilœ  sine  complelo,  an  vero  lanlum 

inchoato.  I laque  a  inundo  condilo  usque  ad  hneni  di- 
luvii exacte  deducilur  chronologia  ,  et  compulantur 

anni  per  hoc 

SCHEMA  CHRONOLOG1CUM. 

Juxta  textum  hebrœum. 

Adam    genuit    anno  œtalis 
Juxta  LXX  ,  edil.  sixlinœ. 

Adam   geuuit    anno    tetalis 

suœ 150 
suae                           230 

Seih  genuit  anno ioo Seih  genuit  anno            205 Enos 90 Enos                                   liiO 
Cainan 

70 

Cainan                           170 
MalaleeJ 

05 

MalaleeJ                        165 

Jareri 

16-2 

Jared                                 162 
Henoch 63 

Heuoch                            l.')3 Malliusalem 187 Mathusalem                  167 
Lamech 

182 
Lamech                             i88 

Noe  in  line  diluvii  compleve- Noe  in  fine  diluvii  compleve- 
rat  aimum 000 rat  aimum                    600 

Suppulationis   summa 
iuxla 

Supputationis  summa   juxta 
eJilionem  LXX  conlicii  ah- textum  bèbraeuni  i;i 

Vul- 

gatam  aostram  conticit  an- 
nos                             2212 

nos 
1656 

CAPUT  IX. 

Deus  Noe  cic  filiis  ejus  benedicil,  esum  carnis  indulget , 

non  lamen  sanejuinis  ;  fœdus  de  non  inducendo  ite- 
rum  diluvio  vide  firmat.  Noe  inebriutur ,  a  quo 

Cliam  matedicitur  in  fWo. 

QU^ESTIO  I.  —  AN  PECCAVERIT   NOE  PER  EBIUETATEM    DE 

QUA   f  .  21. 
Resp.  et  dico  1.  Noe  viruin  justissimum  et  maxime 

sohrium,  hic  a  mortali  (exceplis  Calvino  et  aliis  lue- 

rclicis)  facile  excusant  omnes. 

Dico  2.  Valde  probabiliier  ab  omni  prorsus  pee- 

calo  in  hoc  casu  posse  Noemum  excusari, 

Prob.  I  Quia  Theodorelus  Q.  05  in  Gen.  ila  scri- 

bit  :  Ab  inexperienlia  profecta  est  ista  ebrielas  Noe, 

non  ab  inteniperuntiu.  Nam  ille  primus  liominnm  coin 

pressis  uvis,  ignorans  non  solum  quantum  esset  biben- 

diun,  sed  eliam  quomodo,  nempe  aqua  temperalum, 

incidil  in  ebrietatem. 

Prob.  Il,  ex  S.  Chrysost.  qui  boni.  29,  ut  osten- 

dat  ebrietatem  Noe  non  ex  intemperautia  sed  ex 

ignorantja  accidisse,  reflectU,  sobrium  illum  patriar- 
c liant  nunquam  pvslea  in  eaindem  esse  relaptum,  cum 

hoc  cette  Scripiura  non  laccret. 

Ignoianliani  banc  confirmât  sanctus  ilieronymus 

lib.  1  cont.  Jovinianum  ila  scribens  :  Ante  diluvium 

quidet»  nec  fuit  csus  carnium,  necrepudium  uxorutn...* 
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nec  polus  vint.  Ergo  mirum  non  est  quod  hic  Noe 

fuerit  deceptus,  cura  nec  ex  se  ipso,  riec  ex  aliis  vini 

virlulem  discere  poluerit. 

Dices.  S.  llieron.  inlelligi  débet  de  usu  immode- 

ralo;cx  quo  inferri  nequil  usum  vini  moderaluni 

anle  diluvium  non  fuisse.  Addil  euim  de  lempori- 

bus  noslris  :  nec  comedimus  carnes,  nec  bibimus  vi- 

num, dkente  Apostolo  :  Donnm  est  vinum  non  bi- 

bere, elc. ,  quai  de  abnsu  inielligenda  stmt  :  enin 

scnbai  suo  Timolheo  idem  Aposl.,  ul  ulalur  modieo 

vlno  propier  sloniachum. 

K.  Neg.  ant.  nani  absolnlc  ibid.  concliidit  S.  llie- 

ron. iiiMom  iailur  cum  carnibus  posl  diluvium  dedica- 

lum  est.  Aiqui  nequidem  nioder.Uum  carnis  usum 

aiile  diluvium  fuisse  (saitem  inier  prhnsp.vos  sanclos 

palriarclia-)  communiier  iradunt  interprètes  ;  ergo 
nec  moderatus  vini  usus  aine  illud  tenipus  fuisse  vi- 

detur.  Prœterea,  asserit  llieron.  vinum  posl  dilu- 
vium fuis,e  dedicalum.  Porro  vox  illa  polius  signifi- 

care  videtur  usum  moderaluni  quam  abusum. 

Dixi ,  saltem  inter  primœvos  sanclos  pairiarclias  : 

qilia  salis  probabile  csl,  quod  cliam  aille  diluvium 
lieilus  fuerit  esus  carnium;  id  enim  eruj  videlur  ex 

eo  quod  tune  greges  essent  ovium,  quarum  paslor 

cral  Abel  :  quibus  si  nemo  vescebaturj  nlilla  luisset 

laus  ejus  prœ  Gaine,  quod  pingues  oves  oblulerit 
Deo.  A  carnibus  intérim,  quamvis  lieilis,  abstiniiisse 

viros  religiosiores,  pula  posieros  Selh  (eo  quod  Deus 

as^gnans  liomini  cibum,  diserte  lanluin  expressisset 

olera,  non  aulem  carnes)  communiter  décent  inter- 

prètes :  el  liane  esse  senteniiain  S.  GforfSosU,TlJèo- 
doreli,  et  aliorum,  dicil  a  Lap.  scribens  in  boc  cap. 

El  sic  verum  est,  quod  esus  carnium,  nempe  apud 

omnes  omnino  boulines,  tanlum  incœperit  posl  dilu- 
vium ;  ul  docel  S.  Hieron. 

Intérim  lamen  usus  vini,  anle  diluvium,  apud  nul- 

los fuisse  videlur  ;  si  enim  is  fui.sset,  quis  credai  in- 
ter nullos  (nequidem  inter  impios  Cainitas)  ejus  fuisse 

abusum?  Porro  abusum  non  nolal  Scriptura,  quae 
immanissima  lamen  commémorai  hominum  scelera  et 

libidines,  quœ  ex  ebrielale  maxime  ornait»  :  ergo 

apparet  quod  apud  nullos  lune  fuerit  vini  usus. 
Prob.  III.  Expériences  jam  constat,  quod  insueli 

vinum,  aliumve  potum  inebriantem  bibere,  facilius 

capianlur,  maxime  si  ingravcscenle  a:tale,  ignorent 

qua  sibi  mensura  bibendum  sil.  Etgo  valde  facile  ita 

capi  potuit  Noe  sine  uilo  peccato. 

Prob.  IV.  Quamvis  supponeretûr  usus  vini  mode- 
ratus fuisse  anle  diluvium,  poluit  lamen  inculpabili- 

ler  Noe  fuisse  inebrialus.  1.  Quia  etsi  G00  el  aliquot 

jam  essel  annorum,  errare  poluil  cogilando  quod 
seque  ac  juniores  filii  sui  ferendo  polui  aptus  essel. 

2.  Forsan  bibil  vinum  recenler  expressum,  neseius 

quod  illud  cilius  inebriaret.  3.  Potuit  inculpabiliter 

esse  victus  ca  vini  porlione  quam  alias  sine  turba- 
lione  ferre  poterat  :  constat  enim  quod  botno  una 

die  plus  vini,  quam  altéra  sine  incommodo  bibere 

valeat.  4.  Denique  potuit  et  illo  anno  lum  ex  adhi- 

bilo  parliculari  labore,  lum  ex  singulaii  inlluenlia 

cœli,  aut  fœcunditate  ternie  vinum  esse  gencrosius, 

sicque  ignorante  Noe,  cilius  inebriativum,  etc. 

solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Si  Noe  non  pec- 
caverit  se  inebriando,  nulla  videlur  ratio  cur  factura 

tara  probrosum  ex  instinclu  Spiritus  S.  Moyses  enar- 
raverit. 

R.  neg.  assumpt.  Quia  boc  potuit  esse  factum  1.  Ut 
suam  in  scribendo  osienderet  sinceritatem.  2.  Ad  in- 

struciionein  nostram,  ut  prudentes  simus  in  omnibus 

aclionibus  noslris,  ubi  prudentiorcs  nobisque  sau- 
ctiorcs  propier  inculpabilem  ebrîelalem  notatos  au 

diuius.  5.  Ut  vitemus  damna  saltem  corporis,  iufa- 

miam  exlernam,  scandalum  quod  datur  ignoranli- 

bus,  elc.,qua:ex  inculpabili  cliam  ebrietalcsequuuiur. 
4.  Tanien  maxime  id  fecit  Moyses ,  ut  originem 

osienderet  malcdielionis  chanaiiaeae  genlis  ,  sicque 

suosad  corum  lorrain,  sibi  promissam  a  Deo,  gene- 

rose  occupandani  vivacius  aniniarel. 
Ob.  II.  Cum  rerum  nalura  ab  earum  Condilorc 

constilula,  semper  eadeni  fuerit  ab  iniiio  inuudi, 

etiam  aute  diluvium  viles  fuerunl;  ergo  el  vinum, 

vinique  usus. 
H.  I.  gratis  omnibus  his  admissis ,  nibil  inde 

concludi  ;  quia,  bis  non  obstantibus,  Noe  ab  omni 

peccaio  excusari  potest  ob  rationes  prob.  IV.  aile- 

galas. 
R.  II.  disling.  aut.  Viles  fuerunl  ad  cibum;  con- 

cedo  :  ad  potum  ;  nego  anl.  el  conseq.  propier  ralio- 

nes  superius  allatas. 
Deinde  quamvis  omnes  berbic,  fruclus,  flores,  nie- 

dicamenta,  etc.,  fucrint  ab  iniiio  mundi,  mulla  la- 

men clixa,  mixla,  etc.,  tanlum  successu  lemporis  in 
usu  fuerunl. 

Insl.  1.  Ecclesiasiici  XXXI,  55  dicilur  :  Vinum  in 

jueunditatem  crcaium  est,  el  non  in  ebiietatem,  ab  ini- 
iio. Ergo  non  lantum  viles,  sed  et  vinum  ab  iniiio 

mundi  exiilil. 

R.  Disling.  conseq.  Ergo  ab  iniiio  mundi  exiilil 

quoad  suam  subsianliam  ;  concedo  :  quoad  niodum 
expriincndi  uvas  ;  nego  conseq.  Vide  supra  Theodor., 

llieron.,  etc. 

Insl.  II.  Commixtio  granorum,  elc,  fuit  ab  iniiio 

mundi  ad  cibum  ;  ergo  et  expressio  uvarum  ad  potum. 

R.  disparitalem  esse,  quod  primum  clare  in  Scri- 
ptura exprimatur  (dum  Deus  Adamo  dixit  Gen.  III. 

In  sudorevultus  lui  vesceris  pane  tuo),  alterum  autem 

non  ita  exprimilur;  quin  polius  lamquam  de  re  anlea 

insolila  dicit  hic  Scriptura  f  .  20  :  Plantant  vineam. 

Insl.  111.  Praemilliiuribid.  CœpiUjue  Noe  vir  agrieula 

exercer e  terrain.  Alqui  inde  non  sequilur  quod  nuilus 

anle  ipsum  terrain  colueril;  ergo  nec  ex  eo  quod  di- 
calur,  planlavit  vineam,  concludi  potest  quod  nullus 
anle  Noe  vineam  colucrit. 

R.  Disparitatein  rursus  baberi  ex  Scriptura,  cum 

de  Adaino  dieatur  Gen.  111,  25  :  Kmisil  eum  Dominus 

Deus  de  paradiso  voluptalis,  ul  operaretur  terrain.  Ilem 

de  Cain,  Gen.  IV,  2,  quod  fuerit  agricola,  etc.  Porro 

de  parliculari  vinoaruni  cullura  anle  Noe  nil  simile  in 
Scriptura  reperilur. 
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Inst.  IV.  Hommes  anlediluviaui  recreaiioni- 

bus,  etc.,  indulgebant,  testante  Christo  Lucae  XVII, 

2",  qiiod  in  diebus  Noe  anle  diluvium,  essenl  come- 
denlcs  et  bibentes,  nubentes,  et  nuptui  iradentes,  etc. 

Ai(]uî  Miniles  jucundiiales  maxime  oriunlur  ex  Iibe- 
raliori  liauslu  vini  ;  ergo. 

R.  Disting.  min.  Inier  eos  qui  sunt  as-sueli  vinum 
bibere  ;  iranseat  :  inter  alios;  nego  min.  Quis  enim 

ncget  quin  inter  terrea  lactis  pressi  pocula  ssepe  ju- 

cundiores  vivant  rustici  quant  principes  inter  rega- 
les delicbis? 

Obj.  111.  Qui  vineam  pr.c  ca'teris  plantis  coluit, 
suavitatem  et  eflicaciam  ejus  ignorare  non  potuit  ; 

ergo  frigide  excusatur  Noe  propter  inexpcrienliam. 

R.  praeter  ca  quae  dicta  sunt  superius  prob.  IV, 

posse  negari  ant.  nam  qui  pulverem  nitricum  primus 

invenissc  diciiur,  virtulem  aut  eflicaciam  ejus  igno- 
rasse videlur,  cum,  ejus  irruptione  percussus,  fatali 

experientia  in  aerem  sublatus  referalur.  Quanquam 

igitur  aliqualem  illius  efficacise  noiiliam  habuisse 

supponatur,  non  sequiiurquodbabuerit  suflicientem, 

ut  se  iuebriandum  praevidere  potuerii. 

Obj.  IV.  Saltem  Noe  lurpiter  nudatus  est  in  taber- 
naculo  suo,  et  ob  hoc  ludibrio  proprii  filii  expositus, 

atque  œîerno  probro  in  Scriptura  nolalus. 

R.  Quod  im  primis  isla  nudalio  non  necessario  sit 

effectus  ebrieiatis,  cum  et  in  jejuuis  dormientibus 

naturaliter,  adeoque  sine  culpa  possit  contingere. 

Deinde  quamvis  supponerelur  fuisse  effectus  ebrieta- 

lis  ;  ubi  causa  a  culpa  del'endi  poiesl,  effectus  ex  ea 
secutus  eo  tempore,  quo  non  erat  in  ejus  poiustate, 

nequaquam  polcst  dici  imputabilis.  Hinc  quoque  ha- 
bes  quod  scandalum  non  dalum,  sed  fuerit  acceplum 

a  filio  maledicto  :  propter  quem  pracipue  Moyses 

faclum  hoc  narravit;  ut  diximus  ad  objectionem 
secundam. 

Dixi  quod  nudalio  illa  non  necessario  sit  effectus 

ebrieiatis  ;  quamvis  enim  dicaïur  inebriatus,  refle- 

clunt  cum  Eslio  aliqui,  quod  largior  potalio  quan- 
doque  in  Scriptura  ebrielas  vocetur.  Sic  infra 

cap.  XLIII,  34  diciiur  de  fralribus  Joseph  :  Inebriali 

sunt  cum  eo;  hoc  est  ex  potu  salurati,  aul  ad  sum- 

mum, ut  aiunt,  exhilarati  :  nullus  enim  prœsumit, 

quod  macula  ebrielalis  illo  loco  saltem  Josepho  inu- 
ralur. 

Sed  huic  senlenliae  obstare  possunt  verba  textus 

^  .  24.  Evigilans  aulem  Noe  ex  vino,  etc.,  ubi  somnus 

ejus  in  polum  refunditur  ;  ergo  et  in  ebrietatem. 

Vcrumlamen  nec  hsec  consequentia  firma  est  : 

quia  aliqualis  polus  abundantia  polest  itulucere  som- 

nuin  (  maxime  senibus ,  lassis  aut  phlegmalicis 
hominibus);  quamvis  non  ideo  causet  formalem 
ebiietatem. 

QU.GSTIO    II. QUOMODO   CETERA   HUC    SPECTANT1A 

RESOLVANTUR. 

Resp.  etdico  1.  Inebriatio  cl  nudilas  Noe  est  in- 

fiimiias  et  pass:o  Chrisli  ;  Sem  et  Japheth  sunt 
fidèles;  Cliam  hacretici  et  omnes  tnali  ;    ut  non  uii- 

LIBRUM  GËNESIS.  ioù 

nus  laie  quam  praeclare  exponit  S.  P.  Aug.  lib.  XVI 
de  Civ.  Dei  cap.  II. 

Dico  2.  Evigilans  Noe  ex  vino  ,  vidensque  sa 

tectum  pallio  non  suo,  cum  didicisset  quae  fecerat 
ci  filius  suus  minor  (  id  est  Charn  qui  erat  médius  fi- 

liorum  Noe)  non  tam  maledicendi  animo,  quam 
prophetando ,  ait  :  Maledictus  Chanaan.  Raiionem 

dant  Hebraei ,  quia  primus  Chanaan  nuditatern  ei 

lurpitudinem  Noe  viderat,  irriserat,  et  patri  suj 

nunliaverat  ;  propterea  Noe  merito  in  ipsum  male- 
dictionem  suam  contulit. 

Dico  3.  Justum  porro  erat  ut  Cham  peenas  luerel 

in  lilio,  quia  ipse  fdius  in  patrem  suum  Noe  deli- 

querat.  Non  est  aulem  ipse  Cham  in  persona  pro- 
pria maledictus  ,  sive  quia  jam  benedictionem  a  Deo 

acceperat,  quando  cum  aliis  arca  egressus  est  ;  u* 

docent  Theodor.  et  Chrysost.  ;  sive  potius,  ne  ma- 

ledictio  eliam  in  caeteros  filios  illius  ,  Chus  ,  Mes- 

raim  ,  et  Phut  redundaret.  Unde  soli  Chananœi  qui 

hic  maledicuntur  (  quorum  pater  fueiat  Chanaan  )  a 
Judaeis  excisi  sunt  ;  ad  quorum ,  lanquam  maledi- 

clorum,  deletionem  ut  Judaeos  suos  animarel ,  et  ad 
occupandam  eorum  terrain  incitaret ,  haec  scribebat 

Moyses. 
Sem  et  Japheth  ob  insigne  paterna;  reverentiae  be- 

neficium  ac  obsequium ,  a  Noe  benedicuntur,  di- 
cenie  f .  26.  Benedictus  Dominus  Deus  Sein ,  sit 
Chanaan  servus  ejus.  Quae  benediclio  fuit  in  Judajis 

impleta,  a  Sem  progenitis,  ubi  Chananaù  ab  illis  ex 
terra  promissionis  expulsi  sunt. 

f  .  27.  Dilalel  Deus  Japheth ,  et  habitel  in  taber- 

naculis  Sem.  De  Japhelh  natus  est  populus  genlium  , 

qui  diciiur  occupalurus  sedes  Judaeorum  ,  quod  per 
Romanos  ex  Japlieth  orlos  faclum  est,  dum  eos  sibi 

subegerunt. 

Allegorice  aulem  et  prxcipue  diciiur  futurum, 

ul  latitudo  gentium  occupet  Ecclesiam  a  Christo  et 

apostolis  fundalam.  Observavit  hoc  S.  P.  Aug.  lib. 

XII  cont.  Faustum,  cap.  XXIV,  dicens  :  In  populo 
genlium  totum  terrarum  orbem  occupavit  Ecclesia.  Hoc 

prœnuntiabatur  dum  dicebatur,  «  Lœtificet  Deus  Ja- 

pheth.* Cum  Noe  vixerit  post  diluvium  350  annis ,  vidit 

turrim  Babel ,  monarchiam  Assyriorum  ,  exercilum 

Nmi  conlra  Zoroastrein  regem  Bactrianorum  (in  quo 

ulroquc  sunul ,  ut  referl  Diodorus  lib.  III ,  fueruni 

vicies  ter  cenlena  millia  hominum)  ac  plerosque 

posicros  suos  vidit  Noe  corruinpere  vias  suas  ,  et  ad 

idololalriam  deflectcrc.  An  aulem  vixerit  usque  ad 

tempora  Abrahami  neene,  colligi  poterit  ex  sche- 

mate  chronolosrico  quod  in  fine  cap.  II  propone- 
mus 

CAPUT  X. 

Texitur  genealogia  filiorum    Noe ,    seu    posterorum 

Japheth,  Cham,  et  Sem;  ex  quibus  or'.i  sunt  omnes 
qui  nunc  vivunl  mortales. 

QU/EST10    I.    —   QUIS    ET    QUALIS    FUERIT    1STE   NEMROD 

DE   QUO     J  .    8. 

Observa,  quod  post  diluvium  filii  Noe  (ul  commu- 
^%N 
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102 niler  apud  interprètes  invenitui),  ita  parliti  sint 
orbem  terrarum,  ut  in  Armenia,  a  Tauro  et  Amano 

monlibus  Ctelesyria?  et  Cilicise,  Sem  cum  sua  posteri- 
late  perrexerit  in  Orienlem  ,  et  ab  Eupbrate  totam 

Asiam  majorent  usque  ad  indicum  Oceanum  occupa- 
verit. 

Japheth  vero  cum  posteris  suis  perrexit  in  Occi- 
dentem  et  Septentiionem  ,  oblinendo  totam  Asiam 

ininoiem,  partemque  majoris  versus  Septentrionem 

ad  Tanain  usque  ;  insuper  totam  Europain  occupavit, 

ipsumque  eliam  verisimiliter  (  juxla  aliquos  )  Novum 
orbem. 

Cbam  vero  médius  in  Meridiem  abivil,  possidendo 

Syriam  usque  ad  Eupbratem ,  pariemque  Arabiae  fe- 

licis,  ac  denique  totam  Africain.  Ex  Cham  vero  de- 
cendit  Nemrod  (  quod  vocabulum  idem  sonat  ac 

rebellis  )  qui  fuit  Dei  contemplor ,  primus  rex  et  ly- 
rannus.  Hoc  praenoiato, 

Dico  1.  Versu  8  dicitur  :  Ipse  cœpil  esse  potens  m 

terra.  Quia,  ut  leslalur  Josephus  Mb.  I  Aniiq.  cap.  V, 

post  diluvium  primus  regni  cupiditale  principatum 

occupavit,  et  cœpit  dontinari  in  génie  sua.  Nam  ante 

hune  in  qualibet  famiiia  primus  nalu,  primus  quoque 

et  honoris  ,  et  auctonlalis  gradu  erat  jure  quodant- 
modo  nalurali. 

Sequilur  f  .  9.  Et  eral  robuslus  venalor  coram 
Domino.  Quae  verba  explicans  S-  P.  Aug.  lib.  XVI, 

de  Civ.  Dei  cap.  II  ait  :  Quid  autem  significalur  lioc 
nomine.  .  .  nisi  animalium  terrigenarum  oppressor  et 
extinctor  ? 

Dico  2.  Fuit  Nemrod  venalor  non  lanlum  ferarum, 

ut  vult  Cajelanus  ,  sed  eliam  hominum  ,  quos  vi  et 

insidiis  capiebat  et  opprimebat  :  erat  enim  poienlis- 
simus  hominum  oppressor  inter  omîtes  qui  sub  ccelo 

sunt ,  inquil  Estius.  Nain  sicut  venalor  feras  perse- 
quilur,  compcllit  et  maclai ,  sic  lyrannus  honiines. 
Coram  Domino  ,  id  est  niliil  verilus  Dominum  ,  vel 

quasi  in  conspeclu  et  cum  conlemplu  Domini.  Unde 

S.  P.  loco  cit.  ex  LXX  legit  :  Nemrod  gigot  venator 
contra  Dominum. 

Dico  3.  Sequitur  f  .  10.  Fuit  principium  regni  ejus 

Babylon.  Id  est,  inquil  S.  P.  codent  loco,  qitœ  civila- 
lum  cœlerarum  gereret  principatum ,  nbi  esset  tunquam 

in  melropoli  liabilaculum  regni.  Fuit  aillent  eliam  hic 
Nemrod  civitalis  illius  condilor ,  atque  auctor  turris 

Babel  :  ex  quo  ulierius  colligilur,  hune  Nemrod  fuisse 

euindem,  quem  liisloriae  genlilium  appellaut  Belum, 

qui  fuit  paler  Nini  ;  nam  Nemrod  et  Beli  tyrannis  , 

mores,  tempus,  et  regia  Babel  per  omnia  conve- 
niunt. 

Quod  autem  Belus  fuerit  primus  rex  Babyloniœ , 
evidenier  asseril  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap. 

XXVII,  dicens  :  lbi  autem  Ninus  regimbât  post  mor- 

tem  patris  sui  Beli ,  qui  primus  illic  regnaverat  sexa- 
ginta  quinque  annis.  Juin  vero  ex  sacris  Lilteris 

abunde  eruilur  ,  Nemrod  fuisse  primuin  condilorem 

Babylonis,  quemadmodunt  et  ex  Eusebio,  Hieron. 

aliisque  ;  ergo  sequitur  Nemrod  eumdem  esse  qui 
dicitur  Belus. 

S.  S.  XXVI. 

Jussil  aulem  Ninus  palrem  suunt  Belum  quasi 

Deum  publicis  bonoribus  coli  :  atque  bine  ox  Belo 

idola  apud  Hebneos ,  Syros ,  Phœniccs  ,  aliosque 

Orientales  nonieii  et  cullum  ejus  redolent ,  ut  Bel , 

Baal ,  Beelzebub  ,  Beelpheijor  ,  Baalim ,  etc.  Porro 

Ninus  universo  Orienii  ad  Iitdiam  usque  domina- 

tioncm  suant  extendit,  et  consequenler  Beli  cullum 
induxit. 

Beli  ergo  nomen  proprium  fuit  Nemrod,  qui  ap- 

pellalive  per  anlonomasiani  diclus  est  Belus ,  id  est 
Dominus  seu  dominator  :  fuitqne  hic  Belus  primus 

Jupiler,  primus  et  communis  genliunt  Deus  ,  cui  et 
Semiramis  Nini  uxor  templum  magnificenlissimuni 

extruxil.  Atque  haec  fuit  oiigo  idololalriae  post  dilu- 
vium. 

Obj.  i.  Danielis  IV  dicit  Nabuchodmiosor  :  Non- 

ne hœc  est  Babylon  quant  œdificavi  in  sedem  regni  ? 
Ergo  Nemrod  vel  Belus  non  fuit  primus  auctor  et 

princeps  Babylonis. 
R.  Neg.  conseq.  quia  per  isla  verba  lanlum  signi- 

ficalur, quod  ipse  Nabuchodonosor  in  Babylonem 
reduxerit  sedem  imperii ,  quie  vel  ab  ipso  Nemrod 

post  liiiginrum  in  Bahylone  confusionem  (  ut  aliqui 

putant)  vel  a  filio  ejus  Nino  (  ut  alii  volant)  vel 
saltem  ab  Assyriis  in  Niniven  translata  fuerat. 

Obj.  II.  Teslaniibus  Herodoto  lib.  1  ,  S.  Hieron. 

in  cap.  H  Oseœ  ,  aliisque  ,  Babylon  condila  est  a  Se- 
miramide  ;  ergo  non  a  Nemrod. 

R.  Neg.  ant.  nam  de  Nemrod  dicitur  f  .  10.  Fuit 

autem  principium  regni  ejus  Babylon  ,  et  regnavit  ibi 

(etquidem  65  annis;  ut  audivimus  ex  S.  P.)  adeoque 
antequam   illa  regia  ab  uxore  lilii  fuerit  aedificata. 

Proiude  dicli  auclores  asserere  non  voluerunt , 

quod  Semiramis  fuerit  prima  Babylonis  sedificairix  : 
sed  tanlimmiodo  quod  eam  ampliaverit;  magnificen- 

lissinium  in  ea  Bdo  templum  exlruxerii;  regnumque 
inslauraverit  vel  ampliaverit,  vel  adauxerit,  etc. 

Obj.  III.  Babylon  est  in  Oriente  sita,  alqui  diclunt 

est  anle,  quod  Orientent  occupaverinl  filii  Sem,  filii 
aillent  Cham  abierint  ad  Meridiem  ;  ergo  Nemrod 

nepos  Cham  nec  Babylonem  sedificavit ,  nec  in  ea 

regnavit. 
H.  Neg.  conseq.  licet  enim  non  fuerit  de  stirpe 

S  mm  ;  ipsum  lamen  et  lilios  ejus  circumvenit,  sube- 

giique,  eorum  principalum  obtinuit  robuslus  ille 
oppressor  hominum,  et  venalor  contra  Dominum. 

Obj.  IV.  De  regno  Nemrod  fit  menlio  ante  lingua- 
runt  confusionem  :  atqui  lune  nondum  exlabat  Ba- 

bylon ;  ergo  lise  regia  non  potuil  esse  principium 

regni  ejus. 
Prob.  min.  Sequenti  cap.  dicunlur  profecii  de 

Oriente  ,  qui  f  .  8  cessaverant  œdificare  civitalem  , 

cujus  nomen  f  .  9,  vocalum  est  Babel,  quia  ibi  confu- 
sion est  lubium  universœ  lerrœ. 

R.  Neg.  min.  et  ad  prob.  dico,  inde  tantuinniodo 

sequi ,  quod  in  inilio  regni  Nemrod  civitas  illa  nec- 
duin  nomen  Babel  haberel ,  sed  tune  tandem  sic 

fuerit  nominala,  quando  confusis  linguis  cessaverunt 

sedilicare  turrim  Babylonicam  ,  et ,  ut  sialint  cit. 

(Qualrc.) 
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y  .  9  addilur  :  Inde  dispersil  eos  Dominus  super  faciem 
cunctarum  regionum.  Proinde  Moyses  per  prolepsim  , 
seu  anticipationem  Dabylonem  vocavil  urbein  illam 

rogiain  ,  quai  tanlum  postea  nomen  illud  accepit  ; 
prout  alibi  in  Scriptura  reperies. 
QILESTIO  11.  —  UTRLH  DIV1S10  LINGUARUM,  ET  GENT1UM 

CONTIGERIT  IN  ORTU  PHALEG,  ET  INDE  NOMEN  BIT 

El  JNDirUM,  AN  VERO  CONTIGER1T  IN  ULTERIOR1  EJUS 

iCTATE. 

Nota  1 ,  quod  Heber  ,  a  quo  orli  el  dicti  sunl  Hc- 
braii  ,  qui  priniigeniam  paradisi  linguam  (  llebrœam 

srilicet  )  cum  vero  Dei  cultu  relinuerunt  in  divisione 

Genlium  ei  linguarum  ,  geuuerit  liliuin  nomine  Pha- 

ley  ,  quein  iia  nominavit ,  eo  quod  in  diebus  cjus  di- 
visa sil  lerra  ,  ut  dicilur  hoc  cap.  f  .  25  ;  Plialeg 

enini  bebraice  idem  sonat  quod  divisio. 

Nota  2  ,  quod  de  lempore  ,  quo  ha:c  divisio  facta 
est,  triplex  sit  lnlerprelum  senientia.  Aliqui  volunt , 
eara  esse  faclani  in  nalivilate  Phaleg  ;  alii  in  decursu 

vilx'  ejus,  put.»  dum  erat  annorum  92;  terlii  prœten^ 
dunt,  illam  continsse  anuo  ullimo  vita;  Plialeg.  H;cc 
ultima  sentenlia  non  videtur  ullaleiius  admittenda  : 

quia  cum  Plialeg  quando  genuit  Rcu,  haberetSO  an- 
nos,  et  deinceps  adbuc  vixerit  209  annis  ,  ut  dicilur 

cap.  XI,  18  et  19,  sequitur,  quod  in  loto  vixerit  an- 

nis 259  ;  ac  consequenler  divisio  linguarum  ac  gen- 

tiuni  l'acia  fuisset  anno  118  vilae  Tiare.  Atqui  haec 
sequela  admilli  nequit,  quandoquidem  tune  lemporis 
jaimludum  bomines  in  diversas  linguas  ac  génies 

divisi ,  atque  per  varias  inundi  regiones  dispersi 

essenl  :  ergo. 

Prob.  sequela  :  Quia  a  nalivilate  Phaleg  usque  ad 

nativilatein  Tbare  lluxerunt  anni  121,  quos  si  sub- 
trabas  a  239,  quibus  in  loto  vixil  Phaieg,  pestant  118, 

quibus  jam  debuit  vixisse  Tbare,  anlequam  Plialeg 

agerel  aniium  ullimum  vice  sua.  Ilis  nolatis 
R.  Et  dico  :  Prucfaia  divisio  videtur  contigisse  in 

ipsa  nalivilate  seu  oi  tu  Plialeg. 

Prob.  I.  Scriplura  hic  f  .  25  clare  dicit:  Nali  sunt 

Heber  filii  duo  ;  nomen  uni  Plialeg,  eo  quod  in  diebus 

cjus  divisa  sit  terra.  Atqui  bajc  verba  importare  vi- 
dentur,  quod  Heber  lilio  »uo  retenler  nato,  ideo  no- 

nien  Plialeg  imposucrit,  quia  jam  divisio  seu  disper- 
sio,  saltem  aliquorum  in  alias  regiones,  accident  ; 

ergo,  etc. 
Prob.  Il,  ex  S.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap.  XI 

ila  scribente  :  Inielligeiidum  est,  ipsum  Heber  propler- 
ea  taie  nomen  tmfo&mse  jilio  sua,  ut  vocarelur  Plialeg, 
quod  inlerprelalur  divisio,  quia  tunc  ei  natus  EST, 

quando  per  linguas  lerra  divisa  est,  id  est  ipso  lempore, 

ut  hoc  sil  quod  dictum  est,  (hic  f  .  25)  In  diebus  ejus 

divisa  est.  liane  scnlentiaiu  eliam  li admit  Joseplius 

lib.  1  Anliq.  cap.  VU,  Pererius,  aliique. 

Obj.  I.  Verior  npparel  sentenlia  S.  Hier,  in  qmest. 

Hcbr.  super  Gen.,  Clirysosl.  Ilom.  50  in  Gcn.,  Abu- 
lensia,  elc.  qui  opinanlur,  Heber  valieinio  quodam,  et 

ex  f'utura  divisione  linguarum,  quam  spiritu  prophe- 
lico  futuram  prxvidebal,  imposuisse  nomen  filio; 

ergo  ei  non  dédit  nomen  Plialeg,  quia  in  nalivilate' 
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Plialeg  divisa  est  lerra,  sed  quia  in  diebus  illius  di- 
videnda  erat. 

Prob.  ant.  Quia  a  diluvio  usque  ad  nativiiatem 
Plialeg  laiiluin  fluxerunl  anni  101  ;  vel  ad  summum 

151,  si  nempe  génération!  Gainan  iribuantur  50  anni 

disiincii  a  55  annis,  quibus  cap.  Il,  f  .  12,  Arphaxad 

dicilur  genuisse  Sale.  Atqui  eo  lempore  non  videnlur 

bomines  ita  propagali  fuisse,  ut  possent  dividi  in 

septuaginta  duas  génies,  et  linguas  (ut  numerant 

S.  P.  Aug.  lib.  el  cap.  slaiim  cil.,  S.  Hieron.  S.  Epi- 
phan.,8.  Prosper  etalii  coniiiiunilei),  eratenim  lune 
Gainan  tanlum  generalio  quinla;  nain  ex  Sein  lilio 

Noe  genilus  est  Arphaxad  ;  ex  Arphaxad  Gainan  : 

ex  Gainan  Sale;  ex  Sale  Heber;  ex  Heber  Phaleg. 

Ergo,  elc. 

R.  Neg.  anl.  quia  Moyses  dicens  :  Nomen  uni  Pha- 
leg, eo  quod  in  diebus  ejus  divisa  sit  terra,  Iiaud  dubie 

voluit  designare  tempus,  quo  hsee  divisio  l'acta  esi. 
Atqui  illud  lempus  non  désignasses  si  ta  in  diebus 

ejus  significet,  quod  non  in  orlu  Phaleg,  sed  in  de- 
cursu vit;c  ejus  terra  divisa  fuerit  ;  nam  in  hoc  sup- 

posito  scire  nemo  poterit,  an  lerra  divisa  sit  anno  70 

vita;  Phaleg,  ut  volunt  aliqui,  an  vero  anno  92,  ut 

pralendunt  alii,  an  deniqueanno  100,  etc?  Pncierca 

auclores  nobis  opposili  unice  videnlur  in  illam  sen- 

lentiani  déclinasse  propter  unam  alleramve  difhculia- 
tem,  qua)  salis  facile  aliter  complanari  polesl;  ut 
statim  patebil.  Unde. 

Ad  Prob.  respondeo  neg.  min.  siquidem  filiorum 

Noe  niaximam  fecundilatem  ac  aniplissimam  propa- 

gaiioneni  signifieaverat,  et  benedictione  sua  fecerat 

Deus  cap.  IX  dicens  :  Crescile  el  nwltiplicamini,  et 

replète  terrain.  Adeoque  lempore  101  annorum  niaxinia 
hominum  multiludoex  eis  oriri  potuii.  Nam  siomnes 

orthodoxi  contra  Peyrerium  adniillere  debeant,  quod 

ex  sola  familia  Adami,  lempore  150  annoruni  (ant  ex 

solo  Cain,  lempore  200  aul  500  annorum,  ut  volunt 

illi,  qui  Henoch  supponunt  esse  lilium  primngenitum 
ipsius  Gain)  tôt  orli  sinl  bomines,  ut  eorum  cœlibus 

condi  possent  intègre  civilates,  uli  supra  col.  29 

et  30  dictum  et  monslratum  est  :  quid  implicat,  quo- 
minus  similiter  admiitamus,  quod  ex  tribus  faniiliis 

trium  liliorum  Noe,  lempore  101  annorum  lot  orli 

sunl  homines,  ut  et  turrim  Babel  anlificare,  et  in  72 

linguas  divisi  possent?  Pra?serlim  cum  qmelihcl  lin- 
gua  non  necessarioreqiiirerctmagnam  bominuni  (nul 
liludincm  :  nain  hoc  nullibi  Scriplura  insinuai. 

Obj.  11.  Jeclan  (râler  Phaleg  pluies  babuit  lilios, 

ul  hic  dicilur,  qui  scilicel  in  dispersions  Babel  jam 

grandievi,  in  suam  quisque  genlem  et  linguam,  uli 
et  alii  qui  hic  noiuinanlur,  dispersi  sunl  ;  ul  paiei  ex 

ji  .  5  el  scquculibus,  ilem  ex  f  .  50  et  sequeniibus. 

Ergo  non  in  orlu  Phaleg  facla  est  divisio  gentium. 
Prob.  consoq.  quia  eisi  supponerelur  Jeclan  fuisse 

senior,  equidem  exiguo  tempore  aille  Phaleg  nasoi 

(Irbuil  :  nain  Phaleg  natus  est  anno  Heber  palris  sui 

54  (ul  pâlot  ex  cap.  XI);  s'il  ergo  Jeclan  nalus  anno 
25  aul  eliam  20  palris  sui  ;  ad  summum  9  aul  14  an- 

nis senior  luit   fratre  suo   Phaleg.  Ergo  non  poluit 
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Jectan  in  nativitate  Phaleg  habeie  (ilios  in  Scripiura 
commemoralos. 

R.  Dispersionem  genlium  quidem  inchoatam  fuisse 

in  orlu  Phaleg;  at  verisimilitcr  non  omnes  gentes  si- 
ninl  et  semel  esse  dispersas,  adeoque  aliquot  annos 

iuterfluxisse,  ul  Jeclan  habcrel  grandacvos  filios,  dum 

intérim  cuiri  posteris  suis  novas  sedes  cl  solum  oppor- 
lunum  quœreret. 

Sic  igitur  consideremus  oporlet  :  Singulae  lurmac 

nuiluam  linguam  intelligentes,  simul  coadunat;c  sunt, 

atque  opporlunas  sibi  sedes  quaesierunl  :  sic  et  veri- 
simililer  fecit  familia  Heber,  sed  simul  j  une  ta;  cre- 
scente  intérim  numéro  familial,  domus  utraque  (id 

est  Jectan  et  Phaleg)  eorumque  lilii  panlatim  novas 

sedes  terramque  opporlunam  quxsierunl  :  adeoque 

quamvis  in  nativitate  Phaleg  divisio  esset  facta  pro 

maxima  parte  ;  potuit  tamen  posiea  unaquaque  gens 
et  familia  subdividi  et  dispergi  in  regiones  et  génies 

hoc  cap.  expressas. 

Inst.  I.  S.  P.  Aug.  loco  supra  cilato,  agens  de  jain 

memoralo  argumento,  ita  scribit  :  lnlelligendum  est 

priorem  quidem  Plialeg  nominulum,  sed  longe  posl  fra- 
trem  suum  Jectan  fuisse  nalum,  cujus  Jectan  duodecim 

filii  lam  grandes  jam  familias  haberent,  ul  in  linguas 

proprias  dividi  possent.  Ergo  ipse  supponit  quod  lilii 
Jectan  in  nativitate  Phaleg  jam  essent  grandaevi. 

H.  Disting.  conseq.  Su,  ponil  hoc  juxta  edilionem 

LXX  Interpretum,  secundum  quam  Heber  genuit  Pha- 

leg anno  aelaiis  suae  134  ;  concedo  :  supponit  hoc  ab- 
soluic  ;  nego  consequenliam. 

Inst.  II.  S.  P.  lib.  XV  de  Civ.  Dei  cap.  XIII  Chro- 
nologiam  LXX ,  tanquam  mendosam  seu  vitiosam 

rejecerat,  ul  diclum  est  cap.  VIII,  Q.  II  §  I;  ergo  lib. 

XVI  cap.  XI  non  potuit  jam  meinoraium  suppositum 
facere  juxla  edilionem  LXX, 

R  Neg.  con-eq.  quia  licel  S.  P.  islam  Chronolo- 
giam  tanquam  mendusam  anlea  reji  cisset,  tamen  cum 

lune  lemporis  Ecclesia  (  prseserlim  africana  )  Edi- 

lione  LXX  tanquam  commuui  Scripiura  uterelur, 

eamque  cacleris  ediiionibus  praeferret;  potuit  verisi- 
militudinem  istius  Chronologie  taniisper  admillere 

seu  potius  supponere,  ul  solverel  argumenluni,  quo 

aliqui  praelendebant,  filios  Jeclan  in  dispeisione  Babel 

fuisse  grandaevos  :  nam  hoc  supponendo,  lune  lem- 
poris salishebat  objicienlibus  ;  imandoquidem  lii  ipai 

edilione  LXX  uterentur. 
CAPUT  XL 

Lice.t  Moi/ses  prœcedenli  cap.  filios  [iliorum  Noe  com- 

mémorasse!, aiijue  dixissel  eos  in  varias  génies,  lin- 

guas ac  regiones  fuisse  dispersos  ;  causant  lamen 
istius  dispersionis  ibidem  prœtermissam  hic  describere 

cœpit  a  }  A  usquead  9;  sicque  c  ad  illud  quod  jam 

Iransierat,  recapilulando  est  reversa  nar  ratio,  >  Ut 

ob  ervat  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XV. 

1  laque  l.enarrat  civitalis  et  turris  Bubylunicœ  œdifi- 

caiioncm,  cujus  occasionc  confusœ  sunt  et  divisce  ho- 

minum  linguœ.  2.  describil  genealogium  Sein  usque 

ad  Abraham.  5.  ipsius  Abrœ  orium,  conjugium  et 
migralionem  ex  Clialdœa  in  Ilaran. 

Ql/EST.  1 
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QILESTIO  I.  —  AN    1NTER    ARPHAXAD    ET   SALE    f  .   12 

OM1SSUS  S1T  CAINAN. 

Arduam  hic  locus  et  quorumdam  eruditorum  judi- 

cio  inexplicabilem  quaistionem  affert;  an  generaiio 

Cainan  interponenda  sil  inler  Arphaxad  ei  Sale  •  si- 
quidem  eam  generalionem  nec  habet  textus  hebraicus, 

nec  paraphrasis  chaldaica,  nec  latina  edilio  Vulgala  ; 
at  eam  commémorant  hoc  loco  LXX  Interprètes,  et 
S.  Lucas,  cap.  III.  Proinde 

R.  et  dico:  Ad  posieros  Sem  perlinet  Cainan,  quo 
mediante  Arphaxad  genuil  Sale. 

Prob.  I.  Quia  LXX  Interprètes  hoc  cap.  generalio- 

nem Cainan  apertissimislerminisexprimunl:  siquidem 

inipsorum  versione  f  .  12  et  13italegitur  :  El  vixil  Ar~ 
pliuxadcentumtrigintaqninque annos,  et  genuit  Cainan... 

et  vixil  Cainan   cenlum   iriginla  annos,  el  genuil  Sala. 

Prob.  II,  ex  Evangelio  S.  Lucie,  qui  cap.  III  de- 

scribens  genealogiam  Salvatnris,  inier  ejus  proavos 
euumerat  Cainan,  dicens  f  .  5G.  Qui  fuit  Heber,  qui 

fuit  Sale,  qui  fuit  Cainan,  qui  fuit  Arphaxad.  Ergo 
cerlum  est  Cainan  mediare  inler  Arphaxad  et  S  île. 

Ad  lexlum  S.  Lucac  mullipliciler  soient  respondere 

adversarii.  1.  Aliqui  dicunl,  Cainan  irrepsisse  in 

Evangelium  Lue*,  idque  per  quorumdam  sciolorum 
audaciam  aut  saltem  ignoranliam  :  cum  enim  versio 

LXX  apud  gentes  linguam  hebraicam  ignorantes  to;<: 

orbe  esset  vulgala,  cl  in  ea  invenirent  Cainan,  putarint 

eumdem  omnino  addendum  esse  in  genealogia  Clnisii 

per  Lucaro  conscripla  ;  praesertim  cum  in  initia,  ul 
aiunt  nonnulli,  non  slaiim  S.  Lucas  sit  habitus  sci  i- 

ptor  canonicus. 

Verum  quam  perperam  hoc  dicatur,  inde  evinci 

potesl,  quod  nullus  codex  D.  Lucœ  unquain  adduclus 
sit,  vel  afferri  p<issil(prœler  eum  quem  Beza  a  duofctis 
circiler  sceculis  oblrusil)  in  quo  Cainan  non  habelur. 

Altamen  cum  codex  a  Beza  obtrusus  nullalenus  prae- 

poni  queat  edilioni  Vulgatae  noslrae,  a  Concil.  Trid. 

et  sede  apostolica  approbatae  ac  emendatœ;  verisi- 
milius  est,  ex  negligentia  vel  audacia  amamiensis 

cujusdam,  Cainan  fuisse  oinissum  in  illo  manuscripio 

codice,  quam  ipsum  (el  quidem  nemine  réclamante; 
ut  adversarii  supponunl)  irrepsisse  in  Evangelium 

S.  Lucae,  eumque  sic  inlrusum  legi  et  relineri  ab 
Ecclesia  romana. 

Prselerea  mox  memoralus  codex  fuit  dunlaxal 

exaralus  circa  scxlumsajculum,sicui,  teste  Graveson 

Proliant  erudili  criiiei,  Richardus  Simon,  cap.  30, 

liist.  textus  Novi  Testamenti,  el  Elias  Dupin,  §  11, 

cap.  III,  lib.  II,  lom.  IIÎ  Dissert.  pnelim,  in  sacra  Bi- 
blia  ;  adeoque  manuscripius  ille  codex  posterior  est 

translalione  S.  Hieron.,  in  qua  S.  hic  dotlor,  post 

accuralain  anliquorum  Scriptural  sacne  codicum 

leclionem,  in  Evangelio  Lucas  Cainan  reposuit  inter 

Arphaxad  et  Sale. 
Denique,  ul  referl  Frassen,  disquisit.  1  in  cap.  XI 

Gen. ,  isie  codex,  ip><>  Bza  leste,  ad  cap.  h!,  23 

S.  Luca!,suspeclus  esse  oinnino  débet,  quia  genealo- 
giam Chrisli  a  S.  Luca  conscriplam  in  pluiibus  iui- 
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umlat.  iLaque  ex  hucusque  dictis  salis  evidenter  dedu- 
Citur,  praefalum  codicem  nuUiiis  esse  aucloritalis  : 
ac  consequenter  inde  ne  vcl  niinima  habetur  ratio 

suspicandi,  in  texlum  S.  Luc;e  irrepsisse  Cainan. 
Confirmantur  jam  dicta  eliani  hac  simililudine  : 

licet  codex,  quo  quondam  usus  fuit  Julius  Africanus, 
verisimiliter  non  fecerit  nientionem  de  Malalli  et 

Levi  :  siquidem  Julius  \frieanus  in  episl.  ad  Aristi- 
dem  apud  Kuseb.  lib.  I  Histor.  Eccles.,  cap.  Vil  lios 

duos  oniiitit  ;  lanien  inde  non  benc,  sed  polius  pes- 

sime,  quidam  critici  fquos  iuler  numerantur  Corde- 
sius  canonicus  Lemovicensis,  el Hugo  Grolius)  suspi- 
cati  sunt,  Levi  el  Malatb  in  texlum  S.  Luc*  irrepsisse, 
aut  incuria  librariorum  fuisse  intruses  :  ergo  pariler 

ex  codice  ab  uno  Beza  oblruso,  non  recle  deducilur, 

in  Evangelium  S.  Lucœ  irrepsisse  Cainan,  aut  incuria 
librariorum  fuisse  intrusuih.  Et  sane  per  incuriam 

librariorum  non  soient  falsa  interponi,  sed  polius 
vera  omilli. 

2.  Alii  respondenl.Lucamquideminserere  Cainan, 

non  praecise,  quia  a  parle  rei  inserendus  est,  aut  mé- 
diat inter  Arpbaxad  el  Sale,  sed  quia  ipsius  lempore, 

juxta  communcm  omnium  opinionern ,  inferendus 

pulabatur  :  siquidem  luuc  lemporis  ubique  vulgala 
et  recepia  erat  iranslaiio  LXX  Inlerpreium,  quse 

Cainan  médium  ponil  inler  Arpbaxad  et  Sale. 

Hanc  responsionem  aliqui  conantur  probare  ex  iis 

quae  babet  S.  Hieron.  in  cap.  XIV,  9  Mailb.  de  tristilia 

Herodis.  Etenim  S.  hic  doclor  ibidem  docet,  evan- 
gelistani  dicere,  Herodem  fuisse  trislem  (eo  quod 

putaret  se  debere  occidere  Joan.  Baplislam)  non  quia 

a  parte  rei  tristis  erat,  sed  quia  ipsius  mensae  accum- 
bentes  eum  trislem  existimabant,  eo  quod  facie  tristi- 

liam  simularet.  Ergo  simililer,  inquiunt,  poluit  Cai- 
nan inseri  a  Luca,  quia  isto  lempore  ex  codicibus 

LXX  communiler  pulabatur  esse  inserendus. 

Haec  responsio  prœcedenti  non  melior,  sed  mullo 

est  deterior  :  nam  ut  Evangelium  excusel  a  mendo, 

evangelisiam  aperlissimi  accusai  mendacii  ;  siquidem 

netpieobcommunem  opinionern  populi,nequeobullam 

aliam  causant,  lanquam  verum  scribere  poleral,  quod 
ipse  divino  afflatus spiritu  a  verilale noverat  alienum. 

Ad  prob.  aulein  dico,  praelerquani  quod  non  salis 

conslel  Herodem  irisiitiam  d  un  taxât  simulasse,  lon- 
gam  esse  disparilatem  inler  illum  casum  el  noslrum  : 

nam  curn  in  describendis  boiuinum  faclis  el  actioni- 

bus,  non  ad  occulta  quœ  interne  latent,  sed  ad  mani- 
festa qua;  externe  patent,  quilibet  relleclere  soleal  : 

vere  potuit  evangelisla  scribere ,  Herodem  fuisse 

trislem  ;  quia  nempe  et  verbo  et  facto  rêvera  se  tri- 
slem monslrabat.  Atcum  Lucas  cap.  III  non  describal 

lalia  facta,  aut  laies  acliones,  sed  lexal  genealogiun 

Christi,  prout  a  parle  rei  fuil,  id  esl  prout  unus  ab 

altero  descendit  :  non  poleral  sine  mendacio  dicere, 

Cainan  descendere  ab  Arpbaxad,  etc.  si  rêvera,  et  a 

parle  rei,  ab  ipso  non  descendisset. 

5.  Denique  quidam  respondent, Cainan  fuisse patrem 

legalem  Sale,  Arpbaxad  vero  patrem  naturalem  ;  in 

Hcbrseo  autem,  et  Vulgala  nostra,  solum  patrem  na- 
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luralem  baberi.  Hœc  responsio  nullo  modo  subsislit  : 
nain  Lucas  dicit  Sale  fuisse  Cainan,  Cainan  aulem 

fuisse  Arpbaxad  fdium;  médius  igilurcxlilit  Cainan  in- 
tei  SaleellArphaxad.  Quidam  alii  receniiores,  ut  refetî 

Tolelusannot.  61incap.lHLuca?,dicuntSaleruisso  !>i- 
nomiùm  ;  appellalus  enim  esl  Saleel Cainan,  adeoque 

sensnsEvangelii  esl  hic  :  Heber  fuit  Sale,  qui  el  ap- 
pela lus  est  Cainan.  Al  nec  ha:c  solnlio  ullo  modo 

admillenda  videlur,  cum  texlum  recepiissimum  cor- 

rumpat  :  omnia  enim  exemplaria  el  Interprètes  babenl  : 

Sale,  qui  fuit  Cainan.  Pr.clerea  ulrauique  soluiioncui 
cveriil  iranslaiio  LXX  Inlerpreium  ,  qui  in  ordinc 

generalionum  naluralium  collocani  Cainan,  inler  Sale 

et  Arpbaxad,  ac  siniul  adduni  ipsura  Cainan  poslquam 
genuil  Sale,  vixisse  530  annis,  et  genuisse  filios  ac 
fdias.  Simililer  dicunt  de  Sale,  quod,  poslquam  genuit 

Heber,  vixerit  350  annis,  elgenuerit  filios  ac  filias. 

Ergo  nec  dici  polesl  quod  Sale  fucril  idem  qui  Cainan, 
nec  eliam  quod  Cainan  fuerit  paler  legalis  Sale  : 
siquidem  cum  sine  filiis  ex  vila  non  discesserit,  claro 

sequitur,  quod  paler  legalis  Sale  haudquaquam  esse 

potucril. Prob.  III.  Quia  inter  Arpbaxad  et  Sale  mediare 

Cainan,  communior  tum  recentiorum ,  lum  eliam  an- 

liquorum  esl  senlenlia  ,  et  signaiitcr  S.  P.  Aug.  lib. 

XVI  de  Civ.  Dei  cap.  X  dicentis  :  Sem  cum  esset  cen- 

tum annorum,  genuit  Arvhaxad  :  Arpliaxad  autein,  cum 

esset  centum  Iriginta  qmnque  annorum,  genuit  Cainan, 

qui,  cum  esset  centum  Iriginta  annorum,  genuil  Sala  : 
porro  etiam  ipse  Sala  lotidem  annorum  erat,  quando 

genuit  Heber. 
Adverlendum  est  intérim,  quod  S.  P.  numéros  an- 

norum compulct  juxta  edilionem  LXX  Inlerpreium, 

et  subjungat  : 7n  hebrœis  aulem  codicibus  longe  pan- 
dores annos  perhibenl  inveniri  ;  de  quibus  ralionein  aut 

nullam,  aut  difficillimam  reddunt. 

Aitamen  curn  supra  cap.  XIII,  Q.  H,  §  I,  probave- 

rimus,  etiam  ex  mente  S.  P.  Aug.,  chronologium 

texlus  bebra'i  el  Vulgala;  nostra;  pnvfcrendam  esse 
calculo  edilionis  LXX  :  sequitur  quod  lumin  lexlu  LXX, 

prob.  I.cit. ,  lum  in  lexlu  S.  P.  delrahendi  siirl  nu- 

meri  centenarii,  ila  ut  vel  Cainan  anno  50  xtatis  suie 

genuerit  Sale  ;  aut ,  ut  omnino  verificetur  texlus  Vul- 

gat;c   nostra;,  incunda  sit  via  Janscnii;  de  qua  infra. 

soLVUNTun  argumenta. — Obj.  1.  Nec  texlus  lie- 
braicus,  nec  cbaldaicus  ,  nec  nosler  Vulgalus  habent 

Cainan,  sed  tom  bie  quam  I  Paralip.  I  eum  omiilunt. 

Undc  et  editio  LXX  Inlerpreium  a  Komauis  eorreela 

et  auctoritate  Sixli  V.  summi  pOnli&cIs  édita  ,  ex 

lib.  I  Paralip.  expunxii  Cainan.  Ergo  non  videlur  me- 
diare inler  Arpbaxad  et  Sale. 

H.  Neg.  conseq. ,  quia  aucloritates  objecta;  lanluin 

sunt  negat'rvœ ,  auctoritas  vero  LXX  et  S.  Lucao  est 
positiva.  Jam  vero  ex  regulis  dialecticorum  salis  Con- 

stat, quod  argumehlum  ab  auctoritate  negativa  per 

se  non  concludai ,  et  illi  praferendum  sit  argumen- 

tum  al>  auctoritate  positiva;  ac  proinde  plus  affir- 

manlis  Luca;  testimonio  défère// <> m  est,  quam  Moy- 
sis  silenlio  :  cum  onim  divino  suggorcnlc    Spiiduo 
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S.  Lucas  scripserit ,  Cainan 

genealogi»  Salvatoris  inserere  potuit;  q
uemadmo- 

dum  multa  recensuit  qu»  ab  aliis  evangelislis
  non 

fuerunt  commemorala,  puta  conceplionem,  na
tivita- 

tem,  et  vil»  genus  S.  Joan.  Baplist». 

Quod  antem  Sixius  V.  in  editione  LXX  ex  I
  Para- 

lip.  I  jusserit  expungi  Cainan ,  nihil  quoque  obest  : 

dam  id  cerio  non  fecit,  quia  arbitrabatur  
Cainan  liaud 

inediare  inter  Arphaxad  el  Sale  ;  sed  quia  e
xempla- 

ir emendaliora  editionis  LXX  (inier  qu»  es
t  anti- 

quissimum  bibliothec»  Vatican» ,  juxta  quod  ver- 

sio  LXX  Rom»  impressa  fuit)  I  Paralip.  I  Ca
inan 

omiuunt  ;  quamvis  intérim  eum  habeant  hoc  cap.  lib
. 

Gen.  Undeet  Sixius  V.  tum  hic,  tum  cap.  III  S.  Luc», 

etiam  post  sacrorum  codicum  emendalionem  eju
s 

jussu  adornalam,  Cainan  non  expungi ,  sed  retineri 

voluit;  quod  tamen  non  l'ecisset,  si  eum  vel  i
n 

textum  LXX  vel  in  Evang.  S.  Luc»  irrepsisse  exist
i- 

naasset. 

Inst.  I.  Moyses,  utpole  proprior  illi  œtati,  certe 

œqueperspeclam  habuit  generationem  Cainan,  acLXX
; 

ergo  haud  dubie  eam  expressisset,  si  a  parle  rei  exli- 

lisset  :  nam  nulla  plausibilis  ratio  afferri  posse  vide- 
lur,  cur  eam  omiserit. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  eum  Moyses  non  ex  proprio 

mois,  sed  ex  inslinclu  Spiritus  S.  scripserit ,  plus 

scribere  non  potuit ,  quam  ei  Spiriius  S.  inspiravit  ; 

ac  proinde  argumentum  objectum  non  concludit  : 

siquidem  in  hoc  et  aliis  similibuscasibus ,  ubi  aliqua 

ab  hagiographo  reticentnr  ,  potest  subesse  ralio  soli 

Spiritui  S.  a  quo  sacri  libri  dictantur  ,  cognita.  Itaque 

sicut  multa  ,  ob  rationes  nobis  iucognitas,  voluit  re- 

liceri  ab  auclore  lib.  Regum,  qu»  tamen  innoie  ■ 
scere  fecit  per  auctorem  lib.  Paralip.  ;  ita  pariier , 

ob  rationcmaliquamoccullam,  Cainan  a  Moyseomilti 

voluit,  quem  intérim  per  LXX  el  S.  Lucam  nobis  in- 
nolescere  fecit. 

Porro  a  nonnullis  ralio  plausibilis,  cur  Moyses 

omiserit  Cainan  ,  affertur  hœc  :  nempe  quod,  sicut 

ab  Adam  usque  ad  Noe  per  decadem  tantum  voluit 

lexere  generaliones ,  sic  et  a  Noe  ad  Abraham  per 

decadem,  cerli  myslerii  nobis  ignoii  causa,  vel  occa- 
sione,  perrexerit.  Sic  Malih.  cap.  I  ,  ut  prœcise  14 

generaliones  ab  Abraham  usque  ad  David,  et  prœcise 

loiidem  a  David  usque  ad  transmigrationem  Babylo- 
nis,  tolidemque  a  transmigralione  usque  ad  Chrislum 

cerli  myslerii  causa  enumeret  ;  omissis  tribus  gene- 
rationibus  inler  Joram  et  Oziam,  dicit  y  .  8  :  Joram 

auiem  genuit  Oziam;  eum,  ut  advertil  S.  Hilarius, 
qnarlus  ab  eo  sit. 

Inst.  IL  Textus  originalis  LXX  non  videlur  inser- 
lum  habuisse  Cainan  ;  sed  videtur  postea  inlrusus. 

\.  Quia  iidem  prorsus  numeri  generaiionis  et  œtatis 

hic  dantur  Cainan,  qui  dantur  Sale  ;  et  intérim  in  aliis 
semper  variant.  2.  Quia  in  versione  qu»  extabal  in 

hexiplis  Origenis ,  et  qu»  teste  S.  Hieron.  epist.  135 

ad  Sunniam  et  Fretellam,  crat  emendatissima  ,  Cai- 

nan non  reperitur.  3.  Quia  ipse  S.  Hieron.,  qui  in 

Tradit.  Hebr.  sludiose  notât  ubicnmque  LXX  dissen- 

CAP.  XL  QILEST.  I.  HO 

Moyse  prœtermissum      liunt  a  texiu  hebneo  ,  hoc  non  tacuisset ,  si  in  LX'X 
positus  fuisset   Cainan  ,  eum   in   hebrœo  non  ha- 
beatur. 

R.  Neg.  assumpt.  ;  alque  ad  \  dico,  etiam  supposilo 

quod  LXX  50  annos  dederinl  Cainan  eum  genuit  Sale, 

nihil  inde  concludi  :  quia  nequaquam  répugnât,  quo- 
minus  paler  et  filins  eodem  œtatis  anno  genuerint. 

Ad  2  dico  quod  quidem  ista  versio  LXX  foret  emen- 
datissima ,  respective  quoad  alias  qu»  tum  lemporis 

magis  corrupt»  erant ,  non  vero  absolute  :  nam,  ut 

notât  aucior  prœfalionis  ad  grœco-lalinam  Sixti  V 

LXX  Interp.  edilionem,  etiam  jam  pr»dicta  Ori- 
genis versio  in  aliquibus  falsificata  et  corrupta  fuit. 

Proinde  ad  3  dico,  S.  Hieron.  verisimiliter  incidisse 

in  exeniplaria  ,  qu»  bac  in  parte  mutila  fuerunt  ac 

corrupta  ;  siquidem  suo  tempore  versiones  LXX  in 

mollis  corruplas  fuisse  ,  docet  hic  S.  doctor  in  pr»fa- 
tione  ad  libros  Paralip. 

Obj.  II.  Moyses  exacte,  et  ex  professo,  isque  so- 

ins, scripsit  hic  hisloriam,  genealogiam  ,  et  ebrono 

logiam  mundi;  ergo  incredibile  est ,  quod  ipse  omise- 
rit  30  annos  vil»  Cainan  ,  qui  ipsi  ab  aliquibus 

attribui  soient  :  etenim  lu  30  anni  perturbant  cl 

vitiant  lotam  cbronologiam.  Certe  ratio  ante  assi- 

gnata,  quod  Moyses  voluerit  observarn  décades  gene- 
raiionum,  non  salis  probalur,  nec  talis  ac  ta  nia  est , 

ut  propter  eam  debueril  chronologiam  (cujus  exacla 
cognilio  tanli  erat  momenli)  perturbare. 

R.  I.  Nonnullos  esse  interprètes,  qui  ex  quadam 

congruentia  Cainan,  quando  genuit  Sale  ,  tribuunl 

30  annos  distinctes  a  55  annis  ,  quos  juxta  textum 

hebr»um  et  nostrara  Vulgatam  dicitur  habuisse  Ar- 

phaxad, duni  natus  est  Sale.  Unde  ipsi  textum  noslr» 

Vulgat»  explicant  hoc  modo  :  Vixil  Arphaxad  35 

annis,  et  genuit  Sale ',  in  sua  vif liite  seu  principio  : 
quia  nempe  lune  a  parle  rei  genuit  Cainan  ,  in  cujus 
lumbis  conlinebalur  Sale.  Ad  raiionem  antem  in  ob- 

jectione  poàitam  respondere  possunt ,  chronologiam 

propterea  non  esse  perturbalam  aui  viliatain  :  nam 

Moyses  potuit  duntaxat  voluisse  nolare  annos  œlatis 

illorum,  quorum  nomina  exprimit,  non  vero  illius 

(Cainan  videlicel)  quem  pnelermillit.  Cum  igitur 

quoad  annos  atatis  ,  quibus  bi  dicuniur  genuisse 

cbronologia  sit  exacla  :  sequitur  quod  30  anni  vi- 

t»  Cainan ,  a  Moyse  pr»lermissi  nullaienus  eam 
vilient. 

Allamcn  hnic  responsioni  obslat  1.  Quod  equidem 

in  hoc  supposilo  chronologia  a  parle  rei,  et  secun- 
dum  se  deficiat  ad  50  annos  ,  adeoque  non  omnino 

exacla  s'il;  quod  tamen  non  videlur  posse  admilli  : 
quandoquidem  certum  videalur,  Moysen  »que  exactam 

voluisse  tradere  chronologiam  a  Noe  usque  ad  Abra- 

ham, quam  tradiderat  ab  Adamo  usque  ad  Noe. 

Obslat  2.  Quod  juxla  consuetum  scribendi  modnm, 

(pio  Moyses  usus  est ,  verba  Scriptur»  significent, 

Sale  esse  natum,  dum  Arphaxad  agebat  annum  œlalis 

su»  35  ;  siquidem  in  aliis  generationibus  cnumerandis 

id  semper  significare  voluit  Movses  ,  v.  g.,  dum  dicit, 

quod  Sale  vixerit  30  annis,  et  genuerit  Hebcr,  signi- 
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ficat  ipsum  Hcber  hoc  anno  rolalis  palris  sui  esse 

il  1 1 ii ut  :  crgo  etiam  (Juin  dicit  Arphaxad  vixisse  55 

annis,  et  genuisse  Sale,  significal  quod  Sale  isto  anno 

sit  natus.  Jam  autein  hoc  secundum  slalim  proposi- 
lam  rcsponsionem  non  polest  esse  verum  :  ergo  illa 

responsio  non  omnino  évacuât  difliculialem.  Itaque 

ad  objeciionem  melius 

R.  cum  Janscnio,  Gcnebrardo  lib.  1  Chronogra- 

phiœ,  et  a 1 1 i s ,  quod  Arphaxad  genuerit  immediaie 
Cainan  anno  Glatis  sure  18,  Cainan  vero  genuerit 

Sale  anno  17  :  et  sic  consequenler  verum  eril,  quod 

Arphaxad  genuerit  ipsum  Sale,  sed  per,  seu  mediante 
Cainan,  anno  aeialis  suas  55,  ut  habet  lextus  nosler  : 

siquidem  more  loquendi  sacris  Lilieris  non  inusitalo, 
genuisse  nepolem  avus,  imo  et  abavus,  vere  dicilur, 

quamvis  euin  immédiate  non  genuerit  ;  ut  inler  alia 

liquel  ex  Mallh.  I,  8.  Contra  hanc  solutionem 

lnst.  1.  Ccrtum  est,  quod  LXX  Interprètes  Cainan, 

dum  genuit  Sale,  tribuerint  annos  aelatis  dislinctos 

ab  annis  quibus  dicitur  genuisse  Arphaxad  :  atqui 

juxta  nos  isli  anni  non  sunt  dislincti  ;  crgo. 

R.  Neg.  min  :  nam  ,  ut  ex  mox  diclis  sal'is  liquet , 
Cainan,  quando  genuit  Sale,  irihuunlur  17  anui  dis- 

lincti ab  18  annis,  quibus  supponimus  Arphaxad 

genuisse  Cainan.  Dico  itaque,  probabilius  nobis  vi- 
deri ,  LXX  Interp.  35  annos  ,  quibus  juxta  nosiram 

Vnlgatam  Arphaxad  dicitur  genuisse  Sale  ,  divisisse 

(id  est  parlim  tribuisse  ipsi  Arphaxad  dum  genuit  Cai- 
nan, et  partim  Cainan  dum  genuit  Sale),  sed  utrum 

praecise  eo  modo  istos  annos  diviserint,  quo  hodie- 
dum  dividi  soient  ab  inleiprelibus,  non  constat; 

quandoquidem  editio  LXX  quoad  numéros  annorum, 

quibus  primsevi  patriarche  genuisse  dicunlur,  men- 
dosa  ac  corrupta  sit. 

Inst.  II.  Secundum  supra  dicla  cap.  VIII ,  Q.  II, 

§  I,  exsi  riplor  versionis  LXX  in  desiguandis  annis 

quibus  primaevi  Patriarche  geuueruui,  addidit  or- 

dinarie  cenlum  plures,  quam  expresseranl  vel  po- 
suerant  ipsimet  interpreles;  atqui  si  LXX  annos  55, 

quibus  Arphaxad  iu  texlu  hebneo  dicilur  genuisse 

Sale,  eo  modo,  quo  nos,  divisissenl;  il lo  exscriptor 

non  tanium  centum,  sed  centum  et  Iredecim  plures, 

v.  g.,  ipsi  Cainan  tribuissel,  quam  a  parle  rai  ci  attri- 

bueranl  LXX,  ergo  signum  est,  qnod  LXX  in  suoCo- 
dicc  Cainan  dum  genuit  Sale  ,  tribuerint  50  annos 

distinctos  a  35  Arphaxad. 

H.  Neg.  conseq.  ;  nam  quamvis  ordinarie  tanium 

addideril  centum  ,  quia  nempe  loi  dunlaxat  pulabat 

se  indigere,  ni  gignendis  filiis  habilem  inveniretaela* 

tem;  hic  lamen  judicamus  eum  plures  addidiase,  ci 

magis  chronologiam  perturbasse  ac  corrnpisse  ,  quia 
scilicel  secundum  illam  ralioncm  brevium  annorum, 

pluribus  quam  centum  indigebat,  ut  niaïuiitaicm 

pubcrlalis  ,  qua  idonca  iilii  gigncrcnlur ,  invenire  ac 
oslendere  valerct. 

Inst.  III.  Eo  tenipore,  quo  vixit  Arphaxad,  nullus 

in  Scripiura  legilur  genuisse  18  aul  17  a-lniis  su.e 
anno  :  ergo  noslra  solulio  non  videlur  admillenda. 

R.  Neg    conseq.;  nam  cum  (ut  cap.  I,  (J.  V,  et 

cap.  V,  Q.  I,  monslralum  est)  clironologia  non  texa- 

tur  per  primogeniios ,  potuerunt  aliqui  eo  tempère 
gignere  ;  licet  hoc  in  jScriplura  non  sit  expressum. 

Imo  quod  plurimi,  sallem  posldiluvium,  circa  annum 
setatis  su;n  vigesimum  genuerint,  salis  inde  constare 

videlur,  quod  tempore  a-dilicalionis  lurris  lial.il  ho- 
minesadeo  multiplicaii  forent,  ut  in  72  linguas  divisi 
fuerint. 

Ohj.  III.  Juxta  S.  P.  Aug.  lib.  XV  de  Civ.  Dei 

cap.  XIII.  Cum  diversion  atiquid  in  utr'mmc  codieibus 
reperitur  ;  quandoquidem  ad  fideni  rentra  gestarum 

utrumque  esse  non  potesl  verum  ,  ei  linguœ  polius  cre- 
datur,  unde  est  inaliam  per  interprètes  facta  transtatio. 

Ergo  Moysi  hebrseo  polius  credendum  est  quam  ver- 
sioui  LXX,  inquit  a  Lapide. 

R.  Hanc  r.gulain  S.  P.  locum  dunlaxai  haberc  in 

iis,  in  quibus  translalio  originali  texlui  répugnât,  seu 

(ut  ipso  dicit)  cum  utrumque  non  polest  esse  verum  ; 
minime  vero  locum  habet,  ubi  lantum  aliquid  supplet 

aul  exprimil ,  quod  tcxlus  originalis  omiscral  vel  ta  • 

tuerai  :  siquidem  inde  nulla  inter  utrumque  oriiur 

repugnantia  ;  nam  alîpquin  evangelistx»  sa:pe  sibi 
repuguarent,  cum  unns  supplere  soleat,  quod  aller 
praetermisit.  Ac  proinde,  sicuii  non  est  repugnantia 

inter  S.  Matth.  ei  lib.  IV  Regum  ,  licet  ille  omiserit 

très  reges,  quos  lib.  IV  Reg  expresserat,  iia  quoque 

non  est  repugnantia  inter  LXX  et  Moyscn  ,  quamvis 

î II I  Cainan  expresserint ,  quem  Moyses  pra-lermi- 
ser;it. 

Confirm.  hœc  responsio  ex  eo ,  quod  S.  P.  ibid. 

agal  non  de  famosis  LXX  Interpretibus,  sed  de  aliis, 

qui  codicem  LXX  de  hibliolheca  Ptoleuuei  descri- 

bendum  acceperant ,  eumque  corruperanl  ;  siquidem 

as;it  de  annis  Maihusalem,  de  quibus  supra  cap.  VIII, 

Q.  H,  §  I,  [aie  disseruimus,  alque  evincimus  ehrono- 
logiam  edit.  LXX  a  quibusdam  sciolis  corrupiam 

fuisse  :  quia  nempe  genuino  et  originali  icxlui  répu- 

gnai. At  cum  circa  generationem  Cainan  texlui  origi- 
nali ncquaquam  rcpngnet,  etiam  haud  dicendum  est, 

eam  circa  hoc  punctum  viliatam  esse  ,  sed  econlra- 

rio  cum  S.  P.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei  cap.  XLIII  asse- 
renduin  est  :  Quidquid  est  apud  LXX ,  in  Hebrœis 
aulem  codicibus  non  est ,  per  islos  nialuit,  quant  per 

illos  idem  Spiritus  dicere,  sic  ostendens  utrosque  esse 

prophetas. 
Ohj.  IV.  S.  Epiphan.  hœresi  55  recitans  Juxta 

LXX  seriem  gencralionum  ab  Abraham  usque  ad 

Sein,  omittit  Cainan.  Siinilitereum  omillil.  S.  Ire- 
n.Tiis  lib.  III  advers.  Haoreses  cap.  XXXIII,  ubi  ail  : 

Lucas  genealogiam  ,  quœ  est  a  generatione  noslri  Do- 
mini,  usque  ad  Adam,  sepinaginta  duos  gentrûthnes 

habere  ostendit.  Atqui  si  inseratur  Gainas,  erunt  75  : 

crgo,  etc. 
R.N.  conseq.,  quia  S.  Epiphan.  variis  in  Iocismcmi- 

nit  Cainan  :  put.»  in  Anc/iorato,  pag.  563,  ubi  eum  voeat 

Cena,  dicens  :  Arphaxad  genuit  Cena,  Venu  Sala,  Sala 

lleber.  Iiem  in  Panario  pag.  2.  San  itaque  genuit 

Arphaxad,  Arphaxad  Cena,  Cena  Sala  (qui  idem  est 

ac  Sale)  Sala  Hebcr.  Iiem  eumdein  pon'.t  lueresi  <i(i  ; 



n-,  cap.  xi.  QiitëST.  h. 
har-resi  autem  55  eum  omillit  ,  quia  ibi  agit  cont 

Melchisedechianos  ,  qui  LXX  Inlerp.  edilionem  non 
admittebant. 

Ad  S.  Irenœum  dico  ,  lexlum  esse  mendosum, 

cum  apud  Lucam  reperiantur  generationes  76,  et 
lextus  dicat  tantuin  esse  72. 

Obj.  V.  NequeJosepbuslib.  1  Anliq.,  c.  VII,  neque 
Philo  Judœus  meminerunl  Cainan.  Item  Eusebins, 

Julius  Africanus  et  Theophilus  Anliochenus  lib.  III 

ad  Auiolycuin  constanter  eum  omiltunl.  Alqui  hi  se- 

quuntur  codices  grœcos  :  ergo.  Denique  Cainan  po- 
sitive excludunt  Berosus  Chaldœus  apud  Euseb. 

lib.  IX,  Prœpar.  Evang.,  elEupoIemus  ab  Alcxandro 

Polyliistore  laudatus  apud  eumdem  Eusebium. 
R.  Quamvis  illi  omiltant  Cainan  (  quia  forte  ipsis 

salis  cerlum  non  erat ,  quod  interponi  deberet,  cum 

s'il  omissus  a  Moyse),  tamen  non  dicunl  quod  jnterponi 
non  debeat. 

Ad  Josepbum  igitur  dico,  quod  in  loco  objecto  non 

sequatur  LXX,  seu  Moysen  ;  ut  colligilur  ex  eo, 

quod  palriarcbis  tanlum  Iribual  tôt  annos,  quoi  dat 

illis  Moyses.  Simililer  potest  responderi  ad  Philonem 

Jnda'um,  et  ad  iresalios;  vel  si  aliquis  praetendat 
quod  très  alii  seculi  sint  codices  grœcos  ,  commode 

dici  potest,  quod  inciderinl  in  codices,  hac  in  parte 
mcndosos,  in  quibus  Cainan  desiderabatur. 

Denique  ad  Berosum  et  Eupolemum  dico,  eorum 
auctorilatem  bac  in  parle  non  esse  alicujus  momenli, 

ulpote  qui  fuerunl  exteri,  rerum  judaicarum  inscii,  et 

in  plurimis  mundi  bisloriam  a  Moyse  descriptam  iui- 
mulaverunt. 

ÛU/BSTIO  II.  —  QUO  ANNO  PATRIS  SU1  THARE    NATUS    SIT 

ABRAHAM. 

Ortus  Abraha?  solemni  celebralur  controversia  dif- 
ferenlibus  inler  se  auctoribus  ad  annos  60.  Dilficultas 

autem  oritur  ex  eo,  quod  hic  f  .  26  asseri  videatur, 
eum  esse  nalnm  amio  palris  sui  70;  in  aliis  auiem 

locis  annus  designetur  150.  Porro  post  S.  ilieron. 

S.  P.  Aug.  Q.  XXV  inGen.  controversiain  hanciudis- 
solubilcm  vocat  ;  nec  iminerilo  :  siquidem  pro  ulra- 
que  parte  tam  forlia  afferuutur  argumenta,  ut,  si 

quisque  rem  bene  perpendat,  vix  pro  una  vel  pro  alia 

opinione  se  delerminare  aut  declarare  queal.  Nos 

itaqne  neutri  parti  prœjudicare  volentes,  ulranique 

opinionein,  prout  a  suis  patronis  delendi  solet,  pro- 
ponemus  ;  iitliarum  duarum  sentenliarum  ,  quœ  sibi 

appareal  probabilior,  eligere  valeat  lector.  Sit  ergo. 

§  I.  — PROPONITUR  AC  PR0PUGNATCR  SENTENTI l  ASSE- 

RENS  ABRAM  ESSE  NATEM  ANNO  PATRIS  SUI  150,  ET 

Prob.  I.  Thare  vixil  tantuin  20"J  annis  (nain  facti 
stuti  (lies  Tliare  ducenlorum  quinque  annorum,  et  mor- 

tuus est  in  Haran.  Hoc  cap.  }  .  51  ).  Alqui  morluo 

Tliare,  Sepiuaginta  quinque  annorum  erat  A'oram,  cum 
egrederelitr  de  llaran.  cap.  XII,  5  :  ergo  nains  esl  amio 
palris  sui  150. 

Goaseqnenljo  paiet  :  nam  si  75  subtrabas  a  205, 
rémanent  150. 

Major  ab  omnibus  admitlitur,  cum  claris  terminis 
exprima  lur. 
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Prob.  autem  min.  tum  ex  noc  loco,  ubi  egressus 

Abrahœ  ex  Haran  narratur  post  mortem  Tbare  ,  lum 

ex  Act.  VII,  2,  elc.  ubi  ita  discurrit  S.  Stepbanus. 

Deus  gloriœ  apparuit  patri  nostro  Abrahœ  cum  essel  in 

Mesopotamia,  priusquam  moraretur  in  Charan,  et  dixil 

ad  illnm  :  Exï  de  terra  tua,...  et  veni  in  terrant  quam 
monstravero  tibi.  Tune  exiit  de  terra  Chaldœorum,  et 

habitavil  in  Charan.  t  Et  inde,  poslquam  mortuus  est 

paler  ejus,  transtulil  illum  in  terrain  islam,  inqua  nunc 
vus  habiliitis.  »  Et  non  dédit  illi  hœredilatem  in  ea,  nec 

passum  pedis  :  sed  repromisil  dare  illi  eam  in  possessio- 
nem,  et  semini  ejus  post  ipsum,  cum  non  haberet  filium. 

Eigo,  etc. 
Prob.  conseq.  Sepiuaginta  quinque  annorum  erat 

Abram,  cum  egrederctur  de  Haran.  Cap.  XII,  5.  Alqui1 
inde  (  ulique  ex  Charan  seu  Haran  )  poslquam  mortuus 

est  pater  ejus,  transtulil  illum  in  terrain  islam,  in  qua 

nunc  vos  habitatis  (scilicet  in  terrain  Chanaan)  Act. 
VU,  4.  Ergo. 

Juvat  argumenlum  hoc  reducere  ad  clariorem  for- 

mam  juxla  verba  Scriptur;c  hoc  modo  :  Abram  cum 

egrederetur  ex  Haran  in  Chanaan,  eral  tantum  75 

annorum  :  atqui  post  mortem  patris  egressus  est  ex 

Haran  in  Chanaan  ;  ergo  post  mortem  palris  erat  tan- 

tum 75  annorum  :  ac  consequenter,  ut  ex  paulo  su- 
pradictis  constat,  natus  est  anno  palris  sui  150. 

Dices  1.  Juxta  lexlum  samaritanum  Thare  tantum 

vixil  145  annis;  ergo  si  in  morte  palris  sui  Abram 

e-sel  75  annorum,  sequilur  evidenter  quod  nalus  fue- 
rii,  non  150,  sed  70  patris  sui  anno. 

R.  Si  lextus  samarilanus  foret  verus  et  genuinus, 

oiniies  diflicu! taies,  quœ  in  hac  diflicillima  quœslione 

occurruut,  uno  iclu  ac  verbo  essenl  complanatœ  ac 

évacuais?  ,  sed  cum  |am  diclus  textus  in  annis  pa- 
iriarchariiin  sit  corruptus,  uli  monstralum  est  cap. 

VIII,  Q.  II.  §  I ,  in  respons.  ad  object.  5.  fides  istius 

lextus  non  potest  evacuare  constanlem  auctorilatem 

Yuigatse  npstrœ  et  aliorum  textuum  originalium. 
Dices  2,  cum  Lud.  Dieu,  et  aliis  quibusdam  :  Verba 

S.  Slephani  non  sunt  inlelligenda  de  Iranslalione  im- 
mediata  ex  Charan,  sed  mediala,  scilicet  quod  ex  illa 

parle  lerrae  Chanaan,  in  qua,  morienle  paire  suo, 

Abram  peregrinabalur,  Deus  illum  transtuleril in  illam 
partem  terra?  Chanaan,  in  qua  Jud:«i,  dum  Stepbanus 
hnec dixil,  babiiabant.  Videnlur  itaque  haec  verba  : 

Transtulil  illum  in  terrain  islam,  in  qua  nunc  vos  habi- 
tatis, non  universam  terrain  Chanaan,  sed  dunlaxat 

illam  partem  resnicere,  (|tia!  tribui  Juda  cesserai,  in 

qua  Judaei,  quos  Jerosolymis  alloquebatur  Slephanus, 
tune  babilabanl;  adeoque  discursus  S.  Slephani  agit 

de  ejus  Iranslalione  in  Mambre,  quando  nempe,  em- 
plo  iljid.  agro  prope  Hebron,  in  medio  tribus  Juda, 

sedem  firmam  fixil.  Jam  autem  hoc  coniigit  post  mor. 

tem  Sara,  ut  patel  Gen.  XXIII  ;  ac  consequenter 

juxta  senienliam,  quœ  asseril ,  Abram  esse  uatum 
anno  70  palris  sui,  duobus  annis  post  mortem  Thare  ; 

ergo  verba  S.  Slephani  non  inlelliguutur  de  egressu 
Abrami  ex  Haran. 

R.  Hanc  explicalionem  nullo  modo  videri  admit- 
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lendana.  !•  Qma  non  loquilur  S.  Sicphanus  de  profe- 
ctione  ex  una  parie  terra)  Chanaan  in  aliam,  seil  de 

profeclione  imraediata  ex  Charan  in  Chanaan  :  nain 

xà  inde  in  icxtu  supra  cit.,  désignai  civiialem  Cha- 
ran scii  Ilàran,  in  qua  Abram  post  egressum  ex  lerra 

Chaldœorum  habilaverat;  ergo  signilical  ejus  profe- 

ctionem  ex  Haran  in  Chanaan,  ac  consequenler  nul- 
latcnus  intelligi  potesl  de  lianslalione  ex  mia  parte 
terra;  Chanaan  in  aliam.  2.  Quia  S.  Martyr  loquilur  de 

lianslalione  Abra;  in  terrain  illani,  quam  Deus  repro- 
misil  sedaturuin  posteris  ejus  in  possessionem  :  aiqui 

Jure  non  est  sola  regio  Manibre,  aul  illa  quœ  Iribui  Juda 

cesserai;  ut  liquet  ex  Dent.  XX XIV,  ubi  jr .  1.  2,  et 

3  dicitur  quod  Deus  Moysi  ostenderit  omnem  terrain 
Calaad  usque  Dan;  item  terrain  Nephihali,  Ephraim, 

Manasse,  Juda  elc.  Et  post  haccstiiuliiur  jr .  4.  Dixit- 
que  Dominus  ad  eum  (Moysen)  :  Hœc  est  terra,  pro 

f/ua  juravi  Abraham,  lsaac,  et  Jacob,  dicens  :  Semiiii 
tuo  daboeam.  Frustra  igilur  nonnulli  conanlur  vocem 

islam  in  texlu  S.  Sièphani  restringere  ad  sortes  tri- 
buum  Juda  et  Benjamin  :  siquidem  hœc  vox  non 

lanturii  islasduas  sortes,  sed  universam  lerram  Cha- 
jiaan  respicit,  ut  ex  jain  dietis  constat;  et  ullerius 

înde  e\inci  polest,  quod  Gen.  XII,  7.  Abr;c  consi- 
stenli  prope  locum  Sichem  Deus  dixerit  :  Semini  tuo 

dabo  terrant  liane.  Atqui  rà  liane  ibi  non  désignai  so- 
lum  agrtnn  Sichemilicum  ;  ergo  nec  rà  islam  in  lexiu 
S.  Slephani  désignât  solas  sorles  Iribuum  Juda  et 

Benjamin. 
Prob.  11.  Si  Abraham  natus  esset  anno  patris  sui 

70,  vixisset  cum  pâtre  suo  annis  133  :  atqui  hoc  ad- 
niilli  nequii;  ergo  elc. 

Prob.  maj.  Quia  cum  Thare  vixerît  205  annis,  claie 

sequitur  quod  post  annum  se  ta  lis  sua;  70,  adhuc  vixe- 
rit  annis  135,  adeoque  mortuus  sit  anno  135  lilii  sui 
Abraham  ;  duobiis  scilicel  annis  anle  morteni  Sarœ  : 

ba'C  enim  Gen.  25  dicitur  obiisse  anno  a-lalis  sua; 
127,  adeoque  œtntis  Abrahami  157  :  nain  Abraham 

10  annis  ipsa  senior  erat,  ni  colligilur  ex  Gen., 
XVII,  17. 

Prob  etiam  min.  Quia  si  Abraham  tôt  annis  cum 

pâtre  suo  vixisset,  lsaac,  mortuo  Thare,  annum  cgis- 
gel  35  :  (cum  hic  nains  sit  anno  Abraha;  100,  ni  di- 

citur Gen.,  XXI,  5  ),  atqui  hoc  répugnât  Scriplnra?, 
tuiii  hic  cap.  XII,  lum  Act.  VII ,  ubi  referiur  cum 

mort  no  pâtre  exiisse  de  Haran,  translaiumque  esse 
in  lerram  Chanaan,  et  lum  proinissionem  illi  faclaui, 
cum  non  liaberet  (iliiim. 

solvuntcr  ARGUMENTA.  —  Obj.  I.  Vei'ba  Moysis 
supra  cit.  scripia  siini  per  figuram  recapitulationis  , 
ut  docét  S.  P.  Aug.  Iib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap.  XV,  cl 

Q.  25  in  Gen.;  adeo  ut  Moyses  prius  rëliilerit  quac 

Thare  speclabanl,  quant  ordirelur  hisloriam  Abraha-. 
B.  Recapilulaiioiiem  quidem  hic  posse  habere  lo- 

cum respeclu  vocationis  Abraha;  ;  quia  pruhabilius 

Vocalio  ejus  ,  de  qua  agilur  cap.  XII,  fada  est  anie- 

quam  habitarei  in  Haran.  Ai  non  videtur  posse  ha- 
bere loeum  respeclu  annoruni  75  Abrahami  :  nain 

lotidem  prsocUc  annis  dicitur  fuisse  nains,  non  cum 

vocaretur  a  Deo,  aut  cum  egrederetur  ex  Chald;ca; 

sed  dum  exiret  ex  Haran  :  Septuaginta  quinque  anno- 

rum  erat  Abram,  cum  egrederetur  de  Haran  ;  undenon 

est  egressus  de  Haran  vivenle  paire  (ut  supponit  re- 

capitulalio)  eoque  agenle  annum  145  ;  sed  pustquam 

mortuus  est  pater  ejus,  transtulit  illum  (Deus)  in  ter- 

ram  in  qua  nunc  habilalis.  Ca:terum  ,  de  hoc  argu- 
ment pluribus  infra  cap.  XII ,  Q.  I ,  in  respons.  ad 

Obj.  IV. 
Inst.  I.  Quidni  dici  pos.-it,  quod  Abraham  vivenle 

paire  quidem  profeclus  sit  in  Cbanaanilidem,  quia  ex 

quo  divinutn  manda  lum  acceperal,  semper  habuit  de- 

siderium  illuc  proficiscendi ,  quamvis  lanlum  post 

morlem  patris  in  ea  sit  slabiliier  collocatus?  Item 

quia  ea  inlenlione  jain  reliquerat  Chald  eain  ? 
R.  Nec  hoc  dici  posse  videtur  :  nam  translalio  seu 

collocalio  Abraha;  in  Chanaan  uihil  esse  videtur,  nisi 

migralio  ejus  ex  Haran  in  Cbanaanilidem.  Jam  vero 

non  nisi  post  morlem  patris  eo  translatif  est,  aul  ibi 

colloca:u>  ;  ergo  nec  vivenle  paire  co  profeclus. 

Addil  Frassen  ,  quod  etsi  Abraham  post  egressum 
suiiin  diu  in  Ciianaanilide  moraïus  fuisset;  non  recie 

lamen  dicerelur  in  ea  collocatus  (ut  verluntaliqui  ), 

(piia  perpetuiis  in  ea  peregrinus  fuit,  cl  Deus  non  de- 
dit  ei  hœiedilatem  in  ea  ,  nec  passum  pedis  ;  ergo  per 

translationem  S.  Slephanus  proprie  intclligit  migra— 
lionem  ejus  in  Chanaan. 

Inst.  II.  Licel  non  possil  dici  in  ea  collocatus  ra- 

lione  sui,  aut  aliquorum  ex  Gliis  suis ,  post  ïamcn 

ralione  nepotis  sui  Jacob;  ail  enim  S.  P.  Aug.  Q.  25 

in  Gen.  Sic  ergo  collocatus  et  conslitutus  est  in  illa 

terra  Abraham ,  quoniam  vixit  usque  ad  nativitalem 
Jacob. 

R.  Neg.  assumpt.  :  quia  S.  Slephanus  loquilur  de 

lianslalione  illa,  quen  ex  Mb.  Gen.  nota  erat  Judaùs, 

coram  quibus  dispulabat  :  atqui  illis  non  polcratesse 

nota  alia  Abrahami  translalio,  quam  ea  qua;  hic  cap. 

XII  describilur  a  Moyse  ;  siquidem  in  loto  lib.  Gen. 

de  nulla  alia  litmenlio;  ergo  per  Iranslalionem  niliil 

aliud  inlelligit,  quam  Abrahami  migralionem  ex  Ha- 
ran iu  Chanaan.  Ad  aucloritaiem  autem  S.  P.  Aug. 

respondebitur  infra  circa  (inem  hujus  §. 

Obj.  II.  Textus  Genescos  ,  Septuaginta  quinque  an- 

vorum  erat  Abram  cum  egrederetur  de  Haran,  sic  cx- 

plicari  polest,  ut  anni  illi  non  compuienlur  a  nali vi- 
tale Abraha:,  sed  ab  ejus  miraculosa  liberatione  ex 

igné,  in  quem  causa  fidei  fucrat  injeclus  a  Chalda;is  , 

ignem  ut  Deum  colentibus. 

B.  Id  non  esse  nisi  rabbinorum  figmcnlum.  1. 

Quia  neque  Moyses,  ncque  Ecclcsiaslicus  cap.  42, 

neipie  S.  Paulus  ad  Heb.  XI,  ubi  egregia  Abraha;  fa- 

cinora  ,  divinaque  ci  collata  referunl  bénéficia  ,  lan- 
tuni  miraculum  ,  marlyriumque  Abraha;  lam  glorio- 
suin  lacuissent,  cum  mullo  minora  recenseant. 

2.  Cum  juxla  rabbinos  isla  Abrahami  libcratio  con- 
ligerit  anno  vil»  ejus  60  ,  sequitur  illum  ex  Haran 
egressum  esse  anno  œtalis  sua;  155;  adeoque  jam 

lsaac  natus  fuisset  55  annis  :  quod  (amen  aduiilti 
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non  potest;  quandoquidem  hic  non  in  Haran,  sed  in 
Chanaan  nalus  sil. 

Si  rabbini  reponant,  annum  100,  quo  Abraham 

diciiur  genuisse  Isaac ,  non  ab  ejus  nativitaie ,  sed  a 

jam  memorata  liberatione  corn  pu  la  nd  uni  esse,  majore 

et  inexlricabili  dil'ficultale  sese  involvunt  :  siquidem 
in  hoc  supposilo  Isaac  nalus  fuisset  anno  160  vitœ 

Abrahami ,  ac  consequcnler  ipso  morluo  tanlum 

egissel  annum  alalis  15  :  nam  dies  vitre  Abrahœ  fue- 
runl  175  anni  ;  ut  diciiur  Gen.  XXV,  7.  Atqui  hoc 
uliiinum  omnino  falsum  esse  ,  evidenler  constat  ex 

cap.  24,  ubi  diciiur  Abraham  adhuc  vixisse,  quando 

Isaac  (natus  jam  40  annis,  ut  palet  ex  cap.  XXV,  20) 
Rebeccam  duxit  uxorcm  :  ergo,  etc.  Adde  quod  hœc 
Abrahami  verba  :  Putasne  centenario  nascelur  filins  , 

et  Sara  nonagenaria  parict  ?  aperte  agant  tam  de  an- 
nis vitœ  ipsius,  quam  uxoris  ejus  Sarœ  ;  alqui  cerlum 

est,  jam  dicia  verba  ab  ipso  fuisse  prolata,  postquam 

exivisset  ex  Haran,  et  jam  notabili  lempore  habitas- 
set  in  Chanaan  :  ergo  Rabbinorum  figmentum  est , 

quod  Abraham  ex  Haran  in  Chanaan  profeclus  sit, 

dum  agebat  œlatis  suœ  annum  155. 
Inst.  I.  Hisloriam  liane  admiltit  S.  Hieronymus  in 

Quœst.  super  Gen.  ubi  ail  :  Vera  est  Ma  Hebrœorum 

traditio...quod  Abraham  Babylonio  vallatus  incendie  , 

quia  illud  adorare  nolebat,  Dei  auxilio  sil  libérants,  et 

ex  Mo  lempore  ei  dics  vitœ,  et  lempus  reputetiir  œtalis, 

ex  quo  confessus  est  Dominum  spernens  idola  Chai- 
dœorum. 

Hieron.  autem  subscribil  S.  P.  Aug.  lib,  XVI  de  Civ. 

Dei  cap.  XIII.  Manifestant  est ,  inquil ,  domum  Tlutre 

persecutionem  passant  fuisse  a  Chaldœis  pro  vera  pie- 
tate. 

R.  Quod  S.  Hieron.  hanc  hisloriam  supposuerit,  ut 

difficillimam  hanc  quœslioncm  aliqualilerdissolveret: 
altamen  non  adhœsil  illi  icnaciler.  1.  Quia  eam  paulo 

auto  fabulant  vocal.  2.  Quia  ibid.  subdil  immédiate  : 

Si  quis  ergo  liitic  expositioni  contretrius  est ,  quœral 
aliam  solutionem ,  et  tune  ea  recle  quœ  a  nobis  dicta 

suut  improbabil. 

S.  P.  Aug.  aulem  mullo  minus isti  fabulœconfidil; 

quia  cap.  XV  lib.  cit.  alias  producit  solulioncs ,  ut 
proposilam  evacuet  difficultalem.  Ex  lextu  vero  in 

object.  cit.  nihil  eruiiur  :  nam  ibi  tanlum  doccl,  quod 
domus  Thare  sil  passa  persecuiioncm  in  génère  a 

Chaldœis  :  ac  proinde  ex  illo  loco  non  bene  conclu- 

dilur  porlentosum  islud  miraculum  ,  quod  in  Scri- 
ptura  non  memoratur. 

|     Inst.  II.  Ileljraea  vox  ur  ignem  et  lucem  dénotât  : 
ergo. 

R.  Neg.  conseq.  ;  licet  enim  vox  Ur  elymologice 

ignem  significet  ;  non  lamen  hic  pro  igné,  saltem  ma- 
leriali  ponilnr;  sed  pro  loco  et  civitaie  :  nam  Tharc 

fioc  cap.  diciiur  eduxisse  familiam  suam  de  Ur  Chal- 

dœorum ,  ut  iret  cum  ea  in  terram  Chanaan  ;  jam 

vero  non  eduxit  saltem  tolam  suam  familiam  ex  igné 

maleriali  :  ergo  vox  Ur  non  significat  hoc  loco  ignem 
inalcrialcm. 

Inst.  III.  Hacc  verba  Exodi  XX  :  Ego  sum  Domi- 
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nus  Deus  luus ,  qui  eduxi  lé  de  terra  Mggpti ,  signi- 
ficant  divinam  liberationem  a  servilute  œgyptiaca  ; 

ergo  et  hœc  Gen.  XV,  7.  Ego  Dominus  qui  eduxi  te 

de  Ur  Chaldœorum  ,  signifieant  divinam  liberationem 

ex  igné  Chaldœorum. 

R.  Neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod  maximum  hic 
esset  inconveniens  Scripturœ  S.  sensum  lilleralcm 

et  hisloricum  delorquere  in  improprium  ,  aut  solum 

melaphoricum  ;  cum  ut  jam  monslratum  est,  vox  ur 

de  igné  maleriali  intelligi  non  possit. 

Inst.  IV.  lib.  II.  Esdrœ  cap.  IX  ,  7  clare  dicitur  : 

Tu  ipse  ,  Domine  Deus,  qui  elegisti  Abram,  et  eduxisti 

eum  de  igné  Chaldœorum  ;  ergo  etiam  hic  vox  ur  si- 
gnificat ignem. 

R.  Textum  Esdrœ  optime  intelligi  metaphorice,  ila 

ut  signifiée!,  ignem  tribulalionis,  quo  non  raro  examir- 
nanlur  elecli  :  unde  oralio  Levitarum  talis  est  loco 

objecto  :  Tu  ipse  Dominus  Deus,  qui  elegisti  Abraham, 
et  eduxisti  eum  de  igné  tribulalionis  (utponitur  y  .  27) 

ne  avertas  a  facie  tua  omnem  laborem,  qui  invertit  nos 

(y.  52)  quia  in  tribulatione  magna  sunitts  (y  .  37). 
Deinde  vox  Ur  Gen.  XV  sine  ulla  repugnanlia  potest 

significare  non  tanlum  civitatem  ex  qua  eductus  est 

Abraham  ,  sed  eliam  simul  ignem  tribulalionis,  cum 

una  eademque  Scriplura  possit  habere  plures  sensus, 

quorum  iinus  sit  proprius ,  aller  metaphoricus ,  et 

ulrunique  sit  veruin  ;  scilicet  quod  Abraham  eductus 

sitdc  l/rcivitale,  et  de  igné  tribulalionis,  quam  domus 

Tharc  a  Chaldœis  passa  est,  ut  audivimus  ex  S.  P.  Aug. 

Obj.  III.  Dici  potest, quod  75  annorum  esset  Abra- 
ham, cum  egrederetur  ex  Haran  prima  vice,  et  paler 

ejus  ageret  annum  145,  ila  tamen  ut  60  annos  pere- 
grinatus,  mortuo  paire  redieril  in  Haran  ,  ut  funeri 

patris  inleresset,  etc.  atque  deinde  annum  agens  135, 

redierit  in  Chanaan  nunquam  amplius  reversurus  in 

Haran;  sicque  natus  fuerit  Abraham  anno  pairis 

sui  70  :  nam  si  70  addantur  60  annis ,  quibus  pere- 

grinalus  est,  et  75  quos  habebat,  cum  prima  vice 
lenderet  in  Chanaan,  Tharc  invenielur  mortuus  anno 

prœcise  205;  et  optime  lexlus  Scriplurœ  apparenter 
contrarii  conciliabunlur. 

R.  Gralis  videri  ficlam  duplicem  illam  profeciio- 

nem  Abrahœ  ex  Haran  in  Chanaan.  1.  Quia  de  du- 
plici  i!la  profectione  nihil  meminii  Scriplura;  sed 

potins  leslaïur,  cum  post  primam  profeelionem  ex 
Haran  constanier  habitasse  in  Chanaan  cum  tola  sua 

familia  ;  a  cap.  XH  plurimas  ejus  hinc  inde  migra- 
tiones  refert  Moyses,  de  regressu  autem  in  Haran  ne 

verbum  quidem  hahet  usque  ad  morlem  Abrahœ. 
2.  Vel  rediil  in  Haran  cum  tola  familia,  vel  ea  in 

Chanaanilide  relicla  :  siprimum;  cur  filiosuo  Isaaco 

non  procuravit  uxorem  dégénère  suo?  Ille  enim  jam 

nubilis  erat,  ulpotc  annorum  55,  cum  nalus  esset 

anno  pairis  100,  et  juxta  hanc  sententiam  Abraham 
tumhaberet  annos  135  .  si  secundum,  quomodo  ex 
Haran  ilerum  reversus  in  Chanaan  ,  diciiur  (juxla 

S  Slephanum)  in  ea  co'locatus,  inquilinus  faclus,  elc? 
Nemo  enim  proprie  dicitur  collocari,  elc,  in  ea  ro- 

gione,  in  qua  suam  habet  familiam, etc. 
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S.  Sive  solus,  sive  cum  familia  sua  redierit  in  Ha- 

r.in  ;  quomodo  ignorare  potuit,  ibidem  Nachori  fra- 

tn'suo  esse amplissimam  fainiliam,  in  qua  et  Ilebecca 
filia  Bituelis  filii  Nachor?  Aut  si  id  non  ignoravit, 
cur  œconomum  suum  non  misit  directe  ad  domuni 

frajrissui  Nachor?  Cur  non  inquisivii  in  Rebeccam, 

autaliam  ex  sua  cognatione  delerminatam  virginem, 

ut  eam  filio  suo  peleret  in  uxorem  ?  Cur  œconomus 

Abralue  rem  snam  Domino,  quasi  per  sorlem  com- 

inisit?  Nullum  igilur  duplex  ha?C  inigralio  in  Scri- 
piura  videiur  habere  fuiidamentum. 

Obj.  IV.  Hic  ̂   .  26  aperte  dicitur  :  Vixitque  Thare 

septttaginta  annis,  et  rjenuit  Abrmn  ;  et  Nachor,  et 
Aran  ;  ergo  Abraham  genitus  esi  anno  patris  sui  70. 

R.  Neg.  conseq.  quia  sensus  est ,  quod  anno  70 

Tbare  inceperit  generare  1res  filios  in  lexlu  expres- 

sos;  siquidem  hic  videtur  esse  verus  genuinus  isto- 
rum  verborum  sensus,  quemadmodum  Gen.  V,  dum 

dicitur  :  Noecum  quingenlorum  essel  annorum  genuit 
Sem,  Cliam  et  Japhet,  sensus  est,  quod  isto  anno  illos 

très  generare  inceperit,  id  est  tune  unum  illorura 

genuerit ,  et  reliquos  duos  postea.  Ac  proinde  non 

videtiH"  admiitenda  expositio  Percrii ,  qui  prsetendit 
praecit.  verborum  sensum  esse  liunc  :  Cum  Thare 

vixisset  annos  70,  jam  genuerat  Abram,  Nacbor ,  et 

Aran  ;  videliect  Abram  eodem  anno  70,  reliquos  au- 

tem  duos  prius.  Nam  cum  ha>.c  Pererii  expositio  non 
possit  adaptari  texlui  cap.  V,  non  polerit  etiam  com- 

petere  texlui  cap.  XI  :  elenim  utrobiqtic  eadein  pror- 
bus  sententia  est,  muialis  nominibps,  et  idem  lo- 

quendi  modus,  et  nulla  videtur  posse  assignari  causa, 

pb  quam  diversimode  ulerque  locus  explicari  de- 
beat.  Dicendum  itaque  sacrum  texlum  nihil  aliud 

significare,  quam  ipsum  Tliare  anno  70  cœpisse  ge- 
nerare 1res  filios  jam  prœmemoratos  ,  et  non  eodem 

annoomnes,  sed  unum  lantum  genuisse ,  reliquos 

vero  duos  poslea.  Jam  vero  non  polest  dici  quod 

anno  70  genuerit  ipsum  Abram  :  nam  Aran  cerle 

ante  Abram  génitifs  fuit;  quandoqiudem  Sara  (ilia 
Aran,  et  uxor  Abram  ipso  Abramo  decem  dunlaxat 

annis  junior  foret;  ut  constat  ex  cap.  XVII,  17  :  ac 

proinde  si  Aran  post  Abram  natus  fuisset,  consequen- 
ter  admillendum  forci,  Saram  fuisse genitam  anno  8, 

vel  9  VilX  patris  sui  Aran  :  quod  est  impossibile. 

Vide  plura  apuil  Torniellum  ad  annum  mundi  2059  , 
Item  ad  annum  1979 

Hallucinantur ergo  illi,  qui  Abram  pulanl  fuisse 

primogenitum  Tliare:  errarnnl  et  illi,  qui  in  Scri- 

piura  primogchilos  sem  per  primo  loco  nominari  asso- 
ruerunl.    Ralio   aulem,    eur   liic    primi    nomineniur 

Juniores,  videtur  esse,  quia  primi  nominandi  eranl 

digniores,  vel  illi,  ex  quibus   per  lineain  reclam  Mes- 
sias  crai  nascilurus. 

Insi.  I.  Moyses  distincte  expressli  annos  natlvitatis 

etninrlis  aliorum  palriai'cbai -uni,  Ut  sacra-  chronolo- 

gie seriem  conlexcrel  :  ergO  et  hOC  liic    y  .    26   ob- 
servavii  in  Abnhamo,  maxime  cum  exprimât  annos 
selatis  75,  86,  100,  cic. 

R.   Neg.   conseq.  salis   eniiii  aperte  annum  na- 
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liviialis  Abrahœ  expressit,  cum  dixil  ipsum  fuisse 

75  annorum  moriente  paire  ejus  ,  qui  vixerat  annis 
205. 

Insi.  II.  Licet  Moyses  prius  retulerit  morlem  Tliare, 

et  lum  cap.  XII  subjecerit  egressum  Abrae  ex  Haran, 

quando  bic  erat  75  annorum,  inde  non  sequitur  illum 

egressum  rêvera  conligisse  post  morlem  Tbare  :  er- 

go ev  isiis  duobus  jam  prœfalis  texlibus  inler  secol- 

latis  non  evincilur  quod  Abram  morienlc  paire  fiierit 
lantum  75  annorum. 

Prob.  ani.  Quamvis  infra  cap.  XXV,  8  referalur 
mors  Abraba:  ante  nalivitalem  Jacob  et  Esaii,  tamen 

inde  non  sequitur,  quod  Abraham  rêvera  ante  illorum 

nalivitalem  mortuus  sit  :  ergo  etiam  ex  cap.  XI  et 

XII  non  sequitur  quod  Tbare  sit  mortuus  ante  egres- 
sum Abnw  ex  Haran. 

R.  Neg.  ant.  ;  ad  prob.  aulem  dico ,  disparilateni 
ad  hune  elsimiles  alios  casusqui  objici  possent,  esse 

liane  quod  in  priori  casu  foret  manifesta  implicantia, 
si  diceremus  Abraham  esse  morluum  anle  nalivilatem 

pra:fatorum  geminorum  ;  siquidem  hoc  manifeste  ré- 
pugnât lexiibus  cap.  XXV  rclatis  :  nam  cum  ibidem 

y  .  7  Abraham  diealur  vixisse  175  annis  ,  et  ̂   .  26 

Isaac  diealur  fuisse  sexagenarius  quando  nali  sunt  ei 

parvuli,  atque  insuper  ex  cap.  XXI,  5  constet  ipsum 
Isaac  c-.se  nalum  anno  100  vila:  Abrahanii ,  clarc  se- 

quitur quod  Jacob  ei  Esaù  moriente  Abraham  essent 

15  annorum  ;  adeoque  non  esl  iniruni,  quod  pro  con- 
cilialione  istorum  textuum  recurrere  debeanius  ad 

figuram  anlicipaiionis  el  recapitulationis  ;  quandoqui- 
dem  Scriptura  ad  hoc  cogat.  Al  nequaquam  cogit  ut 

eo  confugiamus  pro  conciliation. ;  lexluum,  qui  in  no- 
Slro  casusibi  apparent  esse  conlrarii  :  nain  ad  y  .  26 

(qui  unice  nos  ad  hoc  cogère  polest)  suflicienler  su- 
pra respondimus,  atquc  ostcndimiis,  ex  illo  nequa- 

quam sequi  Abram  esse  nalum  anno  70  patris 
sui. 

In  Si.  III.  Moyses  clironologiam  patriarebarum 

lexit  per  annum  quo  quisque  genuit  ;  ut  ex  infra 

§  11  dicendis  lalius  pale  bit,  ergo  ex  y  •  2G  clare 

sequitur,  quod  Thare  genuerit  Abram  anno  œtalis 
sua;  70  :  nam  alias  in  vannni  islum  annum  cxn_r.es- 

sisset. 

II.  Ant.  esse  verum,  quolics  unicuni  nominal  fi- 
liuni  a  paire  lali  anno  vel  CClate  geniluni  ;  al  non  ap- 
paret  verum,  uhi  plures  uno  codemque  anno  filios 

genilos  exprimit  ;  ut  palet  in  chronologia  anle- 
(liluviana,  quse  proprie  et  exacte  non  per  annum  500 

Noe  (  quando  dicitur  genuisse  Sem,  Cham  et  Juphei  ), 

sed  per  annum  600,  quem  desinente  diluvio  comple- 
verat,  texeuda  ei  deducenda  videtur  ;  ul  observavimus 

cap.  Vlil,  Q.  II.  §111.  lia  parilcr  liic  chronologia  non 

per  annum  70  ,  quo  Tliare  generare  cœpil,  sed  pet 

annum  205,  quo  mortuus  est,  deducenda  apparet: 

Ut  in  ante  diclis oliservatiun  esl.  Non  tamen  propion'. i 
bic  in  vannni  expressit  annum  70  Tbare  :  quia  cqui- 

dem  hune  exprimendo,  nobis  insinuavil  quoto  anno 

is  generare  cœporil  très  istos  filios,  ex  quibus  uni- 
versus  populns  Iraelilicus  exortus  fuit;   siculi  supra 
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exprimendo  annum  500  Noe ,  nobis  insinuare  voluit 

amium,  quo  hic  generare  cœpitillos  très,  ex  quibus 

post  diluvium  genus  humanum  per  universam  super- 
liciem  tcrrœ  propagalum  fuit. 

Obj.  V.  Si  natus  esset  Abraham  anno  patris  sui 
130,  sine  ratione  angelo  nuntianii  futuram  Isaaci 

nalivitalem  admirabundus  reposuisset  :  Putasne  cen- 
tenario  nascelur  filins,  et  Sara  nonagenaria  pariet  ? 

Iufri  cap,  XVII,  17. 

R.  Ntg.  assumpt.,  quia  id  non  reposuit  propter  se 

(cum  sciret  ex  viris  senibus  s;cpe  prolem  suscitari  ) 

sed  propter  Saram,  quœ  ob  slerililatem  et  a-latem  non 
nisi  miraculose  poteral  fœcundari ,  ut  infra  ad  jam 

memoralum  cap.  Q.  III  denionstrabilur. 

Obj.  VI  Anni  75  a  Moyse  memorali  referendi  sunt 
ad  vucationem  faclam  Abrahue  in  Haran  ,  ut  inde 

egrederetur  in  Chanaan  ;  non  vero  ad  mortem  Thare  : 
aiqui  illa  vocalio  diu  facta  est  anle  mortem  Thare, 

pma  GO  annis  ;  ergo,  etc. 
Prob.  min.  Quia  c;ip.  XII,  1  dicil  Deus  Abrœ  :  Exi 

de  terra  tua,  et  de  cognalione  tua,  et  de  domo  patris 

tui.  Alqui  illa  verba,  de  domo  patris  tui,  aperte  insi- 

nuant, quod  Thare  adhuc  viveret,  dum  Abram  jube- 
b:ilur  egrcdi  ex  Haran  :  nam  alias  frustra  fuissent 

Bddila,  sed  suffecisset  dicere  :  Exi  de  cognalione  tua; 

crgo,  etc. 
R.  Gratis  dalo,  quod  Abram  bis  sit  a  Deo  vocatus, 

ncmpe  seroel  in  Chaldœa,  et  semel  in  Haran  (  ut  sup- 
ponit  objeciio)  ;  R.  inquam,  neg.  maj.  pro  secuuda 

parte,  simul  et  min.,  quia  mox  post  mortem  Thare 

et  divinam  Abraj  vocalionem  subdit  Moyses  :  Egres- 
sus  est  itaque  Abram  sicul  prceceperal  ei  Dominus... 

sepluaginla  quinque  annorum  eral  Abram,  cum  egrede- 
turde  Haran.  Consequenler  75  annorum  erat  Abram, 

quando  facta  est  divina  vocalio  in  Haran  (  de  qua 

supponitur  loqui  Moyses  ),  et  quando  Thare  jam 
mortuus  erat,  adeoque  dici  nequit  quod  illa  vocalio 
facta  sit  60  annis  anle  mortem  Tbare. 

Ad  prob.  autem  rursus,  nego  min.  ;  nam  verba 

91a,  de  domo  patris  tui,  nibil  aliud  important,  quam 
de  domo  patema,  qualis  etiam  diccbatur  posl  morlem 

Tbare,  ut  liquet  ex  cap.  XXIV  ,  ubi  refertur,  cum 

lsaac  esset  40  annorum,  Abraham  proinde  140  ,  ac 

consequenler  qninquennio  a  morte  Thare  (  si  nempe 

Abram  supponalur  natus  anno  ejus  70), quod  Abra- 

ham ijise  famulo  suo  dixerit  y  y  .  57  et  58  :  Non 
accipias  uxorem  filio  meo  de  filiabus  Chananœorum... 

scd  ad  doml'M  patris  mei  pergcs,  et  de  cognalione 
mea  accipies  uxorem  ftlio  meo  ;  et  y  .  40  de  cognalione 
mea,  et  de  domo  patris  mei.  Ac  proinde  ex  verbis  ob  • 

jcciis  nullatenus  concludilur,  quod  Tbare  adbuc  vi- 
vèrel,  dum  ex  Haran  egressus  est  Abram. 

Obj.  VII,  auctoritatcm  S.  P.  Aug.  qui,  ut  §  seq. 
patebit  aperte  docet,  Abram  esse  natum  anno  70 
palris  sui. 

R.  S.  P.  quidem  illam  sententiam  tradere,  et  etiam 

juxta  illam  plerumque  deducere  chronologiam  histo- 
rié Geneseos;  at  nego,  illum  eam  tantummodo 

tradere  ;  siquidem  quod  etiam  et  hanc  tradat ,  liquet 
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ex  Q.  25  in  Gen.  ubi  postquam  apparenlem  contra- 

dictionem  intcr  f  .  20  hujus  cap.  et  y  .  i  cap.  seq. 

solvisset  per  liguram  recapilulationis  :  demum  sub- 

jungil  :  Potest  et  sic  solvi,  quoniam  Scriptura  auœ 
dixit ,  t  cum  esset  Thare  annorum  septuaginta ,  genuil 

Abram  et  Nachor  et  Aran  •  :  non  utique  hoc  intelligi 

voluit,  quia  eodem  anno  septuagesimo  œtatis  suœ  omnes 

1res  genuit,  sed  «  ex  quo  generare  cœpit,  t  eum  annum 

commemoravit  Scriptura.  Fieri  autem  potuit,  ut  po- 
sterior  sit  generatus  Abram,  sed  mérita  excellrntiœ, 

qua  in  Scripturis  valde  commendatur ,  prior  fuerit 

nominatus;  sicul  proplieta  (  Malach.  cap.  I)  prior em 
nominavil  minorent ,  t  Jacob  dilexi ,  Esaù  autem  odio 

habui.  i  El  in  Paralipomenon  cum  sil  quarlus  nascendi 

ordine  Judas,  prior  est  nominatus,  a  quo  Judaicœ  genti 

nomen  est  datum  propter  tribum  regiam,  Commodius 
autem  plures  exilus  inveniunlur ,  quibus  quœsiioncs 

difficiles  dissolimntur.  Consideranda  est  sane  narralio 

Slephani  de  hue  re,  «  cui  mugis  harum  exposilionum 

non  repugnet.  i  ex  quibus  verbis  palet  1.  S.  P.  ad- 
miltere,  verba  y  .  26  hujus  cap.  tantum  importare, 

quod  Thare  anno  70  cœperil  generare  1res  hlios  hic 
expressos ,  nempe  anno  70  primogenilum  Aran, 

deinde  Nachor,  ac  denique  Abram,  anno  videlicet 

aHalis  suœ  130  ;  ut  ex  aliis  Scriplurœ  locis  supra 

probatumest.  Patel2  quod  velil  in  bac  parte  prœfe- 
rendamesse  eam  sententiam,  cui  niagis  non  répugnât 

(  seu  conformior  est)  narralio  S.  Stephani  :  jam  vero 
narratio  S.  Stephani  conformior  est  sententiœ,  qu;e 

docet  Abram  esse  natum  anno  150  patris  sui;  er- 

go, etc. §  2.  —  PROPONITUR  AC  PROPUGNATUR  SENTENT1A  AS- 
SERENS  ABRAM  ESSE  NATUM  ANNO  70  PATRIS  SUt 

THARE. 

[  Prob.  I,  ex  S.  P.  Aug.  quiQ.  25  in  Gen.  postquam 

egressionem  ex  Haran  (de  qua  cap.  seq.)  exposuis- 
set  per  recapilulalionem  subjnngit  :  Non  poteral 

(Abram)  esse  adhuc  annorum  septuaginta  quinque 

(tantum)  cum  pater  ejus  jam  mortuus  esset,  qui  eum 

septuagesimo  œtatis  suœ  anno  genueral  :  ut  Abraham 

posl  mortem  patris  sui  annorum  esset  cenlum  triginta 

quinque,  si  omnes  anni  palris  ejus  ducenti  quinque 
fuerint.  Idem  etiam  censet  lib.  XVI  de  Civ.  Dei 

cap.  XV 
Prob.  II.  Quia  Scriptura  id  clarissimis  terminis 

cxpriinere  videtur  hic  y  .  26dicens  :  Viatique  Thare 

sepluaginla  annis,  et  genuil  Abram,  et  Nachor  et  Aran. 

Atqui  ha'C  verba  cerlo  inniiiint,  quod  aliquem  ex  suis 

filiis  istoanno  70  genueiit  Thare  :  et  cum  non  pos- 
sinl  intelligi  de  Aran  vel  Nachor,  ulpote  quorum  dies 

natalis  nibil  l'acit,  nec  spécial  ad  Israeliticsrti  chro- 
nologiam, quam  hictexit  Moyses  :  sequitur,  quodde- 

be;mi  inlelligi  de  Abram,  et  consequenler  hic  natus 

est  anno  70  palris  sui. 
Confirm.  1.  Cum  maxime  referret  sciri  lempus 

nalivilalis  Abram,  potins  quam  frairum  cj.us  Nachor 
et  Aran  :  certum  videtur,  quod  Moyses  hic  voluerit 

indicare,  70  anno  vils  Thare  natum  esse  Abram. 
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Confirm.  2.  Quia  sicul  in  prima  et  secuntla  :clate 

Moyses  non  descripsit  tempus  nativilatis  omnium, 
sed  taniumeorum  perquos  descendilur  ad  Abraham, 

sic  quoque  in  terlia  relaie,  quœ  incïpit  ab  Abraham, 

debuit  ponere  non  quoto  anno  nains  sit  Nachor  vel 
Aran  (de  quibus  tantum  ngebat  peraccidens,  scilicet 

proplcr  Abraham  :  Aran  enim  nominalur  ,  quia 
Abraham  accepit  ejus  iiliam  in  uxorem  ;  Nachor 

nominntur,  quia  lsaac  filius  Abrahse,  el  Jacob  nepos 

cjus  acceperunt  uxores  de  fdiabus  Nachor;  et  ita 
desceudunt  Hebroci  de  Nachor  ex  parte  matris),  sed 

debuit  ponere  quoto  annonalus  sit  Abram,  quia  prin- 
cipaliler de  illoagebatur,  ulpote  per  quem  descendit 

ad  subséquentes  mundi  œiales,  et  sic  cousequenter  ad 
Chrislum.  Cum  autem  hic  ponat  annum  70  Thare, 

clare  sequitur,  quod  eo  anno  nains  sit  Abram. 

Argumentum  propositum  ad  clariorem  formam 

rcduci  potest  hoc  modo  :  Moyses  hic  describens  an- 
num nativilatis  unius  filiorum  Thare,  haud  dubie 

descripsit  nalaiem  islius,  de  quo  principaliler  agen- 
dum  crat,  nempe  Abram  :  atqui  scripsit,  quod  hic 
sit  annus  70  Thare  :  ergo  illo  anno  natus  est  Abram. 

Sensus  ergo  verborum  praecitalorum  est  liic  :  Vixit 
Thare  70  annis,  el  jam  tum  genuerat  Aran  (scilicet 

primogenitum)ot  Nachor  (nempe  médium  ) ,  ipsirai 

vero  Abram  genuit  prœcise  anno  70  ;  ita  ut  tune 

compleverit  generationem  istorum  Irium  (ilioruiw. 
Prœponitur  autem  hicfralribus  suis  Abram,  tum  quia 

per  eum  lexit  Moyses  chrônologiam  ,  tum  quia  ex 

ipso  erat  nascilurusChrislus;  ideoque  el  ejus  prosa- 
piam,  (idem  el  gesta  deinceps  prosequi  principaliler 

intendit  Moyses.  Etideo  §  praced.  ex  S.  paire  audi- 
vimus,  quod  Abram  merito  excellenlia:  prior  fucrit 
nominalus. 

Et  sane,  quod  Abram  natus  sit  anno  70  pntris  sui, 

postulat  slabilitas  chronologia;  quanti  hic  lexit  Moyses 
per  Thare,  Abraham  et  Isaac  :  per  hune  enim  annoruni 

70  continuai  Moyses  suam  chronologiam,  quœ  alio- 

quin  incerta  essel,  imo  l'alsa ,  si  anno  70  Thare  non 

esset  nains  Abram.  Incerta  qu'idem  ;  quia  non  scire- 
mus,  quo  anno  palris  sni  essel  nains  Abram  :  falsa 
aulem  ;  quia  annus  70  non  adscribitur  aliis,  sed  soli 
A  bran,  cum  hic  noininctur  primo  loco. 

soi.vuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Ex  verbis  Scri- 

ptural supra  cilalis  tantum  sequilur,  quod  Thare  cœ- 
pcrii  gignere  anno  70  setatissuse;  ita  ut  sensus  Bit, 

quod  iiullum  liliorum  suorum  anlc  70annumgenuerit  ; 

sicilli  dioitur  Gen.  V.  iVoe  eum  quingeutorum  esset 

annumm  genuit  Sent,  Cham  et  Japliel,  non  videlur 

esse  sensus,  quod  isto  anno  genucrit  Sein,  quia 

multi  non  improbabilitcr  siistincnt.qiiod  Sein  (aniiim 

sit  natus  duobus  annis  post  nempe  cum  iNoc  es- 
set 502  annoruni  :  ergo  ex  verbis  supra  cilalis 

non  eruilur  ,  quod  Abram  sit  nains  anno  70  pa- 
lris sui. 

R.  Neg.  scquelam  propler  rationes  prob.  Il  alle- 

gatas;  el  intérim  non  qu'idem  concesso,  sed  lamen  hic 
tanlispcr  transmisso  antécédente  prob.,  neg.  conseq.; 

disparitas  est  quod  Scriplura   in   gcncalogia  Sein 

videalur  uli  numéro  rotundo  pro  exaclo  ;  prout  pas- 
sim  faceresolet.  Quando  autem  utitur  numéro  rotun- 

do, lune  alibi  exprimit,  vel  colligendum  relinquit 
numerum  exactum.  Sic  quando  dicit  Noe  genuisse 

Scm,  cum  quingentorum  esset  annorum,  postea 

dicens,  Sein  anno  centesimo  aetatis  suœ  genuisse 
Arphaxad,  idquebiennio  post  diluvium  ,  sufficienler 

(  ut  jam  memoratum  argumentum  urgentes  prœten- 
dunt;  insinuât,  quod  Noe  genuerit  Sem  anno  œtatis 

suœ  502  vel  505;  sed  poslquam  dixit,  Thare  genuisse 
Abram  anno  70  œtalis  sune,  postea  nullibi  insinuai, 

quod  illum  genuerit  aliquo  anno  medio  inter  70 
et  80. 

Itaque  cum  numerus  rotundus  dicalur  ille,  qui 

pro  ultima  nota  arithmetica  habet  litteram  0,  ut  10, 

20,  100,  etc.  ,  et  oppositoe  sentenliai  asserlores  di- 
cant,  Abram  esse  naium  anno  130  patris  sui,  non 

possunt  dicere ,  quod  Scriplura  hic  uiatur  numéro 
rotundo  pro  exaclo,  quia  inter  70  et  et  130  mediant 

sex  numeri  rotundi.  Quamvis  ergo  nalalis  Sem  pro- 
irahendus  foret  ad  biennium,  non  possumus  lamen 

pari  ralione  Abrami  natalem  protrabere  ad  60,  nempe 
ad  palris  sui  annum  150  :  non  enim  est  eadem  ralio 

duorum  ad  500,  qux  60  ad  70.  An  si  Moyses  usurpât 

500  pro  502,  usurpabit  similiter  70  pro  100,  et  simul 

50?  Hoc  certe  nullatenus  dici  potest  :  nam  quando 

Scriplura  utitur  numéro  rotundo  pro  exaclo,  id  facit 

dum  parum  vel  supra,  vel  infra  est  (ut  infra  videbi- 
mus  ad  cap.  XV  ),  non  autem  quando  mullum  supra 
vel  infra  est.  Unde  cum  intexlu  Gen.  5,  lantum  sint 

duo  anni  supra  numerum  rotundum  500,  non  est 

mirum ,  quod  uti  potuerit  numéro  rotundo  pro  exa- 
clo ;  ci  sic  illud  verbum  genuit  adhuc  refertur  ad 

Sem,  etiamsi  supponatur  natus  anno  502  patris  sui. 
Sed  id  non  potest  dici  in  nostro  casu  :  nam  non 

parum,  sed  mullum  hic  superest,  nempe  60  super 

70.  El  sic  illud  verbum  genuit  non  posset  referri  ad 

Abram,  sed  deberet  referri  ad  Nachor  vel  Aran; 

ci  ita  mancret  incerta,  imo  lurbaretur  Iota  chrono- 

logia. 
Elcnim  si  liceat  dicere,  quod  Moyses  hic  non 

descripserit  annum  nalivitalis  Abrami,  idem  quoque 

polero  dicere  de  aliis  retroaclis  gcncralionibus;  et 

sic,  v.  g.,  dum  cap.  5 dicit  Selh  vixisse  105  annis  cl 

genuisse  Enos,  sensus  non  erit,  quod  Enos  genilus 
sit  anno  105  palris  sui,  sed  quod  ante  illud  signatnm 

(empus  genilus  non  fueril;  et  sic  rursus  de  Enos  dum 

genuit  Cainan,  clc.  dici  poterit  :  undccerlum  annoruni 

numerum  in  qualibel  gencratione  adderc  cuivis  li- 
ccbil. 
.  Obj.  II.  Scriplura  hic^  .  52  dicit,  Thare  mortuum 
esse  anno  aMatis  205,  et  cap.  XII,  A  dicit,  Abram 

egressuin  esse  de  domo  patris  sui  in  Ghanaan  anno 

::M::'is  SU8C  75;  adeoque  insinuai,  quod  Abram  mor- 
lua  paire  suo  habucrii  annos  75;  ergo  colligitur, 

quod  nalus  sil  anno  palris  sui  150,  nam  si  natus  essel 

anno  70,   morluo  pâtre  habuissel  135  annos. 

R,  Neg.  conseq.,  et  snppositum  ,  quod  iveril  in 

Chanaan  lantum  post  inoriem  patris:  nam  profeclio 
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illa  Abne  in  Chanaanilidem,  cum  is  essel  75  anno- 
rum,  conligii  60  annis  ante  mortem  Thare  ;  ea  tamen 

a  Moyse  post  morlcm  Thare  commemorala  est  per 

fignram,  quœ  nomîhalur  rccapitulatio,  qua  posterius 

narranlur  quœ  prius  gesta  fuerant.  Unde  S.  P.  Aug. 

lib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap.  XV  ail  ;  Inteltigendum  esl 

more  suo  Scripluram  recapitulaudo  redusse  ad  tempus, 

quod  jam  narratio  illa  transierat...  tune  ilaque  hoc 

féetum  est,  quando  paler  ejus  centesimum  quadragesi- 
mum  et  quintum  annum  agebal  œtalis  :  lune  enim  fuit 

hujus  (Abrje)  septuagesimus  quintus  annus.  Ilaque  hffiC 
non  dicunlur  secundum  ordinem  rei  geslae,  sed  per 

reeapilulalionem.  Narrât  ergo  Scriplura  prïus  mor- 
tein  Thare,  quam  discessum  Abrae,  ul  absolval  quod 
de  Thare  dicere  volebat,  sed  poslea  recapitulando 
redit  ad  Abram.  Sic  Gen.  V,  5  de  Adam  dicitur  : 

Et  morluus  est,  poslea  autem  f  .  0  dicitur:  Vixit 

quoque  Seth  centum  quinque  annis,  et  genuit  Enos, 
Et  tamen  inde  non  sequilur,  quod  Adam  morluus  sit 
anic  nalivitalem  Enos  :  ergo  simililer  non  sequilur, 

quod  Thare  morluus  sit  anle  egressum  Abra;  ex  11a- 
ran  in  Chanaan. 

Ohj.  III.  Huic  exposition'!  conlrariaiur  narratio  S. 
Slephani,  Act.  VII,  4,  ubireferlur  ,  quoi!  Deus  Iran- 
stulerit  Abraham  in  (errant  Chanaan  post  inorleni 

patris  ejus  :  dicilur  enim  :  Tune  exiil  (Abraham)  de 
terra  Chaldœorum  et  habilavit  in  Charari  <ïd  est  in 

Hesopolamix  urbe  Haran,  qu»  vulgo  Ghana  dicilur), 

et  inde  postquam  morluus  est  paler  ejus,  transtulit  il- 
lum  in  terrain  islam,  in  qua  nunc  vos  habitatis. 

R.  Pratermissa  responsione  eôrum  ,  qui  dicunt 

Abram  bis  ex  Haran  egressum  esse  in  Chanaan,  nein- 

peseinel  vivo,  et  seniel  morluo  paire  ;  qua;  non  sa- 
lis fundala  videtur;  ut  monslratum  est  §  prœced. 

in  respons.  ad  obj.  III  :  R.  inquam,  neg.  assumpt., 

quia  verba  S.  Slephani  non  désignant  profectionem 

Abraluv.  ex  Haran  in  terrain  Chanaan  ;  neque  enim 

dicil  S.  Slephanus  :  Postquam  morluus  est  paler  ejus, 
exiit  in  lerram  islam,  sed:  transtulit  illum  Deus»  etc. 

Porro  per  iranslationcm  inlelligitur  colloeatio  Abra- 

luc  in  terra  Chanaan,  in  quantum  cœpit  esse  posses- 
sor  rei  proplia;  in  terra  Chanaan  ,  empio  ibidem 

ngro  in  sepullurom  uxoris  su»  Sarsc,  cum  anlea  nihil 

proprii  ihi  haberet  :  quod  hiemiio  post  mortem  pairis 
ejus,  juxia  banc  sententiam  contigisse,  constat  ex  § 

pnreed.  prob.  11.  Unde  S.  P.  loco  pr.rcit.  verba 

Act.  ila  inierpretalur  :  Non  ait  (S.  Slephanus)  Post- 
quam morluus  est  paler  ejus,  exiit  de  Char  r  a  sed,  Inde 

postquam  morluus  est  paler  ejus,  hic  eum  collocavit... 

collocalionem  igilur  ejus  in  terra  Chanaan,  non  profe- 
ctionem de  Châtra  post  mortem  patris  ejus  faclam  esse 

dixit,  quia  jam  morluus  erat  paler  ejus  quando  émit 

lerram,  cujus  ibi  jam  suœ  rei  cœpit  esse  possessor. 

Deinde  Abraham  poiest  eliam  inlelligi  translatas 

in  lerram  Chanaan  post  obilum  parentis,  dum  ex  fi- 
lio  Isaaco  natus  est  ei  nepos  Jacob,  cujus  universum 

semen  regnalurum  erat  in  terra  Chanaan,  ainplis- 
sima  haredilaie  ex  Dei  promisso  illi  donala  :  nain  in 

nativilalc  Jacob  (irmala  fuit  illi  promissiode  possi- 
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denda  lerra  illa  per  suos  posteros  a  solo  nepote  suo 
Jacob  oriundos.  Unde  rursus  S.  P.  Q.  25  in  Gcn> 

interprelans  verba  S.  Slephani  ila  scribil  ;  lnluen- 

dum  est,  quia  non  dixit  :  <  Et  postquam  morluus  esl 

paler  ejus,  egressus  est  de  Charron  :  >  sed  «  Inde  collo- 
cavit eum  Deus  in  terra  hac  :  »  ul  post  habilalionem 

in  Charron  collocaretur  in  terra  Chanaan ,  non  posl 

mortem  patris  egressus,  sed  post  mortem  patris  collo' 
calus  in  terra  Chanaan  ;  ul  ordo  verborum  sit  :  t  habi- 

lavit in  Charran,  et  inde  collocavit  illum  in  terra  hac 

poslquam  morluus  est  paler  ejus  :  >  ut  tune  intelligamtts 
collocalum  vcl  conslilulum  Abrahamum  in  terra  Cha- 

naan, quando  illic  eum  nepotem  suscepil,  cujus  tiniver- 
sum  semen  illic  fueral  regnalurum,  ex  promisso  Dei 
hœreditate  donata.  Unde  nondum  erat  in  lerra  Cha- 

naan collocalus;  eliam  eo  tempore  quo  nalus  est 

Isaac  :  Nain,  ut  Pergit  S.  P.,  ex  ipso  Abraham  natus 

esl  Ismael  de  Agar,  nali  et  alii  ex  Cethura,  ad  quos 
iltius  terrœ  non  pertinet  hœredilas.  Et  ex  Isaac  natus 

est  Esaù,  qui  simililer  ab  illa  hœreditate  alienatus  est. 

Ex  Jacob  aulem,  filio  Isaac,  quotquot  filii  nali  sunl, 

id  est,  universum  semen  ejus  ad  illam  hœreditalem  per- 
tinuit.  Sic  ergo  collocalus  et  conslitulus  est  in  illa  terra 

Abraham,  quoniam  vixit  usque  ad  nalivitalem  Jacob. 
Porro  Abrahamum  tamdiu  vixisse  ,  monslratum  est 

§  prajeed.  in  respons.  ad  inst.  Il,  obj.  IV. 
Solutio  jam  data  fundanienlum  hahet  in  graeco, 

in  quo  loco  transtulit  legitur  fj.sTÙ/.ivt-v,  id  est  Colonum 

et  habitalorem  fecit  ;  vcl  (ut  alii  verlunl)  firmiler  col- 
locavit. El  ideo  S.  P.  loco  transtulit  substituit  vocem 

collocavit. 
Obj.  IV.  Si  Abram  natus  esset  anno  70  patris  sui, 

mortuo  paire  aitigisset  annum  œtalis  suœ  135;  ac 

proinde  Isaac  filius  ejusegissel  tum  temporis  annuiu 

œlaiis  siue  35  :  siquidem  natus  est  Abrahamo  cen- 
lenario  ;  ul  dicitur  infra  cap.  XXI.  Atqui  tamen  hoc 

répugnât  Act.  Vil,  ubi  S.  Slephanus  narrât,  post  mor- 
tem Thare  Abraham  translatum  esse  in  lerram  Cha- 

naan, et  tum  promissionem  illi  faclam,  cum  non  ha- 
beret /iliitm.  Ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.,  quia  verba  illa  :  cum  non  haberet 

filium,  non  referunlur  ad  vocem  transtulit ,  quasi 

sensus  foret,  quod  Abraham,  dum  post  mortem  pa- 
tris translatas  scu  collocalus  fuit  in  terra  Chanaan, 

nondum  haberet  filium  ;  sed  referunlur  ad  repromisit, 

ila  ut  hic  sit  sensus  -.  Deus  posl  mortem  Thare  trau- 
slulil  Abraham  in  lerram  Chanaan,  et  non  dédit  ei 

partem  in  ea  ;  neque  passuni  pedis,  sed  ei  el  seinini 

ejus  se  eam  daturum  repromisit,  dum  nondum  ha- 
bebal  filium.  Jam  autem  hoc  verificaitir  eliam  in  hac 

senienlia  :  nam  juxta  illam  Deus  piomisit  Abrahamo 

terram  Chanaan,  postquam  ex  Haran  vivo  adhuc 

paire,  egressus  erat  in  illam,  eamqi'.c  perambulabai; 
ut  dicitur  cap.  XII,  6  et  7  :  tum  vero  Abrahamum 

nondum  habuisse  filium,  omninff  cerlum  et  manife- 
stant est. 
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A   FINITO   DILUVIO   USQUE    AD   ABRAHAM. 

Juxia  LXî,  éd.  Sixttnœ. 
S.;r  geanit  post   diluvium 
amio  2 

Arpha\adaimoa?iaii$sua?135 
fiainan  150 
S  i  a  130 
Beber  loi 
Pfcaleg  130 
Rhagau  152 
Seruch  130 
Nachor  179 

Tharra  "0 
Supputations  somma  juxia 

edittoueui  LXXconficit  an- 
aos  1H2 

Juxta  texlum  uebrœum. 
Sein  genuil  post    diluvium 
aiiuo  2 

Arphaxad  mcdiante   Caiiian 
anno  aetaiis  suae  35 
Sale  30 
Heher  34 
I'haleg  30 Ko  32 
Saruch  30 
Nachor  29 

|70 

Supputations  sumroâ  jûxtâ 
texlum  hebraeum  el   \ ul- 
gatain  noslram  conlicil  an- 
qos  232 

lia  que  juxia  vcram  ,  et  genuiuam  chranologiara 

Vulgatœ  nostrae  (si  supponatùr  Abraham  esse  natus 

anno  70  palris  suij  a  diluvio  usque  ad  ortum  Abialue 
fluxërunl  anni  292,  et  ad  ejus  vocaliouem,  de  qua 

cap.  seq.  307  :  adeoque  Abraham  natus  est  anno 
mm.di  1948  ;  vocalus  vero  a  Deo  anno  mundi  2023. 

Si  aulem  sopponatur  Âbraliam  esse  natus  anno  150 

palris  sui,  a  diluvio  us(|iie  ad  ejus  ortum  fluxerunt 

anni  352,  et  ad  ejus  vocationern  427  :  ac  consequcn- 
ler  Abraham  natus  est  anno  mundi  2008  ;  vocalus 
aulem  a  Deo  anno  mundi  2083. 

Si  dcnique  ex  quadam  congruenlia  Cainan,  quando 

genuit  Sale,  Iribuautur  50  anni  dislincti  a  35  annis, 

quos  juxta  nostram  Vnlgatam  dititur  habuisse  Ar- 

phâxad  dum  natus  est  Sale  ;  bos  30  annos  jam  prse- 
mcmoralis  humeris  tantuin  addc,  et  quoi  anni  in  hoc 

supposito  a  finito  diluvio,  ilem  a  mundo  eondjto 

usque  ad  Abrahami  ortum  ejusque  vocalionem  fluxe- 
rint,  facile  reperies. 

CAPUT  XII. 

Abvarn  cum  amplu  promissions  vocalus  a  Deo,  pere- 
grinutur  in  Chanaan  ,   cvgenle  vero  fume    descendit 

in  /Etjyptum,  ubi  uxor  iltius  rupilur  a  Pkarttone  ; 

sed  ob  flagella  cœlilus  immissa  restituilur  intact». 

QU/ISTIO  1.     DE  VOCATIONE   ABll.-E     ET   PROMISSIONE  AD 

ËffM  FACTA. 

Vers.  I.  Dixit  aulem  Dominas  ad  Abram,  Octies 

locutum  esse  Deum  cum  Abram,  docel  historia  bujus 
libri  1.  Euiin  (ocutus  est  ci,  dum  jussit  eum  relicta 

pairia  venîre  in  terrain  Chanaan  ,  ni  narraïur  initio 

hujus  cap.  2.  Locutus  est  cum  eo  posiquam  primum 

ir-gressus  est  Abram  terram  Chanaan;  ut  hic  paulo 
infra  describitur  3.  Cum  ex  JEgypIo  regressus  in 

regionem  Chanaan,  dissocialus  et  separatus  est  a 

Lot,  cap.  seq.  4.  Dum  cap.  XV  promisit  ci  posle- 

rilalcm  numéro  stellarum  comparaliilem  .r>.  Dum 
cap.  XVII  ci  dédit  prœceptum  circumeisionis  6. 

Cum  cap.  XVIII  1res  angelos  sub  humana  specie 

hospilio  accepit  7.  Cum  cap.  XX  jussus  est  cjicere  e 

domo  sua  Ismaelem  8.  Denique  cum  jussus  est  iin- 

niolare  filium  suum  Isaac,  ac  inox  deinde  eum  im- 

molare  prohibilus,  cap.  XXII. 

Quaeslio  aulem  hic  moveri  solei,  quo  in  !oco  fue- 

rit  Abram,  dura  y  .  1  dixil  ad  cum  Dominus  :  Egre- 
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dere  de  terra  tua,  et  de  cognatione  tua,  el  de  domo 

patris  lui,  el  veni  in  terrain  quam  monstrabo  tibi. 
Aliqui  putant,  Abram  bis  vocatum  a  Deo  :  1  in  Ur 

Chaldœorum ,  quam  vocationern  putat  Jansenius 
Abram  executum  fuisse  cap.  praecd.  y  .  31  :  postea 
vero  ilerum  vocatum  esse  a  Deo,  cum  essel  in  Haran. 

In  liane  senlentiam  abire  videtur  S.  Chrysost.  Hom. 

50  in  Gen.,  el  a  Lapide  pro  ea  eliam  cilat  S.  Hieron. 

Alii  vero,  ut  Pererius  et  a  Lapide,  ex  opposito 

suslinent,  tanlum  semel  a  Deo  vocatum  esse  Abram, 

eamdemque  esse  vocationern,  de  qua  hic  agit  Moyses 

cum  ea,  de  qua  agit  S.  Sleplianus,  Act.  VII,  2.  Ita- 
que  juxta  ipsos  hucc  vocatio  conligit  non  in  Haran, 
sed  in  Mesopotamia  vel  in  Ur  Chaldœorum.  Elcnim 
ibidem  Abrahamum  a  Deo  esse  vocaium,  constat  ex 

narralione  S.  Slephani  :  nam.  cap.  et  y  .  mox  cit. 

ita  loquitur  :  Deus  gloriœ  apparuit  palrinoslro  Abras- 
hœ  cum  essel  in  Mesopotamia,  priusquam  moraretur  in 
Charan,  3,  et  dixit  ad  illum  :  Exi  de  terra  tua,  et  de 

cognatione  tua,  el  veni  in  lerram,  quam  monslravero 

tibi  4.  Tune  exiil  de  terra  Chaldœorum,  et  habiluvii  in 

Charan.  El  inde  posiquam  morluusesl  paler  ejus,  trans- 
tulil   illum  in  lerram  islam,  in  qua  nunc  vos  habiiaiis. 

R.  El  dico  :  Verisimilior  videtur  senteulia  eorum, 

qui  asscrunt  hanc  Abrami  vocationern,  non  in  Haran, 

sed  in  Mesopotamia  vel  in  Ur  Chaldœorum  esse  fa- 
la  m. 

Prob.  I.  Quia  per  hanc  vocationern  jussus  est 

Abram  exire  de  terra  el  cognatione  sua  :  alqui  terra 

Abrami,  proprie  loquendo,  erat  in  Chaldœa,  et  non 
in  Haran  ;  Abram  namque  origine  erat  Chahlœus  ; 

ut  colligitur  ex  eo  quod  cap,  prœc.  y  .  27  Thare  di- 

catur  genudsse  Abram,  Nachor  et  Aran,  subjunga- 

lurque  j^ .  28.  Morluusque  est  Aran  anle  Thare  pulrem 
suum,  in  terra  nalivilatis  suœ,  in  Ur  Cliuldworum. 

Ergo,  etc. 
Dices  :  Quamvis  Haran  non  fuerit  natale  solum 

Abrahœ,  sed  Ur  Chalda-orum ,  poluil  tamen  dici 
terra  Abrahœ  ,  quia  aliquandiu  cum  paire,  uxorc 

sua,  nepole,  clc,  in  Haran  habiiaveral,  aniequam 
hœc  fieret  vocatio.  Uude  et  infra  cap.  XXIV,  4, 

Abraham  mandat  famulo  suo  :  Ad  lerram  el  cogna- 
lionem  meam  proficiscaris,  el  inde  accipias  uxorem  (ilio 
meo  Isaac.  Famulus  aulem  non  csl  profeclus  in 

Chaldseam,  sed  in  Haran  ;  ni  patel  ibid.  ex  y  .  10. 

R.  Neg.  assumpt.  nam  cum  Abraham  in  Haran 
manserit  lanquam  peregrinus  et  alienigena,  cerloque 
consilio  et  proposito  pergendi  ad  eam  lerram,  ad 

quam  Deus  eum  voeabal  :  non  potesl  dici,  civilalem 

Haran  fuisse  lerram  propnam,  et  pairiam  ipsius 

Abrahae,  liect  ibi  aliquo  temporecum  pâtre  suo  ha- 
bilaveril.  Ad  lexlum  aulem  ex  cap.  XXIV  citalum 

dico,  Haran  lantum  hoc  sensu  dici  terrain  Abrahae, 

quia  ibid.  erat  patenta  domus  Abrahae,  el  cognatio 
ejus  seu  famitia  Nachor  :  idque  liquet  ex  y  .  58,  ubi 

famulus  inanilaliiiii  Abrahœ  exponens,  ail:  Ad  do- 

mum  patris  mei  perges,  et  de  cognatione  mea  accipies 

uxorem  filio  meo.  Verum  xi  terra  tua  sic  non  polest 

aceipi   in   tcxlu  ex   hoc  cap.    supra  cit.   siquiden» 



H.)  CAP. 

ibidem  condislinguilur  a  domo  patcrna  :  alqui 

prout  est  condistincla  a  domo  palerna,  débet  si- 
gni(i<  are  natale  solum  Abrahœ  :  ergo.  Unde  et  ipse 
Abraham  agens  de  vocaiione  Dei  ex  terra  sua,  cap. 
XXIV,  7  ;iil  :  Dominas  Deus  cœli,  qui  lulik  me  de  domo 

patris  met,  et  de  terra  nativitatis  meœ,  clc.  CerUini 

igilur  videbir,  quod  per  lerram,  de  qua  hoc  cap. 

jubelur  egredi  Abraham,  inlelligatur  natale  ipsius 
solum,  et  non  urbs  Haran. 

Prob.  11.  Quia  vocalio  Abrahœ,  de  qua  S.  Slepha- 

ihis  agit,  non  est  dislincla  ab  illa,  de  qua  hoc  cap. 

agilur;  exprimilur  enim  eisdem  verbiS  :  exi  de  terra 

tua,  etc.,  ut  patel  legenli  ;  adeoque  dubilaii  non 

polesl ,  quin  Slephanus  ad  banc  Moysis  hisloriam 
re-pexeiit.  Alqui  vocatio,  de  qua  agit  S.  Slephanus, 
non  est  fada  in  Haran,  sed  in  Mesopolamia  yel  in 
Ur  Chaldœorum  :  ergo,  eic. 

Prob.  min.  Quia  Acl.  MI  dicitur  facta,  priusquam 
Abraham  morarelur  in  Charan  seu  Haran.  Peinde 

addiiur  :  tune  (id  est  quando  focabalnr)  exiit  déterra 
Chuldœorum,  et  habitavil  in  Charan,  ele.  Ergo. 

Prob.  III.  Si  duplici  vocaiione  opus  lueiit  Abrahœ, 

non  fuit  perfeele  obediens  ;  alqui  hoc  adiniui  ne- 
qnil;  eigo. 

Prob.  IV.  ex  S.  P.  Aug.  qui  lib.  XVI  de  Civil.  Dei 

cap.  XVI  reflectens  ad  verba  f  .  3  bujus  cap.  In  te 
benedicentur  universœ  eoijnationes  terrœ,  iia  scribil  : 

liane  promistionem  faclam  arbitratur  Eusebius  septua- 
ejesimo  quinto  anno  œtalis  Abrahœ,  lanquam  inox  ut 

(gela  est,  de  Châtra  exieril  Abraham  :  quoniam  Scri- 
ptural contradici  non  po test,  ubi  Icgilur  :  t  Abraham  eral 

quinque  et  septuaginla  annorum,  cum  exiit  de  Charra.  » 
Sed  si  eo  anno  facta  est  ista  promissio,  uliqite  in  Charra 

cum  paire  suo  demorabatur  Abraham.  Neque  enim  inde 

exire  possel ,  nisi  prias  ibi  habilasset.  i\ umquidnam 

ergo  contradicitur  Slephano  dicenti  :  <  Deus  gloriœ 

apparuil  Abrahœ  patri  noslro  cum  esset  in  Mesopola- 

mia,  priusquam  habitaret  in  Charra  ?  >  Sed  intelligen- 
dum  est,  quod  eodem  anno  facta  sunl  omnia,  et  Dei 

promissio  i  antequam  in  Charra  habitaret  Abraham,  i 

et  in  Charra  habitalio  ejus,  et  inde  profeclio  :  non  so- 
lum quia  Eusebiut  in  Chronico  ab  anno  hujus  promis- 

sionis  compulat,  et  ostendit  posl  quadringentos  et  tri- 
ginta  annos  exitum  esse  de  JEggplo,  quando  lex  data 

est  ;  verum  etiam  quia  id  commémorât  aposlotus  Pail- 
las; nenipe  ad  Gai.  cap.  111.  Ex  quibus  verbis  liquet, 

juxta  S.  P.  promissionem  hoc  cap.  f  .  3  memoratam, 
esse  Abrahœ  faclam,  anlequam  habitaret  in  Haran: 

jam  vero  Ikcc  promissio  ipsi  facta  est,  dinn  Deus 

cum  bic  vocavit,  ut  exiret  de  terra  sua  ;  ergo  el  vo- 

calio, de  qua  bic  agitur,  facta  est,  antequam  habita- 
ret in  Haran,  cl  consequenier,  dum  adhuceral  in  Ur 

Chaldœorum,  vel  in  Mesopolamia. 

Solvuntcr  argumenta.—  Obj .  I.  Vocalio  Abrahœ 
in  Ur ,  de  qua  Act.  VII,  facta  est,  ut  déserta  patria 

lenderet  in  Haran  ;  illa  aulem,  de  qua  hic  ̂   .  1,  fa- 
cta est  ut  tenderet  in  Chanaan];  ergo  vocalio,  cujus 

meminil  Moyses  non  est  cadem  cum  ea  ,  quœ  narra- 
lur  a  S.  Slephano  :  adeoque  Abraham  non  est  ar- 
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guendus  inobcdienliœ,  eliamsi  duplici  vocaiione  opus 
fueiii. 

Prob.  ant.  Quia  lib.  Judith  cap.  V  dicit  Achior 

Ammonites  :  Deus  prœcepit  eis  (  Tharc  scilicet  et 

Abrahamo)  ut  exilent  inde  (  ncinpe  ex  pairia  sua)  et 
habitaient  in  Charan. 

R.  Neg.  ant.  nain  Abrahamum  discessisse  ex 

Chaldœa,  eo  aninio  ul  lenderel  in  Chanaan,  api  i  lis- 
sime  demonslralur  ex  cap.  prœced.  f  .  51,  ubi  dici- 

tur :  Tulit  T  tiare  ftliuin  suum,  etc.,  et  eduxit  eos  de  Ur 

Chalda-orum  ,  ut  irent  in  lerram  Chanaan.  Ergo  non 
videtur  Deus  Abrahamo  pr.ecepisse,  ul  directe  in 

Haran  lenderet;  sed  potius,  si  in  ipsa  Ur  vocalio 

divina  ipsi  facta  sit,  prœcepit  ut  lenderet  in  Cha- 
naan, anlequam  habitaret  in  Haran. 

Flaque  cum  Achior  client,  quod  Deus  Abrahaî  cl 

Thare  prœceperit,  ut  babilareni  in  Haran,  et  lamen 

hic  ex  cap.  XI  inox  cit.  conslei  quod  Tbare  etAbram 

voluerinlex  Ur  Chaldœorum  ire  in  Chanaan;  videtur 

ipse,  utpote  alienigena ,  non  adeo  exacte  novisse  rcs 
Hebraorum,  quin  in  narrando  banc  hisloriam  neduin 

a  verilate  deflectere  polueril  sed  cl  verisimiliter  de- 

flexerit.  Si  intérim  a  verilaie  non  deflexisse  su|>|k>- 

nalur,  ulterius  dici  potest  verba  ipsius  non  signili- 

care,  quod  Deus  voluerit ,  ul  urbs  Haran  esset  ter- 
minus vocalionis  et  profeclionis  Abrahœ  ex  Chaldœa.; 

sed  in  unicum  importare  ,  quod  ihdulgens  Abrahœ,  , 

ne  |>alrem  senem  desereiel,  voluerit  ut  ad  lonipus 

(puta  per  aliquos  menses,  ulex  slatim  inl'ra  dicendïs 
patebit)  apud  pairem  suum  remaneret,  utpoiequi, 
uti  et  filius  ejus  Nacbor  fraler  Abrahœ,  in  Haran  ha- 
bitavit  ac  vitam  suam  ibidem  finivit. 

Inst.  Vocalio,  de  qua  bic,  facta  est  ul  Abraham 

lenderet  in  Chanaan  ;  igilur  si  eadem  sit  de  qua  Sic  • 

phanus,  eamdem  adimplere  distulit  tamdiu  quammo- 
ratus  est  in  Haran.  Porro  quod  notabili  lempore  in 

Haran  permanserit,  videtur  clarum  ex  f  .  5  ,  ubi  di- 

citur :  Tulilque  (Abram)  Sarai  uxorem  suam...  uni- 
versamque  sabstantiam,  quant  possederant,  et  animas 

quas  feeeranl  in  Haran  :  el  egressi  sunt  ul  irent  in  ter- 
rain Chanaan.  Idem  etiam  videtur  erui  ex  lexlu  Act. 

VII,  habilavil  in  Charan  :  vox  enim  hubitare  nolabile 

mansionis  lempus  signilicat.  Ergo  secundum  banc 
sentenliam  inobedienliœ  potius  arguendus  est  Abram, 

quani  secundum  opposifam,  quœ  astruit  duas  voca- 
tiones. 

R.  Neg.  supposilum,  nempe  quod  Abram  nolabili 

lempore  (pula  quinque  annis,  ut  aliqui  aulumant)  in 
Haran  permanserit.  Et  ratio  est,  quod  eodem  anno 

facta  sint  omnia,  et  Dei  promissio  antequam  in  Ha- 
ran habitaret  Abram  ,  et  in  Haran  habitalio,  et  inde 

profeclio;  ut  supra  ex  S.  P.  audivimus;  et  etiam 

inde  probari  potest ,  quod  ab  initio  peregrinalionis 

Abrahœ  in  terra  Chanaan  usque  ad  Exodum  iluxei  int 

anni  430;  ut  infracap.  XV,  Q.  II,  monslrabiiur.  Jam 

veto  juxta  Apostolum  prœcise  etiam  lot  anni  (luxe- 
runt  a  vocaiione  et  promissione  ad  Abrabamuin  a  Dco 

facln  ;  ergo  vocalio,  et  ex  Haran raigratio in  Chanaan 

contigerunt  eodem  anno  ;  ac  proinde  non  nolabili 
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lempore,  sed  ad  aliquol  menses  duulaxat  in  Haran      luendum  esse  versus  terram  Cna 

\o-l 

potuit  permansisse  Abraliam. 

Ad  verba  aulem  f  .  5  ,  dico,  nihil  inde  sequi  con- 
tra nos  :  nain  facere  apud  Hebraos  non  lanlum  si- 

gnificat  gignere,  sed  eliam  acquirere,  et  hoc  posieriori 
modo  sumilur  pracil.  f  . ,  alque  signilicalnr,  quod 

Abrain  egressus  sil  ex  Haran  cum  bominibus,  id  est, 
cum  servis  et  ancillis,  quos  ibidem  emerai,  sive  quos 

servi  et  ancilke  genuerant.  Ilos  enini  quasi  servos 

sibi  natos  acquirebant,  et  faciebant  esse  suos  Lot  et 

Abraliam.  Eleniin  ipse  Abraham  non  habuit  prolein 

ante  Ismaelem,  qui  longo  post  lempore  ci  natus  est. 

Hinc  LXX  Interprètes  loco  fecerant  legunt  possede- 

ranl.  Proinde  pracilala  verba  non  insinuant  diutur- 
nam  permansionera  Abrahx  in  Haran  :  quia  lempore 
aliquot  mensiuni,  multam  substantiam,  pula  niulta 
pecora,  ilem  varios  servos  et  ancillas  per  emplionem 
sibi  acquirere  potuit. 

Multo  minus  nolabile  permansionis  lempus  evinci 

polest  ex  to  habilavil  :  siquidem  Gen.  XXXV  f  .  1 

mandai  Deus  Jacob  ut  ex  loco  prope  Siclicm  aseen- 
dat  et  habite!  in  Bethel.  Ilem  ibid.  >  .  22  dicilur 

habitasse  in  regione  qux  erat  trans  turrem  gregis  ; 
el  lamen  in  mox  memoratis  locis  eum  non  nisi  ali- 

quot mensibus  commoratum  fuisse,  conimuniler  ad- 
miltilur  ab  omnibus. 

Igilur  nego  conseq.;  quia  praceplum  Dei  bumano 
modo  accipiendum  erat,  ila  videliect,  ut  Abraham 
non  deberei  se  slatim  el  absque  ulla  mora  sislere  in 

terra  Chanaan,  sed  ei  liccrel  ad  brève  lempus,  v.  g., 
ad  aliquot  menses  quiescere  in  via  in  civilale  Haran, 

prxsertim  cum  ibidem  esset  extra  perseculionem  et 

pcriculiiin  superstilionis  Chalda'orum  ;  et  par  esset 
eum  apud  palreni  senein,  jam  ex  ilincre  faligalum  et 

ultra  progredi  non  valentem  ,  aliquo  sallem  lempore 

in  Haran  demorari,  luni  officii  filialis  graiia  erga  pa- 

renlem,qucm  alias  solimi  et  filiorum  solalio  deslilu- 
luni  relinqucre  dcbuisscl  ;  quandoquidem  nondum 
adcssel  frater  Nachor,  et  alius  fraier  Aran  obiisset  : 

lui»  eliam  ad  explorandui»,  ulrum  furie  palcr  non 

possel  secuin  posiea  ultra  proficisci.  liaque  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap.  XV  existimat  Abraham 

mansisse  in  Haran  apud  pal  rem  suum  Thaïe  donec 

adveniret  frater  Nachor  ,  et  poslquam  is  advenisset 

(Thare  jam  vel  morluo,  vel  eliam  forsan  adhuc 

vivo  apud  Nachoreni  in  Haran  permanente  )  Dei 
prareptum  adimplcvisse  prolieiscondo   in  Chanaan. 

Obj.  II.  Si  bac  vocaiio  sil  cadem  cum  ca,  de  qua 
Acl.  VII ,  Abram  deserens  Chaldœam,  scivisset  se 

tendere  debere  in  lerram  Chanaan  ;  siquidem  ex  ̂   . 
h,  et  îi  ajieilc  liqncl,  banc  vocalionein  ci  factam  esse, 

ut  in  jam  memoratam  regionem  proliciscereiur  : 

atqui  lamen  admilli  nequit  Abramuin  novissc,  se  eo 

tendere  debere  :  quandoquidem  Aposlolus  extollens 

fidem  et  obedienliam  ejus,  ad  Hebr.  H,  8  dure 
dical  :  Fidc  qui  vocalur  Abraham  obedivil  in  locum 

exire,  quem  acceptants  erat  in  lucreditutein  :  et  exiit , 
tiesciens  quo  iret.  Ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  nain  liect  scivcrii,  iier  sibi  insli- 

aan,  ignoravit  la- 
men, ulrum  ibi  el  in  qua  parte  liareditatem  et  man- 

sionem  acceplurus  esset.  Eatenus  ergo,  jnxia  Apost. 

profeclus  esl  ex  fide  et  obedientia  caca,  fuitqno  so- 
lum  ei  ostensa  terra  harcditalis  ad  quam  vocabaïur, 

dum  pervenerat  in  terram  Chanaan ,  ut  constat  hic 

ex  f  .  7,  et  clarius  adhuc  ex  cap.  XV  ,  ubi  démuni  a 

y  .  18  u^que  ad  21  terra  isla  cum  suis  pooulis  , 
terminis  et  limiiibus  ipsi  a  Deo  promittilur. 

Obj.  III.  Act.  VII.  aperte  dicilur,  quod  Deus  post 
morlein  Thare  Abrahanium  transiulerit  ex  Haran  in 

terrain  Chanaan  ;  atqui  illa  translatif)  nihil  aliud  esl , 

quam  vocatio  et  praceplum  Dei  ,  quo  post  mor- 

lem  patris  jussus  est  ex  Haran  proficisci  in  Cha- 
naan :  ergo  vocatio,  de  qua  hic,  ipsi  lacla  est  in  Haran. 

R.  Disliug.  min.  Nihil  esl  aliud,  quam  vocatio  et 

praceplum,  quo  ex  pairia  sua  jussus  est  egredi  et 
proficisci  in  Chanaan  ;  transeai  min.  :  nihil  est  aliud, 

quam  vocatio,  et  praceplum ,  quod  post  mortem  pa- 
tris ipsi  denuo  dalum  fuit  in  Haran  ;  nego  min.  et 

conseq.  ac  dico ,  quod  Abram  non  quidem  novo , 

sed  pracepto  anlea  dalo,  atque  in  Haran  apud  se 

relenlo,  inde  iranslatus  sil  in  Chanaan  Dixi  trans- 
eai, quia  cum  eliam  probabilis  sit  sentenlia  asserens 

Abrahanium  esse  naluni  anno  70  patris  sui;  per  trans- 

lationem  ejus  in  isto  supposilo  non  intelligiiur  mi- 
gratio  ex  Haran  in  Chanaan ,  sed  collocaiio  ejus 

in  Chanaan  ;  adeoque  ex  verbo  iranslulit  non  po- 
lest evincere  vocalionein,  de  qua  hic,  conligisse  in 

Haran. 

Obj.  IV.  Exilus  Abrahœ  ex  Ur  Chaldonorum  anlea, 

id  est  cap.  XI  rnemoratur ,  solumque  posiea ,  id  est 

f  .  1  hujus  cap.  dicilur  illum  vocatum  esse  a  Deo  , 

ut  egrederelur  de  terra  sua,  etc.  Ergo  hic  non  agitur 

de  vocatione  Abraliœ  ex  Ur  Chakla-oruni. 
R.  Neg.  conseq.  quia  exilus  ex  Ur  Chaldueorum 

non  pramillilur  cap.  XI,  quasi  prius  lempore  couli- 

gerit  quam  vocaiio  Abraha-,  de  qua  hoc  cap.  sed 
hacc  et  siniilia,  more  Scriptune  familiari ,  rcpeluntur 

per  recapitulalionem.  Sic  enini,  ut  observai  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap.  XV,  lilii  liliorum  Noe 
recenseiilur  Gen.  10  sccunduni  naiiones,  populos, 

cl  linguas  ;  et  lamen  divisio  linguarum  et  populoruni 

soluni  rel'ertur  posiea  cap.  XI,  addUurqtie  quod  erat 
anlea  tabium  unum.  Sicuti  ergo  cap.  XI ,  9  divisio 

linguarum  el  populoruni  narralur  per  figurant  reca* 
pitulationis  :  sic  eliam  bic  vocaiio  Abrahuî  per  cam 

dem  Qguram  describitur  a  Moyse. 

Inst.  I.  Si  adiniltatur  recapiiulalio  respeclu  voca- 

tionis  Abrahx  :  admitli  quoque  poterit  respeclu  mi- 

graiionis  ejus  ex  Haran. 
R.  Eos,  qui  autiiniant  Abram  esse  natum  anno  70 

palris  sui  ,  concedcrc  totuni.  Sed  cum  in  opposita 

sentenlia,  qua  asserit  eum  esse  natum  anno  150, 
id  concedi  nequeat  :  in  illa  ncgaiuluni  esl  assumpt. 

et  assignanda  haec  disparilas  :  nimirum  quod  null.i 
admillenda  sil  recapiiulalio  ,  nisi  vel  circuinslanlia; 

lociilionis,  vel  alii  Scriplura;  icxlus  (qui  alioquiu 

verilicari  non  possenlj  nos  ad  hoc  cogant.  Jamvcro 
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cum  hic  Abrahse  egressio  ex  Haran  narretur  post 

moriem  Tliare,  et  quidem  postquam  Abram  jain  a 
Deo  vocalus  cum  ipso  in  Haran  venerat  ,  et  aliquo 

lenipore  ei  cohabitaverat,  clare  sequi  videtur,  egres- 

sum  illum  post  mortem  Thare  contigisse  ;  quando- 

qnidem  nec  circumstanliœ  locutionis ,  nec  alii  Scri- 

pturœ  lextus  nos  ad  recapiiulationem  recurrere  co- 

ganl  ;  quin  iino,  ne  ad  illani  recurramus  ,  polius  vê- 
tent :  siqoidem  Act.  VU  clare  habelur  ,  quod  Abram 

non  vivo,  sed  jam  morluo  paire  ex  Haran  translatus 
sit  in  Chanaan  ;  hœc  vero  translatio  nihil  est  quam 

ejus  migratio  ;  ut  in  anterioribus  probatum  est:  ergo 
etc.  At  vero  tum  circumstanliœ  locutionis  ,  tuni  alii 

Scripturœ  lextus  nos  admitiere  cogunl  recapitulalio- 

nein  respectu  vocalionis  :  imprimis  enim  ad  id  co- 

gunl  i  iicumstanliae  locutionis,  dum  dicilur,  vocatio- 
ncm  ad  Abram  factam  ,  ut  exirel  de  terra  ,  id  est  de 

l>;ilria  sua;  adcoque  lune  nondum  cum  paire  profe- 
cius  erat  in  Haran  ;  ul  Prob.  I  dictum  esl.  Deinde 

cogunl  eliam  alii  Scriptura;  lexlus  :  siquidem  S.  Sle- 
plianus  alludens  ad  banc  Abrœ  vocalionem ,  aperte 

dicit  eam  esse  factam  in  Mesopotamia  priusquam 

liabiiaret  in  Cliaran.  Non  mirum  igitur  quod  admilti 

debeat  recapitulalio  respectu  vocalionis;  quœ  tamen 

admilti  nequit  respectu  egressus  ex  Haran. 

Inst.  II.  Ergo  absiraliendo  a  narraiione  S.  Stepha- 

ni,  ex  sola  bisloria  Gencsis  probari  non  poterit ,  mi- 

graiionem  Abra;  ex  Haran  in  Cbanaan  conligisse 
posi  mortem  Tbare  :  adeoque  ,  si  Abram  natus  sit 

anno  150  patris  sui,  sequitur  quod  tota  synagoga 

Judxorum  non  sciverit  aiinum  nalivitalis  palriar- 

clue  sui  :  atqui  boc  ultiinum  admilti  nequii  :  ergo. 
R.  Disling.  illat.  Ex  sola  bisloria  Genesis  id  non 

poterit  probari  omnino  evidenter  ;  concedo  :  pro- 
babiliter  aul  saliem  salis  verisimiiiter  ;  nego  illat. 

mm  cum  in  bistoriis  scripturisticis  debeant  omnia 

dici  post  se  invicem  contigisse  eo  ordine,  quo  scripta 

suut,  iiisi  aliunde  aliquid  obslet  quod  cogat  recurrere 

ad  recapilulationem  ;  et  hic  narretur  ,  migraliouem 

Abra  ex  Haran  conligisse  post  mortem  Thare,  nihil- 
que  aliunde  obslet  quod  ad  recapitulalioneni  recur- 

rere cogat  :  ex  annis  quos  Tliare  moriens  habuit ,  et 

Abram  ex  Haran  egrediens  habebat ,  salis  colligi  po- 
tesl  ipsum  esse  natum  anno  130  Thare  ;  ut  anle 

monstralum  fuit.  Conformiler  disling.  sequelam  : 

Sequilur  quod  synagoga  illum  annum  non  sciverit  , 

certo  et  evidenter;  transeat  :  probabiliter  aut  sal- 

iem satis  verisimiiiter  ;  nego  sequelam.  Itaque  isla 

qu  ->tio  œque  poluit  disputari  inter  Judaeos  ,  ac  ho- 
diedum  ventilatur  inler  christianos  :  quis  enim  di- 
cet,  quœstionem,  quam  SS.  PP.  obscuram  et  indis- 

solubileia  vocant,  Judœis  omnino  claram  cl  comper- 
tam  fuisse?  Quis  dicet,  Deum  plus  de  hac  diliieili 

quœslione  révélasse  iiliis  ancillrc  quam  filiis  li- 
béra»? 

Intérim  hoc  linaliler  hic  libcnler  falenlur  illi  qui 
sustinenl  Abraham  esse  natum  anno  130  patris  sui, 
quod  ex  narraiione  S.  Slephani  jam  clarius  et  evi- 

demius  consiet,  vocalionem  Abrabx  hoc  cap.  perre- 
S.  S.  XXVI. 
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capilulationem,  egressionein  vero  ex  Haran  suo  or- 
dine a  Moyse  fuisse  descriptam.  Unde  et  sequitur, 

quod  jam  a  chrislianis  clarius  et  evidentius  probari 

possit,  Abram  esse  natum  anno  130  patris  sui,  quam 

id  quondam  ex  sola  hisioria  Genesis  poluerit  démon- 
sirari  a  Judxis. 

Inst.  III.  Quamvis  S.  Stephanus  dical,  post  moriem 
Tbare  Abram  translatum  esse  in  Chanaan,  tamea 

non  addii,  illam  translationem  immédiate  post  mor- 
tem Thare  conligisse;  ergo  ex  jam  dicta  narraiione 

collala  cum  f  .  4  hujus  cap.  ne(]uaquam  deduci  po- 
tesl,  Abram  esse  nalum  anno  130  patris  sui. 

R.  Elsi  expressis  terminis  id  non  addat,  lamen  ex 
lola  narrationis  série  id  salis  evidenter  constat:  nain 

cum  Abram  a  Deo  vocatus  haberet  mandatum  profi- 
ciscendi  in  terram  Cbanaan,  mandalum  illud  immé- 

diate post  mortem  patris  sui  exequi  debuit;  quando- 

quidem  tune  cessarent  ralioncs  ob  quas  ad  aliquot 

menses  in  Haran  morari  ipsi  lieuit.  Nego  igitur  con- 
seq.,  ac  dico  illud  argumenlum  nequaqnaui  contra 

nos,  sed  contra  illos  duntaxat  urgeri  posse,  qui  ad- 
slruunl  duas  Abrœ  voealiones  :  siquidem  in  horum 

senlenlia  vix  probari  poterit,  vocalionem  ejus  in 

Haran  et  inde  migialionem  in  Cbanaan,  immédiate 

post  moriem  Thare  contigisse. 

Obj.  V.  Vocatio  Abrœ,  de  qua  S.  Slephanus  agit, 

faeta  est  in  Mesopotamia  ;  ut  palet  legenli  :  ergo 
Abram  non  fuit  vocalus  ex  Ur  Chaldxorum. 

Respondent  nonnulli  neg.  conseq.  :  quia  Mesopo- 
tamia non  capitur  ibi  stricte,  sed  late;  eoqtie  nomme 

significai  S.  Slephanus  omnem  illam  regionem,  quœ 

est  dans  llumen  Euphralen,  habito  respectu  ad  ter- 

ram Chanaan,  id  est,  Syriam,  Mesopotamiam,  Chal- 

da:ajn  et  Babyloniam.  El  hanc  esse  acceptionem  vo- 
cis  Mesopotamia,  intelligitur  ex  eo  quod  S.  Slephanus 
subdat  :  Tune  exiil  de  terra  Chaldœorum  et  liabilavil  in 

Cliaran.  Elenim  si  de  Mesopotamia  siricte  dicta  loque- 
retur,  non  diceret  Abrahamum  ,  facla  vocalione, 

exiisse  de  terra  Chaldœorum,  sed  de  Mesopotamia. 

Quamvis  h;cc  explicalio  et  responsio  sit  valde 

plausibilis  ;  lamen  (  si  non  probabilior  )  saliem  ad 
minus  aeque  verisimilis  videtur  explicalio  média  a  S. 

P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  15  asserla,  secun- 

dum  quam  Abraha;  vocatio  (de  qua  hoc  cap.  )  qui- 
dem dicitur  prima  et  unica,  non  tamen  facla  in  Ur 

ChaUleorum,  nec  etiam  in  Haran,  sed  in  Mesopota- 
mia siricte  sumpta,  dum  nempe  egressus  esseï  ex  Ur 

Chaldœorum,  et  adhuc  versarelur  in  ilinere  quo  len- 
debat  in  Haran. 

Prob.  auctorilale  S.  P.  l'undata  in  verbis  S.  Sle- 
phani Act.  VII,  quibus  dicilur  Abraham  vocatus  ia 

Mesopotamia,  priusquam  moraretur  in  Cliaran  :  jam 
aulem  Cbaldica  non  est  proprie  Mesopotamia  :  ergo 

elc.  Prœterea  Abraham  non  videtur  egressus  ex  Ur 

Chaldœorum  ob  Dei  vocalionem,  sed  quia  paier  ejus 

Thare  (ulpole  persecutionem  passus  a  Chaldœis)  il- 

lum inde  eduxerat,  ut  cum  ipso,  Lot,  et  Sara  tende- 
ict  in  terram  Chanaan  ;  ut  dicilur  cap.  prœccd. 

f  .  31.  Cum  igitur  ullerius  ex  verbis  S.  Slephani 
LCinQ.) 
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conslet,  vocationein,  de  qua  hic,  non 
 e<se  ëtiam  fa- 

dani  in  Haran  :  optlme  dicitur  fada  i
n  loco  medio, 

Èeu  in  Mesopotamia.  Contra  hanc' 
 responsionem 

Inst.  I.  Agiiur  hoc  cap.  et 

,a  vocatus  est  Abraham 
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qu 

Acl.  "VU  de  vocatione 

ut  egrederelur  de  terra 

,,-  atqui  terra  Abrahae  non  eral  Mesopotàfnla,  sed 

Chaidaea;  ut  pàtet  ex  ca|i.  prseed.  f  .  28  :  
ergo  etc. 

H  cuiu  S.  P.  loco  cit.  vocationem  istam  
factam 

esse!  non  ut  Abraham  coi  pore  duntaxal  
egrederelur 

ex  Chaidaea  (jam  enim  corpore  egressus  
eral)  sed 

ut  inde  eliam  animo  egrederelur,  sive  ui  spem  
omnem 

ac  desiderium  eo  redeundi,  ex  Dei  praeceplo  
dépone- 

nt :  teiiebatur  enim  Spe  ac  desiderio  eo  revertendi 

cessante  perseculione.  Verha  S.  P.  sunt  haec  
:  Quod 

aulem  jam  in  Mesopotamia  constituto,  hoc  
est  jam 

egresso  de  terra  Chaldœorum  dixit  Deus  :  
c  Ext  de 

terra  tua,  et  de  cognalione  lûa,  et  de  domo  pattît  
lui,  > 

non  ut  corpus  inde  ejiceret,  quod  jam  fêterai,  sed  
ut 

animum  evelleret,  dicitur.  Non  enim  exieral  inde  
animo, 

si  spe  redeundi  el  desiderio  teiiebatur,  quœ  spes  et  de- 

siderium Deo  jubente  ac  juvante,  et  illo  obediente  fue- 

ral  amputanda. 

Ilaque  haie  verba  :  Exi  de  terra  tua,  videntur  sic
 

acclpieilda,  ut  faciant  hune  sensum  :  perge  exire,  et 

quidem  absque  speel  desiderio  redeundi.  Atque  ila  agi- 

iur de  exilu  quoad  corpus  simul  et  quoad  animum. 

Hoc  aulem  jam  hic  Observàto,  facile  respdndetur 

aliis  Sçriplura:  locis,  in  quibus  dicitur  quod  Deus 

Ahrahamum  tulerit  de  terra  nalivilalis  ejus,  eduxerit 

de  Ur  Cliahheoium  etc.  siquidem  omnia  isla,  juxla 

uxposilionem  jam  daiam,  etiam  salis  veriflcàntur 
 in 

sentenlia  S.  Patris. 

Inst.  Il  et  infères  :  Ergo  Abraham  peccavit  eo 

ipso  quod  redire  cupiebat  in  terrain  suam,  unde  om-
 

nino  reccderejubeb.iiur. 

R.  Neg.  illat.  quia  spes  et  desiderium  istud  tan- 

tum  fuit  in  Abrahamo,  Siitti  jam  ex  Chaidaea  egredie- 

balur.  Tune  autem  nondum  acceperat  prceceplum 

egrédiendi,  etpatrla'm  suam  omninô'  relînquendi  ;  sed 
istud  ilii  démuni  lune  dalmn  esi,  dum  jam  egressus 

eral,  et  adhuc  in  ilinere  versus  Haran  delinebalur. 

Inst.  Ul.  S.  Slephànus  Act.  VU  narrans  vocatio- 

ncm  Abrahaé,  slatim  subjungit  :  Tune  (  id  est  dum 

jam  vocatus  eral)  exiit  de  terra  C haldœorum  :  ergo 
isla  vocatio  f.icia  est  in  Chaidaea. 

R.  Ne;,',  conseq.  nain  quod  adjungit  Slephànus  : 

Tune  Abraham  egressus  est  de  terra  Chaldœorum,  et 

hâbilavit  in  Charra,  non  demonstrat,  inqu'u  S.  P.  loco 

prsecit. ,  quid  s'a  (aclum  postquum.  locutus  est  ilii  Deus  : 

neque  enim  post  illa  Dei  verba  egressus  est  de  terra 

Chaldœorum,  cum  dical  ei  loculum  Deum  esse  in  Me- 

sopotamia, sed  ud  totum  illud  tempus  perlinet  quod 

ait  <  lune,  i  id  est  ex  quo  egressus  est  a  Chaldœis,  et 

hnbitavit  in  Châtra.  Quare  particùla  tune  secundum 

S.  I\  aequtvalet  diction!  ex  quo,  sic  ut  non  importe! 

ordinetn  lemporia  subsequentis  yocatibnem  Abrahae, 

sed  mère  signincet  quod  illo  lempore,  sive  intra  to- 

tum  spalium  illius  temporis ,  ex  quo  egressus  est 

Abraham  ex  Chaldaa  et    hâbilavit  in  Charra,  Deus 

fuerit  eum  alloculus  ad  evocandum  in  terrain  Cba- 
naau  etc.  Porro  hoc  verificalur,  si  dicamus  Deum 

fuisse  loculum  Abrahae,  cum  jam  esset  in  Mesopota- 
mia in  ipso  ilinere  versus  Charran. 

Praelerea  verha  S-  Stephani  intelligi  possunt  de 

exilu  quoad  corpus,  et  simul  quoad  animum  ;  sumen- 
do  exilum  corporalcm  non  pro  inchoatione  exitus, 

sed  pro  continuatione;  ut  jam  supra  dictum  est. 

Inst.  IV.  Si  egredere  de  terra  tua  nihil  aliud  importet, 

quam  perge  exire,  el  quidem  absque  spe  et  desiderio  re- 
deundi ;  ciiam  juxla  hune  sensum  potuit  Abraliam  a  Deo 

evocari  ex  Haran  :  ergo  ex  verbis  Moysis  nequaquam 

evinci  poiest,quod  haec  vocatio  non  contigeril  in  Haran. 

R.  Neg.  ant.  Nam  cum  Deus  jam  anlea  ipsi  prae- 

cepisset,  ut  omnino  patriam  suam  desercret ,  ac  nun- 

quam  amplius  ad  eam  reverlcretur ,  non  est  dnbium 

quin  Abraliam  (  utpote  plene  et  perfecle  obediens  ) 

istud  praeceptum  execulioni  mandare  statuent  :  adeo- 

que  ad  sensum  mox  daium,  jam  in  Haran  existens, 
inde  vocari  a  Deo  non  potuit. 

P.  quid  Deus  hoc  cap.  Abrahamo  promiserit. 

R.  et  dico  1  :  Dum  eum  vocavil  ,  ut  deserla  et 

penilus  derelicta  patrïa  sua,  tenderet  in  terrain  Cha- 

naan,  promisit  ipsi  f  .  2.  Faciam...  te  in  gentem  ma- 

gnam  (  id  est  faciam,  ut  ex  le  gens  magna,  mnllitudi- 

ne  el  dignilate  propagelur  )  et  benedicam  tibi  (  id  est 

cumulabo  te  bonis  et  opibus)  et  magnipeabo  nomen 

tuum,  ut  cunclis  similis  el  orbe  loto  sit  clarum  et 

nobile  f  .  3,  alque  in  le  benedicentur  universœ  cogna- 

lianes  terree,  id  esl,  in  semine  luo  (ut  claiïus  dicitur 

infra  cap.  XXII,  18),  hoc  esl,  'in  Ch'risto  ;  quémàdmô- 
dum  exponit  Apost.  ad  Cal.  III,  14  et  16.  Unde  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  cap.  XVI  adverlit  :  duas 

res  promissas  Abruhœ,  unam  scilicel  quod  terrain  Cha- 

naan  possessurùm  fuerat  semen  ejus,  quod  sigui/icatur 

ubi  dictum  est  :  <  Vade  in  terrain  quam  tibi  demonstra- 

vero,  et  faciam  te  in  gentem  magnàm  :  »  aliam  vero 

longe  prœslantiorem,  non  de  carnali,  sed  de  spirilali 

semine,  per  quod  pater  non  est  unius  gentis  Israelilieœ, 

sed  omnium  genlium  quœ  jidei  ejus  vestigia  conscquun- 

lur  ,  quod  promilti  cœpil  his  verbis  :  «  Et  benedicentur 
in  le  onines  tribus  terra.  » 

Dico  2  :  Dum  Abram  jam  ex  Haran  in  terrain  Cha- 

naan  migiaverat,  et  pervenerat  usque  ad  locum  Si- 

chem,  rursus  accepit  divinum  oraculum,  dum  Deus 

ibidem  ipsi  apparu;!  el  ̂   .  7  promisit  :  iSeiuini  tuo 
dabo  terrain  hune,  i  Sed  hoc  loco  nihil  de  illo  semine 

preniissûmesl,  in  quo  pater  foetus  est  omnium  genlium, 
sed  de  illo  solo   in  quo  paler  unius  Israelilieœ  gentis. 
Ab  hoc  enim    semine   terra  illa  vossessa  esl;  inquit 

rursus  S.  P.  lib.  mox  cit.  cap.  XVIII. 

QU/LSTIO   II.    —    AN    D1CTO    VEL  FACTO  HOC    CAP.  PEC- 
CAVEIUT  ABIUH. 

Varia  sunt  hoc  cap. ,  quae  Abramo  in  peccalum 

posso  verli  videntur  :  puia  quod  uxori  suie  suaserit 

încndaciuin,  quod  eanulem  proslitueril,  vcl  sallem 

in  adullerii  discriraen  conjecerit  (quam  ob  rem 

ipsum  sugillal  Calvinus,  cl  Fauslus  Manichaeus  infa* 
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missimum  ipsum  matrimonii  sui  nundinalorem  ap- 

pellat),  quod  do  divina  promissione  dubiiaverit ,  elc. 
cou  ira  quos 

R.  et  dico  :  Nec  dicto ,  nec  facto  in  iota  hac  hi- 

storia  peccavil  Abram  ;  ut  palcbit  ex  solutione  argu- inentonim.  Unde 

Dices  1  :  Suasil  uxori  suœ  mendacium  dicens  f  . 

13.  Die,  obsecro  te,  quod  soror  mea  sis,  etc. 

R.  cum  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XIX. 

Abraham  ubi  uxorem  dixil  sororcm,  niliil  memilus  est 

(  ac  proinde  nec  mendacium  suasil  dum  dixil  Saraj  : 

Die  elc.  )  ;  état  enim  et  hoc,  quia  prupinqua  erat  san- 

guine  :  sicut  eliam  Lolh  eadem  propinqmlate,  cum  fra- 
iris  ejus  esset  (Mus  {  ut  palet  hic  f.5),  (rater  ejus 

diclus  est  {  scilicet  cap.  X11I,  8  )  :  ilaque  uxorem  la- 

çait, non  negavit.  Idem  essel  ac  si  aliquis  simul  exi- 
siens  doclor  et  sacerdos,  interrogatus  qualis  esset; 
ob  rationes  diceret  se  esse  doctorem,  et  reliceret  se 
es:>e  sacerdolein. 

lnst.  I.  Disparilas  est  in  casu  Sarœ,  quia  illa  non 

videalur  simul  babuisse  qualiiaiem  uxoris  et  sproris. 

R.  Neg.  assumpt.  quia  id  ipsum  claie  expriinit 

Abraham  apud  regem  Gerarui  infra  cap.  XX,  12  di- 
cens :  Alias  aulem  et  vere  soror  mea  est,  (Ma  palris 

met,  et  non  (Ma  malris  meœ.  Erat  eigo  Sara  (ilia 
Aran  fratris  AJbrahae,  qui  duo  erant  ex  eodem  pâtre 

Thare,  sed  non  eadem  maire  nali.  Pari  eigo  jure 

quo  Loih  diclus  est  fraier  Abraiia.-,  poiuit  Sara,  soror 
ipsius  Lolh,  dici  soror  Abralias. 

Quinimo  observai  S.  P,  lil>.  XXil  contra  Fauslum 

cap.  XXXV  :  quod  sine  niendacio  dixeril  Tobias 

cap.  Vlll.  El  nunc,  Domine,  lu  scis,quia  non  luxuriœ 
causa  accipio  sororem  tneam  ;  cum  lamen  uxor  ejus 

nec  esset  ex  eodem  paire,  nec  ex  eadem  maire ,  sed 

tanlum  ex  eadem  cognalionis  sliipe  exorta.  Qua 
eliam  vocabuli  consueludine  fratres  Domini  vocaulur 

in  Evangelio  (Mallh.  nenipe  Xll)  non  utique  quos 

Maria  Viigo  pepererat,  sed  ex  ejus  consauguinitale 

propinqui. 
Inst.  II  :  Etiam  loco  ex  cap.  XX  citalo  videtur 

mcnlilus  Abraham;  lum  quia  alias  sequeretur  juxla 

adjunciam  explicationem,  quod  bigamus  fuisset  Thare 

(id  quod  anle  ipsum  Abrahamuni  non  fuit  conees- 
sum),  lum  quia  sic  Abraham  patruua  Sara;  fuisset, 

quacum  proinde  eliam  illicite  malrimonium  cou- 
traxissel. 

R.  Neg.  assumpt.  Ad  primant  ralionem  dico,  quod 

Thare  quidem  fuerit  bigamus,  sed  tanlum  successi- 
vus,  adeo  ut  ex  prima  uxorc  genuerit  Aran  pal  rem 

Sarae,  et  ex  seconda  Abrahamum  ejusdem  Sarx  pa- 
truum;  adeoque  nil  hic  illicili  commisil  Thare. 

Ex  eadem  illa  secunda  uxore  nalus  videtur  Nachor 

fraier  Abrahae,  qui  Melcham,  alioram  fiiiam  Aran, 

el  sororem  Jescha;  (quœ  juxla  S.  Hieronymum  clalios 
cominunitercredilur  eadem  fuisse  cum  Sara;  ut  ob- 

servât S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XII) 
duxit  uxorem  cap.  XI,  f  .  29  :  adeoque  duo  pairui 

duas  suas  neples  sibi  matriinonio  conjuuxcrunt. 
Ad  banc  autem  secundam  adjectam  ralionem  re- 
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spondei  S.  Uieron  in  Tradil.  hebraicis  super  Gen. 

Necdum  lune  inler  pulruos  el  (rutrum  (Mas  ttuptius 

fuisse  lege  prohibilas  :  quœ  in  primis  hominibus  eliam 

inter  fratres  et  sorores  initœ  sunt. 

Cxterum  ex  hac  hisloria  patet,  quod  Aran  fuerit 

primogenilus  Thare,  cum  fratres  sui  matrimonio 
juncti  sinl  hliabus  ejus  :  el  quidem  Sara  tanlum  erat 
decem  annis  junior  marito  sno  Abraham  ;  ac  proinde 

hinc  aliquo  modo  conhi  malur  illa  sententia,  quu>  te- 
net  Aran  esse  natura  anno  patris  sui  70,  Abraham 

vero  ejusdem  Thare  anno  130,  Sara  autem  avi  sui 

anno  140,  et  palris  sui  Aran  70  :  sicque  oplime  iu- 
telligilur,  quomodo  nubiles  habuerit  lilias  Aran,  quas 
sui  ex  secundo  ihoro  fratres  sibi  sunierent  uxores. 
lla;c  incidenler.  Unde 

Inst.  111.  Cum  minori  periculo  mendacii  polerat 

suggerere  Abram  :  Die  quod  neplis  mea  sis. 

R.  quod  hoc  non  suffecissel  ad  evadendum  peri- 
culum  morlis,  quod  Abram  meluebal  ;  quia  liect  ns- 
fas  lune  esset  conlrahere  cum  sorore  proprie  dicta, 

licitum  tamen  erat  conlrahere  cum  neple  ;  adeoque 

si  cam  tanlum  neplem  dixisset,  adhuc  suspicio  ma- 
trimonii manere  poluisset. 

Inst.  IV.  Frustra  timnit  Abram  morlis  illud  péri- 
culum,  imo  et  cum  difudenlia  de  Deo  ;  ergo  sine 

causa  sufliciente  usus  est  amphibologico  illo  ser- 

inoue,  qui  proinde  aequivalet  niendacio. 
Prob.  ant.  Quia  promiserat  illi  Deus  ̂   .  2  et  3. 

Faciant...  te  in  gentem  magnant,  el  benedicam  tibi,  cl 

mugni/icabo  nomen  tuum,  erisque  benediclus.  Benedicam 

benedicentibus  tibi,  atque  in  le  benedicenlur  mHvéftûi 

cognationes  terrai;  eigo  confidere  debebat  quod  illi 

nullus  noceret,  quod  non  moreretur  sine  posteiï- 
tale,  etc. 

R.  Neg.  ant.  el  ad  prob.  disling.  conseq.  Ergo 
confidere  debebat,  elc,  dummodo  adhiberel  média 

humana  ad  hune  fiuem  eonducenlia  ;  concedo  :  si  ea 

negligeret;  nego  conseq.,  ))romissiones  enim  Dei  non 

excludunl  média  humana,  sed  potins  adhibenda  sup- 
ponunl.  Quis  enim  nisi  insanus  banc  audiens  Christ! 

promissionem  :  Quœrile  primant  regnum  Dei,  etjusli 

liant  ejus,  et  hœc  omnia  udjicienlur  vobis,  in  qua'rendo 
Dei  regno  unice  incumbal,  el  buniana  média  viclui 

alque  amiclui  conquirendo  necessaria  penitus  ne- 

gligal? 
Dices  2  :  lilicitum  est  equidem  intendere  effectum 

diviux  promissiouis  per  média  illicila  :  alqui  hoc 

fecit  Abram  exponendo  pudiciliam  uxoris  periculo 

adulterii;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  cum  S.  P.  Aug.  supra  dicenle  :  Uxo- 
rem lacuil,  non  negavit,  conjugis  tuendam  pudiciliam 

commuions  Deo,  et  huntanas  insidias  cavens  ut  homo  ; 

quoniam  si  periculum  quantum  caveri  polerat,  non  cace- 

rel,  mugis  tenlaret  Deum  quant  speraret  in  Deunt...  de- 

nique  factum  est  quod  de  Domino  prœsumpsil  Abra- 
ham, lia  S.  paler. 

Ilcm  lib.  XXII  cont.  Faustum,  eap.XXXVHI  :  Neque 

enim  Abraham  (lagitio  consensil  uxoris,  ejusque  vendi 
dit  udullerium...  sed  conjugem  caslam  et  caslo  corde 
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tibi  coluerenlem,  de  cujus  animo,  ubi  pudicitiœ  virtiu 

habilubat,  uullo  modo  dubitabat ,  lacuii  uxorem,  dixit 

sororem,  ne  se  occiso  ab  alicnigenis  et  impiis  captiva 

possideretur  :  certus  de  Deo  suo  (forsan  per  revelatio- 

liem)  quod  nihil  eam  turpe  ac  (lagiliosum  perpeti  sine- 
ret.  lia  rursus  S.  P. 

Inst.  I.  Propter  simulationem  Abrœ  sublala  est 

mulier  in  donnim  Pharaonis  f  .  15  ;  el  ?  .  '.9  dicit 

ipse  Pharao  ad  Abram  :  Quam  ob  causam  dixhli  esse 

sororem  luam,  ut  tolleretn  mita  in  uxorem?  Ergo Pha- 
rao assumpsît  eam  in  uxorem. 

R.  Disting.  conseq.  Ergo  Pharao  assumpsit  eam  in 
uxorem  futuram  ;  concedo  :  in  prasentem  ;  nego 

conseq.  Solebant  enim  future  regnm  gfenlilium  iilo 
lempore  uxores  per  annum  pr;epar.ui,  nuiriri,  etc. 

(ut  palet  in  Eslher),  antequam  ad  regium  thorum 
vocarenlur.  Unde  S.  P.  loco  jam  cit.  subjungit  :  Nec 

eum  (Abram)  fides  el  spes  fefcllii  :  namque  Pharao 
terrilits  monslris,  multisque  malis  propter  eam  affliclus, 

ubi  ejus  esse  uxorem  divinitus  didicit  (forsan  immé- 
diate, forsan  per  ipsam  Saram)  illœsam  cum  honore 

reslituit.  Deinde  caput  conciudens  ait  :  Abimelech  ail- 
lent somnio  commonitus  atque  edoctus  simililer  fecit. 

Idem,  repetit  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XIX.  di- 
cens  :  Denique  faclum  est,  quod  de  Domino  prasum- 
psil  Abraham.  Nam  Pharao  rex  JEgypti,  qui  eam  sibi 

uxorem  acceperat,  graviter  affliclus  marito  reddidit. 
Ubi  absil  ut  credamus  aliéna  concubilu  fuisse  pollulam  : 

quia  mullo  est  credibilius  hoc  Pharuonem  facere  affli- 
clionibus  magnis  non  fuisse  permissum. 

Inst.  II.  Infra  cap.  XX,  5  appareils  Deus  Abime- 
lech dicit  ei  :  Morieris  propter  mulierem  quam  tutisti, 

habet  enim  virum.  Alqui  nulla  oral  ratio  infligendi 

moriem ,  si  Abimelech  non  fuerit  Sara  abusus , 

maxime  cum  laborarel  invincibili  ignorantia  facti; 

ergo  recle  Fauslus  vocavil  Abrahumum  infumissimum 
matrimonii  sui  nundinatorem. 

R.  Neg.  conseq.  quia  sensus  Scriplurœ  non  est, 

quod  Abimelech  propter  Sara  m  cssel  absolute  mori- 
lurus  (nam  hoc  non  contigit),  sed  l.mliim  quod  csset 

moriturus  casu  quo  eam  tangerel;  ex  quo  poli  us  se- 
quilur,  quod  bactenus  eam  non  teligisset.  Unde  id 

jpsum  clarc  exprimitur  f  .  A,  ubi  sic  legimus  :  Abi- 
melech vero  non  leligeral  eam.  Vide  et  ̂   .  7. 

Inst.  III.  Dicit  Abimelech  ad  Abraham  ji  .  0.  Qnid 

(ecisli  nobis?  Quid  peccavimus  iu  te,  quia  induxisli  su- 
per me  el  super  regnum  meum  peccalum  grande  ?  Ergo 

Abimelech  aguo»eit  adullcrium. 

R.  falsitaiem  conseq.  salis  palere  mm  ex  ante 

dictis,  tinii  ex   co  quod  Abimelccho  dicat  Dominus 

Jr  .  G  :  Scio  quod  simplici  corde  feceris  ;  et  ideo  cuslo- 
divi  le,  ne  peccares  in  me  (peccato  adulterii),  et  non 

dimisi  m  tangeret  eam.  Sensus  ergo  objèctorum  ver- 
liorum  est  :  Induxisli  siijier  me,  etc.,  grande  pericu- 
luni  peccati,  quia  assumpsissem  eam  in  uxorem,  nisi 

Deus  niilii  revalasset  ipsam  esseconjugalain. 

Inst.  IV.  Versu  17.  dicilur  hic  :  Fleugillaoii  autem 

Dominus  Pharuonem  plagis  maxunis,  el  domum  ejus 

propter  Sur  ai  uxorem   Abram.   Item  infra  cap.  XX, 

140 

18.  Concluseral  enim  Dominus  omnem  vulvam  domus 

Abimelech  propter  Saram  uxorem  Abrahw.  Atqui  simi- 

lcs  poeme  non  videntur  infliclœ  nisi  propter  pecca- 
tum  :  ergo  videntur  peccasse  in  ipsam  Saram. 

R.  Disting.  conseq.  Ergo  peccaverunt  in  Saram 

peccato  adullerii  ;  nego  :  peccalo  coactionis,  qua  pe- 

regrinantem  apud  se  mulierem  jure  quasi  regio  sibi 
vindicarunt;  concedo  totum. 

Palet  Ikcc  solutio  ;  quia  ubi  Sara  suo  erat  viro  re- 

stitula  cum  muneribus  et  honore,  orante  Abraham 

sunavil  Deus  Abimelech,  et  uxorem,  ancillasque  ejus,  et 

pepererunt. Idem  ralionabililer  judicatur  de  Pharaone  (quam- 

vis  tam  clare  id  Scriptura  non  exprimat)  cum  utro- 
bique  par  fuerit  illala  injuria,  et  hicc  pari  mode» 
tilrobique  reparata. 

Dices  5  cum  Fauslo  manichseo  :  Cur  non  polius  de 

Deo  suo  ita  prœsumpsit  Abraham,  ut  fateri  non  limeiet 

uxorem  ?  Numquid  enim  Deus  ab  illo  mortem  non  pote- 
rat  repellere,  quam  timebat,  eumque  cum  conjuge  sua 

ab  omni  pernicie  in  ilta  percgrinu'.ione  sua  tutari,  ut 
nec  uxor  ejus,  quamvis  csset  pulchcrrima,  appeterctur 

ab  aliquo,  nec  propter  illam  ipse  necarelur? 
Respondet  objicienli  Fausto  S.  P.  Aug.  lib.  XXII 

cont.  eumdem  Faustum  cap.  XXXVI  :  Polerat  sane 

hoc  effuere  Deus.  Quis  ita  sit  démens  ul  hoc  neget ? 

Sed  si  inlerrogalus  Abraham  illam  feminam  suam  esse 
indicaret  uxorem,  duas  res  tuendas  committerel  Deo, 

el  vilam  suam,  et  conjugis  pudiciliam.  Pertinet  autem 

ad  sanam  doctrinam  quando  habet  quod  facial  homo, 
non  tenture  Deum  suum  ,  etc.  Videri  poiesl  ibidem 

ad  longum.  Posset  itaque  rêvera  Deus  in  quibuscum- 

que  hujus  vilœ  periculis,  lam  spiriiudlibus  quam  cor- 
poralibus  conservare  justum,  eumque  velut  allcruin 

Eliam  per  corvum  pasecre  :  sed  quis  ideo  nisi  tentant 

Deum  quibuscumque  se  periculis,  tam  spiritualibus 

quam  corporalibus  exponal,  aul  humana  média  vietui 

conquirendo  necessaria  ncgligal  ? 

Dices  4.  Saltcm  Abraham  ex  pulchrïtudihe  uxoris 

sua;  qiiaestum  facere  inlendit:  ail  enim  f  .  15.  Die... 

quod  soror  mea  sis,  ul  beue  s'il  mihi  propter  le,  et  vivat 
anima  mea  ob  gratiam  lui.  Ergo  recle  Fauslus  inf.nnis- 
simum  ipsuhi  matrimonii  sui  nundinatorem  vocavit. 

R.  Neg.  ant.  et  ad  textum  àdjunclum  dico  quod  per 

omnia  illa  (ut  benc  sit  mihi  propter  te,  el  vivat  anima 

mea,  etc.)  nulla  bona  lerrena,  sed  solius  vilae  inlen- 
deril  conservalioncm. 

Clarius  hoc  exprimit  Abraham  infra  cap.  XX,  11, 

ubi  ail  :  Cogitavi  mecum  dicens  :  Forsan  non  est  timor 
Dei  in  loco  isto  :  el  inlerficient  me  propter  uxorem 

meam.  Ubi  nulla  (il  mentio  de  acquirendis  bac  via 

bonis  temporalibus,  sed  lantummodo  de  vita  conscr- 
,   vanda. 

Insl.  I.  Hic  f  .  1G  dicitur: Abram  vero  beneusi  sunl 

propter  illam  :  fiieniutque  ei  oves  et  boves  et  asini,  et 

servi  et  famulœ,  et  asinœ  el  cameli.  Item  mimera  pltl- 
rima  Abrahamo  dedil  Abimelech  infra  cap.  XX,  li  et 

sequentibus  :  alqui  omnia  illa  non  respuit,  sed  susce- 
pil  et  rctinuit  Abraham  :  ergo  signum  est  quod  ea  ex 
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jiundinalione  pulchriludinis  Sara  accipere  intenderil. 

R.  Disting.  min.  Omnia  illa  suscepit  et  relinuit 

Abraham,  lamquam  provenientia  de  manu  Domini, 

qui  illa  ipsi  promiseral;  concedo  :  suscepit  ex  in- 
tentione  nundinandi  pulchriludinem  Sara  ;  nego  min. 

et  impactam  calumniam. 

Dico  ergo,  quod  ad  danda  ista  mimera  Deus  corda 

illorum  regum  moverit,  lum  ut  pracipue  faveret 

Abrahamo,  tum  ut  secundario  faveret  ipsis  donato- 

ribus  juxta  promissum  expressum  f  .  2  et  3  :  Benedi- 

cam  tibi,  el  magnifiaibo  nomen  luum,  erisque  benedi- 

ctus.  Benedicam  benedicenlibus  tibi,  et  maledicam  male- 
dicentibus  tibi.  Hoc  enim  vere  conligit  ;  quia  ubi  reges 

illi  Abrahœ  adversari  videbantur,  plagis  percutieban- 

tur:ubi  autem  favebant,  ab  afflictis  plagis  sana- 
bantur. 

Inst.  Il  :  Versu  16  jam  cit.  bene  usi  sunt  Abram. 

Alqui  lanien  illi  reges  lune  plagis  flagellabantur  ;  ergo 
hoc  non  conligit,  quod  asserilur. 

R.  Disting.  maj.  Bene  usi  sunt  Abram,  bona  dando 

temporalia  ;  concedo  :  rapiendo  et  detinendo  pere- 
grinaniem;  nego  maj.  Cœlerum  quia  lune  lemporis 

ex  parle  saltem  benedicebant  Abrahamo,  Deus  ipsos 

praservavit,  ne  Sar.un  atlingerent,  et  landeni  scirc 

t'ecit  quod  esset  maritata;  adeoque  et  hoc  modo  be- 
nedixit. 

Dices  5.  Saltem  limidilatis  et  abjecti  animi  notam 

non  evasit  Abram.  Unde  horrore  niorlis  perculsus 

nec  uxoris  pudori,  nec  proprio  consulium  esse  volu.it 

honori.  Hinc  et  S.  Chiysost.  Hoin.  52  in  Gen.  ex- 
pendens  Abra  verha  ad  uxorem,  ait  :  Miserabilia 

sunt  Ita-'c  verba  :  sed  et  muUus  eral  limor  propter  insa- 
niam  jEijypliacam...  propterea  in  adulterium  uxoris 

consentit  juslus,  et  quasi  survit  adutlcrio  in  mulieris 

contumeliam,  ut  morlem  effugiat. 

R.  Neg.  assumpt.  quia  non  tam  privalo  carnis 

affeclu  vilain  suam  seslimabat,  quam  pio  erga  Deum 

molu,  quo  promissionem  divinam  de  multiplicando 

semine  desiderabàl  adimpleri;  caetera  relinquens 

divinœ  proiectioni,  quam  sibi  certo  affuturam,  mi- 

nime dubitabat;  adeoque  S.  Chiysost.  lantum  vult, 
quod  quoad  ap|irehensionem  communem  consenscrit 

in  uxoris  adulterium  :  quomodo  enim  alias  pergeret 

eum  vocare  juslum  ?  elc.  Fajsum  igilur  est,  quod 
elegerit  malum  culpae,  ut  evaderel  inaluin  pœna;. 

CAPUT  XIII. 

Abram  pree  nimia  opulenlia  séparai  se  a  nepote  suo 
Lotit  :  quo  eligenle  regionem  circa  Jordaneni,  Abram 

habitat  in  terra  Clianaan  ;  ubi  rursus  divinas  promis- 

sions de  mnlliolicando  semine,  terraque  illa  possiden-> 
da  accepit. 

CCESnO  I.  —  AN  LOT  SE  D1SJUNGE.NS  AB    ABKAM    FUERIT 
CULPABIL1S. 

Varie  hic  deliquisse  Loth  posset  quisquam  pulare; 
et  quidem  ab  Hebrais  inlimus  ille  Dei  amicus  lurpi- 
te--  vapulat  :  aiunt  enim  non  fuisse  probi  hominis 
velle  sociari  Ilagitiosissimis  hominibus,  Deoque  exe- 
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crandis,  sed  potins  illius,  qui  talium  moribus  et  cri- 
minibus  delectahatur  :  quodque  amplius  est,  pulant 

aliqui  ipsum  Lolh  abominandisSodomitarum  inslilu- 
tis  fuisse  contaminatum  et  depravatum.  His  positis, 

R.  et  dico  :  Non  tantum  a  gravioribus  criminibus  , 

sed  a  levioribus  quoque  najvis  in  loto  hoc  facto 

ipsum  Lolh  immuncm  pulamus. 

Prob.  ex  II  Pétri  II,  7  et  8,  ubi  dicilur  -.Juslum  Lolh 

oppressum,  a  nefaiidorum  injuria  el  luxuriosa  conver- 
satione  eripuit.  Aspectu  enim  el  auditu  juslus  erat ,  ha- 

bitons apud  eos  qui  de  die  in  diem  animam  justam 

iniquis  operibus  cruciabant.  Atque  adeo  poslerior  im- 

primis  illa  Hebraorum  criminatio  inlolerabilis  ca- 
lumnia  est;  cum  vel  ideo  quotidie  eum  cruciarent , 

quia  nef'andissima  eorum  scelera  arguebat,  detestaba- 
tur,  et  execrabalnr. 

Quin  et  ipse  S.  Gregor.  in  Prœfat.  Comment,  in 

prophetam  Job  specialius  ipsum  commendat  vel  hoc 

solo  litulo,  quod  inter  execrahiles  pecc;Uores  inno- 
cens  permanserit  ac  impollulus  ;  ail  enim  :  Non  valde 

laudabile  est  (respective  scilicel)  bonum  esse  cum 

bonis,  sed  bonum  esse  cum  malis.  Sicut  enim  gravioris 

culpœ  est  inter  bonos  non  fuisse  bonum,  ita  el  immensi 

prœconii  est  etiam  inter  malos  bonum  extitisse. 

Obj.  I.  NoveratLoih  ex  una  parte,  vel  sallem  ex- 

perlus  est  poslea,  quod  homines  Sodomie  pessimi 

essent  pccralorcs,  el  quidem  publici,  vel  coram  Do- 
mino ;  ex  altéra  vero  parte  nonignnrahal  communem 

cujusvis  hominis  fragilitatem  :  atqui  similibus  péri- 
culisel  ocrasionibus  proximis  nemo  scienter  se  ex- 

ponere  potest  sine  gravi  peccalo  :  ergo. 

R.  Disting.  min.  Nemo  se  exponere  potest  simili- 
bus perienlis,  etc.,  sine  jusia  causa  ;  concedo  :  habens 

justam  causam;  nego  min.  Porro  ipse  Deus,  qui  Apo- 

stolos  suos  sine  peccati  periculo  misit  in  medio  lupo- 
rum,  destinavit  ipsum  Loth  in  médium  nefandissimo- 
rum  peccatorum, 

1.  Ut  ipsis  esset  verilatisdoclor  et  virtutis  magi- 
ster,  conarelurque  instando,  arguendo,  obsecrandp., 

et  comminando  perditissimam  illamet  spurcissimam 

gentem  a  nefandis  criminibus  revocare. 

2.  Ut  sic  fieret  décréta  a  Deo  sépara tio  posterorum 

Abrahœ  (qui  lerram  Chanaan  occuparunt)  et  poste- 

rorum Lolh,  qui  Moabilidem,et  Ammonilidem  (a  duo- 
bus  hujus  filiis  Moab  et  Ammon  diclas  )  regiones 

oblinuci'tinl. 
5.  Ut  occasio  daretur  Abra  praelarissima  ,  qua 

fidem  suam,  animi  conslantiam,  et  virlutem  bellicam 

probaret,  duni  cap.  seq.  in  manu  parva  (non  hahens 

scilicel  secuni  nisi  518  vernaculos)  vicloriosiun  qua- 
tuor regum  exercitum  generose  aggressus  est,  el 

gloriosedebellavit. 

Obj.  H.  Lolh  se  separavitab  Abram,  a  quo  veluli  a 

pâtre  et  doclore  optimo  praelarissima  bauserat  vir- 
lutum  exempla  :  alqui  descrere  bonos  ut  adhœreamus 
malis,  non  vacat  cnlpa  ;  ergo. 

R.  Prœlerante  dicta,  nullam  hic  subfiiissc  culpam, 
cum  separationis  illius  f.icieud;e  evidenlissima  ades- 

set  nécessitas.  Patet  hoc.  }  6,  ubi  dicitur  :  Nec  pote- 
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rat  eo$  capere  terra,  ut  habitarenl  simul  :  erat 
 quippe 

substantia  eorum  multa,  et  nequibant  hab
ilare  commu- 

niter. 

Obj.  HI.  Dividi  ab  amico  fidcli  et  probo 
 propter 

frigidum  illud  meum  et  tuum,  estonmino
  culpabilc  ; 

atqui  Lotb  videlur  prpplcrea  >c  séparasse 
 ab  Abram, 

cum  ipse  Abram  dicat  f  .  8.  Ne  quœso  silj
urgium 

inter  me  et  le;  et  Lotb  rêvera  elegerit  terrain  ma
gis 

ferlilem  et  irriguam  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.  ad  primam  prob.  dico,  quod  Ab
ram 

non  agat  de  jurgio  praesenii,  sed  de  eo  qnod  in
ter 

cos  exurgere  potuisset,  si  conjuncti  mansissent,  cum
 

enim  jam  esset  facla  rixa  inter  pastores  gregum 

Abram  et  Lolh  f  .  7;  et  praecedente  jurgio  famulorum, 

res  dominoium  suorum  curantium,  non  rare  inter 

ipsos  dominos  jurgium  subsequatur  :  separaiionem 

peliit  Abram  dissidii  periculuni  vitaturus  ;  sicque  pa- 

scuorum  et  aquarnm  (  quibus  maxime  indigebant) 

pecoribus  suis  abuiulanliam  invenerunt. 

Solulionis  hujus  subslanliam  reperies  apud  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  deCiv.  Dei,  cap.  XX,  ubi  intercalera 

ait  :  Lolh  a  patruo  sno  Abram  in  terram  Sodomorum 

bitlva  charilale  discessit. 

Deinde  cap.  XXI  iia  exordiiur  :  Cum  ergo  dkjressi 

pssent.  sepanitiinque  habitarenl  Abram  et  Lotnecessitate 

suslcntandœ  familiœ,  non  fœdilate  discordiœ...  Domi- 
tius  dicit  etc. 

Adsecundam  prob.  dico,  quod  Lotb  elegerit  terram 

magis  ferlilem  et  irriguam  ex  divina  providenlia  (qua 
introduclum  est,  ut  in  divisione  bonorum  senior 

tanquam  prudentior  dividat,  et  junior  tanquam  magis 

simples  eligat)  qua:  ipsum  desiinabatad  perseculio- 

nés,  Abram  autem  ad  gloriam  ;  ut  palet  insubsequen- 
libus  bujus  libri. 

îusi.  Lotb  propter  islam  divisionem,  et  contractam 

socielalem  cum  Sodomitis  non  tanlum  plurima  indi- 

gna ab  ipsis  perpessus  est,  sed  omnibus  eliam  bonis 

spoliatus,  cum  tola  sua  familia  in  caplivilaieni  abdu- 
i  lus,  elc.  vix  vilain  salvare  poluil. 

II.  Quamvis  ha>c  sociétés  causa  occasionalis  fuis- 
s  ,  omnium  tribulationum  Lo|li,  non  Bequilur  ionien 

quod  gravent  quorumdam  calumniam,  aul  llelnwo- 
nim  acerrimam  çqrreplionera  vir  ille  juBjtus  fnerit 

;  r.inii'i'iius  ;  cum  vil  lève  peccaluin  similibus  pœnis 
in  hoc  mundo  plecti  possii. 

Cxlerum  cum  Scripiura  ipsum  desuper  non  culpet, 

nec  omnes  afflicliones  jusiorum  siut  pœnœ  peçeato- 

i  uni  eorum,  ncqnidem  probajri  poiest  quod  levé  pec- 
calum  hic  eommiserit. 

qjujest\  i  m.  —  quomodo  abram  potuirit  ex  uno  i.oco 
01INEM  TE1WA1I  (il\N,\AN  SI.UINI  SUO  PRQMKSAM 

CONSPICERE. 

Vers.  12.  Abraham  hab  tarit  in  terra  Chanaan.  Vox 

Chanaan  sumitur  laie  cl  slricle  :  laie  sumpia  significal 

lotamPaUesiinaro.et  sic  Lolh  poiest  eliam  dici  habi- 

tasse in  lerra  Chanaan,  licet  habilayerit  prope  Jor- 

dauem.  Quamvis  enim  alii  populi  prxlcr  Chanan.runi 
Paltesiinam  înhabilayerint;  nihilominus  loia  illareglo 

a  populo  Chananœo,  tamquam  a  praecipuo,  Chanaan 
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sive  Cliananœa  dicta  est.  Slricle  vero  significat  par- 

lem  a  Jordane  remoliorem,  quam  inliabilabal  Chana- 
meus,  et  hoc  modo  Abram  dicitur  habitasse  in  lerra 
Chanaan,  Lolh  autem  non  in  Chanaan,  sed  in  Sodomis 
ubi  Pherezxi  habitabanl. 

t .  IL  Dixilque  Dominus  ad  Abram...  f  .  15.  Om- 
ncm  terram,  quam  conspicis,  tibi  dabo,  et  semini  luo 

usque  in  sempiternum.  Exislimat  Pererius  Deuin  in 
imagine,  ministerio  Angelorum  fonnala,  graphice  et 

perlecte  reprxsenlasse  Abrx  omnia,  quie  in  ea  terra 
conspicienda  erant.  Quomodo  etiam  pulat  eamdeai 
terram  visam  esse  a  Moysc  Deut.  XXXIV,  1  ;  aique 

ila  quoque  diabolum  ostendisse  Chrislo  omnia  régna 
mundi  Malth.  IV,  8  :  quam  sentenliam  ,  tanquam 

salis  probabilem,  nonnulli  alii  amplectuntur  recen- 
tiores.  Allamen 

R.  et  dico  1.  Oplime  difficullaiem  proposilam  dis- 
solvit  S.  P.  Aug.  Q.  28  in  Gen.  dicens  :  Quœritur  hic 

quomodo  inlelligalur  tanlum  terrai  promissum  esse 

Abrahœ  et  semini  ejus,  quantum  poterat  oculis  circum- 

spicere  per  quatuor  cardines  mundi.  Quantum  est  enim 

quod  ad  terram  conspiciendam  acies  corporulis  visus 

possit  attingere?  Sed  nulla  est  quœslio,  si  advertamus 

non  hoc  solum  esse  promissum  :  non  enim  diclnm  esl, 
t  Tanlum  terne  dabolibi  quantum  vides,  sed,  Tibi  dabo 

terram  quam  vides.  »  Cum  enim  et  ulterior  undi,ue 

dabatur,  profecto  hœc  prœcipue ,  quœ  videbutur,  da- 
balur. 

Deinde,  ut  observât  ibidem  S.  doctor,  allcndendum 

est  quod  sequilur,  quoniam  ne  pularcl  eliam  ipse  Abra- 
ham hoc  solum  promitli  Urrarum,  quod  aspicere  vel 

circumspiccre  posset,  «  surge,  iuquil,  et  perumbula  ter- 
ram in  longiludine  cjus  el  lalitudine,  quia  tibi  dabo 

eam  :  i  ul  perambulundo  pervenirel  ad  eam  quam  ocu- 
lis uno  loco  stans  videre  non  posset. 

Nota  ubi  hic  dicitur  :  Tibi  dabo  el  semini  luo,  parii- 
ciilani  et  sumendam  esse  exegelice,  sic  ul  habeat 

vim  explicandi,  ut  sensus  sit  :  Dabo  tibi  in  semine  luo, 
vcl  :  Dabo  posleris  luis  in  lui  graliam. 

Dico  2.  Significalur  aulem  ca  terra  (scilicel  Chanaan) 

quam  primus  populus  accepil  Israël  semen  Abrahœ  se- 
cundum  carnem,  non  illud  latins  semen  secundum  fidem  : 

quod  ne  lacer etur  diclnm  esl  ei,  [uiurum  sient  arenam 

maris,  secundum  Injberbolem  quidem,  sed  lamen  tan- 

tum,  quod  numerare  nullus  posset,  inquii  S.  P.eodem 

loco.  Vel,  ul  hic  dicitur  f  .  Ul  Sicul  pulveremtemr. 

Quod  eliam  ad  Israelilas  extenditur  :  Quia  el  itlius 

yenlis  unius  multitudo,  quai  secundum  carnem  nala  esl 

ex  Abraham  per  ejus  nepotem  Jacob,  in  tanlum  erevil. 

ul  pêne  omnes  paries  orbis  impleveril,  ail  S.  P.  lih.  X\  I 
de  Civ.  Dei,  cap.  XXI. 

P.  quomodo  dicatur  :  Usque  in  sempilemum  ,  cum 

Israeliiis  (erra  illa  lemporaliler  data  s'il. 
R.  Quia  nullus  possessions  illius  terminus  hic  a 

Dcoprœfigitur,  ila  ut  illam  perpetuo  possiderc  potuis- 

scnl,  si  Dei  mandalis  obtempérassent.  Vide  Lcvit. 

cap.  XXVI,  a  f  .  21  usque  ad  44  :  item  Deut.  cap. 

IV,  23  et  26  :  et  cap.  XIX,  9. 
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CAP.  XIV. 

CAPUT  XIV. 

Quatuor  reges  commhso  prœlio  contra  
Pentapolitas, 

auferunl  omnem  subslantiam  Sodomorum  et  G
omor- 

rhœ,  et  Loth,  nepotem  Abrœ  abducunl,quem  Abram,
 

cœs'is  quatuor  regibus,   libéral  ;  quare  pro  Victoria 

gratius  agens  pendit  décimas    Melchisedech
o  sacer- 

doti,aquo  et  benedkilur  :  Venerunt  ilaqueChod
orla- 

homor,    rex  vElninilarum  seu  Persarum,   qui   ab 

JElam   filio  Sem   prognali  ,  dicti  sunt  JElamit
œ, 

et  ires  alii  reges  cum  eo  ;  scilicel  Amraphel  rex  Sen- 

nuar,  id  est,  rex  Babylonis ,  ut  coUigitur  ex  cap.  XI, 

2,  et  Arioch  rex  Ponti ,  ac  denique  Tliadal  rex  gen- 

li'um,  scilicel  Gulilœœ   superioris ,   quœ   dicta   est 
Calilœa  genlium,  eo  quod  a  viciais  gentibus,  Arabibu

s 

et  /Eyyptiis  (teste  Slrabone,ltb.  XVI)  propler  fertili- 

talem,  et  mercimoniorum  ob  insignes  portus  oppor- 

tunitatem  incoleretur.  Hi  quatuor  reges  iniernnl  bel- 

luin  contra  quinque,  scilicet  contra  reges  Sodomœ, 

Comorrhœ,  Adamœ,  Seboim,  et  Segor,  alias  Balœ. 

Causa  belli  fuit ,  quod  hi  quinque  reges  rebellassent 

régi  Chodorlahomor,  a  quo  subjngali  erant ,  et  eut 

annis  duodecim  servierani ;   ut  constat  ex    f.   à. 

Lncus  àd   quem  convenerunl   fuit  vallis   sylvestris, 

id  est  arboribus  consita  instar  sylvœ,  quœ  post  con- 

flagrationem    Sodomorum   dicta   est    Mare   salis  , 
Marc  salsum,   et   Mare    mortnum,   siquidem 

post  conflagrutionem  mersit  Deus  Penlapolim  aquis 

saisis,  ut  nullum  animal  ibi  vivere  posset ,  et  ideo 

Mare  morluum   dicta   est.  Victoria  cessit  Ckodor- 

lahomor et  tribus  aliis  regibus  ipsi  confœderatis  ;  ex 

quo  discimus,  Deum  punire  impios  per  impios. 

QU^.STIO  I.  —  BNDE  ABRAHAM  HIC  VOCETUR  H
EBRŒUS, 

ET  AN  JUSTE  IRROER1T  IN  REGES  QUI  ABDUXE
RANT 

LOTH. 

Postquam  prsefati  reges  viciores  tulissent  omnem 

subslantiam  Sodomorum  et  Gomorrhœ,  atque  ab- 

duxissentLoth  qui  habitabat  in  Sodomis;  unus  qui 

évaserai  nunliavit  Abram  Hebrœo;  ul  dicilur  f  13  : 

bine  nascitur  prior  pars  quasiionis  proposilœ.  Ad 

quart) 
R.  et  dico  Abram  ejusque  posieri,  lsraelitse  scili- 

cel seu  Judai,  principaUter  ex  lleber,  qui  pronepos 

fi.it  Sem,  Hebrœi  appellali  suât. 

Prub.  I,  ex  S.  V.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  c.  III 

ita  scribente  :  Hoc  verum  est,  quod  ex  lleber  (quem 

lanquam  palriarcham  pouii)  Hemr.ei  appellali  sunt  : 

ac  deinde  una  detracta  lillera  Hebrœi  :  quam  linguam 

solus  Israël  vopulus  potuit  obtinere.  Eamdem  senten- 

liam  etiam  tradunt  S.  Ilieron.  in  epist.  ad  Minerium 

ci  Alexaiulrum,  Isidorus,  Beda,  Abulensis,  Pererius, 
ei  alii  communiter. 

Prol).  III,  ex  cap.  X,  21 ,  ubi  dicitur  :  De  Sem 

quoque  nali  sunt,  pâtre  omnium  (iliorum  lleber.  Ad 

qn  e  Nerba  reflerlens  S.  P.  locojam  cit.,  Non  frustra, 
inquit,  ipse  (lleber)  primus  nominatus  est  in  progenie 
venienle  de  Sem  :  et  prœlatus  est  etiam  fitiis,  cum  sit 

quintns  nepos  :  nisi  quia  verum  est  quod  traditur,  ex 

QUJEST.  I.  *** 

illo  Hebr^os  esse  cognominatos  lanquam  Heber^os. 

ltaque  Moyses  appellans  Sem  patrem  (iliorum  Heber, 

quidquam  pejinsjgne  dicere  voluit  ad  laudem  Sem
, 

el  ad  declarandam  dignilalis  ejus  excellenliam  ;  vi- 

delicel  quod  Sem  pater  fm  rit  populi  Dei,  et  tôt  tan- 

torumque  virorum,  qui  in  eo  populo  claruerunt,  qui 

non  solum  filii,  id  est  posteri,  fuerunt  Heber,  verum 

ab  ipso  etiam  nominal»  sunt  Hebrœi,  et  eorum  lingua
 

Ilebrœa  dicia  est. 

Obj.  I.  Quidni  Hebrœi  dicti  sint  ab  Abram  ta
n- 

quam  Ahrœi. 
R.  id  admilti  non  posse  ;  quia  eadem  videtur  esse 

ralio  originis  et  appellalionis  genlis  Hebraeœ,  quœ  et 

linguœ  :  jam  autem  cerlum  videtur  quod  lingua 

Hcbraica  nomen  suum  sprljta  s'il  ex  Heber,  eo  quod 

in  confusione  Unguarum,  de  qua  cap.  XI,  pênes  so-
 

lum Heber  et  familjam  ejus  manserit  :  ergo  etiam 

ex  Heber  gens  Hebraica  nomen  suum  sorlita  vid
e  • 

mr.  Prœterea  Abram  scribitur  per  Aleph,  et  Hebrœus 

per  Ain  ;  ut  observât  a  Lapide. 

Inst.  Moyses  non  appellavil  Abram  Ilebrœum, 
 nisi 

posiquam  is  ex  Mesopoiamia ,  irajecio  Euphrate, 

venit  in  lerram  Chanaan  ;  ergo  quando  hic  f  .  13 

Abram  dicilur  Hebrœus,  non  dicilur  ab  Heber,  sed 

quia  Iransivit  Euphratem,  trans  quem  ante
a  habita- 

verat  ;  adeoque  Hebrœus  idem  est  ac  transi
ens  Eu- 

phratem  ;  sicuti  qui  habitant ,  aut  habiteront  trans 

Alpes ,  dicun'lùr  Transalpini ,  licet  alio  migrent. 

Proinde  nomen  Hebrœi  non  ab  Heber,  sed  ab  Abram, 

posiquam  jam  in  terrain  Chanaan  transierat,  
imuo- 

situm  csl. 

Potest  id  confirmari  ex  eo  quod  LXX  loco  Hebrœi 

legant  transitorem,  et  S  P.  Aug.  Q.  XXIX  super  Gen. 

transfluvialem  :quod  eliam  exprimividelur  Josue XXIV 

bis  verbis  :  Trans  fluvium  habilaverunt  patres  veslri 

ab  inilio,  Thare  paler  Abraham  et  Nachor,  servierunl- 

qne  diis  alienis.  Tuli  ergo  patrem  veslrum  Abraham  de 

Mesopotamiœ  finibus,  et  adduxi  eum  in  lerram  Cha- 
naan, multiplicavique  semen  ejus,  eic. 

R.  Eosdem,  qui  ab  Heber  Hebrœi  dicli  sunt,  etiam 

a  transitu  Euphratis  Hcbrœos  fuisse  posiea  appella- 

ios.  Cœterum  !  œc  Hebrœi  apppllatio  non  est  prima 

et  originalis,  sed  accessoria. 

Declaratur  :  Sunt  qui  ralione  familia?  appellanlur 

Romani,  Bruxelloises,  etc.,  el  posiea  ralione  habiia- 

lionis  (si  quando  Roma;  aul  Bruxellis  habitent)  co- 

dem  nomine  appellari  possunt  :  sed  sicuti  appellalio 

ex  habitatione  locî  petila,  non  est  in  simili  casu  nisi 

accessoria ,  el  altéra  sola  prima  ac  originalis  ;  ita 

pariter  appellalio  Hebrœi  ex  transitu  Euphratis  de- 

sumpta,  nonnisi  accessoria  esse  videtur. 

Ad  illnd  autem  quod  dicitur,  Moyspn  non  appel- 

lasse  Abram  Ilebrœum,  nisi  post  transitum  Eu|>bra- 

tis,  facile  respondetur  dicendo,  quod  Moyses  nibil 

scr'ipserit  de  viia  et  moribus  Abrne,  rcs: -ectu  tempo^ 
rum  quœ  transitum  P.uvii  Euphratis  ahtecesserant  . 

unde  cum  Moyses  vitam  et  mores  Abrœ  lantummodo 

describerc  iucipiat,  posiquam  ex  mandalo  Dei,  pallia 

déserta  ,  in  Chanaanitidem  venerat ,  etiam  tune  de- 
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muni  (et  qu'idem  posl  cladein  Sodomorum  et  capti- 
vilatem  Loi)  illum  appellavit  flebrœum,  addila  simul 

nova  per  populos,  quibus  déserta  Chaldaea  cohabita- 
bat,  nomenclalurae  occasione;  quod  sciiicet  trans 
fluvium  venisset. 

Obj.  H.  Ex  hac  sentenlia  sequitur  quod  omnes 

posteri  Hcbcr  dicendi  sinl  llebrœi  :  adeoque  Ammo- 
niac et  Moabilœ,  item  illi  qui  ab  Heber  per  filium 

Jectan  progenili,  varias  génies  in  India  condiderunt, 

llebrœi  nuncupandi  l'uerunt. 
R.  Neg.  sequelam,  et  dico  nomen  Hebrœorum  so- 

lum  compeiere  illis  posteris  Relier  qui  ab  ipso  recla 

liuea  usque  ad  Abram  propagaii,  linguam  Hebrai- 
cam,  qu;e  primigenia  fuit ,  et  a  domo  Ileber  post 

lin'gtiàrum  divisionem  retenta,  acceperunt;  eamdem- 
que  per  Abram,  lsaac  et  Jacob  sive  Israël,  itidem 

recla  liuea  ciim  vera  fide  el  pietaie  traxerunl.  l'nde 

quemadmodum  in  opposita  senientia  Isiuaelilae  et 

Madianiiœ,  quamvis  ex  duobus  filiis  Abrahœ  Ismael 
cl  Madian  propagaii  forent ,  non  tamen  dicii  sunt 

Hebrœi,  quia  nempe  isli  non  fueruni  illi  Abralnu 

posteri,  in  quibus  lingua  Hebraica  mm  vera  lide,  etc. 
permarisit  :  ita  propter  camdem  raijpnetn  in  noslra 

sentenlia  AmmoniLe,  eic,  non  sunt  dicti  Hebrœi, 

quamvis  ex  11  lier  propagaii  forent.  Laque  populus 
Israël  ad  génlem  Hebralcam  tantum  pertinuil;  quia 

linguam  [Hepraicnin)  sqIus  Israël  populus  poiuit  obli- 
nere  :  in  quo  Dei  civilas  el  in  sanctis  peregrinafa  est, 
et  in  omnibus  sacrnmenlo  adumbralq ,  inquil  S.  P. 

lib.  XVI  ,1e  Civ.  Dei,  cap.  III. 
Inst.  Ergo  saltem  Moyses,  non  tantum  Abram,  sed 

eliam  ejus  patreni  Thare,  et  alios,  recta  linca  ex 
Hcbcr  descendenies ,  cerio  appellassel  llebrœos; 

quandoquidem  illi  juxta  jam  dalam  solutionem  veri 
Hebraii  fucrint. 

R.  Nè'g.  illà't:  nam  tametsi  illi  veri  llebrœi  fuerint, 
tamen  non  fuil  opus  meminisse  nomenclature  a  no- 
mine  patriarche  Ileber  accepta;  ;  quia  nempe  de 
illorum  vita  et  moribus  rursus  nibil  scripsit  Moyses, 

nlpolc  qui  eorurri  duntaxat  generaliones  cap.  XI 

enarravit.  Çlilil  ilaipie  vitam  et  mores  solius  Abraha; 
in  bistorià  Gènesis  primo  describere  incipiat,  quia 

nempe  isle  inter  posteros  ,  recta  linca  ex  Heber  dè- 
seendentes, specialissimus  fuit,  ulpole  qui  in  linca 

justorum  ut  summus  patriarcha  ponitur  ;  videtur 

Spiritus  S.  nomenclaluram  llebrœi  primum  in  ipso 

specificaiam  voluisse.  Licet  igitur  Moyses  Ipsum 
Abram  non  appcllaverit  Hebrceum  ,  nisi  post  cladem 

Sodomorum;  lamen ,  juxta  oppositam  senlenliam, 
inde  non  sequitur  quod  tune  demum  illud  nomen 

babuérit  :  ita  pariter  non  sequitur  quod  aliqui  ante 

Abram  non  fuerint  appcllati  Hebrœi  ;  quamvis  Moy- 
ses  isrtils  nomenclature  menlionem  non  fecerit. 

Obj.  III.  Jmhcns  ab  Abram  esse  dictos  llebrœos, 

il  ici  S  l\  Aug.  lib.  I  deCons.  Evangel.  cap.  \1V  : 
ergo  saltem  ante  Abram  nullus  fuildiclus  Hebrœus, 

R.  S.  I*.  istam  senientiam  rétractasse  lib.  Il  Re- 
Iract.  cap.  XVI  :  ita  enim  scribil  :  Quod  dixi  (lib.  I 

de  Cons.  Evangel.)  ex  Abraham  cœpissc  gentem  He- 

brœorum, est  quidem  et  hoc  credibile,  ut  Hebrœi  velut 

Habr^i  dicti  esse  videantur  :  sed  ex  illo  verius  intelli- 

guntur  appellali  qui  vocabatur  Heber,  de  quo  in  lib.  X  VI 
de  Civ.  (cap.  XI)  salis  disserui. 

y  .  14.  Quod  cum  audissel  Abram,  eaplum  videlicel 
Loth  fratrem  suum,  numeravit  expeditosvemaculos  suos 
trecentos  decem  et  octo.  Expriniilur  bic  numerus,  ut 
vicloria  Abrue  non  iribuatur  numéro  pugnanlium  , 
sed  merilo  et  aequitati  causse,  divinxque  providenlix. 

Per  vernaculos  inlelligunlur  servi  apud  Abram  naii, 

dicunturque  expedili ,  quia  ad  pugnam  insirucii  et 

exercilati  erant,  ne  forte  Abram  ,  utpole  extraneus, 

ab  impiis  et  infidelibus,  inter  quos  habitabat ,  oppri 
inerelur. 

y  .  15.  Et  divisis  sociis  in  plures  turmas,  ut  a  di- 

versis  partibus  hostem  invaderet,  nec  appareret  quam 

parva  manu  pugnanlium  id  aggrederclur,  irruit  super 
eos  nocte,  percussitque  eos,  somno,  el  forsan  eliam 

vino  sepultos.  Juslitia  pugme  Abrami  ex  eo  pcii 

solei,  quod  Loth  non  posset  abduci  a  rege  Chodorla- 
bomor  :  elenim  cum  il  le  nec  indigena  esset  terne 

Sodomorum,  nec  pro  illa  gente  aui  regione  beUalor 

fuisset  inventus;  sed  esset  ibi  advena,  et  quielam 

aique  innocentent  duceret  vitam,  injuslum  plane 

erat,  quod  ipse  omnibus  bonis  suis  spoliarctur,  et  in 

miserrimam  servituiem  abducerelur.  Ergo  lum  vis 
cliarilalis  fraternse,  lum  respeclus  innocenliae  Lot, 

juste  impulit  Abram,  ut  euin  quoquo  modo  liberaiv 
conarelur. 

Dices  :  Abram  non  solum  Loth,  ejusque  familiam 

liberavit,  sed  omnem  omnino  praedam  rcduxit  ;  ergo 

cum  reges  illi  jure  alios  invasisse  videantur  (ulique 

propter  rebellionem),  non  apparet  quarebellum  Abrac 
hac  ex  parle  non  fucril  injuslum. 

R.  Neg.  conseq.  nain  cum  in  bello  justo  prœda  cl 

bona  partis  hoslilis  codant  viciori ,  jure  belli  Abram 

dominium  omnis  prxdae  acqnisivit  ;  ac  consequenier 

secum  reducere  poiuit.  Sunt  alii  qui  cum  Estio 

respondenl,  quod  servitus,  de  qua  y  .  4,  non  fucril 

justa  :  sed  per  tyrannidem  imposila  :  quippe  Cho- 
dorlahomor  Pentapolitas  magis  ambitione  cl  libidine 

dominandi,  ut  apparet,  quam  jusio  aliquo  tilulo  sibi 

snlijugaverai  ;  adeoque  Abram  omnem  praidam,  ul- 
pole injuste  acquisitam,  reducere  potuit. 

QU/EST10  II.  —  QUIS    ET     QUAL1S    FUERIT   MELCH1SEDECU 

REX  SALEM. 

Resp.  et  dico  1 .  Melchisedech  fuisse  Spirilum.  S. 

aut  virlulem  quanulam  divinam  (eliam  ipso  Glirislo 

majorent,  ut  referl  S.  Epiphanius  Haeresi  55)  quon- 
dam  dociieriini  hserelicî  dicti  Melchisedechiani  ;  de 

quibus  S.  Pi  Augustin,  lib.  de  Haeres.  ad  Quodvull 

(li'iiin,  Ihvresi  3i  ita  SOribit  :  Melchisedechiani  Met- 
chisedech  tacerdoltm  Dei  excelsi  non  hominem  fuisse, 

sed  virlntem  Dei  esse  arbitrantur.  Ex  quibus  verbis 

patet,  falso  a  quibusdam  S.  P.  adscriplum  esse  librum 
Quaest.  V.  et  N.  Testa  m.  in  quo  Q.  109  asscrilur 

inur  caetera,  Molchisedeoh  non  hominem,  sed  Spirî- 
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tum  S.  fuisse.  Prceterea  cum  Christus  s'il  verus  Deus, 
nullalenus  dici  potest  Melchisedech  fuisse  virtuiem 

divinam  Christo  majorera  ;  quandoquidem  Deo  nihil 

majus  esse  possit. 

Alii  dixerunt  Melchisedech  fuisse  ipsum  Dei  Filium. 

Origenes  et  Didymusejusdiscipulus  apud  S.  Hieron. 

epist.  126  angelum  fuisse  seniiunt;  sed  omnes  isii 

hallucinaiilur,  et  errorem  conlra  fidem  docent  ;  ut 

salis  monstrabitur  Q.  seq.  in  resp.  ad  obj.  II.  Quarc 

Dico  2.  Probabilius  est  Melchisedech  fuisse  ali» 

quem  ex  regibus  Chaiianœorum ,  qui  inler  impios 

Chananaios  pius  et  sanclus  vixit,  verus  et  eximius 

Dei  culior.  Ha  seniiunt  Theod.,  Hippol.,  Irena;us, 

Eusebius  Cœsareensis ,  et  alii  apud  S.  Hieron.  ep. 
cilala. 

Collige,  Melchisedech  non  fuisse  Seni  filium  Noe, 

ut  volunt  Hebrœi;  quos  hic  sequunlur  Genebrardus 

et  Tostatus.  Quamvis  enim  anni  quos  Scriptura  tri- 

buii  Sem,  patiantur  illum  usque  ad  haec  lempora 

(imo  et  ultra)  vitam  produxisse  ;  attamen  huic  opi- 

nioni  obsiat,  quod  de  Melchisedech  dicalur  ad  Heb. 

VII  :  Sine  paire,  sine  maire,  sine  genealogia.  Elcnim 

genealogia  Sem  in  Scriptura  est  nolissima. 
Nec  dicas  Sem  alio  nomine  quidem  appellalum 

fuisse  Melchisedech  ,  el  sub  hoc  nomine  ejus  genea- 

logiam  in  Scriptura  reticeri,  quia  nempe  Moyses  cum 
sub  nomine  Melchisedech  commemorans  nihil  de  ejus 

genealogia  scripsit. 
Conlra  enim  est  i.  Quod  ex  nullo  capite  probari 

possit,  Sem  alio  nomine  fuisse  vocatum  Melchisedech  ; 
adeoque  gratis  fingitur.  2.  Apost.  Ioco  slatim  cit. 

y  .  5  dicit,  generationem  Melchisedech  exlraneam 

esse,  et  omnino  distinctam  a  génère  et  génie  Levila- 
rum.  Cujus  autem,  inquil,  generatio  non  annumeratur 

nb  eis,  décimas  sumpsil  ab  Abraham,  etc.  Al  si  Mel- 
chisedech fuisset  Sem ,  ipsius  generaiio  non  fuisset 

levitis  cl  sacerdolibus  aaronicis  exiranea  ;  nam  hi 

Scmum  inier  suos  majores  recta  série  jure  n.erito 

numerare  polerant.  Undo  contra  est  3.  Quod  Aposi. 

in  tam  levi  nominum  ralione,  lanlum  myslerii  pon- 
dus ,  de  quo  illic  disputai,  non  videatur  voluisse 

collocare  :  praeserlim  cum  Epistolam  illam  dirigeret 

ad  eos ,  quibus  duhitare  non  potcrat ,  genealogiam 
Sem  esse  notis«imam  :  ac  proinde  merilo  eliam 

timere  poteral ,  ne  Ilebraei  éludèrent  argumentum , 

quod  ex  laciturnilate  genealogia?,  et  inilii  ac  finis 
dicrum  Melchisedech  desumebat,  ad  demonstrandum 

excellenliam  sacerdolii  Melchisedech  pra:  sacerdolio 

aaronico.  i.  Si  Melchisedech  fuisset  Sem,  Levi  lan- 

quam  exislens  in  lumbis  Semi  œque  deberet  dici  dé- 
cimas accepisse,  ac  lanquam  exislens  in  lumbis  Abra; 

décimas  dédisse  ;  alqui  hoc  est  conlra  Apost.  ergo. 

5.  Deniquc  contra  est ,  quod  Sem  cl  ejus  posteri 

occupaverint  Ohenlem  :  posteri  vero  Cham  descen- 
dentes  ex  filio  ejus  Chanaan  occupaverunt  lerram 

Chanaan,  in  qua  erai  Salem  cujus  rex  erat  Melchise- 
dech. Ilaque 

Dico  3.  Melchisedech  fuit  Chamseus  et  Chana- 

pœus,  seu  ex  illis  posteris  Cham ,  qui  progeniti  sunt 
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ex  filio  ejus  Chanaan.  Et  quamvis  gens  Chanannea 

esset  a  Deo  maledicta  ;  quia  tamen  hic  Melchisedech 

erat  eximius  Dei  culior,  Deus  quoque  non  dedigna- 
tus  est  eum  habere  perpetui  sacerdolii  Christi  Filii 

sui  prxcursorem ,  qui  incruentum  N.  Legis  saciifi- 
cium  ad  vivum  adumbraret. 

Dices  :  Juxla  S.  Epiphan.  Hoeresi  66  ,  Palaislina 
non  in  Chami,  sed  in  Semi  partem  cessil;  ergo  licet 

Melchisedech  non  fueril  Sem,  dici  tamen  poiest  fuisse 

ex  ejus  posteris  :  nam  quamvis  hi  a  Charianseis  e  Pa- 
hesiina  ejecti  sint,  et  tempore  Abrx  ibi  non  ampliùs 

habitaverint ,  tamen  illi  soli  ejecli  videntur  qui  per 

lineain  Arphaxad,  Sale  etc.,  nali  sunt;  non  vero  illi 

qui  ex  sliis  ejus  filiis  exorti  sunt  :  ac  proinde  nihil 

répugnât  ,  quoininus  unus  ex  bis  fuerit  Melchise- 
dech. 

R.  Gratis  dalo  ant.  (  quod  tamen  non  videlur  ve- 
rum  )  negando  conseq.  quia  siculi  omnia  ista  sine 
ullo  fundamento  adstruuntur  ,  aeque  facile  negari  ac 

asseri  possunt. 

Deinde  eliamsi  aliqui  ex  posleris  Sem  ibidem  sup- 

ponerentur  remansisse  ;  quis  lamen  credet  unum  il- 

lorum,  tempore Chanamcorum  toli  Palasslinac  domi- 
naniium,  adeo  polenlem  evasisse,  ut  etiam  unus  ex 

istius  terne  regibus  foret,  qualis  erat  Melchise- 

dech? 
Dico  4.  Locus  regni  Melchisedech  f.  18  assigna- 

tur  civitas  Salem,  quae  verisimililer  poslea  appellata 

esi  Jebus  a  Jebusreis,  eotiue  nomine  vocabatur,  dum 

Israélite  intraverunt  lerram  promissionis;  ut  palet 

ex  Josue  XVIII ,  28  :  postca  autem  ex  ulraque 

voce  conjuncta,  euphonix  gratia  mutala  litiera  B  in 

R,  dicta  est  Jérusalem. 

El  huic  sentenliaî ,  nempe  quod  Salem  cujus  rex 

erai  Melchisedech  ,  sit  eadem  urbs  quae  poslea  dicta 
est  Jérusalem,  lavent  1.  Irena;us,  Euseh.Cxsareensis 

et  alii  ciiati  apud  a  Lapide  et  Pererium  ;  item  Jose- 

phus,  lib.  VII  de  bello  Judaic.  cap.  XVIII  ;  qui  iradil 

eam  a  Melchisedech  esse  conditam.  2  Favet  S. P.  Aug. 

in  Psal.  XXXIII,  Conc.  I,  ubi  loquens  de  Chrislo  sacer- 

dote  secundum  ordinem  Melchisedech  ,  ila  s"cribil  : 
Quis  eral  Melchisedech  ?  Rex  Salem.  Salem  civitas  fuit 

anlea  illa  quœ  poslea,  sicut  docli  prodiderunt,  Bieru- 

salem  dicta  al.  Ergo  aniequam  ibi  regnarenl  Judœi, 

ibi  erat  ille  sacerdos  Melchisedech ,  qui  scribilur  in  Ge- 

nesi  sacerdos  Dei  excelsi.  3.  Favet  Paraphrasis  Chal- 

daica,  quae  $  .  18  hujus  cap.  ita  vertil  :  Melchisedech 
rex  Jérusalem.  A.  Favet  huic  sentenliaî,  quod  mirifice 

augeat  magnitudinem  et  mirabilitalem  ejus  myslerii , 
quod  in  persona  el  sacrilicio  Melchisedech  conlinc- 

balur.  Si'iuidem  sacrificio  et  myslerio  Christi  oplime 
quadr.ire  videlur,  quod,  siculi  ipse  futurus  erat  rex 

et  sacerdos  in  Jérusalem,  ila  Melchisedech,  qui  plu- 

rihus  annisàrfte  insignitereum  prxfiguravit,  ejusdem 
urbis  rex  el  sacerdos  fueril.  Dominum  autem  Jesum 

futurum  regem  Jérusalem  pra-dixerat  David  Psal.  II, 
illis  verbis  :  Ego  autem  constitulus  sum  rex  ab  eo  su~ 

per  Sion  montent  sanclum  ejus.  Idemque  pridie  morlii 
suœ  in  Jérusalem  funclus  sacerdotal!  officio,  institua 
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ex  Dm  et  valle  Save  doinum  rediens  in  Hebron,  sive 

ad  convallcin  Manibre,  nonnihil  deflexerit  versus 

Salem  ad  Melchiscdech,  ut  regem  tam  pium  ei  tam 

celebrem  viserel,  ulque  per  euni  pro  Victoria  grattas 

Dco  ageretel  sacrilicaret.  Melchisedech  autem  intel- 

ligens  adventare  Abram,  procedit  in  occursum  ejus. 

Quid  qmeso  in  bis  omnibus  reperitur  incommodi 

quoad  viam,  in  qtia  Abramo  occurrit  Melchisedech? 

Olij.  II!.  Jérusalem  tempore  Abrami  nondum  erat 

condila  ;  ergo  illius  rex  non  fuit  Melchisedecli. 
Prob.  aut.  Jérusalem  condita  fuit  in  monté  Moria , 

ai  qui  in  illo  monte  tempore  Abrahami  nondum  ex- 
IrucUB  erant  domus,  adilicia,  etc.  Ergo  tune  nondum 
fuit  condita. 

Prob.  min.  Quia  dum  infra  cap.  XXII ,  2  Deus 

Abraham')  praecepit,  ut  in  illo  monte  immolaret  h- 
Vuun  sÙUm  Isaac,  mous  ille  plenus  erat  vepribus,  si- 

quidem  in  iliis  vidil  haerentem  arielem;  ut  dieilur 
ibidem  f  .  5  :  ergo  etc. 

R.  Neg.  ant.  cl  ad  prob.  dico  montem  Moria  qui- 
dem  iiniuii  fuisse,  sed  in  mullos  colles  disseclum  ac 

divisum.  In  una  parte  erat  Sion,  in  qua  pos'ea  ereela 
est  arx  David,  juxta  quam  in  arca  Oman  Jebusaei  a 

Davîde  coempta,  Salouion  lemplum  consiruxil;  ut 

babetur  II  Parai.  III,  1.  Alia  pars  montis  Moria  man- 
sil  extra  urbem  Jérusalem,  posleaque  dicta  est  Mont 

Calvariœ,  in  quo  ei  imniolandus  erat  Isaac  ,  et  Cliri- 

stus,  per  Isaac  praesignatus ,  immolalus  luit;  ut  in 

Gen.docet  S.  Micron,  ex  tradilionibus  Hebraeorum. 

Proinde  ex  argumenlo  proposito  non  concludilur,  Jé- 

rusalem pnst  tempora  Melchisedecli  demum  esse  cou- 

dilam.  Si  autem  quisquain  prxtendat  Isaac  immolan- 
dum  duclum  fuisse  ad  eam  partem  inontis  Moria,  quac 

appcllatur  Sion,  nibil  quoque  evincel;  nain  et  mon- 

tem Sion  antiquitus  ,  imo  et  adbuc  Davidis  tempore 

abipsa  urbedistinclum,  et  tum  in  eoneedum  domos, 

sed  duntaxat  arcem  aedificaiam  fuisse,  salis  clare  pa- 

lot  ex  II  Reg.  V,  9,  et  ex  I  Para!.  XI,  7  et  8. 

QU«STIO   111.    —    AN     BIEIXIIISF.DFXII    \F.\WU     0BTUI.E
MT 

SACRIFICIUM  PR.EFIGURANS  SACRIFICIEM    MlSSJE.
 

Rop.  et  dico  varias  quidem  casque  prêtantes 

successive  temporibus  fuisse  sacrifie-!)  Missœ  figuras; 

ai  nulla  magis  proprie  illud  adnmbravii  quam  saeri- 

ficium  Melchisedecli,  qui  singulare  quoddam,  et  aliis 

sacerdolibus  prisci  lemporis  insolimm,  panjs  et  vini 

obtulit  sacrificium.  Clarissime  id  ipsnm  ejeprimit 

Scripiura. 

1.  Hic  f.  ISdiecns  :  Melchisedech  rex  Salem  pro- 

ferens  panent  et  vinum  (non  lanquam  hospes  aul  clee- 

mosynarius,  sed  lanquam  sacrilicans),  erat  enitn  s<i- 
cerdos  Dei  altissimi ,  etc.  ,  adeoque  panena  cl  vinum 

vi  olficii  sui  protulisse  scribilur,  ci  consequenler  in 

versus  Jordancm)  tantum  distet  ;  sacrificium,  pula  pacilicum  in  graliar
um  actignein 

pro  Victoria  Abrae  a  Dco  concessa  :  porro  eanulem 

materiam  ad  sacrificium  Missx  proferri  notum  est  ; 

ergo.  lime 

2.  Ad  lleb.  MI,  et  Psal.  C1a  célèbre  est  sacer- 

(loiium  Melchisedecli, et  conscqnenter  sacrificium  ejus, 

sub  specie  panis  et  vini  sacramenlum  e
t  sacrificium 

Eucharistiœ,  perpetuo  deinceps  in  Eccl
esia  ad  con- 

Bummationem  sacculi  celebrandum
. 

Obj.  I.  S.  Hieron.  ep.  126  agitans  liane  quxst
io- 

nem  ,  iia  scribit  :  Salem,  non  ut  Josephus,  et  no
stri 

omnes  arbitrante,  esse  Jérusalem  nomen  ex  grœco  he
- 

braicoque  compositum ,  quod  absurdum  esse  peregrinœ 

lingummixlura  demonslrat,  sed  oppidum  juxta  Scytho
- 

polim  (alio  nomine  vocaiam  Betlisan)  quod  usque  hodi
e 

appellatur  Salem,  et  ostenditur  ibi  pnlutium  
Melchise- 

decli, ex  magnitudine  ruinarum  ,  veteris  operis  magnift- 

ceniiam  oslendens...  fiœc  ab  cruditissimis  genlis  illiu
s 

didicimus. 

R.  Quamvis  S.  Hieron.  nobis  Bit  contrarius  ,  nos 

ïamen  malumus  alteri  scnlenlhc,  utpote  inter  an
ti- 

quos  communissimx,  bac  in  parle  adhacrefe;  
prae- 

sertim  cum  rationes  S.  Hieron.  non  videanlur  e
sse 

efficaces.  Etenim  licet  concederemus  voeem  Jé
rusa- 

lem esse  compositam  ex  graêco  et  hebraico,  inde  ni- 

hilconcludi  potest  contra  nos  :  nam  illam  urbem
 

etiam  nomine  simplici  appellatàm  esse  Salem,  pfodi- 

derunt  docti  ;  ut  supra  ex  S.  P.  audivirnus ,  aique 

etiam  eviuci  videlur  ex  illo  VêfsiculO  Psal.  LXXV. 

faclus  est  in  pace  locus  ejus.  Porro  pro  illo  in  pace  , 

bebraice  est  in  Salem  :  qufe  vox  ibi  sine  dubio  signi- 

ficat  urbem  Jérusalem  ,  sicut  déclarât  quod  proximâ 

adjungitur,  et  habitatio  ejus  in  Sion.  Solet  enim  Scri- 

ptura duo  hœc  vocabula  Jérusalem  et  Sion  sœpcnu- 

mero  jungere  in  eadem  sentenlia.  Deinde  quod  lama 

illius  gentis  haberet,  in  pnefato  oppido  ostendi  rui- 

nas palatii  Melchisedecli,  rursus  nibil  probat  ;  quia 

fama,  prœserlim  popularis  et  vulgaris,  sape  inanis,
 

futilis,  et  fallax  est  :  et  ita  errore  vulgi  decipi  polult 

S.  Hieron.  et  sanequod  fama  islius  gentis  bac  in  parie 

futilis  et  fallax  fuerit,  videlur  colligi  possê  ex  lib.  Jo- 

sue,  in  quo  inter  reges  a  Josuevictos  quidem  comnic- 

moraïur  rex  Jérusalem,  sed  de  rege  allerius  Salem 

nulla  prorsus  fit  mentio  :  adeoque  salis  verisimileest, 

quod  islud  oppidum  non  fuerit  civitas  regalis;  ac  con- 

sequenler née  verum  apparet,  quod  in  eodem  quon- 
dam  rcsidenliam  suarn  tenueril  rex  Melchisedecli. 

Obj.  II.  Si  Melchisedech  fuisse!,  rex  Jérusalem,  non 

poluissôt  Abramo  a  caede  regum  revettenti  in  via  oc- 

currere;  nam  in  via  qua  a  Dan  reverlebatur  versus 

Soiloinarn,  non  occurrit  urbs  Jérusalem,  sed  pracfâ- 
lum  oppidum  Salem;  ergo,  ele. 

K.  Neg.  ant.  nam  Abram  a  coede  revertens  redu- 
xii  omnem  substanliam  et  Loib  ffalremsuum  ad  con- 

vallcin Save;  ut  palet  ex  f  .  1G  cl  17.  lbec  aulem 

vallis,  leste  Adiichomio  in  descriptione  Tribus  Ma- 

I,  num.24,  inOipita  mari  Galilaene  circa  Belh- 

san  ,  cl  extcnditur  per  loluui  (lest  ensiini  Jordanis  us- 

qnead  mare  Morluum.  Cum  verO  ab  orbe  Jérusalem 

(lenend 
ri  aut  13  horis,  nibil  répugnât,  quominus  Melcbise^ 

decll ,  cum  amlissel  lam  insignem  Abre  vicloii.un  , 

tamque  ulilem  universse  illi  regioni ,  cv  Jérusalem 

profecius  sil.eiquead  laie  spalium  obviam  iverij, 
Prsterea  eiiam  commode  d ici  poiesl,   quod   Abram 
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cum  hœc  correlativa  sint  :  atqui  nullo  alio  loco  nisi 
hic  sacrificium  Melchisedech  expriniilsir:  ergo  ex  eo 

recte  colligimus  modum,  ritumquc  (|iio  Melcliisedccli 
sacrificium  offerre  solebat.  Unde 

3.  Senlentiam  hanc  claris  terminis  tradiderunt  SS. 

PP.  cilati  apud  Bellarminum  lib.  I  de  Missa,  cap.  VI. 
Uuum  aut  alterum  duntaxat  audiamuS.  S.  Clemens 

Alcxand.  lib.  IV  Sirom.  Melchisedech,  inquit,  rex  Sa- 

lem, sacerdos  Dei  allissimi,  qui  panem  et  vinum  san- 
dificatum  dedil  nulrimenlum  in  typum  Eucharistie.  S. 

Cyprianus  ep.  63  ad  Cœcilium  :  In  sacerdote  Melchi- 
sedech sacrifiai  dominici  sacramenlum  prœ  figurât  um 

videmus,  secundum  qaod  Scriplura  divina  testatur  et 

dicit  :  Melchisedech  protulit  panem  et  vinum.  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  do  Civ.  Dei  cap.  XXII  agens  de  facto 

Melchisedech  hic  relalo,  iia  scribit  :  76*  quippe  pri- 

mum  apparuil  (  scilicet  in  figura  )  sacrificium  quod 
mine  a  christianis  Deo  offerlur  loto  orbe  terrarum, 

impleturque  itlud  quod  longe  posl  hoc  factum  per 

prophetam  dicilur  ad  Christian,  qui  fuerat  adhuc  ven- 
turus  in  carne,  tc  es  sacerdos  in  sternum  secundum 

ordinem  melchisedech.  Quam  ob  rem  lîcet  plures  in- 
ter  Chrisium  et  Melchisedech  a  SS.  PP.  assignenlur 

simililudines  :  ob  banc  tamen  potissimum  diclus  est 

Sacerdos  secundum  ordinem  Melchisedech  (id  est  se- 
cundum simililudinem  maieriu;  ritumque  offerendi  ) 

n»n  secundum  ordinem  Aaron  (ut  loco  jam  cit.  subdit 

S.  P.)  qui  ordo  fuerat  auferendus,  illucescentibus  ré- 
bus, quœ  illis  umbris  prœnotabanlur.  Et  reele  :  nemo 

enim  dici  potest  sacerdos  secundum  ordinem  Aaron, 

nisisildeslirpeaaronica,  velsaltem  ordinatusceremo- 
niis  in  lege  stalulis  ;  quod  Christo  nequaquam  convenit. 

Deinde  quod  ad  repracsenlalionem  atlinel,  saccr- 
doiium  Aaron  erat  imperfectum  et  temporale,  prœ- 
figuravilque  Chrisium  juxta  statum  vit;e  passibilis: 

ai  vero  Melchisedech  fuit  typus  Cbrisli  secundum 

onines  perl'ecliones  sacerdotii  ejus.  Unde  sacrificia 
legalia  lantum  prxfigurahant  cruentum  Cbrisli  sacri- 

ficium, per  quod  eranteonsummanda  et  abroganda  : 

sacrificium  vero  Melchisedech  prœfiguravit  Cbrisli 

sacrificium  eo  modo ,  quo  incruente  offerri  debebat 

perpetuoîn  Ecelesia  militante  usque  ad  (inem  mundi; 

qnam  ob  rem  juge  sacrificium  appellalnr  Danielis  12. 

Nec  sacrificium  Melchisedech  erai  auferendum  per 

sacrificium  Christi,  sed  potius perfectius reddendum  : 

quemadmodiim  enim  sacrificium  Melchisedech  erat 

in  pane  et  vino,  ita  sacrificium  evangelicum  a  Christo 

instilutum  est  illius  corporis  et  sanguinis,  sed  sub 
jpeciebus  panis  et  vini. 

Siculi  ergo  lex  velus  velul  imperfecta,  et  timbra 

logis  gratiœ,  per  banc  abrogata  fuit,  non  ilem  lex 

naiiinc,  quœ  potius  per  legem  Cbrisli  confirmala,  el 

perfecta  fuit;  iia  sacrificium  aaronicum,  seu  légale, 

per  cruentum  Cliristi  sacrificium  fuit  abrogattim, 

non  tamen  sacrificium  Melchisedech,  quod  fuit  in 
luge  naturœ. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Nequidem  Chri- 

stus  est  sacerdos  in  sternum  ratione  sacriheii  Missa;, 
Qiitid  linguntcatholici  :  ergo  sacrificium  Melchisedech 
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non  potest  dici  maxime  propria  figura  sacrificii  Missœ. 

I'rob.  ant.   1.  Si  Christus  sacrificet ,  habel  vica- 
rios  et  sacerdotes  ,   nam  si  illos  non  haberel,  non 
differrel  a  s  icerdolibus  levilicis. 

2.  Quia  Aposl.  ad  Ilcb.  VII  ponil  anlilhesim  inler 
Chrisium  et  sacerdotes  leviticos,  quod  illi  quolidie 

sacrificare  deberenl  pro  peccalis  :  Christus  auiem 

hoc  feiil  semel  se  ipsum  offerendo  :  ergo  jain  non  ain- 

plius  sacrilicat. 
3.  Quia  cap.  VIII,  4  ibidem  de  Christo  dicit  idem 

Aposl.,  si  ergo  cssel  super  terrain,  non  esset  sacerdos  : 

atqui  Christus  lalenlibus  quoque  hareticis  esl  Sacer- 

dos ;  ergo  non  est  super  terrain,  nec  consequen- 
terinaliari;  adeoque  non  est  sacerdos  ratione  sa- 

crificii, quod  inaltarise  offerre  prsetendunt  catholici. 

Aposl.  ponlificatum  Cbrisli  commendans,  laiiiiim 

extollil  banc  prxrogativam,  quod  jam  in  coelo  assi- 
stât vullui  Palris  ,  et  inlerpellet  pro  nobis,  scilicet 

reprœsentando  unicum  sacrificium  sui  cruenlum. 

5.  Cap.  IX,  12  asserit,  quod  semel  inlroierii  in 
Sttncta,  œterna  redemptione  inventa.  Item  pnslquam 

dixerat  f  .  24,  ut  appareal  nunc  vullui  Dei  pro  nobis, 

subdit  f  .  25,  neque,  ul  sœpe  offeral  se  ipsum.  Ergo 

Christus  interpellans  pro  nobis  non  offert  se  ipsum 
in  Missa  quotidiana. 

R.  Neg.  ant.  Quia  Apost.  ad  Heb.  VII  ostendit 
sacerdotium  leviticum  fuisse  transitorium ,  ideirco 

quod  pontifices  eorum  morte  prohiberentur  perma- 

nere,  etc.,  de  Christo  autem  subdit,  quod  sempiter- 
niim  habeat  sacerdolium  :  atqui  si  non  perseveret 

sacrificare  posl  mortem,  sacerdotium  ejus  non  erit 

sempiternum  ;  nam  licet  maneat  in  seternum,  non 

plus  manet  quam  Aaron  ,  cujus  tamen  sacerdolium 

transitorium  fuisse  contendit  Apost.;  ergo  ideo  sem- 
piternum dicit  esse  Cbrisli  sacerdotium,  quia  usque 

ad  finein  s;eeuli  incruentum  per  ministres  suos  offert 
sacrificium. 

Ad  1  ergo  dicendum,  quod  Chrislus,  licet  vicarios 
el  sacerdotes  habeat,  a  sacerdoiihus  tamen  levilicis 

différât,  quia  non  habet  successores.  Nam  successor 

ille  dicitur  qui  in  alicujus  defuncti  vel  amoti  oflicium 

subrogatur,  sic  ut  qui  praecessit  non  amplius  eo  mu- 
nere  fungatur  :  atqui  Chrislus  nunquam  sacerdotali 

niunere  defungilur,  cum  hic  principalis  s'il  qui  sacri- ficai  ;  ergo,  etc. 

Ad  2  dico,  anlilhesim  plene  consistere  in  eo,  quod 

Chrislus  semel  se  obliilerit  ea  ohlatione,  qme  sola  et 

unica  efficax  erat  ad  lollenda  omnia  mundi  peccala, 

quœ  certo  fuit  cruenta  Christi  oblalio,  quœque  oppo- 

nilur  sacrificiis  levilicis  ,  quod  propter  hanc  effica- 

ciam  nunquam  repeti  debueril.  Porro  siculi  sacra- 
menla  instiluta  sunt,  ut  sacrificium  crucis  nobis 

applicctur  ;  ita  et  sacrificium  Missse  ;  quod  proiude 
superfluum  non  est. 

Ad  5  respondet  Estius  inler  caelera,  pari  ratione 

Chrisium  de  cruce  lolli,  ubi  tamen  vel  maxime  sa- 
cerdotii ollicio  functus  est  :  nam  si  in  cruce  pepen- 

dit,  super  terram  erat;  et  consequenter  vel  in  cruce 
non  erat  sacerdos,  vel  si  in  vita  sacerdos  fuerit,  non 
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pependitincrucc.  Directe  autem  ad  scopum 

R.  Apost.  tantummodo  velle  oslendere.qtmd  Chri- 
stus non  fueril  typicus  Veteris  Tcstamenli  sacerdos, 

sed  Novi,  et  maxime  jam,  dum  sedet  nd  clexleram 

Patris,  ubi  necesse  est  ut  habeat  aliquid  quod  offe- 
rat,  prout  ibidem  raliocinatur  Aposlolus. 
Primum  probat  hoc  modo  :  Nullus  fuit  sacerdos 

aaronicus,  seu  V.  L.  de  tribu  Juda  ;  atqui  Christus 
fuit  de  tribu  Juda  ;  ergo  si  essel  super  terrant,  non 
essel  sacerdos,  inique  aaronicus. 

M.ij.  Iiujus  prob.  asscrueral  cap.  VII,  13  dicens  : 

De  quo  enim  hœc  dicuntur  (  iicinpe  sacerdotem  esse 
secundum  ordinem  Melcbisedech,  et  non  secundum 

ordinem  Aaron)  de  alla  tribu  est,  de  qua  nullus  altari 

prœsto  fuit, 
Minor  cerla  est,  et  ab  Apost.  majori  immédiate 

subdilur  f .  14  :  Manifestant  est  enim,  quod  ex  Juda 

ortùs  sil  Dominas  noster,  in  qua  tribu  nihil  de  sacer- 
dotibus  Moyscs  locutus  est.  Ex  bis  vero  prœmissis 

oplime  seqnitur  :  Ergo  si  Domiaus  noster  esset  super 
terrain,  non  esset  sacerdos  aaronicus. 

Sub  hac  autem  çonclusione  subsumo  cum  Apost. 

f  .  17,  et  alibi  :  Atqui  tameri  Christus  est  sacerdos  ; 
ergo  est  sacerdos  secundum  ordinem  Melcbisedech; 

ergo  est  pontifex  ,  qui  consedit  in  dexlera  sedis  ma- 

gnitudinis  in  cœlis;  ergo  melius  sortilus  est  ministe- 
rium  ;  ergo  mêlions  Tcstamenti  medialor  est  (  quai 

onmia  ibidem  asscrit  Apost.  )  verbo  :  ergo  saeerdo- 
tiuin  Melchisèdech ,  et  consequenler  sacerdolium 

Cbristi  mullo  prastantius  est  sacerdotio  aaronico  : 

hocque  per  illud  jam  erat  abrogatum  ;  qui  est  scopus 

prœcipuus  Aposloli  loeis  assignatis. 

Ad  4  dico,  quod  Christus  in  cœlis  non  interpelle! 

quomodolibet,  sed  ut  sacerdos;  adeoque  functione 
saccrdolali  verum  offerendo  saerificium,  non  sei  tel 

tant  uni  (ut  in  cruee  fecit) ,  sed  in  sempiternum.  Si- 
qnidem  juxta  Apost.  cap.  VII,  2  S  :  Sempiternum  h  ibet 

sacerdolium.  Item  ca|>.  VIII,  5:  Omnis  ponlifex  ad  o/fe* 
renda  munera  et  hosiias  constiluilur  :  mule  necesse  est 

et  hune  (de  Christo  loquitur)  habere  aliquid  quod  olfe- 
ral.  Qua;  hoslia  non  est  nisi  Christus  ipse,  qui  in  sa- 
crilicio  Missce  offerlur. 

Ad  5.  Neg.  conseq.  quia  ibidem  Apost.  agit.  De 

sacrificio  crucis,  subdit  enim  ibidem  jK26.  Alioquin 

cporiebut  eum  fréquenter  pâli  ab  origine  mundi.  De  hoc 
auicm  sacrificio  ibidem  asseril  quod  semel  oblalum 

sufficial  ad  exhaurienda  onmia  mundi  peccata. 

Siculi  autem  cum  hoc  siat,  quod  alia  Christus  in- 
stituent média ,  per  qui»  voluit  virlutem  sacrificii 

.  ci  ucis  nobis  applicari  ;  ita  quoquo  eidein  non  répu- 
gnai saerificium  incruentum,  (|uod  in  sui  comraemo- 

rationem  inslituit. 

Obj.  II.  Dubitatur  an  Melcbisedech  fueril  homo; 

ergo  Cbristi  saerificium  non  videtur  in  ejus  fado  pra:- 
iiguratum.  Dubitandi  autem 

Prima  ratio  est,  quod  Melcbisedech  virtuie  et  di- 

gnitate  fueril  major  Ahrahamo:  atqui  yullus  morta- 

lium  eo  tempore  fuit  major  Abrahamojuslitiaetsancli- 
ttle;  ergo  Melcbisedech  non  luit  de  génère  morialium . 

2.  Melchisèdech  ab  Apost.  commendaïur  tanquam 
rex  jusliiia)  et  pacis,  id  est,  quasi  bonorum  illonnn 
auctor  et  largiior  :  atqui  pacis  et  jusiiliœ  auctur 
non  nisi  Deus  est  ;  ergo. 

3.  Apost.  asseril  eum  fuisse  sine  pâtre  et  maire  et 
sine  genealogia;  nec  habuisse  initium  dierum,  neque 
finem  :  atqui  baeevero  homini  non  conveniunt;  ergo. 

4.  Dicitur  ab  eodem  Apost.  assimilatus  Filio  Dci  : 

atqui  imago  et  similitudo  Filii  Dei  juxta  graecos  pa- 
tres est  Spiritus  S.  ergo. 

o.  Christus  ipse  dicitur  sacerdos  secundum  ordi- 

nem Melchisèdech  :  atqui  hoc  videtur  designare  in 

Melcbisedech  fuisse  principalem  quamdam,  eliam 

prae  Christo,  sacerdotii  dignitalem;  ergo. 

R.  dubia  illa  esse  solorum  harelicorum,  impium- 

que  esse  asserere,  quod  Melcbisedech  fueril  Filius 

Dei,  aut  Spiritus  S.;  nam  Moyses  inducit  ipsum  ut 
hominem  cum  Abramo  loquentcm,  sacerdotem  fuisse 

asseril,  et  oblulisse  saerificium  ;  porro  non  Deus 

Deo,  sed  creatura  Crealori  saerificium  offert  ;  ergo. 

Insuper  et  locum  assignat  regni,  scilicet  Salem,  quas 

verisimiliter postea  appellata  est  Jérusalem;  ut  Q. 

pneced.  diclum  fuit. 
Denique  juxta  Apost.:  Omnis  pontifex  ex  hominibus 

trssumplus  pro  hominibus  constituitur  in  illis,  quœ  sunt 
ad  Deum.  Atqui  Melcbisedech  fuit  pontifex  ;  ergo  ex 

hominibus  assumptus  est. 
Ad  1  igitur  dico,  quod  Melcbisedech  in  Scriptura 

non  praeferalur  Abrahamo  ratione  virtutis  et  sancti- 
monise,  sed  quia  rex  erat  in  illa  regione,  summusque 

sacerdos  publicus,  cum  Abraham  non  essel  ibidem 
nisi  homo  privatus,  simplexque  sacerdos  suœ  familiae. 

Potissimum  lamen  Ahrahic  preelatus  est  Melchise- 
(lecb  propler  àdmirandum,  non  tantum  regni,  sed  et 

sacerdotii  sacrificiique  mysterium,  quo  Cbristum 

regem  et  sacerdotem  niirifice  praefiguravit.  Sane 

sacerdolium  aaronicuin  quoad  consecrationem,  etc., 

ejusdemque  saerificium  quoad  materiam  oblatam  pr;e- 
stanlius  fuisse  sacerdotio  sacrificioque  Melchisèdech, 

nemo  facile  negaverit  :  hoc  tamen  non  obstanle , 
sacerdolium  Mechisedech,  ejusque  saerificium  ab 

Apost.  pise  aaronico  recte  commendaïur  ;  utique 

propler  sui  perpeluilalem,  et  specialem  cum  sacrifi- 
cio Cbristi  similitudinem. 

Ad  2,  negauir  assumpt.  ejusque  probatio  :  neque 

enim  persimilem  hebraismum  designatur  auctor  ju- 
stice et  pacis,  sed  rex  justus  et  pacilicus  ;  siculi  per 

filiuin  dilectionis  inlelligitur  filins  dilectus,  per  filium 

perdilioiiis  filins  perd j lus,  per  virum  moriis  vir  morte 
dignus,  etc.  Quinimo  per  similia  sxpe  nihil  aliud 
signifiealur,  nisi  quod  illo  lemporc  fit  vel  exislit.  Sic 

Phaleg  dici  polest  filius  divisionis,  non  quod  ipse 

fueril  divisionis  auctor  ,  sed  quod  in  diebus  ejus  di- 
visa est  terra  ;  ut  anlc  ex  S.  P.  audivimus. 

Ad  5  dico,  quod  Apost.  eum  asserat  fuisse  sine 

pâtre  et  maire,  sine  orlu  et  occasu,  etc.,  non  quod 

rêvera  fuerit  sine  pareil  libus,  initie-  aut  fine  dierum, 
sed  quod  Scriptura  cum  repente  inducat,  nihil  de  bis 

commemorato  vcl  ibi,  vel  alibi  postmodum.  Unde 
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ypertius  hoc  cxplicans  Aposl.  cap.  Vil,  C  ait  :  Cujus 

generatio  non  annumeralur.  Et  clartis  exponil  Syrus 

ilud.  Cujus  nec  paler  nec  mater  scribunlur  in  genera- 
twnibus,  neque  initium  dierum  ejus,  neque  finis  vitœ 

ipsius. 
Ueiiceniiam  autem  liane  pro  se  assumif  Aposl.  ut 

suam  inter  Christum  et  Melchisedech  adaugeat  simi- 

liludinem.  Porro  salis  notum  est  quod  in  assimila- 
linnibus  ex  figuris  laniuin  assumanris  illnd  quod 

qu.ditercumque  siinililudini  potesl  de>ervire.  Sic  ly- 
pmn  Chrisli  in  cruce  immnlandi  dieimos  fuisse  Isaac, 

quamvis  rêvera  non  fuerit  realiter  immolants,  etc. 

Ad  A  dislingui  polesl  min.  Imago  et  similitiuio  Fi- 
lii  Dei,  quse  est  talis  quoad  consulislanlialitaiein  et 
naiiirain,  est  Spiritus  S.;  iranscat  :  quœ  tantum  est 

talis  quoad  flguram  ;  nego  min.:  alioquin  enim  et 
David,  el  Salomon,  et  Josue,  plurimiiiue  alii,  quin  et 

filia  JeplUe  dici  poluissenl  Spirilus  S. 

Ad  5  dieo,  non  aliani  designatï  dignitatem  in  Mel- 
chisedech, nisi  qua?.  derivatur  a  venta  le  in  figurant, 

a  proloiypo  ad  lypum.ILla  ergo  verba  seeundum  ordi- 
nem Melchisedech  non  siguificani ,  quod  sacerdotium 

Chrisli  a  sacerdolio  Melchisedech  derivelur,  sed  quod 

sacrificium  Chrisli  juxia  rilum  Melchisedech  oflera- 

lur.  Quin  nec  in  senlentia  qu'idem  liaueiicorum  prae- 
tensa  illa  principalilas  haheretur  :  nain  si  Melchise- 

dech fuerit  Spirilus  S.,  nihil  eral  principalitatis  in 

illo,  cum  Spirilus  S.  in  corpore  visibili  appareils  non 

fuisset  principalior  Christo,  et  sacrificium  Chrisli  po- 
lius  raliane  hosiiie  oblata:  fuisset  piineipalius. 

Ohj.  111.  Eliamsi  Melchisedech  fuerit  homo,  non 

equidem  fuit  sacerdos  ;  ergo. 
Prob.  ant.  \.  Quia  hebraice  hic  ponilur  vox  Cohen, 

qux  cliaui  signifient  priucipem  seu  primarium  \irum, 
qualiserat  Melchisedech.  Si  quoque  II  Reg.  VIII,  lilii 
David  hebraice  vocantur  Cohen,  el  in  Vulgala  noslra 

sacerdotes ,  cum  lamen  cerlo  non  essent  nisi  prin- 
cipes ;  ulpole  oi  li  ex  Iribu  Juda,  ex  qua  nullus  unquam 

in  V.  L.  luit  sacerdos. 

2.  Quainvis  Abram  décimas  Melchisedecho  dédisse 

lcgalur;  non  inde  lamen  recle  inferlur  Melchisedech 
fuisse  sacerdolem  ;  specicm  enim  pro  génère  posilam 

intelligil  Cajelanus,  adeoque  non  vents  fuisse  déci- 
mas. 

Ratio  ejus  forsan  est,  quod  solulio  decimarum  pro- 
plie diclarum  non  nisi  per  Legem  Moysis  statu  la  et 

sanciia  sil. 

5.  Insnper  siceliam  Aaron  in  lumbis  Abrahœ  Mel- 

chisedecho  décimas  dedissel.el  consequenier  ipso 

minoi  fuisset ;  cum  solulio  decimarum  proprie  dicla- 

rum s'il  signiim  inferioritalis. 
i.  Quin  etiam(quod  nequaquam  admiui  potesl) 

inde  sequi  viderelur,  et  ipsum  Clirisium,  ulpole  in 
lumbis  Abrahae  cxisienlem,  hoc  Melchisedecho  ho- 

magium  detulisse,  adeoque  et  ipso  fuisse  minorem. 
5.  Denique  non  tanlum  laiina  Geneseos  lectio,  sed 

et  hebraica  ,  gr.-eca  ,  et  chaldaica  videlur  dubia  ;  nec 
salis  liquet  (si  verba  ipsa  per  seetaconiextu  oralionis 

gejuncia  considères)  an  Abram  décimas  dederil  Mcl- 
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chisedecho,  an  autem  Melchisedech  Abramo;  ergo  ex 

illis  concludi  non  potest  Melchisedech  fuisse  sacer- 
dolem. 

R.  Neg.  ant.  juxta  probationes  in  iniiio  hiijus 

quacstionis  allalas. 

Ad  1  aulem  dico,  plerumque  per  vocem  Cohen  si- 
gnificari  verum  sacerdolem,  et  minislrum  Dei,  quod 

cerie  hic  locuin  habet  :  nam  imprimis  itulla  ernl  ra- 

lio ,  cur  bac  voce  hic  utereiur  Moyscs  iid  exaggeran- 
duin  principalem  Melchisedech  dignilaiem ,  si  non 

fuisset  proprie  ;<acerdos;  vocando  enim  ipsum  regem, 
abonde  dixerat  principe)».  Deinde  Cfrfcihïtstànlise 

aperle  déclarant,  quod  sacerdotalem  inlendat  expri- 
mera dignilaiem,  tuifl  quia  benedixil  Abra%  lum  quia 

décimas  ab  eo  accepil  proprie  dictas,  lum  quia  sacii- 

ficium  oblulil,  ut  mox  osiendemus  :  siquidem  imper- 

tinensfuissel  oblatio  panisel  vini,  collalio  bencdiclio- 
nis,  el  accepiio  decimarum  ad  exprimendam  principis 

praerogalivam. 
Denitjue  Aposl.  ad  Heb.  Vil,  etomnes  Paires  vo- 

cem Cohen  hoclocopro  verosacerdote  poni  asserunt. 

Nec  est  par  raiio  de  texlu  II  Rcg.  VIII  :  quia  im- 
primis per  se  clarum  est  quod  filii  David  ,  ulpole  de 

tribu  Juda,  non  fuerint  sacerdotes.  Deinde  Scriplurà 

ipsa  salis  aperle  id  signilicat  i  Par.  XV1U,  y  .  ult.,  uhi 
eadem  senteniia  clarioribus  verbis  exprimiiur,  el  iia 

legitur  :  Porro  filii  David  primi  ad  mannm  régis.  Non 

mirum  igilur  quod  ibid.  polius  (|iiam  hoc  loco  vox 
Cohen  signilicet  priucipem,  et  non  proprie  diclum 
sacerdolem. 

Ad  2  dico,  non  modo  peregrinam  videri  hanc  Caje- 
lani  inlerpretaiionem,  sed  et  contrariai!)  apnslolicœ 

dispulaiioni.  Nam  famoso  cap.  VII  ad  lleb.  eodem 

modo,  eademque  signilicalione  ulilur  Aposl.  voce 
decimarum,  dum  loquitur  de  deciruis  quas  Ilebnci 

suis  dabant  sacerdotibus,  et  de  decimis  quas  Abrani 

dédit  Melchisedecho  :  aiqui  islre  eranl  dccim;c  pro- 

prie dicue  ;  ergo  el  hae. 
Quinimo  senlentia  hxc  enervare  videtur  argumen. 

(uni  Pauli,  probantis  sacerdotium  Chrisli  mullo  esse 

praestantius  lëvitico  ,  sequenli  argumenlo  :  Sacerdo- 
tium Melchisedech  fuit  prœslanlius  levitko  ;  alqui 

Chrislus  est  sacerdos  seeundum  ordinem  Melchisedech  ; 

ergo  sacerdotium  Chrisli  est  prœstanlius  levitko.  Porro 

minor  hujus  argument!  non  egebat  operosa  prôba- 
liouc,  cum  in  lerminis  asseratur  Psal.  C1X.  Tu  es 
sacerdos  in  œternum  seeundum  ordinem  Melchisedech. 

Majorent  aulem  probat  dnpliciler.  i.  Quia  Melchi- 
sedech benedixil  Abr:e.  2.  Quia  ab  eo  décimas  àcce- 

pil  :  qu'à  duo  àrguunt,  dignilaiem  Melchisedech  pr.o 
Abram  fuisse  eniinenlioiem. 

Unde  arguineniurn  Aposl.  a  decimis  desunipium 

sic  deducilur  :  Ilh;  digniiale  major  est  allero,  qui  ab 

illo  allero  décimas  accepil  ;  alqui  Melchisedech  ab 

Abramo  décimas  accepil  ;  ergo  Melchisedech  fuit  ma- 

jor Abramo. 
Janivero  si  decimx  in  maj.  non  intelligantur  pro- 

pria:  dicUe ;  proposilio  eril  l'alsa (nain  quànlumcumquQ 
episcopus  v.  g.  decimam  suorum  bottorum  parlent 
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daret  pnupctil>u5,  non  idco  tamon  esset  ipsis  minor), 
siaulcm  in  min.  non  sunianlur  decimie  proprie  diclae, 

niulabiinr  médium,  enmlque  proinde  quatuor  ter- 
mini;  adeoque  corruet argunienium  Aposioli. 

Econlraiïo  autem,  si  inaj.  assumpla  inlelligatur  de 

decimis  proprie  diclis,  recie  coucludel,  scopunique 
simm  aliingct  Aposl.  hoc  arguinenlo  :  llle  dignitale 

major  est  alieio,  qui  ab  illo  altero  décimas  accipit 

proprie  dictas  ;  atqui  Melcliisedech  décimas  accepit 

pro.prje  dictas  ab  Abramo,  et  in  ipM>  a  saeeniotibus 
leviticis,  qui  eranl  in  lumbis  ejus;  eigo  diguiiale 

major  erat  Abramo  et  saierdolibus  levilicis,  qui  erant 
in  lumbis  ejus. 

Cum  vero  décimas  proprie  dictas  non  polueiit  ae- 
cepisse  Melchisedech,  nisi  t.inquam  sacerdos,  linalitcr 

subsuniit  Aposl  :  Atqui  Christus  est  sacerdos  aecun- 
dum  ordinem  Melcliisedech  ;  ergo  sacerdoliuin  Cln  isti 

dignitale  majus  est  sacerdolio  levitico.  Ad  pr.e- 

suntplam  autem  et  argumeulo  addilain  Cajetani  ra- 
lionem  dico,  quod  multa  in  inosaica  Loge  fueriiU 

sancila,  quae  diu  ante  a  viiis  probis  et  sauclis  lueranl 

praclicaia  ;  puta  de  frugibus  terne  aut  animabbus 

Deo  oil'erre  sacrilicium,  a:dilicare  allaria,  in  sacrilicio 
offerendo  inler  muuda  distinguere  et  immuuda,  vota 

Deo  nuncupare,  etc.  Qua;  omnia  non  ex.  prajsçriplg 

Legis  positiva;,  sed  ex  inspiratione  diviua,  vel  ex 
iuslinciu  legis  naluralis,  vel  ex  înajoriun  tradilionc, 

vel  ex  religiosa  piorum  hoiiiinuin  euiisiicludine 
observabaniur. 

Ad.V.idiiiillo,  quod  Aaron  in  lumbis  Abia:  décimas 

dederil  Melclnsedeclio,  lanquain  sacerdos  levilicus: 

nam  cum  sacerdoliuin  levilicum  per  carnalem  gene- 

rationem  sano  sensu  prqpagarelur,  et  a  pairibus  ad 
lilios  secundmn  carnis  origineui  derivareuir,  Aaron, 

lanquain  sacerdos,  non  minus  luit  in  Abiain  quam 
in  Levi;  adeoque  bac  ralione  luit  Melclnsedeclio 

minor.  Sed  prout  Aaron  fuit  supremus  gubernalor  et 

diroctor  populi  lsraeliliei,  in  bis  qme  eranl  ad  Ueuni, 

seu  in  ca:reinoinis  legalibus,  alque  a  Deo  singulariler 

electua,  non  luit  in  lumbis  Abive,  adeoi|iie  nec  bac 
ralione  décimas  dédit  Melclnsedeclio,  vel  ininuris  illo 

luit  dignilalis. 

De.  laraïui  in  simili  :  Sit  aliquis  printcps  ,  qui  solvat 

tribulum  iinperalori  Occidenlis,  lanquam  eleclor;  et 

lue  postea  generel  liliuni ,  qui  deinde  liai  iinperaior 

Oiienlis  :  hic  qualrnus  eleclor,  polestdiei  in  parente 

solvere  tribuluni,  et  fia  minor  esse  iinoeralore  Oc- 
cideulis :  al  prout  esi  iinperaior  Oiienlis,  non  luit  in 

lumbis  parenlis;  proinde  née  ea  ralione  tribuluni 

eolvil  imperalori  Occidentis,  aut  illo  minor censendus 

est,  ila  siunliler  in  casu  prqposito. 
Ad  4  more  mio  subiiliii  r  respondel  S  P.  Aug. 

lib.  I  de  Gen.  ad  Lit.  cap.  XX.  Nec  Levi,  nec  Christus 

m  lambin  Abrultœ  secuitdum  animant  juerunl  ;sccundum 

carnem  vero,  ci  Christus  et  Levi  ibi  (uerunt  :  ted  Levi 

secundum  ralionem  seininalem,  Christus  autem  secun- 

dum  solam  substunt.am  corporalem...  Ule  igiiur  deci- 
matus  est  in  Abraham,  qui  de  ipso  gem  ratas  est  secutl* 

dum  legem  in  membris  repugnuntem  legi  meatis...  non 
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autem  et  Christus  in  Abraham   decimatus   est  :  ejus 

quippe  caro  inde  non  fervorcm  vulneris,  sed  materium 

medicaminis  traxil  :  nom  cum  ipsa  decimalio  ad  prœft- 

gurandum  medicamen  pertinucrit ,  illud  in  Abrahœ 

carne  decimabalur  quod  curabalur,  non  illud  unde  cu- 
rubatur. 

Igilur  decimarum  homagium  non  delnlit  Christus 

Melclnsedeclio,  nec  proinde  ipso  minor  haberi  potest 

pralensa  hac  ralione  :  quin  potius  quia  praManlia 
sacerdolii  Melcliisedech  in  eo  maxime  sila  fuit,  quod 

figuram  gesseril  sacerdolii  Clnisti,  necesse  est  Chri- 

stuin  lanto  majorent  ipso  fuisse,  quauto  corpus  pra3 

uinbra,  et  verilas  pra:  figura  est  praslantior.  Videri 

eliam  poiesl  S.  Th.  3  p.  q.  31,  a.  8. 

Ad  5  dico,  quod  Aposl.  ad  lleb.  VU  omnein  suslu- 
lerit  dubiiandi  ralionem;  ait  eniui  :  Melcliisedech 

obviavil  Abrahœ  regresso  a  cœde  regum,  cl  bmedixil  ei  : 

cuiel  décimas  omnium  divisit  Abraham  :  et  paulo  posl  : 

lnlueminiquantus  sit  hic,  cui  et  décimas  divisit  de  prœ- 

cipitis  Abraham  putriarcha.  El  rursus  :  Cujus  generaiio 

non  annumeratur  in  eis,  décimas  sumpsil  ab  Abraham. 
Praterca  Levitas  in  Abrahamo  decimalos  fuisse 

'hoc  est  décimas  dédisse)  el  Melcliisedech  Abrahamo 
proestantiorem  fuisse,  etc.  ibidem  asserit;  ergo  Mel- 

cliisedech ab  Abraham  décimas  accepit. 

Obj.  IV.  Eliamsi  supponaïur  fuisse  sacerdos,  oc- 

ciirrens  tamen  Abraha;  reverlenti  a  cuede  regum,  non 
oblulit  sacrilicium. 

Prob.  assunipt.  1.  Quia  Melcliisedech  pancm  et  vi- 
niim  prolulit  ad  cibum  mililum,  et  ad  epulum  victo- 
riale.  lia  in  locum  Gen.  raliocinalur  Galviiius,  qui 

adiniilit  Melcliisedech  fuisse  sacerdolem,  sed  n  gat 
eum  loco  citalo  oblulisse  sacrilicium,  eliamsi  falealur 
Paires  hic  sibi  contrarios. 

2.  Quia  in  Hebrico  addilur  illi  (  scilicel  Aurai, œ  ) 

proférais  panem  el  vinum.  Ergo  non  prolulit  Deo  iu 
sacrilicium. 

3.  Vox  Ilebraica  proférais  goneralis  est,  et  indiffe- 
rens  ad  siguilicaiidam  lam  produciiouem  prof.uiam 

quam  $acram. 
4.  l'articula  enim,  in  qua  maximum  vim  posuimus, 

in  aliis  versionibus  non  habetur  :  n.un  chaldaica  sic 

habet  :  Melcliisedech  quoque  rex  Jérusalem  prolulit 

panem  et  vinum,  el  ipse  minisler  erat  coramDeo  cxcelso, 

benedixH  ci,  el  ait  etc.  hem  gr«ca  sic  legil  :  Melclii- 
sedech rex  Salem  prolulit  panem  el  vinum,  erat  autem 

sucerdos  Vei  aliissimi,  benedixit  Abrœ,  el  dixit  etc. 

llrltraica  denique  latine  sic  exprimilur  :  Melcliise- 
dech rex  Salem  prolulit  panem  et  vinum,  el  ipse  erat 

sacerdos  Deo  altissimo,  et  benedixit  ei,el  dixit,  etc.  Ubi 

yidemus  parliculam  c;uisalem  enim  minime  reperiri. 
5.  Galvinus  bene  légère,  et  sensum  oplime  jmigere 

videlur  hoc  modo  :  eleum  esset  sacerdos  Dei  aliissimi, 

benedixit  ei  clc.  sic  iu  benedictione  consiituens  ejus 

sacerdolium,  sed  oblatum  oegans  sacrilicium. 

K.  IN  g.  assunipt.  quia  paires  coiilrarium  lestai*, 

lur  iinanimiter,  umc  quia  vox  prolulit  (ui  reflectil  Ge< 

nebrardus  linguœ  liebraioss  peritissunua)  wcrlflcalta 
et;  i  ii  m  quia  du.e  alia'  acliones  Melcliisedech ,  qiUB 
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huic  lerliœ  jungunlnr,  sacerdolales  suitl;  ergoelh;ec 

talis  fuit,  maxime  cum  lalinus  Inlerpres  hxc  vcrba, 

pwjerens  panem  et  vinum,  junxeiit  his,  benedixit  à  ; 

ut  vel  sic  signilicaret,  prolalionem  liane  panis  et 

vint,  upote  sacerdotali  benediclioni  conjuuclam,  pa- 
riler  fuisse  sacerdotalem. 

Ad  1  igitur  respondent  Tostalus,  Lyranus,  aliique, 
liane  Calvini  eavillationem  ncquaquam  subsistere, 

quia  Abrani  cum  sociis  abundabal  cibariis:  cum  enira 

qnatuor  illi  reges  universam  regionem  Penlapolilanam 

deprasdati  essenl,  non  esldubilahdum,  quin  rnaximam 

copiant  eorum,  qua:  ad  viclum  periinebanl,  gecuin 

abslulerint  ;  quœ  ,  illis  debellatis  ,  Abrani  récupé- 
ra vil. 

Palet  boc,  quia  ̂ .11  diclum  erat  :  Tuleruul  aulcm 

(quatuor  reges  viciores)  utiiversa  quœ  ad  cibumperii- 
uenl,  el  abierunt,  ̂ .  vero  23  el  24  dieil  Abrani  ad 

regem  Sodomorum  :  Non  accipiam  ex  omnibus  quœ 

tua  sunt...  excepiis  his  quœ  comederunt  juvenes.  Adeo- 
qiie  jam  praeda  saturi  erant.  Verum  luee  responsio 
non  videtur  salisfacere. 

i.  Quia  eliam  inler  Genliles  moris  erat,  ut  itincran- 
tibus  etc.  cum  cibo  cl  polu  obviam  irenl,  prout  pro- 

bant Hebrxi  ex  Jud.  8,  ubi  viri  urbis  Socolb  insi- 
nuant se  fuluros  paraios  occurrere  Gedeoni  euro  pane 

petite-,  ubi  confeclo  bello,  reliques  Madianttas  iuga 

dilapsos  fuisset  persecutus.  Item  ex  Dcut.  25,  ubi 

Deus  maledicil  Ammonilis  et  Moabilis,  quia  noluc- 
runt  occurrere  Hebraeis  cum  pane  et  aqua,  quando 

egressi  sunt  de  ,£gyplo.  Non  inirum  igitur,  quod  id 

ipsum  liic  fecerit  Melchisedech,  quamvis  satis  pioba- 
bililer  Gentilis  seu  Chananams. 

2.Potuit  Melcbisedecb  ignorare  quod  jam  praeda  sa- 
turi essenl  Abi  ami  commiliioncs,  imo  et  potassa,  quod 

propler  laborem  cerlaminis,  ilinerisque  latigaiionem 
recenlibus  cibis  rcfocillari  deberent. 

5.  Licel  id  ipsum  scivisse  supponalur  Mcichise- 
decb,  voluil  lamen  suam  erga  Abramum  eo  muncre 

bcnevolenliam  deelarare,  et  singularem  Ucliliic  vo- 
luptatem  ob  parlant  vicloriam  prolestari.  El  rêvera 

quis  ignoret,  quod  non  semper  ex  necessilate  cibus 
et  potus  ab  ainico  offerantur  amicis?  Lnde 

Respondent  Pererius,  el  alii  (quidquid  s'il  de  illa 
c  nsueludihe  refocillandi  viciores)  MefôHisedecli'um 
non  prolulisse  panem  nisi  anle  sacrificalum,  vel  tune 
sacriGcandum  in  sacrificium  euchàrislicûm,  son  in 

gratiarum  aclionem  pro  vieloiïa  Abrœ.  Ualiones  au- 
lom  bujus  responsionis  jam  anle  allegavimus  :  prolulil 
cniin  panem  et  vinum  non  ut  rex,  sed  ui  sacerdos  ; 

Abrani  ipsi  lanquam  digniori  el  publico  sacerdoti 

décimas  de  spoliis  oblulii,  ab  ipso  lanquam  a  ma- 
jort  benediclionem  accepil,  etc.  ;  quœ  supra  probata 
sunt. 

Ad  2  palet  solulio  ex  jam  dictis  :  nam  licet  panem 

et  vinum  protulerit,  vel  obtuleril  Abramo  ,  ejusi|ue 

soeiis  ;  cum  eo  lamen  opiinie  stal,  quod  anlea  illa  Deo 

essenl  sati  ilicata.  Siquidem  erat  boslia  pacifica,  de 

qua  etiam  populus  participabat. 

Ad  o  quoqtie  jam  prœocctipala  solutio  est,  cum  ex 

omnibus  circumstantiis  supra  allegatis  vox  pro\erens 

salis  contraliatur  ad  produclionem  sacram. 

Ad  4  fatemur  quideui  alias  versiones  non  habere 

parliculam  enim,  allamen  innumeris  Scriplurœ  locis 
lalina  parlicula  et  pro  causali  enim,  vel  quia  ponilur. 

Sic  Gen.  XX  dicitur  juxla  textum  llebraicum  :  Morier'n 
tu  propler  muïierem  quarn  tulisti,  el  ipsa  habet  virum. 
Ileni  cap.  XXI  :  Nunc  cognovi  quod  timeas  Dominnm, 

el  non  pepercisli  unigenito  filio  luo  propler  me.  Ubi  el 

causalis  est.  Item  cap.  XXVU  nos  legimus  :  Supplan- 
tait enim  me;  Hebrxi  autem  :  El  supplanlavit  me. 

Item  lsaiœ  LXIY.  Ecce  turbatus  es  et  peccavimus  ; 

ubi  Latine  legitur  :  Quia  peccavimus.  Et  quoque  pro 

quia  positum  videtur  Lucœl  :  Bcnedicta  tu  in  mulieri- 

bus,  et  benedictus  fructus  venins  lui.  Latinus  igilur 

inlerpres,  linguac  bebraicœ  perilus,acule  vidit,  illud  ci 
bebraicuni  eliam  boc  loco  œquivalere  parliculœ  quia, 
vel  enim. 

Ad  5  dico,  quod  expositioni  Calvini  non  (antum 

repugnet  omnium  palruni  sensus,  qui  sacerdolium 

bic  referunt  ad  oblaiionem  panis  et  vini ,  sed  etiam 

lexlus  hebraicus,  grœcus ,  chaldaicus ,  et  lalinus; 

qui  omnes  b;vc  in  eodem  versu  jungutit  prœcedenli- 

bus,  sciliect  versui  18,  ubi  denique  peiiodum  termi- 

nant in  voce  altissimi  :  idque  videtur  crui  ex  codice 

bebraeo,  in  quo  posl  vocem  altissimi.  invenitur  accen- 

lus,  qui  iudicat  ibidem  periodum  lerminari.  Ilcbrad 

vocant  acceulum  illum  Sopli  Paschu. Vndcnon  potest 

illud  :  Et  erat  sacerdos,  solum  conjungi  cum  sequi-n- 
(ibus  :  Et  benedixit  (ni  volunl  Calvinus  et  alii  nova- 

lores),  sed  prœscrlim  jungi  débet  illis  prioribus  :  Pro- 
lulil panem  el  vinum.  Eamderri  quoque  dislinclioneui, 

inquil  Bellarm.  ,  invenimus  in  chaldœo  et  grseèo. 
Posita  autem  bac  vera  el  communi  inlerpretatione 

atque  interpunctione  orationis;  etiamsi  nulla  adesset 

causalis  parlicula,  per  se  ipsam  clamaret  oralio,  pa- 
nem et  vinum  prolala  fuisse  ad  saciilicium.  Quorsum 

enim  cum  illis  verbis  :  Prolulil  panem  el  vinum,  jun- 

gcrenlur  illa  :  El  erat  sacerdos  Dei,  nisi  ut  intelligere- 

mus  panem  el  vinum  a  Melcbisedcch  tanquam  sa- 
cerdote  prolala  ut  offerrentur  Deo? 

Obj.  V.  Apost.  ad  Heb.  Vil  accurate  exponit  om- 
nem  analogiam  quae  inler  Christum  et  Melchisedech 

reperilur  :  aiqui  non  tneminit  de  pane  et  vino  a  Mel- 
chisedecb  oblatis;  quod  larncn  certo  non  tacuisset, 

si  illo  sacrilicio  sacrificium  Missœ  fuisset  prœfigura- 

lum;  ergo  catbolici  lingunt  sacrificium  illud  a  Mel- 
cbisedecb fuisse  oblalum. 

R.  Neg.  maj.  quia  solam  illam  analogiam  altigit, 

quœ  scopo  suo  congruebat;  bic  autem  erat  sacerdo- 
tium  Cbristi  extollere  supra  leviticum.  Porro  ad  boc 

probandum,  assumere  non  poterat  oblationem  panis 
el  vini  a  Melcbiscdech  faetam.  I.  Quia  res  oblala  non 

erat  prœslantior  in  se,  sed  potius  vilior,  quarn  ma- 
leria  sacriliciorum  leviticorura,  utpoie  viva  animalia. 

2.  Quia  etiam  sacerdotes  levitici  quandoque  offerc- 

banl  panem  et  vinum ,  ut  patet  in  jugi  sacrificio 

Nuni.  XXVIII,  quamvis  materia  principalis  in  eo  es- 
set  acmns  anniculus. 
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Unde  analogia  ab  oblalo  pane  et  vino  desumpla  , 

polius  favisset  HeUrseis ,  qui  ex  majori  dignilate  ma- 

ler'ue  oblatœ  in  sacrificio  levitico ,  majorent  quoque 

sacerdolii  levitici  conclusissent  dignitaiem.  Non  mi- 

rum  igilur  ,  quod  lam  altum  de  oblalo  pane  et  vino 

Paulus  servaverit  silenlium.  Pneierea  quatuor  Paulus 

in  illa  disputationc  probanda  assumpserat.  Primum 

erat,  quod  sacerdolium  Cbrisli  non  esset  secundum 

ordinem  leviticum  ;  et  boc  probat  ex  eo  quod  Chri- 

slus  esseï  de  tribu  Juda,  etc.  Secundum,  quod  sacer- 
dolium Chrisli  esset  secundum  ordinem  Melcbisedecb 

(in  quem  linem  irréfragable  Psal.  C1X  adducit  tesli- 
monium  )  et  prœsiantius  levitico;  quod  probat  ex 

eo  quod  Melcbisedech  esset  prœstaniior  Abrahamo 

propter  acceptas  ab  eo  décimas.  Terlium  erat,  quod 

sacerdolium  leviticum  aliquando  esset  cessalurum , 

eo  quod  Deus  promiserit  Testamenluni  et  sacerdo- 

lium noviim  :  novum  aulem  et  perpeluum  Christi  sa- 

cerdolium probat  ex  eo  quod  sit  sacerdos  secundum 

ordinem  Melcbisedech ,  cujus  finis  non  invenitur  in 

Scripturis.  Quarluin  erat  infirmitas  sacrificii  levi- 

tici, et  efficacia  sacrificii  Cbrisli,  quam  oslendit 
ex  eo  quod  se  ipsum  semel  obtulerit  ad  exhaurienda 

lolius  mundi  peccala.  Jam  vero  nihil  horum  probari 

poterat  ex  oblatione  panis  et  vini  per  Melcbisedech 

facla;  ergo  mirum  non  est  quod  Apost.  de  isla  obla- 
tione lam  altum  ibidem  servaverit  silenlium. 

Denique  ne  quidem  conveniens  fuisse  videlur ,  ut 

de  hac  oblatione  Paulus  loqueretur  :  enimvero  He- 

brœi,  quibus  scribebat ,  vel  erant  fidèles ,  vel  infidè- 
les. Si  infidèles  adhuc,  non  congruebat,  ut  de  myste- 

rio  lam  abslruso  clare  loquerelur  ,  sed  lanlummodo 

subobscure;  proul  facitcap.  V,ubiait:Z)e  quo  (scili- 

cet  Melcbisedech)  grandis  nabis  sermo,  el  ininlerpreta- 
bilis  ad  dkendum ,  quoniam  imbecilles  facli  estis  ad 
audiendum. 

Vel  si  jam  erant  fidei  myslcriis  iniiiati,  et  lune 

myslerium  erat  sublimius,  quam  ut  Apost.  id  ipsum 
liiieris  commitleret,  videlicel  perventuris  forsan  ad 

Judxos  infidèles;  de  quibus  ad  Philip.  111  dicitur:  Mo- 
itié sanclum  dare  canibus.  Siquidcin  el  ob  banc  cau- 

sant posteriores  Ëcclesiae  procercs  sollicite  cavcrunl, 

ne  myslerium  Eucbarisiia:  infidelibus,  el  non  inilialis 

proderelur  ;  unde  et  illud  loties  apud  S.  P.  Aug.  alios- 
que  veleres  decantalur:  Noranl  fidèles;  per  quam 

pbrasim  myslerium  Eucharislia;  inlelligehant. 
Inst.  I.  Non  valet  argumentum  a  (iguris  petitum 

pro  siabiliendo  dogmale,  nisi  ratio  ,  qua  figura  cum 

veritale  colnereal,  in  Scripturis  cxprimalur  :  atqui 

Scriplura  lacel  comparaiioucm  panis  el  vini  oblali  a 

Melcbisedecb,  cum  sacrificio  incrucnlo  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.  nain  cl  Scriplura,  cl  patres,  lidclis- 

miii'i  Scriptural  uni  interprètes,  simililiidincm  illani 
affalini  exposticiuiit.  Scriplura  namque  referens , 

Melchisedcch  prolulisse  panem.  ci  vinum  qnaienus 
erat  sacerdos  Dei  allissimi,  qui  ab  Abr.ibaino  décimas 

accc|)il  etc.  lanquam  major  sacerdos  ,  suis  expressit 

iiguram  eminentioris  sacerdolii,  cl  sacrificii  juxla  si- 
lllllriii  l'ilUIII. 

Deinde  cum  Psal.  C1X  dicat  de  Cliristo  :  Tu  es  sa- 

cerdos in  œternum  secundum  ordinem  Melchisedech, 

analogiam  verilatiscum  figura  designavit.  Cum  aulem 

non  sit  sacerdos  hujusmodi  laiioue  sacrificii  cruenli, 
quod  non  offert  in  sternum,  restai  ut  sil  lalis  raiione 

sacrificii  incruenti,  quod  sub  symbolis  panis  et  vini 
oflertur  in  scicrirrim. 

Inst.  II.  Juxla  ante  dicla,  eliam  sacerdolcs  levi- 

tici quandoque  offerebani  panem  et  vinum  ;  ergo 

oblalio  panis  et  vini  non  est  propria  et  singularis  sa- 

crificio Melcbisedech,  ae  conséquente!'  in  ca  spéciali- 

té!- non  fuit  pr;efiguratum  incruentum  sacrificium 
Missae. 

R.  Neg.  conseq.  quia  panis  et  vinum  l'uerunt  qui- 
dem eliam  oblâta  in  sacrificiis  levilicis  velul  pars 

aliqua ,  seu  condimenlum  sacrificii,  non  vero  ut 

principalis  et  iulegra  sacrificii  maleria ,  ut  faclum 

est  in  sacrificio  Melchisedech.  El  licet  Levii.  VIF, 

9  et  10  fiai  menlio  de  oblatione  panis;  ille  lamen 
sine  vino,  cum  aliis  cruenlis  sacrificiis  offerebalur. 

Quare  verum  manet ,  sacrificium  incruentum  panis 

el  vini  simul ,  proprium  fuisse  Melchisedech  ;  alquo 

ideo  proprium  ordinem  sacerdolii  ipsius  (secundum 

quem  Chrislus  est  sacerdos  )  in  hujusmodi  sacrificio 
etiam  consiitui  debere. 

Inst.  III.  Dici  potest  quod  Melcbisedech  externum 

aliquod  obtulerit  sacrificium,  quod  suo  lempore  Gen- 
tiles  aliqui ,  veri  Dei  culiores,  offerre  solebant. 

R.  Neg  assumpt.  quia  neque  de  talibus  Genli- 
libus  neque  de  tali  sacrificio  constat  :  vel  saltem 

illo  lempore  non  erani  Genliles,  qui  offerebani  sa- 

crifium,  in  quo  in  figura  apparuit  boslia  aniono- 
masiiee  munda ,  in  nova  lege  a  solis  ortu  usque  ad 
occasum  Deo  sacrifieanda ,  et  omnibus  sacrificiis 

Mosaicis  anteponenda ,  proul  Malachias  prœdixit 

cap.  1 ,  2 
Ex  quibus  omnibus  concludo  ,  quod  perperam 

conentur  hseretici  nobilissimam  banc  eucbarislic'i 
sacrificii  figuram  nobis  eriperc. 

CAPUT  XV. 

Deus  promillil  Abrœ  semen  numerosum  instar  Stella  - 

rttm  cœli,  simulqite  terrant  Chanam,  sanrilque  fa'dus 

cum  eo,  victimis  offerri  jussis ,  quibus  quasi  sym- 
bolis prœmonslrai  Abrœ,  quai,  el  quanta  postcris 

ejus  obventura  sinl. 

QU,€ST10  I.  —  DE  SVMBOL1S  QUIBUS  TRIPLEX  GENERATIO 

AC  STATUS  POPULI  JUDAIC1  IN  MGWTO  SONT  l'U  1- 

SIGNATA   ADR.C. 

Resp.  et  dico  l.  Cum  metueret  Abram  ne  Assyrii 
bellum  reslaurarcnt ,  nul  ne  Cbanan  ci  invidia,  vel 

spe  prad;c  illecti ,  ineum,  quasi  spoliis  ditatum, 

irrucrenl,  apparct  ipsi  Deus,  non  per  somnium,  sed 

per  visioncm  faciam  vigilanli  (ut  palet  ex  ̂ .5) 

dicilque  ci  f  .  I:  Nolittmcre,  Abram,  ego  proteelor  mus 

sum  (bebraice  dicilur:  Ego  sum  clypeus  luus.  Unde 

et  I-XX  verlunt  :  Ego  Injperaspisles  luus,  qui  lan- 

quam armiger  te  prauedo,  et  scuto  meo  proicgo),  et 

mercu  tua  magna  nimis.  Quasi  diceret  :  Respuisti 
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mercedem  quidem  régis  Sodomorum  (cap.  XIV,  22). 

et  egisli  pie ,  sancte,  et  foriiter  :  ego  ero  merces  tua, 
tam  in  hoc  quam  in  fuluro  sœculo,  major  omni 
mcrcede  terrena. 

f  .  2.  Dixitque  Abram  :  Domine  Deus,  quid  dabis 
mini?  Id  est,  credo,  Domine,  te  mulla  bona  et  opes 

mihi  largiturum,  sed  cui  illa  servient?  Filio  quippe 
et  hacrede  careo  :  ego  vadam,  id  est,  moriar  absque 
tiberis. 

Dices  :  Sciebat  Abram  Deum  ipsi  promisisse  filium 

cap.  XII,  7,  et  cap.  XIII,  16  :  cur  ergo  promissioni 
divinœ  de  mulliplicanda  posteritale  ila  diffldit? 

R.  Eum  minime  diffisum  fuisse  :  sed  cum  sibi  vi- 
deret  non  nasci  filios,  et  tamen  semini  suo  factam 

promissionem  teneret ,  primo  de  adoplione  cogilabal. 
Hoc  indicat  quoi  cum  Deo  loquens  ail  de  vemaculo 

suo  :  (f  .  3)  «  Hic  hœres  meus  erit  :  >  lanquam  diceret, 

quia  de  me  ipso  mihi  semen  non  dedisli,  in  islo  compte, 

quoi  meo  semini  promisisti  ;  inquit  S.  P.  Aug.  lib.  XX 
cont.  Faustum  ,  cap.  XXXII. 

Dico  2.  Hanc  opinionem  ab  eo  lollit  Deus,  f  .4 

ipsi  promiltendo  filium,  non  per  adoptionem,  sed 

per  carnalem  generalionem ,  addilque  f  .  5  :  Suspice 
coelum  ,  et  mimera  stellas,  si  potes.  Nam  ,  ut  ait  S.  P. 

lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIII  :  Quanlo  quisque 

acutiiis  intuetur ,  tanto  pluies  videt.  Unde  simpliciter 
earum  numerus  ab  homine  attingi  nequit  :  proinde 

Quicumque  universum  slellarum  numerum  comprehen- 

disse ,  et  conscripsisse  jactanlur ,  sicut  Aratus  vel  Eu- 
doxius ,  vel  si  qui  aliisunl,  eos  libri  hujus  contemnit 

cuctoritas,  inquit  S.  P.  loco  proxime  cilato. 

Quod  autem  additur  :  Sic  erit  semen  luum  (nempe 

ut  stellae,  quantum  ad  splendorem ,  numerum,  et 

6ublimilatem  ) ,  litleraliler  lum  ad  carnales ,  tum  ad 

spirituales  Abrœ  filios  extendi  potest  :  et  quidem 
immédiate  ad  eos  qui  ex  illo  secundum  carnem  nati 

sunt,  quos  proprie  hic  efflagitabat,  extendi,  liquet 

ex  Deut.  1,  10,  ubi  Moyses  claris  verbis  carnales 

Judxos,  propter  multitudinem,  slellis  comparât.  Ul- 
terius  autem  extendi  etiam  ad  spirituales,  palet  ex 

Apost.  ad  Gai.  III,  ubi  docet  Abrahae  non  lantum 
carnales,  sed  et  spirituales  filios  esse  promissos  ;  per 

qucs  nimirum  intelligunlur  fidèles ,  qui  ejus  lidem 

et  pietatem  imitanlur  ;  qui  cœlesli  conversalione  sua, 

et  tandem  gloriosa  resurrectione  stellis  merilo  com- 
parantur.  Imo  S.  P.  eodem  loco  ait  :  Per  stellas  cœli 

magis  videtur  promissa  posterilas  cœlesli  felicilate  su- 
blimis,  sicul  per  pulverem  terne  (cap.  XIII,  16)  poste- 
fila»  carnalis. 

Dico  3.  Abrae  non  dubitanli  de  promissione  divina, 

sed  desideranti ,  ut  et  rei,  quam  crediderat ,  aliqua 

simililudo  adhiberetur ,  qua  ejus  modus  agnoscerelur 
(  ut  observât  S.  P.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIII), 

ac  dicenti  f  .  8  :  Domine Deus,  unde  scire  possum,  quod 

possessurus  sim  eam?  scilicet  lerram  Chanaan;  f  .9 

respondens  Dominus  :  Sume  ,  inquit ,  mihi  vaccarn 
triennem,  et  capram  Irimam,  et  arielem  annorum  trium, 

tur lurent  quoque  et  columbam.  Numerus  ternarius  lum 

animalium  lerrestrium ,  lum  œtatis  eorum ,  significat 
S.  S.  XXVI. 

m 
1res  generationes,  scilicet  Caalh,  Amram,  et  Moysis, 

quibus  posteri  Abrae  essent  in  yEgypto  mansuri.  Fuit 
autem  Caath  filins  Levi ,  avus  Moysis  ;  Amram  vero 

pater  Moysis. 
Itaque  juxta  Theodoretum  et  Diodorum  Tarsensem, 

1.  haec  vacca  triennis  indomita  significat  primam 

generalionem  Hebraeorum  ,  eorumquç  libertatem  in 

iEgypto  tempore  Joseph  :  umc  enim  libère  et  laute, 
instar  juvencre  ,  pascebantur  opibus  ̂ Egypti. 

2.  Capra  trima  signifient  secundam  generalionem 

Hebraeorum,  quam  post  morlem  Joseph  instar  caprœ 

mulgere  cœperunt  ̂ gyplii ,  ditando  sese  opère  et 
servitute  Hebraeorum. 

3.  Aries  durus  et  cornulus  significat  tertiam  gene- 

ralionem Hebraeorum  ,  numerosissimam  et  l'ortissi- 
mam  ac  proinde  durissima  servitute  oppressam  ab 

jEgypiiis,  nascente  Moyse. 
A.  Dissectio  animalium  in  frtista  significat  affliclio- 

nem  et  duram  tyrannidem  iEgypiiacam.  Volucrum 

volatus  ad  horum  animalium  cadavera ,  significat 

/Egypiios,  et  Og,  et  Sehon,  et  Amalec ,  et  alios 
hostes  Israelem  peregrinantem  invadentes.  Abram 

volucres  abigens,  significat  Dei  providentiam  Hebraos 
ob  mérita  Abrae  tuenlem. 

5.  Turlur  et  columba,  seu  aves  non  divisœ  prœsi- 

gnabant  quartam  generalionem,  qua  Judœi  evolituri 

erant  ex  ̂ Egypto  liberi  et  integri.  El  turlur  quidem 
gemebunda  significat  40  annos  luclus  in  deserlo. 
Columba  socialis  significat  tempus  Josue,  quo  Hebraei 

terram  promissam  laele  et  placide  incoluerunt. 
Dico  4.  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXIV, 

fuse  exequitur  aljam  prœclaram  tolius  hujus  visionis 

explicationem,  juxta  quam  animalia  significant  om- 
nes  génies  :  quadrupedia  carnales,  aves  spirituales, 

divisio  schismala  carnalium  ,  turlur  conteniplativos  , 

columba  aclivos,  vespera  finem  mundi,  clibanus  ardens 

diem  judicii,  horror  Abrœ  timorem  etiam  justorum. 

Videri  potest  S.  doctor  loco  assignato  caetera  hue  spe- 
ctantia  sensu  allegorico  elucidans. 

QU^STIO  H.— QUOMODO  CONCIL1ETDR  TEXTUS  HIC    ̂   .    13 

CLM  EXOD1  XII,  40. 

Nota  l.Quod  textus  hic  habeat  :  Scito  prœnoscem, 

quod  peregrinum  futurum  sit  semen  luum  in  terra  non 
sua,  et  subjicient  eos  serviluti,  et  affligent  quadringentis 

annis.  Exodi  autem  12  dicitur  :  Habitatio  autem  filio- 

rum  Israël,  qua  manserunt  in  Mggplo,  fuit  quadrin- 

gentorum  iriginla  annorum. 
Nota  2.  Quod  400  anni,  de  quibus  hic,  non  concer- 

nant Ismaelem,  sed  Isaac  duntaxat,  ejusque  posieros 

Israelilas  :  siquidem  Isaac  est  illud  semen  de  quo 

hic  loquitur  Deus.  Unde  et  cap.  XXI ,  12  scriplum 

est  :  In  Isaac  vocabitur  libi  semen.  His  praenotatis, 

lexlus  illi  facile  conciliantur,  si  advertamus  diversi- 
tatem  illorum  annorum  oriri  ex  diversis  lemporibus* 

a  quibus  eorum  sumitur  exordium.  Unde 

R.  et  dico  1.  Computus  430  annorum,  de  quibus 

Exod.  XII,  inchoalur  ab  eo  tempore  quo  Abrae  facta 

est  promissio  de  benedictione  universarum  cognatio- 

(Six.) 
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nnm  terre  in  ejusseminc,  supra,  cap.  XII,  3,  et  ler- 
roinalur  in  egressu  liliorum  Israël  de  jEgypto. 

Prou.  1.  Ex  apost.  qui  ail  Gal.it.  III  exprimons  an- 
nos,  ab  illa  promissione  usque  ad  Logent  datant  in 
monte  Sinai  elapsos,  f  .  17  ita  scribil  :  Hoc  autan 

diro,  lestamentum  confirmatum  a  Dco  :  quœ  post  qua- 
dringentos  cl  triginla  annos  facta  est  Lex,  non  irritum 

facit  ad  evacuundum  promissionem.  Ergo  inler  faclam 

promissionem  et  Logem  datant  50  diebus  posi  exitmn 

de  ̂ Egypto,  flnxerunt  anni  450;  adeoque  anni ,  de 

quibus  Exodi  XII,  inchoari  debent  a  promissione 
Abra\  de  qua  supra  cap.  XII. 

Dicesl.  cum  Genebrardo  (qui  contra  communem 

omniuni  tain  anliquorum,  quain  recenliorum  inier- 

preiuin  senlenliam,  putal  ftlios  Israël  in  /Egypto  ha- 
bitasse 450  annis)  :  Locus  ex  Apost.  adductus  non 

est  intelligeridus  de  annis,  qui  a  promissione  Abrae 
facta  flnxerunt  usque  ad  egressum  ex  iEgypto  ;  sed 

intelligcndus  videlurde  annis,  qui  ab  ingressu  Israe- 
liiarum  in  iEgyptum  usque  ad  exitum  dicuntur 
iluxisse,  Exodi  XII,  40  ;  ita  ut  sensus  sit  :  Illa  Lex, 

quœ,  ut  colligilur  Exodi  XII,  post  quadringenlos  iri- 
ginia  annos  ab  ingressu  Israelis  in  iEgyplum  dicitur 

data,  non  évacuât  promissionem  prius  Abrahamo 
cœlilus  faetam. 

R.  Neg.  assumpt.  Siquidem  anni,  de  quibus  Apost. 
ibidem  tractât,  debent  inchoari  ab  eo  tempore,  seu 

potins  ab  illa  re  gesla,  de  qua  mentionem  anlea  fe- 
cil.  Jam  aulem  anlea  nullam  omnino  mentionem 

fecitde  ingressu  et  egressu  Israelilarum  ex  /Egyplo, 

sed  dunlaxat  de  promissione  Abraha.'  facta  ;  ergo 
manifeslum  est,  quod  illud  post  quadringenlos  et  tri- 
ginla  annos  non  ad  aliud  debeat  aut  possit  referri, 

quam  ad  ipsam  promissionem,  de  qua  sola  ibidem 
sermo  immédiate  prœcessit. 

Dices  2.  Apost.  liaud  dubie  voluit  designare  tempus 

determinatum,  a  quo  prafati  430  anni  inchoandi 

sunt  :  atqui  tempus  determinatum  haud(|uaquam  do- 

signasset,  si  eos  a  jam  rnemorala  promissione  in- 
choari voluisset;  siquidem  promissio  illa  diversis  vi- 

cibus  et  temporibus  Abra:  facta  fuit  ,  puta  Gen.  XII, 

18  et  22.  Item  eadem  promissio  ctiam  Jacobo,  jam 

in  /Egyptum  profecturo ,  facta  legitur  inl'ra,  cap. 
XLV1,  3  et  4  :  ergo  necessario  illi  anni  inchoandi 

videntur  ab  ingressu  et  mansione  (iliorum  Israël  in 

jEgypto  ;  nam  hoc  tempus  in  Scriptura,  Exodi  XII, 
ilctriininalum  est. 

R.  Neg.  min.  quia  juxta  Apost.  illi  anni  inchoari 

debent  ab  eo  tempore,  quo  Abrai  facta;  sunt  promis- 
siones  de  seminc  ejus,  in  quo  hcncdiccndœ  eranl 

unrversae  cognaiiones  terne  :  ha;  autein  promissiones 
fàcla:  sunt  cap.  XII  ;  ut  ibidem,  circa  finem  Q.  I,  ex  S. 

P.  audivimus,  et  cliam  omnes  alii  Interprètes  admit- 

tunl  :  ergo  Apost.  suflicienter  designavit  tempus,  a 

quo  isli  anni  inchoandi  sunt.  Nec  rel'ert,  quod  eliam 
cap.  XYIHeiXXII  pra_'fat;c  promissiones  facta:  legan- 
tur;  quia  in  primis,  si  f  .  18  cap.  XVIII  conferalur 

CUIH  J  .  19  cl  21  cap.  XVII,  clare  patet,  quod  ibidem, 

proprie  loquendo,  non  sinl  facta,',  sed  tanlum  Alna- 
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hanio  revelatum  fuerit,  ex  Isaac,  et  non  ex  Ismaele, 

oriturum  islud  semen  (Messiam  nimirum)  in  quo 
benedicendic  forent  omnes  naliones  terrée.  Deinde 

quod  cap.  XXII,  postquam  proliibilus  fuerat  immolare 
filium  Isaac,  rursus  eade.n  promissio  repelita  lega- 
lur,  nihil  obest;  quia  etiam  ibidem  illa  promissio  non 

est  proplie  facta,  sed  tantum  juramento  lirmata  ,  ut 

observai  S.  P.  Aug.'lib.  XVI  de  Civ.  Dei ,  cap.  XXXII, 
ita  scribens  :  Est  illa  de  vocatione  gentium  in  semine 

Abrahœ  post  holocauslum,  quo  significutus  est  Christus, 

ctiam  juralione  Dei  lirmata  promissio.  Sœpe  enim  pro- 

miserat,  sed  nunquam  juraverat.  Denique  ad  ea  quie 
ex  cap.  XLYI  objecta  sunt,  dico,  prœterquam  quod 

Apost.  agat  de  promissione,  non  Jacobo,  sed  Abra- 
hamo facta,  ibidem  ne  vel  verbum  haberi,  quod  se- 

ciuidum  litleram  videri  possetad  vocalionem  etbene- 
dictionem  omnium  gentium  perlincre  :  adeoque  supra 

cit.  Apost.  locus  de  promissione  facta  Jacobo,  jam 

in  yEgyplum  profecturo  ,  intelligi  nequit. 

Prob.  II.  Impossibile  est,  ut  anni,  de  quibus  Exo- 

di XII,  exordium  suum  desumant  ab  ingressu  filiorum 

Israël  in  jEgyptum  ;  ergo  necessario  illud  desumere 

debent  a  promissione,  et  peregrinalione  Aline,  de 

qua  cap.  XII  :  aliud  enim  tempus  assignari  nequit. 

Prob.  ani.  Quando  Jacob  cum  sua  l'amilia  descendit 
in  ̂ Egyptum,  descendit  pariicr  cum  eo  Caath  lilius 
Levi,  Gen.  XLVI,  11  :  Caath  autem  vixil  lanlum  an- 

nos 153,  Exodi  VI,  18;  et  ejus  filins  Amram  vixit 
annos  157,  ibid.,  f  .  20  :  Moyses  vero  filius  Amram 

tempore  egressus  ex  /Egypto,  erat  annorum  80 ,  ut 
palet  Exodi  VII,  7.  Supponanius  jam,  quod  Caath, 

tempore  quo  cum  Jacob  avo  suo  descendit  in  -<Egy- 

ptum,  tantum  fuerit  anniculus,  et  insuper  quod  ge- 
nuerit  Amram,  palrcm  Moysis,  anno  uliimo  vilae  suaj, 

ac  denique  quod  Amram  pariler  anno  uliimo  viloe  sua) 

genuerit  Moysen,  ex  omnibus  jam  memoralis  annis 
simul  colleclis,  nempe  153,  quibus  Ca:ilh,  et  157, 

quibus  vixit  Amram,  ac  80,  quos  lempore  egressus 

babebal  Moyses,  non  conficics  450,  sed  dunlaxat 

550.  Imo,  quod  nedum  absurdum,  sed  etiam  omnino 

impossibile  est ,  ex  scnlentia  Genchrardi  sequilur, 

quod  Moyses  nains  sit  ad  minus  80  annis  post  mor- 

U'in  patris  soi,  hoc  modo  :  Caath  vixit  annis  155; 
Amram  vixit  137;  adde  jam  illos  80  annos,  quos  con- 
lendo  Iluxisse  a  morle  Amram  usque  ad  nalivitalem 

Moysis  filii  ejus;  deinde  adde  alios  8,  quos  hahebat 

Moyses,  quando  eduxit  Israël  de  jEgypio,  invenies 

praecise  450.  Impossibile  igitur  est  ut  praedicti  430 
anni  exordium  suum  desumant  ab  ingressu  Israël  in 

jEgyptum. 
Dices  rursus  cum  Genebrardo  :  Ad  prœfatum  ar- 

gumenluni  commode  responderi  potest  1.  quod  Scri- 
ptura, Exodi  VI,  quasdam  gencralioncs  inler  Levi  et 

Moysen  omiserit  ;  quemadmodmn  S.  Malih.,  cap.  I, 

8,  inler  Jnram  etOziam  très  Juihvorum  reges  pneler- 
it.  2.  Dici  poicst,  quod  non  describat  annos,  quos 
universi  vixit  Amram,  sed  quos  habuil  dmn  genuit 

Moysen,  vel  post  niortem  patris  sul  Caath. 
II.  Neg.  assumpt.  et  ad  1  dico,  illud  omnino  gralil 
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seu  sine  ullo  fundamento  a  Genebrardo  esse  confictnm, 

adeoque  nullatenus  admittendum  ;  quandoquidem 

Scriptura  consumer ,  nempe  mm  Exodi  VI,  lum  I 

Parai.  VI,  ponat  taniummodo  Caalh  et  Amram,  ne- 

que  ullo  alio  In  loco  recensent  intermedios  :  ac  proinde 

non  est  suspicandum  ,  quod  aliquas  generationes 

prœtermiserit;  ne  alioquin  in  omnibus  genealogiis, 

quas  Scriptura  recolit,  dubitari  posset  aliquas  omis- 

sas  fuisse  generationes;  atque  hoc  paclo  omnia  red- 
derenlur  incerla.  Aliud  est  de  tribus  regibus  a  S. 

Maiili.vo  praîtermissis  ;  quia  quos  ibidem  Scripiura 

pneteiin,  aliislocis  recensere  non  oniisil,  nempe  lib. 
IV  Reg.  et  lib.  II  Paralip. 
Secondant  respensloïiem  pariier  non  subsislere, 

inde  liquel.quod  Exodi  \[,L2D,  anni  vitœ  Amram  (non 
vero  quos  habuit  dum  geriuil  Moyscn,  vel  post  mor- 
tem  palris  sui)  dicanlur  fuisse  157  :  pnetcrea ,  nec 
cliam  in  hoc  ficlo  supposilo  inveniri  possunt  430 

anni;  ut  in  Prub.  II  monslraturtl  csi. 

Piob.  III,  ex  S  P.  Aug.,  qui,  postquam  eodemar- 

gumenlo,  qiio  nos  mox  usi  sumus,  impugnasset  opi- 
nionem  eorunt,  qui  pulabnnt  lilios  Israël  in  M- 
gypio  habitasse  430  annis,  Q.  47  in  Exod.  in  hune 
inodum  indeconcludit  :  Proinde  illa  nimirum  compu- 

tatio,  qiiam  secutus  esl  Eusebius  in  liistoria  sua  chro- 

nka,  perspicua  veritute  subnixa  esl.  Ab  illa  enim  pro- 
missione compulal  quadringenlos  Iriginla  annos  qua 

vocavit  Deus  Abraham,  ni  exiret  de  terra  sua  in  terrain 

Ckanaan  :  quia  et  Aposlolus  cum  Abraliœ  taudaret 
et  comnhiidarel  (idem,  in  ea  promissione  qua  Clirislum 

vult  inlelligi  propheiatum,  id  est,  qua  promisit  Deus 

Abrahœ,  quod  benedicenlur  in  eo  omnes  tribus  terrai  : 

i  Hoc  aultin  dico,  i  iuquit,  i  quia  testamentum,  etc.  Ex 

illa  ergo  promissione,  >  qua  vocatus  est  Abraham  et 

credidit  Deo,  t  post  quadringenlos  et  iriginla  annos  > 

(actam  legem  dicit  Aposlolus;  t  non  ex  tempore  >  quo 
Jacob  inlravit  in  JEgyplum. 

Dico  2  :  Anni  400  de  quibus  hic  y  .  13,  inilium 
sutiin  desuniuiu  a  nalivilale  Isaac,  et  finem  habent 

in  exilu  de  /Egyplo. 

Prob.  I.  Quia,  ut  ex  supradictis  constat,  a  promis- 
sione Abralur,  conligil  anno  vifac  ejus  75,  usque  ad 

exitum  dciEgyplo,  fluxerunt  anni  450  :  ergo  si  ab  hac 

summa  sublrahas  23  annos,  qui  fluxerunt  ab  illa  pro- 
missione usque  ad  nativitateni  Isaac,  quœ  contigit 

anno  100  vilœ  Abralue,  clare  sequilur  quod  a  nativi- 

lale  Isaac  usque  ad  egressum  ex  /Egynto  fluxerint  an- 
ni 403  :  sed  Scripiura  hic  illos  5  annos  omillit  ;  eo 

quod  praelermissis  minnlissive  parvis  numeris,  soleat 

numéro  rolundo  uti  pro  exaclo  ;  ut  inter  alia  liquet 

ex  Num.  XIV,  33,  ubi  prœdicitur,  filios  Israël  vaga- 
luros  in  deserto  per  40  annos,  et  porlaluros  iniquita- 
iem  patrum  suorum,  qui  murmuravcranl  in  Cades.  Et 

lamen  cerlum  est,  quod  a  pra-diclœ  murmurationis 

tempore  non  nisi  per  38  annos  completos  in  deserto 

permanserinl.  UndeS.  P.  Aug.  ad  prœeil.  Gen.  locum 
alludens  Q.  47  in  Exod.  ita  scribit  :  Ex  anno  nativita- 

lis  Isaac  usque  ad  annum  egressionis  ex  JSgyplo  corn- 

putantur  anni  quadringenti  quinque.  Cum  ergo  de  qua- 

dringenlis  Iriginla  detraxeris  viginti  quinque,  qui  sunt 

a  promissione  usque  ad  nalum  Isaac,  non  mirum  esl , 

si  quadringenlos  quinque  annos  summa  solida  quadrin- 

gentos  voluit  appellari  Scripiura,  quœ  solel  tempora 
ita  nuncupare,  ut  quod  de  summa  perfections  numeri 

paululnm  excrescil,  aul  ihfra  est,  non  computelur. 
Prob.  II.  Quia  prafali  quadringenti  anni  vel  debent 

relerri  ad  peregrinationem  seminis  Abralue  in  terra 

non  sua,  vel  ad  servilutem  aut  affliclionem,  cui  Israé- 

lite fuerunl  subjecii  ab  ̂ Egypliis  :  atqui  non  possunt 

îvferri  ad  servitutem  ;  ergo  debent  referri  ad  peregri- 
nalionem. Jam  autem  peregrinalio  illa  incupit  a  na- 

tivitate  Isaac,  siquidem  tune  semen  Abralue  cœpit 
licri  peregrinum  in  terra  non  sua;  ergo  a  nativi- 
tale  Isaac  inchoandi  sunt  prœdicli  400  anni. 

Prob.  min.  Quia  etiam  gratis  tantisper  hic  suppo- 
sito  (  liect  non  concesso  )  quod  (ilii  Israël  in  ̂ ïgypto 
habitassent  430  annis,  equidem  inde  non  400,  sed  ad 
summum  559  annos  servilutis  seu  affliçtionis  conli- 
cics;  ut  solide  probat  S.  P.  Q.  47  in  Exod.  rursus 

ita  scribens  :  QuoniaÛ  servilutis  anni  post  morlem  Jo- 
seph computanlur;  illo  enim  vivo,  non  solum  ibi  non 

servierunt,  verum  etiam  regnaverunt  :  non  est  quemad- 
modum  computenlur  quadringenti  Iriginla  in  JËgyplo. 
Ingressus  esl  enim  Jacob  anno  filii  sui  irigesimo  et 

nono  :  quoniam  triginla  annorum  erai  Joseph  cum  ap- 
pariât in  conspeclu  Pharaonis,  etregnare  cœpit  sub  illo. 

Transactis  autem  septem  annis  ubertalis,  secundo  anno 

famis  ingressus  est  Jacob  in  jEgyptum  cum  aliis  filiis 

suis  :  ac  per  hoc  lune  agebat  Joseph  iriginla  et  no- 
vem  annos,  qui  impletis  vilœ  suœ  annis  centum  cl  decem 
morluus  esl  :  vixil  enim  in  JEgypto  post  iugressum  ad 

se  palris  sui,  septuaginta  et  unum  annos.  Quos  si  re- 

Iraxeris  a  quudringeniis  tr'ujinta  annis,  remanebunt  ser- 
vilutis anni,  id  est,  post  morlem  Joseph,  c  non  qua- 

dringenti, >  sed  trecenti  et  quinquaginta  novem  anni. 

Impossibile  igitur  est,  ut  prœfaii  400  anni  referanlur 
ad  servilutem  et  afflictionem  ;  adeoque  necessario  re- 
ferri  debent  ad  peregrinalionem  seminis  Abrahœ  in 

terra  non  sua  :  ac  consequenter  Inilium  suum  desu- 
munt  a  nativilate  Isaac;  ut  jam  diclum  fuit. 

Sunt  nonnulli,  qui,  ut  pra  cisam  suppulationem  in- 

veniant,  annos  illos  inchoant  ab  ejectione  Agar  et 

Ismaelis  ex  domo  Abrahœ  :  luxe  enim  ejectio  contigit 

anno  103  Abrahœ,  cum  Isaac  essel  quinquennis;  adeo- 

que ab  hac  ejectione  usque  ad  cgiessum  ex  iEgypio 

précise  inveniunlur  400  anni. 

Verum  cum,  ut  jam  monstralum  est,  400  illi  anni 

referanlur  ad  peregrinalionem  seminis  Abrahœ  in 

terra  non  sua,  et  semen  illud  peregrinari  cœpcrit  in 

nativilate  Isaac  :  potins,  et  tanquam  Scriplurœ  con  - 
formais  ,  ab  Isaaci  nativitate,  quam  ab  ejectione 
Ismaelis  inchoandi  videntur. 

Nec  dicas,  ideo  ab  ejectione  Ismaelis  islos  annos 

esse  inchoandos,  quia  circa  illud  lempus  is  afflixit 

Isaacum  :  nam  preterquam  quod  isla  aflliclio  pauco 

tempore  duraverit,  non  est  ea  afflictio  de  qua  hic  agit 

f  .  13  :  nam  ille  manifeste  agit  de  servitute  et  affli- 

ctione  ̂ Egyptiaca;  ut  palet  ex  vertus  J.  14.  Verum- 
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tamen  genlem  eux  servient ,  ego  judicabo  (  id  est 

severe  puniam,  et  plagis  maximis  afûigam),  et  post 

hœe  egredienlur  cum  magna  subsianlia. 
Dico  5.  Cum  ex  supra  dictis  jam  salis  conslet,  an- 

nos  450,  de  quibus  Exodi  XII,  inchonndos  esse  ab 

ingressu  Abrahœin  lerram  Chanaan,  ellerminandos  in 

egressu  Israeliiarum  ex  /Egypto  :  sic  nos  cum  S.  P. 
Aug.  loco  supra  cilalo,  aliisque  eos  distribuimus,  ut 

ab  ingressu  Abrabami  in  Chanaan  ad  ingressum  Ja- 
cobi  in  iEgyptum  215  effluxisse  demonstremus  ;  ac 

proinde  loiidem  annos  Israelitas  in  iEgypio  mansisse. 

Poslerior  pars  ex  priori  sequitur  :  prior  autem  sic 
breviter  demonslralur. 

Abraham,  ut  liquet  ex  cap.  XII  ,  4  et  5,  erat  75 
annorum  cum  inlravit  in  terrant  Chanaan; 

Isaacum  vero  genuit  anno  aplatis  centesimo, 

cap.  XXI,  5  :  ergo  ab  ingressu  ejus  in  terrain 
Chanaan  usque  ad  nalum  Isaacum  sunt  anni  25 

Isaac  vero,  inl'ra  cap.  XXV,  21,  genuit  Jacob 
anno  auatis  60 

Jacob  autem,  dum  descendit  4%i£gyplum,  cap. 
XLV1I,  9,  habebat  annos  150 

Ex  quibus  fit  summa  215 
Dico  4.  Dura  servitus,  quae  incœpil  post  mprlem 

Josephi,  ac  fralrum  ejus  omniumque  illorum,  qui 

cap.  XLVI  dicunlur  descendisse  in  iEgyptum,  videlur 
durasse  annis  circiler  90  ;  ut  Q.  111  in  cap.  I  Exodi 
monslrabilur. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Textus  Exodi  XII, 
14,  clare  dicit,  quod  fiilii  Israël  in  jEgypto  manserint 
annis  430  ;  ergo  diutius  manserunt  quam  215. 

R.  Neg.  ant.  Nam ,  ut  ante  monslratum  est ,  anni 

illi  compulandi  sunt  a  promissionc  ei  peregrinatione 

Abrahuî;  et  ullerius  id  demonslralur  ex  LXXInierp., 

qui  supra  cit.  Exodi  locum  vertunl  hoc  modo  :  Ha- 
bilalio  filiorum  Israël,  qua  inquilini  in  yEgypto,  et  in 

Chunanœa  fuerunt ,  lam  ipsi,  quam  patres  eorum ,  fuit 

quadringentorum  triginta  annorum.  Qua;  verba  post- 
quam  cilassel  S.  P.  Aug.  Q.  47  in  Exod.  ,  ex  eis  in 

hune  modum  concludil  :  Ac  per  hoc  manifestum  est, 

computandum  esse  fin  430  annorum  numéro)  <  tempus 

etiam  palriarcharum ,  ex  quo  peregrinari  cœpit  Abra- 
ham in  terra  Chanaan  ,  id  est,  ex  Ma  promissione,  in 

qua  ejus  fidem  laudal  Apostolus ,  usque  ad  tempus  quo 

Israël  ingressus  est  in  Mgyplum.  Tolo  quippe  islo 

tempore  peregrinati  sunt  patres  in  terra  Chanaan  ,  et 

deinde  semen  Israël  in  Jïgyplo;  ac  sic  compteti  sunt 

quadringenti  triginta  anni  a  promissione  usque  ad  ex- 
ilum  Israël  ex  jEgypto,  quando  facla  est  Lex  in  monte 

Sina,  quœ  tion  infirmai  testamenlum  ad  evacuandas 

promissiones,  etc. 

Inst.  Abraham  ,  Isaac,  et  Jacob  non  fuerunt  111  ii 

Israël,  sed  parentes  eorum;  atqui  nostia  Vulgala 

tempus  430  annorum  allribuil  permansioni  filiorum 

Israël  in  jEgypio  ;  ergo  in  numéro  430  annoruni  non 

potest  compuiari  lempus  Patriarcharum. 

R.  Disting.  min.  Totum  illud  lempus  altribuil  per- 
mansioni in  .Egyplo;  nego  :  pro  parle;  concedo 

min.,  ac  dico  noslram  Yulgalam  450  annos  tnbuerc 

habitationi  filiorum  Israël  in  jEgypto  ,  quia  nempe 

isti  anni  in  illa  habilatione  compleli  sunt.  Cnde  sicut, 

ut  observât  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civil.  Dei, 

cap.  XXIV  ,  Scriptum  est  de  Thare  paire  Abrahœ  :  Et 

fuerunt  dies  Thare  in  Charra  quinque  et  ducenli  anni  : 
non  quia  ibi  omnes  acti  sunt ,  sed  quia  ibi  compleli 

sunt  :  ita  el  in  noara  Vulgala  scriplum  est,  habila- 
lionem  filiorum  Israël  in  yEgyplo  fuisse  450  anno- 

rum, quia  iste  numerusin  eadem  habilatione  comple- 
lus  est,  non  quia  ibi  universus  peraclus  est.  Intérim 

quod  non  ita  exacte,  vel  parum  obscure  exprimit 

nostra  Vulgata,  hoc  divino  Spiritu  afflati  LX'X  In- 
terpr.  supplevcrunl,  et  omuino  clare  expresserunt. 

Obj.  II.  Servitulem  et  affiiciionem ,  cui  IsraeliUe 

subjecli  fuerunl  ab  ./Egyptiis  ,  durasse  400  annis, 
aperteasseriliir  lum  hic  f  .  13,  tum  Act.  VII,  6,  ubi 

dicit  S.  Slephanus  :  Locutus  est  autem  ei  (  Abrahx  ) 

Deus ,  quia  eril  semen  ejus  accola  in  terra  aliéna  ;  et 
serviluli  eos  subjicient ,  et  maie  traclabunl  eos  annis 

quadrinyenlis.  Ergo  illi  anni  400  non  possunt  inchoari 
a  nalivilate  Isaac. 

R.  Neg.  ant.  ,  et  ad  auctoriiatem  Scriptura  re- 

spondeo,  tam  in  verbis  f  .  13  bujus  cap. ,  quam  Act. 

Vil,  6,  esse  hyperbalon  redigenduni  in  legilimum  or- 
dinem,  adhibita  parenlhesi,  qua;  includat  ca  verba  : 
et  serviluli  eos  subjicient ,  et  maie  traclubunl  eos.  Qua 

parenlhesi  interposita  ,  sensus  est,  posteros  Abrahae 

peregrinaiuros  in  terra  non  ipsis  propria ,  id  est  in 

Chanaan  ,  Mesopotamia  ,  et  ./Egyplo  ,  per  annos  400, 

intra  quos  et  hoc  esse  futurum,  ut  ab  indigenis  loco- 

rum  (iEgypliis  videlicet)  maie  tractenlur,  el  servi- 
luli aliquamdiu  subjicianlur.  Quod  ita  evenisse  ,  pa- 

tel  ex  lib.  Exod.  El  ila  prx'cilata  Scripturae  loca  ex- 
ponit  S.  P.  Aug.  Q.  47  in  Exod.  ubi  verbis  supra 

Prob.  I ,  post  Dico  2  ,  ex  ipso  citalis  subdit  sequen- 
lia  :  Non  itaque  quod  ail,  in  servilnlem  rédigent  eos  et 

nocebunt  Mis  ,  t  ad  quadringentos  annos  referendutr 

est,  i  tanquam  per  tôt  annos  eos  habuermi  in  servilule  : 

sed  t  referendi  sunt  quadringenti  anni  ad  id  quoa  ai- 
clum  est  :  Peregrinum  eril  semen  luum  in  terra  non  pw 

pria  :  »  quia  sive  in  terra  Chanaan  sive  in  Aïgypto , 

peregrinum  eral  illud  semen,  anlequam  hœrcdilalcm  su- 
merent  terrain  ex  promissione  Dei ,  quod  facluin  est 

posleaquam  ex  Mgypto  liberaii  sunt  :  ut  hyperbalon 

hic  inlclligatur,  et  ordo  verborum  sit,  <  sciendo  scias  , 

quia  peregrinum  erit  semen  luum  in  terra  non  propria 

quadringentis  annis  :  »  illud  autem  interposilum  fti- 
têltigalitr  ,  «  et  in  servitulem  rédigent  eos  et  nocebunt 
Mis  :  t  ita  ut  ad  quadringentos  annos  ista  inlerpositio 

non  pertinent.  In  exlrema  enim  parte  annorum  summœ 
hujus,  hoc  est ,  posl  mortem  Joseph  ,  factum  est ,  ut  in 

JEgyplo  populus  Dei  duram  peragerel  servitulem. 
Insl.  Cum  Deus  posteris  Abrahami  terrain  Cha- 

naan promisisset ,  jamnue  illi ,  si  nomlum  jus  in  re  , 

saliem  jus  ad  rem  suo  lempore  poss'uleiulam  habe- 
renl;  terra  Chanaan  magis  eorum  dici  poluit ,  quant 

non  eorum.  Cnde  Deus  ad  Jacobum  ail  infra  cap. 

XXXI,  5  :  Revertere  in  terrant  putrum  tuorum,  Ergo 

anni  400,  quibus  peregrinum  fulurum  semen  Abrahaî 
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liic  prœdiclum  est,  ad  commorationem  Israelitarum 

in  jEgypto  ,  non  vero  in  lerra  Chanaan  referunlur. 
R.  Quamvis  terra  Chanaan  promissa  fuerit  a  Deo 

Abrahamo  et  ejus  posteris ,  et  vi  divini  promissi  ad 

eam jus  baberent;  eorumque  esset  respectu  incola- 
tus ,  in  (ju  uituiii  nempe  in  ea  apud  Chananœos  ad 

longum  lenipus  liabitaverunt  ;  Chananaîorum  tamen 

illam  fuisse  respectu  possessionis.  Unde  lerra  peregri- 
nationis  ipsorum  passim  appellatur  in  Scriptura  ; 

puta  infra  cap.  XXVIII ,  4  ,  cap.  XXXVII ,  6  et  7,  et 
lbid.,  1  :  Ilabilavit  autem  Jacob  in  lerra  Chanaan,  in 

qua  paler  suus  peregrinalus  est.  Item  Exodi  VI,  2,  3, 

4,  dicil  Deus  ad  Moyscn  :  Ego  Dominus,  qui  apparut 
Abrahum,  haac  et  Jacob....  pepcgique  fœdus  cum  eis  , 

ul  darem  eis  terrain  Chanaan ,  lerram  peregrinationis 

eorum,  in  qua  fuernnl  advenœ.  Hinc  etiam  Apost.  ex— 
tollens  (idem  et  obedientiam  Abrahoe.ad  Heb.  XI,  9, 

ila  scribit  :  Fide  demoratus  est  in  terra  repromissio- 
nis ,  lainquam  in  aliéna,  in  casulis  habitando ,  cum 

Jsaac  et  Jacob  cohœredibus  repromissionis  ejusdem. 

Ergo  cum  illo  jure  ad  rem  suo  lempore  possideudam 

Binai  consislebal  peregrinalio  in  terra  aliéna  :  et  sic 

sfvc  in  terra  Chanaan ,  sive  in  ̂ Egypio  ,  peregrini 

ecant  posteri  Abrahae,  antequam  in  haeredilatem  su- 

merent  lerram  sibi  quondam  a  Deo  promissam  ;  ut 
statim  ex  S.  P.  Aug.  audivinnis. 

Obj.  III,  verba  AchiorisJudithae  5,  qui  de  Israelitis 

sic  Ioquitur  :  Cum  operuisset  omnem  lerram  famés , 

descenderunt  in  JEgyplum  ,  illicque  per  quadringenlos 
annos  sic  multiplicati  sunt ,  ut  dinumerari  eorum  exer- 
citits  non  possel. 

Sunt  aliqui,  qui  respondent,  hœc  verba  :  Per  qua- 
dringenlos annos,  quamvis  in  cdilione  Vulgata  repe- 

riantur,  abesse  tamen  a  grœcis  codicibus  ,  quorum 
magna  habenda  est  auclorilas  in  iis  libris  ubi  hebrœi 

deficiunt.  Inlerim  omissa  bac  solutionc, 

R.  I.  Achiorem,  utpote  alienigenam  ,  potuisse  non 
tain  exacte  res  Hebryeoium  nosse.  2.  Si  a  veritale  in 

sua  narratione  non  deflexerit,  ex  aliorum  locorum  sen- 

su, quem  supra  in  resp.  ad  Obj.  I  exposuimus,  verba 
illa  esse  explicanda.  Audivimus  enim  ibidem  ex  S.  P. 

Aug.  Scripluram  nonnunquam  tolum  annorum  nu- 

nieruin  ei  loco  adscribere,  in  quo  complelus  est,  non 

in  quo  peructus.  Imo  idipsum  ex  Judith»;  hisloria  pa- 
tet,  quai  cap.  XVI,  2G  et  28,  posl  debellatum  Holo- 
fernem  ,  dicilur  mansisse  in  domo  viri  sui  annos  cen- 

tum  et  quinque.  Cum  tamen  necessario  intelligendus 

sit  nuinerusde  loto  spatio  vilae  ejus,  quam  illa  usque 

ad  centesimum  quinlum  annum  productam,  in  domo 
viri  sui  tandem  finivit. 

Obj.  IV.  Dum  Israelitac  exiverunt  .<Egypto  ,  erant 

(300,000  armatorum  ;  atqui  moraliler  loquendo  non 

poterant  spatio  213  annorum  ita  multiplicari  ; 
ergo;  etc. 

R.  Neg.  min.  nam  mares,  qui  praeler  Jacobum  et 
duodecim  filios  ejus  descenderunt  in  JËgyptum  ,  fue- 
runt  55  ,  ul  dicilur  inlra  cap.  XLV1.  Jam  aulem  si  ab 

bis  5a  subtrahantur  quinque  ex  decem  filiis  Renja- 
min  ,  et  urïus  ex  scx  filiis  Simeon  ,  qui  vel  nioriui 

QUiliST.  II.  17i 

sunt  sine  liberis,  vel  quorum  posteri  interierunt  anle 

egressum  ex  ̂ Egypto,  ut  tradunt  interprètes  in  cap. 
XXVI  lit».  Num.,  restant  49. 

Supponamus  jam  ,  quod  quilibel  ipsorum  anno  29 
ab  ingressu  in  yEgyptum  genuerit  10  liberos,  scilicet 

îî  filios,  et  5  filias  (intellige  alium  non  toi,  alium  plu- 
res  genuisse)  hoc  autem  non  est  incredihile,  maxime 
cum  Exodi  I,  7,  dicatur  :  Filii  Israël  creverunt,  et 

quasi  germinantes  multiplicati  sunt,  ac  roborati  nimis. 

Hoc  ergo  supposilo,  invenies  quod  anno  174  ab 

ingressu  in  ̂ gyplum.qui  fuit  41  anle  exitum,  genili 
fuerint  765,625  mares,  quorum  natu  minimus  in  exilu 

de  .tëgyplo  habebat  41  annos. 
Prob.  Unus  solus  anno  29  genuit  5 

Anno  58  quinque  genuerunt  25 
Hi  anno  87  genuerunt  125 

Hi  anno  116  genuerunl  625 

Hi  anno  145  genuerunl  3,125 

Hi  anno  174  genuerunt  15,625 

Toi  ergo  mares  ex  uno  solo,  spatio  174  annorum 

generari  poluerunt  :  consiat  aulem  ,  quod  fuerint  49 

mares,  adeoque  débet  numerus  15625  mulliplicari 

per  49,  15625 

quo  facto, 
140,625 62.500 

invenies  765,625 

Vide  eliam  Torniellum  in  Annalibus  sacris  ad  an- 
num mundi  1529,  ubi  toiam  hanc  qu;rslionem  salis 

fuse  tractai,  ac  pluiïbus  argumentis  confirmât  a  num. 

10  usque  ad  21. 

Nec  refert ,  quod  Esron  et  Hamul  necdum  fuerint 

nali,  dum  Jacob  intravit  yEgyptum,  adeoque  non  lain 

cilo  polueiint  generare  ,  quam  alii  qui  lempore  in- 
gressus  nali  erant  :  quia  tempus  illud,  quo  hi  serius 

quam  alii  genuerunl,  abunde  suppletur  peralios, 

pula  per  filios  Ruben,  qui  paucis  a  unis  post  ingres- 
sum  generare  poluerunt  ;  et  ideo  supra  dictum  est  : 

Intellige  alium  non  lot,  alium  plures  genuisse.  Praeler- 
ea  Torniellus  loco  jam  cit.,  num.  19,  salis  solide  os- 

tendit,  quod  in  fine  anni  210  post  ingressum  polue- 
rint  genili  esse  plus  quam  sexies  et  decies  cenlena 

millia,  eiquadraginta  septem  millia  hominum. 
Insl.  Mira  illa  Hebrajorum  mulliplicatio  lanlum 

ncœpit  post  mortem  Josephi ,  et  universœ  cognaiio- 
nis  illius,  qu;e  cum  Jacob  iulraverat  in  iEgyplum,  ut 

liquet  ex  lib.  Exodi  cap.  I,  6,  ubi  dicilur  :  Quo  (Jose- 

pho)  mortuo  ,  et  universis  (ralribus  ejus ,  omnique  co- 
gnatione  illa,  filii  Israël  creverunt,  et  quasi  germinantet 
multiplicati  sunt  :  et  roborali  nimis  impleverunt  terram. 
Videns  aulem  Pharao ,  quod  jam  adeo  multiplicati 

essent,  ipsos  dura;  subjecit  servituli;  ut  palet  cit. 

cap.  Exodi  :  atqui  juxla  sentenliam  ,  quam  hic  pro- 
pugnamus,  a  morte  omnis  cognationis  illius  usque  ad 
inchoatam  duram  servilutem  nequidem  20  annielapsi 
sunt;  ut  monstrabilur  Q.  III  in  cap.  1  Exodi  :  ergo 

ha;c  senlentia  non  videlur  posse  sustineri. 

Prob.  conseq.  Quia  omnino  implicat ,  ut  Hebrœ: 
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17G tantillo  lempore  adeo  multiplicali  fuerint,  ut  imple- 
verint  lotàiti  terrain. 

R.  Neg.  maj.,  et  ad  verba  ex  cap.  I  Exod.  cit.  dico 

cum  Mario,  ea  non  significare,  llcbrocos  anle  mor- 

tem  Josephi ,  oninisque  cognationis  illius  non  cre- 
visse  :  sed  verba  illa  désignant,  eos  non  lanlumanle, 

sed  etiam  posl  mortein  Josepbi  et  fralrum  ejus  miro 

modo  crevisse  in  iEgypto  ;  nam  boc  erat  quod  spe- 
ciatim  nolari  debebat  :  lum  quia  de  mulliplicalione 

tune  fada  dubium  esse  poterat ,  ob  miserias  quibus 

premebantur,  tnm  prœcipuc  quia  eo  tempore  felicius 
crescebant ,  et  primam  felicitalem  superabant.  Ac 

proinde  exverbis  illis  nihil  aliud  eruitur,  quaivi  quod 

lilii  Israël  post  mortem  Josepbi  ac  l'ratnini  ejus  et 
deinceps  speciali  quadam  Dei  providentia  ,  prêter 

ordinarium  nalurœ  cursutn  in  ̂ Egypto  crescere  cœ- 
perint.  Vide  quœ  dicentur  in  cap.  1  Exod.  Q.  I. 

Obj.  V.  A  Beria  filio  Epbraiin  usque  ad  nalivila- 
tem  Josue  sunt  septem  generationes  successive;  ut 

liquet  ex  lib.  I  Parai.,  cap.  VII,  a  f  .  25  usque  ad  28  : 

alqui  iîlae  generationes  non  videntur  poluisse  peragi, 
si  filii  Israël  in  iEgyplo  babitaverint  annis  dunlaxal 

215  :  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  illa;  generationes  debuissent  per- 
agi lempore  70  annorum;  alqui  hoc  moraliter  est 

impossibile  ;  ergo. 

Prob.  maj.  Epbraim  non  genuit  Beriam  nisi  post 

occisos  filios  filiorum  suorum  usque  ad  quartam  ad 

minus  generationem  ;  nain  quod  duo  ultimi  eorum, 

qui  a  Geihœis  occisi  Iegunlur  cil.  cap.  lib.  1  Paralip., 
saltein  fuerint  in  quarto  gradu  linese  recta;  cum 

Epbraim,  patet  ibidem  ex  f  .  20  et  21  :  atqui  omues 
isti  occisi  videntur  annu  90  post  ingressum  Jacobi  in 

iEgyptum  :  et  deinde  anle  natuin  Beriam  adhuc  fa- 
cile fluxeruul  duo  anni  ;  siquidein  cap.  jam  cit.  f  .  22 

dicilur  Epbraim  mullo  lempore  luxisse  propler  mor- 
lem  istorum  filiorum  anlcquam  gighefet  Beriam  ; 

ergo  pro  istis  seplcm  gcneralionibus  tantum  restant 
anni  70. 

Prob.  min.  Gen.  cap.  L,  22,  dicitur  quod  Joseph 

tantum  viderit  terliain  generationem  filii  sui  Epbraim; 

ergo  etiam  supposito  quod  terlia  generatio  altigisset 

plenos  annos  pubertatis  quando  morluus  esl  Joseph, 

tainen  adhuc  facile  elapsi  sunt  19  anni  anlé'qiiam 

quarla  generatio  occisa  fucrit  a  Gclliau's  ;  ergo  filii 
Ephraim  et  filii  filiorum  ejus  tantum  poiuerunl  occidi 

anno  19  post  mortem  Josephi,  et  conséquente!  ahno 
90  post  îngressum  in  jEgyplum  :  nam  dicti  19  anni, 

et  71  quibus  post  ingressun;  adhuc  vixit  Joseph,  fa- 
ciunt  simul  90.  Jam  aiilcm  si  a  215  subirahas  hos  90 

annos  et  deinde  adhuc  2,  qW  inde  videntur  éfttuxlsso 

usque  ad  natuin  Beriam,  et  insuper  53,  qtios  juxta 

Dommuniorein  séhtëhtiaiti  hahuii  Josue  in  egressu  de 
(Egypto,  pro  seplcm  gciierationibus  tantum  restant 
anni  70. 

R.  Neg.  maj.;  nam  illi  1res  qui  cit.  lib.  I  Paralip., 
cap.  VIII.  25,  nominanlur,  et  ex  quorum  ultînrfd  de- 

scendit Josue,  non  sunt  lilii  Beria  fut  suppnnii.  ob- 

jectio  ),  sed  filii  immediati  ipsius  Ephraim  ;  ul  poslea 

demonstrabimus,  quando  ex  professo  de  illis  genera- 

tionibus  ibidem  àgemus.  Ac  consequenter  ex  argu- 

mento  proposilo  non  sequilur  quod  ista-  septem  gene- 
raiiones  debuissent  peragi  lempore 70  annorum  :  nam 

cum  tune  polygamia  cssel  permissa,  potuil  Ephraim 
islos  1res  filios  ,  ex  alla  uxore  diu  genuisse  anle 
mortem  palris  sui  Josephi  ;  et  sic  etiam  in  nostra 

sententia  dalursufficiens  lempus  pro  istis  septem  gc- 
neralionibus. 

CAPUT  XVI. 

Agar  secvndaria  uxor  Abrahœ  concipit  ex  eo  filium  : 

atque  inde  superbiens,  affligiiur  a  Sara  ,  fugilque  in 

désertion;  sed  jussu  Angeli  eisubmissa,  paril  Ismae- 
lem. 

QUjESTIO  UNICA.   —  DE   CONJUGIO    ABIUE   CUM     AGAR    AN- 

CILLA   iEGÏPTIACA. 

Nota  quod  Abram  habuerit  Agar  (anquam  uxorem 

legitimam  quidetn  ,  sed  secundariam  ;  idque  licite , 

quia  illo  tempore  licita  erat  polygamia.  Hujusmodi 

aulem  uxores  secundariœ  in  Scripturis  sacris  sa;pe 
vocanlur  concubin»:.  Unde  el  hoc  sensu  dicil  S.  P. 

Aug.,  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXV  :  Nullo  modo  est 
inurendum  de  hac  concubina  crimen  Abrahœ.  Porro 

Agar  erat  quidem  génère  ̂ Egypliaca,  sed  religione 

Hebrœa  (adeoque  nec  hac  ralione  culpabile  erat  il- 

lud  malrinionium),  putalque  S.  ChrysOSl.  quod  an- 
cilla  isia  fuerit  Sara  a  Pharaone  donala.  Hoc  notato, 

Dico  1  :  Nulla  est  hic  cupido  tasciviœ,  hiilta  neqm- 
tiœ  lurpitudo.  Ab  uxore  causa  prolis  ancilla  tnarito 

traditur,  a  marilo  causa  prolis  accipitur,  ab  utroque 

non  culyœ  luxus,  sed  naturœ  fructus  exquirilur.  Ita  S. 

P.  loco  jamcilalo.  Addil  Josephus,  Saram  a  Deo  ad- 
monitain  fuisse,  ut  suaderel  Abrœ  nuplias  Agar; 

idemque  insinuât  S.  P.  lib.  XXII  cont.  Faust.,  cap. 
XXXII  :  aut  forte  nesciebal  Sara  ,  quo  paclo  Dei 

promisslo  de  propagando  semine  e-set  implenda  ; 

atque  ita  suœ  sterilitali  credidil  esse  solalium  (  ul -dici- 
lur f  .  2)  si  sattem  ex  Agar  susciperet  filios,  quod  non 

poterat  ex  se  ipsa,  ut  raliocinatur  S.  P.  Aug.  lib.  XVI 
de  Giv.  Dei,  cap.  XXV. 

Dico  2.  Spiritu  mauichxo  Calvinus  accusât  Saram 

quasi  lenam,  et  Abramum  quasi  adultcrum  ;  quos 
excusant  S.  Cbrysostom.,  Hieron.,  Josephus,  el  prœ 
céleris  S.  P.  August.  lib.  111  cont.  advers.  Legis, 

cap.  IX. 
Dico  3.  Quod  Abram  castitatis  amator,  ad  polyga- 

miam  (  qdife  laincn  pro p ter  auciorilalem  dispénsantis 

Dei  licita  erat,  et  inculpabilis  )  a-gre,  et  nonnisi  ad 
preecs  uxoris  inducius  fuerit,  palet  ex  ̂ .2  el  5, 

ubi  dicilur  :  Clinique  itle  acquiescerct  deprecanti  (Sara1) 
liilit  Agar,  cl  dedit  eam  viro  suo  uxorem.  Unde  et  S. 

P.  loco  praefato  de  Civ.  Dei  ail  :  Usus  esl  ea  quippe  ad 

gêner andum  prolein,  non  ad  cxplendum  iibidinem;  nec 
insultans,  sed  potins  obediens  conjugi.  Anipliiis  hoc 

patet  ex  eo,  quod  cum  postea  Agar  adversus  domi- 

nam  Stéritèni  superbiret,  et  hoc  Sara  suspicionc  mii- 
licbri  viro  potius  impularct,  respondit  Abram  f  .  0. 
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Ecce  ancilla  tua  in  manu  tua  est,  utere  ea  ul  libel. 

Qua  dimiltencli  facilitate  satis  ostendil  Abram,  se  in 

Agar,  Sam  conjugi  pudiciliam  custodisse;  accepisse, 
nec  peliiste;  accessisse,  nec  hœsisse  ;  seminasse,  non 
amasse,  ut  ibidem  discurrit  S.  P. 

Obj.  I.  Rationes  S.  P.  Aug.  non  sufficiunt  ad  hoc 
Abra;  factum  excusandum  :  nam  prima  esl,  quod 

usus  sh  Agar  ad  geiierandam  prolem,  non  ad  explen- 
dam  libidinem  ;  alqui  non  sunt  facienda  mala,  ut 

éventant  bona  ;  nec  suiïicil  ad  recle  faclum,  quod 

finis  agenlis  sil  reclus  et  bonus,  quando  ipsum  aclio- 
nis  objectum  malura  esl  ;  ergo. 

Sccunda  esl,  quod  hoc  non  fecerit  insultans ,  sed 

poiius  obediens  conjugi,  hoc  est,  non  tanluni  ex  Sa- 
ra; consensu,  sed  eliam  suasu  et  impulsu  :  alqui  la- 

cère aliquid  ex  objeclo  illicitum  suadente  et  inipel- 
icule  amico,  non  excusât  agenlem,  nisi  Adanium 

quoque  de  fruclu  vetilo  comedenlem  velis  excusare; 

crgo  elc. 

Terlia  est,  quod  hoc  ei  suasci  il  Sara  eo  jure,  quo 

dicil  Apost.  1  ad  Cor.  \II  :  Simililer  et  vir  non  liubet 

polestalem  corporis  sut,  sed  mutier.  Alqui  illa  potestas 
tanlum  compelil  uxori  in  virum  respcclu  sui,  non 
auiem  ul  illam  abdicet  in  gratiam  marili  aut  lertiae  ; 

ergo. 

R.  Disling.  assumpl.  Rationes  illaj  non  sufficiunt, 

ni  (non  supposita  dispensatione  in  pluralitaie  uxo- 
rum  )  probenl  Icgilimum  fuisse  illud  Abrami  cum 

Agar  ccnjugium;  conccdo  :  non  sufficiunt,  ul  ab 
Abramo  amoveant  crimen  insana;  libidinis  cum  an- 

cilla, injuria;  uxori  illata:,  elc,  quod  impur!  nianichaji 

caslissimo  patriarchae  inurebant  ;  nego  antécédent. 

Porro  poslerius  hoc  tanlum  hic  agere  inlendii  S.  P. 

Aug.  ,  umle  et  cap.  cit.  ila  concludil  :  0  virum  viri- 

liter  utentem  féminin  !  conjuge  temperanter,  ancilla  ob- 

lempcranter,  nulla  intempérante)-. 
Allerum  aulem  alibi  clarissime  admitlit  S.  P.  pula 

lib.  Il  conl.  Advers.  Legis  ei  Proph.,  cap.  IX,  ubi  di- 

cil, quod  Agar  fuerit  figura  Synagogae  :  alqui  Syna- 
goga  non  fuit  adultéra,  sed  vera  Dei  sponsa  ;  ergo  cl 

ipsam  Agar  fuisse  légitimai»  Abranii  uxorem  insi- 
nuai S.  P. 

Clarius  id  ipsum  exprimil  lib.  III  de  Doct.  Christ., 

cap.  XII,  ubi  ail  :  Sufficiendœ  prolis  causa  erat  uxorum 

plurium,  simul  uni  viro  habendarum,  inculpabilis  con- 
suctudo.  El  quamvis  hoc  non  fuisset  nece«sarium,  id 

equidem  licebat  ad  mulliplicaudos  fidèles;  prout  as- 
serit  idem  S.  P.  tract.  11  in  Joan. 

Dico,  quamvis  hoc  non  fuisset  necessarium,  quia  ne- 
cessilalem  illam  adstruit  lib.  de  Rono  Conjug,  cap. 

XV,  ubi  sic  scribil  :  Tune  aulem  eliam  pluies  inculpa- 

biliter  ducebanl  (  uxores  )  et  qui  se  multo  facilius  con- 
tinere  possent,  nisi  aliud  pielas  illo  tempore  posluluret. 

Ut  in  caeleris  hic  Abrahainum  (  imo  et  ipsam  Sa- 
ram)  contra  manichaeos  vindicemus,  sufficil  id  quod 

habetidemS.  I'.  lib.XXllcont.  Fauslum, cap.  XXXII ; 
Nondumfueral  palefactum,  quomodo  illius  seminis  fu- 
lura  essel  propagalio  ;  utrum  ex  carne  Abrahœ,  si  de 

te  ipse  generarel,  an  ex  volunlate,  si  aliquem  forte 
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adoptaret.  Deinde  si  de  carne  ipsius,  utrum  ex  Sara, 

an  ex  alia,  prorsus  nondum  manifestum  fuit.  Ex  qui- 

bus  verbis  recle  conjicitur,  quod  Sara,  qua;  proces- 
serat  in  diebus  suis,  et  naturaliter  amplius  concipere 

non  polerai,  non  maie  feceril,  tradendo  ancillam 

suam  Abrahamo,  ut  sallem  per  ipsam  divina  promis- 
sio  Abrahamo  facla  adimpleretur. 

Inst.  1.  S.  P.  lib.  de  Rono  Conjug.  cap.  XXV  do- 

cel  polyganiiam  non  fuisse  peccaium,  quod  neque 
contra  nalurain  committitur,  quia  (  leinporibus  Pa- 

triarcharum  )  non  lasciviendi,  sed  gignendi  causa  ittis 

feminis  ulebanlur  :  neque  contra  morem,  quia  illis  tem- 

poiibus  ea  faclitabantur  :  neque  contra  prœceptum, 

quia  nulla  lege  prohibebantur.  Ergo  juxla  S.  P.  poly- 
gamia  nec  legi  nalurali,  nec  ulli  alteri  répugnai;  ac 

consequenier  rationes  supra  allaite  non  supponunt 
dispeusalionem  divinam. 

R.  Neg.  consei(.  et  ad  verba  objecta  dico,  juxta 

S.  P.  polyganiiam  non  fuisse  contra  naturam  ,  quia 

nempe  non  répugnai  naiura;  fœcundilalis  el  genera- 
tionis  :  ita  enim  ante  eodem  lib.  se  e\[ilicaverat,  cap. 

XVII ,  ubi  ail  :  Pluribus  maritis  vivis  uullam  leghnus 

servisse  sanctarum  (  mulierum  )  plures  antem  feminas 

uni  viro  legimus  (servisse),  cum  gentis  illius  societas 

sinebut,  et  temporis  ratio  suadebat  :  neque  enim  contra 
naturam  nupliurum  eut.  Plures  enim  feminœ  ab  uno 

viro  fœlari  possunt  ;  una  vero  a  pluribus  non  potest. 
Atlamen  cum  his  bene  consislit,  polyganiiam  fuisse 

conlra  leyern  nalurœ,  in  quantum  nempe  vir  domi- 
niiiin  sui  corporis,  uni  femina;  acquisitum,  non  potest 

transferre  in  aliam  ;  in  quantum  répugnai  sociali  ha- 

bilaiioni,  elc,  sed  cum  ea  tenus  tanlum  repugnet  juii 

naiura;  secundario,  Deus  in  eo  improprie  dispensarc 

potest;  et  sic  ex  dispensatione  divina  Abram  licite 

duxit  Agar.  Quod  aulem  addit  S.  P.,  polyganiiam 

lune  temporis  nulla  lege  fuisse  prohibitam,  inielligi- 
lur  de  lege  positiva  et  scripla;  nam  licet  in  inilio 

mundi  fuerit  lex  divina  polyganiiam  prohibens,  ta- 
nion  ha;c  sublala  fuit  primo  per  dispeusalionem, 

deinde  per  abrogationem;  ut  docet  S.  Th.  in  4,  dist. 

33,  Q.  1,  a.  2,  ad  2. 

Ca'ierum  pluralilalem  uxorum  nuuc  rursus  jure 
divino  esse  velitam  ,  aguoseil  Trident.  Sess.  24, 

Can.  4  ;  item  id  aperte  docet  S.  P.  Augusl.  lib.  jam 

cil.  aliique  patres  cum  ipso,  atque  salis  clare  con- 
stat ex  Matlh.  XIX. 

Iust.  H.  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  cont.,  Faustum,  cap. 

XLVH,  ila  scribit  :  Quando  mos  erat  (habere  sciliect 

plures  uxores  )  crimen  non  erat.  Alqui  mos  seu  con- 
suetudo  non  polcst  pnevalere  juri  naiura;;  ergo 

sigiiuin  esl,  quod  juxia  S.  P.  polygamia  nullo  modo 

repugnel  juri  nalur;e. 

R.  Gratis  dato,  quod  per  morem  inlelligat  con- 

sueludinem,  S.  P.  hoc  dixisse  supposila  dispensa- 
tione divina. 

Obj.  II.  Si  polygamia  repugnel  juri  naiura,  seqni- 
tur  quod  antiquis  patribus  tantum  fueiil  permi6sa, 
veluli  repiidium  uxoris  :  alqui  valde  probabilc  est, 

quod  repudiaia  (ransiens  ad  sccuudas  nuplias  esse 
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adultéra  ;  ergo  et  ipsi  eranl  adulteri  secundam  acci- 
pientes. 

Confirm.  1.  Quia  superinductœ  uxores  earum  plu- 
rimx  in  Scriptura  vocantur  concubinœ. 

2.  Quia  S.  Ambros.  lib.  I  de  Abraham  concedere 
videlur,  eum  ducendo  Agar  commisisse  adulierium  , 

sed  hoc  peccnium  tune  nondum  fuisse  prohibitum. 

3.  Quia  de  prœlensa  ista  dispensatione,  facta  Abra- 
hamo  et  .\liis,  non  constat. 

4.  Quia  alias  dispensalum  fuisse  viderelur  cum 

genlilibus  ,  quod  non  npparet  dicendum,  cum  dispen- 
satio  illa  respectu  eorum  etiamnum  duraret. 

R.  Neg.  seq.  maj.,  quia  licet  polygamia  modo 

supra  dicto  juri  nature  repugnel,  fuit  tamen  in  ea  im- 
proprie  dispensalum ,  nec  proinde  anliquis  palribus 

fuit  nude  permissa  :  quia  sic  accipiendo  secundam 
uxorem,  fuissent  rêvera  adulteri.  Porto  hoedici  non 

potest ,  quia  insignes  illi  amici  Dei  desuper  saltem 

egissent  pœnitentiam  ,  quod  tamen  non  fecerunt  : 

nain  si  peccassent  accipiendo  plures ,  egissentque 

pœnitentiam ,  superinductas  ejicere  debuissenl ,  et 

tamen  in  h'nem  ipsas  relinuerunt. 
Ad  conlirm.  1  dico ,  quod  sœpe  in  Scriptura  légi- 

timai uxores  vocentur  concubins  ,  quia  non  erant 

primari;e  ,  nec  familiae  administration!  se  immisecre 

poterant  ;  sed  lantum  secundaria»,  et  ad  solum  con- 
cubilum  jus  habebant.  Erant  tamen  légitima?  uxores, 

tutn  quia  earum  filii  cum  aliis  non  primogenilis  pa- 
ternam  hœreditatem  dividebant,  ut  putant  mulli  :  tum 

maxime,  quia  de  Sara  hic  f  .  50  legimus  :  Dédit  eam 

(Agar  scilicet  ancillam  suam)  viro  suo  uxorem  :  ergo 
et  secundariae  in  Scriptura  vocantur  uxores. 

Ad  2  dicendum  ,  quod  S.  Ambros.  id  magi3  ex 

aliéna  sentenlia  ,  quam  ex  propria  dixerit;  cum  ad- 
ducat  explicaiionein  aliam  ,  qua  excusai  Abramum  a 

peccato  ob  rei  poslmodum  gcrendie  mysterium  (  ipsi 

ulique  notuni  )  quod  exprimitur  ad  Galat.  IV,  22. 

Ad  3  dico  ,  de  lacta  isla  dispensalione  salis  con- 
slare  a  posteriori  :  quia  injuriosum  est  de  sanctis 

istis  palriarchis  dicere,  vel  quod  ignoraverint  poly- 
gamiam  sibi  non  licitam,  vel,  si  noverint  illam  rêvera 

sibi  fuisse  illicilarn  ,  quod  eam  practicaverini ,  nec 

de  damnabili  praxi  unquam  fuerint  adnioniti ,  vel 

egerint  pœnitentiam.  Sicuti  ergo  in  iniiio  mundi 

Deus  inspiravil  Adamo,  quod  ex  primaeva  instilutione 
inalrimonii  unus  unicœ  adh;erere  deberel  ;  ila  et 

Ahramo  inspiravit  ad  tempus  in  ea  loge  esse  dis- 

pens:itum  ;  cujus  (  ulpoie  viri  sanclissimi  et  Deogra- 
lissimi)  exeinplum  suflicere  potuit,  ut  factain  dispen- 
sationem  agnoscereitt  caiicri. 

Quidquid  nit ,  dispensatum  fuisse  cum  anliquis 

Palribus  in  hac  maleria  ,  asseril  cap.  Gaudemus  de 
divorliis  :  postcaautem  id  abiil  in  morem,  Oeul.  XXI 

approbatum  et  conlirmalum  ,  taudemque  lacta  est 

aliqualis  abrogatio  Legis,  ait  S.  Thomas. 

Ad  4  igitur  dico,  quod  eliani  Gentiles  istis  tempo  - 
ribus  licite  plures  duxeriut  uxores  :  neque  enim  alias 

Esthcr  nupsisset  Assuero,  etc.;  posila  tamen  revoca- 
lioncChristi,secunda  inlidclium  malrimoniadeinceps 

fuere  invalida  ;  licet  aliqui  ex  ignorantïa  invincibili 
a  peccalo  lormali  poluerinl  excusari. 

CAPUT  XVII. 

Deus  mutalo  nomitte  Abrœ,  novum  cum  itlo  fœdus  init, 

paclique  signum  instituit ,  circumeisionem  ;  nomine 

quoque  Sara  mutalo,  ex  illa  promittit  ei  filium  Isaac: 
circumeisionis  prœceplum  in  se  suisque  exequitur 
Abraham. 

QU.ESTIO  1.  —  QUANDONAM,  ET  IN  QUEM  FINEM  INSTITUTA 

S1T   CIRCUMCISIO. 

Resp.  et  dico  1.  Manifestum  est  ex  texlu  hic  f  .  10 
et  seq.  quod  circumeisio  a  Deo  fueril  institut» ,  et 

primo  omnium  Abrahamo  pro  se  suisque  posteris 
specialiter  a  Deo  electis  (  adeoque  per  lineam  Isaac 
el  Jacob  desceudenlibus  )  sub  gravi  pœna  prsescripla. 

Hoc  est  pactum  meum  (inquit  Doininus)  quod  observa- 

bilis  inler  me  el  vos ,  et  semen  tuum  post  te.  Circum* 
cidetur  ex  vobis  omne  masculinum,  El  circumeidelis 

carnem  prœpulii  veslri ,  ut  sil  in  signum  fœderis  inter 

me  et  vos....  masculus  cujus  prœputii  caro  circumeisa 

non  fueril ,  dekbilur  anima  illa  de  populo  suo  ,  quia 

pactum  meum  irrilum  fecil.  Item  f  .  13.  Eritque  pa- 
ctum meum  in  carne  veslra  in  fœdus  œternum.  Denique 

et  f  .  21.  Pactum  vero  meum  statuant  ad  Isaac,  quem 

pariel  tibi  Sara  lempore  islo  in  anno  altero. 

Porro  nisi  tune  fueril  a  Deo  primum  institula  cir- 

cumeisio ,  non  potuit  dici  signum  spéciale  divina: 

eleclionis,  dislinclivuni  populi  Dei,  reprœsentalivum 

fœderis  inler  Deum  et  Abrahamilas,  etc.;  ergo  praxis 
circumeidendi  tune  sumpsit  exordium.  Sentenlia  hac 

est  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei, cap.  XXVI.  S. 

Chrysosl.  Ilom.  59  in  hune  locum.Iienaeilib.  IV, cap. 

XXX,  S.  Justini  Mari,  in  Dial.  cum  Tryphonc  :  alii- 
que  Ecclesi;e  paires  et  doclores  in  hac  ipsis  cou 

sentiunt. 
Videlur  auteni  institut*  circumeisionis  hic  fuisse 

processus.  Primus  omnium  eam  a  Deo  accepit  Abra- 
ham :  ab  Abrahamo  aulem  Isaac,  Ismael,  ci  iilii  Ce- 

thurx  :  ab  Isaac  Jacob  el  Esau  ;  horum  primus  cam- 
dcin  propagavil  in  poslcros  suos  Israelitas,  secundus 
vero  in  Edomitas  seu  ldumœos.  Ab  Ismael  vero  filio 

Agar  eamdeni  acceperunt  Arabes  el  ̂ Elhiopes  ;  ab 

■lis  vero  Saraceni  el  Turcai.  Denique  per  Celhura; 
filios  in  varias  naliones  ex  illis  exorlas  ,  successive 

propagata  est. 
Quia  vero  semen  Israël  peregrinum  fuit  in  ./Egy- 

pto,  plausibiliter  suslineri  potest,  quod  circumeidendi 

rilum  ̂ gyplii  aliqui  assumere  incœperint  sub  Jose- 
pho,  ut  potcnlissinio  pro  régi  suo  placèrent,  a  quibus 
ad  varies  alienigenas  pervenit. 

Obj.  I.  Josue  V  circumeisis  omnibus  <|ui  jnati  fue- 
rant  in  deserlo,  ̂   .  9:  Dixil  Dominus  ad  Josue  :  Hodic 

absluli  opprobrium  /Egypii  a  vobis.  Alqui  illud  op- 
probrium  consistebal  in  eo,  quod  iEgyplii  probrosos 
cl  infâmes  existimarenl  incircumeisos  Judxos  ;  ergo 

signum  est ,  quod  circumeisio  in  ajslimalione  fucrit 
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jEgyptiis  ,  antequam  esset  Hebrseis.  lta  raiiocinatur 
Marshamus. 

R.  Neg.  min.  Quia  explicanle  Theodoreto  Q.  4  in 

Josue,  opprobrium  illud  erat  servitus  jEgyptiaca, 

qua  islo  lempore  plene  liberali  fuerunt ,  et  auctore 

Deo,  cessanteque  assidua  peregrinalione,  quaî  circum- 

cisionem  per  40  annos  impediverat ,  eanidem  reas- 
sumpserunt. 

Quin  imo  ,  si  circumcisionem  tanto  honore  duxis- 
sent  jEgyptii,  Deus  prœcipiendo  ipsis  eamdem ,  illos 

potius  iEgypliornni  opprobrio  subjecisset,  quam  illud 

ipsum  ab  ipsis  abslulisset.  Quid  enim  majus  oppro- 
brium esse  potcst  populo  Dei,  quam  alienis  rilibus  a 

Deo  non  inslilutis  inviliim  subjici? 

Olij.  11.  Illi  primi  liabuerunt  circumcisionem  ,  qui 

iuler  circumcisos  primum  in  Scriplura  locum  outi- 
llent ;  aiqui  illi  videulur  ̂ Egyptii  esse  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  Jeremiae  IX,  25  et  £6,  dicit  Domi- 

nus  :  Visilabo  super  omitemqui  circumcisum  liabel  prœ- 
puliunt,  super  JEgyptum  et  super  Juda,  et  super  Edom 

et  super  filios  Amman  ,  et  super  Moab,  et  super  omîtes 

qui  alloua  sunl  in  comam ,  habitantes  in  descrto.  Ergo 

jEgyplii  iuler  circumcisos  primum  in  Scriplura  locum 
oblinent. 

\\.  Neg.  min.  El  ad  prob.  distinguo  conseq.  Ergo 

yEgyplii  inler  circumcisos  (quales  erant  lempore  Jc- 

reni'uc  )  primum  locum  oblinent  ,  quia  propier  cluri- 
liam  cordis  durius  erant  ca-teris  punicndi  ;  concodo  : 
quia  circumcisionem  primi  omnium  admiserant;  ncgo 

conseq.  Fuerunt  ergo  iEgypiii  inler  circumcisos 

primi  in  Scriplura  nominaii  ordine  futurs  castigalio- 
nis,  non  aulcm  ordine  assumplaj  circumeisionis. 

Dico  igiiur,  quod  propheia  nibil  aliudvelil,  nisi 

quod  non  prosil  circumeisio  camis  sine  circumeisione 
cordis;  adeoque  quod  Deus  omnes  visiialurus  sil  seu 

punilurus,  quia,  ut  subditur,  omnes  gentes  prœpulium 
habent  (  hoc  est  incircumeisi  sunt  carne  el  corde), 
omnis  autem  Domus  Israël  incircumeisi  sunt  corde. 

Dictum  est,  quod  ̂ Egyplii  lempore  Jeremix  cssenl 

cireumeisi  ;  quia  circumeisio  inler  illos  sallem  non 

la  m  frequëns  fuit  in  naiivilale  Moysis  ;  cum  enim 
filia  Pharaonisaspexissct  parvulum  Exod.  II,  G,  dixil  : 

de  infantitms  Hebrœorum  est.  Id  aulcm  juxla  Tlieod. 
ex  circumeisa  Moysis  carne  conjecit.  Porro  hoc  ex 

CO  Conjicere  non  potuissel,  si  illo  lempore  lam  fre- 
quens inler  iŒgypiios  circumeidendi  praxis  fuissel. 

Obj.  III.  Joan.  Vil  ,  22,  dicit  Chrislus  Israelilis  : 

Mugses  dédit  vobis  circumcisionem.  Ergo  sallem  eam 

non  acceperunl  ab  Abraham,  Isaac,  eic. 

R.  Disling.  conseq.  Ergo  eam  non  acceperunl  ab 

Abraham,  etc.,  verbo  scu  mandalo  scriplo;  transeat  : 

mandata  sallem  iradilo;  nego  conseil .  lum  quia  illud 

clarissime  hic  exprimilur,  lum  quia  loco  objcclosub- 

dit  Chrislus  :  non  quia  ex  Moyse  est ,  sed  ex  Patribus  , 

qui  rêvera  fuerunt  Abraham  ,  Isaac,  eic.  ,  non  vero 

iEgyptii. 

Obj.  IV.  Herodotus  lib.  Il,  cap.  CIV,  ut  contendit 

Mars'hamus,  ita  scribit  :  Soli  omnium  hominum  Colchi, 
et  yEgyptii,  et  Aithiopes  ab  inilio  statim  pudenda  cir- 
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cumeidunt  :  nam  el  Pliœnices  et  Syri ,  qui  sunt  in  Pa- 

lœslina  ,  didicisse  id  ab  Aigypliis  et  ipsi  confitentur. 

Simile  quid  asserit  Diodorus  Siculus  lib.  I,  pag.  17  : 
idem  quoque  olim  tenuil  Celsus,  etc. 

R.  Aucloritalem  illorum  Auctorum  in  hoc  pun- 

cto  nullius  esse  momenii,  lum  quia  clarissimis  Scri- 

plura! lexlibus  répugnât,  lum  quia  refutanlurab  Ori- 
gene  ,  Josepho  ,  Eusebio  ,  aliisque  hisloricis  reruni 
judaicarum  peritioribus.  Huec  ilaque  releganda  sunt 

ad  reliquas  fabulas,  quas  ad  genlis  sux  aucloritalem 

et  commendationem  ambitiosi  ̂ Egyptii  fmxerunt. 

Obj.  V.  Videlur  Deo  indignum  ,  quod  singularis 

benevolenliœ  sux>  signum  in  membro  pudendo  (igere 
voluisset. 

R.  Neg.  assumpt.;  Prœterquam  enim,  quod  apud 
infinitam  Dei  sapienliam  slet  pro  ratione  volunlas. 

varias  tamen  raiiones  allegant  Auclores  ;  puta  ,  quia 

medianie  eo  membro  peragilur  generatio  carnalis,  et 

Iransfunditur  peccatum  originale,  quod  lune  per  cir- 
cumcisionem, tamquam  per  condiiionem  sine  qua  non, 

remillebalur;  ilem  quia  in  isto  membro  inobediens 

Adam  primo  sensil  carnis  suœ  rebellionem,  qux  eliam 
in  renatis  rcmanet  ad  agonem,  etc. 

Dico  2.  Finis  vel  ratio,  propter  quam  insliluta  fuit 

circumeisio,  indicalur  f  .  II ,  ubi  dicitur  :  Ut  sil  in 

signum  fœderis  inler  me  et  vos.  1.  Iiaque  erat  signum 

pacli  inler  Deum  et  Abraham,  ejusque  posleros  inili, 

quo  admonerentur  se  esse  populum  Dei;  et  sicut 

circumeisione  a  gentibus  dislinclum  ,  ita  et  divino 

cultui  principaliler  mancipalum  ,  quo  eliam  Deus 
ostenderet  se  esse  eorum  Deum  et  prolectorem. 

2.  Erat  signum  reprœsenlalivum  hdei  Abrahse ,  et 

justiliae  per  eam  accepta?,  ut  ait  Apost.  ad  Kom.  IV. 

5.  Erat  signum  purgalivum  originalis  peccali ,  et 

prœligurativum  Baplismi.  Allegorice  circumeisio  ty- 
pus  fuit  pœuiientia?,  qua  circumeulitur  et  remiilitur 

peccalum.  ïropologice  significat  mortiucaiionem  lu- 
xuriie,  seu  carnalium  voluplalum  ;  anagogice  signili  - 

cal  perfectissimam  circumcisionem  omnis  morlalil,:- 
lis  per  resurrectionem. 

Petes.  cur  f  .  12  dilferatur  circumeisio  infanlis  in 
oclavum  diem. 

R.  Quia  anle  illum  diem  infans  nimis  lener  est  : 

si  lamen  anle  oclavum  diem  viue  periculum  adirel, 

polerat  a;que,  ac  femina,  salvari  remediis  et  rilibus 

Legis  nalurœ.  Polerat  eliam  jusla  de  causa  circum- 

eisio differri  posl  oclavum  diem  ;  uti  dilata  esl  in  dc- 
serlo  per  quadraginia  annos  ob  conlinuam  peregri- 
nalionem,  Josue  V,  6.  lia  Thcodoretus. 

qu^stio  ii.  —  quo  sensu  dicatur  f  .  14:  Masculus, 
cujus   prœpulii  caro  circumeisa  non  fuerit ,  delebilur 

anima  Ma  de  populo  suo  :  quia  pactum  meum  irrilum 

fecit. 
Resp.  et  dico  :  Verba  hœc  triplici  modo  exponi 

posse  videnlur,  juxla  triplex  genus  delelionis ,  seu 
mortis.  1.  De  morte  civili ,  ut  deleri  de  populo  idem 

sil,  ac  non  censcri  mcinbrum  illius  populi ,  seu  pro- 

scribi  de  republica  ,  ut  scusus  sil  :  Masculus  omnis. 
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qui  non  fuerit  circumcisus ,  non  censebitur  nmplius 

vester  ;  neque  privilegiis,  dignitalibus,  benediclioni- 
bus,  ac  |j;ercditatibus  vestris  fruetur ,  neque  ad  officia 

publica  aul  emolumenta  admiUetur.  Eienim  cum  cir- 
cmncisio  in  enrn  finem  insliluta  foret,  ut  per  eam 

populuB  Dei  in  unaiii  rempublicam  coalesceret,  et  a 
cœteris  genlibus  distinguerelur  :  diguuiu  plane  erat, 

ut  quisquis  circumcisioneni  rejicerel ,  non  esset  rei- 
publicae  per  eam  coalescentis  mcmbrum.  Accedit 
quod  in  Scriplura  aliquando  lise  phrasis  :  Deleri  vel 

perire  de  populo  suo  ila  accipi  debeat;  puta  Num.  XlX, 

ubi  dicilur  :  Qui  letigeril  kumanœ  anima:  morlicinum , 

et  aspersus  hac  commixtwne  (  neinpe  aqua  lustratio- 
nis,  cum  cineribus  vaccaî  rufœ  eommista  )  non  fuerit, 

peribil  ex  Israël.  El  paulo  posl  :  Si  quis  hoc  rilu  non 

fuerit  expi'itus,  peribil  anima  illius  de  medio  Eccle&iœ. 
2.  Exponi  possunt  de  inorie  témporali  vel  violenta  ; 

ut  délëfï  de  populo  idem  sit,  quod  tolli  de  medio  et 
occidi;  ac  proinde  sensus  sit  :  Omnis  masculus,  qui 

non  fuerit  circumcisus,  occidelur  ;  nempe  vel  a  ju- 
dice,  si  nolum  sit  eum  négligera  circumcisioneni,  vel 

a  me.  Hœc  exposiiio  fundari  videtur  in  idiotismo 

Scriplurac  ,  quae  phrasim  illam  deleri  de  populo  usur- 
pât lamquani  pcriplirasim  niorlis.  Sic  Exod.  XXXI, 

cum  de  eo  ,  qui  violai  Sabballmm  ,  dictuni  esset,  Qui 

polluerit  illud,  morte  morielur,  slaliui  quasi  per  expo- 
sitionem  subdilur,  Qui  feccril  ineo  opus,  peribil  anima 

illius,  de  populo;  lamquam  si  idem  sit  mori,  et  perire 

de  populo  suo. 
3.  Denique  prxcilata  verba  etiam  non  incongrue 

de  morte  œterna  exponi  queunl;  ita  ul  per  populum 

suum  significenlur  jusli  ejusdem  generis  et  genlis, 
degenles  in  limbo,  et  deleri  de  hoc  populo  idem  sit, 

quod  non  baberc  partem  in  sorte  justoruni  ,  et  Dei. 

Hoec  exposiiio  pariter  in  Scriplura  liabet  fundamen- 
tum  ;  nam  sicuti  apponi  ad  populum  suum  dicunlur 

viri  jusli  ,  quando  nioriuniur  (ut  palet  ex  cap.  XXV, 

8),  eo  quod  accédant  animai  corum  ad  cœtum  San- 
clorum  ,  qui  vere  populus  eorum  dicunlur;  ita  deleri 

de  populo  suo  dicunlur  injusti,  eo  quod  corum  anima? 

a  cœlu  Saiiclorum  separenlur  ,  cl  in  infernuui  delru- 

danlur.  Verum  quia  contra  banc  ullimam  exposilio- 
ncm  sesc  opponunt  Cajetanus,  Diodorus ,  Vasquez, 
aliique  reccnliorcs  ,  qui  prxfala  Scriplura;  verba  de. 

solis  adullis  inlclligunt  :  ideo  eamdein  hic  corrobo- 
rare  ac  slabilire  conaliiuiur.  Ilaque 

Prob.  I.  Quia  gencrali  senlenlia  hic  dicilur  perire 
masculus  non  circumcisus,  sicul  Joan.  III  dicilur  non 

renalus  ex  aqua  excludi  a  regno  cœlorum  ;  ita  ut 

ulrobiquc  significelur  neccssariuin  médium,  sine  quo 

salus  oblineri  nequil  ;  ergo  sicuti  in  nova  Lege  om- 
nis, sive  adullus,  sive  puer,  excludilur  a  regno  cœlo- 
rum ,  si  non  fuerit  bapli/.atus ,  ila  in  amiqua  Legc 

omnis  masculus,  sive  adullus,  sive  parvulus,  peribat 

de  populo,  si  non  fuerit  circumcisus. 

Prob.  II,  ex  S.  P.  Aug.,  qui  lioc  lexlu  fréquenter 

usus  est  ad  probandum  pcccaium  originale  contra 

Pclagianos  :  ergo  letnpore  Aug.  videtur  in  Ecclesia 

uuasi  certum  fuisse,  quod  illa  verba  etiam  inlclligan- 

lur  de  parvulis  :  nam  nisi  id  S.  doclori  salis  explora- 
lum  fuisset,  isto  texiu  usus  non  fuisset  contra  bostes 

versutissimos  ,  quibus  ,  praserlim  Juliano  ,  ignotum 

non  erat.quidde  verbis  praecitalis  sentirent  Ecclesise 

doctores.  Itaque  juxta  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei  , 

cap.  XXVII,  sic  intelligenda  sunl  hœc  divina  (  }  .  U 

bujiis  cap.)  lamquam  dictum  sit  :  Qui  non  fuerit  ré- 
générants ,  interibil  anima  illa  de  génère  ejus ,  quia  te- 

stamentum  meum  dissipavit,  quando  in  Adam  cum 

omnibus  etiam  ipse  peccavil.  Item  lib.  III  cont.  Jul. 

cap.  XVIII,  probans  peccatum  originale,  ila  scribit: 

Responde,  si  potes,  cur  ipse  Isaac,  nisi  baplismatisChri- 
sti  signo  circumcisus  octavo  die  fuisset,  periissel  anima 

illius  de  populo  suo?  Explica,  si  potes,  quo  merito  tanta 
pœna  plecteretur  ,  nisi  ab  hac  tanlo  sacramenlo  libera- 

retur.  Et  post  pauca  :  lsaac  quantum  ad  propria  pec- 
cata,eliamsi  ex  adulteris  nasceretur,  innocens  erat,  quid 
meruerat,  ul  anima  ejus  de  populo  suo  periret,  nisi 
circumeisio  subvenirel?  Et  tandem  respondet  :  Quo- 

niam  ex  ista  in  Adam  generatione  damnala  nemo  libéra- 

tur,  nisi  regenerelur  in  Christo,  proplerea  signumejus- 
dem  regenerationis  Isaac  nisi  accepisset,  periissel  :  nec 

immerito  periissel  ;  quia  ex  hac  vita ,  quo  per  gênera' 

tionem  damnalum  damnalus  intraeeral,  sine  signo  rege- 
nerationis exiissel. 

Prob.  III.  Ilic  f  .  14  anima  omnis  masculi,  qui  ex 

prajceplo  Dei  circumeidi  debebat,  dicilur  perire  de 

populo  suo ,  casu  quo  circumcisus  non  fuerit  :  atqui 
^  .  12  non  tanlum  adultos ,  sed  et  infantes  circum- 

eidi praeceperat  Deus;  ergo  et  lit  peribant  de  populo 

Dei ,  si  non  circumciderenlur.  Jam  aulem  non  pole- 

rant  de  populo  Dei  perire  juxta  primant  et  secundam 

exposilioncin,  quandoquidem  istam  pœnam  promerili 

non  essenl;  ergo  restât  ut  périrent  juxta  exposiiio- 
nem  terliam  :  adeoque  significalur,  quod  animai  incir- 

cumeisorum  parvulorum  separarentur  a  socieiale 

Sanctorum ,  quibus  alioquin  aggregataj  vel  apposilae 
fuissent.  Unde  S.  P.  Aug.  ex  pœna,  quam  hic  infan- 

tibus  minatus  est  Deus,  probans  peccatum  originale, 
lib.  de  Peccal.  orig.,  cap.  XXX,  rursus  ila  scribit  : 

Quid  enim  mtui  quœso  parvulus  propria  volunlale  corn- 

misit,  ul  alio  négligente,  et  eum  non  circumeidente,  ipse 
damnetur  damnatione  lam  severa,  ut  pereat  anima  de 

populo  suo  ?  neque  enim  temporalis  morlis  terror  incus- 

sus  est  (parvulis  videlir.et)  cum  dejustis  quando  morie- 
bantur,  tune  polius  diceretur  :  et  appositus  est  ad  po- 

pulum suum,  vel  appositus  est  ad  patres  suos  :  quo- 
niam  deincèpt  homini  nulla  tentaiio  formidatur,  quo: 
illum  séparai  a  populo  suo,  si  populus  ejus ,  ipse  est 
populus  I),i.  Eamdetn  sententiam  eliun  iradunt  S. 
Ambros.  lib.  XVII  in  Lucani  ,  S.  Grog.  lib.  IV  Mural. 
cap.  III,  ftilgenl.  lib.de  luearn  cap.  XV,  Bernardus 
Serin.  2  de  Circumeis.  et  S.  Tb.  3  p.  q.  70 ,  a.  2  ad 
h,  et  a.  3,  ad  3. 

SOLVUNTUR    ARGUMENTA.  — Obj.  I,  CUU1  VaSqiHV.   il) 

1.2.  di-pui.  130,  cap.  II.,  S.  P.  Aug.  seentus  fuit 
versioncm  LXX,  qui  hic  f  .  12  ila  babent  :  Kt  tncir- 

cumeisns  masculus ,  cttjui  non  circumeidetur  caro  prœ- 

pulii  in  die  octavo ,  peribil  anima  illius  de  populo  suo. 
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Atqui  lise  verba  :  In  die  octavo  videntur  esse  inseria 

ab  aliquibus  Grœcis;  siquidem  nec  in  codicibus  hé- 
braeis,  nec  in  paraphrasi  chaldaica  ,  nec  in  Vulgata 

nostra  liabenlur  :  ergo  non  est  mirum  ,  quod  S.  P. 

secutus  codices  mendosos,  bunc  locum  exposuerit  de 

parvulis ,  ac  dixerit  Deum  minari  pœnam  masculis 
octavo  die  nalivitalis  non  eircumcisis. 

R.  Neg.  min.;  nam  etsi  verba  illa  non  babeanlur  in 

codicibus  hebrais ,  etc.,  f  .  14  ;  tamen  immédiate  ail- 

le liabenlur  f .  12,  ubi  dicilur  :  Infans  oclo  dierum 
ciicnmcidctur  in  vobis.  Deinde  inserlis  quibusdam,  ad 

quos  lex  circumcisionis  etiam  declaralur  spectare, 

sialim  y  .  li  generali  sententia  in  omnes  non  circum- 
cisos  pœna  subjungitur  :  masculus  cujus,  etc.  Ergo 
Cliam  inhrerendo  lexlui  Hebrao  et  Vulgatae  nostra  , 

parvuli  non  circumcisi  peribinl  de  populo  Dei  ;  adeo- 
quc  prafatum  locum  de  illis  recte  exposuit  S.  Pater. 
Ciim  igilur  verba  illa  :  octavo  die,  in  textu  hebrsco  et 

Vulgala  nostra  ̂   .  14  suhintdligantur,  non  miriim 

csi  quod  ea  tepetierint  et  expresserint  LXX  :  unde  et 

apud  Hebrœos  semper  observ.Uum  fuit,  ut  pueri  oc- 

tavo die  c'.rcuinciderenlur;  sicut  palet  ex  circumei- 
sione  Isaac  infra  cap.  XXI,  Joan.  Bapt.  Lucae  I,  et 
Domini  noslri  Luca;  II.  Et  sane  ,  si  proplerea  textus 

LXX  reputandus  sil  mendosus,  quia  repetit  to  octavo 

die,  quod  in  hebrao  non  habetur ,  etiam  ,  ut  calera 
laceam,  mendosus  erit  lexlus  de  habitatione  lilioium 

Israël  in  A]gyplo,  Exodi  XII,  40,  quia  ibi  aliqua,  in 

textu  bebrao  et  Vulgala  noslra  omissa  et  subobscure 

tanluni  intellecla,  non  solum  exprimit,  sed  poliusad- 

dil,  scilicct  hxc,  quod  450  anni  non  lantuin  referan- 
tur  ad  habilalionem  lilioium  Israël  in  ̂ Egypio ,  sed 

etiam  ad  peregrioationem  Palrum  eorum  in  terra 
Clianaan. 

Confirmalur  solutio  jam  data  :  Juxla  oppositœ  sen- 
teniia:  paironos  verba  illa  :  Quia  paclum  meum  irritum 

fecit,  inlelliguntur  de  pacto  adbibeudse  circumcisionis, 

quia  de  illo  praecessil  mentio  jk  10  :  ergo  etiam 

verba  haee  :  Masculus  cujus  prœpulii  caro,  etc.,  inlel- 

liguntur de  infanlibus  octo  dierum,  quia  de  bis  pra- 
cessit  mentio  f  .  12. 

Confirmatur  ullerius  bac  simililudine  :  Supponatur 

quod  Ecclesia  ferai  banc  legem  :  Omnis  fidelis  coin- 
muuicabit  leinpore  pascbali,  adolescentes  quinderim 

annorum  conimunicabunl:  tam  neopbylus  ,  quam  in 

catliolica  religione  educalus  comniunicabit.  Qui  non 

conimunicaverit,  ipso  facto  incidet  in  exconimunica- 
lionem  :  ex  hac  lege  cerlo  sequerelur,  quod  etiam 

adolescentes  quindecim  annorum  in  excommunicalio- 
nem  inciderent,  licel  in  couiniinalione  peense  de  ipsis 

non  git  facta  expressa  .mentio  :  ergo  simililer  in  no- 

stro  casu  infantes  non  circumcisi  peribant  de  populo, 

licet  de  illis  hic  f .  14  expressa  mentio  facta  non 
fuerit. 

Inst.  I.  Adolescentes  quindecim  annorum,  utpote 

jam  usum  rationis  adepti,  peccant  contra  legem  Ec- 

clesiae;  atqui  tamen  infantes  non  înfrmgebant  pa- 
clum, quod  de  circumeisione  cum  Abrabam  staluit 

Deus  ;  ergo,  etc. 

QUjEST.  II.  186 

Prob.  min.,  quia  paclum  hoc  non  est  illud,  quod 
Deus  iniit  cum  Adamo  de  non  comedendo  de  fructu 

vetito  (uti  docet  S. P.  supra  cit.),  sed  est  paclum  quod 
hic  iniit  cum  Abrabam  de  adhibenda  circumeisione; 

ut  liquet  ex  f  .  10,  ubi  dicitur  :  Hoc  est  paclum  meum, 

quod  observabitis  inter  me  et  vos,  et  semen  tuum  post  te  : 
circumeidetur  ex  vobis  omne  masculinum.  Jam  vero 

claruin  est,  quod  infantes  illud  paclum  infringere  non 

possent  ;  ergo. 
R.  Neg.  conseq.,  quia  paritas,  quam  ponimus  inter 

adolescentes  quindecim  annorum  et  infantes  non 
circumeisos  ,  in  eo  duntaxai  consistit,  quod  sictlli  illi 

vi  logis  ecclesiaslicae  inciderent  in  excommunicaiio- 
nem,  quamvis  non  repeterelur  rà  quindecim  annorum, 

ita  pariter  bi  vi  legis  divina'  périrent  de  populo  Dei, 
qnamvis  ?à  octavo  die  hic  ̂   .  14  expressum  non  foret. 

Ad  prob.  autem  dico,  quod  elsi  S.  P.  per  paclum, 

quod  parvulus  dissipavit,  passim  inlelligal  transgres- 
sionem  in  primo  parente  factam  ;  tamen  non  neget, 

quin  etiam  intelligatur  de  pacto  adliibendœ  circumci- 

sionis, prO|iter  cujus  oniissionem  infantes  puiiiehan- 
tur  :  sed  lantuni  addit  et  docet,  pceuani  ideo  sialui 

violalœ  legi  circumcisionis,  quia  lex  hœc  aliam  prio- 
rem  legem ,  ejusque  violalionem  prasupponebal , 

cujus  remissio  ila  per  cirenmeisionein  impelrabatur, 

ut  si  ea  non  adbiberelur,  infans  puniretur.  Circum- 
cisionis enim  negleclus  tune  erat  causa,  cur  infans 

perirel,  sicut  jam  est  neglectus  Baplismi  :  sed  causa 

negaliva  :  damnalionis  enim  causa  positiva  est  origi- 

nale peccatum. 
Quod  aulem  haec  sit  mens  S.  P. ,  liquet  ex  lib.  XVI 

de  Civ.  Dei,  cap.  XVU,  ubi  postquam  dixisset,  quod 

verba  f  .  14  possinlinielligi  de  dissipalione  picti  in 

paradiso  cum  Adamo  inili,  eo  quod  non  dicatur  : 

Quia  hoc  (circumcisionis  scilicel)  testamentum  dissipa- 
vit ,  sed  siinpliciter  exprimalur  :  Quia  lestamentum 

meum  dissipavit;  s  ta  Uni  subjungit  :  Si  autem  quisquam 
hoc  non  nisi  de  ista  circumeisione  dictum  esse  coniendit, 

quod  in  ea  testamentum  Dei,  qui  non  est  circumeisus 

dissipaverit  parvulus  ,  quœrat  locutionis  aliquem  mo- 
dum,  quo  non  absurde  possil  inlelligi,  ideo  dissipasse 

testamentum  (sive  paclum  circumcisionis)  quia  tiret 
non  ab  illo,  lumen  in  illo  est  dissipatum.  Verum  sic 
quoque  animadvertendum  est,  nulla  in  se  négligente 

sua  injuste  inlerire  incircumeisi  animam  parvuli,  nisi 

ORIGINAL1S    OBLIGATIONE    PECCAT1.    Ilaqiie   JUXla    S.    P. 

parvuli  etiam  sano  sensu  possunt  dici  dissipasse  pa- 
clum circumcisionis,  non  quideni  positive  seu  per 

aclualem  iransgressionem ,  sed  négative  ;  sive  in 

quantum  paclum  illud  in  ipsis  impleium  non  fuit. 

Neque  bœc  expositio  alicui  nimis  longe  qua-sita 
videri  debei  :  siquidem  eam  fundar  in  texlu  hebrao, 

ostendit  noster  P.  Béni  (lib.  XXX  de  Tlieolog.  Di- 
scipllnis,  cap.  III)  ex  eo  quod  neminem  lateat,  quin 
verbum  hebrœum  irritum  fecit,  quod  in  Gonjugalione 

Kal  activum  est,  si  accipiatur  in  cinjugalionc  Hiphil, 

sensuin  reddat  passivuni,  et  idem  sic,  ac,  in  eo  irri- 

tum fuit.  Hoc  supposilo,  quod  nec  diffilciur  A  La- 
pide, sensus  erit,  ideo  perire  incircumeisi  animam 
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parvuli ,  quia  in  illo  servatum  non  fuit  pactum  cir- 
cumcisionis,  qua  perditionem  evadere  poluisset. 

Insl.  Il,  cum  Vasquez  :  In  versione  LXX  ,  quam 
Sixtus  V  einendari  fecit,  i(a  distinguitur  leclio,  ut 

illud  octavo  die  non  referaïur  ad  circumcisionem,  sed 

ad  pœnam  quam  jubebat  Deus  infligi  illi,  qui  Irans- 
grederelur  hoc  pactum  circumcisionis  ;  dicitur  enim  : 

El  qui  non  fuerit  circumcisus,masculus,  cui  non  circum- 
cidetur  caro  prœputii  sui,  octavo  die  interibit  anima  illa 

de  génère  suo,  quia  testamenlum  meum  dissipavit.  Ergo 

verba  illa  -.Interibit anima, etc., tantura  inlelligunturde 

adullis  negligentibus  circumcisionem,  vel  de  paren- 

tibus  qui  infantes  suos  octavo  die  nativitatis  circum- 
cidi  non  curabant. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  pro  prima  parte  eam  non 

subsistere,  inde  liquet,  quod  ex  nullo  capite  probari 

possit,  pœnam  respectu  adullorum  differri  debuisse 

ad  octo  dies  a  tempore  neglectœ  circumcisionis.  Se- 

cundam  parlem  simililer  non  apparere  veram,  con- 
stat ex  eo,  quod  istius  masculi  anima  dicatur  inierire 

de  génère  suo,  cujus  pracpulii  caro  circuincisa  non 
fuerit.  Jam  autem  hscc  non  est  anima  parenlis,  sed 

infantis  ;  ergo  verba  illa  necessario  intelligi  debent 
de  infantibus  ociavo  die  non  circumcisis.  Ilaque  quod 

rà  octavo  die  in  Edit.  Sixlina  referatur  ad  pœnam, 

nostrœ  sentenlia;  non  tantum  non  obest,  sed  polius 

favet  :  siquidem  per  hoc  designatur,  quod  parvuli, 
licet  ante  octavum  diem  pcena;  f  .  14  pncscriptœ  rei 

non  forent,  quia  nempe  alio  remedio  lune  a  peccalo 

originali  mundari  poterant;  tamen  eidem  subjacercut, 
si  ociavo  die  circumeisi  non  cssenl,  quia  lune  per 

solum  circumcisionis  sacramenlum  salvari  poterant. 

Inst.  III.  Prsefata  Scriptura  verba  vidcnlur  oplime 

posse  exponi  hoc  sensu  :  Quicumque  infans ,  si  cir- 
cumeisus  non  fuerit,  cum  ad  adullam  lelalem  perve- 
nerit,  delebitur  de  populo,  id  est,  per  judices  morte 

punielur,  quod  circumcisionem  neglexerit,  non  in 

infanlia,  sed  in  adolescentia  ;  tune  enim,  utpote  ra- 

tion» capax,  negligenliam  parentum  snpplere  debe- 
bat.  Ergo  quamvis  iiilelligantur  de  parvulis;  tamen 

inde  non  sequilur,  quod  inlelligenda  sint  de  illis  qui 
in  infanlia  moriunlur. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  si  sensu  jam  allegato  tantum 
exponerentur,  non  de  infantibus,  sed  de  solis  adullis 

verificarentur;  ut  palet  considérant!  :  verumeuin  hoc 
supra  sufficienter  improbalum  sit,  sequilur  quod  jam 

dicta  expositio  non  subsistât. 

Obj.  H.  Hic  }.  14  juxia  texlum  Hebraum  et 

Ghahheum,  verbum  circumeidere  non  in  passivo,  sed 

in  activo  ponilur  ;  nam  ita  legilur  :  Et  prœputialus 

tnasculus,  cum  non  circumeidet  (seu  circumeidi  cura- 

bit)  carnem  prœputii  sui.  Ergo  praecil.  verba  de  solis 

adullis  verificari  possunt. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  eliamsi  concederemus,  quod 

in  originali  texlu  hcbrxo  verbum  circumeidere  non  in 

passivo,  sed  in  activo  ponerctur,  tamen  inde  haud- 

quaquam  concluderetur,  illud  non  posse  intelligi  pas- 
sive ;  cum  non  infrequens  sit  Hcbraeis ,  uli  verbis 

activis  in  significatione  passiva,  cujus  usus,  teste 

Pererio,  quantumvis  huic  sententiae  contrario,  mani- 
festum  exstat  exemplum  Michaeae  I,  7,  ubi  in  texlu 

hebrœo  habelur  :  De  mercedibus  meretricis  congrega- 

vit,  id  est  congregala  sunt.  Unde  et  noster  Interpres 
animadverlens  illud  praeleriium  aelivum  (congregavit) 

habere  vim  passivi,  verlit  :  De  mercedibus  meretricis 

congregala  sunt.  Ita  simililer  illud  circumeidet  tam  LXX, 

quam  lalinus  Interpres  intellexerunt  hoc  loco  liabero 

vim  passivi  ;  quapropler  bene  verterunt  :  Circuincisa 
non  fuerit. 

Dixi  eliamsi  concederemus,  quod  verbum  circumeidere 

in  hebrœo  poneretur  in  activo  :  quia,  ut  rursus  obser- 

vât P.  Bei  li,  circumeisa  non  fuerit  in  hebrœo  non  est 
fulurum  Kal  a  verbo  circumeidere,  uli  illud  accepit 

Onkclos(auctor  paraphrasis  chaldaicac),  sed  est  fulu- 
rum Niphal  a  verbo  circumeidi;  nam  S.  Hieron. , 

textus  arabicus ,  et  syriacus  reddidere  :  Circumeisa 

non  fuerit,  etc.,  nec  sine  ratione  :  cum  idem  fulurum 

in  hebrao  occurrat  prxcedenii  f  .  12  in  significa- 
tione passiva.  Relinenda  est  ergo  leclio  Vulgata;  :  ac 

puderet  scholaslicos  nonnullos  inania  hœc  objectare  , 
si  adveriissent  Sixlinum  Amamam  in  Anlibarbaro, 

pag.  413,  aliosque  heterodoxos  hoc  in  loco  Vulgalain 
noslrain  reprehenderc.  lia  Berli. 

Obj.  III.  Deus  in  V  Loge  non  solebat  minari  pœ- 
nas  œlernas  ,  sed  dunlaxat  temporales;  ergo  pœna, 

quam  hic  incircumeisis  minatur ,  non  de  morte 

seterna,  sed  lemporali  exponi  débet  ;  ac  conse<]uenier 
ad  infantes  exlendi  non  polesl.  Hinc  Exodi  IV, 

24,  angélus  Dei  Moysen  propter  omissam  lilii  circum- 
cisionem occidere  voluit,  ail  Pererius. 

R.  Vcrum  quidem  esse,  quod  Deus  tune  plerum- 
que  et  fréquenter  nonnisi  pœnas  lemporales  minari 
solerel;  sed  tamen  hoc  non  obsianle,  euni  eliain 

subinde  minatum  fuisse  pœnas  ailernas,  inler  alia 

liquet  ex  lsaiie  XXXIII,  14,  ubi  revocans  peccatores 

ad  pœnitenliam,  ait  :  Quis  polcrit  habitai  e  de  vobiscum 
igné  dévorante?  Quis  liabitubit  ex  vobis  cum  ardoribus 

sempiternis  ? 
Quid  igitur  obslat ,  quominus  dicamus ,  quod  hie 

incircumeisis  parilcr  selernas  pœnas  comminaïus  fue- 
rit ?  parvulis  quidem  ob  peccalum  originale,  quod  non 

nisi  per  circumcisionem  lune  teniporis  reniilii  pote- 

rai;  adullis  vero  eliain  propterea  quod  circumcisio- 
nem neglexisscnt,  quae  ipsis  sub  gravi  peccalo  pra> 

cepia  crat.  Nihil  igitur  contra  nos  urgel,  quod  ex 

cap.  IV  Exod.  obj  ici  t  Pererius;  siquidem  pœnamoriis 

lemporalis,  quam  ibidem  Moysi  minatur  angélus  ,  non 
excludil  pœnam  morlis  aelernaî,  quam  ob  peccalum 

originale  ineurrisset  filius,  si  sine  circunicisione  ex 

bac  vila  migrasscl. 

Obj.  IV.  Apost.  ad  Rom.  III,  1,  apertedoect,  quod 
circumeisio  tanlum  ad  hoc  profucrit,  ut  Jud;ci  per 

circumcisionem  separarentur  a  Genlilibus.  Simililer 

S.  ChrysOSt.  llom.  27  in  Gen.  aliique  patres  ante  S. 

P.  Aug.  universalim  senliunt,  quod  Abraham  circum- 

cisionem non  acceperit  in  remedium  peccati  origina- 
lis,  ul  ipsa  circunu  isionc  expiarelur  ;  sed  in  signum 

tanlum  jnstitiie  el  cxpialionis  peccali.  Erg(«  defeclu 
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circumeisionis  anima  parvuli  de  populo  perire  non 

poterat. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  quando  Apost.  docet,  quod 
circumcisio  ad  nihil  valueril,  aut  ad  summum  ad  hoc, 

ut  Judaci  per  eam  a  Genlilibus  dislinguerentur,  lune 
considérât  circunicisionem  qualcnus  separatam  et 

sejunctam  a  fide  in  Christum  venlurum  :  siquidem  in 

Epist.  ad  Rom.  cam  distinguit  a  fide  Abrahœ,  alque 
contra  Judœos  inLcge  moysaica  gloriantes  probat,  in 

V  Lege  nemincm  ex  vi  ci  efficacia  circumeisionis, 
sed  ex  fide  in  Christum  venlurum  jusiificatum  fuisse. 

Uude  licet  ad  remissionem  pcccaii  originalis  per  mo- 

dum  condilionis  sine  qua  non  requirerelur  circumci- 

sio, velut  signum  proicstativum  fidei  ;  tamen  reniis- 
sio,  seu  juslificalio  non  conferebatur  ex  virlute  cir- 

cumeisionis, sed  ex  virlule  fidei  passionis  Christi, 

cujus  signum  erat  circumcisio;  uli  post  S.  Th.  3.  P. 

Q.  70,  a  i,  jam  communilerdocent  thcolngi. 
Quod  aulem  ad  paires  anle  Aug.  aliinet ,  verum 

non  est,  quod  illi  universalim  suslineanl  circumeisio- 
ncm  non  fuisse  institulam  in  remedium  pcccaii  origi- 

nalis :  siquidem  quod  ad  hoc  insiituta  fuei  il ,  docet 

S.  Basilius  lloni.  15,  pag.  edit.  Morelli  477,  ubi  cir- 

cumeisionem  baplismati  comparans  ait  :  Circumcisio- 
nem  Judœus  minime differt  ob  comminationem,  quoniam 

omnis  anima,  quœ  die  octava  non  circumeiditur,  e 
populo  suo  exterminabitlr  :  al  tu circumeisionem  non 

manu  faclam  ,  quœ  per  baptismum  in  deposilione  camis 

perfuitur,  differre  quarts?  Ipsum  audisli  Dcminum  : 

Amen  dico  vobis,  nisi  quis  renalus,  elc.  Ad  S.  Cliry- 
sost.  et  alios  respondeo,  quod  illi  nihil  aliud  velinl, 

quam  quod  circumcisio  non  contulcrit  graliam  ex 

opère  operato,  uli  confert  baplisnins,  sed  quod  lan- 

tum  graliam  significaverit  seu  prœfiguravcrit;  quod 

el  nos  quoque  admillimus  :  nam  in  se  tanlum  lalis 

erat.  Vide  Sylvitim  in  3  p.  q.  70,  a.  i. 

Obj.V.  Aug.  ipse  lib.  IV  cont.  Donalistas,  cap. XXIV, 

tradit  circumeisionem  in  Ahrahamo  fuisse  signacu- 

lum  jostitiae  praecedenlis,  in  I»aac  vero  et  aliis,  qui  in 

infantia  circumeisi  sunt,  fuisse  signaculum  jusliliœ 
sequenlis,  quam  videlicet  accepluri  erant  in  adulia 

œlate  ;  ergo  infantes,  dum  circumcidcbantur,  non 

consequebanlur  jusliliam,  adcoque  nec  remissionem 

pcccaii  originalis. 

R.  Eos  qui  hoc  objiciunl ,  non  salis  inlelligcre 

phrasim  S.  Aug.,  nam  per  jusliliam  non  intclligil  ju- 
sliliam, quam  vocamus  habilualem  vol  justificanlem, 

sed  actualem,  qua?  a  theologis  voçatur  juslificalio 

operum.  Unde  rectissime  docet,  quod  circumcisio  in 

Abrahamo  fuerit  signaculum  juslitiae  prœcedentis,  id 

est  prœcedenlium  bonorum  operum  Abrahami ,  in 

lsaac  aulem  el  aliis  infanlibus  circumeisis  fuerit  si- 

gnaculum justitiœ  sequenlis,  id  est  bonorum  operum 

quœ  in  aduiia  œlate  fuerant  prœsliluri.  Quod  aulem 

cœleroquin  aperia  mens  s'il  S.  Aug.  circumeisionem 
eii;<m  fuisse  remedium  peccati  originalis,  liquet  luin 

ex  lexiibus  supra  cit.,  lum  ex  loco  objeclo,  ubi  docet, 

quod  circumeisionis  sacramenlum  in  parvulis  per  se 
Ipsum  muitum  vaiuent. 

QD^ST.  III. 
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QU^STIO  III.  —  AN  ABRAHAMI  IMPOTENTIA  AD  CF.:JERAN- 

DUM,  DE  QUA  f  .  17,  FUERIT  ABSOLU  TA  ,  AN  VERO 

TANTUM  RESPECTIVA. 

Resp.  fuisse  lantum  respeclivam ,  in  quantum 

nempe  Abraham  non  poierat  generare  ex  uxore  sene, 

et  maxime  ex  Sara  slerili,  ac  omnino  impotenti,  ut 
dicilur  cap.  XVIII,  11. 

Prob.  I.  Non  videtur  Abraham  eo  tempore  magis 

impoiens  fuisse  ad  generandum,  quam  jam  homo  60 

circiler  annorum;  alqui  lalis  non  est  absolute  impo- 
tens,  sed  lantum  respective;  ergo  et  Abraham  non 
videlur  fuisse  absolute  impoiens.  Major  apparet  cerla, 

siquidem  eadem  est  circiler  œtalis  proportio  in- 
ler  Iiominem  mine  habenlem  60  et  tune  habentem 

100  annos;  nam  sicut  nunc  homines  adhuc  salis 

communiler  vivunt  usque  ad  annum  80,  ita  tune 

vivebant  ad  160,  170,  aul  180  :  Abraham  enim 

cap.  XXV,  7,  legilur  vixisse  175  annis,  et  lsaac  180, 
cap.  XXXV,  28.  Minorent  aillent  probare  non  est  ne- 

cesse;  quia  eamdem  salis  déclarai  quotidiana  expe- 
rienlia. 

Prob.  II.  Quia  Jacob  Abrahœ  nepos,  qui  in  majori- 
bus  fuil  laboribus  pascendi  grèges  ,  quam  Abraham, 

genuii  Joseph  anno  œtatis  suœ  91  ,  et  Benjamin 
anno  107  ,  uli  monstrabilur  infra  cap.  XXX,  Q.  II. 

Ergo  et  Abraham  anno  100  xtatis  suœ  non  videtur 

omnino  impolens  fuisse  ad  generandum. 

Prob.  III,  ex  S.  P.  Aug.  qui  banc  sententiam 

aperle  tradit  et  confirmât  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap. 

XXVIII,  ila  scribens  :  Si  femina  ita  sit  provectioris 

œtalis,  ut  ei  solila  mulierum  adhuc  fluanl,  de  juvene 

parère  potest,  de  seniore  non  potest  ;  quamvis  adhuc 

possit  ilie  senior,  sed  de  udolescentula  ,  gignere  :  sicut 

Abraham  post  mortem  Sarœ  de  Celhura  poluit,  quia 

vividam  ejus  invertit  œtatem.  Hoc  ergo  est,  quod  miruni 

commendal  Apostolus,  et  «  ad  hoc  t  dicit  Abrahœ  jam 

fuisse  «  corpus  cmortuum,  »  quoniam  «  non  ex  omni 

femina,  cui  essel  adhuc  aliquod  pariendi  lempus  extre- 

mum,  generare  ipse  in  Ma  œtate  adhuc  posset.  Ad  ali- 

quid  t  enim  »  emortuum  corpus  ejus  «  inlelligere  debe- 
mus,  >  non  ad  omnia. 

01)j.  I.  S.  P.  non  videtur  absolule  esse  hujus  sen- 

leniLc,  slatim  enim  aliam  solulionem  subjungit  di- 
cens  :  Quamvis  etiam  sic  solvisoleal  ista  quœslio  ,  quod 

de  Celhura  postea  genuit  Abraham  :  quia  gignendi  do- 
num  quod  a  Domino  accepil,  etiam  post  obilum  mansil 

uxoris. 

R.  Neg.  assura p t.;  nam  quamvis  banc  quornmdam 
solulionem  afferal ,  eam  tamen  non  approbat.  ,  sed 

econlra  refulul  sequenlibus  verbis  :  Sed  proplerca 

mihi  videlur  Ma,  quam  seculi  sumus,  quœstionis  solu- 
lio  prœferenda,  quia  cenlenarius  quidem  senex,  sed 

temporis  noslri,  de  nulla  potest  femina  gignere  :  non 

lune  quando  adhuc  tamdiu  vivebant,  ut  centum  anni 
nondum  (acerenl  Iiominem  decrepilce  senectutis.  Unde 

et  Q.  70  in  Gen.  eamdem  quaestionem  tracians,  rur- 
sus  ila  scribit  :  Quanquam  nonnulli  (quos  etiam  post- 

ea seculus  est  S.  Thomas  lect.  3  in  cap.  IV  ad  Rom.) 
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denum  quod  accepit  Abraham,  velut  revivhcentis  cor- 

poris  ad  filios  procreandos,  diu  permansisse  asserant , 

ita  ul  posset  et  alios  (ex  Cethura)  procreare.  Sed  mutlo 

est  ubsolulius,  de  adolescentula  poluisse  seniorem,  quod 

senior  de  seniore  non  possel,  nisi  Deus  ilti  miraculum 

pra-siiiisset,  maxime  vrovter  Sarœ,  non  solum  œlatem, 
verum  eliam  slerilitatem. 

Obj.  II.  Si  Abraham  tantum  respective  fuisset 

impotens,  ipsius  corpus  non  potuisset  dici  emortuum  ; 
sed  lanliim  corpus  Sarie;  atqui  hoc  estconira  Apost. 
ad  Rom.  IV,  et  contra  id  quod  dicilur  infra  cap. 

XVIll,  1 1 ,  cl  in  nliis  Scriptural  locis  ;  ergo,  elc. 

R.  Neg.  niaj.,  quia,  ut  jam  ex  S.  P.  dicluin  csi,  hoc 
non  obslante  vires  ejus  equidem  ita  defeceranl,  ut  ex 

vetula  generare  non  amplius  posset,  licol  tali  non  de- 
siissent  fieri  inuliebria.  Sic  enim  medici  Iradunt,  quo- 

niam  cujus  corpus  viri  secunditm  hoc  jam  defecit,  ul 

cum  femina  promettions  œtutis  ,  quamvis  menslrua 

adhuc  patiaiur,  generare  non  possit,  de  juvenculn  po- 
tesl.  El  rursus  mutier,  quas  jam  provectœ  œtatis  est, 

quamvis  adliuc  menslrua  (luanl,  ut  de  seniore  parère 

non  possit,  dejuvene  potest,  inquit  rursus  S.  P.  Q.  35 
in  Gen. 

Obj.  III.  Quamvis  juvenis  non  possit  ex  anliqua 

femina  generare ,  tamen  ob  hoc  non  possel  dici  ha- 
bere  corpus  emortuum  ;  ergo  nec  Abraham  potuit 

dici  illud  habere,  casu  quo  polueril  adhuc  generare 

ex  juvencula. 

R.  Neg.  conseq.  Dispapltas  est  quod,  ut  S.  P.  bene 

observât,  ille  juvenis  adhuc  possit  generare  ex  anli- 
qua femina,  casu  quo  patiaiur  menslrua;  ex  tali 

auiem  non  poterat  tune  femporls  Abraham.  Unde 
eliam  Sara  non  desiissent  fieri  inuliebria  ,  equidem 

ex  ea  generare  non  potuisset  Abraham,  quamvis  po- 
tuerit  de  juvene;  quia  nempe  tune  adhuc  lamdiu 

vivebant  hoinines,  ut  centum  anni  nondum  facerent 

hoininem  deciepita;  senectulis,  ait  S.  P.  supra  cita  lus 

cl  merito;  nain  si  lune  decrepili  el  impotentes  fuis- 
sent hoinines  anno  cenlesimo  ,  fere  per  dimidium 

vitœ  el  a;taiis  fuissent  decrepili  :  quod  tamen  insoli- 

lum  est  et  pneler  naturam  ;  ut  bene  reflcctil  A  La- 
pide. Unde  concipere  non  possuin,  quomodonoiinulli, 

qui  ahsolule  susiincut  Abraliam  esse  nalum  anno  150 

paliissui  Thaïe,  opposilam  sentcnliam  tueri  queant. 

CAPUT  XVIII. 

Très  Angeli  ab  abraham  hospilio  el  convivio  excepti, 

promitlunl  ci  filium  ex  Sara,  quœ  ob  id  ridens,  ub 

eis  corripilur  :  inslans  Sodomorum  excidium  ub  eis 

revelaliir  Abruhamo,  qui  pro  illis  sœpius  interpellai. 

QU/ESTIO  UNICA. —  DE  TRIBUS  VIRIS,  QUI    ABRA1IAM0  Al>- 

PARUERUNT. 

Dico  I .  Deus  apparuit  Abraha  ad  quercum  M  ambre 

in  tribus  viris  (ul  scribil  S.  P.  August.  lib.  XVI  de 

Civil.  Dei,  cap.  XXIX),  qnos  diibitandum  non  est  ange- 
los  fuisse  :  quamvis  quidam  existiment  unum  in  eis 
fuisse  Bominum  Christum,  asserentes  cum  eliam  ante 

indumenlum  carnis  fuisse  visibilem.  Porrounum  corum 
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fuisse  Dominum  ,  eumque  Filium  Dei,  reliquos  duos 

angelos  ,  eo  quod  sic  vocentur  cap.  XIX,  1,  exisli- 
marunt  plerique  veterum  ,  ut  Irenxus,  Tertullian., 

Justinus  et  Hilarius,  et  fere  omnes  ante  August.,  in- 

quii  Jansenius  :  sed  cum  hac  exposiiione  abuterentur 

Ariani  contra  dignitalem  Filii  Dei,  usque  adeo,  ut 
conciliabulum  Sirmiensc  Can.  14  hoc  sub  analhemale 

defmirel  :  S.  P.  Aug.  lotis  viribus  propugnare  cœpit, 

eos  fuisse  angelos  in  corporibus  assumplis. 

Et  huic  senlenliœ  favere  videtur  Paulus  ad  jam 

diciam  Historiam  alludens  Heb.  XIII, 2:  Hbtpilaiita- 
tem  nolite  oblivisci,  per  liane  enim  latuerunl  quidam  , 

angelis  hospilio  receplis.  Nam  hospitalilalem  ibidem 

cum  velit  coinmendare,  niliil  ad  ejusdein  commen- 

dationem  magnificenlius  dieere  potuisset,  quam  ipiod 

propter  hospitalilalem  Abraham  angelorum  Domi- 
num latenter  suscipere  meruissel ,  si  rêvera  credi- 

disset,  quod  unus  corum  Fdius  Dei  fuisset. 
Dico  2.  In  his  tamen  tribus  erat  profecto  aliquid, 

quo  ita  excellebanl,  licel  tanquam  hoinines,  ut  in  eis 
esse  Dominum,  sicut  esse  assolel  in  proplielis,  hi  qui 

hospitalitalem  illis  exhibebant ,  dubitare  non  possent  : 

utque  ideo  el  ipsos  aliquando  pluraliler  ul  Dominos  , 

aliquando  singulariter,  ut  in  eis  Domintim  appellabant. 
lia  rursus  S.  P.  loco  pnveit. 

Minus  proiude  congrua  videtur  exposilio  Menochii, 

Tirini ,  aliorunique  reccnliorum,  qui  dicunt  quod 

unus  illorum  trium,  scilicet  médius,  honoralior  ap- 

partient, quia  erat  superior  angélus  ,  ul  proinde  *olus 
fere  hic  loqualur,  et  voectur  Dominus,  f  .  15  el  17, 
eumque  duôbits  aliis  euntibus  Sodomam,  mansisse 
cum  Abrabàmo,  j^ .  22. 

In  conlrarium  enim  facit,  quod  cap.  XIX,  18,  ubi 

Loi  duos  receperat,  ctiani  dixerit  ad  cos  in  singulari  : 

Quœso  Domine  mi,  elc.,  ut  observât  S.  P.  ibidem. 

Quare, 
Dico  3.  Cum  1res  viri  nisi  stint,  nec  quisquam  in  eis 

vel  forma,  vel  œtatc,  vel  potestale  major  cœteris  diclus 

est  :  car  non  hic  accipiamus  visibililer  insinualam  per 

creaturam  visibilem  Trinitatis  a'qualitalem,  atque  in 
liibus  personis  unam  eamdemque  substanliam  ?  lia  S. 

P.  lib.  11  de  Trin.,  cap.  XI.  Très  itaque  illi  qui  appa- 
ruerunt,  velut  legati.Tiïnitalis  figuram  gerebanl:  ille 

qui  cum  Abraham  loquebalur.  Dei  Palris  :  duo  reli- 
qui,  Filii  el  Spiiilus  S.,  Nam  niissos  se  esse  dixerunt 

(cap.  XIX)  quod  de  Filio  et  Spiritu  S.  dicimus  :  Pa- 
trem  vero  missum ,  nusquam  Scripiuraruni  nobis 

notitiaoccurrit;  utloquiturS.  P.  lib.mox  cil.  cap.  12. 

Obj.  1.  Act.  VII  S.  Slephanus  cum  Dominum  ,  qui 

apparaît  Abraha',  vocal  Deum  gloriœ  ;  atqui  tilulus 
ille  nulli  crealur;«  compelit;  ergo. 

R.  1.  Quod  S.  Slephanus  ibi  non  ag.u  de  apparilione 

hoc  cap.  narraia,  sed  de  ca  quas  facta  est  in  Mesopo- 
(amia.  Unde 

II.  2.  Quod  polius  indc  paleat,  titulum  iWumiDeui 

Glorlce ,  aliquando  attribulum  fuisse  angelis,  dum 

vice  Dei  fungebaninr  ;  cum  nemo  prxtendat  quod 

Filins  Dt;i  perhonalitcr  el  visibililer  apparuerit  Abra- 
bàmo in  Mesopolainia. 
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Obj.  II  Uti  liic  f  .  22  dieitur  :  Abraham  vero 
 adhuc 

stabal  coram  Domino,  hebraice  est  :  eoram  Jehova ;
 

alqui  lilulus  ille  adeo  Deo  proprius  est,  ut  nulli 
 un- 

quara  creaturrc  concessusvideaiur  ;  ergo. 

R.  Quidquid  sit  de  illo  litulo  Jehova  in  individuo, 

neg.  conseq.,  quia  lilulus  Deo  seque  proprius,  quan- 

doque  est  attribulus  creaturœ  Del  vice  fangénli  :  nani 

Dominus,  qui  apparuit  Moysi  in  flamma  Ignis  Eîfodi 

III  (quemque  S.  Steplianus  Aci.  VII,  30  ci  55  ange-
 

lum  vocal),  non  lantum  iterato  repelil  :  Egosum  Unis 

Abraham,  Deus  Isaac  cl  Deus  Jacob;  sed  termino  soti 

Deo  maxime  proprio  ulilur  f.  14  dicens  :  Ego  mm 

qui  $nm.  Consequenicr  scrupulus  ille  deductus  a  li  lu
- 

lis  illis:  Deusgloriœ,Jehova,  etc.,  niliil  urget  cont.S. 

P.  Ang. 

Obj.  III.  Qui  apparuit  Abrahamo,  probavilse  om- 

nhcium  :  nam  occultum  Sarœ  nomen  f  .  9,  et  abs- 

condilum  ejus  risum  }  .  12  cognovit.  Item  Ji  .  10 

futuram  adhuc  in  sua  causa  Isaaci  nalivilatem  prse- 

dixil;  *  .  19  futuram  Abrahami  sedulilatem  in  cru- 

diendis  suis  filils  prophelavit  ;  f  .  26  et  seq.  distin- 

ciimi  novil  justorum  numerum  in  Sodoniis  cxisten- 
lium,  etc.  lia  Frassen. 

R.  Neg.  assumpt.  Ad  1,2  et  5  dico,  quod  Deus 
haec  pnesentia  ei  facile  potuerit  revelare,  si  tanquam 

augelus  custos  illarum  regionum  et  personaruin  ca- 
dem  non  noverit. 

Ad  3  et  4  dico,  quod  Deus  similia  fulura  variis 

inspiraverit  prophelis  ;  item  angelo  qui  apparuit 
Moysi,  tobise,  etc.  quidni  igitur  cl  huic  ? 

Obj.  IV.  Versu  14  ait  Dominus  :  Numquid  Deo 

quidquam  difficile  est?  ergo  probavii  se  omnipoten- 
tem.  lia  idem. 

R.  Neg.  conseq.,  nisi  velis  quod  et  ipse  Gabriel  se 

probaverit  omnipotentem,  dum  ad  R.  Virginem  Lu- 
CBBl,  57,  dixit  :  Non  eril  impossibile  apud  Deum  omne 

verbum.  Dico  ergo,  quod  et  unus  et  ;iller,  non  de  sua, 

sed  de  Dei  potestatc  id  ipsum  dixerit. 

Obj.  V.  Abraham  agnoscil  ipsum  Judlcem  univer- 
sœ  terra*,  ipseque  admittit  jfr  .  26  et  seq.  se  babere 
poteslatem  perdendi  et  salvaudiSôdomlias;  ergo,  etc. 

R.  HaeC  non  deberc  intelligi  de  potestate  ordina- 
ria  cl  absolula,  sed  de  vicaria,  ipsique  a  Deo  dele- 

gata. 
Simili  poleslatc  ex  dclegatione  Dei  dixil  angélus 

ad  Moyscn  Exodi.  II.  7  :  Vidi  afflictionem  populi  met. 

f  .  8  :  Descendi  ul  tioerem  eum.  ̂   .  10  :  Miitam  le  ad 
Pliaraonem,  ut  educas  populum  meum.  f  .  15.  Hoc 

nomen  mihi  est  in  œtmium.  $  .  20:  Extcndam  manum 

tiienm,  et  perenliam  AUgyptum  in  cunctis  mirabilibus 

mets,  etc.,  ubi  plura  vides  ab  angelo  dicta,  quamante 
objecta. 

Petes  i.Si  Abraham  latenler  suscepit  angclos,  quos 

putabalhomines  (ut  colligitur  ex  Apost.  ad  Heb.  XIII, 

item  ex  eo  quod  eispedes  laverit  et  cibos  obluleril)  , 

quomodo  eos  f  .  2  adoravit  prosiratus  in  terra  m  ? 
R.  Adorationem  illam  fuisse  civilcm,  et  consnpiain 

Orienlalibusreverenliam.  Simili  modo  cap.  XXIII,  7, 

legitur  adorasse  filios  Heth.  Scnsim  tamen  cum  illis 
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agendo,  ex  splcndore,  luturorum  prœdictione ,  et 
aliis  signis,  certo  deprehendit  angelos  et  legatos  Dei 
esse  ,  imo  Dei  vicein  et  personam  gerere. 

Pelés  2.  Quomodo  Angeli  sibi  corpus  efformenl,  in 

quo  apparent. 
R.  lllud  communiter  effinguntex  circumslanle  acre 

admixtis  quibusdam  exhalaiionibus,  luin  lucidioribus 

lum  obsed'ioribus,  quee  ita  inter  se  commiscenl  et 
condensant,  ut  solida  corpora,  verosque  colores,  et 

figuras  membrorum  humanorum  référant  ,  ita  ul 
oculis  veritas  discerni  nequeai.  Palet  id  ex  co,  quod 

haïe  corpora,  disparenlibus  angelis,  mox  in  aerem  et 

vaporem  resolvantur. 
Petes  3.  Quomodo  ?  .  9  dicatur  de  angelis  :  Cumuue 

comedissenl,  etc. 

R.  Hauc  comestionem  non  esse  f;iclam  aclione 

vital!  ,  sed  angelos  cibum  hune  inira  corpus  a  se 

assumplum  trajecisse,  ibique  eum  resolvisse  in  ae- 
rem lenuissimum  :  sicul  sol  humorem  terr.fi  in  va- 

porem resolvit  et  consumit,  nec  in  se  convertit, 
lia  Theodoretus. 

CAPUT  XIX 

Lot  hospilio  excipit  angelos,  quos  Sodomitœ  petuni 
ad  scelus  nefandum.  Sed  angeli  educto  Lut  cum 

filiabus ,  igné  cœlesti  cremant  Pentapolim  ,  excepta 

Segor,  cui  ille  impetrat  venicim.  Uxor  ejus  respiciens 
rétro  vertitur  in  petram  salis  :  filiœ  vero  ex  paire 

concipiunl  Moab  et  Ammon. 

QU.ESTIO  I.  —  AN  PECCA.VEIUT   LOT  }  .  8  ,  OFFERENS  Fl- 

L1AS    SUAS   SODOM1T1S. 

Dico  1.  Valde  probabile  est,  quod  Lot  hoc  l'aciendo 
non  poccaverit  morlalitpr. 

1.  Quia  nec  propter  hoc  factum  eum  arguit  Scri- 

ptura ,  nec  de  eo  legitur  egisse  pœniier-tiam ,  nec 
propler  illud  correptus  fuit  ab  angelis  (  qui  eadem 

die  corripuerunt  Saram  ob  solum  minoris  creduli- 

laiis  risum  ),  niulto  minus  ideirco  in  incendio  sodo- 
niilico  deserlus  fuit ,  eoque  non  obslantc  liberavit 
urbem  Segor,  elc. 

2.  Quia  S.  Pelrus  Epist.  II ,  cap.  II ,  ad  banc  hi- 

storiam  alludens ,  pergit  ipsum  vocare  justum,  di- 
cens :  Justum  Lot  oppressum,  a  ne[andorum  injuria  ac 

luxuriosa  conversntione  eripu'it. 
5.  Sapient.  ull.  ,  16  de  impiis  Sodomilis  scelus 

hic  memoralum  molientibus  dicilur  :  In  foribus  justi 

cum  subilaneis  cooperti  essenl  tenebris,  etc.  Ubi  vide» 

mus  eum  justum  vocari  immédiate  post  factam  filia- 
rum  oblationem.  Unilc  quamvis  faclum  illud  ex  sua 

specie  sit  peccalum  moriale,  propter  subreptionem 

tamen  ,  animique  ingenlem  perlurbationem  non  nisi 

veniale  dicendum  esse,  arbitrantur  auctores. 

Dico  2.  S.  P.  Aug.  Q.  42  in  Gen.  de  hoc  facio 

dubilanter  loquitur,  utrum  in  eo  admillenda  sit  com- 

pensalio  flagitiorum?  .  .  .  an  aulem  potius  perturba- 
tion Lot,  non  consilio  tribuendum  sit?  Et  in  fine  re- 

solvit :  Periculosissime  adiuittitur  hœc  compensatio. 

Si  aulem  perturbations  humanœ  tribuitur,  et  menti  lanto 
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malo  permotœ,  nullo  modo  imitanda  esl.  Verumtamen 
faclum  hoc  in  solam  animi  perturbationem  rcfundit, 

Q.  44  subjungens  :  Hac  perturbatione  timoris  non  cre- 
debat  ipsi  Domino  (suadenti  ut  in  monlem  asccnderet) 

quem  in  Angelis  cognoscebat,  QVketiam  iltud  de  ftliabus 
suis  prostituendis  dixerat  :  ut  intelligamus  non  pro 

aucloritate  habendum ,  quod  dixit  de  turpiludine  filia- 
rum  :  non  enim  hoc  pro  aucloritate  habendum  esl ,  Deo 
non  esse  credendum. 

Atiamen  lib.  conl.  Mendac.  cap.  IX  inclinari  vide- 

tur  in  eam  sententiam,  quœ  asserit  Lot  in  bac  obla- 
tione  peccasse  ;  nam  ita  loquitur  :  Quis  enim  dubiiet 

esse  grande  peccalum  ,  si  pater  fùias  suas  prostituât 

fornicationibus  impiorum?  Et  lumen  extitil  causa,  qua 

hoc  vir  justus  debere  se  facere  exislimarel,  quando  So~ 

domitœ  nefario  libidinis  impelu  hospilibus  ejus  irrue- 
bunt . . .  aliéna  quippe  ille  vir  justus  limendo  peccata, 

quœ  nisi  comenlienles  inquinare  non  possunt,  «  perlur- 
batus  non  attendit  suum ,  quo  voluit  subdere  filias  libi- 
dinibus  impiorum.  i  Et  paulo  infra  subjungit,  quod 

aliquis  merito  perlurbalo  Lot  diccre  potuisset  :  Age 

quidquid  potes ,  ne  fiai  quod  merito  limes.  Sed  non  te 

limor  isle  compeltat ,  ut  facias ,  quod  in  se  filial  luœ 

fieri  si  voluerint ,  facienl  cum  Sodomitis  «  le  auclore 

nequiliam  :  >  si  autem  noluerinl,  palienlur  a  Sodomitis 
i  te  auclore  violentiam.  »  Noli  facere  magnum  scelus 

luum,  dum  majus  horrescis  alienum  :  quuntumlibet 
enim  dislel  inler  luum  et  alienum  ;  hoc  eril  luum;  illud 
alienum. 

Dico  3.  Non  videtur  tamen  ex  bis  S.  P.  verbis 

erui ,  quod  in  hoc  facto  peccaverit  Lot  mortaliler  : 

nam  bis  non  obsiantibus ,  pergil  ipsum  clarissime 

vocare  virumjuslum,  asserit  ibidem  cum  merito  ju- 
sliliœ  liberatum  a  Sodomis  ;  additquc  ,  sic  etiam  justi 

animum  potuisse  lurbari,  ut  vellel  facere  quod  non  hu- 
muni  timoris  nebulosa  tcmpestas,  sed  divini  juris  tran- 
quilla  serenitas ,  si  consulatur ,  a  nobis  faciendum  non 
esse  clamabil.  Admillit  denique  Lot  potuisse  dicere  : 

Timor  et  tremor  venerunt  super  me ,  et  conlexerunl  me 
tenebrœ ...  ut  non  miraremur,  illum  in  timoris  tenebris 

non  vidisse  quod  videndum  fuit.  Quœ  omnia  sufliciunt, 

ut  a  gravi  peccalo  Lot  cxcusemus.  Unde  dum  S.  P. 

illud  vocat  grande  peccalum ,  magnum  scelus ,  inlelli- 
gilur  taie  ex  sua  specie ,  quo  non  obstanie,  proplcr 

circumstanlias  turbalionis,  hospitalilatis,  etc.,  non 
videtur  fuisse  nisi  veniale  delictum. 

Neque  etiam  bis  obstal,  quod  Q.  45  in  Gen.  asse- 

rat ,  Lot  justum  diclum  esse  secundum  quemdam  mo- 
ditm ,  maxime  quod  unum  verum  Deum  colebat ,  et 

proplcr  comparationem  scelerum  Sodomorum,  inter 

quos  vivens  ad  vilam  similem  non  poluil  inclinari. 

Quia  loco  jam  cit.  videtur  S.  P.  xà  justum  usurpare, 

prout  signilical  idem  ac  non  peccare  scu  a  peccalo 

immunem  esse.  Unde  cum  parum  anlc  asseruisset, 

quod  Lot  peccasset,  idco  subdit,  eum  non  esse  di- 

clum justum  omnino,  sed  secundum  quemdam  mo- 

dum  :  siquidem  omnis  qui  peccat  (eliam  laiitum  vc- 
nialiler  )  aliquo  modo  a  justitia  defleclil.  Cxlerum 
au  illud  peccalum  Lot  fuerit  lanlum  veniale,  an  vero 
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mortale,  ibidem  non  définit,  sed  indecisum  relin- 

quil.  Cum  autem  ex  dictis  in  lib.  de  Mendac. ,  salis 
probabiliter  evicerimus ,  Lot  a  gravi  peccalo  posse 
excusari;  ideo  quoque  salis  veiisimile  est,  eum 
juxla  S.  P.  non  nisi  venialiler  deliquisse. 

Dico  4.  Quamvis  aliqui  ipsum  etiam  hic  a  veniaii 
vindicare  conentur  ,  verius  lauieu  apparet  ipsum 
venialiter  peccasse. 

i.  Quia  non  sunl  facienda  mala,  ut  evenianl  bona, 
aul  evilentur  majora  mala  aliéna  :  alioquin  laiissiuia 
aperiretur  via  omnibus  sceleribus,  respective  sem- 
per  ad  majora  et  majora  ;  ut  loco  ex  lib.  de  Mendac. 
cil.  reflectil  S.  P. 

2.  Sodomit*  non  cogitabant  decorrumpendis  tilia- 

bus  Loi  ;  ergo  non  sine  ipsarum  injuria  eas  tam  im- 

puris  proposuit  el  objeeil,  ut  liberaret  suos  hospites  : 
non  enim  licet  impedire  damnum  Pelri  eliam  gra- 

vius,  cum  minori  damnificalione  Pauli,  dicendo  v.g. 
latroni  volenti  auferre  a  Petro  100,  auferas  po- 

lius  10  a  Paulo,  si  scilicel  lalro  de  spoliando  Paulo 
non  cogitet. 

3.  Debuit  Lot  filiarum  suarum  famœ ,  pudiciiùc, 

et  periculo  consentiendi  in  acium  turpem  magis 

prospicere  ,  quam  hospitio  externorum  ;  non  tantum 

quia  paler  erat ,  sed  quia  majus  erat  in  islis  puellis 
consentiendi  periculum,  quam  in  istis  hospilibus; 

cum  crimen  bis  intenlatum  etiam  ipsa  natura  exhor- 
reat  et  deteslelur. 

4.  Nullo  jure  Lot  erat  dominus  pudicitise  filiarum 
6uarum  ,  nec  ei  eliam  inslantissime  mandanli  in  hoc 

obedire  debuissent  aul  potuissenl;  ergo  nec  sine 

injuria  obtulit. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA.  —    01)j.  I.   Pcmiilti  potest 
minus  malum  ,  ut  evitelur  majus  ;  sic  juxla  plurimos 

permissus  fuit  libellus  repudii ,  ut  evilarenlur  bomi- 

cidia,  apostasise,  etc.;  sic  alibi  permiltuntur  lupanaria, 
ut  evilentur  slupra  ,  adulteria  ,  etc. 

I{.  Quod  non  fuerit  ibi  nuda  permissio ,  sed  posi- 
tiva cooperalio,  cum  f  .  8  dicat  Lot  :  Educam  eas  ad 

vos ,  et  abultmini  eis ,  etc. 

Obj.  II.  Lot  non  obtulit  eas  co  animo ,  ut  stupra- 
renlur,  sed  ut,  tanta  submissionc,  furenlis  populi 

animus  placarelur.  Uinc  S.  Ambros.  lib.  I  de  Abra- 

ham cap.  IV  ita  scribit  :  Offerebal  S.  Lot  filiarum 

pudorem  ;  nam  etsi  il  lu  quoque  flagitiosa  impuritas  erat, 
tamen  minus  erat  secundum  naturam  coire ,  quam 

adversus  naturam  delinquere.  Prœferebat  doinus  suœ 

veiecundiœ  hospitalem  gratiam ,  etiam  apud  barbaras 
génies  inviolubilem.  Item  S.  Thom.  Q.  1  de  Malo,  a. 

5,  ad  14  ,  ail  :  Lot  non  prœelegit  culpam  pœmv  ,  sed 

ostendit  ordinem  esse  servandum  in  fuga  CulparwiL, 

quia  toierabilius  est ,  si  quis  committal  minorent  cul- 

pam ,  quum  majorent. 
l\.  Hoc  videri  dici  sine  fundamcnlo,  tum  quia  di- 

cit  :  Educam  eas  ad  vos,  etc.,  tum  quia  S.  pater  lib.  de 

Mendac.  volens  ipsum  quasi  excusare,  dicit  :  In  filia- 

bus  hoc  maluil  fieri,  quam  in  hospilibus  suis ,  non  tan- 
tum id  volens  animo,  verum  et  offerens  verbo,  et  si  illi 

assensi  fuissent ,  imptelurus  et  facto.  Quam  excusa- 
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lionem  statim  réfutât,  ut  cum  ipso  hic  refleximus 

Probat.  4.  Deinde  quamvis  Lot  liliarum  stuprum  non 

intcnderil  primario ,  et  tanquam  finem  ;  inlendit 

equidem  secundario  et  tanquam  médium  quo  hospi- 
tes  suos  liberaret,  quod  pariter  illicilum  est. 

Ad  S.  Ambros.  autem  dico,  quod  faclum  illud  qui- 
dem  exlenuet  propler  singularem  hospitalitatem,  sed 

non  penitus  excuset  ;  nam  i'acinus  oblatum ,  quod 
ibidem  vocal  minus  deliclum ,  simul  nominal  flagi- 

liosam  impuritalem.  Simiiiler  etiam  resp.  ad  D.  Th. 

nempe  eum  nihil  aliud  velle  quam  quod  Loi  tolera- 

bilius  peccaveril  eligendo  minorem  culpam  prœ  ma- 

jori,  quam  si  majorem  prœ  minori  elegisset  ;  ut  palet 

ex  ipsis  verhis  objeclis. 

Obj.  III.  Poluit  Lot  rationabiliter  prxsumere  (ut 
cvenlus  oslendil  )  quod  populus  non  admitierel  eam 

oblaiionem,  maxime  cum  scirentur  islae  filice  despon- 
satie  prœcipuis  Sodomse  civibus,  quorum  indubie 

aliqui  aderant  amici,  si  non  illi  ipsi  sponsi  adftieriiil. 
R.  Quod  illa  prœsumplio  fueril  valde  caduca  ;  quia 

ex  perturbatione  polius ,  quam  ex  ratione  Lot  isla 

protulit.  Quis  enim  rationabiliter  prœsumat,  se  spur- 
cissimis  hominibus  sine  periculo  evidentissimo  posse 

objicere  innocenles  virgines?  Nec  refert  quod  even- 
lus  contrarium  oslenderil  ;  quia  cum  f  .  4  :  A  puero 

(doli  capace)  usque  ad  senem  omnis  populus  cona- 
relur  infringere  ostium ,  vi  faclae  oblalionis  aliqui 
verisimilius  invasissent  filias  Lot,  alii  vi  concept» 

turpiludinis  hospiles  ejus,  nisi  caecitate  illico  per- 
cussi  fuissent. 

Neque  eiiam  urget,  quod  vel  futuri  generi  Lot,  vel 

eorum  ibi  adessent  consanguinei  ;  quia  omnes  erant 

ejusdem  furfuris  ;  cum  ne  decem  quidem  justi  vel 

in  ista  civilate  (vel  forsan  in  lola  Pentapoli)  reperi- 
rentur ,  ut  patet  cap.  prœced.  }  .  32. 

Obj.  IV.  Amicus  amico  offerens  pugionem  nudum- 
que  pecius ,  licite  dicit  :  Inierfice  me  polius  quam 
illum  ,  cui  irasceris;  atque  hoc  ideo,  quia  id  ipsum 

non  inlendit,  sed  lantummodo  iratum  placare  ami- 
cum  ;  ergo  similiter. 

Exemplum  habemus  4  Reg.  XX ,  8 ,  ubi  ait  David 
ad  Jonathan  :  Si  est  iniquitas  in  me ,  lu  me  interfice, 

et  ad  patrem  tuum  ne  introducas  me.  Simile  habemus 

infra  cap.  XLII ,  ubi  Ruben  dicit  ad  Jacob  :  Duos 

filios  meos  interfice ,  si  non  reduxero  libi  Benjamin. 

lia  raiiocinatur  Cajetanus  cum  aliis. 

R.  Praeter  anle  dicta ,  patulani  esse  disparitalem 

inter  homicidium  ab  amico  oblalum  et  stuprum  ;  quia 

hoinicidium  nullo  modo  de  se  est  appeiibile  (  prout 

stuprum  est),  sed  potius  horribile ,  nec  unquam  ab 

homme  rationis  compote  committilur,  nisi  ex  vin- 

dicla ,  vana  gloria ,  spe  lucri ,  aul  necessilate  se  de- 
fendendi  :  aiqui  nihil  horum  locum  habel  in  amico 

respeclu  incrmis  amici  volentis  placare  iratum  ami- 
cum  ;  ergo  mirum  non  est ,  quod  talis  nec  animum 
habeat  objiciendi  se  morti ,  nec  ab  amico  morlem 
limeat. 

Exempla  autem  scripturistiea  nihil  urgent;  quia 
latis  conslabai  Davidi ,  quod  justus  Jonalhas  et  in- 

S.  S.  XXVI. 
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nocentiœ  amici  sui  probe  conscius ,  non  occidisset 

suum  alterum  ego.  Item  Ruben  oplimc  noveral,  quod 

jusius  Jacob  non  occidissel  innocenles  suos  nepo- 
tes;  adeoque  hoc  tantum  dixit,  ut  securum  redderet 
anxium  patrem  ,  quod  summam  gereret  curam  de 

Benjamin. 
Obj.  V.  S.  Chrysost.  Hom.  43  in  Gen.  ait: 

i  Quanta  justi  virtus  !  omnem  hospitalitatis  virtulem. 
super  avit  :  quid  enim  quis  justi  hujus  benignitati  sat 
dignum  attulerit ,  qui  neque  filiabus  parcere  voluit  ut 

servaret  hospitibus  honorent ,  et  liberaret  eos  a  perver- 

sitate  Sodomilarum  ?  El  ille  quidem  filias  suas  prosli- 
tuit  ut  hospites  viatores  (  iterum  eadem  dico  )  omnino 

ignotos  eriperel  ab  impiorum  conlumeliis.  »  Ergo  prse- 
couiis  célébrât  hoc  Loli  factum. 

R.  Disling.  conseq.  Proeconiis  célébrai  hoc  factum 

propler  finem  bonum,  concedo  :  propler  médium 

quod,  udhibuit  nego  conseq. ,  quia  aperle  faleinr  quod 
filias  prostiluerit.  Faclum  lainen  exténuai  hic  et  alibi, 

ut  animaret  populum  ad  hospitalitatem. 

Obj.  VI.  S.  P.  supra  cit.  Q.  44  in  Gen.  oblaiionem 

illam  refondu  in  summam  aniini  pcrlurbalionem  : 

atqui  illa  sufficit ,  ut  Lot  excusetur  a  peccato  ; 

maxime  cum  in  casu  tam  perplexo  aliud  ei  médium 
liberandi  hospiles  non  occurreret  ;  ergo. 

R.  Disting.  min.  Turbalio  illa  sufficit,  ut  excuse, 

tur  a  peccato  morlali  ,|  concedo  :  eliam  a  veniali  , 

nego  min.,  quia  turbalio  illa  non  videtur  fuisse  (anla, 

ut  nihil  prorsus  de  maliiia  facinoris  oblati,  aul  inju- 
ria filiabus  inferenda  cogilaverit,  aut  saltem  cogitare 

poluerit. Inst.  Perturbatio  illa  excusavit  eum  ab  omni  pec- 

cato infidelilalis  ,  licet  angelo  suadenli ,  ut  in  mon- 
tem  ascenderel ,  ipse  responderit  :  Nec  possum  in 

monte  salvari,  ne  forte  appréhendai  me  matum  et  mo- 
riar.  Ergo  eliam  hic  potest  illum  excusare. 

R.  1.  Neg.  ant.,  quia  et  eadem  perturbatione  timo- 
ris  non  credidit  Deo  (  per  angelum  ipsi  loquenii) 
qua  antea  illud  de  filiabus  prostituendis  dixerat,  ut 

notai  S.  P.  Q.  mox  cit.  Unde  perturbatio  illa  non 

vidëtur  ipsum  ab  omni  prorsus  infidelilalis  peccato 
excusasse.  Intérim  transmisso  ant. 

R.  2.  Lalam  esse  disparitalem  ,  cum  malitia  juri 

nalurœ  tam  clare  repugnans  sponte  irruai  in  oculos  : 

quod  de  salule  in  monte  oblinunda  dici  non  potest. 
Deinde  poluit  hoc  dicere,  non  de  Deo,  sed  de  fractis 

suis  viribus  diffidens  ;  siculi  Moyses  inissus  ad  Pha- 
raonem,  Exod.  IV  ,  1  ,  non  de  Deo,  sed  de  populo 

diflisus  est;  quaB  diffidentia  ncquaquam  fuil  illi  im- 
putala  in  peccatum.  Denique  videtur  angélus  adnii 

sisse  hanc  Loti  excusationçm ,  ut  ejus  inlercessione 

parceret  urbi  Segor. 

Pelés  quid  significetur,  dum  dicilur  f  .  24  :  Domi* 
nus  pluit  super  Sodomam  et  Gomorrham  sulphur  et 

ignem  a  Domino  de  cœto. 

R.  Illa  phrasis ,  Pluit  Dominus  a  Domino ,  innuis 

dislinclionem  personarum  in  divinis,  quasi  dicere- 
tur  :  Pluit  Filiusa  Paire,  seu  virlute  Patris,  Filius 

enim  a  Paire  accipit  esse  seu  eamdem  naiuram  ,  cl 

(Sept.) 



agere  seu  eamdem  poientiam  ,  et  consé
quent  cuam 

eamdem  ad  extra  operationem.  Atque  ita
  cum  tola 

antiquitate  exponuni  S.  Justinus  in  Dia
l.  cum  Try- 

phone,  S.  Irenaeus  lib.  III,  cap.  6,  patres
  pnmi 

Concihï  Antiocheni  contra  Paulum  Samosate
num  , 

S.  Aihanasius  lib.  conl.  Sabellii  Gregales,  S. 
 Hila- 

rius  lib.  IV  de  Trin.,  denique  et  ipsa  prima  S
irraien- 

sis  cont.  Photinum  formula,  quam  S.  Hilarius  lib.
  de 

Synodis  exponit ,  ubi  anatbema  dicit  eis  qui  verba 

ista  :  Faciamus  hominem,  etc.,  ilem  :  Pluil  Dominu
s  a 

Domino ,  non  inlelligunt  de  Paire  et  Filio ,  sed  con- 

teiidunl  sensum  illorum  verborum  esse,  Deum  plu
- 

viam  ignis  et  sulphuris  a  se  ipso  misisse.  Hinc
  ex 

jam  memoratis  verbis  cont.  Photinum  et  arian
os  an- 

tiqui  patres  probant  divinitatem  Filii,  et  persona
rum 

pluralitatem  in  Deo. 

S.  P.  Aug.  audire  lubct  Q.  59  in  Gen.  et  pluit 

Dominus  a  Domino  (Moyses)  qui  scribebal  dixit,  ul  Do- 

minus  ejus  a  Domino  ejus ,  Dominus  nosler  a  Domino
 

noslro  pluisse  imelligalur ,  Filius  a  Paire.  Unde 
 me- 

rito  docet  Jansenius ,  explodendos  esse  istos  novos 

hebiaizanles  (puta  Cajelanum,  Oleaslrum,  etc.*,  
qui 

prxdicla  verba  exponunt  per  hebraismum,  ul 
 sensus 

sit  :  Dominus  a  se  ipso  pluit,  vi  et  polentia  propria,
 

non  inlercurrenlibus  causis  naturalibus ,  ut  solet  in 

aliis  incendiis. 

QU/ESTI0  II.  —  QU1D    CENSENDUM    DE  
 EBR1ETATE  ET    1N- 

CESTU  LOT  AC  F1LURUM  EJUS. 

Dico  1.  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  cont.  Faustum,  cap.
 

XLU,  cum  incesium  Lot  figurale  explicasset,  
subjun- 

git  :  Necideo  lamen  hoc  factum  vel  ipsius  
Lot,  vel 

'ejus  [iliarum  juslificmnus,  quia  significavit  aliquid  (L
e- 

gem  seiliccl  a  perfîdis  Judasis  inebrialam)  
quo  futu- 

ram  quorumdam  perversitatem  prœnunliaret
....proinde 

ilfod  factum  ,  cum  in  sacra  Scriptura  narrat
ur ,  pro- 

phelfa  est  ;  cum  vero  in  illorun  vita ,  qui  hoc
  commise- 

runt,  consideratur,  flagiliûm  est. 

Deinde  factum  miligat  cap.  XLU1,  imméd
iate  sub- 

dens  :  Nec  rursus  lanla  reprehensione  atque
  accusatwne 

casu  Faustus  inimicus  et  cas- reî  digna  est,  quantum  m 
eus  evomuit.  Nefariae  autem 

patrerti  et  filias  Faustus  accusaverat. 

Deinde  ralionem  anneclit  factse  mitigation
is  :  Cum 

iqilur  iltœ  ad  conservationem  generis  prolem
  quœrerent 

(quia  Mique  in  eis  humanus  eral  et  naturali
s  affectas), 

me  se  crederent  invenire  posse  alios  viros,  
velut  exuslo 

ilta  conflagration  orbe  lerrarum  {neque  enim 
 discemere 

poterant,  quousque  ignis  Me  sœvierit),  misc
ere  se  pain 

votuerunt. 

Il.i-c  autem  non  dixit,  ut  filias  Lot  ab  omm  culpa 

excusaret ,  sed  ut  cas  contra  calumniam  Fausti  dé- 

fendent ;  subdit  enim  :  Polius  quidem  nunquam  
esse 

maires  ,  quam  sic  uti  paire  ,  dcbuerunl...  
ab  Mo  autem 

opère  ita  patrem  abkorrere  sentiebant,  ut  
id  se  implelu- 

rat  esse  non  crederent ,  nisi  ejus  ignoranliam  procura- 

renl  (per  ebrielalcm  scilicel)  qua  factum  est,
  ul  nc- 

quidem  de  morte  uxoris  cegilarct,  nec  di
stinxeril  an 

cum  ea ,  an  vero  cum  alia  rein  haberel,  nec  r
ei  per- 

acta;  evigilans  fuerit  recordatus. 

DILLCIDATIO  IN  LIBRUM  GENES
IS.  m 

Denique  cap.  XLIV  addit  de  Lot  :  Culpandus  est
 

quidem,  non  lamen  quantum  iste  incestus ,  sed  quantum 

Ma  merelur  ebrielas.  Et  apologiam  suam  concludens 

cap.  XLV  ait  :  Cum  ergo  in  Lilieris,  quas  isli  repr
e- 

hendunt ,  Deus  huic  facto  nullum  jusliliœ  teslimonium 

perliibuerit  ;  qua  demenlia  temeritatis  hinc  Mas  Lille 

ras  accusare  contendunt ,  cum  aliis  earum  loCis  aper- 

tissime  inveniantur  divinis  prœceplis  ista  prohiberi. 

Conformiter  ad  haec 

Dico  2  :  Non  videtur  Lot  posse  excusari  a  toto  , 

respectu  primaî  ebrietatis  (quamvis  aliqui  id  ipsum 

facere  conenlur),  cum  dical  generaliterS.  P.  August. 

ipsum  ideo  esse  culpandum,  etc.  Allamen  a  lanto  ab 

interpretibus  excusatur,  in  tantum,  ut  in  ea  non  nisi 

venialiter  deliquisse  asseralur. 

Ratio  primas  partis  est,  quia  et  illam  primam  ebrie-
 

tatem  pra;videre  potuit  ;  cum  esset  vir  lotus  bospita- 

lis.etvino  offerendo  hospitibus  ita  assuelus ,  ut  et 

filiae  ejus  vim  vini  comperlam  haberent ,  atque  ex  co 

unicum  assumpserint  remedium  circumveniendi  pa- 

trem, etc. 

■  Ratio  secundae  partis  est ,  quia  cum  non  sine  in- 

genti  ratione  maxima  esset  trislilia  obrutus ,  atque 

animi  perturbatione  commolus,  paulo  cilius  largiori, 

aut  frequentiori  hauslu  capi  potuit ,  quam  in  illis 
circumslantiis  existimasset. 

Insuper  vinum  erat  quod  sibi  in  Segor  comparave- 

rat,  cujus  virlutem  non  ita  probe  perspectam  forlas- 
sis  habebat. 

Resolutionem  liane  etiam  nobiscum  tenuisse  vi- 

denlur  Origenes  ,  et  Theodoretus,  quamvis  pro  con- 
traria senlenlia  adduci  soleanl  ad  Lot  a  loto  excu- 

sandum.  Nam  in  primis  Origenes  Hom.  5  in  Gen  , 

dicit  :  Subjacel  vero  culpa: ,  quod  decipi  potuit,  quod 
vino  nimis  induisit,  et  hoc  non  semel,  sed  iterum  fecit. 

Ergo  non  intendit  ipsum  ab  omni  ebrietatis  culpa 
defendere.  Deinde  Theod.  ,  qui  pro  defensione  Lot 

cilatur  Q.  G9  in  Gen. ,  eodem  loco  resolutionem  no- 
stram  insinuât  dicens  :  Ebrielas  vero  Ma  nonnullam 

habet  reprehensionem  venia  temperatam.  Nam  ubi  sup- 

ponitur  dari  venia  ,  asserilur  subesse  culpa.  Ex  bis 

Sequitur  1,  quod  secunda  ebrielas  Lot  fuerit  ipsi 

înajus  peccalum  :  quamvis  nec  usque  ad  morlale  ex- 
crevisse  videatur;  cum  Scriptura  et  SS.  PP.  in  et 

liost  illmn  actum,  pergant  ipsum  vocare  jusium. 

Necrefert,  quod  loco  supra  cit.  S.  P.  Aug.  dicat  : 

lllud  factum,...  cum  in  illorum  vita,  qui  hoc  commise- 

runt,  consideratur,  (lagitium  est.  Quia  non  ibi  de 

ebrietate  agit,  sed  de  incestu  commisse 

Deinde  quamvis  de  ebrietate  agerel,  commode  in- 

tclligi  posset  quod  ebrielas  ex  génère  suo  quidem 

sil  flagitinni  ;  quod  tamen  propler  allatas  rationes 

hic  non  fuit  nisi  veniale  peccalum. 

Sequitur  2,  quod  a  peccato  non  videantur  posse 

excusari  filial  Lot,  quae  ex  mutuo  consilioet  prœme- 

ditate  vinum  frequentius  palri  prœbuerunt,  et  illam 

ejus  ebrielalcm  directe  procuraverunt.  Imo  nequidem 

excusandai  videntur,  ctiamsi  gratis  darelur  (  id  quod 

tamen  falsum  esse  mox  ^slendemus)  quod  ex  igno« 

et  execrabilis  libidinis 
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ranlia  invincibili  concubituni  palris  appelassent  : 

quia  equidem  tune  scientes  et  volenles  usa;  fuissent 
medio  malo,  ut  ad  suum  scopum  pervenirent. 

Dico  3.  Lot  nihil  commune  habuit  cum  inceslu 

formait  filiarum  suarum.  Dico  formali  ;  quia  cum  il- 
lud  faclum  supra  flagilium  vocet  S.  pater,  si  quis  de 

omnibus  illud  dictum  esse,  contendat,  dicam  conse- 

quenler,  factum  illud  quidem  fuisse  flagilium  formule 

respectu  filiarum,  non  autem  respectu  ipsius  Lot. 

1.  Quia  Scriplura  ipsa  asserit,  quod  Lot  prorsus 

ignoraveril  illud,  quod  fecit,  puta  f  .  53  :  Al  Me  non 
saisit,  uec  quando  accubnit  filia,  nec  quando  surrexit  ; 

ergosignum  est,  quod  omni  rationis  usa  privalus , 
veluli  bruium  ad  actum  processerit ,  nec  discreverit 

an  cum  uxore,  an  cum  alia  rem  habcrcl ,  imo  et  ex 

ebrielate  evigilans  ignoraverit  quid  fecisset,  sicuti 

ebriosi  quidam  evigilanles  ignorant  rixas,  quin  et 
bomicidia  in  formali  ebrielate  commissa. 

2.  Quia  ad  hos  Scriptural  lexius  reflectens  Orige- 
nes  supra  cit.  cum  ad  excusalionem  Lot  dixissel  : 

<  Non  invenio  eum  insidiatum  esse,  aul  violenter  cri- 

puisse  pudiciliam  filiarum,  sed  magis  insidias  passum, 
et  arte  circumscriptum...  excusari  namque  potest , 

quod  a  concupiscenliœ  el  voluptalis  crimine  liber  est  ; 

quia  neque  ipse  voluisse  arguilur ,  neque  volenttbus 

eonsensisse.  »  Cum,  inquam,  hœc  dixisset,  subjuigit: 

i  Xtim  et  ipsa  Scriplura  milii  videtur  pro  eo  quodam- 

modo  satisfacere,  cum  dixil  :  Nesciebat  enim  cum  dor- 
mirel  cum  eis,  et  cum  surgeret.  i 

3.  Quia  id  ipsum  Claris  lerminis  asserit  S.  P.  supra 
cit.  dicens  :  Culpandus  est  quidem ,  non  quantum  ilte 

incestus,  sed  quantum  Ma  merebatur  ebrietas. 

i.  Idem.liabet  S.  Irenaus  lib.  IV,  c;ip.  51,  ubi  di- 
cil  Lot  esse  excusandum  ab  inceslu,  quia  non  ex  sua 

voluntate  ,  neque  ex  sua  concupiscenlia  carnali ,  neque 

sensuum  ,  neque  rogitalionem  liujusinodi  generaiionis 

accipiens ,  consummuvit  lypum  ,  Legis  scilicet ,  quam 

Jud;ei  prosliiuerunl.ldem  censentCbrysost.,  Ambros. 
et  Tbeod. 

5.  Denique  eflectus  malus  ex  causa  positiva  secu- 
tus,  non  imputaturin  culpam  (si  lemporé  qtio  accidit 
non  sit  amplius  in  poteslate  agenlis  )  nisi  potuerit 

praevideri  :  alqui  simile  quid  nec  praevidere,  imo  nec 

leviler  suspicari  potuil  Lot  de  fiHabus  suis ,  quœ  in- 
ler  brutales  liomines  bactenus  caslissîme  vixerant  ; 

ergo.  Et  rêvera  quis  pater  sin:ile  quid  metuat  a  ca- 
stissima,  quiu  imo  et  a  lubrica  lilia? 
Undedum  S.  Hicron.in  QQ  beb.  dicit  :  Illud  quod 

pro  excusalione  dicilur  filiarum,  eo  quod  putaverinl  de- 

fecisse  genus  liumanum,  non  excusât  palrem  ;  intelli- 
L'ondus  est  de  naivo  infidelilatis,  qua  timebat,  ne 
s.ilvus  non  foret  in  Segor  (ut  dicilur  f.  30), 

non  aulem  de  crimine  incestus,  quem  nullo  modo 

potuit  praevidere 

Si  cui  vero  baec  explicalio  non  arrideat ,  dicimus 

quod  illa  auclorilas  (quœ  nec  in  islis  qusesiionibus 

semper  propria  Hieronymo  est  )  cedere  debeat  au- 
clorUatibus  et  fundamentis  ante  allegatis. 

Dico  4.  Seulentia  aperia  S.  P.  Aug.  supra  cit.  est, 
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quod  lîliœ  Lot  non  ab  omni  incestus  peccalo  possint 
excusari. 

Confirm.  1.  Verisimile  non  est,  tam  crasso  errore 

filias  illas  fuisse  dcceplas,  ut  pularcnt  universinn 

gémis  bumanum  una  cum  Sodomilis  fuisse  exlinctnm  : 

nain  tantummodo  cgressu:  eraht  ex  Segor ,  cujus  in- 
colas non  interiisse  sciebant. 

2.  Mons  in  quem  fugerant  erat  inleger;  ergo 

signum  erat,  quod  lotus  mundiis  non  esset  inceudio 
consumptus. 

3.  Sub  oculis  earum  patebanl  longe  dislantes  amœ- 

nsc  regiohes  ,  quas  sallem  indagare  poterant  et  debe- 
bant,  an  essent  incolis  vacuae. 

■i.  Scire  poterant  ab  angelis  esse  pr?edictum  f  . 
17,  quod  solœ  regiones  in  vallc  consislentes  essent 

exilio  devota:;  et  quidem  solœ  conlerminœ,  cuin  ibi- 
dem ad  Lot  diclum  esset  :  Nec  stes  in  omni  circa 

regione. 
5.  Noverant  Abrahamum  ejusque  familiam  esse 

jusiam,  Deoquegralam  ;  adeoqueet  illos  pari  secum 

jure  salvalos. 
6.  Maie  se  acluras,  salis  ipse  apprelienderunl,  cum, 

ad  oblinendum  scopum  suum,  inebriaverinl  palrem, 

aquojejuno  prœmeditatum  facinus  se  non  impelra- 
luras,  facile  praevidebant. 

7.  Poterant  et  debebant  rogare  palrem,  an  rêvera 

nullus  virorum  superesset,  anlequam  facinus,  quod 
omnis  natura  exhorret,  atlentarent. 

8.  Denique,  quamvis  secundum  se  licitus  fuisset 
iste  finis  incesluosus,  maliliain  tamen  contraxit  a 

peccaminoso  niedio  procurata;  ebrietalis  palernae  , 

quœ  cerlo  fuit  ingentissima. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA.   Obj.  I.  S.  P.  Allg.  (le 

illo  filiarum  facto  supra  dicit  :  Neque  enim  discemere 

poterant,  quousque  ignis  Me  sœvierit. 
R.  Mentem  S.  P.  in  favorem  noslrum  esse  satis 

perspeelam ,  ut  palet  ex  anle  dictis-  Unde  per  illa 
verba  lanlum  innuere  voluit,  quod  prœ  lurbatione, 

trislilia,  desiderio  prnlis,  perse  discernere  non  po- 
tuerint,  nisi  vel  consulendo  palrem  ,  vel  reclam  ra- 

tionem,  etc.,  adeoque  ad  summum  culpam  illarum 
conira  calumniam  Fausti  voluit  exlenuare. 

Obj.  IL  S.  Iren.  excusalo  Loi,  de  filiabus  ejus  sub- 
dit  :  Quapropter  et  Mœ  excusabites  sunt,  arbitrantes  ,v 

solas  relictas  cum  pâtre  suo  ad  conscriationem  geriefis 
humant. 

R.  Quod  sialim  subjungat  :  Et  propter  lioc  circvm- 

veniebant  palrem.  Adeoque  partim  excusât,  et  par- 

tim  cas  accusât;  sicuii  rêvera  reele  partim  excu- 

sanlur,  partim  accusantur  quicumque  alii  ex  igno- 
ranlia  vincibili  delinquenles,  siliœc  non  sit  affectala. 

Obj.  HLOrigenes  supracit.  ad  excusandum  palrem, 
excusai  et  filias,  addiiccns  earum  ignorahtiàm,  ortam 

ex  eoquod  a  paire  audivissenl,  lolum  mundum  ali- 

quandoincendioperilurum,  tunique subjungit  :  Reçu- 
perandi  igitur  humani  gencris  desiderium  sumunl,  alque 

inslaurandi  sœculiex  se  dandum  opinanlur  exordium... 

singulis  ingressœ  noctibus  suscipiunt  ab  ignoraute  con- 

ceplum  :  ultra  non  repetunt,  non  requirunt.  Ubiliic  H- 



bidinis  culpa  ?  Ubi  ineesiut  crimen  arguiiur  ?  Quomodo 
dabilur  viiio,  quodnon  iteralur  fado?  Vereor  proloqui 

quod  senlio  ;  vereor,  inquam,  ne  caslior  fuerit  harum 
inrestus  quant  pudicilia  multarum.  llaOrigenes. 

R.  Hœc  et  similia  ab  Origene  etaliquibusaliisesse 

dicla  ad  culpam  illam  exlcnuandam  ;  quod  ipsis  ser- 
vire  poierat  ad  reprimendos  impudicos ,  qui  hoc 

exomplum  in  turpium  suorum  peccalorum  delensio- 
nem  de  tempore  in  lempus  assumpseranl.  Unde  istis 
verbis  lanlutnmodo  insinuât,  in  ipsis  fuisse  aliquam 

ignorantiam  ,  eas  non  ita  libidine  fuisse  ductas  ,  sed 

potius  amore  prolis  ad  reparandum  genus  humanum  ; 
casliorem  fuisse  (  hoc  est  non  ita  directe  libidinosum 

ex  earum  inteiilione)  flliarum  illarum  inccstum  quam 

multarum  erat  prœtensa  pudicilia,  quam  inaniler 

jaclitabant. 
Palet  hoc  ex  ipso  textu  :  Quomodo  dabilur  vilio  quod 

non  iteralur  faclo  ?  Quid  enim,  an  forsan  primuro  mor- 

lale  non  posse  vitio  verli  asseritOrigenes?  Palet  in- 
super  clarius  ex  verbis  inlennediis  in  objeclione 
omissis  :  Et  quamvis  eis  grande  crimen  viberetur 

furari  concubilum  patris,  grandior  tamen  eis  videbatur 

intpietas,  si  hutnanœ  (  ut  putabanl  )  posterilalis  spem 
servata  castilale  delerenl. 

Obj.  IV.  S.  Chrysost.  Hom.  44  in  Gcn.  clarissime 

ipsas  excusât  dicens.  Non  tant  ex  ebrielale  et  inconti- 
nentia  hœc  facla  suttt,  quam  ex  irislilia.  Nullus  igilur 

uudeat  autjustum,  autjusti  fxlias  condemnare.  Quomodo 
enim  non  essel  extremœ  demenliœel  desipienliœ,  ut  eos, 

quos  divina  Scriptura  t  ab  omni  t  libérât  «  crimine  ,  » 

imo  pro  quibus  tanlam  apologiam  componit,  nos  innu- 
meris  peccalis  pleni  condemnemus  ? 

R.  Et  hœc  intelligi  posse  de  exlenuaiione  illorum 

peccalorum  coram  iis,  qui  istis  exemplis  abutebanlur 
ad  excusanda  sua  peccata,  quibus  banc  accusaiionem 
eo  fine  faciam,  demcntix  vertit  el  desipienliœ.  Nam 

in  [>i  unis  supponanlur  hœc  esse  facla  non  tam  ex 

ebrielatc  cl  inconlinenlia,  quam  ex  Irislilia  ;  juxta 

S.  P.  Aug.  superius  cil.  nec  hoc  virum  justum  decuil 

adsolaiium  suum,  aut  suarum  flliarum. 

Deinde  quamvis  palreni  proplcr  ignorantiam  facli 

liberet  Scriptura  ab  incestuoso  congrcssu,  nihil  ta- 
men in  objecta  apologia  dicit,  quod  ejus  excuset 

ebriclatem  :  adeoque  ubi  S.  Chrysost.  dicit  :  ab  omni 

crimine,  hoc  de  ebrielale  intelligi  nequil,  sed  accom- 
mode tantum  de  omni  crimine  incestus.  Denique 

nec  apologia  scriplurislica  excusât  (ilias  incbiïanles 

palrem,cum  illud  factum  simpliciter  référât.  Ut  vero 
earum  exlenuel  inceslum,  unité  assoit,  quod  m:fjor 
dixerilminori:  Nullus  virorum  remansil,  elc;  sed  non 

addit  illud  rêvera  fuisse  diclum,  aul  a  juniorc  intel- 
leclum  ex  ignoranlia  invincibili,  nec  adderc  poluisscl  ; 

cum  illam  non  fuisse  invincibilem  ,  supra  claie 
osicndcrimus. 

Nec  refert ,  quoi!  Chrysost.  addat  :  Nullus  audeat 

autjustum,  autjusti  (ilias  condemnare  ;  quia  cum  scr- 
moncm  suum  caLhedraticum  dirigat  ad  eos  ,  qui  in 

materia  cbrietalis  et  luxuriœ  magis  rci  eranl,  quam 

Lot  aut  filia:  ejus,  reele  dixil  :  Nullus  audeat,  etc.  Sic 
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supponatur  unus  occidisse  invasorem  bonorum  lem- 

poraliuin,  cl  aller  iniquum  pudiciiiaj  aggiessorem; 

supponanlur  et  duo  alii  sine  ulla  causa  varios  occidisse 

homînes,  qui  exemplo  priorum  se  velinl  excusare  ; 
recle  bis  poslerioribus  dixero  :  Nemo  veslrarn  audeat 

priores  accusare.  Porro  hoc  dicendo,  priorum  quidem 
cxienuabo  factum,  sed  non  ideo  eos  ab  omni  crimine 
homicidii  liberabo. 

Obj.  V.  S.  Ambros.  lib.  I,  de  Abraham  ubi  excusa- 
verat  fdias  Lot  propter  ignorantiam,  qua  puiabanl 

nullum  virorum  superesse,  et  rectum  linem  (  propa- 

galionis  scilicet  generis  humani)  quem  unice  sibi 

pra'fixcrant ,  tandem  concludit  :  Non  ergo  libidinis 
vitium  fuit,  sed  generationis  remedium  ,  quod  non  pulo 
crintinis  duci  loco. 

R.  Qui  nec  hic  a  S.  Ambros.  recederc  vellet,  dicerc 

posset 
1.  Quod  tantum  dubiianter  loqualur  ,  dicens  :  Non 

pulo. 

2.  Quod  cas  tantum  velit  excusare  a  peccato  mor- 

tali  (cum  dicat  criminis  loco),  quod  est  alterius  inda- 
ginis,  et  a  pairibus  vel  intsrpretibus  non  adeo  claie 
resolvitur. 

3.  Quod  per  illud  crimen  inlelligat  solam  libidiurni 
(  cum  dicat  :  Non  ergo  libidinis  vitium  fuit  )  quam  non 
ita  directe  a  filiabus  Lot  fuisse  intentant  faiemur  : 

cum  factum  illud  nunquam  postea  iteraverint  et 

aniea  inter  spurcissimos  Sodomilas  caslissime  vi- 
xissenl. 

Cx'lerum  si  hase  alicui  non  sufliciant  (salva  tanlo- 
rum  Palrumreverenlia)  S.  P.  Aug.  supra  relatai  sen- 
lenli.c  adhœremus  ,  tum  propier  fundamenta  ante 

allegata,  tum  quia  nullum  similis  facti  excmplum 

habebanl,  tum  quia  natura  ipsa  ab  eodem  crimine 

abhorret;  adeoque  sallem  inconsulto  pâtre,  illud 

ipsum  lemerarie  allenlarunt. 

CAPUT  XX. 

Abimelech  rex  Gerarœ  rapit  Saram  uxorcm  Abrahw, 

sed,  ob  irf  reprehensus  a  Deo,  eam  cum  magnis 

donis  rcddil  intaclam  marilo,  quo  oranle,  salas  do~ 

mui  régis  restiluilur. 

QU^STIO     UNICA.    —  QUID     ERUATUR    EX    HIS    ABRAHAM 

verbis  f  .  12  :  Vere  soror  mea  est,  ftita  patris  met, 

el  non  (ilia  matris  meœ. 

Dico  1.  Principalisquœslio  quœ  hic  moveri  posset, 

esl  hucc  :  An  mendacii,  aul  proslilulionis  conjugalis 

hic  arguendus  sil  Abraham,  aut  Sara  :  sed  cum  illam 
discusscrimusQ.  II,  cap.  XII,  ut  confirmemus  ibidem 

dicta,  hic  tantum  inquirimus,  quid  ex  allegatis  ver- 
bis erualur.  Unde 

Dico  2.  Hinc  colligitur  \.  non  licuissc  illo  tempore 

maii  imonia  inler  fratrem  et  sororem  :  alioquin  nec 

Abraham  ulilitcr  eo  pi;clcxiu  usus  fuisse!,  ne  in- 
tcrficcrciur  proplcr  sororem  ;  nec  Abimelech  f  .  S 

recle  collogissct  non  esse  ejus  uxorcm,  ex  eo  quod 

ipse  dixisset  :  Soror  mea  est;  et  ipsa  :  Frater  meut 

est. 
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Colligilur  2.  Conjugium  in  secundo  gradu  colla- 
teralium,  sive  lineœ  iransversae  (puta  inter  patruura 

et  nepiem  )  tune  non  fuisse  vetitum,  aut  inusita- 
tum. 

Confirm.  ex  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  cont.  Fauslum, 

cap.  XXXV.  Cum  igitur  Abraham  eo  tempore  viveret, 

quo  equidem  jam  fratret  [adeoque  el  sorores]  ex  utroque 
aut  ex  allero  parente  natos,  necli  conjugio  non  licebat, 

plias  autem  [  adeoque  et  filias]  fratrum,  aliosque  Ion- 
ginquiori  gradu  generis  consanguineos ,  nutla  lege, 

nutla  poteslate  prohibita  consuetudo  jungebat  :  quidmi- 
rum,  si  sororem  suam ,  id  est,  ex  palris  sui  sanguine 

procreatam,  habebat  uxorem  ?  Nam  hoc  ipsa  reddenti 

sibi  eam  régi  dixit  de  paire  esse  sororem,  non  de  maire  : 

ubi  certe,  ul  sororem  menlirelur,  nullojam  timoré  co- 
gebalur,  quandojam  Me  uxorem  ejus  didicerat,  et  eam 
divinilus  lerritus  cum  honore  reddebat. 

Colligitur  3.  Quam  infundalearbilrentur  Cajetanus, 

Lipomanus,  Oleaster,  Solo  aliique  recenliores,  Saram 

proprie  fuisse  sororem  Abrahue  ex  eodem  proximo 

paire  Thare,  sed  ex  alia  maire  genilam,  quasi  fuis- 
sent fraler  et  soror  germani,  licet  non  uterini.  Igitur 

parlicula  vere  non  appellat  ad  sororem,  sed  ad  asserli 

verilatem,  quia  nempe  tune  temporis  palruus  et  ne- 
plis  vocabantur  fraler  et  soror.  Cetera  vide  cap.  XII, 

Q.  II,  ubi  quoque  objicibilia  hic  soluta  sunt  argu- 
menta. 

CAPUT  XXI. 

Nascilur  Abrahamo  ex  Sara  loties  promissus  filius  Isaac, 

quem  Me  circumcidil  :  hmaelem  cum  Agar,  Sam 
monilu  ac  Dei  jussu,  domo  ablegal  algue  arclius 

fœdus  inil  cum  hbimelech. 

QUjESTIO  UNICA.  —  UNDE  NOMEN  SUUM  S0RT1TUS  SIT 

ISAAC,  ET  AN  SINE  CULPA  EJECTUS  SIT  ISMAEL  CUM 

MATRE    SUA. 

Dico.  1.  Post  hax  natus  est  Abrahœ  secundum  pro- 
missionem  Dei  de  Sara  /Mus,  eumque  nominavil  «  Isaac,  » 

quod  interprelatur  «  risus.  »  Hiseral  enim  et  pater 

quando  ei  promissus  est,  admirans  in  gaudio.  Riserat 

et  mater,  quando  per  illos  1res  viros  [  angelos  videlicel  ] 

iterum  promissus  est,  dubitans  in  gaudio...  «  ex  hoc 

ergo  puer  nomen  accepit  :  »  nam  quod  risus  Me  non  ad 

irridendum  opprobrium  ,  sed  ad  celebrandum  gaudium 

perlinebal,  nalo  Isaac  et  eo  nomine  vocato,  Sara  mon- 

siravit  ;  ait  enim  (  f.  6)  :  Kisum  fecit  mihi  Deus  : 

quicumque  enim  audierit,  «  congaudebit  i  [  vel,  ul  ha- 

b,l  lexius  noster,  t  corridebil  »  ]  mihi.  Ita  S.  P.  Aug. 
iib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  31. 

AllegoriceChristus  designabatur  dum  Isaac  nomi- 

nabalur;  ille  siquidem  ex  eo  nascilurus,  erat  futurus 

Initia  et  gaudium  tolius  orbis  ;  ut  observât  S.  Am- 
bros.  lib.  de  Isaac,  cap.  1. 

Porro,  ut  habetur  }  .  7,  Sara  laciabat  Alium  quem 

pepereral,  ne  supposilitii  parlus  suspicio  esset ,  quem  - 
iidmodum  advertit  S.  Clirysost.  Nec  dimidiata  mater 

haberi  voluil,  ut  maires,  quœ  cilra  causam  alieno 

lacté  prolem  nutriunt.  Quo  excmplo  juxta  S.  Am- 

bros.  lib.  I  de  Abraham,  cap.  7,  provocantur  feminaî 

meminisse  dignilatis  suœ ,  et  alere  filios  suos  :  hx'c 
enim  malrum  gralia,  hic  honos,  hinc  mutuus  crescit 

matrum  affeclus,  scilicet  in  filios,  et  vicissim  filiorum 
in  matres. 

Dico  2.  Crevil  igitur  puer  (ut  dicilur  f  .  8)  feciC- 
que  Abraham  grande  convivium  in  die  ablactationis 

ejus  ;  quod  lune  hebat  annocirciter  quinlo  ;  ul  tesla- 
tur  S.  Hieron.  in  tradit.  heb.  praesertim  si  proies 

cssel  unica,  unieeque  dilecla  :  quinquennis  igitur  lune 
fuil  Isaac. 

Cur  vero  non  in  die,  quo  natos  aut  circumeisus  est 

Isaac,  sed  in  die  ablactationis  epulum  fecerit,  Cajeta- 
nus et  recenliores  ralionem  assignant,  quia  moris 

tune  erat,  ut  initium  quo  comedere  primogenilus,  et 

quasi  jam  per  se  vivere  incipiebat,  communi  eonvivio 
celebraretur. 

Ambrosius  et  Ruperlus  tropologice  explicant,  quod 

tune  ingens  sit  gaudium,  cum  homo  non  lacle,  sed 

virlutibus  et  solido  sapientia;  cibo  vescilur  ;  nec  ali- 
ter solvi  quœstionem  posse,  censet  S.  P.  Aug.  Q  50 

in  Cen., nisiarf  aliquam  spirilualemsigni/icaliqnem  re- 

feratur. Dico  3.  Cumque  (  f  .  9  )  vidisset  Sara  filium  Agar 

jEgypliœ  ludenlem  cum  Isaac  filio  suo,  dixil  ad  Abra- 
ham f  .  10  :  Ejice  ancillam  hanc  et  filium  ejus.  Quod 

et  ipse  Abraham  mox  executus  est ,  et  quidem  sine 

ulla  culpa  ex  parte  sua  et  sua;  uxoris. 
Prob.  quia  Ismael  ex  invidia  convivii  tam  solemnis, 

quod  fecerat  Abraham  in  ablaclatione  Isaac,  collegit 

se  esseprivandum  prxrogaliva  primogeniturœ,  atque 
promissionis  de  semine  benedicto,  quam  sibi ,  uipote 

primogenilo  et  seniori ,  deberi  putabat  ;  adeoque 

oderat  illum,  et  tam  verbis  quam  verberibus  sub- 
inde  invadebat.  Unde  S  P.  Aug.  tract.  11  in  Joan. 

ait.  Quid  mali  feceral  Ismael  puero  Isaac  quia  ludebat 

cum  Mo?  Sed  Ma  lusio  Musio  erat,  Ma  lusio  deceplio- 

nem  significabal...  unde  el  persecutionem  illam  vocal 
Apostolus,  ad  Galal.  IV,  29. 

Quia  vero  Ismael  non  tam  consilio  proprio,  quam 

matris  suac  Agar  instinctu  haec  agere  videbatur  :  me- 

rito  Sara,  instigante  Deo,  postulat  a  marilo,  ut  exhx'- 
redetur  improbus  filius,  et  cum  superba  maire  domo 
expellalur,  ne  crescentibus  annis  odium  cresceret  et 

invidia,  eumque  supplantaret,  opprimeret  et  occi- 
deret. 

Obj.  I.  Puerilislusus  non  merebatur  tantam  indi- 

gnationem  :  alqui  illo  tempore  Ismael  non  videlur 
fuisse  nisi  puer  ;  ergo. 

Prob.  min.  1.  Quia  expulsa  mater  videtur  eum 

humeris  bajulasse,  cum  LXX  legant  :  Et  posait  pue- 
rulum  super  humeros  ejus.  Atqui  puerulus,  et  quidem 

qui  adhuc  a  maire  bajulatur,  non  potuit  tantam  pro- 
mereri  indignalionem  ;  ergo. 

2.  Quia  jr .  15.  Agar  abjecit  puerum  subter  unam 

arborum.  Ergo  signumest,  quod  adhuc  esset  par- 
vulus  seu  puerulus,  ut  LXX  vertunt. 

3.  Et  iterum.  f  .  18  dicit  angélus  ad  Agar:  Surge, 

toile  puerum.  Ergo  adhuc  erat  parvulus. 
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R.  Ncg.  min.,  quia  in  primis  cap.  XVI,  f  .  ult. 

supra  dicitur  :  Octoginta  sex  annorum  erat  Abram, 
quaiido  pcperil  ei  Agar  hmaclem.  Dcinde  hoc  cap. 

naio  jam  Isaaco,  f .  4  et  5  legitur  :  Et  circumcidit 
eum  octavo  die,  sicut  prœcepcral  ei  Deus,  cum  centum 

esset  annorum  :  hac  quippe  œlate  palris  natus  est  lsaac. 

Adeoque  ut  minimum  14  annis  inlegris  Isniael  erat 
senior  Isaaco.  His  adde  4  annos  Isaaci  completos  in 

cjeclione  Ismaelis,  et  invenielur  ejeclus  ut  minimuni 
liiiichabuisse  18  annos. 

Ad  1  probat.  respondent  aliqui,  textum  LXX  esse 

corruplum  et  transposilis  verbis  esse  legendum,  sic- 
ut rêvera  liabet  Vulgala  nostra  f  .  14.  Abraham... 

tollens  panem  et  nlrem  aquœ,  imposuil  scapulœ  ejus 

(  scilicet  Agar)  tradiditque  puerum  (non  jam  in  sca- 
pulam,sed  in  manum)  et  dimisit  eam;  ita  ut  illud 
posuit  super  humeros  ejtis,  non  ad  puerulum,  sed  ad 
panem  et  ni  rem  referalur. 

Explicatio  hœc  conformis  est  S.  P.  Aug.  Q.  53  in 
Gen.diccnti  :  Toi  enim annorum  puer  in  humeros  matris 

cumutre,  et  panibus,  nimis  absurdum  est,  ul  imposilus 
cise  credatur. 

R.  2.  Qui  lectionem  LXX  defendere  vellet,  sine 

ullo  incommodo  dicere  possel,  respectu  Ismaelis  figu- 
ratam  esse  locutionem ,  quia  significalur,  Isinaelem 
solius  matris  cura  esse  commissum  ;  cum  communiter 

dicamur  humeris  bajulare  eos,  quorum  cura  grava  - 
mur. 

Ad  2  probat.  nego  conseq.  quia  non  abjecit  eum  , 

quasi  aille  bajulasset,  sed  animo  abjecit  (ul  reficclit 

S.  P.  Q.  54  in  Gen.  ),  boc  est  dimisit,  et  reliquitcum 
sub  arbore  siti  tabesccnlem,  quasi  desperalum  et  mox 
moriturum. 

Ad  3  probat.  dico,  quod  indc  firmenlur  omnia  su- 
pradicta,  quia  non  jubelur  eum  tollere  in  bumeros, 

sed  solamanuarriperesemi-mortuuni,  utaquaîpotum 

prœbcret ,  et  siti  labescenlcm  rcfocillaret.  Tene  ma- 
num illius  (  adjungit  angélus)  ;  ergo  a  ibriiori  ipsum 

sanum  sola  manu,  aul  nuiu  deduxit  e  domo  paterna. 

Nec  refert  quod  a  LXX  vocclur  puerulus  ;  quia 

prœterquam  quod  Scriptura  pueros  vocet  viros  salis 

provccl;e  aelatis,  diminutivum  illud  applicare  polue- 
runt  in  miseriis  constituto;  cum  boceliam  nobis  sit 
salis  familiale. 

Obj.  ll.Polerat  alia  via  compesci  Ismaelis  junioiïs 

petulantia,  ipseque  ab  hacteditalc  palerna  via  testa- 
menti  probiberi ,  prout  postea  factum  est  cum  flliis 

Celuroe  :  ergo  aliquid  liumani  bic  passa  est  Sara  ;  ut 

rectepralendit  Cbrysost.  Hom.  47. 

R.  Ncg.  conseq.  quia  Deus  voluit,  ut  isla  via  oni- 
nis  dilficulias  amoveretur  :  nam  cum  ex  affectu  pa« 
lerno  dure  hoc  accepissei  Abraham  pro  filio  suo.  j>  .  1 1, 

dicit  ei  Deus  ̂   .  12:  Non  tibi  videatur  a&perum  tuper 

puero  et  super  ancilla  tua  :  omnia  qua:  di.vcril  tibi  Sara, 

audi  vocem  ejus  :  quia  in  lsaac  vocabitur  tibi  semai. 

Obj.  III.  Nulla  erat  ratio,  cur  cum  pétulante  lilio 

innocens  mater  ejiccrelur. 

R.  Ncg.  assumpl.  et  supposilum  ,  quod  mater  ejus 

fuerit  innocens  ;  quia  cum  et  matrem  ejici  praeceperlt 
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Dominus  (ut  patet  ex  jamdiciis),  fuit  illa  auctrix  om- 

nium qu?e  alientavit  Ismael.  Agnovit  id  Sara  dicens 

f  .10:  Non  enim  eril  hœres  filius  ancillœ,cum  filio  mco 
lsaac.  Confirmavit  id  angélus  dicens  f  .  12.  In  lsaac 
vocabitur  tibi  semen.  Recruduil  ergo  Iiic  superbia 

Agar,  de  qua  cap.  XVI,  4,  dixit  Moyses  :  Despexit  do- 
minant suam  :  ei  cui  a  facie  Sara;  fugienti  ibidem  pne- 

ceperal  angélus  f  .  9  :  Rêver  1ère  ad  dominam  luum, 
et  humiliare  sub  manu  illius. 

Obj.  IV.  Non  videturequidem  fuisse  sufficiens ratio 

ipsam  dimitlendi  quoad  vinculum. 

R.  An  per  islam  dimissionem  fuerit  inler  ipsos 

dissolutum  matrimonii  vinculum,  incertum  est.  Quid- 

quid  sit,  aucloritaiem,  imo  et  mandatum  Dei  bic  in- 
lercessisse,  constat  ex  jam  diclis. 

lnst.  Si  ita  conslaret,  divina  illa  voluntas  non  la- 

tuisset  Abrahamum ,  cum  cap.  XX,  7,  vocelur  Pro- 

pbeia. 
R.  Neg.  assumpt.  quia  non  omnia  singulis  pro- 

pbetis  inspiranlur.  Deinde  illam  voluniatem  cogno- 
vit  f  .  12  :  et  illam  postero  mane  prompte  execu- 
tus  est. 

Obj.  V.  Inique  equidem,  et  avare  egit  cum  ejeclis  : 

quia  cum  esset  dilissimus,  modicum  tamen  ipsissub- 
ministravit  commealum. 

R.  Ncg.  assumpt.  1.  Quia  firmiter  confidebat 

promissioni  divinse  sibi  pridem  factas  respeclu  Ismaelis, 

et  bic  ileralx  f .  13.  Sed  et  filium  ancillœ  faciam  in 

genlem  magnam,  quia  semen  luum  est.  2.  Quia  prœpa- 
ralio  miiltorum  necessariorum  promplam  ejus  obe- 

dientiam  relardassel.  5.  Pauciora  dédisse  poluit,  ne 

longius  discederent  ;  sicque  in  eos  facilius  inquii  ère, 

ipsisque  providere  posset,  si  ita  Domino  placuisset. 

CAPUT  XXII. 

Obedientia  Abrahœ  in  prœcepta  fitii  immolationf  pro- 
batur  :  cujus  executio  impeditur  ab  angelo.  Tarn 

promptœ  vero  obedientiœ  mercedem  accipit  Abraham 

amplissimas  benedieliones.  Tandem  nuntialur  ci,  qui' 
nam  geniti  sinl  ex  fratre  suo  Nachor,  cujus  neptis 

Rebecca,  futura  aliquando  uxor  lsaac. 

QU^STIO  UNICA.  —  AN    LAIJDEM    PROMEIUJEIUT    ABRAHAM 

VOLENDO  1MMOLARE  EILIUM  SUUM  1SAAC. 

Illustrissimum  hoc  obedientiaî  exemplum  arrodit 

Marsbamus,  vocaïque  fcialem  sacntlcandi  ritiim,  ab 
buinana  raiione  alienum  (sive  mandatum  spectemus, 

sive  obedienliam)  quem  a  veiusiioribus  cihnicis  di- 
dicerat  Abrahamus.  Verum  quam  Immerilo,  palet  ex 

Scriptura  ei  palribus,  qui  illustrissimum  hoc  Abra- 
hami  facluhi ,  sine  ullo  prœvio  cxemplo  attentalum, 
summis  laudibus  exornarunt  et  sclernilati  transcri- 

pserunt. Ncc  obstat  1,  quod  tonicraric  perrexisse  aliquibus 

videalur  pra'cipiiando,  cum  fundale  cogilare  posset, 
quod  b;ec  inspiratio  a  Dco  non  provenirel. 

R.  Ijiim  boc  falsum  esse,  cum  Deus  propterea  ci 

dicat  :  Quia  (ecisti  hanc  rem,  et  non  pepercisti  unigoiitt) 



filio  luo  propter  me,  benedicam  libi  et  muttiplicabo 
scmen  luum  sicut  slellas  cœli,  etc. 

Nec  obsiat  2,  quod  novisset  Deum  non  posse  sibi 

esse  conlrarium,  simulque  novisset  semen  ejus  per 

ipsum  Isaacum  esse  muliiplicandum,  etc. 

R.  Laudabiliter  ipsum  existimasse  ,  quod  promis  - 
sio  Dei  non  esset  evacuanda  :  nam  flrmiter  credebat 

quod  Deus  vel  prxcepiam  immolationem  impediret , 

vel  immo'.aium  resuscilaret;  ut  indicalur  ad  Heb.  XI, 

19.  ltaque  divinam  promissionem  pater  pius  fidcliler 

tenais  :  quia  per  hune  oportebat  impleri ,  quem  Domi- 

nas jubebat  occidi,  non  hœsilavit,  quod  sibi  reddi  pote- 
rat  immolatus  ,  qui  dari  potuit  non  spcralus ,  ait  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXXII.  Unde  hinc 
etiam  palet,  quod  non  fueril  mentilus  dum  f  .  5  dixit 

iui  pueros  (id.  est  famulos)  suos...  Poslquam  adoraveri- 
mus,  revertemur  ad  vos. 

Nec  obsiat  3,  ipsum  optime  scivisse  quod  Deus 

proliiberet  fundere  humanum  sanguinem  innoxium. 

Ratio  enim  est,  quod  simul  agnosceret  Deum  au- 
clorem  vitre  et  necis  :  adeoque  de  ipsius  mandato 

etiam  innoxium  sanguinem  essefundendum.  Unde  de 

ipso  asseril  S.  P.  loco  slalim  cit.  eum  hoc  non  ob- 
stante  scivisse,  quoddivino  intonanteprœceplo,obedien- 
dum  sit,  non  disputandum. 

Nec  obsiat  4,  Quod  Jephte  maie  egerit  innoccnlem 
liliam  suam  immolando. 

Disparilas  enim  est,  quod  Jepbie  ne  quidem  divi- 
nam permissionein  habuisse  videalur  ,  multo  minus 

filiara  immolandi  prseceptum  ,  ul  postea  suo  loco  vi- 
debitur. 

Petcsl.quo  sensu  dicat  angélus  nomine  Dei  ad 

Abraham  y  .  12  :  Nunc  cognovi  quod  times  Deum. 

R.  Juxla  S.  P.  Aug.  Q.  58  in  Gen.  verba  ilia  si- 
gnificant,  Nunc  le  feci  cognoscere.  Rationem  assignat 

ibidem  Q.  57  :  Quoniam  vires  dileclionis  suce  liomi- 

non  latent,  nis'i  divino  experimento  etiam  eidem  innote- 
scant. 

Pelés  2,  quoto  Isaaci  anno  liocc  hisloria  conligeril. 

R.  Id  esse  incerlum.  Aben-Ezra  putat  ami.  12; 
Joscplius ,  clinique  siculi  Torniellus  ,  Pererius  ,  et 

Adrichomius,  anno  25;  Hcbrxi  in  Seder-Olam  :  Isaac, 

aiunt,  pater  noster,  perveneral  adannum  57,  quando 

super  altare  ligalus  est.  Hos  sequilur  Genebrardus. 

Ex  Scriplui  a:  série  solum  constat,  accidisse  poslquam 

Abraham  cœpisset  habilare  in  Gcraris  ,  et  anlcquam 
mortua  esset  Sara. 

CAPUT  XXIII. 

Moritur  Sara  in  chilate  Arbe  (utdicilnr  y  .  2),  quœ  est 
Hebron...  venitque  Abraham,  ut  plangeret  et  fleret 

eam  :  non  quod  venait  ex  Bersabee  (  ubi  ad  tempus 

habitaverat)  m  Hebron,  quasi  Sara  in  Hebron  profe- 

clc,  ibi  esset  mortua,  ul  volunt  nonnulli;  sed  signifi- 

calur  eum  ex  tabernaculo  suo  ,  funeris  causa  ,  in  la- 

bemaculum  Sarœ  venisse  ;  quia  olim  viri  et  feminœ 

dhtincla  habebanl  tabernacula  ,  ul  patel  ex  fine  cap. 

eeq.;  vel  polius  verbum  venire  phrasi  hebraica  sœpe 
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significat  ordiri  aliquid ,  vel  accingere  se  ad  ahquid 

faciendum  :  sic  Abraham  venit,  id  est,  accinxit  se,  aa 

ptanctum  et  pompam  funeris.  Post  officium  funèbre 

sepulturam  émit  ab  Ephron  filio  Seor ,  speluncam 
sciticet  duplicem  in  Mambre  juxta  Hebron.  Voluit 

aulem  Abraham  sepulcrum  proprium  (quamvis  fdii 

Heth  offerrenl  ipsi  f  .  6  sepulcra  sua  etecta)  ne 

tam  ipse  quam  posieri  ejus  eum  Hethœis ,  utpote  ido- 
loltitris,  miscerentur  et  sepelirentur.  11  uc  de  causa  in 

hoc  sacro  sepulcro  sepultus  est  Abraham  ,  deinde 

Isaac,  Rebecca  et  Lia  :  quin  et  Jacob  in  idem  ex 

dlgypto  transferri  voluit,  infra  cap.  XLIX  :  item 
undecim  patriarches  in  eodem  positi  sunt,  ut  narrât 

S.  Siephanus,  Acl.  YII.  Al  magna  et  admodum  in~ 
tricata  hic  orilur 

QUrôSTlO  UNICA.  —  QUOMODO  CONC1UANDUS    TEXTUS    HIC 

f  .  8  CCM  VERBIS  S.  STEPHANI  ACT.  VII,   15  ET  16. 

Videtur  Spiritus  S.  per  os  S.  Stephani ,  anlequam 

moreretur,  voluisse  omnibus  et  singulis  interprelibus 

inexlricabilem  movere  difficultalem,  ortam  ex  divei - 

sitale  lextuum  sequentium. 

Primus  est  hic  f  .  8,  9  et  1G  :  Intercedite  pro  me 

apud  Ephron  fiiium  Seor,  ut  dei  mihi  speluncam  du- 
plicem, quam  habet  in  exlrema  parle  agri  sui...  quod 

eum  audisset  Abraham ,  appendit  pecuniam ,  quam 

Ephron  postulaverat....  quadringentos  siclos  argenti 
probatœ  monetee  publicœ. 

Secundus  est  Act.  VII,  15  et  16  :  Descendit  Jacob 

in  Algyplum  ,  et  defunctus  est  ipse  et  patres  nostri  ;  et 
translati  sunt  in  Sichem  ,  et  positi  sunt  in  sepulcro , 

quod  émit  Abraham  prelio  argenti  a  fUiis  Hemor  filii 
Sichem. 

Tertius  est  infra  cap.  XXXIII,  17  et  seqq.  :  Jacob 

venil  in  Socoth...  transivitque  in  Salem  urbem  Sichi- 

morum ,  quœ  est  in  terra  Chanaan...  emitque  parlent 

agri  in  qua  fixerai  tabernacula,  a  filiis  Hemor  p/ttris 
Sichem  centum  agnis  :  et  erecto  ibi  allari,  invocavil 

super  illud  fortissimum  Deum  Israël. 

Quarlus  est  cap.  XLIX,  29  et  30,  ubi  prrecipit  filiis 

suis  Jacob  :  Ego  congregor  ad  populum  meum  :  se- 
pelile  me  eum  patribus  meis  in  spelunca  duplici ,  quœ 

est  in  agro  Ephron  Helhœi ,  contra  Mambre  in  terra 

Chanaan ,  quam  émit  Abraham  eum  agro  ab  Ephron 

Ilethœo  in  possessionem  sepulcri.  De  filiis  vero  ejus 

subditur  cap.  L,  12  :  Fecerunl  ergo...  sicut  prœceperat 
eis. 

Quintus  locus  est  Josue  XXIV  ,  32  ,  ubi  de  solo 

Joseph  dicilur  :  Ossa  quoque,  Joseph,  quœ  tulerunt 

filii  Israël  de  JEgypto ,  sepelierunt  in  Sichem  in  parte 
agri,  quem  emerat  Jacob  a  filiis  Hemor  palris  Sichem 
centum  novellis  ovibus,  et  fuit  in  possessionem  filiorum Joseph. 

Porro  difficultas  hic  oritur,  an  S.  Steplianus  ngat 

de  emptione  facia  ab  Abrabamo  hic,  an  autem  do 

emptione  Jacob,  de  qua  infra  cap.  XXXM.  Siveenim 

egerit  de  hac,  sive  de  isla,  non  nisi  difficllime  tex- 
tes potest  verificari.  Ut  igitur  in  re  tam  idiplèxa 

aliquid  dicamus,  senlentiam  quœ  nobis  probabilior 
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videtur,  primo  loco  subjiciemus ,  aliasque  per  argu- 
menta propositas  opiniones  rcfutare  conabimur. 

Unde 

R.  et  dico  :  S.  Stephanus  non  agit  de  empiione 

facia  a  Jacob  cap.  XXXM ,  sed  facta  hic  ab  Abra- 
hamo. 

Prob.  I.  Quia  aperte  dicitur  cap.  allato  :  Positi  sunt 

in  sepulcro  quod  émit,  Abraham  ;  omnesque  codices 

tam  grœci  quam  Ialini  retinent  nomen  Abrahœ, 
nullusque  habet  Jacob. 

Prob.  II.  S.  Stephanus  agit  de  empta  parie  agri  in 

sepulluram  :  atqui  hoc  compelit  emptioni  Abrahœ  , 

non  aulem  emptioni  Jacob,  cum  hic  a  Sichimitis 

emeril  partem  agri  non  in  sepulcrum ,  sed  in  prœ- 

dium,  in  quo  sua  figeret  labernacula,  erigeret  alta- 
re ,  etc.  Unde  et  Joan.  IV,  5,  de  Chrislo  dicitur  : 

Venit  ergo  in  civilatem  Samariœ,  quœ  dicitur  Si- 
char  juxta  prœdium  quod  dédit  Jacob  Joseph  filio 
suo. 

Nec  dicas  hoc  Evangelii  loco  non  agi  de  agro 

quem  Jacob  émit  a  Sichiiniiis  cap.  XXXIII ,  cum  cap. 

XLV11I,  f  .  ult.  dicat  :  Do  tibi  partem  unam  extra 

fralres  luos,  quam  tuli  de  manu  Amorrhœi  in  gladio  et 
arcu  meo. 

Nain  per  gladium  et  arcum  Jacob  ,  alii  preces  ,  alii 

forlitudinern,  alii  pecuniam  gladio  et  arcu  notalam 

intelligunl  ;  omnesque  idem  illud  prœdium  fuisse , 
unanimiter  asserunt. 

Quod  si  impropria  et  metaphorica  hœc  explicatio 
non  arrideat,  dicam  cum  A  Lapide  et  aliis,  quod 

prœdium  illud  quidem  primo  emerit  Jacob  a  Sichi- 
mitis :  sed  cum  post  siragem  Sichimiticam  aiiliis  suis 

factam  inde  recesseril,  agrum  illum  occuparunl  vieilli 

Amorrhœi  ;  quos  poslea  redicns  Jacob  in  gladio  et 

arcu  inde  rursus  expulit.  Hoc  enim  insinuare  videtur 

Scriptura  ,  quamvis  factum  illùd  non  ita  clare  com- 
mémore!. 

Prob.  111.  S.  Stephanus  agit  de  agro ,  qui  emptus 

est  pretio  argenti  :  alqui  hoc  rursus  convenit  agro 

cmptoab  Abrahamo,  non  aulem  illi,  quem  émit  Ja- 
cob ;  cum  ille  emptus  sit  centum  agnxs,  vel  cenlum 

novellis  ovibus ,  ut  supra  vidimus. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA.  —  Ohj.  I.  Dici  pOSSet  COttl- 

mode  ,  quod  S.  Stephanus  in  fervore  suœ  concionis 
lotus  intenlus  dicend.e  rei  substanliœ ,  aut  memoria 

lapsus,  aut  ex  inadvertentia  naturali  dixerit  Abraham 

loco  Jacob  :  sicque  ulramque  emptionem  confuderit. 

Quamvis  cnim  sacros  scriptores  ad  omni  crrorc 

teneamur  cximere  ;  non  tenemur  lamcn  ab  acciden- 

tali  memoriœ  aut  linguœ  lapsu  cximere  concionato- 
rcs.  Ita  [\abanus  et  Melchior  Canus. 

R.  Ncg.  assumpt.  Quia  hoc  videtur  injuriosum 

Slephano,  qui  paulo  ante  dicitur  fuisse  plenus  Spi- 
ritu  S.,  incujus  vullu  splendor  reluxcrat  angelicus  , 

qui  inox  vidit  cœlos  apertos,  et  Filium  hominis  stan- 
tem  a  dcxtris  virtulis  Dei,  quod  coram  inimicis  suis  , 

rabbinis  doctissimis,  propter  memoriœ  lapsum  ludi- 
brio  fuissct  expositus. 

Deinde  si  ex  lapsu  lingua:  aut  memoriœ  hic  aliquid 
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dictum  sit,  cur  tanli  viri  inadvertentiam  orbi  propa- 
lasset  Spiritus  S.  ?  Cur  non  potius  S.  Lucas  errorem 

illum  correxit  ?  quem  ipse  Stephanus  mox  correiis- 
set,  si  se  memoria  lapsum  advertisset. 

Denique  si  hœc  S.  Slephani  dicta  isto  titulo  tra- 
hantur  in  suspicionem  ,  pari  jure  omnia  sanctorum 

dicta  in  Sciipluns  relata  in  dubium  facile  revoca- 
bunlur. 

Inst.  Saltera  dici  potest  sine  injuria  S.  Slephani 

(  ut  prœtendunt  Eugubinus,  Lipomanns,  etc.  )  quod 
nomen  Abraham  irrepserit  loco  nominis  Jacob. 

R.  Neg.,  assumpt.  quia  (licel  lune  non  fieret  injuria 

S.  Slephano)  nullus  inprimis  pro  hoc  prœlenso  men- 
do  codex  proferlur,  sed  omnes  legunt  Abraham. 
Deinde  si  vilium  hoc  irrepserit ,  mirum  sane  ,  quod 

illud  non  detexerint  S.  Hieron.,  Beda  aliique  soler- 
tissimi  Scripturarum  perscruta tores  ;  cum  quœstio 

sic  modica  essel.  Denique  nulla  est  simililudo  inler 

vocem  Abraham  et  Jacob  :  adeoque  non  facile  itna 

alierius  loco  potest  irrepere.  Ex  quibus  sequitur ,  au- 
cloritati  Vulgatœ  nostrœ  esse  adhœrendum,  donec 

probeiur  mendosa. 
Obj.  II.  Prœdium  quod  émit  Jacob  ,  etiam  servivit 

sepulturne,  quia  constat  ex  Josue  XXIV  quod  ihi 

certe  sepulta  sint  ossa  Josephi  :  imo  et  reliquorum 

palriarcharum  (ut  contra  Josephum  lib.  II  Antiq., 

cap.  IV,  prœlendilS.  Hieron.  epist.  101,  scripta  ad 

Pamachium)  ;  ergo  et  de  illo  inlelligi  potest  S.  Ste- 

phanus. R.  Neg.  conseq.  Quia  prœdium  Jacob  non  fuit  ah 

ipso  Jacob  deputatum  in  sepulturam,  sed  tanlum 

poslea  a  Josepho,  qui  illum  locum  elegii,  eo  quod  ex 

singulari  affectu  palris,  eumdem  tamquam  ponionem 
parlicularem  accepisset.  Deinde  quamvis  et  pr.œdium 

Jacob  ab  inltio  fuisset  scpulturœ  deputatum  ;  agit 

tamen  S.  Stephanus  de  agro  empto  ab  Abraham  ,  cl 

quidem  pretio  argenti. 
Inst.  Etiam  emplio  Jacob  potest  inlelligi  facta  pre- 

tio argenti  :  nam  imprimis  S.  Stephanus  pretium  ar- 
genti ponere  poluit  pro  re  appreiiata,  seu  centum 

agnis  :  et  vice  versa  infra  cap.  XXXIII  poni  poluc- 
runt  centum  agni  pro  pretio ,  quo  cenlum  agni 

appretiabantur.  Deinde  centum  agni ,  vel  cenlum 
novellœ  oves  potuerunt  esse  cenlum  nummi,  quorum 

cuilibet  agnus  erat  impressus,  siculi  modo  dicerem 

v.  g.  emi  isium  equum  50  ludovicis,  100  coronis,  eic. 

R.  1.  Ncg.  assumpt.  quia  licel  vulgarilersicquan- 

doque  dicerc  liceat,  Scriptura  ïamen  hic  directe  dis- 
linguil  :  nam  ubi  agit  de  empiione  facta  ah  Abra- 

ham, prelium  simpliciter  vocal  pecuniam,  vel  siclos 
argenti;  ubi  vero  agit  de  empiione  Jacob,  pretium 

simpliciter  vocal  agnos  cl  novellas  oves,  non  adden- 

do  agnos  argenti.  Unde 
R.  2.  gratis  dato  assumpt.  nihil  inde  sequi ,  quia 

cum  Slephanus  probe  sciret  quod  emplio  ah  Abra- 
hamo facta  exprimatur  in  Scriptura  per  prelium  ar- 
genti, et  emplio  Jacob  ah  ea  distinguerctur  per  agnos 

et  oves  novellas  :  ubi  pretium  argenti  posuit ,  satis  in- 

sinuavit  se  agerc  de  emptiono  Abraham»  :  cl  si  de 
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emptione  Jacob  agere  voluisset,  terminos  Gen.  XXXIII 
et  Josue  XXIV  expressos  adhibuisset. 

Obj.  III.  Stephanus  agit  de  agro  empto  a  (Mis  He- 
mor (Mi  Sichem  :  alqui  Abraham  hic  émit  agrum  ab 

Ephron  Helhœo  filio  Seor;  ergo  Slephanus  non  agit 
de  emptione  fada  ab  Abraham.  Deinde  Jacob  émit 

agrum,  cap.  XXXIII  a  (Mis  llemor  palris  Sichem; 
ergo  potius  agit  Stephanus  de  agro  empto  a  Jacob; 
et  in  lexlum  Act.  VII  loco  palris  irrepsit  vox  (Mi. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  una  eademque  persona,  sed 
binomia,  est  Hemor  et  Seor.  Unde  tota  differenlia 

qua:  inter  duos  istos  textus  ex  parle  venditorum  re- 
peritur,  est  illa,  quod  patrem  Ephronis  Moyses  vocet 

Seor,  et  Stephanus  nominet  Hemor,  cujus  insuper  pa- 
trem dicit  fuisse  Sichem. 

Porro  ulriusque  illius  variationis  accidenlalis 

exernpla  sine  mutatione  subslanliali  in  Scriptura  alibi 

reperiuniur.  Exemplum  primi  habemus  IV  Reg. 
XXIII,  36,  ubi  Joakim  vocalur,  qui  Malih.  1  dicitur 

Jechonias.  Simile  alibi  sncpe  reperies.  Exemplum  se- 

cundi  habemus  II  ad  Timoth.  III,  8,  ubi  magnosPha- 

raonis  Paulus  vocat  Jannes  et  Mambres,  quorum  no- 
minarelicuerat  Moyses.  Quid  mirum  igiiur,  si  palrem 

Ephronis  Stephanus  vocaverit  Hemor,  quem  Moyses 
dixerat  Seor?  Item  si  Stephanus  expresserit  Ephronis 

avum,  quem  Moyses  relicuerat?  Lege  libros  Paralip. 

et  multa  sine  contradictione  invenics  suppleta,  qua; 

in  libris  Regum  aut  alibi  fuerunl  omissa. 

His  addi  polesl,  quod,  licet  binomius  non  fuisset 

Seor,  omnis  difficullas  equidem  cvnnescat,  si  dica- 
mus,  quod  S.  Stephanus  avum  vel  abavum  Ephronis 
expresserit  loco  palris  :  quia  salis  conformiter  ad 

Scripturam  Ephron  eliam  abnepos  Hemoris  poluit 

dici  lilius  ejus,  cum  et  ipse  Chrisitis  vocetur  filins 
David. 

Ad  illud  aulem  quod  addilur,  Act.  VIII  irrepsisse 

vocem  (Mi  loco  tô  palris,  nego  assumplum,  ulpote 

gratis  excogitaium  ;  cum  omnes  versioncs  constanler 

sic  legant  ;  adeoque  polius  inde  probatur,|quod  de  sllc- 

rius  agri  emptione  agat  Sieph:inus,  quam  Moyses  in- 
fra  cap.  XXXIII  :  nain  Moyses  islo  loco  emptorein 

ponit  Jacob,  vcndilores  vero  filios  llemor  palris  Si- 
chem :  alqui  Slephanus  emptorein  ponit  Abraham  , 

vcndilores  vero  filios  Hemor  (Mi  Sichem  ;  ergo  vel 

non  agunl  de  eisdem  (Mis  immediatis,  vel  agunt  de 

diversis  Hemor  et  Sichem;  maxime  cum  emplio  a 

Jacob  facla  sit  128  annis  circiter  post  emptionem 
faciain  ab  Abrahamo. 

Insl.  Moyses  vendiiorcm  agri,  ab  Abrahamo  empli, 

dicit  fuisse  Ephron  :  alqui  Slephanus  de  islo  Ephrone 

nihil  meminit  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.  Quia  dum  dicit  a  (Mis  Hemor,  sub 

voce  (Mis,  implicite  designavit  Ephronem,  quem 

Moyses  explicite  nominavit;  quia  tanquani  praeci- 
puus  inter  filios  Seor,  seu  Hemor,  agiMm  ipse  nomine 
suo  et  fratrum  suorum  Abrahamo  vendidit. 

Obj.  IV.  Abraham  émit  sepulcrum  suum  circa 

Mambre,  seu  Hebron  :  alqui  Stephanus  agit  de  se- 

pulcro  silo  in   Sichem;  ergo  non  agit  de  sepulcro 
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quod  émit  Abraham,  sed  de  eo  quod  émit  Jacob  in 

regione  Sichimorum. 

Prob.  min.  ex  texlu  supra  allegato  :  Descendit  Ja- 

cob in  Aïgyptum,  et  defunclus  est  ipse  et  paire*  nostri, 

et  translaix  sunt  in  Sichem,  et  positi  sunt  m  sepul- 
cro, etc. 

R.  Neg.  min.  Ad  probal.  plures  jam  dicunt  com- 

muniler,  quod  quidem  duodecim  patriarchae  primo 
translali  fuerintet  sepulti  in  Sichem  ;  sed  quod  post- 
ea  inde  rursus  a  filiis  suis  fuerint  translati  in  He- 

bron, et  positi  in  sepulcro  quod  émit  Abraham  a 

filiis  Hemor  (ut  dicit  Stephanus  )  vel  Seor,  proul 

alio  ejusdem  personœ  nomine  narrât  Moyses. 

Huic  responsioni  favet  S.  Hieron.  episl.  101,  cap. 

IV,  qua?  est  ad  Pamach.,  ita  scribens  :  Duodecim  au- 

lem palriarchœ  non  sunt  sepulti  in  Arboch  (in  Hebron 

scilicel  seu  Arbee),  sed  in  Sichem,  qui  ager  non  est 
emplus  ab  Abraham,  sed  a  Jacob.  Unde  et  suo  adhuc 

tempore  patriarcharum  scpulcra  in  Sichem  visa 

fuisse  attestatur.  Contra  hanc  responsionem 

Inst.  I.  Josephus  rerum  judaicarum  peritissimus, 

sine  ulla  facta  mentione  de  Sicliem,  dicit  undecim 

fratres  Joseph  esse  sepullos  in  Hebron,  cum  ipse  so- 

lus  sepullus  sit  in  Sichem,  Josue  XXIV. 

Responderi  potest,  quod  Josephus  intelligendus  sil 

de  finali  patriarcharum  translatione,  vel  cedere  de- 
beat  aucloritali  manifesta*  S.  Hieron. 

Inst.  II.  S.  Hieron.  dicit  absolule,  duodecim  pa- 
triarchas  non  esse  sepullos  in  Arboch,  seu  Hebron  ; 
ergo  non  favet  sententine  dicenti,  quod  primo  sepulli 

sint  in  Sichem,  et  postea  in  Hebron. 

Responderi  polest,  negando  conseq.  quia  S.  Hie- 
ron asserens  priniam  patriarcharum  translationem 

non  esse  factam  in  Hebron,  sed  in  Sichem,  non  ideo 

negatsecundam  translationem  esse  factam  in  Hebron. 

Inst.  III.  S.  Hieron.  asserit,  quod  suo  eliam  tem- 

pore patriarcharum  sepulcra  adhuc  viserenlur  in  Si- 
chem :  unde  et  in  Epilaphio  Pauhc  ad  Euslochiuiii 

de  sancla  P.iula  dicit  :  Transivit  Sichem,  non  ut  pleri- 

que  errantes  legunl,  Sichar,  quœ  nunc  Neapolisappet- 
lalur,  et  ex  lalere  inonlis  Garizim,  circa  pvteutn  Jacob, 

inlravil  Ecclesiam,  vidit  duodecim  patriarcharum  se- 
pulchra.  Ergo  supponit,  quod  eorum  ossa  tune  adhuc 
ibidem  requiesecrent. 

Responderi  potesll,  neg.  conseq.  Quia  imprimis 

sepulcra  ista  jnvisi  potuerunt  curiositatis  causa.  Si 

vero  quis  urgeat,  quod  eliam  religionis  causa  invisa 
fuerint,  responderi  polest  2,  disting.  conseq.  Ergo 

supponit,  quod  eorum  ossa  aliqua  adhuc  ibidem  rc- 
quiescerent;  transeal  :  omnia;  nego  conseq.  Porro 

ossa  Josephi  ibidem  permansisse  apparet,  quai  suffi  - 

ciebant ,  ut  sepulcris  islis  honor  religionis  impende- 

relur.  Dictum  est  transeal  :  quia  nihil  vetat,  quomi- 
nus  honor  impendatur  sepulcris,  ubi  illustrium 

virorum  ossa  aliquando  quieverunt,  licet  poslea  inde 

asporiala  sint,  ut  patet  in  glorioso  sepulcro  Chri- 

sli,  etc. 
Inst.  IV.  Hebron  erat  prima  civitas,  quam  ex 

jEgypto  versus  Chanaan  iilii  Israël  pertransire  debe^ 
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bant,  et  Sichcm  ad  20  leticas  inde  distare  perhibe- 
lur;  crgo  ridiculus  fuisset  iste  circuilus  40  leticarum, 
ut  isti  palriarchae  tandem  in  Hebron  sepelirentur. 

R.  Neg.  conseq.;  nain  postquam  (ilii  Israël  transi- 
veriintJordanem.caslrametati  sunlinGalgalis,  ibique 

fccenint  Phase;  ut  palet  Josue  V,  10.  Inde  vero  ive- 
runt  versus  Jéricho,  eamque  urbem  Interceperunt; 

ut  liquet  ex  cap.  VI.  Post  interceptant  Jcriclio  eliam 

interceperunt  Hai;  ut  ibidem  constat  ex  cap.  VIII  :  et 
inde  raoverunt  castra,  alqne  iverunt  ad  montes  Hebal 

et  Garizim,  non  longe  a  Sichem  et  praedio  Joseph 

dissilos  :  in  bis  monlibus  Josue  populo  pnelegil  Deu- 
leronomium  ;  ut  palet  ex  mox cil.  cap.  VIII,  53  ci  5i. 

Ilaque  ex  itinere,  quod  feccrunt  Israélite  qiiaudo 

intraveriini  terram  Clianaan,  polius  constat,  quod 

ossa  patriarcbarum  primo  translata  fuerinl  in  Si- 
chem ,  et  poslea  posita ,  seu  sepulta  in  sepulcro, 

quod  émit  Abraham  prope  Hebron;  quemadmodum 

narratio  S.  Slephani  clare  insinuai. 

Hoc  aulem  poluit  patur aliter  fieri  hoc  modo  :  Jo- 
seph moriens,  inlra  cap.  L,  mandavit  suis  filiis ,  ut 

quando  cxirent  ex  JSgypto,  Iransferrent  ejus  ossa 
secum,  et  vcrisimilius  addidit,  ut  illa  sepelirent  in 

Sichem,  in  illo  prxdio  seu  agro  quem  a  pâtre  suo 

acceperat,  ubipracsciebatposteros  suos,filiosEphraim 

habitaturos,  et  aliquando,  post  divisum  regnum  Is- 

raël regnaluros.  Unde  eliam  filii  Israël  ejus  ossa  ibi- 
dem sepeli\erunt  Josue,  XXIV,  32. 

Esl  aulem  verisimile,  quodcx'leri  palriarchœ  idem 
mandatum  filiis  suis  dederinl  :  sed  cum  il  il  nullum 

agrum,  ne  quidem  passum  pedis,  haberent  in  lerra 

Clianaan  ,  credibilc  est  quod  voluerint  sepeliri  in  se- 
pulcro patrum  suorum  Abraham  ,  Isaac  et  Jacob, 

quia  non  babebant  aliumlocum.  Jam  vero  dum  Israé- 
lite inlraverunt  lerram  Clianaan,  pugnaverunt  sex 

aimis,  antequam  illam  subigerent,  et  seplimo  tanlum 

aimo  divisa  est  per  sortes  ;  ut  palet  Josue  XIV,  7  et 

10  collatis  cum  cap.  XIII  lib.  Num.Toloergoilloiem- 

pore  loculi  patriarcbarum  positi  fuerunt  in  Sichcm  : 

poslea  vero  dum  terram  illam  jam  pacifiée  posside- 
banl,  et  Caleb  ex  Hebron  deleverat  filios  Énac  (  ut 

(licitur  Josue  XV,  14,  et  Judic.  I,  20)  Josephum  rc- 
liquerunl  scpultum  in  Sichem,  alios  vero  undecim 

indclranstulerunlin  Hebron,  et  posuerunt  in  sepul- 

cro quod  emil  Abraham.  Unde  conlorniiter  ad  ha'C, 
ad  objectioncm  capitalem  quartam. 

R.  Cum  praecedenlibus  neg.  min.  ;  ad  probal.  ex- 
plicomembratim  lotum  Slephani  lexlum,  utapparcat, 

quod  tanlum  quoad  verba,  minime  vero  quoad  sen- 
sum  a  Moyse  hic  discrepet. 

Dicil  1.  Descendu  Jacob  in  Aïayptum.  et  defunctus 

esl  ipse,  cl  paires  noslri ,  duodecim  scilicel  patriarche 
deliincti  sunl  in  jEgypto,  et  de  hoc  Dulla  movelur 
dillicultas. 

Dicit2.  Et  translati  sunl  in  Sichcm.  Hoc  non  polest 

intellîgi  de  Jacob,  cum  directe  translalus  sil  ad  arcam 
Avad  (  cap.  L,  10  )  unœ  situ  est  Iront  Jordancm  ;  ubi 
célébrantes  exequias  planclu  magno  utque  vehemenli 

impleverunl  seplcm  dies.  Inde  vero  f  .  13  :  Portantes 
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eum  in  terram  Clianaan,  sepelierunt  eum  in  spelunca 
duplici,  quam  emerat  Abraham  cum  agro  in  posses- 

sionem  sepulcri  ab  Ephron  Hetliœo  contra  faciem  Mam- 

bre. Nec  refert  quod  Joseph  cap.  L,  5,  se  dicat  adjura- 
tum  a  paire  bis  verbis  :  En  morior,  in  sepulcro  meo 
quod  fodi  mihi  in  lerra  Clianaan,  Sepetics  me  :  quia 
per  fodere  intelligil  eligere;ul  palet  ex  cap.  XI, Ml, 

50,  el  cap.  XLIX,  29,  ubi  prœcipit  :  sepelite  me  cum 

palribus  meis  in  spelunca  duplici ,  quœ  est  in  agro 
Ephron  Ilethœi  (  f  .  30)  contra  M  ambre  in  terra  Clia- 

naan, quam  émit  Abraham,  etc.  Ex  quibus  verbis  ma- 

nifeslum  est,  quod  non  agat  de  sepulcro  Sichinii- 
tico,  quod  ipse  sibi  immédiate  comparaveral;  sed  de 

llebronico,  quod  ex  paterna  hajrediiale  acceperat. 
Illud  igitur  translali  sunl  in  Sichem,  intelligilur  de 

filiis  Jacob,  nempe  de  duodecim  patriarebis  :  et  qui- 
dem de  Joseph  intelligi,  manifeslum  est  ex  verbis  Jo- 

sue XXIV,  32.  De  undecim  vero  ipsius  fralribus 

eliam  intelligi  debere,  eruitur  partim  ex  verbis  S. 

Slephanj,  partim  eliam  inde,  quod  in  initio  ingressus 
in  lerram  Clianaan,  filii  Israël  civiiatem  Hebron  non- 

dum  haberent  in  possessionem  ;  adeoque  ibi  ossa  un- 

decim patriarcbarum  sepelire  non  poluerint.  Cum 

igitur  essent  adjurati  per  Joseph,  ul  Iransferrent  se- 

cum ex  ./Egyplo  ossa  ejus  :  juxta  ipsius  voluntalein 

iverunt  in  Sichem,  et  in  agro  ipsi  parlicularilcr  le- 

galo  ossa  isla  sepelierunt  :  et  hœc  potuil  esse,  etve- 

risimililer  fuit  ratio  et  occasio,  cur  ossa  aliorum  pa- 
triarcbarum pariler  ibidem  ad  tempus  lumulaverint. 

Unde  non  mirum  est,  quod  lempore  S.  Micron.  Joca, 

in  quibus  patriarcbarum  ossa  lumulata  fuerunt,  adhuc 
viscrentur  in  Sichem. 

Dicit  5.  El  positi  sunt  in  sepulcro,  quod  emil  Abra- 

ham prelio  ergenti.  Hoc  non  intelligilur  de  Joseph  ; 

sed  certo  iniellgilur  de  Jacob:  el  de  undecim  ejus 

filiis  pariler  intelligi,  (uni  ex  Jo-epho  supra  cit.,  liim 

ex  ipsa  S.  Slephani  narrationis  série  salis  evinci  vi- 

detur  El  idep  supra  diclum  est,  quod  filii  Israël, 

postquam  civitalem  Hebron  jam  pacifiée  possiderent, 
verisimiliter  ossa  undecim  patriarcbarum  ex  Sichcm 

transtulerint  in  Hebron,  et  ibidem  posuerint  in  se- 

pulcro quod  emil  Abraham. 

Dicit  4.  A  filiis  Ilemor  filii  Sichem,  de  qua  difficul- 
tate  anle  aclum  est.  Ac  proinde  juxia  cxplicatioucm 

jam  dalam  (quai  salis  conformis  apparet  hisloriae  lam 

sacra; ,  quam  profanne  )  non  tanlum  S.  Ilieron.  cum 

Jp&epho,  sed  el  optime  Sicpbanus  cum  Moyse  conci- 
liari  videlur. 

Sunt  intérim  nonnulli,  qui  putant,  quod  illud  trans- 
lali sunt  in  Siclicm,  de  solo  Josepbo,  illud  vero  positi 

sunt,  etc.,  inlelligatur  de  solo  Jacob;  nain  pluralem 

pro  singulari  in  narralionc  S.  Slephani  positum  esse 

asscruni.  Veriini  quamvis  negari  non  possil,  in  Scri- 
plura  pluralem  pro  singulari  non  raro  poni,  laroen  hoc 
non  videlur  hic  admitli  posse  :  quia  in  hoc  Bupposito 

S.  Stephanus  non  loqucretur  de  sepulitira  omnium 

palriarcharum,  de  qua  lamen  intendit  loqui,  ad  osten- 
dendum  quod  quamvis  ipsi  in  terra  Clianaan  non 
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haberent  vel  passum  pedis,  tamen  in  illa  volucrint 

sepeliri  ;  quia  ex  promissione  divina  sciebanl ,  suos 
filios  illam  possessuros.  Adde  quod  ita  exponere ,  sit 
nimis  contorquere  grammalicam. 

Obj.  V.  Quidni  potius  dicalur  cnm  Jacobo  Ziglero, 

referente  Gagnaeo,  quod  una  eademque  fuerit  spei mi- 
ca, quam  primo  émit  Abraham  ab  Epliron  ûlio  Seor, 

et  deinde  alienatam  posiea  émit  Jacob  a  filiis  Hemor, 

ut  refert  S.  Slephanus? 

R.  Hoc  dici  non  posse ,  tum  quia  Stephanu?  em- 
ptorem  constanter  ponit  Abraham,  tum  quia  spelunca 
Abraham!  fuit  in  Hebron,  ager  vero  Jacob  in  regione 

Sichimorum  ;  quoe  sibi  vicina  loca  esse,  lalso  suppo- 
nit  Ziglerus  ,  cum  dislent  ad  20  circiter  leucas. 

Inst.  Saltem  dici  potest ,  quod  Abraham  ,  quando 

cap.  XXII  venit  ex  Haran  in  Sichem  ,  emerit  istum 

agrum  ad  domura  vel  sepulturam ,  et  yictum  sibi  et 

suis  parandum  :  sed  cum  jussus  fuisset  continuo  lo- 
cum  mulare,  et  propter  famem  descendere  in  Mgy- 
pium ,  reliquit  agrum  ,  quem  posiea  Jacob  reverteus 

ex  domo  Laban  ,  ob  memoiiam  avi  sui  Abraha;  île  - 
rum  eimt;  ila  ut  bis  ager  fuerit  emptus.  Jam  autem 

S.  Slepliauus  loquilur  de  prima  emplione;  ergo  tola 

diliii  1 1 1 1 ; i s  hoc  modo  facile  solvi  potest. 

R.  Neg.  ant.  Quia  de  illis  omnibus  nihil  Moyses 

scribit,  qui  lamen  lam  accurale  omneiii  peregrinatio- 
nein  Abrahami  describit.  Pnelerea  cur  Abraham  il- 

lum  agruq)  non  recuperavii ,  dum  reversus  est  ex 

^Egypto?  cum  cap.  XIII,  5  dical  Moyses  :  Reversusque 

est  per  iter,  quo  venerat,  a  meridie  in  Belliel ,  usque  ad 
locum  ubi  prias  fixerai  tabernaculum  inler  Belhel  el 

liai,  in  luco  allaris  quod  fecerat  prius.  Ecce  reverlilur 

ad  cumdem  locum ,  in  quo  illa  sentenlia  vult  ipsuin 
émisse  agrum ,  et  tamen  de  agro  nulla  lit  mentio. 

Dcnique  si  Jacob  iterum  emerit  istum  agrurn  in  se- 
pulluram,  quare  non  in  eo,  sed  in  Hebron  sepeliri 

voluit?  Itaque  ista  responsio  omni  caret  verisimililu- 

dine,  et  cousequenler  gratis  fingitur. 

Obj.  VI.  Melius  evacuatur  difliculias,  si  cum  Masio 

juxla  ti'xtum  syriacum  et  arabicum  verba  Slephani 
sic  Icgiintur  :  Descendit  Jacob  in  /Egyplum,  defunclus- 
que  est  illic  ipse  el  patres  nostri  :  el  translatas  est  in 

Sicltem ,  el  positus  in  sepulcro  quod  emeral  Abraham 
argento  a  filiis  Hemor. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  ista  leclio  répugnât  cap.  L, 

ubi ,  nulla  facta  mentione  de  Sichem  ,  corpus  Jacob 
translatant  est  primo  ad  Aream  Arad  ,  et  deinde  in 
Hebron. 

Obj.  VII.  Quare  non  cum  aliis  legalur  lexlus  Sle- 

phani per  byperbalon  ,  seu  parenthesim  hoc  modo  : 

Descendit  Jacob  in  jEgyptum,  et  defunctus  est  ipse  et 

patres  nostri,  et  translati  sunt  in  Sicltem,  el  positi  sunl 

in  sepulcro  (quod  émit  Abraham  pretio  argenti)  a  filiis 
Ilemor  filii  Sichem? 

R.  Varias  huic  lectioni  obstare  rationes.  1.  Quia 
dure  avellitur  nanata  emplio  a  filiis  Ilemor,  qui  na- 
lurali  online  constructions  a  Siephano  ut  venditores 
exprimuntur. 

2.  Quia  sic  filii  Jacob  dicerentur  sepulti  in  Hebron 
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a  Sichimilis.  Quis  aulem  credat  (si  post  stragem  Sir 

chimilicam  l'aclam  a  Simeone  el  Levi  cap.  XXXIV 
superfuerint  (ilii  Sichem  )  quod  illi  supersiites  hono- 
rilicc  translulerinl  ossa  illorum  virorum,  qui  tam  in- 
jusla  et  cruenta  strage  omne  masculinum  in  Sichem 

interlecerant,  urbem  depopulaii  fueranl,  mulieres 

captivas  abduxerant,  etc.  ?  Rêvera  polius  eoium  os^a, 
ad  vindicandam  injuriani  palribus  suis  illatam ,  per 

campos  sparsissent ,  aut  contumeliose  dissipassent. 

5.  Quae  species  veri,  quod  filii  Israël  palrum  suorum 

ossa  non  propriis  manibus  ,  sed  alienis,  sibique  in- 
fensis  et  inimicis  iransferri  el  sepeliri  voluissent  ? 

Obj.  VIII.  Reclius  dicere  videntur  Vatablus  et  alii, 

quod  vox  Abraham  apud  S.  Lucam  sumenda  sit  pa- 
Ironymice  pro  Abruhamide,  seu  Abrahami  (ilio  Jacob. 

Sic  Christus  vocatur  Israël,  Iaaiae  XLIX,  3.  Item  Da- 

vid, id  est  Davidis  filius,  Ezechielis  XXXIV,  23. 

R.  Neg.  assumpl.  Quia  quamvis  ista  phrasis  com- 

munis  sil  prophetis  et  poelis,  ne  lamen  orialur  con- 

fusio,  non  est  tribuenda  historicis ,  nisi  adsit  urgen- 
tissima  raiio.  His  adde,  quod  in  hac  sentenlia  multae 

occurranl  diflicultales,  de  quibus  actum  est  in  anle- 
cedenlibus. 

Obj.  IX.  Vox  Abraham  in  textu  S.  Slephani  potest 

inlciligi  posita  in  dalivo,  ita  ut  sensus  genuinus  sil  : 

Descendit  Jacob  in  /Egyplum,  el  defunctus  est  ipse  el 

patres  nostri,  el  translati  sunt  in  Sichem,  el  posili  sunl 

in  sepulcro  quod  émit  (Jacob,  vel  Abrahami  nepos,  qui 

subinlelligilur,  cum  sit  nominaiivus  verboruni  pra> 
cedenlium)  Abrahamo  pretio  argenti  a  filiis  Hemor  filii 

Sichem. 
R.  Neg.  assumpl.  Quia  contorta  hœc  explicatio 

niuliiplicem  palitur  difficultatem.  1.  Ibi  additur  vox 

Jacob ,  quam  non  babet  Stephanus.  2.  Ibi  Jacob  di- 

citur  sepultus  in  Sichem,  quod  nullam  habel  proba- 

bilitatem.  3.  Sic  Jacob  diceretur  émisse  agrum  Si- 
cliimiliciim  pretio  argenti.  4.  Etquidem  a  filiis  Hemor 

filii  Sichem;  cum  tamen  cap.  XXXIII,  dieatur,  quod 

emerit  a  filiis  Hemor  patris  Sichem,  et  quidein  cenlum 

agnis.  o.  Denique,  qua  construciionis  proprielate  Ja- 
cob in  Sichem  emere  poluit  sepulcrum  Abrahamo, 

jam  a  multis  annis  sepulto  in  Hebron? 

Neque  dieas  ,  quamvis  esset  jam  pridem  morluus 
Abraham,  quod  Jacob  emerit  ipsi  isium  agrum  ;  quia 

non  sibi,  sed  posleris  suis  illum  émit  in  sepulcrum, 
ut  vel  sic  nomine  Abrahami  caperent  possessionem 

lerrœ  promissae  in  Sichem,  quœ  eral  hypotheca  faclse 

promissionis.  Nam  cap.  XXXIII,  et  Josue  XXIV,  ubi 

emplio  Jacob  describitur,  ne  vel  minima  fit  menlio 
de  Abrahamo.  Imo  infra  cap.  XLVIII,  el  Joan.  IV, 

ager  ille  datus  legitur  soli  Joseph,  exclusis  aliis  Abra- 
hami nepolibus;  ergo  el  ista  explicalio  licla  est. 

CAPUT  XXIV. 

Abraham  filio  suo  Isaac  de  uxore  provisurus,  primarium 

(amulum  suum,  juramenlo  obstriclum,  millil  in  3/r- 
sopotamiam,  ut  de  famitia  Nachor  lsaaco  quœrat  ux(h 

rem,  qui  obtentam  Rebiscam  hero  suo  adducit. 
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CU/ESTIO     CNICA 

ET  POS1TO  A  SE  SICNO  ,  QUO   FUTURAU  ISAACI  UXOREM 

DIGNOSCERET. 

Resp.  1.  verbis  S.  P.  Aug.lib.  XVI  de  Civit.  Dei, 

cap.  XXXI II  :  Quidaliud  demonslratum  est  cum  eidem 

servo  (  œconomo  doinus  sux  )  dixit  Abraham  :  Pone 

manum  tuam  sub  [emore  meo ,  et  adjurabo  te  (id  est 

toIo,  ut  jures,  sicut  et,  v.  g.,  servus  juravit  f  .  9)  per 

Dominum  Deum  cœli  et  terrœ ,  ut  non  sumas  filio  meo 

Jsaac  uxorem  de  filiabus  Chananœorum,  nisi  Dominum 

Deum  cœli  et  Deum  terrœ  in  carne,  quœ  ex  Mo  femore 
Irahebatur,  fuisse  venturum  ? 

Absit  autem  dicere ,  hoc  esse  factum  ex  rilu  et 

consucludine  genlilium  :  primus  enim  hoc  fecisse  le- 
gitur  hic  Abraham,  cui  promissio  Messine  facta  erat, 

et  hoc  postea  imitatus  est  Jacob  cap.  XLVI1,  29  :  ne- 
que  bac  caTemonia  usus  est  ob  significaiionem  vel 

reverenliam  sacramenti  circumcisionis,  ut  cum  He- 
brxis  vull  Tlieodorelus. 

Dico  2.  Abraham  justam  causam  habuil  exigendi 

a  lamulo  juramentum  ;  quia  sciebat  Chananœas  esse 

impias ,  et  in  paire  suo  malcdictas ,  per  qnas  ne  in 

posleritatem  suain  impietas  et  malediclio  transiret, 

prœeavere  potuit.  Hinc  ipsum  misit  in  Mesopoiamiam 

ad  urbem  Nachor  (  id  est  in  qua  Naclior  habitabat  ) 

seu  Haran  ,  ubi  Abraham  cum  paire  aliquo  tempore 

commoratus  fuerat ,  quamque  cognalio  ejus  inhabi- 
tabal. 

Dices  :  Domus  Nachor  more  Chananœorum  idola 

colebat,  ut  patet  ex  cap.  XXXI,  30  et  alibi,  ubi  legi- 
tur  Rachel  furata  fuisse  sui  patris  idola,  etc.  ;  ergo 

non  erat  ratio  sub  juramento  mittendi  famulum  in 

Ilaran  potius,  quam  alio. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  equidem  domus  illa  aliquid 

de  cultu  unius  Dei  noverat  et  servabat,  adeoque  cum 

idolis  simul  Deum  cœli  colebat  ;  ul  patet  hic  ex  f  .  31  : 

cralinsuper  luec  domus  benemorigerata  ;  uteruilurex 
conlexlubujuscap.;  neque  erat  aDeomaledicta,  etc., 

Voluil  ergo  ex  bac  familia  Abraham  filio  suo  de  uxore 

pro vider i,  ut  sic  promissiones  sibi  divinitus  factas, 

per  mairimonium  ad  cognatos  deducerct,  eosque  ab 
idololalria  revocarel. 

Dico  3.  Non  peccavit  famulus  Abraham  f  .  M  prx- 

ligens  sibi  signum  ,  illam  virginem  esse  divinitus  dc- 
stinalam  in  uxorem  Isaac,  quai  non  lantum  sibi,  sed 

et  junienlis  polum  darel.  Verum  quidem  est ,  quod 

lentalio  Dei  esse  censeatur,  qua,  sine  causa  légitima, 

ex  signis  secundum  se  indiiïerculibus,  qua;  lam  vo- 
luntalem  Dei  indicare  possunt  quam  non  ,  certum 

formamus  judicium  id  polius  velle  Deum  fieri  quam 
aliud.  Altamen  servus  il lo  ex  inslinclu  Doi  vol  au- 

geli  (quem  prx-dixerat  Abraham,  hic  ̂ .7,  ubique 
in  hoc  ncgolio  affulurum)  hoc  sibi  signum  consliluit, 

idque  non  nisi  humili  prece  ad  Deum  pnemissa. 

Pnclerea  nec  signum  illud  erat  omnino  indifferens, 

uipole  cum  ex  co  moraliler  nosci  possel  indoles  bona 

alicujtu  pucllx  ;  utruin  nempe  provida  esset  et  ho- 
spilalis,  maxime  peregrinis  ,  qualcm  sciebat  Abraha- 
mum  filio  suo  desiderare. 

Denique  eventus  ex  voto  secutus  ostendit  id  a  Deo 

fuisse  suggestum.  Simili  inslinclu  Gedeon  ex  somnio 
Madianiiœ,  Jud.VIl,  15,  et  Jonalhas,  I  Reg.,cap.  XIV 
ex  verbis  Philistinorum  fulurx  Victoria;  omen  capta- 
verunt. 

CAPUT  XXV. 

Abraham  ex  Celura  uxore  secundaria  suscipil  sex  pue- 
ros  ;  et  moritur,  quemadmodum  et  /Mus  ejus  Jsmael, 

postquam  hic  genuil  duodecim  duces.  Rebecca  parti 
lsaaco  geminos  Jacob  et  Esaù,  quorum  minor  a  Deo 

prœfertur  majori ,  qui  primogenila  sua  minori  di- 
vendidit. 

QUEST10    I.  —  DE   CO.NJUGIO     ABRAH4Î    CUM    CETURA    ET 

MORTE  ILL1US    PATRIARCHE. 

Dico  1.  Abraham  (morlua  Sara,  et  Agar  dimissa,  et 
forte  etiam  defuncta)  aliam  duxit  uxorem  nomineCetu- 

ram;  utdicilur  f  .  [  :  proinde  errant  Ilebrœi  qui,  ut 
testatur  S.  Hieron.  in  tradit.  heb.,  pulani  hancessc 

Agar,  de  concubina  faclam  uxorem,  nam  }  .  6.  Abra- 

ham filiis  concubinarum  largilus  est  mimera  :  ubi  signi- 
ficatur,  eum  plures  habuisse  uxores  secundarias.  Hoc 

nialrimonium  fuisse  dislinctum  a  priori  contraclo 

cum  Sara  et  Agar,  eliam  insinuât  pbrasis  hebraica , 

in  qua  dicilur  :  Et  addidil  Abraham,  et  accepil  uxorem. 
Dico  2.  Causa  ducendi  banc  uxorem  ,  nullo  modo 

incontinenlia  fuil  (absit  enim,  ut  incontinenliam  suspi- 

cemur,  prœserlim  in  illa  jam  œtate,  et  in  illa  fidei 

sanclilate.ùl  S.  P.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXXIV) 

sed  causa  lilteralis  fuit,  ut  una  cum  pueris  cullus 

Dei  inier  génies  propagarctur,  inquiunl  Jansenius  et 

Menochius,  qui  addit  id  factum  inslinclu  divino. 

Dico  3.  Causam  mysticam  addit  S.  P.  loco  mox 

cilato  :  ut  sicut,  Apostolo  leste,  per  Agar  ei  Ismael 
significati  fuerunt  carnales  Vet.  Testamenti ,  id  est 

Jud;ei  :  ila  per  Ccluram  et  filios  ejus  designarentur 

carnales  Novi  Testamenti,  utique  haretici. 

Dico  4.  Deditque  Abraham  cuncla  quœ  posséderai, 

Jsaac,  ut  dicilur  f  .  5  :  id  est,  eum  hxrcdem  omnium 

constitua,  idque  ex  volunlaie  Dei,  quam  declaraverat 

Sara,  cap.  XXI,  10,  et  approbaverat  Deus,  dum  ibi- 
dem f  .  12  jubebat  Saram  audiri.  Donalio  liœc 

facla  videtur  ,  sallcm  quoad  bona  Sarœ,  antequam 

Isaac  cum  Rebecca  conirahcrel  ;  ut  patet  ex  verbis 
famuli  Abraham,  cap.  XXIV,  56. 

Dico  li.  Filiis  autem  concubinarum  (Agar  et  Cclurx) 

largilus  est  inunaa  ;  puta  auruin  ,  argenlum  ,  vestes, 

pecora,  elc.  Sensu  allegorico  dicit  S.  P.  Q.  70  in 
Gen.  :  ilunera  quœ  acccpcrunl  filii  concubinarum,  vi- 

denlut  miki  signijicurc  quœdam  doua  Dei,  vel  in  sacra- 

mentis,  vel  in  aliquibtu  signis,  etiam  carnali  populo 

Judœorum,  et  hœrelicis  data,  velut  filiis  concubina- 

rum ;  cum  hœrcilitatis  munus,  quod  est  charitas  et  vita 

œtema,  non  nisi  ad  Isaac  perlinel ,  hoc  est  ad  /Mot 

promissionis. 
Dico  6.  Abraham  ^  .  8  deficiens  (non  vi  morbif 

sed  pr;c  sencciutc)  mortuus  est  in  seneclute  bona,  cum 

esset  170  annorum;  mature  et  tempore  suo,  sivg 

niaient,  sive  mérita  species.  Plenus  dierum  (vivendi 
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satur,  ut  habent  Hebrea,  et  cupiens  dissolvi)  congre- 

galusque  est  ad  populum  suum. 

Hoc  non  polest  intelligi  de  corpore,  quod  cumsuis 

in  patria  sepullum  non  est  :  unde  hinc  Theod.  Lyra- 
nus,  et  Pererius  1.  eruunt  immortalitalem  animœ. 
2.  Animas  defunclorum  non  vivere  soliiarias,  sed 

socialiter  quasi  in  populo,  sive  in  cœlo  sive  in  limbo, 

ubi  erant  lempore  Abrahae.  Dicitur  ergo  congregatus 

ad  populum  suum ,  id  est  ad  societaiem  justorum 

(puta  Ileber,  Noe,  Seth,  Abel,  Adam,  etc.)  cui  po- 
pulo, juxia  S.  P.  Q.  168  in  Gen.  dicitur  quis  apponi, 

quando  nulla  r émane t  sollicitudo  tenlationum,  et  pericu- 
lum  peccatorum,  quibus  separelur  a  populo  Dei. 

Dices  :  Etiam  de  malis  legimus  (puta  de  Ismaele 

Jiic  y  .  17)  illos  ad  populum  suum  appositos  esse  : 
ergo  phrasis  illa  hic  non  significat  quod  Abraham 

congregatus  sit  ad  societaiem  justorum. 

R.  Quidquid  sit  de  salute  vel  damnatione  Ismaelis, 

si  id  rêvera  legatur  de  malis,  nihil  mirum  :  nam  et 

malorum  animae  immorlales  sunt,  et  cum  populo 

suo,  id  est  sibi  similibus,  in  pœnis  communicant. 

Aique  iia  hœc  phrasis  eamdem  significationem  habet 

in  bonis  et  in  malis  :  nisi  quod  illic  ad  gloriam,  hic 

vero  perlineal  ad  pœnam.  lia  Marius. 

QUjESTIO  II.  —  QU1D  INDICET  HIC    ORACULUM  DIVINUM  DE 

CEM1N1S  ,  ADHUC  IN  UTERO  REBECCjE  CONCLUS1S. 

Cum  lsaac  deprecatus  esset  Dominum  pro  uxore  sua, 

eo  quod  esset  sterilis,  ul  habctur  y  .  21,  exandivit 

eum  et  dédit  conceplum  Rebeccœ.  In  hebraeo  pro  de- 
precatus est  ponitur  verbum  Jethar  a  radice  Athar, 

quod  significat  instanler,  et  mullum  orare  :  unde 

S.  Chrysosl.  censet  Isaacum  in  eum  linem  20  annis 
orasse  :  nam  lsaac  duxit  Rebeccam  anno  actatis  suœ 

40,  et  lantum  anno  60  geuuit  ex  ea   Jacob  et  Esaii. 

y  .  22.  Sed  collidebantur  in  utero  ejus  parvuli.  S.  P. 

Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXXV,  legit  :  Gestie- 

banl  gemini  adhucin  utero  ejus  inclusi.  LXX  Iegunt  : 
Exiliebant,  exultabant.  S.  Ilieron.  vertit  :  calcitrabant. 

Symmachus  :  colluclabantur ;  dum  scilicel  ulerquc 
nitilur  primum  in  lucem  prodire.  Hœc  lucia  non  vi 

nature  aut  casu,  sed  Dei  nutu  conligit  ;  uli  mox  ma- 
tri  divino  innotuil  oraculo. 

Dico  i  :  Ob  rein  lam  insolilam  conslernala  Rebecca 

ait  :  Si  sic  milii  (ulurumeral  (id  est,  si  milii  aborlien- 

dum  erat,  et  una  cum  parvulis  moriendum,  id  enim 

limebat  Rebecca)  quid  necesse  fuit  concipere?  Per- 

rexitque  ut  consulerel  Dominum.  In  monle  Moria  per 
Mclchisedech,  inquiunt  Eusebius  et  Gennadius. 

Sed  niulio  probabilius  TliPod.,  Diodorus,  Proco- 

pius  et  alii  censent ,  Rebeccam  ad  oraiorium  cl  do- 

mesticum  altare  se  conlulissc,  ibidemque  Deum 
orasse, ei  de  lam  insolilx  rei  eventu  eum  consultasse  : 

prirgnans  enim  erat ,  et  ilineribus  faciendis  minus 
idonea. 

Dico  2  :  Versu  23  respondens  (Deus  per  angelum) 
ait  :  Duœ  génies  sunt  in  utero  tuo  (id  est  duo  lilii,  qui 
eruni  paires  et  capita  duarum  gentium  ,  Idumxorum 
scilicet  et  Judxorum)  et  duo  populi  ex  utero  tuo  divi- 
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denlur  (id  est  moribus,  animis,  legibus,  religione,  et 

habitatione  separabuntur)  et  major  aerviet  minori.  M 

est,  primogenilus  Esaû  serviet  Jacob  secundo  genilo, 

non  in  sua  persona  (hoc  enim  nusquam  factum  legi- 
tur,  imo  potius  Jacob  submisit  se  Esaû),  sed  in  poste- 

ris  suis  :  Judaci  enim  posteri  Jacob ,  quasi  soli  hœre- 
des  Abrahae,  possederunt  terram  promissam  Chanaan, 
eisque  servierunt  Idumaei  posteri  Esaû.  Quare 

Dico  3.  Hislorica  proprietale  hoc  responsum  inveni- 
tur  esse  complelum,  ubi  populus  Israël ,  hoc  est  Jacob 

minor  filius,  superavit  Idumœos,  eosque  fecit  tributa- 
rios,  per  David  (II  Reg.  VIII,  14)  quod  diu  fuerunt 

usquead  regem  scilicel  Joram,  sub  quo  Idumœi  rebel- 
laverunt,  et  jugum  Israelilarum  Idumœi  a  cervice  sua 

deposuerunt.  lia  S.  P.  Q.  73  in  Gen.  Sed  Ilircanus 

iterum  eos  subjugavit,  et  circumeidi  fecit  ;  ut  testa- 
tur  Josephus  lib.  XIII  Antiq.,  cap.  XVII. 

Dico  4.  Quamvis  S.  P.  hune  sensum  ut  lilleralem 

admittat,  tamen  in  aliquid  majus  intentam  fuisse  islam 

propheliam ,  pariler  asserit  lib.  XVI  de  Civ.  Dei, 

cap.  XXXV.  Quod  enim  dictum  est  :  Major  serviet 

minori,  nemo  fere  noslrum,  inquit,  aliter  inlellexil , 

quam  majorent  populum  Judœorum  minori  populo 

christianorum  serviturum.  Sic  etiam  inlellexil  S.  Cy- 
prianus  lib.  I  adversus,  Judaeos  cap.  XIX,  Ambrosius, 
et  alii  passim. 

Dico  5.  In  sensu  mystico  eleclio  Jacob  et  reproba- 
lio  Esaû  quoad  bona  temporalia,  significat  eleciionem 

et  reprobalioncm  hominum  quoad  vitam  œlernam  ; 

ut  clare  doect  Apost.  ad  Rom.  IX,  13  :  et  ideo  ibidem 

Jacobum  proponit  lanquam  typum  electorum  ,  Esaû 

vero  lamquam  typuin  reproborum.  Caelerum  desuper 

plura  alibi. 

QUyESTIO  III.  —  AN,  ET  QUOMODO  PECCAVERIT  ESAD  VEN- 

DENDO,  ET  JACOB  EMENDO  PRIMOGENITA. 

Resp.  et  dico  1.  Esaû  in  hoc  facto  peccasse, 

certum  est  apud  omnes  ;  siquidem  ob  hoc  factum 

arguitur  et  culpatur  ab  Apost.  ad  Heb.  XII,  16. 
Unde 

Dico  2.  Eum  peccasse  1.  gula;  quia  ad  pulmenti 

conspectum  et  odorem,  tanta  ventris  appetitusque 

saliandi  avidilate  abreptus  fuit,  ut  quidquid  ipsi 

preliosissimum  erat,  exigui  illius  cibi  comparandi 
causa  non  erubueril  abdicare.  Unde  ubi  lextus  nosier 

y  .  30  habet  :  Do.  niihi  de  coctione  (tac  rufa,  hebreus 
indical  nimiam  avidilalcm  et  gulosilateni  Esaû;  sic 

enim  habet  :  Obtege  me,  obrue  me,  impie  me  de  rufo, 

rufo  islo.  Ubi  ut  loquitur  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ. 

Dei,  cap.  XXXVII.  Discimus  in  vescendo ,  non  cibi 

génère,  sed  avidilate  immoderata  quemeumque  culpan- 
dum. 

Nec  referl,  quod  dixerit  :  En  morior;  nam  id  non 

nisi  falsus  pretexlus  fuit,  quo  avidilatem  suam 

legerel;  facile  enim  erat  in  domo  tam  opulenla  alins 

cibos  invenire  ad  famem  sedandam.  Eslius  sic  expo- 
nit  :  En  morior,  id  est,  vila  mea  brevis  est,  paulo  post 

moriar,  praesertim  cum  exerceam  arlem  pcriculosam, 

scilicet  venatoriam,  in  qua  facile  conlingel  me  invadi 
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cl  lacerari  a  fera  quapiam  ;  lune  quid  mihi  proderunt 

primogenita  ? 
9.  Peccasse  videtur  perfidia,  et  perjurio  :  postquam 

enim  dixil  ci  Jacob,  f  .  33  :  Jura  ergo  milii  (scilicet 

quod  mihi  cédas  jus  piïmogenilurae,  eoque  pacilice 
nie  frui  permillas),  juravil  ei  Esaù ,  et  sumpto  lentis 

edulio...  ubiil  parvi  pendais  ,  quod  primogenita  vendi- 
disset,  ut  dicimr  f  .  34  :  quia  scilicet  non  habebat  in 

animo  conlractum  suum  hic  juramenlo  firmaium 

servare  :  unde  sine  ulîo  scrupulo  jus  hoc  sibi  reipsa 

vindicare  voluit ,  perinde  ac  si  illud  non  alienasset  ; 

ul  palet  ex  cap.  XXVII. 

3.  Peccavît  sacrorum  conlempiu  ;  quia  primogeni- 
luram,  quae  habebat  annexuin  jus  sacerdotii;  vel 

sallein  ,  qux'  propter  paternam  benedictioneni  pecu- 
liare  Dei  donum  erat  illo  lempore,  pro  vilissima  esca 
vindidit. 

4.  Videlur  etiam  peccasse  simonia  ;  quia  jus  pri- 
mogenilurae  totum,  ac  consequenler  jus  sacerdotii, 

quod  spirituale  erat,  vendidil.  Id  insinuare  videlur 

S.  P.  Aug.  epist.  XXXVI ,  edit.  Paris,  ila  scribens  : 

Adam  non  cibus,  sed  proliibilus  cibus  perdidit,  et  Esaù 

nepolem  S.  Abraliœ  non  esca ,  sed  usque  ad  conteh- 

PTUM  SACRAMENT1  ,  qUûd  IN  PR1MATU  SUO  liubuit,  COIICU- 

pila  esca  damnavit.  Porro  sacrainentuni  illud  ,  quod 

in  primatu  suo  habuil  Esati,  seu  quod  ejus  primoge- 
niturae  annexum  erat,  niliil  aliud  apparet  fuisse, 

quani  jus  sacerdotii;  ergo. 

Insuper  idem  sufficienler  innuit  Apost.  ad  fier-, 
XII,  46,  appellans  eum  profanum.  Ne  quis,  ait,  sit 

fornicator,  aut  profanus,  ul  Esaù,  qui  propter  unam 
escam  vendidil  primitiva  sua.  Ùbi  vox  fornicator,  non 

est  quidem  referenda  ad  ipsuin  Esaù  ,  quem  talis 

peccati  reum  nullibi  arguit  Scriptura,  sed  referri 

débet  ad  id  quod  ante  dixeral  Paulus,  nempe  sancli- 
moniam  esse  colendam  ;  cui  cum  maxime  repugnet 

ibrnicalio,  ideo  dicil  :  Ne  quis  fornicator.  Vox  autem 

profanus  cerle  refertur  ad  Esaù ,  qui  rem  ex  pane 

sacrain,  et  sjiirilualern  ,  nempe  primogeniluram  ,  cui 

annexum  eral  jus  sacerdotii,  vilissimo  prelio  diven- 
didit.  Verbum  enim  profanare,  in  Scriptura  significat 

rem  sacram  pol!uere,vel  in  bumanos  usus  conver- 

tere.  Ilinc  dicitur  Ezecbiel.  cap.  XXII  :  Sacerdotes 

ejus  conlempserunt  legem  meum  et  polluerunl  sanclua- 
rium  meum  :  inter  sanctum  et  profanum  non  habuerunt 

distantiam.  Igitur  non  oh  aliain  causai»  videtur  Esaù 

ah  Apost.  dictus  profanus,  quam  quod  rem  sacram 

cl  spirilualeni ,  hoc  est  jus  sacerdotii  primogenilurac 

annexum,  ut  quid  corporeum  et  terrenum,  irreligiose 
vendiderit. 

ProInde  verbis  Apost.  non  salis  conformis  apparet 

cxpoMlio  Eslii,  qui  ex  Griecis  prétendit,  Esaù  vocari 

profanum  ex  co,  quod  usque  adeo  iinmundiis,  el  gulae 

dedllos  lueiii,  ui  primogeniluram  ,  quoe  mullis  gau- 

debal  praerogativis ,  propter  vilissiinam  escam  con- 
leinneret. 

Dico  3.  In  pramentorato  facto  nec  simoniam  com- 
misil  Jacob,  nec  injusliliain. 

Piob.  Quia  Jacobine  sibi  vindicavil,  cl  exlorsit 
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jus  non  alienum,  sed  proprium  ;  cum  ex  divino  dono, 
et  dispositione,  juxla  oraculum  malri  factum  ,  illud 

ipsi  donatum  foret  :  atque  ila  non  émit  rem  sacram 

(etiamsi  sacerdolium  primogenilurac  tune  fuisse  con- 
sequenler annexum  supponalur)  sed  redemit  iniquani 

vexam,  ne  a  juris  sui  conseculione  per  fratrem  prœ- 

pedirelur. 
Ex  quo  pariter  habes  ,  quod  nullam  quoque  com- 

miserit  injusliliain  ,  quamvis  vili  lenlis  edulio  rem 

quoque  ïnœstimâbileni  sibi  assecurasscl  :  nam  scie- 

bat  verisimilius  Jacob,  jus  primogenilui;c  sibi  gratis 
deberi  ex  decreto  divino.  Unde  bene  prudenterque 

occasiôhehi  hic  oblatam  ultro  Jacob  amplcxus  est, 

qua  a  fraire  volente  et  obsecrante  oblinuit,  quod 
etiam  ab  invito  poteral  extorquere. 

Dixi  etiamsi  sacerdolium  primogenilurœ  tune  fuisse 

consequenter  annexum  supponalur  ;  quia  jus  primoge- 

niiurœ  respectu  juris  sacerdotii  tempore  legis  riâlurae 

erat  ex  génère  corum,  quaî  antecedenter  se  habenl  ad 

spirilualia,  non  autem  consequenler.  Nam  sicul  calix 

prior  est  consccralione ,  ila  jus  primogenilurac  prius 

erat  sacerdolio,  et  sine  eo  consistere  poterat,  quem- 

admodum  re  ipsa  consistit  tempore  legis  gratiae,  in- 

quit  Estius. 
Quia  ergo  jus  sacerdotii  non  erat  nisi  accessorium 

ad  jus  primogenilurac,  quod  in  se  ei  rcliquis  etiam 
secundariis  seu  accessoriis  erat  temporale,  et  prelio 

acslimabile;  cilra  simoniae  labem  id  emere  poterat 

Jacob,  ul  fit  quotidie,  inquit  Tirinus,  in  variis  domi- 

niis,  quibus  annexum  est  jus  palronatus  laici. 

His  adde,  quod  Scriptura  non  referai ,  Jacob  ob 

hoc  factum  fuisse  a  Deo  reprebensum  :  sed  rei  polius 

probavit  evenlus,  totum  hoc  negotium  ex  clivina 

provideniia  el  dispositione  esse  peractum. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Juxla  supra 
dicta  ,  simoniacus  fuit  Esaù  propler  venditionem 

primogenilurac  ;  ergo  el  Jacob  propter  cmplionem. 

R.  1.  Neg.  supposilum  ,  quod  Jacob  jus  primoge- 
nilurac emerit  ;  cum  ,  ut  dixi ,  iniquam  lantuinmodo 

vexam  rcdemei'it.  Et.au  autem  totum  jus  primoge- 
niturae,  cl  consequenler  etiam  jus  saccrdolii  (quod 

vi  nativilalis  sibi  competere  pulabal)  prelio  Icmpo- 
rali  vendidil.  Unde 

R.  2.  Neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod  Esaii  non 

tanluni  illud,  quod  in  primogenitura  erat  temporale, 

sed  etiam  quod  erat  spirituale,  seu  sacrum,  videalur 
vendidfsse  :  siquidem,  cum  minime  curaveril,  an  jus 

primogenilurac  temporale  ,  an  vero  spirituale  esset , 
inter  unum  et  aliud  non  distinxit  ;  sed  lolum  ,  siculi 

a  parle  rei  eral ,  sine  ulla  rcslriciione  vendidisse 

videtur  ;  uti  ex  Apost.  et  S.  P.  Aug.  ante  monsira- 
tum  est.  At  vero  id  minime  fecit  Jacob  :  hic  cniin  ad 

summum  illud,  quod  in  primogenitura  erat  tempo- 
rale, émisse  dici  polcst.  Dico  ad  summum,  quia  nec 

illud  proprie,  sed  tantum  improprie  eum  émisse,  ex 
ante  dictis  salis  consial. 

Insl.  I.  Jacob  dixit  fratri  :  Vende  mihi  primogenita 

tua.  Alqui  venditio  ex  parte  unius  supponit  emplio- 
uem  ex  parle  allerius;  ergo. 
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R.  quou  Jacob  vcrbum  vendere  non  sumpserit  in 

rigore  :  nemo  enim  proprie  dicilur  vendere  ,  quod 
suuiii  non  est  ;  nemo  proprie  emere,  quod  sibi  stricto 

jure  debilum  novit.  Porro  noveral  verisimiliter  ex 

maire  Jacob,  jus  illud  in  se  a  Deo  esse  uanslalum. 

Sensus  igitur  erat  :  Da  mihi  primogenila  in  specie 

lua,  sed  a  parte  rei  mea.  Dixit  ergo  vende,  tum  pro- 
pler  ignoranliam,  tum  proplcr  malitiam  Esau  :  quia 

iiic  aliter  juri  praesumpto  cedere  noluisset. 
Posset  eliam  dislingui  minor  :  Yendilio  vcra  a 

parte  unius  supponit  emplionem  ex  parle  allcrius  ; 

concedo  :  venditio  putaiilia,  seu  a  venditore  appre- 
heusa;  nego  min. 

Inst.  II.  Simoniaci  essenfcanonici  Trajectenses,  v. 

g.,  si  pelèrent  sibi  vendi  canonicalus  sub  Acalholico- 
rum  poieslatem    redactos  ;  ergo  et  lalis  fuit  Jacob. 

R,  Disling.  ant.  Si  boc  pelèrent,  aniequam  colla- 
lionem oblinuissent  a  ponlifice ,  concedo  :  post 

oblenlam  collalionem  ,  nego.  Ratio  distinclionis  est, 

quia  anle  islam  collalionem  jus  nullum  habentad  ista 

bénéficia  ;  post  collalionem  vero  jus  babent ,  quod 
cum  sibi  aliter  vindicare  nequeant,  licite  vexam 

rediniunt;  nec  simoniaci  censendi  essent,  quamvis 
ulerenlur  verbo  :  Vende  milii,  etc.,  propler  raliones 

jain  slaiim  datas. 

Soli  ergo  illi  culpandi  surit,  qui  bénéficia  ista  pre- 
lio  tcmporali  licitantur  anle  jus  débile  acquisitum; 

ex  quo  alius  forlasse  oritur  abusus,  quod  plures  ad 
idem  beneficiuin  concurrentes  (cum  lamen  non  iiîsi 

unus,  qui  collalionem  obtiuuil,  jus  babeat)  pretium 

redemptionis  ceilalim  augeant  :  unde  fit,  ut  non 
lanlum  sint  simoniaci,  qui  id  sine  accepta  collalione 

attentant,  sed  injusti  insuper  damnificatores,  cum 

jus  habenlem  vi  collaiionis  ponlificiaj  ab  boc  jure  ar- 
ceant,  vel  saliem  redemptionis  augmenlum  inique 
eMorqueant. 

Nota  inlerim,  me  hic  non  velle  agere  de  modo, 

quo  illud  jus  a  poniilice  acquiri  débet  :  siquidem  id 
non  hancquœstioncmscripturisticam,  sed  iheologiam 
concernit.  Sunt  enim  nonnulli,  qui  pulant  absolute 

non  re.|uiri,  ut  prajlcndenles  talia  bénéficia,  deter- 
minaie  et  expresse  jus  a  ponlifice  acquisiverint ,  sed 

suïficere  exislimant,  quod  preliuni  oll'erant  ea  inlen- 
lione,  ut  vexam  nomine  ponlificis  redimant.  Cuelerum 
cum  in  lioc  casu  intentio  debeat  esse  valde  sincera  , 

et  immunis  ab  omni  lucio  temporali,  videndum  ne 

iniquilas  menlialur  sibi  ;  ut  observât  Dadman  Ob- 
serv.  7  de  Simonia. 

Iust.  III.  Quanquam  isti  canonici  collalionem  pon- 
lifieiam  jain  oblinuissent,  si  tamen  eamdem  esse 

faciam  ignorarenl,  simoniace  peterenl  isla  bénéficia 

sibi  vendi  :  alqui  Jacob  videlur  ignorasse  translatum 

in  se  jus  primogeniturse  ;  ergo  et  ille  fuit  sinioniacus. 

Prob.  min.  Quia  cap.  XXVII,  42,  Timeo,  ne  putel 

me  sibi  voluisse  illudere  (pater  meus)  et  inducam  super 

nie  maledictionem  pro  benediclione,  ail  Jacob  ad  ma- 

Ircm  :  atqui  nibil  babebat  limendum  ,  si  electione 

Dei  se  lune  sciret  esse  primogenitum  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.,  quia  non  est  verisimile,  quod  mater 
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illam  electionem  tacuisset  filio ,  quem  prœ  seniore 

tenere  diligebal  ;  ut  palet  hic  f  .  28. 

Deinde  ex  ipsis  verbis  constare  videtur,  quod  Ja- 

cob jam  sui  electionem  agnosecret  :  nam  si  eam  igno- 
rasset,  juxla  naturalem  sensum  potius  dicere  debuis- 

set  ;  Timeo,  ne  inducam  super  me  maledictionem  pro 
benediclione,  quia  sequendo  luum  consilium  patri  illu- 
dam,  cum  nullum  jus  liabeam  ad  islam  benediclionem. 

Jam  vero  lanlum  dicit  :  Timeo,  ne  pater  meus  putet, 
me  sibi  voluisse  illudere,  etc.,  quia  licet  ego  ex  te  nove- 

ï  ii»,  quod  electione  Deisim  primogenitus,  hoc  tamen 

pater  meus  ignorât,  qui,  ex  ignoranlia  factse  revela- 
tionis  djyinae,  forsitan  in  me  maledictionem  fulmi 
nabit. 

Ad  probat.  ergo  dico,  quod  merito  limere  potuerit 
Jacob  maledictionem  pro  benediclione,  quia  electio- 

nem lilii  minoris  pater  Isaac  hactenus  ignorabal. 
Insuper  licet  Jacob  sciret  se  habere  jus  ad  palernam 
benediclionem,  non  propterea  sciebat,  quod  eam  ob- 
tinere  deberet,  fmgendo  se  esse  Esaû  :  ac  propterea 
ubi  mater  limenli  lilio  reponil,  in  me  sit  ista  maledi- 

ciio,  fili  mi  etc.  f .  13,  slaiim  acquievit  Jacob,  et 
inlellexit  hune  esse  modum  a  Deoprovisum,  quo  jure 
eleclionis  divinse  paternam  fratri  benediclionem 

praeriperet. 
Obj.  II.  Qui  inducit  aliquem  ad  peccalum,  reus  est 

ejusdem  criminis;  atqui  Jacob  fratrem  suuminduxit 
ad  illam  veudilionem  ;  ergo. 

Respondet  Cajetanus,  (|uod,  elsi  Jacob  fralrem 

siium  Eaaù  excita  vêtit  ad  illam  illiciiam  reftdilibnein, 

non  propterea  peccaverii  :  sicuti  nullius  criminis 

reus  videtur  ecclesiaslicus,  qui  offerl  pecuniam  occu- 
palori  sui  beuelicii  ;  non  enim  est  boc  inducere  ad 

peccalum,  sed  alii  non  solum  paralo  ad  peccandum  , 

verum  eliam  aclu  peccanli  (detinendo  scilicet  quod 

suum  non  est)  ofl'erre  redemptionem  secunduni  veri- 
talem;  quamvis  secundum  modum  loquendi,  et  se- 
cundum  inlenlionem  alterius  videalur  esse  aliud. 

Unde  dicensJacob  :  Vende  mihi  primogenita  tua,  rêve- 

ra hune  sensum  l'acit  :  Da  mihi  primogenila,  quoe  vere 

sunt  mea  ;  et  quia  non  vis  gratis  dare ,  off'ero  pran- 
dium  aie  tanlopere  expelilum. 

Inst.  Esaù  ignarus  diviiiœ  ordinalionis  bona  (ide 

retinuit  primogenituram;  ergo  non  erat  aclu  pec- 
cans  eam  relinendo  ;  et  consequenlcr  non  poluit 
eum  Jacob  ad  illam  vendilionem  inducere. 

R.  Neg.  posteriorem  consequenliam,  quidquid  sit 

de  priore  etaniecedenle  :  nam  eliamsi  scivisset  Esau 

divinam  ordinalionem,  non  propterea  cessisset;  sed 

nihilomiiius  primogenituram  retinere  voluisset.  Si 

quidem  cognita  post  ordinatione  pairis  et  Dei ,  dixit 

cap.  XXVII, 41,  Venienl  dies  luclus  (morlis)  patrismei, 

et  interficium  Jacob.  Licuit  ergo  redimere  vexalionem 

siiam  ab  ignorante,  et  quidem  lanlo  magis,  quanio 

minus  peccandi  occasionem  accipil  ignorans,  se  pos- 
sidere  remalienam,  quamsciens.Ila  pêne  Cajetanus. 

Ex  quibus  pariler  exscolpi  poiest  ratio,  cur  Jacob 

fratrem  suum  ad  hanc  vendilionem  induxerit  :  scili- 

cet ut  tum  vi  facbc  venditionis  pulalitiae,  lum  etiam 
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vi  prœslili  juramenti  coerccrelur  Esaù,  ne  quid  mali 

altenlarel  in  fratrem,  ubi  audiret,  eura  jus  primoge- 
nilurx  sibi  vendicasse. 

Porro  quod  habita  justa  ratione,  possimus  nos 

quandoque  habere  permissive  ad  nialiliam  allerius, 

patelin  eo,  qui  juramentum  petit  ab  illo,  quein 

prœvidel  juraturum  per  falsos  deos,  etc. 
Caeterum  quod  Jacob  certo  sciveril  ex  maire,  jus 

primogeniturae  in  se  fuisse  translatum,  constat  ex 

eo,  quod  maternis  consiliis  tam  facile  acquieverit , 

dum  aciuin  fuit  cap.  XXVII  de  prœripienda  palerna 

benedictione  :  neque  enim  verisimile  est,  quod  tir 

juslus,  ut  erat,  lanlam  injustitiam  in  fratrem  com- 
millere  voluerit,  ut  sibi  vindicarel,  quod  fratris  esse 

pularet;  vel  saltem  crimen  committenda;  injusliliu; 
suadenti  malri  non  objiceret. 

Revelaverat  ergo  Rebecca  Jacobo  divinum  oracu- 

lum  ;  quod  lamen  celavit  Isaac,ne  cum  (qui  Esaù  inti- 
me diligebat  (mœrore  afficeret  :  celavit  et  Esaù,  quia 

ejus  lurorem  et  indignationem  rationabiliter  metuebat. 

QO^STIO  IV.  — DE  QUIBUSDAM    AL11S  HUC  SPECTAN1IBUS. 

Pelés  I,  quale  fuerit  illud  edulium,  pro  quo  Esaù 

primogenita  vendidil. 

R.  Versu  30  vocatur  coctio  rufa  (id  est  suaviier 

rubens,  forte  quia  croco,  coriandro,  similive  condi- 

mento  erat  lincta);  erat  autem  facta  ex  lento,  ut  pa- 

let ex  f  .  34.  Hinc  S.  P.  Aug.  in  Psal.  46  ait  :  Depo- 
mut  primogenita  (  Esaù  )  ut  manducaret  lenticulam. 

Lenliculam  autem  invenimus  cibum  esse  JËgyptiorum. 

Magnificatur  enim  lenticula  Alexandrina,  et  venit  usque 
ad  terras  noslras.  Zeno  autem  lenliculue  alexandrin» 

coriandri  grana.quœ  rula  sunt,  misceri  jubebat. 

Petes  2,  quodnam  fuerit  in  lege  nature  jus  primo- 

genilurœ. 
R.  Erat  quadruplex.  1.  Itaque  primogenitus  erat 

princeps  fratrum,  eorumque  quasi  paler  et  dominus, 

adeo  ut  coram  eo  se  fratres  inclinarent  ;  ut  palet  ex 

cap.  XXVII,  29  :  quia  scilicel  patri  in  dignitate  suc- 
cedebat  :  hinc  tanta  veneralio  Jacob  erga  Esaù,  cap. 
XXXII,  4. 

2.  In  divisione  hceredilatis  paternœ  primogenitus 

duplicem  portioncm  babebat  ;  ut  manifestum  est  ex 

Peut.  XXI,  27,  et  I  Parai.  V,  1. 

3.  Paler  moriens  peculiariter  primogenito  benedi- 
cebat;  ut  patel  ex  cap.  XXVII,  4  :  quai  benedictio 

magni  erat  valoris  el  cfficacix  apud  Dcum. 

4.  Post  diluvium  primogenitus  erat  sacerdos  fa- 
milial; ut  ex  Hebraîis  tradit  S.  Hieron.  in  tradit. 

Iieb.  super  cap.  XXVII  Gen.  et  confirmai  epist.  126 

ad  Evagrium  :  Tradunt,  inquit,  Jlebrœi,  quod  usque 
ad  sacerdotium  Aaron,  omnes  primogeniti  ex  stirpe 

Noe,  cuju»  séries  el  ordo  describitur  in  Scriptura,  [ue- 
rinl  sacerdotes,  et  Deo  viciimas  immolarint  ;  et  hœc  esse 

primogenita ,  quœ  Esaù  vendiderit  fralri  suo  Jacob. 
Hinc  aliqui  pulant,  quod  in  lege  Moysis,  levitœ  loco 
omnium  primogenilorumfuerinl  eleeti  ad  minislcrium 
labernaculi,  et  Aaron  ac  filii  ejus  constitua  super 

cullum  sacerdolii,  ut  dicitur  Num.  5. 
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Fuit  tamen  hoc  jus  sacerdolii  aliquibuanon  primo- 

genitis  concessum,  uli  Abrahamo,  idque  ex  singulai  i 

Dei  disposilione  :  quamvis  inlerim  eiiam  dici  posset 

quod  Abraham,  etsi  non  nalivitate,  lamen  dignitate 
fuerit  primogenitus. 

I  Ullerius  etiam  hic  reflectit  Frassen,  illam  primo- 
genitorum  in  sacerdotio  prarogaiivam  non  exclu- 

sisse  alios  fralres  a  sacrificandi  munere,  dum  a  pa- 
terna domo  sejuncli ,  dislinciarum  faniiliarum  erant 

capila  :  alioquin  solus  Sem  inler  Noe  filios  sacrifi- 

candi facullatem  habuisset  ;  quod  tamen  non  apparet 

verum.  Igilur  anle  aaronicum  sacerdotium,  cuilibel 

familiarum  capili  videturj  liberum  fuisse  sacrificare  , 

et  sacerdotale  munus  obire.  Unde  sicul  primogenitus 

succedebat  in  locum  patris,  et  fiebat  familix  capul, 

quandiu  ipse  cum  frairibus  familiam  conflabat  ;  sic 
illi  soli  hoc  jus  sacerdoti  conveniebal,  non  vero  aliis  : 

ita  tamen  ul  caeleri  fratres,  quamprimum  aliam  in 

familiam  commigrantes,  nec  non  ipsi  familise  capul 

effecti,  idem  sacerdolii  jus  acquirerent  ;  tametsi  non 

eadem  dignitale,  qua  primogeniti,  qui  in  rébus  omni- 
bus antecellebant.  lia  Frassen. 

CAPUT  XXVI. 

Orta  famé,  Isaac  in  /Egyptum  descendere  cogitans,  Dei 

tnonitu  subsistit  in  Geraris  ;  uxoremque  suam  Rebec- 
cam  prœ  metu  vocal  sororem,  atque  ab  Abimelech  ea 

de  causa  corripilur  :  benedicilur  a  Deo  ac  ditatur. 

Unde  Geraritœ  invidentes  illi,puteos  ejus'obslruunl : 
sed  aniinadverlenles  Dominum  esse  cum  illo  ,  fœdus 
el  amicitiam  cum  Jsaaco  ineunt. 

QIJjESTIO  UNICA. —  AN  S1T  IDEM    ABIMELECH,  DE  QUO  HIC  , 

ET  CAP.  XX. 

Resp.  Probabiliter  affirmative  :  quia  idem  nomen  , 

eadem  praxis  abducendi  in  palalium  regium  pere- 
grinanles  apud  se  mulieres  alienigenas,  etc.,  equidem 

probabile  faciunl  ,  quod  et  hic  et  ibi  de  eodem  rege 

agatur.  Hue  accedit,  quod  et  hic  f  .  26,  et  supra 

cap.  XXI,  22,  belli  dux  ejus  vocelur  eodem  iiomine 

Phicol  ;  ul  observai  S.  P.  Aug.  Q.  75  in  Gen.  ila 

scribens  :  In  eo  quod  scriplum  est...  «  Abiil  autem 

Isaac  et  Abimelech  régent  Philistinorum  in  Gerara  :  t 

quœritur  hoc  quando  factum  sit,  utrum  postcaquam 

Esaù  vendidil  primogenita  sua  cibo  lenliculœ  ;  posl 

illam  qnippe  narrationem  hoc  narrari  incipil  :  an,  ut 

fxeri  solet,  per  recapilulalionem  narralor  ad  ea  rever- 
sus  sit,  cum  progressus  de  (iliis  ejus  ad  eum  locum 

pervenissel,  qui  de  lenticula  commemoratur.  Movel  au- 
tem, «  quia  ipse  invenitur  Abimelech,  qui  etiam  Saram 

concupierat.  Jpsius  enim  paranymphus  ,  et  princeps 

viilitiœ ,  qui  ibi  commemorati  sunt,  etiam  hic  comme- 
moranlur,  utrum  vel  viverc  potuerinl.  » 

Obj.  1.  S.  P.  ibidem  dicit,  historiam  illam  esse  re- 
lalam  per  recapilulalionem  ;  ergo  non  est  niirum , 

quod  asscrat,  fuisse  ulrobique  eumdem. 
R.  Disling.  ant.  Dicit,  historiam  illam  esse  relalam 

per  recapilulalionem,  propter diulmnam  Isaac  ibidem 

mansioncm  :  concedo  :  propter  profectionem  in  Ge- 
rara m  ;  nego  ant. 
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Patet  ex  verbis  ejusdem  ibidem  :  Non  ergo  ex  hoc 

(  quod  quasi  cenlenarius  jam  esset  Abimelecli)  cogit 
vlla  nécessitas  per  recapitulationem  putare  narralam 

profectionem  Isaac  in  Geraram;  sed  quia  diulurno  tem- 
pore  ibi  fuisse  lsaac  scribitur,  et  puteos  fodisse  et  dita- 
tum  fuisse,  cic. 

Igitur  recapilulalio  juxta  S.  P.  neccssaria  non  est, 

ut  suo  ordine  profectio  Isaac  in  Geraram  posita  intel- 
ligatur  (quia  juxla  computum  S.  P.  poluil  illa  sub 

eodcm  Abimelech  contigisse  posl  historiam  de  lenli- 
cula);  sed  recapitulatio  hic  necessario  adniilii  débet 

propter  caetera,  qux  hoc  cap.  sequuntur.  Puta  quod 

magnificus  et  dives  esset  Isaac,  quod  puteos,  quos  Co- 

deront servi  patris  ejus  Abrahami,  Palxslini  obstruxe- 
runt,  f  .  15  ;  quod  rursum  alios  foderit ,  quos  ipsi 
Palxslini  eripuerunt,  etc. 

Patet  hxc  solutio  ex  conclusione  cap.  cit.  :  Sed 

quia  ibi  diutumo  tempore  fuisse  Isaac  scribilur,  et  puteos 

fodisse,  et  de  his  conlendisse,  et  ditatum  fuisse  pecu- 
nia  :  mirum,  nisi  recapitulando ,  ista  commemorantur  , 

quœ  ideo  fuerant  prœlermissa  ;  ut  primum  de  fdiis  ejus 
usque  ad  illum  locum  de  lenlicula  narratio  pervenirel. 

■  Iust.  I.  Post  banc  profectionem  ,  Isaac  dies  plures 

juxla  ̂   .  8  mansit  in  Gerara  antequam  deprehende- 
relur  esse  uxoratus,  dimissus  inde  fodit  alios  puteos, 
et  deinde  lantum  fœdus  init  cum  Abimelech  ;  ergo 

saltom  lune  non  amplius  erat  idem  Abimelech. 

R.  Neg.  conseq.  quia  hxc  omnia  potuerunt  esse 

facla  usque  ad  annum  Jacob  et  Esaû  40 ,  quando 

Isaac  agebat  annum  100,  et  Abimelech  forsan  annum 
circiler  150  :  nani  dum  historia  Abrahami  cum  Abi- 

melech contigit,  jam  erat  promissus  Isaac  ;  adeoque 
lantum  conligerat  a  100  annis. 

Porro  quod  historia  Isaac  cum  Abimelech  non 

conligerit  post  annum  100  Isaac,  colligi  videlur  ex 

co,  quod  omnibus  peractis,  in  fine  hujus  cap.  Esaû 
quadraginla  annorum  dicatur  accepisse  duas  uxores. 

Inst.  II.  Cum  Abimelech  Saram  redderet  Abraha- 

mo,  supra,  cap.  XX,  scribitur  habuisse  uxores,  an- 
cillas,  et  liberos  ;  adeoque  ex  tempore  il  lo  processerat 

in  diebus  suis  :  atqui  jam  admissum  est,  quod  ab  illo 

lempore  usque  ad  l'œdus  Isaac  fluxerint  ut  mini- 
mum 100  anni  ;  ergo  tune  non  amplius  vixisse  videiur 

idem  Abimelech. 

R.  Neg  conseq.,  quia  illa  omnia  possunt  verificari, 

dummodo  Abimelech  supponatur  fuisse  150  anno- 
rum :  potuit  enim  anno  xlatis  sua?  50  regnare  in 

Gerara,  et  habere  uxores  alque  liberos  :  imo  si  velis, 

dicam  ipsum,  nascente  Isaaco,  fuisse  40,  et  hic  140 
annorum. 

Inst.  111.  Ergo  Abimelech  debuit  plus  quam  100 
annis  régnasse. 

R.  Nihil  implicare  ,  quominus  in  tam  longxva 

vita  tanlo  tempore  regnaverit,  prout  admiltunt  S.  P. 

Ang.,  S.  Chrysost. ,  Josephus  et  alii  :  cum  enim  tune 

lemporis  homines  aliqui  pertingerent  usque  ad 
annum  170  et  ullra  :  non  est  incredibile,  aliquos 

ultra  100  annos  régnasse.  Profecto  Manasses,  etsi 
lantum  vixerit  annis  67,  regnavit  tamen  annis  55. 

S.  S.  XXVI. 

Obj.  II.  Licet  vixisse  tam  diu  supponatur  Abime- 

lech, incredibile  tamen  apparet  1.  Quod  in  lama 

xtafe  uxorem  appetiisset  Rebeccam.  2.  Quod  eodem 

tempore  adhuc  aptus  esset  rébus  agendis,  regnique 

administrationi,  qualis  erat  hic  Abimelech  tempore 
Jsaac. 

R.  Neg.  assumpt.,  quia  siculi  Abraham  anno  xtatis 
sux  140  duxit  uxorem  Ceturam,  secundam  suam 

concubinam,  sic  eodem  xlatis  sux  anno  potuit  Abi- 
melech uxorem  appetere  Rebeccam.  Item  sicul  Abra- 

ham ex  illa  Celura  sex  in  ista  xtale  genuit  liberos  , 

sic  in  eadem  xtale  posteros  ex  Rebecca  sperare  po- 
tuisset  Abimelech ,  si  hxc  non  nimis  senex  fuisset. 

Unde  si  nonagenariam  appetierit  Saram  ,  quidni  et 
Rebeccam  ?  Et  rursus ,  si  numerosissimœ  sux  fa- 

milix  regendx  in  iîla  xtate  fuerit  aptus  Abraham  , 

ut  patet  supra  cap.  XXV ,  quidni  et  Abimelech  ,  qui 
ad  lubitum  assistentes  sibi  assumere  poterat  (prout 

reges  facere  soient  )  si  regni  pondère  nimis  gravare- 
lur? 

Inst.  Saltem  inconceptibile  est ,  quod  Phicol  idem 

belli  dux  Abimelech  lam  diu  rexerit  mililiam  ;  cum 

similes  bellicis  laboribus  frangi  soleant. 

R.  Imprimis  neg.  assumpt.  Quia  dudum  poslea 

Moyses,  licet  esset  120  annorum ,  totamque  vitam 
laboribus  insumpsissel,  atlamen  adhuc  strenuus  erat 
bellator. 

Deinde  si  fractis  viribus,  militares  labores  non  po- 
tuerit  amplius  subire  corpore  ,  sulïiciebat ,  ad  illud 

officium,  quod  regere  posset  mente  eteonsilio,  quod 

sxpe  firmius  est  in  senibus. 

Obj.  III.  Propter  raptum  Sarx  graviter  punitus  fuit 

Abimelech,  sub  quo  peregrinatus  fuerat  Abraham  ; 
ergo  non  est  verisimile,  quod  idem  ille  attentasset 
uxorem  desiderare  Rebeccam. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  in  similem  casum  etiam  re- 

ges opiimi  bona  fide  incidere  possunt  denuo,  maxi- 
me palpaniibus  aulicis.  Prxterea  sublatio  Sarx  in 

domum  regiam  ut  minimum  facta  fuerat  a'o  30  annis; 
ad  quam  proinde  Abimelech  (  qui  eam  ex  concupi- 
scentia  non  sequestraveral  )  poluil  non  reflectere  : 

aut  si  reflexerit,  parum  curavit ,  dummodo  esset 

libéra  :  cum  inter  istas  génies  vîdcatur  fuisse  consue- 
tudo  ,  ut  régi  suo  destinarenl  in  uxores  quascumque 

peregrinantes  libéras,  forma  prxstantes,  et  régi  pla- 
cituras. 

Vernm  quidem  est ,  quod  solius  Sarx  el  Rebeccx 

exempla  habeamus  in  Scriplura  ;  sed  fundate  vide- 

mur  inde  posse  suspicari ,  quod  alias  décoras  mulie- 
res  libéras  ipsi  adducere  solcrent.  Quidquid  sit  de 

hac  conjectura ,  probabililer  conlendimus,  quod  uni 

eidemque  Abimelecho  fuerint  ab  aulicis  commenda- 

tx  Sara  et  Rebecca  ;  quam  posterioreni  ipse  îgnora- 

vit  uxorem  Isaac,  donec  videret  ipsum  cum  illa  fami- 
liarius  agentem  seu  jocantem,  f .  8. 

Inst.  Jacob  et  Esaû  cum  parenlibus  suis  fuerant 

profecti  in  Geraram  ;  ergo  poterat  novisse  Abimelech 
ipsam  esse  conjugatam. 

{Huit.) 
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R.  Neg.  conseq.  Quia  quamvis    in  comitalu  Isaac 
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et  Rebeccae  estent  Jacob  el  Esaû,  non  sequitur  quod 
fuerint  noti  tanquam  eoruin  filii.  Dcirule  qiianquam 
noti  fuissent  tanquam  filii  Isaac,  non  sequitur  quod 

noti  fuerint  tanquam  filii  Rebeccœ  :  et  quanquam 

vice  versa  noli  fuissent  lauquam  (ilii  Rebeccie ,  po- 

terat  illa  tune  xslimata  fuisse  vidua;  adeoque  ex 
mandato  patris  tacente  familia  Isaac,  potuil  latcre 
conjugium  actuale  ipsius  Rebeccae. 

Obj.  IV.  Si  fuerit  idem  utrobique  Abimelecb,  po- 
testnovisse,  qtiod  Isaac  esset  filius  Abraliœ  ;  cum 

juxta  recapitulationem  S.  P.  Aug.  supra  relatam  oc- 

clusos  jam  fodisset  puteos  patris  sui  ;  ergo  fecisset 

aliquam  de  Abrahamo  metilionem ,  conqueslusque 

fuisset,  eadem  sibi  a  filio  jam  imposilà  ,  quœ  pridem 
a  pâtre. 

R.  1.  Neg.  conseq.  Quia  cum  simulante  Abrabamo 

needum  esset  nalus  Isaac,  potuit  non  Ioqui  filio  de 

facto  paterno  ante  ejus  nativitalem  ;  utpole  ab  80  ut 
minimum  annis  commisse 

R.  2.  Si  adverterit  ad  faclum  patris  prœteritum  , 

illudque  crediderit  esse  notum  filio,  quod  ibidem 

verisimiliter  eidem  objecerit,  licet  hoc  Scriptura  non 
narret  :  cum  non  soleat  omnes  historiarum  circum- 

stantias  in  individuo  expriraere. 

Denique  quod  jam  ad  senectutem  tenderet  Abime- 

lech ,  erui  videtur  ex  eo ,  quod  cautius  custodierit 
Saiam  ,  quam  Rebeccatn  ;  cum  hœc  cum  viro  suo 

déambulasse  legatur,  etc.  ;  quod  de  translata  in  au- 
lam  regiam  Sara  non  reperimus. 

Inst.  Saltem  cum  ab  Abrabamo  sub  nomine  soro- 

ris  esset  deceptus  Abimelech  :  ubi  dixit  Isaac  Re- 

beccam  esse  sororem  suam ,  rogasset  ulterius ,  an  si- 
iiiul  non  esset  conjux. 

Prob.  assumpt.  Quia  cap.  XX  salis  ostendit  Abi- 

melech (quod  etiam  hic  palet)  se  per  omnia  abomi- 
nari  adulterium. 

R.  Quod  interrogalionem  islam  prudenter  differre 

poluerit,  donec  vel  ipse  proponerel  cain  suineic  in 
uxorem,  vel  alteri  aulico  deslinare.  Cum  vero  alia 

via  novissel  ipsum  esse  Isaaci  uxorem  :  non  hoc  in- 

lerrogavit  ;  sed  de  piano  ipsi  oggessit  f  .  9  :  Perspi* 
cuum  est  quod  uxor  tua  sit. 

Obj.  V.  Facilius  cum  S.  Hieron.  et  aliis  dicitur , 

quod  nomen  Abimelech  fuerit  commune  regibus  Ge- 

rarae  (quia  significat  patrem  regem,  seu  patrem  pa- 
tri;e,  quales  debcnl  esse  reges),  sicuti  omnes  reges 

■^b'yi'1'  primitus  Pliaraones,  et  postea  dicti  sunt 
Ptolomœi  :  item  sicuti  omnes  Romanorum  imperalo- 
res  olim  dicebanlur  Cœsares. 

Facilius  quoque  dicilur  ,  Phicol  fuisse  nomen 
commune  belli  ducibus  Gerarœ  ;  quia  per  Phicol 

juxla  aliquos  iulelligitur  omnis  (acies,  co  quod  om- 
nium oculi  in  belli  dueem  jacianlur  ;  ab  aliis  aulem 

os  omnium,  coquod  loco  omnium  loqui  leneantur,  etc. 

R.  Hoc  quidern  facilius  dici  ;  sed  an  verius  dica- 

tnr,  hoc  mancl  in  qmcsiione  quam  disputamus.  l)c- 
inde  quamvis  uliumque  fuisset  nomen  commune  (  id 

.juod  non  ita  constat,  sicut  de  impcraloribus  Roma- 

nis ,  regibus  jEgypti ,  etc.),  non  sequitur  quod  pro- 
pterea  fuerint  diveisi  :  cum  omnia  de  eisdem  posse alfirmari  ad  litteram  ostenderimus. 

Obj.  VI.  Abimelech  et  Abraham  supra,  cap.  XXII, 
52,  juraverunt,  et  inierunl  fœdus  pro  puteo  juramenti  : 
alqui  servi  Abimelech  sub  Isaac  obstruxerunt  puteos 
Abrahami  ;  ut  patet  hic  :  ergo  non  fuit  idem  : 
cum  juramenti  sui  Abimelech  primus,  qui  in  nulla 
re  nocuerat  Abrabamo,  fuisset  tenacissimus. 

R.  Disling.  min.  Obstruxerunt  aliquos  puteos  ab 

Abrabamo  faclos  ;  concedo  :  obstruxerunt  puieum 

Bcrsabee;  nego  min.  Porrô  ille  puteus  solus  erat 

puteus  juramenti  cap.  XXI,  eumque  ,  rehovato  jura- 

mento,  retintlit  Isaac  ;  ut  paiet  hic  circa  finem  ca- 

pilis. CAPUT  XXVII. 

Jacob  matris  consilio  prœripil  fralri  suo  Ësnù  benedi- 
ctionem  patris  :  unde  Esni  morlcm  ilti  minatur. 

Hinc  suadel  mater,  ut  in  Haran  secedat. 

QU^STIO  BNICA.  —  AN  DICTA  ET  TACTA  JACOB  PR  ERI- 

PIENT1S  BENEDICTIONEM  FRATUI  SUO,  EXCUSAR1  POSS1KT 

A  MENDAC10. 

Circa  id  quod  dixit  Jacob  f  .  19  :  Ego  sum  primo- 
genilus  tuus  Esaû  :  feci  sicul  prœcepisli  milii  :  smge  , 

sede ,  et  comede  de  venatione  mea ,  etc.  Orlgenes, 

Cassianus  et  nonnulli  alii  censuerunl,  Jacob  menti, 

tum  esse;  sed  licite  et  sine  peccato  :  in  quo  Plato- 

nem  imitati  sunt,  putantes  mendacium  subinde  lici- 

tum  esse,  propter  notabilis  boni  consecutionem  ;  sic- 
uti Iicilum  est  uti  veneno  in  ph:irmacis.  At  error 

hic  (i]ui  totam  everlit  Scriplurae  auctorilatem,  ul 

invicte  cont.  S.  Hieron.  probal  S.  P.  Aug.)  Jam  du- 
dum  ab  Ecclesia  proscriptus  est ,  et  per  S.  P.  Aug. 

quoque  expugnatns  lib.  cont.  Mendac.  Alii  prœlerea  , 

inquil  Jansenius,  simililer  Jacob  mentituin  esse  sen- 

liunl;  sed  officiose  tantum  et  venialitcr.  Quam  sen- 

lenliam  |)roplcr  apparenieiu  facdilalem  pleriquc  re- 
cenliorcs  amplexi  sunt ,  ut  A  Lapide  ,  Menochius  , 

etc.,  atque  in  eam  videtur  inclinari  Estiùs.  lnle- 
riin 

R.  et  dico  cum  S.  P.  Aug.  lib.  cont.  Mendac.,  cap. 

X  :  Jacob  quod  maire  fecit  auctore,  ul  patrem  faltere 

viderétitr,  si  ditigenter  cl  fidcliter  altendatur ,  non  est 

mendacium,  sed  mysterium.  Cum  enim  constet  banc 

benedielionis  praîieptionem  et  a  Deo  fuisse  prxdi- 
ctam,  et  Spirilu  divino  gestam  ,  et  ab  Isaac  (livinilus 

illustrait)  approbatam,  et  abApost.  ut  rci  ïnaxinix 

înysteiimn  cxplanalum.  Non  video  sane,  inquil  Jan- 

senius, quid  impediat,  quominus  vir  innocentissimus 
Jacob  divinitus  inlellcxerit,  quid  a  se  flgurate  agere- 

tur,  et  significarc  hoc  intenderit. 
Gcrebat  autem  in  hoc  facto,  hxdinas  pelles  in- 

duens,  figuram  Chrisii ,  qui  aliéna  peccata  in  se  su»*- 

cVpérct,  cisque  qiiodammodo  se  operiret  :  dicens  ve- 
ro, Ejà  sum  jirimogcnitUs  tuus  Esaû,   figuram  gessit 
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advcnlii  Chrisli,  repudialis      peccabilitatem  suam  ncquaquam  cxcusari  posscl.  Jaro 
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populi  gentilis ,  qui 

Judxis,  assumendus  erat;  prout  communiler  expli- 
cant  SS.  PP. 

Quare  si  populo  gentili  (de  quo  dicit  Apost.  Galat. 
III,  29  :  Semen  Abraliœ  eslis)  dicere  licuit,  nos  sumus 

senien  Abrahœ;  quidni  Jacobo  in  figura  ejus  pariler 
liciium  fnerit  dicere  :  Ego  sum  prinwgenilus  tuus  Esaù, 

feci  sicul  prœcepisti  milù  ?  Siquidcm  semen  Abralix 
ibidem  vocalur  populus  genlilis,  quia  a  Deo  electus 

loco  Judseoruin,  ad  eunique  conversus,  fecii  volunla- 
lem  ejus  :  porro  Jacob  pariler  loco  Esaù  elecius  fuit 
a  Deo,  et  fecil  voluntatem  ejus  :  ergo  sicut  populum 

genlilem  potuit  Apostolus  dicere  semen  Abrahx  ;  iia 
Jacob  dicere  se  poluit  Esaù  primogenilum  Isaac. 

Simili  modo,  Maltb.  XI,  14,  Joan.  Daptisla  etiam 
a  Christo  vocalur  Elias,  non  quoad  personam,  sed 

quoad  spiritum.  Ilem  Tobiae  Y,  18,  angélus  Raphaël 

dicil  se  esse  Azariam  (id  est  adjutorium  Dei,  qui  aliis 

deslinetur  in  adjutorium)  filium  Ananiœ,  id  es!  gra- 
tiœ  Dei.  Adeoque  signilicat  se  divin*  providenliœ 

consilio  missum  in  adjutorium  Tobix  :  et  sic  non 
fuit  mentitus. 

Alio  modo  dici  potest  in  verbis  angeli  non  fuisse 

mendacium,  quia  scilicet  loqucbatur  secundum  simi- 
litudinem  personx  assiunptx ,  ut  scnsus  sit  :  Sum 

Azarius,  id  esl  simililudinem  gero  Azarix  fllii  Ana- 
nke  ;  qnod  colligilur  ex  iis  verbis ,  quibus  Tobias 

respondil,  dicens  :  Ex  magno  génère  es  lu.  Sed  peto, 
ne  irascaris,  quod  voluerim  cognosccre  gênas  luum.  lia 

Eslius  in  cap.  V  Tobix. 

Cum  igitur  bis  et  pluribus  aliis  simililudinibus  S. 

patriaicha  in  re  lanta  commode  a  peccalo  excusai! 

queat  :  inducimur,  ut  cum  S.  P.  Aug.  loco  pixcit. 

et  S.  Th.  2-2,  Q.  110,  a.  3,  ad  3,  dicta  et  facla 
Jacob  ab  omni  mendacio,  etiam  veniali  excusenms  : 

maxime  cum  a  paire,  re  eliam  depreheusa,  non  ar- 
guatur;  sed  polius  magis  magisque  slabilialur  ;  ut 

palet  ex  f  .53,  ubi  ait  :  Benedixiei,  erilque  benediclus. 
In  camdem  nobiscum  sententiain  abiit  Theod.  Q. 

81  in  Gen.  ubi  cum  quxsivisset,  utrum  Jacob  esset 

mentitus  dicendo  :  Ego  sum  Esaù  primogenilus  tuus  ; 

respondet  :Emerat  privilégia  primogenilurœ  ;  vere  igi- 
lur  se  ipsum  appellabut  primogcniium.  Consonat  eidem 

Gregor.  M.  boni.  6  in  Ezecliiel  :  Jucob,  inquii,  pri- 
mogeniti  benedictionem  non  per  fraudent  surripuit  : 

sed  ut  sibi  débitant  accepit,  quum  concedcnle  fralre, 
data  sibi  lentis  mercede ,  emerat.  His  acccduni  von. 

Beda,  Isidorus  hispalensis,  Rupertus  et  alii  ;  adeo- 
que sentenlia  hxc  suflicientia  babel  fundamenta. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Dictuin  Raphae- 
lis  arcliangeli  cogimur  a  mendacio  vindicare,  eo  quod 

angeli  sint  impeccables;  alqui  Jacob  non  erat  im- 

peccabilis;  ergo  ex  allegala  simililudine  non  sequi- 
tur,  quod  dicla  et  facta  Jacob  a  mendacio  excusari 

possint. 

R.  Neg.  maj.  Non  enim  propierea  a  mendacio 

excusatur  diclum  angeli,  quia  hic  impeccabilis  erat, 
sed  quia  verum  dicebat  :  nam  si  per  impossibile  fal- 

$um  dixisse  supponeretur,  a  mendacio  propier  im- 

autem  verum  dixit,  quamvis  non  esset  Azarias  a 

parte  rei,  seu  in  propria  persona  ;  ergo  et  Jacob  ve- 
rum dixit,  quamvis  non  esset  Esaù  a  parte  rei,  seu 

in  propria  persona. 

Obj.  II.  Si  Jacob  nolueril  fallere  Isaac,  nec  menti- 

tus l'uerit  :  non  erat  ratio  cur  limeret  ne  haberctur 
lanquam  mendax  et  illusor,  malediciionemque  pa- 
tris  potius  quam  benedictionem  provocaret. 

R.  Ncg.  assumpt.  merito  enim  maledictionem  pa- 
Iris,  etc.,  timebat  :  quia  pater  baclenus  illam  elc- 
ctionem  ignorabat  ;  adeoque  ex  ignorantia  facta2  rêve  • 
lationis  vere  pater  putare  poterat  ipsum  esse  mendacem 

et  illusorem,  eumque  ut  talem  maledicere.  Deinde 
haec  dicens  Jacob,  adhuc  ignorare  potuit,  quod  bac 

via  primogeniiura3  jus  oblinere  deberet  ;  ulcap.  XXV 

Q.  III  diclum  est. 

Inst.  I.  Isaac  vocal  Jacob  fraudulentum ,  etiam 

postquamjam  novisset  mysterium;  ergo  mysterium 
non  excusai  ipsum  a  mendacio. 

Prob.  ant.  Mysterium  Isaaco  juxta  S.  P.  Aug.  lib. 

XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXXVII,  ilem  Q.  80  inGcn., 

Hieron.,  Rupertum  et  alios  revelalum  fuit  f  .  33,  ubi 

expavit  Isaac  stupore  vehemenli,  id  est ,  raptus  esl  in 

extasim  :  atqui  vocal  ipsum  fraudulentum  f.  55  di- 
cens ad  Esaù  :  Venil  germanus  luus  [raudulenter,  et 

accepit  benedictionem  tuam  ;  ergo,  eic. 

R.  Disting.  ant.  Vocal  ipsum  fraudulentum,  quia 

ex  dicto  et  facto  Jacob  accepit  occnsiouem  errandi 

in  ejus  persona,  concedo  :  quia  meniilus  erai,  ne.no 

ant.  el  conseq.  Deinde  dici  poluit  x emssc  fraudidenlcr, 

quia  inodus  ille  exterior,  quo  usus  esl  Jucob,  solet 

apud  hommes  pro  fraude  repulari.  Unde  et  fraudu- 
lenlia  seu  dolus  apud  veleres  non  scmper  sumebatur 

in  malum  (nisi  per  vocem  malus  restringeretur),  sed 

pro  solerlia  cl  callidilalc,  pra;sertiin  adversus  hosics 

el  lalrones;  ut  ad  longum  probat  Cbquaeus. 

Conformiler  ad  hxc  argumenlum  dissolvit  S.  P. 

loco  objecto  :  Quis  esl  in  isla  benediclione ,  inquii, 
dolus  Iwminis  sine  dolo  ?  Quis  esl  dolus  simplicis,  qtue 

ficlio  non  menlientis,  nisi  profundum  mysterium  verila- 

tis?  Sane  si  fraudulenliam  proprie  dicta»  iutcllexii- 

sel  Isaac  :  vel  benedictionem  datam  polius  revocas 
sel,  vel  in  fraudulentum  filium  aliter  insmrexisset  : 

jam  vero  dalam  benedictionem  apcrtis  verbis  polius 

confirmât,  concludens  f  .  33  ;  Benedixiei,  erilque  be- 
nediclus. 

Inst.  II  ;  Addit  Isaac  :  Accepit  benedictionem  tuam  ; 

ergo. 
R.  Quod  datam  benedielionem  vocaverit  benedi- 

ctionem Esaù,  1.  Quia  ante  revelalionein  mysterii, 

pulabat  eam  Esaù  esse  debiiam.  2.  Quia  seposita  dis- 

posilione  divina,  ex  natura  rei  erat  ipsi  debila.  5. 

Quia  respondit  ad  menlem  Esaù,  qui  banc  sibi  debi* 

tam  prx'tendebat  jure  nativilalis,  idque  ul  leniret 
mentem  exacerbalam  Esaù,  qui,  f  .  54,  irrugiit  ciumoft 

magno,  etc.  4.  Denique,  quia  eanidem  ipsi  Esaù  im- 
pertiri  destinaverat,  imo  et  datam  pulavcrat. 

Inst.  111.  Non  esl  certuni,  quod  Jacob  latens  my- 



235  DILUCIDATIO  IN 

sterium  cognoverit  ;  crgo  locutus  est  non  in  sensu 

tropico  aut  myslico,  sed  in  sensu  obvio  ;  adeoquc 
dicendo  se  primogenilum  Esaù  mentitus  est. 

R.  Gratis  dalo ,  licet  non  concesso  ant. ,  neg. 

conseq.  quia  equideni  conformavit  mentem  sua  m 
sensui  et  inlentioni  matris,  cui  myslerium  divinilus 

erat  revelalum,  cujusque  judicio  suum  sine  hœsila- 
tione  subjiciebat  ;  ut  supra  diximus. 

Inst.  Myslerium  in  historia  latens  non  lollit  sensum 

historicum  et  litteralem  ;  ergo  videtur  equideni  men- 
titus. 

R.  1.  Sensum  litteralem  S.  Scriptursc  esse  dupli- 

cem  ;  proprium  scilicet  et  figuratum  :  adeoque  licet 

forsan  non  proprius,  reperitur  equideni  hic  sensus 
(iguratus  ;  ut  in  anlecedentibus  ostensum  est. 

R.  II.  Cum  Theod.  et  aliis,  quod  in  toto  contextu 

verborum  Jacob  ,  sensus  lilleralis  verus  invenialur  ; 

cum  fuerit  primogenilus  jure  electionis,  licet  non 
fuerit  nalivitaie.  llnde  non  maie  toliim  contexlum  sic 

exponit  Tirinus  :  Ego  sum  primogenilus  tuus  Esaù  » 

scilicet  figuratus  et  personatus  ;  nam  et  decreto  di- 
vino,  et  jure  emptionis  sum  primogenitus  tuus,  atquc 

ut  privilegio  primogeniturae  mihi  debito  jam  fruar,  et 
solemniter  a  le  benedicar,  cum  id  alia  ratione  non 

possim  sperare  a  te,  qui  fralri  meo  nimium  aificeris 

hactenus,  indui  pèrsonam  cjus  quem  putas  esse  pri- 

mogenitum  tuum  ,  et  feci  sicut  prœcepisti  milii,  scili- 
cet vero  primogenito  tuo  :  nam  licet  maierialiler  et 

ex  errore  prœceperis  Esaù,  ut  pararet  libi  grata  ciba- 

ria,  et  ita  sese  ad  benedictionem  prœpararet  ;  forma- 
liter  tamen  intendisti  id  ei  prœcipere,  qui  voluniate 

et  decreto  divino  (  cui  ulique  semper  conformis  fuit 

intentio  Isaac)  primogenilus  tuus  esset.  Cum  aulein 

ego  ille  sim,  et  jam  tibi  hœc  eadem  in  eum  finem  pa- 

rarim,  vere  affirmare  possum,  fecisse  me  sicut  prœ- 
cepisti mihi.  Surge,  itaque,  sede,  et  comede  de  venatione 

mea,  quam  non  in  agro,  sed  in  slabulo  vcnatus  sum. 

Inst.  V.  Jacob  dixit  se  esse  Esaù,  quod  et  vesti- 
bus  ac  haïdinis  pellibus  finxit  :  aiqui  non  erat  Esaù  ; 

crgo  mentitus  est  pèrsonam  Esaù,  eamque  finxit. 

R.  Disting.  min.  Non  erat  Esaù  vi  nalivitalis  et 

noininationis  humana:  ;  concedo  :  vi  electionis  divi- 

ne ;  nego  min.  Imo  etiam  Esaii  dici  polerat  vi  pri- 
înariœ  intentionis  paicrna:  :  nain  rogavil  accedcnlem 

filium  :  Qtiis  es  lu,  fili  mi?  primai  io  in  ordine  ad  benc- 

dicendum  primogenito  :  alqui  in  ordine  ad  accipien- 
dum  benedictionem  paternam  jure  divino  Jacob  erat 

primogenitus  ;  crgo  vi  primarine  intentionis  palernrc, 

translato  jure  ad  substantiaiu ,  polerat  dici  Esaiï. 

Quidni  enim  jus  babens  ad  subslaniiam,  jus  sallcm 

improprium  habueriliu  bis  circumsianliis  ad  nomen 

tmpliibologicum?  Sane  si  quis  comœdus  reprœsen- 
tans  pèrsonam  régis  diccrcl,  ego  sum  rex  Jacobus,  v. 

g.,  non  mentirclur,  qiiamvis  adstanles  id  non  inlelli- 
gercnl,  sed  tantum  amphibologicc  loquerctur  ;  idque 

ideo,  quia  sub  sensu  dubio  vult  significarc  se  reprœ- 

sentare  pèrsonam  régis  :  cur  potius  Jacob  (  qui  insu- 

per jure  divino  rei  subslaniiam  sibi  vindicarc  inlen- 
debat)  lucrit  mentitus  dicens  se  esse  Esaù,  cum  sub 
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verbis  amphibologicis  significare  poluerit,  quod  jura 

divino  re.pr;esenlarct  eum,  qui  nativilate  erat  primo- 
genitus, licet  Isaac  inienlum  hune  verborum  sensum 

non  intellcxerit? 

F.tenim  quod  Jacob  non  debuerit  responderc  ad 

lolalem  sensum  et  intentionem  palris ,  declarari  po- 

test  exemplo  Raphaelis  archangeli  (  de  quo  supra  ), 

cujus  verba  Tobias  inlellexil  de  persona  aliqua  inter 

Jud;«os  nominala,  angélus  autem  de  spiriluali  paire 

et  gencratione,  quia  angeli  sunt  fil iï  Dei  secundum 

graliam,  elc.  Idem  etiam  declarari  polesl  exemplo 

Chrisli,  qui  Joan.  H  dixit  Judais  :  Solvite  lemplum 
hoc,  el  in  tribus  diebus  excitabo  illud  ;  quod  Jud;ei  de 
lemplo  manufaclo  intellexerunl.  Cbristus  autem  de 
templo  corporis  sui. 

Ex  quo  a  fortiori  seqiiilur,  quod  sine  mendacio 

pèrsonam  Esaù  vestibus  el  hnedinis  pellibus  fingere 

poluerit  :  nam  falente  vel  ipso  A  Lapide,  lu?  nobis 

contrario,  facla  sœpe  a  mendacio  excusari 'possunt, 
ubi  verba  non  possunt. 

Inst.  VI.  Jacob  ad  istam  subtilitatem  non  reflexit, 

nec  lalia  tanlaquc  versabat  animo;  cum  simplex  es- 

set, reclus,  et  candidus  ;  ut  discurrit  A  Lapide. 

R.  Neg.  assumpt.,  quia  non  est  dubinm,  quin  a 
matre  fuerit  probe  insiruclus;  licet  de  se  simplex 

fuisse  supponatur.  Prœlerea  quanquam  fuerit  sim- 

plex, reclus  et  candidus  moribus  ;  quod  lamen  in 

hoc  negoiio  agendo  non  fuerit  adeo  simplex,  salis 

patet  ex  modo,  quo  iniquam  vexam  a  fralrc  pruden- 
ter  et  opportune  redemit  eo  lempore,  quo  ex  vena- 
tione  lassus  Esaù  parato  prandio  avidius  inhiabat, 

utens  voce  vendere,  exigensque  fraternum  jurameu- 
tum,  quo  jus  sibi  a  Deo  concessum  firmius  stabilirel. 

Rêvera  illa  omnia  non  sapiunt  niagnam  in  hoc  nego- 
tio  simplicitalem. 

Deinde,  in  sentenlia  nosira,  poluil  esse  a  Deo  in- 

siruclus; cum  hic  possit  esse  auclor  sermonis  am- 

phibologici,  quo  justa  de  causa  ulimur.  Denique  fuit 

justus,  rectus  et  candidus  ,  igitur  potius  videtur  in- 
ferendum  :  crgo  non  est  mentitus,  sed  sermone  an- 
cipiti  justa  de  causa  usus  est. 

Inst.  VII.  Verba  définit*  et  determinate  rem  et 

mentem  loquentis  significant  :  ergo  ad  hoc  illudvo 

signilicandum  flecii  non  possunt:  ut  rursus  raiioci- 
natur  A  Lapide. 

R.  Disling.  ant.  Verba  univoca  delerminale  signi- 

ficanl,  etc.;  concedo  :  verba  aequivoca  scu  amphibo- 

logica  ;  nego  ant.  Jam  vero  admissum  est  ante,  quod 
jusla  de  causa  sermone  amphibologico  usus  sit  Jacob  ; 
adeoque  mil  consequentia. 

Undc  non  salis  fundaie  restringit  A  Lapide  h;rc 

Jacobi  verba  (  Feci  sicul  prœcepisti  mihi,  etc.,  comede 

de  venatione  mea  )  quasi  hune  solum  sensum  coniinc- 

rent  :  Sumpsi  arcum  et  arma,  venalus  sum,  en  fera, 

quam  apprehendi  cl  coxi,  comede  ex  ea  ;  cum  sen- 

sum ante  dalum  habere  possint  :  siquidem  Calcninus 

verbo  iwior  ail,  per  translalioneni  renari  capimus 

pro  caplare,  hoc  cslariificio  quodam  et  arte  quaerere. 

Unde  et  nonnulli  alii   reflectunt ,   quod  -rd  venatio 
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hebraeo  Iiabeat  diversam  significationem,  et      genitus  tuus  Esaù,  significare  voluit  :  ego  sum  loco !?„„.-.   :   ■■•    -••  .  . 

eliam  in 

idem  importet  quod  sludiosa  inventio  ;  que  locum  ha 

huit  in  praparaiione  pulmenli,  quod  Jacob  dédit  pa- 
i  ri  suo. 

Just.  VUI,  eum  Abulensi  :  Si  Jacob  postulatus  fuis- 

set,  ut  juraret  se  esse  Esaù,  et  jurassel,  perjurus  fuis- 
set,  qui  non  jurasset  ad  menlem  et  inlenlionem  patris 

cxigentis  juramenlum  :  ergo  eliam  mentitus  est  patri, 
quando  sine  juramento  respondit  alio  sensu  se  esse 

Esaù,  quam  paler  intendit. 

R.  1.  Rclnrquendo  argumentum  in  duobus  exeni- 
plis  supra  allegalis,  et  quxrendo  an  Christus  jurando 

se  destruclurum  lemplum,  quod  Judxi  intelligebant 

de  manufacto,  et  Christus  de  corpore  suo,  fuisset  per- 

jurus? Item  an  angélus  Raphaël  jurando  se  esse  Aza- 

riam  magni  Ananiœ  filiuiu,  perjurus  fuisset,  eo  quod 

non  jurasset  ad  mentem  Tobiœ?  Siculi  ergo  ad  hœc 

exempta  responderi  débet,  ita  ad  argumentum  pro- 
positum.  Intérim  cerlo  constat,  necCliristum,  nec 

Raphaelem  fuisse  menlilos  ;  quidni  ergo  idem  asse- 

ratur  de  Jacob,  cum  habuerit  justam  causam  sic  re- 
spondendi  patri  Isaac? 

R.  2.  Quando  jus  est  exigendi  juramentum  in  uno 

delerminalo  sensu,  lune  esse  obligationem  ex  parle 
juranlis,  ut  eumdem  sensum  intendat,  et  sic  non  da- 

lur  locus  amphibologie,  eo  quod  per  taies  circum- 
siantias  verba  restricla  sinl  ad  ununi  sensum.  Hoc 

autem  locum  non  habel  in  omni  interrogatione  ;  quia 
polest  inlerrogatus  jus  habere  ut  alium  sensum  in- 

tendat, sed  vere  per  verba  signih'calum  ;  ut  palet 
in  responso  Raphaelis  archangeli.  Igilur  eliamsi  Ja- 

cob non  potuisset  excusari  a  perjurio,  videlur  tamen 

excusandus  a  mendacio,  prœsertim  cum  responderit 
ad  inlenlionem  patris  primariam. 

Obj.  111.  Mysterium  latens  quidem  fuit  ex  parle 

Dei  ;  sed  mendacium  fuit  ex  parle  Jacob  :  adeoque 
dictis  Jacob  nili  non  poluit  ;  cum  veritas  niti  non 
possit  falsitalc. 

R,  Quod  myslerium  quidem  primario  fueril  ex 
parte  Dei,  sed  secundario  eliam  fuit  ex  parte  Jacob  ; 
cum  ex  consilio  matris,  mysterio  a  Deo  revelato  per 
omnia  fuerit  obseculus  (idque  sine  mendacio),  adeo- 

que veritas  non  nilitur  falsitate. 

Obj.  IV.  cap.  Gaudemus  de  Divortiis  Innoc.  III 
dicit  Jacob  excusari  a  mendacio,  quia  Deo  auclore 
fecit  et  dixil  ea  quac  hic  referunlur,  siculi  ab  adul- 
torio  excusantnr  patriarche,  qui  ex  commissione 
Dei  acceperunt  secundam  uxorem  vivente  prima; 
ergo  supponit  ipsum  fuisse  mentiium. 

R.  1.  Si  ista  consequentia  valeat,  ex  eodem  anle- 
cedente  eliam  inlerri  polerit  :  ergo  supponit  palriar- chas  in  casu  fuisse  adulleros. 

R.  2.  Neg.  conseq.  quia  polius  colligitur  opposi- 
tum  :  nam  ex  mente  pontificis  excusari  ab  adulierio 
in  casu  est,  adulierium  non  commitiere;  ergo  eliaa excusari  a  mendacio,  est  non  mentiri.  ^ 
Demum  sunl,  qui  Jacob  a  mendacio  eximunl  di 

cendo,  verbis  illis,  quai  protulit,  nihil  conira  ipsius 

nientemsignificari:etenimdicendo:£>5      X"S  »    "^  ̂'°  ̂ f*?*?.  ̂ anem.  Deinde J       m  P"">o-J^  nlcntio  ejus  erat  ibidem  m  rcdilu  suo  cxslruere  al- 

Esaû  primogenili  lui  ejusque  vices  impleo  ;  jam  enir 
ille  non  est  primogenitus,  tum  quia  priniogeniturœ 
sue  jura  mihi  vendidii  (ut  probe  nosti),  tum  quia  a 
Deo,  loco  illius  electus  sum.  Similiter  cum  addit  : 
Feci  sicut  prœcepisti,  intendebat  significare,  a  se  esse 
adimpleta  ea,  que  alio  tempore  jusserat  pater.  Hase 
aulem  verba  :  Comede  de  venatione  mea,  eo  sensu  vo- 
luntabipsoprolata.ac  si  dixisset  :  Comede  carnes  a 
me  paratas,  que  suo  sapore  et  odore  carnem  vena- 

tione caplarn,  ac  ferinam  referunt  et  redolent. 
Quidquid  sit,  sicut  duplex  est  filiorum  genus,  quo- 

rum alii  sunt  secundum  carnem,  alii  secundum  jus 
(ut  patet  ex  Apost.  ad  Rom.  IX,  t>  et  seq.  dicente  : 
Non  omnes  qui  ex  Israël  sunt,  ii  sunt  Israelitœ;  nec  qui 
semen  sunl  Abraliœ,  omnes  fitii  ;  sed  qui  filii  sunt  pro- 

missions, œstimantur  in  semine);  sic  duplex  quoquead- 
miliipotest  primogenili  genus,  quorum  unus  sit  se- 

cundum carnem,  aller  primogenitus  secundum  jus; 
maxime  cum  Apost.  ibidem  immédiate  exemplificet in  Jacob  et  Esaù. 

CAPUT  XXVIII. 

Jacob  fugiens  Esaù  proficiscilur  in  Mesopotamiam,  ex- 
que  obdonniscenli,  ad  vice,  laborisque  solalium  exhi- 
betur  appariiio  angelicœ  et  divinœ  prolectionis,  sub 
figura  scalœ  ad  cœlos  usque  pertingenlis  :  hinc  mulato 
toci  nomine  ac  voto  facto  Deo,  iler  prosequitur. 

CU^ESTIO   UNICA.  —  AN   HOC    CAP.  CUI.PANDUS   SIT  JACOB. 

Tribus  de  causis  hic  aliquibus  videri  posset  cul- 
pandus  Jacob. 

1.  Quia  surgens  mane  Jacob,  tulit  lapidem  quem 
supposuerat  capiti  suo,  el  erexit  in  tiiulum  :  porro 
hoc  veiitum  est  Lev.  XXVI,  1,  ubi  dicitur  :  Nec  tiiulos 
ertgetis,  nec  insignem  lapidem  ponetis  in  terra  vestra. 

2.  Fudit  oleum  desuper,  quod  redolere  videlur 
paganismum  ;  cum  id  ipsum  practicarent  pagani,  ut 
docent  Clemens  Alexand.  Iib.  VII  Sirom.,  et  Ariio- 
bius  lib.  I  cont.  Gentes. 

3.  Vovit  etiam  votum  f  .  20;  quod  ex  variis  capi- 
libns  videlur  fuisse  cnlpabile  ;  ut  patebit  in  objectio- nibus  hic  subjiciendis. 

Verum  nullo  ex  capite  hic  reprehensibilem  esse 
Jacobum,  satis  constat  inter  catholicos  :  quia  omnes 
islaî  actiones  non  nisi  religionem  sonant,  el  gratitu- 
dinem  erga  Deum,  cujus  providentiam  et  affectun. 
singularem  erga  se  in  hoc  itinere  Jacob  expertus  est. Unde 

R.  ad  \,  quod  lapidem  illum  non  erexerit  in  tiiu- 
lum, ut  adoraret  eum  (quod  prohibetur  loco  Lev.  o!> 

jecto),  sed  tum,  ut  certum  haberet  in  suo  redilu  si- 
gnum  loci  illius,  in  quo  Deus  ipsi  apparere,  et  in 
tantum  benedicere  dignalus  fuerai;  lum  ut  benc/icii 
illius  perenne  haberet  memoriale  :  quod  imitai!  sunt 
Israélite  Josue  IV,  8  et  9,  ubi  duodecim  lapides  col- 
'egerunt,  et  erexerunt  tam  in  castris  quam  in  Jor- 
lanc,  in  perpeluara  rei  memoriam  et  gratiludinem, 
îo  quod   sicco  pede  trajecissent  Jordanem.  Deiiidc 
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lare,  ut  ipsi  mandalur,  infra  cap.  XXXV. 

Ad  2  dico ,  quod  paganismuin  nequaquam  fuerit 

imitatus  Jacob,  sed  rem  vere  sacram  peregerit  :  cum 

enim  jure  eleclionis  divinse  primogenitus  esset  et  sa- 

cerdos,  oleum  illud  Deo  litavit,  et  erectum  aliaris 

futuri  lapidem  consecravit.  Hinc  et  locum  illum  vo- 

cavit  Belliel,  hoc  est  domum  seu  templum  Domini. 

Exemplura  hoc  Deus  in  V.  Lege  Judœos  jmilari 

voluit,  dum  prœscripsît  solemnitatem  consecrandi 

altaria  per  olei  sacri  infusionem.  Eumdem  quoque 

ritum  eliamnum  in  Lege  N.  observât  Ecclesia,  dum 

in  altaris  consecratione  episcopus  illud  in  quinque 

diversis  partibus  oleo  inungit,  cantante  intérim  clero  : 

Erexit  Jacob  lapidem  in  tilulum,  etc. 

Ad  3  dico  nihil  quoque  in  illo  voto  fuisse  in  ordi- 
ratum  :  vovit  enim  ob  flnem  legitimum,  ad  majorem 

ncmpe  Dei  cultum  et  gloriam,  ad  testandam  animi 

giatiludinem,  et  bénéficia  honesta  atque  licita  impe- 
iranda. 

Obj.  I.  Vovit  sub  dubio  et  in  fide  hœsitans,  dicens  : 

Si  (ueril  Dominas  mecum,  ac  si  non  esset  ubique  et 

cum  omnibus.  Porro  tanlo  magis  impulabilis  fuit  Ja- 

cobo  ista  dubitalio,  quia  Dominus  ipsi  promiserat 

omnem  tutelam  et  benedictionem  ^  .  15, 14,  et  15. 

R.  Neg.  assumpt.  1.  Quia  particula  si  non  est  du- 

biiantis,  sed  exorantis,  ut  Deus  ipsi  propitius  fiât,  etc.; 
aut  si  mavis, 

R.  2,  parliculam  si  poni  pro  particula  quando  et 

posiquam,  quce  nullam  important  dubilalionem,  sed 

magnam  potius  Jacobi  fiduciam,  etc. 

Obj.  II.  Vovit  sub  condilione  illicita,  imo  velut 

impia  :  Si  fuerit  mecum,alc.,erit  mihi  Dominus  in  Deum; 

quasi  diceret  :  Si  vero  non  fuerit  mecum,  non  erit 
mihi  in  Deum. 

R.  Falsilatem  assumpti  patere  ex  eo  quod  particula 

si  potius  sit  distinctiva  temporis,  quam  conditionalis; 

cum  significet  idem  quod  posiquam.  Deinde  quan- 

quam  esset  conditionalis,  rectc  hoc  volum  sic  intelli- 

gilur  :  Si  fuerit  Dominus  mecum,  etc.,  novo  titulo 

erit  mihi  in  Deum,  et  singulares  hos  ipsi  impcndam 

honores. 

Obj.  111.  Décimas  juxta  legem  Exodi  XXII  offerre 

debebaut  Judœi  ;  ergo  illac  non  erant  specialis  maie- 
ria  voli. 

R.  Quod  argumenlum  hoc  currat  extra  oleas,  cum 

illa  lex,  diu  postea  sancita,  non  affecerit  Jan.buui. 

énde  in  lege  naturx  non  nisi  aliquam  bonorum  suo- 

iiiin  parlcm  offerebant  (idoles.  Vide  S.  Thoni.  2-2, 

q.  87,  a  1,  0,  et  ad  3  :  item  Sylvium  in  cum  locum. 

Obi.  V.  Sponclet  se  futurum  Dei  cullorcm,  si  pa- 

ncin  .l.rdcrit ,  etc.,  ergo  in  isto  voto  videlur  fuisse 

mercenarius. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  non  desideravit  panem,  etc., 

per  modum  mercedis,  sed  per  modum  necessariaj 

sustcntalionis ;  in  quo  nihil  esse  inordinalum  Clni- 

clus  ipsu  doect,  ex  cujus  procceplo  oramus  :  Panem 

noslrum  quotidianum  da  nobis  hodie. 

P.  1,  quomodo  f  .5dicatur  \\enit  (Jacob)  in  Me- 
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sopolamiam  :  quandoquidem  tune  nondum  eo  venis- 
set  ;  ut  palet  ex  f  .  10,  et  cap.  seq. 

R.  Id  dici  per  prolepsim  ;  nain  priusquam  eo  per- 
veniret ,  milita  cerlo  contigerunt  deinceps  fusius 
enarranda.  Voluit  enim  Moyses  simul  quasi  in  synopsi 

hic  ob  oculos  ponere,  et  proponere  gesla,  lam  Esaû 

quam  Jacob,  ejusque  a  fratre  fugam  et  fug;c  terroi- 
num,  ut  deinde  eam  in  sequenlibus  résumât  et  narrel 
fusius. 

P.  2,  quomodo  dicatur  f .  9  de  Esaû  :  lvit  ad 
Jsmaelem  et  duxil  uxorem. 

R.  Hoc  dici,  quia  ivil  ad  familiam  Ismael,  sive  ad 

Ismaelilas  ;  nam  14  annis  jam  Ismael  erai  mortuus  : 

siquidem  obiit  anno  œtalis  suac  137  (ut  palet  ex 

cap.  XXV, 17),  ac  consequenter  anno  selatis  Isaac  123  : 
nain  14  annis  Isaaco  senior  erat  ;  ut  monslrauim 

est  cap.  XXI.  Cum  igitur  hœc  historia  conligerit 

anno  vitœ  Isaac  157,  clare  sequilur  quod  Ismael 

jam  a  14  annis  mortuus  esset;  ac  consequepier  per 

Ismael  intelligunlur  ejusposleri,  ex  ipsq  hraelitœ 

dicli,  sicut  per  Israël  sirpissime  in  Scriptura  intelli- 

gunlur posteri  Jacob,  ex  altero  ejus  nomine  (de  que- 
cap.  XXXV,  10)  lsraelilœ  dicli. 

CAPUT  XXIX. 

Jacob  a  Laban  avttnculo  suo  susceptus  nuplias  Rachelis 

septennii  labore  merelur;  cui  cum  supposita  esset 

Lia,  septem  alios  annos  pro  eadem  servire  cogitur. 

Rachel  plus  a  Jacobo  amata,  manet  sterilis  :  Lia  pa- 
rti Iluben,  Simeon,  Levi  et  Judam. 

QUjESTIO  I.  —  AN    IN    INITIO,    AN    VERO    IN    FINE    PRIM1 

SEPTENNII,  LABAN  FECERIT  NUPT1AS. 

Dico  1.  Profectus  ergo  Jacob  (Dei  visione  ac  pro- 

missionc  roboralus)  venit  in  terram  orientaient  (  si- 
quidem Mesopotamia  inagis  orienlalis  est ,  quam 

Palaesllna,  inquit  Mariusj  pâstoresque  llaraq  intciro- 
gat  :  Nostis  Laban  ftlium  Nachor  ?  Id  est  nepqlem 
Nachor,  ex  lilio  Bathucle  :  sed  Nachor  nomijiatur, 

quia  notior  et   famili;r  tolius  caput. 

Dico  2,  cum  S,  P.  Aug.  Q.  87  in  Gcn.  quod  scri- 

ptum  est  (f  .  \l),Oscttlatus  est  Jacob  Rachel... conme- 

tudinis  qttidem  fuit,  maxime  in  illa  simplicitute  anti- 

quorum,  ut  propinqui  propinquos  oscutarcnlur.  Sed 

quœri  potesl ,  inquit  S.  D.,  quomodo  ab  incognito  illa 

osculum  acceperit,  si  postea  (f.M)  indicavtt  Jacob 

propinquitatem  suam  ? 

RespomletaulemS.P.,j'nfc//i!j(c»rfHm<'sr,  aut  illum, 
qui  jam  (  ̂  .  6)  audieral  quœ  illa  esset,  /identer  in  ejus 
osculum  irruisse ,  aut  postea  Scripiuram  narrasse  per 

recapilulatiouem,  quod  primo  factum  erat,  id  est,  quod 

indicaverat  Jacob  quis  esset.  Proindc  commode  dici 

poicst,  quod  ordo  narrationis  hic  sit  inversus,  sic  ut 

declaratio  propinquitatis  praecesserit  oscuium  ,  et  iia 

communiter  lencnt  intcrpreics. 

Dico  3.  Cum  avdisset  (Laban  jr .  15)  venisse  Jacob 

ftlium  sororis  suœ  ,  occurril  obviam  ei  :  complc.rusqtte 

cum  et  in  oscuta  ruens,  duxit  in  domum  suant.  Cui  Ja- 

cob pro  nuptiis  Rachelis  servilium  septenne  offert  : 
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aliis  quippe  bonis  carebat.  In  fine  aulem  septem  an- 

norum  servitulis  Jacobi,  Laban  fecii  nuplias,  ut  di- 

citur  f  .  22.  Usserius  et  pauci  alii  volunl,  lias  nu- 
plias esse  celebratas  in  fine  mensis  illius  qui  notatur 

^  .  14,  quo  diligenliam  et  strenuitatem  Jacobi  Laban 

exoeriri  voluit.  Verum  quod  haec  sententia  segre  ad- 
modum  sustineri  queat, 

Prob.  I.  Quia  ista  senlenlia  manifeste  répugnât 

Scripturae  verbis,  non  solum  f  .  20,  in  quo  dicitur  : 

Sertir/*  ergo  Jacob  pro  Rachel  septem  annis,  ac  conse- 
quenter  t  •  H  nondum  ea  potiius  erat  ;  sed  maxime 

f  .  25,  ubi  cum  delusum  se  viderel  a  Labane,  objur- 
ganseumdixit  :  Nonne  pro  Rachel  servivi  Ubi?  Quare 
imposuisti  milii?  Non  dicil,  Servilurum  me  promisi , 
scd,  Servivi.  Ergo  tempus  servitutis  ,  de  quo  f  .  18 

cum  socero  suo  contraxerat,  jam  finilum  erat.  Unde 
etiam  in  Bibliis  hebrœis  AriaeMontani  habelur  :  Nonne 
in  Rachel  servivi  tecum  ? 

Prob.  II,  ex  f  .  -21  ,  ubi  Jacob  ad  Laban  dicit  :  Da 
mihi  uxorem  meam,  quia  jam  tempus  implelum  est,  ut 

ingrediar  ad  illam.  Ergo  quando  Laban  fecit  nuptias, 

tempus  servitutis  finilum  erat.  Unde  rursus  Biblia 

hcbraea  Aria;  Montani  ita  habcnt  :  Quia  impleti  sunt 

dies  mei  (quibus  nempe  melibi  servilurum  promisi), 

et  ingrediar  ad  illam.  Et  omnium  clarissime  id  expri- 
ma paraplirasis  chaldaica  ,  quai  f  .  21  verlit  boc 

modo  :  Da  mihi  uxorem  meam  ,  quoniam  impleti  sunt 

dies  servitutis  meœ,  et  ingrediar  ad  eam. 
Prob.  III,  ex  S.  Hieron.  lib.  Quaest.  hebraic.  in 

Gen.  la  scribenle  :  Non  igilur ,  ut  quidam  maleœsli- 

manl ,  post  septem  annos  alios  Rachel  accepit  uxo- 
rem ,  sed  post  septem  dies  nuptiarum  uxoris  prima:. 

Ergo  jam  seplem  annis  servierat  Jacob,  quando  La- 
ban loco  Rachelis  frandulenier  ad  eum  introduxit 

Lhm.  S.  Hieron.  subscribit  S.  P.  Aug.  Q.  117  in 

Gen.  ubi  dicit  :  Jacob  viginli  annos  illic  explevit ,  quo- 
rum primis  seplem  sine  conjugio  fuit ,  donec  serviendo 

id  adipisceretur. 

Obj.  1.  Hic  f  .  20  dicitur  :  Servivit  ergo  Jacob  pro 

Rachel  septem  annis  :  et  videbuntur  illi  pauci  dies  prœ 
amoris  magnitudine.  Atqui  tamen  contrarium  conlin- 

gere  debuisset,  si  lantiim  in  fine  primi  septennii  in- 

imset  malrimonium  :  siquidem  amanlibus  etiam 

brève  tempus  longum  esse  solet.  Unde  et  Prov.  XIII, 

12,  dicitur  :  Spes  quœ  differtur  affligil  mimant  Ergo 
Jacob  Liam  et  Raclielem  non  in  fine,  sed  in  inilio 

primi  septennii  videtur  accepisse  uxores. 

R.  Neg.  min.,  quia  in  loco  objeclo  per  metonymiam 

dies  ponuntur  pro  labore  dierum,  qui  licet  in  se  esset 
difficilis  et  gravis,  amor  lamen  eum  facilem  et  levem 

faciebat.  Dictumest  ergo  (videbanlur,  etc.)  propter  la- 

borem  servitutis,  quem  facilem  et  levem  amor  faciebat  , 
inquit  S.  P.  Q.  88  in  Gen. 

Obj.  H.  Si  Jacob  non  intraverit  malrimonium,  nisi 

post  primum  sepiennium  completum:  scquiiur  quod 
Lia  lempore  seplem  annorum  pepererit  seplem  libe- 
ros,  nempe  sex  filios  et  unam  filiam,  hoc  cap.  et  seq. 
expressos  :  atqui  tamen  hoc  non  videtur  posse  ad- 
mitli ,  quandoquidem  inter  natum  Judam  et  conce- 
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pium  Issachar  Lia  ad  tempus  fuerit  sterilis  ;  ut  palet 

ex  t  •  u,t>  ̂ UJUS  caP-  ;  er§°>  elc- 

R.  Neg.  min.;  siquidem  omnia  jam  dicta  lempore 

seplem  circiter  annorum  potuisse  contingere  ,  nequa- 
quam  impossibile  videtur.  Ilaque  supponamus  quod 

Jacob  ad  avunculum  suum  Labanum  pervenerit  tem- 
pore  veris  ;  uti  videntur  praetendere  aliqui  ex  istis 

qui  volunt  eum  Liam  et  Raclielem  duxisse  circa  in- 
iiium  primi  septennii.  Elapsis  primis  seplem  annis  , 

quibus  pro  Rachele  servierat,  Lia  ipsi  fraudulenler 
supponilur  loco  Rachelis  ,  eamque  ducil  uxorem. 

Oclavo  igilur  armo,  quo  Jacob  in  Mesopotamia  erat, 
Lia  minus  charaviro  suo  concepit,  Rubenque  decimo 

enixa  est  mense  ;  vigesimo  Simeon,  trigesimo  Levi  : 

septimo  vero  supra  Irigesimum  Rachel  hactenus  ste- 
rilis, sed  impatiens,  liberorum  desiderio,  Balam  an- 

cillam  suam  Jacob  viro  suo  in  uxorem  tradidit,  ut 

saliem  ex  ea  liberos  susciperet  educandos. 

Quadragesimo  mense  Judas  natus  est  ex  Lia  : 

seplimo  vero  et  quadragesimo  Dan  natus  est  ex  Bala. 
Intérim  Lia  senliens  se  desiisse  parère ,  sive 

concipere ,  quadragesimo  nono  Zelpham  ancillam 
suam  quoque  Jacob  tradidit  in  uxorem. 

Septimo  supra  quinquagesimum  mense  natus  est 
Nephtali  ex  Bala  ;  nono  et  quinquagesimo  Gad  ex 

Zelpha. 

Mense  sexagesimo  completo,  ac  conseqnenter  quin- 

quennio  secundi  septennii  finito ,  Ruben  puer  qua- 
tuor annorum  et  duorum  mensium  ,  tempore  messis 

trilicese  (quse  in  Palœslina  et  Mesopotamia  videlur 
esse  tempore  veris)  reperit  mandragoras  in  agro, 
easque  mairi  suae  Liœ  affert,  qu;e,  postquam  jam  per 

viginli  menses  parère  desiisset ,  rursus  concepit ,  et 

mense  sexagesimo  nono  potuit  esse  enixa  Issachar  ; 

circa  quod  lempus,  verisimiliter  parum  anle  Issachar, 

etiam  Aser  potuil  esse  natus  ex  Zelpha. 

Mense  sepluagesimo  nono  naïus  est  Zabulon  ex 

Lia  ;  tandem  nono  supra  oclogesimum  ,  ac  conse- 
qnenter ,  quinque  duntaxat  mensibus  post  finilum 

secundum  sepiennium,  nata  est  Dina,  cap.  50,  f  .21. 

Inst.  I.  Ex  f  .  21  et  22  cap.  30  videtur  satis  con- 

slare,  quod  Dina  nala  sil  ante  Josepbum  ;  atqui  ibi- 
dem ex  f  .  25  et  26  liquet ,  Josepbum  esse  naium 

anno  14  servitutis  finito  ;  ergo  naiivilatem  Dinoe  non 

licet  prolrahere  ad  quinque  menses  posl  finilum  se- 
cundum sepiennium. 

R.  Neg.  maj.  quia  f  .  21  nativiias  Dina;  videtur 

relala  per  anticipalionem,  qua  Scriplura  satis  fré- 
quenter uti  solet.  Unde  sicuii  supra,  cap.  XXV,  8,  re- 

tulitMoyses  morlem  Abrahœ  anle  nativilaiem  Jacob 

etEsaù,  quia  nempe  intendebat  prius  absolvere  ea , 

quse  coucernebant  historiam  vilx  Abrabie,  quani  in- 

ciperet  narrare  generationes  Isaac  ;  ideo  quoque  vi- 
delur narrasse  nativilaiem  Dinœante  ortum  Josephi  ; 

quia  nempe  voluit  prius  absolvere  generationes  om- 
nes  ad  Liam  spectanl.es,  quam  inciperel  describere 

generalionem  Joseph  ex  Rachele.  Et  boc  nos  mullo 
fundatius  dicimus,  quam  opposila:  opinionis  patroni, 

qui  preetendunt  verba  f  .  20  :  Servivit  ergo  Jacob  pro 
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Racket  septem  annis,  a  Moyse  subjici  anlicipative ,  ob 
rerum,  ut  dicunt,  cognationem  manifestam,  ut  nempe 

summalim  prœmitteret  narranda,  dein  particulalim 

et  prolixius,  juxta  Scriplurae  morem,  cujus  similia  et 
crebra  exempla  in  promptu  suut. 

Inst.  II.  Dina  erat  nubilis ,  quando  violala  est  a 

Sichem  filio  Heraor,  infra  cap.  XXXIV,  2  :  aiqui  si 

fuisset  nata  post  secundum  septennium,  tune  tempo- 
ris  nubilis  esse  non  potuisset  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  Nam  cum  Jacob  post  finitum  secun- 
dum septennium  ,  adhuc  sex  annis  manserit  apud 

avunculum  suum  Laban ,  ut  patet  ex  cap.  XXXI,  58 

et  41,  sequitur  quod  Dina  habuerit  quinque  annos  et 

septem  merises,  quando  Jacob  ex  Mesopotamia  rever- 
sus  fuit  in  lerram  Chanaan.  Jam  vero  ex  cap.  XXXIII, 

47,  liquet,  quod  aliquo  notabili  tempore  videatur  ha- 
bitasse in  Socotli ,  antequam  transiret  in  Sichem. 

Supponamus  igitur  cum  Vitré  et  nonnullis  aliis  chio- 

nologis,  quod  eodem  anno,  quo  fugit  ex  Mesopota- 
mia, vencrit  in  Socoth,  et  ibidem  habilaverit  oclo 

annis  :  in  hoc  supposito  Dina  fuit  circiter  14  anno- 
rum  ,  quando  violata  est  a  Sichem  filio  Hemor  ,  ac 

consequenter  nubilis  erat. 

Ex  quibus  omnibus  liquet ,  quod  prœfalum  argu- 
mentum  (in  quo  maxime  se  fundant  opposilre  opinio- 
nis  patroni  )  minime  nos  urgeat ,  ut  recedamus  ab 

obvio  et  naturali  sensu  f  .  21  et  25  ,  eumque  detor- 
queamusad  sensumvalde  improprium;  putadicendo, 

quod  ta  servivi  idem  significel  ac  servio  ;  tetnpus  im- 
pletumest,  idem  ac  plénum  est,  scilicet  generandi 
liberos.etc. 

24* 

subjecit ,  et  periculo  exposuit  opprobrii  sempiierni , 
si  a  Jacob  fuisset  repudiala,  etc. 

Dico2.  Nulla  ralione  hoc  cap.  culpandus  est  Jacob  : 

quia  bona  fide  et  ex  ignorantia  facti  totum  conligil , 
quod  hic  posset  videri  culpabile. 

Obj.  I.  Jacob  hic  dicit  ad  Laban  f  .  21,  Da  milii 
uxorem  meam;  ergo  videtur  rem  cum  ea  habuisse  ante 
matrimonium. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  impleta  conditione,  jam  ferai 

ci  desponsata.  Porro  desponsala:  in  Scriptura  quan- 

doi|ue  vocantur  uxores  ;  ut  palet  ex  Deut.  XXII,  24, 

ubi  stuprator  desponsata;  lapidibus  obrui  prœcipilur, 

addila    bac  ratione  :  Quia  Uuiniliavit  uxorem  proximi 

CU/ESTIO  II.    —    AN,  ET  QUOMODO  HIC  PECCAVERINT  LA- 

BAN  ET    JACOB. 

Resp.  et  dico  1  :  Mulliplicis  peccali  hic  reus  fuit 
Laban. 

1.  Inhumanus  fuit  et  atrox  in  filiam  suam  Rache- 

lem,  quam  veluli  mancipium  ,  nulla  dote  assignata  , 
cum  obsequiis  Jacobi  permutavit  :  de  quo  ipsa  cum 

sorore  conqueritur  infra  cap.  XXXI,  14  et  15  :  Num- 

quid  habemus  résidai  quidquam  in  facultalibus  et  hœre- 

dilate  domus  patris  nostri?  Nonne  quasi  aliénas  repu- 

tavil  et  vendidit  nos  comeditque  prelium  nostrum  ? 

2.  Versipellis  fuit  et  duplicis  animi  :  quia  pro 

sepiennali  obsei|uio  Jacob  promiseratRachelem;  cum 

tamen  inlenderet  potius  fraudulenter  surrogare  Liani; 
ut  patuit  ex  evenlu. 

3.  Injuslus  fuit  :  quia  durissimo  septem  annorum 

labori  mancipavit  Jacob,  qui  necessiludinis  ,  sangui- 
nis,  divitiarum  ,  et  merili  causa  filiam  suam  gralis, 

imo  dotalam  dare  debuisset ,  ubi  partes  convene- 
rant. 

4.  Yiolentus  fuit;  quia  loco  Rachclis  subslravii 

ipsi  Liam  ,  cujus  matrimonium  ex  timoré  saltem  re- 
verentiali  eum  coegit  ralum  habere,  septemque  aliis 

annis  pro  Rachcle  de  novo  servire. 

5.  Injurius  fuit  Hacheli,  quam  a  jure  thori  ad  tem- 
pus  amovit  ;  scduxit  et  Liam  ,   quam  viro  non  suo 

Obj.  II.  Jneonceptibile  est,  quod  Jacob  iota  nocle 

laboraveril  facii  ignorantia  ,  nullamque  saltem  ba- 
buciit  fiaudis  suspicionem. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  Moyses  ignoranliam  illam 

energice  exprimit  dicens  f  .  24  :  Facto  mane ,  vidil 

Liam.  Quo  comperto,  et  ipse  Jacob  in  fraudulenlum 

insurgit  avunculum  f  .  25  dicens  :  Quid  est  quod 
facere  voluisti  ?  Nonne  pro  Rachel  servivi  tibi  ?  Quare 

imposuisti  mihi?  Ex  quibus  salis  constat,  quod  fa- 
ctum  illud  Jacob  penilus  ignoraverit. 

Obj.  III.  Si  mentis  compos  fuisset  Jacob,  fraudem 
detexisset  vel  ex  visu,  vel  ex  audilu,  vel  ex  tactu  ; 

ergo  illa  die  liberius  biberat,  sicque  ignorantiœ  illt 
causam  dederat. 

R.  Neg.  ant.  Quia  in  omnibus  islis  sensibus  decipi 

poluit  Jacob  sibi  pra.'senlissimus.  1.  Quidem  in  visu, 
quia  (  ut  notât  Estius)  honestatis  et  verecundia3  causa 
olim  in  tenebris  solebant  ad  Ihalamum  viri  noviter 

nuptœ  inlroduci,  et  quidem  obvelata  facie.  2.  Decipi 

poluit  in  audilu  ;  quia,  suadente  Labano,  vel  lacère 

potuit  Lia,  vel  vocem  sororis  imilari,  vel  proprian 

submisse  loi|uendo  fingere;  quia  salis  constat,  quod 

submissa  loquela  ita  quandoque  vocem  variet,  ut  cre- 
deres  te  alteramaudirc  personam.  5.  Decipi  potuit  in 

tactu  ;  quia  cum  simplicissiinus  et  casiissimus  esset 

Jacob,  ex  bac  illusionc  elucel,  quod  in  uxore  non 

quuisieiït  blanditias,  ci  lenpctnia  mereiricia,  sed  en 

potius  usus  sil  in  castitate  maritali.  His  adde,  quod 
fraus  ha3c  esset  prorsus  insolita,  ei  sine  exemplo, 

quam  proinde  homo  reclus  et  simplex  subolere  non 

poluit. Inst.  Ergo  et  Rachel  peccavit,  lenocinium  illud  non 

impediens. 
R.  Neg.  scquclain  :  quia  imprimis  fraudem  illam 

Rachel  poluit  ignorare.  Deinde  quaii(|uani  non  igno- 
rasset,  poluit  ab  ea  impedienda  melu  gravi  et  iiiju- 
slo,  fraudulcnla  quoque  vel  violenta  abduclionedeter- 

reri.  Torro  non  seniper  tenemur  altcrius  peccalum 
cum  gravi  nostro  incommodo  impedire.  Quidquid  sil, 

ignoranliam  illam  injusto  Jacob  Deum  permillcre  vo- 
luisse,  unanimiier  tradunt  SS.  Patres. 

Obj.  IV.  Jacob  facile  acquievit  Labano,   lenueni 

facti  sui  ralionem  all'erenli;  ergo  consensil  in  lacuii:, 
libidinosum. 
R.  Neg.;  conseq.,  quia  tantum  acquievil  Labano,  ma* 
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trimonium  Liœ  pelenli  per  h.icc  verba  }  .  27  :  Impie 
hebdomadam  dkruvi  hujus  copulœ,  et  hanc  quoque 

(  Rachclem  )  tibi  dabo. 

Porro  quamvis  omnijure  poluisiet  Jacob  Liam  ré- 

pudiant habuittamen  justas  rationes  in  hoematrimo- 
niuin  consenliendi.  1.  Quidem,  ne  cognatam  suam  a 

se  vitiaiam,  el  forte  impragnalam  exponeret  oppro- 

bre. 2.  Ne  sibi  grave  malum  ex  parte  Labani  accer- 
seret,  cujus  polenliam  meriio  timere  potuit.  3.  Ut  hac 

via  vexam  iniquain  redimeret,  el  debitam  sibi  uxorem 

Racbelem  obtineret,  quam  alias  non  oblinuisset. 

Inst.  Jacob  tandem  potilus  optatis  nuptiis,  amorem 
sequentis  priori  prœtulit  ;  ergo  saltern  inordinato  amore 

peccavit. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  majori  amore  digna  erat  Ra- 
chel,  tuni  propler  nalura?  dotes,  tum  quia  spontanée 

eam  duxerat,  nec  ab  illa  deceptus  l'uerat,  prout  fuerat 
illusus  a  Lia.  Porro  quod  castus  fuerit  hic  Jacobi  amor 

in  Racbelem,  palet  ex  eo,  quod  loto  tempore  seplem 

annorum,  ne  semel  eam  tetigisse  legatur. 
Noluil  lanien  Dominus  ut  Jacob  despiceret  Liam, 

et  bine  f  .  31  videns,  quod  despiceret  Liam,  aperuit 

vulvain  ejus,  sorore  slerili  permanente,  ut  vel  sic 

omnes  amici  sui  semilas  divina  sua,  solidaque  provi- 
dcnlia  suaviler  disponeret  et  gubernaret. 

Obj.  V.  Versu  26  ait  Laban  ad  Jacob  :  Non  est  in  hoc 

loco  nostro  consuetudinis,  ut  minores  ante  tradamus  ad 

nuptiat.  Alqui  consueludinem  illam  ignorare  non  po- 
luil  Jacob,  qui  per  septem  annos  jam  ibi  habitaverat  ; 

ergo  lïaidem  sibi  struendam  subolere  potuit. 
R.  Vel  consueludinem  illam  a  Laban  fuisse  confi- 

clam,  vel  si  rêvera  fuerit,  recte  equidem  confisus  est 

Jacob,  quod  Laban  consuetudinem  illam  prœtergredi 

vcllet.  1.  Quia  ipsum  ante  non  monuit.  2.  Quia  peti- 
lam  juniorem,  non  obstanie  isla  consueludine  ei  ab- 

solute  concessit,  sub  conditione  obsequii  septennalis, 
quod  Jacob  impleverat.  3.  Quia  solemniter  celebravit 

convivium  nuptiale  Rachelis,  quam  omnes  noverant 

juniorem;  adeoquejam  satis  indicaverat,  quod  prœ- 
tensam  islam  consuetudinem  nollet  observare. 

QU.USTIO    111.  —  AN    JACOB  POTITl'S  S1T  OPTATIS    NUPTIIS 

RACHELIS  IN  1N1T10  ALTERIUS  SEPTENNIl,  AN  IN  FINE. 

Resp.  verbis  S.  P.  Aug.  Q.  89  in  Gen.  Si  parum 

advertatur  rei  hujus  tiarratio,  pulabilur  quod  postea- 
quam  Liam  Jacob  duxil  uxorem,  deinde  servivit  alios 

seplem  annos  pro  Racheté,  et  tune  eam  duxil.  Verum- 
tamen  non  ila  est.  Unde  juxta  S.  D.  quod  hic  f .  27 

dicilur:  Impie  hebdomadam  dierum  hujus  copulœ,  idem 

est  quod,  Impie,  seuexpeela  septem  dies,  quibus  du- 
rant solcmnia  nuptiarum  hujus  matrimonii,  et  iis  fini- 

lis,  tradam  libi  pleno  jure  uxorem  etiam  Rachel,  sic 

tamen  ut  pro  ea  mihi  aliis  septem  annis  servias.  Infâ- 

me enim  fuisset  Lise,  se  dimitti  a  Jacob,  et  indecorum 

intra  dics  nupliales  aliam  ipsi  superinduci  :  nam  per 
septem  dies  tune  lemporis  nuptiae  celebrabanlur , 

ut  nunc  tribus,  quemadmodum  insinuât  S.  P.  ibidem  ; 
et  palet  ex  nuptiis  Samsonis  Jud.  XIV,  12. 

Fallitur  proindc  Josephus,  qui  putat  hic  hebdoma- 
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dam  annorum  intelligi,  quasi  Jacob  non  duxisset  Ra- 
chelem  ante  finitos  secunda;  servitutis  annos.  Hebdo- 

madam enim  dierum  nuptialium  cum  S.  P.  Aug.  hic 

f  .  28  intelligendam  esse,  suslinent  S.  Hieron.  supra 

Q.  I.  cit.,  Alcuinus,  Eslius  et  omnes  passim  inter- 

prètes. Et  rêvera  solos  septem  dies  inter  ulrasque  nuptias 

interponendas  esse,  satis  colligitur  ex  f  .  30  et  51  : 
atque  etiam  ex  contenlionibus  Lia;  et  Rachelis  anlc 

nativilatem  Joseph,  qua;  contigil  anno  14  paternai 
servitutis  ;  quia  post  eum  natum  servivit  Jacob  alios 

sex  annos  pro  gregibus;  ut  eruilur  ex  cap.  XXXI,  58 
et  41. 

P.  quid  significetur  per  Liam  et  Racbelem.. 

R.  Sensu  allegorico  per  Liam  significatur  Synngoga, 

per  Racbelem  Ecclesia,  pro  qua  utraque  Jacob  (id  est 

Cbiistus  )  servivit  ;  ut  explicat  Justinus  in  dialogo  cum 

Tryphone. 
Sensu  aulem  iropologico  Rachel  significat  vitam 

conlemplalivam  ,  Lia  activam  ;  ut  preeelare  exponit 

S.  P.  Aug.  lib.  XXII  conl.  Faustum,  cap.  LU;  item  S. 

Grcg.  lib.  VI  Moral.,  cap.  XXVIII. 

CAPUT  XXX. 

Rachel  slerilis,  el  Lia  parère  cessons,  ancillas  suas  ma- 
rilo  tradunl,  ex  quibus  singulœ  binos  suscipiunt  filios, 

prœter  quos  Lia  duos  alios,  et  filiam  parit  ;  Rachel 
vero  Joseph  :  unde  Jacob  in  patrium  redire  cogitai  ; 

sed  novo  pacto  a  Laban  detentus,  virgarum  decorti- 
calione  dilatur. 

QU^ESTIO  I. 
AN   CULPABIL1S  S1T  JACOB,    QUOD  QUATUOR 

ACCEPERIT    UXORES. 

Resp.  et  dico  :  Faustus  manichoeus,  acerrimus  Ja- 

cobi palriarchue  criminator,  propudiosae  ipsum  incon- 
linenliœ  arguit  propler  muliiplicalas  hic  uxores  :  cujus 

vestigiis  insislens  Calvinus,  el  bœc  Sciïplurae  verba 

expendens  :  Dediique  (  Rachel  )  illi  Balam  in  conju- 
gium ;  scribere  non  veielur  :  llaque  ad  tantum  cottjn 

gium  rapitur  Jacob.  Unde  colligimus  nullum  esse  pec- 
calis  finem,  ubi  semel  neglecla  est  Dei  institutio.  AUjuc 

hoc  est,  quod  dixi,  non  statim  Dei  [crulis  reductum  ad 
sanam  meniem,  etc.  Verum  clamoroso  hœretico  Fausio 

os  olim  obstruxit  S.  P.  Aug.,  et  in  ipso  succlamnn- 
tem  Calvinum  prsefocavit  lib.  XXII  cont.  Fausium,  et 

alibi,  ostendens  quod  patriarchœ  in  mairimoniis  suis 

non  delicias  carnis,  sed  genei  is  lantummodo  sui  in- 
tem\erint  mulliplicationem  ;  quod  facta  dispensalione 

(quam  cap.  XVI  probavimus)  licitum  erat,  planeque 

honestum. 
Sane  si  Rachel  spurcitias  carnis  inieiidisset  (  idem 

est  de  Sara  et  Lia)  polius  abslerruisset  virum  ab 

omni  alia  muliere,  quam  ancillam  suam  viro  suo  de- 
disset  uxorem  ;  ut  vel  lippis  oculis  quilibet  potest 
inlueri. 

Sed  quid  de  viris  loquar  (  ut  ular  verbis  S.  P.  )  qu;- 
bus  excellenlissimum  testimonium  divina  voce  perhibe- 

tur,  cum  ipsas  feminas  nihil  aliud  in  concubitu  appeli- 
visse,  quam  filios,  satis  cluccal. 
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Diccs  :  Eliamsi  ista  ratio  aliqualiler  pptuerit  excu- 
sare  Abrahamum,  non  potuii  tamen  Jacobum  ;  cuin 

ille  ex  Lia  jam  très  salicin  genuisset  filios  :  ergo  Jacob 
in  uxoniin  pluralitate  animum  prodidit  libidinosum. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  siculi  Abraham  non  nisi 

imam  appeliit  Saram,  sic  Jacob  nonnisi  solam  desi- 
deravit  Rachclem  ;  cum  Liam  sibi  suppositam  nun- 

quain  petiisse  aut  appetiisse  legatur  :  nec  verisimi- 
lius  unquam  desiderasset ,  nisi  propter  raliones 

supra  allias,  quasi  coactus  fuisset.  Rursus  sicut 

Abraham  non  nisi  cedens  deprecanli  Sara  superin- 
duxit  Agar  :  sic  Jacob  non  nisi  cedens  urgenli  Racheli, 

accepit  Balam;  ut  primariœ  suœ  uxori  ex  ancilla  gi- 

gnerel  fdios  adoplivos,  cum  spem  non  viderelur  ha- 
bere  suscipicndi  naturales.  Porro  licet  saltem  très  ex 

Lia  genuisset  filios,  nullum  tamen  haclenus  gcnuerat 

ex  Rachele,  cui  saltem  adoptivos  desiderauti  (  facia 

sibi  dispensatione  )  sine  animo  libidinoso  satisfacere 
poluit,  et  satisfecit. 

Insl.  Equidem  lioec  ratio  non  excusât  ipsum  respe- 

clu  malrimonii  cum  Zelpha,  cum  Lia  jam  quatuor  na- 
turales haberet  filios;  ergo  saltem  hic  animum  carna- 

lem  prodidit. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  cum  urgente  Rachele  Balam 
assumpsisset,  sicque  parliali  jure  thori  privarelur 

Lia,  eliam  hac  instanle,  dehuit  admiitcre  Zelpham  , 
ne  SRimiialto  et  invidia  cresceret,  qua  poslmodum  Lia 

exarsit  in  Rachelem  dicens  f  .  15  :  Parumne  libi  vide- 

lui-,  quod  prœripueris  marilum  mihi,  nisi  eliam  man- 
draijoras  fdii  mei  tuleris  ?  Paccm  ergo  per  hocquarlum 

mairimonium  in  familia  sua  qiuesivii  Jacob,  non  car- 
nales  delicias,  quas  in  prœdileda  sua  Rachele  polius 

invenisset,  quam  in  aliis. 

Id  ipsum  illustri  exemplo  ostendit ,  quando  loco 

Rachelis  Liam  sine  conlradiclione  admisir,  quae  mer- 
cede  virum  suum  se  conduxisse  asseril  ̂   .  1G,  pro 

mandragoris,  quas  conciipieral  Rachel  et  a  Lia  sub 
dicta  conditione  acceperal 

QILESTIO   II.  —   DE   NATIVITATE  JOSEPH. 

Rachel  haclenus  sepiper  sierilis,  demuin  reddila, 

est  fecunda  anno  ultimo  secundi  seplennii,  non  qui- 

dem  virilité  mandragore,  sed  bénéficie)  Dei ,  pepe- 
rkque  Joseph,  quemex  voto  eldesiderio,  quo  optabat 
sibi  addi  alium  filium,  isto  nominc  appellavit;  Joseph 

enim  idem  signilical  quod  addens,  vel  accrescens;  ut 
palet  ex  cap.  XLIX,  22. 

Dico  1.  Ortus  Joscphi  in  annum  14  servitulis  palris. 

sui  incidens,  clavis  qux'dam  est  chronologie  reruin 
ad  Jacob  pei  tinenlium.  Nato  enim  Joseph  dixit  Jacob 

nd  Laban  f  .26.  I)a  mihi  uxores  et  liberos  pro  quibus 

servivi  libi,  ut  ubcam  :  adcoque  Joseph  natus  est  in 

fine  secumli  seplennii  :  nain  cum  se  avunculo  suo 

Laban  ad  14  aniios  servitulis  obligassel,  non  pote- 
rat  peiere  libcrlalcm  et  diinissionem,  nisi  iis  liniiis. 

llaque 

Dico  2.  Joseph  natus  est  anno  palris  sui  91. 
Prob.  Jacob  erat  150  annorum ,  dum  venit  in 

iEgyplum,  cl  Joseph  lune  erat  59  annorum  :  alqui  si 

subtrabas  59  a  150,  reslabunt  91.  Ergo  Joseph  nalus 

est  anno  palris  sui  91.  Prima  pars  maj.  liquet  ex 

cap.  XLVII,  9,  ubi  dicit  Jacob  Pliaiaoni  :  Dies  per- 
egrinalionis  meœcen(umtrig.inta  annorum  suitt.  Sccunda 

pars  pariler  liquei  ex  cap.XLl,  40,  ubi  dicilur  :  Tri- 

ginta  annorum  erat  (Joseph)  quando  stetil  in  conspectu 
régis  Pharaonis.  Alqui  novem  annis  post  venil  Jacob 

in  ̂ Egyptum  :  (nam  primo  fluxerunt  seplem  anni 
ubertalis,  deinde  duo  anni  famis;  ut  palet  ex  cap. 

XLV,  11,  ubi  Joseph  dicit  fratribus  suis  :  Adlutcenim 
quinqueanni  residui  sunl  famis)  ergo  Joseph  39  annos 

hahcbal,  quando  Jacob  venit  in  yEgyplum.  Videri 
merelur  S.  P.  Aug.  Q.  128  in  Gen.  ubi  jam  dicta 
mirilice  dilucidat.  Intérim  ex  his 

Collige,  1.  Quod  Jacob  haberet  77  annos,  dum 

venit  in  Mesopotamiam,  et  fratri  suo  praeripuil  benc- 
diclionem  :  item  quod  haberet  84,  dum  duxit  Liam  ; 

nam  si  subtrabas  14  a  91,  restant  77;  et  si  sublra- 
has  7  a  91,  restant  84. 

Collige  2.  Quod  Benjamin  sit  natus  anno  circiter 

107  aitatis  Jacob  :  quia  Benjamin  natus  est  aliqnot 

mensibus,  antequam  Jacob  veniret  ad  Isaac  palrem 

suum,  in  Hebron  ;  ut  patet  ex  cap.  XXXV,  a  f  .  16 

usque  ad  20  Alqui  dum  jam  Jacob  habilabat  in  He- 
bron, Joseph  annum  agens  16  a  frairibus  vendiins 

duclus  es!  in  iEgyptum,  ut  dicilur  cap.  37.  Ergo  Ben- 
jamin 16  circiter  annis  fuit  junior  Josepho,  ac  conse- 

quenler  nalus  est  anno  circiler  107  vitœ  Jacob;  anno 

verosetaiisIsaacil67:siquidem  Jacob  nains  fuit  anno 

vilae  Isaaci  60;  ut  dicilur  cap.  XXV.  Unde 

Collige  3.  Quod  cap.  XXXV  mors  Isaaci  naneiuv 
per  anticipationem  :  nam  ibidem  f  .28  dicilur  in  loto 

vixisse  180  annis  ;  adeoque  adhuc  13  annis  vixit  post 
venditionem  nepotis  sui  Joseph.  Vide  S.  P.  Aug. 

Q.  122  in  Gen. 

Collige  4.  Quod  Jacob  postquam  rediit  ex  Mesopo- 
tamia,  10  annis  peregrinatus  sit  in  lerra  Chanaan, 

antequam  venerit  ad  palrem  suum  Isaac,  in  Hebron. 

QUJÎSTIO    III.  —  AN   JACOB    IN    NOVO    PACTO,    QiMD    IMIT 

CUM  LABAN,  AUCIJJUS  PECCATI  REUS  FUERIT. 

Dico  1.  Videri  posset  aliquibus,  quod  in  novo 

paclo,  de  quo  hic,  injustiliae  et  superstilionis  reus 
l'uerit  Jacob.  Pro  quo 

Nola  1.  Quod  pactum  illud  fueril  laie,  ut  omnes 

fœtus  ovium  et  et  caprarum  Laban,  quas  Jacob  p.isec- 
bat,  deinceps  nasciluri,  si  essent  unicolores  ;  pula 
loti  albi  vel  loti  nigri,  cédèrent  Labano  :  quodeumque 

autem  furvum  (id  est  fuscum  sive  subnigrum,  in  quo 

albedo  nigredini  mixta  est)  et  macutosum  (id  est  magnas 
habens  maculas  albas  vel  nigras),  variumque  (itcril 

(hoc  est  parvis  maculis  albis  vel  nigris  dlstinctum, 
seu  punctaluin),  tam  in  ovibus,quamincapris,ccdcrel 
Jacobo  ;  ut  dicilur  ̂   .  32. 

Nola  2.  Laban  gratum  habens  quod  cit.  f  .  petehat 

Jacob,  ̂ .35,  separavit  in  illa  die  capras  et  oves, 
et  hircos  et  arietes  varios,  alque  maculosos,  eosque  sibi 

pascendos  assunipsit,  et  ilinere  trium  dierum  sejunxit 

ab  unicoloribus,  quos  Jacobo  pascendos  reliquit. 



249 CAP.  XXX. 

Nota  3.  Circa  executionem  hujus  pacti,  propier 

obscurilatem  texluum,  inter  se  non  convenire  inter- 

prètes ;  sed  execulionem  ita  esse  factam.ulsoli  Jacobo 
unicolores  tradili  sint,  aliqui  praetendunt,  quorum 

opinionem  hic  nude  proponere  volo,  ut  videal  lector 
an  salis  fundata  sit,  necne. 

Dices  1  :  Versu  55  legil  inlerpres  noster  :  Cunctum 

autem  gregem  unicolorem,  id  est  albi  et  nign  velleris, 
tradidit  in  manu  filiorum  suorum.  Deinde  f  .  56  :  El 

posuil  spatium  ilineris  trium  dierum  inlerse,  et  generum 

qui  pascebal  reliquos  grèges  ejus.  Ërgo  Laban  unicolores 

pa»cendos  dédit  servis  aulfiliis  suis,  variegalos  aulem 
Jacobo. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  maculosos  fœtus  inposterum 

nasciluros  pro  mercede  pelieral  Jacob  :  alqui  ex  ma- 
culosis  naluraliler,  vel  saliein  regulariter  prodiissent 

i'œius  maculosi  ;  ergo  gregem  maculosum  non  dédit 
Jacobo  pascendum  avarus  Laban. 

Deinde  variegalos  ab  unicoloribus  separavit  Laban 
ilinere  trium  dierum,  ne  posleriores  vel  ex  aspeclu, 

vel  ex  coilu  cura  prioribus,  variegalos  gignerent. 

Denique  si  variegalos  pasceret  Jacob;  quid  opus 

erat  virgas  populeas  partira  corlicibus  exulas,  partira 

intégras  in  canalibus  opponere,  ut  ex  carura  conspectu 

grex  diversi  coloris  gigneretur,  cum  omne  animal  per 

6e  sibi  simile  gignere  soleat,  licel  per  accidensquan- 
doque  fiât  conlrarium. 

Unde  apparet,  in  texlu  noslro  omissam  esse  parti- 
culara  non,  adeoque  legendum  esse  :  Cunctum  autem 

gregem  unicolorem,  id  est  albi  et  nigri  velleris,  non  tra- 
didit in  manu  filiorum  suorum. 

Imo  si  conslructionem  adhuc  magis  naluralem 

desideres  (inquiunt  aliqui)  sub  correctione  eorum, 

quorum  inlerest,  lotus  textus  sic  legi  polest  :  Cunclwn 

autem  gregem  non  unicolorem,  id  est,  nec  albi,  nec 
nigri  velleris,  tradidit  in  manu  filiorum  suorum. 

Rationem  allegant,  quod  Scriplura  ponàt  oppositio- 
nem  inter  gregem,  quem  sibi,  vel  suis  pascendum 

reservavil,  el  eum  quem  Jacobo  pascendum  commisit, 
stalim  subdens  f .  56.  Et  posuil  spatium  ilineris 

trium  dierum  in  er  se  el  generum,  qui  pascebal  reliquos 

grèges  ejus,  scilicet unicolores;  cura  juxla  islam  expli- 
cationem  de  non  unicoloribus  Scriplura  ante  loquatiir. 

Quanquam  autem  praedicla  reflexio  nec  ad  fidem 

perlineat ,  nec  ad  mores  ;  absit  tamen  (  inquiunt  ) 

privato  spiriln  quidquam  asserere  nisi  dispulative  ;  cl 

qui  i  m  sine  praejudicio  melius  sapientis. 

Dices  2.Salvo  texlu,  juxta  communem  inlerpretum 

explanationem  omnia  cohérent,  si  dicamus,  gregem 
unicoloiem  tradilum  fuisse  in  manus  filiorum  Laban, 

ni  simul  cum  Jacobo  eumdcm  gregem  pascercnl,  lilu- 

lo  tenus  ut  subessenl  Jacobo, eunuiue  juvarent  in  gre- 
gibus  cuslodiendis  :  sed  rêvera,  ut  invigilarent  ne 

aliunde  diversi  coloris  oves  aut  caprœ  a  Jacobo  admis- 

cerenlur  unicoloribus  :  ilem  ne  quid  sibi  Jacob  praler 

pacium  usurparet  ex  fœtibus  unicoloribus,  eosque, 

ubi  jam  adolevissent,  patri  suo  segregarent,  eic. 

[  R.  Hanc  quidera  esse  plurimorum  interpreiationem  : 

sed  multa  sont,  qux  lraic  obstant  explication!. 

QU^ST.  III.  2o0 

1.  Quia  separavit  variegatas  a  grege  Jacobi,  et  po- 
suil spatium  ilineris  trium  dierum,  inter  se  el  generum, 

qui  pascebal  reliquos  grèges  ejus  ;  utique  unicolores,  ne 

variegatsu  plures  nascerentur  ex  grege  suo.  Nemo 

aulem  prudens  suspicari  poluit  quod  variegalas  oves 

vel  capras  aliunde  tune  Jacob  adducerel,  quia  vel  fe- 
mellarum  fœtus  non  habuisset,  vel  masculos  gratis 

non  accepisset  ad  coujuncliouem. 
2.  Si  in  gregis  cusiodiam  filios  Laban  exploralores 

secum  habuisset  Jacob ,  sine  causa  dixisset  f  .  55  : 

Respondebil  milii  crasjuslitia  mea,  quando  placiti  tem- 

pus  advenerit  coram  le,  el  omnia  quœ  non  fuerinl  varia, 

et  maculosa,  et  furva  tam  in  ovibus,  quant  in  capris, 

furti  me  arguent.  Quid  enim  ilh  proteslalio  veniebat 

ad  rem,  si  cum  Jacobo  cssenl  exploralores  Laban,  qui 

dielim  ei  referre  potuissent  quid  agerelur? 

5.  Si  exploralores  filios  Laban  secum  habuisset  Ja- 
cob, quomodo  in  eorum  praesentia  ausus  fuisset  virgas 

populeas,  detractis  partira  corlicibus  adhibere ,  ut 

fœtus  variegalos  oblineret? 
4.  Si  in  eorum  proesentia  id  ipsum  altenlaverit 

Jacob;  quomodo  stratagema  illud  patri  non  relule- 
runl  filii  ?  Haec  sane  el  alia  mature  considerantem  co- 

gère possunt  a  commuui  explicatione  defleelere ,  et 

admittere  mendum  in  loco  ,  quem  S.  Hieron.  in 

Tradit.  heb.  ita  dicit  esse  obscurum  apud  LXX  In- 
terprètes ,  ut  neminem  repèrent,  qui  illum  nitide 

exponeret. 
Inst.  Si  mendum  esset,  correclores  romani  illud 

illud  indubie  observassent;  ergo  et correxissent. 
R.  Neg.  conseq.  Quia  nihil  hic  subsianliale  est, 

quod  fidei  vel  moribus  répugnai,  et  particula  non  per 

abbreviaiionem  scripta  facile  omitti  potuil  :  nec 

propterea  corrigi  debuit  per  Romanos,  qui  plura 
similia  raenda  permiserunt  (  ut  scribil  Rellariniiius 

Lucas  Brugensi),  ne  viderenturcum  hœreticis  variare 

textus  anliquiores. 

Dices  5.  Salvo  texlu  dici  polest,  quod  Laban  tra- 
diderit  unicolores  in  manus  filiorum  suorum,  quando 

in  fine  anni  facla  esi  prima  nalorum  fœluum  divisio. 

de  qua  dicitur  f  .  42  :  Factaquc  sunt  ea,quœ  eranl  sero- 

tina  (in  aulunino  genila)  Laban,  el  primi  temporis  (nem- 

pe  verni)  Jacob. 
R.  Neg.  assumpt.  Quanquam  enim  isla  separalio 

ita  posimodum  facla  sit,  non  polest  lameri  textus,  de 

qno  hic  disputamus,  de  fine  anni  inlelligi,  sed  de 

tempore  quo  primum  pactura  conclusiira  est.  Nain 
manifeste  pereumdem  conlextum  legîmus  :  Separavit 

in  die  Ma  capras  et  oves,  el  iiircos  et  arieles  varios  atqne 

maculosos  :  cunctum  autem  gregem  unicolorem  tradidit 
in  manu  filiorum  suorum.  Ergo  in  illa  die,  qua  facta 

csl  prima  separalio,  dicitur  Laban  gregem  unicolorem 
tradidisse  in  manus  ulio-rum  suorum.  Unde  contorla 

est  explicalio  Pererii  per  hyslerologiam,  nec  concor- 

dat cum  inilo  pac'.o,  neque  cum  ejus  execulione. 
Dices  4.  Certum  est ,  quod  Laban  ,  videns  sub 

Jacobo  tam  multa  maculosa  nasci,  pactura  suum 

permutaverit;  nam  Jacob  cap.  seq.  i  .  7  et  8  ait  ad 

uxores  suas  :  Sed  et  pater  vester  circumvenit  me  et  mu- 
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tavil  mercedem  meam  decem  vicibus...  Si  quando  dixit: 

Variœ  erunl  mercedes  tuœ  :  pariebanl  omîtes  oves  varios 

fœtus  ;  quando  vero  e  contrario  ail  :  Alba  quœque  acci- 
pies  pro  mercede  :  omnes  grèges  alba  pepererunl.  Ergo 
non  de  primo,  sed  de  secundo  paclo,  lise  sine  inendo 

intelligi  possunt. 

R.  Neg.  conseq.  Tmn  quia  tradilio,  de  qua  hic,  facla 

est  eodem  lempore,  quo  facla  est  prima  separalio  ; 

tum  quia  ipsecontexlus  historiée  significat,  hic  lantum 
enarrari  executionem  primi  pacti.  Ita  ratiocinanlur 

hujus  opiinonis  patroni.  Intérim  bis  noialis, 

Dico  2.  Nihil  in  hoc  paclo  cum  Laban  inito  in- 
juslitiœ  aut  supcrslitionis,  etc.,  cominisit  Jacob;  ut 

palebit  ex  solulionibus  argumentorum.  Unde 

Obj.  I.  Jacob  initum  cum  Laban  pactum  fraude 

vitiavit  :  narn  contraclus,  ut  diversicolores  fœtus  na- 
scituri  sibi  cédèrent  in  mercedem,  sic  intelligilur,  ut 

illos  lantummodo  obtineret,  qui  non  artificiose,  sed 
naluraliler  nascerentur  taies. 

R.  Neg.  assumpt.  Ad  probat.  dico,  contractum  sic 

quidem  naluraliler  fuisse  inlelleclum  :  sed  cum  volun- 
las  et  auclorilas  divina  hic  inlerveneril,  non  plus 

injustiliœ  cominisit  Jacob  hoc  faciendo,  quam  Hebrxi 

spoliando  ̂ Egyptios,  quorum  spolia  lanlum  mu  tu  avé- 
rant, adeoque  intelligebantur  rcddiluii,  nec  tamen 

unquam  reddiderunt. 

Porro  quod  arlificium  illud  proprio  ingenio  non 

excogitaverit  Jacob,  paiel  ex  cap.  seq.  f  .  11  et  12, 
ubi  se  dicit  ab  angelo  in  somnis  monitum,  ut  viderct 

ascendenles  universos  masculos  varios,  maculosos, 

atqufi  respersos,  addita  bac  ralione:  Vidienim  omnia 

quœ  fecit  libi  Laban.  De  divina  quoque  auctorilale 

constat  ex  f  .  9,  ubi  dicit  Jacob  ad  uxores  :  Tulilque 

Deus  substantiam  patris  veslri,  et  dedil  milii.  Vide 

eliam  $  .  16,  ubi  id  ipsum  asserunt  sorores. 

Inst.  Impium  eslfallendiartem  in  Ueum  refundere. 

R.  Neg.  suppositum,  quod  fraus  aliqua  in  hoc  faclo 

intcrcesseritrsiquiilem  Jacob  non  invadebat  alienum, 

sed  sibi  jure  prœslili  laboris  debitum  hac  artc  repe- 
lebat,  quod  alia  via  ab  avaro  Laban  obtinere  non 

poterat. 
Obj.  II.  Polerat  Deus  sine  ullo  arlificio  efficerc,  ut 

unicolores  variegatos  fœtus  ederent,  si  sic  Jacobo  sa- 
lislieri  voluisset;  ergo  signum  est,  quod  hoec  auclorc 

Deo  gesta  non  sint. 

R.  Neg.  conseq.  Quanquam  enim  Deus  sine  omni 

humano  remedio  facial,  quidquid  sibi  placet  ;  non 

vull  tamen,  ut  negligamus  causas  nalurales,  ad  (inem 
conducentes. 

Inst.  Artilîcium  Jacob  non  erat  causa  naturalis;  ex 

qua  fœtus  producerentur  diversi  coloris  ;  ergo  spe- 
cicm  hic  exercuit  supcrslitionis. 

Prob.'ant.  1.  Quia  Thcod.  q.  88  in  Gen.  divinœ  hoc 
opération!  atlribuit.el  S.  Chrysost.  hom.  57  miraculo 
ail  s  cri  bit. 

2.  Alii  etiam  id  ipsum  attentarunt,  nec  similcm 
tum  Jacob  cifectum  habucrunl. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  S.  P.  Ang.  Q.  93  in  Gcn.  id 
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ipsum  vi  naturali  tribuit  dicens  :  In  facto  Jacob  cum 

virgas  excorticavit ,  detrahens  viride,  ut  album  varie  up- 

pareret,  et  sic  in  conspeclu  fœtus  pecorum  variarenlur, 

cum  maires  in  alveis  aquarum  biberent,  et  visis  virgts  il- 
lam  varietatem  conciperent ,  multa  dicunlur  simililer 

fieri  in  animalium  fœlibus.  Idem  in  Qucest.  heb.  censet 
S.  Hieron.,  et  passim  ita  docent  interprètes. 

Alque  hoc  salis  palet  ex  f  .  59,  ubi  indicatur,  quod 

oves  taies  fœtus  parèrent,  quales  umbras  lempore 

conceptus  in  aquis  contemplabantur.  Videri  eliam 

potest  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap.  VI,  et 

lib.  V  cont.  Jul.,  cap.  XIV.  Caeterum  vim  imaginati- 

vam  in  malribus  vehementissimam,  varios  producere 

in  fœtibus  effectus,  experienlia  nolissimum  est. 

Ad  probat.  allatas  dico,  divinam  operaiionem  ma- 
gnopere  ipsam  naturam  adjuvisse,  ut  oves  unicolores 
lam  constanler  variegatas  parerenl ,  concurrente 

in  hune  (inem  angelo;  prout  innuilur  cap.  seq., 

}  .  12 ,  et  Jacob  ipse  fatetur  ibidem  f  .  9.  Sic- 

que  non  maie  loquuntur  SS.  Aug.  Hieron.  et  alii 

qui  effeclum  hune  ad  naturam  referunt  :  nec  maie 

Chrysost.  cum  suis,  qui  ad  operaiionem  divinam  re- 
currunt. 

Ad  2  prob.  cadem  quoque  solulio  dari  potesl,  quod 

per  accidens  conlrarium  accidere  possit,  nec  pro- 

pterea  improbelur,  quin  aliud  per  se  et  naluraliter 

sequatur. 
Obj.  III.  Si  artificium  illud  fuerit  naturale,  cur  ex 

virgis  vividibus  nulli  nati  sunt  fœtus  virides  ? 

R.  Quia  in  quadrupedibus  non  est  humorum  pro- 
porlio  et  temperies,  quai  ad  viridilatem  requiritur. 

Loco  igitur  coloris  viridis  subniger  in  aquis  ralione 

lundi  color  apparebat  ;  et  talis  in  gignentibus  alque 

concipientibus  phanlasia  reprxsentabatur. 

CAPUT  XXXI. 

Jacob,  jubcnle  Domino,  cum  tota  familia  sua  reverlilur 
in  Chanaan  ,  inscio  Laban  ,  qui  hoc  inaudiens ,  eum 

insequilur  ;  sed  ne  itli  noceat ,  inliibetur  a  Deo  :  tan- 
dem amicitiœ  fœdere  inito  cum  Jacob,  redit  in  llarau. 

QU^STIO   !.  — CUR    JACOB    INSCIO     LABAN    CUM    UXOBIBUS 

ET  LIBEBIS  ABIERIT. 

Rcsp.  et  dico  1.  Discessui  Jacob  très  causre  assi- 

gnanlur. l.Mordaccs  calumnix*  Qliorum  Laban  dicen- 

timn  f  .  1  :  Tulil  Jacob  omnia,  qua-  fuerutU  patris  no- 
slri ,  et  de  illius  facullate  ditalus  ,  faelus  est  inatylus. 

Falso  namque  cum  iniquilalis  arguebant ,  dum  ahla- 
lionem  seu  lurtum  vocant  juslam  mercedem,  opesque 

ipsi  a  Deo  datas. 
2.  Causa  fuit  odium  Laban  vullu  se  prodens ,  ut 

conqueritur  Jacob  :  faciès  enim  vel  invila  solct  invi- 
diam  claris  modis  prodere  ;  ut  doccl  S.  Basilius  Oral, 
de  Invidia. 

3.  Et  prxcipua  causa  fuit  jussio  Dei  ;  unde  dicitur 

^  .  3  :  Maxime  dicente  sibi  Domino  (per  angelum  in 

soumis)  :  Ilevcrlere  m  terrain  palrum  tuorum 

Dico  2.  Jacob  de  fraude  et  iniquitaie  Laban  coram 

Rachelcct  Lia  conquérais  ait  f  .  7:  Pater  tester  cir* 
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eumvenil  me,  el  mutavit  mercedem  meam  decemvicibu
s; 

id  est  multis  vicibus,  sic  ut  numerus  cerlus  pro 
 in- 

certo  ponalur,  inquiunt  Origenes,  Diodorus,  
Proco- 

pius  et  alii. 

Sed  rcctius  cum  D.  Hieron.  S.  P.  Aug.  numernm 

cerlum  et  distinclum  intelligit,  ita  ut  tempore  quin- 

que  aoiiorum  per  decem  pariendi  vices  Laban 
 condi- 

lionem  pacti  muiaverit  :  nam  sexto  aimo  Jacob  per- 

Ixsus  aufugit.  Audiatur  S.  P.  Q.  07  in  Gcn.,  qui  sic 

scribit  :  Pecudum  autem  Utius  regiams  fecunditas,  sicul 

ltalarum,  tania  fertur,  ul  bis  in  anno  pariant.  Unde  et 

ante  ibidem  concilierai  :  tnteltighur  ergo  per  singula 

tempora  parlas  ovium ,  cum  Laban  videret  taies  fœtus 

esse  natos,  quules  placueralul  ad  Jacob  périmèrent,  p
a- 

ctum  fraude  mutasse ,  et  dixisse  ut  futuro  fœtu  alios  pe- 
cudum colores  haberet  in  merce.de  Jacob.  Tune  autem 

ille  virgas  varias  non  supponebal,  et  non  nascebantur  va- 

rii,  sed  unius  coloris,  quœ  Jacob  ex  novo  pacto  aufere- 

bat.  Quodcum  vidisset  Laban,  rursus  pactum  fraude 
mutabat.  lia  S.  paler. 

Dico  3.  Cur  vero  clam  aufugeril,  ipse  Jacob  assignat 

postquam  a  Laban  comprebensus  esset  in  monte 

Galaad,  }  .  51  dicens  :  Quod  inscio  te  profeclus  sum, 
iiiuia  ne  violenter  auferres  fdias  tuas. 

Dico  4.  Racbel  cum  viro  suo  l'ugiens,  secum  abslu- 
lit  idola  patris  sui ,  seu  siniulacra  aurea  el  argenlea, 

vel  in  compensationem  dolis,  qua  Laban  lilias  suas 

IiauJaveiat  (ul  voluni  Eslius  el  Tirinus)  vel  ut  occa- 
sionem  elmateriamulterioris  idololalriae  parenli  sub- 
iraberel,  ul  putanl  SS.  Basilius ,  Grcg.  iNazianz. 

cl  Theoii.  :  adeoque  furlun»  proprie  diclum  non  com- 
misit. 

QUjESTIO   II.  —  DE    FOEDERE    ET   JURAMENTO   1NTER   JA- 

COB   ET    LABAN. 

Dico.l .  Postquam  adversus  Laban  oslenderal  Jacob, 

sese  munus  veri  pasioris  in  cura  gregis  illius  adini- 
plevisse,  amiciiiac  fœdere  sibi  a  Laban  oblaio,  f  .45: 

Tulil  Jacob  lapidem,  et  erexit  eum  in  titulum,  id  est,  in 

leslimonium  fœderis  inier  se  el  Laban,  quem,  y  .47, 

l  icomJ  Laban  tumulum  testis,  el  Jacob  acervum  testi- 
mo.mi  :  ulerque  juxla  proprietatem  iniguœ  suce. 

Nolanduin  lue,  quod  liebraicc  contrario  modo  le- 

gaïur,  scilicet  quod  Jacob  Hebraeus  hebraice  eum  vo- 
caverit  :  Tumulum  leitis,  et  Laban  syriace  :  Acervum 

leslimonii.  lnquo  conciliando  .^c  lorqûenl  nonnulli  (in- 
quit  Jansenius),sed  qmatumulus  testis  et  acervus  lesli- 

monii in  re  idem  plane  signilicant,  sicut  Deus  vents  et 

Dcus  verilalis,  hinc  inlerpres  non  fuit  sollicitus  de 

illa  difl'erenlia;  sed  lantum  ut  eamdem  rem  diversis 
i:ominibus  exprimeret ,  vel  certe  verba  textus  noslri 

incuria  librariorum  inverso  modo  posila  sunl. 

Dico  2.  Juravil  ergo  Jacob ,  f  ,  53,  per  timorem  pa- 

tris sui  Isaac,  id  est  per  Deum,  quem  Isaac  limebat, 
colebal  et  reverebatur.  Eodem  sensu  dicit  Jacob 

f  .  42  :  Niti  limor  Isaac  adfuissel  milti.  Ubi  limor 

sumilur  pro  objecto  timoris,  id  esl  Deo,  quem  limuit 
Isaac  ;  prout  lexlus  clialdaicus  explicat. 

Dico  5.  Laban  vero  juravit  per  Deum  Abrabam,  et 
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per  Deum  Nacbor  fralris  Abrabœ  ;  id  est  per  Deum 

verum ,  quem  colebat  Abrabam ,  et  verisimiliter 

simul  per  deosfalsos,  quos  colebatNacbor  idololatra, 

a  quo  descendebat  Laban.  Etenim  hoc  exemplo  Ja- 
cobi  plures  dotent  tbeologi ,  licitum  esse  fideiibus 

suscipere  juramenlum,  imo  in  necessilale  exigere 

ab  infidelibus ,  licet  pravideanlur  juraturi  per  falsos 
deos. 

CAPUT  XXXII. 

Jacob  videt  binas  angclorum  actes ,  sibi  in  tutelam  a 

Deo  designalas  ;  reconciliando  fralri  suo  Esaû  millit 

mimera  :  luclalur  cum  angelo  et  prœvalet ,  nomen- 

que  accipit  Israël. 

QU/ESTIO  UNICA.  —  QUIS  fuerit  ille  vir  qui  luctatus 

est  CUM  JACOB,    f  .  24. 

Resp.  el  dico  :  Verisimilius  nobis  apparet,  virum 

illum  non  fuisse  Filium  Dei  (prout  aliqui  aulumant) 

sed  angelum  creatum ,  eumque  bonum,  pula  ange- 
lum  cusiodem  Jacob. 

\.  Quia  Oseœ  XII,  luclator  ille,  de  quo  hic,  voca- 
lur  absolute  Angélus. 

2.  Quia  eam  sentenliam  ampleclitur  S.  P.  Aug. 

lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XXXIX,  ubi  ait  :  Hoc  no- 
men  (scilicet  Israël)  illi  ab  angelo  imposiium  esl,  qui 

cum  illo  fuerat  in  ilinere  de  Mesopolamia  redeunle 

luctatus ,  t  g  puni  Clirisli  evidenlissime  gerens. 
3.  Quia  in  eamdem  sentenliam  abierunl  liieron. 

Eusebius,  Josephus  et  alii  comniuniler  :  addunlque 

Deum  in  V.  Teslamento  per  angelos  lanium,  et  nun- 

quam  per  se  apparuisse  ,  ne  quidem  in  celeberriina 

illa  apparitione,  duin  Moyses  legem  accepil  in  monte 
Sinai,  ut  narrai  Apost.  ad  Galat.  III,  19. 

4.  His  adde  exoticum  videri ,  quod  Deus  cum  ho- 
mme pugnaret ,  et  ab  eo  vincerelur  ;  maxime  cum 

lucla  illa  fuerit  corporalis  ,  ut  salis  palet  ex  eo 

quod  posl  eamdem  ,  laclo  femore,  Jacob  ad  aliquod 
lempus  claudicaverit.  Quis  enim  prima  fronie  non 

exoticum  asscrat ,  Deum  omnipotenlem  ab  hoinine 
inlirmo  superari  ? 

5.  Denique  insolitum  Jacobo  incussisset  timorem, 

eliamsi  lanlummodo  posl  luciam  cognovisset  se  cum 
Filio  Dei  fuisse  luctalum. 

Obj.  I.  Hic  ̂   .  28  Jacob  dicitur  fortis  fuisse  contra 
Deum.  lien»  intcirogatus  a  Jacob  de  nomiue  suo, 

respondil  :  Cur  quœ  ri  s  nomen  meum?  lâche  insinuans 
illud  esse  admirabile. 

Insuper  Jacob  summis  volis  expeiivil  benedici  ab 

eo  quoeum  fuerat  luctatus;  imo  et  nomen  loci  appel- 
lavit  Phanucl ,  id  esl  apparitio  Dei.  Denique  gralti- 
labundus  dixit  Jacob  :  Vidi  Deum  fade  ad  fuciem  ,  et 

salva  facta  est  anima  mea.  Ergo  non  angélus  fuit, 

sed  Filius  Dei,  qui  hic  cum  Jacobo  luctatus  est. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  cum  angeli  saepe  reprasen- 
laverint  personam  Dei ,  dicilur  Deus  apparuisse. 

Qui  autem  hic  apparuit,  eliamsi  secundum  personam 

essel  angélus,  Dei  lamen  majeslatem  et  aucloritatcm 
referebal  ;  ideo  el  vocalur  Deus,  nomenque  ejus 

dici  posset  admirabile  :  cl  potuit  ei  benedicere  an- 
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gelus,  uipole  dignitatc  major;  cum  et  filiis  Joseph 
ejusdem  angeli  benediciionem  imploret  Jacob 

cap.  XLVIII ,  dicens  :  Angélus  qui  eripuit  me  de  cun- 
etis  malts,  benedicat  pueris  islis.  Quod  denique  dicit 

Jacob  :  Vidi  Deum  facie  ad  faciem  ...  hoc  dicit  ad  de- 

signandam  quamdam  eminentiam  intelligibilem  contem- 
plationis  supra  communem  slalum,  inquil  S.  Thum. 
1  P.  q.  12,  ail.  11,  ad  1. 

Obj.  11.  Juxla  S.  P.  Q.  104  in  Gen.  Prœvaluit  Jacob 

Christo,  vel  potius  prœvalere  visus  est  per  eos  Jsraelitas, 

a  quibus  crucifiXus  est  Chnstus.  Ergo  Jacob  luctatus 
est  cum  Christo. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  istam  Iuctam  ibidem  non 

explical  S.  P.  propiie,  sed  mystice;  verba enim  sunt  : 
Quod  ab  angelo  desiderat  Jacob  benedici ,  cui  luctando 

prœvaluit ,  magna  est  de  Christo  prophetia.  Nam  eo 
ipso  admonel  myslicum  aliquid  sapere,  quia  omnis  homo 
a  majore  vull  benedici,  etc. 

Porro  mysterium  in  eo  silum  est,  quod  angélus 
ille  significaverit  Christum  ,  Jacob  aulem  Judœos  ; 

qui ,  sicut  Jacob  angelo  praevaluit ,  ita  Christo  prse- 
valuisse  videnlur ,  dum  eum  crucifixerunl. 

Obj.  III.  Mulii  ex  vetustioribus  palribus,  Justinus, 

Clemens  Alexand. ,  Cyrillus,  Tertul.,  Theod. ,  Am- 
bros.  et  alii  censeut ,  virum  hune  fuisse  Filium  Dei, 

secundam  scilicet  in  Trinilale  personam. 

R.  Plerosque  dunlaxat  velle,  quod  vir  ille  Verbum 

incarnandum  reprœsenlaverit  :  si  qui  lamen  velint, 

quod  non  tantum  reprœsentalive ,  sed  etiam  entita- 
tive  fuerit  Filius  Dei,  sequitur  inde,  senlentiam 

conlrariam  aliqualem  habere  probabililatem  quamvis 

nostrani  propter  allata  fundamenta  dicamus  proba- 
biliorem. 

Obj.  IV.  Concîlium  Syrmiense  can.  14  définit 
hune  virum  fuisse  Filium  Dei. 

R.  Concilium  hoc  episcoporum  fuisse  arianorum, 

hoc  volentium  definire ,  ut  vel  ex  bac  clade  osten- 

dereni,  silium  esse  minorem  Paire;  adeoque  suspe- 
cta; est  auctorilaiis. 

Si  lamen  legitimum  foret,  facile dici  posset,  quod 

lanliim  velit,  angelum  hune  non  reprasen tasse  Deum 

Patrem  (ut  aliqui  erronée  arbilrabantur),  sed  Filium, 

prout  palel  ex  verbis  canonis. 

Obj.  V.  Christus  in  Scruptura  sœpe  vocatur  An- 
gélus ;  ergo  ex  eo  quod  dicatur  fuisse  angélus ,  nihil 

sequilur. 
R.  Neg.  conseq.  1.  Quia  dum  angélus  de  Christo 

dicitur,  sacpe  restringitur,  ut  dum  dicitur  Angélus 

lestamenti,  Angélus  pacis ,  etc.  vir  autem  ille  simpli- 
citer  et  sine  addilo  dicitur  Angélus. 

2.  Quia  juxla  S.  P.  Aug.  supra  acit.  ngolus,  de 

quo  hic  esl  qu;eslio,  t  y  puni  Chrisli  evidenlissime  gère- 
bal  :  alqui  non  gessit  hic  Chrislus  lynum  sui  ipsius  ; 

ergo. 
CAPUT  XXXIII. 

Jacob  humili  submissione   et  inùnerum  oblatione   sibi 

conciliât  affectum  fralernum  Esau,  habitat  in  Socolh 
et  in  Salem ,  ubi  Duo  liber atori  suo  allure  crigit ,  et 
latriftcat. 

QIJ^STIO  UNICA.  —   AN  HOC   CAP.   IN  ALIQtîO    DEUQIF.IUT 

JACOB. 

Dico  1.  Non  tantum  hœretici ,  omnia  patriarcha- 

rum  facta  vellicantes,  sed  et  aliqui  reperiuntur  ca- 

Iholici ,  qui  Jacobum  hic  non  ab  omni  prorsus  pec- 
cato  eximendum  existimant. 

Porro  tria  sunt ,  quae  in  speciem  objici  possunt. 

1.  Quia,  ̂   .  3,  progrediens  adoravit  promis  in  terrain 
seplies,  donec  appropinquaret  (rater  ejus.  Ergo  culium 
indébitum  fratri  exhibuit. 

2.  Vërsu  10  ail  ad  fratrem  :  Sic  vidi  faciem  luam, 

quasi  viderim  vuttum  Dei.  Ergo  subdolus  fuit  adu- 
lalor. 

3.  Versu  14  rursus  dicit  :  Prœcetiat  dominus  meus 

ante  servum  suum ,  et  ego  sequar  paulatim  vestigia 
ejus ...  donec  veniam  ad dominum  meum  in  Seir.  Ergo 

imprimis  cessil  dominatui,  et  juri  primogeniturae  sibi 
a  Deo  concesso.  Deinde  et  meniitus  videtur ,  quia 

non  ivit  in  Seir,  sed  in  Socoth. 
Dico  2.  Falsaî  sunt  omnes  istœ  calumniae  Jacobo 

impactae. 
Prima  quidem  :  quia  ex  nullo  textu  colligilur  an 

Jacob  adoraverit  Deum,  an  fratrem  suum  ;  nec  dé- 

suni, qui  autumant,  illiusadoralionis  objeclum  fuisse 

Deum,  quem  invocavit ,  ut  fratrem  suum  ,  juxia  ante 

promissa  ,  sibi  propitium  redderet.  Verum  non  opus 
est  eo  recurrere  ad  excusandum  Jacob  ;  et  rêvera 

ex  aniecedentibus  et  consequentibus  colligi  videtur, 

quod  septena  illa  prostratione  significare  voluerit, 

sevenire,  ut  erga  Esaû  reverentiam  exhiberet,  et 

se  suosque  honoris  causa  ei  subjiceret.  Hinc  simili 

modo  Jacobo  succedentes  Bala  et  Zelpha ,  deinde 

Lia,  landemque  Rachel,  cum  suis  respective  filiis, 
eumdem  adoraverunt.  Itaque  Jacob  se  proslravit 

coram  Esaû ,  Ut  provocaret  per  gestus  et  adorationem 

(  inquil  S.  Chrysost.  Hom.  58)  fratrem  in  sui  benevo- 
lentiam.  Polilica  ergo  fuit  hase  adoratio,  etiam  hoc 

tempore  salis  communis,  non  aclus  religionis.  Neque 

per  hanc  aut  alias  reverenlias  juri  primogenilurœ 
reiiuniiavit;  sedservivit  teinpori,  donec  placerel  Deo 

promissum  suum  implere. 
Secunda  calumnia  rcfuiatur,  quia  juxla  S.  P.  Aug. 

Q.  105  in  Gen.  Jacob  isla  tantum  dixit,  ut  placatum 

jam  fralris  sui  animum  sibi  magis  devincirel.  Unde 

fallunlur  illi,  qui  ista  animo  perturbalo  prolata  esse 

exislimant  :  quia  Esaû  jam  anle  fratri  ruerat  in  occur- 

sum,  eumque  osculalus  proc  la>titia  fleverat. 
Confirmai  id  ipsum  cit.  Chrysost.  subdcus  :  Hoc  ma- 

gni  obsequii  gratia  diclum  esl  a  justo,  ut  eum  demulce- 
rel,  et  ad  fralernam  benevotentiam  duceret.  Praelerea 

Hcbraioriim  phrasi  per  hyberbolen  sic  loqui  potuil  Ja- 

cob, ut  id  quod  sibi  graium  et  eximium  crat,  adjun- 
clo  Dei  nomine  celebrarel;  sicuti  David  Psal.  LXXIX 

cedros  proceras  vocal  cedros  Dei  :  ileui  sicuti  montes 

magni  et  preealti  appellanlur  montes  Dei.  Deinde  sen- 
sus  esse  potcsl  :  Conspcclus  placidi  lui  vultus  mihi 
ccrlum  est  divinae  proleclionis  iudicium  ;  ita  ut  ipsam 

Dei  faciem,  qua>  me  bénigne  inluetur,  videar  contem- 

pla ri. 
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Denique  quidni  per  similitudinem  hacc  intclligi  pos- 

Sint?  lia  ut  sensus  sit  :  Sic  vidi  faciem  luam  mihi  fa- 

ventem,  siculi  anie  vidi  vultum  Dei  mihi  benignum  ; 

in  quo  nulla  est  adulationis  umbra  :  cum  hœc  et  simi- 

lia  passim  obvia  sint  etiain  in  conversalionibus  bu- 
manis. 

Tertium  peccatum  cum  aliquibus  catholicis  ei  affri- 

cat  Calvinus,  asserens,  quod  Jacob  nunquam  inten- 

deril  ire  in  Seir,  tum  quia  non  nisi  temerarie  incon- 
stant! fralri  confidere  polerat,  tum  quia  permixtio 

amplissimarum  familiarum  causa  esse  polerat  recru- 
descenlis  inimicilise.  Sic  ante  vidimus,  quod  propler 

amplissiniasulriusquefamilias,  dissensio  eteontentio 

orla  sit  iuler  paslores  Abrabami  et  Lot  :  quam  ob 
rem  et  illi  duo  a  se  invicem  divisi  sunt.  Imo  eliamnum 

quotidiana  constat  experientia,  quod  iuler  opulentis- 
sinios  fratres  et  sorores  gravissimse  sœpius  orianlur 

difûcultates  propler  frigidum  iilud  meum  et  tuum,  quae 

tanto  acriores  sunt,  quantosibi  invicem  sanguine  sunt 

propinquiores, 

Verum  Cahino  oppositum  babemus  S.  P.  Aug.,  qui 

Q.  106  in  Gen.  asseril,  Jacobo  boc  dicenli  aninium 

fuisse  invisendi  fratrem,  quanquam,  re  posimodum 

maturius  perpensa,  euindem  propler  allatas  rationes 
iininutaverit  ;  ergo  eum  excusai  a  mendacio.  Addunt 
alii  mutationeni  illam  esse  faclam,  suggerenle  Deo  ; 

quo  supposito,  non  plus  mentitus  est  Jacob,  quam 
inagi,  qui  per  aliam  viam,  moneuie  Deo,  reversi  sunt 

inregionem  suam.  Malth.  II,  12;  licet  promisissent  se 
redituros  ad  llerodem. 

Caeleruin  nonnulli  exislimaiit,  satis  probabile  esse, 

quod  rêvera  Jacob  secutus  sit  suum  fratrem  in  Seir, 

ne  ipsum  ob  promissi  recenlis  violalionem  ad  prisli- 
nam  inimiciliam  provocaret. 

Poluissel  rêvera  spretus  Esaù  facile  invenire  fra- 
trem suum  in  Socoih,  eique  maluni  inferre,  quod  in 

via  meluerat,  eic.  Porro  de  recrudescente  illa  inimi- 

cilia  ii i ii i l  meminit  Scriptura,  quin  polius  commémo- 
rai, quod  pacifiée  convenerint  ad  sepulluram  lsaac, 

infra  cap.  XXXV,  29  :  ergo  probabile  est,  quod  pro- 
pler servalam  promissionemcoiisians  fueril  inter  islos 

fratres  reconcilialio. 

Nec  obslal  1.  quod  illius  itineris  non  meniinerit 

Moyses  ;  quia  non  narrât  etiam  quod  Jacob  inviserit 

suos  parentes,  nisi  posl  raptum  Dinae,  et  alia,  quaî 

decennio  posl  ejus  rediiuin  ex  Mesopotamia  contige- 

runl.  Non  ideo  lamen  sequitur,  quod  lain  diu  expe- 

ciaveril,  antequam  suos  parentes  iuviseret;  sed  con- 
Irariuin  potius  verum  est. 

Nec  obstat  2.  prima  ratio  Calvini:  quia  prœlerquam 
quod  inconteslabilia  amicitiœ  signa  a  Iratre  suo  rece- 

pisset  Jacob,  fidere  debebat  Deo,  qui  fratrem  ei  red- 

dideral  propilium,  et  solemnibus  apparilionibus  prae- 
sidium suum  spoponderat. 

Nec  obstat  3.  secunda  Calvini  ratio  :  quia  illud 
periculum  evitavit  invisendo  fratrem  ad  brève  tempus, 
tanquam  ho*pitem,  nonautem  ut  notabili  lempore  in 
Seir  moraretur.  Atque  lia  temporis  illius  morœque 
brevilas  forsan  causa  fuit,  cur  Moyses  isiius  visitatio- 

nis  non  fecerit  mentionem.  Propler  eamdem  rationem 

etiam  taccre  potuit,  quod  aliquando  patrem  inviserit. 

Neque  huic  ultimœ  opinioni  obstat  aucioritas  S.  P. 

Aug,  quia  ipse  loco  cit.  positive  non  asserit,  quod 
Jacob  fratrem  suum  non  inviserit;  sed  boc,  propler 

taciturnitalem  Scriplura;,  supposito,  dicit  quod  Jacob 

forte  veraci  animo  ad  fratrem  suum  ire  promiseril, 
aliud  vero  postea  consulio  delegerit. 

CAPUT  XXXIV. 

Dina  rapilur  ac  violatur  a  Sichem,  quoeum  filii  Jacob, 

hanc  injuriam  ulcisci  volentes,  dolosum  fœdus  ineunl, 

ut  ipse,  omnesque  ejus  subditi,  circumcidanlur .  Si- 
tneon  et  Levi  Sichimitas ,  ex  circumeisione  laboran- 

les,  iavadunl  et  trucidant. 

QtLESTIO    IW1CA.  — AN,    ET  QUOMODO    PECCAVERINT    SI- 

MEON  ET  LEVI,    AUCTORE  CEDIS. 

Dico  1.  Quamvis  nonnulli  boc  faclum  exeusandum 

putent;  omnino  lamen  illud  reprebensioni  obnoxium 

est  ;  maxime  cum  illud  reprehendat  ipse  Jacob,  te- 

nuiter  quidem  hoc  cap.,  gravissime  autem  in  lectulo 

mortis,  quando  hos  duos  filios  suos  vocat  vasa  iniqui- 
talis  bellantia,  et  malediclum  eorum  {urorem,  infra  cap. 
XLIX,  6. 

Dico  2.  In  isto  facto,  duo  illi  fratres  mullipliciler  et 

graviter  peccaverunt. 
1.  Imprudenlia  et  temeritate,  cum  adolescentes  vis 

19  au20  annorum,  inscio  pâtre,  facinustam  arduiim, 

tnniqtie  periculnsum,  in  medio  vicinorum  hostium 

aggressi  sunt,  adeo  ut  tolam  suam  familiam,  irritalis 

Chananœorum  populis,  in  maximum  discrimen  ad- 
duxerint. 

1.  Injuslitia,  seu  usurpatione  juris  alieni ,  cuirt 

privata  auctorilate,  nulloque  justo  titulo  bellum  mo- 
verint,  principe  familiœ  suai  nec  consulio,  mullo  mi- 

nus probante  :  légitima  enim  auclorilas  erat  pênes 
Jacob. 

3.  Deliquerunt  peccalo  perfidiœ  et  mendacii  ;  cum 
ulciscerentur  injuriam  jam  ante  a  se  condonaiam, 

justaque  satisfactione  abolitam,  imo  mutuo  fœdere 
exter>am. 

4.  Commiserunt  peccatum  sacrilegii  ;  cum  ad  dolos 

et  fraudes  suas,  ac  injustam  cœdem  abusi  sint  sacra- 

mento  sua3  religionis,  id  -est  circumeisione ,  re  apud 

ipsos  sacratissima. 
3.  Crudelitatem  et  lyrannidem  exercuerunt,  dum 

graviter  l.rsos  etaffiietos  ex  sua  suggestione  et  in  gra 

liam  sui,  hosliliter  invaserunt  ei  jugularnnt. 

6.  Peccarunt  opprimendo  innocentes^  et  excedendo 

in  vindicta  :  neque  enim  solum  raptorem  ejusque  fa- 
miliam, sed  omnes  etiam  urbis  masculos  (  inter  quos 

plures  certe  erant  innocentes)  occiderunt;  pueros  et 

feminas  caplivos  abduxerunt,  agros  et  domos  spolia- 
verunt  ac  diruerunt. 

Denique  peccarunt  pertinacia  in  scelere,  et  itnpœ- 
nitentia,  etiain  posl  increpalionem  patris;  utcolligitur 

bic  ex  f  .  ult.  et  infra  ex  cap.  XLIX. 

Obj.  I.  Judith  IX,  2,  dicitur  Deus  dédisse  Simeoni 

gladium  (in  ultionem  horum  Sichimitarum)  et  uxore 
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eorum  ac  filios  dédisse  servis  suis  in  prœdam,  qui  zcla- 
verunl  zelum  Dei. 

R.  Qnod  Deus  dicatur  Simeoni  gladium  dédisse  ad 

eum  moduin,  quo  dedil  postea  Chananaeis  et  Assyriis, 

ut  diviuœ  justiliae  administri  esscntad  punienda  pec- 
cata,  cum  ipsi  intérim  propterca  non  essent  sceleris 
immunes. 

Laudat  iiaque  Judith  vindictam  ex  parte  Dei,  qua 

Sichimitarumimpuritaselviolentia  vindicata  est;  lau- 
dat et  zeluni  pudicitise,  quem  Sinieon  habuit  contra 

stupratores;  minime  lamen  laudat  factum  vel  mo- 
dum ,  quo  zelum  islum  execulus  est. 

Obj.  II.  Cap.  XLV11I,  52,  dixil  Jacob  ad  Joseph  : 
Do  tibi  partent  unam  extra  fralres  tuos,  quant  tuli  de 

manu  Amorrhœi  in  gladio  et  arcu  meo.  Atqui  LXX  per 

partem  illam  intelligunt  Sichiniam ;ergo  judicavit  Ja- 
cob, hanc  civilatem  a  se  fuisse  légitime  compara- 

tam  :  alias  enim  de  ea  non  disposuisset,  scd  reddi- 
disset  eam  hœredibus  cum  omnibus  bonis  ex  ea 

ablalis. 

R.  Disting.  min.  LXX  intelligunt  per  partem  illam 

Sichiniam ,  hoc  est  partem  agri  urbi  sichimilicae 

propinquam,  quam  einerat  a  filiis  Hemor  palris  Si- 
chcm  cenlum  annis,  cap.  XXX11I,  19;  concedo  :  in- 

telligunt urbem  sichimilicam  ;  nego  min.  Porro  quod 

partem  illam  agri  posl  excidium  sichimiticum  dere- 
lictam  Amorrhaei  occupaverint,  et  Jacob  eamdem  ab 

ipsis  in  gladio  et  arcu  recuperaverit,  probabiliter  as- 
seruimus  supra  ad  caput  XX11I. 

Quod  vero  urbem  Sichimam  Jacob  nunquam  oc- 
cupaverit,  palet  ex  eo,  quod  stalim  post  funestam 

illam  ccedem,  ex  ea  regione  disccsseril  ;  ut  dicitur  in 

sequentibus. 

Obj.  III.  Licitum  est  ulcisci  gravissimam  tantae  fa- 
milial illalam  injuriam  :  imo  et  oppressores  similes 

omni  jure  condemnantur. 

R.  Hoc  esse  plane  licitum,  dum  vindicla  non  lit 

privata  auctoritale,  nec  modus excedilur  ;  cujus utrius- 
que  reos  fuisse  filios  Jacob,  salis  oslensum  est. 

CAPUT  XXXV. 

Jacob  familiam  suant  idolis  expurgat,  Deoque  allare 

œdifical  in  Belltel,  ubi  rursus  Israël  appcllalur.  Mo- 

rilur  liacliel  in  parlu  Iienoni,  quem  paler  vocal  Ben- 

jamin. Ruben  inceslnnt  committil  cum  Bala  concu- 
bina  palris  sui.  Numeranlur  filii  Jacob,  cujus  paler 
lsaac  moritur. 

QU/ESTIO  IINICA.  — AN  HOC  CAP.  ALICUJUS    PECCATI    AR- 

GUENDUS  SIT  JACOB. 

DÎCO  1.  Qui  omnia  proxiniomm  facta  iu  siiiislram 

soient  partem  detorqucic ,  feslucam,  quam  in  oculo 

fralris  sui  se  videre  apprehendunl,  trabem  esse  sibi 

imaginanlur.  Hiiic  caluniniatores  in  Jacob  innoccn- 
lem  rursus  insurgunl  ;  el  quiilcm 

1.  Rabbini  arguunl  eum  iuliilclilatis  in  Dcum  , 

quod  votum  suum,  a  viginti  novem  circilcr  annis  Deo 

factum  in  Belhel,  posl  suum  in  Chanaanilidem  acces- 

bum,  ad  noveui  circilcr  annos  distulissel,  illcctus  fer- 

tilitate  terra;  sichimilicœ  :  quamobrem  Deum  as- 

serunt  permisisse  raptum  Dina?,  et  depra?dalioneni 

sichimilicam  ,  per  filios  suos  altenlatam;  ut  sic,  ir- 

rilalis  Amorrhajis,  vel  invilus  cogeretur  terram  illam 

deserere,  et  tendere  in  Belhel,  votum  suum  expie- 
turus. 

2.  Perpeluus  Jacobi  mastix  Calvinus  reflectens  ad 

f  2  :  Abjicite  deos  alienos,  qui  in  medio  veslri  sunt , 

execrandae  idololatrise  arguit  cum  Rachele  Jacobum. 

Hinc  perspicimus,  inquit,  quorsum  tenderet  furtum 
Rachelis;  neque  enim  voluit  pattem  a  superslitiono 

retrabere,  sed  in  ejus  vitium  successit  :  neque  vene- 

num  hoc  apud  se  continere,  sed  sparsit  in  tolam  fa- 
miliam. Sic  pessima  contagione  inlecta  fuit  illa  sancla 

domus.  Unde  etiam  patet,  quanta  sit  hominum  ad 

impios  et  vitiosos  cullus  propensio,  quando  domestici 

Jacob,  quibus  pura  religio  tradita  erat,  tam  cupide 
oblata  idola  arripiunt. 

Nec  vero  prorsus  inscius  fuit  Jacob  :  sed  credibilc 

est,  nimis  fuisse  uxorium,  ut  sua  indulgentia  pestem 
domi  tacitus  aleret. 

3.  Scivit  incestum  Ruben  primogeniti  sui,  qui  tam 

impudenter  ihorum  palernum  lemeraverat;  et  im- 
pium  hoc  crimen  tacite  dissimulavit  ;  ergo  et  appro- 

bavit. 
Dico  2.  In  nulla  harum  calumniarum  vel  naevus 

inveniri  potest,  qui  Jacobo  in  culpam  impulelur.  Unde 

R.  ad  1,  quod  non  nisi  juxta  Dei  voluntatem  tam 

diu  (si  tamen  verum  sit,  quod  diu  prope  Sicliem 

moratus  fuerit)  in  terra  sicbimitica  permanseril,  do- 

nec  opporluna  adesset  occasio  migrandi  in  Belhel , 

el  explendi  votum  Deo  factum  :  nam  de  impletionis 

illius  dilatione  nullalenus  ipsum  arguit  Scriplura,  sed 

potius  promptam  ejus  insinuai  voluntatem.  Vixenim 

inter  omnes  illos  mœrores  et  afflicliones  apparuerat 

ei  Deus,  dicens  f  .  1  :  Surge  el  ascende  Belhel,  etc., 
quin  illico,  f  .  2,  convocata  omni  domo  sua,  datoque 

mandate  de  abjiciendis  diis  alienis,  etc.,  f  .  3,  dicat  : 

Surgite  et  ascendamus  in  Belhel ,  et  faciamus  ibi  altare 

Deo,  qui  exaudivil  me  in  die  tribulationis  meœ,  el  so- 
cius  fuit  itineris  mei.  Quam  grata  autem  fuerit  Deo 

hsec  prompta  volunias,  palet  ex  ̂  .  5,  ubi  terrer  De i 
invasit  omnes  per  circuilum  civitates,  el  non  sunt  ausi 

persequi  recedentes. 
Quod  autem  addilur,  hac  de  causa  permissum  esse 

raptum  Dinœ,  et  dcprœdationem  sichimiticam,  pu  - 
i  uni  putumque  est  (igmenlum  rabbinicum  ;  cum  S. 

Bernard,  tract,  de  I2Grad.  humilit,  cap.  XXIX,  con- 
formiter  ad  Scripturam,  raptum  illum  refundat  in 
Dinx  curiosilatem  ;  unde  hic  a  Deo  pcrmilli  poluit 

ad  cxeinplum  posleritatis,  Ut  unde  di.sccrenl  virgincs, 

quam  sit  pcriculosum  vagari  solas  variisque  se  et 

inccrlis  oculis  objicere,  ciiam  sine  ulterioris  niali  in- 

tentions Pari  modocxdem  et  depraHlationcm  Sicbi- 

niilaïuin  potius  Deus  permisil,  ut  filiis  Jacob,  tan- 
quam  insirunieiuis  su;v  juslitiae,  ulcretur  ad  puniendos 

impios  Sichimitas. 
Si  vero  quisvelil,  inec  partim  permissa  fuisse  ad 

probandum  juslum  Jacob,  velut  aurum  in  fornacc  » 
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facile  manum  dedero;  licet  in  Lis  et  similibu
s  occulia 

Dei  judicia  non  esse  inquirenda  fatear. 

Ad  2,  nego  supposilum,  quod  hic  agalur  de  idol
is 

Laban,  quae  abstulerat  Racbel  ;  quia  sic  per  anno
s 

circiter  novem  ea  in  familia  sua  latere  vel  ignorasse
t 

Jacob,  vel  tolerasset;  quod  de  viro  inlegerrimœ  reli-
 

gionis,  toi  interea  beneliciis  divinis  cumulalo,  dicere 

calumniosum  est.  Prol'ecto  criraen  hoc  ingens  non 

tacuisset  Moyses,  qui  vel  apparentes  etiam  Jacobi  nx- 

vos  exacte  notavit  ;  imo  nec  dissimulanti  pepercit 

Aaroni. 

Dico  ergo  quod  Jacob  bic  inlelligendus  sit  de
  si- 

mulacris,  quœ  lum  lilii,  tum  domeslici  ejus  ex  Sich
i- 

mitarum  direplione  abstulerant,  eo  quod  ex  preliosa 

matcria  essent  conflata, 

Colligitur  hoc  1.  Quia  vix  mandatum  dederat  Ja- 
cob, et  dederunt  ex  omnes  deos  alicnos,  quos  habebant. 

Alqui  non  tam  facile  dédissent  idola  ,  si  per  novem 
circiter  annos  ea  amassent  et  coluissent  ;  ergo. 

Colligitur  2.  Quia  dederunt  ex  omnes  deos  alienos  ; 
ubi  videniur  plura  siraulacra  exprimi  :  atqui  Rachel 

non  abstulit  plurima  patris  sui  idola,  cum  omnia,  iis 

insidendo,  ipsa  sola  tegere  potuerit. 

Colligitur  5.  Quia  agitur  hic  de  diis  alienis ,  qui 

pretiosas  habebant  inaures  in  auribus  eorum  :  alqui  de 
similibus  inauribus  nibil  meminit  Laban  ;  ergo  non 

agitur  hic  de  idolis  Laban. 

Inst.  I.  Ergo  prodigaliter  egit  Jacob,  infodiendo 
subter  terebinthum  preliosa  isia  monilia,  quae  sui  non 
coluerant. 

R.  Neg.  sequelam  ;  quia  hoc  faciendo,  zelum  oslen- 
dit  religionis,  prudenlerque  praeavit,  nequissuorum 

per  ea  postmodum  forsan  seducerelur. 

Inst.  II.  Quidni  polius  ea  deslructa,  vel  sibi,  vel 

Deo  applicuit?  Sicuti  poslea  David  lulit  coronam  de 
capile  Melcbom  idoli  Ammonilarum,  sibique  inde 

fecit  diadema  ;  et  sicuti  spolia  regum  Syriœ  quos 

debellaverat  (inter  quaj  aliqua  verisimiliter  idolorum 

leinplis  deservierant)  ad  fabricam  et  usum  templi  de- 
slinavit. 

Respondet  Abulensis  :  Noluit  illud  aurum  vel  ar- 
gentum  in  aliam  formam  conversum  accipere,  ut 

quod  semel  dicaium  fuerat  cullui  daemonum,  nun- 
quam  applicarelur  ad  usum  hominum. 

Respondet  Salvianus,  quodjioc  videanlur  ex  abun- 
dantia  fervoris,  potius  quam  ex  necessilate  factum. 
Intérim  melius  forsan 

Respondelur,  quod  facere  hoc  potuerit  Jacob,  ut 

vel  sicostenderet  quantum  sibidisplicerettemerarium 

et  injustum  utriusque  filii  sui  in  direplione  sichimi- 
tica  facinus.  Ex  quo  disparitas  eruitur  haec,  quod 

praedam  Ainmonùarum  justo  sibi  bello  comparasset 

David  ;  Jacob  autem  existimaret  spolia  Sicliimiiarum 
nullo  sibi  jure  deberi. 

Ad  3  dico,  quod  Jacob  praxim  sil  imilatus  pruden- 

tium,  qui  filiorum  et  subditorum  peccata  ad  tempus 
dissimulant,  dum  vel  majora  patiuntur,  vel  ex  cor- 

rectione  acerhiora  liment  secutura  mala,  ut  magis 

S.  S.  XXVI. 
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sedalo  animo,  et  majori  cum  fructu  postea  corrigant 

quod  erat  corrigendum. 
Porro  in  mediis  tune  doloribus  versabatur  Jacob, 

tum  ob  moleslias  viarum,  lum  ob  amissam  dileciissi- 
mam  suam  Racbelem,  in  partu  Benjamin  exlinclam. 

Ex  altéra  autem  parle  meluere  poterat  ferocilatem 

incestuosi  filii  sui  primogeniti  Ruben,  quem  punivit 

exemplariter  in  fine  vitœ;  ut  palet  ex  cap.  XLIX, 

5  el  i. 
CAPUT  XXXVI. 

Duces  et  reges  ex  Esaù  prognati  recensenlur,  txtni  ut 
constel  non  fuisse  irritant  promissionem  Dei,  cup.XW 

expressam  :  Duo  populi  ex  ventre  tuo  dividenlur  ; 
tum  etiam  ut  ostendatur,  benedictionem  Isaaci  cap. 

XXVII  datam  Esaù,  reipsa  fuisse  adimpletam. 

quidam  resolvuntur.  —  Pelés  1.  an  uxores,  quas 

hic  legitur  accepisse  Esaù,  duxerit  post  mortem  pa- 
tris sui. 

R.  négative,  et  dico  cum  S.  P.  Aug.  Q.  118  inGen. 

Quod  post  narrationem  mortis  I saac  narralur  quas  uxo- 
res Esaù  acceperit,  et  quos  creaverit  [sive  quos  genuerit 

ftlios  ]  recapilulatio  intelligenda  est  :  neque  enim  post 

mortem  Isaac  fieri  cœpit,  cum  jam  essent  Esaù  et  Ja- 
cob centum  vigintx  annorum.  Nam  eos  sexagenarius 

suscepit ,  et  vixit  omnes  annos  vitœ  suœ  centum  octo- 

ginla. 
P.  2.  an  uxores,  de  quibus  hic  agitur,  sint  eœdem 

qurc  recensentur  supra  ,  cap.  XXVI  et  XXVIII. 
R.  Probabililer  affirmative.  Quare  observa,  quod 

pluribus  nominibus  olim  tum  viri,  lum  feminœ  appel- 
larenlur  :  unde  hic  y  .  I,  Esaii  vocatur  Edom,  et  alibi 

Seir;  quod  bene  notandum,  ut  conciliari  queat  genea- 

logia  hoc  cap.  proposita  cum  eis  quae  dicunlur  l  Pa- 
ralip.  1,  56  et  seqq.  Itaque  uxor  Esaù  quœ  hic  voealur 
Ada,  fiim  Elon  Ilethœi,  eadem  cap.  XXVI,  34,  vocatur 

Judith,  filia  Beeri  Ilethœi  :  et  quae  hic  vocatur  Ooliba- 
nxa,  filia  Anœ,  ibi  vocatur  Basemath  filia  Elon.  Rursus 

qua;  hic  vocatur  Basemath,  illa  cap.  XXVIII,  9,  vo- 
catur Mahelelh. 

P.  3.  quomodo  hic  f  .  6  dicatur  Esaù  post  mortem 

patris  sui  Isaac  abiisse  de  terra  Cbanaan,  et  habitasse 
in  monle  Seir,  et  recessisse  a  Iratre  suo  Jacob. 

Videndum,  inquit  Estius,  quomodo  hic  locus  non 
repugnet  cap.  XXXII ,  ubi  dicitur  Jacob  rediens  ex 

Mesopotamia  misisse  nuntios  ad  fratrem  suum  in  ter- 
ram  Seir,  in  monlem  Edom  ;  ilem  cap.  33,  ubi  dicit 

Jacob  se  seculurum  vesiigia  Esaù,  donec  veniat  in 

Seir,  imo  et  Esaù  reversus  dicitur  illo  die,  itinere 

quo  venerat,  in  Seir;  quomodo  igitur  hic  lamen  dici- 
tur a  fratre  suo  recessisse,  et  habitation!  suse  delegisse 

monlem  Seir? 

R.  cum  S.  P.  Aug.,  Q.  119  in  Gen.  :  Esaù  postea- 

quam  in  Mesopotamiam  frater  ejus  abscessit,  noluit  ha- 
bitare  cum  parenlibus  suis,  sive  ex  illa  commotione,  qua 

dolebat  se  benediclione  fraudatum,  sive  aliqua  causa,  vei 

uxorum  suarum ,  quas  odiosas  esse  videbal  parenlibus, 

vel  qualibet  alia.  Abiitergo  in  ldumœam,  sed  non  ani- 

mo stabililer  permanendi.  Deinde  vosl  reditum  Jacob LNeuf.) 
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fiatris  sui,  facta  inler  eos  concordta,  revenus  est  et  ipse 

ad  parentes  [in  terrain  Chanaan],  et  cum  morluum  pa- 
trem  simul  sepelissent,  quia  eos  plurimum  ditatos  terra 

illa,  sicut  scriplum  est  [hic  f  .  7J  minime  capiebat,  ab- 

scessit  rursus  in  Seir ,  et  ibi  propagavit  gentem  Idu- 
tnœorum  atque  sedcm  stabilem  fixii. 

Discessit  ergo,  non  coactus  armis  Jacobi,  ut  Judœi 

somniant,  sed  sponte  propier  gregum  copiam;  in 

hoc  iinitatus  consilium  avi  sui  Abrahae,  qui  eadcm  de 

causa  separavit  se  a  Loili  nepote  suo.  Faclum  est  au- 
tem  hoc  nutu  divino,  ut  terra  Chanaan  Jacobocede- 

ret,  et  posteris  ejus,  quibus  promissa  fuerat. 

Circa  genealogiam  Esaû  nota,  quod  hoc  cap.  usque 

ad  y  .  15,  recenseanlur  ejus  posteri  nude  et  sine  ad- 

diio;  y  .  autcm  15,  duces;  y  .  vero  31,  reges;  rur- 
sus y  .  40 ,  duces  :  quia  primo  Idumœi  amplexi  sunt 

regimen  aristocralicum,  deinde  monarchicuni,  poslea 

rursus  aristocraticum.  Porro  tain  duces,  quam  reges 

habuerunt  electivos  :  unde  regni  successores  ponun- 
tur,  non  defunctorum  (ilii,  sed  alii  ;  ut  observât  Abu- 

lensis,  et  etiam  hic  salis  liquet  ex  y  .  32  et  sequen- 
tibus. 

Observa  ulterius,  quod  duces  qui  hoc  cap.  enume- 

rantur  anle  reges  ,  tain  ex  filiis  Esaù  quam  ex  Hor- 
raeis,  non  successerint  sibi  mutuo,  sed  multi  eorum 

simul  vixerint,  atque  non  terrain  Seir  inlegram  ,  sed 
partes  seu  urbes  in  particulari  gubemarint;  ila  ut  et 

duces  simul  fuerint  de  Horrœis  et  filiis  Esaû  ,  v.  g., 
Lotan  frater  Thamnse  de  Horraeis  dux  fuit ,  simililer 

et  Eliphaz  primogenilus  Esaù  eodem  tempore  dux 

fuit,  sed  quisijue  in  regionibus  suis.  Ubi  vero  prse- 
valuerunt  lilii  et  nepotes  Esaù, expulsis  llorrœis,  ele- 
ctus  est  rex  ex  posteris  Esaù. 

Observa  denique ,  quod  saltem  duces,  qui  hic  re- 
ccnsenliir  post  reges,  non  videantur  in  lerra  Edom 

régnasse  anle  morlem  Moysis.  Ratio  est,  quod  anno 

40  post  egiessum  de  ̂ Egypto,  quo  morluus  est  Moy- 
ses,  ldumœi  adhuc  haberenl  regem  ;  ut  liquet  ex 

cap.  XX  libri  Numcrorum  :  ergo  duces  illi  qui  fue- 

runt  post  reges,  regnaverunt  in  lerra  Edom  posl  mor- 
tem  Moysis.  Ex  quo  ulterius  sequi  videlur,  finem  liu- 

jus  cap.  non  a  Moyse  scriplum ,  sed  ab  aliquo  alio 

hagiograplio  adjunclum  fuisse  ;  probabiliter  ab  Esdra, 

qui  post  captivilatem  Babylonicam  Scriplurx  librus 
rcslauravit,  cl  in  ordinem  redcgit. 

CAPUT  XXXVII. 

Joseph  accusans  fralres  apud  patrem,  visaque  somnia 

varrans,  fratrum  odium  in  se  concilat,  adeo  ut  ipsi 
necem  maclnnenlur  ;  sed  libéral  eum  Iluben  :  sua- 

dente  aulem  Juda,  venditur  Madianitis,  et  ab  hit  l'u- 
liphari  in  /Egyplo. 

QUiESTIO  UNICA   QUOMODO  VERIFICENTUR   DUO   SOM.NIA 

JOSEPH. 

Ordilur  hic  Moyses  historiam  Joseph  ,  quam  pra 
oa:leris  prosequi  dcbuit,  auod  ex  bac  paleat  occasio 

cur  postea  (ilii  Israël  in  digyplum  abicrint,  ipsaqua 
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sit  quasi  filum  et  connexio  prœcedentium  et  sequen- 
lium.  Intérim 

Nota  1.  Quod  dum  in  nostra  Vulgata  dicittir  y  .  2  : 

Joseph,  cum  sedecim  essel  annorum,  pascebat  gregem, 

apud  chaldœum  vero ,  hebrœum  et  LXX  :  septemde- 

cim  annorum,  nulla  sit  contradiclio  :  expleverat  enim 
annum  decimum  sextum ,  et  inchoaverat  decimum 

septimum.  Et  hoc  sensu  dicit  S.  P.  Aug.  Q.  122  in 

Gen.  :  Joseph  autemdecem  etseplem  annorum  erat,  pa- 
scens  cum  fratribus  oves. 

Nota  2. Ubi  dicitur  :  El  étal  cum  jHiisBalœ  et  Zelpluc 

uxorum  palris  sui;  quod  videatur  Jacob  gregum  curam 

divisisse,  ita  ut  partem  unam  curarent  sex  (ilii  Lia' , 

alteram  quatuor  filii  ancillarum;  quibus  Josephum 

adjunxit,  quia  non  tam  œgre  ferebant  isti  natu  mino- 
rem  sibi  prœferri. 

R.  et  dico  :  Duo  sibi  somnia  contigisse  narrai  Jo- 
seph y  .  6,  7  et  9 ,  dicens  :  Audite  somnium  meum 

quod  vidi  :  Pulabam  nos  ligare  maniputos  in  agro  :  et 

quasi  consurgere  manipulum  meum,  et  stare,  veslrosque 

manipulos  circumstantes  adorare  manipulum  meum   

Vidi  per  somnium  quasi  solem,  et  lunam,  et  slellas  undc- 
cim  adorare  me.  Hxc  sua  somnia  Joseph  non  legilur 

inlerpretatus,  sicut  posiea  est  inlerprclatus  somnium 

Pharaonis  ;  (uni  quod  non  videatur  ci  Deus  ejus  som- 
niorum  adhuc  intelligenliam  eo  tempore  révélasse, 
ne  forte  efferretur  in  superbiam  ;  lurn  etiam  ,  quia 

salis  obvium  erat  palri  et  fratribus  ex  ingenii  sagad- 

taie  conjecturare,  quid  ea  somnia  sibi  vellent.  Circa 

verificationem  aulem  istorum  somniorum  tria  polis- 
simum  occurrunt,  qux  cum  evenlu  minus  coh;crcie 
videnlur  : 

1.  Quomodo  potuerit  Joseph  videre  fralrem  suum 

Benjamin  manipulos  cum  aliis  fralribus  ligantem  , 

cum  hic  adhuc  essel  puerulus,  et  verisimililer  in  cunis 

vagiret. 
2.  Qui  heri  potuerit  ut  Jacob,  sub  solis  symbolo, 

visus  sit  filium  suum  adorare;  cum  hoc  ex  Scriplura 

erui  posse  non  videatur. 

3.  Qua  ratione  inler  futuros  Joscphi  adoratores  re- 

censealur  mater  ejus  ,  qua  anle  habitum  illud  som- 
nium e  vivis  excesserat. 

Yerumlamen  quod  primum  atlinet,  facilis  est  re- 
sponsio  :  quia  evenlus  illius  somnii  non  spectabat 

prxsentem,  sed  futurum  Josephi  statum  :  porro  Ren- 
jamin  (  ut  referlur  cap.  XLII1  )  cum  caeteris  fratribus 

Josephum,  dum  erat  in  ̂ Egyplo  pro-rex  v  adoravit  ; 
ergo  et  manipulus  ejus  dici  potuit  coram  manipulo 

Josephi  procubuisse. 

Secundum  quoque  non  magnam  patilur  difficulla- 
lem  ;  (|iian-|ii;un  enim  patri  suo  in  /Egyptum  venienti 

Joseph  potins  honorilice  occurrerit,  quam  ab  eo  fue- 
ril  adoiatus  ;  nihiloininus  anlequam  Jacob  sciret  Jo- 

seph esse  iEgypti  principem,  cum  vencraïus  est,  dum 
eodem  cap.  XLHI,  per  filios  suos  ci  munera  misit 

(  qiue  sine  adoralione  olîerri  non  soient  )  et  quidem. 
lolius  famili;e  sua;  nomine,  adcoque  etiam  uxoris  vel 

uxorum  ,  gi  quae  lune  supercssenl  :  de  quo  non  con- 

stat, Prxterea  cum  filii  Jacob  a  Joseph  inlerrogaren* 
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tur ,  anlequam  fratrem  suum  agnoscerent ,  an  paier 

ipsorum  adhuc  viveret  :  responderunt?  .  28  :  Sosp
es 

est  servus  tuus  pater  noster  ,  adhuc  vivil  ;  et  inc
urvati 

adoraveruni  eum  ;  ulique  non  nomine  lantum  proprio, 

sed  eliam  paterno. 

Tertium  vero  majorern  patilur  difficultalem  ;  cujus 

lamen  evenlum, uli  el  prœcedentis,  confirmât  S.  Chry- 

sost.  Iiom.  66  in  Gen.  exponens  haec  verba  c.  XLVII, 

51  :  Adoravit  Israël  Deum  conversas  ad  lecluli  caput 

(quoc  LXX,  et  Apost.  Heb.  XI,  21,  sic  referunt  :  A
d- 

oravit fastigium  virgœ  ejus)  :  Vide  senem  (\uqu\i)  decre- 

pitum  patriarcham  adoralione  in  Joseph  honorent
  de- 

clarare,  et  reipsa  implere  visionis  evenlum.  Quando 

enim  narravit  Joseph  visionem,  dixit  :  Numquid  ego,  et 

mater  tua  veniemus,  el  adorabimus  le  super  terrain  ? 

Deinde  inquirens,  quomodo  somnium  illud  iniple- 

tum  esseï  in  maire,  qua;  jam  ante  del'uncla  erat,  sub- 

jungit  :  Perpeluus  Scriptural  mos  est,  a  magis  princi- 

pâli  lolum  significare.  Quoniam  igitur  caput  mulieris  vir 

est,  cum  adoravit  caput,  manifeslum  est  quod  corpus 

totum  capul  sequebalur.  Si  enim  paier  hoc  fecit,  mullo 

magis  Ma,  nisi  ex  hac  vita  prœrepta  [uisset,  hoc  fecissel. 

Qnibus  verbis  signlficat  quod  Jacob  non  quidcin  ad- 
oravcrit  propriam Joseph  peisonam.sed  eminentem 

in  eo  regiam  dignitatem  ;  alque  idem  virlualiler  equi- 
dem  Rachel  prastiterit. 

Obj.  I.  Rachel  jam  morlua  erai,  cum  somnium 
illud  referret  Josepb  ;  ergo  nequidem  verba  Jacob  : 

Numquid  ego,  el  mater  tua,  el  fratres  lui  adorabimus  te 

super  lerrim?  poluerunt  slare  cum  somnii  prœfaii 
evenlu. 

Respondent  Oleaster,  Cajetanus  aliiijue  vetustiores 

interprètes  (ni  relërtLyranus)  neg.  assumpl.  conlen- 
duntque  Racbelem  tune  temporis  adhuc  fuisse  in  vi- 
vis.  Verum  (  inquit  idem  Lyranus  )  directe  répugnât 
lextui  Scripturœ,  Rachelem  tune  fuisse  in  vivis  :  nam 

in  praesenti  cap.  dicitur,  quod  Joseph  missus  fuerit 

de  Hebron  a  pâtre  ad  visilandos  fralres  suos. 

Ex  quo  palet,  quod  ibidem  manebat  Jacob  quando 

Joseph  fuit  vendilus  :  alqui  Rachel  fuit  mortua,  anle- 
quam Jacob  veneril  in  Hebron  ad  (lalrem  suum  lsaac  ; 

ui  patel  ex  cap.  XXXV  :  ergo  Joseph  vendilus  est 

post  morlem  malris  suoe. 

Insuper  hic  dicitur  Joseph  vidisse  undecim  slellas 

adorantes  se  (qui  erant  undecim  fralres  ejus)  et  con- 
sequenler  jam  natus  erat  Benjamin  :  alqui  lamen  in 

nalivitale  Benjamin  mortua  est  Rachel;  ut  liquet  ex 

cap.  XXXV,  18  :  ergo  somnium  Joseph  cl  vendilio 

ejus  lacta  sunt  post  morlem  Rachelis. 

Hxc  aulem  omnia  approbal  Pererius  enarrans  om- 

nes  slationes  Jacob  a  suo  e  Mesopotamia  exilu  usque 

ad  accessum  ad  pairem  ;  ex  quibus  oslendit  mortuam 

lune  fuisse  Rachelem.  Relicta  igitur  auctorum  illorum 

responsione,  insistendum  polius  anteaallalaî  S.  Chry- 
sost.  explicaiioni. 

Obj.  II.  S.  P.  Aug.  ingénue  fatetur  se  non  posse 

juxta  sensum  historicum  qu;eslionis  hujus  exitum  re- 

perire  :  ait  enim  Q.  125  in  Gen.:iVist  in  aliquo  myste- 
rio  dictum  hoc  accipialur  ,  quomodo  potest  intelligi  de 
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maire  Joseph  ,  quœ  jam  erat  morlua?  Quinimo  et  Jo- 
seph a  paire  suo  fuisse  adoratum,  negat  ibidem  ;  ci  go 

ad  verificandum  hoc  somnium  cum  S.  P.  polius  ad 

mysteriura  est  recurrendum,  adeo  ut  Joseph  Chri- 
slum  reprœseniaverit,  in  cujus  nomine  omne  genu 
fleciereiur,  etc. 

R.  S.  P.  tantum  recurrere  ad  mysterium,  ut  veri- 
licelur  quod  mater  Josephi  eum  adoraverit  in  propria 

persona;  idque  palet  ex  verbis  qua:  subjungit  :  In 
Chrisli  ergo  persona  facile  intelligi  potest  eliam  de 

mortuis,  secundum  illud  quod  dicit  Apostolus  (ad  Phi- 

lip. II),  quia  donavilei  nomen  quod  est  super  omne  no- 
men;  ut  in  nomine  Jesu  omne  genu  flectalur ,  cœle- 
slium,  terresirium,  et  infemorum.  Verum  haec  nihil 

obstare  videntur  quominus  dicamr  ,  hoc  somnio  si- 
gnificaluin  fuisse,  quod  Joseph  ad  tantam  evehendus 
esset  dignilalem  ,  ut  comparalione  conditions,  in 

qua  erant  fratres  et  parentes  ejus ,  ab  illis  merito 
foret  adorandus  ;  cum  el  ab  ̂ gypljorum  principibus 
fuerit  adoralus. 

Quandiu  igitur  fratres  eum  non  cognoscenles  ad- 

oraveruni ,  sic  et  pater  et  mater ,  si  in  jEgyptum  ve- 
nissent  ad  ignolum ,  eumdem  venerati  fuissent.  Hoc 

autem  modo  ,  si  non  proprie ,  manet  equidem  mela- 
phorice  verus  sensus  litteralis,  idque  slanle  somnii 

evenlu. 
Cœterum  quod  addit  S.  P.  de  adoralione  palris, 

nihil  quoque  urget,  cum  lantum  agat  de  tempore  quo 

filium  suum  convenil  in  iEgyplo  :  cum  intérim  cer- 
tum  sit  quod  eum  antea  per  filios  adoraverit.  Palet 

hœc  solutio  rursus  ex  ratione  quam  addit  :  Quia,  in- 

quit, nec  pater  eum  adoravit  quando  ad  eum  venil  in 

/Egyplum. 
Demum  per  matrem  hic  intelliguntaliqui  vel  Balani 

Rachelis  ancillam,  quœ  Josephum  educaverat,  vel 

Liam;  sed  cum  nulla  sit  certiiudo  quod  alteruira 

tum  supervixerit,  videlur  prioribus  solutionibus  po- 
lius insistendum. 

Nec  refert  quod  infra  cap.  XL1V,  20,  ad  Josephum 

dicat  Judas  :  Ipsum  (Benjamin  scilicel)  solum  habel 

mater  sua;  quia  per  illa  verba  lantum  inlendit  signi- 
ficare quod  ex  duobus  filiis  Rachelis  solus  Benjamin 

superesset  ;  uli  palet  ex  texlu  Hebrœo,  in  quo  ila 
habetur  :  Remansil  solus  malris  suœ.  El  sane  si  pei 

matrem  Benjamini  Judas  intellexissel  Balam  aut 

Liam,  non  potuisset  dicere  :  Ipsum  solum  habel  mater 

sua,  quandoquidem  Bala  el  Lia  alios  filios,  et  quidem 

proprios  seu  naturales,  haberent. 

CAPUT  XXXVIII 

Judas  gênerai  Her  el  Onan,  quos  Deus  ob  nefandum 

peccalum  morte  pleclit.  Thamar  dolose  exJuda  con- 

cipit,  gignilque  Phares  et  Zaram. 

QCiESTIO  PRIMA.  — AN  EA,  QVJE  HIC  NARRANTOR  DE  JUDA 

EJUSQUE  FILIIS  AC  NURU,  CONT1NGERE  POTUERIPiT  TH«, 

POREMEDIO  1NTER  VENDITIOiNEM  JOSEPH,  ET  DESCENSCM 

iACOBI  IN  ̂ GÏPTOM. 

Apposile,  quamvis  ex  abrupio,  Moyses  hic  mtersc^ 
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rit  historiam  et  genealogiam  Jud»  polius  quam  alio- 
rum  fratrum.  1.  Quia  ex  Juda  de  Thamar  Chrisius 

erat  nasciturus.  2.  Ne  Judœi  Gentiles  coniemnerent, 

cum  tribus  Juda,  qua;  erat  nobilissima,  ex  Chanana:is 

per  feminam  genlilem  descenderet.  Porro  quomodo 
inter  venditionem  Joseph,  et  descensum  Jacobi  in 

/Egyplum,  fieri  potuerint  omnia  qua;  hic  narrantur, 
a  niatrimonio  Judœ  usque  ad  nativitalem  Phares  et 

Zarœ,  quidem  indagari  diflicile  est,  at  non  impossi- 
ble. Unde 

R.  et  dico  :  Salis  probabile  est  quod  co  terapore, 

quo  scilicet  Joseph  est  venditus,  descendens  Judas  a 

fralribus  suis  (forsan  quia  ex probraba nt  ci  quod  esset 

causa  vendilionis  fraiera»  et  suasor,  forte  ut  qùaere- 

ret  meliora  pascua,  et  majores  opes  congregarel) 

jf .  2  viderit,  id  est  concupierit,  fdiam  liominis  Cha- 
nanœi,  vocabulo  Stie  (quod  nomen  est  Chanancni  illius, 

non  filia;  ;  ut  patet  ex  f  .  12)  eamque  duxerit  uxo- 
rem  :  ex  qua  genuil  très  filios,  Her  scilicet,  Onan,  et 
Selam. 

Prob.  I.  Quia  f  .  1,  clare  dicitur  :  Eodem  tempore 
descendens  Judas  a  fratribussuis...  vidil  fdiam  liominis 

Cliananœi...  el  accepta  uxore,  ingressus  est  ad  eam. 

Atquird  eodem  tempore  referri  débet  ad  aliquod  tem- 
pus,  de  quo  ante  mentio  pracesserat  :  jam  vero  ante, 
seu  cap.  XXXVII,  non  prxcesserat  mentio  nisi  de 
somniis  et  venditione  Joseph  :  ergo  Sciïptura  clare 

insinuare  videiurquod  Judas  istam  liliam  duxerit  uxo- 
rem  paulo  post  venditionem  Joseph  :  ac  consequenter 
non  videtur  dicendum  quod  hœc  historia  narrata  sit 

per  recapilulationem  :  nam  jam  data  connotaiio  tem- 
poris  tollit  recapilulationem;  ut  reflectit  Abulensis. 

Prob.  II.  Quia  si  ante  venditionem  Joseph  ha:c  hi- 
storia contigisset,  haud  dubie  Moyses  eliam  eamdem 

ante  descripsisset;  siquidem  id  exigebat  ratio  tem- 

poris,  idque  poscebat  rectus  scribendœ  historioe 

ordo  :  ac  pro'mde  inchoalam  historiam  Joseph  non 
statim  interrupisset  ;  sed  universam  usque  ad  fincm 

conlinenli  série  periexuisset,  ait  Pererius.  Cum  igilur 

hic  interrumpat  historiam  Joseph,  propter  malrimo- 
nium  Judae  :  videtur  sequi,  quod  hoc  matrimonium 

parum  post  venditionem  Joseph  contigerit. 

Obj.  I.  A  venditione  Joseph  usque  ad  descensum 

Jacobi  in  iEgypIum  fluxcrunt  duntaxat  anni  23;  si- 
quidem Joseph,  dum  venditus  est,  habebat  annos  10; 

ut  patet  ex  cap.  prxced.,  et  dum  Jacob  venit  in  JEgy- 
plum,  habebat  annos  59  :  ut  probalum  est  cap.  XXX 

Q.  2.  Ergo,  clc.  ;  nam  subtraclis  16  a  59,  restant  23  : 

atqui  tempore  23  annorum  non  videnlur  omnia  po- 

tuisse  conlingere,  qua;  narrantur  hoc  cap.  a  matri- 
monio  Juda;  usque  ad  nalivilalcm  Phares  et  Zara  ; 

ergo,  etc. 

R.  neg.  min.  Cum  enim  Judas  dcclinavcrit  immé- 

diate post  venditionem  Joseph  a  fralribus  suis,  cl  ac- 
ceperit  uxorem,  potuit  post  5  annos  genuisse  1res 
filios  el  hic  expressos.  lier  autem  el  Onan ,  duo 

priores  lilii  Juda;,  successive  acccpcrunl  Thamar  in 
uxorem.  el  ambo  occisi  sunt.  Eo  autem  tempore, 

quoisti  occisi  sunt,  Sclam  jam  puberein  cxislciilem, 
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supponc  xtatis  sua;  anno  16,  non  accepil  Thamar  ; 
sed  expeelans  frustra  diebus  muttis,  puia  3  annis  de- 

cepil  Judam  .  quos  annos,  sisimul  jungamus,  nempe 

3,  16,  et  5,  faciunt  annos  22  complelos.  Itaque  in 
initio  anni  23  Thamar  videlur  decepisse  Judam,  et 

mense  nono  hujus  anni  peperit  Phares  et  Zara  m. 

Completo  autem  anno  23,  descendit  Jacob  in  .&gy- 
plum,  et  sic  simul  cum  eo  potuerunt  descendere  duo 

jam  memorati  parvuli.  Patet  igilur,  omnia  quœ  hic 

narrantur,  potuisse  fieri  inler  venditionem  Joseph,  et 
descensum  Jacobi  in  iŒgyptum.  Vide  Abulensem. 

Obj.  II.  S.  P.  Aug.  manifesle  doect,  historiam  Ju- 
da; aliquot  annis  contigisse  anie  vendilioncm  Joseph  : 

nam  Q.  128  in  Gen.  ila  scribit  :  Quo  modo  intra  vi- 

ginti  ferme  el  duos  annos...  fieri  potuerit,  ut  Judœ  fitii 

ejus  œlatis  omnes  possent  ducere  uxores,...  merito  mu- 
vet;  nisi  (ut  forte  solet)  Scriptura  per  recapilulationem 
aliquot  annos  ante  venditum  Joseph  hoc  fieri  cœpisse 

intelligi  velit,  quoniam  sic  positum  est  ut  diceretur  :  Fa- 
ction est  autem  in  illo  tempore.  Unde  et  in  fine  ibidem 

concludit  :  Quo  medio  tempore  (inler  venditionem  Jo- 
seph videlicet,  et  ingressum  Jacob  in  ̂ îgyplum)  quo 

modo  fieri  potuerint  de  uxore  et  filiis  et  nuru  Judœ 

omnia  quœ  narrantur,  indagari  difficile  est  :  nisi  forte 

ut  credamus  (et  hoc  enim  fieri  potuit)  moxtit  adolescere 

Judas  cœpit,  cum  incidisse  in  amorem  ejus  quam  duxit 
uxorem,  nondum  vendito  Joseph  in  JEgyplum. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  verba  objecta  non  sunt  as- 

serentis,  sed  polius  ambigenlis;  ut  satis  déclarât 

particula  forte.  Prœterea  S.  P.  ibidem  lantum  inlen- 
dit  docere,  quod  cessaret  omnis  difficullas,  et  omnis 

quœstio,  si  nempe  supponatur  historia  Juda;  narrala 

per  recapitulalionem  :  quod  et  nos  quoque  libenier 

admiltimus  :  siquidem  in  hoc  supposilo  sine  ulla  dif- 

ficultate,  et  facillime  concipilur,  quomodo  ante  de- 
scensum Jacobi  in  ̂ gyptum  potuerint  conlingere 

omnia  quœ  de  uxore  et  filiis  ac  nuru  Juda;  narran- 

tur; quod  intérim  non  ita  facile,  sed  polius  cum  al  i— 
quali  difficultate  exponilur  juxla  hanc  senicniiani. 

Cum  igilur  editio  LXX  lnterp.  (qua  S.  P.  ulebatur) 

non  eodem,  sed  in  illo  tempore,  hic  haberet,  non 

mirum  est,  quod  ipse  (ut  scilicet  cessaret  omnis  diffi- 
cullas et  quœstio  quœ  hic  movelur)  dixerit,  credi 

possc  matrimonium  Juda;  forte  aliquot  annis  conti- 

gisse anie  venditionem  Joseph;  quandoquidein  ~à  in 
illo  tempore,  non  adeo  determinalum  lempus  signili- 
cci.sicutisignificalin  \u\%nl&nosir&Tà  eodem  tempore. 

Inst.  Ta  eodem  tempore  eunidem  sensum  babere 

videlur,  quem  habcnl  h;ec.verba  Deut.  X,  8  :  Eo  tem- 
pore separavit  tribum  Lcvi.  Alqui  luec  non  signilicant 

tcmpusillud,  quo  lsraeliia;  caslramctaii  sunt  in  Jeté- 
balha ,  de  quo  prx'ccsseral  ibidem  mentio  f  .  7,  sed 

désignant  tempus  illud,  <pio  in  Sina  separata  est  tribus 

Lcvi  :  ergoctiam  hic  tô  eodem  tempore  non  videlur  si- 

gnilicare  tempus,  de  quo  pracesseraiscrmocap.  prae- 
ccd.,  sed  polius  désignai  tempus  illud,  quo  Jacob 

ex  Mesopoiamia  reversus  est  in  lerram  Chanaan. 

R.  Transmissis  maj.  et  min.  neg.  conseq.  Dispari- 
tas  est,  quod  nec  hic,  nec  cap.  prœccd.  ulla  omnino 
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fiât  mentio  de  tempore,  quo  Jacob  ex  Mesopotaniia 
rediit  in  Chanaan  ;  adeoque  illud  tempus  designari 

nequit  per  tô  eodem  tempore  ;  in  Cap.  autem  X  Deut. 
facta  fuit  menlio  de  tempore,  quo  lsraeliiae  morati 

erant  in  Sina  ;  ut'liquet  ibidem  ex  f  .  5  :  non  mirum 
igilur,  quod  verba  Deut.  referri  possint,  imo  et  veri- 
similius  referantur  ad  tempus,  quo  Deus  separaverat 
tribum  Lcvi  in  Sina.  Caeterum  desuper  plura  suo  loco. 

Obj.  III.  Hesron  et  Hamul  filii  Phares  iniraverunt 

cum  Jacob  in  iEgyptum  ;  ut  patet  ex  cap.  XLVI  : 

ergo  illi  jam  nati  erant  :  alqui  non  potuissent  esse 

nati,  si  malrimonium  Judue  contigisset  post  vendilio- 
nem  Josepli  ;  ergo,  etc. 

R.  Hesron  et  Hamul  dici  ingressos  ̂ Egyplum,  non 

quia  per  se  et  immédiate  iniraverunt,  sed  quia  inira- 
verunt per  suum  patrem  Phares,  in  cujus  lumbis 

existebant  ;  quemadinodum  codem  cap.  XV  nepotes 

Jacob  dicuntur  nati  in  Mesopolamia,  quia  nempe  eo- 
rum  parentes  ibi  nati  fuerant;  ut  inlïa  videbimus. 

Prœlerea  etiamsi  gratis  daremus,  malrimonium  Judae 

aliquot  annis  ante  venditionem  Joseph  contigisse, 

equidein  adhuc  tempus  sufficiens  inveniri  non  posset 

ad  hoc,  ut  Hesron  et  Hamul  dicantur  nali  ante  in- 
gressum  Jacobi  in  yEgyplum. 

Inst.  Tempus  illud  inveniri  polerit,  si  supponamus 

cum  Frassen  et  nonnullis  aliis,  quod  Judas  anno  vilae 

sux  13  uxorem  duxerit,  genueriique  sub  finem  mensis 

decimi  ejusdem  anni  filium  suum  primogenilum  lier: 

cl  anno  sequenli  inense  circiter  oclavo  allerum  no- 

mine  O'uin;  lerlio  aulem  anno,  qui  Jud*  erat  15, 
circiter  mense  sexto  susceperit  tertium  filium  nuncu- 
patum  Sela.  Anno  aulem  Judo;  27,  quando  scilicet 

lier  natus  erat  annis  14,  potuil  illum  Tlifiinarac  con- 

jugemaddere;  quo  morluo,  inox  dedil  ipsi  Thamaroc 

secundum  filium  suum  Onan  ;  quo  vila  functo,  Tha- 

mar  vidua  haesit  in  domo  paterna  usque  ad  annum 
Judaj  28  :  qme  cum  videret  sibi  non  dalum  Selam  in 

conjugem,  scorlum  se  finxit,  ex  Juda  concepit,  et 
uno  parlu  edidit  Phares  et  Zaram.  Poslea  vero  Phares 

anno  viLe  suae  13  ducla  uxore,  gentiil  spaiio  decem 
et  novem  mensium  Hesron  et  Hamul;  ita  ul  posterior 

natus  sil  paulo  anle  Jacobi  descensum  in  yEgyptum. 
Imo  et  S.  P.  Aug.  Q.  128  supra  cit.  videlur  insinuare, 
quod  Hesron  et  Hamul  nali  sint  anle  descensum  Ja- 

cobi in  iEgyptum  ;  ergo  non  est  negandum  quin 
prxfalum  tempus  inveniri  possit. 

R.  Neg.  assumpl.  Ac  dico  jam  memoralum  suppo- 

siiutn  videri  carere  omni  verisimililudine.  1.  Quia  a 

vero  prorsus  alienum  apparel,  quod  Judas,  Onan  et 

Phares  duxissent  uxores  anno  xtalis  13  :  quandoqui- 
dem  de  ordinario  contingent!  masculi  islius  xlatis 

adhuc  non  sint  capaces  vel  potenlcs  ad  generanduni. 

2.  Magis  adhuc  a  vero  alienum  videlur,  quod  Thainar 

tantum  per  unum  circiter  annum  expeclasset,  ut  ac- 

ciperet  Selam  ;  siquidem  verba  f  .  li  :  Donec  crescal 

Sela,  item  }  .  12  :  Evolutis  autem  mullis  diebus,  et 

eliam  jus  conquerendi,  quod  habebat  Thamar,  quia 

non  acceperat  Selam,  plus  lemporis,  quam  unum 
duntaxat  annum,  imporlare  videntur. 
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Denique  non  reele  pro  prxdicta  opinione  adduci- 
lur  auctoritas  S.  P.  Aug.  ;  quandoquidem,  ut  ex  verbis 

ejus  supra  adductis  et  ex  tota  quœstione  patet,  ne 

vcl  verbum  ibidem  habeat,  quod  insinuet,  Hesron  et 

Hamul  esse  nalos  anle  descensum  Jacobi  in  M%y- 

ptum. QILESTIO  II.  —  QUALE  PECCATUM   HIC  C0MMISER1T  JDDAS, 

ET    QUALE  THAMAR. 

Prxnotandum,  quod  eo  jam  tempore  videatur  fuisse 

moris,  ut  si  quœ  mulier  alicui  familix  nupsisset,  ei- 
dem  addicta  maneret,  quandiu  aliquis  superesset  con- 

"Sanguineus,  qui  defunclo  marito  primogenitum  (non 
autem  alios,  qui  proinde  suo  nomine  nascebanlur) 
suscitare  vellet.  Ex  hac  autem  consueludine  Thamar 

adhxsit  familix  Judœ,  nec  de  ea  in  aliam  transiit. 
Judas  vero  timens  ne  lilio  suo  Scla3  accideret  idem 

quod  duobus  primis  Her  el  Onan  (qui  a  Domino  per- 
cussi  sunt,  quia  primus  ex  luxuria,  ne  concipiendo  et 

laciando  uxor  sua  deturparetur,  aller  ex  invidia,  no- 

lens  i'ratri  suo  semen  suscilare,  rem  detestabilem  fece- 
ral,  $  .  10,  seu  se  ipsos  ante  actum  consummatum 

polluerant)  simile  quid,  inquam,  timens  Judas,  variis 

promissis  viduam  fruslrari  slaluit,  dicens  filium  suum 

Selam  adhuc  minorem,  etc.,  donec  ipsa  morae  impa- 
tiens peteret  ab  eo  licentiam  nubendi  alleri. 

Dolum  autem  hune  advenens  Thamar,  nec  ex  alia, 

quam  Abrahami  stirpe  (quam  noverat  a  Deo  benedi- 

ctam)  prolem  volens,  vidensque  Selam  promissum 

sibi  maritum,  jam  puberem  el  maiurum  sibi  negari  ; 
mirabili  slropha  dolum  Judaeelusit,  eumque  in  caput 

ejus  retorsil. 
Illa  igitnr  ̂   .  14  :  deposilis  viduitatis  veslibus  (erant 

enim,  ut  notai  S.  P.  Aug.  Q.  129  in  Gen.,  tempo- 
ribus  pariarcharuro  cerla,  et  sua  vestimenta  viduarum, 

puta  ad  mœrorem  et  modesliam  ;  ut  ex  lib.  Judith 

quoque  constat,  modernoque  usu),  assumpsil  tlieri- 
strum  (id  est  vélum  scsliyum,  quo  se  legeret,  ne  agno- 
scerelur)  el  mutaio  habitu,  sedil  in  bivio  ilineris  (obi 
sedificatis  fornicibus,  sederc  solebant  merclriccs,  ut 

Iranseunlesulrimque  venarentur  et  captarent), ibidem 
sub  larva  meretricis  transeuntem  Judam,  et  amissa 

uxore  dolenlem,  caplavit.  Hoc  prœnolato, 

R.  et  dico  1.  Judas  probabiliter  tantum  peccavit 

peccalo  siinplicis  fornicalionis. 
Prob.  assumpl.  Quia  imprimis,  mortua  uxore,  liber 

erat;  el  juxta  principium  theologicum  ignoranliaan- 
tecedens  excusai  a  peccalo  secundum  circumstantiam, 

quœ  in  aclu  invincibilité!'  ignoratur  :  atqui  juxla 
f  .  16  :  Judas  nesciebat  quod  nurus  sua  essel  ;  ergo. 

Obj.  I.  Judas  visis  annulo,  armilla,  et  baculo  sibi 

remissis,  atque  adeodeprehenso  errore  suo,  dixit  de 

Thamar  f  .  26  :  Jusiior  me  est  ;  ergo  judicavit,  se  gra- 
vius  peccasse  quam  ipsam  Thamar  :  alqui  illa  cerle 
fuit  incestuosa:  ergo. 

R.  Disting.  sequclam  :  Judicavit  se  gravius  pec- 

casse peccato  injustitioe  ;  concedo  :  peccalo  impudici- 
tiœ  ;  nego  sequelam.  Unde  non  ait,  casiior  me  est,  sed, 

jusiior  me  est. 
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Porro  Thamar,  non  obstante  injuria  gravissima, 

quam  passa  fuerat  a  duobus  sceleralis  et  impiis  hliis 
Judie,  conslanli  justilia  adlmesil  familiic  Judae,  donec 

proinissus  sibi  in  virum  Sela  accrcvisset.  Judas  au- 
tera  multiplici  titulo  respeciu  ipsius  justitiam  violavit. 
Nam  1.  fraudulenta  ipsam  spe  laclavit  diccns  :  Esto 

viduaindomo  palris  lui,  donec  crescal  Sela  filius  meus. 

2.  Non  obstante  ista  promissione,  ignominiose  eam 

ablegavil  in  domum  paiernam.  3.  Selam  non 

ipsi,  cui  jarn  crat  proinissus  ,  sed  polius  alteri 

uxori  tradidit.  4.  Audiens  ipsam  esse  ingravida- 
tam ,  eamdem  inauditam ,  sine  débita  aucloritate 

condemnavit  ad  inortem.  5.  Praecipitaniem  lulit  sen- 

lenliara,  f.  24  :  Producite  eam,  ut  comburatur  (et 

quidem,  antequam  esset  enixa  prolem)  quod  genus 

niortis  excedebat  speciem  patrali  criminis,  cum  ne- 

sciret  hactenus,  eam  esse  incestuosam  ;  ergo  multi- 
plici titulo  recte  dixit  Judas  :  Juslior  me  est,  quainvis 

unum  tantummodo  non  tradili  Seke  lilulum  alleget. 

Obj.  II.  Judas  facile  scire  potuisset,  qualis  esset 

mulier,  cujus  corporis  copiain  impudenler  expetebat, 

nisi  caeco  pravae  libidinis  impelu  fuissel  abreptus  ; 

crgo  ignoranlia  illa  fuit  ipsi  voluntaria  ,  et  imputa  - 
Jbilis  in  peccalum. 

R.  Neg.  ant.,  quia  salis  patet  ex  anlecedentibus  et 

consequentibus  ,  quod  prudenler  praccavcrit  Thamar, 

ne  agnoscerelur.  Imo  nec  pastor  Judae  eam  poslea 

invenire  potuit,  nec  homines  loci  illius  sciebant,  quod 
ibi  scdisset  scorluin  ,  etc. 

Obj.  III.  Poterat  sallem  vel  ex  loquela  eam  agno- 
scere  ,  vel  inlerrogando  scire  ,  quœ  et  qualis  esset  ; 

ergo. 

R.  Neg.  ant.  pro  utraque  parte  :  quia  imprimis 

quod  ad  loquelam  altinet,  magis  in  ea  ex  ignoranlia 

dccipi  poluit  libidinosus  Judas,  quain  per  Liain  dece- 
ptus  fuerat  castus  Jacob.  Dcinde  frustra  rogassel,  quœ 

et  qualis  esset,  quia  subdola  mulier  persunam  suam 
fingere  pcrrexisscl. 

Quid(|uid  sit,  constat  ex  Scriptura,  quod  eam  sim- 
plicem  esse  merelricem  appréhendera ,  et  tanquain 

lalem  appelierit  :  neque  raiionem  aliquani  habebatl'or- 
mandi  vel  minimam  de  sua  nuru  suspicionem. 

Dico  2.  Thamar  in  hoc  facio  incestuin  commisit, 

quia  Judam  soccrum  suum  agnovit. 

Obj.  1.  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  cont.  Faust.,  cap.  Cl, 

agnoscit  quod  Judas  ipsam  Thamar  proplcr  actum 

illum  libidinosum  in  sui  comparatione  pneposucril  : 

alqui  ex  dictis  Judas  tanluin  simpliccm  conunisit 

fornicalionem  :  ergo  illa  non  ïam  graviter  pcccavil 

qtiam  ipso  ;  adooquo  non  commisit  incesluni. 

U.  Disting.  conscq.  Illa  non  lam  graviter  peccavit 

quain  ipse  ,  ex  parle  inlcntionis  ,  concedo  ;  ex  parte 

object^nego  conseq.  l»ico  igitur  <'i">i  S.  P.  Aug.  ibid. 
quod  Judas  desiderium  habeiidw  prolis,  quo  ducta  illa 

se  socero  supporterai,  minus  rulpaveril  ,  quain  libidi- 
nosi  concubitus  ardorem  ,  quo  ipse  velul  ad  merelriicm 

victus  inlraverat.  Fuit  crgo  magis  culpabilis  Judas  pro- 
pier  libidinem,  non  vero  propler  pceealuin  ex  objecto 
buo  magis  énorme. 

L1BRUM  GENESIS.  272 

Inst.  Judas  absolute  videlur  laudasse  Thamar  per 

isla  verba  :  Juslior  me  est;  ergo  illa  sallem  videlur 
excusabilis. 

Respondct  S.  P.  loco  objeclo  ,  transmisso  ant.  neg. 

conscq.  sequenlibus  verbis  :  Quanquam  eliamsi  hœc 
mulier  non  in  pejoris  facli  comparatione  minus  culpala, 

sed  omnino  a  socero  laudataintelligatur...  quid  minun, 

si  peccalrix  a  pcccalore  laudatur? 

Obj.  II.  S.  Chrysost.  hom.  62  in  Gen.  S.  Ambros. 

lib.  III.  in  cap.  III  Lucœ,Theod.  Q.  95  in  Gen.  viden- 
lur  excusare  Thamar  ,  quia  neque  postea  Juda;,  aut 

alicui  alteri  copulala  est,  sed  conienia  fuit  vocari  ma- 
ter corum,  qui  ex  illo  semine  nascebanlur. 

R.  Quod  isti  paires  non  excusent  factum,  sed  facli 

inlentionem  et  circumsiamias  :  quia  ipsa  non  ex  lilii- 

dine,  sed  amore  prolis,  ex  siirpe  Abrahami  pro 
creandac,  circumvenit  Judam.  Undc  S.  P.  Aug.  lib. 

pnceil.  cap.  61  ubi  pari  ralione  culpam  Thamara: 

extenuaverat ,  cap.  62  subjungit  :  Melius  quidem 

sine  filiis  maneret,  quant  sine  jure  malrimonii  mater 

fier  et. 
Obj.  III.  Thamar  hoc  atlentavit  ex  instinctu  Dei 

(ait  Rabbi  Simeon)  ut  ex  Juda  Mcssiam  conciperet , 
sicut  Oseas  de  mandato  Dei  accessit  ad  fornicariani. 

R.  Hoc  esse  Rabbinicum  figmeiitum.  De  Osea 
autem  constat,  hoc  esse  factum  de  mandalo  Dei. 

Deinde  fornicaria  illa  prius  facta  est  uxor  Oseœ  : 

Thamar  autem  Judam  nunquam  marilum  habuil ,  aut 
admisit. 

CAP.  XXXIX,  XL,  XLI. 

Josephi  castitas  lenlatur  ab  liera  ;  Mie  relicta  in  mani- 

bus  ejus  clilamyde,  fugiens  accusatur  falso  ,  et  incar- 
ceralur  immerilo.  In  carcere  duorum  euuuchorum 

Pharuonis  somma  interpretatur;  atque  exposilionem 

probat  executio.  E  carcere  eductus,  duplex  somnium 

Pharaoni  divinitus  immissum  explicat  :  et  hinc  a 

rege  prœficitur  universo  regno  JEgypfi ,  a  quo  famem 

seplennem  prudentia  sua  depellil. 

QU.ESTIO    DNICi.  —  AN    TRIBUS  niS   CAPITIBUS  AL1CIÎJUS 

PECCATI     SIT    AHCUENDUS     JOSEPH. 

Dico  1  :  Quanquam  summis  laudibus  inviclam  et 

admirabilem  Josephi  pudiciljam  ,  aliasque  virtules  et 

prnerogativas,  tribus  bis  capiiibusenarralas,  depra'di- 
cent  SS.  PP.  ;  non  in  omnibus  taincn  hic  praclicalis 

videri  jiosset  irreprehensibilis. 

Nam  1.  cap.  XXXIX,  ab  impudica  sua  domina  sol- 
lieilalus  ad  siupnun  ,  illml  tanluin  recusarc  videlur 

f  .  8  et  9  ob  respeelum  domini  sui  huinaiium. 
2.  Dielim  sollieilalus,  pennansit  tainen  in  loco  ten- 

tationis,  sibi  proplcr  omîtes  circumsiamias  periculo- 

sissimo. 
3.  Quanquam  fraiernam  videatur  correptioncm  dé- 

disse iufaini  proslibulo,  persistcnlem  lamen  heram 

non  dctnlit  ad  domiiiiiin  siiuin  ,  cujus  graiiam  in  lan- 

tum  possidebat,  utomniaejus  cura;  ctlidelitaticsscnt 

commissa  ;  ipse  vero  herus  nibil  aliud  nosset,  nisi 

pancm  quo  vescebatur  (hoc  est  nihil  curaret,  nisi  man- 
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ducare  et  bibere,  quod  sibi  a  Josepho  apponebatur), 

adeoque  spem  firntam  habere  poterat,  quod  delationi 
suce  esset  adhibenda  (ides. 

4.  Post  crebras  et  importunas  sollicitaiiones,  y  .  11, 

Quadam  die  inlravit  domum  (  seu  inferiorem  domus 

parlent),  ut  operis  quidpiam  absque  arbilrisfaceret.  Ergo 
voluntarie  in  aperlam  se  ingessit  occasionem  ,  quœ 

lanto  fuit  periculosior  propter  solitudiuem  ,  in  quant 

separiter  injeeit. 

5.  Reliquit  pallium  in  manu  impudentis  mulieris  , 

quod  facile  ipsi  extorquere  poterat  ;  ergo  et  Mat», 
Tel  saltent  attentat»  violentiae  se  ipsum  suspicione 
infamavit. 

G.  Ab  Itero  suo  detrusus  in  carecrem,  non  est  co- 

nalus  se  justificare  ;  ergo  laesil  famam  suant. 

7.  Cap.  XL  ex  vana  somniorum  observantia  ausus 

est  prœdicere  magislro  pincernarum  Pharaonis,  quod 

post  triduum  in  officium  suum  esset  resiituendus; 

et  magistro  pistorum,  quod  eodem  lempore  esset 

agendus  in  palibulum  ;  cunt  lamen  Deut.  XVHI ,  10, 
dicatur  :  Nec  invenialur  in  te...  qui  observel  somma 

alque  auguria. 

8.  Diffisus  est  de  Deo,  et  magis  confisus  est  in  ho- 
mme dicens  prseposito  pincernarum,  y  .  14  :  Tanlum 

mémento  mei,  cum  bene  tibi  fuerit,  el  facias  mecum  mi- 
sericordiam,  ut  suggéras  Pharaoni,  ut  educal  me  de 

islo  carcere.  Pro  quare,  inquit  S.  P.  Augiisl.,Serm.  82 

de  Temp.,  addili  sunt  duo  anni,  quibus  adliuc  tenere- 
lur  in  circere,  etc. 

9.  Murmuravit  suisque  malefacloribus  delraxil  di- 
cens y  .  la  :  Furto  sublalus  sum  de  terra  Hebrœorum, 

et  hic  innocens  in  lacum  missns  sum. 

10.  Rursus  cap.  XLI  laviler  assumpsit  explican- 
duni  somnium  Pharaonis;  quod  vanam  observantiam 

sapil. 

11.  Sine  contradictione  admisit  honores  quasi  di- 
vinos,  ita  ut  omnes  coram  eo  genuflecterent  (quod 
redolet  ambitionem)  et  quidem  a  rege  ethnico  ,  a  quo 

amittendae  religionis  imminebat  periculum. 

12.  Denique  uxorem  accepil  Aseneth  filiam  Puti- 

pbare  sacerdotis  gentilis,  ex  qua  rursus  adaugebatur 

perversionis  periculum,  quod  patres  ejus  lam  sollicite 

caverant,  et  Deus  postea  tant  severe  prohibuit.  Ita 
nonnulli  accusant  Josepbum. 

Dico  2  :  In  omnibus  bis  a  peccato  vindicari  poiest 

castissimus  et  religiosissimus  Joseph. 

Ad  1  igilurR.  neg.  assumpt.  Licetenim  primo  in- 

vadat  pellicem  per  respeclum  mariti  humanum,  di- 
cens ex  gratiludine  erga  herum  suum  :  Quomodo 

possum  hoc  malum  facere  ?  slalim  subdit  juxla  corre- 
<  tioncm  opiime  faclam  ex  lexlu  hebrceo,  chaldaieo,  et 

giiïco  :  El  peccare  in  Deum  (olim  poncbaliir  Domi- 

num  )  meum?  Quinimo  prudentissime  aggressus  est 

ipsam  per  respeclum  humanum,  qui  pluris  valere  po- 
terat apud  mulierem  gentilem,  quant  divinus. 

Ad  2  dico,  quod  licite  manserit  in  loco,  ex  quo  sine 

gravibus  incommodis  ,  imo  et  discrimine  capilis  fu- 

gere  non  potuit  :  neque  enim  occasio  peccandi 
proxima  semper  vilari  poiest  aut  débet  ;  sed  suffieil 

quandoque  anniti  (ubi  scilicet  subest  ratio  sufficiens) 

ut  mutetur  in  remotam  :  id  quod  mirabili  constantia 

facere  conalus  est  Joseph  ,  qui,  licet  servus ,  in  hoc 

puncto  servire  nescivit,  nec  ab  ingenua  adamatus 

redamare  voluit,  quamvis  ipsa  in  cœteris  tanquam 
domina  imperaret. 

Ad  3  dico,  quod  frustra,  et  cum  suo  gravi  incom- 
modo  dominant  suam ,  licet  impudenlisstmam ,  ad 
herum  suum  detulisset ,  prout  in  similibus  casibus 
fieri  natum  est,  satisque  patuit  ex  eventu,  quando 

audilis  ejusdem  calumniis  y  .  19  et  20,  Nimium  cre- 

dutus  verbis  conjugis ,  iralus  est  valde ,  tradiditque  Jo- 
seph (ne  quidem  auditum)  in  carcerem. 

Amabat  quidem  Josephum,  etvenerabatur  ;  sed  ubi 

mulier  intervenit ,  omnem  illum  amorem  et  venera- 

tionem  momento  temporis  venit  in  furorem;  prae- 
ivitque  Joseph  S.  Joan.  Baptistam  ,  quem  impense 
amabat  el  venerabatur  Herodes  ;  at  ititerveniente 

adultéra  ,  inter  ferales  epulas,  capilis  condemnavit. 

Deinde  negasset  illa  certo  crimen  a  se  clam  attenta- 
lum,  quod  cum  Joseph  probare  non  poluisset ,  ad 

pœnam  lalionis  fuisset  postulants. 

Ad  4.  dico  ,  quod  justam  habuerit  causam  ingre- 
diendi  interiorem  domus  partem  (  pula  conclave  heri 

sui)  ad  peragenda  commissa  sibi  negotia.  Nec  ille 
intus  quresivit  mulierem,  aut  eam  ibi  invenit  ;  sed  illa 

potius  supervenit,  ut  solilarium  ad  crimen  sollicitaret, 

adeoque  eumdem  ex  improviso  invasit. 
Ad  5.  Respondet  S.  Ambros.  lib.  de  Joseph, 

cap.  5,  Quod  facile  pallium  suum  recipere  potuis- 
set ,  nisi  ex  reverentiali  timoré  erga  dominant ,  a 

violenlia  reciproca  abslinuisset ,  aut  nisi  forte  illud  re- 

petendo,  per  sermones  et  lenocinia  seduci  timuissel  : 
conlagium  enim  judicavit ,  si  diutius  morarelur,  ne 

per  manus  adulterœ ,  libidinis  incenliva  perlransirent. 

Unde  et  Apost.  ICor.  VI,  18  clamât  :  Fugite  fornica- 
tionem.  Nec  verum  est,  quod  relinquendo  pallium  se 

altentatse  violentiaî  reddiderit  suspectum  ;  quia  si  vio- 
lentiam  intuisset,  polius  infirmae  mulieri  robuslus  27 

annorum  juvenis  pallium  eripuisset,  adeoque  Pelt- 
clunt  pallium  signum  erat  evidentissimum  modestise 

et  reverentiœ  Josephi  erga  heram  suam  ;  quamvis  ne- 
que,  contrariisjampassionibusexesecala  mulier,  neque 

zelolypus,  et  prsecepsejusmaritus  ad  hoc  reflexerint. 
Ad  6.  R.  caducam  esse  islam  consequentiam,  nisi 

quis  velit,  quod  et  famam  suam  prodegeril  Christus, 

de  quo  injuriosissime  accusato  dicit  Evangelista  : 
Jésus  autem  tacebat. 

Deinde  quis  fidem  faciet,  quod  famam  suam  non 

défendent,  licet  deeo  Moyses  non  fecerit  mentionem  ? 

Profeclo  in  carcere  constitulus,  coram  liherando  pin- 
cerna  Pharaonis  innocenliam  suam  proteslatus  est 

cap.  seq.,  f  .  14. 

Deinde  quid  si  innocentiam  suam  defcnderevolue- 
rit;  nec  ab  hero  nimium  credulo,  zelolypo  et  prre- 
cipili  non  tanlum  non  fuerit  exauditus ,  sed  neque 

auditus  ?  Famam  certe  suam  neque  tune  neglexisse 
dicendus  est. 

Ad  7  nego  assumpt.  neque  enim  ex  vana  observan 
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lia  ,  sed  ex  inspiratione  divina  uirumque  illud  som- 
nium  sese  explicaturum  salis  insinuavil  dicens  f  8  : 

Numquid  non  Dei  est  interpretatio  ?  Referle  mihi ,  quid 

videritis.  ld  ipsum  quoque  rci  probavit  evenlus  :  ler- 
tia  enim  die,  qua  nalalitia  sua  celebrabat  Pharao , 

pincernam  in  officium  suum  reslituit ,  allerum  autem 

suspendi  imperavil. 

Nec  refert,  quod  Joseph  pistori  dicat  f  .  19  :  Au- 
feret  Pharao  capul  tuum,  et  suspendet  te  in  cruce.  Quod 
lanien  non  iia  evenisse,  insinuari  videlur  ̂ .22: 

nain  verba  illa,  auferet  capul  tuum,  etc.,  non  signi- 
ficant,  quod  pislor  prius  foret  decollandus,  et  deinde 

suspendeudus;sed  lantum  important,  quod  essetvita 
privandus  in  cruce,  quia  per  suspendium  vita  ipsi,  et 

proinde  eliam  caput,  quatenus  vivit ,  ablatum  est. 

Unde  sequilur  :  et  suspendel  le:  qui  enim  vitam  ho- 

mini  aufert ,  bic  aui'ert  et  caput;  quia  in  capile 
maxime  viget,  et  vivit  homo  :  ac  proinde  illud  sus- 

pendel te  interfectionis  modum  explicat. 

i  Quod  aulem  legem  Deul.  allinet,  agit  illa  de  so- 
mniis  et  auguriis  privato  spiritu  explicatis,  quorum 

inlerprelatio  de  eventu  causarum  liberarum  a  dœ- 

mone  auguribus  suggerebatur.  Ut  hoc  melius  intel- 
ligaïur , 

!  Nota ,  quod  ex  variis  capitibus  somnia  provenire 
soleant. 

i  1.  Oriunlur  quandoque  ex  naturali  humorum  tem- 

peramento  ,  ul  dum  biliosi  somnianl  pugnas ,  cse- 

des, etc.;  plilegmatici  aquas,  navigaliones,  voragi- 
ues,  etc.  ;  sanguinei  volatum,  saltaliones  ,  musicam, 

convivia,  etc.;  melancholici  morlem,  funera,  sepul- 

cra,  etc.  Ex  bis  aulem  somniis  licite  colligunt  me- 
dici  corporis  affectus,  morbosque  ingruentes. 

2.  Oriunlur  saepe  somnia  ex  phantasia  et  imagina- 
tione  ,  quibus  inquirendis  et  exponendis  immorari , 

l'utile  plerumquc  est  et  oliosum  ;  cum  omnia  ista  sint 
salis  naturalia. 

3.  Non  raro  eliam  oriunlur  ex  machinalione  dia- 

holica,  de  quibus  S.  Greg.  in  illud  Job.  VII,  Terre- 
bis  nie  per  somnia,  ait  :  Sœpe  malignus  spiritus  his, 

(juos  amore  vitœ  prœsenlis  inlcrcipil  vigilantes ,  pro- 
spéra eliam  dormientibus  promittit  ;  et  quos  (ormidarc 

adversa  considérai ,  eis  hœc  durius  sotmiii  imaginatio- 
mbus  intentât  :  quatenus  indiscrelam  mentent  diversa 

quulitute  officiât,  eamque  aut  spe  sublevans,  aut  dépri- 
mons timoré  confundal...  imo  hoslis  isle  insidians  ,  quo 

sanclos  vigilantes  minus  superal,  eo  gravius  dormientes 

itnpugnat,  clc.  Horum  vero  somniorum  interpretaiio, 
qualcm  profitenlur  magi,  etc.,  perniciosa  est,  et  variis 

Scriptural  textibus  probibila. 

4.  Denique  somnia  aliqua  a  Deo  immitluntur  :  alia 

distinctis  cl  apertis  verbis  (ut  summum  magorum 

adoratorum  Chrisli  )  qu;e  nulla  proinde  egent  inler- 
prclalionc  :  alia  ingcrunlur  per  symbola  ;  quae  non 

quidem  ab  omnibus  (cum  eliam  diabolus  se  quando- 

que transfigurel  in  Angelum  lucis),  sed  licite  cxpli- 

cantur  ab  illis  ,  quibus  corum  interpretalioncm  sug- 
gerit  Deus  ,  prout  rêvera  bic  suggessit  Josepho  ,  ut 

viam  slcrncrct  ad  futuram  cjus  liberlalcm. 
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Ad  8  dico,  Sermonem  istum  non  esse  S.  P.  Aug., 

sed  S.  Cœsarii  ;  ut  benereflexerunt  Benedictini  Pari- 

sienses,  qui  eumdem  ad  appendicem  rejecerunt,  et 

loco  15  inter  apocryphos  1  classis  posuerunt.  Ilaque 

auclori  praecit.  serm.  seu  S.  Cœsario  oppono  S.  Chry- 

sost.,  qui  aliter  sentire  videlur  hom.  63,  ubi  expen- 
dens  causam  oblivionis  pincernœ,  ita  scribit  :  Opor 

tebat  expectari  lempus  opporlunum,  ul  majori  cum  glo- 
ria  inde  educerelur.  Si  enim  prwfeclus  pincernarum 
ante  somnia  Pharaonis  recordatus  cum  subsidio  suo  li- 

berasset ,  fortassis  non  tant  perspicua  fuisset  aliis  ejus 

virtus.  Nunc  aulem  solers  et  sapiens  Deus  sciens  sicut 

oplimus  arlifex,  quanto  tempore  in  igné  debeat  aurum 

leneri ,  et  inde  iterum  reduci ,  permiltit  ad  lempus  duo- 
rum  annorum  prœfectum  pincernarum  illius  oblivisci , 

ul  et  lempus  somniorum  Pharaonis  veniat,  et,  compel- 
lenle  necessilale  ipsa,justus  ille  in  toto  regno  Pharaonis 
notus  fiât.  Quibus  verbis  non  insinualur ,  Josephum 
de  Deo  diffisum  Cuisse  ,  sed  ab  ipso  esse  probalum. 

Utut  sit,  procraslinatio  illius  captivitatis  evidentis- 
sime  cuicumque  eliam  de  vulgo  manifestum  fecit , 

quod  Josephi  gloriosa  liberatio  nulli  bominum  ,  sed 
soli  Deo  esset  adscribenda.  Denique  et  proexcusando 

Joseph  facere  videlur,  quod  non  de  Dei  auxilio  diffi- 

dere  censeamur,  quamvis  adhibeamus  média  hu- 
niana ,  quœ  ad  consecutionem  iinis  necessaria ,  vel 
saltem  conducenlia  esse,  prudenler  judicamus  :  id 

quod  in  casu  Joseph  facere  poluit. 

Ad  9  nego  assumpt.  pro  ulraque  parte  :  quia  sim- 

pliciter  prolestatus  esl  de  sua  innocenlia  ;  quod  cui- 
que  innocenti  jure  nature  licilum  est ,  et  quasi  in 

casu  ordinario  praeceptum  sequentibus  verbis  :  Habe 
curam  de  bono  nomine.  Unde  non  magis  murmurasse 

censendusest  quam  David  vel  in  persona  propria,  vel 

in  persona  Chrisli,  dicens  Psalm.  CXV11I  ;  Principes 

perseculi  sunl  me  gratis,  et  a  verbis  luis  (ormidavit  cor 

meum.  Et  iterum  :  Sederunt  principes  ,  et  adversum 

vie  loquebantur;  servus  aulem  tuus  exercebalur  in  ju- 
stificationibus  luis.  De  dclractionc  eliam  niliil  plane 

subest  :  neque  enim  de  injuriosis  Iralribus,  neque  de 

calumniosa  et  impudente  liera,  neque  de  domino  suo 

zelotypo  et  minium  credulo,  vel  niinimam  facit  men- 
tionem  ;  sed  suam  simpliciler  imiocentiam  allegat. 

Ad  10  dico,  clarissime  ex  textu  palere,  quod  om- 

nia illa  ex  divina  suggestione,  dispensatione  et  ordi- 
nalione  fuerint  peracla.  Nam  dicenti  Pharaoni , 
Audivi  te  sapienlissime  conjicere ,  respondet  Joseph  : 

Absqitc  me  Deus  respondebit  prospéra  Pharaoni.  Id  est, 

non  lam  ego,  quam  Deus  :  unde  cl  Chald.eus  ita  ha- 
bet  :  Non  ex  sapienlia  mea,  sed  a  facie  Domini  respon  • 
debitur  pax  Pharaoni.  Quibus  et  aliis  tolius  rei  seriem, 

et  gloriam  Deo  tribuil,  ut  cognoscat  Pharao,  quod 

hxc  non  essent  casu  evcnlura.  Unde  S.  Chrysost. 

hom.  65  :  Vide  mulliplicem  Dei  dispensalionem  ; 

prius  permiltit  omnes ,  qui  ibi  habebanlur  sapientes , 

lenlari,  ut  manifeslarelur  eorum  ignorantia  :  et  tandem 

hic  vinctus,  ctiptivus,  servus,  Hebrœus,  in  médium  ad- 
ductus  est ,  et  nota  facit  multis  ignota  ,  quo  omnibus 

manifeslarelur  supema  gralia  in  illo  rcfulgens. 



277 CAP.  XL1I.  QILEST.  UNICA. 

Ad  HR.  Neg.  assumpt.  Quanquam  enim  veri 
servi  Dei  lionores  fugere  soleant  et  aspernari  ;  absit 

tamen,  utdivinœ  ordinationi  résistant,  dum  ad  illos 

divinilus  destinantur.  Porro  Pharao  inserviebat  divi- 

ns providenliœ,  quœ  et  per  Josepbum  Ecclesiœ  sus, 
in  familia  Jacob  tune  potissimum  residenlis  ,  saluti 

invigilabat.  Agnovit  id  ipsum  Pharao  dicens  :  Quia 

ostendit  tibi  Deus  oninia,  quœ  locutus  es  :  numquid  sa- 
pientiorem  et  tui  consimilem  invenire  potero,  etc.  ?  Nec 

periculum  erat  perversionis  vel  remotissimum ,  cum 
ea  non  offerrentur,  ut  unius  Dei  cultum  abjiceret,  sed 

ut  unicc  divins  ordinationi ,  et  ̂ Egyptiorum  finili- 
morunique  populorum  conservationi  inserviret. 

Ad  12  pariter  nego  assumpt.  Quia  hoc  equidem 
lune  needum  erat  absolute  prohibitum.  Deinde  cum 

Joseph  sapieutissimus  esset,  et  constanlissimus  :  non 

erat  morale  perversionis  periculum,  sed  polius  spem 
habebat  fundalam  convertendi  conjugem.  Deinde  et 

hoc  eum  ex  instinctu  divino  fecisse ,  probabile  est. 

Insuper  nec  aliunde  uxorem  quaerere  polerat  sine 

periculo  amittendae  dignitalis ,  quam  in  bonum  Ec- 
clesiœ  conservare  debebal.  Denique  nec  sine  incom- 
modo  resislere  poluit  iinperio  Pliaraonis ,  qui  ejus 

gloriam  et  auctoritatem  nobilissimo  hoc  conjugio  vo- 
luit  adaugere  :  fuit  enim  filia  verisimililer  summi 

sacerdotis ,  qui  habilabal  Heliopoli ,  seu  in  civitale 

solis,  non  autem  illius  Putipharœ,  qui  Josepbum  con- 
jecerat  in  carcerem  :  cum  hic  habilaret  in  Memphis , 

essetque  princeps  militis  Pharaonis,  etc.  ;  ut  docet 
S.  P.  Q.  136  in  Gen. 

CAPUT  XLH. 

Joseph  deeem  fralressuos  in  AUgyptum  venienles,  causa 

emendi  frumenli,  agnoscit ,  et  dure  compellat  :  tan- 
demque  relenlo  in  vinculis  Simeone,  cœleros  dimillil, 

ea  lege  ut  ad  se  adducanl  Benjamin. 

QU^STIO  UN1CA.  —   AN  HOC  CAP.  ALICUJUS  PECCAT1  AR- 

GUENDUS  S1T  JOSEPH. 

Resp.  et  dico  :  Videri  posset  cuipiam ,  in  mullis 

hic  deliquisse  Joseph  :  puta  calumniando  fratres , 
conlristando  pairem  ,  etc.  Yerum  si  res  maiurius 

perpendatur,  nulla  invenitur  vel  umbra  peccati ,  sed 

summa  polius  ejusdem  prudentia  elucet  et  justitia, 
alque  conformitas  cum  voluntate  divina. 

Voluit  quidein  tecio  modo  fratrum  suorum  animos 

cxplorare;  sed  simul  intendit  eos  ad  pœnitenliam , 
melioremque  frugem  reducere,  nulla  omnino  vindi- 

candi  cupiditale  ductus  ,  cum  contrarium  paleal  ex 

affeclibus  et  motibus  Iraterni  amoris,  qui  ipsum  co- 

egerunt  sxpe  recessum  quaerere  fundendis  lacrymis, 

quas  amplius  retinerc  non  polerat,  opportunum.  Fuit 
rêvera  polius  instinclu  divino  directus,  cum  non  ex- 
canduerit,  nec  in  exprobraiiones  eruperil,  licet 
œrumnarum  suarum  auctores  sibi  supplices  ,  et  vin- 
dictam  prae  manibus  haberet.  Quamvisenim  et  vullu 
ad  severilaiem  composito  ,  et  acrioribus  eos  verbis 
compellaverit;  iia  tamen  agendi  modum  temperavit, 
ut  videretur  ad  singula  prœmeditalus  accedere.  Unde 
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pulcherrirae  hancresolutionemcomplectiturS.  Greg. 

Hom.  21  in  Ezechiel.  ila  scribens  :  Joseph  memor 

culpœ,  et  remissor  injuria? ,  mala  fratrum  nec  reddere 
studuil,  nec  sine  purgalione  taxare. 

Obj.  1.  Joseph  fratribus  se  siraulavit  exlraneum  . 
atquisimulalio  mala  est,  et  répugnât  veritali,  atque 

est  quoddam  mendacium  facti;  ergo,  etc.  ,    .    • 

R.  Neg.  maj.,  quia  non  dixit  se^Egyptium  vel  ex- 
lraneum esse,  sed  lantum  lacuit  se  esse  Hebrsum  : 

adeoque  falsum  est  quod  commiserit  mendacium 

facii. 

lnst.  Ut  etiam  sine  peccato  dissimulemus  verum , 

débet  adesse  jusla  ralio  :  atqui  Joseph  non  videtur 
habuisse  jusiam  ralionem  occullandi  se  fratribus  suis; 

ergo  videtur  hoc  fecisse  vel  ex  superbia,  qua  eos  jam 
noscere  nolebat,  vel  ex  vindicta. 

R.  Neg.  min.,  quiahoc  fecit  1.  ut  sic  exploraret , 

an  eos  pœniteret  praeierili  plagii  et  vendilionis  fra- 
ternae. 

2.  Ut  inde  disceret ,  quo  animo  ferrentur  in  dilc- 
clissimum  suum  Renjaminum,  quem  dicebant  domi 
esse  relictum. 

3.  Ut  hactenus  ignoto,  adeoque  et  de  ipsorum  ne- 
goliis  minus  apparenter  sollicilo  securius  panderenl 

stalum  familiae  suae,  4.  Ut  sic  moderata  juslilia  ple- 

clere  inciperet  commissa  eorum  crimina,  5.  Ut  sic  pa- 
lesceret  veritas  somniorum  suorum  de  sole  ,  luna,  et 

stellis  adorantibus  se,  etc.,  quœ  ipsis  fuerant  fomen- 
tum  odii,  etc.,  licet  rêvera  a  Deoessent  immissa. 

Obj.  II.  Semel  et  ilerum  fratres  suos  duro  sermone 
cxploratores  vocat  :  atqui  oplime  sciebat  ipsos  non 

esse  laies  ;  ergo  et  menlitus  est,  et  innocentes  fratres 

injuriose  calumniatus. 

Respondent  aliqui  admillendo  conseq.  pro  prima 

parle ,  ipsumque  jocose  fuisse  mentilum  ,  non  calu- 
mniose.Sed  non  videtur  subsistere  ista  responsio  :  ne- 
que  enim  lolo  hoc  capite  Joseph  multum  jocatus  est, 
cum  et  fratres  suos  omnes  damnarit  adeustodiam  ,  in 

qua  per  triduum  ipsos  detinuil.  Et  quamvis  inde  edu- 

ctos  paulo  milius  tractaverit ,  lamen  Simeonem  co- 
ram  oculis  eorum,  tanquam  caeterorum  obsidem  ligari 

jussit,  et  sub  inlerminaiione  capitali  severe  prœce- 
pit,  ut  Renjamin  ad  seadducerent.  Unde 

R.  cum  aliis  neg.  conseq.  cujus  ratio  est,  quoi! 

fratres  suos  vocando  exploratores,  hoc  non  dixerit 

afurmando,  sed  inquirendoet  tentando,  prout  per  ob- 

jeclionem  primam  criminum  ,  etiam  cerlo  non  com- 

missorum,  judices  tentant  reos,  parentes  filios,  ma- 
gislri  discipulos ,  ut  aliarum  rerum  cognitionem  et 

veritalem  extorqueant. 

I  Porro  suspicabaïur  Joseph  ,  ut  observât  S.  Chry- 
sost. ,  ne  forsan  fratres  sui  idem  quod  in  se  ille 

expertus  fuerat,  ex  eadem  invidiaet  livore  in  Renja- 

minum commisissent.  Palet  hoc,  quia  ubi  se  expur- 
ganles  objecto  crimine  inter  caetera  dixerant  f  .  13  : 
Duodecim  servi  tui  fratres  sumus,  filii  viri  unius  in  terra 

Chanaan  ;  minimus  cum  paire  nostro  est ,  alius  non  est 

super;  mox  subdit  Joseph  ̂   .  14  :  Hoc  est,  quod  lo- 
cutui  sum ,  exploratores  estis.  Hoc  est,  nisi  probelis 
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esse  vera  ,  quse  dicitis  de  fratre  veslro  morluo ,  et 
de  natu  minimo  Benjamino;  habebo  vos  mendaces  ia 

cœleris,  et,  non  obstante  vestra  prolestatione  in 
conirarium,  exploratores.  Ecce  quain  prudenler  et 

de  criinine  in  se  commisso  inquirat,  et  simul ,  an 

forsan  similequid  in  Benjaminum  non  commisissent. 

Inst.  I.  Quamvis  falsum  dixissent,  nec  postea  Ben- 

jaminum adduxissent ,  non  ideo  lamen  fuissent  ex- 
ploratores; ergo  semper  manet  mendacium  illud, 

exploratores  eslis. 
R.  Disling.  sequelam  ant.  Non  ideo  lamen  fuissent 

exploratores  a  parle  rei  ;  concedo  :  non  fuissenl  in 
sestimationc  communi,  nec  poluissent  lanquam  laies 

puniri  ;  nego  sequelam. 

Inst.  H.  Crimen  alieni  objecium  ,  si  juramento  fir- 

melur,  non  palitur  solam  inquisilionem  ,  aul  tenta- 
tionem,  sed  necessariosupponitanirmalionem  :  atqui 

objecto  erimini  Joseph  adjecit  juramentum  ;  ergo  cri- 
men illud  ipsis  objecit  affirmando. 

Major  negari  nonpolest,  quia  perjurus  esset  paler, 

qui  tenlando  lantum  et  inquirendo  diceret  filio  :  Te- 
slor  Deum,  quod  heri  fueris  ebrius,  si  rêvera  sciret 
eum  non  fuisse  lalem. 

Prob.  autem  min. ex  f  .  15  et  16,  ubi  Joseph  ju- 
rât :  Per  salutem  Pharaonis,  exploratores  eslis. 

Respondent  aliqui  1.  neg.  min.  Ad  prob.  dicunt, 

qnod  juramenlo  non  velit  confiimare  fratres  suosesse 

exploratores,  sed  quod  non  essenl  inde  exiluri,  nisi, 

frai  rem  suum  adducendo,  probarent  se  non  esse  ex- 

ploratores. 
Probant  responsionem  liane  ex  ipso  textu  f  .  15  , 

qui  sic  habel  :  Per  salutem  Pharaonis  non  egrediemini 

hinc  ,  donec  veniat  frater  vesler  minimus. 

Nec  juramentum  suum  violavit,  liect  cœteris  postea 
dimissis,  solum  lenuerit  in  vinculis  Simeonem  :  quia 

prœlerquam  quodexralionabili  causa  primant  potue- 
rit  mularesentcntiam,  qua  decreverat  non  nisi  unum 

rcmiltendum  ad  quœrendum  Benjaminum  :  uno  relen- 
lo  in  obsidem  ,  proposilio  ejus,  non  egrediemini  hinc, 

atque  adjunctum  proinde  juramentum ,  plcnam  obti- 
nebal  veritatem.  Quidni  enim  sensus  naturalis  esse 

potuit  :  «ou  egrediemini  omnes?  Imo  sic  verc  esse  de- 
bcbal;  quia  sallem  unum  dimilti  oportuit,  qui  quœ- 
reret  Benjaminum  juxta  primam  Josephi  intentionem. 

Nec  urgeas,  parliculam  non  esse  malignaniis  natursa  ; 

quia  et  post  ipsam  acceplio  accommoda  polest  babere 
locum  ;  sic  cap.  VI  dixit  Deus  :  Non  permanebil  spiriliis 

vieusin  homme,  clc,  etlamen  mansil  in  Noo.ctc.Alta- 
men  cum  hnec  responsio  non  lollat  omnein  difliculta- 

tem  (nam  ut  reflectit  S.  P.  Q.  139  in  Gen.  }  16, 

ilcrum  juravildicens  :  Mittiteex  vobis  unum,  et  addu- 

cite  fratrem  veslrum  :  vos  autem  non  educemini ,  quoad- 
usque  manifesta  shit  verba  vestra,  si  vera  dicitis  an  non  : 

tin  autem,  per  salutem  Pharaonis,  exploratures  estis  :  id 
est,  si  non  vera  dicitis ,  exploratores  eslis  )  ;  hinc  cum 
codemS.  D.  melius 

R.  2.  Disling.  conseq.  Ergo  crimen  illud  objecit 

ipsis affirmando.quod  essent  habendi  apud  ipsuin  vcl- 

Ull  exploratores,  nisi  Benjaminum  adduccrent  ;  con- 
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cedo  :  quod  essenta  parte  rei  futuri  taies;  nego  con- 
seq. Dico  igilurcumS.P.  :  Itadiclum  est,  Exploratores 

estis ,  tanquam  si  diction  esset ,  Exploralorum  pœna  di- 

gni  estis,  hoc  est,  exploratores  deputabimini  merilo  men- 
dacii  vestri. 

Quod  vero  esse  aliquando  pro  haberi  vel  deputari 
sumatur,  déclarai  S.  P.  ex  verbis  Eli»  III,  Reg.  XVIII, 

24,  dicenlis  :  Deus  qui  exaudieril  per  ignem  ,  ipse  sit 

Deus;  id  est,  habeatur  vel  sestimelur  Deus. 

Mis  adde,  quod  Iicet  inquirendo  et  lenlando  abso- 
lule  dixisset ,  exploratores  estis,  f.  16  lamen  (  ubi 

terminât  juramentum  )  mulet  loquendi  modum  ,  di- 
cens  condilionale  :  alioquin  exploratores  estis. 

Reflectens  ad  hoc  S.  P.  Q.  cit.  adjungit  exemplum 

dicens  :  Neque  enim  perjurus  est  quisque  si  ei ,  quem 
castissimum  novit ,  dical  :  Si  hoc  adutterium  ,  de  quo 

argueris ,  commisisli  ,  damnet  te  Deus.  Et  si  his  verbis 

veram  adhibeatjurationem,  verum  omnino  jurât  ;  ibiest 

enim  conditio  ,  qua  dixit ,  Si  fecisli ,  quem  tamen  non 

fecisse  ratum  habel. 

Obj.  III.  Illud  Josephi  juramentum  ne  quidem  sc- 
cundum  se  videlur  fuisse  licitum  ;  quia  juravit  per 

creaturam,  quod  prohibuit  Christus  Malth.  V  dicens  : 

Ego  dico  vobis  ,  non  jurare  omnino  neque  per  cœlum  , 

neque  per  terrant ,  neque  per  Jerosolymam  ,  neque  per 
capul  tuum.  Ergo. 

R.  Neg.  ani.  Ad  rationem  adjunciam  dico  cum 

S.  P.  Aug.lib.  1  deSerm.  Dom.  in  monte,  cap.  17, 

Christum  hoc  prohibuisse  Judœis  ,  quia  non  putabant 

Judœi ,  se  teneri  jurejurando,  Si  perilla  jurassent. 
De  laliler  juranlibus  clericis  causa  22,  Q.  1  ,  can. 

Si  quis,  etiam  dicitur  :  Si  quis  per  creaturam  juraveril , 
acerrime  castigelur.  Erronés  autem  nos  acriler  invasit 

Dominus  Malin.  XXIII  :  Vœ  vobis  duces  cœci ,  qui  di- 

citis,  Quicumque  juraveril  per  tcmplum  ,  nihil  est..  ; 
quicumque  juraveril  in  tcmplo ,  jurai  in  illo ,  et  in  eo 

qui  habitai  in  ipso  :  et  qui  jurai  in  cœlo  ,  jurai  in  lltro- 
no  Dei,  et  in  eo  qui  sedel  super  eum. 

Unde  qui  jurai  per  creaturas ,  juxla  hanc  Christi 

explieationem,  ex  communi  gentium  usu,  climplicila 

juraiilis  intentione,  censetur  junive  perearum  Crca- 
torem.alque  adeo  cultuin  lairhe  nequaquam  defert 
creaturac,  cui  jurando  nullalcnus  inhaeret. 

Porto  juramentum  per  creaturas  duplici  modo  in- 
lelligi  polest. 

1.  Ut  sit  asserlorium,  et  sensus  verborum  Josephi 

sil  :  Jura  per  Deum  ,  qui  vitœ  elsalutis  Pharaonis  ré- 
gis mei  auctor  et  cuslos  est. 

2.  Ut  sil  execralorium,  et  sensus  sit  :  Juro,  lestor, 

vel  rogo  Deum  ,  ut  Pharaoni  régi  meo  eharissimo  vi- 

lain aulerat ,  si  vos  non  habiiero  el  punicro  tanquam 
exploratores,  nisi  ad  nie  Benjamin  adduxeritis.  Ita 

S.  Thom.  2,  2,  q.  89,  arl.  6,  0. 
Inst.  Ergomalum  impreclatus  est  Pharaoni  :  quod 

répugnai  chnrilali. 
R.  Neg.  sequelam  :  Quia  potins  esl  conforme  chari- 

tali.  Nam  sicuti  imprecalus  fuissel  ei,  ul  Deus  ipsi 

vilain  adimeret,  si  falsum  jurasset;  sic  c  contrario 

longiorem  ci  vilain  apprecatus  est,  cum  juraveril  ve- 
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rum.Sic  qui  sub  requisitis  condilionibus  jurât  per 

animœ  suse  salulem ,  bonum  sempiternum  sibiappre- 

calur,  si  verumjuret,  et  malum  xternum  sibi  impre- 

caïur,  si  juret  falsum  :  utrumque  cnim  illud  sub  tali 

juramentocontinetur,  etsensus  est  :  Salvetme  Deus, 
si  verum  jurcm ,  damnet  me ,  si  falsum. 

Adverte  tamen  hic ,  prorsus  illicitum  esse  jurare 

per  creaturas  viliores  ,  quanquam  et  in  istis  Dei  vc- 
ritas  aliqualiler  possit  relucere.  Unde  jocari  potius 

censerelur,  qui  per  canem,  felem  ,  etc.,  juraret  :  qui 

nibilominus  juramento  suo  lenerctur,  si  se  absoluie 
obstrictum  vellel. 

Obj.  IV.  Fratres  suos  famelicos  pacifiée  ̂ Egyptum 

ingressos  ad  triduanum  carcerem  condemnavit. 

R.  Quod  multo  plus  essent  promerili  propter  triplex 
crimen  in  innocentem  commissum  ,  intentaix  scilicet 

niortis ,  projectionis  in  cisternam ,  et  venditionis  : 

neque  vindicativa  fuit  bxc  pœna  ,  sed  tantum  corre- 
cioria,  et  aliarum  rerum  indagaloria  ;  ut  patet  ex  tolo 
hisiorix  decursu. 

Inst.I.  Ergo  saltem  injuste  incarceravitRubenum  , 

qui  triplicis  illius  criminis  erat  expers.  Nam  quamvis 

ille  cousilium  dederit ,  ut  Joseph  in  cisternam  milie- 
relur  :  Hoc  dicebat  volens  eriperc  eum  de  manibus  eorum, 

et  reddere  palri  suo.  Supra  cap.  XXXVII,  22. 

Respondet  Jansenius ,  quod  Joseph  fortasse  piila- 
verit,  Ruben  quoque  esse  nocentem  ;  cum  verba, 

quibus  Josephiiin  liberare  inlenderat,  dicta  fuerint , 

anlequam  ad  lialressuos  Joseph  accessissel.  Sed  quia 
forsan  aliquis  prœtendere  possel,  quod  Josepho  non 

omniuo  ignolum  fuerit ,  quod  Ruben  ipsum  liberare 
inlendisset  : 

Respondet  Abulensis  cum  aliis ,  quod  Joseph  Ru- 

benum,  aliis  fratribus  permixium,  non  potuerit  com- 
mode eximere  a  communi  pœna ,  ne  céleris  prxberet 

oceasionem  suspicandi  quidpiam  ,  aut,  priusquam 

optabat ,  sese  aperiret.  Soient  autem  sonles  cum  in- 
sontihus  in  public»  calamilate  plecti ,  quando  non 

possunt  commode  separari. 

Cxtcrum  quidquid  desuper  sit,  oplime  videtur  re- 

spondere  Marius,  scilicet  Ruben  non  in  lanttim  inno- 

cenlem  fuisse,  qu'm  facile  cum  cxteris  permixius  , 
possel  ad  triduanam  damnari  caplivitalem.  Nam  im- 
primis  pro  libcrando  Josepho  forlius  inslare  poiei  at 

et  debebat,  minando.v.g.,  delalionem  adpalrem.elc; 

erat  enim  primogenitus ,  et  faventem  Josepho  babe- 

bat  Judam  ,  qui  inler  fratres  suoseloquentia  prxpol- 
lehat;  ut  palet  lum  cap.  seq.,  ubi  apud  Josephumagit 

pro  libenale  Benjamini,  tum  supra  ex  cap.  XXXVII, 

nbipeisuasit  fratribus,  utJosepbum  potius  venderent 

Lmaeliiis,  quam  occiderent,  aut  famé  pereuntem  de- 
screrent.Igitursiforiiorem  Judx  manum  dedissel  Ru- 

ben ,  facilius  Josephum  patri  reddidisset. 

Inst.  II.  Saltem  fuit  acceptor  personarum ,  et  ex 
invidia  in  filios  Lias  videtur  in  vinculis  solum  tenuisse 

Simeonem,  sicut  Rachel  invidiœ  spiritu  anlea  exar- 
serat  in  Liam. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  habuit  justissimam  causam 

ipsum  prx  reliqnis  delinendi.  Nam  Simeon  (  ut  tenet 
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Gennadius  cum  Hebrxis)prxcipua  fuerat  causa  Jose- 
pho necerr.  inferendi.  Et  lioc  est  salis  probabile  r  quia 

palet  ex  crudeli  cacde  Sichimitarum ,  cujus  ipse  au- 
ctor  fuit, quam  fuerit  homocrudeliselsanguinolenlus. 

Ad  hœc ,  erat  post  Rubenum  senior  inter  filios  Liae  , 

qui  Josepho  certe  plus  invidebant ,  quam  filii  ancilla- 
rum.  Quanquam  autem  principalis  causa  non  fuisset , 

plus  equidem  cœteris  ,  utpole  junioribus  ,  peccavil  : 
quia  si  se  Rubeno  et  Judœ  conjunxisset ,  auctorilatê 
sua  c;cteros  a  crimine  in  Josephum  commisso  1res 
illi  facile  coercuissent. 

Inst.  III.  Videtur  saltem  durius  cum  ipso  egisse , 

vinculis  eumconstriclum  tenens  ad  annum  iniegrum. 

Responderi  potest  1.  cum  Theod.,  neg.supposilum: 

Quia  juxta  ipsum  post  discessum  fratrum,  Joseph  Si- 
meonem solvit  a  vinculis,  quœ  ipsi  injecerat  ad  ter- 

rendos  fratres  ,  ne  in  quopiam  nocerent  Benjamino  , 

sed  eum  salvum  ad  se  adducerent.  Atqne  hoc  est 

omnino  probabile  ,  inquit  Marius,  et  pietaii  ac  pru- 
dentia:  Josephi  congruum.  Detinuitergo  eum  honeslo 

loco  capiivum  ,  et  curam  ejus  gessit. 

R.  lamen  2,  neg.  assumpt.  Quia  Simeon  saltem  , 

utpole  criminis  auctor  principalis ,  talem  meruerat 

captivitatem. 

CAP.  XL1H,  XLIV,  XLV. 

Fratres  suos  cum  Benjamino  in  jEgijptum  redeuntes 

Joseph  bénigne  excipit,  et  [auto  convivio  exhilarat. 
Ut  autem  experiatur  quo  animo  sinl  erga  Benjamin  , 

scyphum  suum  occullari jubel  in  ore  sacci  illius,  eum- 
demque  quasi  furti  reum,  in  servum  déposât  :  Ju- 

das autem  pro  eo  se  in  servitutem  offert.  Tandem 

Joseph  se  fratribus  manifestai ,  eosque  amplexalur  : 

deinde  régis  jussu  curribus,  muneribusque  donatos 

ad  patrem  remiltit ,  jubelque  eum  in  JZgyptum  ad  se 

adduci.  Jacob  autem  lam  inexpectato  rei  eventu  ob- 
slupescens  ,  prœ  gaudio  vix  se  capit. 

QU^STIO   UNICA..  —  AN  IN  OMNIBUS  HIC  FACTIS  A.  PECCATO 

POSSIT  VIND1CARI  JOSEPH. 

Dico  1 .  Varia  hic  rursus  occurrunt ,  in  quibus  non 

ab  omni  peccalo  Joseph  videtur  immunis. 

1  Cap.  XLIII,  16  :  Prœcepit  dispensatori  domus  suœ 
diccns  :  lnlroduc  viros  domnm,  et  occide  viclimas ,  et 

instrue  convivium  :  atque  ad  illud  conviviiim  vocavit 

cum  fralribus  jEgyptios  ;  ergo  vel  ipsos  vocavit  ad 
sacrificium,  et  sic  peccavit  in  religionem  ,  vel  ad 

convivium  animalium  ,  quœ  abominabantur,  etimpe- 
gil  in  prudenliam  ;  maxime  cum  piaculo  ducerent 

jEgyplii ,  comedere  cum  Ilebrœis ,  quos  œstimabant 

pollutos  ob  vitam  pastoriliam. 
2.  Versu34  :  fralres  Josephi  biberunt,  et  inebriati 

sunl  cum  eo  :  ergo  peccavit  contra  temperantiam. 

3.  Majorem  affeclum  ostendit  Benjamino,  et  quin- 
tuplicem  ei  jussitapponi  portionem,  ergo  et  acceptor 

personarum  fuit,  et  eum  exposuit  aliorum  fralrum 

invidiœ. 
4.  Non  tantum  fratres ,  sed  et  senem ,  mœstumque 

parentem  hacienus  suspensum  tenuit  ;  quod  videtur 

repugnarc  pietaii,  etc. 
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5.  Afflictum  patrem  non  tantum  suspensum  tenuii 

se  occullando  ;  sed  afflicto  majorem  addidit  affliclio- 

nem  ,  reliuendo  in  vinculis  Simeonem  ,  jubendoque 

ut  reliqui  ad  se  adducerent  Benjaminum. 

6.  Cap.  XL1V,  lerrefecit  sine  causa  fratres  suos , 

imo  et  ipsis  infamem  furli  notam  inussit,  et  per  œco- 
nomum  suum  inuri  jussit  innocenti  Benjamine 

7.  Versu  15agnoscit  se  profiteri  arlemaugurandi. 

An  ignoralis  ,  inquit  ,  quod  non  sit  similis  mei  in  augu- 
randi  scienlia  ?  Ergo  impegit  graviter  in  religionem  , 

ail  Calvinus,  et  isti  impietali  miscuit  meudacium. 

8.  Cap.  XLV  ,  8,  crimen  vendilionis  suœ  in  Deum 
refundere  -videtur  dicens  :  Non  veslro  consilio  ,  sed 
Dei  volunlate  hue  missus  sum. 

9.  Licet  lerram  Clianaan  patribus  suis  repromissam 

sciret ,  decrepitum  tamen  parentem  inde  evocavit  ; 

tkque  imprimis  periculo  ipsuni  exposuit,  ne  cuin  filio- 
runi  suorum  parvulis  in  via  deficeret ,  vel  a  Chana- 
naeis  ,  recessum  ejus  œgre  ferenlibus  ,  armala  manu 

opprimeretur.  Deinde  occasio  liic  esse  poterat,  ne  po- 
steri  Jacob  fertilem  ̂ Egypii  lerram  occupantes ,  con- 

tra divinum  decrelum  lerram  promissionis  conlcmne- 
rent.  Denique  prajvidere  poieral  suos,  suorumque 

posleros  (ubiipse  patribus  essel  apposilus)  in  iEgypto 

esse  tractandos  durissime  ,  et  in  serviluiem  redigen- 
dos.  Ergo  maie  fecil  palrem  cum  suis  evocando  ;  sed 

eis  potius  in  Chanaanitide  de  necessariis  ad  vitam 

providerc  debebat. 

Dico  2.  Quamvis  aliqua  hic  sint,  quae  peccalispe- 
ciem  praiferunl  ;  parum  ,  imo  potius  nihil  in  omnibus 
islis  deliquit.  Unde 

R.  ad  1.  neg.  conseq.  quoad  utramque  partem. 

Nam  imprimis  per  victimas  non  intellcxit  nisi  ani- 
malia  ad  rem  culinariam  necessaria ,  ut  ex  eis  fra- 

tres sui  secum  pranderenl. 

Vocanlur  autem  viclimœ  juxla  aliquos,  quia  An- 
tiqui  de  carnibus  sanclificalis  fréquenter  epulabantur 

(  quod  etiam  poslea  in  lege  moysaiea  observatum  est, 
cum  et  ipse  populus  parliciparcl  de  hostia  pacifica  ) , 

quamvis  hoc  non  esset  usilalum  jEgyptiis. 

Deinde  animalia  occisa  (  licet  hoc  non  esset  factum 

sacriûcii  causa)  quandoque  vocanlur  viclimœ,  pula 

Isaiac  XXXIV,  6,  ubi  de  animalibus  peste  aliove 
morbo  occisis  dicilur  :  Viclima  enim  Domini  in  Bosra, 

et  intcrfeclio  magna  in  Edom.  Porro  animalia  illa, 

licet  non  fuerinl  oves  et  boves ,  quos  tanquain  deos 

suos  (Jovem,  Apin  vel  Serapin)  colebant  /Egyptii, 
et  quorum  proinde  maclationem  aberainabanlur, 
fueruut  vel  altilia,  vel  venatica,  vel  domeslica. 

Ncc  rel'ert ,  quod  ./Egyplii  aversarenlur  Ilebraos 
tanquam  pollulos  ob  vilain  pasloritiam  :  licet  enim 

in  eodem  loco,  non  tamen  in  cadem  mensa  cum  ipsis 

roandnearont;  aderatque  Josephi  auctoritas,  cui  non 
fuissent  ausi  refragari. 

Ad  2  dico,  quod  incbriali  idem  significet  quod 

taliali,  vel  exhilarati ,  ut  explicat  S.  Ilieron.  post 
Philonem  Judaeum.Unde  et  S.  P.  Q.  144  in  Gen.  ait: 

Soient  liinc  ebriosi  adhiberc  testimonii  putrocinium, 

non  propier  illos  filios  Israël ,  sed  propler  Joseph ,  qui 
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sed  hoc  verbum   pro valde  sapiens  ,    commendatur 

c  satietale  »   solere  poni  in  Scriptnris ,   qui  diligenter 
adverlil,  multis  in  locisinveniet. 

Ad  3 ,  nego  conseq.  Alque  imprimis  justa  ratione 
majorem  prae  cœteris  affeelum  impendit  Benjamino, 

tum  quia  hic  sanguine  ei  propinquior  erat ,  uipole 

unicus  frater  uterinus  ;  tum  quia  sceleris  in  Josc- 

phum  commissi  complex  non  fuerat;  tum  quia  aliis 

criminibus  non  erat  obnoxius,  quibus  caîleri  se  com- 
maculaverant.  Nec  propterea  ipsuni  exposuit  aliorum 

invidia; ,  quia  ipsis  equidem  nihil  deerat.  Si  tamen 
ob  hoc  ipsi  invidissent,  erat  Joseph  poslea  allalurus 

remediuin;  de  quo  statim. 

Ad  4  dico  ,  quod  fratres  suos  suspensos  tenuerit, 
nihil  urget  :  cum  plus  quam  illud  essent  promerili; 
et  ei  licitum  essel  hoc  modo  explorarc ,  quo  affeciu 

erga  se  muiuo  ferrenlur.  Porro  hoc  lieri  non  poterat, 

nisi  simul  et  patrem  suspensum  leneret ,  qui  secre- 
tum  illud  in  cordis  sinu  prae  nimia  keiitia  continere 

non  poluisset. 
Ad  5  igilur  dico,  quod  adhuc  Simeonem  in  vinculis 

tenendo,  et  Benjamin  auferendo  (nempe  tolo  lempore 

ilineris  secundi  in  /Egyplum),  patris  quidem  sui  an- 
guslias  cumulaverit  ;  non  tamen  illas  iniendendo, 

sed  permiilendo ,  ul  sic  fratribus  cordis  oculos 

aperiret. Ad  6  dico  ,  quod  Menochius  et  A  Lapide  putent, 

Josephum  hic  jocose  mentitum,  levemque  Benjamino 

inussisse  calumniam,  qua  furtum  scyphi  eidem  im- 
posuit.  Plurimi  tamen  communiter,  et  niclius  ab 

oinni  culpa  hic  ipsum  excusant.  Unde  imprimis  S.  P. 

Aug.  Q.  146  in  Gen.  de  hac  re  ila  scribit  :  Non 

negligenlcr  considerandum  pulo ,  tanlam  miseriam  in 

hac  perturbatione  [ralrum  suorum  ,  quos  Joseph  quan- 

diu  voluit ,  tenuil ,  cl  quanta  voluit ,  mora  prolraxil, 

non  eos  ulique  faciens  calamitosos,  quando  tantœ  etiam 

ipsorum  futurœ  Iwtitiœ  exilum  cogitabat  ;  et  lotum  hoc 

quod  agebat,  ul  corum  guudium  dijferrelur,  ob  hoc  age- 
bal,  ut  eadem  dilatione  cumularetur. 

Deinde  juxla  S.  Chrysost.,  Theod.,  etc.,  hoc  fecit 

Joseph,  ul  hac  ratione  pertentarel,  quis  frairum  ani- 
mus  esset  in  miuorem  natu  Benjaminum.  An  forte, 

quia  plus  cœteris  a  pâtre  diligebatur,  uipole  ex 

cadem,  qua  Joseph  ,  maire  nalus,  et  jam  recenter  a 

pro-rege  ./Egypti  quinluplicis  ponionis  pracrogativa 

in  convivio  omnibus  publiée  prœlalus  ,  odiuni  et  in- 

vidiain  erga  cum  conciperent,  atque  ila  furli  accusa- 
lum  facile  négligèrent,  cl  captivum  deserercut  :  an 
vero  séria  anxielalc ,  et  cura  ipsum  excusandi  cl 

liberandi ,  solidum  erga  ipsum  teslarenlur  affeelum. 

Nain  si  deprehendisset  euin  odio  haberi ,  vel  salleni 

parvipendi ,  decreverat  cum  apud  se  delincre ,  ne 

quid  sinistri  per  viam  contra  cum  ,  ut  olim  conlra 

se,  molircnlur. 
Unde  ubi  contrarium  apparuit  ex  confidenli  cl 

strenua  oratione  Judx  ,  se  ipsum  in  perpetuam  offe- 

renlis  serviluiem,  inox  persona  principiset  imperan- 

tis  deposila,  fraternum  vullum  induit,  et  bcncvolen- 
liam  ostendit,  ail  Theodoretus. 



Non  apparet  igitur,  inquit  Jansenius,  cur  sine  pec- 

cato  non  posset  hujusmodi  levis  infamia ,  quœ  statim 

dissipatur,  alicui  concitari ,  quando  hoc  lit  in  conser- 
vationem  vilae  et  libertalis  ipsius. 

His  accedit ,  quod  non  lanquam  privatus ,  sed  ut 

regni  judex  totum  hoc  Joseph  attenlaverit ,  adeoque 

justain  habens  causam  ,  sic  explorare  potuit  animos 
eorum,  qui  licet  peregrini ,  in  iEgypto  existentes  ipsi 
suberant. 

Nec  inde  sequilur,  quod  propter  similem  rationem 

privatus  quisque  possit  alteri  privato ,  etiam  in  favo- 

rem  ipsius ,  imponere  :  nam  sicuti  non  potest  priva- 
tum  punire,cum  non  sit  ejus  subdilus,  ila  nec  polest 
ei  imponere.  Superior  autem  non  censetur  culpabilis, 

si  puniendo  nocentes ,  modicum  quid  quasi  ex  ne- 
cessitate  simul  attendit  in  innocentem,  modo  illud 

poslea  abstergatur  ;  et  maxime  si  pœna  inflicta  sit  in 

graliam  innocentis  ;  prout  in  hoc  casu  factum  esse 
oslendimus. 

Denique  si  rem  penitus  inspiciamus,  nescio  an 
rêvera  aliqua  hic  calumnia  inlercurrerit  :  vix  enim 

video,  coram  quibus  fuerit  Benjamin  infamatus.  Nam 

imprimis  dispensator  domus  Joseph  noverat  ipsum 
innocentem,  cum  ipse  omnium  pecunias,  et  scyphum 

insuper  in  saccum  Benjamin  reposuisset  mandante 
Joseph  y  .  \  et  2.  Quid  si  igitur  mysterium  (  ut  valde 
naturale  est)  revelaverit  aliis ,  qui  secura  abeuntes 

fratres  persecuti  et  asseculi  sunt?  Sic  rursus  nullam 

coram  ipsis  incurrit  infamiam.  Insuper  salis  adver- 

terant  regni  principes ,  quod  negolium  aliquod  Jo- 
sepho  esset  cum  viris  islis  Hebrœis ,  et  maxime  cum 

islo  juniore ,  quem  cœleris  ab  ipso  in  convivio  pu- 
bliée prselalum  viderant  ;  adeoque  et  illi  aliqualem 

saltem  alicujus  mysterii  suspicionem  liabere  polue- 
runt,  propter  quam  ,  prsesumptam  infamiœ  notam 

suspenderint,  licet  aliunde  nihil  audivisse  supponan- 
tur.  Denique  et  mysterium  aliquod  suboluerunt 

fratres  Benjamin  ,  quia  ipsius  noverant  prohitatem, 

sciebantque  eum  nullius  rei  esse  indigum  ;  qui  au- 
dacter  omnes  redeunt  ad  Joseplium ,  licet  solus  Ben- 

jamin peteretur ,  quia  iterato  pecunias  sibi  redditas 
viderant;  qui,  licet  ex  reverentiali  timoré  coram 

Joscpho  Benjaminum  non  excusaverint ,  confidenter 

lamcn  pro  eo  per  fratrem  suum  Judam  peroiaverunt, 

etc.  Ex  quibus  omnibus  patere  videtur ,  quod  obje- 
ctum  furti  crimenparum,  aut  nihil  infamiae  Bcnja- 
mino  creaverit. 

Ad  7,  nego  conseq.  projulraque  parle.  Et  1.  nd 
excusandum  hic  Josephum  S.  P.  Ang.  Q.  145  dicit, 

jpsum  hic  non  serio,  sed  joco  esse  locutum  ;  adeoque 
nullum  hic  subesse  mendacium ,  nec  consequenter 

aliquam  irreligiositalem. 

2.  S.  Thom.  secunda  secundœ ,  q.  95,  art.  7,  ad  1, 
huic  S.  P.  Aug.  sentenliai  subscribens ,  adjungit, 

Josephum  foriasse  retulisse  ad  illud ,  quod  vulgus  de 

se  opinabatur,  sicque  etiam  dispensatorem  ejus  ipsis 

esse  locutum  ;  quasi  dicere  voluisset  :  Tola  ̂ Egyplus 

me  ut  augurem ,  divinatorem  ,  atque  somniorum  in- 

lerpretem  agnoscit ,  et  colit  ;  quomodo  ergo  vos  soli 
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putatis ,  in  hoc  furto  vos  posse  me  meamque  divina- 
lionem  subterfugere  ? 

3.  Aliam  S.  P.  affert  solutionem  dicens  :  Nec  illud 

vacare  arbitror,  quod  non  ait  :  auguror  ego  ,  sed ,  au- 
guratur  homo  qualis  ego.  Quasi  diceret  :  Nescitis, 

quod  augurari  soleant  magnâtes  in  dignitate  consii- 
tuli,  qualis  ego  sum?  Unde  LXX  legunt  :  Nescitis, 

quia  augurando  augurabitur  liomo  sicut  ego  ? 
4.  Theod.  vult  Josephum  interrogative  loqui ,  non 

asserlive,  adeoque  sibi  augurandi  periliam  non  attri- 
buere.  Quidquid  sit, 

5.  Etiam  facile  dici  polest,  quod  vox  augurari  hic 

non  accipiatur  pro  vero  et  proprie  dicto  augurio 

elhnico  (  quod  vel  ex  volatu,  vel  ex  Iripudio,  vel  ex 

garritu  avium ,  vel  ex  aliarum  rerum  motu  captaba- 
tur),  sed  pro  conjecturalione  quavis  etiam  licita,  quse 

vel  ex  inslinctu  Spirilus  S.,  vel  ex  nalurali  sagacilate 

et  solertia  procedit. 

Huic  solution'!  favet ,  quod  pro  augurari ,  in  lextu 
Hebraico  ponatur  verbum  Nachas,  quod  generaliter 

inielligi  polest  (ut  reflectit  Tirinus  cum  aliis  lingua; 

hebraicce  perilis),  adeoque  sque  inielligi  polest  de 

augurio  naturali  vel  supernalurali,  ac  de  prxterna- 
turali  vel  superstitiosa  :  sicque  augurari  hic  significat 

idem  quod  experiri,  lentare ,  vel  explorare.  Undo 

et  Aben  Ezra  ila  legisse  fertur  :  Nonne  hic  est  scy- 
phus  ex  quo  Dominus  meus  bibere  solel  ?  Et  ipse  in  eo 
tentavit  vos.  Idest,  fidelitatem  vestram  examinavit  et 

affeclum  erga  Benjaminum. 

Et  cerle  non  lantum  apud  Plinium,  Virgilium 

aliosque  linguaî  latinae  scriplores,  sed  etiam  usu  com- 

muni  augurare  sumitur  pro  conjecturare ,  vel  explo- 
rare :  ergo  sine  ulla  supersiilionis  aut  mendacii  specie 

poluit  Joseph  dicere  et  per  se,  et  per  ceconomum, 

quod  per  istum  scyphum,  seu  vacuum  (ut  hic  ),  seu 

plénum  (  quia  vino  clausa  patent  ),  augurarelur,  hoc 
est,  meniem  mulioruin  exploraret,  etc. 

Ad  8  dicendum  ,  quod  missio  in  yEgyptum  sit 

distinguenda  a  venditione.  Hoec  erat  ex  voluntale 

vendentium  ,  et  magnum  scelus  a  Deo  permissum  : 

missio  autem  exallatioque  Josephi ,  et  ceetera  inde 
consecula  erant  ex  voluntale  et  decreto  Dei.  Ob- 

jeclum  igitur  voluntalis  divinœ  in  hac  Josephi  Ira- 

gœdia  non  erat  peccalum  fralrum  (ut  impie  blasphé- 
mât Calvinus  cum  aliis),  sed  erat  omne  bonum.quod 

ex  illo  secutum  est.  Ad  consecutionem  hujus  boni 

uli  voluit  Deus  malitia  fratrum  in  Josephum  com- 

missa ,  licet  innumera  alia  média  in  promplu  ha- 

beret. 
Sensus  ergo  est  :  non  vestro  consilio  (  vobis  quippe 

non  erat  cura; ,  quo  me  Ismaelitœ  abriperent,  aut 

cui  venderent,  vel  quid  ullerius  inde  sequeretur),  sed 

Dei  volunlate  (qui  vendilionem  et  abductionem  mei 

direxit  in  fmem  ,  quem  videlis)  hue  missus  sum. 
Ex  quo  refutalœ  manent  blasphéma;  voecs,  quibus 

Calvinus  in  hune  locum  ititur,  dum  inane  commen- 
lum  vocal ,  quod  Dei  tantum  permissu ,  non  autem 
consilio  et  voluntale  mala  fiant.  Igitur  jani  diclq 

concludere  lubet  verbis  S.  P.  Aug.  lib.  de  Pradest, 
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Sanctorum,  cap.  16  :  Est  ergo  in  malorum  poleslate 

peccare  :  ul  autem  peccando  hoc  vel  hoc  Ma  malitia 

faciant,  non  est  in  eorum  polestale  ,  sed  Dei  dividentis 
tenebras  et  ordinanlis  eas ,  ut  lune  etiam  quod  faciunt 

conlra  voluntatem  Dei,  non  implealur  nisi  voluntas 
Dei. 

Ad  9  dico,  isla  omnia  Josepho  cerlissime  per- 
specta  fuisse  :  ideo  enim  morli  proximus  filios  et 

nepoles  suos  lani  serio  adjuravil,  ut,  cum  a  Deo 
rcvocarenlur  in  Clianaan,  ossa  ejus  secum  poriarent. 

Verunitameii  cum  etiam  sciret,  quod  domus  Abrahaj 

ex  décrète-  Dei  in  terra  aliéna  peregrinari  deberet, 

donec  praefiiam  tempus  adesset,  quo  promissam  ler- 
rani  stabililer  obtinerel,  palrem  suumcum  lola  lami- 
lia  in  jEgyptum  censuit  evocanduin  ,  ut  commodius 

ipsos  per  quiuque  secuturos  slerililalis  annos  in  loco 
dominii  sui  aleret  et  foveret. 

Quod  autem  hoc  non  ex  molu  proprio ,  sed  ex  in- 

siinclu  l'ecerildivino,  colligi  videlur  ex  eo,  quod  cap. 
seq.  Jacobo  in  ̂ Egyptuni  properanli  appareils  dixerit 
Deus  :  Noli  limer e ,  descende  in  JSgyptum ,  quia  in 

gentem  magnum  j'aciam  te  ibi.  Ego  descendant  lecum 
illuc  ,  et  <go  inde  adducam  te  revertentem  ,  scilicel  in 

posteris  luis  ;  illis  enim  proprie  terra  Clianaan  pro- 
missa  erat.  Ex  qutbus  verbis  omnia  incommoda  nono 

lioc  loco  objecia  clarissime  diluunlur. 

CAPUT  XLVI. 

Jacob  cum  lola  sua  prosapia  profteiscitur  in  AZgyplum  : 

cui  in  occursum  venit  Joseph,  et  palrem  inter  amplexus 

cum  lacrymis  excipit. 

QU^STIO    PRIMA. — QUOMODO   f  .  15,  SIBI  CONSTET  NUME- 

IIUS  55  POSTEHOKliM  Ll*. 

Circa  f  .  15,  ubi  dicilur  :  lli  fûii  Liœ  ,  quos  garnit 

in  M esopolamiu  Stjriœ  cum  Dina  fdiasua.  Omnes animai 

filiorum  ejus  et  fdiarum,  triginla  1res. 

Nota  1.  Duin  dicuulur  nali  in  Mesopotamia,  ni  in- 
lelligi  parlim  médiate ,  parlim  immédiate;  riàm  in 

Mesopotamia  Jacobo  ex  Lia  Canton)  geitili  sunt  sex 
lilii  cum  inta  filia  Dina,  scilicel  Rubcn,  Simeon,  Levi, 

Judas,  Issachar  et  Zabulon  :  ex  quibus  lamen  Lia; 

nepotes  hic  recensiti  nali  sunt  in  terra  Cbanaan. 
Obscrvavil  id  S.  P.  Aug.  Q.  loi  in  Gen.  :  Numquid 

omnes  istœ  triginla  très  anima  ex  Lia  in  Mesopotamia 

Syriœ  nalœ  sunt?  sed  Scriptura  sic  loquitur,  Tanquam 
ibi  omnes  orlœ  sint,  quorum  parentes  ibi  orli  sunt ,  ail 
S.  P.  ibid.nn. 

Nota  2.  Quando  dicilur  codem  y  .  fdiarum  propter 

unam  Dinam,  pluralis  numerus  pro  singidari  per 

cnallagcn  posilus  c.~t,  nam  Jacob  unam  tanlum  liabuit 
ûliam.  Onde  rursus  S.  P.  Q.  jam  cit.  ila  scribit  : 

Deinde  et  itlud  jam  non  est  dubium,  in  una  (Ma  filial 

nominari,  plurali  numéro  pro  singulari  posito. 
Porro  diHicullas  qmestionis  proposiiœ  orilur  ex  co, 

quod  posteri  Jacob  ex  Lia,  lani  (ili;e  quant  nepoles, 

numerentur  triginla  très  ;  cum  lamen  ex  nominibus 
eorum  distincte  hoc  cap.  commemoratis,  aul  plurcs 

fuisse,  aul  pauciorcs  necesse  sit.  Nam  bi  inter  isios 
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numerentur  duo  lilii  Judaî ,  scilicet  Her  el  Onan, 

erunt  plures  quam  53,  nempe  34.  Si  aulem  ab  isto 
numéro  removeantur,  erunt  lanlum  32.  Inteiim  rc- 
liclis  aliorum  placilis, 

R.  et  dico  cum  Mario,  Jansenio,  Pererio,  aliisque 

communiler  :  Ul  numerus  53  précise  reperialur,  hic 

cum  liberis  suis  débet  includi  Jacob,  et  excludi  lier 
elOnan. 

Prob.  I.  Quia  t-  8  dicitur  :  Hœc  sunt...  nomina 

filiorum  Israël  qui  ingressi  sunt  in  JEgyptum,  ipse 

(Jacob)  cum  liberis  suis.  Atqui  sine  Jacob  f  .  15  non 
inveniunlur  53,  qui  ingressi  sunt  ̂ Egyptum  :  ergo  in 

numéro  53  a  Moyse  Iradito  includi  débet  Jacob. 

Prob.  IL  Hic  proprie  agilur  de  illis  omnibus  qui 
intraverunt  /Egyptum ,  ul  palet  tum  ex  verbis  jam 

citalis  :  Qui  ingressi  sunt  in  ALgyplum;  (uni  ex  y. 

18,  22  et  25,  ubi  numerus  animarum  necessario  in- 
telligitur  de  illis  qui  ingressi  sunt  ̂ Egyptum.  Alqui 

inter  jEgyptum  ingressos  non  possunt  coni|)utari  Her 
et  Onan;  quandoquidem  anle  mortui  essent  in  terra 
Clianaan  :  ergo  illi  a  numéro  53  excludendi  sunt  ; 

ac  consequenter  includendus  est  ipse  Jacob,  ut  jam 
dictum  est. 

Obj.  1.  Jacob  nulla  ralione  fdius  Liœ  censeri  potest, 

nec  inter  liberos  ejus  numerari  ;  ergo  in  prœfata  sup- 

pulatione  verilicari  nequit  :  Omnes  anima;  filiorun 
ejus  el  fdiarum,  triginla  très. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  tolus  lextus  oplime  verilicari 
et  intelligi  videtur  hoc  modo  :  Omnes  animœ  filiorum 

ejusel  filiarum,  id  est,  haclenus  enumerati  sunt  omnes 
ex  Lia  descendentes,  sive  qui  intraverunt  iEgyptum, 

sive  qui  non  intraverunt,  ut  lier  et  Onan.  Trig.n'.a 
très,  id  est,  haclenus  enumerati,  qui  descende:  tint  in 

/Egyplum  (sive  sint  posteriL'ue  sive  non)  id  est,  Jacob 
el  32  ejus  posteri  ex  Lia,  suni  triginla  1res.  Sicquc 
illud  triginla  très  respicit  tanlum  omnes  haclenus 

enumeraios,  qui  descenderunt  in  jEgyplum,  confor- 
miier  ad  f  .  8.  Itaque  breviler  versus  15  reduci  potest 
ad  hune  sensum  :  Omnes  isli  geniti  sunt  ex  Lia  ;  et 

mirantes  cum  pâtre  in  jEgyplum  ex  Lia  geniti ,  l'ue- 
rnnt  simul  cum  patre  Iriginta  1res. 

Obj.  11.  Quidni  polius  a  numéro  55  excludatur 

Dina  ?  Ulpote  cujus  Moyses  duntaxat  extra  ordinem 

meniinisse  videlur;  quandoquidem  ad  nollam  ex 

iribuljus  XII  perlineat  :  et  illa  exclusa ,  hoc  modo 

explicetur  versus  15:  lli  triginla  très  ftlii  Liœ,  hos 

genuil  in  Mesopotamia  cum  Dina  :  et  hi  omnes,  quos 

genuit,  filii  et  (Mœ. 
R.  Prxterquam  quod  hoc  sit  nimis  conlorquere 

lextum,  etiam  hnic  opinioni  obstarc,  quod  tune  in 

numéro  35  deberenl  includi  lier  et  Onan  ;  quod  la- 

men dici  non  potest  :  quia  nempe  ille  numerus  com- 

pleclitur  duntaxat  personas  quœ  ingressx  sunt  M%y- 
pluni;  ut  anle  piobaluin  est:  adeoquehic  nulla  polcst 

haberi  ratio  Her  et  Onan,  tiui  nunquam  ingressi  sunt 

./Egyplun). 
Insl.  Si  propterca  debcant  excludi  lier  el  Onan, 

quia  jam  cranl  mortui,  sequitur  quod  cliain  debeant 

excludi  Hcsron  cl  Hamul,  quia  nondum  erunt  nali. 



289 CAP.  XLVI. 

R.  Neg.  seq.  Disparitas  est,  quod  Hesron  et  Hamul 

poss'mt  dici  cum  Jacob  descendisse  in  jEgyplum,  non 
quidem  in  sua  persona,  sed  in  lumbis  Phares  palris 

soi,  in  quibus  adhuc  lateb;uit  :  nam,  ut  Q.  seq.  ex 
S.  P.  Aug.  videbimus,  descensus  et  ingressus  Jacobi 

in  iEgyptum  complectitur  eliam  annos  17  vitœ  cjus 

in  ̂ Egypto,  imo  et  annos  reliquos  vitœ  Josephi,  puta 

71.  Non  mirum  igitur,  quod  Hesron  et  Hamul  ponan- 
lur  inler  descendentes  in  iEgyptum.  At  cum  nulla 

raiione  Her  et  Onan  dici  possint  ingressi  fuisse 

yEgyplum  ,  a  numéro  55  necessario  excludendi  vi- 
deniur. 

Sunt  eliam  aliqui  qui  pra-fato  numéro  Liam  inclu- 
dere  volunt  :  sed  hoc  dici  non  potest,  quia  illa  mortua 

est  anle  ingressum  ;  ut  palet  infra  ex  cap.  XLIX,  51. 

Alii  adjiciunt  Jochabed  matrem  Moysis  :  sed  nec  hoc 

dici  potest  :  quia  illa  diu  poslea  nata  est  in  ̂ Egyplo  ; 

siquidem  si  ante  ingressum  nata  fuissel,  habuisset  ad 
minus  155  annos,  quando  natus  est  Moyses;quod 
nullo  modo  admilti  potest. 

QU/ESTIO  11.  —  DE  NUMERO  EORUM    QUI  EX  FAMILIA  JACOB 

INGRESSI  SUNT  /EGÏPTUM. 

Nota,  dum  dicilur  f  .  26.  Cunctœ  animœ  quœ  egressœ 

sunt  de  femore  Jacob,  id  dici  per  synecdochcn  :  Ani- 

mas enim  pro  Iwminibus  dictas,  a  parle  lotum  signifi- 
cantelocutione,  nullus  ambigil,  inquit  S.  P.  Q.  luOin 

Gtn.  Mon  enim  anima  egrediunlur  de  femoribus,  sed 

homincs,  dque  raiione  carnis  lantum.  Sic  dicitur  I 
Machab.  IX,  3  :  Pcremerunt  animas  liominum  multas  ; 

cum  tamen  corpus  lanlum  périma lur.  Hinc 

Collige  aliquos  quondam  hoc  et  aliis  cjusmodi 

Scripturœ  lexiibus  abusos  fuisse,  dum  ex  eis  volue- 

runt  probare,  a  parenlibus  siniul  animas  cum  corpo- 
ribus  propagari ,  ut  refleclit  S.  P.  ibidem. 

R.  Et  dico  :  Non  una  hic  orilur  difficullas  de  islo 

numéro  familia?  Jacob,  idquc  propler  lextuum  varie- 
taiem.  Nam  imprimis  hic  f  .  26  dicilur  :  Cunctœ 

animœ,  quœ  ingressœ  sunt  cum  Jacob  in  JEggptum,  et 

egressœ  sunt  de  femore  illius ,  ubsque  uxoribus  fûiorum 

ejus,  sexaginta  sex.  Deinde  f  .  27  :  Omnes  animœ  do- 

mus  Jacob,  quœ  ingressœ  sunt  in  JEgijplum,  fuere  se- 
pluaginta  :  et  in  lexlu  LXX.  Inlerpr.  ponitur  :  Seplua- 

ginta quinque.  Et  rursus  Exodi.  1,  4  :  Erant  igitur 
omnes  animœ  eorum,  qui  egressi  sunt  de  femore  Jacob, 
sepluaginta.  Contra  vero  Acl.VIl,  14,  ilerum  dicilur: 

Miitcns  aulem  Joseph  accersivil  Jacob  palrem  suum,  et 

omnem  cognationem  suam  in  animabus  sepluaginta  quin- 

que. Ad  has  apparentes  antilogias  comiliandas  varii 

a  variis  excogilaii  sunt  modi  :  quare  ut  distincte  pro- 

cédants ,  ei  anlequam  nientcm  noslram  apcriamus, 
sil 

§  I.  —  PROPONUNTDR   ET   EXAM1NANTUR     QUIDAM    SEN- 
TENTI*. 

Auclor  Analyseos,  ut  conciliet  Moysen  cum  S.  Ste- 

phano,  dissert.  22  in  y  .  14  Act.  Apost.,  docel,  quod 
aliud  fuerit  inientum  Moysis ,  aliud  intenlum  Ste- 

phaui.  Moyses  scilicet  narrare  voluit  solos  infantes 

QU^ST.  II.  2i)0 

Jacob  naturales,  vel  cunctas  animas  quœ  egressœ  sunt 

de  femore  ejus,  ut  hic  dicilur  f  .  26  (exclusis  proinde 

omnibus  aliis),  inter  quos  rêvera  reperitur  Joseph  cum 

duobus  filiis  suis  Ephraim  et  Manasse ,  qui  conse- 
quenler  juncli  66  aliis  f  .  26  nominaiis,  simul  faciunt 

69  :  quibus  addito  Jacob,  dicitur  f .  27  :  Omnes 
animœ  domus  Jacob,  quœ  ingressœ  sunt  in  JEgyptum, 

fuere  sepluaginta. 
Stephanus  vero  (pergit  idem  auclor)  non  inlendit 

texere  genealogiam  Jacob ,  sed  lantum  numerare 

omnes  personas  familiae  Jacob,  quas  in  ̂ Egypiuin 

evocaverat  Joseph  :  inter  quas  nec  ipse  Jacob,  nec 

Joseph  cum  duobus  filiis,  nec  duo  nepoies  Judée 

Hesron  et  Hamul,  ulpoie  nondum  nati,  compreben- 
dcbanlur;  adeoque  ex  70  ante  nominatis  lantum 
restabant  filii  naturales  64;  quibus  lum  jungit  11 

uxores  hliorum  Jacob,  quœ  rêvera  erant  de  familia 
Jacob,  et  cum  aliis  64  constiluunt  75. 

Sed  hœc  conciliatio  non  videlur  admittenda,  quan- 
doquidem  magnis  difficultalibus  sit  subjecta. 

1.  Senleulia  illa  asserit,  quod  Stephanus  lantum 
intendat  numerare  omnes  personas  familia;  Jacob 

(quas  in  ̂ Egyptum  evocaverat  Joseph  ,  sive  omnem 
cognationem  suam),  quare  ergo  non  numéral  etiam 
Jacobi  neptes?  forsan  11  filii  Jacob  plures  quam  b0 

dicunlur  habuisse  filios,  et  nullus  ex  ipsis  habuit  fi- 

liam  prœler  Aser?Hocsanenon  videturadmiltendum, 

tum  quia  inde  sequeretur ,  quod  filii  liliorum  ejus 

debuerinl  ducere  uxores  alienigenas,  v.  g.,^Egypiias; 

tum  eliam  quia  contrarium  videlur  innuere  Scripluia 

hic  f  .  6  et  7  :  Venitque  (Jacob)  in  JEgyplum  cum 

omni  semine  suo,  filii  ejus  et  nepotes,  fdiœ  et  cuncta 

simul  progenies. 
2.  Ex  prœfata  sentenlia  sequitur,  quod  quilibet  pa- 

triarcha  habuisset  lantum  unam  uxorem,  cum  tamen 

f .  10  Simeon  habuerit  filios  sex,  quorum  sextus 

dicilur  fuisse  filius  Chanaanitidis.  Siquidem  hoc  addi- 

tur  ad  designandum,  quod  alii  filii  nali  sint  ex  ma- 
tribus,  vel  maire  alterius  gentis  ;  ergo  supponi  non 

potest,  quod  Simeon  lantum  unam  habuerit  uxorem, 
cum  ad  minus  cerlo  habueril  duas. 

5.  Thamar  uxor  filiorum  Judœ  spectabat  etiam  ad 

familiam  Jacob,  et  cerlo  inlravit  in  yEgyptum  cum 

duobus  filiis  suis  Phares  et  Zara,  qui  tune  verisimi- 

lius  ab  nliquoi  lantum  mensibus  nati  eranl  :  adeoque 

jam  non  11,  sed  13  invenientur  uxores. 
Nec  dicat  aliquis,  Thamar  jam  fuisse  uxorem  Judœ; 

quia  Judas  poslquani  scivil  se  concubuisse  cum  nuru 

sua,  ultra  non  cognovil  eam,  supra,  cap.  XXXVIH,  26, 

quœ  verba  salis  clare  indicant,  quod  Thamar  non  fue- 
rit uxor  Judœ. 

4.  Etiam  ex  isia  sentenlia  necessario  sequilur, 

quod  nulli  nepotes  Jacob  tempore  ingressus  liaberent 

uxorem;  cum  tamen  ̂   •  17  Beria  filius  Aser  modo 

haberet  duos  filios,  Heber  elMelehiel. 

Sunt  nonnulli  alii,  qui  dicunt,  quod  S.  Stephanus 

de  iis  personis  tantum  agat,  a  quibus  originem  suam 

ducebant  illius  temporis  Judœi,  ad  quos  loquebatur. 

Hos  inter  sepluaginta  quinque,  aiunt,  non  est  coin* 
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plexus  Dinam,  et  prœterea  ab  hoc  numéro  debent 
excludi  Jacob,  Joseph,  et  duo  iilii  ejus.  His  autem  5 

exclusis,  ex  numéro  70,  de  quo  hic  f  .  27,  supersunt 

65,  quibus  si  decem  patriarcharum  superaddas  uxo- 
res,  qua;  ingressœ  sunt  in  jEgyptum,  designalum  a 

Siephano  numerum  invenies.  Decem  tantum  compu- 

tant  patriarcharum  uxores  :  quia  uxor  Juda;  jam  obie- 
rat  in  terra  Chanaan,  supra,  cap.  XXXVIII,  12. 

Sed  nec  ha>c  opinio  videlur  admillenda  :  1.  Quia  tit 
certum  supponil,  quod  Judas  post  mortcm  (iliœ  Sue 

usque  ad  ingressum  in  jEgyplum  vixerit  sine  uxore  ; 

quod  lamen  non  omnino  certum  est.  2.  Conlra  islam 

senlentiam  faciunt  ea  qua;  jam  adducla  sunt  conlra  opi- 
nionem  aucloris  Analyseos  num.  2,  3  et  4.  Prœtcrea 

cum  Stephanus  agat  de  illis  personis,  ex  quibus  Judaei 

duce))ant  suam  originem  :  neminem  magis  complecti 

debuit  quam  Jacob ,  ulpote  caput  omnium  ;  quem 

tamen  hœc  opinio  excludit  a  numéro  75  :  ilem  com- 

plecti debuit  Thamar  et  uxorem  Berix  ;  quœ  rursus 
excluduulur,  etc. 

In  Notis  Bibliorum  Du  Hamel  ad  cap.  VII  Act. 

Apost.  conciliatur  Stephanus  cum  Moyse  hoc  modo  : 

66  personis  hic  f  .  20  expressis  addituraS.  Siephano 

ipse  Jacob,  et  insuper  adduntur  8  uxores  filiorum 

ejus,  qui  forte  tune  supererant,  et  ila  in  toto  sunt  75 

personse,  quas  in  ̂ Egyptum  juxta  S.  Slepbanum  evo- 
cavit  Joseph.  Sed  nec  haec  concilialio  carel  dilficulia- 
libus  ;  quia  quod  tune  tantum  8  uxores  filiorum  Jacob 

superfuerint.sine  ullo  fundamento  asseritur.  Prœterea 

conlra  banc  opinionem  rursus  faciunt,  quœ  supra  I, 

2,  3  et  4  loco  allegata  sunt  contra  duas  praecedenles 
sententias. 

Denique  conlra  jam  memoratas  opiniones  facit, 

quod  auctores  earum  quodammodo  juxta  genium  et 

beneplacilum  suum  tôt  supprimant,  et  lot  addant  uxo- 
res ex  familia  Jacob,  quot  se  judicant  indigere,  ut 

numerum  75  a  S.  Siephano  expressum  compleant. 

§  II.  —  PrOPONITUR  ET    PROPUGNATUR  SENTENTIA  VER1- 

61UILIOR. 

Resp.  et  dico  1.  Dum  dicitur  }  .  26  :  Cunclœ  ani- 
vtœ,  quœ  ingressœ  sunl  cum  Jacob  in  Algypium,  et 

egressœ  sunl  de  femore  illius,  absque  uxoribus  filiorum 

ejus,  sexaginta  sex,  in  hoc  numéro  1  non  conlineiur 

Jacob,  ulpoie  parens  omnium;  qui  proinde  nec  ex 

femore  suo  egredi,  nec  in  /Egyptum  secum  ingredi 

poluit.  2.  Non  continenlur  Josepli  et  duo  Iilii  ejus, 

Ephraim  et  Manasses  :  quia  illi  cum  Jacob  in  -/Egy- 
ptum ingressi  non  sunl,  cum  aille  ibidem  essent.  Illis 

jgilur  4  exclusis,  restant  in  loto  66;  ut  ex  Scriptura 
clarum  est. 

Dico  2.  Dum  f  .  27  dicitur  :  Omncs  anima  domus 

Jacob,  quai  ingressœ  sunl  in  /Egyptum,  fuere  septua- 
ginla,  annumerari  débet  ipse  Jacob,  et  Joseph  cum 
duobus  filiis  suis  :  sic  enim  reperics  70  ;  qui  dicunlur 

ingressi  /Egyptum,  pariim  anlc  Jacobuni,  ut  Joseph, 

pariim  cum  Jacobo;  item  pariim  per  se,  partim  per 

parentes,  scu  in  lumbis  parenlum. 

Dico  3.  ul  dissipelur  apparens  anlilogia  iulcr  Moy- 

29i 

sen  et  S.  Stephanum  (servata  S.  Scripturœ  debila  re- 
verentia)  dicendum  existimamus,  quod  S.  Stephanus 

numerum  75  desumpserit  ex  versione  LXX  Interpr., 

qui  70  personis  a  Moyse  commemoratis  addunt  5  nc- 
poles  Joseph,  quos  nominatim  exprimunt  hic  f  .  20 
et  21  ;  ubi  ila  babent  :  Facti  sunl  filii  Manasse,  quos 

peperit  et  concubina  Syra,  Machir.  Machir  autem  gé- 
nial Galaad.  Filii  autem  Epltrœm  (ratris  Manasse, 

Sutalaam,  et  Taam.  Filii  autem  Sutalaam  Edom. 

Prob.  I.  Quia  S.  Slephanus  numerum  eorum,  qui 

ingressi  sunt  in  .Œgyplum,  desumpsisse  videlur  ex 

Scripiura  Y.  Teslamenti;  atqui  nullibi  in  "V.  Testa - 
mento  inveniuntur  75,  nisi  in  versione  LXX  :  ergo 

ex  hac  desumpsilislum  numerum. 

Prob.  maj.  Omnia  aliaquœ  narrai,  v.  g.,  de  Abra- 
ham, Isaac,  Jacob,  elc.desumpia  sunt  ex  Y.  T.  Ergo 

eliam  inde  desumpius  est  numerus  personarum  quas 
commémorât  jEgyptum  ingressas. 

Prob.  II.  In  initio  Ecclesia;  versio  LXX  Inlerpr.  non 

tantum  apud  Genliles,  sed  eliam  apud  Judaeos  eral  in 
usu  ,  ut  liquel  ex  Epistolis  Canonicis ,  quas  Apostoli 

ad  Judœos  conversos  scripserunt  Etenim  in  his  ipsi 
communiler  citant  texlus  ex  isla  versione  ;  nec  de 

hoc  dubium  ullum  moveri  potest,  cum  id  inler  alia 

salis  pateat  ex  Epist.  ad  Heb.  cap.  XI,  21,  ubi  apost. 

Paulus  citât  lexlum  ex  versione  LXX,  de  quo  age- 
mus  cap.  seq.  Ergo  omnino  verisimile  esl ,  quod 

S.  Stephanus  numerum  75  animarum  eliam  ex  ista 
versione  desumpserit. 

Prob.  III, ex  S.  Hieron.in  Quxst.  Heb.  super  Gen., 
ubi  referens  lexlum  L\X,Facti  sunt  filii  Manasse,  eic, 

dicit  prœfalos  quinque  Josephi  nepoiestcxtui  hebraeo 

esse  additos  a  LXX  :  Siquidem  [inquit  |  id  quod  post- 

ea  legimus ,  quasi  per  anlicipationem  factum  esse  de- 
scribitur  :  neque  enim  ilto  tempore  quo  ingressus  est 

Jacob  ̂ Egyptum,  ejus  œtatis  étant  Ephraim  et  Manasse 

lit  filios  generare  potuerint.  Ex  quo  tnanifeslum  est, 

omîtes  animas  quœ  ingressœ  sunt  ALgyplum  de  femori- 
bus  Jacob,  fuisse  sepluaginta  :  dum  sexaginta  sex  postea 

ingressœ  sunt,  et  repererunt  in  Aigypto  1res  animas,  Jo- 
seph scilicel  cum  duobus  filiis  ejus  :  <  septuagesimus  » 

autem  t  ipse  fuerit  Jacob.  >  liane  rem,  ne  videamur  ad- 
versum  Scripturœ  auctoritatem  loqui,  etiam  sepluaginta 

Interprètes  in  Dculcronomio  translulerunt  :  quod  cum 

sepluaginta  animabus  ingressus  est  Jacob  in  Aïgyptum.  Si 

quis  igitur  noslrœ sentenliœ  refragatur,  Sciipturam  inter 

se  contrariant  faciet  :  ipsi  enim  sepluuginia  Interprètes, 

qui  hic  sepluaginta  quinque  animas  t  per  prolepsim  t  cum 

Joseph  et  posteris  suis  /Egyptum  ingressas  esse  dixe- 

runt ,  ffl  Dt'uleronomio  sepluaginta  tantum  intrasse 
memorant.  Post  hx'C  objicit  sibi  S.  Hieron.  lexlum 

Acior.  YII ,  cl  pelil  quomodo  il  le  non  sit  contrarius 
Moysi  scu  lextui  llebneo  :  et  respondel  :  Facilis  etl 

excusatio  ;  non  enim  debuit  S.  Lucas,  qui  istius  Itislo- 

riœ  scriptor  esl ,  in  (•entes  Actuum  Aposlolorum  volu- 
men  emiilens,  contrarium  aliquid  scribere  adversus  cam 

Scripturam,  qua' jam  fueral  Genlibus  divulgala  ;  et  uli- 
que  majoris  opinionis  ilto  duulaxal  tempore  sepluaginla 
lnterprclum  habebalur    auctoritas ,  quam  Lucœ ,  qui 



293  CAP.  XLVI. 

ignotus  et  vilis  non  magnœ  fidei  in  nationibus  ducebatnr. 

Hoc  autem  generaliter  observandum ,  quod  ubicumque 

sancti  apostolici  viri  loquuntur  ad  populos,  Us  «  plerum- 
que  ttestimoniis  abutuntur  (id  est,  utuntur)»  quœjam 
fuerant  in  Genlibus  divulgata  i  :  licel  plerique  tradant 

Lucam  Evangelistam ,  ut  proselytum,  litteras  Hebrœas 

ignorasse.  Ex  quibus  verbis  clarissime  palet,  quod 

juxta  S.  Hieron.  numerus  75  ,  Act.  \II,  sit  desum- 
plus  ex  versione  LXX  Interprclum. 

Dices  :  S.  Hieron.  quidem  docet ,  S.  Lucam  jam 
diclum  numerum  ex  Versione  LXX  desumpsisse;  at 

nequaquam  docet,  quod  S.  Stephanus  eumdem  inde 
desumpserit,  maxime  cum  addat,  plerosque  tradere 
id  ideo  factum,  quia  S.  Lucas  linguam  hebrœam 
ignorabat. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  undecumque  id  factum  sit, 

parum  refert  :  quia  equidem  certum  est,  quod  S.  Lu- 
cas referai  numerum  animarum,  quem  in  sua  narra- 

lione  complexus  fuerat  S.  Stephanus  :  siquidem  de- 
scribit  verba ,  quœ  in  concione  sua ,  seu  apologia, 
contra  injustos  accusatores  suos  jam  dictus  sanclus 
eloculus  fuerat. 

Prob.  III ,  ex  S.  P.  Aug.,  qui  poslquam  Q.  173  in 
Cen.  dixisset,  numerum  75  cerli  myslerii  causa  a 

Scriptura  commendalum  ,  seu  commemoratum  esse , 

tandem  subjicit  et  addit  :  Si  autem  quisquam  exigit, 

quo  modo  eliam  secundum  historiée  fidem  verum  ait,  Ja- 
cob  cum  sepluaginta  quinque  animabus  in  jEgyptum 

intrasse ,  non  illo  uno  die  quo  venit ,  ejus  ingressum 

oportet  intelligi  :  sed  quia  in  filiis  suis  plerumque  appel- 
tatur  Jacob ,  hoc  est  in  postais  suis ,  et  per  Joseph 

eum  constat  in  JEgyplum  intrasse ,  inlroitus  ejus  acci- 
piendusesl  i  quandiu  vixit  Joseph,*  per  quem  factum  est 

ut  intraret  :  toto  quippe  illo  tempore  nasci  et  vivere  po- 

luerunl  omnes  qui  commemorantur,  ul  sepluaginta  quin- 
que animœ  compleantur  usque  ad  nepotes  Benjamin. 

Sicut  enimdicit  :«  Hi  ftlii  Liœ,  quos  peperit  ipsi  Jacob  in 
Mesopotamia  Syriœ  ,  >  loquens  eliam  de  Us  qui  non 

erant  nati  :  quia  illic  parentes  eorum ,  ex  quibus  nati 

sunt ,  pepererat ,  ibi  eos  perhibens  tialos  :  i  Quoniam 
causa,  qua  nascerentur,  ibi  nota  est,  >  id  est,  parentes 

eorum,  quos  Lia  ibi  pepererat  :  ita  quoniam  causant  m- 

trandiin  jEgyplum  Jacob  in  Joseph  habuit,  lotum  tem- 
pus  quo  in  JEgyplo  vixit  Joseph,  ingressio  erat  Jacob  in 

AZgyplum  per  suam  progeniem,  quœ  illo  vivo  propaga- 
batur ,  per  quem  factum  est  ut  ingrederetur.  Idem  ?d 

longum  etiam  docet  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  40  :  et 

ut  numerus  75  compleatur  ibidem  dicit,  juxta  ver- 

i.'mnpm  LXX  debere  numerari  5  nepotes  Joseph. 
Siil.YONTUR   ARGUMENTA.  —  Obj.     I.  Exodi  I  diCItUT  : 

llœc  sunt  nomina  filiorum  Israël  qui  ingressi  sunt  in 

Aïgyptum  cum  Jacob...  Ruben,  Simeon,  etc.  Et  onmi- 
bus  enumeratis,  subditur  ̂ .5:  Erant  igilur  omnes 

animœ  eorum  qui  egressi  sunt  de  femore  Jacob,  seplua- 
ginta. Ergo  prœtcr  ipsum  Jacob  in  jEgyplum  ingressi 

sunt  70  ex  posteris  ejus,  seu  qui  egressi  sunt  de  fe- 
jnore  ejus.  Imo  quod  plus  est,  a  numéro  70  videntur 

eliam  excludendi  Joseph  et  duo  fini  ejus;  nam  subdit 

lloyses  :  Joseph  autem  m  JEgyplo  erat.  Ac  proinde 
S.  S.  XXVI. 
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sequitur ,  quod  70  animabus ,  de  quibus  supra , 
non  possint  annumerari  Jacob ,  Joseph ,  Epbraim  et 
Manasses. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  vel  dici  potest  cum  Jansenio, 

quod  in  loco  objecto  sit  synecdoche,  et  consequenter 
quod  70  ponalur  pro  69;  vel  forsan  melius  cum  aliis 

responderi  poterit,  quod  va  sepluaginta  non  referatur 
ad  solos  egressos  de  femore  Jacob ,  sed  ad  omnes 

qui  ingressi  sunt  jEgyplum ,  de  quibus  prœcesserat 

sermo  f  .1.  Jam  autem  hi  sunt  70  :  quandoquidem 
in  hoc  numéro  ipse  Jacob  tanquarn  caput  tolius  fa- 

miliœ  aperle  includalur.  Neque  hsec  exposilio  alicui 

conlorta  videri  débet  ;  siquidem  Hebraei  non  semper 

proxime  praecedentia  ,  sed  superiora  saepe  et  remo- 

tiora  respicere  soient,  ut  inler  alia  satis  colligi  potest 

ex  iis  quœ  supra  dicta  sunt  in  solulionibus  argumen- 

lorum  Q.  IL  ad  cap.  XV.  Ad  id  vero  quod  addilur  do 

Joseph ,  dico  hoc  non  significare  eum  cum  duobus 

filiis  suis  excludendum  esse  a  70  animabus,  qua;  uni- 

versim  intraverunt  ̂ Egyptum  ;  sed  illa  verba  id  unice 

important,  quod  excludendus  sit  a  numéro  eorum  , 
qui  actualiter  cum  Jacob  yEgyptum  ingressi  sunt  : 
adeoque  tantum  désignant ,  quod  Joseph  non  sit  in- 

gressus  /Egyptum ,  quando  ingressus  est  Jacob  cum 
tota  familia  sua. 

Sensus  igilur  verborum  Exodi  est  hic  :  Omnes  qui 

egressi  sunt  de  femore  Jacob,  et  universe  ̂ Egypluni 

intraverunt,  simul  cum  ipso  Jacob  (de  quo  statim 

mentio  facta  est  )  erant  animœ  septuaginta. 

Obj.  IL  Si  omnes  animœ ,  quœ  universim  intrave- 

runt jEgyptum  ,  fuerint  70 ,  sequitur  quod  Benjamin 
jam  inde  haberet  10  filios  hic  f  .  21  nominatos  ;  at- 

qui  hoc  non  videtur  admittendura  ;  quandoquidem 

Benjamin  cap.  XLIV,  20,  vocetur  puer  parvulus;  et 

Jacob  hoc  anno  mittens  eum  cum  aliis  filiis  in  /Egy- 

ptum ,  committat  ipsum  curœ  et  custodiœ  fratrum, 
prœsertim  Judœjutdicitur  cap.  XLIH  :  ergo,  etc. 

R.  Transmissa  sequela  maj.,  neg.  min.  Nam  Ben- 

jamin tune  erat  circiter  24  annorum  :  adeoque  non 

est  impossibile ,  quod  tune  ex  tribus,  v.  g.,  uxoribus 

generasset  10  filios;  nam  pater  ejus  uno  septennio 
genuerat  11  ex  uxoribus  non  multum  fœcundis.  Porro 

Benjamin  vocatur  puer  parvulus ,  quia  omnium  natu 

minimus,  et  a  paire  lanquam  parvulus  prœdilectus 

erat;  ideoque  ejus  cura  fratribus  commissa  fuit  lan- 

quam parvuli. 
Obj.  III.  Stephanus  clare  dicit  quod  Joseph  accer- 

siverit  Jacob  palrem  suum  ,  et  omnem  cognalionem 
suam  in  animabus  75  :  alqui  inter  accersiios  non  vi- 

detur computandus  Jacob ,  quia  hune  potius  rogare 

decebat ,  quam  accersere.  Deinde  non  possunt  eliam 

computari  Joseph  et  duo  filii  ejus,  cum  Joseph  nullo 
modo  duos  filios  suos  (multo  igilur  minus  semet- 

ipsum)  in  ̂ Egyplum  accersiverit.  Ergo  ut  numerus  7,'J 
animarum,  quas  accersivit  Joseph,  compleatur,  neces- 
sario  addendœ  sunt  aliquœ  uxores. 

R.  Neg.  min.  ;  nam  pro  prima  parte  est  manifeste 

falsa ,  quia  lextus  clare  habet ,  quod  Jacob  fuerii  ac- 

cersilus,  seu  evocatus  a  Joscpho  :  neque  in  eo  Joseph LDix.) 
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quidquam  contra  respectum  palri  debilum  deliquit, 
ut  constat  ex  dictis  ad  cap.  XLV.  Qnod  eliam  pro 

secunda  parle  non  videalur  vera,  inde  patet,  quod 
omnes  a  Josepho  accersitos  supponal  fuisse  73  :  nam 

ti  septuaginta  quinque  in  lextu  Act.  VII  non  referlur 

ad  solos  accersitos ,  sed  ad  totam  cognalionem  Jose- 
phi,  quœ  universatim  juxla  LXX  Interp.  consistebat  in 
animabus  75.  Sensus  igitur  Lslius  lextus  (  prout  ex 

S.  Hieron.  et  S.  P.  Aug.  colligi  potesl)  est  hic  :  Ac- 
ccrsivit  Joseph  palrem  suum,  et  omnein  cognalionem 

suam ,  quae ,  prout  in  Scriptura  expressa  est,  vivenie 
ipso  Joseph  excrevit  ad  animas  75.  Vide  Fromondum 

in  cap.  Vil  Act. 
Inst.  Videtur  hic  sensus  esse  nimis  conlorius  :  nain 

quicumque  verba  S.  Stephani  inspexerit ,  cerlo  dicet 

quod  numerus  hominum,  quos  in  /Egyptum  evocavit 
Joseph,  luerit  75. 

R.  Neg.  assumpt.,  et  ad  prob.  dico,  nihil  inde  con- 
tludi  :  nam  eliam  quicumque  inspexerit  verba  cap. 

XV,  13,  prima  Ironie  dicet,  quod  posteri  Àbrahœ  fue- 
rint  afflicti  annis  400  :  et  tamen  hoc  certo  non  est 

verurn.  Item  quilibel  quoque  judicabit ,  quod  tô  tri- 
yinta  1res  hic  f  .  15  referalur  ad  lilios  et  lilias  Lise  ; 
quod  lamen  rursus  non  ilâ  esse,  salis  monstratum  est 

Q.  prœcedenli.  Itaque  sicut  in  texlu  cap.  XV  nunie- 
rus  400  annorum  non  referlur  ad  solum  ta  affligent , 

sed  etiam  ad  peregrinationem  seminis  Abrahœ  in 

terra  non  sua  :  sic  pariter  in  lextu  Act.  VII  numerus 
75  non  referlur  ad  solos  accersitos  sed  ad  lotam 

cognationem  Josephi ,  quae  partim  accersita,  et  par- 
lim  in  jEgypto  tune  erat ,  et  denique  partim  ibidem 

postea  nata  est. 
Obj.  IV.  Versio  LXX  videlur  esse  mendosa  ;  ergo 

ex  ea  non  debel  quœri  tiunierus  75  animarum,  de  qui- 
bns  agit  S.  Sieplianus. 

Prob.  ant.  1.  Quia  licel  hic  et  Exodi  I .  ponat  75 

animas  ,  quae  ex  familia  Jacob  ingressœ  sunl  -<Egy- 
plum  ;  tamen  Deul.  X  taiilum  ponit  70,  sicut  liabet 
lextus  Hebrxus. 

2.  Decem  (ilios  Benjamin  non  tribuit  ipsi,  lanquani 

lilios  ejus  immedialos  ;  sed  partim  tanquam  lilios , 

partim  tanquam  nepotes. 

3.  Octodecim  dunlaxat  ponit  animas  natas  ex  Ra- 
chele  ;  et  tamen  si  lextui  llebrœo  addantur  5  nepotos 

Joseph,  sunt  19.  Unde 

4.  Omnes  persona1,  quœ  ex  familia  Jacob  dicuntu. 
iEgyplum  ingresssc  ,  non  constiluunl  numeriim  75 

sed  tanluni  74  :  nam  ex  Lia  (comprehenso  Jacob)  po 

nit  animas  33,  ex  Zelpha  10  ,  ex  Rachcle  18,  cl  ex 
Bala  7,  quae  simul  faciunl  74. 

Denique  f  .  27  dicil,  quod  Josepho  natae  sint  in 

jEgyplo  animoe  9;  cum  tamen,  eliam  addilis  5  nepo 

tibus  ejus,  tantum  sint  7.  Ergo  ex  bis  omnibus  vi 

detur  salis  plausibililcr  concludi  posse,  quod  ver- 
sio LXX  sil  mendosa  :  adeoque  quod  salis  fundalé 

ab  aliquibus  .isseri  videalur,  quinque  nepotes  Joseph 

in  cain  esse  inlniSOS  a  quodani  christiano,  qui,  ut 
eonciliaret  Velus  Testamenlum  cum  Aclis  Aposl.J 

lexiinu  LXX  corrupit,  addons  ci  5  nepotes  Joseph. 
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R.  Neg.  ani.  et  ad  1  dico,  nequaquam  inde  deduci 

posse,  5  nepoies  Joseph  in  islam  versionem  esse  In- 

trusos;  nisi  et  alioquin  dicere  quis  velil,  Caiuan  in 

eam  quoque  esse  inlrusum  :  quia  licet  eum  ponat 
Gen.  XI,  tamen  probabile  est,  quod  l  Parai.  1  illum 
omiital;  ut  antea  suo  loco  dictum  est. 

Itaque  cap.  X  Deul.  videntur  LXX  omisisse  5  ne- 

potes Joseph,  quia  ibidem  lextum  hebraicum  simpli- 

citer  iranslulerunt,  et  nihil  ei  addiderunt,  sicut  l'ece- runt  hic  et  alibi. 

Ex  2  auleui  adhuc  mullo  minus  aliquid  deduci  po- 

tesl, eo  quod  Scriplurae  satis  familiale  sit  nepoles  , 

el  pronepoles  appellare  lilios;  ac  consequenter  eate- 
nus  ista  versio  non  conlrariatur  lexlui  Hebroeo. 

Quanlum  vero  ad  numéros  18,  el  9,  faiendum  vi- 

delur quod  quoad  hos  sit  mendosa  :  al  propierea  nulle 

modo  dicendum  est ,  quod  eliam  sit  mendosa  quoad 

insertionem  5  nepolum  Joseph;  quia  licet  perincu- 
riam  describentium  facile  poluerit  irrepere,  imove- 
risimiliter  irrepserit  unus  numerus  loco  alierius  (  co 

quod  nempe  lilterœ  grœcaj,  quibus  diversi  numeri 

arilhmetici  exprimuntur  ,  sœpe  a  se  invicem  non 

mullum  discrepent  )  non  tamen  adeo  facile  inlrudi 

potuerunt  aliquae  personne  in  originali  non  expressx  : 

nam  si  lise  ab  àliquo  ebristiano  fuissent  iniruaaj ,  id 

non  inagis  potuissel  tune  tcinporis  latere  alios  chri- 
siianos,  quani  eos  latere  potuisset  corruptio  chrono- 

logie lextus  Hcbm,  si  quœ  a  Judaus  facla  fuissel; 

ut  observavimus  ad  caput  8,  Q.  II,  §  L  Nego  igilur 

conseq.  ac  dico  ,  quod  cum  prafata  corruptio  quoad 
numéros  18,  el  9,  eliam  cognila  fuerii  S.  Hieron.  et 

tamen  propierea  hic  S.  docior  non  existimaverit 

quinque  nepoles  Joseph  esse  inirusos  ,  nec  nos  oh 
eamdem  ralionem  id  existimare  debeamus. 

Inst.  Versio  LXX  Edit.  Sixlinœ  lanluni  enumerat 

novem  lilios  Benjamin  ;  el  tamen  in  lolo  debent  esse 

decem;  ut  habet  nosira  Vulgala;  nam  alias  non 

erunl  75,  sed  tanluni  74  personne  :  ergo  sicut  per  in* 
curiam  describentium  vcrisimililcr  unus  ex  liliis  Ben- 

jamin (  Ophim  scilieel  )  omissus  est,  ila  pariter  5  ne- 

potes Joseph  poluerunt  inlrudi. 
R.  Neg.  conseq.;  nam  licel  per  iiicuriam  describen- 

lium  aliquando  vera  omiltantur,  non  lamen  adeo  facile 
fa  Isa  iiilrudimlur.  Intérim  disparitas  est,  quod  Ophim 

lanlum  inquibusdani  codicibus  omissus  sil,  non  vero 

in  omnibus  :  siquidem  codex,  quo  usus  est  S.  P.  Aug., 
non  9  sed  10  enumeral  lilios  Benjamin  ,  ut  palet  ex 

Q.  CLII  in  Gen.  ubi  dicil,  quod  Benjamin  et  ejns  filii 

simul  undèctm  (persona:)  reperiaritur.  El  ila  eliam  vi- 
delur habuissc codex  S.  Hieron.;  nam  si  ille  omisisset 

uiniiii  è  liliis  Benjamin,  S.  hic  docior  id  salis  adver- 
lissct,  cum  similes  errorcs  annoiare  consueveril. 

lleni  cililio  Bisileensis  LXX  Interp.  et  Biblia  Com- 

|)luicnsia  eliam  habenl  Ophim.  At  vero  5  nepoles  Jo- 
seph ,  ilem  numerus  75  animarum  in  nullo  codiee. 

desideranlur;  nain  omnia  manuscripta  et  exemplaria 

impressa  semper  cl  conslanicr  illos  5  retinent ,  et  75 
animas  luin  hic  ,  tum  Exodi  I  exprimunt  ;  adeoqua 

infundale  dic'uur,  quod  quoad  hoc  ullimum  ista  edi. 
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tio  sit  mendosa  :  etenim  in  illis,  quœ  in  omnibus  onv 

nino  codicibus  et  exemplaribus  reperitintur,  non 

Videnlur  admittenda  menda,  nisi  salis  probari  possit, 

quod  jam  dicta  versio  repugnet  originali  texlui  He- 
brœo  ;  cui  eam  quoad  annos  patriarcharum  repugnare, 
nionsiralum  est  ad  cap.  VIII,  Q.  II,  §  I. 

Obj.  V.  Si  inter  animas,  qua:  inlraverunt  jEgyplum, 

numcreniur  5  nepotes  Josepb,  etiam  poterunt  mime- 

rari  nepotes  aliorum  patriarcharum,  quibus  numera- 
tis,  erunt  pluies  quam  75. 

R.  Neg.  assumpt  ;  nam  ratio  congruentice,  quae 

assignari  solel,  eur  Scriplura  recensere  voluerit  ne- 

poies  Joseph  ,  non  militât  pro  aliis  tribubus  :  siqui- 
àem  illos  recenset ,  tum  quia  Joseph  fuit  causa  in- 

gressus  ,  ut  supra  ex  S.  P.  audivimiis;  lum  quia  po- 
steri  Joseph  successerunt  in  primogenituram  Ruben 

quoad  duplicem  portionem  hœredilaiis,  sicuti  filii  Juda 
e\  familia  Phares  successerunt  quoad  principatum. 

Sicuti  ergo  Moyses  compulat  nepotes  Judae  ex  Phares, 

ita  LXX  conipuianl  nepotes  Josc|>h,quia,  ut  jam  di- 
cium  est,  hi  successerunt  in  primogenituram  Ruben. 

Dixi  ruiio  congruentiœ ,  quia  non  volo  asserere , 

quod  ista; ,  vel  aliœ  raliones  ,  qua:  ab  Inlerpretibtis 
afferri  soient,  sint  omnino  efficaces;  ne  aliquis  putet 

quod,  dum  istas  rationes  exislimavil  se  improbasse 

tanquam  insufficienles  ,  etiam  evicerit,  non  esse  in- 
ter 75  recènsendos  nepotes  Joseph.  Etenim  ratio  ge- 

nuina  nobis  occulta,  et  soli  Spiritui  S.  nota  est,  sicut 

et  eidem  soli  nota  est  ratio,  cur  Moyses  cap.  XI  reli- 
aient Cainan,  quem  lamen  recensucrunt  LXX.  Unde 

liinc  etiam  solviiur  illud  ,  quod  plures  nepotes  Judae 

et  Jo>ephi  deherent  recenseri,  quam  jam  supra  me- 
morali  ;  puta  quia  in  lib.  I  Parai.,  cap.  IV  et  VII,  plures 

numerantur  :  etenim  numerus  animarum,  qua;  dicun- 

lur  ingressœ  in  jEgypium,  non  débet  desumi  ex  isto 
lihro,  sed  ex  libro  Genesis  ;  adeoque  nec  augere,  nec 

minuere  licet  numerum  personariim  hoc  cap.  recen- 
silarum. 

Inst.  I.  Ilesron  et  Hamul  a  Moyse  simpliciler  re- 

censenlur  inler  ̂ Égyptum  ingressos  sicuti  filii  et  ne- 
poies  aliorum  patriarcharum  :  alqui  hi  omnes,  non  in 
luinbis  parenlum,  sed  in  propria  persona  inlraverunt 

;Egyptum  ;  ergo  etiam  Hesron  et  Hamul. 
R.  Neg.  min.;  nam  Ephraim  et  Manasses  filii  Joseph, 

qui  inter  70  animas  iEgyplum  ingressas  a  Moyse  nu- 
merantur ,  certe  in  pi  opria  persona  non  inlraverunt 

iEgyptum,  quandoquidem  ibidem  nati  sint.  Unde  cum 

illi  non  possinl  dici  intrasse  jEgyplum  ,  nisi  eo  tem- 
porequo  inlravit  Joseph  pater  ipsorum,  sequilur  om- 

nino cerium  esse,  quod  aliqui  ex  70  a  Moyse  comme- 
moratis  ,  intraverint  jEgyptum  ,  non  in  se  ,  sed  in 

quantum  existebant  in  luinbis  patrum  :  adeoque  ex 

verbis  Moysis  nullo  modo  concludi  potest,  quod  Hes- 
ron et  Hamul  in  propria  persona  jEgyptura  ingressi 

sint. 

Nec  dicas,  isto  sensu  etiam  dici  posseCaath,  filium 

Levi  ,  intrasse  iEgyptum  :  quia  non  est  dicendum  , 

quod  aliquis  ralione  parenlum  suorum  sit  ingressus 
,i£gyptuiii,  nisi  constet,  quod  tempore,  quo  inçressio 
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contigit,  nondum  poluerit  esse  nalus  :  jam  autem  hoc 

non  constat  de  Caath  ,  sed  potius  opposilum  ;  quan- 
doquidem Levi  pater  ejus  lempore  ingressus  haberet 

43  annos  complelos. 

Inst.  IL  Moyses  volens  Israelitis  in  memoriam  re- 
vocare  summum  Dei  beneficium  ,  quo  ex  paucis  ho- 
îii  i  ni  bus  lempore  215  annorum  ad  ingenlissimam  et 

quasi  innummerabilem  mullitudinem  excrevertint  in 

^Egypto,  Deul.  X,  22,  ingralum  populum  ita  alloqui- 
lur  :  In  sepluaginta  animabus  descenderunt  patres  lui 

in  AZgyplum  :  et  ecce  mine  mulliplicavit  le  Dominus 
Deus  luus  sicut  astra  cœli.  Atqui  si  sub  egressu,  ut 

supra  ex  S.  P.  Aug.  resolvimus,  totum  illud  tempus 

comprehendalur ,  quo  Jacob  ,  imo  et  Joseph  vixit  in 

/Egypto,  non  videtur  Moyses  recte  populo  ob  oculos 
posuisse  parvum  istum  numerum ,  qui  intravit  in 

^Egyplum  ;  quandoquidem  illo  tempore ,  quo  Jacob 

et  Joseph  post  descensum  iniEgyptuin  supervixerunt 

populus  Israël  ad  ingentissimum  numerum  excreve- 
rit  :  ergo  cum  Hesron  et  Hamul  ponantur  inler  70 

animas,  quœ  hoc  cap.  dicunliir  intrasse  in  ̂ gyplum, 

videnlur  illi  fuisse  nati  ante  ingressum  ;  et  consequen- 
ter  dici  nequit,  quod  intraverint,  ut  existentes  in 

lumbis  sui  palris  Phares. 

R.  I.  Si  omnes  animae,  quas  Scriplura  dicit  fuisse 

ingressas  in  ̂ Egyptum,  dehuerint  a  parte  rei  extare, 

dum  Jacob  inlravit  in  ̂ Egyplum,  non  70,  sed75cerlo 

numerandse  sunt,  quandoquidem  S.  Slephanus  Act.VH 
tôt  commemoret.  Item,  ut  ex  supra  diclis  §  lliquel, 

omnes  animae,  quœ  cum  Jacobo  per  se,  seu  in  pro- 
pria persona  in  ̂ Egypium  inlraverunt,  non  tantuni 

ultra  70,  sed  et  ultra  75  fuerunt  :  adeoque  illud  argu- 

menium  currit  extra  oleas,  et  consequenter  non  sub- 
sistil.  haque  ul  directe  solvaiur, 

R.  2.  quod  Moyses  loco  cit.  Deut.  non  intendal 

urgere  exaclum  numerum  70  animarum,  quasi  a  parte 

rei  tempore  illo ,  quo  Jacob  intravit  ̂ Ëgyplum  ,  nec 

plures  nec  pauciores  extitissent,  sed  unice  velit  Israe- 
litis ob  oculos  ponere,  quod  patres  eorum  admodum 

pauci  essent ,  quando  Jacob  descendit  in  jEgypium  , 

et  lamen  ipsi  jam  sicut  astra  cœli  mulliplicati  forent. 

Et  ratio  hujus  est ,  quod  Moyses  ibidem  non  de  ma- 
tribus,  sed  de  solis  patribus  populi  Israelitici  loqui 

videatur  :  atqui,  etiamsi  Hesron  et  Hamul  lune  fuis- 
sent nati ,  non  70,  sed  68  tanlum  paires  extitissent  ; 

siquidem  tôt  prœcise  mares  hoc  cap.  commémorât 

Moyses.  Itaque  sensus  verborum  Moysis  Deut.  X  vi- 
detur esse  hic  :  Paires  lui,  o  Israël,  lempore  descen- 

sus  in  yEgypium  tain  pauci  erant,  ul  eorum  numerus 
70  circiler  duntaxat  esset  animarum,  et  tamen  nunc 

mulliplicavit  te  Dominus  Deus  luus  sicut  astra  cœli. 

Jam  autem  hic  sensus  verus  est,  eliamsi  Hesron 

et  Hamul  tantum  posiea  nali  sint  in  ̂ Egypto  ; 

ergo ,  etc. 
CAPUT  XLVH. 

Joseph  patrem ,  atque  ex  fratribus  suis  quinque  sisih 
Pharaoni,  qui  eis  dat  lerram  Gessen  ;  Aïgyptii  famé 

coacti  pro  frumenlo  pecora  agrosque  Josepho  diven- 
dunt,  qui  omnia  subjicit  Pharaoni  prœler  terram 
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sacerdotum.  Elsi  autem  isti  sacerdotes  essenl  idolo- 

latrœ,  tamen  in  hoc  facto  non  peccavit  Joseph,  quia 

non  lam  ipse  (qui  erat  verus  Dci  cultor)  quam  Pha- 
rao  hanc  immunitatem  sacerdotibus  suis  concessil  ; 

ut  exprimunl  hcbrœa,  chaldœa,  et  LXX  :  in  hebrœo 
enim  sic  habetur  :  <  Terrant  lantum  sacerdotum  non 

émit ,  quia  stalutum  »  (seu  dimensum)  <  sacerdotibus 

a  Pharaone,  et  comederunt  stalutum  suum  quod  dédit 

eis  Pliarao  ;  »  id  est,  portionem  sibi  tanquam  tnini- 

stris  publias  ex  horreis  regiis  assignatam.  Post  an- 

nos  septemdecim  Jacob  plurimum  dilatus  adjurât  Jo- 
sephum,  ut  ipsum  in  Chanaan  sepelial. 

3(0 

QU/ESTIO    H.    —    AN   CUM   TEXTU  N0STR0  PARITER  RET1- 

NENDA  SIT  LECTIO  LXX    INTERP.,  QUI   ̂   .  51   LECONT  : 

Adoravit  Israël  fasiigium  virgœ  ejus. 

QUjESTIO  1.  —  QUARE  JACOB  TANTOPERE  OPTAVERIT 

SEPEL1RI  IN  CHANAAN,  ET  CUR  DESUPER  A  JOSEPHO 

JURÀMENTUM  POSTULAVER1T. 

Cernens  Jacob  appropinquare  diem  niortis  suai,  ea 

filium  juratione  constringit ,  qua  servum  constrinxil 
Abraham  :  Me  mandans  unde  uxor  ducatur  fûio  suo, 

iste  sepulluram  commendans  corporissui.  S.  P.  Q.  161 
in  Gen. 

Dixit  ergo  ad  filium  suum  Josephum^  .  29  :  Pone 

manum  luam  sub  femore  meo  (ritus  hic  jurandi  fami- 
lial Abrahami  erat  proprius  ,  ut  dictum  est  supra  ad 

cap.  XXIV),  et  faciès  mihi  misericordiam  et  veritatem 

(liberaliter  promittendo,  et  veraciler  adimplendo)  ut 

non  sepelias  me  in  jEgyplo,  sed  dormiam  cum  patribus 

mets,  et  auferas  me  de  terra  hac,  condasque  in  sepul- 

cro  majorum  meorum.  In  spelunca  duplici ,  de  qua 
supra  cap.  XXIII. 

Dico  1.  Multiplex  fuit  hujus  voii  causa.  l.Quia 

optabat  Jacob  in  Terra  sancta  ,  in  qua  sola  fulurus 

erat  Dei  culius,  inter  sanclos  patres,  pula  cum  Isaaco 
et  Abrahamo  sepeliri  in  Hebron. 

2.  Voluit  Jacob  sepeliri  in  Chanaan,  ut  posterorum 

suorum  animos  ab  ./Egypti  opibus  et  deliciis  averte- 

ret,  ab  ejus  vitiis  avellerct,  eisque  Grmam  spem  fa- 

ceret  ex  iEgyplo  redcundi  in  terrain  promissam , 

puta  Chanaanilidem.  lia  Theod.  Chrysost.  et  Ruper- 
tus. 

3.  Id  voluit,  ut  apud  posteros  suos  in  Chanannca 

habitaturos,  hœc  sua  et  patruni  scpulcra  esscnt  viva 

lidei,  pielatis,  et  virtulis  eorum  monumenla  ,  pariler 
et  incitamenta. 

4.  Sciebiit  Jacob  Christum  in  Chanaan  nascilurum 

et  resuri ecturum  :  hinc  in  ea  sepeliri  optât ,  ut  cum 
Christo  resurgere  possil,  inquiuiit  Abulensis  et  alii. 

S.  P.  Aug.  Q.  cit.  dieil,  quod  cadaver  signifiect  pec- 
calum  ;  sepullura  cadaveris,  peccati  reniissionem,  et 

subjungit  :  Ubi  ergo  sepelienda  crant  hoc  significanlia 
cadavera  Patriarcharum ,  nisi  in  ea  terra,  ubi  Me  cru- 

cifixus  est ,  cujus  sanguine  facta  est  remissio  pcccalo- 
rum  ? 

Dico  2.  Quod  Jacob  ?  .  31  dixit  :  Jura  ergo  mihi  ; 

non  dixit,  quia  diflidebat  Josepho,  sed  ut  filins  adju- 
ratus  facilius  a  Pharaone  facullalcm  obtineret  adim- 

plendi  promissi.  Unde  Joseph,  cap.  L  ,  hoc  juramen- 

tum  apud  procercs  Pharaonis  inlcrponit.  hujus  vcnia3 
impelrandac  gratin. 

Joseph  jurante,  ul  dicitur  f  .  31 ,  adoravit  israel 

deum  ,  conversus  ad  lectuli  caput  (ila  quoque  \cr- 

tunt  Aquila,  Symmachus  et  S.  Hieron.)  inquo  utique 
senexjacebal  :  et  sic  positum  habebal ,  ut  in  eo  sine  la- 

bore,  quando  vellel,  orarel ,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  1G2 
in  Gen.  Porro  venit  se  Jacob  ad  lecii  caput  versus 

Joseph,  vel  quia  illud  erat  ad  orienlem  ,  quo  se  ver- 
lere  soient  adorantes,  ul  vult  A  Lapide  ;  vd  quia  hoc 

lectuli  caput  erat  versus  terram  promissam,  ad  quam 

se  adorantes  converlebant,  quando  extra  illam  eranl  ; 
ut  patet  ex  Daniel.  Vil,  10  :  et  ila  senliunt  Abulensis 
et  Ribera. 

Qua:siio  auiem  moveri  solet  ex  eo  quod  LXX 

Inlerp.  leganl  :  Adoravit  Israël  fastigium  virgœ  ejus. 

Quai  versio  innuit  Jacob  adorasse  summilatem  sco- 

plri  Joseph  ,  exlerius  quidem  poleslalem  ejus  hono- 
rans,  sed  spiritualiler  simul  (ut  apparcl)  Christi  ro- 
giam  potestatem  in  typo  Josephi  adorans.  Et  hanc 
versionem  sequitur  Apost.  ad  Heb.  XI  dicens  :  Fitte 

Jacob  moriens  singulos  filiorum  Joseph  benedixit  et 

adoravit  fastigium  virgœ  ejus.  Et  hoc  sensu  Concil.  II 

Nicsenum  sumpsit  hinc  argumentum  pro  cullu  ima- 

ginum. R.  et  dico  :  Utraque  leclio,  utpote  légitima,  c.ino- 

nica  et  vera,  retinenda  est ,  et  ad  fecundilaiem  sen- 
sus  lilteralis,  a  Spiritu,  S.  intenti  pertinet.  Et  forsan 

haec  est  ratio,  cur  varios  S.  Scripturae  libros  ea 

lingua  et  litleris  conscribi  volueril ,  quibus  in  scri- 
ptione  deessent  puncta,  ut  sensuum  diversitas  ex 
diversorum  punctorum  apposiiione  nasci  posset , 

qui  simul  a  Spiritu  S.  intenderenlur.  Certum  enim 

est,  sine  punctis  scripsisse  Moysen. 
P.  unde  diversitas  ista  leclionum  hic  oriatur. 

R.  Quia  pro  leclulo  Hebraice  ponitur  mtu  ,  qune 

vox  dupliciler  legi  polest ,  et  pro  diversa  punciorum 

apposiiione  duplicem  significalionem  habere  polesi. 
Nam  si  cum  prima  vocali  Chiric  et  secunda  Cametz 

legas  mitta  ,  signifient  reclinaiionem  et  leclulum. 

Quod  si  cum  Palach  elScgol  scribalur  matte,  signili- 
cat  virgam  seu  scipionem  ,  in  quem  homo  se  inclinât 
vel  cui  innititur. 

Juxla  quod  Jansenius  refert,  LXX  Interprètes  hic 

deceptos  esse  vult  Calvinus ,  et  Apostolum  deceptos 

esse  seculum  ,  ne  populum  noviiaie  ofTenderet,  sed 
quo  indicio  declarabit  illos  potius  deceplos  esse, 

quam  rabbinos,  qui  puncla  subjcccruiit?  Unde  pro- 
babit  Calvinus,  quod  ipse  non  sit  deceplus? 

Cerie  S.  P.  Aug.  Q.  supra  cit.  postquam  commen- 
daverat  leclionein  illam  ,  quai  habel  :  Adoravit  Israël 

ad  Deum  ,  conversus  ad  lectuli  caput,  subjungit  :  Nec 

ideo  lumen,  quod  Sepluaginla  interprétait  sunt,  nullum, 

vel  lèvent  sensum  esse  putandum  est.  Cum  ergo  ulrum- 

que  hic  facile  coh;orcat,  et  quod  Jacob  l;etus  ob  jura- 

tm-iii mu  et  promissionom  Joseph ,  sepcliendi  se  ia 
Chanaan,  Deum  adoraverit,  qui  talem  mentem  filio 
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inspiraverat,  et  simul  inclinatione  corporis  adora- 

verit,  seu  vencratus  sit  summilatem  virgic,  seu  scc- 

plrum  ejus,  lanquam  insigne  potestatis  :  nihil  prohi- 

bât dicere,  Spiritum  S.  ulendo  scriplura  ambigua, 

utrumque  significanle ,  utrumque  eliam  indicare  vo- 
luisse. 

CAPUT  XLV11I. 

Jacob  duos  Josephi  filios  Ephraim  et  Mariasse  sibi  ad- 

optât in  filios,  eisque  benedicens,  juniorem  Ephraim 

Mariasse  seniori  prœponil;  parlemque  unam  in  com- 
muta hœredilalis  divisione  Josepho  segregat. 

QU^ESTIO  UNICA.—  COR  JACOB  BENEDICENS  F1L11S  JOSEPH, 

S1B1  ADOPTAT1S  ,  DEXTERAM  1MPOSUER1T  M1NORI  ,  S1NI- 

STRAM  MAJOR1. 

Vers.  1-ifis  kaque  transaclis,  nunlialum  est  Joseph, 

guod  œgrotarel  paler  suus.  ld  est  langueret  senio, 
paulatinique  deliceret. 

f  .  2.  Qui  confortatus ,  tum  gaudio  ex  charissimi 

frtii  sui  Josephi  conspcctu ,  tum  Spiritu  prophelico 

illum  implente,  commémorai  apparitiones  et  promis- 
siones  Dei ,  sibi  in  Lusa  (sive  Belliel)  factas ,  ut 

oslendat  sibi  jus  compelere  dividendi  terrain  Cha- 
naan ,  et  filios  Joseph  ,  quos  sibi  adoplalurus  erat , 

in  parlem  liaereditatis  adsciscendi.  Unde  f  .  5  ad 

Josephuru  ait  :  Duo  ergo  filii  lui,  qui  nati  surit  libi  in 

terra  jEgypti...  mei  erunt  :  Ephraim  et  Mariasses 
sicul  Ruben  et  Simeon  reputabuntur  rnihi. 

Dico  1.  Sensus  horura  verborum  est  :  Duos  filios 

tuos  mihi  adopto,  cl  meos  censeri  volo,  sicul  Ruben 
ei  Simeon  ,  ut  scilicel  isti  duo  non  constituant  unam 

tantum  tribum,  qua:  vocetur  tribus  Joseph,  sed  duas, 

eorum  nominibus  distinctes  ;  atque  ila  duarum  eliam 

tribuum  capita  constiluanlur  :  item  immédiate  quis- 

que  eorum  ha>reditatem  adeat  in  terra  Ghanaan  rnihi 
promissa,  sicul  Ruben  et  Simeon. 

Nominal  auiem  Ruben  et  Simeon ,  quia  hi  natu 

maximieranl,  ut  intelligeretur,  tanto  magis  eliam 

caeleris  Jacobi  filiis  Ephraim  et  Manassen  in  eo  jure 

œquari  :  Duœ  quippe  ipsœ  tribus  adjunctœ  sunt ,  ut 
excepta  tribu  Levi,  quw  sacerdolalis  fuit,  duodecim 

essent ,  quœ  terrain  dividerent,  et  décimas  prœberent  ; 

S.  P.  Aug.  Q.  164  iu  Gen.  Transferlur  ilaque  hic 

jus  primogeniturae ,  quoad  duplicem  portionem  ,  in 

Joseph  ,  ut  habelur  lib.  1  Paralip.  V,  \  ,  propier  in- 
ceslum  Ruben. 

Circa  f  .  6,  ubi  dicitur  :  Reliquos  autem  quos  ge- 

nueris  posl  eos,  lui  erunt;  nota  quod  nulla  Scriplura 
referai,  Joseph  alios  filios  genuisse  :  unde  illa  verba 
coudilionale  accipienda  sunt.  Mine  et  versio  Yalabli 

sic  liabet  :  Si  qui  post  hos  libi  nascentur  ;  alque  ad 

illum  sensum  proinde  explicanda  videntur  Hebra:a , 

ubi  dicitur  :  El  generatio  tua  ,  quam  genuisti  posl  eos, 
quamvis  duriuscule  sonet. 

Dico  2.  Jacob  daturus  benedictionem  filiis  Joseph 

f  .  14,  Extendens  manum  dexteram,  posuit  super  caput 
Ephraim,  minoris  fratris  (dextera  cnim  passim  liono- 
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ratior  est  in  Scripturis),  sinistram  autem  super  caput 

Manasse,  qui  major  natu  erat,  commutons  manus, 

nempe  cancellatim  et  decussatim  in  modum  crucis. 

Jacob  aulem  nepotem  suum  Ephraim  ,  Quamvis  a 

paire  ejus  (Josepho)  lanquam  minorent  ad  sinistram 
conslilutum,  manu  lamen  dextera  benedixit,  eumque 

majori  fralri  (Manasse)  arcana  benediclione  prœposuit  ; 

S.  P.  Aug.  in  Psal.  LXXVII.  Ratio  aulem  eum  prae- 
ferendi  prima  fuit,  quia  ex  Ephraim  nascituri  erant 

reges  Israël,  puta  decem  tribuum.  lia  Eusebius. 
2.  Quia  haec  tribus  et  gloria  et  numéro  superavil 

tribum  Manasse,  ut  hic  prœdicit  Jacob  f  .  19. 

3.  Quia  ex  Ephraim  oriundus  erat  Josue  ,  qui  fuit 
dux  Israelis,  eumque  induxit  in  terram  Chanaan  : 

unde  et  lypus  fuit  Ghristi,  qui  nos  inducit  in  cœlum. 
lia  S.  Hieron. 

Communiier  autem  hic  rellectunt  vetustiores,  ut 

Tertul^Cyprianus,  Ambrosius ,  id  quod  etiam  obser- 

vavit  S.  P.  Aug.  Q.  166  in  Gen. ,  hac  junioris  prœla- 
tione  significari,  quod  populus  posterior,  per  Christum 

futurus  generatione  spirituali  (in  crucem  credens) 

superalurus  erat  priorem  (Judaicum)  de  camali  patrum 

generatione  gloriantem. 
f  .  19.  Frater  ejus  minor  major  erit  Mo.  Adverlil 

S.  P.  Aug.  in  Psal.  LXXVII ,  passim  juniores  natu 

filios  senioribus  esse  praelatos  :  Sic  Abel  justus  majori 

prcelalus  est  fralri,  sic  Jsmaeli  lsaac,  sic  Esaù  conge- 
rnino  suo,  sed  lamen  prius  nalo,  ipse  Jacob  :  sic  Pha- 

res el  ipse  congemino  suo  Zarœ  (sic  Manasse  Ephraim, 

Aaroni  Moyses),sic  David  majoribus  prcelalus  esl  fra- 
tribus. 

CAPUT  XLIX. 

Jacob  morilurus  convocal  filios ,  eisque  benedicil  :  et 

quorumdam  defectus  arguens,  quid  cujusque  posleris 

aliquando  evenlurum  sit,  spiritu  prophelico  prœdicil  ; 

tandemque  declaralo  sepulturœ  suce  loco,  morilur. 

QUiESTlO  I.  —  QUID  VATIC1NATUS   SIT   JACOB  DE    PRIMO- 

GEN1TO  SUO  RUBEN. 

Recte  observavitS.  Ambrosius,  item  Theodoretus, 

duodecim  illas  sententias,  quas  Jacob  benedicens 

filiis  suis  proiulit ,  potius  continerc  futurorum  pro- 

plietiam,  quam  benedictionem.  Prophetia  enim  an- 
nuntiatio  esl  futurorum  ,  benedictio  autem  sanclifica- 
tionis  et  graliarum  voliva  collatio,  inquitTheod.  Unde 

et  Jacob  eas  annunlialiones  vocal  hic  f  .  1  ;  el  S.  P. 

Aug.  lib. XII  cont.  Faustum,  cap.XLH  :  Hic  cerle  nemo 

dubitat,  prophetantis  personam  (in  Jacob)  esse  dilua- 
datam. 

Ilaque  Jacob  ait  f  .  3  .  Ruben  primogenilus  meus, 
ordine  scilicet  nativitatis  ;  nam  alioquin  Jacob  eum 

spoliât  jure  primogenitura;.  Tu  (orlitudo  mea ,  id  est 

signum  et  effeclus  fortitudinis,  utpote  in  robore 

œlatis  meœ  genilus.  Et  principium  doloris  mei  ;  quia 

nati  liberi  mulium  anxietalis,  labor;<s  et  solliciludinis 

parentibus  afferre  soient.  Unde  LXX  vertunt  :  Prin- 
cipium liberorum  meorum.  Quod  maxime  paluit  in 

Ruben,  quia  palri  principium  ,  seu  prœcipua  doloris 
et  institue  causa  fuit  ob  suum  inccslum. 



505 DILUCIDATIO  IN  UBRUM  GENESIS. 

M  i 

Prior  in  aonis,  major  in  imperio,  supple,  esse  debe- 

bas  vel  fuisses ,  tanquam  primogenitus  :  quod  Chal- 
daeus  clare  explicat  sic  verleas  :  Tu  acceplurus  eras 

partes  très,  primogenituram  scilicet,  sacerdotium,  et 

regnum;  sed  quia  secutus  es  volunlatem  tuam,  sicut 

aqua  effusa,  cujus  nullus  amplius  est  usus,  non  per- 
fides, neque  accipies  portionem  superexcrescentem, 

quoniam  ascendisli  cubile  palris  lui.  Igitur  quia  pec- 

caverat  cum  Bala  uxore  patris  sui,  translata  est  pri- 

mogenitura,  seu  duplex  porlio,  in  Joseph ,  sacerdo- 
liuiu  in  Levi,  regnum  in  Judam. 

Nota  aulem,  quod  noster  Interpres  hoc  jus  primo- 
geniturse  et  sacerdotium  inlellexeril  dum  verlit  : 

prior  in  donis ,  sicut  jus  regni  intellexit  dum  verlit  : 

major  in  imperio. 
P.  cur  1  Paralip.  V  dicatur  absolute  primogenitura 

data  filiis  Joseph. 

R.  Quia  Joseph  duas  in  Israël  tribus  habuit,  sci- 
licet Ephraim  et  Manasse,  et  consequenter  duplicem 

portionem  in  terra  Chanaan  ;  itemque  praedium  Sichi- 

jniticum  extra  fratres,  et  simul  sceplrum  deceni  tri- 

buum,  quod  diu  in  Ephraim  permansit,  in  Juda  au- 
tem quoad  duas  tribus. 

f  .  4.  Effusus  es  sicut  aqua,  id  est  praceps  in  sce- 
his  ruisti  effusa  tua  libidine  et  impetu  voluptatis. 

Non  crescas,  id  est,  non  cresces  :  niagis  tamen  est 
irophetia  quam  imprecalio.  Sensus  est  :  Tribus  tua 

exigua  erit  numéro,  exilis  gloria,  potentia  et  digni- 
tate.  Hoc  sensu  dicit  Moyses  Deut.  XXXIII  :  Vivat 

Ruben,  et  non  morialur,  et  sit  parvus  in  numéro.  Hœc 

lamen  intelligi  debere  absolute,  non  respective,  mo- 
net  Jansenius  ;  siquidem  tribus  Ruben  erat  numero- 

sior  aliis  quibusdam  tribubus;  ut  patet  ex  lib.  Num. 
cap.  I,  et  XXVI.  Longe  tamen  numerosior  fuisset,  si 
pnefatum  crimen  non  obstitisset. 

QUiESTIO  II.  —  QUANDONAM  FACTA  SIT  DISPERS10  S1MEONIS 

ET  LEVI ,  QUAM  HIC  PR<ED1CIT  JACOB. 

De  his  duobus  fiHis  suis  dicit  Jacob  f  .  5  :  Simeon 
ri  Levi  fratres,  non  solum  natura,  sed  doli  et  furoris 

sociclate,  vasa  iniquitalis  betlantia,  idest,  instrumenta 

et  arma  iniquœ  c;edis,  quam  adversus  Sichimitas 
bellando  perpelrarunt. 

f  .  6.  In  consilium  eorum  non  veniat  anima  mea,  id 

est,  consilium  et  scelus,  quibus  olim  proditorie  ma- 
chinât! sunt  cladem  Sichimitarum,  tune  aveisatus 

sum,  cl  etiamnum  aversor. 

Quia  in  furore,  id  est,  in  potenti  ira  et  libidine  sa> 

viendi,  occiderunl  virum,  id  est  viros,  puta  Sichhui- 
tas  cum  suo  principe;  ponitur  enim  per  cnallagen 
numéros  singularis  pro  plurali. 

^  .  7.  Maledicius  fur  or  eorum.  Usée  malcdictio 

prophelica,in  lïaires  i^ios  condilionalis  fuit  et  lem- 

poranca,  nibi  scelus  novis  meritis  expiaient.  Malc- 
dictio i  11  a  a  Levi  cl  a  levitis  sublata  est  per  zcluiu 

tum  Moysis,  lum  Aaronis  aliorumquo  levilarum  in 
cœde  adoranlium  vitulum  aureum,  tum  Phinees  1er 

vitao,  qui  Hcbramm  cum  Madianilidc  concuinbentem 

occidit,  Num.  XXV,  5  et  6.  Ideoque  tribus  Levi  et 

sacerdotium  accepit  a  Moyse,  Deut.  XXXIU,  10. 

In  Simeone  vero  mansit  haec  malediciio  propter 

fornicationem  et  idololalriam  Zambri ,  qui  fuit  dus 

tribus  Simeonis,  quem  occidit  Phinees  Num.  XXV. 
Unde  solus  Simeon  a  Moyse  non  fuit  benediclus. 
Deut.  XXXIII.  lia  Procopius  et  Menochius. 

Dividam  eos  in  Jacob,  et  dispergam  eos  in  Israël. 

Salis  palet,  quomodo  et  quando  hoc  faelum  sit  in 

Levi  :  quia  levilis  nulla  sors  obligit  propria  in  terra 

Chanaan  ;  sed  fuerunt  per  omnes  tribus  dispersi. 
De  Simeone  major  est  difficultas.  Menochius  dicil, 

id  implelum  esse  in  Simeone,  quando  data  est  ci 

per  sortem  porlio  in  medio  tribus  Juda  (  ut  habelur 

Josue  XIX,  2  et  9  ),  quae  portio  exigua  fuit  :  et  ita 

faelum  est,  ut  cum  tribus  Simeonis  facta  esset  nume- 
rosior, exieril  in  desertum  ad  quœrendam  sibi  novam 

habitationem,  pars  in  Gador,  pars  in  montem  Seir. 

Vide  I  Paralip.  IV,  39  et  43. 

R.  et  dico  :  Prophetia  illa  polissimum  impleta 

fuit,  quando  ex  tribu  Simeon  orti  sunt  scribae  seu  le- 
gisperili  (  ut  notavit  Chaldaeus,  item  ïertul.  et  S. 

Ambrosius  )  qui  aaque  ac  sacerdotes  sparsi  fuerunt 

per  omnes  tribus,  ut  populum  tanquam  legis  doctores 

instruerent  :  atque  iia  Deus  pœnani  hanc  in  eorum 
laudem  et  honorem,  ac  populi  bonum  convertit;  et 

ealenus  hœc  Prophetia  simul  benediciio  fuit.  Ita  a 

Lapide,  Jansenius,  et  Marius  :  quorum  postremus 
aliam  eliam  responsionem  subministrat,  scilicet  quod 

hic  non  significelur,  ulramque  tribum  esse  per  omnes 

tribus  dispergendam,  sed  tanlum  quod  Simeon  et 
Levi  sint  a  se  mutuo  dividendi,  ne  facile  ob  locorum 

viciniam  iterum  in  aliquid  aliud  conspirarent  :  hxc 

esi  enim  via  facillima  conspirationem  disiurbandi. 

S.  Ambrosius  et  Rupertus  dicunt  allegorice  Jacob 

hic  prœvidisse  consilium,  quod  contra  Christum 

postea  inierunt  scriba)  et  Pharisœi,  qui  a  Simeone 

prognati  sunt,  et  sacerdoles,  qui  ex  Levi  prodierunt. 

QU.ESTIO  111. — QUALIS  FUEBIT  BENEDICTIO  ,    QUAM.    ,ACOB 

1MPEBTITUS  EST  FIL10  SUO  JUP^E. 

Nota,  quod  in  Hebrœo  elegans  sit  allusioad  nomen 

Juda;  Judas  enim  idem  signilicat  quod  Laus.  Voca- 
verat  cum  mater  ejus  Lia  cap.  XXIX,  f  .  ult.  islo 

nomme,  quasi  gratias  agens  et  laudans  Deum  ob  da- 
tam  hanc  prolem;  nunc  pater  Jacob  cum  quoque  Ju- 

dam vocal  alia  ratione  et  allusione,  quod  a  fiairibus 
suis  laudandus  sit.  Hinc 

R.  et  dico  :  Jacob  in  filio  suo  Juda  benedicens 

tribui  ex  eo  nascitur;e,  dicit  f  .  8  :  Juda,  tetaudabunl 

fratres  lui;  ac  si  dicat  :  Merilo  vocaris  Laus  cl  lauda- 

bilises;  te  enim,  id  esi,  tribum  tuam  laudanum  fra- 
iruni  tuorum  tribus.  Quas  enim  hic  de  Juda  et  fratri- 
luis  dicuniur,  ad  ipsas  tribus  pertinent;  ut  observai 

Theodorelus. 

Materne  laudis  sunt  bcllica  forlitudo,  et  victori:e, 

sceplrum  et  regnum,  ac  denique  Christus  ex  illa  tribu 

nasciliirus. 

Manus  luœ in  cervicibus  inimieorum.  Chaldxus  wi- 



305  CAP.  XLIX. 

tit  :  M  anus  tua  prœvalebit  contra  inimkos  tuos.  Id  est, 

compléta  Victoria  eos  tibi  reddes  tnumphatos  et  sub- 
jectos  :  est  enim  periphrasis  perfecii  victoris.  Hoc 
sensu  dicitur  Josue  X.  Ite  el  ponite  pedes  super  colla 

regum  istorum.  El  Job  XVIII,  14  :  Calcet  super  eum 
quasi  rex. 

f  .  9  :  Catulus  teonis  Juda,  id  est,  tribus  Juda  in- 
ter  alias,  instar  leonis,  impavida,  fortis,  bellicosa,  et 
victrix. 

Ad  prœdam,  fili  mi,  ascendisti.  Prœteritum  pro  fu- 
turo,  more  propbetico  hic  ponitur.  Hebrœa,  Symma- 

chtis  et  Aquila  habent  :  a  prœda,  quo  significant  con- 
linuam  prœdarum  el  vicloriarunr.  conlinuaiionem,  id 

est,  a  prœda  in  prœdam  ascendisti,  assidue  prœdaris, 
et  victor  redis.  Unde  hic  denotatur,  tanlam  ejus  lore 

foriitudinem ,  ut  non  tam  ad  prœlium,  quam  ad  prœ- 
d;nn  ascensurus  sit. 

Hequiescens  accubuisti  ut  leo  (  qui  adeptus  prœdam 
securus  accubat,  et  illa  fruitur)  et  quasi  leœna,  quœ 

calulos  laclans  sœvior  et  l'ortior  esi  leone. 
Alludit  Jacob  ad  Davidem  et  Salomonem,  ex  tribu 

Juda  oriundos  :  debellatis  enim  a  Davide  Ammonitis, 

Moabilis,  ldumœis,  omnibusque  Syriœ  populis,  David 

et  Salomon  jam  prœdarum  saturi  quiescenles,  erant 
nihilominus  lerrori  omnibus  ;  ul  solet  leo,  etiam  dum 

humi  profusus  quiescit,  lerrori  esse  reliquis  anima- 
libus. 

Quis  suscitabit  eum  ?  Id  est,  quis  audebit  eum  bello 

impelere,  ac  pacem  cjus  lui  baie  ?  Quisquis  id  fecerit, 

non  feret  impune,  cladem  accipiet. 
Dico  2.  Jam  dicta  concernunt  sensum  litleralem 

de  benediciione  tribus  Juda  (ul  eum  S.  Hieron.  et 

Tlieod.  passim  admillunt  Interprètes  )  :  sed  quia  in  se- 
qiientibus  aperlissima  deChrisio  prophelia  est,  hinc 

plerique  velerum  etiam  omniaprœcedentia  deChristo 

exponunl;  ut  Origenes,  Cyprianus,  Anibros.  Unde 

juxta  S.  P.  Aug.  lib.  XII  cont.  Faustum,  cap.  42  : 
Hœc  in  Chrislo  evidenlissima  luce  claruerunt...  eum 

laudanl  fratres  ejus  Aposloli  et  omnes  cohœredes  ejus, 
quos  non  dedignalur  fratres  vocare.  Ubi ,  inquit  lib. 

XVI  de  civ.  Dei  ,  cap.  XL1 ,  el  mors  Chrisli  prœdicla 

est  verbo  i  dot milionis ,  >  et  non  nécessitas,  sed  pole- 

slas  in  morte,  nomine  <  leonis...  >  ad  eam  namque  per- 

tinel  potestatem,  quod  de  resurrectione  ejus  adjunclum 

est  :  t  Quis  sn.icitabit  eum?  >  Hoc  est,  quia  nutlus  ho- 

minum,  tiisi  se  ipse...  ipsum  autem  genus  mortis,  hoc 

est  sublimitas  crucis,  in  uno  verbo  intelligilur,  quod  i 
ail  :  t  Ascendisti.  » 

Pergit  S.  d'»ctor  :  Quod  vero  addit  «  recumbens  dor- 
misti,  i  Evangetista  exponit  ubi  habel  :  <  El  inclinato 

capile  tradidit  sphilum.  >  Aut  certe  seputtura  ejus 
agnoscilur,  in  qua  recubuit  dormiens  :  el  unde  illum 

nullus  hoimnum  ,  sicul  prophètes  aliquos,  vel  sicut  ipse 

alios  suscitavit,  sed  sicul  a  somno  ipse  surrexit. 

Dico  3.  Ea  quae  in  prophelia  sequunlur  f  .  M  : 
Ligans  ad  vineam  pullum  suum,  Judœi  de  Juda  inlel- 

ligunt  et  exponunl  de  uberlale  lerrœ  quam  tribus.- 

ejus  oblinuil,  quasi  significaretur  magnam  fore  uber- 

tatem  vinearum  et  vini  copiam.  Sed  hœc  judaica  et 
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carnalia  commenta  sunt,  inquit  Jansenius,  quœ  jam 

olim  explosif  Origenes  Hom.  17  in  Gen.  Est  enim 
continuatio  sermonis  de  illo,  qui  f  .  10  diclus  erat 

expectalio  genlium;  ut  patet  ex  apostrophe  ad  Judam, 

et  relalivis  suum,  etc.  Et  sic  omnes  antiqui  intellexe- 
runt,  Orig.  loco  cit.,  Justinus  in  dialogo  eum  Tryph., 

Teriul.  lib.  IV  cont.  Marcionem  cap.  30,  Theod. 

et  Anibros.  hic.  Ilem  S.  P.  Aug.  lib.  XII  con.  Fau- 
stum, cap.  42,  et  alii  passim.  llaque  haec  omnia, 

etiam  in  sensu  lilterali ,  imelligenda  sunt  de  solo 

Christo  seu  Messia,  ex  Juda  oriundo. 

Ligans  ergo,  id  est,  ligabit  Christus  funiculis  fidei, 

spei,  et  charitatis.  Pullum  suum,  populum  genlilem 

tanquam  indomitum,  et  rectore  carentem,  ut  exponit 

Theod.,  sive  qui  instar  pulli  lasciYientis  nullum  pra- 
ceplorum  aut  observaiionum  onus  tulerat,  quod  eos 

Christus  per  Apostolos  suos  portare  docuil.  Ad  vi- 

neam, Ecclesiam  ex  Judœis  collectam,  ut  interpréta- 
tif S.  Hieron.  in  Tradit.  Heb.  ;  quia  populus  genlium 

Judœis  insertus  est.  Et  ad  vitem,  id  est,  ad  seipsum, 

quem  vocal  vitem  Joan.  XV,  alligabit  asinam  suam, 

Judœorum  populum,  etii  ipsemet  prœdicavit,  et  qui, 

t:mquam  asina,  jugum  Legis  tulerat.  Prœdicit  itaque 
hic  Jacob  quod  Judaicus  populus,  et  Gentilis,  qui 
anle  advenlum  Chrisli  erant  valde  distincti,  in  unam 

lidem  seu  Ecclesiam  per  ipsum  Christum  congregan- 
di  essent. 

Lavabit  in  vino  stolam  suam,  et  in  sanguine  uvœ 

pallium  suum.  Per  vinum  el  sanguinem  uvœ  juxta  S. 

P.  Aug.  loco  supra  cit.  Intelligilur  sanguis  Christi , 

qui  tanquam  botrus  pependit  in  ligno  ;  per  stolam 
vero  Ecclesia,  quam  sicut  vestem  sibi  circumdedit, 

camque  in  sanguine  suo  a  peccalis  lavit,  ul  exhibe- 
reieam  sibi  gloriosam. 

f  .  12.  Pulchriores  sunt  oculi  cjus  vino,  magis  ful- 
gonles  ac  radiantes  sunt  oculi  Chrisli  resurgenlis 

quam  vinum.  El  dentés  ejus  lacté  candidiores.  Signifi- 
calur  hac  toia  phrasi  pulchritudo  Christi,  maxime  re- 

surgenlis :  hœc  enim  potissimum  in  genis,  oculis, 

dentibus  spectatur.  lia  nonnulli.  Sed,  inquit  Janse- 
nius, sicut  superiora  fuerunt  symbolica,  ita  hœc  quo- 

que  veleres  symbolice  fere  accipiunt,  ut  oculi  corpo- 
ris  Christi,  quod  est  Ecclesia,  sint  illa  membra 
quibus  donatum  esl  fulgentissima  menlis  acie,  et  a 

rébus  temporalibus  alienata,  œternam  s;\pienliœ  lu- 
cem  conspicere,  ut  Aug.  exponit,  vel  ut  sint  pro- 

pheiœ  futura  prœvidenles,  ut  inlerpretalur  Ambro- 

sius.  Et  dentés  ejus ,  aposloli  scilicet  ac  dociores 
qui  cibum  docirinœ  maudunt  populo,  cl  infidelium 

conversione  eos  in  Corpus  Chrisli  iranslerunt.  Lacté 

tandidiores ,  propter  vite  purilalem  et  docirinœ 

splendorem.  lia  Jansenius. 

QU.ESTIO     IV.    —    CTRUM    HOC    JACOBI   0RACULUM  :    Non 

au(eretur  sceptrum  de  Juda,  etc.,  fueiut  impletcm 
IN  NATIVITATE  CHRISTI. 

Tametsi  Judœi,  tu  m  ex  prœdicalione,  lum  ex  ml- 
rabilibus  operibus  seu  miraculis,  quœ  coram  ipsis 

seu  in  oculis  corum  perpetravit  Dominus  MU&m  Jo« 
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sus  Chrislus,  facillime  poiuerinl  scire,  ipsum  esse 

Messiam  in  lege  promissum,  et  a  prophelis  pradi- 

ciuni;  lamen  quia  oculoscordis  clauseruut  lueidissi- 
iux  veritaii,  et  nialitia  eorum  ipsos  ita  excœcavit,  ut 

in  tailla  Prophetarum  Evangeliique  luce  sicut  nocluœ 

ad  solein  cœculiant  :  ideo  hune  eorum  errorem  re- 

futare  conabimur  ex  celeberrimo  valicinio  quod  spi- 

rilu  prophelico  afflalus  Jacob  morilurus  hic  prolulit. 
Itaque 

H.  ei  dico  ;  Hoc  Jacobi  vaticinium,  Non  aufere- 
tur  scepirum  de  Juda,  etc.,  fuit  inipletum  in  nalivilalo 
Chrisli  Domini. 

Prob.  Patriarcha  Jacob  hoc  valicinio  prœdixit, 

venturum  Messiam  eo  lempore,  quo  suprema  pole- 

slaie  a  Juda  déficiente,  sceptrum,  sive  regia,  vel  du- 
calis  diguitas  ad  alienigenam  transire  debebat  ;  alqui 
Chrisuis  Dominus  natusesleo  lempore,  quo  sceptrum, 

seu  regia,  vel  ducalis  dignitas  Juda:  ablala  ad  alieni- 
genam iransivit;  ergo  hoc  Jacobi  valicinium  fuit  rê- 

vera inipletum  in  nativilale  Chrisli. 

Major  constat  ex  lenore  vaticinii,  quod  juxla  edi- 
lionem  Vulgalam  hic  f  .  10  sic  habel  :  Non  auferetur 

scepirum  de  Juda,  et  dux  de  [emore  ejus,  donec  veniat 

qui  miltendus  est,  et  ipse  erit  expectutio  gentium.  In 

lexlu  vero  Hebrao  sic  legilur  :  Non  recedet  scepirum 

de  Juda,  neque  dux  de  inler  pedes  ejus,  donec  veniat 

Siloh,  et  erit  ipsi  obedienlia  populorum.  Hoc  est,  ejus 

doctrinam  populi  récipient,  illiusque  prxceptis  ac 

mandatis  obtemperabunt.  Voce  aulem  Siloli  Messiam 

significari,  consenliunl  chaldaei  Paraphrastae,  videli- 
cet  Targum  Onkelosi ,  Jerosolymitanum  et  Jonatha- 
nis;  ut  infra  in  resp.  ad  obj.  II  videbitur. 

Prob.  igilur  min.,  videlicet  Chrislum  natum  esse 

eo  lempore,  quo  sceptrum,  seu  regia,  vel  ducalis  di- 
gnitas a  Juda  ablata  fuit,  et  ad  alienigenam  Iransivit. 

Cliristus  natus  est  Herode  régnante  in  Judœa,  sic- 

ni  legitlir  cap.  II  Mallh.  Alqui  Herodes  fuit  alieni- 

gena;  ergo  Cliristus  natus  est  eo  tempore,  quo  sce- 

ptrum a  Juda  ablalum  fuit ,  et  ad  alienigenam  irans- 
ivit. 

Quod  Herodes  fuerit  alienigena,  liquet  ex  multis 

nionumentis.  Primo  quia  Herodes  nec  postulato,  nec 

cx[icctato  Judi«orum  consensu,  sed  solo  favore  atque 

ope  Homanorum  adjutus,  Judxae  regnum  oblinuil  : 

siquidem  constat,  quod  ob  continuas  inler  Hircanum 

et  Antigonum  conlenliones  et  pralia  senalus  ro- 

nianiis,  et  Cicsar  Auguslus  Judajorum  regnum  tran- 
atulerit  in  Herodem  Ascalonilam  el  alienigenam. 

Ita  lestatur  Josephus  lib.  XIV  Antiq.,  cap.  2G.  Se- 
cundo Josephus  passini  lib.  mox  cit.,  el  lib.  I  de 

Jtello  Judaico,  cap.  5,  asserit,  Herodem,  Antipalrifi- 
liuui,  génère  IdumuMiin  fuisse.  Tertio  id  ipsum  una- 

niini  consensu  lestantur  anliqui  scriplores  elSS.  Pa- 
tres, ulOrigenes  Hom.  17  in  Gen.,  Euscbius  lib.  I 

Hislor.  Eccles.  cap.  7,  Ambros.  lib.  III  in  Luc.  , 

Hieron.  in  cap.  III  Osca;  :  et  S.  P.  Aug.  lib.  XII 
cont.  Faustum,  cap.  42,  dicit,  certissimis  hisloriis 

etiam  Juda:orum  ostendi,  Herodem  luissc  alienigenam, 

Kàlicct  Idumamm.  Quarlo,  Herodem  fuisse  alienige- 

nam, et  non  génère  Judseum,  etiam  colligiiur  ex 

secta  Herodianorum,  qui,  sicut  docent  Terlul.,  Epi- 

phan.  et  Philaslrius,  ita  appellabanlur,  quod  Hero- 

dem habereni  pro  Messia,  eo  quod,  cum  esset  alieni- 

gena ,  regnum  Judaiui  occupasse!  ;  regno  quippe 

Juda333  ad  extraneum  hominem  iranslalo,  sibi  per- 

suaserunt  Herodiani,  Herodem  esse  Messiam,  quod 

ex  eo  Scripturae  loco  consequi  ipsis  videbatur  :  Non 

auferetur  sceptrum  de  Juda  ,  donec  veniat  qui  milten- 
dus esl. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Prophetia  Jacob 
non  est  bene  translata  ex  sermone  hebraico  in  lati- 

num  ;  ergo  inde  concludi  nequit,  quod  Messias  jam 
advenerit. 

Prob.  ant.  Ubi  nostra  versio  ponit  sceptrum,  He- 
braice  habelur  Schevetn,  quod  significal  virgam,  et 
ita  etiam  verlit  Pagninus  ;  ettunclacii  hune  sensum  : 

Non  recedet  virga  tribulationis  a  tribu  Juda  donec 

veniat  Messias  ;  alqui  virga  tribulationis  nondum  re- 

cessit  a  tribu  Juda  ;  ergo  Messias  nondum  venit. 

R.  Neg.  ant.,  et  ad  prob.  dico  :  Quanivis  illa  par- 
ticula  Sclieveih  pussit  significare  virgam  ;  lamen  non 

poiesl  hic  significare  virgam  tribulationis,  sed  tanlum 

virgam  dominalionis  seu  sceptrum.  1.  Quia  ita  ver- 

lerunl  anliqui  rabbini,  et  eiiam  ipsum  Talmud,  2. 
Quia  Chaldams  legit  :  faciens  poiestaiem.  3.  Quia  illa 

diclio  ponilur  hic  solitarie  sine  ullo  epilheto  siguiti- 
canteiribulationein  :  al  veronumiuamsuniilur  pro  vir- 

ga tribulationis,  nisi  ubi  additurepithetonexprimens 

Iribulationem  vel  imperium  lyrannicum  ;  ut  Psal.  H, 

9,  et  cap.  X  Isaiœ.  4.  Quia  illa  dictio  conjungilur  cum 

bis  :  et  dux  de  (emore  ejus,  adeoque  non  potest  hic 

significare  virgam  iribulalionis,  sed  ducatus.  5.  Quia 

omnia,  quae  in  hac  prophelia  Judae  promillunlur,  sont 

gloriosa  et  fauslissima,  ut  laus  fralrum,  Victoria  ini- 

micoruin,  etc.,  ergo  non  nisi  inverso  ordine  potest 

hic  significari  tribulaiio.  G.  Quia  a  Davide  usque  ad 

Sedeciam,  cl  a  soluta  caplivilale  Dabylonica  usque 

ad  Herodem  Juda:i  non  lucre  sub  virga  iribulalio- 

nis, sallem  nolabili  lempore;  ergo  Jacob  non  pra- 
dixit  pciniansuram  virgam  tribulationis  usque  ad 
Chrislum.  Pr;cterea  etiam  texlus  Jerosolymilanus 

legit  :  Non  deficiet  exercens  dominium. 
Obj.  11.  llebraice  non  habelur  :  Donec  veniat  qui 

miltendus  est ,  sed  habelur  :  Donec  deslruatur  Silo, 

qu;c  esl  urbs  in  Judœa,  ita  ni  sensus  sit  :  Non  aufe- 
retur sceptrum  de  Juda,  donec  deslruatur  Silo  :  vel 

etiam  sic  :  Translerelur  sceptrum  in  tribum  Juda, 
dm»  urbs  Silo  fuerit  vastala. 

R.  Ambas  islas  inlerpretalionesnullo  modo  suh- 

sistere  :  cl  qu'idem  quod  secunda  non  subsistai,  inde 
cruilur,  quod  cerlum  sit,  Davidem  jejusque  posteros 

diu  régnasse  ante  dirulam  urbem  Silo.  Quod  etiam 

prima  uullalcnus  subsistai,  patcl. 

1.  Quia  diclio  llebraica  Jabbo  nullibi  significal 
dévastai  i  aul  evcrii. 

2.Quia  Silo,  dum  significal  urbem,  ut  Psal.  LXXVIl, 

60  :  repulit  labernacutum  Silo,  scribituralia  li'.lera  ir. 
fine,  quant  dum  significal  missus,  vel  miltendus 
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3.  Cum  Judœi  velint  inde  deducere,  quod  sce- 
ptrum  sit  mansurum  in  tribu  Juda  tanlum  usque  ad 

caplivilatem  Babylonicam ,  dum  Jérusalem  et  Silo 
destruentur,  rursus  liquet  illam  interpretationem  non 

subsistere  ;  quia  nimirum  ex  Jerem.  XL1,  5,  constat 
urbem  Silo  (une  non  fuisse  deslruciam. 

4.  Quia  texlum  illum  de  Messia  intellexerunt  an- 
tiqui.  Unde  Onkelos  verlit  :  Donec  veniat  Messias , 

cujus  est  reynum,  et  ei  obedienl  populi.  Textus  Jero- 
solyinitanus  :  Donec  veniat  rex  Messias.  Samarilanus  : 

Donec  veniat  Pacificus  ;  et  ad  ipsum  congregabunlur 

populi. 
Inst.  I.  Ex  Hebrxo  sallem  verti  potest  hoc  modo  : 

Sceptrum  non  accedet,  seu  non  perveniel  ad  tribum 
Juda,  donec  cadat  urbs  Silo,  scilicet  ab  honore  suo 

prislino,  quo  nempe  arcam  Dei  in  se  servavit  ;  quod 
rêvera  sic  evenit  :  nam  postquam  arca  ablala  fuit  ex 

Silo  I  Reg.  IV,  4,  David  factus  est  rex  ;  et  ipsemet 

videlur  islam  prophetiam  sic  inlellexisse,  dum  Psal. 

LXXVII  dicit  :  El  repulit  tabernaculum  Silo...  et  tribum 

Ephraim  non  elegil,  sed  elegit  tribum  Juda  ,  etc. 

R.  Id  dici  non  posse.  \.  Quia  si  verbum  hebraeum 

Jasur  non  significet  ibi  auferre,  sed,  accedere,  sensus 

erit  conlorlus,  et  prophetia  fere  nihil  siguih'cabit  : 
nam  Judas  in  illa  U  udatur  a  magnitudine  bellica,  et 

lune  dicerelur,  quod  non  sit  accepturus  scepirum, 

nisi  postquam  cecideril  Silo. 

2.  Ex  diclis  constat,  quod  rè  Siloli  non  possit  ac- 

cipi  pro  urbe  vel  loco  :  et  id  ulterius  palet  ex  sequen- 
tibus  :  El  ipse  erit  expeclatio  genlium.  Ligans  ad  vi- 
neam  pullum  suutn,  et  ad  vilem  asinam  suam.  Lavabil 

in  vino  slolam  suam,  et  in  sanguine  uvœ  pallium  suum. 

Pulchriores  sunt  oculi  ejus  vino  ,  et  dentés  ejus  laclc, 

candidiores.  Quœ  omnia  nullo  modo  possunt  verificari 

de  urbe  aliqua  aut  loco,  sed  necessario  inielligenda 

sunt  de  aliquo  homine,  adeoque  de  Messia. 

Ob  eamdem  ralionem  refellunlur  illi  qui  volunt 

illam  prophetiam  intelligendam  esse  de  Saule ,  vel 

de  Jéroboam,  vel  de  Nabuchodonosore ;  quia  nullus 
illorum  fuit  expeclatio  gentium,  etc. 

5.  Falsum  est,  quod  sceptrum  accesserit  ad  tribum 
Juda,  dum  arca  ablala  est  ex  Silo  :  nam  ablala  est 

tempore  Heli,  post  quem  Samuel,  et  deinde  Saul 
rexerunt  populum,  ambo  simul  ad  minus  annis  40  : 

adeoque  mullis  annis  post  ablatam  ex  Silo  arcam, 

David  demum  factus  est  rex.  Licet  itaque  David 
Psal.  cit.  dicat,  Deum  noluisse  ut  tabernaculum  esset 

amplius  in  Silo,  civitate  de  tribu  Ephraim,  neque  ut 

summa  imperii  esset  in  tribu  Joseph,  sed  voluisse 

ut  tabernaculum  statueretur  in  monte  Sion,  et  impe- 

rium  perlineret  ad  tribum  Juda  ;  tamen  falsum  est, 

quod  loco  cit.  alludat  ad  prophetiam  Jacob  :  Non  au- 
feretur  scepirum,  etc.,  sed  alludit  ad  Chrislum  et  Ec- 

clesianTN.  Testamenli  :  siquidem  totum  quod  ibidem 
dieit,  est  vaticinium  de  Chrislo  et  Ecclesia.  Nam  ut 

hoc  loco  diligenier  observavit  S.  P.  Aug.,  non  repu- 

lit  Deus  Joseph ,  et  elegit  Judam  ob  mérita  persona- 

rum  :  nam  Joseph  certc  multo  melior  fuit  quam 
Judas;  sed  elegit  Judam  propter  Davidem,  et  Davi- 
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dem  propter  Christum  :  et  Synagogam  destruxit  ut 
Ecclesiam  œdificaret. 

Inst.  II.  Expeclatio  gentium  verti  potest  :  confusio 

seu  oppressio  gentium,  ita  ut  sensus  sit  :  Advenienle 
Messia  génies  omnes  evertentur  et  conterenlur  ;  aiqui 
hoc  nondum  impletum  est  ;  ergo,  etc.  | 

R.  Neg.  ant.;  nam  nulla  exlat  versio,  quse  dictio- 
nem  hebraicam  non  exprimat  per  rô  expeclatio  vel 

aggregatio  aut  obedientia.  Deinde  cum  hic  agatur  de 
ablatione  sceptri  Judaici,  potins  intelligendum  esset 

de  eversione  Judaeorum,  quam  de  eversione  gen- 

lium ;  nam  prœdicilur  sceptrum  per  gentes  auferen- 
dum,  adeoque  in  hoc  supposilo  polius  significaretur, 

quod  gentes  oppressurœ  et  eversurae  essenl  Judœos, 

quam  quod  Judœi  eversuri  essent  gentes. 

Obj.  III.  Particula  donec  non  semper  significat  ter- 
minum  temporis,  sed  saepe  rei  conlinuationem  ;  ergo 

ex  illa  prophetia  nihil  certi  habetur  :  nam  potest 

significare,  quod  sceptrum  adhuc  sil  mansurum  in 
tribu  Juda  post  adventum  Messiae. 

Prob.  ant.  ex  Gen.  VIII,  7,  ubi  de  corvo  dicitur  : 

Non  revertebatur  donec  siccarentur  aquœ.  Quibus  ver- 

bis  non  significatur,  quod  corvus  tune  fuerit  reversus 

dum  aquœ  erant  siccalae.  Similiter  Psal.  109  :  Sede  a 

dexlris  meis,  donec  ponam  inimicos  tuos  scabellum  pe- 

dum  tuorum,  non  significatur,  quod  postea  non  am- 
plius sit  sessurus  a  dextris.  Item  Mallh.  I,  25,  Joseph 

non  cognoscebat  eam,  donec  peperit  filium  suumprimo- 

genitum  ,  non  sequitur  quod  illam  cognoverit  post- 
quam pepereral  :  ergo  similiter  non  sequilur  quod 

scepirum  sit  auferendum  a  tribu  Juda,  dum  veniet 
Messias. 

R.  Verum  quidem  esse,  quod  particula  donec  etiam 
rei  conlinuationem  nonnunquam  significet  :  attamen 

manifeslum  est,  quod  in  hoc  casu  cessalionem  desi- 

gnet;  quandoquidem  Jacob,  etiam  ex  mente  vete- 
rum  Judaeorum,  lempus  delerminet  quo  venturus  es* 

Messias,  in  cujus  adventus  signum  ponit  cessationem 

regni  Judaici.  Si  aulem  regni  conlinuationem  denola- 
ret  particula  donec,  nullum  determinatum  tempus  Mes- 
siœ  adventus  haberemus  ;  ut  per  se  palet. 

Nota  igitur  quod,  quando  narratur  aliquod  faclum 

prœsens,  particula  donec  sœpe  denolet  rei  conlinua- 
tionem ;  quando  autem  prœdicilur  aliquid  fulurun), 

particula  donec  significel  cessationem  seu  terminum 

temporis,  quia  lune  per  illam  delerminalum  aliquod 
lempus  signilicalur.  Sic  dum  Levit.  XII,  4,  dicitur  : 

Mulier  puerpera  non  ingredielur  in  sancluarium,  donec 
impleanlur  dics  purificalionh  suce,  particula  donec  non 

rei  conlinuationem,  sed  terminum  temporis  désignât. 

Sic  Mallh.  V  dicilur  :  Non  exies  inde,  donec  reddas  no- 
vissimum  quadranlem.  Ubi  particula  donec  non  carceris 

conlinuationem,  sed  ejus  cessationem  clare  demon- 
strat. 

Obj.  IV.  Potest  prophetia  Jacob  intelligi  condi- 

lionaie  hoc  sensu,  quod  non  esset  auferendum  sce- 
ptrum a  Juda,  donec  Messias  veniret,  nisi  posteri  Judae 

per  peccata  sua  se  redderent  indignos ,  ut  lamdiu 
sceptrum  relinerenl  :  nam  multa  alia  in  S.  Scriplura 
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sunt  necessario  conditionate  intelligenda,  ut  Num. 

XXY,  1û,  ubi  promitlil  Deus  Phinees,  tam  ipsi,  quant 

scinini  ejus,  paclum  sqcer(loiii  sempilemum,  quod  ta- 
men non  duravit  nisi  usque  ad  Heli.  Similiter  ex  I 

Reg.  II,  50  colligilur,  quod  Dominus  promiserit  Heli 

summum  sacerdotium  usque  in  sempilemum  ;  et  ta- 

men propter  peccala  filiorum  Heli,  tanlum  duravit 

usque  ad  Salomonem,  qui  III  Reg.  II,  35,  ejecit  Abia- 
thar  ultimum  summum  sacerdolcm  ex  posleris  Heli, 

et  in  ejus  locum  posuit  Sadoc.  Atqui  propheliam  Ja- 
cob iiuelligendo  conditionate,  non  possunt  Judœi  ex 

ea  convinci  advenisse  Messiam  ;  ergo,  etc. 

R.  Quod  quidem  sint  plurima,  quœ  in  Scriplura 

sunt  conditionate  intelligenda  ;  allamen  quod  pro- 

phelia  Jacob  non  possit  condilionale  inlclligi. 
Prob.  I.  Quia  Jud;ei  ipsi  illani  semper  intellexc- 

runl  absolu  le,  adeoque  cerlum  fuit  ipsis  in  dcfeclionc 

sceptri  venturum  esse  Messiam ,  unde  cum  illud  in 

Herodem  vidèrent  esse  translatum  poteslate  Roma- 

norum,  slaliin  percrebuil  opinio  Messiam  advenisse, 

ila  ut  aliqui  putarent  Joan.  Baptislam,  ail!  ipsummet 

Herodem  esse  Messiam  ;  unde  et  Herodianorum  se- 
clam  constiluerunt. 

Prob.  H.  Quia  illa  quœ  in  Scriplura  conditionate 
inlelliguntur,  vel  conditionem  habent  annexam,  vel 

ex  aliis  Scriplura  locis  palet  ea  esse  conditionna, 

liée  autem  propbelia  nec  conditionem  habet  annexam, 

nec  aliunde  probari  potest  illam  esse  condilionalam  : 

alias  enim  siniilitcr  dicam,  promissionem  de  nasci- 
luro  Christo  ex  tribu  Juda  esse  condilionalam,  quo 

posito,  non  poterunt  Judœi  probarc  ex  semine  suo 
Chrislum  esse  nasciturum. 

Prob.  III.  Quia  ut  ex  dictis  patet,  voluit  Jacob  de- 
terminare  cerlum  lempus  advenlus  Messia;  ;  ergo  ejus 

verbaabsolule  intelligenda  sunt,  nain  illa  intelligendo 
condilionale,  nulla  erit  ccrla  epoeba,  nulluin  lempus 

delerminalum  ,  cui  ejus  advenlus  assignaiur.  liaque 

Nola  quod  promissiones  simplices  sœpe  habeant 

annexam  condilionem,  imo  hœc  in  illis  semper  sub- 
intelligalur  :  sed  aliud  est  de  promissionibus  alicujus. 

rei,  qua:  ponilur  in  signuni  allerius  rei  futura;,  sicut 

hic  defeclio  sceptri  slatuilur  signum  advenlus  Mcs- 
sia:  :  in  Mis  enim  nulla  polcst  adniitli  condilio,  quia 

illa  posila,  nulluni  esset  delerminalum  lempus,  quo 

res  pronùssa  expeciarelur,  ad  quam  tamen  expeclan- 
dam  laie  signum  dalum  csl. 

Obj.  V.  Hic  f  .  25  et  2G  Jacob  bonedicens  filio  suo 

Joseph  dicil  :  Deus  patris  lui  erit  adjulor  luus,  cl  0m- 
nipoicns  benedicel  tibi  benedictionibus  cœli  desuper , 

bened'uùonibus  abytsi  jacenlis  deorsum ,  benidiciioiii- 
bus  ubeium  et  vulow.  Benedictiones  palris  lui  cottfor~ 
tutu:  sunt  beuedieliouibus  palrum  ejus  :  douce  venirct 
desiderium  cuUium  wternorum ,  id  e.^l  Messias  seu 

Chiislus  Dominus,  ut  interprètes  cominuuiter  expo- 
nuul.  Atqui  tamen  inde  non  sci|iiilur,  Christum  tune 

vriii-sc  aul  venire  dehuisso,  quando  bencdiclione? 
illa:  in  posleris  Joseph  defecerunt;  ergo  eliam  ox 

Iteiiedictione  data  Juda:  non  sequilur,  tune  venis- 
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se  Cliristum,  quando  sceptrum  in  posteris  ejus  defe- 

cil. Respondent  aliqui,  differentiam  esse,  quod  pro- 
missio  facta  Juda;  sit  absoluta,  ut  sonat,  ncque  ulla 

condilione  restricta  ;  ac  proinde  sic  intelligenda  est, 

ut,  sive  peccarent  posieri  Judae  sive  non,  semper 

maneret  sceptrum  inter  eos  usque  ad  adventum  Sal- 

vaioris  :  neque  alibi  legitur  haie  promissio  unquam 

fuisse  revocata.  At  econlra  promissionem  factam  po- 
sleris Josephi,  et  prœcipue  junioris  ejus  filii  Ephraim, 

constat  fuisse  revocatam  et  ablatam  ob  peccala  eo- 
runi,  ac  praserlim  ob  peccata  Jéroboam,  qui  fuit  de 

tribu  Ephraim.  Hoc,  inquam,  constat  ex  cap.  IX 

Osere  his  verbis  :  {Ephraim  quasi  avis  avolavit,  gloria 

eorum  a  parla  et  ab  utero  et  a  conceplu.  Da  eis  vul- 
vam  sine  liberis  et  ubera  arenlia.  Qui  textus  manifeste 

alludit  ad  benedictionem  Josephi,  prout  prolata  fuit 

a  Jacob  :  alque  sic  constat  a  posteriori,  quod  illa 

promissio  tanlum  fuerit  conditionata,  et  perduralura 

esset  usque  ad  adventum  Chrisii,  si  posteri  Joseph 

ab  avita  pietate  non  defleclerenl.  At  vero  ex  nullo 

capite  probari  potest,  promissionem  factam  Indue,  ob 

peccata  posterorum  ejus  unquam  fuisse  revocalam  ; 

sed  potius  constat  de  opposilo  :  nam  licet  posteri 

Jud;e  posl  obteutum  sceptrum  aliquando  seelestissime 

vixerint  ;  non  ideo  tamen  fuerunt  sceplro  spoliait 
anle  Messiœ  adventum ,  sed  alio  modo  puniti.  Unde 

lib.  Il  Paralip.,cap.  XXI,  loquens  de  Joram  lilio  Jo- 

saphat  Scriplura  dicil  :  Fecit  malum  inconspectu  Do- 
mini  :  noluit  tamen  Dominus  disperdere  domum  David 

propter  paclum  quod  initial  cum  eo,  et  quia  promiserat 
quod  daret  ei  lucernam,  et  (Mis  ejus  in  omni  lemporc. 

Quid  porro  est  lucerna  illa,  nisi  claritas  regia,  seu 
successio  slirpis  regiœ  ac  splendidae,  juxta  illud  Psal. 
CXXXI  ;  Paravi  lucernam  Clirislo  meo  ? 

lUsponderi  etiam  potest,  quod  ex  ipso  lextu  salis 

paiere  videatur,  Jacobum  non  absolule  pradicere, 

sed  lantummodo  optare,  ut  istie  benedictiones  in  po- 

sleris Josephi  persévèrent  usque  ad  adventum  Mes- 

siœ,  adeo  ut  loco  sunt  intelligcndum  videatur  confor- 

taiœ  sint  ;  ul  palet  ex  verbis  qme  immédiate  subne- 

clil  :  Fiant  (nimiruni  benedictiones  isla;)  in  capite  Jo- 
seph, et  in  verlice  Naiarœi  inter  fratret  suos  ;  id  est, 

omnes  hae  benedicliones  confluant  in  caput  Joseph, 

in  eoque  firmiler  quiescant,  donec  scilicel  veniat  de- 
siderium collium  a:ternorum,  seu  Messia9. 

Obj .  VI.  Sceptrum  de  Juda  duduni  anle  Christi  adven- 
luin  defecit,  quando  scilicel  Nabuchodonosor  Judxos 

cum  rego  suo  Sedecia  caplivos  duxit  in  Babylonem. 

R.  PraMerquam  (pied  CBptivflM  illa  hruvioris  fue- 
rit teniporis,  utpnlc  qua:  lantum  duravit  annis  70, 

ndeoque  non  censcalur  sccpliuni  illo  tempoie  luisse 

ahlatuni ,  sed  pauliduin  inleipolalum  ;  respondoo, 

inipiain.  itQg.  assinnpi.,  quia  etiam  eo  teinpore  lia- 
buoruni  regeni  legilimum,  licet  canlivum  :  imo  Evil- 

inerodach  ipsuin  in  captivitate  ad  solium  regni  exal- 

tavit  ;  ut  patet  »V  Reg.  XXV,  27,  ubi  sic  legitur: 

Factum  csl  vero  in  anno  Irigesimo  teptimo  transmigra- 

lionis  Joachin  régis  Juda,  mense  duodecimo,   vigesinw 
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septima  die  mensis  :  subtevavit  Evilmerodach  rex  Babg- 
lonis  anno  quo  regnare  cœperat,  caput  Joacliin  régis 

Juda  de  carcere...  et  posuit  thronum  ejus  super  ihro- 
num  regum  qui  erant  cum  eo  in  Babylone.  Ergo  eliam 

tune  sceptrum  adhuc  perseveravit  in  tribu  Juda  : 

unde  et  (inita  caplivilate  inox  Zorobabel  nepos  Joa- 

chin,  aliique  duces  ex  Juda  populo  prœfuerunt,  quem- 
admodura  anie  captivitatem  ei  prœfueranl  reges. 

Inst.  I.  Post  captivitatem  Babylonicam  non  fuit 

amplius  apud  Judœos  veri  noniinis  respublica  libéra; 

ergo  sceplrum  seu  suprema  poteslas  tune  teniporis 
non  remansit  pênes  iribum  Juda. 

Prob.  ant.  Judœi  tune  subditi  erant  regibus  Persa- 

rum  ,  ui  patet  ex  lib.  11  Esdrœ,  cap.  IX,  56  et  37,  ubi 
sic  Deum  alloquuntur  :  Ecce  nos  ipsi  Iwdie  servi  sumus  : 
et  terra  quam  dedisti  patribus  nostris  ut  comederent 

panem  ejus  et  quœ  bona  suntejus,  et  nos  ipsi  servi  su- 
mus in  eu.  El  fruges  ejus  mulliplicantur  regibus,  quos 

posuisti  super  nos  propler  peccala  nostra,  et  corpori- 
bus  nostris  dominanlur,  et  jumentis  nostris  secundum 

votunlatem  suam,  et  in  tribulatione  magna  sumus. 

Ergo,  etc. 

R.  Licet  respublica  Judœorum  tune  ex  onini  parte 
non  fuerit  immunis  ab  extraneoruni  potentiorunique 

regum  injuriis  ,  tamen  boc  non  obslante  duces  tri- 
bus Juda  pnpulum  juxta  palrios  mores  gubernabant, 

leges  condebant,  gladioutebanlur  contra  adversarios: 
qu;eomnia  sulficiunt,  ut  isii  duces  dicantur  retinuisse 

sceplrum,  seu  supremam  potestatem  :  siquidem  su- 
prema poteslas  necessario  non  exigil,  ut  regnum  seu 

respublica  sic  immunis  ab  omni  prorsus  onere  ;  nam 

constat  unum  regnum  aliquando  lieri  tributarium  al- 

leri,  absque  eo  quod  desinat  esse  vere  et  proprie  re- 
gnum. Sic,  v.  g.,  anle  capiivitalem  Babylonicam  reges 

Juda  aliquando  solverunt  tribula  regibus  Assyriorum  ; 

et  lamen  cerium  est  mansisse  tune  sceplrum  seu  su- 
premam poleslatem  in  Juda  ;  ergo  omnibus  istis  non 

obslanlibus,  eliam  mansit  post  capiivitalem  Babyloni- 
cam. 

Inst.  II.  Judxa  poslcaptiviialem  Babylonicam  non 

lanlum  solvit  tribula  regibus  exlraneis,  sed eliam  red- 

acia  fuit  in  provinciam  regni  Persarum  ;  ergo  lune 

nullam  amplius  potestatem  supremam  habuerunt 
Judœi. 

Prob.  ant.  ex  lib.  I,  Esdrœ,  cap.  II,  1 ,  ubi  Judœi  qui 

e  captiviiaie  redierant  dicuulur  Provinciœ  filii.  El 

lib.  II  Esdrœ,  cap.  I,  3,  sic  habelur  :  Quiremanserunt, 

et  derelicti  sunl  de  caplivilate  ibi  in  provincia,  in  affii- 
clione  magna  sunl,  et  in  opprobrio,  et  murus  Jérusalem 

dissipalui  est,  et  portœ  ejus  combustœ  sunt  igni.  Idem 

probaripoiestexJosepho,  qui  lib.  XII  Anliq.,  cap.  III, 

leslatur,  Jiulœam  modo  Syriœ,  modo  JEgyplo  tribuia- 
riam  fuisse,  ei  illorum  regnorum  partem  fuisse. 

B.  conformiter  ad  anle  dicta,  quod  Judœa  ealenus 

tanlum  dicta  fuerit  pars  el  provincia  regni  Persarum, 
aul  aliorum  regnorum,  quatenus  eis  tribula  solve- 
bat. 

Intérim  hoc  non  impedit  quominus  gens  judaica 

seniper  habuerit  auclorilatem  ieges  ferendi,  jus  di- 
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cendi,  gladio  ulendi,  populum  suum  juxta  palrios 

mores  guberuandi,  etc.  Aiqui  non  plus  requiritur  ad 
potesialem  supremam  ;  ergo,  etc. 

Obj.  VU.  Eliamsi  aliqui  duces  de  tribu  Juda  post 

capliviiaiem  Babylonicam  habuerint  supremum  regi- 
men,  lamen  constat,  quod  postea  illud  regimen  sit 

iranslalum  in  Machabœos,  qui  non  erani  de  iribu  Ju- 

da, sed  Levi  :  nam  erant  sacerdotes  ;  ut  patet  ex  lib. 
I  Machab.,  cap.  II. 

Respondent  aliqui  cum  Philone  quod  Machabxi 
descenderint  de  tribu  Juda  per  lineam  maternant ,  et 
hoc  sufficiat.  Verum, 

Quamvis  tribus  Levi  qnandoque  matrimonia  con- 
traxerit  cum  iribu  Juda  (ut  colligitur  exemplo  Aaron, 

qui  uxorem  duxil  Elisabeth  filiam  Aminadab  principis 

tribus  Juda,  Exod.  VI  :  sicutetiam  patet  in  Josabelh 

filia  Joram  régis  Juda,  quœ  erat  uxor  Joiadœ  pontifi- 
cis,  II  Paralip.  XXII),  equidem  ostendi  non  potest 

Machabœos  ex  simili  malrimonio  fuisse   progenitos. 

Deinde  apud  Judœos  nemo  censebatur  hujus  vel 

illius  tribus  propter  genus  maternum,  sed  lanlum 

propler  genus  paternum.  Unde  sicut  non  censebatur 
aliquis  ex  tribu  Levi,  et  capax  sacerdolii ,  etsi  per 

lineam  maternam  procederet  ex  tribu  Levi  :  ita  simi- 

liternon  poteral aliquis  censeri  de  tribu  Juda,  quam- 
vis  per  lineam  maternam  ex  eaprogenitus  foret. 

Bespondent  alii,  quod  rè  Juda  non  accipiatur  stricte 
pro  ipsa  tribu  Juda,  sed  pro  toio  populo  judaico, 

quasi  diceretur,  non  defuturum  sceptrum  de  tribu 
Juda,  id  est  de  populo  judaico.  Verum  quod  nec  hœc 

responsio  videalur  evacuare  difûcultatem, 

Prob.  I.  Quia  in  prœdiclo  Jacobi  vaticinio  Judas 
diserte  a  fralribus  suis  distinguilur  ,  ut  patet  ex 

f  .  8  :  Juda,  te  laudabunt  fratres  lui...  adorabunt  te 

filii  patris  lui  ;  ergo  in  verbis  sequenlibus  :  Non  au- 
fereiur  sceptrum  de  Juda,  sermo  est  de  Juda  qualinus 

a  fratribus  suis  distinguilur;  ergo  ulterius  nomme 

Judœ  non  intelligitur  iota  gens  Hebrœa,  sed  pecu- 
liaris  tribus  Juda  per  opposilionem  ad  reliquas 
tribus. 

Prob.  II.  Hœcverba  defemore  ejus  significant  carna- 
lem  propagationem  ex  Juda  :  aiqui  tola  gens  hebr;ea 
non  fuit  carnaliter  progenita  ex  Juda;  ergo  vaticinium 

illud  non  potest  intelligi  de  iota  gente  Judaica,  sed 

duntaxat  de  tribu  Juda,  quœ  sola  erat  de  femore  Ju- 
dœ, hoc  est  ex  ejus  semine. 

Prob.  III.  Quia  f  .28  dicitur  expresse,  quod  Jacob 

Lenedixerit  singulis  filiis  suis  benedictionibus  pro- 

pres :  Benedixitque  singulis,  ait  sacer  lextus,  benedi- 

ctionibus propriis;  ergo  benediciio  Judœ  supra  allata 

ipsi  Judœ  propria  erat,  et  consequenler  non  respi- 
ciebat  12  iribus  sive  tolam  genlem  Hebrœam. 

Confirm.  1.  Ea  quœ  prœccdunt  ei  sequunlur  hoc 

vaticinium,  Nonauferetur  sceplrum  de  Juda,  pertinent 

ad  peculiarem  iribum  Juda,  non  vero  ad  toiam  gen- 
temJudaicam  ,  ut  omnes  lalentur;  ergo  eliam  hœc 

verba  intermedia,  Non  auferetur  sceplrum  de  Juda,  et 

duxde  femore  ejus,  désola  tribu  Juda  intelligendasunf. 
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Quid  enim  absurdius,  quam  isla  ab  aliis  divellere  ? 

Quid  magis  absonum,  quam  quod  antecedenlia  et 

consequenlia  intelligantur  de  peculiari  tribu  Juda, 
non  auteni  verba  intennedia? 

Confina.  2.  Ea  quae  de  Ruben,  Simeone,  aliisque 

Jacob'i  filiis  leguntur,  de  solistribubus  Ruben,  Simeon, 
etc.,  intelliguntur,  cumaliarum  iribuum  exclusione  ; 

ergo  similiter  ea  quae  ibi  de  Juda  dicuntur,  de  sola 
tribu  Juda,  cum  aliarum  iribuum  exclusione,  sunt 

intelligenda.  Itaque  prœtermissis  jam  memoratis  so- 
lulionibus,  ad  argumentum  supra  proposilum. 

R.  quod  licet  post  captivitatem  Babylonicam  pleri- 
que  Judœorum  duces  fuerint  oriundi  ex  tribu  Levi, 

uihilominus  sceptrum  seu  suprema  poteslas  rcman- 
serit  pênes  iribum  Juda,  quia  nempe  hœc  tribus  (  ex 

qua  fere  unice  conflatus  erat  senatus  Judaeorum  ) 
duces  illos  liberae  eleclionis  via  sibi  constituebat.  Ut 

melius  intelligatur  haec  responsio, 

Observandum  1,  quod  juxta  communem  et  usila- 
tissimum  loquendi  modum,  ut  sceptrum  dicatur  pênes 

aliquam  nationem  remanere ,  non  nccessc  sit,  ut  is, 

qui  sceptrum  gerit,  sit  ex  ea  naiione  oriundus,  sed 

sufficiat  quod  ab  ea  gente  libère  electus  fueril  in 

suum  regem  vel  ducem  :  sic,  v.  g.,  sceptrum  dicitur 

remanere  pênes  Polonos,  etiamsi  Saxo  vel  alius  ex- 
traneus  regnet,  quia  nempe  pênes  Polonos  manet  jus 

eligendi  suum  regem  :  atqui  pariler  pênes  Iribum  Ju- 
da manebat  jus  eligendi  suum  ducem  ;  ergo  tune 

lemporis  sceptrum  censebalur  remanere  pênes  Iribum 

Juda,  tamelsi  duces  electi  forent  de  tribu  Levi. 

Observandum  2,  quod  Machabaei  potins  fuerint  du- 
ces belli ,  et  prafecti  générales  exercituuin,  quam 

supremi  reipublicœ  moderalores  :  eligebantur  enim 

unice  ad  gerendum  bellum  seu  ad  adminislrandum 

negotia  concernenlia  exercilum.  Palet  hoc  ex  série 

rei  gesta:,  qua:  ila  conligit  :  dum  Judaei  ab  Anliocho 

affligebantur,  et  ad  deserendam  legem  Dei  cogehan- 
lur,  tune,  ut  refertur  lib.  I  Macliab.,  cap.  H,  sacerdos 

quidam  nomine  lUathaihias  occidit  (|ucmdam  Judaeum, 

qui  coaclus  sacrifteabat  idolo  ,  et  simul  iulerfeçit  roi? 

nistrum  régis  :  quo  facto,  fugil  cum  quinque  filiis  in 

desertum,  ad  quem  multi  Judaei  accesscru.it,  et  simul 

pugnaverunt  contra  Àiiliocbum.  Princeps  aulem  aut 

principes  de  IribuJuda  videnles,  quod  bellum  prospère 
gererel,  reliquerunt  sacerdotibus  ducatum  bclli,  dum 

ipsi  intérim  lenebant  suum  principalum  in  populo, 

quoad  adminislrationem  aliarum  rerum  ,  quoad  juris- 
diciionem,  clc. 

Tune  aulem  non  fuit  certo  scepirum  ablatum  a 

tribu  Juda  ;  siculi  liodiedum  non  auferretur  a  rege 

aliquo,  si  in  regno  ipsius  alicujus  civitaiis  guberiiaior 
invasus  ab  liostibus  illos  repellercl,  eliam  inacio  rege, 

et  deindc  vicloriam  suam  prosequendo  bosics  illos 
niultis  annis  dcbellaret,  maxime  si  illo  tempore  rex 

illum  crearet  supremum  generalem  seu  ducem  belli, 
sicut  feccrunt  Juda/i  cum  Machab;eis.  Etenim  quod 

Juda-i  Mach.abor.os  creaverint  seu  elegerint  supromos 

générales  seu  duces  exercilussui,  liquel  ex  lib.  I  Ma- 
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chab.,  cap.  IX,  50,  ubi  Judaei  Jonatliam  fratrera  Judoe 
Macliabœi  sicalloquunlur  :  Te  hodie  elegimus  esse...  in 

principem  et  ducem  ad  bellandum  bellum  nosirum.  Si- 
milia  leguntur  de  Simone  cap.  X11I  ejusdem  lib.,  f  . 

8  :  liesponderunt  Judaei  voce  magna  dicentes  :  Tu  es  dux 

noster  loco  Judœ  et  Jonalhœ  [ratris  lui  :  9.  Pugna  pree- 
lium  nostrum  :  et  omnia  quœcumgue  dixeris  nobis, 

faciemus.  Item  ibidem,  cap.  XIV,  35  :  Et  vidit  populm 

actum  Simonis  ,...  et  posuerunt  eum  ducem  suum  cl 

principem  sacerdotum. 

Itaque  sceptrum  seu  suprema  potestas  non  lam  re- 
sidebat  pênes  islos  duces  ,  quam  pênes  senalum  Ju- 

daiorum,  ad  quem  spectabat  summa  reipublica:  ino- 
deralio.  Hinc  Antiocbus  rex,  scribens  ad  eos,  qui  apud 

Jtidajos  suprema  aucloritalc  potiebantur,  sic  loquilur 
Il  Macbab.  XI,  27  :  Rex  Antiochus  senatui  Judœorum, 
et  cœteris  Judœis  salulem.  Hinc  eliam  Josephus  lib.  XI 

Antiq.,  cap.  IV,  refert,  quod  Juda:i  post  captivitalem 

Babylonicam optimatum  gubernationeregerenlur,  \i- 
delicet  per  senalum  :  et  lib.  XIV,  cap.  XVII,  narrât 
senatum  hune  fuisse  lantae  auctorilalis ,  ut  eliam  sub 

Hircano  rege,  Herodem  Galilœœ  pra^fectum,  cx-dis 
reum  ,  invito  aliqualiier  rege,  in  jus  voeaveril,  haud 

dubie  capile  damnandum,  nisi  ille,  suadente  rege,  fu- 

ga  sibi  consuluissei.  Hinc  demum  illuslrissimus  Hue- 

tius  ex  Judaeorum  monumentis  refert,  a  solula  capti- 

vitate  Babylonica  semper  in  urbe  Jerosolymitana  ap- 
pensum  fuisse  sceptrum,  tanquam  supreniai  illius  po- 

leslatis  signum  :  ergo  tune  temporis  sceptrum  rema- 
nebat  pênes  senatum  ,  et  consequenter  pênes  tribum 

Juda,  ex  qua  fere  sola  conflatus  erat  senatus  ju- 
daicus. 

Inst.  I.  Tempore  Simonis  dignilas  ducis  non  vide- 
lur  amplius  fuisse  clectiva,  sed  hœreditaria  :  nam  lib. 

1  Machab.  XIV,  41,  dicilur,  quod  Judaîi  et  sacerdo- 
les  consenserint  Simonem  esse  ducem  si  uni  et 

summum  sacerdolem  in  œlernum,  donec  surgat  prophe- 

ta  fidelis.  Ergo  tune  saltem  ablalum  est  sceptrum  de 

Juda. 
R.  Neg.  conseq.  Quia  etiamsi  supponalur  dignilas 

ducis  fuisse  haeredilaria  in  familia  Simonis,  tamen 

proplcrea  non  fuit  ablatum  sceptrum  de  Juda,  quia, 

ut  antea  diximus  ,  duces  illi  potius  eranl  générales 

exercitus,  seu  prajfecti  militiae,  quam  supremi  mode- 
ralores reipublicœ.  Unde  summa  auctoritas  lune 

temporis  residebat  pênes  senalum  judaicuni,  co  fere 

modo  quo  in  llollandia  suprema  poteslas  residet  pê- 

nes rcmpublicam,  tamelsi  Hollandi  novissime  elege- 
rint sibi  ducem,  quem  vocanl  Sladihouder  ,  declara- 

verinlque  dignitalem  illam  ha;redilariam  fore  in  fami- 
lia principis  Nassovii  Arausicani. 

Ralioest,  quod  dux  ille  apud  Hollandos  sitgencra- 
lis  praîleclus  exercituuin  terra  marique,  non  aulem 

Uipremus  reipubliea:  gubernator  :  atqui  ut  ex  lolo 
decursu  lib.  Macbab.  constat,  similiter  res  sehabebat 

apud  Judaeos  ;  ergo,  clc. 
Inst.  II.  Eliam  supposiio  quod  suprema  poteslas 

tempore  Machalneoruin  resideret  penes  senalum  Ju- 
dxorum  ;  non  proplcrea  sceptrum  debebat  dici  esse. 
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pênes  tribum  Juda  potius,  quam  pênes  Iribum  Levi 
aut  Benjamin. 

R.  Neg.  assumpt.  Nam  quamvis  populus  Judaicus 

eiiam  tune  lemporis  conslaret  ex  aliis  tribubus,  la- 
inen  senatus  judaicus  ,  et  consequenter  jus  eligendi 

belli  duces  potissimum  erat  pênes  tribum  Juda  ;  si- 
quidem  hacc  fere  sola  mixta  cum  tribu  Benjamin  ex 
caplivitate  Babylonica  rediit  in  terrain  Ctianaan  ,  lib. 

I  Esdra?,  cap.  I  :  adeoque  tribus  Juda  ,  utpote  nume- 

rosissima,  et  lam  potens,  ut  cœterae  tribus  ex  ea  no- 

men  suum  sumerent ,  diccrenturque  populus  judai- 
cus, facile  intelligitursupremam  potestatem  habuisse, 

et  jus  eligendi  sibi  réservasse. 
Inst.  III.  Sallem  tribus  Juda  non  relinebat  amplius 

jus  eligendi  prœfectos  exercitus  ,  quando  Hircanus  et 

Aristobulus  inter  se  de  imperio  dimicantes,  vires  adver- 

sus  Israetiticam  gentem  provocavere  romanas;  ut  re- 
fert  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap.  XLV  : 
nam  lune  non  vi  electionis,  sed  vi  armorum  se  mutuo 

ejiciebant,  et  scepirum   sibi  eripiebant. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  Judaei  vel  in  unum,  vel  in 

alterum  cousentiebant  :  vel  forte  aliqui  principes  Juda 

consenliebant  in  Hircanum,  aliqui  in  Aristobulum, 

ita  quidem  ut  non  essent  vere  reges,  nec  ut  taies  ha- 

berentur,  nisi  poslquam  principatum  a  tribu  Juda  ac- 
cepissent.  Sic  apud  Romanos  aliquando  fuerunt  duo 

vel  très  imperatores  ,  quorum  tandem  unus,  deviclis 

aliis,  imperium  tenuit;  nec  tamen  tune  defecit  impe- 
rium  a  Romanis  :  ergo  nec  scepirum  defecit  a  tribu 

Juda  lempore  Hircani  cl  Aristobuli. 

Inst.  IV.  Sequitur  quod  nec  scepirum  defecerit 

tenipore  Herodis  :  nam  quamvis  in  principio  per  Ro- 
manos violenter  obtinuerit  regnum  ;  tamen  in  illum 

postea  consenserunt  Judaei,  adeoque  censendus  erat 

ab  ipsis  electus. 
R.  Neg.  assumpt.  Nam  magna  est  disparitas  inler 

modum,  quo  consenserunt  in  Herodem  ,  et  quo  con- 
sonseruntin  Machabœos  :  in  Herodem  enim  non  con- 

senserunt nisi  landem  circa  finem  vitœ  ejus,  vi  et  ar- 
mis  coacti ,  et  hoc  quidem  contra  prœceptum  ipsis 
Dent.  XVII  dalum  :  Constitues  regem  tibi  de  numéro 

fratrum  tuorum,  non  poleris  alterius  gentis  hominem 
regem  facere  ,  qui  non  sit  [rater  tuus.  Consenserunt 

itnquc  in  Herodem  eodem  modo,  quo  postea  in  Au- 

giistum  Cœsarem  :  atqui  tamen  certum  est  quod  Au- 
gustus  a  Jud;ris  non  fuerit  constituais  seu  electus 

rex;  ergo,  etc. 
At  vero  cum  Machabœis  res  omnino  aliter  gesla  est  : 

nam  principes  Juda  liberrima  clectione  et  communi 

applausu  in  illos  consenserunt,  habebanlque  illos  fere 

tanquam  solo  nomine  reges  ,  sub  quibus  bellabant 
quando  volebant. 

Inst.  V.S.P.  Aug.  lib.  XVIHdeCiv.Dei.cap.  XLV, 

docet,  ideirco  scepirum  de  Juda  non  defecisse  usque 

ad  Herodem,  quia  Juda;i  ad  Herodem  usque  duces  ac 

principes  e  sua  gente  liabuerunt  ;  ergo  ipse  per  Judam 
inlellexit  tolam  gentem  judaicam. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  S.  P.  recte  docet  usque  ad  re- 

gnum Herodis  non  defecisse  sceptrura  de  Juda  ,  eo 

QUjEST.  IV.  518 

quod  Judaei  haberent  duces  et  principes  de  gente  sua  ; 

quia  nempe  tamdiu  quam  istos  principes  babuerunt, 

semper  fuerunt  in  tribu  Juda  duces  et  principes,  pê- 
nes quos  erat  suprema  potesias.  Quod  enim  haec  sit 

mens  S.  D.,  patet  ex  F.narrat.  in  Psal.LXXV,  ubi  ci- 
tans  verba  vaticinii  Jacob  juxta  versionem  LXX,  Non 

deficiet  princeps  ex  Juda,  neque  dux  de  femoribus  ejus, 

donec  veniat  cui  repromissum  est ,  ila  scribil  :  Consi- 
derantur  priora  tempora  ,  et  inventeur  quia  Judœi  c  de 
tribu  Juda  »  semper  reges  liabuerunt,  unde  dicti  sunt 
Judœi;  et  non  liabuerunt  regem  prius  alienigenam,  nisi 

Herodem  illum,  qui  fuit  quando  Dominus  natus  est. 

Inde  cœperunt  reges  alienigenœ,  ab  Herode.  Ante  He- 
rodem omnes  <  de  tribu  Juda,  >  sed  donec  veniret  cui 

repromissum  est.  Itaque  ipso  jam  veniente  Domino, 

eversum  est  regnum  Judœorum,  et  sublatum  est  ex  Ju- 
dœis.  Idem  docet  lib.  XII  conl.  Faustum,  cap.  Xfc.II, 

ubi  dicit,  usque  ad  Herodem  non  defuisse  regem  de 

semine  Juda.  Item  lib.  XVI  de  Civ.  Dei,  cap.  XLI,  asse- 

rit  usque  ad  tempus  Messiae  non  defuisse  principes, 
hoc  est,  reges  Israël  a  stirpe  Judae. 

S.  P.  Aug.  bac  in  parle  consonat  S.  Hieronymusin 

cap.  II  Miclixiie  in  illa  verba  :  Duces  populi  met  pro- 

jicientur,  etc.,  ita  commenlans  :  Potest  hoc  et  generali- 

lerde  judaici  populi  principibus,  sacerdolibus  ac  Pha- 
risœis  accipi,  qui  post  passionem  Domini  projecli  sunt 
de  urbibus  deliciarum  suarum...  et  specialiter  de  stirpe 

David  :  <  qua  >  statim  ul  natus  est  Dominus  :  <  defe- 
cit princeps  ex  Juda,  et  dux  de  femoribus  ejus.  »  El 

clarius  adhuc  id  docet  in  cap.  I  Sophoniae,  ubi  ita 

scribit  :  Visilabit  Dominus  in  adventu  et  passione  Sal- 
valoris,  id  est,  in  die  hosliœ  Filii  sui  super  pontifices 

et  sacerdotes  populi  judaici,  et  super  domum  regiam. 

Usque  ad  illud  enim  tempus  perseveraverunt  <  reges 

Judœ  de  stirpe  David,  *  secundum  prophetiam  Jacob, 

<  Non  deficiet  princeps,  etc.» 

Obj.  VIII.  Christus  non  est  natus  slalim  ac  Hero- 
des  regnare  ccepit  in  Judaea,  sed  solnrn  anno  36  regni 

ejus,  ut  jam  communiter  sustinent  chronologi  ;  ergo 
valicinium  Jacob  non  fuit  impletum  in  nalivitale 

Christi. 
Prob.  conseq.,  quia  juxta  istud  valicinium  necesse 

fuit ,  ut  sub  adventum  Messiae  auferretur  scepirum 
de  tribu  Juda  ;  atqui  sub  adventum  Christi  non  fuit 

ablatuin  scepirum  de  Iribu  Juda  ,  sed  diu  ante  ;  er- 

go, etc. 
R.  Neg  conseq.  Quia  valicinium  Jacob  non  dési- 

gnât aliquod  momenlum  indivisibile,  in  quo  Messias, 
ablato  a  Juda  sceptro,  siatim  veniurus  essel,  sed  ali- 

quam  lemporis  admiltit  lalitudinem,  adeo  ut  senstis 

Sit  :  Non  auferelur  scepirum  de  Juda,  et  dux  de  femore 

ejus,  id  est,  non  transfereiur  suprema  potesias  in  re- 
gem alienigenam  ,  donec  veniat,  id  est,  nisi  sub  illud 

tempus  et  regnum  talis  alienigenac  nascalur  ille,  qui 

mitlendus  est.  Jam  autem  Chrislus  natus  est  lempore 

regni  Herodis;  ergo,  elc.  Addit  Graveson,  quod  cum 

ablalio  sceptri  signum  esse  deberet  dignoscendi  ad- 
ventum Messiae  ,  conveniens  fuerit ,  ut  hxc  ablatio 

paululum  anleverteret  nalivitatem  Christi,  ut   indo 
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facilins  intelligerent  Judsei  complementum  vaticirtii 

Jacob,  tempusque  a  Deo  deslinatum  natali  Messiae 

jam  advenisse. 

Intérim  tamen  eliara  dici  potest  quod  quidem  ali- 
quot  anuis  ante  nativilatem  Cliristi  sceptrum  a  Juda 
ablaium  ,  sed  non  omnino  Irrecuperabiliter ,  seu  sine 

lilla  spe  illud  recuperandi  :  siquidem  Judxi  sceptrum 

irrecuperabiliter  tuncdemum  videntur  amisisse,  post- 
quam  Herodes  ipsos  lyrannice  rexisset ,  alque  vi , 

fraude,  mullisque  homicidiis,  etiam  invitos,  sibi  obe- 

dire  coegisset,  nec  non  sceptrum  in  suis  posteiïs  fir- 
mare  cona'us  fuisset.  Jam  autem  hoc  conligil  circa 

finem  vit*  Herodis,  quando  scilicet  natus  fuit  Cliri- 
slus;  ergo  valicinium  Jacob  de  ablatione  sceptri  ,  in 
nativitate  Cliristi  omnino  impletum  fuit. 

QUjESTIO   V.    —  DE   BENED1CTI0NIBUS   REL1QUORUM 

PATR1ARCBARUH. 

Jacob  proxime  post  Judam  benedicil  Zabulon  eum- 
qne  licet  juniorem  (eralenim  decimus  Jacobi  lilius) 

aliis  senioribus  pramonit ,  quia  Clirislus,  de  quo  pro- 

xime in  bénédictine  Judas  egit,  in  sorte  et  terra  Za- 

bulon conceptus  et  conversatus  est  ;  quippe  conce- 
ptus  est  in  Nazareth  ,  praedicavit  in  Capharnaum  ,  et 

plerosque  apostolos  ex  illis  partions  elegit. 

f  .  13:  Zabulon  in  litlore  maris  habitabil,  quia  sors 

ejus  ab  oriente  langebat  mare  Galuœae  ;  et  ab  occi- 
dcnte  mare  Mediterraneum.  El  in  slalione  navium,  id 

est,  optimis  porlubus  gaudebit,  per  quos  omnes  mer- 
ces  inferanlur  et  efferantur ,  atque  ditescat  :  terra 

enîifi  Zabulon  plurimos  portus  habebat ,  ut  Belhsai- 
dani,  Tiberiadem,  etc. 

^  .  14  :  Issacliar  asinus  fortis.  Hebraice  dicitur  os- 
seus,  id  est,  robustus  et  fortis,  instar  ossis,  ad  labores 

agriculture. 

^.15:  Vidit  requiem  quod  essel  bona  ,  id  est  co- 
gnovil,  adeoque  praetulit  commoda  vil:e  quielae  et 

rusticanœ,  tanquam  utiles  ad  comparandas  innocen- 
tes divilias  et  parandam  in  quiète  sipienliam.  Mine 

Issacbarîani,  ulpote  quieli ,  sludiis  sapienlia:  fuerunt 
dedili  :  unde  istius  tribus  erudilio  et  prudeulia  in 

dandis  consiliis  commendalur  I  Paralip.  XII,  32. 

Fuclusque  est  iributis  serviens.  Maluil  enim  agere  vi- 
lam  quietam  cum  tributo ,  quam,  ab  eo  immunis, 
bello  agitari. 

f  .  17:  Fiai  (pro  fiel)  Dan  coluber  in  via,  cérastes 
in  semita.  Chaldaeus,  Hebrsci ,  Procopius,  Lyranus 

aliique  recentiores  litleraliler  ha;c  applicanl  Samso- 
ni ,  qui  fuit  Danila,  et  quasi  coluber  dolo  Pliilistaeos 

est  aggressus;  ut  palet  ex  500  vulpibus,  et  in  concus- 
sione-  eolumnarum. 

Aitauicn  Irenœus,  Ambros.,  Theod  ,  Grog,  et  fore 

OmTrSs  auliipii  patres  explicant  de  Anli-Ghrislo.  Unde 
S.  P.  Aug.  Q.  22  in  Josue  ail  :  Cum  Jacob  (ilios  suos 

benedicerd,  tatia  dixit  de  islo  Dan,  ut  de  ipsa  tribu 
exislbnelur  exsurrecturus  Ami  ChrUtiu. 

Utraque  opiuio  fundata  est  :  nam  et  ulerque  oriun- 
dus  cral  ex  tribu  Dan  ;  cl  simili  génère  slratageina- 
tuiit,  puta  nunc  aperta  vi,   instar  colubri,  nunc  dolis 
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et  fallacia,  ut  cérastes,  ulerque  in  suos  hostes  usurus 

erat;  sed  Sainson  in  Philistseos ,  Anli-Chrislus  in 
Chrislianos. 

j^ .  19  :  Gad  accinclus  prœliabitur  unie  eum,  id  est, 

ipsa  tribus  juxta  nomen  suum  (  Gad  enim  accinclum 

significat)  accincta  erit,  armata,  et  bellicosa;  ut  palet 

ex  I  Paralip.  V,  18  :  idque  potissiinum  verificatum 

est,  quando  ipsa  armis  accincta  praîcessil  lsraelem  , 

eumque  per  Jordanem  duxit  inChananxam;  uti  se 

facturam  promiserat  Moysi,  Num.  cap.  XXXII. 

f  .  20  :  Aser  pinguis  panis  ejus ,  et  prœbebit  delicias 

regibus.  Significat  et  pradicit  opes ,  fertilitatem,  fru- 
clusque  Aser,  adeo  sapidos  et  delicatos ,  ut  in  deliciis 

haberentur  a  regibus  Juda,  et  Tyiï  ;  quod  illi  ob  terrae 

bonitalemcontingebat.  Idem  de  AserpracdixitMoyses, 

cum  ait  Deut.  XXXIII,  24  :  Tingat  in  oleo  pedem 
suum. 

f  .  21:  Nephlali  cervus  emissus.  Nonnulli  sic  expli- 
cant  :  Quemadmodum  cervus  emissus  et  liber,  in 
herbosa  et  fertili  terra  exultât  et  ludit;  ita  in  sua 

fertili  sorte  ludet  et  exultabit  Iribus  Nephlali.  Dans 

eloquia  pulchritudinis  ,  id  est  comitale  et  urbanit;ile 
omnes  sibi  conciliabit.  Ita  Andréas  Masius. 

Sed  proprie  hic  continetur  prophetia  de  Barac  Is- 
raelis  duce,  qui  ex  bac  tribu  fuit.  Hic  pi  ius  ut  cervus 

pavidus,  quamvis  ad  bellum  emissus,  non  nisi  De- 
bora  comité  in  expeditionem  ire  ausus  est  ;  sed  per 

Debboram  animalus  ,  instar  fulguris  (quod  signilicat 

nomen  Barac)  percelluit  hostes;  et  Victoria  luculenla 

reportata,  dédit  eloquia  pulchritudinis,  pulchen  inium 
nimirtim  carmen  gralulalorium  et  eucharistie um  , 

quod  habetur  Jud.  cap.  V. 

f  .  22  :  Filius  accrescens  Joseph.  In  hebrœo  habe- 
tur :  Filius  fructificationis.  Dicitur  accrescens ,  quia 

duas  ipse  Iribus  oblinuit,  de  nomine  filiorum  suorum 

dictas  Epliraim  et  Mannsse,  quarum  prior  juxta  no- 

men suum  fruclificans ,  fecundissima  fuit  ac  floren- 
tissima,  atque  etiam  Regia. 

El  decorus  aspeclu.  Talis  enim  revera  fuisse  dicitur 

Gen.  XXXIX,  6:  Filial  (^îlgyplij  discurrerunt  super 

murum,  ut  eum  cultu  regio  amictum  intuerentur. 

f  .  23  :  Sed  exasperaverunl  eum  ,  scilicet  fratres 

ejus.  Et  jurgaii  sunt ,  dicentes  :  Numquid  rex  noster 
cris  ?  Habentes  jacula,  irrisionum  ,  mendaciorum  ,  et 

calumniarmn  ;  vel  etiam  armatis  manibus  illum  cir- 
cumsistenles. 

f  .  24  :  Sedil  in  forii  arcus  ejus,  id  est  per  spem  in 

Dco,  quasi  in  arce  forlissima  et  inexpugnabili  stetit. 
Dissoluta  sunt  vincula  bracliiorum  et  manuum  illius  per 

manu»  poieniis  Jacob,  id  est  Dei  polcntis,  quem  Jacob 

coluit. 
f  .  17:  Benjamin  lupus  rapax.  Tlieod.,  Kuscb.,  Abul. 

cl  Procopius  ,  aliique  id  referunl  ad  indolem  tribus 

Benjamin  ,  qtue  fuit  violenta  ,  ferox  ,  et  bellicosa,  ut 

palet  ex  belloGabaa,  quod  soli  Benjaminitaï,  ob  stu- 

pi'imi  a  se  uxori  levitae  illalum ,  cum  r.-liquis  iribus 

omnibus  gesscruiit,  cl  usque  ad  inlernecionem  susti- 
nucrunt;  ut  dicitur  Jud.  XX.  Palet  cliam  ex  raptu 

liliarum  Silo,  ibidem  cap.  XXI. 
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S.  P.  Aug.  in  Psal.  LXXVIII,  et  omnes  fere  patres 

Lalini  (quidquid  hic  obganniat  Calvinus)  prophetiam 
hanc  applicant  unanimiter  Paulo  apostolo  ,  qui  fuit 
de  tribu  Benjamin  :  Lie  enim  tnane ,  id  est  prima 

aetate,  instar  lupi  rapacis  vasiavit  gregem  Doniini  ut 

persecutor  Ecclesiae  ,  deinde  vespere  ,  id  est  dever- 
gente  anate,  sacra  eloquia  exponendo  et  prxdicando 
distribuit ,  sicque  spolia  genlium  diabolo  delracia  , 
Christo  et  Ecclesiae  divisit. 

CAPUT  L. 

Varia  resolvuntur  de  pompa  funeris,  et  planctu  Myxjptx 

super  Jacob  ;  item  de  Joseplw  consolante  fratres,  etc. 

Vers.   I.  Cernais  Joseph,  quod  scilicet  pater  ani- 
ni.iin  Miam  exhalasset,  mit  super  faciem  patris  flens  et 

deosctitans  eum,  ex  affectus  filialis  vehememia. 

f  .  2:  Prœcepilque  servis  suis  medicis,  ut  aromalibus 

condirent  palrem.  Pula  balsamo,  myrrlia,  casia,  et  si- 
milibus,  qux  apia  sunt  ad  prohibendam  pulredinem, 
ei  bonum  odorera  conciliandum.  In  quo  opère  maxime 

JEyyptiorum  cura  prœcellil,  inquit  S.  P.  Aug.  lib.  dé 

Locution,  in  Gen.  Testantur  id  etiam  corpora  ab  ali- 

quot  aunorum  millibus  condila  quae,  ut  refert  Janse- 
nins,  deferuniur  ex  JEgyplo  in  Europam,  et  medicinœ 
serviunt. 

y  .  3  :  Quibus  justa  explenlibus,  transierunl  quadra- 

yinla  dies,  qui  condilurae  et  pompa;  funerali  inslruen- 
dae  inipendebantur.  His  deinde  ulii  50  luciui  impeusi, 

adjecii  suul  ;  unde  dicilur  :  flevitque  eum  ALyyptus  se- 
ptuayinla  diebus.  Sub  llelu  omnis  pompa  funeris 

conipreliendilur,  non  soke  lacrymœ,  lamentalio,  aut 
canlus  lugubris. 

f  .  4  :  El  expleto  planctus  tempore,  locutus  est  Jo- 
seph ad  familiam  Pharaonis.  Sed  miruin  cur  Joseph 

inlerpellet  proceres,  et  familiam  Pharaonis,  ut  pro  se 

loquautur  ad  regem,  quatenus  liceat  sibi  sepelire  pa- 
lrem in  terra  Chanaan,  eum  ipse  esset  secundus 

a  rege. 

Kaiioneui  assignat  Jansenius,  vel  quia  Joseph  alra- 

tus  erai,  et  nefas  eral  lugenies  ingredi  ad  regem  : 

vel  significalur  impelrandi  ■difficultas,  et  consequenter 
alfeclus  régis  erga  Joseph,  ne  forte  ex  occasione  pro- 
feciionis  Joseph  et  omnium  fralrum,  lalem  virum 

amiileret.  Ilinc  enim  allegai  adjuiationem  palris,  et 

promiliil  se  rediiurum  :  et  quasi  in  pignus  parvulos 
ac  grèges  f  .  8  reliuquil. 

f  .  10  :  Venerunlque  ad  aream  Alad,  qui  locus  ita 
dictus  est  a  spinarum  mullitudine.  Nunc  vocatur 

Beihsayla,  id  esi  domus  gyri  vel  circuli,  co  quod  ibi 

more  plangeniium  circuierint  in  funerc  Jacob,  et  in 
modum  circuli  circiimsteierint  cadaver. 

P.  cur  Joseph  eum  suis  planclum  magnum  et  ve- 

bemenlem  fecerit  in  Atad,  non  in  Hebron,  ubi  sepe- 
liendus  erat  paier. 

R.  Ne  si  in  Hebron,  puta  in  intimis  Chananœse 

tamdiu  consistèrent,  Chananans  suspicionem  forte 

prodiiionis  movissent,  aut  eum  eis  rixas  aliquas  bel- 
lunique  conlraxissent. 

Celebraverunt  autem  ibi  exsequias  seplem  dies.  S. 
P.  Aug.  Q.  172  in  Gen.  dicit  :  Septimus  dies  auclorita- 
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tem  in  Scripluris  habet  :  nam  Ecclesiastici  cap.  XXII, 

15,  dicilur  :  Luctus  mortuiseplem  dies.  Addit  S.  do- 

clor  :  Septenarius  autem  numerus  propter  sabbati  sa- 
cramenlum  prœcipue  quielis  indicium  est  :  unde  merito 

mortuis  lanquam  requiescentibus  exhibetur. 
Timentes  autem  fratres  Joseph,  ne  forte  memor 

injuria;  ïpsi  olim  lllatœ,  eos  post  mortem  palris  dure 
iractaret, 

f  .  10',  mandaverunt  et,  id  est,  signifie» verunl  per 
aliquem  inlernunlium  ;  ut  palet  ex  $  .  18,  ubi  dici- 
tur,  quod  postea  ad  eum  venerint  :  eum  enim  sibi 
mali  conscii  essenl,  miserunt  aliquem  insontem,  pula 

Benjamin  fralrem  Joseph  ulerinum.  Dicentes  :  Pater 

luus  prœcepil  nobis  unlequam  moreretur,  f  .  17,  ut  hœc 
libi  verbis  illius  diceremus  :  Obsecro  ut  obtiviscaris  scele- 

ris  fralrum  luorum,  etc.  Non  fuit  hoc  palris  pra'ce- 
ptum,  sed  ipsorum  commenlum  ex  limore  et  muluo 

consilio  excogitatum  ;  ut  satis  colligitur  ex  fi  15. 

Fueruni  ergo  abusi  palris  nomine,  ut  eo  se  protégè- 
rent :  pater  enim  de  Josephi  virtute,  mansuetudine, 

et  charitale,  fratribus  oslensa,  per  experientiam  cer- 
tus,  nihil  mali  fratribus  ab  eo  metuebat;  et  si  mç- 
tuisseï,  vivens  id  Josepho  dixisset,  plenamque  eis 

veniam  et  proeleritorum  oblivionem  impetrasset. 

Flevil  Joseph,  ut  dicilur  jK  17,  dolens  fraires 

angi,  et  reconciliationi  suœ  dilïidere.  Unde  eos  ad  se 
accedentes  consolatur  f  .  11)  dicens  :  N  otite  timere  : 

num  Dei  possumus  resislere  voluntali  ?  LXX  vertunt  : 

Notile  timere  ,  Dei  eyo  sum,  scilicet  servus.  Et  texius- 
chaldaicus  habet  :  Nolite  timere,  a  [acie  Deilimeo.  Ac 

si  dicat  :  Absit  a  me,  qui  sum  servus  et  imilator  Dei, 

ultionis  appetitus,  et  vindicte  cupido.  Hune  sensum 

S.  Chrysost.  Hom.  ult.  in  Gen.  tradit,  et  nostra  ver- 
sio  facile  admiltit.  Quasi  diceret  :  Num  Dei  possumus 
resislere  volunluti,  ut  quos  ille  mea  exaltalione  voluit 

esse  salvos,  egodamnis  et  injuriis  afficiam? 

f  .  25  :  Locutus  est  fratribus  suis  :  Post  mortem 
meam  Deus  visilabit  vos,  id  est,  primo  permiltet  vos 

affligi,  deinde  ascendere  vos  faciet  de  terra  isla,  de 

iEgypio  scilicet  in  Chanaan. 
f  .  24  :  Asportate  ossa  mea  vobiscum.  Noluit  post 

morlein  id  statim  fieri,  tnm  quia  ̂ Egyptii  id  minus 

essent  permissuri,  tum  ut  filii  Israël  jugiter  memorcs 

essent  promissions  patribus  suis  factae,  redeumli  M 

tenam  Chanaan;  atque  ejusdem  promissionis  velnti 

pignus  h.iberen»  illa  ossa.  Poiro  rationes,  quse  mo- 
vernnt  Jaeob,  ut  optaverit  sepeliri  in  terra  Chanaan, 

hic  pariler  moverunt  Joseph,  ut  juberet  ossa  sua 
traiisfeni. 

f  .  25  :  Mortuus  est  aulem,  expletis  centum  decem 

vilœ  suœ  annis.  Adeoque  80  annis  principatu  jEgyptr 

gavisus  est  :  quippe  anno  30  œtatis  suae  ad  illum 
evectus  fuit. 

Incidit  igittir  mors  Joseph,  et  finis  historiée  Genc- 
seos  in  annum  a  vocalione  et  peregrînatione  Abralrœ 

in  terra  Chanaan  286  :  in  quotum  autem  annum  à 

mundo  condito.  diversimode  juxla  diversas  opinio- 

ncs,  supra  col.  12(>  ei  127  relatas,  quilibet  compu- 
lare  poterit. 
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Postquam  Moyses  in  libro  Geneseos  (prœmissa 

creatione  universi)  historiam  gentis  sua;  usque  ad  in- 

gressum  ejus  in  iEgyptum,  et  Joseplii  morlem  de- 
duxisset  ;  hic  eamdem  prosequilur  ,  oslensurus  tam 

veracem,  quamliberalemessein  suis  promissis  Deum. 

Cum  enim  prœcedenti  libro  multilariam  promissionem 
divinam,  Abrahœ  factam,  enarrasseï;  puta  quod 

6emen  ejus  peregrinum  esset  futurum  ,  servituli  sub- 

jiciendum  et  affiigendum,  quod  oppressores  Israeli- 
laruma  Deojudicandi,  ipsique  cum  magna  subslanlia 

esseni  egressuri,  etgeneralionequaria  reversuri,  Gen. 

XV  :  hic  ob  oculos  ponit ,  quoinodo  ea  landem  im- 
pleta  sint,  quœ  huic  populo  Deus  anle  annos  400 

promiserat. 

Qui  ergo  superiori  libro  exhibuerat  peregrinatio- 
nem  et  mansionem  gentis  israeliticœ  in  iEgvplo,  sed 

gloriosam  et  lœlam  sub  principatu  Josephi  ;  hic  pri- 
mum  describilejusdem  iniserriniam  servilutem  et  af- 

fliclionem,  tandem  egressum  illius  versus  terram  pro- 

missam,  seu  Clianaan  :  atque  bine  secundus  Penla- 
teuohi  liber  nomen  Exodi  sorlitus  est.  A  prœcipuo 

namque  hujus  operis  argumenlo  Graci  primnm  , 

deinde  Latini  volumen  hoc  Exodum  indigilaverunt  : 

Exodus  enim  idem  sonat  quod  egressus. 

Porro  dividi  polest  hic  liber  (praeter  communem 

illam  in  capila  XL  seclionem  )  in  paries  potissimum 

1res  magis  principales  :  quarum  prima  usque  ad  y  . 

57  cap.  XII  comprehendal  dispositiones  quasdam  ad 

egressum,  durissimam  scilicet  servilutem  (qua;  Deo 

mit  occasio  liberandi  populum  suum)  et  plagas  œgy- 
ptiacas,  quibus  libéral!  fucrunt.  Secunda  a  cap.  XII 

cit.  nsque  ad  cap.  XIX  :  qua;  propric  tractât  de  ipso 
egressu,  de  Pharaoniscnm  lolo  exercitusubmersione, 

de  epinicio  Israelitarum  ,  itinerc  per  deserlum  ,  di- 
versisque  ibidem  mansionibus.  Terlia  a  cap.  XIX 

nsque  ad  linem  lihri,  quae  comprehendil  leges  et 

ceremonias  ,  quibus  populi  israelilici  ,  ullcrius  pro- 
fecturi ,  respuhlica  formaretur  in  rébus  tam  sacris  et 

divinis,  quam  huinanis  el  polilicis. 

Complectitur  autem  Exodus  gesta  annorum  145  ; 

videlicet  a  morte  Josephi  usque  ad  mensem  primum 
anni  secundi  ab  egressu  Hcbrœorum  ex  ./Egypto  ;  ut 

palet  cap.  ullimo,  y  .  I  et  15  :  quod  ulterius  declara- 

tur:  Quia  a  morte  Josephi  usque  ad  nativilalem  Moy- 
sis  fluxerunt  anni  64  ;  Moyses  vero  anno  aetatis  sua; 

80  eduxit  populum  ex  jEgyplo,  el  anno  sequenti  ere- 
xit  tabernaculum,  in  cujus  erectione  (initur  Exodus  : 

si  enim  jungantur  64  cum  80  ,  iisque  addatur  unus 
annus  insequens,  invenietur  numerus  annorum  145. 

Quod  attinet  ad  hujus  voluminis  synopsim  ,  recen- 
siia  morlc  (iliorum  Jacob,  1  exhibetur  dura  servilus 

et  oppressio  œgyptiaca  ;  2  nativilas  Moysis  ejusque 

gesta,  et  plagœ  ̂ Egypti  ;  3  transitus  maris  Rubri  ;  4 
manna  cœleste,  aquarum  copia  in  deserto  ,  et  caedes 

Ainalec  ;  5  lex  data  in  Sina  ;  6  adoratio  vituli  ;  7 
fabrica  labernaculi,  el  ejus  varia  supellex. 

Si  vero  rem  penilus  inspiciamus,  aique  ca  quœ  hic 

Judœis  in  figura  conligerunl,  ad  Novi  ïeslamcnti  sla- 
tum  releramus  ,  facile  xstimari  poterit  hujus  libri 

dignilas  :  manifestum  enim  evadet;  sub  hujus  populi 

affiiclione  ,  lanquam  in  viva  imagine,  exprimi  (turam 

peccaioris  sub  lyrannico  diaboli  jugo  servitulem  luc- 
tamque  ejus  ,  qua  domines  semel  oppressos  conalur 
sub  imperio  suo  detincre  :  ex  quo  per  sanguinem 

Chrisli  ,  lanquam  agni  immaculali,  eruuntur;  ubi 

mare  baplismum  ,  iEgypliorum  persequenlium  sub- 
mersio  peccatorum  abolilionem  dénotai;  ubi  ignis 
antecessio  et  nubis  inumbralio  signilicalgratiam  Dei , 

quee  nos  protegil  et  hosles  terret  ;  ubi  manna  typus 

eucharislia;  ,  ubi  lex  sancti  Spiritus  charismata  apo- 
siolis  data  adumbrat. 

Saccrdotium  denique  novre  legis,  Ecclesix  ornatus, 

et  reliquus  loiius  vice  spirilualis  decursus  ,  velut  in 

typo  quodam  pulcherrimo  hic  depicla  conspiciuntur  : 

ul  jurcnierito  Rabanusscripserit,  omnia  pêne  sacra- 

menta  preesentis  Ecclesiœ  in  Exodoadumbrala  et  ex- 

pressa  esse. 
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PARS  SECUNDO. 

CAPUT  PR1MUM. 

Novus  jEgyptt  rcx,  immemor  beneficiorum  Joseph,  li- 

mens  regno  suo  a  nimia  Hebrœorum  mulliplicatione, 

conatur  eos  opprimere,  ̂   onerum  imposilione ;  sed 

ex  ea  illi  magis  crescunt  :  2  mascutorum  recenter 

natorum  suffocaiionc  per  obstetrices  ;  sed  hce  facinus 

delreciant  :  3  infantulorum  demersione. 

QIM2STI0  PRIMA.  —  AN  FECUNDITAS  ET  MULTIPL
ICATIO  FI- 

LIORUM  ISRAËL  IN  ,EGVPT0,  S1T  ADSCRIBENDA  SO
U 

NATURE,   AN    ET1AM  SINGULARI  DEI   BENEF1CIO. 

Nota  I.  Dum  dicitur  y  .  1.  Hœc  sunt  nomina  fitio- 

rum  Israël,  quod  ila  ordiatur  Moyses,  ut  causam  de- 

tegal  odii  jEgyptiorum  conlra  Hebraeos,  nempe  subi- 
tain  et  mirabilem  gentis  multiplicationem  ex  parvo 

eoruin,  qui  ante  annos  aliquot  ingressi  erant,  nu- 

méro. In  hebrxo  dicitur  :  Et  ista  sunt  nomina;  ha- 
betur  enim  Ve  Elle  Semoth.  Et  ita  hune  librum 

appellant  Hebraci  ;  ipsi  enim  quetnlibel  librum  a  su» 

exordio  indignant.  Parlicula  aulem  et  videtur  copu- 
lare  banc  Exodi  hisloriam  cum  fine  Geneseos,  eam- 

que  continuare  :  olim  enim  Penlateucbus  unus  con- 
tinuus  fuit  liber,  quem  posteri  deinde  in  quinque 

sectiones,  sive  volumina  diviseront.  Quod  autem  di- 
cilur  :  Singuli  cum  domibus  suis  iniroierunt,  idem  est 

ac  singuli  cum  familiis  suis  :  usitata  enim  melony- 
mia  domus  ponilur  pro  familia;  proies  enim  sunt 

quasi  lapides  vivi  quibus  parentum  domus  seu  fami- 
liae  construuntur. 

Nota  2.  Circa  id  quod  habetur  f  .  2  :  Ruben,  Si- 
meon,  Levi,  Judas,  7  .  5  :  Issachar,  Zabulon,  Benja- 

min, quod  non  servelur  hic  ordo  nalivitatis  :  sic 

enim  Benjamin  deberet  esse  ultimus  ;  nec  ordo  bene- 
dictionis,  de  qua  Gen.  XL1X;  nec  ordo  dignitatis,  sed 

servatur  ordo  conjugalis  thori,  quo  sciliect  singulae 

uxores  Jacob  nupserunt  :  primi  enim  sex  sunt  filii 

Liae  primœ  uxoris  Jacob  ;  septimus,  id  est  Benjamin, 

est  filins  secundae  uxoris,  id  est  Racbelis;  duo  se- 
quenles  Dan  et  Nepbtali  sunt  tertia;  uxoris,  id  est 
Balae  ;  duo  ullimi ,  nempe  Gad  et  Aser  sunt  filii 

quart»,  scilicet  Zelphac.  His  notalis, 

R.  et  dico  1.  Mortuo  Joseph,  et  universis  fratribus 

t)ui,  omnique  cognaiione  illa,  J  .  7,  filii  Israël  creve- 
runi,  et  quasi  germinanles  multiplicali  sunt,  id  est, 

granorum  instar  de  terra  nascenlium,  quorum  innu- 
mera  est  multiplicatio,  dum  ex  uno  lot  spicae,  ex  una 

spica  lot  grana  procedunt.  Exprimilur  hoc  alia  meta- 
phora  in  hebra:o,  dum  dicitur  :  Ebullierunt,  id  est  in 

morem  ranarum  aul  piscium  maxima  copia  effusi 
sunl.  Ubi  videlur  insinuari,  partus  Israelilarum  non 

lanium  sxpius  repelilos,  sed  et  cujusque  fere  partus 

plures  fœlus  fuisse  :  quod  in  iEgypto  familiare  esse, 
notât  Arisioleles  lib.  VII  Hisl.  animal.  Hoc  laincn  in 

S.  S.  XXVI. 

omnibus  ita  evenisse,  negat  Marius  ;  siquidem  in  da 

mo  parenlum  Moysis,  tribus  diversis  partubus ,  très 
tantum  editi  sunt,  scilicet  Aaron,  Maria,  et  Moyses 

omnes  aitate  diversi. 
Dico  2.  Haec  Hebrseorum  fecunditas  et  propagatio 

non  est  adscribenda  solinaturae,  sed  singulari  Dei 

providentise,  auxilio  et  concursui.  Ratio  est,  quia 

Hebrau  ita  creverunt,  cum  essent  in  summis  et  con- 
linuis  laboribus  ac  affliciionibus  ;  imo  quo  magis  (ut 

habelur  y  .  12)  opprimebantur,  tanlo  magis  cresce- 
bant  ;  Uxc  aulem  oppressio  et  afflictio  contraria  est 

fecunditaii  :  natura  enim  nimis  oppressa  generaiioni 

minus  apta  est,  et  haec  fuit  Pharaoni  causa  oppri- 
mendi  eos  ;  ut  palet  ex  ipsiusmet  verbis  cap.  V,  5. 

Unde  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  deCiv.  Dei ,  cap.  7,  ait  : 

Persecutionibus  affligebalur  (populus  Israelilicus  )  in- 

numeris,  inter  quas  lamen  divinitus  fecundata  multipli- 
caiione  crescebat. 

Dico  5.  Quamvis  haec  fecundilas  sit  atlribuenda 

singulari  beneheio  divino,  non  esse  tamen  proprie 
adscribendam  miraculo,  sustinent  Menochius  et  A 

Lapide  :  etsi  enim  spalio  215  annorum,  quot  effluxe- 
runl  ab  ingressu  Jacob  in  iEgyplum  usque  ad  egres- 
siim  filiorum  ejus  ex  ̂ Egypto,  ila  creverit  numerus 
Israelilarum,  ut  facto  computo  ,  ad  hélium  idonei  a 

20  anno  œtalis  et  supra  reperiienlur  (Num.  I,  46) 

sexcenla  tria  millia  quingenli  el  quinquaginta ,  ex- 

cepta lamen  iota  tribu  Levi,  el  omnium  iribuum  le- 
minis,  infanlibus,  ac  pueris  omnibus  infra  vigesimum 

annum,  qui  praudictum  numerum  facile  triplo  supera- 
bant  ;  prascindendo  tamen  a  praesenlibuscircumslaii- 
tiis  tam  durae  afflicliouis,  potuisset  hic  numerus  eliam 

naluraliter  esse  major  ,  ut  demonslraiBonlrerius. 

Dices  :  Admissum  est  supra,  quod  lempore  dura; 

afflicliouis  Israelitac  non  potuissent  ila  muliiplicari, 

uisi  singularis  Dei  providenlia,  aut  auxilium  ad  hoc 

concurrisset  :  ergo  ista  multiplicatio  videlur  omnino 
excessisse  naturae  facullatem;  ac  consequeuler  fuit 
miraculosa. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  quamvis  singularis  Dei  pro- 
videnlia ac  concursus  naturam  adjuveril;  tamen  inde 

non  sequilur,  quod  ista  multiplicatio  fuerit  omnino 

supra  naiuram  aut  miraculosa  :  nam  juvare  naturam 

non  est  lacère  aliquid,  quod  secundum  naturae  cur- 
sum  fieri  non  poiest;  alias  enim  quando  ars  dicitur 

perficere  naturam,  vel  quando  aliqui  juxla  régulas 
suae  artis  noverunt  facere  mirabilia  quaedam,  quae 

alii  facere  nesciunt ,  admitlendum  foret  fieri  niira- 

cula  :  quod  lamen  nerao  concedit. 

QUiESTIO   D.   —  QUIS   FOERIT   REX   NOVDS  XGTPTI ,    QUI 

OPPRESSIT    1SRAEL1TAS. 

Resp.  et  dico  :  Admodum  probabiliter  asserunt 

Abulensis,  Pererius,  Torniellus  et  alii,  hune  regera 

(Onze.) 
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fuisse  Amenophtm,  qui  in  décima  octava  dynaslia 
Politanorum  fuit  septimus  :  hujus  eniin  anno  fegni 

18  nalum  esse  Moysen,  Iradit  Eusebius  in  Ghronico  : 

hœc  auiem  Hebraeorum  aflliclio  cœpit  pauto  anie  or- 
tum  Moysis,  et  in  nativiiate  ejus  maxime  viguit;  ut 

palebit  ex  quoesl.  seq. 

Dicitur  autem  f  .  8.  Surrexit  interedrex  novus  su- 
per /Egypium,  qui  ignorabat  Joseph,  vel  quia  erat  ex 

:ilia  familia  quam  superiores  reges  qui  Josephum  co- 
luerant;  ut  pulat  Flavius  Josephus  lib.  II  Anliq., 

cap.  1  :  vel  dicitur  rex  novus  ratione  diversi  et  novi 

genii,  consuetudinis,  mormn  et  gubernalionis,  a  re- 

gibus  prœcedenlibus,  qui  Josepbum  et  Hebrœos  bé- 
nigne tractaverant  :  unde  ubi  lexlus  noster  habct  : 

Qui  ignorabat  Joseph,  Chaldseus  vertit  :  Qui  non  ser- 
vabat  (tecrciu  Joseph,  sed  novas  Ieges  et  mores  indu- 
cebat.  Itaque  novus  hic  idem  significare  videtur  ac 

alienus;  unde  et  S.  Stephanus  Act.  Vil,  18  ,  loco  no- 
vus dicil  alius,  id  est  alienus. 

Obj.  1.  Hic  rex  videtur  fuisse  Armesesmianus  seu 

Ramesses,  qui  inter  alia  nova  de  nomine  suo  urbem 
Rainessen  in  bac  affliclione  ab  Israelitis  construi 

jussit  f  .  11  ;  cujusimpcrium  juxta  Tirinum  extendi- 
tur  ad  annos  66. 

R.  Neg.  assumpt.  quia  Eusebius,  Cyrillus  et  alii 
tradunt  Ramesscn  diu  post  Moysen  régnasse.  Non 

itaque  a  prauliclo  rege  urbs  Ramesses  nomen  suum 

sorlita  est,  sed  a  regione,  quae  Hebraeis  ad  incolen- 
dum  data  fuit  Gen.  XLVII,  H. 

Obj.  11  cum  Gajelano  :  Hic  rex  novus  non  videtur 

fuisse  iEgyptius  (  qualis  fuit  Anieuopbis)  ,  sed  Assy- 

rius  :  nam  Isaiae  LU,  4,  dicitur  :  In  JEgyptum  descen- 

dit populus  meus...  el  Assur  absque  ttlla  causa  catum- 
niaius  est  eum,  id  est,  per  vin)  cl  caluinniam  oppressif. 

R.  Neg.  assumpt.,  quia,  ut  bene  observant  Marius 

et  Jansenius,  varialiouem  luinc  et  Iranslationeni  iia - 
perii  jEgyptiorum  ad  extcruum  regem  chronica 

nulla  agnoscunt,  aut  historia:  refcrunt.  Porro  Isaiae 

LU  per  Assur  vel  inlelligilur  Salmanasar,  qui  dccein 

tribus  in  Assyriam  abduxit;  vel  Scnnacberib,  qui  de- 
populalus  est  Judxam  lempore  Ezcchiœ;  utsenliunt 

S.  Hieron.,  Cyrillus  et  Procopius.  Videtur  igitur 

Isaias  loco  objccto  distingucre  duo  tempora,  duasque 

affliclionescomparare  ad  inviccm,  ut  significet  Israe- 

Litas  aeque  fuisse  afflictos  ab  Assyriis,  ac  vexati  fue- 
ranl  in  iËgypW  sub  Pharaone. 

Si  quis  lamen  pnclendat ,  prophetam  agerc  de 

affliclione  u'gypliaca  ,  facile  dici  potest,  quod  Plia- 
r;io  vocetiir  Assur  ob  potcntiain  et  crudelilalcni, 

qualcm  ab  Assyriis  sicpe  passi  sunl  Judaoi ,  vel  quia 

yEgypiii  creduntur  ab  Assyriis  oriundi,  inquil  lia  - 
raeafe  Vide  caput  XXXI  Ezcchicl.,  f  .  5,  ubi  Pharao 
Assur  vocaiur. 

QlliESTIO  III.  —  QUANDONAM  INCOEPEFUT,   ET  QUANDIU  1>U- 

HAVEKIT   DURA  SERV1TUS  1SRAELITARUM  IN  .ÏGV'PTO. 

Resp.  et  dico  1  ;  Cerlum  est  liane  niiseriam  et 

servitatem  cœpisse  anie  orluin  Moysis,  qui  nalus  est 

anno  80  unie  egressum  ex  /Egypto,  ut  colligilur  ex 

cap.  Vil,  7.  Cerlum  quoque  videtur,   non  diu  anie 

orium  Moysis  cœpisse  affliclionem  ,  sahem  non  lotis 
20   annis. 

Prob.  Quia  perseculio  cl  oppressio  illa  non  cœpit, 

nisi  post  mortem  Joseph,  frairum,  omnisque  illius 

primae  generationis  ;  ul  palet  hic  a  f .  G  usque  ad 
10  :  jam  veroex  cap.  VI,  16 ,  liquel,  quod  Levi,  qui 

quatuor  circiler  annis  senior  erai  Joseplio,  in  toto 

vixerit  annis  137  :  igitur  Levi  vixil  23  annis  post 

mortem  Josephi  :  a  morte  autem  Josephi  usque  ad 

nalivitalem  Moysis  Quxerunt  anni  61  ;  el  conseqnen- 
ter  a  morte  Levi  usque  ad  Moysen  fluxerunt  anni  41  : 
rursum  Caalh  filins  Levi  vixil  annis  133  )  ut  dicitur 

cap.  VI,  18)  qui  si  supponatur  anno  20  Levi ,  sequilur 
eum  Levi  patri  suo  supervixisse  16  annis  ;  ita  ut  a 

morte  Caalh  usque  ad  Moysen  tantum  tlu\erint  anni 

25.  Denique  post  Caalh  vixisse  et  defuncti  videnlur 

Phares  et  alii,  qui  pueri  erant  cum  ingressi  sunt 

./Egyptum  :  hoèc  autem  aflliclio  cœpit  posi  moriem 

Levi,  Caath  et  ca:lerorum,  qui  ex  Clianaan  descen- 
deranl  cum  Jacob  in  egypium  :  post  Caath  igitur  15 

anni  facile  fluxisse  videntur,  quibus  pariim  defuncti 

sunl  reliqui,  qui  ex  Clianaan  descenderanl  in  ..'Egy- 

pium, pariim  jam  mulla  proie  aueli  Hcbraei  imple- 
verunl  terrain  Gessen  :  ita  ut  invidia  et  perseculio 

iEgypliorum  conlra  Hebra?os,  cœperil  decennio  cir- 
ciler ante  orluni  Moysis.  Unde 

Dico 2.  Videlur  ha;c  dura  sorvilus  et  perseculio  du- 

rasse circiter  90  annis,  scilicet  10  annis  anie  Moy- 
sen, et  80  annis  vivenlc  Moyse  :  nam  anno  80  vilsc 

suae  Moyses  Hebrœos  eduxit. 

Prob.  Quia  Maria,  soror  Moysis,  qux  ab  bac  per- 
secutione  dicta  est  Maria  (ulj  tradunt  llebrai),  id 
est  amaritudo,  decennio  circiler  fuit  senior  Moyse, 

nam  illa  Moysen  infanlem  fluvio  exposilum  custodi- 
vit;  ut  dicitur  cap.  Il  :  jam  auiem  lune  temporiserai 

ipsa  facile  decennis,  inquiunt  A  Lapide  et  Jansenius  : 

ergo ,  etc. S.  Epiphan.,  Gcnebrard.  et  Pererius  cum  Hebnvis 

putanl  hanc  pcrsccuiionem  cœpisse  sepiimo  anno  ante 

nalivitalem  Moysis,  et  lune  nalain  esse  Mariam,  at- 

que  adeo  durasse  annis  87. 
Dices  :  S.  P-  Aug.  aperle  docet,  hanc  scrvitulem 

durasse  annis  144  :  siquidem  Q.  47  iu  Exod.,  post- 

quam  dixissel  quod  a  promissione  et  peregrinatione 

Abraha;  usque  ad  morlcin  Josephi  eflluxissent  anni 

286,  slalini  subjungil  :  Restant  (ex  annis  nimirum. 

450  )  centum  quiulraginla  quatuor  vel  quinque  ,  quibus 
inlelligilur  servisse  in  /Egypto  populus  Israël  post 
mortem  Joseph. 

R.  Neg.  assumpt. et  ad  verba  objecta  dico  S.  P.  non 

agerc  de  servitute  stricte  dicta,  sed  de  alia  latins  ac- 

cepta, qua  scilicet  Hebrxi  subdili  fuorunl  iEgypiiis, 

nec  amplius  in  tanto  honore  habiti,  quam  lempore  Jo« 

sephi. Insi.  In  linc  prscit.  Quaesl.  S.  P.  rursus  ita  scri- 
bil  :  In  cxlrcmu  parle  annorum  (400  nenipe,  de  qui- 

bus Gen.  XV),  hoc  est  post  mortem  Joseph,  faclum  est 

vi  in  ASgypto  populùt  Dei  durant  peragerel  servitulem. 
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Ergo  juxta  ipsum  dura  servilus  incœpil  immédiate      QU^ST10 

postmortem  Josephi,  et  consequenier  duravit  annis
 

144. 

R.  Neg.  conseq.  nam  verba  illa  nequaquaro  in- 

nuuni,  quod  immédiate  post  mortem  Joseph  Hebrsei 

ab  iEgyptiis  fuerint  afllicti ,  scd  id  unum  dénotant , 

quod  non  anle,  sed  post  Josephi  moriem  isia  dura 

servilus  incœperit  :  quod  verum  est,  etiamsi  nonsia- 

lim,  sed  post  aliquot  annorum  decursum  demum  
in* 

choata  sit.  Et  sane  quod  non  immédiate  post  mortem 

Josephi  incœperit  dura  servilus,  clarissime  exprimil
 

idem  S.  doctor  lib.  XVIII  de  Giv.  Dei,  cap.  VII,  ita 

scribens:  Post  cujus  (Josephi)  moriem  populus  Dei 

mirabil'iter  crescens,  mansit  in  yEgijptocentumqiwlia- 

ginla  quinque  annos  «  tranquille  ptius  »  [adeoque  im- 

médiate posl  moriem  Joseph  nondum  opprimebatur] 

i  donec  morerentur  quibtis  Joseph  notus  fuit.  >  Deiude 

quia  invidebautr  incréments  ejus,  eratque  suspectus, 

quousque  inde  liberarelur  ,  perseculionibus  affligebalur 

innumeris.  Igitur  juxta  S.  P.  non  immédiate  post 

mortem  Joseph,  sed  posl  aliquot  annorum  decursum, 

nempe  donec  morluiessent  Mi  jEgyptiiquibus  Joseph 

notus  fuerai,  incœpil  dura  servilus  el  afflictio  He- 
brx-oruin. 

P.  1.  Quamam  causœ  moverint  ̂ Egyptios  ut  op- 
primèrent populum  israeliticum. 

R.  Causa  non  inlima  altingitur  ?  •  W>  ubi  dicit 

Pharao  :  Venile,  sapienter  opprimamus  eum,  ne  (orle 

mulliplicelur,  el  si  ingrueril  contra  nos  bellum,  adda- 

Jur  inbnicis  nostris,  expugnalisque  nobis ,  egrediatur  de 

Lira.  Prima  ilaque  causa  fuit  metus,  ne  scilicet  He- 

brœi  manus  darent  hoslibus  iE^ypliorum,  iisquc  vi- 

clis  et  spoliatis ,  exirent  in  terram  a  Deo  sibi  pro- 
missam.  Secunda  fuil  invidia,  qua  videbant  se  ab 

exteris  Hebraeis,  progenie  numerosa ,  pulchra,  ro- 

busia,  solerti,  aliisque  corporis  et  animi  dolibus  in- 

slrucia  et  prœstanti ,  superari.  Tei  lia  odium  con- 
ceplum  ex  diversilaie  religionis,  indolis  et  morum. 

P.  2.,  cum  dicatur  J.U.  Prœposuil  ilaque  eis 

magislros  operum,  ut  affligèrent  eos  oneribus  :  quœnam 
fuerint  onera  Hebrseis  imposila  ab  yEgyptiis. 

R.  Prinium  opus  fuil  formare  ex  luto  laleres  ;  ut 

paiel  hic  ex  f  .  14,  et  loto  cap.  V  :  secundum  fuit 
acdilicare  (  id  est  rcparare,  fortins  munire  seu  novis 

inœnibus  cingere)  urbes  Phiton  el  Ramesses;  ut  hic 
dicitur  y  .  H. 

Terlium  erat  Nilum  in  niultas  fossas  deducere,  ad 

irrigandum  singulorum  agros  cl  prata,  fossasque  ag- 
geribus  cingere.  Quarlum,  pyramidum  insanas  sub- 
sliuciionos  erigerc.  Ita  Josephus  libro.  Il  Antiq. 

cap.  5. 

Denique  f.  14  ait  Scriptura ,  eos  serviisse  omni 

(amulatu  in  operibus  terrœ  ;  quo  videlur  comprehendi 

agriculiura.  In  qua  (serviluie)  eum  (scilicet  populum 
israeliticum)  ad  desiderandum  sui  Crealoris  auxilium 

sic  exerceri  oportebat ,  inquil  S.  P.  Aug.  lib  XVIII  de 

Civ.  Dei,  cap.  8. 

3Ô0 

AN    BEUS    REMUN'ERAVERIT    MENDAC1UM 

OBSTKTRICUM. 

Videns  Pharao  tyrannicam  calliditatem  suam  ,  qua 

propagationem  Israelitarura  impedire  conalus  fuerat 

oppressione  parenlum,  effeclu  fruslratam,  nv.ijori  cru- 
delilalc  conalnr  sobolem  gcntis  hcbrxoe  extinguere , 

idque  obstelricum  opéra  ,  quarum  arte  solet  prolis 
vita  servari. 

f  .  15.  Dixit  autem  tex  ASgypli  obstetricibus  He- 
brœorum.  S.  P.  Aug.  lib.  cont.  Mendac.  cap.  15  et 
16  lias  obstetrices  Hebrœas  vôcat.  Sed  Marius  et 

Jansenius  dicunt  quod  ipsas  vocet  Lebrœas,  quia  He- 

brncis  famulabanlur  :  èas  enim  œgyptias  fuisse  asse- 

rit  Josephus,  quem  sequunlur  Hugo  Victorinus,  Abu- 
lensis ,  Oleasler  ,  Menochius ,  et  passim  alii  ;  nam 

alioquin  prœceptum  lam  crudele  non  potuisset  tulo 

commiiii  obstelricibus  ejusdem  gentis,  neque  credi- 
disset  lyrannus  Hebrœis  lam  facile  persuaderi  posse 

sœvire  in  propriam  geniem  ;  scd  e  contra  cogitasset, 
quod  istœ  misericordia  moloe  erga  gentem  suam , 

omnem  prolem  masculinam  occuliare  conatse  fuis- 

sent. 
Prœlereaipssemetsatisindicant,  se  segyptias  fuisse, 

dum  a  rege  accersitœ  respondent  f  .  19.  Non  sunl 

hebrœce  sicul  œgypliœ  mulieres ,  ipsie  enim  obsletri- 
candi  habent  scienliam,  et  priusquam  veniamus  ad  eus 

(scilicet  hebrœas)  pariunl.  Hinc  laudabilior  fuit  earum 

pietas.  Enimvero,  si  hebrœcc  fuissent,  régi  haudqua- 

quam  respondere  poluissent,  hebrœas  non  egere  ob- 
sletricibus;  nam  rex  eis  sine  dubio  regessisset.  Quid 

ergo  populo  veslro  vos  obslelricamini?  Numquid  he- 
brœœ  estis,  et  hactenus  Hebrœis  servivistis? 

Porro  duce  nominanlur,  quarum  una  vocabalur  Se- 

plwra,  et  altéra  Phua  ,  vel  quod  lice  duce  essent  prae- 
cipuse  inler  omnes,  ex  quibus  regiam  voluntatem  aliœ 

discerent ,  vel  quod  lise  nobilioribus  Hebraeorum  fa- 
miliis  forent  assignais,  a  quarum  liberis  majus  regno 

periculum  timebal  ;  vel  quia  decreverat  rex  exemplum 

in  hisduabus  slaluere,  ut  illarum  pœna  discerent  alice 

obedire  régi ,  et  facere  mandata  ejus.  Alioquin  He- 
brceis  omnibus  sine  dubio  non  sufficiebant  duce  ob- 

stetrices. 

^  .  16.  Quando  obstetricabilis  hebrœas  ,  et  parlus 

tempus  advcneril  :  si  masculus  fuerit ,  interficite  eum  : 

id  est ,  cum  jam  iufantem  utero  prodeuntem,  seu  in 

ipsis  uteri  cardinibus  viderilis  (  uii  indicalur  in  he- 

brœo);non  enim  vult  Pharao  occidi  infantes  jam  na- 
tos,  sed  vult,  id  quod  factu  facillimum  est ,  nascenles 

aliqua  obsietricum  dexterilate  comprimi  ,  suffocari 

aut  slrangulari  callida  vafritie  ,  idque  in  ipso  partus 
momenlo,  ut  non  quasi  per  industriam  ,  sed  casu  et 

ex  ipsa  partus  difficultate  proies  niortua  in  lucem 

prodirct ,  atque  adeo  non  malilice  régis  aut  obsietri- 
cum ,  sed  naturce  aut  maternœ  impotenticc  delcclus 

videretur.  His  preemissis, 

R.  et  dico  :  Quod  scriptum  est  f  .  20,  Doum  be- 
nefecisse  obstelricibus  (ut  reele  observai  S.  P.  Aug.): 

Non  ideo  factum  est,  quia  menlitœsunt,  sed  quia  in 
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hommes  Dei  miséricordes  fuerunt  ;  non  est  itaque  in 

eis  remunerata  fallacia  ,  sed  benevoletuia  ;  benignitas 

mentis  ,  non  iniquilas  menlientis.  Lib.  cont.  Mendac. 

cap.  15. 
Uarissime  id  palet  ex  ̂   •  21,  ubi  dicilur  :  Et  quia 

timuerunt  obstetrices  Deum  ,  œdificavit  eis  donws  ;  id 

est,  auxil  earum  familias  ,  non  solum  opibus ,  sed  et 

proie  copiosa,  insigni  et  longteva.  Hoc  sensu  Aristo- 
leles  définit,  domum  esse  œconomicam  communica- 
tionein  ex  viro,  uxore,  filiis,  servis,  suppellectili  et 

juinentis. 
P.  l.Quidergo  faciendum  erat  bis  obstetricibus ? 

quid  Pbaraoni  urgenli  respondendum?  Meliusne  fe- 
cissent ,  si  nullam  misericordiam  prœslilissent ,  no- 
lendo  menliri  ? 

R.  Aul  a  facie  ejus  fugiendum  erat ,  aut  tegenda, 

non  neganda  veritas,  aut  liberrime  recusandum  faci- 

nus,  et  moriendum  erat  potins  pro  verilale  :  More- 

rentur  enim  (ulurœ  in  œlerna  (elicilate,  mortem  perpes- 
sœ  pro  innocentissima  veritate ,  inquil  S.  P.  ibidem, 

cap.  18  :  incomparabiliter  enim  ainplior  esset  mer- 
ces  eœlestis  babitalionis,  quam  domus  ipsis  aedificala 
in  terris. 

P.  2.  Cur  Pharao  masculos  occidi  jusserit,  feminas 
autem  reservari. 

R.  Quia  ex  femellis  (  utpote  sexu  imbelli  )  non  ti- 
mebat  regno  periculum  ,  et  magnee  iEgyplo  ab  eis 
utililates  ,  in  lanificiis  et  textriuis  ,  atque  magnaium 

familiis  expectari  poteranl.  Has  quoque  ob  libidinem 

suam  servabant,  quia  formosa;  erant,  ail  Menochius. 

Josephus  et  Origines  aliam  insuper  causam  assignant, 

scilicet  ab  aliquo  fuisse  Pharaoni  preedictum  ,  nasci- 
turum  per  id  tempus  quemdam  ex  lsraeliiis ,  qui  res 

^Egyptiorum  graviter  affligeret ,  si  aitatem  adultam 
atlingeret ,  et  e  contrario  lsraclitas  eveheret.  Hinc 

occidi  jussit  masculos. 

CAPUT  H. 

Moyses  nascitur ,  atque  aquis  expositus  assumitur  et 

adoplalur  a  filia  Pharaonis  ,  propriœque  matri  nu- 
triendus  traditur  :  propter  cœdem  jEgyptii  fugil  in 

Madian  ,  ubi  accepta  uxore ,  filia  sucerdolis ,  ex  ca 

gignit  Gersam  et  Eliczer.  hraelitœ  interea  in  /Eggplo 

dure  oppressi  clamant  ad  Ucum  pro  liberatione. 

QUyESTlO  1.  —  QUOMODO  FACIL1US  SF.RVARI  POTUËR1T 

AARON  QUAM  MOYSES,  ET  AN  UIC  NATUS  S1T  EX  CON- 

JUGIO  1NCESTUOSO. 

Quoad  priorem  partem  quxstionis  ,  difficulias  ori- 
lur  ex  ̂   .  1  ,  ubi  dicitur  :  Egressus  est  posl  Itœc  vir 

de  domo  Levi,  et  accepil  uxorcm  stirpis  suœ.  Enimvcro 

si  posl  edicium  illud  (quod  Pbarao  f  .  tilt.  cap.  prse- 

ccd.  pr:ecepit  omni  populo  suo  dicens  :  Quidquid  ma- 
sculini  sexus  u alwn  fuerit ,  in  /lumen  projicite  )  pater 

Moysis  primum  acceperit  uxorem  ,  quœri  polcst 

quomodo  non  seqiM  difficile  fucril  sorvare  frairem 

cjus  Aaron .  ac  ipsum  Moysen.  Yerum  quidem  est  , 

quod  particula  posl  hœc  neque  in  hebrao,  ncque 

apud  LxX  reperialur,  alque  adeo  difficulias  hislorica 
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ibidem  cesset  :  lisec  tamen  reperilur  in  lexlu  nosiro. 

Quarc 
Dico  1.  Illud  post  hœc  référendum  est  ad  nalivila 

tem  Moysis  tantum  ,  non  ad  malrimonium  :  Mojses 

enim  natusest  post  boc  edictum  régis,  etsi  matrinio- 
nium  ante  conlraclum  fueril;  et  sic  ex  eo  Aaron  anle 

edictum  régis  sine  periculo  nasci  potuil,  et  a  submer- 
sione  vel  exposiiione  in  flumen  servari.  lia  difficulla- 
tem  solvitJansenius. 

Eodem  fere  modo  nodum  propositum  solvit  Marius 

dicens ,  verba  illa  posl  hœc  non  ad  omnia  quae  supe- 
rius  narrata  sunt,  sed  ad  primais  edicii  instiiiilionem 

referri  debere,  post  quam  facile  servatus  est  Aaron 

obsletricum  beneficio  et  fide  :  illis  vero  ob  boc  a  rege 

correplis ,  difficilior  fuit  conservatio  Moysis.  Estius 

dicit,  iUud  post  hœc  significare  posse  ordinem  narra- 
tionis,  non  rei  gestx,  iia  ut  sensus  verborum  Moysis 
videatur  esse  hic  :  post  hxc ,  quae  narravi  de  crudeli 

edicio  régis,  incipio  describere,  quomodo  quidam  vir 
de  domo  Levi  intraverit  malrimonium,  etc. 

Altéra  pars  quœstionis  movelur  propter  Calvinum, 

qui  impudenter  asserit  Moysen  ex  incestuoso  matri- 
monio  natum  ,  eo  quod  Jochabed  mater  Moysis,  hoc 

loco  ,  in  bebrœo  ,  et  Num.  XXVI ,  59,  vocelur  filia 

Levi  ;  adeoque  putal  eam  fuisse  amitam  Amrami  ac 

sororem  Caalh  :  fuit  enim  Amram  lilius  Caath ,  ne- 

pos  Levi,  pronepos  Jacob,  pater  Moysis. 
Dico  2.  Non  est  Moyses  natus  ex  conjugio  ince- 

stuoso, utvult  Calvinus,  qui  hac  in  re,  praeter  immo- 
destiam,  inerudilionem  quoque  suam  ostendit. 

Prob.  I.  Quia  eiiamsi  demus  Calvino ,  Jochabed 
fuisse  filiam  Levi  immedialam ,  ac  sororem  Caalh  et 

amitam  Amrami,  non  debuisset  lamen  ilie  conjugium 

hoc  appellare  incestuosum;  quia  malrimonium  amilae 

cum  nepote  non  est  lege  natura;  vetitum,  sed  lanlum 

lege  positiva,  quœ  lune  nondum  erai,  sed  poslea  Le- 
vit.  XVIII,  12,  lala  est  :  ergo  Amram  sine  inceslu  ma- 

lrimonium cum  amila  contrahere  potuisset. 

Prob.  II.  Quia  fundamentum  quo  Calvinus  ulitur , 

corruit  :  neque  enim  Jochabed  fuit  filia  ,  sed  neptis 
Levi;  nec  amila  ,  sed  consobrina  Amram  :  vocalur 

aulem  filia  Levi,  quia  fuitLevilis,  id  est,  ex  slirpe  et 

iribu  Levi  oriunda  ;  sicut  Danielis  XIII  Susanna  vo- 
calur filia  Judae,  et  Christus  lilius  David  et  Abralue  ; 

sa;pissimeenim  in  Scripluraappellalur  quis  filins  ali- 
cujus,  eisi  non  immcdiaie  ex  eo  natus  sii.  Lnde  S.  P. 

Aug.  lib.  Loeul.  in  Exod.  sic  generaliier  legit  ;  Erat 

aulem  quidam  de  tribu  Levi,  ci  sumpsil  sibi  de  fitiabus 
Levi. 

Quod  aulem  Jochabed  non  fuerit  amila,  sed  conso- 

brina Amrami,  manil'estum  est  ex  f  .  20  cap.  VI,  ubi 
dicilur  :  Accepil  aulem  Amram  uxorcm  Jochabed  pa- 
iruelem  suam,  id  est,  filiam  pairui  sui,  ut  translule- 

runt  LXX  ,  pula  filiam  Gerson  aut  Merari  lilioruiu 
Levi. 

qujEStio  ii.  —  An  culpandi  sint  parentes  moysis  r 
QUOI)  EXPOSUER1NT  EUM  IN  CARECTO  RWJE  FLUM1NIS. 

Circa  ji  .  2,  ubi  de  Jochabed  maire  Moysis  dicilur  : 
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Peperit  filium,  et  videns  eum  elegantem,  abscondit  tri- 
bus mensibus. 

Nota  1,  quod  apud  LXX  in  plurali  legatur  viden- 
tes  vero ,  ut  significelur  res  commuai  consilio  mariti 

cl  uxoris  ita  gcsta.  Et  Apostolus  diserte  faclum  hoc 

utrique  parenli  tribuit  ad  Heb.  XI,  23,  dicens  :  Moy- 
ses  natus  occultants  est  mensibus  tribus  a  parenlibus 

suis,  eo  quod  vidissent  elegantem  infantem. 

Nota  2  ,  conservations  rationem  adœquatam  non 

fuisse  elegantiam  :  quis  enim  credat  quod  abjecissent 

inelegantem?  Notavit  tamen  Scriptura  elegantiam , 

quia  prœter  naluralem  amorem,  quo  parentes  prolem 
ililigunt ,  elegantia  solet  esse  concilialrix  peculiaris 
benevolentiœ  et  commiserationis.  Cum  autem  hœc 

elegantia  foret  simulacrum  mentis  et  gratiœ  ,  quam 

liabebat  apud  Deum  ,  ideo  videtur  S.  Stephanus  Acl. 

Vil,  20,  pro  élégante  dixisse  gratum  Deo. 

f  .  3.  Cum  jam  celare  non  posset  (fervente  rursus 

inquisilione  et  infanlicidio  )  ne  totam  familiam  in 
exitium  conjiceret,  sumpsit  fiscellam  scirpeam  (  id  est 

nrculam  exjuncis  contextam), /im'wi*  eam  bitumine  et 
pice(ne  aquis  penetraretur,  bilumen  enim  valde  utile 
est  ad  claudendas  rimas),  posuilqueinlus  infanlulum  , 

et  exposuit  eum  in  carecio  ripœ  fluminis,  id  est  in  loco 

caricibos  et  juncis  pleno.  Est  autem  carix  berbaalla 

in  specicm  gladii  et  sub  finem  acuminata. 

R.  et  dico  :  Perperam  Calvinus  hos  Moysis  paren- 
tes, quod  (iliumturpiter  deseruerinl,  ignaviœ  et  ferinœ 

immanilatis  arguit,  et  ridiculum  consilium  de  stru- 
ctura fiscellœ  vocat. 

Prob.  Quia  adliibuerunt  tantam  diligenliam,  quan- 
tam  polucrunt ,  ut  eum  servarent.  Elenim  tribus 

mensibus  occullarunt;  et  deinde  videntes  ,  quod  ul- 
terius  servare  non  possent,  quia  servalio  redundabat 
in  certam  pueri  perniciem  ,  ideo  eum  exposuerunt , 

et  quidem  tam  lute,  quam  potuerunt,nimirum  in  arca 
bene  munita,  et  in  loco  satis  tuto,  ut  statim  palcbit. 

Jam  autem  res  ipsa  clamât,  pro  ceria  morte  incertum 

periculum  potins  esse  subeundum;  ergo,  etc.  Unde  et 

Apost.  loco  supra  cit.  fidem  horum  parentum  di- 
laudat. 

Ohj.  i.  Non  magis,  sine  miraculo,  Moyses  in  me- 

dio  Nili  expositus  servari  polerat,  quam  domi  occul- 
talus  ;  ergo  cjus  parentes  non  elegerunt  periculum 
incertum  pro  morle  certa. 

R.  Neg.  siippositnm  anl.,  nempe  quod  Moyses  in 

medio  fluminis  sit  expositus;  siquidem  ,  ne  aquarum 

impetu  fiscclla  abriperetur  et  everteretur ,  parentes 

cum  exposuerunt  in  stagnantis  Nili  parte,  seu  ad  ri- 
pam  fluminis  :  id  enim  indicant  verba  supra  citala  : 

Exposuit  eumin  carecto  ripœ  fluminis;  et  adbucclarius 

id  videntur  expressisse  LXX,  qui  ita  vertunt  :  Et  po- 

suil  eam  (fiscellam)  in  paludejuxla  (lumen.  Errât  igi- 

tur  Josephus,  qui  lib.  Il  Antiq.,  cap.  5,  asserit  fiscel- 
lam in  médium  (lumen  projectam  fuisse. 

Obj.  II.  Equidem  negandum  haud  videtur ,  quod 

Moyses  Nilo  expositus  ,  destituais  esset  omni  ope  et 
auxilio  humano  :  nam  nisi  casu  descendisse!  filia  Pha- 

raonis,  quœ  fiscellam  per  unam  ex  ancillis  suis  ad  se 
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adduci  jussit ,  Moyses  certo  interire  debuisset.  Ergo 
parentes  turpiter  deseruerunt  filium  suum. 

R.  Neg.  assumpt.  1.  Quia  parentes  posuerunt  eum 

in  loco,  ad  quem  solebant  hommes,  prœsertim  régis 

filia  diverti  ;  isque  locus  ab  ipsis  haud  dubie  fuit  de- 
lectus ,  ne ,  si  puerum  al:us  invenisset  jEgypliorum, 

ex  régis  imperio  illum  olferret  ad  moriem.  2.  Ne  ali- 
quam  pietatis  curam  ,  quanta  impendi  posset  puero, 

omitterent ,  adstarc  jusserunt  sororem  ejus  Mariam, 
ut  dicitur  f  .  4.  Stabat  quidem  procul ,  ne  venientes 

suspicarentur,  illam  manere  ad  custodiam  ejus  ;  atta- 
men  non  ita  procul ,  quin  simul  posset  considerare 

seu  attendere  eventum  rei,  indubie  a  parenlibus,  quid 

facto  opus,  edocta  ;  ut  si  quœ  daretur  occasio  salvandi 

puerum,  illa  prœsens  adesset,  facile  fletu  et  suo  et 

pueri  vagientis  motura  misericordiam,  eique  nulricem 
oblalura  :  sin  autem  nulla  opportunitas  occurreret , 

rc  parenlibus  nuntiala  ,  illi  cum  de  nocte  reciperenl, 

alio  rursus  die  Dei  benignitatem  expectaturi.  Nullo 

igitur  modo  parentes  puerum  turpiter  deseruerunt , 

sed  e  contra  stimmam  circumspectionem  in  cjusdem 

exposilione  adliibuerunt;  ac  proinde  nullum  hic  fuit 

peccatum,  sed  polius  magna  fides,  seu  fiducia  in  Deum 

de  futura  ejus  conservalione  ;  ut  patet  ex  Apost.  ad 

Heb.  XI. 
Obj.  III.  Saltem  peccavit  mater,  dum  Moyscn  jam 

ablaclalum  ^  .  9  Iradidit  filiœ  Pharaonis  :  siquidem 
inde  natum  erat  fieri,  ut  ab  ̂ Egyptiis  perverleretur  et 
in  idololalria  educaretur. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  non  statim  post  ablactatio- 
nem,  sed  dum  jam  ad  adullam  œlatem  pervenerat, 

adeoque  et  in  vera  fide  et  cultu  unius  Dei  a  matre 
inslructus  erat,  filiœ  Pharaonis  tradilus  est  Moyses  ; 

Ht  satis  clare  videtur  evinci  ex  his  ̂   .  9  verbis  :  Sus- 

cepit  mulier  (nempe  maler)  et  nutrivit  puerum;  adul- 
tumque  iradidit  filial  Pharaonis. 

lnst.  Si  Moyses  usque  ad  adullam  œtatem  fuisset 
sub  cura  malris,  haud  dubie  ab  ipsa  didicissel  se  esse 

Hebrœum  et  non-iEgyptium.  Atqui  tamen  non  a  ma- 
ire ,  sed  ex  sola  revelatione  divina  cognovit  se  esse 

Hebrœum  ;  ut  palet  ex  Apost.  ad  Heb.  XI ,  24 ,  ubi 

dicitur  :  Fide  Moyses  grandis  factus  negavit  se  esse 
filium  filiœ  Pharaonis  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  et  ad  verba  Apost.  dico  ,  ea  nequa- 
quam  importare.quod  Moyses  ex  fide  seu  revelatione 
divina  cognoverit  se  non  esse  filium  filiœ  Pharaonis  ; 

sed  id  duntaxat  significant,  quod  contempseril  ad- 
optionem  filiœ  Pharaonis,  malens  publiée  haberi  he- 
brœus  et  coniemplibilis  ,  qunm  filius  reginœ  ;  quia 
nimirurn  oculos  suos  per  fidem  attollebat  ad  bona 

cœlestia  .  quœ  Deus  culloribus  suis  pro  mercede  ac 

prœmio  piorum  laborum  se  redditurum  promisit. 

Unde  et  subdit  f  .  26  :  Aspiciebat  enim  in  remunera- 
tionem,  scilicet  œternœ  gloriœ  in  cœlis. 

P.  1.  quornodo  Pharao  infeslus  Ilebrœorum  hostis 

permiserit  ut  filia  ejus  Moysen  adoplaret  in  locum 
fllii. 

Circa  id  quod  f .  10  Moyses,  jam  adultœ  œtalis, 

legilur  adoptalus   a   filia  Pharaonis,    notandum  id 
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intelligendum  esse  per  recapitulationem;  quandoqui-  , 
déni  siatim  ab  inventione  prima  eum  loco  filii  ha- 

buerit  ;  vel  certe,  quia  etiam  adullior  Moyses  ei  per- 

placuit,  ibidem  prior  adoptio  renovatur. 

R.  Licet  Pharao  esset  iulest'issimus  hostis  Hebraco- 
rum,  Moyses  tamcn  adoplari  poluit  a  (ilia  régis. 

1.  Quia  ex  eo  quod  adoptivum  fatebatur,  non  fa- 

tebatur simul  quod  esset  hebraeus  :  facile  enim  ce- 
l.iri  poteral,  esse  puerum  hebraeum,  utpole  quem 

ipsa  seorsim,  vel  ex  lali  modo  exposiiionis,  vel  ex 
circumcisione  tanquam  Hebraeum  cognoverat. 

2.  Licet  Pharao  scivisset  puerulum  hune  esse  He- 
braeum, tantum  nihilominus  potuit  in  Pharaone  amor 

filia3,  ut  unius  pueruli  vitam,  ob  eleganiiam  et  desi- 
derium  filiae,  ei  donaret  :  cor  enim  régis  est  in  manu 

Dei,  et  ab  eo  inflexum  fuisse  in  amorem  pueri  lam 
elegantis  asserit  Josephus. 

P.  2.  An  nomen  Moysess'a  hebrœum,  an  œgyplium. 
R.  Probabilius  videtur,  quod  hoc  nomen  a  (ilia 

Pharaonis  ei  imposiium,  sit  œgyplium ,  eo  quod  filia 
Pharaonis  vel  bebraicam  linguam  ignoraret,  vel  pro- 

pterHebrœos  haberetexosam  :  lingua  enimœgyptiaca 

mos  aquam  ,  ises  servatum  significat ,  quasi  diceres , 

servants  ex  aqua.  Ita  Philo,  Josephus,  Clemcns  Ale- 

xand.,  Procopius,  Rabanus,  Marins,  Tirinus,  Janse- 
nius,  etc.  A  Lapide  tamen  vult  esse  nomen  hebrœum. 

QU^ESTIO  III. —  AN   MOYSES  JUSTE   0CCIDER1T  .EGYPTIUM. 

Vers.  11:  In  diebus  Mis  postquam  crèverai  Moyses , 

id  est,  ageret  annum  selalis  40 ,  ut  indicat  S.  Slepha- 
nus  ,  Act.  VII,  27,  dicens  :  Cum  impleretur  ei  quadra- 
ginta  annorum  tempus,  ascendil  in  cor  ejus  (divinilus) 

ut  visitaret  (  id  est,  redimere  inciperet  )  fralres  suos 
filios  Israël.  Unde  quod  hic  dicitur  :  Egressus  est  ad 

fralres  suos,  iniejlige  de  egressu  publico  cum  aulœ 

renunlialioneet  familiœ  sua)  generisque  ingenua  pro- 
fessione,  juxta  illud  Apost.  ad  Ilcbr.,  XI,2ietseq.  : 

Fide  Moyses  grandis  factus,  negavil  se  esse  ftlium  filiœ 

Pharaonis ,  inagis  eligens  afjligi  cum  populo  Dei  (labo- 
rante  in  lulo  et  lalcrc)  quant  lemporalis  peccati  Ita- 
berc  jucunditalem.  Non  agitur  ergo  hic  de  visitalionc 

aliqua  oliosa ,  el  quœ  inspectionis  solius  animo  fit, 

sed  quae  ex  proposito  liberandi  popnlum  israelilicum 
contigit  :  manifestus  effeclus  hnjus  proposai  Moysis 

fuit  ilia  interfectiq  ̂ gyptii,  de  qua  sialim.  Nam  alio- 

(juin  incredibile  est,  eum  usque  ad  annum  40  nun- 
quam  populum  suum  visitasse. 

Viditque  affliclionem  corum  ,  et  virum  œgyptium  per- 
cutientem  quemdam  de  Hebrœis  (ralribus  suis,  in  hc- 
brœo  pro  perculienlem  ponilur  Makke,  quod  verbum, 

leste  Mario,  significat  fuisse  percussioncm  gravem. 

S.  Slcplianus  habet  :  Cum  vidissn  quemdam  injjuriam 

patientent.  Philo,  docet,  hune  vEgyplium  fuisse  unum 

ex  prœlcclis  opprimenlihus  Israelitas. 

^  .  12  :  Cumque  circumspexisset  hue  atque  Mue,  cl 

uullnm  adesse  vidisset,  percussum  Algyplium  (  id  esl , 

occisum  )  abacondit  sabulo.  De  hoc  facto 

14.  et  dico,  Moyseit  iustc  cl  licite  occidisse  hune 

«egyplium. 
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Prob.  I.  Qui  ex  auctorilate  et  inspiratione  divina 

occidit  hominem  sceleslum,  et  reipublicae  infestum 

ac  nocivum,  juste  et  licite  agit;  atqui  Moyses  ex  in- 
spiratione et  auctorilate  divina  occidit  hominem  sce- 

leslum, et  reipublicae  iîebrœorum  infestum  ac  noci- 

vum :  ergo,  eic. 
Minor  pro  secunda  parte  evidens  est  ex  verbis 

y.  Il:  Viditque,  etc.;  pro  prima  aulem  proli.  ex 
crbis  S.  Slepbani,  Act.  VII,  24  et  25  :  Cum  vidisset 

Moyses)  quemdam  injuriam  patientem,  vindicavit 
Mum  :  et  fecit  ultionem  ei,  qui  injuriam  suslinebnl, 

percusso  Mgyplio.  Existimabat  autan  intelligere  fra- 
tres,  quoniam  Deus  per  manum  ipsius  dur  et  salutem 
Mis  :  al  Mi  non  intellexerunt.  Ex  quihus  verbis  palet, 

quod  Moyses  noverit  (imo  et  fralres  suos  quoque  110- 
visse  existimarit)  se  jam  a  Deo  designatum  esse 
ducem  et  vindicem  Ilebrœorum  cum  auclorilate, 

etiam  morte  plcclendi  eos,  qui  inique  illos  invade- 

bant.  Ergo  ex  inspiratione  et  auctorilate  divina  oc- 
cidit /Egyplium. 

Prob.  II.  Abraham  ex  mandato  et  auctorilate  Dei 

licite  evaginavil  gladium  ad  occidendum  filium  suum, 

lametsi  innocenlissimum  ;  ergo  similiter,  inspirante 

Deo,  licite  occidit  Moyses  istum  œgyplium  ,  qui  lum 

in  aliis  oppressionibus,  lum  in  ipso  aciu  percussionis 

rcus  erat,  quod  iniquo  Pharaonis  imperio  obtempe- 
raret,  et  populum  Dei  supra  modum  affligeret. 

Obj.  I.  S.  P.  Aug.  ,  lib.  XXII  cont.  Fauslum, 

cap.  70,  versans  liane  quœslionem  :  Consulta  œter- 
na  lege  (inquil),  reperio  non  debuisse  hominem  ab  Mo, 

qui  millam  ordinalam  polestatem  gerebat,  quamvis  in- 
juriosum  et  improbum,  occidi.  Ergo  Moyses  occidendo 

œgyplium  peccavit  conira  legem  œiernam  ;  ac  con- 

sequenter  non  licite  occidit. 
R.  S.  P.  banc  opinionem  retractasse  Q.  2  in 

Exod.,  nbi  factiun  Moysis  nialurius  expendens,  et 

prœserlim  allendens  ad  verba  S.  Stephani  supra 

relata,  cum  dixisset  se  illud  improbasse  in  scripiis 

adversus  Faustum,  ita  subneclit  :  Atlamen  sicul  Slc- 

plianus dicil  in  Actibus  Aposlolorum,  putabal  inlelligere 

fralres  suos,  quod  per  eum  Deus  darel  Mis  salutem  : 

ut  per  hoc  testimonium  videatur  Moyses  jam  divinilus 

ndmonilus,  quod  Scriptura  eo  loco  lacet,  hoc  audere 

potuisse.  Quibus  verbis  satis  clare  insinuât  S.  D.  Moy- 

sen jam  ante  fuisse  admonitum  de  suscipienda  prœ- 
fectura  ac  defensionc  Israelitarum,  atque  liane  per 

dictam  cœdem  et  juslam  vindiclam  inchoare  vo- 
luisse. 

Obj.  II.  Non  videtur  Moyses  tanquam  judex  a  Deo 

desiguatus,  publica  et  judiciaria  auctorilate  proecs- 
sissc  :  nam  judex  publiée  profert  scnlcnliam  et  cx- 
cculioni  mandat:  Moyses  auicm  tanquam  maie  ageus, 

a  nnllo  videri  volebal,  iileoquc  tam  anxie  circum- 

spexil,  uirum  ipiisi|uam  adstaret. 
R.  Quamvis  Moyses  judex  a  Deo  esset  conslilutus, 

tamcn  quia  de  ista  potestate  judiciaria  a  Peo  collata 

yEgypliis  nihil  constahal,  imo  nec  Hebrœis,  ut  palet 

<>\  verbis  S.  Slepbani  :  ideo  nolchal  in  publico  hoc 
facium  cxe<{ui.  Prœlcrca  licet  jEgyplii  scivissent, 
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qnod  Deus  misisset  eum;  mlssionem  illam  parvi  fe- 
cissent  :  ut  patol  in  Pharaone,  cap.  5,  ̂   .  2. 

Obj.  III.  Si  Moyses  jam  a  Dco  fuissel  judex  et  li- 
beralor  populi  constituais,  non  poluisset  populiim 
suum  deserere,  nec  eum  privare  prxsidio  suo  :  atqui 

(amen  hoc  fecii.  dum  y  .  15,  audiens  homicidium  a 

se  commissum  innoluisse  Pharaoni,  fugit  in  terram 

Madian;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  maj.  nam  hoc  non  osblante,  more  hu- 
mano  prudenier  perrexil,  adeoque  et  licite  fugit 

Moyses  a  conspeclu  Pharaonis,  ut  morlem,  alioquin 
haud  dubie  sibi  inferendam,  evaderet.  Qnemadmo- 
dum  igilnr  Cbristus  certo  licite  se  abscondit,  quando 
Judxi  volebant  ipsum  lapidare;  ita  et  Moyses  licite 

fugit  in  terram  Madian,  quando  audivil  quod  Pharao 
vellet  eum  occidere. 

Obj.  1Y.  Moyses  40  aiinis  post  percussionem  Mgy- 

plii,  ad  pedem  partis  Horeb  a  Deo  vocatus,  ignora- 
bal  quod  ipse  esset  liberalor  et  judex  populi  sui,  si- 
quidem  cap.  III,  11,  dixit  ad  Deum  :  Quis  sum  ego  ut 

vadam  ad  Pharaonem,  el  educam  filios  Israël  de  Mgy- 
pio?  Ergo  hic  nullam  adhuc  poteslalcm  judiciariam  a 

Dco  acceperai. 

ft.  Neg.  art., quia  quod  ipse  csset  liberator  et  judex 

populi,  tune  certo  ignorare  haud  polerat,  quandoqui- 
dcin  Dcus  id  ipsi  salis  clare  insinuasset  f  .  10,  di- 

cens  :  Veni  el  miltam  te  ad  Pharaonem,  ut  educas  po- 

pulum  meum,  filios  Israël  de  JEgyplo.  Ad  verba  igitur 
objecta  dico,  ea  non  esse  ignoranlis,  sed  suam  infir- 

milatem,  art  potius  incptiludinem  Deo  obsequendi  et 
salisfaciendi  huniiliter  confitentis,  quasi  «liceret  : 

Kgo  nullus  sum,  et  plane  ineplus  ad  banc  lcgationem, 

ideo  rogo,  ut  vel  alium  deligas,  vel  ut.  vires  et  apti- 
ludiiiem  milii  dones.  Nihil  igitur  aliud  illa  verba  im- 

porlanl,  quam  modestam,  humilem,  et  inlirmitatis 

proprix  confessionem,  quam  exhibuit  Moyses,  dum 

Dcus  ipsi  dixit,  quod  jarn  tempus  adessel,  quo  filios 

Israël  per  eum,  tanquam  per  ducem  et  vindicem,  a 
servitute  xgyptiaca  liberare  statuerai. 

Pctes  quomodo  J  .  15  dicatur,  quod  Moyses  fugerit 

de  conspeclu  Pharaonis,  utique  ex  melu  ;  quandoqui- 

dem  dicat  Apost.  ad  Hebr.  VI  ,  27  :  Fide  retiquit 
Myyptum,  non  verilus  animositatem  régis. 

R.  Apost.  ibidem  non  de  bac  fuga,  sed  de  exilu 

eum  omni  populo  Hebrxorum  loqui,  quando  videns 

Moyses  insequentem  jam  animosi  régis  exercilum, 
et  mari  conclusus,  (amen  nihil  hxsit,  sed  hxrentes 

llebrxos  eliam  verbis  confirmavil;  quod  oral  opus 
ingenlis  fidei. 

CAPUT  III. 

Moyses  pascens  oves  soceri  sui  Jethro,  vocatus  a  Do- 

mino ex  rubo  ardente,  simul  tamen  incombusto  ,  ab 

co  ad  Pharaonem  deslinalur,  Israclitas  liberalurus, 
spoliatis  jEgypiiit. 

QU-ESTIO    I.  —  AN   REVERA  APPARUERIT  DEUS  IN  RUBO 

ARDENTE,   AN    AUTEM    ANGELUS  VICEM  DEI  CERENS. 

Moyses,  ut  dicilur  }  .  I ,  eum  minasset  gregem  ad 

interiora  deserti,  venil  ad  montent  Dei  Horeb.  Horcb 

verisimiliter  hic  vocalnr  mons  Dei  per  prolepsim 

scu  anticipationem  (ut  insinuai  chaldx'us)  a  multis 
Dei  revelationibus  et  apparitionibus  :  nam  postea 
dictus  est  nions  Dei,  a  gloria  Dei  ibi  revelata,  dalaque 

lege,  infra  cap  XIX.  Ibi  et  impelrata  est  contra  Ama- 
lecitas  Victoria,  cap.  XVII,  11.  Ibi  etiam  crimen  ado- 
rali  vituli  Israelitis  incîullum  fuit,  cap.  XXXIII  ,  17. 
Vidit  insuper  Elias  ibidem  Dominum,  lib.  III.  Reg., 

cap.  XIX,  8.  Horeb  autem  et  Siuai  unus  el  idem  surit 
mons,  sed  collibus  dislincti,  ut  sentiunt  Hieron.  et 

Joseplms  :  et  quidem  vertex  unius  vocatur  Horeb 
sive  Clwreb  a  desolatione  et  siccilate,  aller  a  ruborum 

copia  dicilur  Sinai  ;  hebraice  namque  Sene  signiOcat 
rubum.  Ex  quo  palet,  cur  nunc  in  Horeb  (ut  Deut., 

IV,  15),  nunc  in  Sinai  (ut  infra  cap.  XIX),  lex  Ju- 
dxis  data  legatur.  Porro  Horeb  est  collis  vicinior 

iEgyplo,  quam  Sinai  :  nam  in  Horeb  venerunt  He- 
brxj  ex  ̂ Egypto  undecima  castrametatione,  in  Sinai 
duodecima.  Ita  Marius  et  Tirinus. 

f  .  2.  Apparuilque  ei  (  Moysi  )  Dominus  in  flamma 

ignisde  medio  rubi.  Licel  aliqui  ex  velustioribus  exi- 
slimaverint,  eum  qui  hic  apparuil,  fuisse  Filium  Dei  ; 
venus  tamen  nobis  videtur,  non  fuisse  nisisimplicem 

angeliiin,  vicem  Dei  gerentem. 

1.  Quia  ubi  in  texlu  nostro  dicitur  :  Apparuilque 

ei  Dominus,  in  hebrxo  habetur  :  El  visus  est  angélus 
Domini  ad  eum.  Simililer  etiam  habet  chaldxus;  et 

LXX  vertunt  :  Visus  est  ei  angélus. 

2.  Fuisse  purum  el  simplicem  angelum ,  diserte 
asserit  S.  Stephanus  Act.  VII,  30,  dicens  :  Apparuil 

illi  in  deserto  monlis  Sina  angélus  in  igné  flammes 
rubi. 

5.  liane  sentcnliam  manifeste  tradil  S.  P.  Aug. 

lib.  III  de  Trin.  cap.  11 ,  ubi  ait  :  Moyses  faclus  est 

inquilinus  in  terra  Madian...  el  complelis  illic  quadra- 

ginla  annis,  apparuil  illi  in  deserlo  monlis  Sina  angé- 
lus Domini  in  flamma  ignis  in  rubo. 

4.  Communis  est  omnium  fere  theologorum  et 

inierprelum  senjentia,  desumpla  ex  S.  Dionysio  lib. 

de  cœlesti  Hicrarchia  cap.  JV,  quod  omnes  apparitio- 
nes  Dei  in  V.  T.  factx  sint  per  angelos.  Unde  et 

apparilionem  illam,  qua  data  est  lex  in  monte  Sinai , 
cap.  5 IX,  quseque  omnium  fuit  celeberrima,  factam 

esse  per  angelos,  apenissime  asserit  S.  Stephanus 
Act  Vil,  53  :  item  Apost.  ad  Hebr.  II,  2,  et  ad  Galat. 

III,  19,  dicens  :  Quid  igitur  lex?  Propter  transgressio- 
ne$  posila  esl,  donec  veniret  semen,  cui  promiserat,  or* 

dinata  per  angelos  in  manu  medialoris.  Hinc  et  S.  P. 

locostatim  cit.  propter  bas  aliasqueScripturx  auclo- 
ritalcs  generaliter  concjudil  in  hune  rn,odum  :  Proinde 
inqnit,  illa  omnia  ,  quœ  palribus  visa  sunt ,  eum  Dcus 

illis  secundum  suam  dispensalionem  congruum  prœsen- 

taretur,  per crealuram  (angelum  videlicet)  facta  esse 
manifestum  est. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Ille  qui  hic  appa- 
ruil, sese  Deum  vocal  f  .  6,  dicens  :  Ego  sum  Deut 

patris  lui,  Deus  Abraham,  Deus  Isaac,  et  Dcus  Jacob  ; 
et  additur  :  Abscondit  Moyses  faciem  suam ,  non  enim 
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audebat  aspicere  contra  Deum.  Ergo  illc  qui  hic  appa- 
ruit,  fuit  Filius  Dei. 

R.  Neg.  conseq.  et  ad  verba  objecta  dico,  ea  etiam 
verificari  in  nostra  sententia  :  quia  licet  obsequio  et 

officio  esset  angélus  ;  reprœsentatione  taraen  dici 

poterat  Deus  :  sustinebat  enim  et  reprœsentabal  per- 
sonam  Dei ,  a  quo  missus  erat,  quique  ei  inspirabat 

quœ  diceret ,  et  per  eum  loquebatur.  Unde  S.  P. 

lib.  III  de  Trin.,  cap.  10,  ail  :  Loquilur  ex  persona  Dei 

angélus  dicens  :  Ego  sum  Deus  Abraham,  etc.  Dicitur 

itaqueDeus  1.  Quia  personam  Dei  reprœsentabat.  2. 
Quia  Deus  in  eo  et  per  eum  loquebatur.  Itaque,  ut 
rursusbene  rcflectit  S.  P.  Serm.  7  de  Scripturis  V. 

et  N.  Test.  edil.  Paris.,  Recte  dicitur  et  angélus  propter 

seipsum  ,  et  Dominus  propter  habitantem  ( id  est,  in 
ipso  loquentem  )  Deum. 

lnst.  Quamvis  legatus  repraesentet  personam  régis, 

et  ejus  nomine  agat,  tamen  non  potest  dicere  :  Ego 
sum  rex  ;  ergo  si  fuerit  simplex  angélus,  qui  apparuit 

Moysi,  nec  ille  dicere  potuit  :  Ego  sum  Deus,  etc., 

quamvis  personam  Dei  reprœsentaret. 

R.  Neg.  conseq.  Disparitas  est  quod  legatus,  licet 

repraesentet  personam  régis,  tamen  omnia  quse  agit, 

loquilur,  etc.,  exproprio  molu  et  direclione  faciat  : 
siquidem  non  agit  nomine  régis  ,  nisi  in  quantum 
agit  juxta  instructionem  et  facullalem  sibi  a  rege 

concessam  :  et  eatenus  tanlum  personam  régis  in  hu- 

manis  commerciis  repraesenlare  censeturet  intelligi- 
lur  ;  ac  proinde  non  est  mirum  quod  dicere  nequeat  : 

Ego  sum  rex.  Atvero  longe  alio  et  excellentiori 
modo  angélus  repraesentavit  personam  Dei;  nam 

dum  in  V.  T.  in  persona  Dei  apparuit,  nibil  ex  pro- 

prio  motu  et  direclione  lecit,  sed  nude  instar  instru- 
menli  ( anima ti  tamen)  se  babuit,  per  quod  Deus 

hominibus  loquebatur  ;  ita  ut  verba  non  proprie  es- 
sent  angeli,  sed  loquentis  in  se  Dei.  Non  mirum 

igilur,  quod  lum  hic,  tum  infra  cap.  XIX,  et  alibi 

saepius  angélus  vicem  Dei  gerens  vere  dicere  polue- 

rit  :  Ego  sum  Deus,  etc.,  quia  in  similibus  apparitio- 
nibus  non  altenditur  templum  angélus  ,  sed  inhabita- 
tor  angeli,  id  est,  Deus  in  angelo  loquens  ;  ut  observât 

S.  P.  Serm.  6  de  Script.  V.  et  N.  Test.  Ac  proinde 

si  rex  eodem  modo  ageret  et  loqueretur  per  lega- 
lum  ,  quo  Deus  egit  et  loculus  est  per  angelum , 

legatus  quoquc  dicere  pnsset,  Ego  sum  rex. 

Obj.  II.  Quamvis  in  hebraeo,  chaldaeo,  et  apud 

LXX,  item  Act.  VII  vocetur  angélus,  poiest  nihilo- 
minus  inlelligi  angélus  increatus ,  scilicet  Filius 

Dei  :  hic  enim  est  angélus  ,  id  est  nunlius  et  legatus 

inissus  a  Paire.  IlincS.  P.  lib.  Il  de  Trin.,  cap.  13 

ait  :  Angélus  grœce,  latine  nunlius  interpretatur  :  de 

Domino  aulem  Jesu  Christo  evidentissime  tegimus  (  in 

versione  LXX)  apud  prophetam  (  Isaiam  cap.  IX) 

quod  magni  consilii  angélus  dictus  sit. 

R.  Neg.  assumpl.  Quia  nomine  Angeli  vcl  Angeli 

Domini  simpliciier  positi ,  ubique  in  Scriplura  spi- 
ritus  creatus,  vel  aliquis  minislrorum  Dei  intelligitur. 

Vocalur  quidem  Filius  Dei  apud  Isaiam  magni  consi- 
lii, vcl,  ut   Icgit  S.  Cyprianus ,  magtue  cogitationis 

Angélus,  praesertim  quia  prudentissime  et  fidelissime 

peregiteonsilium,  aut  propositum  Dei  de  redemplio- 
ne  humani  generis  per  incarnationem  et  passionem 

suam  ;  sed  praeterquam,  quod  illud  magni  consilii, 

vel  magnœ  cogitationis  Angélus  salis  exprimat,  de 

quo  angelo  vel  misso  nuntio  ageretur,  sequitur  in 

textu  :  Admirabitis,  Deus,  fortis ,  pater  futuri  sœculi , 

princeps  pacis.  Quo ,  uti  et  toto  contextu  istius  cap. 

manifeste  signiticat  Isaias,  se  agere  de  Verbo  incar- 
nando,  non  de  angelo  creato. 

Ad  textum  autem  ex  S.  P.  objeclum  dico,  eum 

ibidem  dubitanter  loqui,  et  mentem  suam  non  salis 

clare  aperire  ;  sed  quod  ibidem  sub  dubio  reliquit, 

postea,  re  maturius  inspecta,  nempe  lib.  III  de  Trin., 

cap.  11,  indubitanter  asseruit,  apparilionem  istam 

esse  factam  per  angelum  creatum  ;  ut  ex  supra  di- 
ctis  salis  liquet. 

Inst.  Idem  S.  doctor  in  Quacst.  supra  Exod.  quas 

post  libros  de  Trin.  exaravit,  ita  scribil  q.  3  :  Cla- 
mavit  ad  eum  Dominus  de  rubo,  Dominus  in  angelo  ? 

An  Dominus  angélus  ille,  qui  dictus  est  magni  consilii 

Angélus  et  intelligitur  Christus  ?  Supra  enim  dixit  : 

Apparuit  illi  angélus  Domini  in  flamma  ignis  in  rubo . 
Ergo  juxta  S.  P.  aeque  poiest  inlelligi  hic  apparuisse 
Filius  Dei,  ac  angélus  creatus. 

R.  Neg.  conseq.;  nam  S.  P.  hoc  loco  quidem 
utramque  opinionem  proponit  ;  sed  nibil  resolvit,  ut 

ex  verbis  objectis  manifestum  est  :  adeoque  minime 

inde  concluditur  ,  juxta  ipsum  aeque  posse  inlelligi 

apparuisse  Filium  Dei,  ac  angelum  crealum  :  siqui- 
dem ex  ipsius  mente  non  Filium  Dei,  sed  angelum 

creatum  Moysi  apparuisse,  nedum  ex  lib.  de  Trin. 

quos  ante,  sed  etiam  ex  Tract,  in  Joan.  quos  post  il- 
las  Quœst.  elucubravit,  clarum  ac  manifestum  e~t. 
Etenim  Tract.  3,  confirmans  ea  quae  lib.  III  de  Trin., 

c.  11  docuerat,  rursus  ita  scribit  :  Quid  vidil  Moyscs? 

Mot/ses  vidit  nubem  ,  vidit  angelum ,  vidit  ignem  :  om- 
nis  illa  cbeatura  est,  typum  Domini  sui  gerebal,  non 
IPSIUS  DEI    PR/ESENTIAM    EXHIBEBAT. 

Obj.  III.  Quod  Moysi  in  rubo,  item  in  monte  Si- 
nai,  quando  Legem  accepit,  apparueril  Filius  Dei, 

ipsamet  Ecclesia  testari  videtur,  dum  in  Advenlu  ca- 
nit  :  0  Adonai,  et  dux  domus  Israël ,  qui  Moysi  in 

igné  (lammce  rubi  apparuisli,  et  ei  in  Sina  legem  dedi- 
sti  :  veni,  etc.  Ergo. 

R.  Neg.  anl;  nam  etiam  Ecclesia  canit  in  officio 

Paschali  :  Surrexil  Christus  de  scpulcro,  qui  liberavit 

très  pneros  de  camino  ignis  ardentis.  El  tamen  inde 
hucusque  nemo  concludere  ausus  fuit,  quod  Filius 

Dei  per  se  ipsum  istos  très  pueros  liberaverit  ;  sed  e 
contrario  omnes  docent,  quod  id  fecerit  per  angelum 
creatum,  eum  hoc  clare  asserat  Daniel  cap.  III,  49, 

dicens  :  Angélus  Domini  descendit  eum  Azaria  et  sociis 

ejus  in  fornacem,  et  excussit  flammam  ignis  de  fomace. 

Dico  igilur  quod,  sicuti  Chrisius  dicitur  très  pueros 

libérasse,  quia  nempe  angélus  qui  eos  liberavit,  per- 
sonam Christi  reprœscntabat  ;  ila  pariter  dicitur  Moysi 

in  rubo  apparuisse,  et  ci  in  Sina  Legem  dédisse,  quia 

nempe  angélus,  qui  ibidem  apparuit,  Christi  perso- 



311 CAP.  III.  QILEST.  II. 542 

nam  gerebat.  Etenim  sicut  liberatio  Israelis  ex 

captivitate  segyptiaca  fuit  typus  redemptionis  no- 
strae  ;  ita  angélus  hic,  et  infra  c.  XIX  apparens,  fuit 

typus  Christi,  seu  singulari  modo  illam  in  deitate 

personam  reprœsentavit ,  quœ  ad  liberandum  genus 
humanum  in  carne  ventura  erat;  uti  colligi  videtur 

ex  Epist.  S.  Judœ  y  .  5,  et  ex  Apost.  ad  Heb.  XII, 
26. 

Obj.  IV.  Si  ille,  quiMoysi  apparuit,  fuerit  simplex 

angélus,  mit  unum  e  praecipuis  argumenlis,  quo 
contra  socinianos  probatur  divinitas  Filii  :  siquidem 

hœc  probatur  exeo,  quod  in  Scriptura  voceltir  Deus, 
Jehova  omnipotent,  etc.,  jam  vero  secundum  nos  haec 
noniina  non  soli  Deo,  sed  eliam  angelO,  quiMoysi  in 

rubo  apparuit,  eique  in  Sina  Legem  dédit,  attribui 

possunt  :  nam  angélus  ille  se  Deum  vocal,  omnipo- 
tentiam  et  alia  Dei  altribula  sibi  atlribuit  ;  ergo  ex 

jam  memoralis  nominibus  non  poterit  amplius  probari 
divinitas  Filii. 

R.  Neg.  assumpt.  1.  Nam  cum  juxla  nos  iste  an- 

gélus dicatur  Deus,  quia  nempe  reprœsentabat  per- 
sonam Filii  Dei,  clare  sequitur,  quod  Filius  Dei  non 

lantnmmodo  improprie  (quemadmodum  Angélus), 

sed  omnino  proprie  et  stricte  vocari  debeat  Deus 

siquidem  nomen,  quod  figurœ  solum  improprie  eon- 
venire  potet,  rei  figuraUc  seu  représenta  tre  omnino 

proprie  competere  necesse  est  ;  ut  omnes  apprime 
norunt ,  nec  ipsi  sociniani  id  negarc  audebunt.  2.  Si 
Filius  Dei  tantummodo  improprie  vocarelur  Deus, 

foret  ideo  juxla  sociuianos  ,  quia  scilicel  Dei  perso- 

nam pcrpetuo  et  summa  cum  dignitate  gessitac  sus- 
tinuit  ;  atqui  lamen  hoc  ullimum  ,  utpote  absurdum 

et  omnino  falsum,  vixullus  socinianus  sustinere  au- 

debit  :  quomodoenim  dicere  poterit,  quod  Chrislus 

Dei  personam  ,  tanquam  sibi  alienam  ,  snslinuerit 

dum  vinctus  conspuebatur ,  flagellabatur,  cruci  af- 
figobalur,  etc.  His  adde,  quod  idem  argumentum  etiam 

solvi  debeat  ab  oppositœ  sententia?  palronis  :  nam  di- 
vinitas Christi  eliam  probatur  ex  eo ,  quod  vocetur 

Filius  Dei,  et  lamen  hoc  nomen  creaturis  quandoque 

aitribui,  palet  ex  Epist.  ad  Rom.  VIII,  14,  et  ad  Gai. 

III,  26  :  quidquid  autem  alii  soeinianis,  talequid  ob- 

jicienlibus ,  responderini,  nos  quoque  cum  propot- 
tione  respondere  polerimus. 

Obj.  V.  Tertul.  Mb.  cont.  Prax.,  cap.  XIV,  item 

Justinus,  Hilarius,  Alhanas.,  Chrysost.  aliique  patres 

ame  Aug.  docenteum,  qui  hic  apparuit,  et  Moysi  le- 
gem dédit,  fuisse  Filium  Dei. 

R.  Hoc  sensu  eos  inlelligi  posse,  quod  fuerit  Fi- 

lius Dei  auctoritalive,  seu  représentative  ;  vel  quod 
Filius  Dei  per  angelum  locutus  sit.  Et  hoc  ullimum 

tantum  vellc  S.  Alhanas.  videtur  colligi  ex  Oral.  4 

cont.  Arianos,  ubi  agens  deeo,  qui  Moysi  legem  dédit, 

ita  scribit  :  Angélus  quidem  erat,  sed  Deus  in  ipso  lo- 

quebalur.  Jam  autem  hoc  nobis  non  obest;  quando- 

quidem  cum  S.  P.  Aug.  lib.  III  de  Trin.  cil,  num. 

26,  suslineamus  et  dicamus  :  In  edictis  quidem  ange- 
lorum  lex  illi  populo  data  est  ;  sed  Domini  Jesu  Chri- 

$ti  per  eam  disponebalur  et  prœnuntiabalur  adventus  ■ 

et  ipse  tanquam  Verbum  Dei  miro  et  ineffabili  modo 

erat  in  angelis,  in  quorum  edictis  lex  ipsa  daba- 
tur.  Id  ipsum  etiam  a;que  aperlis  verbis  admittit  S. 

D.  lib.  II  cont.  Maximin.,  cap.  26  ,  num.  Il,  ubi 

agens  de  bac  apparitione,  dicit  :  lnangelo  Deum  fuis- 

se quis  dubitet  ? 
Si  qui  autem  ex  patribus  antiquis  absolute  velint, 

quod  ipsemet  Filius  DeiMoysi  apparuit,  dicimusquod 
illi  fundamenlis  supra  allegatis  cedere  debeant  :  nam 

licet  Filius  Dei  propter  annuntialionem  palcrnx  ac 
sune  voluntatis  a  propheta  Isaia  dictus  sit  angélus, 

nusquam  tamen  dictus  est  in  plurali  angeli  ;  per  quos 

tamen  legem  Moysi  dalam  fuisse,  asserunt  S.  Stepha- 
nus  et  apost.  Paulus  ;  ut  reflectit  S.  P.  lib.  III  do 

Trin.,  cap.  11,  num.  23. 

P.  quis  fuerit  ille  angélus  qui  hic  apparuit. 

R.  cum  A  Lapide  :  Probabile  est,  hune  fuisse  S.  Mi- 
chaelem  ;  hic  enim  olim  erat  custos  Synagogae,  ut  jam 

est  Ecclesiae  :  facta  quoque  est  hsec  apparitio  Moysi 
non  ut  privalo,  sed  ut  futuro  duci  populi  et  principi 

Synagogae,  eumque  ut  lalem  instruxit  et  misit  ad 
Pharaonem. 

QUjESTIO  II.  —  DE  QUIBUSDAM  ALIIS    HUC    SPECTAN- 

TIBUS. 

Petes  1  ,  quomodo  rubus  arderet,  et  tamen  non 
combureretur. 

R.  1.  Non  posse  dici,  rubum  non  fuisse  combustum, 

quasi  hic  fuisset  mera  ignis  apparenlia  :  nam  veruni 

fuisse  ignem ,  suadetur  hac  duplici  ralione.  1. 

Quia  alias  deceplus  fuisset  Moyses,  putans  verum  esse 

ignem.  2.  Non  fuisset  miraculum,  si  siinulalus  vel  lar- 
valus  ignis  rubum  non  combussisset  ;  quinimo 

potius  miraculum  fuisset ,  si  illum  combussissel. 
Itaque 

Respond.  2.  Rubus  non  comburebatur ,  quia  hic 

ignis  rubo  contiguus,  ila  proxime  ramos  et  folia  ejus 

ambiebnt,  ut  rubus  quidem  flammas  vomere  videre- 
tur,  sed  tamen  rubum  non  pervadebat,  ut  a  parle  rei 

esset  ignilus  :  unde  quod  dicitur,  et  videbat  quod  ru- 
bus arderet,  et  non  combureretur,  non  proplerea  di- 
citur quod  proprie  arderet  rubus  ,  sed  quod  quisquis 

eum  vidisset ,  ardere  dixisseï  :  Scriptura  enim  de 

phoenomenis  rebusque  apparentibus  loquilur  ,  prout 

homines  de  iis  vulgo  censent  etloquunlur  ;  concurre- 

balque  Deus  cum  hoc  une,  ut  lucereiseseque  diffun- 
deret  :  sed  in  ordine  ad  combustionem  rubi  concur- 

sum  suum  subtrahebat  ;  ut  in  camino  babylonico 

poslea  contigit.  Qu.imvis  ergo  rubus  flammis  circum- 
daretur;  magno  tamen  Dei  miraculo  non  combure- 
batur. 

Posset  intérim  eliam  admitti,  quod  ignis  vere  ege- 
ril  in  rubum,  non  tamen  immulando  vel  destruendo 

ejus  subslantiam,  quemadmodum  et  ignis  infernalis 

vere  aget  in  corpora  damnatorum.  Et  haec  opinio 

probabilis  est  ex  eo,  quod  sicuti  Scriptura  hic  f  .  2. 
loquilur  de  (lamina  ignis,  ita  eliam  eodem  versu  dicat, 
quod  rubus  arderet. 

Petes  2.  quid  per  ignem  in  rubo  significaretur. 
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R.  i.  Lilleraliter  per  Ignem  significabatur  lyran- 

nis  segypliaca  ;  per  rubum  Israclitx,  qui  divina  ope 
illaesi,  imo  splendidiores  ex  hoc  igné egressuri  essent, 

sed  antea  spinis  suis,  id  esl  decem  plagis  punituri  et 

perdiluri  jEgyplum.  lia  Philo  et  Theodorelus. 
R.  Allegorice  ignis  in  rubo  significat  Verbum  Dei 

in  utero  Virginis  ,  quod  in  igné  deitalis  carnis  nostrce 
dotores  quasi  rubi  spinas  susciperel,  el  inconsumptam 

humanitalis  subslantiam  in  ipsa  deitalis  fl anima  serva- 
nt; uti  exponit  S.  Greg.  lit).  XXVIII  Moral.,  cap.  2. 

Tropologice  significalur,  quod  flamma  perseculio- 
nis  et  tribulationis  non  laedât  justos ,  scd  clariores 
cfficiat. 

P.  5.  quomodo  Deus  y  .  8  promitlal,  sese  popu- 
lum  ducturum  in  terrain  spaliosam,  quœ  fluit  lacté 
et  nielle. 

Cum  S.  Hieron.  epist.  129  ad  Dardanum  asserat, 

Judœam  tanlum  continere  160  milliaria  (scilicet 

ilalica  )  in  longitudine  a  Dan  ad  Bersabee,  in  latilu- 
dine  tantum  46,  a  Joppe  ad  Belblchem  ;  adeoque  in 

se  angusla  sit  ut  Belgium  non  adœquet;  quœritur 

quornodo  vocelur  terra  spatiosa. 

B.  1.  Judaea  dieitur  spatiosa,!.  Bespeclu  terne 

Gessen  magis  angustnc,  in  qua  babitabant  Hebrœi.  2. 

Bespectu  genlis  israelilicnc ,  qtiœ  hoc  lempore  minor 

erat,  quam  ut  illain  lerram  adimplcret.  3.  Propter 

nbertatemsoli,  quod  magnam  admodum  populi  mul- 
litudinem  alere  poterat. 

R.  2.  Quod  aulem  dicitur  {lucre  lacté  et  melle,  ut 

observât  S.  P.  Aug.  Q.  4  in  Exod.,  genus  figuratœ 

locutionis  est ,  qua  id  ad  laudem  ubertatis  et  suavitatis 

referatur.  Hyperbolice  namque  significatur  ,  lerram 

islam  abundare  oplimis  fruciibus  ,  et  omni  delicia- 
rum  génère.  Itaque  nomine  Jadis  et  mellis  in  hac 

phrasi  non  inlelliguntur  prrecise  hi  duo  liquores, 

fiuanquam  et  his  Jud;ea  abundet. 

Dices  :  S.  Hieron.  epist.  pnecit. ,  Origcnes  et  Ter- 
tul.  negant  hanc  abundanliam  secundum  lilleram 

accipi  et  intelligi  deberc. 

B.  Quod  lanlum  velint,  illic  non  fluere  rivos  aut 

fluvios  lactis  et  mellis,  proul  gcnliles  de  suis  campis 

elysiis  fabulabantur  ;  vel  quod  nobis  chrislianis  non 

amplius  secundum  lilteram  luec  promiilanlur  ;  etsi 

Judneis  ila  promissa  fuerint  :  quia  spes  nostra  et 

expccialio  alia  lerram  promissions  spectat. 

CAPUT  IV. 

Tnplici  miraculo  comprobatur ,  quod  Moyses  a  Dco 
miltatur,  scilicet  conversione  virgœ  in  colubrum, 

manu  divinitns  leprosa  et  sanala,  atquc  aqua  mutata 

insanguini'm.Missioni  huic  tandem  acquiesçais  Moy- 
ses redit  in  Mgyplum  cum  uxore  et  filiis  :  sed  quia 

aller  eorum  nondum  circumeisus  erat ,  mortis  adit 

periculum  ;  quod  evadil  circumeiso  filio.  Aaron  Dei 
monitu  fralri  redeunti  occurril. 

(HXESTIO  I. —  QUID  SIGNIFICAVF.R1T  VIRGA  MOYSIS  IN  CO- 

LUBRUM VERSA,  QUID  MANUS  LFPROSA,  QUID  SANATA. 

Destinatus  a  Deo  Moyses  ad  fllios  Israël,  sufucien- 

tique  missionis  suse  probationese  destitulum  videns. 

y  .  1 ,  ait  :  Non  credenl  mihi ,  neque  audient  vocem 
meam,  sed  dicent  :  Non  apparuit  tibi  Dominus.  Merito 

hoc  dixit  Moyses  :  siullum  enim  esl,  inquit  Janse- 
nius,  credere  cuilibel  venditanli  se  esse  missum  a 

Beo  (ut  omnes  haeretici  facere  soient),  nisi  missio- 
nem  suam  légitime  probet  :  quae  si  fuerit  extraordi- 

naria,  solis  probatur  miraculis,  sicut  hic  in  Moyse 
factum  est  :  si  vero  fuerit  missio  ordinaria,  probalur 

ostendendo  se  esse  successorem  legilimum  eorum, 

qui  olim  miraculis  aucioritatem  suam  probarunt. 

f  .  2.  Dixit  ergo  ad  eum  (  Dominus  )  :  Quid  est  quod 

lenes  in  manu  tua  ?  Iiespondil  :  Virga.  Non  accusât 

pracedentem  Moysis  excusaiionem  Deus ,  prout  in 
nobis  hœresiarchne,  si  eis  cilra  miracula  fidem  iene- 

gemus  ;  quin  polius  quasi  justa  fuerit ,  eam  probat 

per  tria  portenta  ,  colubri ,  Ieproe  et  sanguinis  ,  per 

quvlanquam  per  diplomata  sigillaia,  coram  populo 
el  Pharaone  ostendit  Moysis  missionem  esse  légiti- 

ma m ,  ipsumqiie  jussu  Dei  pos'tulare,  quœ  postula- lurus  veniebat. 

y  .  3.  Dixitque  Dominus  :  Projice  eam  m  terrain. 

Projecil,  el  versa  est  in  colubrum;  verum,  non  prœ- 

stigiosum.  Unde  S.  P.  lib.  III  de  Trin.,  cap.  5  :  Cum 

(  Deus  )  eamdem  materiam  ex  virga  Moysis  in  camcni 
serpenlis  proxime  cl  velociter  verlit ,  miraculum  fuit, 
rei  quidem  mutabilis,  sed  lainen  inusitata  inulalio  .  . . 

illnm  serpcnlem  ad  horam  ,  sicut  opus  fuerit,  animavit. 
B.  etdico  :  Ilacc  virga  litteraliter  signilicabat 

cissitudinem  Hcbraorum  ,  sive  très 

yEgypto  :  primo  enim  Hebra 
plrum  et  principatum  tenebant  vivenlc  el  regenle 

Joscpho;  eo  vila  funclo,  virga  Ikoc  in  terrain  pro- 
jecla  esl ,  cl  versa  in  colubrum  ;  quia  IJcbi  ai  post 

morlem  Joseph  dejecti  afflictique  fucrunt  ab  JEgy- 

ptiis,  ipsisque  exosi  tanquain  colubri ,  qui  insidias 
inacbinarentur  yEgypliis.  Bursus  coluber  in  virgam 

reversus  est  in  manu  Moysis ,  ul  habent  hebnva, 

quia  Moyses  populo  suo  rursus  liberlatem  et  domi- 
nalionem  atlulil.  jta  Lyranus,  Abulensis ,  Tirinus 
cl  alii. 

Simili  modo,  permanum  leprosam  et  aquani  san- 
guineam,  misera  illa  el  crudelia  lempora  (jguraban- 

lur,  quibus  cl  valctudinem  et  vires ,  adi'oque  et  suc- 
cum  et  sangninem  Israelitaruin  tyrannice  exhaurie- 
banl  ̂ Egyplii.  Aliam  explieaiionem  alfcrl  fheod., 

scilicet  per  hoc  denolari  Israelilas  ,  qui  primo  in 

cullu  veri  Dei  cducali,  jEgyptiorum  lepra  ,  id  est 

idololalria  iiu|uinati  sunt,  et  ah  ea  p<t  Mnyscn  rur- 
sus liberali. 

Sensu  mystico  virga  in  serpcnlem,  esl  Chrislus  in 

morlem  ;  cl  serpens  rursus  in  virgam ,  Chrislus  in 

rcsurrcctioncm,  inquit  S.  P.  lib.  III  de  Trin.  cap.  10: 

vcl  crux  Chrisli;  ut  explicat  auctor  serin.  86  de 

Tcmp.,  qui  allegorice  per  manuin  leprosam  intelligit 

Synagogam  (llnisto  iucredulam,  per  nianuin  nilidam, 

Ecclcsiam  ex  genlibus  a  Dco  elcctam. 

P.  cur  ad  aspecluin  islius  colubri  fugeril  Moysi •-;. 
B.  Quia  erat  coluber  ex   magna    virga  ,    scilicet 

iive  très  eorum  status  in 

\ri  virgam  ,  id  esl  sce- 
îbanj  vivenlc  cl  regenle 



pedo  paslorali  produclus ,  magnus  horrendusque. 

Unde  Philo  eum  vocat  draconem  ,  serpcntum  pr
in- 

cipem. 

QU^STIO  n.  —    AN  MOÏSES  FUER1T  RE
VERA  1NEL0QUENS, 

ET  PECCAVERIT  NIMIDM  REMTENDO 
 MISSIONI  DIVINE. 

Vers.  10.  Ait  Moyses  :  Obsecro,  Domine  (subaudi, 

parce  rnihi,  noli  me  millere;  hoc  enim  intellig
itur 

per  aposiopesin) ,  non  snm  éloquent  ab  heri  et  nudius- 

icrtius  (  id  est  a  superiori  tempore,  per  hebraismum  ) 

et  ex  quo  battus  es  ad  servum  tuum  ,  impeditior
is  et 

tardions  lingual  sum.  Copulativa  et  idem  valet  
quod 

etiam  :  unde  in  hebrseo  dicitur  :  Etiam  ex  quo  rnihi 

locutus  es ,  mnneo  sicut  ante,  nec  alloquio  tuo  evasi  fa- 

cundior.  Tanquam  osteudens  fieri  potuisse,  ut  ante 

hesternum  et  nudiustertianum  diem  qui  eloquens  non 

fuisset ,  repente  fieret ,  ex  quo  cum  Mo  Dominus  loqui 

cœpit.  S.  P.  Q.  7  in  Exodum. 

Estius  et  Menochius  sic  exponunt  :  Postqtiam  me- 

cum  loqui  cœpisti,  experior  nie  infacundiorem,  idque 

ideirco ,  quod  homo  ex  prœsentia  divinœ  majeslaiis 
debilior  redd;Uur. 

Minus  tamen  est  consona  Philonis  expositio,  quaî 

lalis  est  :  Cum  meam  eloquenliam  tua? ,  o  Domine, 

coniparo,  me  mulum  et  elinguem  agnosco.  Similiter 
Origenes  cum  nonnullis  aliis  hanc  linguœ  tarditatem 

et  ineloquenliam  Moysis  comparate  accipit ,  quasi 

sibi  videretur  ineloquens,  comparalione  divinœ  scien- 
lix  et  eloquenlke. 

Dico  1.  Haec  est  quarta  Moysis  excusatio,  qua  mis- 
sionem  ad  Pharaonem  detrectat,  petita  ab  impedi- 

menlo  linguœ;  et,  uli  observant  multi  interprètes, 

illud  quinluplex  in  Moyse  fuit.  1.  Quod,  ut  indicant 

bebra'a ,  esset  homo  paucorum  verborum ,  id  est 
dicendi  jejunus  et  inops.  2.  Quod  in  dicendo  non 

esset  eloquens,  sed  rudis,  inconditus,  et  inelegans. 

3.  Quod  in  sermone  non  esset  promptus,  sed  tardi- 

lo(iuus.  i.  Qno'd  voce  esset  gracili  et  exili  ,  ut  insi- 
nuant LXX.  5.  Quod  lingua  esset  impedila  ,  ut  ali- 

quas  etiam  voces  pronuntiare  non  posset.  Ita  Meno- 
chius, A  Lap.  et  alii. 

Dices  :  Videlur  Mnyses  hic  usus  l'also  prœtextu; 
siquidem  S.  Slephanus  Acl.  VII ,  22,  dicil  :  Erudilus 

est  Moyses  omni  sapientia  Aïgypliorum,  et  erat  potens 

in  verbis  et  operibus 
R.  Id  dici  a  S.  Stepliano,  quia  erat  homo  magnas 

auctorilatis ,  qui  in  ore  prudenter,  et  in  opère  se 

laudabililer  gerebat.  Unde  licet  a  natura  esset  tar- 
dions et  impeditioris  lingu;r,  etc.,  sermo  tamen  cjus 

cral  similis  animo,  nimiruin  sapiens  et  efficax  ;  ut 
observât  Fromondus. 

P.  quare  Deus  Moysen  naturalibus  lingux  vitiis 

impeditum,  ad  magna  opéra  adhibere  voluerit. 

H.  Ut  poteniia  Dei  magis  eluceret,  et  liberatio 

populi  Deo  cederet,  non  eloquentirc  Moysis  tribue- 

relur;  ipseque,  utpote  magnorum  porlentorum  pa- 

trator,  bis  vitiis  quœ  emendare  non  poterat,  in 
humilitate  contineretur. 

Dico  2  :  Licet  S.  Greg.  et  etiam  aliqui  alii  patres, 

C\?.  IV.  QUiEST.  II.  W 

Moysis  excusationem  commendent,  ac  nullius  hic 

peccati  meminerint,  attamen  Cajelanus,  Abulensis, 

et  Jansenius  pulant  Moysen  peccasse  venialiter  :  ne- 
que  id  est  admodum  improbabile  (inquit  Marius)  ; 
videlur  enim  fuisse  nimis  pusillanimis ,  cum  enim 

suam  infirmitatem  perpenderet ,  illi  nimis  inbaisit, 
arbitrans  se  infirmiorem  esse ,  quam  qui  tanium 

onus  a  Deo  imposilum  susiinere  posset,  non  cogilans 

Deum  ,  qui  ipsum  vocabat ,  ipsi  quoque  vires  suppe- 
dilaturum. 

Prob.  Quia  j^ .  ib:Iralus  Dominus  in  Moysen  (ulique 

quia  nimia  pusillanimitaie  in  suos  defectus  defixus 
hœrebat,  et  onus  detrectabat)  ail  :  Aaron  (rater  luus 

lévites ,  scio ,  quia  eloquens  sil.  «  Quibus  verbis  ,  »  ut 

observât  S.  P.  Aug.Q.  10  in  Exod.  «  ostenditur  Deus, 

increpasse  potius  eum,  qui  limebal  ire,  quod  ipse  esset 
minus  idoneus ,  cum  liaberel  fratrem ,  per  quem  posset 

ad  populum  loqui  quod  vellet  :  quoniam  ipse  erat  gra- 
citis  voce,  et  linguœ  tardions ,  quanquam  de  Deo  lolum 

sperare  deberet.  i  Ubi  videlur  S.  D.  etiam  levem  cul- 

pam  agnovisse. 
Dices  1.  Non  peccavit  Moyses  f  .  1  dicens  :  Non 

credent  rnihi,  neque  audienl  vocem  meam;  quamvis 

cap.  praeced.  Deus  ipsi  dixisset,  Israelitas  vocem 

ejus  audituros  esse  :  ergo  nec  etiam  peccavil  de- 
trectando  missionem,  ad  quam  noverat  se  a  Deo 
deslinalum. 

R.  Neg.  conseq.  Disparitas  est,  quod  Dens  cap. 

prœced.  ipsi  non  revelassct,  omnes  omnino  Israelitas 
vocem  ejus  audituros  ;  sed  id  duniaxat  dixerat  de 
senioribus  seu  prœfectislsraelitarum  ;  ut  palet  ibidem 

ex  verbis  f  .  16,  quae  sunt  hœc  :  Vade  et  congrega 
seniores  Israël,  et  dices  ad  eos  :  Dominus  Deus  patrum 

veslrorum  apparuil  mihi...  f  .  18  :  Et  audienl  vocem 
tuam.  Jam  autem  hos ,  utpote  egregios  Dei  cultores 

et  memores  eorum  quae  Deus  Abrabamo  dixera 

Gen.  15,  vocem  ejus  audituros,  minime  dubiiabal 

Moyses  :  ac  proinde  dum  hic  jf .  1  dicit  :  Non  credent, 
etc.  de  communi  tanium  Hebrœorum  plèbe  locuius 

fuit;  quam  cum  novisset  valde  ignavam  esse,  et 

durae  cervicis,  non  temere  judicavit,  bujusmodi  ho- 
mines  fidem  verbis  ejus  non  daluros,  nisi  muhis  et 

admirandis  prodigiis  ad  id  moverenlur.  Non  mirum 

igitur,  quod  in  priori  facto  a  peccato  excuselur  Moy- 
ses :  a  quo  tamen  non  ita  excusari  potest  in  secun- 

do ,  ut  ex  diclis  palet. 
Dices  2.  Moyses  ante  annos  40  sciens  se  a  Deo 

eleclum,  ut  liberarel  francs  suos,  tum  animose  quam 

periculose  occidit  cegyptiuin  ;  ergo  non  videlur  hic 
poluisse  esse  adeo  pusillanimis ,  ut  hoc  munus  a 

Deo  sibi  imposilum  detrectaret. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  licet  resardua  eminus  oslen- 

sa  et  diu  post  futura ,  quasi  absens  mentem  non  fe- 
riat,  nec  percellat;  eadem  tamen  cum  prœsens  est 
et  excusationi  mandanda,  tune  hominem  percellii,  ut 

trepidet  et  sudet  :  lum  enim  longe  vivacius  appre- 
henditur  rei  moles ,  difficullas,  perioula  ,  etc.,  quam 

ante.  Id  in  nobis  nostrisque  militibus  belli  inexpertis 

experimur,  qui  cum  extra  teli  jacmm  sunt,  leones 
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videntur  nihil  non  ausuri;  sed  ubi  cominus  cum 

hosle  ptignandum  est ,  tune  pallent,  pavent,  et  pal- 
pitant; et,  ut  quidam  ait,  In  pace  leones,  in  prœlio 

sunt  cervi  :  ila  ergoMoyses,  cum  oraculum  de  futuro 
suo  (lucatu  acciperet,  non  timuit  ;  pavit  lamen  cum 

jam  sibi  imponeretur. 

QU^ESTIO  III.  —  CUI  ANGELUS  INTENTAVERIT  MORTEM  J 

AN  MOYSI ,  AN  FILIO  EJUS  :  ET  QIL€  FUERIT  CAUSA 

TANTI  PERICULI. 

Vers.  20.  Tulit  ergo  Moyses  uxorem  suam  (Sepho- 
ram  )  et  fdios  suos,  el  imposuil  eos  super  asinum.  Hinc 

salis  eruitur ,  hos  liberos  non  esse  Moysi  natos 

quamprimum  venit  in  Madian  ,  alioquin  fuissent  jam 

robusti  satis,  et  ambulationi  apli. 

Rabbi  Salomon  ,  qui  liberos  hos  putavit  adultos, 
nugatur,  dum  (ingil  asinum  hune  eumdem  esse  cum 
eo,  qui  ligna  Abrabaî  tulit  ad  immolationem  Isaac, 

et  in  quo  Messias  sessurus  erat. 

Reversusque  est  in  yEgyptum,  portons  virgatn  Dei  in 

manu  sua.  Quia  scilicet  virlute  Dei  per  virgam  factu- 
ras erat  prodigia  in  jEgyplo.  Addunt  vel  iingunt 

Hebrœi,  banc  virgam  fuisse  quadiilateram  ,  atque  in 

ea  fuisse  inscriplum  nomen  Dei  tetragrammaton,  sive 

quadriliterum  ;  ita  ut  singulis  virgoe  latcribus  una 
litiera  nominis  Jelwva  esset  incisa. 

f  .  24  :  Cumqne  esset  in  itinere,  in  diversorio  occur- 
rit  ei  Dominus ,  id  est  angélus  humana  forma  gerens 

Dei  personam  :  undc  LXX  vertunt  :  Occurit  ei  angé- 

lus. Sic  etiam  S.  P.  Aug.:  In  via  ad  refectionem  obvia- 
vil  ei  angélus;  Q.  11  m  Exod.  :  Et  votebat  occidere 

enm  ,  vel  prœlocatione  ,  ul  vult  Tertul. ,  vel  potins 

gladio  evaginato  mortem  intenlans,  ut  Theod.  censet. 

Al  quœrilur,  inquit  S.  P.  Q.  cit.  quem  volebat  angélus 

occidere,  utrum  Moysen,  quia  dictum  est,  «  occurril  ri 

Angélus  et  quœrebat  eum  occidere  t  nam  cui  putabitur 

ûccurrisse,  nisi  illi  qui  universo  suorum  comitatui  prœ- 
fuil ,  el  a  quo  cœleri  ducebanlur  ?  An  puerum  quœrebal 
occidere,  cui  mater  circumcide.ndo  subvenit ,  ul  ob  hoc 

vilclligalur  occidere  voluisse  infantem ,  quia  non  erat 

circumeisus,  atque  ila  sancire  prwceplum  circumeisionis 
severilate  vindictœ. 

Dico  i.  Quanquam  Tertul.  intellignt  morlem  ab 

angelo  intenialam  filio  Moysis,  atque  banc  opinio- 
nem  valde  probabilem  esse  exslimel  S.  P.  Aug.,  addit 

tamen  S.  D.  ;  Si  de  Moyse  quispiam  accipere  voluerit, 

non  est  magnopere  resistendum.  Unde  probabilius 

est,  quod  Moysi  mortem  inicnlavcrit  angélus;  siqui- 
dem  prononien  eum  aptius  Moysen  désignât,  de  quo 
liaclcnus  eonlinuus  fuit  sermo.  lit  ita  seniiunl  inter- 

prètes communiler. 

Dico  2.  Omissio  circumeisionis  fiiii  in  hoc  pericu- 
liiin  Moystm  adduxit ,  quod  ipse  futurus  legislator  et 
dux  populi ,  prxccplum  circumeisionis  Gen.  XVII 

datum,  in  fllio  non  adimplesset. 

Causa  vero  omissionis  videlur  fuisse ,  quod  lilio 

Elie'zcr  rccenlcr  nato ,  ob  toneritudinem  timuerit  ab 
ilineris  agilationc,  si  illum  cireiimcidissct  :  undc  in 

Iioc  facto  Moyses  non  nisi  vcnialilcr  pcccassc  putalur. 
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Dices  :  S.  P.  Aug.  serm.  86  Temp.  et  Q.  12  in 

Exod.  videtur  asserere,  punitum  Moysen  ,  quod  ac- 

cingens  se  ad  lantam  functionem ,  assumpserit  uxo- 
rem et  liberos  ;  ideoque  dicit ,  eos  hinc  in  palriam 

remissos  :  unde  et  postea  legitur  Jethro  uxoris  pa- 
rens  (infra  cap.  XVIII  )  eam  in  desertum  duxisse  ad 

Moysen  cum  liberis  :  ergo  non  subsistit  causa  a  nobis 
assignata. 

R.Neg.  ant.  ;  nam  prœlerquam  quod  iste  sermo  non 
sit  S.  P.,  ut  constat  ex  novissima  editione  Benedicti- 
norum,  etiam  id  ibidem  non  nisi  valde  dubitanler 

dictum  reperilur  :  Forsitan  ,  inquit  auctor,  in  hoc  loco 

possumus  intelligere ,  quod  displicueril  Deo  ,  quare 

Moyses  tanta  mirabilia  facturus ,  uxorh  impedimen- 
tum  secum  ducere  vetlel  in  Aigypium.  Q.  autem  12  in 

Exod.  S.  P.  non  ex  sua  ,  sed  ex  aliorum  loqtiilur 
mente  :  dicit  enim  :  Quidam  pulaverunt  propler  hoc 

angelum  terruisse ,  ne  ad  impedimentum  ministeni  quod 
divinilus  imposilum  Moyses  gerebat ,  femineus  sexus 
comilarelur. 

Nota  quod  uterque  Eusebius  ,  scilicet  Emissenus 

et  Cœsareensis,  putent  punilum  Moysen,  co  quod 

secum  duceret  uxorem  ,  quœ  Moysi  ejusque  missioni 

erat  impedimento  fnlura  ,  quseque  Hebrœis  missio- 
nem  et  promissa  ejus  suspecta  fecisset;  dixissent 

enim  Moysi  :  Venis  ut  nos  educas  ex  iEgypto  in 

Cbanaan,  cur  non  reliquisti  uxorem  et  pueros,  ut- 

pole  lot  rémoras,  in  Madian?  Per  Madian  enim 

(pula  per  Sina  montem  cui  adjacet  Madian)  nobis 
eundum  est  in  Chanaan.  Theod.  pulat  angelum 

comminatum  esse  mortem  Moysi ,  ut  hoc  timoré  ex 

animo  ejus  metum  Pharaonis ,  quasi  clavum  clavo 

pelleret. Sed  genuinam  causam  a  nobis  assignatam  esse, 

patet  :  quia  f  .  25,  Tulit  illico  Seplwra  aculissimam 

petram,  et  circumeidit  prœputium  fiiii  sui.  Nempc  mo- 
nilii  angeli  didicerat  Sephora,  ideo  periclilari  mari- 

tuni,  quod  filium  bucusque  circumeidere  neglexissel. 
Petram  vero  acutissimam  adbibuit ,  quod  lixc  con- 

sternais el  properanii  prima  occurrerit  :  pelra  au- 
icm  seu  cullellus  pelrinus  ad  circumeisionem  etiam 

atlhibilus  est  Josuc  V,  2.  Attamen  cullellus  lapideus 
non  erat  de  necessilale  circumeisionis,  ail  S.  Th.  5  p. 

q.  70,  a  3,  ad  2. 
Tetigiique  pedes  ejus,  non  angeli  vel  pueri ,  sed 

Moysis,  aspergens  illos  sanguine,  ex  fiiii  circuinci- 
sione,  el  ait  :  Sponsus  sanguinum  tu  milti  es.  Sunt 

hâte  verba  Sephora}  ad  Moysen,  el  sensus  est  :  Ego 
te  inorti  destinatum  ab  angelo  ,  redemi  sanguine  fiiii 

mei  ;  atque  ita  jam  secundo  le  niibi  sponsum  coemi. 

Vers.  26.  Et  dimisit  cum,  scilicet  Moysen  ,  non  Se- 
phora ,  sed  angélus  circumeisione  placatus  :  nam 

liect  Sephora  aliquo  sensu  posset  dici  dimisisse  Moy- 
sen, in  quantum  nempe  reversa  est  in  Madian  ;  ut 

colligilur  ex  cap.  XVIII ,  2  :  tamen  hoc  de  ca  non 

posse  hic  inlelligi,  palet  ex  verbo  hebraeo  ,  quod  est 

masculins;  personœ  ;  mule  cl  apud  LXX  in  quibus- 
dam  edilionibus  legitur  :  Et  discessit  ab  eo  angetut. 
Ita  Jansenius. 
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iAP.  V,  VI. 

Moyses  cum  Aarone  legationem  tibi  a  Deo  impositam 

apud  Pharaonem  exequilur,  pelens  ut  Hebrœis  per- 
miltat  ire  sacrificalum  in  deserlo  :  quod  Pharao  con- 
temnens,  gravius  premit  Hebrœos,  qui  ob  eam  causam 

cum  Moyse  expostulant ,  conquerendo  de  aggravato 
in  se  onere  :  quam  ob  rem  Moyses  ad  Deum  recurrit; 

eumque  Deus  consolatur  et  animât,  spondens  ilerum 
liberationem    populi  ;    eique    révélât  nomen    suum 
JEHOVA.  Recensetur  Genealogia Ruben,  Simeon  et 

Levi  usque  ad  Moysen  et  Aaron. 

Qu.cdam  resolvdntur.  —  Petes,  1 .  quomodo  Moy- 
ses et  Aaron  cilra  meiidacium  pélierint  a  Pharaone 

conficere  viam  triuin  dierum,   cum  abire  vellent  in 

perpeluum. 

R.  Quia  rêvera  meditabanlur  per  très  dies  se  ab- 
sentare  ;  quod  vero  ulterius  in  animo  haberent  pro 

semper  se  absentare,  non  debebaul  manifesiare  Pha- 
raoni  :  ac  proinde  non  est  hic  niendacium,  sed  si- 
lenlium  integrœ  verilatis  ex  causa  légitima  interve- 

nu ;  siquidem  non  dicunt,  se  ituros  ilinere  Iriutx. 
dierum  lanlum.  Adde  quod  Deus  id  prœcepisset  dici 

Pliaraoni  cap.  III,  18  :  ergo  omne  niendacium  hic 

abfuil,  quippe  in  quo  nec  Deus  ipse  dispensare  po- 
lesl.  Denique  nec  eliam  ulla  Iraus  hic  suberai,  inquit 

Marins,  quia  sciebat  Moyses  se  niliil  impetraturum, 

et  plures  dies  petiisset,  si  1res  impelrassel. 

P.  2.  an  Moyses  quidquam  inlidelitatis,  indigua- 

tionis,  etc.,  protulerit  contra  Deum  cap.  V,  22,  di- 
cens  :  Domine  cur  afflixisti  populum  islum  ?  Quare 
misisti  me  ?  etc. 

R.  Négative;  nam  quamvis  verba  illa  inierroga- 
toria  sint,  nullam  tamen  vel  infidelitatem  coniinent, 
vcl  divinœ  missionis  detrecialionem  ,  sed  oralionem 

cum  causae  simul  ac  demeriti  inquisitione,  qui  modus 
oralionis  est  usitatissimus.  Sic  Psal.  XLIII,  23,  oral 

David  :  Exurge,  quare  obdormis,  Domine,  et  f  .  24: 

Quare  faciem  luam  avertis?  Quod  autem  subdit  :  Quare 
me  misisti?  Tantum  ab  inudelilate  abest,  ut  sensum 

contineat  fiducia;  plénum  :  reddit  euim  Deum  pro- 
missorum  suorum  memorem,  et  vcl  ideo  exaudiiï 

postulat;  quomodo  David  rursus  dicit  Psal.  CXV1II  : 

Memor  eslo  verbi  lui  servo  tuo,  in  quo  mihi  spem  dedi- 
sti.  Unde  sensus  est:  Nisi,  Domine,  ad  populi  mise- 
riam  respicere  et  démérita  dissimulare  voluisses, 

inique  non  misisses  nie  liberaiorem  ;  fac  ergo  ut 

quîeseanl  qui  nos  affligunt.  Unde  bine  discimus, 

eliam  ea  quœ  Deus  se  facturum  spopondit ,  oralio- 
nibus  peienda  esse  ac  impelranda.  Iiaque  quœ  dicit 
Moyses  ad  Dominum...  non  contumaciœ  verba  sunt, 

vel  indiynaiionis,  sed  inquisilionis  et  oralionis,  quod 

ex  liis  apparet  quœ  illi  Dominus  respondit  :  Non  enim 

arguit  infidelitatem  ejus,  sed  quœ  sit  faciurus,  aperuit, 

inquit  S.  P.  Aug.  Q.  13  in  Exod.  Pessime  igilur,  imo 

imperite  Calvinus  scribens  in  hune  locum,  invebitur 

in  Moysen,  eumque  arguit  indignaiionis,  loedii,  de- 
trectationis  suscepli  oflicii,  accusalionis  Doietoblivio- 

nis  promissorum  ejus. 
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P.  3.  quo  sensu  dicat  Deus  J  .  3,  Apparut  Abraham, 
Isaac  et  Jacob  in  Deo  omnipotente,  et  nomen  meum 
Adonai  non  indicavi  eis. 

R.  sensum  illorum  verborum  esse  hune  :  Non 

tantum  verbo,  sed  etiam  îe  ipsa  declaravi  Abrahamo, 

etc.,  me  esse  omnipotentem,  quando  nempe  tantis 

benedielionibus  illos  cumulavi,  et  quantis  volui  opi- 
bus  dilavi.  Unde  bebraismum  hune  explicuerunt 

LXX  Interprètes  :  nam  quia  apparere  in  Deo  idem  est 

quod  apparilione  manifestare  se  esse  Deum,  ipsi 

vertunt  :  Apparui  Abraliœ,  Isaac,  et  Jacob,  cum  es~ 
sem  Deus  eorum.  Et  apparui  in  Deo  omnipotente,  idem 

est  quod  apparui  eis  tanquam  Deus  omnipotens  , 
vel,  revelavi  eis  non  tantum  verbo ,  sed  ctiam  re 

ipsa,  hoc  esse  atlributum,  et  nomen  meum  ;  alterum 
vero  nomen  meum,  Adonai,  quod  tibi  indiço,  eis 

non  aperui. 
Notandum  intérim,  quod  vox  Adonai  non  debeat 

hic  accipi  pro  sua  significalione  propria  (  quse  est 

Dominus),  sed  ut  stat  pro  nomme  letragrammaton 

Jehova  (constante  quatuor  lilteris,  scilicet  Jod,  He, 

Vau,  et  He)  quod  ignotum  fuit  veteribus  palribus 
ante  Moysen.  Quod  quia  ineffabile  (ut  statim  dicemus), 

hinc  interpres  latinus  more  Veterum  pro  eo  sub- 
sliluit  nomen  Adonai  :  nam  alioquin  Deus  in  C.eu. 

(cap.  XV  et  alibi  sa;pius  )  patriarchis  revelavil  no- 
men Adonai,  seu  Dominus.  Totus  igitur  sensus  est  : 

Ego  quidem  palribus  luis,  o  Moyses,  fréquenter  reve- 
lavi me  esse  omnipoienlem  ,  misericordem  ,  etc., 

uniim  tamen  est  nomen,  quod  nunc  in  signum  et 

pignus  arctissimi  unions  tibi  primum  revelo,  aliis 
omnibus  haclenus  ignotum,  nempe  Jehova. 

P.  4.  cur  nomen  letragrammaton  Jehova  vocelur 
ineffabile. 

R.  Quia  apud  Hebrœos  habebatur  sacralissimum 

et  summe  venciabile  ,  tanquam  nomen  Dei  prima- 

rium,  proprium,  et  essenliale,  quod  esset  fundamen- 
tum  et  radix  omnium  alioruin  Dei  nominum.  Fallun- 

lur  proinde  qui  pulant  hoc  nomen  fuisse  ineffabile, 

eoquod  solis  qualuor  consonantibus  conslet,  careat- 
que  vocalibus  sine  quibus  consonantes  pronuntiari 

nequeunt.  Quia  Deust  um  hic,  lu  m  supra,  cap.  3  hoc 

nomen  suum  pronuntiavil,  cum  illud  revelavil;  et 

Moyses  coram  Hebrœis  et  coram  Pharaone  (uli  ipsi 

pr&eeptum  erat)  ita  illud  cffalus  est.  Dicilur  ergo  a 

S.  Hieron.  ineffabile,  a  Theod.  indicibile,  quia  reli- 

gionis  causa,  ab  eo  quasi  sacralissimo,  lemere  effando 
abslinebalur,  et  non  nisi  in  templo,  cum  ponlilex 

populo  benediceret  (Num.  VI,  24)  et  cum  Sanclum 

sanctorum  ingrederetur  (Lev.  XVI),  publiée  pronun- 
tiari solebat,  teste  Josepho,  Philone,  et  S.  Hieron. 

epi^t.  13G  ad  Marcellam,  qui  decem  diversa  Dei  no- 
mina  pulchre  explicat  et  dislinguit. 
i  P.  5.  cur  non  recenseatur  liic,  nisi  Irium  filiorum 

Jacob  genealogia,  scilicel  Ruben,  Simeonis  et  Levi. 
R.  Sistit  Scriptura  in  genealogia  Levi ,  quia  ex 

Levi  prognali  sunl  Moyses  et  Aaron,  quorum  prosa- 
piam  hic  prxcipue  perlexere  Spiritus  S.  intendil  ; 

quia  hi  fueruni  liberatores  et  duces  Israelis.  Hinc  in 
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rem  nostram  ita  scribit  S.  P.  Aug.  Q.  15  in  Exod.  : 

Scripiura  volens  originemMoysi  demonslrare,  quod  cjus 

uctio  jam  expetebat,  a  primogenito  Jacob,  id  est  Huben, 

progenies  cœpil,  vide  ad  Simeon,  inde  ad  Leù,  ultra 

progressa  non  est,  quoniam  ex  Lev'i  Moyses...  non 
enim  primant,  neque  secundam,  sed  lertiam  tribum  id 
est  Leviticam,  Deus  esse  voluit  sacerdotalcm. 

Praelerea  horum  irium  gcnealogiam  pra?  cxtcris 

recenset,  quia  his  maledixisse  visus  erat  Jacob  Geh. 

XLIX,  3  el  5  :  unde  ne  putarenlur  très  isla:  tribus 

a  Deo  rejectœ,  voluit  Moyses  illorum  Irium  filiorum 

Jacob  multas  atque  illustres  familias  commemorare. 

P.  6.  quomodo  dicatur  ̂   •  23,  Acccpil  aillent  Aaron 

uxorem  Elisabeth,  filiam  Aminadab,  sororem  Nalias- 
son,  cuin  Aaron  esset  de  tribu  Levi,  Elisabeth  auteni 

de  tribu  Juda,  uipole  soror  Nahasson,  qui  luit  prin- 
ceps  tribus  Juda;  ut  palet  ex  Num.  I,  7. 

R.  Non  pcccavit  Aaron,  quod  de  altéra  tribu  ac- 
ceperit  uxorem,  lum  quod  nondum  esset  lcx  data, 

qua;  pracepit ,  ut  de  sua  tribu  quisque  uxorem  acci- 
peret  (si  tamen  lex  illa  fuerit  generalis,  de  qua  Num. 

XXXVI),  tum  quod  lise  dua?  tribus,  Levilica  scilicet 

cl  Juda,  jam  inde  ab  initio  speciali  privilegio  misce- 

rentur,  ut  inlelligeretur  Cbristus,  qui  inde  nascitu- 
rus  erat,  el  Rex  futurus  et  Sacerdos  :  altéra  enim  tri- 

bus sacerdoialis  erat,  altéra  regalis.  lia  Estius. 

CAP.  VII,  VIII,  IX,  X,  XI. 

Jussu  Moysis ,  coram  Pharaone,  Aaron  vertit  virgam 

in  colubrum  ;  quod  etiam  et  malefici  faciunt.  Deinde 

usque  ad  cap.  XI  describuntur  decem  plagœ  JEgypli. 

fiU^STIO  1. —  AN  FUERINT  VERI  DIUCONES  SEU  SERPENTES, 

IN  QUOS  LEGUNTUR  VERS.-E  V1RG/E  MAGORUM. 

Cap.  VII ,  8  :  Dixitque  Dominusad  Moysen  el  Aaron. 

Immédiate  Moysi,  et  per  hune  Aaroni  loqucbaïur 

Deus.  Unde  subdit.  ̂   .  seq.:  Dices  ad  Aaron;  jfr .  9:  Cum 

dixerit  vobis  Pltarao,  Ostendite  signa.  In  hebroeo  lia— 
belur  :  Date  pro  vobis  signum  ,  id  est,  per  signa  fidem 

facile  vos  missos  esse  et  loqui  ex  Deo.  Siculi  ergo 

Deus  Moysen  miraculis  instruxerat  ad  fidem  adslruen- 

dam  apud  Hebraeos,  ita  nunc apud  Pharaonem.  llinc 

nota  quod  Deus  non  jubeat  regem  increpari  in  eo 

quod  signa  petal,  quasi  petitio  signi  cssel  solcmnis 

lanlum  incredulis,  ul  vult  hoc  loco  Calvinus,  et 

omnes  hairetici,  quia  signis  carent  ;  sed  potius  Deus 
vull  justœ  pelitioni  cjus  salisficri. 

Dices  ad  Aaron  :  Toile  virgam  luam.  Virga  b;cc 

mine  Moysis,  nunc  Aaronis,  nunc  Dei  dicilur,  quia 

liorum  omnium  fuit  instrumcnlum,  ad  patranda  pro- 
digia. 

f  .  10  :  Ingressiilaque  Moyses  et  Aaron  ad  Pliarao- 

ncm,  (ecerunl  sicut  prœcepcrat  Dominus  ;  primo  scili- 
cét  rogahlës  Pliafaonèih  ex  parie  D8l,  ul  dimiilerel 
Jlebraos  ad  Irtdûûni  âScrifleli  càUsÔ  :  deinde  cum  hoc 

abnuciel,  et  pelerel  signum  Pbarao,  lulit...  Aaron 

(hebraice,  cbaldaicc  et  gru-ce  est,  projecit)  virgam 
coram  Pharaone  et  servis  cjus,  quœ  versa  est  in  colubrum. 

Dico  1 .  Vcrsu  1 1  :  Vocavil  aulem  Pharao  sapientet 
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et  maleficos. Parlicula  et  polest  exegeiice  accipi.  ita 

ul  sapidités  illi,  id  est  arliuin  arcanarum  peiïli,  ex- 

plicationis  gratia  vocentur  malefici,  id  est,  incanta- 

tores  (sive  ut  liebrasa  insinuant,  prœstigialores)  ma- 
gicis  artibus,  et  doemoiiis  opéra  mirabilia  pairanles. 

Il ■  malefici  ,  aut  saltem  liorum  principes  luerunt 
Janneset  M ambres  ;  sic  enim  U  ad  Timolb.  111,8, 

eos  compellal  Apost.  sive  quod  nomina  eoruin  ex 

tradiiione,  sive  ex  Spirilus  S.  suggestione  noverit  ; 

ut  docent  S.  Chrysost.  et  Theodorelus. 

Et  fecerunt  etiam  ipsi  per  incantationes  œgyptiacas 

el  arcana  quœdam  simililer.  Incanlaliones  sunt  verbo- 

rum  quorumdain  seu  carminum  arcanorum  reciiatio- 
nes,  quibus  malefici  sua  perficiunt.  Vocantur  aulem 

wgyptiacœ,  sive  quia  incantationes  essent  invcnUc  ab 

/Egypliis,  sive  polius  quod  ab  illis  essent  usilalœ  : 
nam  ex  Justino  el  Plinio  passim  tradunt  auctores, 

inventorem  înagiœ  fuisse  Zoroastrem,  qui  vixit  lem- 

pore  Nini,  de  quo  S.  P.  Aug.  lib.  XXI  de  Civ.  Dei, 

cap.  15  ,  ila  scribit  :  Solum  quando  natus  est ,  ferunt 

risisse  Zoroastrem,  nec  ei  boni  aliquid  monstrosus  risus 

Me  porlendil  :  nam  magicarum  artium  fuisse  perhibelur 

inventor,  quœ  quidem  illi  nec  ad  prœsentii  vitœ  vanam 
felicilalem  contra  suos  inimicos  prodesse  yoluerunl  :  a 

JSino  quippe  rege  Assyriorum,  cum  ipse  esset  Dactria- 
norum  rex,  bello  superalus  est. 

Dico  2.  Versu  12  :  Projecerunlque  singuli  virgas  suas, 

quœ  versœ  sunt  in  dracones.  Cum  Moysis  virgam 

Scripiura  in  colubrum ,  seu  serpentem  conversam 

dieil,  has  aulem  magorum  in  dracones,  non  signifi- 
cal  di versa  specie  animalia  fuisse;  nam  et  in  hebryeo 

utrobique  est  eadem  vox  Thanin,  et  LXX  utrobique 
uluntur  uno  eodemque  nomine  :  et  probabile  omnino 

est,  ne  ars  videreiur  dissimilis  ,  similem  fuisse  effe- 

clum.  Porro  an  etiam  veri  fuerint  serpentes,  an  au- 
lem oculonim  delusione  taies  apparuerinl,  variant 

auctores.  S.  Juslinus  in  Quœst.  Orlhodox.  Q.  26, 

Terlull.  lib.  de  Anima,  et  nonnulli  alii  cit.  apud  Ma- 
riiim,  veros  fuisse  negant;  sed  magos  prœsligiis  suis 

pniant  illusisse  oculis  speclantium,  vel  cis  objecisse 

lanlum  larvas,  et  simulacra  quidam  draconum.  Et 
in  banc  opinionem  videlur  eliam  inclinari  S,  Hieron. 

in  cap.  111  Episl.  II  ad  Timolb.;  nihiloniinus  ; 
Dico  3.  Verius  est,  quod  censent  S.  P.  Aug.,  D. 

Tbom.  1  p.  q.  11  i,  a.  i,  e,  el  inlerprelcs  comniunitcr, 

scilicet  veros  fuisse  magorum  serpenles. 

Prob.  I.  Quia  Scripiura  a?que  lios  magorum,  quam 

illos  Moysis  et  Aaronis  serpentes  et  dracones  vocal  : 

atqui  tamen  non  posset  eos  ila  vocarc,  nisi  vere  fuis- 
sent talcs  ;  ergo,  elc.  llinc  S.  P.  Q.  21  in  Exod.  dis- 

currit  in  hune  moduin  :  Quid  ergo  dicendum  de  virais 

magorum,  utrum  et  ipsœ  veri  dracones  factw  fueraul... 

an  poliiti  vidiimulur  esse  quod  non  erant  ludificatione 

veneficu  ?  Car  ergo  ex  utraque  parle  et  virg*  dicuntur 
cl  dracones,  ul  de  figmciilis  illis  niuil  différât  lo- 

01    1   M'I    MiHU     .   ■' 
Prob.  II.  Quia  bic  dicilur,  quod  devoraverit  virga 

Aaron  virgas  eoruin  ;  id  est,  serpens,  in  quem  virga 

Aaron  couveisa  est,  devoravit  virgas,  id  esi,  serpen- 
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tes  seu  dracones,  in  quos  magorum  virgœ  erant  tune 

versœ.  Atqui  hœc  devoralio  vera  fuit,  non  prœsli- 

giosa  :  cum  non  voluerit  Deus  his  portenlis  aliquem 

decipere,  ne  alioquin  dicerelur  Moysés  vanis  spectris 

lusissc  ̂ Ègyptios  ;  ergo  dracones  qui  devorati  fuere, 
eliam  vere  fuerunt  taies. 

Prob.  lit.  Quia  In  hoc  signo  non  videnlur  dem- 

cisse  niagi ,  siculi  poslea  defecerunt  in  signo  cini- 
phum  ;  ui  constat  cap.  VIII,  18  :  alias  enim  Scriplura 

hoc  eliam  hic  expressisset  ad  extollenda  opéra  Dci 

super  opéra  dœmonum  ;  atqui  tamen  defccissenl,  si 

tauium  larvas  serpéntum  objecissent  :  ergo. 

Denique ,  si  non  fuissent  veri  serpentes ,  procul 

dubio  Moyses  et  Aaron  aperuissent  magorum  falla- 
ciam,  ut  planius  divini  operis  veritas  cognosceretur. 

QUjESTIO   11.    —   QUOMODO    VIRG/E    MAGORUM     POTUERINT 

VERTI    IN   DRACONES. 

Intcr  calholicos  ,  qui  veros  fuisse  serpentes  admil- 
tunt,  prœcipuc  assignanlur  duo  modi.  Aliqui  pulant 

serpentes  veros,  virgis  subito  per  damiones  subduclis, 

subslitulos  esse  ;  alïi  ponunt  vèram  transmulatio- 
nein  ,  ita  ut  corruplis  virgis  nali  sint  serpentes  vi 

naturalium  agentium  applicatorum.  Prior  modus,  si 

sola  atlendatur  ratio,  quidem  plausibilior  et  expedi- 

lior  apparet;  al  iusistendo  auctoritali  (  quœ  hic  ma- 
gis  attendi  débet  quam  sola  ratio  )  posterior  modus 

omnino  prœferendus  videlur,  et 

Prob.  1.  Quia  hœc  est  aperia  sentenlia  ,  non  lan- 
tumS.  Th.  1  p.  q.  111,  a.  4,  ad  2,  sed  eliam  S.  P. 

Aug.  Q.  21  in  Exod. ,  et  lit.  III  de  Trin.  ,  cap.  8, 
ubi  de  bac  re  discurril  in  buuc  nioduin  :  Nec  sane 

creatores  illi  malt  angeli  dicendi  sunt ,  quia  per  illos 

magi  resislentes  famulo  Dci  «  varias  et  serpentes  [ecc- 
runt...  »  omnium  quippe  rerum  quœ  corporaliter  visibi- 

literque  nascuntur,  occulta  quœdam  semina  in  istis  cor- 
porels mundi  liujns  démentis  latent.  Alia  sunt  enim 

jam  conspicua  oculis  nostris  ex  fruclibus  et  animunli- 
bus,  alta  vero  iila  occulta  islorum  seminum  semina   

sicut  ergo  nec  parentes  dicimus  creatores  Iwminum,  nec 

agricolus  creatores  frugum,  quamvis  eorum  extrinsecus 

ddliibilis  molibus  isla  creanda  Dei  virtus  inlerius  ope- 

retur.  Ita  nec  dici  possunt  ranarum  serpentiumque  crea- 
tores Angeli  mali ,  per  quos  mugi  Pharaonis  tune  illa 

(ecerunl;  uli  in  fine  prœcït.  cap.  concluditS.  Doclor. 

Nam  pro  subtilitate  tui  sensus  in  occultioribus  elemen- 
torum  seminibus  norunt ,  unde  ranœ  serpentesque  na- 

scantur,  et  hœc  per  certas  et  notas  temporum  opporluni- 
taies  occullis  motibus  adlùbendo  faciunt  creari ,  non 

créant,  inquil  ibid.  cap.  9.  Censet  igilur  S.  P.  per 

naluralein  mutaiionem  bie  serpentes  fuisse  a  magis 

produclos,  dœmone  prœbcnte  quasdam  visibiles  op- 

portunistes el  causas,  seu  occulliora  semina,  appli- 
cando  scilicet  activa  passivis. 

Prob.  II.  Ideo  juxla  oppositœ  senlentiœ  palronos 

(scilicel  A  Lap.  et  alios)  veri  fuere  serpentes  mago- 

rum, quia  Scriptura  œque  hos  magorum,  quam  illos 

Moysis  el  Aaronis  terpentes  et  dracones  vocat  :  alqui 

eliam  Scriptura  f  .  12  œque  virgas  magorum,  quam 
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virgam  Moysis  et  Aaron  dicit  fuisse  versas  in  draco- 
nes :  ergo  virgœ  magoruni  in  serpentes  quoque  mu- 
tais; fuerunt  ;  quandoquidem  eliam  hic  nihil  différât 

loquendi  modus. 

Prob.  III.  Eodem  ̂ .12  dicitur  :  Devoravit  virga 

Aaron  virgas  eorum  ;  id  est,  coluber  Aaron  devoravit 

dracones  magoruni.  Atqui  ha;c  verba  rtirsus  non  vi- 
denlur posse  verificari,  nisi  virgœ  magorum  conversœ 

fuerinl  in  serpentes  ;  ergo  ,  etc. 

Prob.  subsumpt.  Non  ob  aliam  rationem  coluber 

Moysis  et  Aaron  hic  dicitur  virga,  nisi  quia  ex  virga 

factus  est;  siquidem  eo  nomine  appellata  res  est,  unde 
versa  est ,  non  in  quod  versa  est ,  ait  S.  P.  Q.  21  in 

Exod.;  ergo  eliam  dracones  magorum  non  ob  aliam 
ralionem  vocanlur  virgœ,  nisi  quia  ex  virgis  producli 

sunt.  Jam  autem  non  possunt  dici  producti  ex  vir- 
gis ,  nisi  quia  virgœ  in  dracones  conversœ  sunt  ; 

ergo,  etc. 
Prob.  IV.  Ex  eo  quod  devoralio,  de  qua  f  .  12, 

fuerit  vera  et  non  pnestigiosa,  rursus  omnes  probant, 

quod  dracones  magorum,  qui  devorati  fuere,  eliam 

veri  dracones  fuerint  ;  ergo  etiam  inde  recte  evinci- 
tur,  quod  vhgœ  magorum,  quœ  devoratœ  dicuntur  a 
virga  Aaron,  fuerint  verœ  virgœ. 

Jam  autem  cerlum  videtur,  quod  virgœ  magorum 

non  possent  dici  verœ  virgœ ,  nisi  dracones  eorum 

anlea  virgœ  fuissent  ;  ergo  sequitur  quod  antea  virgœ 

fuerint,  adeoque  recte  inde  ullerius  inferlur,  quod 

virgœ  magorum  in  dracones  nmlatœ  sinl ,  œque  ac 

virga  Aaron.  Itaque  si  diabolus,  ut  docent  altcrius 

sentenliœ  palroni ,  solunimodo  dracones  aliunde  ad- 
duxiset,  eosque,  virgis  subito  et  imperceptibiliter 

subductis ,  illarum  locosubstiluisset,  poluisset  qui- 

dem Scriptura  dicere  :  Devoravit  virga  Aaron  dra- 

cones magorum  ;  at  nullo  modo  videtur  potuisse  di- 
cere (  quemadmodum  tamen  dixit  )  Devoravit  virga 

Aaron  virgas  eorum. 

Obj.  1.  Nulla  causa  naturalis  potest  virgam  immé- 
diate, et  tam  cito  in  draconem  convertere  ;  nam  vir- 

ga et  draco  longissime  distant.  Atqui  tamen  hœc 

mutatio  debuisset  fîeri  valde  cito  ,  imo  quasi  in  in- 
stanti  ;  ergo  ,  etc. 

Prob.  min.  Quia  virgœ,  cum  magi  eas  projicerent, 

crant  verœ  virgœ,  et  stalim  pro  virgis  apparuerunt 

dracones  ;  ergo  illa  mutatio  debuisset  fieri  in  in- 
stanti. 

R.  Neg.  min.  pro  secunda  parle  :  nam  licet  mu- 
talio  illa  salis  cito  facta  videatur;  tamen  inde  non 

sequitur,  quod  sit  facta  in  inslanli  :  nam  non  est  fa- 

cta ,  nisi  poslquam  magi  adhibuissent  suas  incanta- 

tiones;  ut  palet  ex^  .  11  :  eo  autem  lempore  quo  ad- 
hibebant  incantationes ,  potuit  dœmon  has  virgas 

per  res  atiquas  naturales  nobis  ignotas,  sed  efficacis- 
sinias ,  disponere  ad  formam  draconum  ;  ita  ut  cum 

magi  virgas  in  terrain  projicerent,  illœ  jam  ultimam 
haberent  dispositionem  ad  formam  draconum,  quœ 

proinde  tune  ex  occultioribus  elementorum  semini. 

bus  (  applicando  scilicet  activa  passivis)  statim  sit  in- 
due ta  ,  atque  ita  producti  veri  dracones  :  tempuâ 
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enim ,  quo  magî  adhibebant  incantaiiones ,  potuit 
fuisse  salis  longuni ,  ut  dxmon  oui  nia  ista  faceret , 

quandoquidem  pro  sublililate  sui  sensus  occulliora 

ista  elementorum  semina  adhibere,  et  virgas  ad  for- 
mam draconum  disponere  salis  celeriler  potuerit. 

Dico  igiiur  cuin  S.  P.  Aug.  :  Quod  si  quisquam  celé- 

vitales  incrementorum  forte  miratur,  quod  illa  animan- 
tia  tam  cilo  facla  sunt  :  attendat,  quemadmodum  et  ista 

pro  modulo  facultalit  humanœ  ab  hominibus  procuren~ 
tur.  Unde  enim  fit ,  ut  eadeni  corpora  citius  vermescant 

œstate ,  quam  hyeme  ,  citius  in  calidioribus ,  quam  in 

frigidioribus  locis  ?  Sed  hœc  ab  hominibus  tanto  difjici- 
lius  adhibentur,  quanto  désuni  sensuum  subtilitates ,  et 

(orporum  mobilitates  in  membris  lerrenis  et  pigris.  Unde 

qualibuscutnque  angelis  vicinas  causas  ab  elemenlis  con- 

trahere  ,  quanto  facilius  est ,  lanto  mirabiliores  in  hu- 
jusmodi  operibus  eorum  existunt  celeritates.  Lib.  III  de 

Trin. ,  cap.  9. 

Obj.  II.  Ullima  dispositio  ad  formam  alicujus  ani- 
malis  inducendam  consisiere  non  potesl  cum  re  mu- 
landa  ,  quae  in  suo  nalurali  statu  permanel  :  nain 
varix  prius  ea  in  re  debent  fieri  mulationes  ;  ergo 

non  potuerunt  illae  virgx  ,  figurant  suam  et  formam 
servantes,  ultimam  habere  dispositionem  ad  formam 

draconum,  dum  projiciebaniur  in  terram. 

R.  Neg.  anl.  Nain  licet  variai  prius  in  istis  virgis 

sint  faclae  mulationes  ,  illx  tamen  non  debuerimt 

esse  adeo  notabiles,  ut  virgx  omnino  essent  corru- 
plx ,  seu  adeo  quoad  minimas  parles  immulatx  ,  [ut 

formam  suam  non  amplius  minèrent  :  nam  quem- 
admodum lignuin,  v.  g.,  adhuc  vere  retinet  formam 

suam,  dum  babct  ultimam  disposilionem  ad  formam 

ignis,  fumi,  etc.,  quae  lune  stalim  inducilur;  ita  pa- 
nier virgx  magorum  potuerunt  adbuc  servare  for- 

mam suam  ,  dum  jam  babebant  ullimam  disposilio- 
nem ad  formam  draconum  ,  quae  lune  stalim  ,  modo 

supra  diclo,  inducla  fuit.  Ac  proinde  impossibile  non 

fuit,  quominus  virgae  magorum ,  ope  da:monis,  sint 

mulalx  in  dracones.  Unde  ipse  Delrio ,  quantumvis 

in  disquisitionibus  magicis  perilissimus,  agens  de  hac 
materia  lib.  Il  cap.  6  ,  nullam  bujusmodi  mulationis 

impossibililalcm  vidit  aut  agnovit. 

Obj.  III.  Juxla  D.  Th.  I  p.  q.  114,  a.  4,  ad  2,  dae- 
mones  non  possunt  sua  virtute  iransinutare  materiam 

de  forma  in  formam  ;  ergo  impossibile  est,  ut  magi, 

ope  dxmonis,  mulenl  virgas  in  serpentes. 

R.  Disliug.  conseq.  Impossibile  est  ut  mutent  vir- 

gas in  serpentes  ,  si  nempo  illa  mutaiio  fiai  per  im- 

mediatam  iniroduclionem  formx  serpentinae  in  ma- 
teriam virgaruin  ;  concedo  :  si  fiai  per  occulliora 

elementorum  semina,  ex  quibus  ,  débile  adbibitis, 

lune  naiuraliter  ,  secundum  ordincm  rerum  a  Ueo 

conslilulum.serpenles  nascantur;  nego conseq., nam: 

ul  subjungit  ibidem  D.  Th.,  possunt  (dxinones)  adhi- 
bere quantum  semina  quœ  in  démentis  mundi  inveniun- 

tur,  ad  hujusmodi  efl'cctus  complendos ,  ul  Aug.  dicit. 
Et  ideo  dicendum  est  quod  omnes  transmulationes  cor- 

poration rerum ,  quœ  possunt  fieri  per  aliquas  virlutes 
naturales,  ad  quas  pertinent  prœdicla  semina  ,  possunt 
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fieri  per  operationem  dœmonum  hujutmodi  seminibm 
adhibitis. 

Dico  igiiur  quod ,  licet  admiliamus ,  dxmonem 

posse  applicare  ei  accelerare  incrementorum  occasio- 
nés  ac  causas,  ut  ex  illis  cilo  dracones  nascantur,  et 

stalim  crescant  ad  nolabilem  magnitudinem  ;  Deus 

lamen  tanquam  primus  et  universalis  motor  incre- 
inenlum  det  :  daemones  enim ,  ut  S.  P.  Aug.  supra 

cit.  ait ,  occultis  motibus  faciunt  creari ,  7ion  créant. 

Porro  actio  illa  Oei  débet  concipi  tanquam  generalis 

motus ,  quem  aucior  nalurae  slaluit  producere ,  si 

quaedam  activa  applicenlur  passivis,  sicut  per  solem 

facit  pullulare  germina,  etc.,  etiamsi  aliquis  ea  senii- 
narel  in  malum  finem  ;  vel ,  sicut  concurreret  cum 

impio  sacerdole  consecrante  hosliam  ad  opus  ma- 
gicum  :  in  his  enim  et  similibus  iribuil  Deus  jusla 

de  causa  concursum  suum  generalem,  habens  se  per- 
missive ad  malum,  quod  cum  illo  facit  causa  secunda. 

Obj.  IV.  Si  magi ,  ope  daemonis  ,  verlissenl  virgas 

in  dracones,  ?eque  ac  Moyses,  verum  perpétrassent 

miraculum  :  atqui  lamen  hoc  admilti  nequil;  quan- 
doquidem miracula  fieri  nequeant  in  confirmalionem 

erroris  :  ergo,  etc. 

R.  Neg.  maj.;  nam  actio  Moysis  fuit  supra  nalurae 
vires,  non  vero  actio  daemonis.  1.  Quia  Moyses  per 

solam  projeclionem  mulavit  virgam  in  colubrum , 

daemon  aulem  id  non  fecitnisi  per  occulliora  elemen- 
torum semina,  applicando  scilicet  activa  passivis.  2. 

Virga  Moysis  unico  momenio,  inusitata  mulatione 
transivit  ex  forma  virgae  ad  formam  serpenlis ,  non 

vero  ita  virgae  magorum  ;  quandoquidem  illae  prius 

(dum  nempe  adhibebant  magi  incamaiiones)  debue- 
rint  parlim  corrumpi,  et  eis  addi  alix  materix,  ut  in 

dracones  verli  possenl.  Siculi  ergo  cum  ad  nuium 

Domini  aquu  in  vinum  inusitata  celeritate  conversa 

est  (Joau.  H)  eliam  slultis  falentibus,  vis  divina  decla- 
rata  est  ;  ila  pariler  dum  Deus  eamdem  materiam  ex 

virga  Moysi  in  carnem  serpenlis  proxime  ac  velociter 

verlit,  miraculum  fuit,  rei  quidem  mulabilis,  sed  lamen 

inusitata  mutatio  ,  inquil  S.  P.  lib.  III  de  Trin., 

cap.  5.  Ex  hue  usque  diclis 

Collige  prxstigias  magorum  non  obfuissc  Moysi , 

sed  magis  profuisse,  seniper  enim  aliquid  admit,  quo 

divina  signa  prxcellerent  ;  nam  serpens  Moysis  de- 
voravit  serpentes  eorum  :  aquam  illi  in  sanguinein 

mutare  potuerunt ,  sed  non  sanguinein  rursus  in 

aquam  ;  ranas  afferre,  non  tollere  :  contulerunt  nem- 
pe, ul  per  eos  plagae  augeri  possent,  non  minui. 

QU/ESTIO  Ul.  —  DE  DECEM  PLAG1S  jEGÏPTIACIS. 

Prima  plaga  fuit  versio  aqtix  in  sanguinein,  prout 

liquel  ex  f  .  17  cap.  VU,  ubi  per  Moysen  dicit  Deus  : 
Perculiam  virga...  aquam  fluminis  ( Nili )  et  vertetur 

in  sanguinein.  Cœpil  aulem  hxc  plaga  a  Nilo,  loin 

quod  vEgyplii  ci  divinos  honores  muliasque  supersli- 
liones  inipeiulerent  (quia  cum  in  ̂ Egypto  vix  pluat, 

alias  ibidem  raro  habenl  aquas  ,  quam  Nili  ,  qui  in- 

térim CCrlis  anni  lemporilnis  exundans  fecundat  lo- 
tain  yE^yi)lum),lumquod  in  cum  projccli Ikbraeorun» 
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infantes,  sanguinis  sui  vindictam  prosequerentur. 

Omnis  autem  aqua,  quae  perNilum  iEgyplum  prsc- 
tcrfluebat,  ab  jEthiopia  usque  ail  mare  Mediterra- 
ncnm,  versa  est  in  sanguinem  :  ex  quo  patet,  hic  non 
fuisse  tinum  miraculum  sed  mulla,  vel  potius  unum 

continuatum.per  conlinuam,  aquarum  Nili  affluen- 
tium  in  sanguinem  conversionem  ,  idque  per  septem 

dies  ;  utdicitur  cap.  VII,  25.  Nec  in  solo  Nilo  sletit 

plaga  ;  sed,  ut  palet  ex  f .  19,  omnes  omnino  flu- 
vios,  rivos,  paludes,  lacus  pervasit,  imo  et  aquas  in 

vasis  ligneis  et  saxeis.  Ubi  Cajetanus  perperam  excipit 

aquas  in  vasis  lestaceis  et  metallicis  conservalas. 

Nani  Scriptura  quœdam  specificando,  omnia  insinua- 
la  voluit ,  ut  plaga  esset  generalior  ;  unde  et  putei , 

si  qui  essent,  in  sanguinem  versi  sunt  :  nec  enim 

alios  alioquin  puteos  fodissent  ̂ Egyptii  ,  nec  afflicti 

fuissent  bibentes  aquam  fluminis ,  ut  hic  dicilur,  id 
est,  non  fuissent  siti  cruciati ,  ut  exponitur  lib.  Sap. 

cap.  XI. 
Hac  plaga  moriebantur  omnes  Nili  pisces,  ipse 

fluvius  compulrescebat  :  Si  quis  sili  coactus  guslaret 

(  aquam  versam  in  sanguinem  )  confeslim  acri  dolore 

corripiebatur ,  eralque  laits  Mgyptiis  solis,  Hebrœis 

vero  dulcis  et  potabilis ,  et  omnino  pristinam  naluram 

retinens ,  inquit  Josephus  lib.  Il  Antiq.,  cap.  5.  Sed 

quœstio  est,  unde  (malefici)  aquam  in  sanguinem  verte- 

runt,  si  iota  aqua  Mgypti  in  sanguinem  versa  jam  fue- 
rat,  inquil  S.  P.  Aug.  Q.  23  in  Exod. 

Respondct  autem  S.  P.  lerram  Gessen,  ubi  filii  Is- 
raël habilabant ,  non  fuisse  bac  plaga  percussam,  et 

inde  potuisse  incantatores  aquam  haurire,  quant  in 
sanguinem  verterent.  Sed  quia  f  .  21  dicilur  :  Fuit 

sanguis  in  tota  terra  Aïgypli,  non  videtur  ab  hac  pla- 
ga immunis  fuisse  terra  Gessen  ,  sicut  fuit  ab  aliis. 

Hinc  S.  P.  subjicit  responsionem  aliam,  scilicet,  quod 

magi  boc  signum  lantum  fecerint  bac  plaga  cessante, 

etapsis  seplem  diebus  :  Poluerint,  inquit,  posleaquam 

illa  compressa  sunt ,  facere  (  id  est  aquam  in  sangui- 
nem verlere),  sed  Scriptura  cilo  narrando  conjunxit, 

quod  etiam  postea  fieri  poluit.  Iiaquc  dicendum  est, 

quod  signum  magorum  sit  narratum  per  anticipalio- 

nem  ;  nam  id  salis  probabile  est  ex  eo  ,  quod  magi 

antecessalionem  plagx-  non  videautur  potuisse  aquam 
in  sanguinem  vertere,  quandoquidem  nullam  habe- 

renl.  Praelerea  opporlunum  tempus  fuit  mutandi 

aquam  in  sanguinem,  poslquam  plaga  cessaveral,  ut 
eliam  tum  obdurarent  cor  Pbaraonis. 

Secunda  plaga  fuit  ranarum ,  quam  Deus  minalur, 

dioens  ad  Pbaraonem  per  Moysen  cap.  VIII,  2  :  Si... 

nolueris  dimitlere  populum...  ego  percutiam  omnes  ter- 

minot  tuos  (id  est,  omnes  regiones  tuas  usque  ad  ul- 

timos  limites  regni  lui)  ranis.  Merito  autem  puniti 
sunt  ̂ Egypiii  animalibus  aquatilibus  et  garrulis,  ut- 

pote  qui  infantes  Hebrœorum  aquis  suffocarant  ;  sic- 

que  coaxatio  punivit ,  quos  lacrymœ  infanlium  et 

gemitus  niliil  moverant.  Quod  aulem  f  .  5  jubealur 

Aaron  educere  ranas  e  fluviis,  rivis  et  paludibus, 
sic  intclligil  Jansenius,  ut  non  lantum  fuerint  prola- 
Uc,  quae  in  aquis  vivebant,  sed  novae  immenso  nu- 
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mero  producerenlur,  quae ,  ut  putat  Abulensis ,  fue- 

runt  corpore  magis  tumentes,  colore  ac  figura  dcfor- 

miores,  quibus,  cessante  plaga,  morientibus  aquaiiles 
in  sedes  suas  redierunt. 

Quae  autem  ascenderunt  de  fluviis,  etc.,  non  vene- 

runt  quasi  per  se  moïse  ,  inquil  ultimo  cit.  auctor, 

quia  non  possent  de  paludibus  dislanlibus,  tantillo 

lempore  venire  ad  civitales,  etc.  ;  sed  augeli  Dei  vi- 
denlur  cas  eduxisse  de  fluviis,  alque  subilo  posuisse 
coram  Pharaone  aliisque  ̂ Egyptiis. 

Fuil  autem  bœc  pla^a  inullo  durior,  quam  plaga 

sanguinis  :  haec  enim  f  .  8  Pbaraonem  compulit  orare 

Moysen,  ut  auferrelur,  quod  prior  non  fecerat  :  prior 
enim  solas  aquas  ademerat  ̂ Ëgyptiis ,  vini ,  laclis  , 

aliorumqueliquorum  usu  inlaclo:  rance  vero  undique 
diffusée  non  lantum  sua  incondila  musica  eis  aures 

obtuiidebant,  sed  etiam  esculentis  et  poeulentis  in- 

sidenles  ea  conspurcabant,  mensas,  cubicula,  leclos, 

cunctaque  occupabant;  ut  patet  ex  f  .  3. 

Tertia  plaga  fuit  cinipbum,  qua  in  lerra  et  pul- 
vere  punili  sunt  ̂ Egyptii,  qui  Hebrœos  in  luto  et  la- 

teribusoppresserant.  Percussit  ilaque  Aaron,  ul  dici- 

tur  ̂ .17,  pulverem  lerrm,  et  facti  sunt  ciniphes  in 
hominibus  et  in  jumentis.  Quid  autem  per  ciniphes  hic 

inlellectum  oporteat,  variant  interprètes  :  neque 

enim  adeo  clarum  est,  quid  signiflcet  vox  Kinnim, 
quse  est  in  texlu  bebraico.  Intérim 

R.  etdico  :  Salis  veribimile  videtur,  quod  per  ci- 

niphes  hic  intelligantur  culices  :  sunlquehaec  animât 

cula,  ut  ait  Albertus  M.  lib.  XVI  de  Animalibus, 

corpore  vermes,  capile  autem  et  alis  sunt  muscse, 
habenles  in  ore  aculeum,  quo  pungunt  et  sugunl  :  in 
palustribus  nascuntur  locis,  et  animantium  sangui- 

nem, sed  maxime  humanum,  conseclanlur.  Hi  autem 

Moysaici  multo  acriores  fueruni;  neque  volando  gy- 
rabant  in  aère,  sed  bomines  et  jumenla  invadebant. 

Atque  hinc  solvitur  argumentum  Tornielli,  volentis, 

ciniphes  fuisse  pulices;  quia,  ut  ait,  si  fuissent  cu- 

lices, fuissent  producii  non  hac,  sed  sequenti  pla^a, 

qua»  fuit  omnis  generis  muscarum.  Dicimus  enim, 
culices  non  contineri  inlra  gênera  muscarum,  sed 
potius  vermium. 

Quod  autem  f  .  18  dicilur  :  Feceruntque  similitcr 
malefici  incantationibus  suis,  idem  est  quod  tenlavc- 

runt,  aut  facere  conati  sunt ,  ut  educerent  ciniphes,  et 
non  poluerunt.  Genuina  causa  fuit,  quod  Deus  hic 

sublraxerit  concursum  suurn,  ut  sic  tandem  impolen- 

liae  arguerenlurmendaces  daemones,  eorumque  mini- 

stri,  et  nolum  fieret,  niliil  illos  posse  sine  divina  per- 
missione:  Neque  enim,  inquit  S.  P.  lib.  III  de  Tiïn., 
cap.  9,  occurrit  alia  ratio,  cur  non  poluerint  facere 
minulissimas  muscas,  qui  ranas  serpentesque  fecerunt 
nisi  quia  major  aderal  dominatio  prohibentis  Dei  per 
Spiritum  sanctum,  quod  etiam  ipsi  magi  confessi  sunt 
dicentes  :  (^  .  19)  DigitusDei  est  hic. 

Quarta  plaga  illata  fuit  per  omne  genns  muscarum, 

camque  sine  sensibili  signo,  sine  extensione  scilicet 

aut  percussione  virgae,  se  solo  inflixit  Deus,  ne  quis 

suspicaretur  aliquid  Numinis  virgae  inesse,  aut  non 

[Douze.) 
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esse  Deum,  qui  lioc  patrarct.  Jussil  iiaque  Ocus  dici 

ad  Pbaraonem  f  •  21  :  Ecce  ego  immUlam  in  le  el  in  ser- 

vos  luos...  omne  genus  muscarum.  Vos  hebrxa  arob 

secundum  eiymologiam  suam  signilicat  niixtum  scu 

miscellaneum  :  unde  Aquila  interprelatur  arob,  mi- 

sccllum  muscarum.  IlincS.  Hieron.  epist.  ad  Suniam 

et  Frétillant  pulat  LXX  translulisse  cœnomyiam,  id 

est  communem  muscam,  qucaïadmodum  lalinus  in- 

terpres  legil  Psal.  LXXVll,  45,  et  Psal.  C1V,  51 ,  ubi 

relinuit  vocem  gracam  cœnomyiam.  Marias  tamen, 

Jansenius,  et  alii  contendunt,  édition.  LXX  non  so- 

lum  nunc,  sed  et  olim  habuisse  ajnimtjiam  per  y, 

quod  muscam  caninam  significat,  non  per  œ  dypb- 

thonguin,quod  significat  omne  genus  muscarum.  In- 
térim quidquid  dcsuper  sit, 

R.  et  dico  :  LXX  si  posuerint  unam  speciem  mu- 

écarum,  impudenlissimam  nempe  et  moleslissimam, 

non  propterea  excluserunt  citeras  ;  nam  non  sequi- 

lur  :  ̂Egyptii  sunt  vexati  musca  canina,  quœ  est  im- 

pudentissima  et  moleslissima,  ergo  non  sunt  vexati 

aliis  muscarum  speciebus.  Itaque  immissus  est  jEgy- 

ptiis  ingens  exercitus  omnis  generis  muscarum,  ita 

ul.lmec  plaga  fueritquodanimodoaugmenluin  etcon- 

tinuatio  plaga;  pnscedentis,  nam  ejus  cessatio  non 

legitur  vel  a  Pliaraone  postulala,  vel  a  Moyse  pro- 
missa,  vel  a  Deo  data. 

Aliœ  interpreiationes  istius  vocis  arob  a  nonnullis 

afferuntur  :  unde  Pagninus  verlit,  omne  genus  fera- 

rum;  rabbi  Salomon,  turbam  scorpionum  el  serpen- 
tum;  Aben  Ezra,  incttrsiones  leonum,  pardorum,  etc. 

Sed  h»  interpreiationes  rel'ulanlur  ex  Sapieut.  XI, 
18,  ubi  dicitur,  hoc  quidem  possibile  Deo  fuisse,  ut 
immitteretmuUiludinem  ursorum,  aut  audaces  leones; 
sed  tamen  faclum  non  est. 

Quinla  plaga,  scilicel  peslis  in  jumentis,  dcscribi- 

tur  cap.  IX,  3,  ubi  dicit  Deus  per  Moysen  ad  Pha- 
raoïiem  :  Ecce  manus  mea  erit  super  agros  luos  :  et  su- 

per equos  et  asinos,  el  camelos,  et  boves  el  oves  pesti* 

valde  gravis.  Hoc  est,  percussio  a  me  erit,  non  ut  la> 
dal  agros,  frugcs  aut  arbores,  sed  equos,  boves,  et 
caetera  animalia  domestica  ac  mansueta,  pascenlia  in 

agris  :  unde  et  ponitur  exegctice  pro  id  est. 

Hac  peste  morlua  sunt  omnia  animanlia  JEgyplio- 
rum,  ut  dicitur  ̂   .  G  ;  cl  consequenlcr  ha;c  plaga 

/Egyplum  rcdegil  ad  magnam  inopiam,  seu  penu- 
riam  :  nam  quamvis  jEgyplii  ovibus  el  bobus  non 

iiicrcnlur  ad  cibum,  ca  maclando;  lac  tamen,  la- 
nam  el  adjumcuta  agriculture  indc  pcrcipiebanl  : 

alque  cliam  in  ordine  ad  negotialiouem  animalia  illa 
alebant. 

P.  quomodo  f  .  6  non  rcpugnel  J .  19,  ubi  anlc 

plagam  grandinis  Moyses  l'haraonem  monel,  ut  con- 
grcget  jumenla  sua  de  agro,  ne  perculiantur  gran  - 
dine  ;  item  cap.  XIV,  ul)i  dicilur  Pharao  cum  sexccn- 

lis  curribus,  qui  utique  ab  equis  iraliebanlur,  pcrsc- 
culum  fuisse  lilios  Israël. 

R,  Quia  f  .  G  lantiim  agitur  de  iis  aninialibus,  qua; 

lempore  hujus  plaga>  oranl  in  agris  aut  pascuis,  ut 
cruitur  ex  verbis  f  .  3  supra  cit.,  el  adhuc  clarius  ex 
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hebrae  in  quo  f  .  3  sic  legiiur  :  Ecce  manus  Domini 

est  in  pecudibus  luis  quœ  sunt  in  agro,  in  equis,  in  asi- 

nis,  elc.  Dicunlur  ergo  f  .  G  morlua  omnia  animan- 
lia, quae  pascebanlur  in  agris  aut  pascuis,  adeoque 

superesse  polerant  quœ  lilierarenlur  a  grandine. 
Hanc  responsionem  subministrat  S.  P.  Aug.  Q.  53 

in  Lxod.  ubi  ail  :  îllud  est  quod  merito  motet,  quitus 

nunc  pecoribus  consulalur  (ul  évadant  plagam  grandi- 
nis), si  omnia  morlua  (itérant  plaga  superiore...;  verum 

prœdixerat  ea  morilura  quœ  in  campo  fuissent,  ut  hœc 

accipiantur  omnia. 

Merito  autem  in  jumentis  suis  puniuntur  iEgyptii, 

tum  quia  pecudum  instar  abusi  fuerant  Hebrais, 

onera  el  sarcinas  suomet  corpore  eos  ferre  cogenles  ; 

tum  eliam,  ut  demenlue  suae  odmonereiilur,  quod 

jumeuta  divinis  honoribus  colérent. 

Sexta  plaga,  qua:  fuit  ulcerum  et  vesienrum  tur- 
gentitim,  incipit  describi  f  .  8,  ubi  dixit  Dominus  ad 
Moysen  (immédiate)  et  ad  Auron  per  Moysen  :  Tollite 

ptenas  manus  cineris  de  camino  (scilicel  ajdium  vesua- 
ruttij  nam  in  aula  Pharaonis  cinerem  accipere  non 

poluissenl),  el  spargai  illum  Moyses  in  cœlum  coraiu 
Pharaone.  Hujus  igilur  plag;e  pr&cipuus  execulor  fuit 

Moyses  :  Aaron  enim  in  aquis  producendo  sanguine;>i 
el  ranas,  alque  e  lerra  educendo  ciniphes,  sua  signa 

jam  dederat;  hic  vero  et  deinceps  Moysi  majora  sei- 
vantur,  quac  in  igné,  cœlo  et  aère  pairet  miracula  ; 

ut  observai  Philo,  et  pra-clare  deducit  S.  P.  Aug. 
Q.  31  in  Exod.  f  .  9  :  Siiqne  pulvis  super  omnem  terrain 

/Egypti  (vox  liebraica  piach,  (|iiam  inlerpres  lalinus 
pulverem  verlit,  significat  ;dbam  illam  favillam,  qu;e 

necdum  plene  versa  est  in  cineies,  qua  semiuiorlui 

carbones  conlegunlur),  erunlenûnin  hominibus  et  }*• 
mentis  ulcéra  el  vesicœ  lurgenles.  Itaque  hic  pulvis, 

nempe  cinereus  seu  favilla  ex  sparso  cincre  multipli- 
cata,  et  in  aerem  a  Moyse  dissipata,  perque  lolani 

JEgypium,  tum  per  ventum,  min  per  angelos  dclaia 
in  homines  et  jumenla,  accepit  a  Deo  vint  ureiidi  et 

excilandi  ulcéra,  et  vesicas  turgenies;  id  esl,  ul  di- 

cilur f  .  10,  ulcéra  vesicarum  lurgentinm,  seu  ulcéra 

calore  et  sanguine  lurgida  (neque  enim  ulcéra  el  ve- 
sica;  videntur  fuisse  plag;«  dislincta;)  qux  niaximo 

dolore  cruciabant  ̂ Egyptios.  Unde  et  f  .  11  dicilur  : 

Nec  polerant  malefici  stare  coram  Moyse, propter  ulcéra 

quœ  in  illis  erant. 
Pœna  h;cc  videtur  iEgypliis  inflicla  in  vindiclam 

iniquissinix  illius  affliclicnis,  qua  ipn  Hehraos  lale- 
i  uni  cociionc  et  ardoribus  ignis  alflixerant  :  el  ipiia 
iinmanitale  flagellorum  ac  verberum  saepe  torpora 
Ilcbrxorum  livida  el  luinenlia  recerant. 

Septima  plaga  subjungilur  a  Moyse  (nimirum  lior- 
îendaruiii  grandinum ,  louilruoruni ,  el  fulminuin) 

qnSe  homines  et  pecora  ruri  consislenlia  inlerfiCerot. 

Cum  enim  ad  pra'cedenies  plagas,  Pharaonis  cur  née 
conipunelione  scinderetur,  nec  pietate  mollireiur, 

minisque  non  cederet  :  severiorihus  plagis  euiii  ca- 
sligarc  voluil  Deus,  ul  supcrhiain  ejus  fraiigcret  et 

cor  obriiiràlilm  êmblltrët.  Iiaipie  f  .  18  Deus  per 

MoyBen  rlïcf I  l\d  l'haraonem  :  En  pluam  cras  hac  ipsà 
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hora  grandinem  multam  nimis,  qualis  non  fuit  m  JEgy- 

plo,  a  die  qua  fundata  esl  ;  id  est,  ut  colligitur  ex 

y  .  24,  a  die  qua  gens  illa  /Egypti  condita  est,  sive 

a  tempore  quo  terra  .Fgypti  incoli  cœpit  a  Mesraim 

filio  Chain,  cujus  nomeu  terrœ  et  genti  isti  adhœsit  : 

unde  et  Scriplura  ubique  in  hebrseo  bis  capitibus 

/Egyptum  terram  Mesraim  vocat,  et  hodie  a  Turcis 

,-ocatur  Mesra.  Valde  autem  mirabile  hoc  fuit,  quod 

in  universa  jEgypto,  lanla  ceciderit  grando,  cum  te- 

slibus  Philone  et  aliis,  in  ̂ gypto  rara  et  niodica  sit 

pluvia  aut  grando,  prœcipue  supra  ftgiahl  civiiatem
 

Mcmphim.  Igitur ,  ut  dicilur  y .  23,  Dominus  déd
it 

lonilrua  et  grandinem,  ac  discurrenlia  fulgura  super 

terram.  Fulgura  pro  fulniinibus  posila  videntUr  :  nain 

fulgur  est  ignis  infninior,  qui  a|iparel  tanlum  terris  et 

in  aère  evanescit  ;  hic  autem  ignis  grandini  mixtus 

discurrebat  super  terram,  et  comburebat  possessiones 

eorum.ulinsinuatur  Psai.  LXXV1I,  48,  et  Psal.ClV, 

52  :  Et  grando  et  ignis  mixla  pariler  ferebantur,  y  .  24. 

LXX  vertunt  :  Eral  autem  grando,  et  ignis  ardais  in 

grandine.  Hoc  ergo  fuit  insigne  protiigium,  quod  in 

aqua,  qua;  omnia  exlinguit,  plus  ignis  valeret,  u
t  di- 

cilur Sap.  XV,  18  :  et  ibidem,  y  .  22  :  Mx  autem  et 

glacies  susiinebant  vim  ignis,et  non  tabescebant. 

Quam  borrenda  fuerit  hœc  plaga,  ex  eo  satis  palet, 

quod  haie  primum  ab  obslinato  corde  Pharaonis, 

pcccali  et  juslitiœ  divin»  confessionem  extorserit. 

P.  cur  ergo  Moyses  dixerit  Pharaoni  y  .  30  :  Novi 

autem,  quod  et  tu,  et  servi  lui  needum  limeatis  Duminum 
Deum. 

Resp.  cum  S.  P.  Aug.  Q.  35  in  Exod.  Alium  ti- 
morem  quœrebat  Moyses,  cui  limor  iste  nondum  eral 

Domini  timor  :  facile  esl  enim  pœnam  limere,  sed  hoc 
non  esl  Deum  limere,  illo  scilicel  Domini  timoré  pietalis, 

quo  ad  ejus  prœceptum  quis  tremit,  ejusque  offensam 
limet. 

Oclava  plaga.  Cum  Pharao,  poslquam  cessaverant 

grando  et  lonilrua  ,  nondum  obedivisset ,  sed  contra 

auxisset  vehementer  peccatum  suum  ,  Deus  per  Moy- 
sein  minatur  novam  plagam ,  scilicel  locustarum, 

dixitquc  ad  cum  cap.  X,  4  :  Ecce  ego  inducam  cras  lo- 
custam  in  fines  luos  ;  y  .  5  :  Quœ  operial  super  ficiem 

terrœ,  nequidquam  ejus  appareal,  sed  comedatur ,  quod 

residuum  fuerit  grandini.  Hœ  ergo  locustœ  devorarunt 

quidquid  eral  virons  in  terra,  ut  dicilur  f  .  15,  scili- 
cet  onines  fructus,  frondes,  germinâ,  Iierbas,  se- 

mina,  etc.,  quin  et  domos  ingressœ  eas  impleverunt, 

ui  dicilur  f  .  6,  in  oculos  et  corpora  insilienles.  Fue- 
runt  autem  laies  locustœ,  quales  (ut  dicilur  y  .  14) 
anle  illud  tempus  non  [uerunl,  nec  poslea  fulurœ  sunt, 

uti  spirilu  propbelico  prœdixit  Moyses. 
Dices  tamen  :  Post  Moysen  dixit  Joël  cap.  I,  4  : 

Uesiduum  erucce  comedit  locusta,  et  residuum  locustœ 

comedit  bruclius,  et  residuum  bruchi  comedit  rubigo.  Et 

ibidem  y  .  2  prœmitlitur  :  Audile  hoc  senes,  et  auribus 

percipile  omnes  habilalores  terrœ,  si  faclum  esl  islud  in 

diebus  vestris,  aut  in  diebus  palrum  veslrorum.  Ubi  vi- 

dclur  insinuari,  quod  taies  locustœ  nunquam  in  terra 
anle  exlileriut. 

,  XI.  QU;EST.  III.  3C2 

R.  Quod  non  agatur  ibi  in  sensu  proprio  de  locu- 

slis  aliisque  insectis,  sed  metapborice  per  hsc  qua- 

tuor, scilicet  locuslas,  erucas,  bruchum,  et  rubigi- 
ncm  significalur  exercitus  Chaldœorum,  qui  quater 

Jérusalem  vastarunt  :  1.  dum  abduxerunt  regem 

Joachiin;  2.  dum  ejus  filium  Joachin  ;  3.  cum  Scde- 

ciam  caplivarunt  ;  4.  dum  ièmplum  in  cineres  red- 

cgit  Nabuzardan  rquœvasiaiio  reele  rubigini  compa- 
ralur.  lia  S.  Ilieron.  quem  passim  sequunlur  omnec 

calholici,  pncler  Theod.  et  Lyranum.  Fundalur  au- 
lein  explicatio  isla  in  verbis  sequenlibus  f  .  6  :  Gens 

enim  ascendit...  fortis  etinnumerabilis. 

Merito  autem  plaga  locuslarum  immissa  fuit  vEgy- 
pliis  :  illi  enim,  oppressione  Hebrseorum,  res  suas 

augere  voluerant  :  Dens  vero  locustas  miuil  quœ 

omnia  depascantur.  Quod  intérim  hœc  plaga  fuerit 

adinodum  gravis,  ex  eo  colligitur:  quod  eam  ob  rem 
f  .  16  :  Feslinus  Pharao  vocavit  Moysen  et  Aaron  ;  et 

y  .  17,  Pharao  banc  plagam  mortem  nominetdicens: 

Rogate  Dominum  Deum  veslrum,  ut  auferat  a  me  mor- 
tem islam.  In  hebrseo  habelur  :  Auferat  a  me  tanlum; 

ac  si  dicat,  Tantum  hac  vice  parcat  mibi  Deus  vester, 

amplius  non  offendam.  His  precibus  placaïus  Moyses 

oravit  Dominum,  qui  (f  .  1!))  (lare  fecil  ventum  ab 
occidente  vehementissimum  (in  hebrajo  habelur  ventum 

maris,  mare  enim  ad  occidentem  est  respectu  Pala;- 
slinae,  et  etiam  aliquo  modo  respeclu  yEgypti  :  bine 

Hebrœi  per  mare  intelligunt  occidentem)  et  arreplam 

locustam  projecil  in  mareRubrum  :  non  remansit  ne  una 

quidem  in  cunclis  finibus  Mgypii.  Verum  iterum  ob- 
durato  corde  Pbaraonis,  nova,  el  ordine 

Nona  plaga,  scilicel  tenebrarum,  infligitur  a  Deo, 

dum  f  .  21  :  Dixit...  ad  Moysen  :  Extende  manum  luam 
in  cœlum  et  sint  lenebrœ  super  terrain  jEgypti,  tam 

densœ,  ut  palpuri  queant,  non  ralione  sui  (quando- 

quidem  in  se  non  sinl  nisi  privalio  luminis)  sed  ra- 
lione subjecli,  scilicet  aeris  condensati  :  aer  siquidem 

humidus,  et  crassis  vaporibus,  ac  spissis  nebulis  ita 

condensatus  erat ,  ut  hac  ralione  lenebrœ  palpabiles 

vocentur.  lia  Philo,  Tostaïus,  Jansenius,  etc. 

Cum  igitur  Moyses  extendisset  manum  in  cœlum, 

y  .  22  :  Factœ  sunt  lenebrœ  horribiles  in  universa  terra 

Mgypii  tribus  diebus.  Causam  barum  tenebrarum  ali- 

qui  assignant  eclipsim  solis,  alii  sublractionem  ra- 
diorum  solis,  cœlerorumque  siderum ,  ila  ut  versus 

jEgypiios  ubivis  locorum  existenlcs,  radios  suos  non 

emitterent,  sed  tantum  versus  Hebrœos.  Sed  priorcm 

causam  non  fuisse,  patet,  quia  éclipses  cito  trans- 
eunt,  nec  ac  iriduuin  durant,  et  solem  aut  lunani, 

non  autem  reliqua  sidéra  afficiunt,  qua;  tamen  omnia 

obscura  fuisse,  insinuatur  Sap.  XVII,  ubi  diciiur:i\Vc 

siderum  limpidœ  flummœ  illuminare  poleranl  iwclcm 

illam  horrendam.  Ex  quibus  verbis  ullerius  constat, 

bas  tenebras  causatas  fuisse  per  aliquod  illuminalionis 

impedimentum,  quod  astra  superare  non  poterani  ; 

ex  quo  consequens  est,  quod  etiam  non  subsistât 
causa  secundo  allegata. 

Vera  igitur  causa  videntur  fuisse  nubes  et  nebuhc 

densissimœ,  conslipationesque  acris  tantœ,  ut  millo 
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lumine  (ne  radiis  quidem  solis)  esset  penetrabilis. 

Hinc  qunque  merito  refellitur  opinio  Ma,  quœ  susiinet 
lenebras  illas  non  esse  facias  in  aère,  sed  taniiim  in 

orulis  .lEgyptiorum,  ac  si  percussi  fuissent  Aorasia, 
sicut  Sodomitœ  Gen.  XIX. 

Porro  ̂ Egypti  non  solum  fuerunt  privali  lumine 

siilerum,  sed  etiam  lumine  ignis,  lucernarum  et  fa« 
cularum,  ut  dicitur  y  ,  23  :  Nemo  vidit  (ralrem  suum, 

Et  Sap.  XVII,  5  :  lgnis  quidem  nulla  vis  poteral  Mis 
lumen  prœberc.  Intérim 

Non  tantum  in  terra  Gessen,  sed  ubicumque  habi- 
tabant  filii  Israël  lux  erai.  Deo  nempe  efficiente,  ut 

radii  solis  peneirarent  aerem,  et  ad  Hebrœos  se  dif- 
fundereni,  non  ad  jEgypiios. 

Unde  dicuntur  Sap.  XYIII,  1  ,  vocem  Hebrœorum 

audivisse,  sed  figuram  non  vidisse.  Idem  beneficium 
prœslitisse  videlur  Deus  etiam  cœleris  animalibus  : 

nam  ibidem  cap.  XVII,  17  acl8,  indicatur,  et  avium 

garritum,  et  animalium  ludenlium  cursum  lerrorem 

>Egypliis  incussisse,  quœ  sine  luce  fieri  non  soient. 
Juxta  Auclorem  Serm.  87  de  Temp.  (inter  opéra 

S.  P.  Aug.),  Nona  plaga  tenebrœ  inducuntur,  per  quas 

cœcitas  mentis  velcordisarguilur.  Hœc  enim  plaga  pen- 
ultimo  loco  inllicla  significabat  densissimam  illam 

cœcitatem,  qua  Pbarao  et  iEgyptii  post  tôt  flagella 

adhuc  lenebantur,  et  imago  erat  perpeluœ  caliginis 

infernalis  eis  superventurœ,  ut  innuiiur  Sap.  XVII,  20. 

P.  quomodo  y .  24  vocaverit  Pharao  Moysen  et 
Aaron,  si  lantse  essent  tenebrœ. 

R.  illum  eos  vocasse,  non  duranlibus  lenebris,  sed 

post  tertium  diem,  reddita  luce  :  id  enim  colligitur 

ex  verbis  Pharaonis;  nam  non  (uti  tamen  solebal) 

plaga  liberari  rogat,  quippe  quœ  jam  cessarat  ;  sed 

liniens  duriora,  lte,  inquit,  sacrificate  Domino,  oves 

latilum  veslrœ  et  armenla  remaneanl ,  pula  loco  pigno- 
ns, ne  fugiatis  et  non  redeatis. 

Décima  plaga,  eaque  ultima,  quœ  fuit  cœdes  pri- 
mogenilorum,  prœdicilur  et  describilur  cap.  XI  :  circa 

quam  slalim  quœdam  in  parliculari  discutiemus. 

Omnes  autem  decem  plagœ,  apud  Abulensem,  com- 
pulanlur  bis  versibus  : 

Prima  rubens  unda  tabès,  ranœque  sccunda. 

Inde-culex  tristis,  post  musca  nocentior  islis. 
Quinta  pecus  slravit,  vesicas  sexla  creavit. 

Pone  subit  grando,  post  bruchus  dente  ncfando. 

Nona  legit  solem,  primant  nccal  ultima  prolem. 

QU/ESTIO   IV.  — QU1NAM    INTELL1GANTUR   NOMINE    PR1HO- 

CENITORUM. 

•Cap.  XI,  1  :  El  dixil  Dominus  ad  Moysen,  per  intel- 
leclualem  locutionem  sciliect,  cuin  adhuc  slarcl  in 

conspeclu  Pharaonis  :  nam  Moyscs  banc  ullimam 

plagam  primogenilorum,  ex  Dei  rfevelaiione  hic  ac- 
cepiam  denuntiat  Pbaraoni,  deinde  iralus  ab  co  exil, 

ut  dicitur  y  .  9.  Constat  autem  ex  fine  cap.  X,  quod 

Moyscs  dixerit  Pbaraoni  :  Non  videbo  ultra  facicm 

tuam.  Ergo  dum  hoc  cap.  y  .  1,  Dixil  Dominus  ad 

Moysen  :  Adhuc una  plaga  laugam  Pharaonem  cl  JEgy- 
plnm,  nonduni  rcccsserai  Moyscs  ex  ailla  et  conspectu 
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Pharaonis.  Unde  hœc  verba  :  Et  dixil  Dominus,  etc. 

quasi  per  p:\renlhesim  interposita  sunl  inter  ultima 

verba  cap.  prœced.  et  y .  4  prœsentis  :  et  versus 

ille  4,  qua  prœdicitur  Pbaraoni  ultima  plaga,  sequi 

débet  versum  ultimum  cap.  10  :  continet  enim  ra- 

tionem,  cur  Moyses  non  esset  Pharaonis  faciem  ain- 

plius  visurus.  lia  Janscnius. 

Ex  jam  diclis  etiam  colligitur,  quod  Deus  intelle- 
cluali  potius  locutione,quam  corporali  externa  locutus 

fuerit  ad  Moysen,  dum  hic  stelil  coram  Pharaone. 

Etenim  neque  dignum,  ncque  decens  erat,  ut  Deus 
Moysi  coram  Pharaone  corporali  specie  se  videndum 
exhiber  et. 

y  .  5  :  Morietur  omne  primogenitum  in  terra  JEgy- 
pliorum,  tamquam  prœclarior  portio  filioruni  :  nam 

apud  omnes  génies  peculiaris  est  prœrogativa  primo- 

genilorum :  primogenili  igilur  percussi  sunl,  ut  ̂ Egy- 
ptii  magis  affligcrenlur.  Ut  autem  insinuelur,  quod 
hœc  slrages  in  omnes  sxvilura  sit,  a  nobilissimo  usque 
ad  vilissimum,  addilur  :  A  primogenilo  Pharaonis,  qui 

sedet  in  solio  cjus.  Id  est  qui  vivo  adhuc  parente  inau- 

gura lus  regnabal  simnl  cum  paire,  aul  pro  pâtre,  ut 

de  Salomone  legitur  III  Reg.  I,  vel  qui  jure  sucecs- 

sionis,  nisi  percussus  fuisset,  solium  patris  occupa - 
turus  erat.  Usque  ad  primogenitum  ancillœ ,  quœ  csl 

ad  molam,  scilicet,  quœ  trusatilem  molam  ver  sans 
laborat  in  pislrino.  Ac  proinde  hoc  idem  videlur  esse 

cum  eo  quod  cap.  seq,  y  .  29,  dicitur  :  Ad  primogeni- 
tum captivœ,  quœ  erat  in  carcere.  Per  carcerem  enim 

intelligitur  ergastulum  et  pistrinum,  in  quod  manci- 
pia  compingebantur,  et  ad  molam  cogebantur,  sicut 
Jud.  XVI,  21,  de  Samsone  dicitur,  quod  Philisihœi 
carcere  conclusum  eum  molere  fecerint.  Intérim  ad 

quœstionem  proposilam,  scilicet  quinam  nominc  pri- 
mogenitorum  inlelligantur, 

R.  et  dico  1,  non  solos  masculos,  sed  etiam  femi- 

nas  hoc  nominc  comprehendi.  Et  ralio  est,  quod  hic 

y  .  5  generaliter  et  indistincte  Moyses  prœdicat  Pha- 
raoni  :  Morietur  omne  primogenitum. Cum  igilur  Scri- 

plura  ncque  hic,  nec  cap.  seq.  ullum  priniogenilum 
exceperit  ,  sequitur  omnes  omniiio  primogenitos 

(adcoque  et  feminas)  occisos  fuisse. 
Ohj.  I.  Deus  postca,  cum  in  gratiarum  aclionem 

petiit  sibi  offerri  primogenitos,  tan  lu  m  peliit  mascu- 
los, tam  in  jumentis  quam  in  hominihus;  ut  palet 

infra  cap.  XIII,  12  :  ergo  non  videntur  occisi  nisi  pri- 

mogenili masctili. 
R.  Neg.  conseq.  ;  nam  infra,  dum  Deus  sibi  jubet 

offerri  primogenitos,  Scriplura  restringit  oblalionem 
ad  solos  masculos  ;  hic  vero  nullo  modo  restringit 

cœdem,  sed  illimitalc  loquilur,  et  prœdicit  Moyses 

omnes  prorsus  primogenitos  fore  cœdendos.  Licct 

igilur  Deus  poluerit  etiam  sihi  vclle  offeri  femellas, 

tamen  id  non  fecil ,  videturque  sibi  offerri  voluisse 
solos  masculos,  tanquam  suo  minislerio  inagis  aplos. 

Ohj.  II.  Gaules  primogcnilonim  jEgypt'is  illata  fuit 
in  pœnam  suffocationis  infanlium  Hebraeérum ,  juxta 

illml  Sap.  XVIII,  5  :  Cum  cogitaient  justorum  occidere 

infantes  :  et  uno  exposilo  filio  (scilicet  Moyse)  el  libe- 
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ralo...  multitudinem  filiorum  abstulisli.  Atqui  Mçy- 
ptii  non  suffocarunt  nisi.  masculos  Hebncorum  ; 
ergo,  etc. 

R.  Neg.  conseq.  1 .  Quia  licet.<Egyptii  reservaverint 
femellas  Hebrœorum  ;  id  tamen  non  fecertint  ex  amore 

honestatis  et  justitiae,  sed  ex  lurpi  amore  proprio;  ut 

colligi  potest  ex  iis  quœ  supra  dicta  sunt  cap.  1  circa 
finem.  2.  Non  lantum  primogenitos,  sed  omnes  plane 
masculos  Hebrœorum  Pharao  jussit  suffocari  :  ergo 

ex  hoc  duplici  capite  satis  promerili  sunt  .<Egyplii,  ut 

etiam  in  primogenitis  femellarum  punirentur.  Candes 

igitur  primogeniloruni,  quse  illata  est  in  punilionem 

peccali  jEgyptiorum,  adœquate  non  debuit  correspon- 
dere  delicto,  si  nempe  considerelur  secunduni  modum, 

quo  inflicta  fuit.  Hinc  quemadmodum  non  sequitur  : 

jEgyptiorum  crudelitas  sacviit  non  tantum  in  primo- 
genitos, sed  in  omnes  prorsus  masculos  Hebrœorum; 

ergo  omnes  masculi  ̂ Cgyptiorum  sunt  occisi  :  ita 

pariter  non  sequitur  :  iEgyptii  non  suffocarunt  nisi 

masculos  Hebrseorum  ;  ergo  primogenili  qui  sunt  oc- 
cisi, non  fuere  nisi  masculi.  Ex  jam  dictis 

Collige,  cxsos  esse  omnes  illos,  qui  primo  nali  erant 

ex  suis  parentibus,  sive  haberent  filios  sive  non,  sive 
essent  provectioris  œtaiis  sive  non,  sive  parentes 

eorum  viverent  sive  non.  Quare  omnespatres  fami- 
lias ,  scilicet  qui  erant  priinogeniti ,  hic  cœsi  sunt, 

item  eorum  parentes,  quin  et  filii  si  erant  primogenili. 

Dico  2.  Quod  etiam  sub  hac  plaga  comprebendi 

debeant,  qui  nativitatis  ordine  non  erant  vere  primo- 
genili, sed  ob  mortem  primogenitorum,  in  jus  et 

privilégia  eorum  successerant,  asserit  Cajelanus  :  sed 

melius  id  neganl  Jansenius,  Marius,  et  A  Lapide. 

Prob.  Quia  Scriptura  loquitur  de  viris  primogeni- 
tis; atqui  laies  sunt  lantum  illi,  qui  sunt  primogenili 

ordine  nativitalis;  ergo,  etc.  Prœlerea  si  nomine  pri- 

mogenili etiam  intelligi  deberent,  qui  in  jura  primo- 
genituroe  successerant ,  debuisset  ipsemet  Pharao 

fuisse  occisus  :  cum  enim  de  faclo  haberet  regnum, 

successerai  in  jura  primogenili. 

Dices  :  Cap.  XII,  50,  dicilur,  quod  non  essel  domus, 

in  qua  non  jaceret  morliius.  Atqui  non  videntur  in 

omnibus  omnino  domibus  fuisse  primogenili  proprie 
dicli  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.;  nnm  cum  hac  slrage  non  tanlum 

sublali  sinl,  qui  erant  priinogeniti  respectu  ulriusque 

parenlis,  sed  eliam  respectu  unius  tanlum,  facillime 

iieri  potuit,  ut  in  una  domo  non  solum  unus,  sed 

plures  essent  primogenili;  v.  g.,  si  paterfamilias  esset 

primogenitus  parcnlum  suorum,  si  plures  haberet 

uxores,  alque  ex  singulis  unum,  qui  respectu  matris 

sux  essel  primogenilus.  Adeoque  poluerunt  quatuor 
autquiiique,  aut  eliam  plures  morlui  esse  in  una  fa- 

milia,  atque  ila  facillime  potuit  lieri  id  quod  loco  cit. 

ait  Scriplura  :  Neque  enim  eral  domus,  in  qua  non  ja- 
cerel  mort  nus. 

QU^STIÔ    V.     —   QUAL1S    FUERIT    ILLE    PERCUSSOR  ,    AN 

BONUS,  AN  MALUS  ANGELUS. 

Pererius,  Frassen  et  A  Lapide  putanthanc  siragem 
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esse  factam  per  angelum  bonum  ;  Rupertus  vero, 

Lyranus  et  Abulensis  censenl  eam  esse  faciam  per 

angelum  malum  :  et  horuin  opinio  videtur  esse  veri- 
similior,  atque 

Prob.  I.  Quia  eos,  per  quos  facta  est  cœdes  primo- 
genitorum, aperte  angelos  malos  appellat  Scriptura 

Psal.  LXXV1I.  Nam  commemoralis  prioribus  novem 

plagis,  narraturus  David  decimam,  subneciil^.  49  : 
Misit  in  eos  tram  indignationis  suce  :  indignationem  et 
tram,  et  tribulalionem,  immissiones  per  angelosmalos. 

Postque  subdil  decimam  plagam  f  .  51  :  El  percussil 

omne  primogenitum  in  terra  JEgypli.  Ergo  cœdes  pri- 
mogenitorum illata  videtur  per  angelum  malum. 

Prob.  II  ex  cap.  XII,  23,  ubi  dicit  Moyses  ad  se- 
niores  filiorum  Israël  :  Tratisibit  Dominus  percutiens 

JEgyplios...  et  non  sinet  percussorem  ingredi  domo» 

veslras  et  lœdere.  Ex  quibus  verbis  liquet,  quod  per- 
cursor  ille  voluerit  ladere  Hebrœos  :  atqui  a  vero 

prorsus  alienum  apparet,  quod  eos  (utpote  populum 
Dei)  volueril  lœdere  angélus  bonus  ;  ergo  percussor 

primogenitorum  videlur  fuisse  angélus  malus. 

Prob.  III.  Quia  hœc  est  aperta  sententia  S.  Ilieron. 

in  cap.  II  Joelis,  ubi  exponens  hœc  verba  :  Et  Domi- 
nus dédit  vocem  suam  anle  faciem  exercitus  sui ,  ila 

scribit  :  Quomodo  Babylonii ,  sic  angeli  pessimi  (de 

quibus  scriptum  est  :  «  Furorem  et  tram,  et  angustiam, 

immissionem  per  angelos  pessimos  »  )  Dei  exercitus  di- 
cunlur,  et  castra  illius  nominanlur,  dam  Domini  fa- 
ciunt  voluntatem.  Vide  et  eumdem  in  c.  XXX  Ezech. 

In  eamdem  quoque  opiniouem  magis  inclinari  vi- 
delur S.  P.  4ug.  in  Psal.  LXXVII,  ubi  discurrens  de 

plagis  qua?  ab  angelis  inflictœ  sunt/Egypliis,  num.  30 
in  hune  modum  concludit  :  Si  ea  qum  mirabiliter  de 

creaturis  facta  sunt  (  pula  productio  ciniphum,  etc.  ) 
malis  angelis  tribuere  non  audemus  ;  liubemus  quod  eis 

Iribuere  sine  dubitalione  possumus  ,  mortes  pecorum  , 

mortes  primitivorum,  et  illud  maxime  unde  religata  sunt 

omnia,  obduralionem  cordis  illorum,  ul  populum  Dei 
nollenl  dimittere. 

Obj.  I.  Loco  supra  cit.  ex  psal.  LXXVII  per  ange- 

los malos  evidenler  esse  inlelligendi  illi,  qui  non  af- 
fectu,  sed  effeclu  mali  sunt  ;  sive  qui  sic  appellantur 

non  a  malitia  morali,  sed  a  malo  pœnali  quod  infere- 
bant  :  nam  juxta  Marinm  et  nonnullos  alios  linguœ 

hebraicœ  peritos,  prœfalus  locus  ex  hebrœo  ad  ver- 
bum  verli  deberel  -.Immissiones  per  angelos  malorum; 

ita  ut  vox  malus  non  sit  adjectivum  vel  epilheton  au- 
gelorum,  sed  ponatur  neutraliter  et  subslanlive,  ut 

angeli  malorum  idem  sit  quod  angeli  affliclionum  et 
calamitatum. 

R.  Nrg.  assumpt.;nam  hœc  expositio  non  videtur 

satis  propria,  quandoquidem  sensu  ordinario  per  an- 

gelos malos  caco-dœmones  inlelligantur.  Nec  etiam 
quidquam  pro  hac  exposilione  facere  videtur,  quod 

in  texlu  hebrœo  ponatur  -.Angelos  malorum;  siqui- 

dem  pro  adjectivis  substantiva  in  Scriptura  fréquen- 

ter poni ,  certum  est  apud  omnes.  Unde  quemadmo- 
dum per  filium  iniquilatis  intelligilur  filius  iniquus  , 

sic  pariter  per  angelos  malorum  videntur  inlelligentU 
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Rngeli  raali.  Unde  luterpres  latinus,  apprime  perspe- 
etum  habens,  quod  illud  malorum  haberet  vim  adje- 
clivi ,  verlit  :  Angelos  malos. 

Obj.  IL  Tnfra  cap.  XII,  23,  pro  non  sinet,  liebraice 

est  non  dabit.  Id  est  Deus  hœc  omnia  ordiiians  et  prae- 
scribens  angelo  ,  prœcipiet  illi  ut  j35gyptios  feriat , 
vestras  aulem  donios,  o  Hebrsei,  pcriranseat  :  ilaque 

non  dabit  illi  potestalem  vos  laedendi  ;  ergo  non  se- 
quitur  angelum  hune  voluisse  lanière  Hebrxos  ,  sed 

lantum  eum  non  accepisse  a  Deo  ordinalionem  illos 

l.cdendi.  Ita  ex  Cajetano  raliocinatur  A  Lapide ,  qui 

et  addit,  inter  Hebraeos  fuisse  aliquos  impuraeet  im- 
probae  vitae,  quos  angélus  bonus  juste  ferire  potuisset 
ci  voluisset,  si  Deus  permisisset. 

R.  Neg.  cons.  ;  nam  si  Deus  prœceperit  angelo  per- 
euiienti,  ut  domos  Hebrœorum  perlransiret,  videlur 

rêvera  voluisse  lanière  Hebrœos,  alias  enini  fruslra- 
ncum  fuisset  istud  praeceptum.  Cum  igitur  angeli 

mali ,  tamelsi  hoininibus ,  et  maxime  populo  Dei , 

semper  nocere  intendant  ;  tamen  plus  nocere  non  va- 

leant,  quain  Deus  ipsis  permittit  :  sequitur  quod  pro- 
pterea  angélus  malus  non  poluerit  laedere  Ilebraeos, 

quia  Deus  nullam  ipsi  ad  hoc  poiesialem  dédit,  id  est, 

non  pcrmisil.  Et  sic  interpres  latinus  illud  hebrai- 
lum  :  Non  dabit,  recte  in  latinum  translulit,  verten- 
dq  :  Non  sinel  ;  nam  islam  phrasim  aliquando  lioc 

sensu  in  Scriptura  accipi,  palet  ex  psal.  XV  :  Nec 

dabis(\d  est  non  sines  seu  non  permiltes)  sanelum  tuurn 
videre  corruptionem.  Item  ex  psal.  LV  :  Non  dubil  in 

œlernum  fluctuaiionem  justo.  Ubi  date  rursus  pro 
permiltere  dictum  est. 

Ad  id  aulem,  quod  additur,  nempe  inler  Ilebraeos 

fuisse  aliquos  ila  improbos,  quos  cliam  angélus  bo- 
nus laedeie  voluisset,  respondeo  id  a  vero  prorsus 

alienum  videri  :  quia  cum  angeli  boni  ad  proieclio- 
nem  et  cuslodiam  hominum  sint  dcsiinali ,  semper 

cos  (  quanlumvis  pessimos  )  proiegere,  et  ab  ira  Dei 

liberare  conantur,  nec  unquam  eis  nocent,  nisi  Deus 

hoc  ipsis  praecipiat. 

Obj.  III.  Quando  Deus  in  generali  aliqna  punitione 
malorum  vult  protegere  electos  suos ,  non  solel  uli 

nisi  minislerio  bonorum  angclorum  :  sic  enim  conti- 
git  iu  subversione  Sodomae,  ubi  salvalus  est  Lot,  Gen. 

XIX  :  alqui  caedes  primogenitorum  facla  est  in  pro- 
tectioncm  cl  libcralioncm  Hebroeorum,  populi  a  Deo 

specialiter  elecli  ;  ergo,  etc. 

R.  Deum  quidem  in  similibus  casibus  sa:pe  uli  mi- 
nislerio bonorum  angclorum,  al  non  semper  :  nam 

Tobiœ  III,  8,  volcns  Deus  proiegere  Saram,  ne  viola- 
relur  a  scplcm  viris  ,  qiiibus  iradila  fueral,  eosdcm 

non  per  angelum  bonum,  sed  per  daiinonium  nomine 

Asmodxum  occidil.  Ac  proindc  niliil  vclal,  quomi- 
iiiis  cliam  prr  angelum  malum  occideril  primogenitos 

yEgypliorum  ;  tamelsi  h;ec  ca:des  facla  sit  in  prolc- 
clionem  et  liberationcm  IIcbr;corum. 

Obj.  IV.  Ileliqux  plagie.  illaUe  fucrunt  per  angeluiu 

bonum  ;  ergo  et  per  cumdem  illata  videlur  cxdcs 

primogenitorum. 

IL  ISeg.  conseq.  Dispariias  est  qnod  in  rcliqui6 
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plagis  Moyses  et  Deus  per  miracula  quodammodo 
ceriarent  cum  magis  et  daemonibus,  ut  iude  Pharao 
nosceret  Deum  Hebraeorum  esse  unienm  et  verum 

Deum,  et  consequeuter  quod  eju9  mandato  dodimil- 

lendo  populo  obtemper;ire  deberet.  Cum  igitur  in 

pnorlbus  plagis  Deus  manifestant  suain  virtutem,  ut 

destrueret  opéra  daemonis,  certe  ejus  opéra  nqu  uie- 

batur.  At  iu  poslrema  plaga  nec  Moyses  cum  magis, 

nec  Deus  cum  daemonibus  per  miracula  certare  vo  - 

luit,  ut  per  ea  demonstrarelur  sua  omnipotenlia  ,  et 

eorum  imbecilliias  ;  sed,  cum  videret  quod  Pharao 

per  novem  priores  plagas  nequaquam  flecli  vellel,  ut 

populum  hebraeum  dimitteret,  hanc  ullimam  plagam 

iminisil,  ut  strage  lot  primogenitorum  perculsus  , 
saltcin  ex  timoré  humano  dimiiteret,  quos  ex  timoré 

et  mandato  divino,  per  Moysen  ipsi  samius  iniimato, 
et  per  miracula  confirmalo,  hactenus  dimittere  re- 

nuebat.  Ac  proinde  aeque  per  angelum  malum,  ac  per 

bonum  caedem  primogeniiorum  excqui  potuil  Deus. 

Obj.  V.  Angélus  qui  percussit  primogenitos  yEgy- 
pliorum  repraesentabat  personam  ipsius  Dei  ;  aiqui 

soli  angeli  boni ,  nomine  Dei  apparentes,  représen- 
tant personam  Dei  ;  ergo,  elc. 

Prob.  maj.  Quia  cap.  XI,  4,  dicitur  Deus  média 

nocle  egressurus  in  jEgyptum  :  et  cap.  XII,  29,  di- 
ciiur  quod  in  noctis  medio  Dominus  percusserit  omne 

primogenjtum  in  lerra  ̂ Egypii.  Ergo  percussor  ille 

rcpraisentabat  personam  Dei  :  nam  alias  non  posset 

verificari ,  quod  Deus  percusseril  primogeniios. 

R.  Neg.  maj,  et  ad  id  quod  ex  cap.  XI  objicilur 
dico,  quod  Deus  sit  egressus  in  iEgyplum  per  suain 

*peralionem;  nam  egressio  Dei  in  Scripiura  pro  illius 

operalione  poni  solet  :  unde  egvessus  ejus  intelligiiur, 

cum  apparet  in  operibùs  suis,  ail  S.  P.  Aug.  in  psal. 
LXVIL  Ad  hoc  vero  quod  ex  cap.  XII  objeclum  est, 

respondeo,  quod  quidem  percusseril  Dominus  Deus 

primogenitos  yEgypliorum,  sed  tantum  medianlilnis 

angelis  malis  :  nam  quod  Dominus,  de  quo  ibidem 

agilur,  non  fuerit  immedialus  percussor,  palet  ex  y  . 

23,  ubi  dicit  Moyses  :  Transibit  Dominus  percutions 

/Eggplios;  cumque  videril  sanguinem  in  supertiminari 
et  in  ulraque  poste,  transcendel  ostium  domus,  et  non 

sinet  pereussorem  ingredi  domos  vestras  et  lœdere.  Alius 

ergo  crat  immedialus  percussor,  alius  Dominus  de  quo 

ibidem  sermo  esl.  Nego  igitur  ulramque  illationem  , 

ac  dico  quod,  quemadmodum  IV  Keg.,  XXII,  dicitur 

Deus  mala  illaturus  super  terrain  Juda,  quia  hoc  fa- 

clurus  erat  per  Nabuchodonosorcm  (hominem  pessi- 
muni  cl  idolol main)  ,  ila  pariler  diealur  egressus  in 

/Egyptum,  percussisse  primogenitos,  quia  opussiium, 
seu  banc  plagam  per  angelum  malum  indixit,  eoque, 

lanquam  iustrumenlo  operi  suo  percommodo  ,  usus 
fuit.  Ex  diclis 

Collige  omnino  infundalam  esse  opinionem  eorum, 

qui  contendunt,  immediatum  pereussorem  primoge- 
niiorum fuisse  ipsummet  Filium  Dei  :  cum  enim  Filius 

Dei  sit  verus  Deus,  in  isto  supposito  immedialus  per- 
cussor non  fuisset  dislinctus  aperculiente  Deo;  a  quo 

lamcn  immedialum  pereussorem  distinclum  fuisse, 
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ex  jam  prsecit.  verbis  prorsus  clarum  ac  evidens  est. 

Inst.  Lib.Sap.cap.  XVIII  de  caîde  primogeniiorum 

ita  loquitur  Sapiens  :  Cum  quielum  silentium  confinè- 
rent omnia,  et  nox  in  suo  cursu  médium  iter  haberet , 

omnipotens  sermo  luus  de  cœlo  a  regalibus  sedibus   

prosilivit   et  stans  replevit  omnia  morte,  et  usquead 
cœlum  attingebal  slans  in  terra.  Atqui  his  verbis  non 

angélus  aliquis  et  ministcr  inferior  designalur,  sed 

persona  divina  :  vcrbum  enim,  seu  sermo  de  quo  agi- 
tur,  vocatur  omnipotens,  regia  ipsi  sedes  attribuitur 

in  cœlis,  caque  est  ejus  magnitudo  et  potentia,  ut 

vim  suam  in  cœlo  et  in  terris  exerceal  :  ergo.  lia  ra- 

lioçinaïur  continuator  Tournely,  cap.  4  de  Legibus, 
sect.  3. 

R.  Tamelsi  per  omnipotentem  sermonem  videalur 

intelligendus  Filius  Dei,  luni  propler  rationes  in  ar- 

gumento  allatas,  lum  etiam  quia  de  Filio  Dei  boc  in- 

telligit  Ecclesia  in  officio  dominiez  infra  oclavam  Na- 
tivilalis  ;  tamen  inde  neqnaquam  sequilur,  quod  Filius 
Dei  fuerit  immedialiis  percussor  primogenitorum  : 

nain  verba  objecta  niliil  aliud  important,  quam  quod 

Yerbum  a  regio  judicii  divini  tbrono  descenderil,  ubi 
boc  matureconclusum  erat.  Descendit  autem  non  loci 

migratione,  quia,  ut  sequilur,  stans  in  lerra  ,  cœlum 

allingcbat,  sua  scilicet  immensitaie  cœlum  et  lerram 

implens  ;  sed  nova  terribilium  effecluum  operatione  : 
hosai.tem  eflectus  non  immédiate  per  se  ipsum,  sed 

per  malos  angelos  (tanquam  divins  jusiili*  instru- 
menta) execulum  fuisse,  ex  supra  dictis  salis  constat. 

P.  1,  an  plures,  an  vero  lantum  unus  fuerit  angé- 
lus perculiens. 

Rcspondel  Abulensis  ,  fuisse  plures  ;  et  id  probat 
ex  verbis  psal.  LXXV1I  sup.  cit.,  item  ex  eo  quod 

ista  percussio  l'acla  fueril  in  tota  iEgypto  quasi  média 
nocte,  et  eodem  instanti  morali.  Jam  aulem  idem 

angélus  non  poierai  eodem  instanti  esse  in  iota  ;Egy- 

pio,  ibique  lantam  slragem  tam  discrète  operari  :  se- 
cus  fuit  in  exercilu  Sennacherib,  in  quo,  utpole  con- 

junclo,  unus  angélus  una  nocte  occidit  185  millia,  IV 
Reg.,  XIX. 

Ncc  refert,  quod  infra  cap.  XII,  23,  unus  tantum 

nominctur  percussor;  quia  licet  a  parle  rei  essent 

plures,  tamen  non  erant  simul  percutientes ,  scilicet 
quod  ambo  percutèrent  in  eadem  domo  :  nec  etiam  in 

eadem  civitale  videniur  fuisse  multi  percussores,  sed 

unus  ;  et  ideo  Moyses  dicit,  quod  Deus  non  essel 
permissurus  percussorem  inlrare  domos  Ucbrxorum  : 

nam  ctsi  boc  pcrmisissel,  lamen  non  intrassent  per- 
cussores, sed  percussor.  lia  Abulensis. 

P.  2,  quanto  tempore  decem  plaga3  xgyptiacx  du- 
raverint. 

R.  Hebrœi  in  Chronologia  majori  (sive  ut  alii  ci- 

tant in  Seder-Olam)  Iradunt  eas  durasse  inlcgro  anno. 
Ihec  opinio  non  videtur  posse  combinari  cum  annis 

setatis  et  vitœ  Moysis  ;  siquidem  hic  dum  stetit  coram 

Pbaraone,  et  anteqoam  inciperent  plagaî,  compleve- 
r»|  anmim  80  ;  ul  constat  hic  ex  cap.  VII,  7,  et  adluic 
clarius  ex  Act.VII,  23  et  30,  inler  se  collatis.  Certum 

est  autem  ullerius,  quod  cum  populo  in  descrio  fuerit 

QU^EST.  I.  870 

40  annis.  Jam  vero  moriens  tantum  babebat  annos 

120.  Deut.  XXXIV,  7  :  ergo  non  videntur  istse  plagae 

durasse  integro  anno  :  nam  si  lanio  tempore  duras- 

sent, Moyses  moriens  non  120,  sed  121  annos  ha- 
buisset.  Verius  igitur  est,  quod  censent  Torniellus, 
A  Lapide  et  alii ,  scilicet  prœfatas  plagas  durasse 
cimier  uno  mense,  ita  ut  in  ullima  medielate  mensis 

Adar  incœperint,  et  in  prima  medietate  mensis  Nisan 

finierinl;  siquidem  tune  Hebrœi  exiverunt  jEgypto  ; 

ut  liquet  ex  cap.  XII. 

CAPUTX1I 

Agni  paschatis  rilu  dectarato  ac  celebrato,  ejusque  san- 
guine domorum  superliminaribus  illinitis,  cœduntur 

omnia  primogenila  &gypti ,  intaclis  ubique  Hebrœis, 

qui  ex  jEgypto  egredi  compulsi ,  secum  deferunt 
spolia  et  opes  JEgijpliorum. 

filL-ESTIO  PRIMA.  —  QUOMODO  APUD  HEBIUEOS  DIFFERAT 

ANNUSI  SACER  A  COUMUNI  SEU  VULGAR1  ,  ET  UNDE 

MENS1UM  NOMINA  IPSI  ACCEPERINT. 

Vers.  1  :  Dixil  quoque  Dominus  ad  Moysen  et  Aaron, 

aliquot  diebus  anle  exitum  ex  ̂ Egyplo,  seu  ante  15 

diem  mensis,  imo  et  anle  10,  cujus  hic  fit  mentio 

f  .  3  :  opus  enim  erat  tempore,  ut  bœc,  quœ  de  agno 

paschali  pra;scribunlur,  promulgarenlur,  et  omnes 
Judoei  confluèrent  in  lerram  Gessen  ,  et  ad  Pascha 

omnia  pararent. 

f  .  2  :  Mensis  iste  (quo  scilicet  egrediemini)  vobis 

principium  mensium,  primus  erit  iu  mensibus  anni. 
Ilic  mensis  primus  vocatur  Hebrseis  Nisan,  secundus 

Jjar  sive  Zio,  terlius  Siwan,  quarlus  Tammuz,  quin- 

tus  Ab,  sextus  Etui,  septimus  Tisri,  octavus  Marche- 
suam,  item  But  et  Hesban  ;  nonus  Casleu  vel  Cisleu  ; 

decimus  Tebet,  undecimus  Sebat,  duodecimus  Adar. 

Nola  quod  initium  hujus  primi  mensis,  scilicet  Nisan, 
sicut  et  exterorum,  non  babeat  statum  anni  solaris 

diem  ;  sed  ille  primus  est,  cujus  plenilunium  seu  luna 

14  incidit  in  a?quinoclium  vernum  (id  est  21  nostri 
rnarlii ,  quando  sol  lnnaî  oppositus  est  in  ariele),  vel 

posl  ipsum  proxime  sequitur. 

Cum  autem  menses  lunares,  quibus  Judœi  uteban- 

Inr,  seu  innovationes  luna3  non  correspondeant  men- 
sibus nostris ,  sed  novilunium  incidere  possit  in 

qucmlibel  mensis  diem  ;  bine  quoque  fil ,  ut  nulhis 

mensium  assignari  queal,  cui  Nisan  accurate  respon- 
deat.  Unde  fallunlur  qui  dicunt  Nisan  respondere 

marlio,  cum  impossibilc  sit  eum  cum  marlio  incipe- 

re  :  ut  plurimum  quidem  partim  cum  marlio,  partim 

cum  aprili  concurrit  ;  sacpe  tamen  maxima  pars  ejus, 
vel  totus  est  intra  aprilem  :  et  idem  cum  proportione 

cœleris  mensibus  applicari  débet. 

Dico  1.  Disiinguiiur  hic  annus  sacer  a  communi 

seu  vulgari  :  sacer  enim  ,  secundum  quem  fesia  ju- 
daica  compulabanltir  ,  incipiebat  a  Nisan  ,  idque  in 

memoriam  liberalionis  ex  ̂ Egyplo  ;  annus  vero  com- 

munis ,  seu  vulgaris  ,  incipiebat  a  Tisri ,  serviebat- 
que  jubilœo  ;  ut  palet  ex  Lev.  XXV  ,  9  et  10  :  ilem 

negoliis  et  contractibus  sxcularibus ,  v.  g.,  nundina- 
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lionibus  ,  elocalionibus,  elc,  ut  dicit  Josephus  lib.  1 

Auliq.,  cap.  4. 

Observa  secundum  stalim  dicta ,  quod  sicuti  Nisan 

accuralc  non  respondet  noslro  marlio,  sic  mensis  ille 

celebris  Tisri,  qui  est  seplimus  a  Nisan  ,  non  respon- 
deat  septembri  complote;  sed  partim  seplenibri.parfun 

octobri,  et  sœpe  maxima  ex  parte,  vel  lotus  octobri. 

Dico  2.  Praefata  mensiuni  nomina  N isan,  Ijar,  etc., 

non  sunt  hehnea,  sed  chaldcea  ,  quae  Hebra;i  a  Cbal- 
dseis,  Persis  aut  Babyloniis  acceperunl  in  capiivitale 

babylonica  :  unde  non  nisi  in  libris  post  capliviiatem 

scriplis,  pula  in  Zacharia,  Eslher  et  Machabaiis  re- 
periuntur  ;  nain  antea  vocabanlur  online  naturali  : 

moisis  primus,  secundus,  lerlius,  etc.,  incipiendo  sci- 
licet  a  Nisan. 

P.  quoi  diebus  constet  mensis  lunaris,  et  quanto 
breyior  sil  annus  lunaris  solari. 

H.  Mensis  lunaris  constat  29  diebus  et  12  insuper 

Loris  ,  quaî  12  horae  alternis  mensibus  jungunlur  , 

ul  conficiatur  integer  dies  ;  et  sic  alternatim  nume- 
ranlur  29  aut  30  dies.  Utnc  fit ,  ul  unus  annus  luna- 

ris constans  12  lunationibus  sive  mensibus  ,  habeat 

dies  354  ,  silque  minor  anno  solari  11  diebus. 

QILESTIO   II.  —  DE  AGNO  PASCHAL1  EJUSQUE  QUAL1TA- 

T1BUS. 

Prxcipit  Dominus  Moysi  et  Aaron  y  .  3  :  Loquimi- 
ni  ad  nniversum  cœtum  filiorum  Israël ,  et  dicite  eis  , 

scilicet  niedinulibus  senioribus ,  quibus  vos  praîce- 

plum  meum  insinuetis,  quique  eliam  populo  illud  edi- 
caul  ;  nam  cœlum  omneni  congregari  non  fuissel  pas- 
sus  l'barao. 

Décima  die  mensis  hujus  tollal  unusquisque  agnum. 

Mandai  Deus  agnum  pascbalem  qualuor  diebus  anle 

ejus  immolationem  induci  in  domum  cujusque.  1.  Ut 

lotis  islis  quatuor  diebus  balaiu  ejus  excitarentur  lle- 
brœi  in  spera  proximae  liberaiionis ,  adeoque  omnia 

sua  pararcnl  ad  iler  ,  ac  de  eo  inler  se  colloqueuics 

sese  inuluo  excitaient  ad  piam  gratiarum  actionem. 

2.  Quia  ipsa  14  die,  quue  eral  immolalionis  ,  toti  ad 
exiium  se  comparantes  Ilebran,  non  babuissent  oiium 

agnum  c<>nquirondi.  3.  Ul  inierea  diligenter  adver- 

terent ,  utruio  agnus  ad  saerificium  apius  esset,  ne- 
que  vilium  aliquod  aut  macula  inierea  se  proderet. 
Mansil  autem  mos  ille  in  posierum  apud  llebrajos  , 

conquirendi  singulis  annis  décima  die  agnum  pascba- 
lem ;  ut  tradunt  S.  Epiphanius  Iheresi  50  ,  Lyranus, 

Ruperlus  et  alii ,  quamvis  Percrius  id  tanlum  exlen- 
dai  ad  hune  primum  egresaionis  uutum. 

Ilinc  DomiûUfi  nosler  ,  verus  agnus  ,  ctiam  in  se 

Ipso  voluil  liane  legem  observarc  ,  ul  cum  triumpbo 

iïondium  et  r.iniorum  (  proul  soient  hosl'uc  solcmnes 
exornari  )  veniret  .lerosolymam  ,  |>ost  qualuor  dies 
immolandus  in  ciuce. 

Dicitur  aulem  :  Tollal  unnsquisque  (  id  est  quilibct 

palerfamilias  )  agnum  (  hebraice  habelur  Seh  ,  quae 
vox  sigiiifical  pecudem  tam  ovinam  quam  caprinam  , 

id  est  tam  luedum  quam  agnum  )  per  familias  et 

domossuas.  lu  cadem  enim  donio  poleranl  esse  plu- 
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res  familire,  quarum  qux'Iibet ,  si  erat  magna  ,  suum 
babebat  et  comedebat  agnum. 

y  .  4  :  Sin  aulem  minor  est  numerus  ,  ul  su/ficere 
possil  ad  vescendum  agnum ,  assumet  vicinum  suum. 

Judaci,  inler  quos  Josephus  lib.  Vil  de  bello  Judaico, 

cap.  17,  tradunt,  praeier  feminas  cl  pueros,per 
conlubernia  non  pauciorum  quam  decem  virorum  , 

agnum  comedi  solitum  .  licet  sœpe  a  viginli  :  unde  ex 

numéro  bostiarum  ,  scilicet  ex  agnis  ducentis  quin- 

quaginla  sex  millibus  ,  et  quingenlis,  in  Paschale  im- 
molatis,  tempore  Cestii  praesidis  ,  sub  quo  Romanis 

rebellare  cœperunt  Judaei ,  colligit  Josephus  nume- 

ruinJudacorum,  qui  Jerosolymam  confluxeranl,  com- 
putando  decem  viros  in  singulos  agnos  ,  fuisse  vicies 

cenler.orum  et  septingenlorum  millium  ,  praeler  im- 
puros  :  hi  enim  ab  esu  agni  arcebanlur. 

Qualiiales  agni  assignaniur,|dumdicilur  y  .  5  :Erit 

autem  agnus  absque  macula.  Hebraice  habelur  Tha- 

mim,  id  est  integer  sive  perl'eclus  ;  non  enim  macu- 
la hic  accipilur  pro  variegalione  coloris  (  poteranl 

enim  oves  bovesque  sparsi  velleris  ollerri,  non  minus 

quam  alii), sed  agilur  de  macula  deformilatis  ,  v.  g., 
claudicalionis ,  scabiei,  alleriusve  vilii  aut  morbi  : 

hoc  est  enim  quod  de  qualibcl  viclima  dicitur  Lev. 

XXII ,  22  el  23  :  Omnis  macula  non  erit  in  eo  ;  si  cae- 
cum fuerit ,  si  (radian  ,  cicalricem  habens ,  si  papulas, 

aut  scabicm  ,  aut  impeliginem,  non  offerelis  ea  Domine-. 
Secunda  qualitas  agni  erat,  quod  deberel  esse 

niasculus  ;  quia  hic  praestaniior  est  femella,  prx-sian- 
liora  autem  Deo  sunt  offerenda  :  vel  eliam  quia  eral 

lypus  Chrisli  Domiui  ,  qui  nihil  habet  feminei,  id  est 
molle  ,  fluxum  et  instabile. 

Tertia  qualitas  erat ,  quod  deberet  esse  anniculus, 
ul  scilicet  annum  unuin  aelalis  non  excederel  :  nain 

minor  polerat  immolari ,  modo  oclavum  a  naliviiale 

diem  altigisset;  Lev.  XX11,  27. 

Quod  vero  additur  :  Juxla  quem  ritum  tolletis  et  hœ- 
dum  :  ila  inlelllgendum  est  ;  si  agnus  desit ,  tollere 

poierilis  hxdum  :  non  enim  uirunique  ,  sed  aller 
ulrum  jubel  Deus  immolari,  ul  eumïheodorelo  pas 

sim  explicanl  interprètes.  In  hebrxo  habelur  :  Pecus 

perfectum  ,  masculin  ,  (Mus  unius  anni  ait  vobis ,  ex 
agnis  et  capris  accipietis  illud.  Uni  sicut  el  in  noslro 

lexiu  copulativa  el  prodisjunctiva  vel  accipienda  est  ; 

iieque  enim  Judaîi  unquam  immolarunl  ulrumque. 

Qua  in  re ,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  42  in  Exod.,  Clnislus 

significari  merilo  accipilur.  Quid  enim  opus  eral  ovem 
vel  agnum  ab  agnis  ci  luvdis  accipiendum  moneri ,  nisi 
ille  figurarclur  cujus  caro  non  solum  ex  justis  ,  verum 

eliam  ex  peccatoribus  propagala  est?  Quanqumn  co- 
nentur  J udtvi  eliam  hœduin  inlclligere  accipiendum  ad 

celebrandum  l'asclia  ,  el  lioc  eliam  dictum  esse  putant 
ab  agnis  el  lurdis  accipi ,  tanquam  diccret ,  vel  ab  agnis 

agnum,  velab  hœdis  liœdum  ,  si  illud  desit ,  sumi  opor- 
lere  :  apparel  lamen  in  Christo  ,  rebut  implelis ,  quid 

illo  prœccpto  fuerit  figuralum.  lia  S.  Pater. 

QILESTIO    III.  —  QUO  MIN1STK0  ES8ET  AGNUS  IMMOLANDUS. 

Resp.  el  dico  1.  Minislcr  agni  paschalis  désigna- 
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turt  •  6,  ubi  dicitur  :  El  servabitis  eum  usque  ad  quar- 
tam  decimam  diem  mensis  hujus  ;  mmolabilque  eum 
universu  multitudo  fiUorum  hrael.  Quilibet  scilicet 

paterfamilias  domi  suae  ,  totius  lamiliaj  nominemacta- 
tionem  peragens,  vel  eliam  reliquis,  inslarlevitarum, 

adjuvanlibus.  Ordinarius  igitur  minister  hujus  sacrifi- 
ai fuil  paterfamilias  :  et  quidem  quod  immolationem 

liane  in  jEgyplo  factam  atlinet ,  nulla  est  diflicultas  ; 

eum  lune  temporis  aaronici  sacerdotes  needumessent 

insliluli.  Sed  qiuerilur  hic  quid  postea  a  Judaeis  fa- 
ctuni  sit,  quando  ingressi  fucrunl  terrain  proniissam. 

Intérim  quod  et  lune  quilibet  paterfamilias  ex  veteri 
privilegio  fuerit  istius  sacrificii  sacerdos ,  suslinent 
Marins,  Tirinus,  Lyranus,  Jansenius,  A  Lapide  et 
alii  contra  Serarium  cl  Tostalum.  Et  haec  senientia  , 

utpole  verisimilior  ,  alteri  prœferenda  videtur ,  atque 
Prob.  1.  Quando  Deus  hic  prœcepit  Ilebraiis ,  ut 

jnimolarent  agnum  paschalem  ,  eumdem  immolari 

voluil  per  patresfamilias;  ut  liquet  ex  }  .  6  jam  cil. 

cl  adhuc  clarius  ex  f  .  21 ,  ubi  dicitur  Moyses  vocas- 
sc  omnes  seniores  (  id  esl  patresfamilias  )  filiorum 

hrael,  et  ad  eos  dixisse  :  lie  toltentes  animal,  per  fa- 

milias  veslras ,  et  immolale  Phase.  Alqui  hoc  privi- 

legium  ,  in  j<Egyplo  palribusfamilias  concessum  ,  non 
lcgilurullibi  postea  fuisse  revocatum  aul  abrogalum  ; 

ergo  eliam  insiilutis  sacerdoiibus  aaronicis,  palrcs- 
familias  manserunt  quales  antea  fucrunl ,  nimirmu 
ininislri  islius  sacrificii. 

Prob.  11.  Agnus  paschalis  debebat  immolari  luna  14 

ad  vesperam  :  alqui  impossibile  eratomnesagnos  im- 
molari in  lemplo  per  sacerdolcs  ;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  ([nia  eliamsi  sacerdolcs  et  levilu;  fuis- 

sent occupati  usque  in  seram  noclein  (  quemadmo- 
dum  lcgimtur  fuisse  occupati  II  Parai.  XXXV),lamcn 

non  poluissent  immolare  loi  millia  agnorum  ,  quoi 
necessarii  erant  pro  millenis  cl  millenis  bominibus, 

qui  bingulis  annis  lenebaalur  ascendere  Jerosolymam 
ad  celebrandum  Phase  ,  prujseriiin  lempore  Davidis 

ei  Salomonis  ,  quando  regnum  Israël  fuit  florentis- 

simum  ,  et  populus  numerosissimus  ,  ergo  impossibi- 

le eral  omnes  agnos  paschales  immolari  per  sacerdo- 
lcs aaronicos;  ac  consequenter  eliam  posi  instilulum 

saccrdoiium  aaronicum,  patresfamilias  ex  veteri  pri- 

vilegio ,  sibi  in  ;£gyplo  a  Deo  concesso  ,  agnum  pa- 
schalem domi  immolabanl. 

Obj.  1.  Lcv.  XVII,  3,  dicilur  :  Homo  quilibet  de  do- 
nio  Israël ,  si  occident  bovem ,  aul  ovem  ,  sive  capram 
in  caslris ,  vel  extra  castra  ,  et  non  obtulerit  ad  ostium 

labernaculi  oblalioncm  Domino  ,  sanguinis  reus  eril. 

Ergo  agnus  paschalis  non  polerat  immolari ,  nisi  in 
lemplo  per  sacerdotes  aaronicos. 

II.  Neg.  conseq.,  quia  in  verbis  objectis  nonagilur 

de  oblatione  agni  paschalis  ,  sed  de  aliis  sacrificiis, 
quœ  ex  bobus  ,  ovibusel  céleris  animalibus  mundis, 

in  decursu  anni ,  populus  Dco  immolabat  ;  ut  ex  tolo 
capitc  illo  XVII  salis  clarum  et  evidens  est. 

Obj.  II.  I  EsdraVI,  20,  munus  immolandi  agnum 

paschalem  tribuilur  levitis  et  sacerdotibus  :  nam  post- 
quam  ibidem  ?.  19  diclum  esset ,  quod  filii  Israël 

fecissent  pasena  quarta  décima  die  mensis  primi, 

f  .  20,  subjungilur  sacerdotes  el  levitas  purificatos 

fuisse,  ad  immolandum  Pascha  universis  filiis  trans- 
migrations, el  fratribus  suis  sacerdotibus,  el  sibi.  Ergo 

immolalio  agni  paschalis  erat  funclio  pertinens  ad 
solos  sacerdotes  aaronicos. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  rationes  ob  qnas  tune  agnus 

paschalis  immolaïus  fuit  a  sacerdotibus  et  levitis,  non 

habenl  locuin  ,  nec  militant  pro  aliis  temporibus  : 

siquidem  id  factum  estl.,  quod  tune  populus  recenler 

ex  captivilate  babylonica  redux  ,  vel  nondum  esset 

purificalus  ,  vel  in  ritibus  et  legihus  de  immolando 

agno  (  quse  lempore  caplivilatis  facile  poluit  oblivi- 
sci)  nondum  esseï  suflicienler  instruclus;  el  sic  con- 
veniebat,  ul  agnus  inimolarelur  a  solis  sacerdotibus 

el  levitis.  2.,  eum  lune  templum  recenler  esset  rc- 
scdilicalum  cl  dedicatum,  et  populus  in  eo  magnam 

agerel  Ix-litiam  .  ad  majorem  publicœ  lajtitue  sole- 
mnitatemrursus  convenienserat,  ut  agni  paschales  a 
sacerdotibus  et  levitis  immolarenlur. 

Sunt  alii  quidicunt,  quod  loco  objeclo  Pasclia  non 

agnos  paschales,  sed  hoslias  omnibus  diebus  pascha - 
libus  offerri  solitas  significel ,  quomodo  et  hauc  vox 

accipilur  Joan.  XYII1 ,  28  :  aliamen  quia  apcrle  no- 

talur  dies  decimus  quartus,  quo  (  pr.xter  juge  sacri- 
fie! uni  )  non  solebant  offerri  aliaj  hostiœ,  quam  agni 

paschales,  priori  solutioni  polius  inhserendum  videtur. 
Obj.  III.  Lib.  Il  Paralip.  XXX,  I,  dicitur  :  Misit 

quoque  Ezecliias  ad  omnem  Israël  el  Judam  :  scripsil- 
que  epistolas  ad  Ephraim  et  Manassen  ,  ul  venir  en  t  ad 
domum  Domini  in  Jérusalem  ,  et  facerenl  Phase  Domi- 

no Deo  Israël.  Atqui  domus  Domini  esl  ipsum  tem- 
plum ;  ergo  agnus  paschalis  non  in  privalis  domibus 

a  palribusfamilias,  sed  in  lemplo  a  sacerdotibus  ma- 
ctari  debebat. 

R.  Neg.  conseq.;  nam  Ezechias  (uti  eliam  et  Josias 

ibidem,  cap.  XXXV)  agnos  paschales  immolari  vo- 
luil per  sacerdotes  et  levitas  ,  quod  nempe  pleriquo 

de  populo  (utpole  lempore  prœcedenlium  reguin  in 
idololatriam  relapso)  purificali  nondum  essent.  Quia 

igitur  immohlio  a  mundis  lieri  debebat,  ideo  leviia- 

rum  el  sacerdotum  minislerio  peracia  fuit.  Palet  hajc 

soluiio  ex  f  .  17,  cap.  XXX,  ubi  dicitur  :  Eo  quod 
mulla  turba  sanclificata  non  esset;  et  ideirco  immolareut 

levilx  Phase  liis,  qui  non  occurrerant  sanctificari  Do- 
mino, His  enim  verbis  indicalur,  ut  benc  observai 

Dionys.  Carlhus.,  quemlibet  de  populo,  si  nempe  fo- 

ret paterfamilias,  poluisse  immolare  Phase  ,  si  vide- 
licet  mundus  seu  purificalus  fuisset. 

Obj.  IV.  Dcut.  XVI,  poslquain  pioccepissel  Deus 

populo,  ut  singulis  annis  immolarel  Phase  ,  el  cele- 

braret  solemnilalem  Azymorum,  adjungit^  .  5  et  6  : 

Dion  poteris  immolare  Phase  in  qualibet  urbium  lua- 
rum...,  sed  in  loco  quem  elegerit  Dominus  Deus  tuus, 

ul  habitel  nomen  ejus  ibi  :  immolabis  Phase  vesperead 

solis  occasum,  quando  egressus  es  de  Mguplo.  Atqui 

locus  quem  elegit  Dominus  Deus  non  esl  nisi  laber- 
naculum  vel  templum  ;  ergo  Israelitsc  ,  jam  in  terra 

promissionis  exislentes,  non  poterant  immolare  agnum 
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paschalem,  nisi  in  tabernaculo  vel  lemplo,  et  consc- 
quenler  immolalio  non  poterat  fieri  nisi  a  sacerdoti- 
bus  aaronicis. 

R.  Neg.  min.;  nani  per  locum  quem  elegit  Doininus, 

etc.,  non  significatur  solum  labemaculum  vel  tem- 
plum, sed  et  ipsa  urbs  in  qua  labemaculum  erccium, 

et  templum  sedificatum  erat  ;  uti  ex  pluribus  S.  Scri- 
plurœlocis  manifestumest;  et  quidem,  1.  id  manifeste 

constat  ex  loco  objecto  f  .  7,  ubi  dicilur,  quod  Ju- 
dari  deberent  comedere  agnum  paschalem  in  loco 

quem  elegerit  Dominus  Deus  :  jam  vero  non  comede- 
bant  agnum  paschalem  in  templo  ,  sed  in  urbe;  uti 

liquet  ex  facto  Chrisli  :  ergo,  etc.  2.  per  locum, 

quem  elegerit  Dominus  Deus  ,  ut  habilet  nomen  ejus 

ibi,  ipsam  urbem  Jérusalem ,  in  qua  templum  ardi- 
ficalumerat,  designari,  clarissimis  verbis  quoquc 

exprimilur  III  Reg.  XI ,  36  ,  ubi  Deus  per  Ahiam  Si- 
lonitem  dicit  ad  Jéroboam  :  Filio  ejus  (  Salomonis  ) 
dabo  tribum  unam ,  ut  remaneat  lucerna  David  servo 
meo  cuticlis  diebus  coram  me  in  Jérusalem  civilate 

quant  elegi ,  ut  essel  nomen  meum  ibi.  Vide  et  Deut. 

XII,  11,  XVII,  8,  ilem  XVIII,  6. 

Verum  quidem  est,  quod  Deus  voluerit  et  prarce- 

perit,  ut  (Hebrseis  jam  in  terra  promissions  existen- 

tibus)  non  nisi  uno  certo  in  loco ,  scilicet  ubi  foret 

labemaculum  vel  arca  aul  templum  ,  liceret  imnio- 

lare,  aut  edere  agnum  paschalem  :  tamcn  id  non 

jussit  fieri  per  sacerdotes  aaronicos;  sed  privilegium 

hoc,  ulpote  anliquius  sacerdolio  aaronico  ,  reliquit 
juxta  primaîvam  suam  inslilutionem  ,  omnibus  et 

singiilis  patribusfamilias,  cujuscumque  demum  tribus 
vel  conditionis  essent,  ut  nempc  illi  in  isto  locodomi 

suas,  vel  in  hospitio  suo  agnum  immolarent  et  cum 
familia  sua  comcderenl. 

Obj.  V.  Si  quilibel  paterfamilias  fuisset  sacerdos 
respectu  agni  paschalis,  debuisset  Chrislus  illum 

maclare  ,  cum  esset  paterfamilias  suorum  aposlolo- 
mm  ;  aiqui  Chrislus  non  maetavil  agnum  ;  ergo. 

Prob.  min.  1.  Quia  ut  dicitur  Mattli.  XXVI,  19  ; 

Marci  XIV,  lO.cl  Luc.  XXII,  8  cl  14.  PelniselJoan- 

lies  paraverunl  Pasclta,  scilicel  jam  maclatum  in  tem- 

plo. 
Prob.  min.  2.  Quia  agnus  mactari  debebat  anle 

occasum  solis;  ut  constat  ex  Joscpho  lib.  VU  de 

Bello  Judaico,  cap.  17,  diccnte  :  Cum  dies  festus 

adi'sset ,  qui  Pascha  vocalur ,  quando  a  nona  quidem 
hora  (  id  est  a  nosira  tertia  post  meridicm  )  usque  ad 

undecimam  (id  est  usque  ad  quinlarn  scilicel  com- 

plétant) Iwslias  cwdunt ,  clc.  Alqui  Chrislus  lantum 

veuit  Jerosolymam  ,  dum  jam  scro  erat  cl  sol  occu- 
buerat;  ergo,  clc. 

R.  Neg.  min.,  et  ad  primam  prob,  dico,  ex  vcibis 

cvangeliMaium  non  sequi  ,  quod  Pelrus  cl  .loanni-s 
paraveriut  Pascha,  jam  maclaiiuu  in  leinplo;  sed 

quod  OOinia  prxparavcrint  qua;  juxta  Legem  rofiui- 
lehanlur  ad  rile  eclehrarulum  Pascha,  scilicel  agnum, 

azyma  ,  oœnam  ,  clc. ,  qui  agnns  mox  a  Christo  su- 
peivenienlc  maclari  poluil.  Ilinc  ad  |>ml).  secondant 

nego  min.  scilicet  quod  Chrislus  lantum  vcncril  Jc- 
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rosolymam  post  occasum  solis  ;  siquidem  venit ,  ut 

babenlMalth.  et  Marcus,  vespere  facto,  id  est  sole  jam 

déclinante  ad  occasum  ,  ac  consequenter  illo  tempo- 

re ,  quo  agflus  inimolari  poterat,  juxia  illud  Deut. 

XVI,  16  :  Immolabis  Phase  vespere  ad  solis  occa- 
sum. 

Obj.  VI.  Josephus  loco  statim  cit.  scribil  Cestium, 

cum  Neroni  vellel  urbis  Jerosolymx  potenliam  ex- 

hlberi,  mandasse  sacerdotnm  principibus,  ut,  si  fie- 

ri posset,  numerum  populi  colligerent  :  illo  vero  , 

quia  Pascha  jam  insiabat,  expeciasse,  et  ex  agnorum 

paschalium  numéro  conjecisse  numerum  comeden- 

lium.  Ati|ui  istum  numerum  non  poiuissent  conji- 
cere,  nisi  ipsimel  agnos  maclassent;  ergo,  elc. 

R.  Neg.  min.,  quia  arque  facile  poluil  nuinerus  vi- 
caliin  colligi  per  sacerdoles,  etiamsi  hostias  non 
maclassent,  ac  si  maclassent;  ut  rem  bene  considé- 

rant salis  palet. 

Foret  quidem  jam  etiam  hic  discuiienda  operosa 

cl  dudum  disputaia  illa  quacstio  ,  an  nimirum  agnus 

inimolari  debuerit  ad  primas,  an  vero  ad  secuudas 

vesperas  lunae  14.  Sed  eam  hic  oniillimus,  qui  de  ea 

cominodius  agelur  in  Evang.,  ac  proinde  ibidem  eam 

examinabimus  et  disculiemus,  quando  agcuius  de 
ullimo  Christi  Paschate. 

QU.EST10  IV.  —  QUiESAU  ALIA  RESOLVUNTUR. 

Pet.  1,  quo  ritu  agnus  inimolari  deberet. 
R.  Quod  rilum  altinel,  1.  jugulabalur,  cl  sanguine 

ejus  aspergebanlur  postes  et  superliminaria  (  ut  palet 
ex  f  .  7),  ut,  viso  hoc  sanguine,  angélus  percutions  , 

domos  illas  Ilebrarorum  (ransiliret ,  nec  coruin  pii- 

mogenila  percuteret. 
2.  Inleger  agnus,  non  dissectus  (  ne  os  aliquod 

laederelur),  caput  cum  pedibus  ci  inleslinis,  ante 
lamen  purgaiis  et  exsecto  fellc,  lorrebatur. 

3.  Juda'i  comedebant  carnes  ejus  assas  igni ,  et 
azymos  panes  cum  lactucis  agrestibus,  ulbabelu,rf  .  8. 

Ilcbraice  dicilur  cum  amaris,  scilicel  herbis  amaru- 
lenlis,  ut  exponit  Chaldams. 

4  Juxta  f  .  9  non  poleranl  comedere  ex  co  crudum 

qu'ut  (sive  prorsus  esset  taie ,  sive  semiassatum  ; 
iilrumque  euim  latitudovocis  hchiaic;c  coinplcciitur) 

nec  coclum  aqua ,  sed  lantum  assitm  igni  ;  quia  ciiius 

ass,alqr  caro  quam  clixetur  :  Hcbraris  auiem  feslinan- 
dum  erat.  Potissima  ratio  videtur  pelenda  a  p.ivslc- 

rio  ,  nain  Chrislus  verus  agnus  ligurabalwr  ,  anuuis 

igne  assalus. 
f  .  10.  A'cc  icinaïubit  (luldqnam  exeo  usque  ntanc , 

id  est,  ne  profane  comedi  conliugal,  plane  ahsu- 

milc. 
$  .  11.  Ilencs  vestros  accinqetis ,  etc.;  omnia  ha'c 

fesùnalioneni  indicanl ,  suntque  viatorum  ad  iler 
longuni  et  laburiosuni  se  accingcnliuin  :  cmlem 

spécial  ccrcniuiiia  liaculomm  qui  manu  Icncmli , 

cl  calceamcnlonini  qu;c.  in  pedibus  halicnda  crani. 

I''.st  ,-ii'nn  Phase  (  id  rsl  lianaitus  )  Duniini.  l'hase 
liebraice  Pcsaclt  ,  chaldaicc  Pasclta  ,  tiansilinn  ,  sivo 

polius  iransultum  significat,  angcli  nimirum,  qui  do- 
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mos  Hebrocorum  transiliebat  et  relinquebat  iniactas  : 

et  hic  est  primus  transilus  qui  significalur  nomine 

Phase.  Secundus  auiem  est  Hebrœorum  ex  /Egyplo 

in  Chanaan  :  et  terlius  eorumdem  per  mare  Rubrum. 

Ilunc  tertium  significari  nomine  Pascha  docet  S.  P. 

Aug.  Tract.  55  in  Joan.  ;  aitamen  hoc  non  obsiante  , 

duas  priores  significationes  non  excludit.  Intérim  ex 

his  significalionibus  prima  et  proxima  est  angeli  va- 

siatoris  transeuniis  Hebrœos,  cui  succedit  altéra  de 

mari  llubro,  finaliier  autem  significalur  transitus  de 

jEgypto  in  Chanaan  ,  et  hœc  significalio  innuilur 

Deut.  XVI  ,  1.  Allegorice  reprœsentatur  transilus 

Chrivti  de  terra  ad  cœlum,  ut  nos  a  peccato  ad  graliam, 

el  ab  hoc  mundo  ad  cœlum  transiremus.  Plura  desu- 

per  videri  possunl  apud  A  Lapide. 

P.  2,  quomodo  dicalur  ̂   .  17  dies  iste  cuslodien- 
dussive  observandus  ritit  perpeluo. 

R.  cum  S.  P.  Aug.  Q.  43  inExod.  :  Aut  sic  appella- 

vit  œternum,  quod  non  sua  sponle  audeanl  desinere  ce- 
lebrarc  (scd  quera  rilum  servarent ,  donec  Deus  ipse 

abrogarct  legem,  ritum  iminulando),  aut  ut  non  ipsa 

signa  rerum,  sed  tes  quœ  Us  significantur  œternœ  in- 
telligantur,  scilicel  azyma  sinceritatis  el  veritatis. 

P.  3,  quo  sensu  dicalur  f .  31  ,  quod  (compléta 

singe  primogenitorum)  Pharao  vocaverit  Moyscn  et 
Aaron,  cosque  egredi  jusserit,  cum  tamen  cap.  X,  29, 

Moyses  dixeril  ad  Pharaonem  :  Non  videbo  ultra  fa- 
ciem  tuam. 

R.  Nonnulli  ista  verba  :  Non  videbo,  etc.,  sic  expo- 

nunl  :  Sponte  te  non  amplius  accedam  ,  neque  libc- 

raiionem  populi  urgebo,  sed  lu  me  potius  videre  de- 

siderabis,  quando  in  proxima  el  ullima  plaga  primo- 
genilorum  nos  exire  compelles.  Unde  ad  illud  quod 
hoc  cap.  dicilur,  nempe  Pharaonem  surrexisse  et 

\oeasie  Moysen  ,  respondent  verisimile  esse  quod 

ipsemet  Pharao  tanla  strage  perculsus ,  limensque 

pejora ,  surrexerit  ut  Moysen  adiret ,  quem  sua vi ter 

quiescentem  domi  suœ  inveniens,  vocando  excitavit, 

dixilque  :  Surgile,  egredimini,  etc. 
Alii,  qui  verba  Moysis  :  Non  videbo,  etc. ,  rigorose 

suniuni,  arbilranuir  quod  posi  hœc  Moyses  Pharao- 
nem non  amplius  videiït,  et  illa  verba  hojus  cap.,  ̂   . 

31.  Yocalisque  Pharao  Moyse  et  Aaron  nocte ,  etc.,  sic 

esse  inielligenda  exislimant,  ut  Pharao,  missis  ad 

Moy>en  aulicis  et  regni  proceribus,  Hebrœis  non  so- 

lum  plenariam  fecerit  facullalem  excundi  cum  om- 
nibus ad  se  perlinenlibus  ,  sed  ad  promptissimum 

oxiium  provocaverit.  Itaque  juxta  hanc  explicalionem 

Pharao  non  per  semelipsum  ,  sed  per  proceres  suos 

vocavit  Moysen  et  Aaron,  ac  dixil  :  Surgile,  etc.  Et 

quidem  hic  modus  conciliandi  utrumque  jam  prœrit. 

Scriplone  tcxlum  videlur  plausibilior  :  quandoqui- 
dem  in  ipsa  Scriplura  fundetur  :  nam  cap.  XI  ,  8, 
Moyses  dixil  ad  Pharaonem  :  Descendent  omnes  servi 

lui  isti  ad  me,  et  adorabunl  me  dicenles  :  Egredere  tu 
el  omnis  populus  qui  subjectns  est  tibi. 
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iubet  Deus  in  graliarum  actionem  pro  cœsis  Aiguptio- 

rum  primogenilis  ,  sibi  sanctificari  et  o/ferri  primo- 

genita  Judœorum,  lam  in  hominibus,  quant  in  jumen- 
tis  ;  eosque  deducil  non  per  Philisthœam,  sed  per 
viam  deserti.  Hebrœi  secum  efferuut  ossa  Joseph, 

eisque  dux  ilineris  est  columna  nubis  el  ignis. 

QU£:STIO    PRIMA.    —   QUID    SIBI     VEUT    LEX   DE     SANCTI- 
F1CANIDIS   PRIMOGENITIS. 

Vers.  1  :  Loculusque  est  Dominus  ad  Moijsen ,  ipsa 

scilicel  egressionis  die  ,  vel  adhuc  Israelitis  existen- 
tibus  in  Ramesse,  vel  saltem  castris  jam  stantibus  in 

secunda  statione  Socolh. 

f  .  2  :  Sanctifica  mihi  omne  primogenitum  (stipple 

masculinum  ex  f .  12)  quod  aperit  vulvam ,  id  est 

quod  primo  malris  uterum  reserando  ,  nalurali  more 
in  lucem  hanc  egreditur,  quodque  est  principium 

generationis  maternae. 
Dicuntur  aulem  primogenita  Deo  sanctificari,  dum 

separantur  ab  usu  communi ,  ut  dentur  et  offerantur 

vel  applicentur  ad  ejus  cultum  :  omne  enim  quod  ad 

Dei  cultum  applicalur ,  dicitur  directe  vel  indirecte 
sanctificalum  ;  sic  dies  sabbati  sanctificata  dicitur , 

id  est,  ad  Dei  cultum  applicala  ;  quia  in  illa  die  ma- 
gis  quam  in  aliis  ,  vacalur  divino  cultui.  Itaque  vi 

hujus  legis  omnia  primogenita  ab  usibus  humanis 
removenda,  et  ad  Dei  cultum  applicanda  erant ,  sive 
essent  immolabilia,  quaj  directe  Deo  applicantur, 
dum  immolautur,  sive  non;  quia  alia  primogenita  , 

quœ  per  se  et  directe  non  applicantur  Deo  ,  applican- 
tur indirecte  et  médiate  seu  per  alterum  ,  ut  primo- 

genitum asini  quod  commutatur  ove. 

Dico  1.  Non  prœcipit  hic  Deus,  ut  ista  primogeni- 
torum sanctificalio  et  in  obsequium  suum  segrcgalio 

fiât  illo  tempore,  quo  omnes  occupaii  erant  in  egres- 

su  ;  sed  ut  fiât  poslea,  cum  opportunum  fuerit,  vide- 
licet  cum  possidcrent  terram  Chanaan  ;  ut  patet  ex 

f  .  11  et  12  :  subnectit  tamen  Deus  hanc  legem  prœ- 
cepto  immolandi  agnum  paschalem  ;  quia  sicul  agni 
immolatio,  ita  et  primogenitorum  oblalio  Hcbrais 

jugiter  renovare  debebat  memoriam  liberationis  ex 
^igypto  :  hanc  enim  effecit  et  procuravit  Deus  per 
ccedem  primogenitorum  lotius  ̂ Egypli.  Quia  ergo 

tune  Deus  occidit  primogenita  yEgypti,  ut  Hebrœos 

quasi  primogenitos  suos  inde  liberaret ,  et  quia  tune 

inlacta  servavit  primogenita  Hebrxorum  habitanlium 

in  jEgypto,  hinc  hac  lege  eadem  sibi  oflerri,  ac  quasi 
sua  et  a  se  conservata  sibi  reddi  poposcit.  Undo 

hœc  agni  œque  ac  primogenitorum  oblalio  sunt  primai 

legis  moysaica:  caeremonis. 

Dico  2.  Ex  praecit.  f  .  2  patet ,  non  paternum  pri- 
mogenitorum, sed  solum  maternum  offerendum  fuisse 

Deo.  Hinc  ex  vidua  quœ  anlc  pepereral  susceptus  fi- 

lins, vel  ex  non  vidua,  scd  quœ  femellam  ante  pepe- 
rerat,  non  eral  Deo  oflerendus  ;  quia  non  ipse  ,  sed 

alia  prœcedcns  proies  vulvam  malris  aperuerat.  Qui 

tamen  plures  (uti  tune  licuit)  habebat  uxores  ,  debe- 

bat singularum  uxorem  primum  feetum  ,  si  masculiis 
erat,  Deo  consecrare. 

Dico  3.  Prœfata  lex  proprie  non  comprehendit 
Christum  Dominum  :  ille  enim  nascens  non  rescravit 
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Vulvam  matris,  sed  clausum  matris  ulerum  penetran- 
do  prodiitin  lucem  ;  ideoque  hac  lege  non  lenebatur; 

licet  sponie  sua  illi  se  subjecerit  eamque  servaverit. 

lia  Cyrillus  Jerosol.  llom.  de  Occursu  Domini,  Ilor- 

misdas  papa  epist.  I ,  cap.  5:  quibus  accedunt  Ma- 
rins, Tirinus  et  alii. 

Sunt  intérim  aliqui ,  qui  cum  Jansenio  suslinent , 

subslanliam  hujus  priecepli  simpliciter  esse  de  offe- 
rendis  primogenilis  malrum ,  quocumque  demum 

modo,  sive  nalurali,  sive  miraculoso  nati  fuerint  : 

quia  totum  mysterium  laiet  in  eo ,  quod  essent 

primogeniti;  ul  patet  ex  f  .  15,  ubi  Deus  pro  ra- 
lione  illius  prxcepti  addit  :  Nam  cum  induralus 
csscl  Pharao,  el  nollet  eos  climittere,  occidil  Domhms 

omne  primogenilum  in  terra  jEgypii,  a  primogenito 
hominis  usque  ad  primogenilum  jumentorum  ,  etc. 

Intérim  ad  hoc  commode  responderi  polesl ,  quod 

ob  cx'dem  istorum  primogenitorum  non  pelât  sibi 
Deus  omne  primogenilum,  sed  illud  tanlum  qnod  Icx 

exprimit.  Sic,  ut  ait  A  Lapide,  licet  in  iEgypto  etiam 
fëmina:  caisse  sint,  Deus  lamen  ab  llebrais  solos  ex- 

jgit  masculos  primo  nalos  ,  ut  dignior  sexus  Deo  di- 
caretur. 

Petes  quomodo  f  .  17  dicatur  ,  quod  Deus  non 

duxerit  Israélites  per  Philisthxam  causa  vilando- 

rum  bellorum  ,  cum  et  per  viam  deserli  eis  pu- 

gnandum  i'ueril  contra  Amalec  ;  ut  patet  infra  cap. XVII. 

R.  Quia  illud  prœlium  fuit  unico  dunlaxat  certa- 

mine  post  40  dies  ab  exilu  ex  ̂ Egypto  inilum,  el  non 

lam  llebricorum  armis,  quam  Dei  singulari  ope  con- 

fectum  est  :  si  autem  transiissent  Hebraei  per  Phili- 

stliinos,  slalim  et  assidue  cispiignandum  fuisselcum 
inimicisbellicosissimis  ;  talcs  enini erant  Philislhaei. 

Addequod  bcllum  cum  Amalec  exsurrcxit  multis  de- 

sertis  jam  peragralis;  ut  proinde  tune  reditus  in 
/Egyptum  fueril  dilïicilior. 

QU/ESTIO  II.  —  AN  RETINENDA    SIT    LECTIO    NOSTRA ,   UBI 

f  .  18  DiciTUR  :  Et  armati  ascenderunl  filii  Israël 
de  terra  /Egypli. 

Rcsp.  Affirmative  contra  Calvinum  ,  hic  injuste 

carpenlcm  (uli  el  in  aliis  locis  saepe  solet)  Vulgatam 
nostram. 

Prob.  Ea  leclio  relinenda  est ,  quam  non  tanlum 

tola  Ecclesia  catholica,  sed  et  ipsimet  rabbini  et  iota 

JudjEorum  synagoga  Lanquam  veram  et  genuinam 

adniiilunt;  atqui  ul  lalem  admitlunt  leclionem  Vul- 
gaia;  nosirs;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  ex  S.  Hieron.  qui  epist.  1-25  ad  Da- 
masum  Q.  2  agens  de  translations  hujus  versus ,  ila 

scribil  :  Aquiia,  qui  non  contentiosius ,  ul  quidam  pil- 
lant, sed  studiosius  verbum  inlerprelatur  ad  verbum,  in 

co  loco  ubi  Septuaginta  posuerunt  ;  quinta  autem  ge- 
NERATIONE   ASCENDERUNT  FILII  ISRAËL    DE    TEKI;  \      K.ï- 

pti  ,  ila  tramtulil   :   et   armati   ascenderunt  nui 

ISRAËL   I)E    TERRA    AGYFTt.   Et  deilldc    noilliullis  Cil'Ca 
irauslalioncm  LXX  inlcricciis ,  tandem  concludil  : 

LIDRUM  EXODI. 

380 Aquitain  veto,  ul  in  cœteris ,  el  in  lioc  maxime  loco 

proprie  translulisse,  omnis  Judœa  conclamat,  et  syna- 
gogarum  consonanl  universa  subsellia,  quod  videlicet 

idem  senno  ,  et  eisdem  litteris  scriptus ,  diversas  apud 

eos  el  voces  et  intelligentias  habeat.  Ergo  leclionem 

Vùlgalœ  nostrae  lanquam  veram  et  genuinam  admit- 

lit  loia  Judx'orum  synagoga  ,  eamque  omnibus  aliis 
praefert  S.  Hieronymus. 

Obj.  I.  l'ro  armati  hebraice  est  Chamuscim,  id  est 
quini  el  quini.  Ergo  non  polest  verti  :  armati ,  sed 
cum  Calvino  verti  débet  :  dispositi,  ila  ut  tanlum 

significelur  modus  el  numerus  in  quolibet  ordine 

proficiscenlium ,  non  autem  quod  sic  dispositi  arma 

gesiarent. R.  Neg.  conseq.;  nam  cum  quini  incedanl  in  acie 
armati  milites ,  liinc  Chamuscim  hic  idem  est  quod 

armati,  per  melalepsim  llebrais  usilatam  ;  siquidem 

illud  verbum  hebraicum  Chamuscim  ,  aliquando  pro 

voce  lalina  armati  sumi ,  palet  ex  consonautia  aliorum 

locorum  Scriptura,  ubi  aliter  accipi  non  potest;  ut 

Josue  I,  14,  el  ibidem  cap.  IV,  12,  ubi  lexlus  lali- 

nus  habet:  Filii  quoque  Ruben,  et  Cad  cl  dimidia  tribus 

Manasse ,  armati  prœcedebanl  patres  suos  fitios  Israël 

sicm  eis  prœceperat  Moyses  ;  in  hebrao  loco  armati 

ponilur  Chamuscim  ,  seu  quint.  Maie  igilur  propter 

illud  verbum  hebraicum  Calvinus  reprehendit  Vulga- 

tam nostram  ;  cl  quidem  adversus  omnium  fere  He- 
braorum  consensum  :  quod  ullimum  ipsemet  fateri 
non  veretur. 

Obj.  II.  Loco  armati  LXX  posuerunt  quinta  gene- 
raiione;  ut  constat  ex  prœcit.  verbis  S.  Hieron.,  el 
conformiter  adLXXomncs  fere  anliqui  patres  legunt, 

ui  ait  Jansenius  :  ergo  pro  Chamuscim  Vulgala  noslra 

non  videlur  recte  poncre  armati. 
R.  Neg.  conseq.,  nam  idem  verbum  hebraicum,  imo 

et  aliquando  eadera  senteniia  seu  sermo,  et  eisdem 

litteris  scriptus,  non  raro  habet  diversas  signilicatio- 

ncs  seti  intelligentias  ;  ut  liquel  ex  eis,  qux>  dicla  sunt 
in  cap.  XLV11  Gen.  Q.  Il,  et  ex  S.  Hieron.  loco  supra 
cil.  qui  cl  ibidem,  ul  id  continuel,  exempli  causa 

unum  taie  verbum  ponit.  Pastores  et  amatores ,  ait , 
eisdem  litteris  scribunlur,  ain  ,  jod,  mem  :  sed  pastores 

roim,  amalores  leguntur  reim.  Divcrsilas  autem  il  ta 
orilur  ex  co,  quod  verba  hebraica  sine  punctis  posila, 

sa;pe  sint  ambigua  ,  sicque  punctis  apposilis  ,  juxla 

diversam  punclaiionem  ,  diversa  ex  cudem  verbo 

orialur  significaiio.  Cum  igilur  sine  punclis  scrip  ci  il 

Moyses,  nihil  prohibel  dicerc  Spirilum  S.  ambigua 
VOCe  hoc  loco  indicasse  tria;  scilicel  1.  Quod  quini 

et  quini  incederent  llebrxi  de  jEgypto,  idque  in 
sensu  lillerali  proprio,  el  siinul  in  sensu  liltcrali 

(Igurali  per  melalepsim,  quod  armati  incederent, 

cum  Uli  ordine  armis  stipati  milites  soleani  ince- 
dere.  2.  Eliani  in  sensu  lillerali  proprio  eodem  verbo 

indicalur,  quod  armati  incederent  Hebrxi ,  si  loco 

Chamuscim  Icgalur  Chulutsim  ,  id  est  armati  vel  suc- 
cincti  lumbos.  5.  Rclinendo  tè  Chamuscim,  etiam  in 

sensu  lillerali  signilicaltir ,  quod  egressi  sint  quinta 

subinlelligendo  scilicel  generatione,  et  ideo  LXX  loco 
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urmati  rcctc  quoque  posuenint  quinta  gcnerationc  ; 
et  conformiter  ad  illos  ita  legernnt  anliqui  Patres. 

Quocirca  S.  P.  Aug.  Q.  50  in  Exod.  liber um  relinquit 

id  inlelligere  vel  do  quinto  centenario  inchoato,  Et 

itleo  quinta  progcnie,  inquit,  quia  post  quadringentos  et 

trigmla  annos ,  scilicet  a  promissione  Abrahamo 
facta  eompiitandos,  ut  monstraium  est  cap.  XVGen. 

Q.  Il  :  vel  eliam  id  inlelligi  potest  de  generationibus 

bominum,  scilicet  ab  ipso  Jacob,  qui  intravil  in  JEyy- 
ptum,  usque  ad  Moysen  ,  qui  cum  populo  egressns  est. 

Jacob  enim  primus,  secundus  Levi,  tertius  Caath,  quar- 
lus  Amram ,  quintus  Moyses  invenilur.  Ita  ibidem 
5.  Pater. 

Etiam  in  tribu  Juda,  ut  notai  S.  Hieron.  supra  cit., 

reperiunlur  quinque  generationes  ab  ingressu  in 

jEgyptum;  nam  per  Pbares,  Hesron  ,  Aram,  Amina- 
dab  descendendo,  quintus  est  Nabasson  ,  dux  tribus 
Jud;e  in  deserto. 

Obj.  III.  llebrœi  in  ingressu  ex  ./Egypte-  nulla  vi- 
dcnlnr  poluisse  sibi  arma  comparare  :  nam  JSgypiii, 

qui  ipsos  hucusque  durissime  alflixerant,  certo  etiam 
arma  ab  ipsis  abslulerant.  Ergo  non  potest  retineri 

lectio  Vulgate  nostroe. 

R.  Neg.  ant.;  nam  eslo  loricis  caruerit;  aliis  lamen 
armis  inslrui  non  erai  ita  difficile  hominibus  jam  per 

mulios  dies  ad  egressum  suspiranlibus  ;  pra:sertim 
circa  finem  ullimi  anni ,  quando  /Egyplii  maxiniis 

plagis  affligebantur  a  Deo.  Pra-tcrea  undc  palet  aut 
liquet,  quod  yEgyplii  arma  ab  Hebrseis  abslulcrint? 
Id  enim  nullibi  insinuât  Scriplura,  nec  ex  ullo  capile 

probari  posse  videlur. 

Inst.  Cap.  seq.  dicitur,  quod  Hebraei  videnies 

Pbaraonein  appropinquanlem  cum  exercitu  suo, 

timuerint  valde;  at qui  non  iiabuissent  rationem 

limendi  si  armali  fuissent;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.,  quia  licet  armati  essent,  (amen 

bnctenus  minime  in  bello  versaii  erant  :  et  praHerea 

apparatus  curruum,  equilum,  etc.,  illis  fprtior  appa- 
rebat,  quam  cui  soli  pedites  possent  resistere. 

Obj.  IV.  Josepbus.  lib.  II  Antiq.,  cap.  G  et  7  ne- 
gat  Hcbraeos  arma  babuisse  dum  exiverunt  ./Egypto, 

sed  ea  demum  illos  accepisse  asseril,  quando œslus  et 

ventns,  post  demersum  Pbaraonem  cum  exercitu  suo, 

arma  jEgyptiorum in  littus evpulit.  Idem  asseiit  Pliilo. 

R.  Auctoritatem  Josepbi  et  Philonis,  utpote  bac 

in  parle  Scriptural  contrariam,  inillius  esse  momenti, 
adeoque  nec  admillendam. 

P.  1,  an  columna  nubis  et  ignis,  in  qua  f  .  21 
Dominus  praecedebat  Hebraeos  ad  oslendendam  viam, 
fuerit  duplex,  an  vero  unica. 

R.  Communior  senleniia  lenel,  eam  fuisse  unicam 

entilale  seu  in  siibslanlia,  sed  diversam  officio  ;  id- 

que  videtur  colligi  ex  cap.  XIV,  19  et  20,  ubi  de 
eolumna  nubis  et  ignis  dicitur,  eam  simul  admini- 

strasse officium  nubis  lenebrosœ  versus  jEgyptios, 
lucis  versus  Hcbneos,  idque  lola  noclc.  Rnrsus  id 

quoque  erui  videtur  ex  f  .  24  mox  cit.  cap.  ubi  ea- 
dem  vocatur,  columna  nubis  et gms,  per  quam  respi- 
ciens  Dominus  super  castra  ̂ Egyptiorum  ,  inlcrfecit 
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exercitum  eorum.  Ilaque  eadem  columna  de  die  ap- 

parebat  ut  nubes ,  et  de  nocte  ut  ignis,  quia  nempe 

tune  ei  splendor  quasi  ignis  indebalur;  tinde  et 

Num.  IX,  15,  de  eadem  dicitur  :  Erat  quasi  species 

ignis.  Hoc  est ,  non  erat  aliud  quam  lux  et  splendor 
mirificus  noctu  columnx  inditus,  qui  iota  castra 
illuminabat  instar  lunae  vel  solis  :  unde  et  sol  vocatur 

Sap.  XVIII,  item  ardens,  id  est  flammea,  non  a  ca- 
lore,  sed  a  colore. 

P.  2,  quandiu  haec  columna  adfueril  Hebrxis. 

R.  Totis  40  annis  in  deserto,  usque  ad  mortern 

Moysis,  cum  nempe  in  proximo  essem  ut  Jordanem 

trajicerent;  nam  tune  defecisse  columnam,  vel  ex 

eo  palet,  quod  in  trajectione  Jordanis  jubcanlur  He- 

braji  non  jam  amplius  columnam  ,  via-  ducem  aspi- 
cere  et  sequi ,  sed  arcam  a  sacerdoiibus  bajulatam 
eminus  proeeuntem  :  cum  alioquin  longe  facilius 

fuisset  columnam  ducem  inlueri  et  sequi  quam  ar- 

cam. lia  Abulensis  ,  Serarius ,  etc.  Hauserunt  ï J II 

banc  opinionem  suam  ex  S.  P.  Aug.  Q.  5  in  Josue  • 
De  longe  jussum  est  arcam  prœcedere,  ut  posset  a  populo 
videri...;  ex  hoc  aulem  facto  inlelligendum  est,  quod 

columna  illa  nubis  quœ  solebal  movendis  castris  signum 

dare  et  iter  oslendere ,  jam  recesserat ,  nec  eis  appare- 
bal. 

CAPUT  XIV, 

Rex  Pharao  cum  exercitu  suo  insequilur  Israelent  : 

sed  angélus  in  columna  nubis  médium  sese  interpo- 

vil  Hebrœos  inter  et  JEgyplios  ;  Moyses  virga  dividit 

mare  llubrum,  quod  sicco  vesligio  transeunt  Hebrœi  : 

Pharao  aulem  cum  universo  equitalu  et  curribus  suis 

aquis  involvilur. 

QIL£ST10  PRIMA. — DE  DIVISIONE  ET  TRANSITU  MARIS  RUBRI. 

Poslquam  Israélite  profecti  essent  de  Socotb,  et 
in  lerlia  mansione  castramelati  essent  in  Elbam  in 

extremis  finibus  solitudiuis ,  ut  dicitur  cap.  prœced., 

jK  20,  boc  cap.,f  .  2,  Moyses  ex  mandato  Dei  eis 

pra'Ci-pit,  ut  reversi  caslrametarentur  c  regione 
Phibabirolh,  quxesl  inler  Magdalum  et  mare  Rnbrum 

conira  Reelsepbon.  Itaque  poslquam  ibidem  in  quarta 
mansione  castramelati  essent,  levantes  oculos  vide- 

runt  Pbaraonem  cum  ingenti  cxerciiu  ad  se  appro- 

pinquanlem, et  limuerunt  valde,  ut  dicitur  bic  f  .  10  : 

Moyses  vero  id  videns,  eos  animavit  dicens  f  .  15  : 

Nolite  limer e,  slale  et  videle  magnolia  Domini  quœ  fa- 
clurus  est  hodie.  Ipse  enim  pugnabit  pro  vobis  ,  et  vos 

lacebitis;  f  .  14.  Id  est,  vos  quiescetis  oliose  et  ju- 

cunde,  banc  Dei  pro  vobis  pugnam  et  prxlium  spe- 

ctando. 
f  .  15  :  Dixilque  Dominus  ad  Moysen  :  Quid  damas 

ad  me?  Non  est  reprebensio,  sed  blanda  consolalio, 

et  ad  spem  futuri  miraculi,  nempe  iransilus  maiis 

Rubri,  excitalio;  quasi  dical,  Non  opus  est  ut  amplius 

clames  ,  quia  suscepi  orationem  tuam. 

Deus  igiiur  magnalia  et  mirabil;a  sua  ostensurus 
in  transitu  maris  Rubri,  dixit  ad  Moysen  f  .  16  :  Tu 

aulem  éleva  virgnm  tuam,  et  extendc  manum  luam  super 

mare,  et  divide  illud.  In  qurc  verba  S.  P.  Aug.  :  Hœc, 
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inquit,  est  virga  il  la  in  qua  fiebanl  mirabilia,  quœ  modo 

dicitur  esse  Moysi,  tune  autem  fratris  ejus  fuisse  dice- 
balur,  quajido  per  illam  ipse  operabalur;  Q.  53  in 
Exod. 

$ .  17  :  Ego  autem  indurabo  cor  jEgyptiorum  ut 

persequantur  vos  ;  hoc  est,  adimam  ipsis  timorem,  ut 
audacter  in  alveum  maris  sese  immitlant.  Excxcavit 

autem  et  obduravit  eos  Deus ,  objiciendo  menti  et 

oculis  eoium  lsraelilas  sicco  pede  mare  trauseuntes. 

^  .  19  :  Tollensque  se  angélus  Dei  (in  columna  nubis 
delitescens)  qui  prœcedebat  castra  Israël,  abiit  posl  eos; 

migrando  ctim  columna  nubis  a  fronte  castroruin  ad 

tergum,  scilicet  ad  arcendos  ̂ Egyptios  et  lutandos 

Hebrœos.  Ubi  nota,  quod  licet  columna  hic  sequere- 
tur  castra  a  tergo,  tamen  simul  ex  se  radios  quosdam 

emitleret  eminus  anie  primam  aciem,  qui  viam 
osienderent  Hebrxis,  qua  pergerent  ad  mare  Rubrum; 

proficiscebanlur  enim  coniinuo  Hebrœi ,  uli  jusserat 

Deus,  y  .  15. 

f  .  20  :  Et  erat  nubes  lenebrosa  et  illuminans  noclem; 
eadem  scilicet  columna  nubis  média  inter  Hebrœos 

et  ./Egyplios  insequentes,  posteriori  sui  parte,  qua 

respiciebat  vEgyptios,  densior  et  lalior  erat ,  atque 

ideo  lenebrosa  ,  prœpediens  ipsis  aspectum  et  acces- 
sum  ad  llebraios  ;  anteriori  vero  sui  parte,  qua  respi- 

ciebat lsraelilas,  iucida  erat  et  flammea  :  sicque  una 

et  eadem  nubes  hic  fungebalur  ollicio  columnie  nu- 
bis et  ignis. 

y  .  21  :  Cumque  extendisset  Moyses  manum  super 
mare,  abslulit  itlud  Dominus  fiante  vento  vehementi  et 

mente  iota  nocte  (niinirum  usque  ad  ingressum  He- 
brœorum  in  mare)  et  vertit  in  siccum.  Quod  venius 
tanlum  iinmissus  sit  ad  alveum  maris  lulosum  exsic- 

canduni,  divisio  aulem  et  suspensio  aquaruni  ulrim- 
que  in  modum  mûri  consislcnliuni,  angeli  minislerio 

subito  facla  sit,  lenent  Menochius,  A  Lapide  et  non- 
nulli  alii.  Sed  nibil  velat ,  augelum  aquas  divisisse 

tanquam  causam  priucipalem  ,  simul  tamen  usum 

ministerio  venli,  tanquam  causa  iustrumentali,  prout 
frequenlissinie  videmus  Deuin  ventis  uli  voluisse. 

lia  supra  cap.  X  ventus  adduxil  et  abduxil  locusias, 
el  Num.  XI  adduxit  coturnices. 

Divisaque  est  aqua.  Tradunt  Hebrx'i  lot  fuisse  in 
mari  vias,  quoi  erant  tribus  Israël,  ila  ut  per  illas 

singuluc  tribus  seorsim  transirent  :  et  hoc  se  audivisse 

a  majoribus  traditum  ,  dicil  Origenes  el  probat  Epi- 
phanius.  In  cujus  opinionis  subsidiuin  adduci  solet 

illud  psal.  CXXXV,  15  :  Qui  divisil  mare  Rubrum  in 
divisioues. 

Sed  omnino  incerla  est  hxc  traditio  de  divïsionc 

maris  in  12  scinitas,  eamque  fabulosam  vocal  Theod.; 
el  eu  lu.  i)  psal.  vox  divisioues  signiiical  duo  lalcra 

mai  i  s  ilivisi  ,  inter  qua:   via  pale  bat  Ilebrx'is  ;  (|iio 
sensu  loquilur  Scriptura ,  Jerem.  XXXI V,  18  :  Viiu- 
lum  quem  conciderunl  in  duas  parles,  et  ttatliierunt 

inter  divisioues  ejus. 

Miruni  sane,  quod  illa  miraculi  circumslanlla  ,  si 

rêvera  contigisset,  neque  hic  in  descriplione  hislorica 

fuissen»  expressa,  neque  cap.  scq.  in  carminé  euclia- 
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rislico  rei  tam  notabilis  mentio  a  Moyse  facta  fuisset. 
Liber  eliam  Sap.  qui  multa  supplet,  quse  Moyses 
tacile  transierat,  nusquam  meminit  plurium  viarum, 
sed  unius  tanlum  ;  ul  palet  ex  cap.  XIV,  3  :  Itedisti  in 

mari  viam,  el  inter  fluctus  senti  tam  ftrmissimam.  Simi- 
liahabenlur  ibid.  cap.,  X,  17. 

Attamen  infirmum  videtur  argumenlum ,  quod 
coniendil,  si  divisi  fuissent  Hebrœorum  exercitus , 
eliam  columnam  nubis  debuisse  divisam  esse  in  duo- 

decim  columnas  :  nam  ,  ul  heiie  refleclit  Marius  , 

poluissel  facile  una  columna  omnibus  viis  praclucere, 
non  minus  quam  in  bac  sententia  prxluxeril  uni  via; 
laiissirmc  et  amplissimae,  necesse  est  enim  in  oinni 

sententia  ponere  vaslissimum  maris  hialum  ,  per 

quem  toi  cenlena  hominum  el  jimienlorum  milita 
tam  brevi  spalio  tiansierunt.  Eienim  quando  corpus, 
quod  lucet ,  ferlur  supra  spalium  in  quo  lucet ,  nibil 
refert  ad  luminis  delationem,  sive  in  eo  spatio  sinl 

quœdain  corpora  opaca  a  se  mutuo  divisa,  sive  non, 
ul  palet  in  divisione  luminis  solaris.  lia  Marius. 

f .  22  :  Et  ingressi  sunl  filii  Israël  (duce  Moyse) 

per  médium  sied  maris.  Transilus  Israelitarum  per 
mare  Rubrum  lypus  est  evidenlissiums  libération» 

nostrœ  per  aquas  baptismi.  Et  hinc  S.  P.  Aug.  in 
psal.  LXXII  ail  :  Liberatur  populus  ab  /Egyptiis  per 

Moysen,  liberatur  populus  a  prœterila  vita  peccatorum 
per  Dominum  nostrum  Jesum  Christian  :  transiit  popu- 

lus ille  per  mare  Rubrum ,  isle  per  baptismum  ;  mo- 

riunlur  in  mari  Rubro  omnes  immici  poputi  illius , 
moriuntur  in  bapiismo  omnia  peccata  noslra.  Similia 
etiam  habet  Tract.  13  in  Joan. 

QU.*STIO  H.  —  UTRU8I  REVERA  IIEBR^l  A  LITTORK 

£GÏPTI  AD  0PP0S1TUM  L1TTUS  ,  MEDIAS  INTER  MARIS 

RUBRI   AQUAS   PERVENERINT. 

Negant  id  plurimi  Ilebrseorum  doclores ,  et  cum 

eis  D.  Thom.  in  cap.  X  Epist.  I  ad  Cor.,  ilem  Abu- 

lensis  ac  Burgensis,  putant(|ue  lilios  Israël  in  hoc 
Iransitù  lecisse  semicirculum ,  scilicet  circuisse  eos 

montem  sive  scopulos  deserti  Etham,  qui  directum 

in  Chahàan  iter  per  terrain  impedicbanl,  et  in  mare 

Rubrum  procurrebant  ;  ila  ut  per  mare  circumgressi 

sint  dos  scopulos ,  ac  reflexo  ilincre  redieiini  ad 

idem  liltus,  ./Egyplum  speclans  ,  per  quod  ingressi 

fuerant  mare  ,  licet  non  ad  eunulcin  lilloris  locum. 

Verum 
R.  et  dico  cum  A.  Lapide,  Tornicllo,  Frassen, 

Natale  Alexandre  aliisque  communiler,  quod  rêvera 

ad  oppositum  liltus  pervencrint.  Et  h;tc  sentenlia 

passiin  exprimilur  iu  ebarlis  geographicis  Terra  san- 
ctx ,  in  quibus  ad  dcsignandmu  iter  filiorum  Israël 

per  mare  Rubrum ,  nolalur  linca  recta ,  non  scini- 
circularis.  I 

I'rob.  I  ex  Num.  XXXIII,  f  .  8,  ubi  sic  legimus  : 
Profeclique  de  Phihahiroth ,  transierunt  per  médium 

mare  in  solitudinem.  El  Epiât.  I  ad  Cor.,  cap.  X,  1,  de 

israelilisverbafaciens  Aposl.  ail  :  Omnesmare  trans- 
ierunt. Et  ab  Heb.  XI,  lidcm  anliquorum  justorum 

commendans  el  llebrxis  inculcans,  V  .  29  rursus  ita 
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scribit  :  Fide  (filii  Israël)  transierunt  mare  Rubrum. 

Atqui  progressif,  quein  adstruit  opposila  sentenlia, 
non  poicst  dici  verus  transitas  ,  sed  appellari  débet 
circuitus;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Si  quis  circa  Osiendam  ingrederelur 

mare  ,  et  per  viam  semicircnlarem  egrederetur  prope 

Dunkeream,  redeundo  ad  idem  lillus  Flandrieum,  la- 
lis  non  posset  dici  transivisse  seu  trajecisse  mare, 

quod  medial  inlcr  Angliam  et  Flandriam;  crgo  nec 

Israélite  possunl  dici  transi  visse  mare  Rubruna,  quod 

médiat  inlcr  .Egyplunt  el  Arabiam ,  si  illud  latitum- 
modo  circumgressi  sint,  redeundo  ad  idem  lit  tus 

JSgyptiacum.  Ncccssano  igitur  dicendum  videlur, 
quod  ex  litlore  iEgypliaco  pervenerint  ad  opposilum 
lillus  Arabicuin  ,  ut  nempe  veriliceniur  jam  praccit. 

Scriplurae  verba  :  etadbuc  clarius  elnianifesliusad  hoc 

asserendum  videlur  cogère  lib.  Sap.  cap.  X,  18,  ubi  sa- 
cer  tcxius  non,habet  :  circumduxit,  sed,  transtulit  i//os 

per  mare  Rubrum,eliBk«S\Bxn  illos  peraquam  nimiam. 

Prob.  II.  Quia  banc  sentenliam  itianifeslis  lenninis 

tradit  S.  Greg.  Nysseuus  lib.  de  Vita  Moysis  :  Tune 

summus  Me  vir  omnium  [inquil]  divinitus  nwnilus  ad 

lillus  descendit,  mareque  Rubrum  virga  percussit,  et  su- 
bito ,  ut  in  vitro  facta  scissura  ,  facile  <  ex  altéra  parte 

«  in  ulleram  pervenit  >  :  hic  ictu  Moysaicœ  virgœ  <  tu 

i  oppositam  ripam,  >  hinc  alque  hinc  cadentibus  aquis, 

scissura  pervenit.  Itaque  facto  per  médium  pclagus  ili- 
nere,  utraque  ex  parle  undis  aquarum  quasi  mûris  con- 
sistenlibus,  iugreditur.  Similiter  cliam  loquitur  Auctor 

Serin.  89  de  Temp.  :  C'umj  statim  divino  jussu  virgœ 
ictu  rumpitur  mare,  et  divisis  undis  freli,  arcaua  et 

maris  sécréta  déclarât  unda,  el  erigilur  in  cumulum  pe- 
lagus ,  el  < limite  recto»  via  porrigilur,  ubi  populus 
Domini  mirabiliter  giaderetur.  Ilis  quoque  subscribit 

Gregorius  Turonensis  lib.  Il  Hii>l.,  cap.  X,  dicens  :  In 

lil'us  illud,  quod  est  contra  montent  Sina,  illœsi  pror- 
sus,  demersis  jEyypiiis,  il  ou  se  duce  transgrediunlur. 

Prob.  VIII.  Quia  eamdem  seiitenliani  ,  si  non  om- 

nino  elïicax  ,  sallem  congruentise  confirmai  ratio. 

Etenini ,  ul  observant  geograpbi ,  transilus  a  litlore 

jEgypliaco  ad  opposilum  lillus  Arabicuin  videlur  hic 
fuisse  necessarius,  ut  llebnci  ex  yEgypto  venirenl  in 

monlem  Sinai  :  nam  licet  ex  Raniesse  in  Sina  pede- 

slris  via  sit  directa,  quae  ad  laïus  relinquil  mare  liu- 
brum; tamen  via  hœc  (uti  ex  labulis  Adrichoinii,  pag. 

116,  acaliisebarlis  geograpbicis  palet)  rupibus  undi- 

que  in  longum  et  latum  iia  esl  obsepta,  ac  adeo  prac- 
rupla  ,  ut  ingens  ille  exercilus  Ilebrœoruin  per  illam 

transire  non  potuerit  ;  sed,  Deo  duce,  flexerit  ad  mare 
Rubrum. 

Iiaque  queutadmodum  ,  dum  posl  transilum  Maris 

Rubii  ex  quinta  mansionc  in  Mara  Israelilœ  perrexe- 

runt  versus  monlem  Sinai,  Deus  eos  non  deduxit  per 

viam  direclam  (quia  nempe  haee  rupibus  obsepla  ,  et 
omnino  prarupta  esl),  sed  per  columnam  nubis  et 

jgnis  monstravit  eis  viam  laieralcm,  seu  defleclcniem 

versus  mare  Rubrum  ,  ex  qua  ascenderunt  in  Sin , 

Daphca  ,  el  Alus,  ac  inde  in  Raphidim  et  Sina;  ila 

nec  pariier  videlur  eos  deduxisse  per  viam  ,  quae  est 

QU^ST.  H. 
3Sfi 

circa  cxlremitatem  maris  Rubri  (  uti  asserit  senienlïa 

opposila  ),  quia  ,  ut  ex  jam  dictis  paiel ,  hacc  quoque 
rupibus  undique  obsepla  ac  prxtupta  est. 

Solvuntur  argumenma. — Obj.  I.  Verba  Scriplurae 

Prob.  I  allaia  acque  in  opposila  sentenlia ,  ac  in  no- 
slra  verilicari  possunt;  ergo  ex  illis  non  evincilur, 

quod ,  Hebraei  ex  liltore  aegyptiaco  pervenerint  ad 
lillus  arabicuin. 

Prob.  anl.  quia  ri  transire  aeque  de  via  semiciren- 
lari ,  ac  de  recta  aliquando  inlelligi  constat  ex  Exo.d. 

XII,  23,  ubi  de  angelo  percussore,  totam  uliquc 

/Egypium  circuineunte,dicilur  :  Transibit  Dominus  per.- 
cutiens  vEgyptios  :  el  Deut.  1,19,  dicunt  filii  Israël  : 

Transivimus  per  eremttm.  Atqui  Iransilus  hic  per  ere- 

mum  non  fuit  per  viam  rectam,  sed  per  varios  cl  1ère 
continues  semicirculos  :  ergo,  etc. 

R.  Neg.  ant.  el  maj.  prob.  alque  ad  verba  ex  Exodo 

allata  dico,  eliain  hic  transmisso.  sed  non  concesso, 

quod  verba  illa  inlelligantur  de  immediato  percussore 

seu  de  angelo,  indu  nibil  sequi;  quia  nimirum  angé- 
lus perculiens  sic  perlransibal  domos  Hebrœorum, 

et  plaleas  civitalum  iEgypli ,  ut  de  una  extremitatc 

perveniret  ad  altérant  oppositam.  Simililer  etiam  re- 

spondeo  adid  quod  objeclum  esl  ex  cap.  I  Deui.;  nam 
el  filii  Israël  eremum  illam,  quae  est  inier  monlem 

Sinai  el  Cadesbarne  ,  ila  pertransiverunt ,  m  de  una 

exireinitate  pervenerint  ad  aliénant  oppositam,  si- 

quidem  dum  transiverant  viam  monlis  Amorrhad, 

erant  in  exlremitate  istius  eremi  ;  adeoque  non  est 

mil  uni,  quod  dicanl  se  transivisse  per  eremum.  Licet 
igitur  transire  eiiam  possit  inlelligi  de  via  semicircu- 
lat  i,  modo  quis  perveniat  de  una  extreinilate  ad  alie- 

ram  oppositam  ;  niisquam  tamen  inlelligi  poiest  de 

illa  via  semicirculari,  qua  quis  redil.v.  g  .adeamdelrt 

parient  terrae,  ad  idem  lillus,  eic,  quamvis  non  ad 

eumdem  litloris  locum  ,  qualem  viam  seniicirciilarein 

supponuniur  in  mari  Rubro  fecisse  Hebraci,  juxla  opi- 
iiionein  oppositam.  Unde  eliant  el  ipsa  Scriptuia, 
dum  de  lali  via  semicirculari  agit ,  illam  non  vocat 

transilum,  sed  circuilum ,  ut  palet  ex  Deut.  Il,  I,  ubi 

ila  habelur  :  Venimusin  solitudinem  quai  ducit  ad  mare 

Rubrum,  el  circuuivimus  monlem  Seir  lungo  lempore. 

PraHerea  nec  verum  est,  quod  per  viam  semicircula- 
rem  Israelilae  Iransiverint  prxfatam  eremum  ,  dum 

prolecli  sunt  ex  monte  Sinai  in  Rcthma  et  Cades- 

barne :  siquidem  via  haec  ,  licet  non  nihil  inflexa  sit, 

tamen  potius  recta  quant  semicircularis  dicenda  vide- 

tur  ;  uti  videre  est  in  Tabulis  Adrichomii,  cœlerisque 

charlis  geograpbicis. 

Obj.  II.  Priusquam  inirarent  mare  Rubrum,  in  ler- 
tia  mansione  casirametali  sunt  in  deserlo  Elham;  ut 

liquel  ex  cap.  pneced.  jr .  20,  ubi  diciiur  :  Profecti  de 
Socolli  caslramelati  sunt  in  Elham  in  extremis  pnibus 

solitudinis.  Idem  palet  Num.  XXXIII ,  6  :  atqui  post 
transituin  maris  inventi  sunt  in  eodem  deserlo;  ut 

palet  cil.  cap.  Num.  ji .  8  :  Transierunt  per  mare  M 

solitudinem ,  et  ambulantes  tribus  diebus  per  de- 
serlum  Elham ,  caslramelati  sunt  in  Mara.  Ergo  non 

videnlur  penexisse  in  lillus  opposilum,  sed,  senti. 
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circulo  faclo,  in  idem  littus  et  desertum  redierunt. 

R.  Neg.  conseq.,quia  desertum  Etliam,  cum  sil  va- 

stissimum,  exlendil  se  tam  cis  quam  ultra  mare  Ru- 
briiin,  ejusque  anguslias  in  se  complectilur,  per  quas 
scilicet  filii  Israël  transiverunt.  Non  mirum  igiiur, 

quod  lam  post ,  quam  ante  Iransitum  ,  invenli  sint 
in  eodem  deserto  ,  licet  non  in  eadem  deserti  parte. 

Quod  autein  jan;  dictum  desertum  lam  vastum  sit,  ut 

non  tanlum  ad  littus  xgypliacum  ,  sed  etiam  ad  op- 
posilum  littus  arabicum  se  extendat. 

Prob.  I.  Quia  ex  praecil.  lextu  Num.  constat,  quod 

Israelitic,  posiquam  transivissent  illud  desertum,  ca- 
slramelati  sint  in  Mara  ;  ergo  extendit  se  usque 

Mara  ,  nam  si  eo  usque  se  non  extenderet,  post  iter 

uïum  dierumper  Etham  confectum,  in  Mara  non  ve- 

nissent,  quandoquidem  adhuc  alia  loca  ipsis  peram- 
bulanda  restassent.  Jam  autem  certum  est,  quod  Mara 

(habilo  respectu  ad  terrant  iEgypli)  non  cis  sed  ultra 

mare  Rubrum  sita  sit  ;  ergo  desertum  Etham  non  tan- 
lum cis,  id  est  ad  littus  œgyptiacum,  sed  etiam  ultra  , 

seu  ad  oppositum  littus  arabicum  se  extendit. 

Prob.  11.  Deserlum  islud  ,  quod  Num.  XXXIII  vo- 
catur  Eiham ,  liic  cap.  XV  appellalur  Sur  :  dicitur 

enim  f  .  22  :  Tulit  autem  Moyse&  Israël  de  mari  Rubro, 

etegressi  sunl  in  deserlum  Sur  :  ambuluver  unique  tribus 

diebus  per  soliludinem,  et  non  inveniebanl  aquam. 
Unde  etiam  et  S.  Hieron.  cpisl.  127,  mansione  5, 

'dem  deserlum  appellat  Sur  et  Etham  :  Egressis  in- 

quil ,  de  mari  Rubro ,  occurril  eremus  Sun ,  quœ  et  so- 
litudo  Etham  dicitur.  Atqui  desertum  Sur  situm  est 

prope  littus  arabicum  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.,  nedum  ex  omnibus  ebartis  geographi- 

cis ,  quae  Sur  ex  parte  lilloris  arabici  ponunt,  sed 

etiam  ex  ipsa  Scriptura,  quœ  soliludinem  Sur  non  dicit 

esse  sitam  in  extremitate  yEgypti  ,  sed  prope  littus 

arabicum,  seu  e  regione  aul  ex  adverso  ̂ Egypli. 
Etenim  Gen.  XXV,  18,  de  Ismaele  dicitur  :  Uubilavit 

ab  Hevila  usque  Sur,  quœ  respicit  AZgyplum. 

Et  I  Reg.  XV,  7,  legilur  :  Percussil  Saul  Amalec  ab 

Hevila,  donec  venias  ad  Sur  ,  quœ  est  e  regione  Mgg- 
pti.  Certum  igiiur  videtur,  quod  prsclatum  desci  lum 

adeo  vaslum  sit,  ul  eiiam  ad  litlus  arabicum  se  ex- 

tendat, imoquod  majorejus  parsinextreniitaie  Arabicc 

Pelrx-œsitasil;  nam  situm  videtur  Scriptura  designare 
a  majori  vcl  principaliori  parte.  Ilaque  ex  jam  diclis 

Collige  in  noslra  seulenlia  quoque  verissimum  esse, 

quod  Israelitaï  posl  transituin  maris  Rubri  ainbulavc- 
rint  per  deserlum  Etham  seu  Sur,  ac  conséquente? 

quod  prœmemoratum  argument um  (in  (pio  maxime  se 

fundat  opinio  opposila)  nobis  nullatenus  obsit.  Quin- 

imo  quod  pin  -  est,  si  res  benc  iuspicialur,  ex  prœcit. 
loeo  Num.  XXXIII  collalo  cum  ̂   .  22,  cap.  XV  bujus 

libri,  videtur  optimum  posse  formari  argumenlum  pro 
nobis,  hoc  scilicet  modo  :  Israelilx  posl  Iraiisilnin 

maris  Rubri  vencrunt  in  deserlum  Eiham  ,  quod  et 

Sur  appellalur;  atqui ,  ut  probatum  est  ex  c.  XXV 

Gen.  el  cap.  XV  lit).  I.  Reg.,  desertum  Sur  situm 

est  prope  litlus  arabicum;  ergo  Israelilx  in  mari 
Rubro  non  feceruni  semicirculum ,  sed  reela  via  ex 

littore  xgyptiaco  pervenerunt  ad  iiltus  arabicum. 

Inst.  Quamvis  in  noslra  sentenlia  verificari  posse 

videalur,  quod  Israelilx  posl  Iransitum  maris  Rubri 

venerint  in  deserlum  Etham  ,  tamen  verificari  nequit, 

quod  tribus  diebus  per  illud  desertum  ambulaverint , 

anlequam  venerint  in  Mara  :  siquidem  Mara  a  mari 
Rubro, juxtachartasAdricbomii, vis  dNiai  tribus  leucis. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  juxta  easdem  charlas  Alus 
a  Sin  etiam  tanlum  distal  tribus  circiter  leucis;tt 

tamen  certum'  est,  quod  ad  minus  impenderint  duos 
dies,  anlequam  ex  Sin  venerint  in  Alus.  Si  igiiur  tan- 

lum temporis  impenderint ,  ut  ex  Sin  venirent  in 

Alus,  quid  implicat,  quominus  posl  Iransitum  maris 

Iribus  diebus  ambulaverint  per  deserlum  Eiham,  an- 
lequam venerint  in  Mara  ,  prxserlim  cum  undique 

quxrerent  aquam  ,  et  nunquam  procédèrent  nisi  ad 
motum  columnx  nubis? 

Obj.  III.  Quando  Israelilx  'exiverunt  e  mari  Rubro, 
viderunt  jEgyptiorum  cadavera  circa  litlus ,  in  quo 

ipsi  slabanl,  ejecla,  ut  dicitur  hoc  cap.  J  .  51  :  atqui 

iEgyplii  non  tam  profunde  ingressi  fuerant  marc,  ut 
in  adversum  li t lus  ejici  possent;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.;  nam.ul  hic  dicilur^  .25,  Persequen- 
les  ̂ Egyplii  ingressi  sunt  post  eos ,  cl  ornais  equilatus 
Pharaonis,  currus  ejus  et  équités  ,  per  médium  maris. 

Quidni  ergo  dicamus,  quod  priusquam  Dominus  in- 
terficeret  parlem  exercitus  eorum  et  subverlerel  rotas 

curruum  ,  jam  inde  transivissent  per  médium?  Dein- 
de,  ut  dicitur  ̂   -  27 ,  fugientibus  JEgypliis  occurrerunt 

aquœ.  Fugere  aulem  non  est  lenere  eamdem  viam, 

quam  tenuit  hoslis  qui  fugilur,  sed  est  lenere  viam 

oppositam.  Constat  igiiur ,  quod  yEgyplii ,  volentes 

fugere  llebrxos,  regressi  sinl  per  eamdem  viam,  per 

quam  eos  inseculi  erant,  et  consequenter  quod  mare 

valde  profunde  ingressi  fuerint. 

Dicendum  ergo  videtur,  quod  ubî  exercilus  Pha- 
raonis jam  esset  in  medio  maris  alveo,  nilerenlurque 

milites  ullcrius  perseqni  Hebrxos,  Dominus  inlerfi  éc- 
rit partem  exercitus  ̂ Egypliorum  ,  ac  roias  curruum 

subverlerit  :  tunique  ipsi  dixerunt  hic  ̂   .  25  :  Fugia- 
mus  Israelem,  Dominus  enim  pugilat  pro  cis  contra 

nos.  Putabant  ergo  sibi  tune  adhuc  paicrc  viam  fugœ, 

nimirum  eauidem  per  quam  eo  vénérant,  quia  nempe 

aqux,  quœ  ulrimque  ut  mûri  stabant,  nohdum  junge- 
bantur.  Sed  in  eo  decepti  sunt,  siquidem  posiquam, 

$  .  27,  Moyses  ex  mandato  Dei  exiendisset  nianuin 
super  mare  ,  réversion  est  primo  diluculo  ad  priorem 
locum  :  fugientibusque  yEgyptiis  occurrerunt  aquœ ,  cl 
involvit  eos  Dominus  in  mediis  fluctibus.  liai  autem 

aquœ  ,  utpolc  ./Egyptiis  occurrentes,  facile  poiuerunt 
cadavera  eorum  in  litlus  arabicum  ejicerc;  el  sic  non 

mirum  est,  quod  Ilebrxi ,  posiquam  exiverunt  mari, 

cadavera  /Egyptiorum  in  litlore  viderinl. 

Addil  insuper  A  Lapide,  dubium  non  esse,  quin  an- 
gélus sive  per  se,  sive  per  ventum,  sive  per  aquas 

maris  cadavera  ASgyptiomm  impulerit  in  litlus  ad- 
versum ,  in  quo  erant  Ilebrxi,  idque  ad  majoretu 

Hebneorum  exuliationem  et  consolationem  ;  utypifl 

ipsi  hoslibus  spolia  detrahci-e.iisque  se  ditare  possent. 
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Obj.  IV.  Verisimile  non  apparel ,  tantillo  tempore 

(scilicet  quatuor  aut  quinque  horarum)  potuisse  He- 

brxos  cum  armentis ,  mulieribus  et  parvulis  tantum 

spniium  conflcere,  ut  ab  uno  maris  littore  ad  aliud 

purvenerint  :  nam  mare  rubrum  communi  topogra- 

pliorum  atteslalionc  25  leucarum  trajeclum  habet. 

R.  Neg.  assumpt.;  quia  etsitanta  sit  cjus  laliludo  in 

medio  ,  in  ipsa  tameu  extremitate,  seu  lingua  maris  , 

ubi  Hebraei  transiverunt ,  non  est  nisi  sex  milliarium 

horariorum  ;  ut  tradit  Adrichomius  in  descriplione 

deserti  Pharan.  Ilaque  cum  Hebraei  staiim  a  média 

nocle  verisimiliter  mare  ingredi  cœperinl,  et  sub 

auroram  in  litlus  adversum  penetrarint,  angelo  eos 

roborante  ac  incitanle;  necnon  Deo  vires  praebenle 

ad  accelerandum ,  una  noctis  parte  spatium  sex  leu- 

carum conficere  eis  non  fuit  impossibile.  Adde  quod 

hoc  argumentum  eiiam  solvi  debeat  ab  opposilœ  sen- 

tenliae  palronis  ;  nam  via  semicircubris  ,  quam  ipsi 

sialuunt ,  juxta  cliartas  geographicas  ad  minus  est 

tam  longa  ,  quam  illa  recta  ,  quam  nos  slaluimus  ab 

uno  littore  ad  aliud.  Quinimo,  cum  in  ipsorum  sen- 
tenlia  via  semicircubris  in  bliludine  ad  summum 

complecli  possit  spatium  2  circiier  leucarum ,  unice 

conira  eam  jam  memoratum  argumentum  objici  posse 

videtur  ;  nullalenus  vero  contra  nostram,  quandoqui- 
dem  juxta  hanc  via  polueril  esse  lalissima. 

Obj.  V.  In  exercituPharaonis.qui  Hebrceos  insecu- 

tus  est  per  mare  Rubrum,  juxta  Joscpbum  lib  11.  An- 

tiq.  cap.  VI ,  fuerunt  ducenta  millia  pedilum  scuialo- 
rum,  et  quinquaginta  millia  equitum.  Et  apud  Euse- 
bium  lib.  IX  de  Praeparatione  cap.  XXVill  leguntur 
fuisse  decies  centena  millia.  Atqui  impossibile  videtur, 
ut  tantus  bominum  numerus  inseculus  sit  Hebraeos 

usque  ad  médium  maris,  quandoquidem  spatium  il- 
lud  nimis  exiguum  sil,  ut  tam  copiosam  populi  mulli- 
ludinem  complectalur  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  nam,  cum  sccundum  supra  dicta,  via 

maris  polueril  esse,  imo  et  verisimiliter  fuerit  lalis- 

sima ,  niliil  obest,  quominus  adeo  copiosus  jEgyptio- 

rum  numerus  usque  ad  médium  maris  et  Hebraeos  in- 
seculus fuerit,  necnon  occurrenlibus  et  revcrtenti- 

bus  aquis,  usque  ad  unum  quoque  submersus  fuerit. 

Unde  hoc  argumentum  rursus  ad  summum  polest  ur- 
gcri  conira  opposilam  sententiam,  in  qua  cum  via 

quoad  longitudinem,  juxta  charias  geographicas,  vix 
major  possit,  et  quoad  latitudinem  multominor  statui 

debeal,  quam  in  nostra,  non  adeo  facile  conoipi  posse 

videtur,  quomodo  tantus  /Egypliorum  numerus,  us- 

qwe  ad  unum,  Hebraeos  per  mare  insequi,  el  occur- 
rentibusac  reverlentibus  aquis  submergi  potuerit. 

CAPUT  XV. 

llcbrœi,  prœcinenle  Moy$e,  canunt  epinicium  Deo,  ejus 
magiiilicenliam  el  polenliam  célébrantes  ob  tam  feli- 
cem  maris  transitum,  et  hostilis  exercilus  submersio- 
nem  ;  idem  (acit  Maria  cum  feminis.  lsraelilœ  veniunt 
in  Mara,  ubi  Moyses  amaras  aquas  verlit  in  dulccs. 
Inde  pergunl  in  Etim. 

S.  S.  XXVI. 

QILESTIO    PRIMA.    —    DE     CARMINE,    QUOD    PRO   PARTA 

VICTORIA  CECINIT  MOÏSES  CUM  FIL11S  ISRAËL. 

Hebrœi  slupentes  (ait  Philo  lib.  I  de  vila  Moysis)  quod 

prodigiosam  insperalamque  vicloriam  nacti  essenl  sine 
sanguine,  el  videntes  hostem  momento  temporis  deletum, 

duos  clwros,  alterum  vhorum,  mulierum  allerum,  sla- 

tuerunl  in  littore,  cecineruntque  Deo  hymnos  gralula- 
torios,  prœcinenle  carmen  viris  Moyse,  sororevero  hujus 
mulieribus.  Ilaque 

f  .  1  :  Tune  cecinit  Moyses  et  filii  Israël  carmen  hoc 
Domino.  Philo  arbitratur  viros  et  feminas  e  diverso 

stantes  allernos  versus  cecinisse  :  Jansenius  vero  ex 

f  .  20  et  21  eruit,  quod  Moyses  et  viri  cecinerint  hic 

lolum  hymnum  seorsim  a  feminis,  et  postea  feminae 
seorsim  a  viris  :  ideirco  enim  dicitur  Maria  egressa, 

quasi  secedens  a  viris,  et  post  eam  omnes  mulicres. 
Et  dixerunl:  Cantemus  Domino,  id  est  ad  laudem 

Domini.  In  hebrseo  habelur  cantabo;  nam  Moyses  hoc 

canlicum  (quod  versibus  hexamelris  conscriptum  as- 

seril  Joscphus)  Spirilu  S.  suggerenle  composuit  no- 
mine  suo  et  suorum.  Gloriose  enim  magnificatus  est, 

id  est  magnum  se  ostendit,  dum  equum  el  ascensorem 

(Pharaonem  cum  universo  equitatu  suo)  dejecil  in  mare. 

f  .  2  :  Forlitudo  mea  (quasi  dicat,  Non  nostrœ  for- 
titudini,  sed  divinae  haec  adscribenda  est  Victoria)  et 

laus  mea  Dominus,  id  est,  argumentum  et  maleria 
laudis  meae. 

^  .  7  :  Misisti  tram  tuam  (id  est  effectum  irae,  scili- 
cet ignem,  fulmina  et  tempeslates)  quœ  devoravil  eos 

sicut  stipulant;  dum  videlicet,  ut  dicitur  cap.  praeced. 

f  .  24,  respiciens  Dominns  interfecit  exercitum,  id 

est,  persynecdochen,  parlem  exercilus;  nam  alia  pars 
hac  cœlesli  suorum  sirage  lerrila,  dum  fugam  parât, 

ab  aquis  recurrenlibus  absorpta  est. 

f  .  10  :  Flavil  spiritus  luus.  Quamvis  plerique  hic 

intelligant  potentiam  ultionis  divinae,  aut  ventum  va- 

lidum,  qui,  respiciente  angelo  per  nubem  super  ca- 
stra jEgypliorum,  cum  fulmine  et  tempestale  simul 

erupit;  non  incongrue  tamen  S.  Ambros.  lib.  III.  de 

Spirilu  S.  cap.  2,  S.  Basilius  in  cap.  8  Isaiae  in- 
lelligunt  Spiritum  S.  quemadmodum  et  f  .  8,  ubi 

dicilur  :  El  in  spirilu  furoris  lui  congrcgalœ  sunt  aquœ. 

Alque  haec  est  pariter  exposilio  S.  P.  Aug.  Q.  55  in 
Exod.  ubi  dicit  :  Meminerimus  autem  spiritum  Dei  non 

solum  ad  bénéficia,  verum  etiam  ad  vindictam  comme- 
morari...  unde  significatur  propter  diversas  operationes 

el  ejfeclus  Spiritus  Dei  dissimililer  appeltari,  cum  sit 
nnus  alque  idem  ille  dunlaxal,  qui  etiam  Spiritus  san- 

clusin  unitate  Trinilatis  accipilur. 

y  .  12  :  Exlendisli  manum  tuam  ,  et  devoravil  eos 

terra.  Juxta  S.  P.  Aug.  Q.  154  in  Exod.,  terra  pro 
aqua  nimirum  est  posita ,  tola  quippe  pars  isla  exlrema 

tel  infima  mundi  (  scilicet  globus  terraqueus  )  terra: 
nomine  censetur.  lia  interprètes  communiter  alveum 

maris  hic  inlelligunt  ;  quamvis  Vatablus  JDgyplios 
Icrroe  hiatu  absorptos  velit. 

f  .  13  :  Dux  fuisli  in  misericordia  tua  populo...  et 

portasti  eum  in  fortiludine  tua  ad  liabitaculum  sanclum 

[Treize.) 
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tuum.  In  liocet  sequentibus  versibus,  more  prophe- 

lico  ponitur  tempos  prseleritum  pro  futuro,  per  enal- 
lagen  ,  quia  tain  certo  hœc  evenlura  erant  quam  si 
jam  facta  fuissent. 

Dicilur  ergo,  porlasti  eum  ,  id  est  portabis,  ad  ha- 
bitaculum  sanctum  tuum,  seu  in  terram  sanctam,  puta 

Cbanaanitidem;  quam  babitaculum  sanctum  vocat , 

tuin  quia  olim  habitata  fuit  a  palriarcbis  sanctis , 
Abraham,  Isaac  et  Jacob,  tum  quia  in  ea  futurum  erat 

templum,  sanctusque  Dei  cultus  ;  tum  quia  nativilaie 
et  conversatione  Cbrisli,  qui  estSanclus  sanctorum  , 
erat  sanctificanda. 

Pro  porlasti  hebraice  est  duxisli,  grœce  advocasti, 

quae  duo  salis  proprie  inlelligi  possunt  de  tempore 
prxterito. 

QUdSSTlO  H.   —   AN    V1RTUS   1STIUS    L1GNI  ,    QUO  MOÏSES 

AQUAS  AMARAS  REDD1D1T  DULCES,  FUERIT  NATUIUL1S. 

Vers.  25  :  Et  venerunl  (filii  Israël)  in  Mara.  Hœc  est 

quinta  mansio  in  deserlo ,  quœ  dicta  est  Mara  ab 

aquaium  amariludine,  idque  per  prolepsim  sive  anti- 
cipationem  :  non  enim  locus  sic  vocabalur ,  cum  eo 

priinum  venerunt  Hebraei;  sed  postea  locus  ita  voca- 
tus  est  a  Moyse  :  Mara  siquidem  jam  appellabatur 

cum  hœc  scribebanlur  ,  poslerius  enim  ulique  scripla 

sunt,  quam  illa  conligerunl.  S.  P.  Q.  56  in  Exodum. 

f  .  25  :  At  Me  clamavil  ad  Dominum ,  qui  ostendit 

ci  tignum  :  quod  cum  misisset  in  aquas,  in  dulcedinem 

versœ  sunt.  An  naturali  virtute  hujus  ligni  hajc  con- 
versio  facta  sit,  an  supernalurali,  iuler  aucunes  non 
convenit.  Intérim 

R.  etdicol.  Verisimilius  est,  fuisse spcciem  ligni, 
cui  naturalis  inesset  virtus  dulcorandi,  arcana  tanicn 

et  mirifica  ;  quod  proplcrea  Deus  ostendit ,  sive  ut 

hoc  lignum  innaiam  sibi  dulcedinem  aquis  comniu- 
nicarct,  sive  ut  admixlas  lerrac  particulas,  quae  red- 
dunt  aquas  amaras,  secernerel  ac  fugaret,  siculi  v.  g. 

glycynhyza  aquœ  ad  potum  dulcorandum  adluberi 
solet. 

Prob.  Quia  Ecclesiastici  cap.  XXXVHI,  5  in  con- 
finnationcin  operum  medicinalium  et  in  virluicm 

medicamentorum  dicilur  :  Nonne  a  ligno  indulcala  est 

aqua  amara?  Cerle  si  solo  miraculo  id  buic  ligno  ob- 

tigisset,  nulla  esset  vis  exempli,  sed  inane  argumen- 
tum  ad  commendandas  aul  coniprobandas  rcs  medicas 

naturales.  lia  Franciscus  Valesius,  Cajetanus,  Janse- 

nius,  A  Lapide  et  alii.  Et  buic  opiuioni  pariler  suf- 

l'ragatur  S.  P.  Aug.  Q.  56  in  Exod.  Post(|iiam  enim 
qilaesîerat ,  an  genus  ligni  erat  liabens  islam  vim ,  an 

quolibet  ligno  id  (supernaluraliler)  facere  polerat  Deus, 
qui  lanta  mirabitia  faciebat  ?  Respondcl  S.  doclor  : 

Hoc  lamen  videtur  significare  quod  diclum  est,  Osten- 

dit ei  ,  tanquam  talc  jam  lignum  esset,  quo  posset  hot 

(ieri...  sed  in  tali  eliam  natura  ligni,  quis  7iisi  Creator 
Cl  demonslrator  laudandus  est  ? 

Dico  2.  Aliquidtamcn  supra  naluram  intervenisse, 
quo  aquis  tam  copiosis,  qna;  tanto  sullicerent  exerci 

lui,  dulcedo  Iribuereliir,  omnino  evidens  apparet,  et 
l'rclaïaïur  bac  siniililudino  :  Quainvis  magnes  allra- 
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herepossit  ferrum;  non  (amen  conlinuo  quiscumque 

lapis  magneticus  aurabere  polest  quodeumque  fer- 

rum. Ita  ergo  paritersolas  naturœ  vires  excedit,  tan- 

tam  aquarum  copiam,  qu*  bominibus  et  jumenlis  lam 
niullis  sufliceret,  a  ligno  non  majori.quam  ut  a  Moyse 

posset  apprebendi,  et  in  aquas  mitti,  lanlam  recipere 
alteraiionem. 

Sensu  mystico  dicit  S.  P.Q.cit.  :  Per  lignum  aquas 

dulces  fecit,  prœfigurans  gloriam  et  gratiam  crucis. 

CAPUT  XVI. 

Israelitis  pro  cibo  murmurantibus  millit  Deus  coturni- 

ces  ,  et  pluit  munna  (quo  illos  aluil  40  annis)  jubet- 
que  ex  Mo  reponi  in  tabemaculo  ad  monumenlum 

posteritalis. 

QUjESTIO  PRIMA.  —  AN  PRIMUS    DÎES,   QUO    PLUIT    MANNA, 

FUERIT  DOMIN1CUS. 

Postquam  populus  israeliticus  caslra  lixisset  ad 
mare  Rubrum,  f  .  1  :  Yenit  omnis  mullitudo  filiorum 

Israël  in  desertum  Sin.  Alquckuc  est  oclava  caslra- 
metatio  seu  mansio  in  deserlo  :  nam  seplimaquoe  fuit 

ad  mare  Rubrum  (cujus  nienlio  fil  Num.  XXXI 11,  10) 

omittitur  hic,  quia  nihil  peculiare  in  ea  conligit.  Hoc 
autem  desertum  Sin  esi  inter  marc  Rubrum  et  monlcni 

Sinai ,  et  est  diversum  a  deserlo  Sin  quod  et  Cudes 

dicilur  (de  quo  Num.  XX,  10)  ubimorlua  esl  Maria, 

soror  Moysis,  et  pelra  bis  percussa  aquas  dedii. 
Ulrumque  diverso  modo  scribilur  ;  nam  prius  Hebraiis 
incipit  a  littera  samedi  el  scribilur  Sin  ,  posterius  a 
litlera  tsade  et  scribilur  Tsin. 

Quinlo  decimo  die  mensis  secundi ,  id  est  integro 

mense  ab  egressu  ex  iEgyplo  :  egressi  enim  sunt  de- 
cimo quinlo  die  mensis  primi;  decimo  aulem  quinlo 

mensis  secundi  (qui  dicilur  Ijar)  venerunt  in  Sin. 
R.  et  dico  :  Salis  probabiliier  ex  Seriptura  hic  f  .  5 

videtur  colligi  ,  quod  dies  ,  quo  primo  pluit  manna  , 
luerit  dominicus.  Nam  postquam  Deus  dixeral  f  .  A  : 

Pluam  vobis  panes  de  cœlo  (id  est  manna),  egredialur 

populus  et  colligal  quœ  sufficiuiit  per  singulos  dits;  ad- 
jungit  j  .  5  :  Die  aulem  sexto  parent  quod  inférant ,  et 
sil  duplum  quam  colligerc  solebanl  per  singulos  dies  ; 
ut  sciliect  sufficiat  in  feriam  sextam  et  sabbalum 

sequens,  quo  nec  pluebat,  nec  colligi  polerat.  llinc 

enim,  Origcncs  Hom.  VI  et  Synodus  Cu'sartensis 

(quam  lel'ert  Beda  epist.  de  cclebraiione  Pascbot) 
eruunt  diem ,  quo  piinunn  pluere  et  colligi  cœpit 

manna,  fuisse  piimum  respeclu  sexli  illius  ,  quo  du- 

plum depluebal,  id  est,  diem  dominicum. 
Hanc  senicnliam  eliam  irad.it  aucior  serm.  251 

de  Tempore,  qui  ait  :  i  Dominicum  diem  apostoli  »  et 
aposlolici  viri  ideo  rcligiosa  sotemnitale  habendum 

sanxerunt,  quia  in  codent  Redemplor  noslcr  a  morluis 
resuncxil...  Manna  in  eodem ,  in  eremo  primum  de 

cœlo  daium  est.  Sex  ergo  diebns  pluebat  manna  , 

scilicel  incipiendo  ab  illo  die,  qui  nobis  dominicus  esl, 

usque  ad  leiiam  sexlain  inclusive  ,  qua;  dicta  esl  pa- 

rasceve  a  praparalione  ciborum  ,  quae  illo  die  fiebat 

prosabbato. 
Mjfslica  aulem  significatione  videtur  ex  tune  signl- 
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ficalum ,  diem  dominicum  a  Christo  et  christianis 

praeferenduni  esse  sabbato,  ac  die  dominico  panem 

cœlesiem  (qui  est  sermo  Dei)  ejusque  gratiam  ad  fidè-
 

les descensuram ,  non  ad  Juducos  in  sabbalo ,  ut 

Origenes  adverlit. 

O.U,£STIO  II.  —  AN  MANNA  TAM  PROB1S  QOAM 
 1MPROB1S  1N- 

DIFFERENTER  PR^EBUERIT  OMNE  DELECTAMEN
TUM  ET 

OUNIS  SAPORIS  SUAV1TATEM. 

Manna  ,  quemadinodum  eruilur  ex  f .  31  ,  erat 

quasi  semcn  coriandri album.  Ubi  sensus  non  est,  fuisse 

manna  album  ut  scmen  coriandri  (nain  scmen  hoc  est 

nigrum),  sed  sensus  est,  manna  fuisse  albuni,et  figura 

ac  qualiiale  affine  semini  coriandri;  in  boc  enim 
taulum  valet  simililudo. 

Guslusque  ejus  quasi  similœ  cum  melle.  Erat  ergo 

manna  utcumque  similc  granis  saccbari ,  tum  quoad 

colorem  ,  tum  quoad  saporem ,  tum  quoad  figuram  , 

licet  non  plane  ut  sapor  mellis  vel  sacchari  ;  ideo 
enim  addilur  quasi. 

Dum  autem  Num.  XI,  8  dicitur  ,  tortulas  mannee 

fuisse  saporis  quusi  panis  oleali,  non  rcjicitur  ibi  sapor 

quasi  mellis,  sed  insinualur  fuisse  quasi  aggregatum 
ex  tribus,  pane,  oleo,  et  melle  confusum. 

Hic  sapor  ipsi  mannoe  erat  quasi  congenilus  et  na- 

turalis ,  praeler  quem  Sap.  XVI ,  20  tribuitur  ei  alius 

adventitius  seu  supernaluralis  :  dicitur  enim  omne 

deh'Camentum  in  se  habuisse,  et  omnis  saporis  sua- 
vitatem,  ita  ul  in  manna  haberetur  cibus  dcsidera- 
lus ,  sive  ex  quadrupedibus ,  sive  ex  ovibus  ,  sive  ex 

piscibus. 

R.  Quanquani  nounulli  (intcr  quos  Lorinus  ,  Me- 
nocbius  et  A  Lapide)  non  tantuin  probis  ,  piis  et  jus- 

lis,  sed  et  improbis  hune  favorem  concessum  existi- 

ment;  rectius  tamen  hoc  privilegium  ad  juslos  , 

probos  et  pios  restringunt  Tirinus,  Abulensis,  Marius 
cl  Jansenius. 

Et  ralio  hujus  est ,  quod  alioquin  injusli  postea 

(Num.  XI)  non  murmurassent  conlra  manna,  nec  pe- 
liissent  carnes,  pisces  aliosque  cibos  ,  si  hœc  omnia 

in  ipso  manna  gustassenl.  Hanc  rationem  urget  S.  P. 

Aug.  lib.  11  Relracl.  cap.  20  ita  scribens  :  Quod  de 

manna  dixi,  quia  unicuique  secundum  propriam  volun- 
tatem  in  ore  sapiebat...  fidelibus  poluit  provenire  ,  non 

illis  adversus  Deum  murmuraloribus,  qui  profeclo  alias 

escas  non  desiderarent,  si  hoc  eis  saperel  manna,  quod 
vellenl. 

Huic  sententiae  pariter  suffragatur  S.  Greg.  lib.  VII 

Moral.  9  cap.  :  eainque  insinuai  S.  Hieron.  in  Psal. 

XLV1I  :  illamparilcr  hoc  loco  iradit  Origenes. 

Obj.  I.  cum  A  Lapide  :  Injusti  murmuraverunt 

conlra  manna,  quia  per40  annos  color,  odor,  forma, 
tenuitas  et  similes  alise  qualitales  eœdem  semper  in 

eo  perseverabanl  ;  et  sic  non  habebant  satisfaclioucm 

in  visu,  quam  habuisgent,  si  alios  cibos  reipsa  man- 
ducassent. 

II.  Neg.  assumpt.  quia  murmuralores  causam  sua: 

nauseae  non  refundunt  in  eas  qualitaies,  quse  sunt  ob- 
jectum  visus,  sed  in  illas  tantuin,  quse  sunt  objectum 
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gustus  :  ideo  enim  vocant  cibum  illum  levissimum, 

quia  juxla  nalivum  saporem  lalis  ipsis  apparebat. 

Prxterca  dum  Num.  XI ,  5  dicunt  :  Recordamur  pi- 
sciutn,  quos  comedebamus  in  /Egyplo  gratis  :in  mentem 
nobis  veniunt  cucumeres,  et  peponea,  portique,  et  cepœ, 

et  allia,  quid  aliud  innuunt,  quam  quod  connu  solam 

rctinerent  memoriam,  guslum  vero  amisissent? 
lusl.  Saltem  dici  potest,  quod  nativus  sapor,  qui  in 

manna  simul  cum  guslu  aliorum  ciborum  manebat, 

injustis  moveril  islam  nauseam. 
R.  Neg.  assumpt.  Primo  ,  quia  hoc  non  consislit 

cum  verbis  lib.  Sap.  cap.  XVI,  21  :  Deserviens  unius- 

cujusque  volunlati ,  ad  quod  quisque  volebat ,  converte- 
batur.  Si  enim  manebat  nativus  sapor  in  manna,  de 

se  fasiidium  pariens ,  quomodo  manna  deserviebat 

uniuscujusque  volunlati,  ut  saperel  quod  vcllet,  quan- 

tum vellet?  Secundo,  quia  sapor  iste  nativus  vel  fuit 

eliam  justis  ingratus,  vel  non  :  Si  fuerit ,  quomodo 
sallem  illis  praebuit  omne  delectamenlum  suavitatis? 

Si  non,  quomodo  respondebitur  ad  mox  cit.  lexlum 

Sap.  qui,  juxta  defensores  alterius  sententiae  ,  loqui- 
tur  indiflerenler  de  omnibus  ? 

Obj.  IL  Scriptura  nullam  facit  distinctionem  pio- 
rum  et  impiorum ,  ut  ex  verbis  lib.  Sap.  liquet  ; 

ergo. 
R.  Scripturam  salis  insinuare  hune  favorem  non 

omnibus  indiflerenter  concessum,  dum  ibidem  f  .  25 

clare  dicit  quod  manna  deserviebat  ad  volunlalem  eo- 

rum  qui  a  le  (Deo  scilicet)  desiderabant.  Nempe  qui  ut 
minimum  desiderio  ac  precibus  ex  fide  directis,  ad 
Deum  se  converlebant  ac  pie  vivebant,  ut  loco  cil. 

insinuai  S.  P.  Unde  et  ibidem  f  .  21  prcemittitiir  : 
Dulcedinem  tuam  ,  quam  in  filios  (quales  censeri  non 

debent  impii)  liabes,  ostendebal. 
Obj.  III.  Sicut  caîtera  Dei  bénéficia,  puta  column» 

nubis  etignis,  coturnices, aquade  pelra,  etc.,  in  de 

serto  lam  impiis  quam  piis  crant  communia,  ita  pa- 
riter videlur  dicendum  de  s.ipore  illo  advenlitio  :  per 

hune  enim  volebat  Deus  tam  impios  quam  pios  avo- 
care  ab  ollis  jEgypti. 

R.  Neg.  assumpt.  ut  enim  alia  bénéficia  Dei  ad  so- 

los  probos  restringantur,  nulla  sufficiens  ratio  occur- 
ril,  sicut  occurrit  de  sapore  illo  advenlitio;  el  sapor 

mannsc  mellitus  ac  naturalis  de  se  sufficiebat  ad  po- 

pulum  avocandum  ab  ollis  jEgypti. 

Petes  1,  quomodo  f  .  34  dicatur  Aaron  ex  manna 

reposuisse  coram  Domino  reservandum  in  labcrna- 

culo,  quod  tune  nondum  exstruclum  erai. 

R.  Aaron  posuissc  manna  in  labernaculo  asservait - 

dum,  non  jam  primo  hoc  egressionis  anno  ex  /Egy- 

plo, sed  postmodum  quando  fuilarcafabricata;  adeo 
ut  hoc  per  anticipatiouem  dicatur,  ul  nempe  omnia, 

quœ  manna  concemunt,  simul  jungantur  :  Hoc  enim 
modo  Scriptura  dixit  per  prolepsim,  quod  postea  faclum 
est  cum  esse  cœpil  tabemaculum  lesiimonii,  inquit  S. 

P.  Q.  61  in  Exodum. 
Pctcs  2,  an  prêter  coturnices,  quas  bis  misit  Deus 

in  castra  Hebraiorum,  aliis  v.  g.  temporibus  Untum 

Uaberent  manna,  quo  vescereutur  in  deserlo. 
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R.  Négative  ;  nanti  quod  aliis  quoque  cibis  subinde 

vescerenlur,  colligilur  ex  Deut.  II,  ubi  cum  prohi- 
buisset  Deus,  ne  castra  moverent  in  Idumaeam  ,  id 

est  regionem  posterorum  Esaù  ,  addit  f  .  6  :  Cibos 
emelis  ab  eis  pecunia  ,  et  comedetis  :  aquam  emplam 
haurielis  et  bibetis.  llaque  non  lanluni  manna ,  sed 

alios  cibos  manducabant,  quos  vel  emebant  ab  ldu- 
mœis  aliisque  viciais  gentibus,  vel  venatu  capiebaut, 
aut  etiam  ex  pecoribus  suis  accipiebanl. 

Nec  rel'ert  quod  quidam  eoruni  in  deserlo  carnes 
desideraverinl  :  quia  non  eas  carnes  desideraverunt, 

quas  de  pecoribus  babere  poierant,  sed  eas  quse  dee- 
rant,  v.  g.  coiurnices,  elc,  uti  observât  5.  P.  Q.  62  in 
Exoduui. 

CAPUT  XVII. 

Israélites  veniunt  in  Rapliidim,  et  murmurant  pr  opter 

penuriam  aquœ  ,  quant  Moyses  jussu  Dei  perculiens 
petram ,  ex  eu  elicit.  Amalec  invadil  Hebrœos  ;  sed 
orante  Moyse  cœdilur  a  Josue. 

QUiïSTIO  PRIMA.    —   DE  PERCUSSIONS  PETRIE,  EX  QUA 

FLUX1T  AQUA.      * 

Vers.  1  :  Iyilur  profecla  omnis  mulliludo  [iliorum 

Israël  de  deserto  Sin  per  mansiones  suas,  id  est ,  sta- 

tiones  seu  terminos  ilinerum  ,  in  quibus  castra  lixe- 

runt,  quai  universim  usque  ad  stalionem  in  cainpe- 
stribus  Moab  inclusive  ,  fuerunt  42 ,  eœque  onincs 
ordine  recensentur  Num.  XXXIII  :  lioc  loco  aulein 

duœ  omittunlur,  scilicet  noua  quœ  fuit  iu  Daplica,  et 

décima  quœ  fuit  in  Alus,  eo  quod  in  eis  nihil  memo- 
rabile  gestum  sit. 

Juxta  sermonem  Domini,  indicantis  scilicet  non 

voce  sonora,  sed  molu  columnœ  nubis,  quandoet  quo 

proliciscendum  esset,  castramelati  sunl  in  liaplùdim 

(locus  est  ad  cxlrcmum  deserti  Sin  et  terminos  Ama- 
lecilarum,  juxta  inontem  Horeb,  atquc  bœc  fuit  man- 
sio  undecima)  ubi  non  erat  aqua  ad  bibendum  populo. 

Insinuatur  gcneralem  fuisse  silim,  non  soluni  junien- 
torutn,  sed  et  bominum ,  idque  potissimum  f  .  5. 

y  .  5  :  Et  ait  Dominus  ad  Moysen  :  Anteccde  popu- 
lum.  Ac  si  dical,  Conquereris  milii  quod  parum  obsit 

populus  a  lapidalione  lui ,  noli  metuere,  transi  per 
médias  lurm;is  et  anteccde  ,  nonio  te  laedet.  Et  sume 
lecum  da  senioribus  Israël ,  lanquain  testes  miraculi  ; 

contigil  enim  bœc  percussio  peine  extra  castra.  Et 

virgam,  qua  percussisti  fluvium,  toile  in  manu  tua. 

Apposile  S.  P.  Aug.  Q.  G4  in  Exod.,  /lumen  (  scili- 
cet Nilum)  Aaron  legilnr,  non  Moyses  virga  percussisse 

(supra  cap.  VII,  20)  ;  nain  Moyses  cadem  virga  mare 
divisit,  non  flunien.  Nibilominus 

R.  et  dico  1  :  Quod  Aaron  fecil ,  Moysi  potius 

tribuendum  est,  quia  per  Moysen  Deus  jubebat  quai 

faceret  Aaron,  et  in  Moyse  auctorilas,  in  itto  autan 

tninislcrium  fuit,  lia  S.  P.  ibidem. 

Sensus  ergo  csl  :  Sume  virgam,  qua  percussisti  (lu- 

vium  pcrmaiium  fralris  lui  Aaronis  :  quod  enim  ali- 
cujus  prœseriplo  fil ,  etiam  ab  ipso  factum  dicilur. 

AJiqui  insuper  volunl,  nomen  fluvii  hic  posse  ex- 
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tendi  ad  mare  Rubrum,  quod  proprie  a  Moyse  percus- 

sum  fuit,  remittuntquead  cap.  111  Habacuc  prophetœ. 

Et  sane  llomerus  mare  alicubi  flumen  vocat,  inqtiit 
Menocbius. 

Verumtamen  mare  non  est  fluvius,  ait  A  Lapide; 

neque  hoc  sacro  texlui  videlur  salis  congruere  juxia 

Jansenium.  Unde  et  S.  P.  Aug.  loco  cil.  elsi  dispu- 
tative inquirat,  an  forte  mare  appellavil  flumen?  tamen 

non  banc  ,  sed  priorem  exposilionem  tradil  ;  ut  ex 

ejus  verbis  palet. 

Dico  2.  Hœc  eductio  aquœ  de  petra  ,  proutet  ten- 
talio  de  qua  f  .  1,  non  est  eadem,  sed  diversa  ab  illa 
quœ  describitur  Num.  XX. 

Prob.  1.  Quia  h.-ec  contigil  primo  anno  egressionis 
de  ̂ Egypto,  mansione  II  in  Rapbidim,  illa  vero,  de 
qua  Num.  XX,  accidit  ultimo  anno  ,  mansione  33  iu 

Cades,  ubi  mortua  est  Maria,  soror  Moysis. 

Prob.  II.  Num.  XX,  3,  înunnuralores  contra  Dcuin, 

ad  Moysen  et  Aaron  aiunl  :  Utinam  periissemus  inlir 

fratres  nostros  coram  Domino,  id  est  percutiente  Do- 
mino ,  proul  v.  g.  factum  est  Num.  XIV,  56  et  57  : 

atqui  boc  non  poierant  dicere  anno  primo  egressionis 

in  Rapbidim  ;  quia  populus  Israël  nulla  baclcnus 

plaga  ci  al  percussus  a  Domino  ;  ergo  omnino  dici  non 

polesl  quod  eductio  aquœ,  de  qua  bic,  sit  eadem  cum 
ea  de  qua  Num.  XX. 

Obj.  I.  Qui  Num.  XX  ob  aquœ  penuriam  murnui- 
raverunt,  erant  ex  iis  qui  egressi  fuerant  ex  ̂ gyplo  : 

dieunt  enim  ibidem  f  .  5  :  Quare  nos  fecistis  ascendere 

de  jEgypto  ?  Atqui  anno  ultimo  seu  40  post  egressum, 
nullus  eorum  qui  ex  jEgyplo  ascenderant,  superstes 

erat  prœter  Moysen,  Aaron,  Josue  et  Cbaleb  :  ergo 
idem  est  quod  hic  contigil,  el  fusius  recapiiulatur 
Num.  XX. 

R.  Neg.  min.  nam  occisi  non  fuerant  omnes  mur- 
muralores  in  deserlo  qui  exierant  de  jEgyplo,  sed  illi 

tanlum  qui  atiigcrant  anniim  20  el  supra,  ut  dire  (H- 

cilurNum.  XIV,  29.  In  solitudine  liac  jacebunt  cada- 
vera  vesira.  Omnes  qui  numerati  eslis  a  viginli  anuis  et 

supra  ,  et  murmurastis  contra  me,  non  intrabitis  ter- 

rain, etc.  Supereranl  ergo  Num.  XX  plurimi  qui  exie- 

rant de  j45gypto  ;  sed  nondum,  cum  populus  numera- 
relur  (Num.  1)  alligcrant20  annum  œtatis  ;  atque  lii 
Num.  XX  dixerunl  :  Quare  nos  fecistis  ascendere  de 

Aigyplo  ? 
Dici  etiam  possetverba  illa  -.Quare  nos  fecistis,  etc., 

non  probare  illos  homines  ascendisse  ex  jiSgyplo  : 

nain  loquunidr  generaliter  de  loto  populo  ,  ta  m  de 

vivis  quam  de  moi  mis  ;  ut  colligilur  ex  bis  verbis  quœ 

ibidem  referuntur  ̂   .  4  :  Cur  eduxistis  Ecclesiam  Do- 

mini m  solitudiucin  ? 

Obj.  II.  Apost.  I  Cor.  X  agens  de  percussionc  bu- 

jus  petra,  docel  banc  petram  Hebrœos  per  desertum 
conseculam  ,  seu  comitalam  fuisse  :  ail  enim  f  .  4: 

Bibèbant  de  spiritali conséquente  eos petra.  Unde  et  lex- 
tus  syriacus  ibidem  habel  :  Bibèbant  de  petra  spiri* 
tuali,  quœ  cum  ipsis  veniebat.  Ergo  saltem  dici  potest, 

quod  lucc  petra  Hebrœos  sccula  sit  usque  ad  35  nian- 



507  CAP.  XVlll. 

sioncm  in  Cades ,  ac  consequcnler  quod  sit  eadem 

cum  ea,  de  qua  Num.  XX. 

R.  Prœtcrquam  quod  hoc  argumentum  sit  valde 

ridiculum  ,  et  purum  quorumdam  Hebrœorum  redo- 

lcat  figmentum,  ut  observât  Marius  ;  disting.  ant. 
Docet  petram  Ilebrœos  conseculam  fuisse,  secundum 
suam  subslantiam  ;  nego  :  docet  conseculam  fuisse  in 

cffectu  suo  ;  coucedo  ant.  Aquoc  enim,  quas  petra  co- 
piosissime  fundebat,  pro  commoditate  populi  in  rivos 
divisae,  Duebant  in  castra  Hebrseoruin  ,  quic,  ut  ex 

supra  dictis  constat,  a  petra  remota  erant.  Unde 

Psal.  LXXVI1  de  illis  aquis  dicitur  :  Et  deduxil  lan- 
quam  flumiua  aquas,  et  lorrenles  inundaverunt.  Et 
Psal.  CIV,  dirupit  petram  et  fluxerunt  aquœ,  abierunt 

in  sicco  (lumina.  Inio  juxta  Fromondum  et  nonnullos 

alios,  jam  dicLc  aquœ  lam  longo  spalio  profluebant , 
ut  sccuuc  fuerint  lsraelitas,  donec  venerint  ad  locum 

ubi  essct  aquarum  copia.  Conformiter  autem  ad  jam 

dicta  explicari  polesl  textus  syriacus. 

QUjESTIO  II.  —  DE  BELLO  AMALEC  CUM  ISRAELIT1S. 

Vers.  8  :  Venil  autem  Amalec  (rex  simul  cum  populo 

Amalccilarum  ,  ut  palet  ex  f  .  13)  et  pugnabat  con- 
tra Israël  in  Raphidim.  Fuit  autem  nomen  Amalec 

omnibus  hujus  populi  regibus  commune  in  memoriam 
pi  uni  parenlis  islius  gentis;  quemadmodum  reges 

y£gy|li  coinmuni  nomine  vocali  sunt  Pharaones,  et 

postca  Ptolemœi  a  primo  rege  Ptolcmœo  Lagi  filio  ; 

cl  apud  Romanos  a  Cœsare  Augusto  omnes  posnno- 
dum  impera tores  Cœsares  et  Augusti  dicti  fuerunt. 

AmalccilsQ  vero  fuerunt  ex  posteris  Esaû,  ut  palet 

ex  Gen.  XXXVI,  naii  ex  Tbamna  concubina  Elipbaz  : 

dieilur  eiiim  ibidem  f  .  12  :  cral  autem  Thamna  con- 

cubina Eliphaz  filii  Esaù,  qnœ  peperil  Amalec. 

Quamvis  auiem  AmaleciLc  essent  de  génère  Esaù, 

erant  lamen  ab  Humais,  tnm  regibus,  tum  habita- 

tione  discreti  :  Amalecit;esiquidem  Arabiam  petrœam 
incolncrunt,  quai  mullum  dislat  a  monte  Seir  et  cir- 

cumjacente  regione,  qu;e  ab  incolis  Idumœis  appel- 
lala  fuit  Idumœa. 

Dices  :  Deut.  Il,  5,  Deus  probibuit  Judaeis,  ne  con- 
tra fdios  Esaû  pugnarent  :  ergo  non  videnlur  Ama- 

lecitx  fuisse  ex  ista  progenie. 

R.  Neg.  conseq.  ;  prohibitio  enim  illa  divina  intelli- 

genda  est  de  iis,  qui  lsraelitas  non  prius  infeslarent, 
aut  specialim  de  babitaloribus  montis  Seir.  Additur 

enim  ibidem  :  Quoniam  montent  Seir  dedi  Esaù  et  filiis 
ejus  in  possessionem. 

Dico  1.  Causa  belli  Amalec  videlur  fuisse  aniiquum 
et  palernum  odium  Esaû  et  posierorum  ejus  contra 
Jacob  ejusque  posteros  ,  ob  prœrepla  sibi  suisque 
piimogeniia  ,  et  ob  prœoccupatam  palris  benedielio- 
nem  :  timebant  enim  Amalecilae  a  tanto  exercilu 
posierorum  Jacob;  bine  cis  occurrunt,  ut  transitum  ad 
terrain  promissam.impediant.belloque  rem  décernant. 

Quod  autem  Philo  dicit,  eos  metuisse  agrorum  de- 
oopulalionem,  atque  adeo  bellum  gessisse  defensi- 
vuin,  non  salis  convenit  cum  Amalecilarum  crimiuc, 
quod  ab  ipso  Dco  in  Scriptura  loties  exaggeratur. 
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Modum  pugnandi  eorum  discinms  ex  Deut.  25,  ubi 

dicitur  f  .  17  :  Mémento  quœ  fecerit  tibi  Amalec  in 

via  quando  egrediebaris  ex  jEgypto  :  f  AH  :  Quomodo 

occurrerit  tibi  :  et  extremos  agminis  lui ,  qui  lassi  resi- 

debant ,  ceciderit,  etc.,  propler  quam  iiihumanitateni 

deceruitur  a  Deo  excidium  totius  gentis  ;  quam  sen- 
tentiaml  Reg.  XV  perSaùlem  Deus  voluit  executioni 
datam. 

Dico  2.  Versu  M  :  Cumque  levaret  Moyses  manus  , 

vincebal  Israël,  quia  simul  cum  manibus  mentem  ele- 
vabat,  ferventius  pro  Victoria  supplicando  :  Sin  autem 

panlulum  remisissel,  simul  remitlens  animum  langui- 

dius  orando,  superabat  Amalec.  Quo  synibolo  signifi- 
cabat  DeusJ  victoriam  banc  non  viribus  Hebr32orum, 

sed  sibi,  qui  hune  ad  ferventem  oraiionem  Moysis 

triumphum  dabat,  esse  adscribendam. 

Sensu  mystico  dicit  S.  P.  Aug.,  lib.  IV  de  Trin., 

cap.  15  :  Quod  Amalec  aperte  sœviens  ,  et  ad  terrant 

repromissionis  repugnando  transitum  negans  (  scilicet 

diabolus  )  per  crucem  Domini,  quœ  Moysi  manibus 

extensis  est  pnefigurata,  superetur.  El  lib.  L  llomilia- 
rum,  hom.  27,  cap.  1  :  Si  dimitlis  manus  a  bono 

opère,  prœvalebit  Amalec. 

CAPUT  XVIII. 

Jethro  socer  Moijsis  ,  audito  felici  hraelitarum  egressu 

ex  Aïyyplo  ,  Sephoram  cum  duobus  liberis  ad  Moy- 

sen  reducit,  ejusque  consilio  Moyses  cum  aliis  parli- 
lur  regimen  populi ,  creatque  magistratus  et  judices 

qui  minora  dijudicent. 

QB.ESTIO  PRIMA.  —  QUIS  ET  QUALIS  FCERIT  1STE  JETHRO. 

Resp.  et  dico  1.  Jethro  isle  idem  est,  cujus  (iliam 

Sephoram  Moyses  duxeratuxorem,  supra  cap  II,  21  ; 

ac  proinde  fuit  socer  Moysis. 

Prob.  I.  Quia  in  grœco  et  chaldaico  hic^  .  1  aperle 
dicitur  socer  Moysi. 

Prob.  II.  Jelhro  iste  est  idem,  ad  quem  Moyses, 

antequam  in  JSgyplum  rediret,  remiserai  uxorem 

suam  cum  duobus  liberis  ,  ut  liquet  ex  conlextu  hi- 
storia;  scripluristicne  :siquidem  hic  f  .  I  et  2  dicitur  : 

Cumque  audisset  Jethro  sacerdos  Madian,  cognatus 

Moysi,  omnia  quœ  fecerat  Deus,  etc.,  tulit  Sephoram 

uxorem  Moysi,  quam  remiserai.  Alqui  Moyses  in  ̂ Egy- 
pium  redilurus,  et  inde  populum  Israël  educlurus, 
remiserai  uxorem  suam  ad  patrem  ejus  ;  ergo,  etc. 

Nec  refert,  quod  in  nostra  Vulgala  vocetur  cogna- 

tus Moysi  ;  nam  tô  cognatus  sumitur  late  pro  propin- 
quitale  in  gencre,  sive  intérim  illa  sit  sanguinis,  sive 
affinitalis  ;  quemadmodum  et  moderno  tempore  apud 
nos  sumi  solet.  Et  rêvera  quod  ista  vox  ila  suini  de- 

bcat,  liquet  I,  ex  lexlu  hebrœo  (ex  quo  nostra  Vul- 
gâta  translata  est  )  in  quo  ponilur  vox  Choten,  quœ 
cognatum  seu  afhnem  in  gencre  significat.  Liquet  2, 
quia  cum  juxta  opposilae  scnlcntiso  assertores  hic  Je- 

thro fuerilfilius  autnepos  soceri  Moysis,  certum  est, 
quod  non  fuerit  consanguineus  ipsi  Moysi  ,  sed  tan- 

tum  consanguineus  ejus  uxori,  ralione  cujus  consan- 
guinitatis  Moyses  contraxit  alïinilatem  cum  omnibus 
consanguinejs  uxoris  suœ. 
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Praeterea  quod  jam  memoralus  Jetliro  non  videa- 

tur  filins,  mullo  minus  nepos  soceri  Moysis,  inde  pa- 

tet,  quod  circa  modum  regendi  instruat,  et  det  con- 
silia  ipsi  Moysi  dicens  f  .  19  :  Audi  verba  mea  atque 
consilia,  etc.  Siquidem  nec  filius  (qui  ad  summum 

crat  Moysi  coœtaneus) ,  nec  nepos  talia  consilia  dé- 
disse videntur. 

Dico  2.  Omnino  verisimile  est,  quod  Jetliro  (qui 

supra  cap.  II  alio  nomine  vocatur  Ragucl)  fuerit  sa- 
cerdos, non  idolorum,  sed  unius  veri  Dei. 

Prob.  I.  Quia  etsi  concederetur  Jetliro  aliquando 

fuisse  idololatram  ,  scilicet  antequam  Moyses ,  ex 

iEgypto  fugiens,  ad  eum  accessisset ,  vix  tamen  cre- 
dibile  est,  40  annorum  spatio,  quibus  apud  eum 

Moyses  permansit,  non  fuisse  a  Moyse  instruclum  in 

cognilione  et  cultuveri  Dei. 

Prob.  II.  ex  f  .  12 ,  ubi  dicilur  :  Obtut'U  ergo  Je- 
tliro cognatus  Moysi  kolocausta  et  hostias  Dco.  Atqui 

a  vero  prorsus  alienum  apparet,  quod  Moyses  talem 
bonorem  sacerdoli  idolorum  delulisset,  ut  eum  in 

castris  populi  Dei  permitteret  sacerdotis  officio  fungi  ; 

orgo,  etc.  Et  deinde  nec  ad  eum  venissent  Aaron  et 
omnes  seniores  Israël,  ut  comederent  panent  eum  eo 

coram  Deo  ;  parlicipando  scilicet  de  sacriiicio  idolo- 
rum, nam  sacrificiorum  pacificorum  hosliae  ex  parte 

cedebanl  in  solemne  epulum. 

Prob.  III,  ex  S.  P.  Aug.,  Q.  69  in  Exod.,  ubi  post- 
quam  dixisset  hic  insinuari  humililatis  exemplum  : 

Quod  Moyses  eum  quo  loquebatur  Deus ,  non  fastidivit 
neque  conlempsil  alienigenœ  soceri  sui  consilium  :  mox 

subjungit  :  Quanqnam  et  ipse  Jetliro,  eum  Israelita  non 

(uisset ,  ulrum  biler  viros  Deum  verum  colenles,  reli- 
gioseque  sapienles  liabendus  sit ,  quemadmodum  et  Job 

eum  ex  ipso  populo  non  [uisset,  merilo  quœrilur,  imo 
CRED1BIL1US  HABETUR. 

Obj.  I.  Jetliro  audiens  prodigia ,  quœ  Deus  per 

Moysen  i'uerat  operatus,  f  .  11  ,  exclaniavit  :  Nunc 
cognovi ,  quia  magnus  Dominus  super  omnes  deos. 

ErgoJeihro  poslaudiia  ista  prodigia,  denium  cogno- 
vit  verum  Deum,  ac  proinde  fuit  sacerdos  idolorum. 

R.  Ncg.  conseq.,  quia  sensus  illorum  verborum 

non  est  iste  quem  prétendit  objeclio  ,  sed  est  hic  : 

Nunc  ab  eventu  expertus  sum,  et  experienlia  certa 

et  claia  didici  id,  quod  prius  scicbani,  scilicet  quod 
magnus  sit  Dominus  Israël  super  omnes  deos  :  sicut 

eum  millier  Sarcplanadicebat ad  Eliam,  III  Reg.XVll, 

y  .  nll.  :  Nunc  inisto  (videliect  infilioa  niorluis  sus- 
Cilato)  cognovi  quoniam  vit  Dei  es  tu.  Scichal  enim  et 

Mute.)  quando  dixerat  f  .  18  :  Quid  mihi  et  tibi,  vir 

Dei?  llcmqiie  in  iniraculo  farinai  et  olci  non  dimi- 
nuli  ;  sed  ex  novo  miraculo  pueri  suscilati  cerlius  illud 

jam  cognoscebat. 
Obj.  II.  Jeibro  hic  f  .  1,  dicilur  tacerdos  Madian. 

Hac  autem  plirasi  videlur  signiheari,  quod  fuerit  vel 

soins,  vel  sallem  praecipuus  inlcr  sacerdoles  Madia- 

nilarum  :  sic  enim  per  anumomasiam  Virgilius  voca- 

tns  est  simpliciler  poêla  ,  Paulus,  aposlolus,  etc. ,  at- 

qui  Madianitae  omnes  ,  vel  saltem  plerique  cranl  ido- 
ergoetJethro  videlur  fuisse  idololalra. 
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R.  Neg.  conseq.,  quia  sacerdos  Madian  idem  sîgni- 
fieat  ac  sacerdos  in  Madian  ,  sic  ut  inter  alios  sacer- 

doles Madianitarum,  qui  sacrificabanl  idolis,  ille 

lenucrit  religionem  unius  veri  Dei  ;  quemadmodum 

Melcliisedecb,  qui  fuit  unus  e  regulis  Cliananseorum, 

inler  inipios  Chananœos  unum  verum  Deum  coluil, 

et  pie  ac  sancte  vixit.  Quidni  igitur  dicatur ,  quod 

per  anionomasiam  vocetur  sacerdos  Madian,  quia  ubi 

alii  sacrificabant  idolis ,  ipse  istum  bonorem  uni  de- 
ferebal  Deo;  et  consequenter  nomen  sacerdotis  ipsi 

soli  antonomastice  seu  per  quamdam  'excellentiam 
conveniebat. 

Obj.  III.  Jethro  non  tantum  fuit  sacerdos;  sed  et 

princeps  Madian  ;  ita  enim  eum  vocal  Paraphrasis 
chaldaica.  Alqui  non  est  verisimile,  quod  Madianitae, 

qui  saltem  pro  majori  parte  erant  idololalrjc  ,  passi 

fuissent  sibi  imperare  principem,  qui  foret  unius  veri 
Dei  cullor  :  et  quamvis  ipsi  hoc  passi  fuissent  ;  ille 

tamen  nequaquam  suslinere  poterat  idololalriam  suo- 
rum  subditorum  :  ergo,  elc. 

R.  Neg.  min.  ;  nam  quemadmodum  impii  Cbana- 

nœi  passi  sunt  sibi  imperare  piissiinum  regem  Mcl- 
chisedech ,  ita  et  idem  potuerunt  pati  Madianitœ  :  et 

sicut  rursus  Melchisedech  citra  culpam  permisit  ido- 
lolalriam Cbananaeorum ,  sic  pariter  Jetliro  poluit 

sustinere  idololalriam  Madianitarum  ;  quia  nimirum 

vel  non  habuit  sufficientem  poteslatem  ad  illam  im- 
pediendam,  vel  pr3e  timoré  lumultus  aut  rebellionis 

non  impedivit. 
Dico  3.  Varii  eliam  sunt,  qui  existimant  Jethro 

niinqunm  fuisse  idololairam  ,  sed  semper  verum  co- 
luisse  Deum.  1.  Quia  notitiam  veri  Dei  a  rnajoribus 

suisaccipere  poluit  :  fuit  enim  de  stirpe  Abrahaî  :  ut 

noiavit  Origencs  :  nam  Madian  lilius  Abrahaî  ,  ex 

Cetura  natus ,  urbem  Madian  et  regioncm  Madia- 
nitidem  a  se  nominavil.  2.  quia  non  est  Verisimile 

quod  Moyses,  qui  divino  zelo  accensus  Phanoi;  s 
aulam,  regales  dignitales  ac  delicias  spreverat,  magis 

cligens  affligi  eum  populo  Dei,  quam  temporalis  pec- 
cati  jucunditatem  habere,  ut  ait  Apost.  ad  Hcb.  XI  , 

quod,  inquam ,  vir  talis  per  iO  annos  conversari  et 
habitare  voluisset  eum  sacerdolc  idololatra  ,  illiusquo 
fîliarn  in  uxorcm  ducere. 

Nec  refert  quod  pairiarcha  Joseph,  Gen.  XLI, 
diixerit  uxorem  filiam  sacerdolis  idololalrae  ;  nain 

pr.Ttcrqiiam  quod  ipse  socero  suo  non  cohabilaverit, 

eliam  principales  raiioncs  ob  quas  ibidem  diximus 

hoc  licite  fecisse  Joscplium,  non  vidcnlur  habere  lo- 
eum,  nec  mililare  pro  Moyse. 

QU/ESTIO  II.  —  AN  E\    QU*  HIC  NARRANTUn   DE  JETHRO, 

EXPONENDA  S1NT  PER  PR01.EPS1M  SEU  ANTICIPATIONEM. 

Partem  aflirnialivam  tenel  Abulcnsis,  et  post  eum 

Janscnius;  cl  sic  juxla  ipsos,  ista  non  narranlur  hoc 
loco  secuiiduin  ordinem  aut  seriem  hislorisc  ,  prout 

hic  referuntur  ;  sed  ea  conligeruni  postca,  puia  sub 

liiicni  anni  primi,  seu  paulo  ante  discessum  ox  monte 

Sinal  ac  proinde  Jethro  non  venit  ad  Moysen  im 

Raphidim,   ubi  contigit  conllielus  contra    Amaloc,' 
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scd  in  mansionc  immédiate  sequenti  in  Sinai,  ubi 

Moyses  in  monte  Legem  accepit.  Altamen  seutentia 

negans,  seu  quœ  docet  illa  omnia  narrari  juxta  ordi- 

nem  rei  gestœ,  sive  seriem  hisloriœ,  apparet  verisi- 
milior,  et 

Prob.  I.  In  Scriptura  non  sunt  admittendœ  antici- 

pationes  cl  rccapilulaliones  nisi  aliquid  sit,  quod  ad 

taies  figuras  nos  recurrere  cogat  ;  atqni,  ut  ex  infra 

dicendis  paiebit,  hic  nihil  est  quod  cogat  nos  recur- 
rere ad  liguiam  anticipationis  ;  ergo,  etc. 

Prob.  II.  Jelltro  venit  ad  Moysen  ,  lam  cito  quam 

audiveral  :  Omnia  quœ  feceral  Deus  Moysi ,  et  Israeli 

populo  suo,  ut  dicitur  f .  I  :  atqui  non  est  verisiniile, 

quod  isia  omnia  demum  audiverit  in  fine  anni  primi  : 
nain  regio  Madian  non  longe  distat  a  monte  Horeb , 

scd  potius  ei  vicina  est  ;  uli  palet  ex  omnibus  char- 

tis  gcograpbicis,  et  eliam  colligi  potest  ex  cap.  111,  1  : 

ergo  illa,  quœ  hic  narranlur  de  Jethro,  non  viden- 
tur  contigisse  sub  hnem  anni  primi. 

Prob.  III,  ex  S.  P.  Aug.  qui  discutiens  unum  ex 

oppositœ  opinionis  fundamenlis,  scilicet  quomodo 

possit  esse  verum,  quod  populus  venerit  ad  Moysen, 

ut  ei  ostenderet  prœcepta  Dei  et  leges  ,  quandoqui- 
dem  tune  lex  nondum  data  esset  :  respondet  et  jam 

memoratum  argumeniuin  suivit  hoc  modo,  scilicet 

quod  non  venerit  populus  ad  Moysen,  ut  sciret  sen- 
sum  prœceptorumet  legum  poslea  dalarum  in  monte 

Sinai  ;  sed  laninm,  cum  esset  inler  eos  aliqua  disce- 
piatio  circa  ea,  quœ  Moyses  ex  prœcepto  legis  œternœ 

seu  naturalis  dirimere  poterat ,  ab  ipso  scire  volue- 
runt,  quid  juxia  banc  legem  agendum  foret.  Verba 
autem  S.  P.,  Q.  67  in  Exod.,  sunl  hœc  :  Quœri  potest 

quo  modo  hia  Moyses  dixetit  (nempe  :  Venit  populus 
ad  me,  ut  osicndam  prœcepia  Dei,  cl  leges  cjus) 
cum  les  Dei  adliuc  nulla  conscripta  esset,  nisi  quia  lex 

Dei  sempitenm  est,  quam  consultait  omnet  piœ  mentes, 

ut  quod  in  ea  invenerint,  vel  faciattt,  vel  jubeant,  vel 

vêtent,  secundum  quod  illa  incommulabili  veritaleper- 
ceperinl. 

Obj.  I.  Hic  t .  5  ,  dicitur  quod  Jethro  veneril  ad 
Moysen  :  In  desertum  ,  ubi  erat  caslramelatus  juxta 

montent,  Dei.  Atqui  per  montem  Dei  necessario 

inlelligcndus  videlur  nions  Sinai  ;  ergo  Jethro  lantum 

venit  ad  Moysen,  dum  jam  populus  caslramelatus 
crat in  Sina. 

R.  i.  Neg.  min.,  nam  ctiam  montem  Horeb,  juxta 

quem  lune  populus  caslramelatus  erat,  vocari  mon- 
iem Dei,  liquel  ex  HI  Reg.  XIX  ,  9  ,  ubi  dicitur  quod 

Elias  ambulavcrit  usque  ad  montem  Dei  Horeb.  Inté- 

rim lamen  dato,  quod  per  moniem  Dei  inlelligcndus 
sit  mous  Sinai, 

R.  2.  Neg.  conseq.,  nam  cum  Horeb  et  Sinai  sint 
unus  et  idem  mons,  et  collibus  duntaxat  dislincti  : 

Israelitœ  vere  dici  possunt  fuisse  casiramctati  juxta 

moniem  Dei,  dum  in  Raphidim  morabanlur  prope 
collcm  Horeb  ;  quemadmodum  e  converso  lex 

Deut.  IV,  15,  dicitur  data  in  Horeb,  tametsi  data  sit 
in  colle  Sinai. 

Obj.   H.    Crcatio  magislratuum ,  de  quibus  hic, 

QU^ST.  n.  40Î 

coniigit  circa  lempus  quo  Hebrœi  ex  Sina  discessc- 

runt  in  desertum  Pharan  ,  ut  patet  ex  Deut.  I.  Atqui 

magistratus  il li  creati  sunt  sub  illud  tempus  quo 

Moyses  locutus  est  cum  Jeihro  ;  ergo  non  in  Raphi- 

dim, sed  diu  post,  pula  sub  linem  anni  primi,  videtur 
Jeihro  venisse  ad  Moysen. 

R.  Neg.  maj.  ;  quia  dum  Moyses  cap.  cit.  Deut.  , 

f  .  9.  et  10  ,  ait  :  Dixi  vobis  in  illo  tempore  :  Non  pos- 
sum  solus  sustinere  vos  ,  eic. ,  refert  se  ad  cap.  XVIH 

Exod. ,  el  lune  subdit,  f  .  15  :  Tulitque  de  tribubus 

veslris  viros  sapientes,  etc.,  adeoque  insinuât  creatio- 
nem  magislratuum  esse  factam ,  dum  Hebrœi  mora- 

bantur  in  Raphidim  ,  antequam  venirent  in  montem 

Sinai.  Et  quidem,  ut  apparet,  id  videtur  factum  mi- 

rabili  Dei  consilio  et  providenlia  ,  ut  dum  Moyses  in 

monte  Sinai  occuparelur  alloquio  Dei,  in  valle  essent 

substitut)  judices  qui  minora  judicarent. 
Inst.  Postquam  Moyses  ibidem  omnia  narrasset 

qu*  concernunt  creationem  jam  memoratorum  ma- 
gistratuum,  subdit  y  .  19  :  Profecti  autem  de  Horeb, 

transivimus  per  eremum  terribilem,  etc.,  ergo  crea- 
lio  illa  magislratuum  coniigit  paulo  ante  discessum 

ex  Sinai. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  Moyses  omiltit  ibi  omnia, 
quœ  pertinent  ad  moniem  Sinai,  cum  nimis  mulla  et 

longa  essent,  ut  possent  ibidem  repeli. 

Obj.  111.  Tempus  quo  lsraelitoc  morati  sunt  in  Ra- 
phidim, videlur  nimis  brève,  ut  omnia  ista  possint  dici 

contigisse,  quœ  nos  ibidem  facta  esse  contendimus. 

R.  Neg.  assumpl.;  nam  Israélite  verisimililer 

supponi  possunt  venisse  in  Raphidim  die  40  post 

egressum  ex  yEgypto,  deinde  supponatur  pugna  cum 

Amalec  conligisse  die  42,  reliqui  qualuor  dies  se- 
quentessufficiunt,  ut  omnia  isla  pntuerinl  contingerc 
quœ  hic  de  Jethro  narranlur,  anlequam  scilicet  die  47 

moverent  castra,  el  tendeienl  in  Sina. 

Obj.  IV.  Versu  12,  dicitur  quod  Aaron  etomnes 
seniores  Israël  cum  Jelhro  comederint  panem  coram 

Deo,  id  est  coram  tabernaculo ,  ut  interprelantur 

nonnulli;  atqui  tabernaculum  lantum  erectum  fuit  in 
Sina  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  glossema  adjunctum  ;  nam  coram  Deo , 

ctiam  phrasi  Scripturœ  usitatissima ,  non  sempersi- 
gnilical  coram  tabernaculo,  sed  sœpissime  dénotât 
idem  ac  in  honorent  aut  cultum  Dei;  uli  inter  alia 

liquet  ex  Gen.  XVII  ,  1,  ubi  dixil  Deus  ad  Abram  : 

Ambula  coram  me,  id  est,  dirige  vitam  tuam  ad  obsc- 

quium  et  honorem  meum.  Dico  igitur  cum  S.  P., 

Q.  66  in  Exod.  quod  coram  Deo  hic  idem  signifiect 

quod  in  honorent  Dei  :  hoc  autem  Aaron  et  seniores 
Israël  hic  fecisse  dicuntur,  in  quantum  parliciparunt 

de  hosiiis  pacificis,  a  Jethrone  Deo  oblalis. 

Ullerius  objici  posset ,  quod  Num.  X,  29  Moyses 

dixerit  llobab  (qui  juxta  aliquos  csl  socer  Moysis  )  : 

Proficiscimur  ad  locum  quem  Dominus  dnlurusest  nobit. 

Item  quod  ibidem  cap.  XII  legatur  ortum  jurgium  ac 
murmur  Aaronis  et  Mariœ,  cum  vidèrent  Sephoram 

cum  pâtre  suo  venisse  ad  Moysen.  Jamaulem  eertum 

est,    quod  murmur  illud    non  sit  orlum  in  Raphi- 
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dim  ;  ergo  videlur  dicendum,  quod  Jelhro  tantum 
venerit  ad  Moysen  parum  ante  discessum  ex  monte 
Binai. 

Sed  hocargumenttimnulliusvidetur  cssemomenti  : 

siquidem  isle  Hobab  non  est  socer  Moysis,  sed  filius 
soceri  ;  ut  suo  loco  monstrabilur.  Quod  vero  addilur 

de  murmure,  multo  adhuc  minus  aliquid  evincit  : 
nam  murmur  illud  non  est  ortum  dum  Jelhro  venit 

ad  Moysen,  sed  diu  poslea,  scilicet  poslquam  jam  Is- 
raelita;  venissent  in  Haserolb. 

CAPUT  XIX. 

Veniunt  Israélites  ad  montent  Sinai ,  atque  a  Deo  in 

peculiarem  populumassumuntur.  Jussu  illius  Moyses 

ascendil  in  montem,  populus sanctificatur  prœparatur- 
que  ad  Legem  Dei reverenter  accipiendam.  Ut  autem 

Hebrœi  divino  timoré  et  religione  pcrcellantur  ,  Do- 
minus  Legem  promutgaturus,  cum  summa  majeslate 

coram  omni  plèbe  descendens,  montent  fumo,  igné, 

fulgure,  lonitru  ,  et  buccinœ  clangore  replet. 

}  QU.-ESTIO    UMCA.  —    QUO    DIE  POST  EX1TUM  DE    jEGYPTO 

DATA  SIT  LEX  IN     MONTE  SINAI. 

Nota  1  ,  ab  omnibus  quidem  communiler  admilti , 

quod  lex  data  sit  50  die  post  exilum  de  iEgypto  ;  sed 

non  œque  conslare,  quomodo  lii  50  dies  computari 
debeant. 

Nota  2,  ex  supra  dictis  cap.  XII,  quod  Judaïi  ute- 
rentur  mensibus  lunaribus,  qui  non  habent  nisi  29 

dies  cum  dimidio  ;  duo  aulem  dimidii  faciunt  unum 

inlcgriim,  qui  addi  debel  secundo  mensi ,  et  conse- 
quenlibus  paribus,  ut  probant  Tornielltis  ,  Jansenius 

et  A  Lapide,  non  autem  primo  et  imparibus,  ut  vo- 
lunl  Marins  et  Salianus  :  dies  enini  inlercalari  débet, 

quando  iransaclus  est,  et  non  anle. 

Nota  3.  Dum  dicilur  f  .  1,  quodniense  tertio  egres- 
sinnis  de  jEgypln  ,  venerint  Israélite  ad  montem  Si- 

nai, non  débet  hoc  ita  accipi,  quasi  mensis  terlius 

impletus  fueril,  facta  supputalione  ab  initio  exitus 

lsraelitariimde  yËgypto,utputavit  Oleaster  ;  sic  enim 

non  subsisterel  quod  lex  primuin  data  sit  die  quin- 
quagesima,  quia  très  menses  ad  minimum  faciunt  88 

dies,  si  sinl  plenecxacli. 

Sed  neque  sic  intclligi  débet ,  quasi  59  dies  (  qui 

duos  menés  faciunt)  essent  implcli  a  die  egressio- 
nis,  sed  quia  duo  menses  anni  absoluti  crant,  elsi 

egressionon  fuisset  institula  nisi  15  die  mensis  primi. 
11  is  notatis, 

R.  et  dico  :  Facilioret  verisimilior  modus  compu- 
tatidi  jam  pnedictos  50  dies ,  videlur  esse  hic  :  a 

15  die  exclusive,  qua  cxivcrunl  de  ̂ ypio,  nume- 
rentur  reliqui  dies  14,  et  his  14  ,  mensis  primi  ad- 
daniiir  30  mensis  secundi ,  et  G  mensis  lerlii ,  erunt 

prxcise  50  dies. 
Prob.  I  Juxta  corn  munem  sensum  Hcclcsiic,  lex 

eadem  die  data  est,  qua  Judœi  qnoiamiis  cclehrabant 

lcslum  Penlecosles  :  siquidem  sicut  Pascha  fuit  in- 
slilulum  in  memoriain  egressionis  de  /Egyplo ,  et 

singulis  annis  isto  die  celcbrabatur  ,  quo  conligit 
egressio  ;  ita  feslum  Pcntccostes  fuit  inslilulum  in 

memoriam  datae  legis  in  monte  Sinai ,  et  similitcr 
singulis  annis  isto  die  celebrabatur  ,  quo  data  est  lex. 
Atqui  dies  illi  50  pro  inveniendo  festo  Penlecosles 
computari  incipiebant  ab  altéra  ,  seu  secunda  die 
Paschalis,  qua  offerebaturmanipulus  spicarurn,  erat- 
que  décima  sexla  dies  mensis  primi,  ut  palet  ex 
Lev.  XX1I1,  H  et  15  :  ergo  et  50  dies,  quibus  post 
egressum  de  yEgypto  data  est  lex  ,  computari  inci- 
piunt  a  die  15  exclusive,  et  16  inclusive.mensis  primi. 

Prob.  II,  ex  f  .  1.  ubi  dicilur  :  Mense  tertio  egres- 
sionis Israël  de  terra  /Egypti,  in  die  hac  ,  venerunt  in 

sotitudinem  Sinai,  Atqui  in  die  hac  hic  idem  est  quod 
in  eadem,  siveejusdem  numeri,  tertia  nimirum  ;  pro- 

céda enim  :  mense  tertio.  Adeoque  evidenter  videlur 
sequi  quod  ,  sicut  Moyses  mensem  terlium  dixeral, 
ila  illud  hac  ad  dieni  terlium  référendum  sit  :  nul- 
lum  enim  nomen  aliud  numérale  praecessit,  ad  quod 
pronomen  hac  videatur  posse  referri.  Ergo  imprimis 
ex  cit.  f  .  deducitur  quod  Israelitae  venerint  ad  mon- 

tem Sinai  die  lerlia  mensis  tertii  :  et  cum  f  .  U  ju- 
beantur  esse  parali  in  diera  tertium ,  quo  post  eorum 
adventum  danda  eral  lex  ,  ulterius  inde  concluditur, 
quod  lex  data  sit  6  die  mensis  lerlii ,  et  conse- 
quenter  quod  praefati  50  dies  inchoari  debeant  a  die 
16  inclusive  mensis  primi. 

Obj.  I.  Verba  illa,  in  die  hac,  commode  referri  pos- 
sunt  ad  initium  mensis,  ul  sensus  sit  :  in  mense  ter- 

tio, in  die  hac,  id  est  in  ipso  initio  seu  prima  die 
mensis  :  nam  ul  observât  Abulensis,  vocalur  dies 

prima  mensis  dies  hœc,  quia  dicebatur  antea  in  mense 

tertio  ;  illa  autem  dies  a  qua  mensis  dénommai  i  in 
cipit  talis  aut  lalis  mensis,  vocalur  dies  hœc  :  dies 
autem  secunda  aut  sequenles  non  possunt  vocari  dies 

hœc,  quia  non  sunt  illi  dies  ,  in  quibus  primo  sit  talis 

aut  lalis  mensis ,  sed  sola  dies  prima  talis  est.  Ergo 

cum  jam  memoralo  auctore  d  cendum  videlur,  quod 

hlii  Israël  venerint  in  soliludinem  Sinai  die  prima 
mensis  lerlii  ,  et  consequenter  quod  lex  sit  data  non 
die  sexla,  sed  lerlia  ejusdem  mensis. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  licet  verum  sit ,  quod  men- 
sis jam  in  initio,  seu  prima  die,  sit  lalis  aut  talis 

mensis,  tamen  quod  dicalur  terlius,  quartus,  etc.,  hoc 

non  habet  nisi  ex  ratione  velrespectu,  quemdicit  ad 

menses  précédentes  ;  adeoque  ratio  ab  Abulensi  aile- 

gala  nihil  probare  videlur. 

PraHerca  ,  quod  Israelitae  non  venerint  ad  montem 

Sinai  die  prima  mensis  tcriii  inde  evincilur  quod  in 

isto  supposito  illuc  venissent  die  45  ab  egresMi  de 
jEgypto ,  si  compulare  incipias  a  die  15  exclusive 
mensis  primi  ;  vel  46,  si  compules  a  15  inclusive. 

Jam  aulem  id  non  videlur  posse  admilti,  parlim  quia 

S.  Hicron.,  epist.  127  ad  Fabiolam  ,  mans.  12,  dicil 

Judœos  die  quadragesimo  septimo  ab  exitu  ex  yEgypto 

(computando  sciliccl  a  15  exclusive  mensis  primi  ) 
ail  deserlum  Sinai  venisse  :  parlim  etiam  et  maxime 

jam  diclum  supposilum  non  videlur  admittendum, 

quia  cum  juxta  islam  opiuionem  lex  sit  data  die  ter- 
tia mensis  tcriii,  inde  sequerctur  quod  non  50,  sed 

47  vel  48  die  post  egressum  Lex  in  monte  Sinai  a 



405 CAP.  XIX.  QUJEST.  UNICA. 

406 

Deo  promulgata  esset;  quod  tamen  nequaquara  diei 

Inst.  Eliam  supposito,  quod  lex  sit  data  die  ter- 
tia  mensis  tertii ,  inveniri  possunt  pradicti  50  dies  ; 

crgo,  etc. 

Prob.  anl.  Numerenturl7  dies  primi  mensis,  inci- 

piendo  nimirum  a  decimo  quarto,  quo  Pascha  come- 
derunt  ;  deinde  addanlur  omnes  50  dies  mensis  se- 
cundi,  et  5  mensis  terlii.  in  loto  50  invenienlur. 

R.  Neg.  ant.  et  ad  prob.  dico  isluni  computum  aegre 

admodum  posse  admiiti  ,  eo  quod  in  illo  duplex 

videatur  reperiri  incommodum.  Primum  est,  quod 

omnes  menses  supponat  fuisse  30  dierum ,  ubi  e 

contra  menses  judaici ,  secundum  quos  fesla  compu- 
labantur,  allernatim  habuerunt  29  et  50  dies.  Itaque 
si  lex  esset  data  die  5  mensis  terlii,  ad  summum  ex 

primo  mense  numerari  possent  dies  16  ;  et  sic  non 

die  50,  sed  49  ab  egressu  lata  fuisset. 

Secundum  est ,  quod  iste  computus  incipiat  a  ves- 
pera  Paschalis,  id  est  a  die  14  inclusive  ;  cum  tamen 

50  dies  illt  computaudi  videantur  post  egressum  ,  seu 
a  15  die  exclusive,  sicut  supra  monslralum  est. 

Cum  igitur  in  mox  prœdiclo  supposito  non  possit 
verihcari  ,  quod  lex  sit  data  50  die  post  egressum  de 

jEgypto  ;  necessario  dicendum  videlur,  quod  dies  illa 

tertia,  in  quamjubentur  esse  parati  Israélite,  non  sit 

dies  tertia  mensis  ,  sed  tertia  ab  hoc  lempore  quo  in 

monte  ad  Moysen  loqui  cœpit  Deus  ;  et  conscquenlcr 
dies  illa  tertia  est  sexla  mensis  tertii:  nain  si  cum 

aliquibus  supponas  ,  Deum  esse  locutum  ad  Moysen 
eodem  die  quo  in  Sina  venerunt,  numerando  ab  hoc 

die  exclusive  1res  dies  sequentes,  iucides  prœcise  in 

sexlain  diem  mensis.  Si  vero  supponas  cum  Bellar- 

inino  lib.  III  de  Cultu  sanct.  cap.  XIII,  quod  Deus  lan- 
tum  Moysi  locutus  sit  die  sequenii  post  advenlum 
eorum,  seu  die  quarla  mensis  ab  hac  die  inclusive 

computando  diem  terliam,  pariter  incides  in  diem 
scxlam  qua  data  est  lex  .  Forsan  hic  ultimus  modus 

coinputandi  est  probabilior,  eo  quod  primo  die,  quo 
in  Sinai  pervenerunt  Israélite,  non  videantur  poluisse 

conlingere  omnia  ,  quae  hic  narrantur  a  f  .  1  usque 

ad  11.  Et  pra;terea  etiam  magis  coha;rere  videlur  cum 

eis  quae  legimtur  f  .  10  et  11. 

Obj.  II.  In  versione  LXX  f  .  1  hic  ita  habetur  : 

Mensis  tertii  exitus  de  terra  dïgypti,  hac  die,  etc.  Al- 

qui  secundum  hanc  leciionem  -zà  hac  non  polest  referri 
ad  vocem  tertii  ;  sud  polius  mensis  terlii  relerri  débet 

ad  voces  hac  die,  quœ  licet  non  ordine  posilionis,  la- 

men  ordine  consiructionis,  seu  quoad  sensum  praece- 

dunl  tô  mensis  terlii  ;  siquidem  genilivus  ille  mensis 
tertii  regitur  ab  ablalivo  hac  die.  Ergo  in  hac  die  non 
polest  referri  ad  numerum  ante  nominatum  ,  sed  re- 

ferri débet  ad  initium  mensis;  et  sic  idem  significat.ac 
in  ipso  initio  seu  prima  die  mensis. 

R.  Neg.  maj.;  nam,  quamvis  ila  legerit  Origenes,  ut 
videre  est  apud  Lyranum  ;  tamen  haec  lectio  non  vi- 

delur genuina  :  siquidem  non  tanlum  nosira  Vulgala, 

aliaque  Biblia  ex  hebraco  translata  habent  mense  tertio  , 

sed  eliam  ita  habet  versio  LXX  ,edit.  Basil,  complut. 

et  Sixti  Y  .  et  consequenter  tô  hac  referri  débet  ad  nu- 
merum ante  nominatum,  sicut  supra  diclum  est. 

Obj.  III.  S.  P.  Aug.  manifeste  docel ,  legem  esse 
datam  die  tertia  mensis  tertii  :  nam.  Q.  70  in  Exod. 
ita  scribit  :  Tertia  die  descendel  Dominus  in  montent 

Sina  coram  omni  populo.  Hoc  die  reperilur  data  lex, 

quœ  in  tabulis  lapideis  scripta  est  digito  Dei  ,  sicut  con- 
sequentia  docenl.  Dies  autem  isle  tertius  apparel  tertii 

tnensis  ab  exitu  Israël  de  JEgyplo.  Ex  die  ergo  quo 

Pascha  fecerunt,  idest  agnum  immolaverunt  et  ederunt, 
qui  fuit  quàrtusdecimus  primi  mensis,  usque  ad  istum  quo 

lex  datur,  dies  quinquaginta  mimerantur  :  decem  et  sep- 
tem  sciticel  primi  mensis,  et  reliqui  abipsoquarlodecimo; 

deinde  omnes  iriginla  secundi  meusis  ,  qui  fiunt  quadra- 

ginta  septem  :  et  terlius  tertii  mensis,  qui  est  a  solemni- 
tateoccisi  agni  quinquagesimus.  Similiter  eliam  docet 

epist.  ad  Januarium  (quae  juxta  anliq.  edit.  est  119, 
juxia  Paris,  vero  55)  cap.  16,  num.  30. 

R.  Non  esse  mirum,  quod  S.  P.  ila  docueril  ;  quan- 

doquidem  codex  ,  quo  ulebatur  ,  non  haberet  mense 
tertio,  sed  mensis  tertii,  uti  patet  ex  initio  cit.  Q.  70, 

quam  a  verbis  Scriptural  ita  exordilur  :  Mensis  autem  1er 

tii exitus  filioriim  Israël  de  terra  Aïgypti  hac  die  venerunt 

ad  eremum  Sina,  et  profecti  sunt  ex  Haphidim,et  vene- 

runl in  eremum  Sina,  et  applicuil  Israël  ibi  circa  mon  - 
tem.  Cum  igitur  S.  P.  videret ,  quod  juxta  codicem  , 

quo  utebalur  ,  Israelitae  venissent  in  Sina  prima  die 
mensis  lerlii  ;  et  inde  ulterius  ipsi  appareret  ,  quod 

dies  isle  tertius,  in  quem  Hebraei  jubenturesse  paraii, 

foret  lerlii  mensis  :  el  inierim  cum  insuper  apprime 

nosceret,  quod  juxta  tradilioncm  Ecclesiae  Lex  esset 

data  50  die  ab  egressu  de  yEgyplo,  necessario  videlur 
debuisse  supponere  omnes  menses  50  dierum,  el 

computum  suum  inchoare  a  die  14  inclusive  ,  seu  a 

vespera  Paschalis  ,  ut  nimirum  traditionem  Ecclesiac 

cum  Scriplura  ,  qua  ulebatur ,  conciliaret  :  siquidem 
aliter  ista  duo  inter  se  non  videnlur  posse  combinari, 

nempe  quod  Lex  data  sit  die  ténia  mensis  lerlii  ,  el 

simul  die  50  ab  egressu.  Ilaque  conformiler  ad  codi- 
cem suum,  salis  fundate  praefalum  computum  inivit, 

et  legem  die  tertia  mensis  terlii  esse  datam  docuil 

S.  Pater. 
Petes  1,  in  quanta  majestate,  et  apparalu  Deus 

promulgaverit  Legem  veterem. 

R.  Quanla  majeslas ,  et  quam  lerribilis  iste  appa- 
ralus  fuerit,  describil  Moyses  ?  .  18,  ubi  ita  legilur  . 

Tolus  mons  Sinai  fumabal  ;  eo  quod  descendisse!  Do- 
minus Deus  super  eum  in  igné  ,  el  ascenderel  fumus  ex 

eo  quasi  de  fornace;  eratque  omnis  mons  lerribilis. 

Septem  autem  lerribilia  fuer  ml  in  Sina  ,  cum  ibi  lex 
darelur.  1.  Tolus  mons  terra;  molu  Iremebat ,  juxta 

illud  Psal.  LXVIî,  9  :  Terra  mola  est,  etenim  cœli  di- 

stillaverunt  a  facie  Dei  Sinai.  2.  Tolus  mons  Sinai  fuma- 

bat  ,  l'umo  ignibus  mixto  ,  ut  solet  fieri  in  fornacibus 
flammam  evomentibus:  nam  Peut  IV,  11  dicitur  mons 

arsisse  usque  ad  cœlum.  5.  Horrenda  erant  fulgura  et 
lonitrua.  4.  Erant  lenebrae  elealigo,  ul  patet  ex  loco 

Deut.  cit.  5.  Erat  turba  el  procclla,  ul  ait  Apost.  ad 

Heb.  XII,  18  ,  cum  adjuncla  pluvia  ,  ut  palet  ex  cil. 
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Psal.  LXVH,  quod  et  Josephus  lestatur.  6.  Sonus 

buccin»  vehemenlius  pcrslrepebat,  ut  dicilur  f  .  16, 

hujus  cap.  VII.  Angélus  e  Sina  voce  horrisona  Deca- 
logum promulgabal. 

IK-ec  autem  orania  eo  spectabant ,  ut  Ilebrsei  sacro 
quodam  norrore  ac  timoré  corriperentur  ,  uti  salis 

insinuât  Moyses  cap.  seq.  f  .  20  dicens  :  Ut  probaret 

vos  venit  Deus  (scilicet  in  isla  majestate  )  et  ut  lerror 

iltius  esset  in  vobis  ,  et  non  peccarelis.  Hic  ergo 

significalum  fuit,  quomodo  les  synagogjc  esset  lex  li- 
moris,  prout  Lex  evangelica  est  Lex  amoris  :  unde  et 

hoc  cap.  jr .  10  dicilur  populus  timuisse,  non  legiiur 

amasse,  ltlum  quippe  populum  timor  legis  coercebat  ; 

nain  est  brevissima  et  apertissima  difjferenlia  duorum 
Testamentorum,  timor  et  amor  :  illud  ad  velerem  ,  hoc 

ad  novum  hominem  perlinet.  S.  P.  Aug.  lib.  cont. 
Adim. cap.  17. 

Pelés  2,  quandiu  manserint  Hcbrai  in  soliludine 
Sinai. 

R.  Anno  intogro  exceptis  15  diebus  ;  siquidem  in 

Sina  venerunt  qiiadragcsimo  septimo  die  post  exitum 

de  yEgypto  ,  seu  die  terlia  mensis  terlii  anni  primi  , 
ut  ex  supra  diclis  constat  :  inde  aulem  discesserunt 

die  20  mensis  secundi  anni  secundi,  ut  liquet  ex  Num. 

X,  11,  ubi  dicilur  :  Anno  secundo,  mense  secundo,  vi- 

aesima  die  mensis  elevata  est  nubes  de  labernaculo  fœde- 
ris.f  .  12  :  Profectiqucsu.nl  filii  Israël  per  lurmassuas 

de  deserlo  Sinai ,  et  reqitievit  nubes  in  soliludine  Plia- 

ran.  Eo  autem  teinpore,  quo  manserunt  in  Sina, 

Deus  formaviirempuhlicam  etsynagogam  Judaeoriim, 

loges  diclando,  sacerdotium,  sacrificia,  et  varias 

cajremoniiis  instiluendo  :  ac  proinde  12  li;cc  mansio 
in  Sina  fuit  omnium  mansionum  celeberrima. 

CAP.  XX.  XXI.  XXII.  XXIII. 

Angélus  de  monte  Sinai  vice  Dei  proclamai  Decalogum 

omni  Isracli  :  Moyses  ascendit  ad  Deum  in  caliginé 
verticis  làiUanlem,  jubeturque  ab  co  facerc  allarc  de 

terra,  vcl  lapide  insecto.  Deinde  cap.  XXI  a  Deo  ac- 

cipit  prœccpta  judicialia  circa  servos  et.  ancillas,  fur- 
la,  homicidia ,  parentum  maledicla  et  rixas ,  denun- 

tiatque  legem  talionis.  Cap.  vero  XXII  sanciunlur 

leges  judiciales  de  furto,  deposito,  commodato  ,  for- 
nicatione,  etc.,  deniquè  cap.  XXIII  prœfigunlur  va- 

riœ  leges  judicibus  ,  quibus  prœfixis  subdnnlur  quœ- 
dam  aliœ  leges  de  anni  et  dici  seplimi  quiète ,  ac  de 

prœcipuis  anni  solemnitatibus.  Promittil  Deus  an- 

geli  duclum  et  comitalnm  per  viam  ,  cum  promis- 
sione  terrœ  Clianaan  expugnandœ.  Cum  aulem  in  lus 

cap.  plures  occurranl  quœslioncs  Iheologicœ  quant 

scriplurislicœ  ,  illis  omissis ,  lias  br éviter  persiringe- 
mus.  Sil  ergo 

QUjESTIO   ptllMA.    —   QI1/F.    PARTITIO    IN    PlUif.El'TlS  DE 
CALOUI  PBiEFEAEHDA  ET  Sl.ltVANDA.  SIT. 

Cap.  XX,  1  :  Locutusquc  est  Dominus  cunctos  ser- 
mones  Los  :  scilicet  decem  praîcepta  Dccalogi  ;  hune 

enim  populus  non  per  Moysen,  sed  immédiate  a  Deo, 

id  est  angelo  Dei  personam  reprxsenlaiiie,  accepit; 

ut  signilicaiviur  quod  lex  nalime,  qufC  DecalogO  con- 
tinctur,  singuloruin  mcnlibus  a  Deo  indila  sil. 
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Confusus  hactenus  buccinse  sonus  fuerat  audiius , 

jam  arliculalis  vocibus  Lex  decalogica  promulgatur , 

idque  non  sine  miraculo  ,  quaienus  a  tam  numerosa 

plèbe  audiri  et  inlelligi  posset.  Quod  angélus  voce 

tubali  Decalogum  promulgaverit,  puiat  A  Lapide;  sed 

cum  sonus  buccinse  vox  arliculata  non  videatur,  Jan- 

senius  cum  aliis,  humana  et  intelligibili  voce,  ex  nu- 

bibus  exiliente,  id  peractum  existimat. 

f  .  2  :  Ego  sum  Dominus  Deus  luus.  qui  eduxi  te  de 
terra  Mggpli,  de  domo  servilutis.  In  bis  verbis  juxta 

aliqnos  non  conlinelur  nisi  prajambulum  quoddam 

seu  prafalio  :  Deus  enim  commemoratione  suœ  ma- 

jestaiis,  simul  et  benignitalis  paulo  anle  prœslila;, 

Judx-orum  animos  ad  solum  unius  Dei  cultum  ,  et 
legum  statim  proponendarum  observalionem  inducil. 

Allamen  dici  posscl  cum  Mario  et  Janscnio,  quod 

sil  prœfalio  quidem  ad  lotum  Decalogum,  sed  lamcn 

simul  cliam  tacite  sit  pra:ceplum  allirmativum  de 

colendo  uno  Deo  ;  quod  ,  ut  uberius  explicetur,  sub- 

jungitur  J  .  5  :  Non  habebis  deos  alienos. 
IL  et  dico  1.  Omnes  quidem  in  eo  conveniunt,  ut 

decem  tanlum  cnumerenl  prœcepta  :  Decalogusenim 

grâce  dicilur  quasi  decem  verba,  sic  namque  Deut. 

IV,  13,  hebrake  nominatur  decas  verborum,  quod 

inlcrpres  lalinus  verlit  decem  verba  ,  ut  verbum  pro 

Iota  enunliatione  et  prsecepto  ponatur  :  in  modo  la- 
meu  distinclionis,  seu  divisionis  non  omnes  conve- 

niunt. Philo,  Josephus,  Alhanasius,  Procopius,  alii 

Judaej  et  Grœci  (ut  referi  Marins)  passim,  f  .  5  cl  4 

hujus  cap.  id  est  prœceplum  de  non  habendis  diis 

alienis,  cl  de  non  faciendis  sculptilibus  in  duo  prœ- 
ccpla dividunt  :  sed  in  unum  prneceplum  conirahunt 

quas  de  concupisccnlia  uxoris  proximi ,  et  aliarum 
rerum  dicuntur,  ila  ut  sint  qualuor  pnecepta  circa 

Deum,  etsex  circa  proxinium. 
Usée  parlilio  Calvino  el  noslri  temporis  hœreiicis 

vehcmenler  placct ,  ut  COBimodius  usuin  imaginum 

expugnare  possinl  ;  banc  enim  divisionem  avidissime 

sequunlur,  ni  demonslient  verbis  illis  :  Non  facics  tibi 

sculptile,  aliquid  aliud  velari,  quam  illis  :  Non  habe- 
bis deos  alienos  coram  me,  adeoque  non  lanlum  ado- 

ra lionem  ,  sed  et  confectionem  imaginum  velilam 
esse.  Sed  in  co  errant  ,  nain  ctiamsi  admilterelur 

praiccpla  Dccalogi  modo  slalim  proposito  dividenda 
esse,  lamcn  inde  minime  sequerelur,  omnem  usum 

imaginum  velitum  esse  :  siquidem  hic  tanlum  prohi- 
beri  usum  imaginum  idololalricarum,  nedum  liquet 

ex  lolo  contexlu  hujus  cap.  sed  cliam  id  claiissimc 

exprimilur  j> .  22 ,  ubi  dicilur  :  Non  facietis  deos  ar- 
genteos,  nec  deos  uurcos  facietis  vobis.  Jam  aulem 

apud  omnes  eertuin  est,  quod  imago  idololali  ïra  sit 
similitudo  fieti  vcl  falsi  Dei,  quia  nempe  représentai 

id  quod  vcl  a  parle  rci  non  e^l ,  vel  non  représentai 

talc  qualc  csl  ;  ut  cum  genlilcs  rcpra-soniabani  et 
proponebant  slatuas  Veneris,  Adonidis,  etc.  Al  laies 

non  sunt  imagines  Chrislianoruin  ;  siquidem  Clui- 
siianus  procumbendo  v.  g.  auic  imaginem  Crucifix! , 

hoc  modo  manifestai  animum.quem  gerit  erga  Deum 

verum  ,  quem  pro  nobis  passum  et  cruciftxùm  novi* 
inus,  ac  proinde  non  honorât  aut  colit  deum  falsutu 
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vel  fictum,  sicut  faciebant  gentiles.  Cœterum  desuper 

plura  apud  controvertistas. 

Dico  2.  Longe  tamen  prœferenda  videlur  illa  parli- 

tio  prœceptorum  Decalogi,  qua  illa  duo  de  diis  alienis 

non  liabendis,  et  sculptilibus  seu  idolis  non  facien- 

dis,  eonlrahuntur  in  unum  ;  dividunuir  vcro  illa  duo 

de  non  concupiscendo  uxorem  proximi,  aliaque  ad 

cum  spectanlia. 

Prob.  1.  Quia  liane  partilionem  tradunt  Clemcns 

Alexand.  lib.  VI  Strom.etS.  Hieron.  in  Psal.  XXXI, 

ilem  S.  P.  Aug.  variis  in  locis,  scilicet  epist.  119, 

lib.  de  decem  Chordis  cap.  5  et  6 ,  Conc.  in  Psal. 

XXXII,  lib.  XV  cont.  Fauslum  cap.  4,  ubi  dicii  ge- 

neraliler  duo  prœcepta  osse,  scilicet  Dei  et  proxim
i 

diligendi.  Duo,  inquit,  sunt  et  simul  decem,  quia  in
 

deeem  dislinguuntur ,  tria  pertinent  ad  Deum ,  et  se- 

ptem  ad  proximum.  Item  Q.  71  in  Exod.  postquam 

inquisivisset,  utra  ex  prœfalis  pariitionibus  reline
nda 

esset,  respondel  :  Mihi  videntur  congruentius  accipi 

tria  illa  (prœcepta  quœ  sunlcirca  Deum)  et  ista  seplem 

(quœ  sunt  circa  proximum),  quoniam  Trinitulem  vi
- 

acntur  illa  quœ  ad  Deum  pertinent  insinuare  diligen- 
tius  intuentibus. 

Prob.  II.  Quia  prohibitio  idolorum  a  parte  rei  non 

est  aliud,  quam  pcifeclior  exposilio  ejus  quoddiclum 

crat  :  Non  habebis  deos  alienos;  uti  patet  ex  suhjun- 

cla  ratione  prohibilionis  f  .  5,  ubi  repelit  Deus  :  Ego 
sum  Dominus  Deus  tuus.  Et  sane  cum  idololairœ  in 

adoraiione  sculplilium,  non  lantum  cultum  lalriœ 
déferrent  fictis  diis,  per  sculplilia  reprœsenlalis  , 

sed  etiam  ipsamet  sculplilia  tanquam  deos  venera- 

renlur  (  ut  patet  ex  eo  quod  in  Scriptura  vocen- 

lur  dii  aurei,  argenlei,  etc.),  dum  prohibentur  scul- 
plilia, niliil  aliud  vetalur,  quam  habere  deos  alienos. 

Atvero  cum  aliud  sit  concupiscere  rem  seu  bona 

aliéna,  aliud  aulem  concupiscere  uxorem  alienam , 

videlur  quoque  aliud  esse  prœcepium  de  non  concu- 
piscendis  bonis  alienis,  quam  de  non  concupiscenda 
uxore  aliéna. 

Ralione  jam  allegala  etiam  ulilnr  S.  P.  Aug.  dum, 

ul  prœdictam  divisionem  confirmet ,  verbis  ex  cit. 

Q.  71  adduclis  subjungit  sequentia  :  El  rêvera  quod 
diclum  est,  «  non  erunl  tibi  dii  prœter  me,  »  hoc  ipsum 

perfectius  explicatur,  cum  prohibentur  colenda  figmenta. . . 
quod  enim  perlinet ,  t  non  faciès  tibi  idolum,  ncque 

ullum  simulacrum  :  quœcumqne  in  cœlo  sunt  sursum,  et 

quœcumquc  in  terra  deorsum,  et  quœcumqne  in  ngua 

cub  terra,  non  adorabis  ea  neque  servies  illis  ;  »  nisi  ad 

id  quod  dictum  esl,t  non  erunl  tibi  dii  alii  prœter  me  ?  i 

Concupiscenlia  porro  uxoris  alienœ,  concupiscenda  do- 

mus  alienœ,  in  peccando  differunt  »  eo  quod  nimirum, 
ut  ibidem  observai  S.  D.  et  etiam  ex  siatim  infra 

dicendis  patebit,  Scriptura  distinxerit  inler  concupi- 
sccniiam  uxoris  aliéna?,  et  concupiscenliam  cujuslibet 
rei  aliéna. 

Porro  eanulcm  cum  S.  P.  dividendi  ralionem  ser- 

vant communiter  theologi,  eamque  confirmant  patres 

Concil.  Trid.  sess.  11,  cap.  5,  cl  Can.  7,  occultissi- 
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ma  peccala  vocanles  contra  duo  ultima  prœccpla 

Decalogi  patrala. 
Dices  :  Hic  f  .  17  dicitur  :  Non  concupisces  domum 

proximi  lui,  nec  desiderabis  uxorem  ejus ,  non  servum  , 
non  ancillam,  non  bovem,  non  asinum,  non  omnia  quœ 

illius  sunt.  Ubi  concupiscenlia  uxoris  alienœ  ponitur 

inter  concupiscenliam  domus,  et  eam  qua  concupi- 
scuntur  res  aliœ  ad  proximum  pertinentes.  Quo  posi- 
to,  inferri  posset,  quod  boc  f .  vel  conlineanlur  Iria 

prœcepta,  vel  unum  probibens  isla  omnia. 
R.  cum  Estio,  quœ  boc  loco  quodammodo  confuse 

et  minus  distincte  posita  sunt,  in  Deut.  lanquam  in 

lege  repetila  et  recognila  (boc  enim  sonal  vox  Deu- 
ièronomium)  distinclius  posita  esse  :  nain  ibidem  cap. 

V,  21  duo  illa  prœcepia  verbo  tenus  ponunlur , 

prout  bodie  exprimuniur  in  calecbismis.  LXX  vero 
utroque  loco,  eodem  ordine  bœc  prœcepta  posuerunt, 

concupiscenliam  uxoris  alienœ  ponenles  primo  loco; 

dein  secundo  loco  concupiscenliam  aliarum  rerum  , 

et  seorsim  utrobique  adjungenles  :  Non  desiderabis 
vel  non  concupisces. 

Scriptura  igitur  non  confudisse ,  sed  «  discrevisse 

videlur  concupiscenliam  uxoris  alienœ  a  concupiscenlia 

cujuslibet  rei  alienœ,  quando  utrumque  sic  cœpit  :  i  Non 

concupisces  uxorem  proximi  lui ,  »  et ,  <  Non  concu- 

pisces domum  proximi  lui  :  »  et  hinc  cœpit  cœtera  ad- 
jungere;  non  aulem  cum  dixissel,  «  Non  concupisces 

uxorem  proximi  lui,  i  huic  connexuit  alia  dicens,  «  Ne- 
que  domum  ejus,  neque  agrum  ejus,  neque  servum  ejus 
el  cœtera  :  sed  omnino  apparent  hœc  esse  conjuncla,  quœ 

«  uno  prœceplo  t  videntur  contineri,  et  <  discreta  t  ab 
illo,  ubi  uxor  nominala  est.  Ita  rursus  S.  Paler  Q.  71 
in  Exod. 

Jam  dicla  etiam  confirmari  possunt  hac  ratione  : 

Duo  dislincla  sunt  prœcepta  f  .  14  :  Non  mœchaberis, 

et  f  .  15  :  Non  furtum  fades;  quorum  prius  perlinet 
ad  servandam  castitalem,  poslerius  ad  servandam 

jusliliam.  Ne  vero  putarent  Judœi,  lanlum  peccala 

exieina  probiberi,  etiam  f .  17  prohibelur  concu- 

piscenlia uxoris  alienœ  tanquam  ad  mœchiam  ,  et 

concupiscenlia  aliarum  rerum  lanquam  pertinens  ad 

furtum  :  ergo  siculi  aclus  exierni  mœchiœ  el  furli 

convenienier  diversis  prœceptis  probibenlur,  tanquam 

répugnantes  diversis  virlulibus,  casiiiaii  nimirum  et 

jiistitiœ  ;  ila  etiam  concupiscenlia  uxoris  et  aliarum 

rerum,  ob  eamdem  ralionem. 

Petes  quare  hic  f  .  24  cl  2o.  Deus  sibi  erigi  volue- 
ritallare  ex  sola  terra,  vel  ex  lapide  impolito. 

R.  Vcra  causa  videlur  esse,  ut  Hebrœos  ad  idola 

pronos,  quam  longissime  ab  idolorum  sculpluris  et 
picluris ,  atque  a  genlium  cullu  riluque  avocaret. 

Génies  enim  ex  marmore  aut  metallis  solebantsplen- 
dida  et  magnifica  construere  idolis  suis  altaria  (quale 

fecit  rex  Achaz  idololatra  IV  Reg.  XVI,  10  et  15) 

atque  in  illis  sculpere  vel  pingere  imagines  aut  sym- 
bola,  aut  caractères  suorum  idolorum. 

Ab  bis  ergo  hac  lege  Hebrœos  avocare  voluit  Deus: 

hœc  enim  lex  est  appendix  perlinens  ad  primum  Deca- 
logi praceptum  de  non  fuciendis  idolis  et  sculptilibus  ; 
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unde  et  illi  immédiate  subneclitur  f  .  24  :  duni  enim 

dixit  Deus  }  .  23  :  Non  (acietis  deos  argenteos,  etc., 

addil  f  .  24  :  Allare  de  terra  facielis  mihi ,  etc. , 

ubi  subaudiri  commode  potest  parlicula  sed ,  ita  ut 
sensus  sit  :  Sed  allare  de  terra,  etc.  Ralionem  hanc 

dant  S.  Th.  1,  2,  Q.  102.  art.  4,  ad  7,  Àbulensis,  A 

Lapide,  et  alii. 

QUjESTIO  II.  —  DE  DIMISSIONE  SERVI  HEBREU. 

Cap.  XXI,  2:  Si  emeris  servum  Hebrœum,  sexannis 

serviel  tibi.  Per  servum  non  intelligilur  famtilus  vel 

mercenarius,  sed  maiicipium.  In  seplimo  egredielur 

liber  gratis,  seu  sine  peisoluto  liberationis  suue  pre- 

lio  :  idque  inilio  vendilionis  ob  futuram  banc  dimis- 
sionem  minus  accepil,  neque  venditus  est  pro  toia 
Tita,  ut  servi  alienigenaî.  Quomodo  auiem  hic  annus 
seplimus  computari  debeat ,  dicemus  in  cap.  XV 
Deuleronomii. 

R.  ei  dico  i  :  Quœ  de  servo  Hebrœo  prœcipiunlur , 

ul  sex  annos  serviat ,  et  dimiltalur  liber  gratis...  satis 

constat  in  myslerio  prœceplum  ,  inquit  S.  P.  Aug. 

Q.  77  in  Exod.  Noluil  aulem  Deus  Judseos  in  perpe- 
tuum  vendi,  ut  scirenl  illorum  domini  ,  eos  non  tam 

servos  esse ,  quam  liberos ,  utpote  liberatos  a  Deo  e 

servitute  jEgyptiaca  ,  ejusque  servitio  addicios  ;  ut 
insinualur  Lev.  XXV,  39. 

Dico  2.  Condiiiones  in  diniissione  servi  hebrai 

servandas  incipit  Moyscs  describere  f  .  5  ,  ubi  dici- 
tur  :  Cum  quuli  veste  introverti ,  cum  tali  exeal.  ld  est, 

vestis  illi  excunli  tam  lionesla  detur  ,  quam  habuit 
cum  hero  suo  se  veuderet. 

Edit.  LXX,  Chaldoous,  Vatablus  et  alii  sic  ver- 
lunt  :  Si  cum  corpore  (id  est  solus  et  solutus)  venerit, 

cum  corpore  suo  exeal ,  id  est  solus  seu  sine  uxore  ; 

ita  ut  primum  hoc  membrum  o|)ponatur  secundo  : 

si  habens  uxorem  (nempe  anlequam  se  venderet  in 

servum)  et  uxor  egredielur  simul. 
Verum  S.  Hieron.  hebraica;  linguœ  peritissimus  , 

merilo  observavit,  quod  leclio  noslra  sit  praferenda, 

et  duo  hic  prsecipianlur,  scilicet  servum  non  lacerum 
aut  nuduin,  nec  sine  uxore  dimilli  debere.  Ita  Marius 

et  A  Lapide. 

f  4  :  Sin  autem  Dominus  dederil  illi  uxorem  (non 
hebraam  sed  alienigenam ,  nain  hebrsea  similiter 

exire  poterat  anno  seplimo)  cl  pepereril  filios  cl  jilias, 

mulicr  cl  tiberi  ejus  erunt  domini  sui.  Id  esl  hero  suo 

manebit  serva,  similiter  et  liberi  ;  parlas  rnim  sequi- 
tur  ventrem,  ut  liabet  axioma  juridicum. 

lpse  vero  exibil  cum  veslitu  suo.  Servo  libcrtalcm 

adepto,  soluium  fuisse  matrimoniinn  cum  femina 

qua;  adhuc  manebat  in  servitute,  dotent  Abtdensis, 

Jansenius  et  alii  :  nain  fuisscl  nimis  grave  ,  si  facla 

scparaiione,  et  viro  liherlati  reddilo,  inatrimoniiim 
constilisset,  ait  Mcnochius.  Atlamcn  Estius  cum  aliis 

ccnsel  id  non  répugnasse  vinculo  inalrimonii  ;  quia 

polcrat  ab  ca  reccdcrc  quoad  habitationem  salvo 

inalriinouii  jure  et  usu  corporis  uiriiisque  debilo; 

nique  debebat  propterea  dominus  privari  suo  jure 
in  mulierem  servam. 

IBRUM  EXODI.  412 

f  .  5  :  Quod  si  dixerit  servus  :  Diligo  dominum  meum 
et  uxorem  ac  liberos,  non  egrediar  liber,  f  .  t>  :  Offerel 

eum  dominus  dits.  Id  est,  judicibus  et  magislratibus  , 

qui  participant  aliquid  divinitatis,  nempe  judiciariani 

potestatem.  llebraice  habelur  :  Eloldm ,  LXX  ver- 

tunt  :  Ad  tribunal  Dei.  Volebat  itaque  Deus  publiée 

hoc  constare,  ne  daretur  dominis  occasio  tyrannice 

relinendi  servos  suos,  sub  prœtexlu  volunlariai  tradi- 
lionis. 

El  applicabilur  ad  oslium  et  postes,  non  portai  civi- 
latis  aut  curise,  sed  domus  herilis,  ut  patet  ex  Deut. 

XV  et  XVU.  Insuper  et  perlundi  subula  ejus  aurem  ad 

postem  (ostii)  prœcepit  Deus ,  gui  liberlatem  illam  ré- 
cusant, inquit  S.  P.  Q.  77  in  Exod.,  idque  non  tanlum 

in  dedecus  ejus,  qui  servilutem  libertati  pnetulerat  , 

ut  voluni  Abulensis  et  Lyranus,  sed  ut  insuper  cœre- 
monia  illa  admonerelur,  omnem  obedienliam  se  de- 

bere domino,  atque  ita  posli  domus  allixum  et  oslio 

conclusum  esse,  ut  illo  egredi  non  posset  nisi  ex  vo- 
liinl.il.'  domini. 

El  eril  ei  servus  in  sœculum.  Quod  non  intelligen- 

dum  est  de  loto  lempore  vitoe  illius  servi:  sed  sen- 
sus est  usque  ad  aunum  jubilxi ,  qui  eral  Bebrxis 

quinquagesimus.  In  jubilaeo  eniin  onines  servi  bebrai 
dimittebantur  ;  ut  patet  ex  Lev.  XXV,  40. 

Petes  quomodo  intelligendum  sit  illud  quod  di- 
citur  ̂   .  7  defilia  hebrœa  coempia  in  famulain  :  Non 

egredielur  sicut  ancillœ  exire  consueverunt. 

R.  Quod  hic  locus  admodum  diiïicilis  et  obscurus 

sit,  fatetur  S.  P.  Aug.  Q.  78  in  Exod.  ubi  ponderans 

ea  qu;e  habentur  hoc  ̂   .  usque  ad  f .  11,  ait  :  Obscu- 
rissimutn  locum  inusilalce  loculiones  fecerunl ,  ita  ul 

interprètes  noslri,  quemadmodum  eum  explicarent,  pêne 

non  invenir enl...  tamen  quid  videatur ,  ut  potero  ape- 
riant.  Atque  imprimis  ad  illa  verba  :  Non  egredielur  , 

etc.,  intelligendum  est,  inquit,  non  sic  rcccdct,  quo 

modo  recedunt  ancillœ  hcbrœœ  post  sex  annos.  Eum 

quippe  oportel  etiam  in  feininnm  liebrœam  legem  datant 
iniclligi,  quœ  servatur  in  maribas.  Cur  ergo  isla  non  ila 
recedet,  nisi  quia  in  illo  famulalu  intelligilur  famùliata 

quod  ci  se  dominus  miscuerit  ?  Hoc  enim  in  consequen- 
liùiis  ulcumque  clarescit.  Sequitur  enim  et  dicil  :  «  Quod 

si  non  placuerii  domino  suo  quam  non  adnominavil  cum,  t 

id  est,  non  cam  fecil  uxorem,  «  remunerabit  eam  :  » 

hoc  est,  quod  supra  dixit ,  <  non  abibil  ita  ut  recedunt 
ancillœ.  »  Jusiiim  est  quippe  cam  aliquid  accipere  pro 

eo  quod  humiliata  est,  quia  non  ci  se  ita  comiuiscuit  ut 

faceret  uxorem,  id  est,  ut  adneminaret  eam  sibi. 

Iiaque  juxla  S.  P.  sensus  prxcit.  verhorum  vide- 
tur  esse  bic:  Ancilla  cognila  a  domino,  non  exibit 

sicut  non  coguila.  Agilur  aulem  de  cognila  per  co- 

piilam  carnalem,  quœ  lamen  postea  displicet  domino, 

ut  dicitur  ̂   .  8,  ideoque  repudialur  et  dimiliilur  :  quo 

tamen  casa  non  abiil  ut  alias  ancilLe  hebra'x  non  eo- 

gniix,  quia  hœ,  si  v.  g.  pubères  iaeta  non  admiilc- 
rentur  in  uxores,  non  debebant  aliquid  specialilcr 

accipere  in  compensalionem  violata;  pudicitiœ,  sicut 

alii'  de  quibus  agit  S.  palcr.  Huic  cxposiiioni  con- 
formis  est   explicalio  Janscnii ,  qui    per    famulas 
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illas  intelligit  coneubinas,  seu  uxores  secundatïas. 

Dices:  Verba  illa,  Nonegredietur  sicut  ancillœ  exire 

consueverunt,  videntur  lanlum  referenda  esse  ad  ser- 
\as  ex  genlibus,  v.  g.  Moabitis  aut  Idumaeis  emptas, 

non  vero  ad  Hebrccas,  et  consequenter  sensus  f  .  7  nie- 
lius  ordinatur  hoc  modo  :  famulœ,  seu  servae  hebrase, 

non  egredienlur  sicut  ancilla?  gentiles  exire  soient. 

Prob.  assumpt.  quia  f  .  7  sit  distinctio  inler  ancil- 

lam  hebrœam  et  aliam  ;  atqui  per  aliam  tantum  po- 
lesi  intelligi  genlilis;  ergo. 

R.  Neg.  assumpt  et  maj.  prob.  nam  tantum  fit  dis- 
tinctio inter  hebnram  desponsalam  et  cognilam,  ac 

aliam  bebrseam  nondum  cognitam  et  desponsalam, 
idque  oh  defeclum  puberlatis. 

QU^STIO  III.  —  AN    LEX    TALIONIS   JUD.EIS   PILESCRIPTA, 

FUER1T  FOMES,   AN  P0T1US  LIMES  VINDICTE. 

Cap.  XXI,  ̂ .12:  Qui  perçussent  hominem  volens 

occidere,  ila  scilicet  ul  moriatur  (nam  percutera  pas- 

sim  in  libris  Regum,  aliisque  S.  Scriptural  libris  hi- 
storialibus  accipitur  proactuconsummato),  morte  mo- 

riatur. Staluiiurpœna  lalioniselmorlis  in  homicidam, 

qui  volunlai  ie  et  prorsus  deliberate  proximum  suum 
occidit. 

f  .  22  :  Qui  au'.em  non  est  insidiatus,  sed  Deus  illum 
tradidit  in  manus  ejus.  Agilur  de  illo  qui  forluilo  oc- 

cidit, vel  sallem  non  inlendit  ex  proposito  necem  al- 

lerius:  quœ  enim  non  fiunt  prœmediiaio  consilio,  pe- 
culiariler  soient  tribui  divinae  providentiœ.  Consti- 

tuant tibi  locumin  quem  fugeredebeat.  Slaluilur  hic  jus 

asyli,  ut  inierea  ira  cognaiorum  mitigetur,  prout  ad- 
venu Theodoretus. 

f  .  14  :  Si  quis  per  industriam  occident  proximum 
suum,  et  per  insidias,  ab  allarimeo  evelleseum  ut  moria- 

tur. Quo  significatur,  nullum  pro  liujusmodi  homi- 

cida  asylum  dari,  quantumvis  sacer  sit  locusad  quem 

confugii.  Hinc  Salomon  jussit  occidi  Joab  ad  ipsum 
altare.  3  Reg.  Il,  31/ 

f  .  24  :  Oculum  pro  oculo,  dentem  pro  dente,  manum 

pro  manu,  etc.  Quemadmodum  f  .  23  dictum  fucrat: 

Redde  animant  pro  anima,  id  est  vilam  pro  vita  ;  sic 

modo  statuitur,  ul  quo  niembro  quis  allerum  mu- 

tilant, eodem  muiilelur.  Unde  in  parliculari  quidem 

casu,  sed  tamen  gencralis  sancilur  lex  lalionis,  ut 

qualem  quisque  inlulit  injuriam  ,  laie  supplicium 
peudat. 

R.  Et  dico  cum  S.  P.  Aug.  lib.  XIX  cont.  Faust. 

cap.  25  :  Injustœ  ultionis  lex  justum  modum  figens, 

pœnam  talionis  inslituit;  hoc  est  ut  qualem  quisque  in- 

lulit injuriam,  taie  supplicium  pendal  :  proiude  oculum 
pro  oculo,  dentem  pro  dente,  non  (ornes,  sed  limes  furo- 
ris  est.  Déclarât  id  S.  D.  ibidem  :  Quis  eliam  [inquil] 
tanlumdem  facile  conlentus  rependere  vindictœ,  quan- 

tum recepit  injuriœ?  nonne  videmushomines  leviter  lœsos 
moliri  cœdem,  sitire  sanguinem,  vixque  invenire  in  malis inimici   unde  satientur? 

Neque  tamen,  ut  observât  Estius,  est  cxisliman- 
dum,  per  banc  legem  fuisse  permissum,  ut  quisque 
Issus  privata  aucloritate  se  vindicaret  (nullatenus 
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enim  ille  servaret  modum),  sed  lex  et  norma  datur  ju- 

dicibus,  ut  secundum  eam  judicent  de  ejusmodi  inju- 
riis  ad  se  delatis. 

!S (im  quoniam  primo  carnales  homines  ardebant  mul- 
to  amplius  se  vindicare,  quant  erat  illa  injuria,  de  qua 

querebantur,  consti tutus  est  eisjustus  lenitatisgradus,  ut 

injuriœ  acceplœ  mensuram  nullo  modo  dolor  vindicanlis 

excéder  et,  inquit  rursus  S.  P.  Aug.  lib.  cont.  Adim. 

cap.  8.  Ghristus  autem  haie  gradui  superaedificans, 
perfectionem  nobis  sancitam  voluit  Matlli.  V,  39,  ut 
omnino  non  viudicemus. 

Petes  quomodo  inlelligendum  sit  quod  dicilur  cap. 

XXI11,  19  :  Non  coques  Itœdunt  in  lacté  matris  suce. 

R.  et  dico:  inter  alias  expositiones  quae  sunt  ma- 

gis  célèbres  : 
1.  Abulensis,  Lyranus,  Cajetanus  secuti  Philonem, 

Clemenlem  Alexandiinum  et  S.  Th.  1,  2,  Q.  102, 

art.  6,  ad  4,  simpliciter  hocprœceplum,  utsonal,  ac- 
cipiunt;  ut  scilicet  prohibeatnr  liaedus  coqui,  sive  ut 
hebraice  est,  lixari  in  lacté  materno;  ila  nimirum,  ut 

lac  maternum  subeat  locum  aquae,  in  quo  lixetur:  quia 

sic  maler  quodammodo  videlur  simul  coqui,  inquit 

Theod.  Elsi  namqne  haedus  occisus  non  sentiat  qua- 

liler  carnes  suce  coquanlur,  tamen  in  animo  deco- 
quentis  ad  quaindam  crudelitatem  perlinere  videlur, 

si  lac  matris,  quod  daium  est  pro  nuliimento,  adbi- 
beaiur  ad  consumplionem  carnium  ejus,  ait  D.  Th. 
loco  cil. 

Similis  misericordiae  consideralione  Peut.  XXII,  6 

prœcipilur,  ul  comprehendens  pullos  in  nido,  dimiltat 

mairem  ;  quia  crudele  apparel  ulruinque  simul  tollere. 
Altéra  est  exposilio  Valabli  et  Oleastri,  quam,  ut 

verisimiliorem,  praferunl  Marius,  Jansenius,  et  A  la- 
pide; scilicet  non  coques  liœdum  in  lacté  matris,  id  est 

ne  occidas  et  coquas  hocduni  lacienlem  seu  quandiu 

sugit  lac  mairis.  Ad  lilteram  ergo  veluil  Deus  occidi 

teneros  lucdos  et  agnos  (agnum  enim  veriunt  LXX, 

quemadmodum  el  S.  P.  Aug.  Q.  90  in  Exod.  alque 

eadem  videlur  ralio  bœdi  et  agni)  ul  Ilebracos  doceret 

bumanitalem  erga  bomines,  quando  eliam  erga  brûla 

huinaniialem  prcccipiebai.  Alque  hœc  est  exposilio  S. 

Chrysosi.  hom.  de  Innocenlibus. 

Ulramque  exposilionem  suggeril  S.  paterQ.  cit.  Et 

intelleclam  de  Clirislo  (qui  est  hœdus  propter  simililu- 
dinem  carnis  peccati,  ut  refleciit  S.  Th.  loco  supra 

cil.)  approbo,  inquit,  quod  Itac  prophetia  prœdiclus  est 
non  occidendus  a  Judœis  in(ans,  quando  Herodes  quœ- 
rens  eum  ul  occideret,  non  invenit. 

Posleriorem  aulem  expositionem  prseferendam  esse, 

palet  :  quia  nusquam  consueludo  fuit  baedos  proprie 

in  lacté  materno  lixare,  ut  Judœis  hoc  proliibilum  fo- 

ret, inquit  A  Lapide. 

Prœterea  posteriorem  sensum  maxime  praferl  lex- 
lus  hebraicus,  si  in  eo  suppleatur  pronomen  Ascer  sive 

ul  nos  dicimus  relativum,  hoc  modo:  Non  coques  hes- 

dum  (qui  scilicet  est)  in  lacté  matris  suœ.  Illud  enim 
relativum,  ex  idiolismo  lingure  hebraica?,  frequenler 
omiltitur. 

Dices  :  Lev.  XXII ,  27  dicitur  quod  oclavo  dio 
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possent  hœdus,  ngnus  et  vitulus  oflcrri  Domino  ;  ergo 
non  videtursubsisterc  expositio  secunda. 

R.  Neg.  conscq.  nam  in  saerificiis  victimarum 
eliam  tenellarum  ,  Deo  per  sacerdotem  immolalis 

nulla  erat  species  crudclilatis  (hanc  enim  cxpurga 
bat  et  excludebal  religio)  ,  sicuti  crat  in  esu  extra 
sacrilicia. 

CAPUT  XXIV. 

Moyses  populo  promuUjal  leges  Domini  ad  politicam 

rcipublicœ  Judaicœ  conslilulionem  pertinentes,  quas 

populus  acceptât,  eisque  se  obliyal.  Hinc  Moyses 

sancil  fœdus  Deum  inler  et  poputum ,  eum  aspergeas 

sanguine.  Rursum  jubelur  in  montent  ascendere,  ut 
tabulas  Legis  a  Deo  accipiul ,  manetque  ibidem  40 
diebus. 

QU-ŒSTIO  PRIMA. — DE  70  SENIBUS  DEPUTATISPRO  POPULO, 

ET  ALTAR1  A  MOVSE  jEDIFICATO. 

Vers.  1  :  Moysi  quoque  dixit  :  Ascende  ad  Dominum. 

Posiquam  scilicet  leges  meas  populo  proposueris, 

easque  ipse  accepiaverit ,  reverlere  ad  boc ,  ut  in 
monte  Sina  legis  tabulas ,  lanquam  signum  fœderis 

inler  me  et  populum ,  ejusque  quasi  inslrumentum  et, 

obligalionem  accipias. 

Quod  autem  dicitur:  Ascende  ad  Dominum,  tu  et 

Aaron,  Nadab  et  Abiu.  ld  est,  versus  Dominum  ;  non 
enim  omnes  hic  commémorât!  ascenderunt  in  mon 

tem,  sed  prœcipilur  ut  illi,  lanquam  capita  populi, 

cl  pacti  cum  Deo  ineundi  sponsores ,  vicinius  procé- 
dant ad  montém ,  quam  populus.  Dcligit  hic  Dcus 

Aaron  ,  ejusque  duos  filios  seniorcs  Nadab  et  Abiu, 

tanquam  fuluros  ponlifiees  ;  qui  tamen  postea  ignem 
alienum  in  saerilicio  adbibenlcs ,  eodem  exusti  sunt, 

Deo  vindice,  Levit.  IX,  1. 

Deligit  et  sepluaginla  senes  ex  Israël,  lanquam 

reclorcs  polilicos  et  populi  principes.  In  percussio- 

ne  fœderis  requiriiur  qu'idem  sponsio  utrimque  pr;c 
slanda,  sed  quia  incommodum  erat  ut  omnes  dc> 
populo  sponderent ,  bine  nomine  corum  deputanlut 
jam  enumerali. 

Dico  1.  Quinam  fuerint  illi  70  sencs ,  non  conslal 

inler  interprètes.  Pulant  aliqui  (  inler  quos  Tirinus) 

fuisse  illos,  in  quos  Moyses  omis  cl  spiritum  suum 

parlilus  est  Num.  XI,  18.  Sed,  ul  observant  Marins, 

A  Lapide  et  Jansenius,  boc  conligit  diu  post.  Alii 
cxisiimant  bos  70  senes  fuisse  illos,  qui  ex  consilio 

Jelhro  per  Moysen  conslituli  sunt  cenlurioncs  et  chi 
liarchœ ,  supra  cap.  XVIII,  26  :  sed  verisimilius  csl, 

quod  fuerint  ex  singulis  tribubus  delecli  priinores 

populi  aut  familiarum. 

f  .  3  :  Venit  ergo  Moyses  et  narravic  plebi  omnia 
verba  Domini  atque  judiaa.  Id  csl  leges  judieiales 

cap.  XXI,  XXII  et  XXIII  descriptas.  Sine  iniraculo 

autem  licri  non  poluit,  ul  vox  Moysis  a  lot  ccnlcnis 

millibus  populi  audirclur  et  inielligerciur  :  quod 

idem  cerlius  liquét  ex  ilerala  promulgationc  legis 

Deut.  1, 1 ,  et  Dcui.  XXIX  ,  10  et  il. 

Voluit  aulem  Deus  hxc  prœccpta  proponi ,  ante- 
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quam  cum  eis  fœdus  iniret  cl  labulis  firmaret ,  no 

sibi  legem  talem  per  vim  oblrusam ,  vel  a  majoribus 

per  imprudentiam  acceptatam  conquererentur.  Qua 
de  causa  eliam  scribiiur  a  Moyse. 

!  Dico  2.  Quod  habelur  de  Moyse  f  .  4 ,  œdificavit 
ultare  ad  radiées  montis ,  et  duodecim  titulos  per  duo- 
decim  tribus  Israël ,  non  debel  sic  intelligi ,  quasi 
duodecim  liluli  (sive  lapides  ut  verlunt  LXX  )  fuis- 

sent ab  altari  dislincti  :  neque  ila  ,  ac  si  singulis  tri- 
bubus unum  altare  erexissel;  sed  ita  ,  ut  ex  12  bis 

lapidibus  allare  fueril  ajdilicatum  ,  et  lanquam  loii- 

dem  columnis  imposilum.  Uude  parlicula  et  in  bis 

verbis  :  /Edificavil  altare  et  duodecim  titulos,  exegelice 

sumitur  pro  id  est ,  ila  ut  babeat  vim  explicandi.  lia 

censenl  Cajetanus  et  Abulensis.  lntelligitur  enim  ex 

duodecim  lapidibus  altare  œdificatum,  inquit  S.  P. 

Aug.  Q.  97  in  Exod.  additque ,  signi/icasse  poputum 
esse  altare  Dei ,  sicul  et  templum  Dei. 

QU-ïSTlO  II.  —  CUR  MOYSES  ACCEPTUM  SANGUINEM  PAR- 

T1M  FUDER1T  SUPER  ALTARE  ,  PART1M  RESPERSERIT  1H 

POPULUM. 

Vers.  5  :  Misilque  (Moyses)  juvenes  de  jiliis  Israël, 
el  obtulerunl  holocausla,  immolaveruntque  victimas 
pacificas  Domino  vitulos.  Mulli  codices  latini  solc- 

banl  babere  :  Vitulos  duodecim  :  sed  in  bebrxo, 
gra;co  et  chaldœo,  ac  latinis  correctis  non  habelur 

vox  duodecim.  CbaUheus  habet  :  Misit  primogenitos 

filiorum  Israël.  Hi  enim  in  lege  nalurx  juxia  coin- 

miiniorem  sententiam  (uli  diclum  ebt  cap.  XXV  Gcn. 

Q.  III  et  IV)  crant  sacerdotes  :  nam  saccrdolium 
Aaronicum  nondum  instilulum  erat. 

Dices  :  Hi  juvenes  vidcnlur  fuisse  filii  Aaron ,  quia 

postea  creali  sunt  sacerdotes  :  siquidem  ila  sentit 

S.  P.  Aug.  Q.  23  in  Lcv.  dicens  :  Moyse  ascendente 

in  montent ,  jubentur  non  ascendere  sacerdotes  ;  quos 
inlelligere  alios  non  possumus  ,  nisi  filios  Aaron ,  non 

quia  jamerant,  sed  quia  (uturi  erant.  Hoc  eos  jam 
tune  Scriptura  appelluvil  per  anticipationem ,  sicul 

sunt  pleraque  talium  locutiouum. 

R.  Neg.  assumpl.  nam  filii  Aaron  lune  nondum 

aclu  erant  sacerdotes  ;  hi  autem  juvenes  aetu  crant 

talcs  :  siquidem  actualitcr  leguntur  obtulissc  holo- 

causla, etc.,  quod  facerc  non  poluissent,  nisi  fuissent 
actu  sacerdotes.  Ad  auctorilaiem  vero  S.  P.  dico, 

quod  ipse  non  agat  de  illis ,  qui  hic  obtulerunt  holo- 
causla ,  sed  de  eis ,  qui  supra  cap.  XIX,  22  dicunlur 

sacerdotes,  et  lum  ibidem  ?  .24,  lum  eliam  hic  ?  .  2 

jubentur  non  ascendere  in  nioniem .  Ili  aulem ,  ut 

hic  ex  j^ .  1  palet ,  vidcnlur  fuisse  filii  Aaron  ;  adeo- 
que  non  est  mit  uni,  quod  S.  P.  dicat  Scripturam  eos 
lappcllassc  sacerdotes ,  non  quia  jam  erant ,  sed  quia 

fuluri  erant  :  siquidem  neque  hic,  neque  supra  cap. 

XIX  leguntur  actu  sacrificassc  ;  sed  lanlum  ibidem 

}  .  22  prœcipilur,  ut,  qaandocumque  postea  accédè- 
rent ad  Dominum  ut  sacrilicareni,  prius  sanctifica- 

rentur. 

f  .  G  :  TuiU  itaque  Moyses  dimidiam  partent  sangui- 
nis,  et  misit  in  cratères.  Solehant  vcleres ,  fœdera 
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victimis  et  sanguine  sancire.  Porro  effusio  et  aspcr- 
sio  sanguinis  in  fœdere  significat  fore  illud  stabile  et 

firimim ,  et  eiiam  cuin  viuu  discrimine  servandum. 

Signilicat  enim ,  sponsorem  esse  réuni  sanguinis  ,  et 

percuiieiidum  ac  dividendum  ,  qui  prior  fœdus  rum- 
peret,  sicut  victima  percussa  fuerat,  et  sanguis  ille 
divisus.  Ilinc  Gen.  XV  ,  10  et  17  Ueus  in  signum  et 
confirmationeni  fœderis  cum  Abramo  inili,  jussit 

iminolari  vaecam  ,  arielem  et  capram,  dividique  per 
médium  :  quo  f.iclo,  lampas  ignis,  Deum  significans, 

per  médias  divisiones  Iransiit. 

R.  et  dico  :  Moyscs  y  .  8  sumptum  sanguinem  (  sci- 
licet  quoad  dimidiam  partem  )  respersil  in  populum. 
Allcram  vero  dimidiam  partem,  ut  dicilur  y  .  6,  fudit 

super  allare,  et  simul  in  librum  seu  volumen  fœderis 

(nam  liber,  sicut  et  allare,  Deum  bic  reprœseulabal, 

ait  Jansenius),  ut  Moyses  tanquam  mediator  inlcr 

Deum  et  populum,  boc  ritu  declararet,  quod  ulraque 

pars  se  obiigarel  ad  condilioues  fœderis  slabiliter 
sei  vandas.  Unde  S.  P.  Aug.  Q.  99  in  Exod.  monet 

adverlendum ,  librum  Testamenli  cum  sanguine  hosliœ 

recitari.  Librum  enim  œque  ac  populum  aspersum 

fuisse  sanguine,  testa tur  Apost.  ad  Ilebr.  IX,  19; 

qui  et  ibidem  plura  supplet,  quac  Moyscs  in  siucincia 
sua  narratione  bic  praetermittit  ;  loco  enim  cit.  tradit 

Apost.  sanguini  fuisse  admixlam  aqtiani  ,  ut  minus 

scilicet  coagularclur,  et  facilius  ac  copiosjus  in  popu- 

lum aspergi  posset  ;  praeterea  adbibilam  fuisse  bys- 
sopum  et  lanam  coccineam,  ni  illis  quasi  aspcrgillo 

sanguis  in  populum  respergerelur  ;  ilem  cum  vitulis 
pariter  fuisse  oblalos  hircos.  Hœc  autem  babuit 

Apost.  parlim  ex  insiinctu  Spirilus  S.  parlim  ex  con- 

sueludine  ritus legalis,  quem  in  luslralionibus  hujus- 
modi  usurpari  solilum ,  tum  ex  Scripltua,  lum  ex 

ipsa  praxi  didicerat.  Nam  aquam  sanguini  misceri 

solilam  in  sacris  aspersionibus,  patel  supra  cap.  XII, 

22  :  idem  de  cocco  sive  lana  coccinea  ac  byssopo 
constat  Num.  XIX,  6  et  18.  Rursum  cum  vitulis 

oblatos  quoque  fuisse  hircos ,  inde  erui  polest,  quod 
bircus,  uipolc  fœtore  suo  peccatum  reprasentans, 

offerri  solerelpro  peccalo  ;  ut  videri  polest  Levit.  IX, 

3  et  15.  Unde  apte  figurabat  Cbristum  ,  qui  nostra 

peccata  in  se  lueuda  suscepil. 

Nota  autem  :  volumen  fœderis,  quod  y  .  7  Moyses 

leyil  audience  populo,  erai  liber,  quem  recenler  Moy- 
scs scripseral  in  Sina ,  qui  conlinebat  Dei  proccepla, 

universosque  sermones  Domini,  ut  habetur  y  .  4,  id 

est  omnia  mandata  judicialia  et  ceremonialia  tribus 

prxccdentibus  capilibus  relata  ,  non  vero  prxcepla 

dccalogica  :  nam  hxc  a  Dco  in  labulis  lapideis  do- 

seripta,  postea  demum  accepit  Moyses ,  ut  palet  ex 
y.  12. 

Conlinebat  igitur  jam  diclus  liber  leges  et  pro- 

missa  :  leges  ut  observandas  ex  parte  populi  ;  iila 
enim  erat  condilio  fœderis  necessaria ,  unde  dixit 

populus  y  .  7  :  Omnia  quœ  locutus  esl  Dominus  facie- 

mus.  Promissa  autem  complectebaïur  ut  prxstanda 

ex  parle  Dei;  quemadmodum  palet  ex  cap.  XIX,  5, 
et  magis  ex  cap.  XX11I.  22  et  seouentibus. 
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Clarissimam  autem  bic  figuram  babemus  sanguinis 

Chrisii ,  et  aquoe  effusx  in  cruce  de  latere  ejus,  qui- 
bus  novum  Teslamentum  conhïmalum  est.  Unde 

siculi  Moyses  y  .  8  dixit  :  Hic  esl  sanguis  fœderis,  sic 

Chrislus  in  ultima  cœna  dixit  :  Hic  est  sanguis  Novi 

Testamenli.  Unde  S.  Albanas  (vel  quisquis  esl  aucior 

islorum  comment,  in  Epist.  ad  Hebr.)  ita  scribit  : 

Liber  et  populus  asperguntur ,  ut  pretiosus  sanguis 

prœfiguretur ,  quo  s um us  ipsi,  et  corda  hœc  nostra, 

aspersi. 

O.U/EST10  111.  —   SUB  QUA  FORMA  MOYSES,    ET  DESIGNAT! 

PRINCIPES  POPULI  VIDERiNT  DEUM  ISRAËL. 

Vers.  9  :  Ascenderunlque  Moyses  et  Aaron,  Nadab 

et  Abiu,  et  seplnaginta  de  senioribus  Israël,  aliquo 

usque  in  montent,  ut  boc  ipso  populus  inlelligercl 

jam  conlraclum  fœdus  Deo  placere  :  accessus  enim 

vicinior  signum  est  admissions  in  majorem  farailia- 
ritalem  ;  quod  amplius  patel  in  Moyse,  qui  postea 

soins  y  .  18  ingressus  est  médium  nebulœ.  y  .  10,  et 
viderunt  Deum  Israël.  Non  per  essenliam,  sed  per 

specicm  aliquam  sensibilem ,  quam  diviua  volunlas 

elegit,  et  bumana  fragilités  (erre  poluit.  Unde  S.  P. 
Aug.  Q.  101  in  Exod.  ait  :  Quod  autem  se  oslendit 

specie  corporali  vel  signis  corporaliler  expressis ,  non 

subslaniia  ejus  apparel  qua  ipse  esl  quod  esl ,  sed  as- 

sumptio  (ormarum  visibilium  ejus  omnipolenliœ  sub- 

jucel. 

R.  et  dico  :  Communier  et  probabilior  esl  opinio, 

Deum,  id  est,  angelum  personam  ejus  représentai) - 
tem,  bic  bumana  et  augusla  forma,  nimirum  specie 

magnifici  principis,  aut  régis  legislatoris  sese  exlii- 
buisse.  lia  censent  Marius,  Lyranus,  Tirinus,  A  La- 

pide conlra  Abulensem  ,  qui  putat  Deum  bic  appa- 

ruisse  in  forma  nubis  lucidx»,  intra  quam  Dei  majeslas 
lalere  videbatur. 

Communem  sententiam  confirmât,  quod  in  hebraeo 

pro  voce  Deum,  non  ponalur  nonien  Dei  letragram- 
nialon  Jehova  ,  sed  Eloliim,  quod  Deum  qua  princi- 

pem  el  judicem  significare  consueyit.  Hinc  et  visus 

est  ipsis  Deus  specie  sedenlis ,  ac  liabere  pedes  el 

sub  pedibus  ejus  quasi  opus  lapidis  sapphirini,  et  quasi 

cœlum  cum  serenum  est.  Id  est ,  sub  pedibus  ejus  ap- 

parebat  quasi  scabellum,  vel  pavimenlum  exsapph'no 
confeclum. 

Sapphirus  autem  pulcberrimi  coloris  est ,  nempe 

aerei  el  cœrulei,  et  aureis  punclis  quasi  stellulis  col- 

lucens  :  ac  proinde  ad  spleudidissimam  Dei  majesta- 
lem ,  puriialem  et  sanctitaiem  reprxsenlandam 

aplissimus  est.  Hinc  et  apud  Ezech.  cap.  I  solium 

Dei  sappbiro  comparatur  :  unde  Marius  cum  aliis 

putat,  Deum  bic  Moysi  et  senioribus  apparuisse  sicut 
Ezecbieli  in  solio  Lherubinis  stipato;  atque  ad  boc 

exprimendum  postea  fabi  icatam  esse  arcam ,  velut 

scabellum ,  seu  currum  gloriye  Dei  sedentis  inter 

Cberubim,  juxta  illud  cap.  XXV  y  .  ull.  :  Fac  secun- 

dum  exemptai-  quod  tibi  in  monte  monstratum  est. 
Dices  :  Deut.  IV,  15,  dicilur  :  Non  vidistis  aliquam 

simililudinem  in  die,  qua  locutus  esl  vobis  Dominus  fa 
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Horeb  de  medio  ignis.  f  .  46.  Ne  forte  decepli  faciatis 

vobis  sculptant  similitudinem. 
R.  ibi  sermonem  non  esse  de  hac  visione ,  sed  de 

illa  quae  in  promulgatione  Decalogi  toii  populo  facla 

est,  cui  tanqnani  rudi  et  in  idololatriam  prono,  non 

conveniebat  imaginem  aliquam  exhiberi  :  apud  Moy- 
sen  vero  et  seniores  (de  quibus  hic  agitur  )  ulpote 

sapienliores  panier  et  eruditiores  periculum  illud  non 

erat ,  ne  scilicel  simulacrum  Dei  facerent. 

CAPUT  XXV. 

Ad  fabricam  tabernaculi  jubel  Deus  sibi  offerri  primi- 
tias;  id  est  prima  et  prœstantissima ,  ut  palet  ex 

y  .  3  :  insuper  prœcipit  arcam  fœderis  construi  cum 

propiliatorio  et  duobus  Cherubtm  ;  item  mensam  pa- 
num  propositions ,  et  sepliceps  candelabrum  de  auro 
mundissimo. 

QU.ESTIO    PRIMA.    —   CUJUS  MATERI/E    ET  FORMEE  FUERIT 

ARCA  FŒDERIS  ,  ET  QU1D  IN  EA  CONT1NERETUR. 

Sacrorum  fabricam  incipit  Deus  ab  arca  fœderis, 

tanquain  omnium  sacrorum  pnccipuo  ac  dignissimo. 

Materiam  ejus  assignans  f  .  10  ait  :  Arcam  de  tignis 

selim  compingiie.  Juxta  S.  Hieron.  in  cap.  XL1  Isaiœ  : 

selim  est  genus  arboris  nascentis  in  eremo ,  spinœ  albœ 

habens  similitudinem  :  unde  omnia  ligna  arcœ  et  taber- 

naculi facta  sunl  instrumenta.  Hoc  lignum  est  impu- 
tribile,  ut  vertunt  LXX ,  et  levissimum  (non  pondère 

sed  glabiïtie),  forlitudine,  solidilale,  et  pulchriludine 

omnia  ligna  superans.  Dicitur  autem  simile  spinoa 

quoad  fulia  et  colorem  ;  nam  tum  quoad  qualilales 

jam  memoratas,  tum  eliam  quoad  magnitudincm  a 
spina  differt ,  cum  ligna  selim  sint  grandes  arbores, 

non  item  spinoe.  Per  incorrupiibililatem  istius  ligni 

mystice  significalur  Ecclesiœ  indefeclibililas. 

Forma  describitur  cit.  j^.  10,  lus  verbis  :  Cujus 

longitudo  liabeat  duos  et  semis  cubitos  :  laiitudo  cubi- 
lum  et  dimidium  :  alliludo  cubilum  similiter  ac  semis- 

sem.  Sermo  est  de  cubiio  vulgari,  non  gcometrico, 

qui  conlinel  alios  scx,  quales  Origenes  respectu  arcœ 

Noe  assignavit.  Cubitus  autem  vulgaris  seu  commu- 
nis  est  longitudo  ab  exlreinitatc  digiti ,  qui  dicitur 

index ,  usque  ad  curvitalein  bradai ,  qiue  cubitus 

vulgo  dicilur,  continelque  24  digitos  majores,  seu 

pollices  transvcrsos.  Proinde  arcac  longitudo  conti- 

nebal  pollices  60,  altiludo,  uti  et  laiitudo,  polli- 
ces 5G. 

y  .  11  :  FA  deaurabis  eam  auro,  id  est  non  foliis  , 

sed  lanûnis  aureis.  Quod  insinuât  hcbrœus  ,  in  quo 

oco  deaurabis,  babelur  :  abscondes ,  cooperies,  et  vê- 
tîtes eam  auro  ;  idquc  inlus  et  foris,  ut  tropologice 

significel  animait)  justi ,  qiuc  est  arca  cl  tcmpliim  Dei, 

tam  inlcrius  quam  extcrius  ,  debcre  esse  sanclam  , 

et  undequaqiic  auro  charitatis  circumdatam.  Faciès 

supra  coronam  auream  per  circuitum.  Juxta  A  Lapide 

aliosquc,  corona  non  erat  rotunda,  sed  quadrungwla- 
ris,  qualis  erat  arca.  Plura  de  bis  vider!  possunl  in 

Analogia  Becani  cap.  XIII. 

R.  El  dico  1  :  In  arca  fuisse  tabulas  logis  cerluni 

est  ;  nam  hic  f  .  16  aperle  dicilur  :  Ponesque  in  arca 
testijicalionem ,  id  est  Legem ,  sive  tabulas  Legis  : 
Lex  enim  sa  pe  dicilur  leslimonium  sive  lestificaiio, 
quia  conlinel  atteslalioncm  diviiue  volunlaiis  ,  eaque 
Deus  lesialum  reliquit,  quid  velit  ab  bominibus  fieri. 
Hinc  dicia  fuit  arca  testimonii ,  id  est  Legis:  et  arca 
testamenti,  id  est  fœderis  :  cominebat  enim  Legem  , 
qua>.  erat  condilio  fœderis  inter  Deum  et  llebtœos 
initi.  Ipsa  quoque  arca  voealur  leslimonium  inlri 

cap.  XXX  ,  6;  Levit.  XXIV,  5  ;  Nom.  XVII,  4;  id- 
que  inetonymice  :  quia  scilicel  arca  in  se  cominebat 
testinionium  ,  id  esl  tabulas  legis. 

Dico  2.  Stricte  loquendo ,  praeler  tabulas  legis , 
nihil  ampliusconlinebatur  in  arca. 

Prob.  ex  III  Reg.  VIII ,  5,  et  II  Paralip.  V  10  ,  ubi 
dicilur  :  Nihilque  aliud  erat  in  arca  ,  nisi  duœ  tabulée, 

quasposueral  Mogses  in  Horeb.  Alquihic  textus,  ulpoie 
clarus  et  négative  expressus  ,  excludit  quidlibet  a 
tabulis  islis  distinctum  :  nec  aliqua  ratio  apparet, 
snmendi  vocem  nihil  accommode,  maxime  cum  liber 

Paralip.  supplere  soleat ,  quie  alibi  omiltunlur  ;  ergo 
nihil  aliud  proprie  loquendo  in  arca  fuit ,  nisi  du;e 
tabula;  decalogic*  ,  quas  de  mandato  Dei  in  eadem 

Moyses  reposuit. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA.-  Obj.  I.  ad  Heb.  IX  f  .   4 
dicilur  :  In  qua  (  arca  testamenti  )  urna  aurea  habens 

manna ,  et  virga  Aaron  quœ  fronduerat ,  et  labuhv  te- 

stamenti. Ergo  pr.xdicius  textus  Paralip.  accommode 
sumendus  esl.  Ante  responsionem 

Nota,  quod  appareils  hujus  textus  antilogia,  fuerit 
unaex  ialionibus  ,  ob  quas  olim  Marcion  et  Arius , 

Lutherus  ,  Brentius  ,  Kemnitius,  magdeburgenses  et 

anabaptiste  Epist.  banc  ex  catalogo  librorum  sacro- 
rum eradendam  voluerint.  (juin  eliam  ,  juxta  Esiium 

et  alios,  de  ejusdem  auclorilate  dubitavit  Cajetanus. 

Verum  de  fide  est,  Episi.  ad  Heb.  esso  Scripturam 
canonicam,  prout  définit  concil.  Florent,  in  inslru- 

ciione  Armenorum  ,  cl  Trid.  sess.  4  :  eslquc  hic  pa- 

trum  sensus,  et  consensus  communisprisca?  Ecclesiœ  ; 

ut  suo  loco  exponunt  interprètes.  Vidcri  desuper 

poiesl  Bellarm.  lib.  I  de  Verbo  Dei,  cap.  XVII,  el 
Médina,  lib.  VI  de  recta  fide,  cap.  XXV. 

Rcsp.  igitur  cum  calholicis,  proposilionem  in, 
more  bebraico  ,  hic  ample  sumi ,  et  complecli  tam 

ea  qu.iî  proprie  in  arca  erant  (uli  crant  tabula:  legis  ), 

quam  ea  qiuc  juxta  arcam  crant  ,  uli  erant  virga 
Aaron,  et  urna.  Undesicuii  variisunt  modi  habendi, 

proul  infra  cap.  XXX  ,  Q.  II.  palcbil,  iia  et  vaiii 
sunl  modi  exislendi. 

Explicationi  huic  consonat  phrasis  Scriplurœ  ,  jux- 

ta  quam  illa,  qua:  sunl  viciua  loco  alicui  ,  in  eodein 
esse  dicunlur.  Sic  Jerem.  XXXV  ,  2  de  Rechabiiis 

dicilur  :  Inlroduces  cos  in  domum  Domini ,  in  unam 
exedram  lltesaurorum  ,  cum  tamen  excdraj  ilhe  esseni 

vcl  supra  ,  vel  juxta  domum  Domini.  Joan.  X  ,  23 

legilur  :  Ambulabal  Jésus  in  templo  ,  cum  non  ambu- 

larct  nisi  i;i  porticu  Salomonis ,  qua:  non  erat  in  tem- 
plo ,  sed  lantummodo  juxta  templum.  Sic  iteruni 

cinenles  cl  vendenlcs  Chrislus  ejeclt  de  templo  ,  id 
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est    de    locis    seu    porlicibus    vicinis     templo. 

Idem  ergo  in  Epiât,  ad  Heb.  vult  dicere  Paulus  de 

uma  aurea  et  virga  Aaron  ,  quod  Levilis  prœcepit 

Moyses  Deut.  XXXI  ,  26  :  Tollile  librum  islum  ,  et  po- 
inte eum  in  latere  arcœ  (œderis.  Siculi  igilur  liber  Deu- 

teronomii  positus  fuitnon  in  arca,  sed  in  lalere  arcœ ; 

iia  quoque  ibidem  posila  sunt  uma  aurea  et  virga 

Aaron,  recleque  dici  polest  hœc  omnia  fuisse  po- 
sita  in  arca  ,  id  esi,  in  latere  arcœ. 

Unde  et  Moyses  ex  niandalo  Dei  dicit  Aaroni  de 

manna  supra  cap.  XVI ,  43  :  Repone  coram  Domino. 
Ubi  non  dicit  in  arca  ,  sed  tanlummodo  coram  Domi- 

no; quod  salis  naluraliter  signilicare  potesl  coram  ar- 
ca et  propiliatorio  ,  in  quo  ,  veluli  in  llirono  suo ,  Deus 

residebat. 

His  addit  Estius  ,  quod  longitudo  arcœ  verisimilius 

capere  non  posset  pedum  pastorale  Aaronis  :  nam 
longitudo  arcœ  tanlum  erat  duorum  cubilorum  cum 

medio  ;  jam  vero  similis  virga  pastoralis  istam  lon- 
gitudinem  solet  excedere.  Ita  ille. 

Obj.  II.  Dicendum  polius  videtur  cum  Theophyla- 

cto,  tempore  Moysis  in  arca  fuisse  solas  tabulas  le- 
gis  ,  sed  postea  a  Jeremia  urnam  auream  cum  manna, 

cl  virgam  Aaron  in  eadem  fuisse  reposita  ,  ut  melius 

servarentur  ;  idque  Paulum  ex  tradilione  accepisse  a 
Gamaliele. 

R.  Neg.  assumpt.  quia  ex  textu  clarum  est,  quod 

Paulus  loquaiur  non  de  tempore  Jeremiœ ,  sed  Moy- 
sis, ejusque  labernaculo  ;  asseratque  hœc  omnia  tem- 
pore Moysis  in  arca  fuisse  :  adeoque  tcxtus  Aposloli 

adtempora  Jeremiœ ,  el  instanlem  templi  destructio- 
nem  relrolrahi  non  potesl. 

Obj.  III.  Melius  dici  posset  cum  Catharino  ad  con- 

ciliandumAposl.  cum  lib.  Parai,  quod  tempore  Moy- 

sis quidem  omnia  illa  in  arca  fuerint  quœ  Apost.  com- 

mémorai ,  sed  quod  tempore  Salomonis  ,  cœiera  ali- 
bi sint  reposila  ,  solœque  tabulœ  legis  in  arca  sint 

reliciœ. 

II.  assumptum  hoc,  prout  gralis  lingilur  ,  eodem 

lilulo  facile  rejici.  Deinde  Joseplius  lib.  III ,  cap.  6, 

diserte  lestalur  contrariuni ,  asserens,  tempore  Moy- 
sis ,  solas  legis  tabulas  in  arca  fuisse. 

Consoual  Scriptura  ;  cum  Moyses  jussus  sit  ponere 
urnam  auream,  conlincntem  gomor  mannœ ,  unie 

Dominum  ,  supra  cap.  XVI  ;  adeoque  recle  intelligi 

polest ,  urnam  illam  esse  posilam  (  idem  die  de  virga 
Aaronis  )  non  in  arca  ,  sed  coram  arca  seu  in  latere 
arcs. 

Obj.  IV.  Particule  in  qua  non  debent  referri  ad  ar- 

cam  ,  sed  ad  tabemaculum  ,  quod  grœce  feminini  ge- 
neril  esl ,  siculi  arca  :  atqui  omnia  illa  ,  quœ  ab 
Apoa.  ei.umcrantur,  in  sententia  eliam  nostra,  stricte 

loquendo  ,  fueruni  in  labernaculo;  ergo proposilio  in 

non  ample ,  sed  stricte  sumendaest  apud  Apostolum. 

R.  Neg.  maj.  quia  de  labernaculo  dicit ,  quod  au- 

leum  liaberet  thuribulum  et  arcam  testamenti  ,  in 

qua  urna  aurea  el  virga  Aaron  ;  slatimque  subdil  : 

êuperqueeam  (utique  arcam  ,  non  tabemaculum)  erant 
Cherubim  gloriœ,  *lc,  ergo  pronomen  eam  referlur  ad 

S.  S.  XXVI. 
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arcam  :  jam  veroparliculœ  ,  in  qua  ,  ad  idem  omninu 

referendœ  videnlur  ;  ergo  referendœ  ,'sunt  ad  arcam  : 
sicque  genuinus  Aposloli  sensus  est  :  In  arca  erant 
tabulai,  urna  aurea  et  virga  Aaron ,  sed  super  arcam 
erant  Cherubim  gloriœ. 

Obj.JV.  Dici  potest  quod  liber  III  Reg.  et  II  Paralip. 

agaul  de  solis  Mis  qua;  legem  concernebanl  :  alqui 
urna  manna;  et  virga  Aaron  legem  non  concerne  - 

banl  ;  ergo  licet  omnia  illa  cum  tabulis  decalogicis  in 
arca  fuisse  supponaniur ,  salvatur  lexlus  lib.  III  Reg. 
el  H  Parai.,  siquidem  in  hoc  supposilo  ta  nihil  non 

excludit  quasvis  ̂ alias  res ,  v.  g.,  manna  el  virgam 

Aaron  ,  sed  lantum  excludit  alia  scripta  ad  legem 

perlinenlia,  puta  prœcepla  judicialia,  elc,  de  quibus 

cap.  prœced,  jr .  4,  dicitur  :  Scripsil  autem  Moyses  uni- 
versos  sermones  Domini. 

R.  Neg.  maj.  Quia  ut  diximus ,  textus  generalis 
est,  et  négative  expressus  ,  nec  ulla  est  ratio  sumen- 

di  vocem  nihil  accommode  (uli  prœtendit  objeclio), 

adeoque  sic  arca  videtur  includere  tabulas  decalogi  • 
cas  ,  ut  quodcumque  aliud  excludat. 

Obj.  VI.  Slaïui  potest  arcula  dislincta  ab  arca  te- 

stimonii ,  a  latere  hujus  posila  ,  in  qua  fuerint  urna 

cum  virga  ,  sicque  cessât  omnis  appareils  Scriptura- 
rum  anlilogia. 

Nihil  hic  esse  afûrmandum  aut  supponendum  ,  cu- 

jus  fundamenlum  ex  Scripturis  erui  nequeat  :  porro 

nullum  ex  Scripluris  habetur  fundamenlum  adslruen- 

di  illam  secundam  arculam  ;  ergo  nec  glossa  Lyrani 

gubsislit.  Quin  polius  Paulus  diserle  conlrarium  ex- 

primit  ;  cum  de  una  eademque  arca  (  et  quidem  arca 
teslimonii  )  dicatquod  in  ea  essenl  urna  aurea  habens 

manna  ,  cl  virga   el  lubulœ  lestamenii. 
Obj.  Vil.  Quidnidicaiurcum  aliis,  tabulas  solas  dici 

inclusas  arcœ  ,  quia  quid  principalius  erant ,  vel  quia 

principalem  in  ea  locum  occupabani  ;  quamvis  inlcrim 

nec  uma  aurea  ,  nec  virga  Aaron  excludereniur  ? 

Elenim  arca  ad  hoc  videtur  principaliier  fuisse  con- 
fecta  ,  ut  in  ea  reponerentur  tabulai  legis ,  juxla 

illud  f  .  16  hujus  cap.  :  Ponesquein  arca  leslificalio- nem. 

R.  nec  id  dici  posse  ,  tum  propler  locum  ex 

cap.  XVI.  supra  cil.  tum  quia  eliam  lextus  jam  in 

Objeci.  cit.  nullo  modo  dicit ,  tabulas  in  arca  esse 

ponendas  ex  principal!  iulenlione  ;  sed  dicit  simpli- 
ciler  quod  Moyses  tabulas  legis  in  arca  asservandas 

ponere  deberel,  nequiilem  impliciia  facta  menlionc 

de  manna  el  virga  Aaronis.  Dcnique  conlra  jam  me- 
moratam  opinionein  facil,  quod  diclum  est  supra  in 

respons.  ad  Obj.  V. 
Dicendum  itaque  ,  ut  supra  observavimus  ,  quod 

manna  el  virga  Aaron  coram  arca  ,  seu  polius  in  la- 
lere  arcx  reposita  fuerint.  Dico  polius  in  latere ,  quia 

ut  bene  refleciil  A  Lapide,  verisimilius  est,  quod  vir- 

ga Aaron  et  urna  mannae  ita  posila  fuerint  coram 
Domino  seu  arca  ,  ut  non  in  pavimenlo  (  hoc  enim 

indecens  fuissel  )  sed  in  tabula  aliqua  ,  arca;  adjuit 
cla  ,  forent  reposila  cum  libro  legis. 

Conformiler  ad  jam  dicta  intelligi  polest  illud  S* 

{Quatorze.) 
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palris  Q.  105  in  Exod.  :  In  arca  jussa  tant  pont  lex 

etmanna,  virga  Aaron  :  nam  S.  P.  ibidem  non  exnli- 
cat  ,  an  tè  in  ponalur  slricte ,  an  late  pro  coram.  Un- 
de  et  Q.  61  ,  uni  agit  de  reposilione  raannae  ,  non 
utilur  nisi  ti  ante  Deum. 

Et  hœc  quidem  omnia  ,  ex  sententia  ,  quœ  hodie- 
dum  communior  videlur  ,  dicta  intellige  :  nam  licct 

quœdam  aliœ  cxposilioues  supra  relalœ  non  videan- 

lur  subsislere  ;  lamen  ea  ,  quœ  asserit  lempore  Moy- 

sis  omnia  illa  in  arca  fuisse  ,  quœ  Apost.  commémo- 

rai, sed  tempore  Salomoniscœlera  alibi  esse  reposi- 
ta  ,  solasque  tabulas  legis  in  arca  fuisse  reliclas, 

etiam  admodum  probabilis  est ,  eamque  caeteris  prœ- 
fertGaspar  Sanctius  in  cap.  VIII  lib.  111  Regum. 

1.  Quia  id  clare  insinuât  verba  Apost.  supra  relala. 

Elenim  eodem  modo  loquilur  de  inanna  et  virga 
Aaron  ,  quo  loquilur  de  tabulis  legis  :  atqui  labulœ 

legis  erant  in  ipsa  arca  ,  ergo,  etc.  Ac  proinde  cum 
durum  et  inconveniens  sit  in  eodem  lextu  eamdem 

propositionem  in  seniel  accipere  proprie  ,  et  semel 

improprie,  non  videtur  subsislere  exposilio  A  Lapi- 
de et  alioruna. 

2.  Quia  ha?c  videlur  etiam  esse  mens  S.  P.  Aug.,  ut 

patet  ex  supra  citatis  ejus  verbis.  Ilaque  plausibili- 
ler  dici  posse  videtur  cum  Sanctio,  quod  omnia  illa, 

quœ  Apost.  commémorât ,  fuerint  a  Moyse  in  arca 

deposita  ,  non  quod  pro  illis  esset  destinatum  angu- 
sium  istud  clauslrum  et  insigne  sacrarium ,  quod 
erat  quoddam  legis  archivium  ;  sed  quia  ,  cum  mullo 

tempore  inslabile  esset ,  et  vagum  labernaculum 

Moysis ,  non  salis  commode  videbanlur  alio  in  loco 

virga  et  urna  locari ,  aut  Iraduci  posse  commodius. 
Cum  autem  exstrucium  fuit  templum  ,  id  est  stabile 

Domini  et  arca?  domicilium  ,  et  loca  religiosa  et  lar- 
ga  fuerunl ,  in  quibus  urna  et  virga  in  labcrnaculo 

collocarentur  ,  videntur  ex  arca  extrada  fuisse  ,  ut 

suis  sedibus,  quasi  in  lliesauris  posila  rescrvarcnlur  : 

et  propterea  dicitur  lune  niliil  prœter  tabulas  legis 

in  arca  fuisse  ,  quasi  ante  illud  lempus  alia  quœdam 

in  ca  reposita  fuissent. 
Ad  id  aulem  quod  supra  diclum  est ,  hoc  videri 

gratis  conlictum,  negatur  assumpt.;  nam  non  videlur 
dari  melior  ralio  ,  cur  Scriplura  specialiter  nolci , 

lempore  Salomonis  niliil  in  arca  fuisse  nisi  solas  ta- 

bulas :  si  enitii  semper  solo;  fuissent ,  inulililer  ad- 
derctur  specialis  illa  annoiaiio.  Unde  in  nullo  alio 
loco  ,  ubi  de  arca  sernio  est ,  illa  addilur  nisi  lib.  III 

Heg.,  cap.  VIII,  lib.  11.  Paralip.  cap.  V.  Ad  Jose- 
phiun  aulem  dicilur.quod  non  habeat  parliculani 

exelusivam  solas  ,  adeoque  non  videlur  conlrarius. 

Ad  id  vero  quod  dicit  Estius  ,  longiludinem  areœ 
verisimilius  capere  non  poluisse  pedum  pastorale 

Aaronis  ,  negatur  supposiluin  ,  nempe  quoi!  virga 

Aaron  fuerit  pedum  pastorale  ;  quia  nempi:  commo- 
de dici  polest,  quod  fuerit  scipio  ,  seu  baculus  via- 

torius,  qui  sanc  ad  bominis  commoduin  usum  bre\is 

non  est ,  eliainsi  longiludinem  areœ  non  excédât. 

Vide  plura  apud  Sanclium. 
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QU/ESTIO  II.  —  AN  PROP1T1ATORIUM  FUERIT  SCPRA  ARCAM 

ELEVATUM  ,  AN  VERO  IMMEDIATUM  EJUS  OPERCULUM. 

Supra  arcam  erat  operculum  ex  auro  puro  factum, 

quod  dicebatur  propitialorium  ,  ejusdem  prorsus  lon- 
giludinis  et  laiitudinis  cum  arca,  ut  patel  ex  f  .  17, 

ubi  ejus  materia  et  forma  a  Deo  ila  prœscribitur  : 
Faciès  et  propitialorium  de  auro  mundissimo  :  duos 

cubilos  et  dimidium  tenebil  longiludo  ejus ,  cubitum  ac 

sentissent  laliludo.  Illud  vero  arca?  operculum  subinde 

dicitur  propitialorium  ,  subinde  etiam  vocalur  oractt- 

ium  :  propitialorium  vocalur  ,  quia  erat  locus  placa- 
tionis  ,  ubi  Deus  loquens  cum  Moyse  placabaïur  et 

propiliabalur  populo  ;  oraculum  vero  ,  quia  Deus  da- 
im ibi  vivœ  vocis  oracula  ,  quando  Moyses  vel  sum- 

mus  sacerdos  consulebat  illum  de  rébus  dubiis  vel 

futuris. 

Patet  hocNum.  VU,  f  .  oit.  :  Cumque.  ingrederetur 
Moyses  labernaculum  jœderis  ,  ul  consuterel  oraculum, 

audiebat  vocem  loquenlis  ad  se  de  propitiatorio ,  quod 

erat  super  arcam  testimonii  inler  duos  Clteritbim, 

De  bac  quœsiione  lia  opinalurS.  Th.,  1,  2,  q.  102, 

ad  46,  ubi  dicit  :  Arca  sila  erat  inler  duos  Gherubim  , 

qui  se  mutuis  vultibus  respicicbanl  :  et  super  arcam  erat 

qttœdam  tabula  lapidea  (  débet  esse  attrea  )  quœ  dice- 
batur propitialorium  super  alas  cuerubim  ,  quasi  ab 

ipsis  Cherubim  portaretur.  Hane  opinionem  sequunlur 

Cajetanus,  Delrio  et  A.  Castro. 
R.  et  dico:  Verisiinilior  lamen  videlur  sentenlia 

Abulensis ,  Bonlrerii ,  A  Lapide  ,  et  aliorum  tenen- 
lium,quod  propitialorium  fuerit  innnedialum  arca: 

operculum.  Cum  illis  sentit  S.  P.  Aug.  Q.  105  in 

Exod.,  cujus  auctorilas  hic  pluris  quani  S.  Tli.  fa- 
cienda  est.  Igilur 

Prob.  I.  Ex  S.  P.  Q.  cit.  ita  scribente  :  Propiiia- 
lorium  ad  qutd  dicat  superimponendum  super  arcam  , 

quœri  solet  :  sed  cum  attreum  fiai  jubeat ,  ejusque  lon- 
giludinem  et  laiiiadinem  tantam  exprimai ,  quanta  el 

ipsitts  arcœ  dicta  est ,  procttl  dubio  velut  tabulant  au- 
ream  «  lanlœ  formai  >  fieri  prœcepil ,  i  qua  tegerelur 
arca  :  <  ila  ni  «  in  ipso  propitiatorio  essent  duo  Che- 

rubim ,  >  Itinc  nique  inde  in  allerttlrttm  attendenles  : 

ila  ut  vullus  eorum  in  propitialorium  essent ,  et  «  points 

suis  obumbrarenl  propitialorium.  t  Igilur  juxla  S.  P. 

propitialorium  non  porlabatur  manibus  vel  alis  Che- 

rubim ,  sedClieriiliim  erant  super  Ipsum  ,  el  alis  suis 

quasi  tegebant  propiliatorium  ;  adeoque  ex  menlc 

ejus  salis  liquet ,  quod  fuerit  imincdialum  arca;  oper- 
culum. 

Prob.  11.  Ex  Inconvénient!,  quod  reperitur  in  opi- 

nione  contraria  :  necesse  enim  c4,  ul  àuclorcs  oppo- 
siti  ponant  vel  arcam  superius  paluisse,  vel  certe 

aliud  habatsse  operculum  :  atqui  prius  àbsonum  e>t 

propter  putveres  quibus  arca  et  legis  tabula'  fuissent 
replets;  posterius  vero  gratis  fletum  apparet,  cum 
Scriplura  salis  cxaelc  referai  omnia  qua;  ad  arcam 

pertinent,  nec  lamen  mentionem  facial  alierius  oper- 
cidi  quam  piopilialorii. 

Prob.  111.  Vox  liebraica  capporel,  teste Frassen, pro- 
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prie  significat  opertorium  ;  unde  lum  lac  }  .  20,  tum 

Levit.  XVI,  2,  dicitur  quod  arca  opcriatur  propitiato- 

vio.  Atqui  per  opertorium  vel  operculum,  secundum 

ordinarium  loquendi  modum,  intelligitur  illud  quod 

immédiate  tegil;ergo  propiliaiorium  arcam  immédiate 

legebat  :  nam  alias  non  potuisset  mugis  diciejus  oper- 

torium, quam  corona  aliqua  argcntea,  v.  g,  quœ  tene- 
lur  elevala  manibus  Cherubim  super  labernaculum 

in  templis  Boslris,  possit  dici  opertorium  ipsius  ta- 
bemaculi. 

Prob.  IV.  Propiliaiorium  erat  tantœ  longiiudinis  et 

laliludinis  quam  i|>sa  arca  :  atqui  si  fuissel  elevatum 

super  alas  Cherubim,  non  potuisset  esse  lantœ  lon- 
giiudinis; ergo. 

Prob.  min,  quia  Cherubim  non  in  laleribus  arcae, 

scd  super  ipsam  arcam  slabant;  ut  palet  bic  ex  f  .22: 

crgo  non  potuisset  esse  tanix  longiiudinis  quam  arca, 

quia  Cberubiin  occupabant  aliquam  partem  summiia- 

lis  ipsius  arcae,  nempe  unus  ex  una  parte,  et  alius 

ex  altéra  ;  crgo  spaiium  intermcdium  non  polerat 

esse  lanlae  longiiudinis  quam  arca,  adcoque  nec  pro- 

piliaiorium poterat  commère  longiiudinem  arca?. 

Prob.  V.  Omnes  admiltunl  quod  arca  c^scl  scabel- 

lum  pedum  Dei,  id  esi,  angeli  iu  forma  bumana  no- 
mme Dei  apparentis;  atqui  tainen  non  potuisset  esse 

seabellum  pedum  ejus,  s:  propiliaiorium  fuissel  éleva- 
Umi  super  arcam  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  immediatum  opertorium  arcœ 

(  quod  nunnulli  gratis  asscrunt  fuisse  dislincium  a 

propiliatorio)  erat  ejusdem  laliludinis  ac  propitiato- 
i  juin ,  et  directe  sub  propitialorio  ponebalur,  cum 

propiliaiorium  sallein  mediaie  operirel  arcam  Juxta 

opposita:  sentenlia:  patronos  :  ergo  angélus  nomine 

Dei  appareils  super  propiliaiorium,  cl  super  illud  (ut 

i|si  pulani)  sedens,  non  poierat  figere  suos  pedes 

super  immediatum  operculum  arca-,  quia  illud  oper- 
culum non  exccdebal  propiliaiorium. 

Prob.  VI.  lnfra  cap.  XXXY11,7,  dicuntur  facti  duo 

Cherubim,  et  posili  ex  utraque  parle  propiliatorii ; 

f  .  8  aulem  subjungitur  :  Cherub  unurn  in  summilate 

unius  punis,  el  Cherub  aUerum  in  summitale  allerius 

punis,  }  .  9  :  extendentes  alas  el  legentes  propiliaio- 
rium. Idem  babelurbic  $  .20:  atqui  si  propiliaiorium 

fuissel  elevalum  super  alas  Cberubinorum,  nec  alas 

suas  super  illud  extendere,  nec  cisdem  illud  tegere 

poluissent,  quandoquidem  in  hoc  supposilo,  akc  non 

supra,  sed  infra  propiliaiorium  fuissent.  Item  nec 
poluissent  dici  posili  in  utraque  parle,  aul  summilate 

propiliatorii;  ergo  propiliaiorium  non  fuit  super  ar- 
ram  elevalum,  sed  immediatum  ejus  operculum. 

solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Verba  jam  allata 
i.ihil  aliud  innuuui,  quam  Cherubinos  illos  occupasse 

uiramquc  suiumitatem  propiliatorii  :  atqui  hoc  cliam 

verificalur  in  sentenlia  opposita;  propiliaiorium  enim 

alis  suis  sustentabant,  et  saltem  partialilcr  legebant, 

quia  aliquae  plumai  exlendcbantur  super  propiliaio- 
rium ;  ergo,  etc. 

R.  Transmissa  maj.,  neg.  min.;  nam  duo  hommes, 

v.  g  -,  non  possent  dici  posili  in  utraque  exlremilate 
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seu  summitale  mensas,  si  pedibus  suis  slarent  super 

pavimentum,  el  manibus  suis  louèrent  mensam  cle- 
valam  ;  ergo  nec  isii  Cherubim  in  utraque  extremitatc, 

seu  summitale  propiliatorii  juxta  sentenliam  opposi- 
lam.  Item  nequaquam  verum  est,  quod  aliquxplumae 

potuerint  extendi  super  propiliaiorium;  quia  lune 

islœ  pluma:  debuissent  extendi  sursum,  quod  est  con- 

tra naturam  el  figuram  alarum.  Deinde  juxta  Scriplu- 
ram  non  aliqua;  pluma),  sed  intégra?  alae  debeban^ 
exlendi  super  oraculum  seu  propiliaiorium;  adeoque 

non  aliqua  exigua  parte,  scd  integris  alis  Cherubim 

illud  tegere  debebanl. 

Obj.  II.  Secundum  nos  et  omnes,  Deus  dicitur  se- 
dere  super  Cherubim,  quamvis  angélus  nomine  ipsius 

appareils,  non  secundum  lolum  corpus,  sed  tanium 

secundum  mediani  partem,  v.  g.,  super  alas  Cherubim 

requiescerct  ;  ergo  etiam  isti  Cherubim  possunt  dici 

posili  super  arcam,  item  in  extremitalibus  propilia- 
torii, licet  lanlum  secundum  aliquam  partem  forent 

supra. 
R.  Neg.  conseq.  Disparilas  est  quod  sedere  secun- 

dum naluralem  significalionem  non  plus  importet  ; 

cum  homodicatur  sedere  super  scamnum,  v.  g.,  liccl 

ejus  pedes  siul  in  pavimenlo.  Poni  aulem  plus  im- 
portât :  nam  duo  Cherubim  ineptissime  diccrenlur 

poni  super  labernaculum,  v.g.,  si  pedibus  suis  slarent 

super  allare,  et  tanium  secundum  medietatem  corpo- 
ris  essenl  elevati  super  labernaculum. 

Obj.  III.  Hic  f  .  18  dicil  Deus  ad  Moysen  :  Duos... 
Cherubim  faciès  ex  utraque  parte  oraculi  :  Cherub  unus 

sil  in  lalere  uno,  et  aller  in  allero.  Item  Nom.  VU,  89, 

dicitur  propiliaiorium  esse  inter  duos  Cherubim.  Ergo 

Cherubini  non  ponebantur  supra,  sed  in  lalere  pro- 

piliatorii; ac  consequenler  propiliaiorium  erat  super 
arcam  elevalum. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  sic  crant  in  lalere,  ut  essent 

posili  in  utraque  exlremilate,  seu  summitale  propi- 
tialorii,  ut  palet  ex  Prob.  VI.  Eranl  igilur  in  lalere 

oraculi,  siculiduohomines,  v.  g.,  slanles super  utiam- 

que  exlremilalem  mensae. ,  dicuntur  esse  in  ejus  la- 
tere.  Similiier  propiliaiorium  vere  dicitur  esse  inter 

duos  Cherubim,  quamvis  hi  slarent  supra  illud  ;  sic- 
uti  pavimentum  cubiculi  dicitur  esse  inter  duos 

parieles,  lamelsi  hi  supponantur  erecti  super  pavi- 
mentum. 

Obj.  IV.  Lib.  I  Paralip.cap.  XXVIII,  2,  arca  dicil 
tur  seabellum  pedum  Dei  uoslri.  Und«  Psal.  XCVIII  : 

Adorate  seabellum  pedum  ejus,  id  est,  procidite  coram 

arca  supra  quam  ponuntur  pedes  ejus  ;  ergo  propi- 
liaiorium erat  quasi  sedes  et  ihronus  Dei,  ipsa  ver* 

arca  erat  quasi  seabellum  pedum  ejus.  Atqui  hoc  in- 
tclligi  non  potest,  nisi  dicamus  propiliaiorium  fuisse 

supra  arcam  elevalum  ,  et  Cberubinorum  alis  vel  ma- 
nibus ,  aul  certe  aliis  fulcris  sustentatum,  etc.  Ergo. 

R.  Cum  Cherubim  haberent  suas  alas  expansas , 

et  sibi  invicem  conjnnclas  supra  propiliaiorium  ,  Deus 
in  il  lis  veluti  in  Ihrono  sedebal;  quo  sensu  Psal. XCVIII 

dicilur  :  Qui  sedel  super  Cherubim  ,  id  est  super  alas 

Cberubinorum  :  pedes  aulem  ejus  in  propiliatorii) 
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quasi  in  seabello  requiescebant.  Unde  objectio  non 
bene  supponit  quod  arca  esseï  scabellum,  et  non 

propitiatorium;  quia  ulrumque  simul,  idcst,  tum  ar- 
ca ,  luni  propilialoriuni,  erat  scabellum  pedum  ejus  , 

cum  propitiatorium  non  esset  ab  arca  divulsum  seu 

separalum,  sed  ejus  immediatum  tegumenlum  ,  fa- 
ciens  unam  quasi  cislam,  quae  superius  medianle 

propitiatorio  quodammodoinserviebat  adquielem  pe- 
dum Domini  :  nec  aliter  polerat  dici  spectare  ad 

tbronum  Dei  (  si  tamen  spectabal  )  (|uam  pes  vel  sca- 
bellum dicilur  spectare  ad  llironuni  régis. 

Inst.  Ergo  polius  Clierubim  dcbuissent  dici  propi- 
tiatorium ,  quam  ista  tabula  aurca. 

R.  Neg.  illat.  Quia  equidem  erat  locus  placalionis, 
sive  foret  immediatum  arcae  operculum ,  sive  foret 

supra  arcam  elevalum. 
P.  cujus  figurœ  et  speciei  fuerint  duo  Clierubim  , 

qui  alis  suis  obumbrabant  oraculum. 
Nonnulli  opinantur  ejusdein  prorsus  effigiei  fuisse, 

cujus  illa  quatuor  aninialia  apud  Ezecb.  cap.  I  :  ila  ut 
iiimirum  babuerint  simul  faciem  bominis  ,  aquilae, 

leonis  ,  et  viluli  seu  bovis ,  et  sex  alas  ,  cœleraque 

in  Ezech.  descripta.  S.  P.  Aug.  Q.  105  in  Exod.  di- 
cit  :  Crealura  rationalis  in  mulliludine  scienliœ  ,  quo- 
niam  liane  interpretationem  habenl  Clierubim  ,  duobus 

ipsis  animalibus  significalur.  CaUerum  Clierubim  non 

videnlur  semper  eodem  modo  in  Sciiplura  apparuisse  : 

unde  S.  Joan.  in  sua  Apocal.  cap.  IV  singulis  anima- 

libus (  qua?  putanlur  eadem  fuisse  cum  illis  quai  ap- 
paruerunt  Ezecbieli  )  tantum  unam  altribuit  faciem, 
item  oculos  multos  ,  ante  et  rétro  ,  de  quibus  nihil 
in  Ezechiele. 

R.  et  dico  :  Sive  plures  babuerint  faciès  isli  Clie- 
rubim ,  sive  unam  tantum  ,  verum  est  quod  species 

humana  in  eis  eminuerit. 

Prob.  Quia  lue  f  .  20  dicilur  in  Hebrxo  :  Et  faciès 
eorumeranl  viri  ad  (ralrem  suum.  El  III  Para) i p.  III, 

13  dicilur  :  Stabanl  ereclis  pedibus.  Pneterea  Clicru- 

bini  Ezecliielis  ,  qui  videntur  bis  fuisse  similes,  ha- 
bueiunl  speciem  bominis  :  nam  babebant  manus  bo- 

minis, quibus  accipiebantignem  ,  ut  dicilur  cap.  X, 

Ezecb.  f  .  7.  Ilaquc  videnlur  habuissc  formant  juve- 
num  speciosissimorum  alatorum  ,  uli  angeli  apud 

nos  pingi  soient,  ad  repra?scnlaudum  eorum  pcrcmii- 
talem  ,  vivacilaiem  ,  vigorem  ,  ccleritatem. 

S.  P.  Aug.  myslice  explicans  f  .  20,  Et  vullus  eo- 
rum sinl  in  propitiatorium,  dicilQ.  lOo  in  Exod.  :  Quia 

misericordiam  Domini ,  in   qua   una   spes   est ,  valde 

commendanl  . . .  pennis  suis  propitiatorium  obuinbrant, 

quia  Deo,  non  sibi,  altribuunl  pennas  suas,  idcst,  Dcum 
honorant  virlulibus  quibus  prœslanl. 

CAPUT  XXYI. 

Dcscribilur  fabrica  tabcmaculi ,  nempe  quatuor  gênera 

tcyumenlorum  :  deinde  tabula:  tabcmaculi  cum  suis 

basibus  :  vecles  slringenles  hasce  tabulai  :  vélum  unurn 

appensum  sanclo  ,  et  utterum  tancto  sauctorum. 

OUiESTlO   UN1CA.  —  DE  8TKUCTUKA  TABERNACULI. 

'labernaculum,  ut  ox  boc  cap.  liquet,  erat  lem- 
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plum  mobile  et  portalile,  quod  per  partes  poteral 
dissolvi  et  convasari  ,  quando  movenda  crant  castra. 

Quod  strueluram  ejus  altincl,  longum  erat  trigin- 
la  cubitis ,  lalum  decem,  altum  decem  ,  et  divisum 

in  duas  partes  ,  quarum  una  dicebalur  sanctum  ,  ha- 
bens  viginli  cubitus  in  longitudine  ,  altéra  sanctum 

sanctorum ,  babens  decem  cubilos  in  longitudine. 

Erat  ergo  sanctum  quadrangulum  ,  quia  erat  longum 
20,  lalum  10  cubitis  :  sanelum  sanctorum  vero  erat 

quadratum  ,  quia  lalum  erat  10  cubitis ,  et  longum 
totidem. 

Sanctum  dividebatur  per  vélum  a  sanclo  sanciorum, 

ut  patet  ex  f  .  31  et  53  :  erat  insuper  aliud  vélum  in 

introilu  labernaculi ,  ut  habetur  f  .  57,  expansion 

ex  quinque  columnis,  efficienlibus  quasi  quatuor 

parles  in  inlroitu  labernaculi  :  erat  enim  quasi  OStiuin 
claudens  tabernaculuni  ab  oriente. 

Cum  autem  tabernaculuni  undequaque  tectum  et 

velatum  esset ,  clauso  vélo  quod  pendebatante  san- 
ctum ,  seu  in  introilu  labernaculi ,  intus  obscurum 

erat  ,  maxime  in  sanclo  sanciorum,  ad  designandam 

arcanam  Dei  majesiatem  et  secrelissima  verae  reli- 

gionis  mysteria. 
In  circuitu  labernaculi  erat  atrium  ,  superne  païens 

et  sub  dio,  quod  undequaque  ambiebat  labernaculum, 
ita  ut  labernaculum  slarct  in  alrio  ,  sicut  bine  et  iiule 

apud  cbrislianos  lemplum  solel  stare  in  cœmelerio  , 

infra  cap.  XL,  51.  Structura  airii  describilur  cap. 

sequenli. 
Tabernaculuni  aulem  ila  erat  disposilum  ,  ut  ejus 

introilus  esset  ab  oriente.  Cum  vero  sanctum  san- 

ctorum esset  in  posteriori  labernaculi  parle,  sequiiix 

quod  fuerit  in  parte  occidentali;  adeoque  quod, 

quando  Judan  orabant  facic  conversi  ad  sanctum  san- 
ciorum ,  orarent  facie  conversi  ad  occidentem  ,  mo- 

do nobis  directe  opposito  ;  quia  nostra  lempla  sont 

communiiersic  xdificala  (  nisi  loci  anguslia  vel  dis- 

positio  impediat)  ut  summum  altarc  sit  in  parte  orien- 

tal!. 
In  sanclo  crant  candelabrum  et  mensa  propositio- 

ns panum.  Candelabrum  ponebainr  in  parle  auslra- 
li  ,  mensa  autem  in  parle  seplenlrionali.  lu  sanclo 

sanctorum  erat  arca  cum  propitiatorio,  item  al  tare 

lliymiamalis:  ut  infra  cap.  XXX,  Q.  Il  probabitur. 

Sensu  allcgorico  tabernaculuni siguifical  Ecclesiani, 

prx'cipuc  in  boc  sajculo  pciegrinantem  :  decem  cor- 
tinse  variegatse  (  de  quibus  f  .  1  )  significant  electos 
variis  virlulibus  ornatos  ;  sagacilicina  (de  quibus  y  . 

7  )  redores  Ecclesia:  ,  quibus  elecli  muniunlur  et 
tegunlur  :  tabuhc  sunt  aposloli  eorum  que  successo- 

res ,  quorum  laboiïbus  ereela  est  Ecclesia  ;  bases  ar- 
genté libri  logis  et  proplietarum  ;  vecles  etannuli, 

promissionescœlestes,  quibus  totasolidalur  Ecclesia. 

sanelum  sanctorum  dénotai  cœlum  ;  vclum  variega- 

iiiiu  appensum  ,  multiformem  Dei  graiiam  :  arca  iri 
sancto  sanciorum,  sunt  sancti  in  cœlo  :  super  eos 

propilialoriuni ,  id  est  Clirislus  ,  qui  est  propilialio 

pro  peccatis  nosiiis. 
Mensa  propositions  panum ,  est  refectio  animœ  e* 
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bcneficlis  Dei  ;  candelabrum  septiceps  ,  illuminatio 

doctrinœ,  et  seplemplicis  doni  Spiritus  S.  Allare  thy- 
miamalis,  cultus  Dei  per  incensum  orationis,  qua3 
omnia  fusius  dedncla  videri  possunt  apud  Bedam  ,  et 

D.  Grcgor.  lib.  XXV  Moralium. 

CAPET  XXVII. 

Describilur   allare   holocauslorum   cum  suis  basibus , 

cralicula  et  veclibus  :  deinde  atrium  tabernaeuH  cum 

suis   columnis  et   velis,   quibus   circumchigebatur  ; 

denique  oleum  lucernarum  ,  earumque  accensio. 

QU.ÏSTIO    UNICA.          QUALE    FDERIT    ALTARE     HOLOCAU- 

STORCM. 

Vers.  1.  :  Faciès  et  altare  de  lignis  setim.  Quamvis  in 
lioc  aliari  non  lanlum  cremarentur  holocausta,  sed 

immolarenlur  quœlibet  viclimae  ;  a  nobilissima  (amen 

sacrifiai  specie  dici  solet  altare  holocauslorum.  Ho- 
locaustum  autem  est  tolum  igné  absumplum ,  inquit 
S.  P.  in  Psal.  XLIX. 

Hoc  altare  positum  erat  ante  tabernaculum  in  me- 
dio  alrii  sub  dio  ,  nempe  propler  ignem  ,  fumum  ,  et 
nidorem  viclimarum.  Compaclum  erat  ex  tabulis  e 

ligno  setim,  non  ila  ut  altare  csset  quasi  una  moles 

lignea  ;  siquidem  f  .  8  dicitur  :  Non  solidum ,  sed 

inane  et  cavum  intrinsecus  faciès  illnd  ,  adeoque  tabu- 

lai de  lignis  setim  erant  sibi  adunatœ  instar  arca;  sine 

fundo  et  operculo  ;  eratque  aequalîs  longiludinis  et 

latiiudinis,  ut  habetur  t  •  U  scilicet  qninquc  cubilo- 
rum  in  quadro. 

f  .  2.  :  Cornua  autem  per  quatuor  angulos  ex  ipso 

erunl.  Existimant  aliqui  hœc  cornua  nihil  aliud  de- 
signare,  quam  quatuor  angulos  :  nam  célèbre  est 
tarn  apud  scriptores  sacros  ,  quam  profanos,  cornu 

pro  ulriusque  rei  extreroilate  accipere  ,  siculi  dici- 
mus  cornu  epistolse,  evangelii,  etc.  ;  attamen  melius 

dicitur  ,  quod  allare  vere  habuerit  cornua  ,  quae  vel 
uno  iraclu  ex  tabulis  setim  erant  deducla  ,  vel  erant 

prominenlia  quacdam  epistylia ,  tanquam  pyramides 
aut  obelisei.  Vide  Torniellum  ad  annum  mundi2544, 

nom.  75. 

Baiio  est  1.  Quia  Dcus  specialitcr  mandat  ut  cor- 
nua per  quatuor  angulos  ex  ipso  aliari  procédant  ; 

atqui  hoc  fi  usianeum  esset,  si  per  cornua  nihil  aliud 

signilicaretur,  quam  rei  exlremitates,  sicuti  nunc  di- 

citur cornu  Evangelii;  etc.,  nam  impossibile  est  aedi- 

ficarc  allare  quadratum  sine  talibus  cornibus  ;  er- 
go  ,etc. 

2.  Quia  Amos  prophela  cap. III,  14,  de  aliari  quod  III 

îlcg.  XII,  5-2,  aedilicavit  Jéroboam  ad  simililudincm 
allaris  moysaici ,  dicit  :  Amputabuntur  cornua  allaris 
et  cudenl  in  terrant.  Hoc  autem  intelligi  non  polcst 

de  tolo  aliari ,  vel  de  quatuor  angulis  cjus  ,  sed  de 

quatuor  cornibus  in  quatuor  angulis  eminentibus. 
Ilem  III  Reg.  I,  50,  dicitur  de  Adonia  :  Tenuil  cornu 
allaris. 

3.  Infra  cap.  XXXVIII,  i,  dicitur  :  Fecit  (Beselecl) 

altare  holocausli...  cujus  cornua  de  angulis  procede- 

bant.  l'.rgo  ipsi  anguli  non  erant  cornua. 
Ne  aulem  tabula;  lignea; ,  ex  quibus  altare  hoc 
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compaclum  erat ,  Isederenlur  ab  igné ,  additur  hic 

f  .  2  :  El  operies  illud  œre.  Id  est  omnes  tabulas  co- 
operies  laminis  seneis,  tam  exterius  quam  interius. 

Habebat  insuper  hoc  altare  craticulam  œneam  ,  in 

modum  relis  foraminibus  plenam ,  ut  dicitur  ̂   .  4  : 

habebat  etiam  lebeles  ad  suscipiendos  cineres,  et  for- 
cipes  atque  fuscinulas ,  et  ignium  receptacula ,  quœ 

omnia  erant  œnea  ,  ut  dicitur  f  .  3.  Denique  habe- 
bat arulam  œneam  ,  per  quam  intelligitur  foculus  , 

id  est,  vas  in  quo  ponuntur  prunœ  sive  carbones  ar- 
dentes, ut  colligitur  ex  Jeremire  XXXVI ,  22  :  Posita 

erat  arula  coram  eo  (rege  Joakim  )  plena  prunis.  Et 

f  .  23  dicitur  quod  rex  librum  Jeremiœ  combusscrit 

igné  qui  erat  in  arula.  Circa  banc  craticulam  difficul- 
tas  est  non  modica,  ubi  scilicet  illa  craticula  fuerit 

posita.  Pro  qua  resolvenda, 

Nola,  quod  Hebraei,  Abulensis,  et  Lyranus  existi- 
ment  banc  craticulam  non  fuisse  inimissam  intra  al- 

tare, sed  fuisse  per  ejus  circuitum,  infra  ad  terram, 
altari  circurndatam  ad  allitudinem  cubili  cum  dinii- 

dio ,  scilicet  usque  ad  altaris  médium,  idque  instar 

cancellorum ,  vel  ad  decorem  et  ornalum  altaris,  vel 

ad  arcendos  homines  ab  aliari,  sicuti,  v.  g.,  videmus 

modo  bine  et  inde  in  Ecclesiis  nostris  poni  cancellos, 

quasi  repagula  quibus  arcetur  populus.  Attamen 
R.  et  dico  :  Longe  verisimilius  est,  craticulam 

fuisse  immissam  in  cavitatem  allaris,  et  arulam  infra 
craticulam  circa  médium  allaris. 

Prob.  I.  Quia  infra  cap.  XXXVIII,  4,  dicitur  :  Cra- 
ticulamque  ejus  in  modum  relis  fecit  ,  et  subter  eam  in 

altaris  medio  arulam.  Erat  igitur  craticula  supra  mé- 
dium altaris,  et  arula  infra  craticulam.  Alqui  si  cra- 

ticula fuissel  quasi  seps  vel  cancelli  circum  circa  al- 
lare, non  poluisset  arula,  quaeerat  in  medio  altaris, 

dici  esse  infra  craliculam;  ergo,  etc. 

Prob.  III.  Quia  nulla  videlur  ratio  cur  haec  crali- 
cula circumponerctur  aliari  :  non  enim  id  videtur 

fuisse  ad  arcendos  homines,  nam  hi  salis  arcebantur 

mandalo  divino  ;  et  pralerea  etiam  sic  ista  craticula 
arcuisset  sacerdoles,  vel  debuissenl  illam  transilire: 

deinde  nec  etiam  id  videtur  fuisse  ad  ornatum  alta- 
ris :  nam  non  videlur  Deus  lune  voluisse  altare  or- 

nari  ;  ut  liquet  supra  ex  cap.  XX  ,  24  ,  ubi  dicitur  : 

Altare  de  terra'facielis  mini,  eic.  Deinde  f  .  25  additur: 
Quod  si  allare  lapideum  feceris  milti ,  non  œdificabis 

illud  de  seciis  lapidibus,  si  enim  levaveris  cullrum  super 

cum,  polluetur. 
Prob.  111.  Ab  auctorilate  S.  P.  Aug.  qui  Q.  113  in 

Exod.  reflectcns  adha;cverba  f  .  Shujuscap.,  Eril- 

que  craticula  usque  ad  allaris  médium,  ait  :  ld  est  mé- 
dium cavilalis  ejus.  Item  ven.  Beda  lib.  Il  de  Tabcr- 

naculo,  cap.  12  in  cit.  locum  dicit  :  Altare  totum 

concavum  fieri  prweeptum  est,  sicut  in  sequentibus  palet, 
sed  et  in  medio  habens  craliculam  per  lotum  in  modum 

relis  dislinctam  ,  in  qua  viclimarum  carnes  comburendœ 

ponebantur ,  et  subter  eam  arulam,  in  qua  compositis 

lignis  ignis  arderet  semper  ad  devoranda  holocausta 

paralus. SOLVUNTCR    ARGUMENTA.  —  Obj.  I.   HiC  f  .  5  dicitur 
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de  annulis  qui  crant  in  summitate  craticulae  illos  po- 
ves  subter  arulam  altaris.  Atqui  si  craticula  fuisset 

super  altare,  vel  saltem  in  ejus  cavilale,  el  arula  in- 
fra  craticulam,  non  potuissent  isti  annuli  esse  infra 

arulam  ;  ergo,  clc. 
R.  I.  mullo  minus  posse  dici,  quod  annuli  fuerint 

subter  sive  infra  arulam,  si  cralicula  extra,  et  arula 
fuerit  ihlra  allare. 

Nec  reponas,  quod  dicantur  fuisse  subler  arulam, 

quia  erant  liumiliores ,  sive  viciniores  terrae ,  quam 
:irula  :  nain  1.  res  humilis  non  dicitur  esse  subter 

rem  altam  sibi  vicinain  ;  sic  domtis  humilis  Pétri,  v. 

g.,  non  recte  dicitur  œdificata  infra  domum  Joannis 

quae  est  alla  ;  t.  annuli  illi  erant  in  quatuor  summi- 

talibus  (id  est  exlremilalibus)  craticulae,  sive  rclia- 
culi,  ut  dicitur  cap.  XXXVIII,  5  :  jam  autem  juxta 
Abulensem  annuli  illi  non  erant  in  inleriori,  sed  in 

superiori  parte  craticulae  :  et  consequenter  cum  juxta 

ipsum  et  alios  istius  opinionis  palronos ,  cralicula 

alla  esset  usque  ad  médium  altaris,  eliam  inde  palet 

(|uod  annuli  craticulae  pariter  usque  ad  médium  alla- 
ris  pertingerent.  Alqui  arula  quoque  erat  praecise  in 
medio  altaris,  ut  dicilur  cit.  cap.  XXXVIII,  4  :  ergo 

annuli  non  fuissent  humiliores,  sed  ejusdem  praecise 

:diitudinis  cum  arula.  Intérim  directe  ad  argumenlum 

proposilum. 
R.  2.  craticulam  et  arulam  fuisse  verisimililer 

quasi  îmum  opus ,  ita  ut  arula  esset  affixa  craticulae 

quibusdam  laminis  œneis,  penderetque  infra  craticu- 
lam uno  circiter  cubito  cum  dimidio.  Cum  autem 

totum  illud  opus  esset  quadratum  ,  annuli  illi  èrant 

in  quatuor  angulis  seu  extremilalibus  inferioribus 
craticulae,  et  sic  recte  dicuntur  fuisse  subter  arulam. 

Inst.  I.  Si  isii  annuli  fuissent  ita  posili,  non  po- 

tuisset  allare  islis  annulis  portari  ;  alqui  altare  debe- 
bat  porlari  vectibus  per  istos  annules  immissis;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  non  Iegunlur  fuisse  alii  vecles 

et  alii  annulli  quam  hi  ad  porlandum  altare.  Hem 

hic  }  .  6  apcrle  dicitur  tantum  fuisse  duos  vecles  ; 

ergo,  eic. 
R.  Ncg.  min.  Nam  altare  habebat  suos  annulos, 

qui  loco  cit.  vocantur  circuli  :  dicitur  enim  f  .  6  et 

7  :  Faciès  el  vecles  altaris  (non  dicil  craticulœ)  de  li- 
gnis  seliin  duos...  et  induces  per  circules  ,  crunlque  ex 

utroque  tatere  allaris  ad  porlandum.  Item  c.  XXXVIII, 
7  vectes  dicuniur  inducli  in  circulas  qui  in  laleribus 

altaris  eminebanl...  ErgO  altare  habebat  suos  circulos, 
et  cralicula  suos  annulos. 

Verum  quidem  est,  quod  hic  ̂   .  6  lantum  liât 
mentio  dé  duobus  vectibus  ,  sed  non  ncgalur  fuisse 

plurcs  :  qiiin  imo  aliquo  modo  insinualur  fuisse  duos 

ad  porlandum  aliarc ,  et  duos  ad  porlandum  craticu- 
lam cum  arula  :  nain  dicil  Scriptura  quod  craticula 

lubuerit  quatuor  annulos,  cl  quod  altare  habitent 

qualuor  circulos  ad  iinmiltcudum  vecles. 

Inst.  H.  Isii  annuli  erant  iidem  cum  circulis  alla- 

ris, nam  hic  f  .  6  cl  7  dicilur,  vecles  esse  indueen- 

dos  per  circulos  altaris,  cl  cap.  XXXIII,  fi,  G  el  7,  di- 
citur, vecles  illos  fuisse  immissos  per  annulos  crali  - 
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culœ  :  Fusis  quatuor  annulis  per  totidem  retiaculi 
summitales  ad  immittendum  vecles  ad  porlandum,  quos 

el  ipsos  fecit  de  lignis  selim...  induxitque  in  circulos, 

qui  in  laleribus  allaris  eminebanl.  Ergo  illi  annuli 

erant  iidem  cum  circulis  altaris  ;  nam  alias  non  po- 

luisseni  illi  vectes  simul  immiiti  per  annulos  retia- 
culi, et  per  circulos  allaris. 

R.  1.  Illud  non  posse  objici  ab  illis,  qui  putain 

craticulam  fuisse  distinctam  ab  altari,  el  quasi  sepem 

illi  fuisse  circumdalam  ad  arcendum  popultihi  :  mm 

hi  eadein  diflicultate  premuntur.  Sed  cum  communi- 
ter  sustineanl  fuisse  quasi  unum  opus  cum  ailari, 

R.  2.  Neg.  assumpt.,  et  ad  prob.  dico  suflicienlcr 
exprimi  annulos  cralicnlm  fuisse  dislincios  a  circulis 

altaris,  dum  Scriptura  dicit  annulos  fuisse  in  summi- 
talibus  cratieuhe,  et  circulos  in  laleribus  allaris  ;  et 

consequenter  locus  objectus  nobis  neqnaquam  obest, 

sed  poli  us  favet. 

Obj.  II.  In  lextu  hebraeo  legilur  :  Et  faciès  ei  cri- 
brum  opère  reticulato  œneum,  el  faciès  super  reti  qua- 

tuor annulos  œris  super  qualuor  extremilalibus  ejus  ;  et 

pones  illud  subter  ambitum  altaris ,  de  infra  et  eril  relc 

usque  ad  médium  allaris.  Ergo  cralicula  non  erat  ini- 
missa  in  cavilatem  altaris;  sed  erat  posita  circum 

circa  allare,  infra  ejus  ambitum  seu  circumferen- 
tiam. 

Respondent  aliqui ,  quod  ,  cum  in  lexlu  hebrsco 

nulla  fiât  mentio  de  arula,  sed  ejus  loco  ponatur  am- 
bilus,  dicendum  sit  per  ambitum  intelligi  arulam,  in 

cujus  exlremitalibus  inferioribus  erant  qualuor  an- 
nuli. Unde  ad  hune  lextum  respondent,  quod  cribrum 

seu  craticula  esset  subter  ambitum  seu  arulam,  quia 

nempe  quatuor  anguli  inferiores,  in  quibus  ponebau- 
tur  annuli ,  erant  subler  arulam  ,  ut  diclum  est  ad 

Obj.  I.  Altamen  cum  ,  uli  ex  Prob.  Iliquel,  potius 
arula  fuerit  infra  craticulam  ,  quam  cralicula  infra 

arulam,  melius  videtur 

Respondendum  2  :  quod  craticula  fuerit  subter 

ambitum,  id  est  coronam  altaris,  nam  apud  LXX  Ic- 
gitur  quod  hoc  allare  habuerit  coronam  ;  ac  proindc 
sensus  textus  hebraci  videlur  esse  hic  :  Rete  sive 

craticula  eril  infra  ambitum  seu  coronam  ,  et  per- 

veniet  usque  ad  médium  allaris.  Sed  inde  nequaqnimi 

sequitur,  quod  propterea  fuerit  circum  circa  allare; 

quaudoquidem  aque  esset  subter  ambitum  seu  coro- 
nam in  noslra  scnlenlia,  ac  in  opinionc  contraria. 

Obj.  III.  Ex  noslra  sentenlia  sequitur.  1.  Quod 

victimarum  carnes  cremandae,  non  fuerint  posita;  su- 

per ligna,  sed  super  ipsam  craticulam  :  nam  ligna 

ponebanlur  super  arulam  ,  et  sic  flamma  transiens 
per  foramina  cralicula:  cremabat  carnes  in  cralicula 

posilas.  Alqui  lamen  Lev.  1,7  et  8,  dicitur,  quod 

ligna  dtbuerint  poni  super  allare ,  cl  carnes  super 
ligna  ;  ergo. 

Scquiiur  2.  quod  debuerit  fuisse  aliqua  fenestra  in 

ailari,  per  quam  ligna  super  arulam  ponebanlur;  nam 

per  parlcm  superiorem  co  immilli  non  poteranl,  quia 
cralicula  inipediebat;  alqui  de  illa  fencslra  nulla  fit 

mentio  in  Scriptura;  ergo 
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R.  Neg.  primam  sequelam,  nam  ligna  quidcm  mit- 
lebanlur  in  arulam  ,  quia  nempc  debebal  ignis  illc 

semper  ardere,  nt  dicitur  Lcv.  VI,  12  :  scd  ciim  hoc 

simili  stat,  quod  fuerint  alia  ligna  posila  super  crati- 

culam  in  superficie  allaris,  et  super  illa  carnes  vi- 

(  limai:  nique  hinc  patel ,  pos<e  admilli  fuisse  fene- 
sirani,  sive  osiiolum,  per  quod  ligna  miiichantur  in 

Mutera,  Illam  ndmillit  ven.  Bed;i  loeo  supra  cit.  im- 
médiate subjungens  :  Eml  autem  conlra  arulam  osliutn 

in  parle  orientait  allaris,  quo  ligna  ad  atendum  ujncm 

mini,  cl  carbones  passent  egeri,  sicul  in  pictura  Cassio- 
dori  scnatoris  expressum  videmus  ;  quod  eum  ex  Ju- 
dœvrum  docloribus  didicisse  putainits.  Idem  sustinent 

Richardus  a  S.  Victore,  A  Lapide,  et  Jansenius. 

Qui  (amen  nollet  lenestram  admittere  ,  posset  re- 

spondere,  l.quod  ligna  super craticulam  poncrentur, 
et  arula  non  esset  facta  ad  nulriendum  ignem  ,  sed 

od  exci|)iendos  cineres.  2.  Quod  craticula  cum  arnla 

posset  exlrahi,  et  tune  imponi  ligna.  Hase  tamen  re- 

sponsio  non  caret  diflicullate,  quia  difficulter  poluis- 
set  illa  cralicula  tain  sepe  exlrahi,  cum  fere  semper 

cssel  ignila;  nam  Lev.  VI,  12,  dicitur  :  lgnis  autem 
in  altari  nico  semper  ardebit. 

Obj.  IV.  Hic  f  .  5  diciiur  :  Eritque  cralicula  usque 

ad  allaris  médium.  Et  infra  cap.  XXXVIII,  4,  dicitur 

arula  fuisse  in  medio  allaris.  Alqui  impossibile  est, 
ul  craticula  fuerit  in  medio  allaris  ad  intra  :  nam  ibi 

cral  certo  arula,  et  cralicula  non  crat  ubi  erat  arula, 

scd  supra  arulam  ;  ergo  dicendum  est,  quod  craticula 

fuerit  extra  altare  usque  ad  médium  cjus,  paulo  ta- 
men altius  quam  arula. 

R.  Neg.  min.  nain  cum  ,  ul  supra  dictum  est,  cra- 

licula et  arula  fuerit  quasi  iiiium  opus,  reetc  dicitur 

cralicula  fuisse  usque  ad  médium  altaris,  quando- 

quidem  arula,  quse  secundum  se  totam  in  medio  erat, 
inferioribus  craticnlai  parlibus  aflixa  foret. 

CAPUT  XXVIII. 

Describuntur  vestes  pontifias    aliorumque  inferiorum 
sacerdolum. 

i<\   ISriO  I. — DE  PRIMA  VESTE  P0NT1F1CI  PROPRIA,  DICTA 
SUPERIIUMERALE. 

Nola  1.  Vulgarium  sacerdolum  vestimenla  quibus 
in  labcrnaculo  niinistrabant ,  crant  hœc  :  1.  femora- 

lia  linca ,  seu  byssina  ;  2.  tunica  talaris  etiam  linea, 

siu  byssina  ;  5.  corpori  dccenier  apiala  zona ,  seu 
baltheus;  4.  cidaris ,  seu  tliiara  in  capite,  quasi  pi- 

lous e  bysso,  insiar  média)  spha;rae,  per  viltam  occi- 
pilio  adslrietus. 

Nota  2.  De  cidari  dixerat  quidem  S.  P.  Aug.  Q.  123 
in  Exod.  Puio  non  esse  capilis  tegimen ,  ul  nonnulli 
putaverunt;  attamen  Q.  81  in  Levit.  admisit  esse  or- 

nalnm  capilis  :  ita  enim  lor|uitur  :  Nudare  autem  ci- 

dari... delractio  est  ornamenti.  Prœter  lucc  quatuor 
omnibus  sacerdoiibus  communia,  habebat  ponlifex 
alia  quatuor  sibi  propria  : 

1.  Tunicae  linex-  albae  superinduebat  aliam  tunicam 
fere  talarem,  scd  byaciniJiinom,  cum  linlinnabulis  et 
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malis  punicis;  2.  zona  altcra  nobiliori  vestem  hanc 

byacinlhinam  adstringebat  ;  3.  induebal  superhume- 
raie,  quod  erat  vestis  extima  et  preliosissima,  habens 

in  medio  rationale  judicii  ;  4.  geslabal  laminam  au- 
rcam  in  fronte.  , 

f  .  6  :  Facienl  autem  (scilicet  artifices  periti,quos 

Deus  repleverat  spirilu  prudentiœ ,  ut  dicitur  f  .  3  ) 

supcrhumeralc  de  auro  et  hyacintho ,  et  purpura  coc- 
coque  bis  lincto ,  opère  polymito.  In  hebrseo  pro  sii' 
perhumerali  babetur  eplwd ,  quod  derivalur  a  verbo 

apliad  ,  quod  idem  dénotât  ac  cinxU  vel  superinduit, 
vel  quia  arctitudine  sua,  insiar  thoracis ,  capteras  ve- 

stes cingebat  aique  conslringebat,  vel  quia  omnibus 

veslibus  sacerdotalibus  superinduebatur.  Opère  po- 
lymito, id  est,  opère  variorum  colorum  et  liciorum  : 

erat  enim  ephod  pontificis  texlum  ex  staminé  byssi- 
no ,  et  subtegmine  tricolori ,  videlicet  hyacinthino  , 

coccineo,  et  purpureo,  intermixtis  filis  aureis. 
Prœter  hoc,  erat  aliud  ephod  lineum  purum ,  quo 

ulebantur  inferiores  sacerdotes  :  laie  erat  ephod 

ocioginla  quinque  sacerdotum  a  Saule  occisorum  I, 
Reg.  XXII ,  18  :  tali  etiam  utebantur  leviloR ,  ut  ex 

Samuelis  bisioria  constat  I  Reg.  II ,  18  :  tali  etiam 
usus  est  David  saltans  ante  arcam  :  unde  et  laicis 

usilatum.  Hoc  tamen,  ut  distinguatur  ab  ephod  pon- 
tificis, vocatur  ephod  bad,  id  est  lineum. 

f  .  9  :  Sumesque  duos  lapides  onychinos,  et  sculpes 

in  eis  nomina  filiorum  Israël.  Quod  hic  omissa  fue- 
rint nomina  Levi  et  Joseph  ,  et  eorum  loco  insculpta 

nomina  Epliraim  et  Manasse,  contra  Abulensem  pil- 
lant Menochius,  Jansenius,  et  A  Lapide,  qui  pro  bac 

sententia  citant  Josephum.  Rationem  assignant,  quod 

Epliraim  et  Manasses  loco  Josephl  successerint  ad- 
optati  in  lilios  ab  avo  Jacobo  Gen.  XLVIII,  et  quod 

ponlifex  per  se  suam  iribum  Levi  salis  repnescniaret. 

t .  10  :  Sex  nomina  in  lapide  uno,  et  sex  reliqua  in 

aller o ,  juxla  ordinem  nativilatis  eorum.  Unde  in  dex- 
trobumero,  lanquâm  in  digniori,  erant  seniores, 

Ruben,  Simeon,  Judas,  Dan  ,  Nephlali,  Gad  :  in  si- 
nistro  juniores,  Azer,  Issachar,  Zabulon  ,  Epliraim, 
Manasses,  Benjamin. 

Ratio  cur  isla  nomina,  jam  dictis  lapidibus  inscul- 

pla,  jnssus  sit  poriare  ponlifex  in  humeris  suis,  as- 
signalur  dum  dicitur  f  .  12  :  Et  panes  in  utroque  la- 
tere  superhumeralis,  memoriale  filiis  Israël.  Primo 

scilicet,  ut  meininisscnt  ponlifex  ac  populus  fidei  pro- 
bocque  vila;  duodecim  patriarcharum ,  eorumque 

prxclara  gesla  imitarcnlur.  Secundo  ul  ponlifex  re- 
cordaretur  in  oralionibus  duodecim  iribuum,  qure  ex 

illis  patriarchis  erant  prognatrc  ;  unde  et  f  .  12  ad- 

ditur  :  PortabitqueAaron  nomina  eorum  coram  Domi- 
no super  ulrumque  humerum,  ob  recordationem.  Unde 

et  hebraice  lapides  memoria:  seu  recordalionis  vo- 
cantur  :  Aaron  siquidem  eos  gcsiabat,  ut  pcr  patrum 

mérita,  in  memoriam  revocata,  oraret  pro  filiis,  et 

Deus  palrum  nomina  inluendo,  etiam  quodammodo 
recordaretur  filiorum.  Terlio  ut  meminisset  ponlifex, 

et  pectore  seu  in  ration'ali ,  et  humeris  porlandum 
populum;  pectore  per  amorem  et  charitatem,  hume- 
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ris  per  loleranliam  earum  molestiarnm  quae  pontifi- 
calem  curam  comitantur  :  ut  sic  humeris  patientiœ  et 
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vocabula  Urim  et  Thummim  ;  LXX  Graece  posuerunt 

calem  curam  comiianuir  :  ui  sic  nuiuei  is  puueimo:  ci 

consolalionisinfirmitates  atque  imperfectiones  populi 

supportarct. 

QU/ESTIO   II.  — CDJDSMODI    FUERIT    RATIONALE   JDD1CI1  , 

QUOD   PONTIFEX    SUPRA   PECTUS   GESTABAT. 

Vers.  15  :  Rationale  quoque  judicii  faciès  opère  po- 
lymito.  Hœc  est  secunda  vestis  pontilici  propria,  aut 

polius  pars  prima?,  scilicet  superhumeralis  sive  ephod, 
omnium  sacratissima.  Dicitur  aulem  rationale,  quia 

ponliflcem  et  populum  admonebat  corum,  quae  sum- 

ma  prudentia  cl  ratione  ipsis  in  suo  officio,  sacrih- 
ciis,  et  sacerdotio  considcranda  erant  quœque  signifi- 

cabanlur  per  nomina  filiorum  Israël,  item  per  rd  do- 
ctrina et  veritas,  qua;  in  rationali  posita  erant.  Ita 

vull  Menochius  et  nonnulli  alii. 

Sunt  eiiam  qui  ita  appeilalum  putant ,  quia  ratio- 

nale boc  dabat  oracula,  quasi  mente  aut  ratione  pro- 
vida et  prophelica  prœdilum  foret  ;  unde  rationale 

posset  et  vocale  et  verbale  appellari,  inquit  A  Lapide  : 

ulruinque  enim  significat  Uyiov,  locjion  (quo  nomine 

appellalur  a  Grœcis  )  ut  observât  S.  P.  Aug.  Q.  116 

in  Exod.,  utproinde  ait  :  lncerlumutrum  a  (ratione,* 

an  a  «  verbo  »  dictum  fuerit  :  interprètes  nostri  a  <  ra- 
tione» diclum  putantes  trationalei  appellaverunl. 

Dicitur  autem  rationale  judicii,  scilicet  parlim  hu- 
mani,  parlim  divini  :  bumani,  hoc  est  debiti  et  officii 

sacerdolis  ac  populi,  cujus  eos  admonebat  :  divini, 

quia  pontifex  ralionali  indutus,  de  rébus  dubiis  con- 
sulebal  Deum,  Deus  vero  voce  aliqua,  vel  interna 

vel  extema,  oraculum  aut  responsa  dabat;  quod 
oraculum  sententia  et  judicinm  Dei  erat. 

jK  16  :  Quadrangulumerit,  id  est,  œquilaterum  ex 

omnibus  parlibus,  cl  duplex,  id  est  sulïultura  dupli- 

caium,  ut  facilius  suslinere  possit  pondus  gemma- 
rum  ;  ut  explicat  S.  Hieron.  epist.  128  :  mensuram 

palmi  habebit  (  id  est  ,  spilhamam  sive  12  digilos  ) 
tam  in  longitudinc  quant  in  laliludine. 

f  .  17  :  Ponesque  in  eo  quatuor  ordines  lapidum. 

Siquidem  ralionali  iutextne  erant  duodecim  preliosa; 

diversi  goneris  gemmne,  etcuique  gemmae  insculplum 

nomen  unura  duodecim  palriarcliarum  vel  tribuum 

Israël.  Naturam  et  qualitates  islorum  duodecim  lapi- 

dum crudité  exponunt  Marius,  Jansenius,  et  A  La- 

pide ,  qui  et  mysticam  harum  gemmarum  significa- 
lionem  assignant. 

QU.ESTIO    III.  —  AN  IN     RATIONALI  JUDICII  FUER1NT  CIIA- 

ractf.ribus   expressa  doctrina  et  veritas. 

Vers.  30  :  Pones  aulem  in  rationali  judicii  doctrinam 

et  veritatem.  In  ■hebrreo  babetur  Vrim  et  Thummim, 
id  est,  illuminationes  et  perfectiones  :  sunt  enim  He- 

l>r:i'is  Vocabula  pluralis  numeri.nt  multitudinis  nomine 
significclur  summa  illuminalio  et  perfeclio,  id  est, 

docirinne  splendor  et  vitae  integritas,  quo  pontifex 

populum  illuminare,  erudire,  et  hoc  pacto  perficere 
tenealur. 

Paraphrasles    chaldœus  intégra    rcliqnit    licbraa 

ô>j)wffiv  xxl  àlrfitiw  delosin  et  aletheian  ,  id  est,  mani~ 
festalionem  et  veritatem. 

Porro  quid  sibi  hoc  velit,  vel  in  quali  re  vel  métallo 

poneretur  super  rationale  demonstratio  et  veritas...  inve- 

nire  difficile  est,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  117  in  Exod. 
atque  hanc  quaestionem  gravem  admodum  vocal  A 

Lapide  ;  quod  salis  palet  ex  diversis  octo  sentenliis 

ab  ipso  adduciis,  quibus  super  bac  re  auctores  inter 

se  divisi  sunt.  Omissis  cœieris,  très  duntaxat  magis 

famosas  opiniones  hicvproponemus. 

Iiaque  puiant  Lyranus,  Serarius,  Abulensis,  Bon- 
frerius,  Torniellus  ipsas  duodecim  gemmas  rationali 

infixas  Urim  et  Thummim  vocalas  fuisse, quatenus  per 

illarum  insolitum  splendorem  ,  vel  aliam  nolabilem 
mutalionem,  Deus  oracula  reddebat  consulenlibus, 

ita  docens  seu  itluminans  illos,  ac  perfectam  verita- 
tem manifestans. 

AuctorEnchir.  Script,  cumnonnullisaliis  existimat, 
Urim  et  Thummim  nihil  aliud  fuisse,  quam  ipsum 

nomen  Dei  tetragrammaton,  preliosse  cuidam  laminœ, 
vel  alteri  materiœ  insculplum,  et  intra  rationale,  quod 

juxla  ipsos  erat  instar  marsupii,  cui  apud  nos  impo- 
nitur  corporale,  inclusum.  Altamen 

R.  et  dico  :  Longe  verisimilius  est,  characteres 

illorum  verborum  Urim  et  Thummim,  id  est  doctri- 

nam et  veritatem,  scriptos  fuisse  in  ralionali,  sive  in 

medio  gemmarum,  ut  vult  Tirinus,  sive  ad  latera  duo- 

decim lapidum  acu  picta  filis  aureis,  vel  lenui  lami- 
na? insculpta,  ut  volunt  alii. 

Prob.  LQuia  hic  est  planus  et  simplicissimus  sen- 

sus  verborum  Scriplurœ  :  nam  illo  f  .  50  plane  indi- 

catur,  aliquid  distinctum  prascribi  a  pra-cedenti  or- 
natu  gemmarum,  dum  dicitur  :  Pones  autem  in  ratio- 

nali Urim  et  Thummim.  Quippe  tô  autem  novum  quid 

et  omnino  diversum  importât ,  quod  in  rationali  po- 

neretur. Siculi  ergo  laminae  l'rontali  insculpebatur 
Sanctum  Domino,  vel  ut  hebraice  dicitur  Sanctitar, 

Jeliova,  uti  habelur  ̂  .  56  :  ita  simplex  narratio 

postulare  videtur,  ut  ̂   .  50  ad  lilteram  prœcipialur 

inscriptio  doctrina:  et  verilatis.  Idquc  ,  ait  A  Lapide, 

salis  significat  lie  demonstralivum,  quod  in  bebrao 

addituret  prœponilur  Urim  cl  Thummim,  quasi  dicat, 

tô  Urim  et  t6  Thummim  pones  et  scribes  in  ralionali. 
Prob.  IL  Quia  quod  de  fulgore  lapidum  dicitur, 

erat  insufficiens  ad  signilicandas  eventuum  circum- 

stantias  parlicularcs,  quas  Deus  consulenlibus  indi- 
Cabat.  Quis  enim,  inquit  Tirinus,  aut  splendor  aut 
alia  inimulatio  poluil  Davidi  suggererc  II  lleg.  V,  cl 

I  Parai,  XIV  :  Ne  ascendas  contra  Philisihaeos,  sed 

gtjra  post  tergum  corum,  ex  adverso  ptjrorum  ;  et  cum 
audieris  sonitum  gradienti s  in  cacutnine  pyrurum,  tune 

inibis  praiium,  etc.  Quod  vcroabaliis  dicitur  de  nomi- 
ne Dei  tctragramnialo,  illud  quoque  non  videri  admît" 

tendum.  monstrabitur  insolulionibus  argunienlorum. 

Prob.  III.  Quia  quod  possit  inlelligi  demonstratio- 
nem  cl  veritatem  lilleris  impositam  super  logion  seu 

ralionalc,  asserit  S.  P.  Aug.  Q  117  in  Exod.  Quod 

vero  de  fulgore  lapidum  dicilur,  mciito   fabulosum 
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videtur,  Aug.  mquit  Jansenius.  Verba  S.  Aug.  Q.  cit. 

sunt  :  Fabulantar  tamen  quidam,  lapident  fuisse ,  cujus 
color,  sive  ad  adversa  ,  sive  ad  prospéra  mutaretur  , 
quando  sacerdos  intrabat  in  saneta. 

Quod  doctrina  veritas  reipsa  et  inscripta  fuerint 

rationali,  cum  Philone  pariler  docent  Rupertus,  Hugo 
cardinalis  et  Victorinus,  Bellarminus,  Menochius.  Ti- 

rinus,  Jansenius,  A  Lapide  :  quorum  postremns  eiiam 

adducit  S.  Ilieron.  Greg.  et  Cyrillum  tanquam  huic 
fa  ventes  opinioni. 

Solvuntcu  argumenta.  — Obj.  I.  Rationale  erat 

valde  parvum  ;  ergo  non  videtur  capere  potuisseduo- 
dccini  lapides,  cum  bis  characteribus. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  rationale  ad  hoc  satis  ma- 

gnum fuisse,  inde  liquet,  quod  tain  in  longiludine, 
quam  in  latiludine  haberet  spithamam  ;  potuisset  er- 

go multo  plures  lapides  capere.  Deinde  in  rationali 

interslilium  erat  inter  singulos  ordines  lapidum  , 
ipsosque  lapides,  in  quo  facile  exarari  poterant  haï 
lilterae  urim  vethummint,  non  tantum  minuscule,  sed 
et  magnx.  ac  conspicuae. 

Obj.  II.  Nnlla  fit  mentio  inscriptionis  istorum 
verborum  infra  cap.  XXXIX;  ubi  tamen  fabrica  su- 
perhumeralis  et  rationalis  exacte  describilur. 

R.  Hoc  argumentum  esse  negativum,  adeoque  ni- 
hil  ex  eo  concludi  :  elenim  illo  cap.  tantum  ca  1ère 
recensentur,  qux  ad  ingenium  arlificis  Beseleel,  vel 
ad  materiam  partesque  fabricœ  spectanl.  Talia  aulem 
simt  lapides,  catenulLe,  vecles,  tabula?,  etc.,  non  au- 
tem  scriptura  vel  lextura  duonim  nominum,  quœ  non 
a  Beseleel,  sed  a  phrygione  quopiam,  vel  phrygionis- 
sa  conlexta  esse,  est  verisimile.  Unde  et  multa  alia 

compendii  causa  prateriit  ibidem  Moyses,  quaj  fuse 
hic  enarrat;  ut  palet  de  compositioyeolei  et  thymia- 
matis,  cap.  XXXVII  :  de  modo  inscriptionis  nominum 
in  lapidibus  onychinis,  cap.  XXXVIII  :  et  e  contra 
quoedam  ibi  supplenlur,  quae  hic  subticentur  ;  ut  palet 
de  speculis  mulicrum,  ex  quibus  factum  est  labrum 
aeneum,  c.  XXXVIII,  8.  Non  mirum  ergo,  Urim  et 
Thummim  subliceri  ei  subaudiri  infra  cap.  XXXIX 
prncserlim  cum  vice  versa Lev.VIII,8,iilaexprimamiir[ 
ci  subliceantur  gemmœ  rationalis  :  Rationale,  inquil, 
aptavit  in  quo  erat  doctrina  et  veritas.  Ubi  in  rationali 

12  cjus  lapides  per  compendium  inlellexil,  expressif 
vero  et  nominavil  doctrinamel  verilalem,  quai  maxi- 

me sacerdoiem  ornare  debeni.  Ita  A  Lapide. 

Obj.  III.  Supra  cap.  XXV ,  7,  duodecim  gemma? 
rationalis  in  hebrao  vocantur  abne  milluim,  id  est  la- 

pides pleniludinum  sive  illuminationum  ;  ergo  Urim 
et  Thummim  nihil  aliud  videtur  fuisse  quam  12  gem- ma; rationali  infixœ. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  loco  objecto  vocantur  lapides 
pleniludinum,  eo  quod  ipsis  implerelur  quodammodo 
et  or.iaretur  rationale  :  lapides  vero  illuminationum 
minime  appellanlur. 

Obj.  IV.  Josephus  III  Antiq.,  c.  9,  refert,  has  duo- 
decim gemmas  rationalis  temporebelli  solere  fulgere, 

et  fulgore  suo  pra?nunliare  vicioriam  Hcbracis. 
R.  quod  cquidem  Josephus  non  asserat ,  has  duo- 
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decim  gemmas  misse  Urim  et  Thummim  :  unde  fru- 

stra ad  ejus  auctoritatem  hic  recurrunt  auctores  sen- 
tentiae  oppositœ. 

Praelerearei  istius  oculatus  testis  non  est  Josephus, 
quandoquidem  ipse  vixerit  post  mortem  Christi,  et 
Urim  et  Thummim  diu  ante  cessaverint,  scilicet  a 

temporc  quo  domus  Israël  deporlata  est  in  Babylo- 
nem;  ut  ex  infra  dicendis  patebit. 

Obj.  V.  ciimauclore  Encliir.  Script.  Communis  est 
Rabbinorum  traditio,  Urim  et  Thummim  fuisse  no- 
men  Dei  telragrammaton,  sive  Jehova  ;  a tq ui  traditio 
rabbinorum  est  via  salis  tiita  indaganda;  verilalis, 
dum  illa  a  suis  ligmenlis  et  fabulis  liberalur  et  ex- 

purgatur  ;  ergo,  etc. 

Prob.  maj.,  quia  inter  alios  ita  docet  R.  Levi  Ben 

Gerson.  Moyses,  inquit,  post  inserlos  pectorali  lapides 
preliosos,  jubetur  eidem  indere  Urim  et  Thummim. 
Hoc  facil  nos  credere,  quod  Urim  et  Thummim  fuerint 
quidpiam,  quod  Moyses  pectorali  indidit,  ad  eum  mo- 
dunt  quo  tabulas  indidit  in  arcam,  quia  ulrobique  est 
eadem  phrasis. 

R.  I.  Neg.  maj.  ;  nam  ut  ipse  auctor  jam  cit.  fate- 
tur,  R.  David,  R.  Salomon  ,  R.  Abraham  Jeha,  R. 
AbenEsra  et  alii  fatentur  se  ignorare,  quid  proprie 
Urim  et  Thummim  significet  ;  ergo  imprimis  illimet 
ignoraverunt,  quid  proprie  fuerint  Urim  et  Thummim. 
Item  Schindlerus  in  Lexico  ait  :  Rabbini  sentiunt 
Urim  et  Thummim  fuisse  quàmdam  scripturam,  vel 
nominis  Jehova,  vel  alterius  rei,  pectoralis  duplo  inser- 
tam.  Ex  quibus  verbis  rursus  liquet,  quod  ex  tradi- 
lione  rabbinorum  nequaquam  consiet ,  Urim  et 
Thummim  fuisse  nomen  Dei  Jehova;  siquidem  tan- 

tum tradunt,  quod  vel  hoc  nomen  vel  altéra  res  in- 
dita  vel  inserta  fuerit  ralionali  :  ac  proinde  ex  illa 
traditione  rabbinorum  (  eliam  supposilo  quod  a 
ligmenlis  et  fabulis  suis  expurgari  posset  )  non  magis 
sequitur  quod  rationali  insertum  fuerit  nomen  Dei 
Jehova,  quam  nomen  cujuscumque  alterius  rei,  quod 
quilibel  ad  bcneplacitum  suum  adslruere  poferit.  Ita- 

que  qualia  nomina  indita  fuerint  ralionali,  non  ex 
illa  traditione,  sed  ex  Scriptura  quaîri  débet. 

R.  2.  Eliam  admisso,  quod  rabbini  tradidissenl, 
ipsummet  nomen  Jehova  fuisse  inscriptum  rationali, 
inde  adhuc  nihil  concludi  :  siquidem,  cum  juxta  om- 
nes  certum  sit,  quod  isla  traditio  omnino  fabulosa 

sil,  in  quantum  dicit  ex  diversa  nominis  telragram- 
maion  disposilione  eflbrmata  fuisse  nomina  12  tri- 
buum  ;  et  hœc  nomina  prominuissc  vel  coivisse;  ita 
ut  sacerdos  ex  illis  dicliones  concinnare,  cl  quresitis 
responderc  posset;  quis  dicetquod  etiam  non  sit  fa- 

bulosa in  se,  seu  in  quantum  asserit  nomen  Dei  Je- 
hova fuisse  inditum  rationali?  Ex  quo  capite  palet, 

unum  non  esse  ceque  fabulosum  ac  aliud?  Sane,  non 
obslante  traditione  rabbinorum,  tanquam  fabulosum 
et  omnino  ficlum,  jam  communiier  rejicitur,  quod 
Abraham  a  Chaldœis  in  ignem  conjectus,  inde  mira- 
culose  a  Deo  libérants  sit,  eo  quod  nimirum  hœc  et 
similia  alia  ntillum  prorstts  in  Scriptura  habeanl  fun- 
damentum.  Ergo  pariter  fabulosa  et  omnino  ficta  vi- 
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dflur  ir.ldllio  rabblnorum  de  posilionc  nominis  Je- 

Uova  in  ralionali,  quia  Ii.tc  similiter  nullum  in  Scri- 
ptura  habet  fimdamentum. 

P.  1.  eut  Deus  voluerif,  utpontifcx  snpra  pectus 

gosiaret  supra  dictos  ebaracteres  Urim  et  Thummim. 

R.  Ut  admoneretur ,  i.  peclus  suum  implore  veri- 
taie  ut  eain   intelligeret;  et  doctrina  ut  eam  doceret. 

2.  Ut  illis  characteribus  prœfefret  quasi  privilegium 

sibi  addiclum  a  Deo ,  ut  populus  non  qua:reret  ora- 

cula  a  dœmonibus,  sed  a  Deo  per  summum  sacerdo- 
lem.  Ex  quo  fit,  quod  ssepe  in  sacris  paginis  legamus, 
Dcum  consultum  fuisse  per  Urim  et  Thummim,  vel 

per  ephod  ;  id  est  per  summum  sacerdolem  ralionali 

indutum.  Ilinc  ubi  Num,  XXVII,  1.  in  textu  noslro  di- 
cilur  :  Eleazar consul  cl  Dominum,\n  bebrœo  babetur  : 

Interroqnbit  in  judicio  Urim  coram  Domino.  Eli  Reg. 

XXVIII,  6,  ubi  nos  babemus  :  Pion  respondit  ei  (sci- 

licet  Saûli)  Dominus  ,  neque  in  somniis,  neque  per  sa- 
cerdotes ,  hebraice  dicitur  :  Neque  in  Urim.  El  1  Es- 

drœ  H,  63  :  Donec  surgeret  sacerdos  dodus  atque  per- 
fecltiSj  hebraice  :  Sacerdos  in  Urim  et  Thummim. 

Causa  allegorica  fuit,  ut  ponlifex  Urim  geslans,  et 

oracula  fundens,  lypus  esseiCbristi  summi  ponlificis, 

ojusque  vicarii,  qui  per  assistentiam  Spiritus  S.  ha- 

bel  infallibilem  auctoritalem,  atque  universalis  Ec- 

cles'ne  adminisiraiionem  circa  decisiones  in  quajslio- 
nibns  tam  fidei  quam  morum. 

P.  2.  quandonam  geheraliter  cessaverint  oracula 
Feu  responsa  per  Urim  et  Thummim. 

R.  verisimilius  esse,  quod  cessaverint  ab  eo  tem- 

pore  quo  domus  Israël  deportata  est  in  Babyloncm. 
El  ratio  liujus  afferri  polcst,  quod,  ut  bene  refleclit 

Tirinus,  hoc  oraculi  privilegium  non  ratione  solius 

ephod  Sut  raiionalis  judicii  competeret  Judx'is,  sed 
Sifflai  ctiam  raiione  arcœ  fœderis  scu  propiliatorii  : 

oteiiim  coram  arca,  si  nempe  praesens  esset,  ponti- 
fcx  Deum  considère  debebat,  ut  communiter  fatenlur 

omnes.  Unde  eliam  sanction  sanclorum  passim  voca- 
batur  araculum.  Jam  vero  cum  constet  ex  lib.  II 

Machab..  cap.  II,  4,  subductam  fuisse  arcam  cum 

propilialorio,  Jud;ieis  in  Babyloncm  transmigrantibus: 

verisimilius  est,  eliam  hoc  oraculi  privilegium  eodem 

tempore  eisdem  sublractum  fuisse  :  atque  id  cum  loco 
Esdrœ  supra  cit.  salis  convenit,  ait  Janscnius. 

Cap.  XXIX  praecipit  Deus  Moysi,  ut  Aaroncm  et 

filios  consecret  saccrdolcs  :  I.  eos  lavando  ;  2.  vc- 

slibus  sacerdolalibus  induendo;  3.  olfercndo  vitu- 

lum  pro  peccalo,  et  duos  arieles,  un  uni  in  holocau- 
slum.allerum  in  hosliam  pacificam  ;  4.  dicbusscplem 

tam  ipsos  quam  allare  ungendo  ;  denique  praecipit 

juge  sacrilicium  agni,  lam  mane  quam  vespere  quo- 
tidieolfercndi. 

Hjcc  omnia  nullam  continent  difficullalem,  sed 

sola  lectione  facile  apprehendi  possunt.  Itaque  pro- 
cedimus  ad 

CAPUT  XXX. 

beteribilur  altare  ihtjmiamiitis  ;  cl  quolict  conlinijel  po- 

pulum  cupilulim  censéri,  jubetur  quisque  solverc  di- 

LIBRUM  EXODI.  m 
midinm  sicluin  in  usus  labemaculi.  Agitur  de  labro 
œneo  pro  lolione  sacerdotum,  item  de  composition 
olei  sncri  ad  sacerdotum  et  sacrorum  vasorum  dedi- 
calionem,  ac  denique  de  composition  thymiamaiis. 

«UyESTlO  1.—  QUALE  FUER1T  ALTARE  THYMIAMATIS. 

Resp.  et  dico,  1.  Allare  thymiamatis,  ut  liquet  ex 
inilio  hiijus  cap.,  factum  eral  ex  lignis  sclim  inaura- 
lis,  eralque  longum  cubiio  uno,  et  lalum  cubito  uno, 
id  est  figura  pror.-iis  quadrâtâ  ,  iia  tamen  ut  duos 
cubilos  haberot  in  alliludine.  Differebat  ergo  ab  ai- 
lari  holocauslorum,  de  quo  cap.  XXVII,  in  mullis. 
1.  lu  Iioc  allari  non  adolebaïur  riisi  incensum  ;  illud 
pro  omnibus  victimis  inserviebat.  2.  Illud  erat  multo 

majus,  quia  longe  amplior  capacilas  requirebamr 
ad  omnes  viclimas,  quam  ad  soluni  thymiama  cre- 
mandum.  3.  In  allari  holocauslorum  ligna  setim  ve- 

sliebanlur  solo  are,  in  allari  thymiamatis  auro  pu- 
rissimo.  i.  Illud  erat  extra  tabernaculum  in  alrio, 
hoc  aulem  in  tabernaculo. 

Voluil  aulem  Deus  hos  odores  sibi  adoleri ,  non 

quasi  thymiamalum  odoralu  delectarelur ,  sed  cullu 
offerentium  :  thymiamaiis  enim  et  thuris  oblaiio,  ubi- 

quo  genlium,   divinis   honoribus  adhiberi  solita  fuit. 
Dico  2.  Altare  thymiamaiis  idem  fuit  ac  thuribu- 

lum  aureum,  de  quo  agit  Apost.  ad  Hcb.  IX,  4. 

Prob.  I.  Quia  supra  cap.  XXV.Levit.  XVI  cl  III, 

Rpg.  VI,  ubi  exacte  lola  templi  et  labemaculi  fa- 
brica  describiliir,  nulla  fil  nicntio  alicujus  Ihuribuli 

ordinarii,  quod  in  vel  sallcm  juxla  sancium  sanclo- 

rum fuissel  :  aiqui  lamen  aureum  thuribulum,  de 

quo  Aposl.  loquitur,  fuit  lu  vel  saliem  juxla  sancium 
sanclorum  ;  siquidem  loco  cil.  de  sancto  sanclorum 

ail  :  Aureum  indiens  thuribulum.  Ergo  restât  quod 

aureum  illud  lliuriluilum  fucrit  allare  thymiamaiis. 

Prob.  II.  Quia  allare  thymiamaiis  erat  quasi  ma- 

gnum quoddam  lliuribulum,  cl  concavum,  in  quo 

aromata  ihccnderenlur,  et  offerrentur  Domino  ;  ergo 

niliil  répugnai  quominusab  Aposl.  thuribulum vocclur. 
Prob.  III.  Quia  Apost.  loco  cit.  exacte  enumeraf 

omnia  vasa  sancti,  et  sancli  sanctorum  ;  ergo  non 

est  vérisimile,  quod  prsestaniissimum  illud  allare  , 

quod  tam  nobili  usui  inserviebat,  soluni  prscierierit. 

Prob.  IV.  Quia  vox  Grœca  Ou/uKrtpioi,  thymialerion, 

seque  significarc  polest  altare  hoc,  ac  thuribulum 
ordinarium  :  ergo  non  est  fingendum  aliud  lliuribu- 

lum, cujus  Scriptura  nusquam  meminit. 

Anl.  palel  :  quia  vox  illa  significai  idem  quod  suf- 

fumiqutorium  :  undc  et  Joseplius  lib.  III,  Anliq.  cap. 
7,  illud  vocal  arcam  suffumigatoriam. 

Prob.  V.  Quia  MoySes  diversis  locis  describil  om- 

nia, quae  jussu  Dci  conficere  dcbuil ,  et  inferre  in 
sanctuariuni  :  atqui  nullo  loco  dicil ,  quod  sancium 

sanclorum,  vel  eliam  sancium  habiicril  aureum  lliu- 

ribulum ;  ergo  nisi  per  aureum  lliuribulum  Paulin 

intcllexerit  altare  thymiamaiis,  meminit  alicujus  , 

quod  Moyses  non  legitur  confecisse. 

Ohj.  I.  Reverenlia  loci,  et  dignilas  sacrifiai  ihy- 

miamatis  exegisse  videuiur,  ut  aurco  thuribulo  sa  • 
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cerdos  uteretur,  dum  ingrediebatur  in  sancium  san- 
clorum  ;  ergo  fieri  potuit,  quod  illud  fuerit  in  sancto 
sanctorum  usui  soliussummisacerdolisconservatum. 

R.  quod  reverentia  illa  non  plus  requisiverit, 

quam  Deus  voluerit  tporro  non  videlurDeus  voluisse 
sibi  fieri  taie  ihuribulum  aureum  ;  nam  de  omnibus 

vasis  tabernaculi  (adeoque  et  de  vasis  allaris  thy- 
miamaiis)  dictum  videtur  cap.  supra  XXVU,  3  et 
19  :  Ciincla  vasa...  ex  œre  faciès. 

Pra-terea  ihuribiilum,  quo  ulebatur  summus  sacer- 

dos  dum  ingrediebatur  sancium  sanctorum,  non  as- 
servabatur  in  ipso  sancto  sanctorum ,  scd  extra  in 

alioloco;  siquidem  illud  thuribulum  accipere  et  pru- 

nis  altaris  bolocausli  implere  debcbat,  anlequam  in- 

grederetur  sancium  sanctorum,  ad  ibidem  incenden- 
dum  thymiama;  ut  liquel  ex  Levit.  XVI,  12  et  13  : 

crgo  niillatenus  dici  potest,  quod  illud  tburibulum 
fuerit  in  sancto  sanctorum  usui  solius  summi  sacer- 
dolis  conservatum. 

Obj.  11.  Non  tantum  thuribula  ex  œre,  sed  etiam 
ex  auro,  mandante  Deo,  fuisse  conlecta,  palet  ex 

cap.  XXV,  29,  ubi  dicit  Deus  ad  Moyscn  :  Parabis  et 

thuribula  ex  auro  purissimo.  Ergo  saltem  dici  po- 

lest,  quod  pcr  prscfalum  tburibulum  Paulus  intclle- 
xcrit  Ihuribulum  usuale,  quo  in  die  expiationis  sum- 

mus sacerdos  adolebalincensum  in  sancto  sanctorum. 

R.  Neg.  conseq.;  nam  illa  thuribula  aurea,  dequi- 
Ims  agitur  cap.  XXV,  non  erant  confccia,  ut  in  eis 

incenderclur  thymiama,  sed  unice  ad  hoc  inservie- 

banl,  ut  in  eis  asservaretur  tum  thymiama  quod  ad- 
olcndum  erat,  tum  tbusquod  panibus  propositionis 

crat  imponcndum,  ut  colligi  potest  ex  Levit.  XXIV, 

7.  Adeoque  thuribulum,  quo  utebatur  summus  sa- 
ccrdos in  die  expialionis,  non  erat  aureum  ,  sed 

a ■iH'iun  ;  uli  ex  verbis  cap.  XXVII,  supra  cit.  salis 
evidens  apparet. 

Insuper  quamvis  concederelur,  quod  summus  sa- 
ccrdos in  die  expialionis  aureo  thuribulo  usus  fuisset  ; 

tainen  indc  nequaquam  scquilur,  illud  semper  fuisse 

in  vel  juxla  sancium  sanciorum  conservatum,  uti  de 

thuribulo  aureo  asseril  Apostolus. 

Inst.  Verba  Aposl.  vei  ificari  possunt,  licet  tburi- 
bulum aureum,  quod  sancto  sanctorum  inserviebat , 

alibi  custodirclur  ,  sicut  vere  dicere  possuin  de  lem- 
ploaliquo,  quod  sil  habens  pretiosissima  ornamenta, 

quamvis  hxc  non  in  lemplo,  sed  alibi  asserventur. 

R.  Neg.  assumpt.,  quia  tune  recurrit  difficullas  , 

(jdaffl  supra  allegavimus  prob.  III;  ilem  ea  etiam 

partitif,  quam  dedimus  prob.  V  :  adeoque  nec  hoc 
modo  omuis  difficullas  evanescere  potest. 

Denique  Paulus  non  agit  de  ihuribulo  aureo,  quod 
incre  erat  ad  usum  vol  cullum  sancti  sanctorum  ,  sed 
de  co  quod  crat  in  vel  saltem  juxta  sancium  sancio- 

rum, cum  enumeret  omnia  ornamcnla  ,  qux  in  utro- 

que  islo  loco  a  parte  rei  reperiebantur.  Vide  plura 
infra  Quœst.  seq.,  prob.  IV  et  V. 

Obj.  III.  Summus  sacerdos  in  die  expialionis,  an- 
tequam  ingrederetur  in  sancium  sanctorum,  debebat  k 

de  prunis  allaris  incensi  thuribulo  imponere,  ul  dici-  - 

QUjEST.  IL  m 

tur  Levit.  XVI,  12  :  ergo  altare  non  erat  idem  cum 
thuribulo. 

R.  Neg.  ant,;  nam  inaliari  incensi  non  erat  ignis, 

et  consequenier  nec  prunœ  ;  siquidem  ignis  percon- 

tinuam  apposilionem  lignorum  alebatur  et  conserva- 

batur  in  aliari  holocaustorum,  ex  quo  ad  incenden- 
(liiiu  thymiama  summus  sacerdos  primas  thuribulo 

imponebat,  et  ad  altare  ihymiamatis  deferebat  :  ac 

proinde  Levit.  XVI  non  agitur  de  altari  ihymiama- 
lis,  sed  bolocausli. 

Obj.  IV.  S.  Th.  Lect.  I  in  cap.  IX  ad  Heb.  agens 

de  praefato  thuribulo,  docet  quod  in  sancto  sancto- 
rum summus  sacerdos  semel  in  anno  intraret.  Et 

tune,  inquit,  implebal  thuribulum  illud  thymiamale,  iU 

quod  ex  fumo  ascenderel  nebula  ,  quœ  operiret  sancta 

sanctorum;  ne  posset  videri  ab  liis  qui  extra  erant.  Ergo 

juxla  D.  Th.  pontifexin  die  expiationis  utebatur  ali- 

quo  particulari  thuribulo,  distincto  ab  altari  tbymia- 
matis. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  S.  Th.  ibidem  non  dicit , 
quod  illud  ihuribulum  fuerit  dislinctum  ab  altari 

tbymiamaiis,  sed  tantum  simpliciter  docet,  quod  in 

illo  thuribulo  summus  sacerdos  in  die  expiationis 

cremaret  thymiama,  abstrabendo  scilicet  a  prœsenti 

qusestione  ,  an  nempe  istud  tburibulum  esset  idem 

cum  altari  thymiamalis,  neene  ;  siquidem  tolus  tex- 
tus  ila  habet  :  Addit  Apostolus  quartum  (videlicetor- 
namenlum)  thuribulum  aureum,  de  quo  dicunt  aliqui 

quod  erat  altare  inler  sancta,  ut  dictum  est.  In  sancta, 

quod  erat  exlerius,  introibat  sacerdos  omni  die,  ad  ex- 

pletionem  mysteriorum,  sed  in  sancta  sanciorum  sacer- 

dos summus  semel  in  anno  cum  sanguine,  et  tune  im- 
plebat  thuribulum  illud,  etc. 

QILESTIO  II.  —  AN  ALTARE  THYMIAMAT1S  FUERIT  CONSTI- 

TUTIF IN  SANCTO  SANCTORUM,  AN  AUTEM  IN  SANCTO 

TANTUM. 

Celeberrima  est  h;cc  difficullas  ;  cum  enim  hic 

f  .  6  dicatur  :  Ponesque  altare  contra  vélum  ,  quod 

ante  arcam  pendet.  Id  est ,  quod  séparât  sancium  a 

sancto  sanciorum  :  bine  duplex  orta  est  auctorum 

senlenlia,  quia  duobus  modis  contra  vélum  altare 

illud  poni  potuit,  scilicet  ut  vel  esset  inira  vélum  , 

vel  extra  vélum.  Recentiores  interprètes  communi- 
ter  sustinent ,  fuisse  constitutum  extra  vélum  in 

sancto.  Intérim  bis  non  obsiantibus, 

R.  et  dico  :  Verisimilius  est,  quod  allafe  thymia- 

matis  fuerit  positum  inira  vélum,  et  consequenier 

constitutum  in  sancto  sanciorum. 
Prob.  I.  Quia  ila  sentit  Origencs  Hom.  8  in  Exod. 

et  Hom.  9  in  Levit.;  item  OEcumenius,  et  S.  Chry- 
sost.  Hom.  in  Natalem  Christi  ila  scribens  :  Extra 

vélum  erat  candclabrum,  et  mensa,  et  allure  œreum,  ad 

sacrificia  et  holocaulomata  excipienda  :  intra  vélum 
vero  arca...  et  altare  aureum  ;  non  illud  sacrificiorum 

et  holocaustorum,  sed  solids  suffimenti.  Unde  et  ulte- 
rius  ibidem  addit,  quod  Zachariœ  versanli  intra  sancta 
sanctorum  angélus  lœlum  attulcrit  nuntium  de  partu. 

fuluro  S.  Joannis  (Lucx  I). 
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Et  hœc  ctiam  est  manifesta  mens  S.  P.  Aug.  Q. 
ult.  in  Exod.  dicentis  :  Anle  arcamvero,  id  est  inter 

arcam  et  vélum  positum  erat  allure  incensi,  quod  ali- 
quando  aureum  dicit  Scriplura,  aliquando  deuuratum, 

aureum  utique  appellans,  quod  est  Inauratum.  Deiiule 

subjungit  :  Ad  hœc  sancta  sanctorum  nisi  summo  sa- 
cerdoli  non  licebat  inlrare  quotidie  propter  inferendum 

incensum,  semel  aulem  in  anno  cum  sanguine  ad  puri- 
ficandum  altare,  et  si  quando  forte  exigebat  nécessitas 
pro  peccato  sacerdolis,  aut  universx  synagogœ. 

Idem  senserat  Q.  153  dicens  :  Non  ergo  simus  in- 
tellecluri  semel  in  anno  inlrare  sacerdotem  solere  in 

sancta  sanctorum,  sed  semel  in  anno  cum  sanguine,  et 

quotidie  quidem  intrare  solere  sine  sanguine  causa  in- 
censi  imponendi.  Deindeconcludit  :  Etiam  illud  profe- 

clo  altare  intra  vélum  erat,  quod  pont  contra  vélum  in- 
TRINSECUS  JUSS//. 

Dices  cum  recenii  auctore  Encliiridii  Scripluri- 
stici  :  Ex  islis  Quœstionibus  non  potest  absolute 

sciri,  quœnam  fueiït  mens  Aug.  in  hac  maleria;  nam 

lib.  II  Relract.,  cap.  55,  de  iis  ita'scribit  :  Eodem 
tempore  scripsi  etiam  libros  Quœslionum  de  libris 

eisdem  divinis  septem,  quos  ideo  appellarc  sic  volni, 

quia  ea  quœ  ibi  disputantur,  magis  quwrenda  proposui, 
quam  quœsita  dissolvi. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  jam  diclus  auctor  non 

debuisset  aliqua  verba  supprimere,  sed  lotum  textum 

rc ferre,  et  clare  vidisset,  quod  mens  S.  P.  etiam  in 

lib.  Retract,  fuerit,  allare  thymiamalis  conslitulum 
fuisse  in  sancto  sanctorum.  Elenim  verbis  cit.  S. 

doctor  ibidem  subnectil  hœc  :  Quamvis  multo  plura 

in  eis  mihi  videanlur  ita  pertractata,  ut  posiïnt  etiam 

srMUa  et  exposita  non  immerilo  judicari.  Atqui  nulla 

quœstio  potest  magis  solula  judicari,  quam  illa  de 

allari  thymiamalis,  quandoquidem  S.  P.  fortissi- 

ma  adversariorum  argumenta  in  istis  libris  dissol- 
vent ;  ergo. 

Prœterea  camdem  senlentiam  tradit  tract.  49  in 

Joan.  ut  patebit  infra  in  solutione  Obj.  V,  et  cap. 

55  mox  cit.  Retract,  rursus  asseril,  altare  ihymia- 
malis  fuisse  in  sancto  sanctorum  ,  dura  parum  infra 

ita  pcrgil  :  In  tertio  quoque  libro  ubi  de  summo  agilur 

sacerdole,  quomodo  creabat  filios,  cum  haberet  nécessi- 
taient bis  in  die  ingredi  in  sancta  sanctorum  ,  ubi  erat 

altare  incensi,  ad  offerendum  incensum  mime  et  ve- 

spere...  dixi,  etc.  Ad  hœc  si  attendisset  prœcil,  au- 
ctor, salis  perspexisset,  quod  S.  P.  etiam  in  ipsis 

lib.  Retract,  et  ubicumque  de  hac  maleria  agit,  in 

ista  senlenlia  persliterit,  et  consequenter  conslanicr 

docuerit,  allare  thymiamalis  fuisse  positum  in 

sancto  sanctorum  ;  ac  proinde  quod  prœsens  Quœ- 

6lio  non  s'il  una  ex  Mis,  quœ  in  prœmcmoratis  libris 
poliussunt  quœsitœ  quam  solutœ. 

Deniquesi  exprœdiclisQuœst.  non  possit  sciri  mens 

Aug.,  quarc  ergo  illc  auctor  sœpe  sensa  sua,  et  inter 
alia  Tom.  II,  pag.  29j  et  seq.  seiilcnliam  suam  de 

babitalione  filiorum  Israël  in  ./Ëgyplo,  fore  tolaliter 
ex  istis  Quœstionibus  probat  ? 

Fateraur  igitur  quidem,  in  prœfatis  libris  plurimas 
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Ut, 
esse  quaestiones,  quœ  magis  sunt  quœsilœ  quam  solu* 
tœ  :  sed  hœ  sunt  illœ  duntaxat,  in  quibus  aliquid 
inquirit,  sed  nihil  resolvit ,  aut  in  quibus  menlem 
suam  aperte  non  déclarât,  sed  rem  indecisam  vel  sub 
dubio  relinquil.  Talis  inter  alias  est  Quœst.  12  in 
Gen.  item  24,  et  115;  in  qua  ultima  Quœst.  inquirit 
ulrum  gentes,  quœ  ex  Jacob  egredientur,  sint  gentes 
secundum  carnem  ,  an  secundum  fidem  ;  sed  nihil 
desuper  ibidem  resolvit. 

Prob.  II.  Quia  altare  thymiamalis  III  Reg.  VI,  22, 
vocatur  allare  oraculi  :  atqui  oraculum  erat  in  sanclo 
sanctorum,  nec  aliud  allare  ibidem  fingi  potest  ; 
ergo  et  altare  thymiamatis  erat  in  sancto  sancto- 
rum. 

Dices  :  Vocatur  allare  oraculi,  non  quia  erat  in 

sancto  sanctorum,  sed  quia  erat  prope  ipsum  in  san- 

cto, et  inde  fumus  aromatum  ascendebat  ad  propi- 
tiatorium  vel  oraculum  per  aperturas  veli,  sive  po- 

tius  per  spatium  illud  vacuum  quod  erat  inter  lectum 
tabernaculi  et  partem  superiorem  veli,  nam  vélum 

non  peningebat  usque  ad  tectum. 

R.  Neg.  assumpt.  1.  Quia  non  recle  dicilur  altare 

oraculi,  si  oracula  redderentur  non  in  ipso  vel 

juxta  ipsum,  sed  in  loco  separato.  2.  Quia  videlur 

gratis  fingi  quod  vélum  non  perlingeret  usque  ad  te- 
ctum tabernaculi,  cum  Scriptura  id  nullibi  insinuet, 

sed  polius  contrarium,  dum  dicit  supra  cap.  XXVI, 

16,  quod  singulœ  tabulœ  stanles  debeant  habere  de- 

cein  cubilos  longitudinis,  et  poslea  loquens  de  labu- 
lis  vel  columnis  quibus  vélum  debeat  appendi,  de 

ipsarum  longitudine  lacet  ;  ergo  videlur  insinunrc 
quod  fuerint  œqualis  longitudinis,  et  consequenter 

quod  vélum  perlingerel  usque  ad  tectum.  3.  Etiam 

supposilo,  et  tantisper  admisso  jam  memorato  spalio 

vacuo,  adhuc  non  videlur  fumus  aromatum  poluisse 
ascendere  ad  obumbrandum  propitiatorium  ;  nam 

polius  debuisset  diffundi  per  sanclum,  ut  palet  in 

naturali  exemplo.  Supponantur  enim  duo  cubicula 

sibi  contigna,  et  in  superiori  parle  pari  lis  sit  aliqua 

aperlura  vel  aliquod  spatium  vacuum  ;  si  in  uno  cu- 
biculo  contra  parietem  ponam  aliiiuod  ihuribuluin  , 

ci  in  eo  incendam  Ihus,  fumus  non  ascendet  por 

illud  spatium  ad  aliud  cubiculutn,  sed  polius  pro 

maxiiiia  parle  diffundetur  per  cubiculunt  in  quo  thus 

incenditur  ;  ergo  pariter  in  senlenlia  opposila  fumus 
thymiamalis  non  ascendisselad  propitiatorium,  sed 

pro  maxima  parte  fuisset  dilfusus  per  sanclum.  Ita- 

que  ex  jam  dictis. 
Fornio  hoc  argumentum  :  Altare  thymiamalis 

juxta  omnes  ita  fuit  conslitulum,  ut  fumus  aromatum 

obumbraret  propitiatorium  ;  atqui,  ut  mox  monslra- 

tum  est,  fumus  non  obuinbrasset  propitiatorium,  si 
altare  non  fuissel  in  sanclo  sanctorum  ,  sed  in  san- 

clo ;  ergo  illud  altare  fuit  in  sancto  sanctorum. 
Prob.  III.  Queinadmodum  supra  cap.  XXVI,  55,  cl 

infra  cap.  XL,  20  et  22,  designatur  locus  in  quo  po- 
siia  sunt  mensa  et  candelabrum  ;  iia  pariter  hic  f  .  6, 

ci  infra  cil.  cap.  XL,  5,  designatur  locus  in  quo  po- 

situm fuit  allare  thymiamalis  :  atqui  locus  qui  tum 
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!iic  f  .6,  lum  infra  cap.  XL.  5,  désignait»-,  est  san- 
ctum sanctorum;  ergo  al  lare  thymiamatis  luit  in 

sanclo  sanctorum. 

Prob.  min.  pro  prima  parte;  quia  hic  f.  6  insi- 
nualur  quod  altare  illud  poni  deberet  in  loco,  in  quo 

Deus  loquebatur  Moysi  de  propitiaiorio  ;  etenim  jam 

dicto  f .  ita  prœcipit  Deus  :  Ponesque  altare  contra 

vélum,  quod  unie  arcam  pendel...  coram  propitiaiorio 

quo  tegilur  teslimonium,  ubi  loquar  tibi.  Ali|ui  dum 

Deus  Moysi  loquebatur  de  propitiaiorio,  ei  loqueba- 
tur in  sanclo  sanctorum,  ut  liquet  supra  ex  cap. 

XXV,  22  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  pro  secunda  parte.  Infra  cap.  XL  Deus 
designans  locum  allaris  tbyœianiaiis,  ait  y .  5  : 
Altare  aureum  in  quo  adoletur  incensum,  corau  arca 

lestimonii ,  subintellige  stabit  ex  y  .  4  :  atqui  hoc 

nullibi  dicilurde  mensa  panum  proposilionis,  aut  de 

candelabio  sepluplici,  quai  tamen  erant  in  sanclo|; 

ergo  locus  qui  cit.  ̂   .  4  designatur ,  luit  sanctum 
sanctorum. 

Dices  iterum,  hoc  propterea  dici,  quia  altare  illud 
erat  contra  vélum  ,  et  maximum  dicebat  respectum 

ad  arcam,  eo  quod  lumus  ejus  ascenderel  versus  ar- 
cam ad  obumbrandum  propitiatorium. 

R.  Pneterquam  quod  hœc  evasio  jam  supra  pra:- 

clusa  sit,  negando  assumpl.  nam  quamvis  mensa  pa- 
;ium  proposilionis,  et  candelabrum  essent  in  sanclo  , 
et  inter  ea  et  arcam  nihil  mediarel  nisi  vélum,  ac 

similiter  maximum  dicerent  respectum  ad  arcam, 

cum  plus  deberenl  lucere  lucenuv  coram  Domino  (ut 

patel  ex  cap.  XXVII,  21)  et  pnni  panes  in  conspectu 
Domini  (ut  liquet  ex  cap.  XXV,  50)  quant  ardere 

tbymiama  ,  tamen  hœc  nunquam  dicuntur  esse 
coram  arca  lestamenli.  Lrgo  altare  thymiamatis  non  ob 

aliamralionein  potesl  dici  fuisse  constilutum  coram 

arca,  nisi  quia  erat  posiium  in  Sanclo  sauclorum. 

Conlirm.  Ideo  per  sanctuarium,  de  quo  agitur  Lcvit. 

XVI,  2,  non  potesl  inlelligi  ea  tabernaculi  pars  qua; 

erat  intra  vélum  primum  seu  quse  appellabalur  san- 
ctum ;  sed débet  inlelligi  illaqua; erat  intra  vélum  se- 

cundum,  seu  sanctum  sanctorum  ;  quia  Diminua  illud 

sanctuarium  dicilur  esse  coram  propitiaiorio  quo  te- 
aiiur  arca  :  ergo  similiter  per  locum,  in  quo  posiium 

fuil  altare  Ihymiamalis,  non  potest  inlelligi  sanctum, 

sed  débet  inlelligi  sanctum  sanctorum  ;  quia  videli- 
ccl  dicitur  conslilulum  fuisse  coram  arca  :  nam  ha;c 

verba  coram  arca  et  coram  propitiaiorio  eumdem  lo- 
cum signiûcant,  quando  quidem  sinl  synouima. 

Prob.  IV.  Apost.  ad  Heb.  IX  clare  insinuât,  altare 

thymiamatis  fuisse  in  sanclo  sanctorum  :  ail  enim 

ibidem  f  .  3  :  Post  velamentum  aulem  secundum,  ta- 

bernaculum  (subaudi  erat)  quod  dicitur  sancta  sancto- 
rum. Moxque  per  modum  ejusdem  sensus  subdit 

f  .  4  :  Aureum  habens  thuribulum  et  arcam  testamenli. 

Atqui  thuribulum  illud  aureum  erat  altare  lliymia- 
niaiis  (ut  Q.  prseced.  probatnm  est)  et  eodem  iraolalu 
dicit  :  Aureum  habens  thuribulum  et  arcam  testamenli  : 

ergosicuti  arca  testamenli  erat  in  sanclo  sanctorum, 
ita  et  altare  thymiamatis. 
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Dices,  cum  A  Lapide  et  aliis,  sanclum  sanctorum 

habere  thuribulum  aureum,  sive  altare  thymiamatis, 
non  intra  se,  sed  exlra  vélum  sibi  obversum.et  in  sui 

cultum  erectum.  Suni  enim  plures  habendi  modi ,  ut 

dicunl  philosophi,  in  post  pnedicainenlis  :  sic  fluinen 
habet  ripam,  lemplum  habet  turrim,  non  intra  se,  sed 
exlra  se. 

R.  Quidem  esse  verum,  quod  sint  plures  habendi 

modi,  sed  lamen  isle  modus  loquendi  nusquam  potest 
habere  locum,  dum  quis  describit  ornamenta  et  ulen- 

silia  quœ,  v.  g.,sunl  in  una  parte  domus.et  quse  sunl 
in  aliera  parte,  uli  loco  cit.  facit  Apostolus.  Etenim 

supponamus  Petrum,  v.  g.,  habere  duo  cubicula  sibi 

conligua,  in  quorum  priori  sunl  piclura;,  libri  et  pre- 
tiosa  quiedem  sedes,  ita  et  ideo  disposita,  ut  in  illa  se- 

dens  aperlum  habeat  prospectum  in  cubiculum  poste- 
rius,  et  ita  priori  cubiculo  aflixa,  ut  nunquam  deferri 

possil  in  cubiculum  poslerius.  Deinde  in  posteriori 

cubiculo  nihil  aliud  sit  quam  lectus.  Si  quis  in  sup- 
posito  diceret  :  Pelrus  habet  duo  cubicula  sibi  conti- 

gua,  quorum  primum  habet  élégantes  picturas  et  li- 
bros,  secundum  vero  pretiosam  sedem  et  lectum 

superbutn  :  talis  nec  apte  nec  vere  loqueretur  :  nam 

signilicaret  sedem  illam  esse  in  secundo  cubiculo, 

quod  tamen  falsum  esset.  Ergo  similiter  Aposl.  nec 

aple,  nec  vere  loculus  est,  si  altare  lliyniiamatis  in 
priori  tabernaculo  seu  sancto  collocalum  fuerit.         ; 

Aliud  omnino  est  de  flumine  habenle  ripam,  elc, 

quia  non  est  alius  loquendi  modus,  et  necessario  in- 

lelligilur  ripam  non  esse  in  flumine,  turrim  non  slare 

in  lemplo,  nec  lectum  domus  in  ipsa  domo  :  atlamen 
id  sic  non  inlelligilur,  dum  quis  vull  describere  or- 

namenta, ulensilia  vel  supelleclilia,  quoe  sunt  in  uno 

loco,  et  alia  supelleclilia,  qua>  sunt  in  alio  loco;  ut 
palet  consideranti  et  legenti  descriplores  locorum.       i 

Denique  simili  inlerprelalione  dicere  possum,  juxta 

textum  Apost.  soliiarie  speclalum,  sanclum  sancto- 

rum habuisse  arcam  testamenli  etiam  extra  se,  dicit 
enim  :  Aureum  hubens  thuribulum  et  arcam  testamenli. 

Item  quare  simili  modo  non  dicit  Apost.  quod  san- 
ctum sanclorum  habuerit  eliam  candelabrum,  cum  et 

hocfaclum  fuerit  in  ipsius  cnllum;  nam,  ut  ex  ̂ .21, 

cap.  XXVII  supra  cit.  constat,  lucebanl  lucerna:  tam 

in  honorem  Dei,  qui  in  sancto  sanclorum  super  Che- 
rubim  sedebat ,  quam  in  ejus  honorem  incenderelur 

tbymiama.  Hinc 

Prob.  V.  Nulla  videtur  ratio,  cur  Apost.  tam  aperle 

duo  labemacula  (  id  est  sanctum,  et  sanctum  sancto- 

rum) a  se  mutuo  distinxerit;  atque  deinde  de  primo 
tabernaculo  dicat  :  In  quo  erant  candelabra,  et  mensa, 

et  propositio  panum,  nulla  facla  mentione  de  altari 
thymiamatis  ,  quod  ab  adversariis  statuilur  in  sanclo 

seu  primo  tabernaculo. 
De  Sanclo  antem  sanclorum  slalim  subdit  :  Post 

velamentum  aulem  secundum,  tubernaculum,  quod  dici- 

tur sancta  sanctorum,  et  de  his  quœ  in  eo  erant,  con- 

tinua verborum  série  subjungit  :  Aureum  habens  thu- 
ribulum et  arcam  testamenli.  Ubi  thuribulum  aureum 

conjungit  cum  arca,  quse  erat  in  sancto  sanclorum, 
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cl  disjungil  a  candélabre-  sepluplici  et  a  mensa  pro- 
posilionis  panuin ,  qua?  cranl  in  sanclo. 

Dices  :  Quamvis  Apost.  continua  verborum  séria 
de  arca  dicat  :  In  qua  urna  aurea  liabens  manna ,  et 

virga  Aaron  quœ  [ronduerai,  el  tabuliv  testamenti  ;  inde 
non  sequitur  quod  siculi  tabulée  testamenti  fuerunl  in 
interiori  parle  arcœ,  ila  pariter  in  ea  fuerint  imia 

liabens  manna,  et  virga  Aaron  ;  ut  ex  supra  diciis, 

cap.  XXII,  Q.  I,  palet  :  ergo  nec  sequitur  ex  anterio- 
ribus  verbis,  quod  altarc  ibymiamalis  lueril  in  sanclo 
sanctoruin. 

H,  Dato  ant.  quod  tamen  satis  incerium  est ,  ut  ex 

dictis  cit.,  cap.  XXV,  colligi  polesl ,  respondeo,  in- 
quam  ,  disparilatem  esse  ,  quod  Apost.  describens 

ea  qux  eranl  in  arca  ,  non  distincte  notet  illa  qux> 
erant  in  interiori  parle  are»,  et  ea  quai  eranl  in  ejus 

laiere  vel  prope  ipsam  ,  nec  isîa  a  se  invicem,  quoad 

locuin  distinguai  :  sed  dum  describit  ea  quœ  erant  in 

labernaculo,  distincte  et  exacte  notât  ea  qua:  eranl  in 

sanclo,  el  illa  qu;e  erant  iu  sanclo  sanclorum,  eaque 

a  se  invicem,  quoad  locum,  dislinguit;  et  sic  palel 

quod  sil  magna  disparilas  inler  ulramque  conslruclio- 

nein.  Hinc  retorqueo  argumenlum  :  Si  Apost.  de  con- 
tenus in  arca  locutus  fuisset  boc  modo  :  In  laiere 

arca:  erat  virga  Aaron,  in  inleriori  autem  ejns  parle 
seu  cavitate  erant  tabula:  testamenti  el  urna  liabens 

inanna,  clare  sequeretur,  quod  isla  urna  non  in  laiere 

arcae,  sed  inlus  cum  labulis  fuisset  ;  ergo  simililer  ex 

aliis  ejus  iupra  cil.  vei  bis  clare  sequilur,  quod  allare 

thyiniamalis  non  tantiim  prope  sanctum  sanclorum, 
sed  inlus  ,  seu  in  illo  cum  arca  fuerit. 

Prob.  VI.  Prxcipil  lex  Levil.  XVI,  17,  ut  nullus 

boininum  s.it  in  labernaculo ,  quando  pontifes  san- 
ciuarium  ingredilur,  donec  exierit  ;  ntillibi  tamen  boc 

pni'cipilnr  dum  sacerdos  lanlum  inlrabat  ir.  sanctum  : 
aiqui  ex  Lucae  I,  10  constat  populum  stclisse  loris 

lion  incensi;  ergo  sacerdos  erat  illo  tempore  in  san- 
(  to  sanctorum  adolens  incensum. 

Dices  :  Populus  semper  stabat  foris,  prxserlim 

tempore  Salomonis  :  nam  aliud  erat  atrium,  populi , 

aluni  atrium  sacerdolum,  in  quod  populus  inlrare 

non  poterat. 

II.  Neg.  assnmpt.  Nam  allare  bolocausli  erat  in 
atrio  sacerdolum  conlra  domiiin  i«leriorem  seu  la- 

bernaculum;  populus  autem,  oblaturus  victiinas,  in- 

lrabat usque  ad  allare  bnlncausli  ,  ut  palet  ex  Le- 
vil. I,  3  ,  cl  es  cap.  XII ,  4  el  G.  Vide  ciiam  el  cap. 

XIV,  il,  ac  ea  qua:  ibidem  Q,  2  in  cap.  1  dicenlur. 

Jam  autem  boc  non  fuit  poslea  ,  x'dilicalo  templo, 

probibiluin  ,  nisi  quando  laieus  veuicbal  non  uM.iiu  • 
rus  sed  lanlum  Doniinum  oraturus.  Deiiule  si  \>n\m~ 

lus  semper  debuisset  slare  foris,  cur  S.  Lucas  hoe 

specialiler  dicil  de  tempore  incensi  ?  Deniquc  per  ià 

omnis  mullitudo  populi  non  inlelligil  S.  Lucas  solos 

laicos,  sed  ctiam  saecrdoies  :  non  enim  dieilur  Le- 
vil. XVI,  17  :  Nullus  laieus  sil  in  alrio  ,  sed,  nullus 

Iwminum  sil  in  labernaculo  :  laici  aulem  nunquam  po- 

lerant  labernaiulum  inlrare;  adeoque  illud  prxcc- 
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plum  non  luit  damni  pmplcr  iaicos,  sed  propler  sa- 
cerdotes. 

Prob.  VI.  Levit.  XVI,  ubi  describitur  quomodo 
summus  sacerdos  debeat  ingredi  in  sanctum  sancio- 

rum  in  festo  expialiouis,  f  .  12  dicitur  :  Assumploque 

'Jiuribulo,  quod  de  prunis  allai  is  impleverit,  el  haurient 
manu  composilum  ihymiama  in  incensum  ,  ultra  vé- 

lum intrabit  in  sancta  :  f  .  13  :  Ut  posiiis  super 

ignem  aromalibus ,  nebulu  eorum  el  vapor  operial  ora- 
culum,...  el  non  moriulur.  Ergo  debebal  inlrare  ultra 

vélum,  priusquam  tliymiama  iucenderet  :  atqui  debe- 
bat  illud  incendere  in  aliari  ibymiamalis;  ergo  altare 
tbymiamaiis  erat  uhra  ,  seu  inlra  vélum,  et  conse- 
quenter  in  sanclo  sanclorum. 

Dices  1  :  Poniifex  antequain  inlraret  in  sanctum 

sanclorum,  prius  incendebat  tbymiama  in  sanclo,  m 

iïmius  operiret  oracuhnn,  ne  alioquin  dum  inliabat 

sanclum  sanclorum,  vidisset  arcam  etpropitiaiorium, 

sicque  fuisset  morluus;  ideo  enim  subneciitur  :  El 

non  morialur.  Ergo  inde  non  potest  evinci,  allare  iby- 
miamaiis  fuisse  in  sanclo  sanelorum. 

R.  Neg.  ant.,  quia,  ut  liquet  ex  cit.  texlu,  prius  de- 
bebal inlrare  ultra  vélum  ,  aniequam  cremaret  iby- 

miama;  ergo  non  incendebat  aniequam  inlraret,  sed 

debebal  inlrare  ut  ponerel  seu  cremaret. 

Consonat  et  textus  hebraicus,  in  quo  ila  legitur  : 

El  capiet  plénum  lliuribulum  prunis  ignis  desuper  allqri 

e  conspectu  Domini,  et  plenas  volas  suas  suffimenlo  nro- 
matum  lenui,  el  educet  intra  veluk  ,  dubitque  suffi- 
menlum  super  ignem  coram  Domino,  et  operiet  nubcs 

suffimenli  propiliatorium.  Simililer  habenl  LXX  :  El 

accipiel  plénum  lliuribulum  carbonum  ignis  ab  altari , 

quod  est  coram  Domino,  el  implebil  manus  suas  tliy- 
miamale  compositions  subtilis ,  el  inducet  interius 

vélo  :  el  imponet  lliymiuma  super  ignem  coram  Do- 
mino ,  el  cooperiel  vapor  thymiamaiis  propiliatorium. 

Ilaque  cum  non  tantum  Vulgata  nostra  ,  sed  eliam 
Diblia  bebrœa  ac  versio  LXX  clare  babeant ,  quod 

poniifex  prius  deberet  ingredi  sanctum  sanclorum  , 
antequain  incenderet  tbymiama  ,  clare  sequilur  quod 

illud  non  cremaret  anle  ingressum,  in  sanclo  scili- 

cet;  sed  posl  ingressum,  ac  consequenter  in  sanclo 
sanclorum. 

Dices  forsan  2  :Quod  per  inlrare  ultra  velum  non 

intelligatur  inlroilus  ultra  velum  secundum,  seu  in 
sanclum  sanclorum,  sed  lanlum  ullra  velum  primum, 
seu  m  sanctum. 

R.  Id  neciuaqiiatn  dici  posse  :  1.  Nam  ut  ex  loto 

cap.  XVI  Levil.  palet,  per  inlrare  in  sancia  ibidem 

inlelligilur  ingredi  in  sanctum  sanclorum  ;  el  ila  ctiam 
id  intelligunl  ipsimci  rcccnliorcs  interprètes  ,  pula  A 

Lapidée,  Marins  et  alii.  2.  Quia  ,  ut  ex  cit.  cap.  Levit. 
palel,  poniifex  debebal  inlrare  ullra  velum  poslquam 

bausissel  manu  composilum  tbymiama,  quod  ex  sta- 

de, onyclie.  galbano  et  lluire  confeelum  erat,  ut  di- 
eilur lue  j  .  34  et  35  :  atqui  dum  manu  hauricbal 

composilum  tbymiama,  jam  inde  inlraverat  ultra  vo» 
lum  primum  :  ergo  per  inlrare  ullra  velum  loco  cit. 
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Levit.  necessario  intclligilur  ingredi  uilra  vélum  se- 
icunduin. 

Prob.  min.  quia  composilum  tbymiama  ponebaïur 

seu  asservabatur  in  sancto,  puta  in  mensa  proposi- 
tionis  panum  (uti  Qua^st.  pneced.  dicium  est,  aceliain 

adniillunt  A  Lapide,  Marius  et  aliij  ut  nimirum  seui- 
per  foret  paratum,  quando  inccndi  debebat. 

Dices  3  :  In  festo  expialionis  quidem  intrabat  pon- 

lifex  sanclum  sanclorum  ,  antequani  incenderet  tby- 
miama ;  lamcn  tune  ibidem  non  cremabat  th)  miama 

in  aluni,  scd  in  islo  iburibulo  quod  de  prunis  allaris 

holocausii  impleverat  :  ergo  ex  loco  cit.  Levit.,  nibil 

concludi  potest  pro  noslra  senlenlia. 

Ji.  Neg.  ant.,  nain  quamvis  Unis  posset  cremari  in 
ihuribulo;  lameu  lliymiama,  quod  incendebaliir  ad 

olninibrandum  propiliatorium ,  non  poteral  cremari 

nisi  in  altari  tbymiamatis.  Elenim  quemadnioduni 
corain  labernaculo  non  licebat  offerre  liolocausta , 

boslias  paciûcas,  etc.,  nisi  in  altari  holoiausti;  quia 

nenipe  illud  ad  lioc  confcclum  crat,  ut  in  eo  islae  bo- 
stiae  offerrenlur;  lia  pariter  tbymiama  (quod  incende- 
baïur  ad  obunibrandum  propiliatorium  )  non  licebat 

cremare  nisi  in  illo  allari  ;  quia  nimirum  ad  hoc  non 

llmribula  ,  sed  aliare  ihymiainaii»  in  sacra  Scriplura 

confcclum  legilur.  Tburibulum  itaque  ponlil'ex  pro- 
pterea  accipere  debebat ,  quia  nempe  in  altari  thy- 
mianialis  non  erat  ignis;  adcoque  debebat  ignem  ac- 
cipejre  ex  altari  holocausti,  cl  ponere  in  suo  lliuribulo, 
et  deinde  illum  effundere  super  craliculam  allaris 

iliy.iiiamalis  ,  vel  polius  ipsum  thuribuliun  ponere 

super  aliare  ibyniianiaiis,  et  lune  imponerc  ibymia- 
ina  :  nam  si  ignis  fuiaset  eflusus  super  aliare,  auium, 

quo  vcslilum  erat,  liquefieri,  aut  sallem  ipsum  aliare 

facile  luedi  potuisset.  Unde  juxla  Abuleusem  et  A  La- 
pide in  y.  8  hujus  cap.,  tbymiama  non  cremabaïur 

immédiate  in  allari  aureo,  seii  in  isla  acerra  sive  llra- 

nbulo,  quod  pontifex  plénum  prunis  super  illud  ai- 
laie  collocabat.  Intérim  hoc  ullimum,  scilicel  an  lliy- 

miama  in  ipsa  plauilie  allaris  immédiate,  an  in  lliuri- 
bulo superposilo  fuerit  incensum,  nibil,  aut  admodum 

partira  coucernit  présentera  quajsiiouem. 

solvuntur  argumenta.  —  Obj.  1.  Infrâ  cap.  XL, 
ubi  ordo  tabernaculi  describilur,  dicitur  f  .  19,  quod 

Moyses  posuerit  arcam  in  labernaculo,  appendcritque 

anle  cam  vélum,  deinde  posuerit  mensain  in  laber- 

naculo et  candelabrum  ,  ac  landem  aliare  ihymiania- 
tis  contra  vélum.  Atqui  ex  bac  narraiioue  constat 

non  solum  candelabrum,  sed  etiam  mensain  fuisse 

positam  in  sancto;  ergo  et  aliare  thyiniamatis  fuit  il- 
laium  et  posilum  in  sancto. 

K-  1.  Neg.  conseq.,  quia  in  Scriplura  ordo  narra- 

tionis  non  semper  correspondet  ordiui  rei  gesla?  ;  ut 

palet  in  anticipatione  et  recapiiulalione  Scripturuc  S. 

usitatissimis.  llaque  lket  I  Machab.  IV  (ubi  rursus 

describilur  ordo,  quo  in  die  purificationis  lempli  illala 

sunt  candelabrum,  aliare  tliymiamatis ,  elc),  dicalur 
quod  intulerint  candelabrum  ,  aliare  iucensorum  , 

mensuram ,  et  quod  incensum  posuerint  super  ai- 

tare,  elc  ,  ac  tum  demum  subjungatur  f  .  15  :  Et  «p- 
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penderunt  vêla  ;  tamen  inde  nequaquam  videtur  con- 
cludi posse,  quod  vcla  lanluiiimodo  fuerinl  a|ipcnsa 

post  illatuin  candelabrum,  cremationem  thymiama- 
lis,  etc.  :  ergo  pariter  nec  ex  cap.  XL  hujus  libri  vi- 

detur posse  evinci,  quod  aliare  tbymiamaiis  fuerit  ia 
labernaculum  illatuin  post  appensum  vélum  ,  etc. 

Intérim  lamcn  eliani  admisso,  quod  ita  factura  fuerit, 

R.  2.  Inde  adliuc  nibil  sequi  contra  nos  :  nain 

eliamsi  concedalur  quod  altarc  thymiamalis  lantum- 
modo  illatuin  fuerit  post  appensum  vélum,  et  quidem 
post  allala  candelabrum  et  mensain  ;  nequaquam 

tamen  sequilur,  quod  non  fuerit  illalum  in  sanclum 
sanctoruin,  cum  lantum  de  eo  dicalur  quod  fuerit 

positum  contra  vélum.  Hoc  autem  ajque  verilicalur  in 
noslra  senlenlia  ac  adversarioruin  ;  quia  sive  fuerit 

inlra  sancium  sanclorum,  sive  exira,  equidem  sein  ■ 
per  erat  contra  vélum.  Hinc  neg.  conseq.  ;  disparilus 

est  quod  de  mensa  non  lantum  dicalur  quod  sit  illala 

post  appensum  vélum,  sed  etiam,  y  .  20,  addalur  quod 
sil  posila  extra  vélum.  Idem  insinualur  de  candelaijro, 

f  .  22.  De  allari  aulem  ibymiamatis  nequaquam  di  • 
citur  quod  positum  fuerit  contra  exlerioreni  parlera 

veli,  sed  econtra  ex  f  .  5  ibidem  palet,  quod  debue- 

ril  poni  conlra  vélum  coram  arca;  ergo  conlra  inte- 
riorem  parteni  veli  sive  in  sancto  sanct* rum,  ut 
prob.  III  nionstralum  est. 

llaque  si  adversarii  velint  lioc  argumenlum  tain 

presse  urgere,  potero  simili  utendo  facillime  quoque 
convellere  eonmi  sentenliam  ex  Aposl.  qui  ad  Helir. 

IX,  i,  post  vélum  seeunduin  primo  ponil  aureuin  llm- 

i ■ibiilum,  seu  aliare  ihyiniainalis,  deinde  arcam  lesl.i- 
incnti.  Atqui  ex  bac  descriplione  constat ,  arcam  le 

stamenli  fuisse  in  sanclo  sanclorum  ;  ergo  et  in  eo  fuit 

aliare  tliymiamaiis. 

Obj.  II.  Non  Iicebal  ingredi  sanclum  sancloium 

nisi  summo  sacerdoli,  idque  semel  in  anno  (inquiuut 

reccnliores  interprètes)  :  atqui  incensum  ponebaïur 

bis  quolidic  in  allari  lliyuiiamalis ,  ni  palet  hic  y  .  7 

et  8  :  ergo  aliare  hoc  non  cral  in  sanclo  sanclorum. 

Prob.  maj.  ex  Aposl.  qui  ad  Ilebr.  IX,  6  et  7,  dicit  : 

In  -priori  quidem  labernaculo  semper  intrubanl  sacer- 
doles  sucrificiorum  officia  consummantes  ;  in  secundo 

aulem  semel  in  anno  solus  ponlifex,  non  sine  sanguine, 

quem  offert  pro  sua  cl  populi  ignoraiilia. 
Disling.  maj.  Non  licebat  summo  sacerdoli  inlrare 

sancluni  sanclonm>,  nisi  semel  in  anno,  cum  sanguine 
ad  expianduin  sanclum  sanclorum  ,  concedo  maj. 

Non  iicebal  nisi  semel  in  anno  ad  ponendiim  ihymia- 
ma,  nego  maj.  lia  distinguit  S.  Pater ,  Q.  153,  el  Q. 

ult.  in  Lxod-  in  prob.  1  cit. ,  Ad  lime  sancla  'sanclo- 
rum, etc.,  item  :  Non  eryo  simus,  elc. 

Poito  quod  liajc  explicalio  sil  genuina,  inde  liquet, 

quod  illo  cap.  instilulum  Aposl.  fuerit  loqui  de  solis 

cruenlis  sacrificiis  veleris  legis  ,  ut  ea  conferret  cura 

sacrilicio  cruento,  quod  Christiis  obtulil  in  cruce,  uti 

in  cit.  cap.  rccie  observai  Estius.  Volens  itaque 

Apost.  probare  eflicaciain  sacrificii  Chrisli  prse  sacri- 

ficiis vel.  legis,  lantum  dieil  minores sacerdolcs  singu- 
lis  diebus  mirasse  primuin  labernaculum  (  uuarendo 
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aempe  ibidem  suas  vestes,  îlem  acetabula  et  cyathos, 

quibus  in  offerendis  sacrificiis  quolidie  indigebanl  ; 

ut  infra  ad  cap.  XXXVII  monslrabitur),  ul  oiïerrent 
sacriucia  cruenta  in  lege  prœscripta  :  solum  vero 

pontificem  singulis  annis  semel  intrasse  secundum 

tabernaculum  ut  offerret  sanguinem  pro  peccaiis  to- 

lius  populi;  qua;  omnes  hostile  debebant  sa-pius  rc- 
peli,  quia  non  poterant,  juxta  conscientiam ,  perfectum 
facere  servientem  ,  ut  ibidem  dicilur  f  .  9.  Alvero, 
quia  sacrihcium  Chrisli  ërat  infmiti  valons,  ideo  non 

singulis  diebus  aut  singulis  annis  ,  scd  tantum  scmel 

seipsum  obtulit  pro  peccaiis  lolius  mundi.  Hic  est 

lotus  sensus  ipsius  lextus  Apost.  ex  quo  minime  se- 

quitur  quod  pontifex  nunquam  polueril  intrare  san- 
ctum  sauctorum  alia  de  causa  ;  sicut  (casu  quo  hoc  in 

nova  lege  fierideberel)  si  dicerem  :  Singulis  diebus  Ho- 
mœ  célébrant  minores  sacerdotes  in  ecclesia  Lateranensi 

in  altaribus  lapideis  ,  ad  suam  vel  alicujus  parlicularis 

intentionem ,  solus  aulem  pontifex  semel  in  anno  célé- 
brai in  altari  ligneo  ad  intentionem  omnium  (idelium  ; 

inde  non  sequerelur  quod  ponlifex  non  celebraret 

eliam  aliis  diebus  ad  suam  ,  vel  alicujus  parlicularis 

intentionem  in  islo  altari  ligneo  :  ila  simililer  non  se- 
quitur  ex  textu  Apost.  quod  pontifex  aliis  diebus  non 
inlraret  sanctum  sanctorum. 

I  Confirm.  hsec  solulio  ulterius  hac  similitudinc  : 

quamvis  hic  ̂   .  10  dicalur  ,  quod  pontifex  deberet 

semel  in  anno  deprecari  super  cornua  allaris  thymia- 
malis  in  sanguine  ;  ex  illo  verbo  semel  nequaquain 

sequitur  ,  quod  non  posset  saepius  super  illa  cornua 

deprecari  sine  sanguine,  ul  certum  est  apud  omnes  ; 

ergo  nec  ex  eo  quod  dicat  Apost.  pontificem  semel  in 
anno  inlrasse  sanctum  sanctorum  cum  sanguine, 

recte  concludilur ,  quod  non  poluerit  saepius  intrare 

sine  sanguine. 

Et  sane  summum  sacerdotem  saepius  potuisse  in- 
trare sanctum  sanctorum,  quam  semel  in  anno  ,  seu 

in  feslo  Expiationis  ,  inde  liquet,  quod  illud  poluerit 

aliquando  intrare  cum  veslibus  ponlificalibus ,  ul 
constat  supra  ex  cap.  XXVIII,  30,  ubi  dicilur  Aaron 

deberc  gestare  rationale  judicii ,  Quando  ingredielur 

coram  Domino,  et  f  .  29  :  quando  ingredielur  sanclua- 
rium.  Atqui  per  sancluarium  ibidem  inlclligitur 
sanctum  sanctorum  ;  ergo. 

Prob.  min.  Ideo  in  veste  pontifical!  debebant  esse 

tintinnabula  aurca,  ut  ex  corum  clangorc  scirct  popu- 

lus,  quandonam  pontifex  inlraret  et  exiret  sanclua- 
rio;  dicilur  enim  de  veste  pontilicali  cit.  cap.  f  .35  : 

Veslietur  eu  Aaron  in  oflicio  ministerii,  ul  andiatur  so- 
nilus ,  quando  ingreditur  et  cgrediiur  sancluarium  in 
conspeclu  Domini,  et  non  moriatur.  Atqui  hoc  videtur 

fuisse  inutile  et  supcifluum,  si  per  sancluarium  non 

intelligatur  sanctum  sanctorum ,  sed  ipsum  tolum 

labernaculum  ;  nam  poleral  populus  sufficicnler  ip- 
sum vide/e  intrantem  et  cxcunlein  tabernaculo  primo 

6cu  sanclo  ;  ergo  ponlifex  aliquando  inlrabat  laber- 
naculum secundum,  seu  sanctum  sanctorum  cum 

veslibus  ponlificalibus  :  atqui  hoc  non  crat  in  feslo 

Expiationis,  cum  lune  illis  veslibus  non  induerciur  ; 
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ut  palet  ex  Levit.  XVI,  4  :  ergo  licebat  ipsl  saepius 
quam  semel  in  anno  ,  intrare  sanctum  sanctorum. 

Confirm.  1.  Ex  textu  cap.  XXVIII  jam  cit.  palei  , 

quod  non  possit  ingredi  sancluarium  nisi  cum  veste 

ponlificalisubpœna  morlis;  atqui  sancluarium,  cujus 

ingressus  prohibetur  sub  pœna  mortis  ,  videtur  esse 
sanctum  sanctorum  ;  ergo. 

Prob.  min.,  quia  illud  sancluarium  Levit.  XVI,  2, 
vocatur  sancluarium  quod  est  inlra  vélum  coram  pro- 

pitiatorio  ,  quo  tegitur  arca.  Cum  ergo  lum  in  hoc 

libro,  lum  in  Levitico  agalur  de  sanctuario,  quod  non 

poterat  intrare  ut  non  morerelur,  videtur  ulrobique 

debere  intelligi  sanctum  sanctorum ,  quod  in  feslo 

Expialionis  non  poterat  intrare  cum  veste  pontilicali  ; 

aliis  vero  diebus  ,  saltem  solemnioribus,  non  poterat 
intrare  nisi  cum  illa  veste. 

Confirm.  2.  Sancluarium,  in  quo  ponlifex  aliquando 

debebat  ministrare  cum  veste  ponlificali.-disiinguitur 
et  opponitur  tabernaculo  testimonii ,  ut  palet  cap. 
XXIX,  50.  Atqui  illud  sancluarium  est  sanctum  san- 

ctorum, ul  liquel  Levil.  XVI,  1G  et  17  :  ergo  ponlifex 
indulus  veste  pontilicali,  aliquando  inlrabat  sanctum 

sanctorum  ,  et  in  eo  ministrabal.  Atqui  ministerium 

quod  ibidem  erat  paragendum,  videtur  fuisse  crema- 
tio  lliyniiamatis  ;  ergo  thymiama  ibidem  cremabalur  ; 

ergo  altare  ibidem  eral. 
Confirm.  3.  Ex  S.  Hieron.,  qui  per  sanctuarium  , 

quod  inlrabat  pontifex,  dum  portabalnomina  liliorum 

Israël  coram  Domino  in  humeris  et  super  pectus  suum 

(ul  dicitur  cap.  XXVIII,  12  et  29),  ilem  per  sanclua- 
rium, quod  inlrabat  cum  veste  pontilicali  (ul  dicilur 

ibidem  f  .  55),  manifeste  intelligil  sanctum  sancto- 
rum :  nam  epist.  128  ad  Fabiolam  de  vesliiu  sunimi 

sacerdolis  ita  seribil  :  lu  extrema  parte,  id  est,  ad  pc- 

des,  sepluaginta  duo  sunl  tintinnabula,  et  lotidem  mala 

punica...  causaque  redditur  :  ideirco  tintinnabula  vesti 

apposita  sunl  ,  ul  cum  ingreditur  pontifex  in  sancta. 
sanctorum,  lotus  vocalis  incedat ,  statim  morilurus  ,  si 

hoc  non  feceril. 
El  infra  agens  de  superhumerali,  rursus  ait  :  In 

dextero  humero  majores  fiiii  Jacob ,  in  lœvo  minores 

teripli  sunl  :  ut  pontifex  inyrediens  sancta  sanctorum, 

nomina  populi  ,  pro  quo  rogaturus  est  Domtnum,  por- 
let  in  humait.  Palet  igilur  verum  esse,  quod  pontifex 

saepius  quam  semel  in  anno  ingrederelur  sanctum 
sanctorum;  cl  consequenter  quod  icxius  Apost.  ail 

Ileh.  IXintelligcndus  sil  eo  modo,  quo  eumdem  supra 

explicavimus.  Contra  jam  dicta, 
Inst.  1.  Ponlifex  non  gestabal  tintinnabula,  ul  scirct 

populus  quandonam  exirel  sanetuario  ,  sed  ut  popu- 
lus audiens  clangorem  ,  menlem  érigerai  in  Deum  ; 

quemadmodiim  et  hodiednm  in  noslris  (emplis  ad 

clevalionen;  clangiiurlinlinnaliulum,  non  précise  ideo 

ut  populus  teialquam  procul  pervenerit  sacerdos,  scd 
ut  omnes  sinud  illo  momenlo  sacram  hosliam  ad- 

Orent.  ErgO  per  sancluarium, quod  injjrediebatur  pou- 
lilex  cum  veste  pontilicali ,  non  necessai  io  inielligi 
débet  sanelum  sanctorum  ,  sed  intelligi  polest  ipsum 

sanctum,  in  quo  aliquando  ponlifex  ministrabal. 
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R.  Neg.  ant.  1.  Quia  illa  expositio  nedum  aperte 
verbis  S.  Hieron.,  sed  et  ipsi  lextui  Scriptura  ex  cap. 

XXVIII,  35,  supra  cil.,  omnino  répugnai.  2.  Si  lantum 
debuisset  audiri  sonitus  tintinnabulorum  ,  ut  populus 

mentem  ad  Deum  erigeret ,  tune  polius  debuisset  au- 

diri quando  pomifex  in  sancluario  ministrabat  elora- 
bat,  quam  dum  illud  ingrediebatur  et  exibat;  nain 
dum  actu  ininislrabai  et  orabal,  maxime  conveniebat 

ut  populus  mentem  ad  Deum  erigeret.  5.  Si  ob  istam 
causant  dunlaxat  tintinnabula  gesiaret  pontifex  ,  et 

nunquam  cum  veste  pontilicali  poluerit  ingredi  san- 
cluin  sanctorum,  non  videtur  cur  minores  sacerdoles 

non  œque  debuerint  gestare  tintinnabula  ;  nam  in  illa 
sentenlia ,  extra  festum  Expiationis  ,  nihil  specialius 

faciebat  summus  sacerdos,  quam  sacerdoles  mi- 
nores. 

Inst.  II.  Sequitur  juxla  nos,  quod  pontifex  debuerit 

singulis  diebus  bis  se  induere  veste  pontilicali,  mane 

scilicet  et  vespere  quando  adolebat  incensum. 

R.  Neg.  sequelam  ;  quia  sicuti  non  sequitur  in  op- 
posila  sentenlia  ,  quod  pomifex  loties  deberet  se  in- 

duere ista  veste,  quotiesvolebat  ministrare  in  sancto; 

ita  nec  in  nostra  sequitur,  quod  tolies  se  deberet  in- 
duere ,  quolies  adolebat  incensum  :  dici  enim  potest 

quod  pontifex  illa  veste  non  uteretur  nisi  quando  so- 

lcmniter  ministrabat,  ut  in  praecipuis  anni  festivati- 

bus,  vel  quando  incensum  ponebat  rnactala  prius  ali- 
qua  hosua ,  vel  quando  erat  consullurus  oraculum  , 

ilem  quando  portabat  nomina  filiorum  Israël  coram 

Domino,  ut  oraret  pro  populo. 

Obj.  III.  Levit  XVI, 2,  dicitur  :  Loquere  ad  Aaron, 

ne  onmi  tempore  ingredialur  sancluarium.  jt  .  5  :  Nisi 

hœc  anle  feccrit,  etc.  Atqui  cérémonie  ibidem  prœ- 
scriptae  tantum  debebant  fieri  in  feslo  Expiationis  ; 

ergosolumbocfeslo  pontifex  poleral  intrare  sanclum 
sanctorum. 

R.  Neg.  conseq.;  ad  lextum  Levit.  dico,  eum  intel- 
ligcndum  esse  hoc  modo  :  Ne  omni  tempore  ingredia- 

lur ,  nisi  hœc  anle  feceril ,  non  illa  omnia  quai  ibidem 

praescribunlur  a  y  .  3  usque  ad  12;  sed  illa  quae  ha- 
bentur  }.  12  et  13  :  scilicet  nisi  antea  sumpserit 

tburibulumquod  de  prunis  al  taris  implcvcrit,  et  manu 

acceperil  ihymiama ,  illudque  lulerit  in  sanclum 

sanclorum,  ut  posilis  super  igneni  aromatibus,  vapor 

ejus  operiat  oraculum  :  atque  adeo  sensus  est,  quod 

nunquam  posset  intrare  sanctum  sanclorum ,  nisi 

simul  poneret  incensum  in  altari  Ihymiamatis.  Quod 

iiiuem  hic  sensus  sit  genuinus. 

1  i  ob.  1.  Quia  ratio,  ob  quam  non  poleral  intrare, 

Levit.  XVI, 2,  est  :  Ut  non  moriatur,  quia  in  nube  ap- 

parebo  super  oraculum.  Et  iterum  f  .  13,  ralio ,  ob 

quam  debebal  ingressus  sanclum  sanctorum  ponere 
incensum  ,  dicitur  esse  :  ut  non  morialur.  Quia  scili- 

cet quando  Deusvolebat  loqui  vel  apparere  sacerdoti, 

nolebat  id  facere,  nisi  sub  nebula  fumi,  juxta  illud  : 

iVoii  videbil  me  homo  (scilicet  clare)  et  vivet.  Ergo  cum 
non  detur  alia  ratio  prohibendi  ingressum  in  sanctum 

sanctorum  ,  nisi  ne  forie  Deum  viderel  clare  et  sine 

S.  S.  XXVI. 
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nebula  ,  et  per  consequens  moreretur ,  non  debuo- 
runt  aliae  ceremoniœ  prœscriplœ  a  f  .  5  usque  ad  12 

prœmitti. 
Prob.  II.  Quia  alias  istœ  ceremonix  debuissentetiam 

prœmitti,  quando  pontifex  portabat  nomina  filiorum 

Israël  coram  Domino ,  quandoquidem  et  lune  (  ut  ex 
S.  Hieron.  vidimus  atque  ex  Scriptura  monstravimus) 

ingrederelur  sanclum  sanctorum.  Atqui  lamen  fal- 
sum  est  quod  tune  illec  ceremoniae  sinl  prxmissœ  ; 

ergo. 
Prob.  III.  Quia  in  rébus  magni  momenli  summus 

sacerdos  consulebat  Dominum  ;  atqui  consulebal  in 
sanclo  sanctorum  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  supra  ex  cap.  XXV,  22,  constat 

quod  Deus  responderet  ex  propiliatorio;  ergo  in  lo- 
co  ubi  erat  propitiatorium,  id  est  in  sancto  sancto- 

rum consulebatur.  Vide  et  II  Reg.  XXI,  1.  Atqui  la- 

men tune  non  prœmiltebantur  ista;  cérémonial ,  ut 
certum  est;  ergo. 

Inst.  Levit.  XVI  omnia  dicunlur  consequenler  :  Ne 

omni  tempore  ingredialur,  nisi  hœc  anle  feceril  :  vilu- 

lum pro  peccaloofferel,  elc;  ergo  juxla  naturalem  sen- 

sum  tcxlus,  debebat  omnia  illa  prœmitlere  antequam 

ingrederelur. 
R.  Disting.  conseq.  Debebat  illa  prœmitlere  in  festo 

Expiationis;  concedo  :  aliis  diebus;  nego  conseq. 
Nec  refert  quod  illa  omnia  consequenter  ponantur, 

quia  sœpe  in  Scriptura  quœdam  ponunlur  per  irans- 

posilionem  vel  parenthesim.  Sic  in  loco  objeclo  f  .  3 

dicitur  :  Vilulum  pro  peccalo  offeret.  Et  deinde  f  .  4: 
Tunica  linea  vestietur ,  seminatibus  lineis  verenda  cela- 

bit.  Atqui  lamen  prius  debebat  se  vestire  quam  offerre 

vilulum  :  nam  f  .  11  dicitur  :  His  ritecelebratis  offe- 

ret vilulum.  Simile  exemplum  etiam  supra,  cap.  XI, 

Q.  4  allegavimus,  ubi  illa  verba  f  .  1  :  Et  dixit  Do- 

minus  ad  Moysen,  etc.,  usque  ad  f  .  4  parenlhesi  in- 

clusa  esse  monstravimus  :  item  taie  exemplum  babe- 

mus  Joan.  XVIII,  17,  ubi  narratur  prima  negalio  Pétri 
quasi  facta  esset  in  domo  Annœ,  cum  lamen  rêvera 

lacia  sit  in  domo  Caiphue,  ut  Matth.  et  alii  evange- 
list;«  salis  clare  ponunt  ;  adeoque  versus  ille  non  nisi 

per  transposilionem  refertur.  Ralio  autem  cur  in  feslo 

Expiationis  deberet prœmiltere  istas  cœremonias,  est, 

quia  lune  non  poterat  ponere  incensum ,  nisi  post 

oblatum  vilulum  ,  et  divisos  forte  bircos ,  ut  liquet 

Levit.  XVI,  11, 12  et  15. 
Obj.  IV.  Sallem  concedit  S.  P.  Aug.  supra  Prob.  I 

cit.  quod  solus  pontifex  poluerit  intrare  sanclum 

sanctorum  :  incensum  autem  debebat  bis  de  die  poni 

Ex  quo  i 
Sequilur  1.  Quod  pontifex,  dum  tantum  unuserat, 

nunquam  potuerit  bibere  vinum  aut  alium  polum 
incbrialivum,  ex  Levit.  X,  9. 

2.  Quod  nunquam  poluerit  accedere  ad  uxorem 

suam,  ex  Levit,  XV,  16. 

3.  Nunquam  infirmus  esse  aut  impedilus,  elc.  At- 

qui lia.'C  sunt  absurda,  imo  secundum  est  aperte  lai- 
sum ,  ergo,  elc. 

R.  Ad  1.  Illud  prxceplum  ,  uii  et  multa  alia  ,  non 

[Quinze] 



455 DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  EXODI. 

156 

obligasse  ab  initio,  necservari  potuisse,  quando  pri- 
mumdala  sunl  in  deserto,  sed  poslea  suo  lempore  , 

finîla  peregriuatione  deserli ,  et  niultiplicatissurnmis 
sacerdoiibus  sub  Davide  I  Paralip.  XXIV.  Nec  hoc 

mirum  videri  débet,  quia  si ,  ut  docent  D.  Tliom.  5 

p.  q.  70,  a.  4  ,  ad  3,  et  vaiïi  interprètes,  praeceptum 
de  circumcisione  non  obligaverit  in  deserto ,  quia 

commode  observari  non  potcrat;  quid  obest  quomi- 

nus  dicamus  pmcceplum  de  abslinenlia  a  polu  in- 
ebriativo,  similiter  stricte  non  obligasse  ponlilicem, 
nisi  dum  commode  observari  poluil ,  cum  lex  non 

stringatad  moraliter  impossibilia  ?  Dicendum  ilaque, 

quod  quidem  pontifex  quotidie  leneretur  abslinere  a 

vino  et  alio  polu  inebriativo ,  in  quantum  ipsi  possi- 

bile  erat,  sed  tamen  non  omnimode  :  unde  et  exisii- 
mamus ,  quod  saepe  potuerit  illum  potum  bibere , 

pracsertim  vesperi,  cum  tune  principale,  motivum,  ob 

quod  id  Levit.  X,  9  et  10,  prohibitum  erat,  saltem  ut 

plurimum  cessarel.  Vide  quœ  cit.  cap.  Levit.  Q.  II 
dicentur. 

Neque  haec  solutio  alicui  quasi  gratis  excogilala 

videri  débet  :  nam  nec  ipsi  sacerdoies  minores  immé- 

diate post  ingressum  in  lerram  promissionis ,  ejus- 
demque  post  sexennium  divisionem  ,  videnlur  illud 

prœceptum  quotidie,  commode  et  quoad  amussim 
observare  potuisse  ;  quandoquidem  posteri  Aaron 

(qui  soli  sacerdolali  dignitate  insigniri  poleranl)  ad- 
huc  admodum  pauci  essent ,  el  tamen  in  quolidianis 
sacrificiis  offerendis  fere  semper  occupari  deberent. 

Ac  proinde  praefalum  prœceplum  non  videlur  ponli- 
licem stricte  obligasse,  nisi  mulliplicalis  summis 

sacerdotibus,  qui  lune  forte  exibant,  el  per  vices  nii- 
nistrabant. 

Unde  S.  P.  Aug.  Q.  33  in  Levit.  reflectens  ad 

illa  verba  (  cap.  X,  9  ):  Vinum  et  omne  quod  inebriare 

polest,  non  bibetis,  cum  inlrabitis  labernaculum,  ail  id 
ideo  habitum  esse  :  cum  intrabitis  tabeknaculum  , 

quia  Deus  prœscius  erat  fuluros  postea  lam  multos  eliam 
summos  sacerdoles ,  id  est  non  per  successionem ,  qui 

tabernaculo  el  sacrifiais,  et  incenso  et  universo  illi  mi- 
nislerio  vicibus  deservirent. 

Ad  2  autem  respondet  S.  P.  Q.  87  in  Levit.  quod 

aul  diebus  aliquibus  intermiiteretur  incensum  :  aut 

si  illud  inlermilli  non  possel...  non  fieret  immundus 

(pontifex)  coitu  conjugali ,  merito  prœcipue  sanctifica- 
iwnis  suœ.  At  lib.  Il  Retract.  cap.  55  hoc  respon- 
sum  suum  penitus  discutions,  expresse  dicit  :  Non 

vidi  ,  non  fuisse  consequens  :  potest  enim  sic  inlelixji 

quod  (Levit.  XV  )  scripium  est  :  immundus  eiut  usque 

ad  vespeuam,  ut  per  ipsam  vesperam  jam  non  essel  im- 

mundus ,  sed  usque  ad  ipsam  ,  ut  vespertino  jam  lem- 

pore incensum  mundus  offerret,  cum  propler  proercan- 
dos  jilios  post  malulinum  incensum  juncius  essel  uxori. 

Ad  3  dieo,  non  debuisse  poni  incensum  ,  si  ponli- 
fex  inlirmus  vcl  aliunde  impedilus  erat  :  nain  cum 

lion  possil  offerri  sacrificium  sine  minislro,  dum  pon- 
tifex infirmus  aut  impedilus  erat ,  minister  dccral  ; 

ac  conscqueuler  incensum  in  allai i  thymiamatis  of- 
ferri non  poleral. 

Si  vero  impedimenlum  illud  aut  aegritudo  landiu 

duraret,  ut  posilio  incensi  jam  amplius  praetermilti 

non  posset,  urne  filius  ejus  aut  alius  consecrabatur 

jionlifex ,  ut  segrolanlis  aut  aliter  impedili  summi 
pontificis  vices  suppleret.  Sic  Phinees  filius  Heli 

functus  est  summo  sacerdotio  vivente  pâtre,  teste 

Josepho,  lib.  V,  Antiq.,  cap.  H  :  quia,  ut  Scriplura 

refert,  I  Reg.  IV,  15,  Heli  erat  98  annorum  et  cali- 

gaverant  oculi  ejus;  adeoque  summo  sacerdolio  am- 
plius  fungi  non  poterat.  Vide  qua;  dicentur  in  cap. 
XXI  Levit.,  Q.I. 

Inst.  Illi  viginti  quatuor  qui  a  Davide  constituli 
sunt,  ut  per  vices  suas  ministrarenl,  non  erant  summi 

sacerdoles  :  nam  nec  ut  taies  habentur  in  Scriplura, 

nec  ab  ullo  historico  in  calalogo  poutificuin  scribun- 
tur  ;  ergo,  eic. 

R.  Prseter  Hugonem  ,  qui  eos  summos  sacerdoles 
vocat ,  eliani  in  banc  sententiam  videnlur  debere 

convenire  omnes  illi,  qui  suslinent  Zachariam  palrem 

S.  Joan.  Baptistaj  fuisse  summum  sacerdoiem.  Illos 

autem  citabimus  infra.  Distinguo  igilur  ant.  Non 

erant  summi  sacerdoles,  id  est  summi  ponlifices; 
concedo  :  non  erant  summi  sacerdoles,  id  est ,  non 

erant  ejusdem  consecraiionis  el  poleslalis  sacerdo- 

talis  cum  summo  pontifice,  sed  crani  lantum  simpli- 
ces  sacerdoles  ;  nego  ant. 

Dico  itaque  1.  tantum  fuisse  unum  summum  pon- 
tificem,  qui  cœtcris  eral  superior,  non  consecralione 
seu  unelione  ,  sed  gubernatione  ,  fere  sicut  nunc  est 

pontifex  romanus. 

2.  Fuisse  24  simplices  ponlifices  seu  summos  sa- 
cerdoles, ejusdem  unctionis  et  poleslalis  circa  sacri- 

licia  cum  summo  ponlifice ,  fere  sicut  nunc  sunt 

episcopi.  Ac  proinde  non  est  mirum,  quod  nec  isii  24, 

nec  eliam  paier  S.  Joan.  Baptista;  ponantur  in  cala- 
logo pontificum  ;  nam  in  eo  lanlum  ponunlur  summi 

pontilices,  non  auiem  ponlifices  simplices. 

3.  Omnes  alios  de  génère  sacerdolali  fuisse  sim- 

plices sacerdotes.  Uxc  solutio 
Prob.  1.  Quia  quxdam  erant  funcliones,  quaî  juxla 

omnes  necessario  debebant  fieri  per  summum  sacer- 
doiem (v.  g.,  in  feslo  Expialionis)  atqui  moraliter 

impossibile  erat,  ut  summus  ponlifex  nunquam  im- 

pediretur,  sive  morbo  sive  aliter  ;  ergo  lune  unus 
aller  debebat  supplere  Tices  ejus  ;  ergo  debebant  esse 

alii  summi  sacerdotes,  sive  qui  erant  ejusdem  conse- 
craiionis. Hinc  Josephus,  lib.  XVII  Antiq.,  cap.  8, 

narrai  quod  summus  sacerdos  Matthias,  nocte  piœ- 
cedenie  fesium  Expialionis  passas  fucrit  polïulionem 
in  soin  no,  idcoque  non  potuerit  illo  die  ministrare,  et 

in  ejus  locum  suffectus  fucrit  cognatus  ejus  Josephus. 

Ergo  hic  lactus  erat  ejusdem  consecraiionis  cum 
Mallhia,  alias  enim  non  potuisset  in  feslo  Expialionis 

ojus  vices  supplere  ;  siqaidem  functio  islius  fcsii  ne- 
cessario exigebat  summum  sacordotem,  ut  patel  ex 

Levtl.  XVI,  52,  et  ad  Ileb.  IX,  7. 
Prob.  II.  Quia  Sadoc  et  Abiatbar  I  Paralip.  XXIV, 

5,  vocaniur  principes  viri,  principes  sanctuarii  et  prin- 

cipes Dei.  Ergo  saUeni  illi  duo  erant  ejusdem  couse- 
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crationis  :  atqui  tamen  Sadoc  tune  nondum  erat  sum- 
mus pontifex,  sed  tantum  poslea  successit  in  locum 

Abiathar  ejecti  a  summo  pontilicatu  per  Salomonein 

III  Reg.,  27  et  35  :  ergo,  etc. 
Prob.  III  Judith  XV,  9.  Joachim  vocatur  sumtmis 

pontifex;  ergo  plures  erant  ponlifices  quam  unus  , 

alias  frustra  vocarelur  summus  ;  nam  inepte  quisdi- 
ceretur  summus  pontifex  diœcesis  Mechliniensis. 

Prob.  IV.  Quia  Marci  \III,31,  dicilur  Cbristus  de- 
bere  reprobari  a  summis  sacerdotibus  ;  item  cap. 
XIV,  I  :  Qumrebant  summi  sacerdolcs.  Ilem  Joan. 

XY1II,  3:  Judas  ergo  cum  accepissel  cohorlem  apon- 
tificibus.  Ergo  plures  eranl  quam  unus.  ltaque  siculi 
illi,  qui  a  Mallhseo  cap.  XXVI,  3  et  14,  dicunlur 

principes  sacerdotum,  a  Joanne  vocanlur  ponlifices, 
ita  similiter  illi  viginti  quatuor  principes  sacerdotum 
I  Parai.  XXIV  dicendi  sunt  fuisse  ponlifices;  et  per 

consequens  ipsis  licuisse  per  vices  suas  inlrare  iu 
sanclum  sanclorum  ad  ponendum  incensum.  Et  sic 

difficultas  supra  proposila  in  fumum  abil. 

Obj.  V.  Simplices  sacerdoies  non  poterant  ingredi 

sanctura  sanclorum  ;  atqui  tamen  etiam  illi  adole- 
bant  thymiama  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  I  Levit.  X,  1  dicitur  :  Arreplisque  Na- 
dab  et  Abiu  filii  Aaron  thuribulis,  posuerunt  ignem  et 

incensum  desuper,  offerentes  coram  Domino  ignem  alie- 
num.  Atqui  illi  tantum  erant  simplices  sacerdoies  ; 

ergo. 
2.  Quia  I  Parai.  VI,  49,  dicitur  :  Aaron  veroel  filii 

ejus  adolebunt  incensum  super  allare  holocausli,  et  su- 
per altare  thymiamaiis.  Atqui  non  omnes  Filii  Aaron 

erant  summi  sacerdotes  ;  ergo. 

3.  Hic  y  .  19  et  20  dicilur  :  Lavabunl...  Aaron  et 

filii  ejus  manus  suas  et  pedes,  quando  ingressuri  sunt 
tabernaculum...  et  accessuri  ad  allare,  ut  off erant  in  eo 

thymiama  Domino. 
4.  Lib.  H.  Paralip.  XXVI,  18,  dicit  Azarias  pontifex 

ad  Oziam  :  Non  est  lui  officii  Ozia,  ut  adoleas  incen- 
sum Domino,  sed  sacerdotum,  hoc  est   filiorum  Aaron. 

5.  Lucx  I,  Zacbarias  palcr  Joan.  Bapiisiœ  oblulit 

incensum  ;  atqui  ille  non  erat  summus  sacerdos  : 

ergo. 

R.  Disting.  min.  Simplices  sacerdotes  adolebant 

incensum  in  altari  holocausli  ;  concedo  :  in  allari 

ihymiamatis  ;  nego.  min.  Quia  videtur  hoc  fuisse 

officium  summorum  sacerdotum  ,  ut  asserit  S.  pater 

supra  Prob.  I  cit.  cum  hic  ̂   .  7  et  8  dicalur  :  Ad- 
olebit  incensum  super  eo  (  altari  thymiamaiis)  Aaron 

suave  fragrans  mane...  elad  vesperam.  Unde  quemad- 
modum  ex  f  .  10  eruitur,  solum  summum  sacerdo- 

tem  poluisse  semel  in  anno  deprecari  super  cornua 

aliaris  thymiamaiis  in  sanguine  ;  ita  similiter  ex  f  . 
7  et  8  videtur  evinci,  solum  summun  sacerdolem 

super  eodem  poluisse  adolere  thymiama  ;  nam  loculio 
est  eadem. 

Ad  1  igitur  dico,  quod  (casu  quod  Nadab  et  Abiu 
oblulerint  thymiama,  quod  tamen  non  satis  certum 

est,  ut  monstrabimus  cap.  X  Levit.  Q.I)  illud  posue- 
rint,  nou  in  altari  ihymiamatis,  sed  holocausli;  adec- 
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que  quod  nudum  ex  igné  alieno  oblulerint  sacrifi- 

cium.  Unde  falluntur  illi,  qui  non  nisi  in  altari  ihy- 
miamatis  incensum  (saltem  pro  sacrificio  sumptum) 

oblalum  aulumant  ;  ut  palet  vel  ex  ipsa  probat.  II 

hujus  objectionis. 
Nec  refert  quod  addatur  coram  Domino  ;  quia  non 

tantum  allare  thymiamatis,  sed  eiiam  altare  holocau- 
sli dicitur  esse  coram  Domino;  ut  palet  ex  III  Reg. 

VIII,  64. 

Ad  2  dico,  per  filios  Aaron  iniclligi  posteros  ejus, 

pontificia  tamen  dignilate  insignitos,  cum  taies  enu- 
merentur  ibidem  ̂  .  S0.  Deinde  lexlus  objectus 

opiime  verificalur,  si  dicaïur  esse  respeciivus,  iia  ut 
sensus  sil  :  Aaron  vero  filii  ejus  (id  est  posteri  ejus 

ponlificali  dignitale  insigniti)  adolebunt  incensum  su- 

per altare  thymiamaiis  :  caeteri  autem  ejus  filii  mino- 
res sacerdotes,  super  allare  holocausli. 

Ad  3  patet  responsio  ex  duabus  jam  positis,  nem- 

pe  quod  filii  Aaron,  qui  erant  tantum  minores  sacer- 
dotes, accédèrent  ad  altare  holocausli,  alii  autem 

qui  erant  ponlificali  dignitale  insigniti,  ad  altare 

thymiamatis,  ut  in  eo  incensum  Domino  offerrent. 
4.  Pariter  solvitur  ex  respons.  ad  2  :  nam  cum  Ozias 

adolere  voluerit  incensum  super  altare  thymiamaiis, 

ut  dicitur  ibidem  f  .  16,  dico  per  filios  Aaron  intel- 

ligi  ejus  posteros,  summos  sacerdotes,  qui  tune  mul- 

liplicali,  per  vices  thymiama  adolebant. 
Nec  refert,  quod  illi  80  sacerdotes,  qui  ibidem  post 

Oziam  leguntur  ingressi  fuisse  templum,  non  videan- 
tur  omnes  fuisse  summi  sacerdotes  :  nam  ad  illud 

malum  impediendum  ueque  licebat  minoribus  sacer- 
dotibus intrare  sanctum  sanclorum  ,  ac  illisid  licuit 

ad  inferendam  arcam,  prout  faclum  legitur  III  Reg. 

VIII,  6. 

Dcnique  ad  5  dico,  Zachariam  non  quidem  fuisse 

summum  pontificem,  sed  tamen  summum  sacerdo- 
lem, seu  poniificem  simplicem  vicis  Abiœ;  idque 

praeter  S.  P.  Aug.  eliam  ndmiserunt  S.  Arnbros.  in 

cap.  I  Lucœ,  S.  Chrysost.  nom.  de  incomparabili  Dei 

Natura,  et  alii  Veteres,  inter  quos  etiam  est  S.  Hie- 
ron.  qui  epist.  4  ad  Rusiicum  monachum,  ita  scribit: 

Joannes  Bapiisla  sanclam  malrem  habuit,  pontificis- 

que  filius  erat,  et  lamen  nec  malris  affeclu ,  nec  pa- 

tris  opibus  vincebalur,  ul  in  domo  parentum  cum  péri- 
culo  viverel  castilatis. 

Dicendum  iiaque  putamus  cum  ven.  Beda ,  in 

cap.  1  Lucœ,  tempore  Davidis  decrelum  esse  plures 

fieri  summos  sacerdotes,  qui  vicissim  minislrantes , 

tempore  vicis  suœ  singuli caslimoniai  studerent,  domum- 
que  suam  omnino  non  langèrent.  Unde  nunc  Zacharias 
in  ordine  vicis  suce  sacerdotio  funclus  asseveratur,  sorte 
exiit  :  non  nova  nunc  sorte  eleclus  est,  cum  incensum 

essetadolendum,  sed  prisca  tune  sorte  prœelectus,  cum 

primo  ex  ordine  sui  pontificalus  in  vicem  Abia  suece- 
derel. 

HincS.  P.  Aug.  tract.  49  in  Joan.  poslquam  dixis- 
set,  plures  fuisse  summos  sacerdotes,  qui  per  annos 

singulos  vicibus  minislrarent,  et  veniens  ad  casum 

quem  tractamus  ,  subjungit  :  Nam  de  Zacliaria  hoc 
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dicilur,  factum  est  autem  cum  sacerdotio  (ungeretur  in 

ordine  vicis  suœ  ante  Deum,  secundnm  consuetudinem 

sacerdotii  sorte  exiit,  ut  incensum  poneret  ingressvs  in 

templum  Domini.  Ex  quibus  in  liane  rem  coneluclil  : 

Unie  apparet,  plures  eos  fuisse,  el  vices  suas  liabuisse  : 

nain  incensumnon  licebal  ponere  nisi  summo  sacerdoti  ; 

in  altari  scilicet  thymiamniis,  ul  ante  diclum  est.  De- 

nique  ibidem  subdit  :  El  forte  etiam  unum  annum  plu- 
res administrabant,  quibus  alto  anno  alii  succedebant , 

ex  quibus  sorte  exibai  quis,  ut  incensum  poneret. 

Inio  ipsemel  S.  Lucas  salis  insinuarc  videtur,  Za- 
chariam  fuisse  summum  sacerdotem,  1.  dum  dicit 

omnem  multiludinem  populi  stetisse  loris  hora  in- 
censi  ;  2.  dum  addit,  eum  fuisse  solum  cum  angélus 

ci  loquebatur.  Nam  si  tantum  fuissel  simpiex  sacer- 

dos,  et  ingressus  primum  tabernaculum  (ut  adversa- 
rii  prœlendunl)  nulla  videlur  ralio,  cur  solus  fuerit , 

cum  nusquam  prohibkum  legatur  simplicibus  sacer- 
dolibus,  ne  tabernaculum  anlerius  ingrederentur. 

Vide  supra  Prob.  VI.  Ex  bis  jam  positis  facile  solvi- 
tur  ,  quod  summus  sacerdos  non  exirel  sorte,  cum 

minislraret  quaudo  vellet;  item  quod  deberet  habi- 
tare  in  Jérusalem,  el  tamen  Zacharias  habitaret  in 

monianis  Judaeœ.  Hoc  enim  tantum  verum  est  de 

summo  pontifice,  non  autem  de  pontifice  simplici , 

qualem  dicinms  fuisse  Zachariam. 

Obj.  VI.  Levit.  XVI,  17,  dicitur  :  Nullus  hominum 

sit  in  labernaculo,  quando  ponlifex  sanctuarium  bigre- 
dilur...  donec  egredialur;  y  .  18:  Cum  autem  exierit  ad 

altare,  scilicet  tbymiamatis,  etc.;  ergo  altareboc  erat 
extra  sancluni  sanctorum. 

R.  Id  non  dici  de  altari  tbymiamatis  ,  sed  de  altari 

holocausti;  ut  ex  dicendis  in  cit.  cap.  XVI  Levit. 

Q.  5  patebil. 
Ulieriusobjici  posset.quod  Josepbus,  lib.  III  Anliq., 

cap.  7,  manifeste  asserat  altare  tbymiamaiis  fuisse 

positum  in  sancto.  Sed  aucloritalem  Josepbi  bac  in 
parte  non  pulamus  adniittendam ,  quandoquidem 
ibidem  tradal  aliqua  quae  aperle  falsa  sunt  :  nam  de 

candclabro  dicit, quod  fuerit  factum  ex  auro  fusili,  sed 

non  solido;  et  tamen  ex  cap.  XXV  Exod.  manifestum 

est  quod  debucrit  fabricari  ex  auro  duclili.  Hem 

iraclil  de  altari  bolocausli,  quod  terra  exciperet  quid- 

quid  ignitum  superne  decidebal:  cum  tamen,  ut  su- 
pra cap.  XXVII  probatum  est,  non  terra,  sed  arula 

hoc  exciperet.  Haque  sicut  Josepbi  auciorilas  in  istis 

non  est  admitlenda,  ila  nec  cam  admiitendani  pula- 
mus circa  ea,  qu;e  dicit  de  loco,  in  quo  positum  fuit 

altare  tbymiamaiis. 

CAPUT  XXXI. 

Deputantur  a  Dco  Ucseleel  et  Ootiab  arcliitecli  taberna- 
culi  :  iterato   inculcutur  culttis   Subbati  ,  cl    Moysi 

dantur  a  Dco  duœ  Lcgis  tabulœ. 

Qi  i  ium  kxpmcantuh.  —  Vers.  2  :  Ecce  vocavi  ex 

nomine  Beselcel  filium   Vri,  filii   llur  de  tribu  Juda. 

Fuit  ergo  nepos  llur,   ila  ut  llur  fuerit  avus  Besc- 

leclis.  Hic  aulem  llur  fuit  filins  Caleb,  non  cxplora- 

toris  illius  cclebrisquicum  Josue(Nuin.,  XIII)  luslra- 
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vit  terrain  promissionis  ;  ille  enim  boc  temporenou 

attigerat  annum  quadragesimum  (ut  paiel  ex  Josue 

XIV,  10),  adeoquenullo  modo  poluil  esse  avus  Bese- 
leelis  :  sed  fuit  filius  alterius  Caleb,  multo  senioris  , 

filii  videlicet  Esron,  filii  Phares ,  filii  Judaî  pairiar- 
chœ.  Videl  Paralip.  II,  6,  9  et  10. 

y  .  5  :  Et  implevi  eum  spirilu  Dei,  sapientia  et  in- 
leUiyentia,  et  scientia  in  omni  opère.  Non  Spirilu  san- 
clificante  atque  interius  mentem  rénovante  (  hoc 

enim  necessarium  non  erat),  sed  implevi  eum,  id  est 

infudi  el  afflavi  ei  prae  ca?teris  hominibus  spiritum 
cxcellentem  et  omnem  necessariam  scienliam  :  unde 

dicitur  rcjiletus  spirilu  Dei,  non  absolute,  sed  cum 
ista  deierminaiione. 

f  .A:  Ad  excogitandum  quidquid  fabre  fieri  polesl  ex 

auro  cl  argento,  etc. Unde  S.  P.  Aug.  Q.138  in  Exod.: 

Cum  spiritu  dicalur  repletus  isle  divino  sapientiœ  el  scien- 

tiœ  nondum  legitur  (licet  non  incongrue  cliam  intelli- 

gatur)  Spiritus  sanctus,  qui  Spiritus  est  causa  sapien- 
tioc  ;  unde  in  hebrseo  dicitur  :  Implevi  eum  spiritu  Dei 

in  sapientia. 

Quod  autem  non  incongrue  etiam  inlelligatur  Spiri- 

tus S.  Augustino  manifestum  est;  nam  Q.  U4  expli- 

cans  liœc  verba  cap.  XXV111,  3  :  Loqueris  cunctis  sa- 
pienlibus  corde,  quos  replevi  spirilu  prudentiœ,  etc.,  sic 

scribit  :  Quem  ergo  islum  spiritum,  nisi  Spiritum  san- 
cluni debemns  accipere  ? 

Sic  quando  dicilur  dari  Spiritus  fidei,  prophétise  , 

sapienlia;,  interprelalionis,  etc.,  sensus  est  quod  de- 
tur  Spiritus  Dei  causans  in  bomine  fidem  ,  prophe- 

tiam,  etc.,  quamvis  ratione  hujusmodi  donorum  non 

semper  inhabilet  bominem.  lia  hujusmodi  locutio- 
nes  exponere  solel  S.  pater. 

y  .  18  :  Dcditque  Dominus  Moysi...  duas  tabulas 

testimonii ,  id  est  Decalogi,  leslificanlis  quse  sit  vo- 
lunlas  Dei  de  rébus  a  nobis  agendis. 

Lapideas.  Ex  qua  specie  lapidis ,  non  expressit 

Scriptura.  Hune  lapidem  tamen  admodum  fuisse  pre- 
liosum,  qui  characteribus  divinis  deslinabalur  ,  non 
est  cur  in  dubium  revocelur.  Unde  S.  Epipbanius 

opinatur  bas  tabulas  fuisse  compositas  ex  sapphiro: 

atque  idem  censenl  Hebnri,  teslc  Lyrano  in  cap. 

XXIV  Exodi,  quibus  videlur  favere  quod  Deus,  Lc- 

gem  Moysi  dalurus,  apparueril  cum  suppedaneo  sap- 
phirino,  cap.  XXIV,  10.  Scriplas  digito  Dei,  id  est 

operaiione  Dei,  seu  angeli  Deum  reprxsentantis,  non 

opéra  bominis  :  digilis  enim  operari  el  sculpere  so- 
lemus.  Aple  vero  digiium  Dei  nominal,  quia  hic  vo- 

catur  Spiritus  S.,  Luca;  XI,  20. 

Apposiic  S.  P.  Aug.  lib.  de  Spirit.  el  Lit.,  cap.  16, 

ita  scribit  :  Spiritus  sanctus,  per  quem  di/funditur  cha- 
ntas in  cordibus  noslris,  quœ  plenitudo  legis  est,  etiam 

digilut  Dei  in  Evangelio  dicitur  :  unde  et  illœ  tabula 
digito  Dei  scriptœ  sunt  ;  ut  figuraretur  quod,  sicut 

digilo  Dei  scripla  fuit  lex  in  tabulis  lapideis,  ita  a 

Spirilu  sancto  lex  scribenda  essel  in  tabulis  cordis 
carnalibus  :  uli  ibidem  notai  S.  Doctor  :  Jbi  in  tabulis 

lapideis  digilus  Dei  opcralus  est,  hic  in  cordibus  huma- 
nts, inquil  rit.  lib.  cap.  17. 
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Observant  Abul.,  Liponianus  et  alii  in  prima  ta- 
bula scripla  fuisse  tria  prœcepla  ad  cullum  Dei  per- 

tinentia.in  secunda  vero  septem  de  juslitia  inier 

homines  servanda,  conformiterad  parlilionera  Deca- 
logi,  quain  cap.  XX  Q.  1  prœferendam  insinuavimus. 

P.  cur  Deus  Iegem  scriptam  dare  voluerit. 

R.  cum  S.  P.  Aug.  in  psal.  LYU  :  Ne  sibi  hommes 

aliquid  defuisse  quererenlur,  scriptum  est  et  in  tabulis, 

quod  in  cordibus  non  legebanl  :  non  enim  et  scriptum 

liabebant,  sed  légère  nolebant...  quia  homines  appe- 
tenlet  ea  quœ  foris  sunt ,  etiam  a  se  ipsis  exules  facti 
sunt,  data  est  etiam  scripta  lex,  non  quia  in  cordibus 
scripta  non  eral ,  sed  quia  lu  fugitivus  eras  cordis  lui. 

ila  S.  paler. 

CAPUT  XXXII. 

Cum  Moyses  moraretur  in  Sinai,  Hebrœis  urgenlibus, 

Aaron  vilulum  aureum  conflari  fucit,  quem  itli  ad- 
orant. Hinc  Deus  vult  eos  disperdere  :  orat  pro  eis 

iloyses,  ac  descendens  de  monte,  tabulas  legis  fran- 
gil,  vilulum  comburit,idololalras  occidil,  atqueitcrum 

in  montem  ascendit,  Deum  pro  populo  deprecalurus. 

QUvïSTIO  PRIMA.  —  CUR  REM  ADEO  PKETIOSAM  ,  SCIL1CET 

INAURES  PETIERIT  AARON  AD  CONFLANDl M  V1TULUM,  ET 

Ql'OMODO  PECCAVEKIT  IDOLOLATR1/E  COOrERANDO. 

Vers.  1  :  Videns  autem  populus,  quod  moram  faceret 

descendendi  de  monte  Moyses  ,  congiegatus  adversus 

Aaron,  dixit  :  Surgc,  fac  nobis  deos.  Unum  dunta- 
xat  deum  videntur  postulasse,  nain  et  Aaron  unum 

dando  eorum  satisfecit  poslulaio  :  unde  non  est  vis 
in  plurali  numéro,  nam  vox  hebraica  Eloliim  et  Deum 

et  dees  significal.  Non  (amen  maie  inlerpres  lalinus 

pluraliler  expressit,  ut  idolofatriam  insinnaret. 

Qui  nos  prœcedanl  :  non  in  jEgyplum,  sed  in  ter- 
ram  promissam.  Habebant  coluninam,  sed  quia, 
Moyse  in  monte  moram  Irahente,  et  ipsa  sleterat, 

cupido  eos  invasit  novi  alicujus  dei,  quem  ducem  se- 
querentur  ;  sed  stulliline  plena  est  ista  postulalio,  ut 

deos  quœranl  duces,  qui  nondum  erant,  quosque 
faciat  Aaron. 

Moysi  enim  huie  viro  qui  eduxit  nos  de  terra  JEgypli 

(de  Moyse  conlemptim  loquunlur,  quasi  de  quopiam 

ex  vulgo,  ut  ingrati  soient)  ignoramus  quid  accident. 

Verisimiliter  enim  lanla  fulgurum  et  lonilruorum, 

prssertim  autem  ignium  lempeslate,  de  qua  cap. 
XXIV,  17,  ipsum  periisse  existimabant. 

Dico  1:^2:  Dixilque  ad  eos  Aaron  :  Tollite  mau- 

res aureas  de  uxorum  filiorumque,  et  filiarum  veslrarum 
auribus.  Recie  S.  P.  Aug.  Q.  141  in  Exod.  dicit  :  Non 

absurde  mtelligitur  (Aaron)  difficilia  prœciperevoluisse, 
ul  hoc  modo  ab  illa  intentione  eos  revocarel.  Viros  enim 

a  mulicribus  superbis  etavaris  œgre,  ac  ne  îrgrequi- 
dem  id  impclraturosspeiabat.UndeputatTheod.Aaro- 
nem  propter  islam  lergivcrsaiionem,  veniam  meruisse. 

Facium  tamen  illud  ipsum  difficile,  ut  esset  aurum  ad 

faciendum  idolum,  propter  eos  notandum  putavi  (inquit 

S.  P.  ibidem),  qui  contristantur,  si  quid  laie  propter 
vitam  œlernam  divinitus  fieri,  vel  œquo  animo  tolerari 
fubealur. 
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t .  it:Et  fecit  ex  eis  vilulum.  Imitari  voluisse  Israe- 

lilas  quod  videranl  apud  jEgyptios,  qui  sub  figura 
bovis  colebanl  Apin  seu  Serapin,  lestalur  S.  Hieron. 

in  cap.  IV  Osée.  Quod  vero  aliqui  paires  sic  loquan- 

tur,  quasi  tantum  conflatum  fuisset  viluli  caput  (  ut 

D.  Hieron.  loco  cit.,  S.  Cyprianus  lib.  de  Bono  pa- 
tientiae  sub  finem,  Ambros.  epist.  69,  Lactanlius 

lib.  IV,  cap.  10,  et  Terlul.  initio  lib.  cont.  Judseos, 

ubi  vocat  bubulum  caput),  per  synecdochen  explicari 

potesl,  ila  ut  accipiant  parlem  pro  lolo.  Atque  ita 
intellige  S.  P.  Aug.  iu  psal.  I, XXIII,  ubi  de  Moyse 

dicit  :  Ipsum  caput  viluli  in  ignem  misit,  et  exlermina- 
vit  et  comminuit.  Vilulum  enim,  et  non  tanlum  viluli 

caput  fuisse,  expresse  eodem  loco  asserit  S.  Doclor, 
quemadmodum  et  Q.  155  in  Exod. 

Dico  2  :  Quamvis  S.  Ambros.  epist.  56  Aaronem 

condemnare  non  ausit;  equidem  a  gravi  peccato  ex- 

cusari  non  polesl.  Nam  quamvis  id  fecerit  melu  co- 
aclus,  lamen  quœvis  eiiam  mors  ci  poiius  subeunda 

fuisset,  quam  in  re  tam  impia  impiis  obsequi  :  unde 
et  Deus  iratus  vehementer  adversus  Aaron,  voluit  eum 

conterere;  uldicitur  Deul.  IX,  20.  Salius  ilaque  fuisset 

a  furente  populo  occidi,  quam  impia;  voluntali  ejus 

acquiescere. 
Perperam  ergo  rabbini  et  alii  nonnulli  conantur 

Aaronem  a  peccato  eximere  ex  eo  quod  dicitur  f  24  : 

Project  illud  (sçilicet  aurum)  in  ignem,  egressusque  est 
hic  vitulus.  Quasi  videlicet  ille  duntaxat  projecisset 

aurum  in  ignem,  opéra  vero  magorum,  qui  in  tanta 

lurba  hominum  simul  cum  eis  de  lerra  ̂ Egypti  as- 
cenderant,  formatus  esset  hic  vitulus.  Id  siquidem 

dixit  Aaron,  ut  insinuât  S.  P.  Aug.  Q.  145,  quia 

compendio  locutus  est,  idque  non  negandi,  sed  exte- 
nuandi  criminis  causa,  ut  fratrem  mitigareL 

P.  an  hœrelici  hinc  bene  inférant,  Dei  Ecclesiam 

cum  suo  capite  posse  a  fide  deficere. 

R.  négative;  quia  ut  merito  observai  Estius,  scien- 
dum  est  tune  Aaron  nondum  fuisse  summum  sacer- 

dotem  :  etenim  conseciatus  non  est  Aaron,  nisi  post- 

ea,  ut  patel  Levit.  VIII. 

Moyses  ergo,  et  populi  caput  et  ponlifex,  non  de- 
fecit,  eliam  levitœ  non  defecerunt,  ut  patet  ex  f  . 

26.  Addi  posset,  quod  Aaron  non  defecerit  in  fide, 

sed  in  professione  fidei,  sicut  Pctrus  negans  Christum. 

QU.4EST10    H.    —     AN     nEBR-EI     IN   VITULO   AD0RAVERINT 

VERUM  DEUM,  AN  POT1US  VITULUM. 

Persuadere  hic  conalur  Calvinus,  Judscos  in  vitulo 

non  adorasse  ipsum  vilulum,  sed  Deum  verum  ,  id 

est  tanquam  in  figura  Deum  reprasentante  (  ut  ad- 

dunt  asseclaî  ejus),  sicut  romano-calholici  veneran- 
lur  imagines.  Verum 

R.  et  dico  :  Vilulum  ipsum  tanquam  Deum  coluc- 
runt  Hcbrx-i  :  illo  enim  viso  dixerunt  ̂   .  4  :  Hi  sunl 
dû  lui  Israël.  Hebraice  Elohim.  Chaldams  habet  :  Hi 

sunt  limor  tuus  Israël.  Id  est,  isti  sunt  dii  quos  timere 
et  colère  debes.  Ita  stolidi  aurum  et  saxa  liment,  Deum 

non  liment,  qui  eos  polera»  m  tartara  pnecipilare. 
Eos  vere  idololatras  fuisse  oatet  ex  Apost.  I  Cor. 
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X,  7  :  ffeque  idololalrœ  efliciamini,  sicut  quidam  ex 

ipsis,  sicut  scriplum  esl  :  Sedil  populus  manducare,  etc., 
de  quo  Deut.  XXXII,  17,  immolavcrunt  dœmoniis  et 
non  Deo. 

Dices  :  Videnlur  in  vilulo  coluisse  Deum .  ideo 

enim  dixerunt  :  Hi  sunt  dii  lui,  Israël,  qui  eduxerunt 

te  de  terra  JEggpli.  Sciebant  enim  non  a  vitulo  recen- 
ter  forniato,  sed  a  Deo  sese  eduetos  esse  de  yEgypto. 

R.  Eadem  stolidilaie ,  qua  voluerunt  sibi  deos 
formari  ab  liomine,  eiiam  tribucrunt  vilulo,  quod 

Deo  competebat. 

y  .  5  :  Quod  cum  vidisset  Aaron  (populum  scilicet  ila 

gralulanlem,  sibique  in  vilulo  complaceniem)  œdifi- 

cavil  allure  coram  eo  (ut  oblato  sacrilicio  ejus  divini- 
talem  leslaretur)  et  prœconis  voce  clamavil  dicens  : 
Cras  solemnitas  Domini  est.  Quasi  dicat  :  Cras  vilulus 

ille  tanquam  Deus  vester  Adonai  fesio  et  sacrificiis 
colendus  est. 

Loco  Domini  in  liebrœo  est  nomen  telragramma- 

ton  Jehova;  quod  nomen  etsi  soli  Deo  debitum,  ta- 
men  Aaron,  jam  peccato  lapsus,  idolo  tribuit.  Sic 

dicitur  Sapient.  XIV,  21  :  Incommunicabile  nomen  la- 
pidibus  et  lignis  imposuerunt. 

Mirus  hic  fuit  Aaronis  lapsus,  ut  ad  favorem  plebis 

captandim,  et  forte  quia  absente  Moyse  principalum 

et  ducatum  populi  ambiebat,  (ail  A  Lapide)  non  jam 
metu,  sed  sponle  allare  œdificaret  vitulo,  ejusque 
dedicationem  et  feslum  decerneret. 

Lyranus  tamen  et  Yatablus  apud  Estium  putant 

Aaron  per  hoc  non  voluisse  significare  ,  vilulum  au- 

reum  esse  Don  inum;  sed  quod  sperarel  Moysen  red- 

iturum  ante  diem  sequcnlcm,  et  feslum  idoli  muta- 
lurum  in  solemniiatem  veri  Dei. 

Notandum  est,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  146  in  Exod., 

quemadmodum  illud  tolum  malum,  quod  populus  fecit, 

ipsi  Aaron  tribuatur  (  f  .  25),  quod  eis  consenserit  ad 

faciendum  quod  maie  petiveranl. 

P.  an  haec  verba  Dei  ad  Moysen  :  Dimitte  me  ut 

irascatur  furor  meus,  sint  imperanlis,  an  poiius  bor- 
lanlis  ad  deprecandum  pro  populo. 

R.  non  esse  imperantis  vel  pclentis,  sed  pariim 

indicanlis,  quantœ  apud  Deum  sint  elficacia;  oralio- 

nes  sanclorum  ;  partim  cliam  horlaniis  ad  deprecan- 
dum pro  populo. 

Siquidem  dicendo:  Dimitte...  et  deleam  eos,  tacite 

potius  conirarium  suggerit,  ac  si  dicerct:  Cohibe  me 
no  deleam  eos,  ut  notât  Tbeod.;  si  enim  eos  absolnie 

delere  voluisset ,  cur  Moysi  impcdiluro  rcvelassct? 

Dicendo  ergo  :  Dimitte  me,  deprecandi  nnsam  pr;i;bet, 

et  liduciam  impetrandi,  ut  observai  S.  Grcgorius. 

Cum  itaqueat  Omnipotente  dicitur  homini,  Sine  me 
cl  conteram  eos,  quid  aliud  dicitur  quam  Contercrem 

eos,  nisi  diliijerenlur  abs  te?...  porro  Dcus  eos  occul- 

tius  diligebat,  qui  manifesta  voce  tombal  ;  S.  P.  Aug. 
Q.  149  in  Exod. 

OU^STIO  III.  —  AN  TF.XTUS  NOSTER,  UBI  D1CUNTUR  CF.C1- 

BISSE  DE  POPULO  QUASI  23,000,  PR/EFllRENDUS  SIT  Crô- 

TERIS  EDITIONIBUS,  UBI  TANTUA1  NUMERANTUR  5,000. 

Vers.  25:  Videns  ergo  Moyses  populum  quod  cssel 
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nudalus,  non  lam  inauribus,  quam  auxilio  et  prote- 

clione  Dei,  propler  hoc  scelus  irati  :  inaurium  enim 
erat  parva  jactura,  sed  mulium  erat  nudum  esse  et 

deslitulum  graiia  Dei  ejusque  proteclione,  ut  patel 

ex  lib.  Judith,  cap.  V,  7,  18  et  24,  hinc  siquidem 

hic  subjnngitur  :  Spoliaverat  enim  eum  Aaron  (illa 

scilicet  singulari  lulela,  quœ  populum  islum  ,  quan- 
diu  Deum  coluit,  nunquam  deseruit)  propler  ignomi- 

niam  sordis.  ld  est  propler  idolum  istud  ignominio- 
sum  ;  soient  enim  Hebrœî  idola,  quia  vilissima  sunt, 

et  instar  sordium  abominanda,  sordes  appellare.  Et 
inler  hostes  nudum  constituerai  :  id  est  inermem  ;  Deo 

ulique  offenso,  auxilium  subtrahente,  prostralus  sine 

dubio  et  caesus  fuisset  populus,  uli  accidil  Num.  XIV 
et  XV. 

Facile  aulem  scire  poterant  vicini  hostes  Hcbrseo- 

rum,  eos  per  adorationem  viluli  deseruisse  Deum 

suum,  et  ab  eo  vicissim  esse  desertos,  a  quo  lam 

niiraculose  educti  et  protecii  fuerani,  ideoque  eos 

facillime  vinci  posse  ac  deleri.  Volens  itaque  Moyses 

auxilium  Dei  populo  conciliare,  eum  peraliquod  jusue 

vindiclœ  genus  placando,  f  .  26  :  Stans  in  porta  ca- 

strorum  (id  esl  ingressu  caslrorum)ni(  :  Siquisest  Do- 
mini (id  est  non  viluli,  sed  Jekovœ  seu  veri  Dei  cul- 

tnr),  jungatur  milû,  utlanlam  Deo  illalam  injuriam 
ulciscar.  Congregatique  sunt  ad  eum  omnes  filii  Levi. 

Id  est  plerique,  mulios  enim  etiam  ex  levilis  occi- 

sos  fuisse,  palet  ex  f  .  29,  ubi  Moyses  levilis  ultori- 
bus  dicit  :  Consecrastis  manus  vestras  Iwdie  Domino 

unusquisque  in  filio  et  in  fralre  suo.  Levilarum  ergo 
magna  pars  non  consensit  idololatriœ. 

lllam  aulem  sanguinolentam  stragem  indicit  Moy- 
ses, non  lantum  ex  speciali  mandalo  Dei,  ut  ipsemet 

clare  insinuât,  f  .  27  ;  sed  cliam  ut  rector  populi,  cui 
licuit  lali  pœna  scelus  plectcndo,  iram  Dei  a  loto 

populo  averlere. 
^  .  28  :  Ceciderunlque  in  die  illa  quasi  viginti  tria 

millia  hominum.  Circa  hune  lextuni  orilur  difficullas 

an  rêvera  ceciderint  quasi  25,000,  uli  liabet  Vulgata 

nostra,  an  vero  tanium  quasi  5,000,  ut  habenttextus 
hebrxus  et  nonnullae  aliœ  ediliones.  Cum  aulem  in- 

terprètes in  hac  quœstionc  inter  se  non  conveniant, 

et  hucusque  non  salis  constet,  uler  lextus  prcTferen- 

tliis  sit  :  ideo  utramque  opinionem  hic  quoque  pro- 

ponemus.  Sit  igitur 

§  I.  — PrOPONITUR  0P1NI0   QVJE  ASSERIT  CECIDISSE 

quasi  25,000. 

Prob.  I.  Quia  ila  consianter  leguut  Uiblia  romana, 

cl  passim  anliquiora  latina  ;  ilem  S.  Greg.  in  lib.  I 

Kcg.  cap.  14  ,  Ruperins  et  omnes  pêne  post  S. 
llicron.  veteres  cominenialores. 

Prob.  II.  Ex  Aposl.  qui  I  ad  Cor.  X,  7,  referens 

banc  hisioriam,  pariter  Icgit  viginta  tria  millia  ;  ait 

enim  ibidem  :  Neque  idololalrœ  efficiamini ,  sicut  qui- 

dam ex  ipsis  (llcbrais)  quemadmodum  scriplum  est  (hic 

^  .  (!)  :  Sedit  populus  manducare,  elc-,  neque  fornice- 
mur,  sicut  quidam  ex  ipsis  (Num.  XXV)  fornicali  sunt, 
et  ceciderunt  una  die  viginti  tria  millia. 
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Dices,  Apost.  loco  cit.  referens  cecidisse  una  die 

25,000,  non  respicit  ad  liistoriam  hoc  cap.  relatam, 

Bed  ad  eamquue  refertur  Num.  XXV,  ubi  f  .  9  dicun- 
tur  occisi  24,000  hominum,  a  quibus  si  subtrahas 

principes ,  qui  ibidem  sunt  suspensi,  non  propter 
forniealionem,  sed  quia  eam  non  inipediverant,  illi 

qui,  imniissa  divinilus  lue,  occisi  sunt  propler  forni- 
cationem  cuni  mulieribus  Moabilarum,  in  loto  erunt 

23,000  compléta. 

R.  Quamvis  verum  appareat,  quod  Apost.  respi- 
cial  ad  illos  qui  Num.  XXXV  occisi  sunt  propter 
forniealionem,  tamen  non  de  iis  solis,  sed  eliam  de 
idololalris  hic  ocefsis  agere  videlur.  Nam  loco  cit. 
intendit  Corinthios  avertere  tum  ab  idololatria,  tum 

a  fornicatione  :  et  ut  hoc  fortius  faciat,  subneclit 

pœnam  seu  occisionem  23,000  :  alqui  inepte  liane 

pœnam  expressisset,  ut  Corinthios  ab  idololatria  re- 
vocaret,  nisi  etiam  respexisset  ad  sanguinolenlam 

stragem,  de  qua  hic  agilur;  ergo  illud  23,000  non 
tanlum  referlur  ad  fornicatores ,  de  quibus  Num. 

XXV,  sed  etiam  ad  idololatras,  de  quibus  agilur  hoc 

cap.  adeoque  non  tanlum  ad  hisioriam  qune  Num. 
XXV,  sed  eliam  ad  illam  quœ  hic  refertur,  videlur 

respexisse  Apostolus.  Itaque  exhorlatio  ejus  hune 
videlur  habere  sensum  :  Neque  idololatriam ,  neque 

fornicationem  commiseritis,  quia  propler  utrumque 

peccatum ,  etiam  seorsim  sumplum  ,  ex  Israclilis 

olim  ceciderunt  23,000  hominum,  nempe  23,000  pro- 
pler idololatriam,  Exod.  XXXII,  et  tolidem  propter 

forniealionem,  Num.  XXV. 

Prob.  l!l.  Quia  in  lanta  turba  peccanlium  nedum 

pauca  fuissent  3,000,  sed  etiam  simul  impossibile  vi- 
delur, quod  non  plures  ceciderint  :  nam,  ut  palet  ex 

y  .  27,  Moyses  jussit  filios  Levi  Iransire  per  médium 

caslrorum,  simulque  addidit,  ut  unusquisque  occide- 
ret  fralrem,  et  amicum,  et  proximum  Simm  et  deinde 

subjungitur,  ̂ .28,  quod  filii  Levi  fecerint  juxta 

sermonem  seu  mandatum  Moysis.  Cum  itaque  filii 

Levi  occidorint  quoslibet  sibi  occurrenles,  qui  in  fla- 
granli  adhuc  delicto  crant,  vel  nondum  a  publicis 

feslis,  de  quibus,  f .  6,  recesserant,  impossibile  vi- 
delur quod  in  tanta  slragenon  cecidissenlnisi  5,000. 

Obj.  I.  Illœ  editiones,  quae  tanlum  liabent  3,000, 

videntur  posse  conciliari  cum  lectione  noslrœ  Vul- 

galœ  ;  ergo  non  est  necesse  ut  hic  a  cœteris  editio- 
nibus  recedamus. 

Prob.  anl.,  quia  commode  dici  polest,  quod  noslra 

Vulgata  exprimai  numerum  occisorum,  qui  perlinet 
ad  omnes  tribus,  aliae  vero  editiones  eos  duntaxat 

référant,  qui  pertinent  ad  tribun)  Levi.  Si  igilur  sup- 
ponatur,  quod  ex  tribu  Levi  ceciderint  3,000,  et  ex 

reliquis  tribubus  20,000,  in  toto  erunt  25,000  :  et  sic 

f.icile  nostra  Vulgata  cum  cxleris  edilionibus  conci- 
liari poterit. 

R.  Neg.  ant.  ejusque  probat.;  nam  praterquam 

quod  ista  concilialio  oinnino  ficla  sit,  etiam  ilii  qui 
eam  excogitaverunt,  non  satis  reflexerunt  se  hac  ra- 
tione  tribum  Levi,  a  zelo  et  constantia  in  cultu  Dei 

laudatam,  omnibus  cseteris  tribubus  describere  magis 
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impiam  :  posito  enim  quod  tribus  Levi  amisisset 
3,000,  debuissent  cœtera;  tribus ,  ut  saltem  es>set 

œquiilitasiu  numéro,  simul  amisisse  36,000. 

Obj.  IL  Saltem  videtur  posse  dici  cum  Lyrano, 

quod  inlerpres  latintis  et  alii  eum  secuti,  complexi 

sint  etiam  illos,  qui  f  .  35  dicuntur  a  Domino  per- 

cussi,  et  quod  illi  in  toto  fuerint  20,000,  quibus  si 
addantur  3,000,  quae  csesa  sunt  a  levitis,  in  toto  sunt 
23,000  :  ergo  saltem  hoc  modo  videnlur  aliae  editio- 

nes posse  conciliari  cum  nostra  Vulgata. 

R.  Neg. ant.;  nam  cum  hce  duoe  percussiones  ad  di- 
versos  dies  spectent,  et  f  .  28  dicantur  cecidisse  una 

die  23,000  ;  alque  id  ipsum  confirmare  videalur 

Apost.,  I  ad  Cor.,  X,  non  polest  illa  expositio  con- 
venire  textui;  polissimum  cum  inlerpres  Iatinus 
non  vertat  versum  35,  sed  28,  in  quo  Riblia  hebrœa  et 

versio  LXX  jam  habent  tria  millia. 

Dicendum  itaque  cum  Mario,  admodum  verisimile 

esse,  quod  mendum  seu  vitium  irrepserit  in  numéro 
grocco  editionis  LXX,  et  ad  B.  Pauli  numerum  cor- 

rigi  debeat.  Hebraa  autem  exemplaria  ambigua  sunt; 

dici  enim  potest,  quod  littera  Capli  sit  arithmetica, 
ila  ut  Cischtoscheth ,  non  sit  tanquam  Iria  vel  ferme 

tria,  sed  viginti  tria:  est  enim  apud  Hebrœos  littera 
Caph  in  numéro  nota  vicenarii.  Similiter  dicit  A  La- 

pide. Undenani  autem  varietas  accident,  incertum 

est.  Forte  in  hebrxo  primitus  inde  error  accidit,  quod 

scriba  aliquis  litteram  Caph,  qux,  ut  numeralis,  dé- 

notât 20,  acceperit  pro  nota  similitudinis  quasi,  sicut 
interdirai  usurpaïur,  ut  observât  Frassen. 

Obj.  III.  Juxta  regulam  a  Bellarmino  proposilam  , 
et  ab  omnibus  comniuniler  admissam  :  quando  latinae 
Vulgatx  codices  inter  se  variant,  tune  necessario  re- 

currendum  est  ad  lexlum  hebrxum  vel  graecum, 

utpote  originalem.  Alqui  hic  f .  28  latins  Vulgata; 
codices  inter  se  variant  :  siquidem  licet  comniuni- 

ler habeant  viginti  tria  millia,  tamen  aliqui  habent 
triginla  tria  millia,  puta  Biblia  récusa  Lovanii  1547  : 

et  eliam  quidam  liabent  tria  millia,  sicuti  jam  quoque 
liabent  oninia  hebrxa.  Ergo  quoad  hanc  leclionem 

potins  adhaîrendum  videlur  Bibliis  hebreeis  quam 
latinis. 

R.  Disting.  maj.  Tune  recurrendum  est  ad  textum 

liebrœum,  si  hic  non  sit  ambiguus;  transeat  :  secus , 

nego  maj.  ac  dico,  quod  cum  f  .  28  hujus  cap.,  ut 
slatini  ex  Mario  vidimus,  lextus  bebraîus  sit  omnino 

ambiguus  ;  hac  in  parte  non  recurrendum  sit  ad  tex- 

tum hebraeum ,  sed  ad  exemplaria  lalina ,  quœ  cœ- 

teris  emendatiora,  seu  mendis  magis  expurgata  sunt. 

Taie  autem  inler  alia  exemplar  est  editio  lalina  dé- 

mentis VIII,  quas  omnium  editionum  est  novissima, 

et  cujus  lextus  summis  taboribus,  ac  vigiliis  restitutus, 

et  quam  accuratissime  mendis  expurgatus  est,  uti  testa- 
tur  jam  memoratus  Clemens  in  sua  sarictione,  quai 

préfixa  est  vaticanis  Vulgalœ  exemplaribus,  impressis 

non  tanlum  anno  Io92,  sed  1593  et  1593.  Jam  autem 

cum  boec  exemplaria  habeant  viginti  tria  millia,  eis 
polius  adha:rendum  esse  cxistiniamus,  quam  J)ibliw 
hebrxeis,  etc. 
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Obj.  IV.  Terlul.,  cap.  3,  Scorpiaci,  S.  Ambros., 

epist.  56  ad  Romulum,  Isidorus  Hispalensis,  Chry- 
sost.  in  cap.  X,  epist.  I  ad  Cor.,  item  Rabanus  et  alii 

Icgunt  tria  milita. 

R.  hoc  non  esse  mirum ,  quia  illi  omnes  usi  fue- 

runt  codicibus  graecis,  qui  communiter  adhuc  hodie- 
dum  habent  :  tria  milita. 

Obj.  V.  S.  P.  Aug.,  lib.  XXII  cont.  Faust.,  cap. 

79,  ait  :  Quid  ergo  crudele  Moyses,  aut  mandavit 
Mt  fecit...  in  paucos  eorum  vindicans  gladio,  quos 

Deus  ipse,  quem  offenderant,  alto  et  secreto  judicio  fe- 

riendos,  volu'sset  mox  feriri?  Atqui  non  fuisset  vindi- 
cta  in  paucos,  si  fuissent  23,000  :  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.;  respective  enim  ad  tantum  numerum 

pauci  surit  :  nam  Hebrœi  (demptis  mulieribus,  par- 
vulis  et  tribu  Levi  ) ,  etiam  post  banc  stragem  adhuc 

constabant  ex  sexcentis  tribus  millibus  virorum  quin- 
quagentis  quinquaginta  ;  ut  liquet  ex  lib.  Num., 
cap.  I. 

§  II.— Proponitur  opinio  qu,e  asserit  cecidisse 
TANTUM    QUASI    3,000. 

Prob.  I.  Quia  ila  habent  textus  hebrœus,  samari- 
tanus ,  syriacus ,  arabicus ,  chaldaicus  et  versio 
LXX  Interpretum. 

Nec  dici  posse  videtur,  quod  textus  bebrueus  sit 

dubius  vel  a?quivocus  :  nam  quod  liltera  Capli  hic 

non  possit  accipi  pro  nota  numerali,  seu  pro  viginli, 

sed  pro  quasi,  inde  liquet,  quod  Vulgata  nostra  in 

omnibus  libris  habeat  quasi  ;  adeoque  hoc  sensu  in- 
tcllexit  translalor  Vulgat;e  islam  liiteram  ;  si  enim 

hoc  loco  denolaret  viginli,  deberet  sallein  in  illis  Vul- 

gatœ  libris ,  in  quibus  habetur  :  quasi  viginli  tria 

millia,  omitti  vox  quasi.  Ergo  dici  nequit  quod  inde 

error  irrepserit  in  textum  hebrœum,  quia  neuipe  in- 
terpres  aliqnis  litleram  Caph  accepit  pro  quasi. 

Prob.  II.  Quia,  ut  ex  §  procced.  palet,  lalin;e  versio- 

nes  inter  se  variant  ;  ergo  juxta  régulant  a  Bellar- 

mino  allegatam,  hic  necessario  recurrendum  vide- 

tur ad  textum  originalem,  scu  hebraeum.  Imo  anti- 

quiores  libri  latini,  pula  biblia  Anlverpiensia  anni 

1534,  pariter  habent  :  quasi  tria  millia.  Et  hœc  leclio, 
tesle  P.  Bukentop.,  ante  correctionem  clemenlinam 

erat  communior  ;  et  hoc  modo  eliam  videtur  transtu- 
lisseS.  Hieron.,siquidem  ita  exprimitur  in  novissima 

editionc  operum  ipsius. 

Prob.  III.  Quia  ita  Icgunt  paires,  §  praced.  cit. 

Item  D.  Thom.,  secunda  secundœ,  q.  14,  art  3,  0,  et 

q.  97,  art  4:  quamvis  in  aliqnibus  editionibus  recen- 
lioribus,  hoc  inconsulto  sil  mulalum ,  appareiller 

(inquit  P.  Bukenlop)  ut  leclio  S.  Thomrc  conveniret 

leclioni  modei n:«  Vulgatae.  Argumenta  aulcm  oppo- 
site sentcnliœ  non  adeo  efficacia  sunt,  quin  ad  ca 

commode  responderi  possii.  Itaque 

Ad  Apost.  dicendum  est,  quod  ipse  lantum  agat 

de  iis,  qui  Num.  XXV  dicuntur  cecidisse  propter  forni- 

cationem.  Siquidem  lioruui  lantummodo  pœnam  vide- 
tur voluisse  exprimerc  aiquc  notarc,  co  auod  Corinlhii 

ad  fornicationis  peccatum  valdc  forent  proclives,  ut 

constat  etiam  ex  profanis  aucloribus.  Vel  etiam  dici 

potest  cum  S.  Chrysosl.  in  cil.  Apost.  locum ,  quod 

ideo  non  expresserit  pœnam  idololatrarum,  quia  hi, 

qui  ex  illis  cœsi  fuerant ,  respective  ad  fomicaiores, 
admodum  pauci  erant. 

Ad  id  aulem  quod  in  lanla  peccanlium  turba,  exi- 
gua  admodum  fuisset  plaga,  si  tantum  tria  millia  ho- 

minum  fuissent  trucidata,  respondelur  quod  levitic, 

qui  stragem  banc  fecerunt,  non  sint  grassati  in  lolum 

populum  ;  sed ,  ut  eis  mandaverat  Moyses,  f  .  27, 
de  porta  ad  portant  iverint. 

Non  igitur  inlrarunt  tentoria,  seu  tabernacula,  ad 

qu;e  seconfesiim,  non  omnino  obstinali,  receperunl, 

fugienles  gladium  irruentium  levilarum,  qui  lantum 

obvios  in  plalea  castrorum ,  in  Ilagranti  delicto  re- 

perios,  occiderunt;  quo  atlento,  valde  adhuc  nola- 
bilis  strages  fuit,  quod  cœsa  sint  quasi  tria  millia. 

Denique  ad  edilionem  cleiuentinam  dicilur,  non 

obstante  quod  sit  einendalissima ,  et  mendis  quant 

accuratissime  expurgata,  in  ea  adhuc  nonnulla  mi- 

nuta reperiri,  quœ  mendosa  videniur,  ut  inter  alia 

liquel  ex  II.  Paralip.,  XXII,  2,  ubi  in  numéro  qua- 
draginta  duorum  annorum ,  quos  dicilur  habuisse 

Ochosias,  dum  regnare  ccepit,  communiter  adntitli 

solel  mendum.  Ergo  nihil  obstat,  quominus,  propler 

fundamenta  superius  allegata,  etiam  hic  quoad  nu- 
merum eorum ,  qui  a  levitis  c.Tsi  sunt,  mendum  in 

jam  memorata  edilione  admillatur. 

QU.ESTIO  IV.  —  AN  DUM  MOYSES  DEUM  ROGAV1T,  AUT  PO 

PULO  NOXAM  DIMITTI,  AUT  SE  DELERI  DE  L1BRO  QUEM 

DEUS  SCRIPSERAT,  CONGRUE  1NTELLIGATUR  LIIŒR  PR/E- 

DESTINATION1S. 

Vers.  31:  Revcrsusquc  (Moyses)  ad  Dominum  (cum 

penilus  placalurus),  ait...  Aut  dimitte  eis  liane  noxam, 

f  .  32  :  aut  si  non  facis,  delà  me  de  tibro  luo quem  soi- 
psisti.  S.  P.  Aug.  Q.  147  in  Exod.  in  hœc  verba  ita 
scribit  :  Securus  quidem  Iwc  dixit,  ut  a  consequentibus 

ratio  concludatur,  id  est,  ut,  quia  Deus  Mogsen  non 

delcrel  de  libro  suo,  populo  peccatum  illud  remitteret. 

Fcre  ergo  hic  Moyses  processit,  sicuti,  v.  g.,  filins 

patri  dilectus,  culpam  fralris  immorigeri  remitti  a  pa- 
rente deprecetur  hoc  modo  :  Vel  fratri  ignosce,  vel 

ha'.icdilalc  priva  me;  scit  enim  parentem  quidvis  po- 

tius  quam  illud  posterius  facturiim.  Porro  quis  liber 

hic  signilicetur,  varii  varie  exponunt. 

Cajclanus  inlelligil  de  libro  principalus  aut  legis- 
laiurse.  Sed  lurc  exposilio  non  videtur  admitienda  1. 
Quia  non  salisfacit  inlcns;e  charitali  Moysis.  2.  Quia 

noncongruit  responsioni  divinse  y  .  seq.,  ubi  Ueus  dieil 
se  non  Moysen,  sed  cos,  qui  peccaverint,  deleturuni 
de  libro  suo;  atqui  tanien  certum  est  quod  u&G  Deî 

responsio  non  inlclligalur  de  libro  principalus  aut 

législature;  ergo,  etc. 
S.  llicion.  epist.  ad  Algas.  Q.  9,  et  S.  Greg.  lib.  X 

Moral,  cap.  7,  et  ex  recenlioribus  Estius  arcipiunj 
de  libro  vila\  non  in  cœlo,  sed  in  terra ,  ut  sensus 

sit  :  aut  dimille  eis  banc  noxam,  aut  toile  me  de  hac 

vita.  Attanicn 
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R.  et  dico  :  S.  P.  Aug.  et  ex  eo  D.  Bernardus 

serra.  12inCanlica,Hugo,Yiclorinus,Rupertus,  Abu- 

lensis,  recenlioresque  inierpretes  fere  omnes  id  de  li- 

bro prœdestinationis  et  vilœ  œlernœ  concordiier  ac- 
cipiunt.  Undc  S.  P.  Aug.  lib.  XX  de  Civ.  Dei,  eap.  15, 

ait  :  lpsa  ejus  prœscieniia  de  illis,  quœ  falli  non  polest, 
liber  est  vilœ,  in  quo  sunl  scripli,  id  est  ante  prœcognili. 

Ratio  est,  quod  liber  vit;e ,  quem  hic  Deus  vocat 

librum  suum,  non  soleat  in  Scripturis  significare  li- 
bruni  vit»  mortalis ,  sed  caialogum  eorum,  qui  per 

praedestinationem  in  vitam  neternam  prœordinati  sunt, 

ut  Apocal.  XIII,  8,  Daniel.  XII,  1,  ad  Philip.,  IV,   3. 
OI>j.  I.  Cum  Estio  .  Non  polest  hoc  proprie  accipi 

de  libro  procdestinatorum  ;  quia  de  libro  illo  nemo 

polest  deleri  :  Doininus  autem  respondit  hic  Moysi  : 
Qui  peccaverit  milii,  delebo  eum  de  libro  meo.  Si  igitur 

id  Moyses  intellexisset  de  libro  pra-destinalorum,  pe- 
liisset  aliquid  impossibile;  et  tamen  id  non  videlur 
admillendum;  ergo,  etc. 

R.  cum  D.  Th.  1  p.  q.  24,  art.  3,  0,  aliquos  dici 

conscriptos  in  libro  vitœ,  non  quidem  simpliciler, 

sed  sccundum  quid,  id  est  quoad  juslitiam  et  gratiam, 

qua  pro  prœsenli  tempore  justi  sunt,  qui  dura  jusli- 
lia  Qnaliler  excidunt,  dicunlur  cradi  ;  qui  vero  sim- 

pliciler ibidem  scripti  sunt,  sic  ut  in  vilam  aeternam 

sint  prœdesiinati ,  isii  nunquam  delentur  de  libro  vi- 

lœ. Ilaque  responsio  Dei  inlelligitur  de  illis,  qui  tem- 
poraliter  quidem  justi  sunt,  sed  lamen  per  pcccatum 
morlale  justifia  finaliter  excidunt;  et  sic  de  libro  vilaî 

seu  prœdeslinatorum  delentur. 

Obj.  II.  Opiare  privari  œlerna  vila,  vel  excidere  ex 

statu  gratis  divinœ,  est  contra  charilalera  sibi  debi- 
tam,  et  prorsus  inordinatum.  Ergo  id  non  oplavit 

Moyses. 

R.  Inordinatum  esse  id  opiare  absolule  cl  eiïicaci- 
ter  :  sed  isio  modo  hoc  non  oplavit  Moyses  ;  non 
enim  a  parle  rei  et  vere  deleri  oplavit,  narn  noverat 

hoc  esse  impossibile;  sed  hue  phrasi  desiderium 

suum  ingens  aliqua  ralione  patefecit,  quod  aliter  non 
ila  efficaciter  palefacere  poierat.  Et  ideo,  ut  ex  S.  P. 

supra  vidimus,  Moyses  hoc  omnino  dixit  securus, 

apprime  enim  noverat  quod  Deus  ipsum  non  deleret. 

Sensus  igilur  verborum  ejus  esl  hic  :  aut  dimitle 

populo,  aut  dele  me  de  libro  tuo  ;  sed  scio  quod  me 

non  delelurus  sis  ;  ergo  restât  ut  dimiuas  el  parcas 

populo. 

Nihil  aliud  igitur  illa  deprecalio  Moysis  insinuât , 

quam  maximum  desiderium,  quod  habebat  pro  salute 
Judaeorum.  Sicuti  ergo,  ut  observai  Abulensis,  Chri- 

stus  non  absolule  voluit  aut  oplavit,  ut  iransfcrretur 

ab  ipso  calix  passionis  mox  futurs,  sed  per  islam 

oraiionem  lanlum  declarare  voluit  desiderium  partis 
inferioris,  seu  sensitivœ  reformidanlis  morlem  ;  ila 

pariter  Moyses  hic  absolule  et  efficaciter  non  oplavit 
deleri  de  libro  vila;,  sed  lanlum  manilestavit  inten- 

sionem  desiderii,  quod  babebai  pro  salute  Jud.rorum. 

CAPUT  XXXIII. 

Dum  adhuc  Deus  minatur  populo ,  lugel  hic  peccatum 

suum  :  Moyses  intérim  continuo  orans,  tandem  ple- 

nam  reconciliationem  populo  impelrat,  ne  familiari- 

tate  cum  Deo  frelus,  petit  sibi  oslendi  faciem  et  glo- 
riam  ejus. 

Quidam  resolvi'ntur.  —  Pelés  1.  quale  fuerit  la- 
bernaculum,  quod  extra  castra  translulit  Moyses,  f  .  7. 

R.  non  fuisse  commune  et  vulgare,  in  quo  cum 
uxore  et  filiis  habilabat,  nec  etiam  illud  magnum  et 

augustum,  quod  jussit  Deus  fieri  cap.  XXVI,  et  quod 
erectum  narratur  cap.  XL  :  hoc  enim  nondum  fuerat 

fabricalum  :  sed  per  islud  labernaculum  inlelligitur 
aliquod  minus  et  sacrum,  in  quo  anlea  Deus  coleba- 
tur,  cui  incumbebat  columna  nubis,  ubi  conventus 

fiebant  populi,  ubi  Deus  tune  consulebalur  et  responsa 

dabat.  Erat  ilaque,  antequam  constructum  essel  la- 
bernaculum illud  magnum,  aliud  parvum  in  caslris 

quasi  publicum  sacrarium. 
Hoc  autem  labernaculum ,  tanquam  domicilium 

Dei,  iranslulit  Moyses  extra  caslra,  in  pœnam  idolo- 
lalriœ,  et  ad  indicandum  populo,  quod,  repulso  a  se 

Dco,  caslra  essent  contaminata  :  nam  cum  islo  ta- 

bernaculo  migravit  simul  et  columna  nubis  ;  ut  palet 
ex  f  .  9. 

Porro  uli  tabula?  lapides  propler  infamem  idolola- 
triam  a  Moyse  confractaj  fuerant,  ita  etiam  volumen 

legis,  quod  Israelilis  prœleclum  fuerat  cap.  XXIV, 
tune  verisimililer  disrumpi  jussit  Deus  :  nam  cap. 

XXXIV,  27,  jubet  riirsus  a  Moyse  idem  describi. 
P.  2.  quo  référendum  sil  illud,  quod  Deus  f  .  19 

dixit  ad  Moysen  :  Miserebor  cui  voluero;  vel,  uli  ha- 
bent  hebnea,  LXX,  et  ex  illis  Apost.  ad  Rom.  IX,  15  : 
Miserebor  cui  miserebor. 

R.  S.  P.  Aug.  conformiler  ad  Aposl.  hoc  de  ho- 
minum  salvatione  ac  proedestinalione  non  incongrue 

inlelligil.  UndeQ.  154  in  Exod.  ila  scribit  :  «  Quod 

vero  addidit,  >  Et  miserebor  cui  miserlus  ero,  el  mise- 
ricordiam  prœstabo  cui  misericordiam  prœslilero,  4  ibi 

plane  expressius  ostendit  vocaiionem,  qua  nos  vocavit  in 

suum  regnum  cl  gtoriam,  non  pro  merilis  nostris,  sed 

pro  misericordia  sua.  t 

P.  5.  quomodo  ea  quœ  a  f  21  usque  ad  23  dixit 
Deus  de  abscondendo  Moysem  in  foramine  petrœ, 

donec  transiret  gloria  sua,  intelligantur  litteraliler , 
et  quomodo  allegorice. 

R.  Illa  exponenda  videri  hoc  modo  :  Ecce  esl  locus 

coram  me,  scilicet  ubi  soleo  tecum  loqui,  et  slabis  su- 
pra petram,  in  monie  Sina.  Cumque  transibit  gloria 

mea,  id  est  faciès  mea  gloriosa,  ponam  te  in  foramine 

petrœ,  seu  in  caverna ,  in  qua  lateas ,  el  protegam 
dextera  mea,  id  est  nubem  vel  aliud  corpus  opacum 

opponam  antro  in  quo  lalebis,  donec  transeam  ;  ne 
scilicet  rutilantibus  faciei  meae  radiis  exanimeris. 

Tollamque  manum  meam ,  id  est  cum  faciès  mea 

gloriosa  iransierit,  amovebo  nubem;  elvidebis  poste- 
riora  mea,  seu  tergum  angeli  transeunlis,  in  quo  ni  - 
mirum  temperata  erit  lux. 

Hune  esse  lilleralcm  hujus  loci  sensum  ,  ex  toia 

série  sacri  lexlus  palet  :  allegoricus  lamen  sensus  hic 

est  polior  et  magis  intenlus  a  Spiritu  S.  Porro  totuni 
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hunclocum  pulcherrima  allegoria  exposuit  S.  P.  Aug. 

Q.  151  in  Exod.,  ut  liic  sil  typus  Ecclesiœ  :  Quislocus, 
inquil ,  non  pênes  Deum  est,  qui  nusquam  est  absens? 

Sed  Ecclesiam  significat  dicendo ,  ecce  locus  pênes 

me...  et  stabis,  inquil,  supra  petram  :  quia  SUPER 
hanc  petram,  ait  Dominus ,  ̂ edificabo  ecclesiam 

heam...  post  transitum  Clirisli,  id  est  post  passionem  et 

resurrectionem  Clirisli  sletit  populus  fidelis  supra  petram. 

Lib.  autem  II.  de  Trin.,  cap.  17,  ila  scribil  S.  Do- 
ctor  :  Non  incongruenler  ex  persona  divina  Domini 

nostri  prœfiguralum  solel  intelligi,  ut  posleriora  ejas  ac- 
cipiatur  caro  ejus  in  qua  de  Virgine  natus  est...  faciès 

autem  ejus  est  Ma  Dei  forma,  in  qua  est  œqualis  Patri. 

CAPUT  XXXI V. 

Moyses  cum  novis  tabulis  redit  in  montent,  Deus  co- 
ram  eo  transiens,  sese  a  tergo  conspiciendum  exhibet  : 

renovatur  fœdus  Dei  cum  Hebrœis,  ac  Decalogus  rursus 

inscribitur  tabulis  :  Moyses  comuta  facie  descen- 
dens,  lerret  populum,  quem  velala  facie  alloquilur. 

QU^STIO  UNICA.  —  UTER  SCRIPSER1T    DECALOGUM  IN  SE- 

CUNDIS  TABULIS,   AN  DEUS,  AN  MOYSES. 

Vers.  1  :  Ac  deinceps  :  Prœcide,  ait  (scilkel  Deus  ad 

Moysen);  vel,  ut  in  hebrœo  habetur  :  Dota  tibi  duas 

tabulas  lapideas  instar  priorum.  Priores  tabulas  pra> 

ciderat  ipse  Deus,  istas  Moyses;  quo  significatur  Dei 

bénéficia  et  favores,  sine  labore  oblenios,  si  negii- 
gantur  vel  anùttanlur,  non  sine  labore  reparari.  Quod 

has  secundas  tabulas  Moyses  duntaxat  prœciderit 

seu  dolaveril.  Deus  autem  in  eisdeni,  quemadmocluni 

in  prioribus,  Decalogum  scripseril,  conlenduntEstius, 

A  Lapide,  Menochius  et  alii  recenliores  interprètes. 
Atlamen 

R.  et  dico  :  Licet  certum  sit ,  quod  Deus,  id  est 

Angélus  vicem  Dei  gerens,  in  prioribus  tabulis  Deca- 

logum exaraverit,  probabilius  tamen  est,  quod  in  po- 

sterioribus  tabulis  eumdem  restauravcril  seu  scripse- 
ril Moyses. 

Prob.  I.  Quia  postquam  Scriptura  de  Moyse  dixe- 
rat  jk  28  :  Fuit  ergo  ibi  cum  Domino  quadraginta  dies, 

et  quadraginta  noctes  ;  pancm  non  comedit  et  agitant 

non  bibit,  nulla  interposila  persona,  subjungii  sacer 

lextiis  :  El  scripsil  in  tabulis  verba  fœderis  decem.  Ergo 

siculi  tô  non  comedit,  et  non  bibit  retentir  ad  Moysen, 
ila  et  ad  e  ̂ ndem  relerendum  est  rà  scripsil. 

Prob.  H  ex  S.  P.  Aug.,  qui  Q.  15  in  Deut.  refle- 

etens  ad  jameit.  Scriplurœ  verba,  ita  scribil  :  Si  su- 
perius  quod  dictum  est  (bic  f  .  27):  <  Scribe  tibi  verba 

hwc,  quibus  et  lecum  et  cum  Israël  pepigi  fœdus,  »  ad 

superiora  perlinel,  quœ  Deus  ila  praicipiebat,  ut  non  in 

duabus  tabulis  lapideis  scriberentur,  sed  in  tibro  legis 

ubi  mulla  conscripta  sunt  ,  certe  illud  quod  sequitur, 

t  Et  erat  ibi  Moyses  in  conspeclu  Domini  quadraginta 

diebus  et  quadraginta  noctibus ,  panent  non  manducavit 

et  aquam  non  bibit,  scripsil  in  tabulis  lestamenli  decem 

verba,  »  Salis  manifestât  t  eumdem  Moysen  in  inbulis 
hœc  decem  verba  scnnsisse.  non  Dcum.  »  Idem  ciiam 

senserat  S.Docloi  Q.  166  in  Exod.,  ubi  ponens  discri- 

LIBRUM  EXODI. 

472 men  inler  primas  et  secundas  legis  labulas,  ait  :  De 

Moyse  dictum  est ,  quod  ipse  scripserit,  cui  eliam  Deus 
paulo  anle  dixerat,  «  Scribe  tibi  verba  hœc.  »  Cum  vero 

primum  Lgem  accepit ,  cujus  tabulas  abjecit  et  fregit, 
nec  ipse  excidisse  dictus  est  tabulas  lapideas,  ut  modo 
dictum  est  :  «  Excide  tibi  duas  tabulas  lapideas  :  »  nec 
ei  dictum  est,  ut  scriberet,  «  Sicut  ex  modo  dicitur  :  > 

nec  eas  ipse  scripsisse  nairatur,  sicut  modo  narrai  Scri- 

ptura, et  dicil  :  <  Scripsit  in  tabulis  lestamenli  decem 
verba.  t 

Obj.  I.  S.  P.  Aug.  sentenliam  suam  confirmât  ex 

f  .  27  bujus  cap.,  ubi  habetur  :  Dixilque  Dominus  ad 
Moysen  :  Scribe  tibi  verba  hœc,  quibus  et  lecum  et  cum 

Israël  pepigi  fœdus.  Atqui  tamen  hœc  verba  referenda 

sunt  ad  leges  cœremoniales  ,  et  judiciales,  id  est  ad 

volumen  fœderis;  ergo  argumentum,  in  quo  se  fundal 
S.  P.  videlur  oninino  corruere. 

R.  1.  S.  P.  non  tantum  se  fundare  in  f  .  27,  sed 

eliam,  et  qu'idem  prœcipue  ac  maxime  in  f  .28;  ut 
liquet  ex  Q.  15  in  Deut.,  in  qua,  ut  supra  vidimus, 

adiniltit  quidem  verba  f  .  27  posse  referri  ad  volu- 

men fœderis,  sed  negat  ad  illud  posse  referri  verba 
f  .  28.  Inlerim  directe  ad  argumcnlum  proposilum. 

R.  2.  Disling.  min.  Verba  } .  27  referenda  sunt 

ad  solas  leges  cœremoniales,  elc,  nego:  referenda  sunt 

ad  leges  cœremoniales,  el  simul  eliam  ad  leges  decalo- 
gicas,  concedo  niin.  Etenini  juxla  islum  versum  Deus 

jubet  Moysen  scribere  omnia  prorsus  verba ,  quibus 

et  cum  ipso  el  cum  Israelilis  pepigerat  fœdus.  Jam 
aulem  hoc  fœdus  non  lanlum  consislebat  in  legibus 

cœremonialibus,  etc., sed  eliam  in  decalogicis  :  siqui- 
dem  pioplerca  arca  Deut.  XXXI,  26,  el  alibi  vocatur 

arca  fœderis,  quia  nempe  continebal  tabulas  decalo- 
gicas  seu  legem,  quœ  erat  proprie  fœdus  inter  Deum 
et  llebrœos  initum,  ut  liquet  hic  ex  f  .  28. 

Insl.  I.  Admiiti  quidem  potesl,  quod  Moyses  ju- 

beatur  eliam  scribere  leges  dccalogicas  ;  sed  inde  ta- 
men non  videtur  posse  deduci,  quod  cas  scripseril  in 

secundis  tabulis;  nam  commode  id  cxplicnri  potest  de 

Dccalogo,  non  in  tabulis  lapideis,  sed  in  Exodo  et 
Deut.  conscripto. 

R.  Neg.  assumpt.,  quia  poslquam  Scriptura  bic 
f  .  27  retulissel,  quod  Deus  jusserii  Moysen  scribere 

verba  fœderis,  f  .  28  subjungilnr  quod  Moyses  illatn 

Dei  jussioneni  implcvcril,  dum  ibidem  dicitur  :  Scri- 
psil in  tabulis  verba  fœderis  decem.  Ergo  nei|iiaquam 

dici  posse  videtur,  quod  Moyse*  lanlummodo  jubea- 
lur  scribere  Decalogum  in  libro,  cl  non  in  tabulis. 

Insl.  Il,  cum  A  Lap.  el  aliis  :  llicc  verba  :  Scri- 

psit in  tabulis,  etc.,  mm  de  Moyse,  sed  de  Dco  inlclli- 
genda  sunt;  nain  licet  de  Moyse  proximus  prœcesserit 

sciino,  lue  tatnetl  de  Dco  est.  Quod  licet  lalinis  no- 
vuin  rideatur,  tamen  Hebrœis  non  est,  qui  sœpe  vel 

tacite  intHligunt  personam  aul  su|ipositum  vcibi ,  vel 
remolius  aliquod  asciscuni,  maxime  si  id  sibi  noium 
sil  aut  alias  noniinaluni.  Krgo  cum  lue  f  .  1  imo  et 

28  praocesserit  sermo  de  Deo,  jam  cit.  verba  :  Scri- 
psit in  tabulis,  elc,  de  Deo  inlelligere  nihil  retal. 

Imo  quod  de  Deo  intclligenda  videanlur,  eliam 
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ipseraet  Aug.  admittit  supra  cit.  Q.  15  in  Deut.  ubi 

poslquam  dixisset,  quod  Scriplura  salis  manifeslet , 
Moysen  in  tabulis  hœc  decem  verba  scripsisse,  non 
Deum,  stalim  suhjicit  :  Nisi  forte  violenter  quidem , 

sed  certa  necessitate  cotupellimur,  ubi  dictum  est , 

et  scripsit  in  tabulis,  non  Moysen  subaudire,  sed  Do~ 
minum.  Et  parum  infra  addit  :  Secundas  tabulas  ipse 

Moyses  jubetur  excidere  :  ut  ipsœ  certo  opère  humano 

inlelligantur  excisœ,  quamvis  eus  Deus  ipse  scripserit, 

StCUt  promisit,  cum  juberet  excidi. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  etsi  Hebrœi  quandoque 

substanlivura  verbi  accipiant  illud,  non  quod  proxi- 

mum,  sed  quod  reniotius  est;  lamen  hoc  non  vide- 

lur  posse  lîic  babere  locum  :  siquidem  hoc  nimis  vio- 
lentum  est,  ut  advertit  S.  P.  Aug.; nam  lotus  conlextus 

f  .  27  et  28  secundum  naturalem  significalionem 

exigit,  ut  illa  verba  :  Scripsil  in  tabulis,  etc.,  referan- 
tur  ad  Moysen. 

Ad  id  vero  quod  S.  P.  objectum  est,  respondeo 

eum  quidem  islam  expositionem  proponere,  sed  ne- 
quaquam  approbare,  ut  liqnet  ex  verbis,  quœ  jam 

objectis  immédiate  subjungit  :  Porro,  inquit,  si  dili- 
gentius  allendamus,  ideo  utrumque  est  dictum  (  scilicet 

et  Moysen  et  Deum  scripsisse  )  in  secundis  tabulis, 

quia  et  Deus  fecit  per  grattant  suant  opus  legis  in  Iwmi- 
ne,  et  Itomo  per  /idem  suam  suscipiens  graliam  Dei 

pertinens  ad  Teslamentum  Novum  cooperator  est  adju- 
vantis  Dei.  Unde  et  ibidem  post  pauca  hoc  modo 

concludit  :  Profeclo  non  cogimur  violento  intellectu 

subaudire  quod  Deus  scripserit,  ubi  Scriplura  dicit  :  et 

eral  Moyses  in  conspeclu  Domini...  et  scripsit  in  tabu- 
lis verba  testamenti.  Ubi  valde  sonal  scripsisse  Moysen. 

Obj.  II.  Hic  f  .  I.,  ilem  Deut.  X,  ubi  eadem  heee 

hisloria  repetilur,  evidenler  dicitur  Deus  etiam  in 

secundis  labulis  scripsisse  legem,  ut  palet  ibidem  ex 

f .  2,  ubi  Deus  dicit  :  Scribam  in  tabulis  verba,  quœ 

fuerunt  in  his  quas  ante  confiegisii.  Ilem  ibidem  posl- 

quam f  .  3  dixerat  Moyses  :  Ascendi  in  montent  lia- 
bens  eas  (  scilicet  tabulas  )  in  manibus.  f  .  4  additur  : 

Scripsiique,  scilicet  Deus. 

R.  Deum  scripsisse  parlim  auctoritateel  prœceplo, 
parlim  etiam  dictamine  ;  Moysen  aulem  minisierio. 

Sic  supra  cap.  VIII,  2,  dicit  Pharaoni  :  Percutiam 

omnes  lerminos  luos  ranis,  cum  lamen  id  fecerit  opéra 

Aaronis  extendenlis  virgam  :  sic  cap.  XVII,  5,  dicitur 

Moyses  virga  percussisse  fluvium,  scilicet  per  manum 

Aaronis.  Itaque  in  prœsenli  casu  Scriplura  potius  al- 

tribuitur  Deo  quam  Moysi,  quia  Deus  causa  principa- 
lis  Moysen  velut  causam  instrumentale)»  adhibuit  : 

ac  proinde  magis  opus  Dei  fuit  conscriplio  Decalogi, 

quam  conscriplio  prœceplorum  cœremonialium,  etc., 

siquidem  ad  hœc  tanlum  concurrit,  ea  Moysi  inspi- 
rando,  ad  conscriptionem  autem  Decalogi,  etiam 

concurrit  dictando.  Nam,  ut  observai  Hugo  Card.  in 

cap.  X  Deut.,  Domino  per  angelum  dictante  scripsit 
Moyses  secundas  tabulas  :  unde  Dominus  non  tanlum 

auclor,  sed  et  agensfuit.  Exponilurergo,  scribam,  id 
est  senbi  faciam,  dictando  scilicet  quod  in  cis  scri- 
batur  :  et  teripsil,  id  est  scribi  fecit. 

QU/EST.  UNICA.  474 

Illud  ipsum  etiam  insinuât  S.  P.  Q.  466  in  Exodo 
dicens  :  In  secundis  tabulis  homo  per  abjutorium  dei 

tabulas  fecit  atque  conscripsit.  Hoc  autem  adjulorium, 

sive  specialis  ille  concursus  Dei,  quo  non  tanlum  au- 
clor, sed  et  agens  fuit  in  conscriptione  secundarum 

tabularum,  significat  quod  Deus  per  grutiam  suam 

faciit  opus  legis  in  homine,  et  homo  suscipiens  gra- 
liam cooperator  sit  adjuvantis  Dei  ;  ut  supra  ex  S.  P. 

dictum  est. 

P.  1.  cur  priores  tabulœ,  brevi  confringendœ, 
confectœ  fuerint  a  Deo,  et  descriplœ  illius  digito, 

uti  patet  ex  hoc  lib.  cap.  XXXI,  et  Deut.  cap.  IX, 

10,  posteriores  vero,  perpetuo  servanda?,  ac  in  ta- 
bernaculo  et  templo  Dei  reponendœ,  lam  ab  homine 

excisœ  fuerint,  quam  ab  homine  scriptœ. 

R.  Cum  S.  P.  Aug.  Q.  1G6  in  Exod.  id  ideo  verisi- 

militer  factum  esse,  quod  illis  prioribus  tabulis  signi- 
ficalum  est  Vêtus  Teslamentum,  quia  Deus  ibi  prœcepit, 

sed  homo  non  fecit;  lex  enim  posila  est  in  Veteri  Testamcn- 
to,quœconvinceret  transgressores,*  ut  (siculi  dicitur  ad 

Rom.  V,  20)  abundaret  delictum  >  (occasionaliter  sci- 
licet, occasione  nempe  sumpta  ex  parle  hominis  qui 

plerumque  nititur  in  vetitum  )  non  enim  implebatur  ti- 
moré, quœ  non  impletur  nisi  charitate;  et  ideo  dicitur 

opus  Dei,  quia  Deus  legem  constiluil,  Deus  conscripsit; 
nullum  opus  hominis,  quia  homo  Deo  non  obtemperavit, 

et  eum  potins  reum  lex  fecit.  In  secundis  aulem  labulis 

homo  per  adjulorium  Dei  tabulas  fecit  atque  conscri- 
psit; quia  Novi  Testamenti  charitas  legem  fecit...;  dicit 

enim  Aposlolus  (ad  Rom  ,  XIII,  10)  :  i  Pleniludo  legis 

charitas  tet(ad  Gai.,  IX,  6  )  «  Fides  quœ  per  dilectio- 
nem  operalur,  etc.  >  lia  S.  Pater. 

P.  2.  quo  sensu  dicatur  f  29,  quod  faciès  Moysis 
cornula  essel,  dum  cum  secundis  labulis  descendebat 
ex  monte. 

R.  vocem  cornula  ibidem  non  sumi  proprie,  sed 

melaphorice,  nempe  pro  radiante,  seu  fulgorem  emit- 

tente  :  ac  proinde  nemo  suspicari  débet  fuisse  cor- 
nua  materialia,  sed  radios  ex  vullu  ejus  effulgentes. 
Unde  Chaldaeus,  sensum  islius  versus  exponens ,  ita 

habet  :  Quod  mulliplicatus  essel  splendor  gloriœ  suœ.  Et 

LXX  vertunlr  Et  non  cognovil,  quo  resplenduisset  culis 

faciei  suœ.  Unde  et  apost.  LXX  seculus  II  ad  Cor.  III 

referens  banc  hisloriam,  f  .  7  ait  :  Quod  si  minislra- 
lio  mortis  litleris  deformala  in  lapidibus  fuit  in  gloria, 

ita  ut  non  possenl  intenderc  (ilii  Israël  in  faciem  Moysi 

PRor-TER  gloriam  vultus  ejus,  quœ  evacualur  :  quo- 

modo  non  magis  minislratio  spirilns  eril  in  gloria  ?  Li- 

quet  igilur,  cornua  illa  nihil  aliud  fuisse,  quam  ra- 
dios Iuminis  unilique  diffusos,  quales  hodie  sancto- 

rum  imaginibus  appingimus.  Moyses  itaque  lanto 

splendore  radiabat,  ul  non  solum  populus,  sed  et 

Aaron  quidem  ipse,  et  alii  principes  populi,  tantum 

fulgorem  ferre  non  valentes,  ejus  aspectum  et  con- 
sortium perterriti  refugerent,  donec  Moyses,  impo- 

silo  supra  caput  velamine,  eos  revocaret,  illisque  et 

toti  populo  mandata  divina  e\poneret. 
Corrigi  proinde  deberent  piciurœ,  quœ  duo  cornua 

Moysi  altribuunt,  vel  duos  radios  instar  duoruni  cor- 
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nuum  ;  nusquam  enim  cornua  haec  dicuntur  tantum 
duo  fuisse.  Nam  etsi  in  hebraeo  sit  duale  Karnaiim  , 

tamen  inde  nihil  sequilur  :  quia  sunt  apud  Hebraeos 

voces  plures  quae  tanlum  dicuntur  in  duali,  ut  Sclia- 
maim  cœli,  Rechaim  molae;  et  tamen  6iguiucantetiam 

res  plures  quam  duas  ;  uti  observât  Marius. 

CAP.  XXXV  ,  XXXVI ,  XXXVII ,  XXXVIII , 
XXXIX. 

In  lus  capitibus  prœcipue  narralur,  quomodo  omnia 

fuerint  fabricala,  quie  ad  usum  cl  ministeriunx  laber- 
nacitli  et  alrii  pertinent.   De  quibus  cum  in  prœce- 
denlibus  (  nempe  a  cap.  XXV  usque  ad  XXX  )  action 
sil  :  hic  tanlum  pauca  discutienda  restant.  Itaque 

Quidam  resolvuntur.  —  Petes  1.  quam  munifica 

fucrit  oblatio  Hebraeorum  pro  construendo  taberna- 
culo.dc  quaagitur  cap.  XXXV,  21,eicap.  XXXVI,  2. 

R.  Quam  liberalis  et  munifica  haec  fuerit;  ex  eo 

colligere  licet,  quod   infra  cap.  XXXVIII,  25,  dica- 
lur  solum   pondus  auri  fuisse  viginti  novem   talen- 
lorum,  et  seplingentorum  triginla  siclorum.  Et  quia 
talenlum  continet  siclos  3,000,  inquit  Marins,  fient 

universe  sicli  aurei  87,730  :  et  quia  auri  ad  argen- 
tum  est  duodecupla  circiter  proportio  (  adeoque  unus 

siclus  aureus  facit  circiter  12  argenleos),  cequivale- 
bunt  circiter  lu  sicli  aurei  siclis  argenteis  \  ,052,760 

quos  si  revocemus  ad  calculum,  dando  uni  siclo  ar- 
genteo  unum  florenum  brabanlicum  (  ut  multi  volunt 

cum  A  Lapide)  eril  summa  totidem  florenorum  Bra- 
banlicorum,   id  est  decies  ccntena  millia,  quinqua- 
ginla  duo  millia,  seplingenti,  sexaginta. 

Haec  autem  larga  oblatio  populi  osiendit,  non  ita 

fuisse  populum  ornamentis  suis  spolialum,  quando  ea 

conferebat  in  vitulum  aureum,  quin  adhuc  mulla  sibi 

relineret.  Deinde  commcndatur,  inquit  Estius ,  nobis 

voluntaria  et  spontanea  ista  tam  larga  oblatio,  ut 

merito  pudere  debeat  tam  multos  chrislianos,  qui  in 

usus  sacros  ita  frigide  et  tenuitcr  conl'erunt  :  ac  ter- 
tio prxtcr  devotioncm  populi,  commendat  cliam  S. 

P.  Aug.  Q.  171  in  Exod.  artificum  fidelitalem,  qui, 

populo  plus  quam  necesse  esset,  offerente,  nihil  ex 

ca  lurgitionum  copia  sibi  concupierunt. 
P.  2.  quo  sensu  dicalur  cap.  XXX VII,  16,  quod 

acclabula,  phialae,  et  cyathi  sint  facta  in  usum  men- 
sa;  panum  proposilionis. 

R.  Putat  Vilalpanduslib.  IV  de  Templo  cap.  57, 
ex  hoc  loco  solide  crui  posse,  haec  vasa  soli  mensac 
servivisse.  Scd  hoc  merito  réfutai  Abulensis  ex  eo 

quod  tum  hic,  luin  supra  cap.  XXV,  2!)  dicalur, 

quod  aliqua  ex  jam  dielis  vasis  fucrintcomposiia  ad 

offerenda  libamina.  Jam  vero  libamina  non  offerc- 

bantur  super  mensam,  sed  super  altarc  holocausli  ; 

ergo  non  potest  dici  quod  ista  vasa  sint  confecta  in 
usum  solius  mensac.  Dicendum  itaque  arbilramur 

cum  anctorc  jam  cil.  quod  acetabula  essent  quaedam 

vasa  aurea  plana,  in  quibus  ponebatur  simila  ad 
sacrificia  :  nam  ex  Num.  XV  et  XXVIII  constat,  quod 

in  omni  sacrificio  deberet  poni  cerla  pars  similae  : 

simila  autem   ista  accipicbalur  ab  oflercnlibus ,  ut 
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certo  tempore  poneretur  in  altari  holocaustorum 

super  sacriûcia,  et  recipiebatur  in  illo  vase  aureo, 
et  ibidem  conservabatur,  et  sacerdotes  accipienles 

illud  vas  cum  simila,  quae  ibi  erat,  ponebant  super 

sacrificia.  Phialae  autem  et  cyathi  erant  vasa  conii- 

nentia  liquorem,  nempe  vinum  et  oleum,  ex  quo  pa- 
riler  in  quolibet  sacrificio  certa  mensura  poni  debc- 

bat,  ut  palet  ex  cit.  capitibus  lib.  Num.  et  hoc  lib. 

cap.  XXIX.  Ut  igitur  inlelligatur,  quo  sensu  praeme- 
morata  vasa  hic  dicantur  facia  ad  diversos  usus 

mensae. 

Dicendum  est  cum  eodem  Abulensi,  duplicem 

fuisse  mensac  usum;  primum  seu  principalem,  ut 

conlineret  panes  proposilionis  ;  secundum  seu  minus 

principalem,  ut  esset  quasi  repositorium  vasorum 
mundorum,  in  quibus  conservabanlur  simila,  olcum, 

etc.,  quibus  quotidie  indigebant  in  sacrificiis;  alque 
in  hune  usum  mensae  hic  dicuntur  facia  esse  praefata 
vasa. 

P.  3.  quomodo  cap.  XXXVIII,  8,  labrum  aeneum 

potuerit  confici  ex  speculis  mulierum. 
R.  Inde  facile  poluisse  confici  ;  quia  nempe  ista 

spécula  non  ex  vitro,  sed  ex  œre  composita  erant; 

nam,  ut  docet  Plinius  lib.  XXXIII,  cap.  9,  et  lib. 

XXXIV,  cap.  17,  olim  spécula  ex  sianno,  et  œre 
terso  ac  polito  concinnata  fuerunt.  Errant  igitur  illi, 

qui  censent  labrum  aineum  fuisse  confeclum  ex  inte- 

gumentis  acneis  illorum  vilreorum  speculorum  :  siqui- 
dem  vilrum  eo  tempore  nondum  erat  in  usu ,  et 

spécula  lune  fiebant  ex  chalybe,  aut  aère,  aul  argcnlo 

politissimo,  ut  refert  Vilruvius  lib.  VII,  cap.  3. 
P.  4.  an  Moyses  cap.  XXXIX,  43,  postquam  vidit 

omnia  esse  complela,  quae  erant  necessaria  ad  laber- 
naculum,  benedixerit  inslrumenlis  labernaculi ,  an 

polius  filiis  Israël. 
R.  Prima  frontealicui  videri  posset,  Moyscn  bene- 

dixisse  tabernaculo,  exterisque  operibus  rccenler 

factis.  Sed  non  ita  est  :  nam  cap.  seq.  desciibitur 

omnium  islorum  operum  consccralio,  quac  facia  est 

partim  unctionc  olei  sancli,  partim  prsesentia  Domi- 

ni,  cujus  gloria  in  nube  appareils,  iniplebal  taber- 
naculum.  llaquc  Moyses  benedixit  non  rébus  iisquœ 

offerebaulur  a  populo,  sed  ipsis  filiis  Israël,  qui  tam 

liberaliler  sua  obtulerunt  Domino,  et  qui  tam  stu- 

diosc  operi  labernaculi  insudarunt,  obedientes  proin- 
piissimo  voci  Domini. 

Estius  cl  A  Lapide  id  ernunt  ex  co,  quod  halicainr 

genus  masculinum  lam  in  hcbraRO,  quam  in  versions 

LXX,  scilicet  benedixit  cos.  Menochius  cl  alii  non- 
nonnulli  verlunt  hoc  modo  :  Et  laudavit  eot  Moyses. 

Scnsus  est  :  Moyses  collustralo  operc  loto,  vidensque 

perfectum,  collaudavit  diligentiarn  et  pietalem  co- 
rum,  cl  hene  eis  precatus  est. 

Sensu  tropologico  denotalur,  quod  illc ,  qui  in 

anima  sua  spéciale  labcrnaculum  Deo  crigit  per  hu- 
mililatem,  charitalcm,  aliasque  christianas  virlules, 

co  complelo  sit  beuedicendus  a  Deo,  quia  gratia  cj 

gloria  cuniulabitur  :  nam,  ut  dicilur  Prov.  X,  5,  Be~ 
nediclio  Domini  super  captU  justi. 
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Hiuc  S.  P.  Aug.  in  psal.  CXI  ait  :  Qui  timet  Domi- 

num,  el  in  lemplum  sancti  Dei,  conversione  recli  cor- 
dis  aptalur,  nec  gloriam  hominum  quœrit,  nec  terrenas 
divitias  concupiscit  ;  et  tamen  gloria  et  diviliœ  in  domo 

ejus.  Domus  enim  ejus  cor  ejus  est  :  ubi  Deo  habitante, 

oputentius  habitat  cum  spe  vilœ  œternœ,  quam  Iwmini- 
bus  liabilantibus  in  marmoralis  laquealisque  leclis,  cum 
timoré  mortis  œternœ. 

CAPUT  XL. 

Tandem  erigitur  tabemaculum,  quod  mox  nubes  gloriœ 
Domini  operil,  eidemque  deinceps  incumbit. 

QU/ESTIO    UNICA.    —   DE   ERECT10NE   TABERNACULl. 

Vers.  2  :  Mense  primo,  prima  die  mensis  ériges  la- 
bernaculum  lestimonii.  Fuit  hxc  prima  dies  mensis 

primi,  anni  scilicet  secundi  abegressu  de  yEgypto,  ut 

dicitur  f  .  15  :  ergo  elapsus  jam  erat  inleger  annus 

quo  egressi  erant  filii  Israël  de  ̂ Egypte-  (demplis  14 
diebus  )  aniequam  erectum  est  tabemaculum  :  ex 

quo  confirmatur  quod  in  praefatione  diximus ,  vide- 
licet  Exodum  complecti  bistoriam  145  annorum, 

nempe  a  morle  Josepbi  usque  ad  diem  ereciionis  la- 
bernaculi  ;  qui  numéros  colligendus  est  hoc  modo  : 

Filii  Israël  (  ut  monslralum  est  cap.  XV  Gen.  Q.  2  ) 

liabilaverunt  in  ̂ Egypto  anuis  215,  ab  anno  scilicet 

39  Josephi,  quo  ingressi  sunt  usque  ad  80  Moysis , 

qui  erat  annus  egressionis  eorum  ;  ut  patet  supra 

cap.  XII.  Ab  bis  215  annis  delrabendi  sunt  anni  re- 

liqui  vitae  Joseph,  scilicet  anni  71,  qui  spectant  ad 

Genesim;  ergo  supersunt  a  morte  Josepbi,  unde  in- 
cipit  Exodus,  usque  ad  annum  egressionis  eorum 

144  anni,  quibus  si  adjungaïur  annus  quo  1ère  mo- 

rati  sunt  in  deserto,  usque  ad  erectionem  laberna- 
culi,  erunt  simul  145. 

f  .  52  :  Operuit  nubes  tabemaculum  lestimonii,  et 

gloria  Domini  implevit  illud.  Nempe  columna  ,  quai 

antea  super  parvum  tabemaculum  extra  caslra  con- 

stilerat,  jam  novo  prodigio  ad  illud  posterius  irans* 
migravit  :  et  quœ  ante  minus  lucida  erat,  saltem  per 

diem,  jam  tota  splendens  apparuit ,  el  gloriosa  sua 

luce  divinain  majeslatem  illic  prœsentem  adesse  si- 

gniheavit. f .  35  :  Nec  poterat  Moyses  ingredi  tectum  fœderis 
(  id  est  tabemaculum  lestimonii  )  idque  non  tam  ob 

reverentiam  majeslalis  divinae  istic  pnesenlis,  ulpu- 

lal  Cajelanus,  quam  quia  nubes  spissitudine  sua  et 

fulgoie  oculos  perstringebai,  et  omnium  aliarum  re- 
rum  conspectum  eripiebat.  Hinc  enim  additur:  Nube 

operiente  omnia,  et  majeslale  Domini  coruscanle,  etc. 

Notanda  est  quoque,  inquil  S.  P.  Aug.  Q.  173  in 
Exod.,  res  multum  mirabilis,  quod  nube  descendente  et 

implenle  tabemaculum,  quœ  tamen  gloria  Domini  dici- 
tur, non  poterat  Moyses  inlrare  tabemaculum,  qui  in 

monte  Sina,  quando  legem  primitus  accepil,  intravit  in 
nubem  ubi  erat  Deus. 

Allegoricam  ratiouem  ibidem  assignat  S.  P.:  Pro- 
cul  dubio  ergo  aliam  personam  lune  figurabat  (Moyses), 

aliam  nunc.  El  tune  eorum,  qui  participes  fiunl  inti- 

mée veritalis  Dei  :  nunc  autem  Judœorum,  quibus  gloria 

Domini,  quœ  in  tabernaculo  (  nempe  in  Ecclesia  )  est, 

quod  est  gratta  Cliristi ,  tanquam  nubes  apponilur  non 

eam  inlelligentibus,  id  est,  non  credentibus,  ac  pro- 
inde  nec  in  eam  inlrantibus. 

Id  autem  tantum  illa  vice  facluni  est,  nam  alias 

Moyses  labernaculum  ingressus  est. 
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Levilicus  seu  liber  sacerdotalis  (quem  Hebrxi  a 

êuo  exoiflio  Vaycra  appellanl,  id  est  vocavil)  apud 

Grœcos  el  Lalinos  a  materia,  quam  tractai,  nomen 

6ortilus  est  :  quia  enim  argumenlum  ejus  praecipuum 

siml  sacrificia  ,  ritusque  irihum  Levi  concernentia  , 
Levilicus  appellattir.  Cum  iiaque  in  Exodo  ea  essent 

conslilula,  qux  ad  tabernaculi ,  altaris,  aliorumque 

fabricam  spectabant,  el  iribus  Levi  prx  caeteris  esset 

cultui  divino  dicata ,  aique  peculiariler  assumpla  ad 

universa  tabernaculi  miuisieria  (  cujus  prœcipuus 

usus  in  sacriliciorum  oblalione  consistebat  )  oppor- 

tune hic  agilur  de  lus ,  quœ  ad  sacrificia  ac  sacerdo- 
tum  munia  pertinent. 

GeBeratim  vero  Levilicus  in  1res  partes  dividilur, 

quarum  prima  agit  de  qualitale  et  varielale  sacrifi- 
ciorum ,  scilicet  a  cap.  1  usque  ad  VIII.  Secunda  de 

sacerdotibus  et  inferioris  notœ  levilis,  eorumque 

consecralione  el  officiis;  de  offerenlibus  sacrificium, 

et  variis  eorum  prxparationibus ,  mundiliis  et  im- 

mundiliis,  a  cap.  VIII  usque  ad  XXIII.  Tertia  inde, 

usque  ad  XXVII,  id  est  usque  ad  finem  libri,  de 
temporibus  sacrificio  deslinalis,  puta  de  feslis  diebus, 

ubi  et  de  votis ,  eorumque  redemplione  quxdam  an- 
neclunlur. 

Porro  tota  bujus  libri  hisloria  contigit  anno  se- 
cundo egressus  israeliiici  de  ̂ Egypto,  et  quidem  intra 

unum  mensem  ,  primum  scilicet ,  qui  vocabalur  A^i- 
zan;  nam  stalim,  ercclo   tabernaculo,  cœpit  Deus 
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ibidem  ,  tanquam  ex  loco  sacratiori ,  loqui  ad  Moy- 
sen.  Unde  quœ  hoc  loco  prœscripta  sunt,  a  Deo 

Moysi  dictata  sunt,  non  ex  monte  Sinai  (quemad- 
niodum  Decalogus  legesquejudiciales),  sed  in  laber- 
naculo  recenter  erecto,  ul  manifestum  est  ex  cap.  I, 

1  :  co  tamen  tempore  ,  quo  filii  Israël  adhuc  castra- 
metati  erant  in  mansione  montis  Sinai,  ut  palet  ex 

cap.  ult.,  f  .  ult. 
Causa;  instituendorum  illorum  sacrificiorum  assi- 

gnari  queuut. 
Prima  ,  quod  vellet  Deus  ab  illo  populo  coli  non 

solum  interno,  sed  etiam  exlerno  cullu. 

2.  Ut  hac  lam  mulliplici  caeremonia  Hebrseos  a 

pernicioso  otio  et  idololatria  (quo  valde  propende- 

bant)  avocaret  et  alienarel,  pieque  in  cullu  Dei  oc- 

cupatos  leneret.  Ita  Clemens  Alexand.  lib.  1  Reco- 
gnil.,  sub  médium,  Terlull.  lib.  II  cont.  Marcionem, 

cap.  XVIII,  S.  Hieron.  in  cap.  I  lsaiœ,  Chrysost. 
boni.  6  in  Mattli.,  etc. 

3.  Ut  illis  lypis  et  figuris  adumbraret  dignitatem 

et  praesianliam  ,  atque  efficaciam  sacrificii  Chrisli , 
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lum  cruenli  in  arca  crucis,  tum  incruenti  in  vener. 

eucharislia.  Ita  docet  S.  P.  Aug.  lib.  1  cont.  Advers. 

legis,  cap.  16,  agens  de  cruenlo  :  Sicut  res  «na, 
ail,  miillis  locutionibus,  et  multis  linguis  significari  po- 

test,  sic  unum  verum  et  singulare  sacrificium  multis  est 

antea  sacrificiorum  significatum  figuris.  Et  nonnullis 

interjeclis,  pergit  S.  Doclor  :  Immaculatorum  anima- 

lium  sacrificia  Deus  sibi  jussit  offerri ,  ut  quemadmo- 

dum  illa  immaculata  erant  a  corporum  vitiis,  ita  spera- 

retur  immolandus  pro  nobis,  qui  solus  immaculalus  fue- 
rat  a  peccatis. 

De  incrucnta  vero  Chrisli  oblatione  scribit  lib.  X 

de  Civil.  Dei,  cap.  20  :  Verus  illemediator  homo  Chri- 

slus  Jésus...  ipse  o/ferens,  ipse  et  oblatio,  cujus  rei  sa- 
cratum  quolidianum  voluit  esse  sacrificium...  hujus 

vero  sacrificii  multiplicia  variaque  signa  erant  sacri- 

ficia prisca  sanclorum. 
Omnia  hxc  sacrificia  Christum  ejusque  immolatio- 

neni  adumbrasse,  docent  pariler  S.  Léo  serin.  8  de 

Passione,  et  omnes  anliqui  paires,  ac  novissime  Con- 
cil.  Trid.  sess.  XXII,  cap.  1. 

PARS  TERTIA. 

CAPUT  PRIMUM. 

Prœscribit  Deus  Moysi  holocaustum  triplicis  generis , 

scilicet  1.  boum,  2.  ovium  et  caprarum,  3.  avium  , 

puta  lurlHrum  et  columbarum. 

QUvESTIO  PRIMA.  —  AN  SACRIFICIA  VET.  LEGIS    FUERINT 

BONA,  SACRA  ,  AC  DEO  GRATA. 

Vers.  1:  Vocavil  autem  Moysen,  et  loculus  est  ei 
Dominus.  An  haec  vocatio  et  loculio  sensibili  facla  sit 

voce,  an  aulem  imaginaria  et  interna ,  non  est  ex 

Scripturis  salis  evidens  :  priori  tamen  modo  l'actam 
esse  ,  verisimilius  est;  nain  1,  hoc  erat  privilegium 

Moysis  prae  aliis,  quod  Deus,  id  est  Angélus  perso- 
nam  Dei  suslinens,  ci  loquerelur  realiier  ei  non  per 
imaginaiioncm  :  id  enim  ad  minus  insinuatur  Num. 

XU  ,  ubi  dicilur  :  Si  quis  (uerit  inler  vos  propheta  Do- 

mini  ,  in  visione  apparebo  ei ,  vel  per  somnium  loquar 

ad  illum.  Al  non  lalis  servus  meus  Moyses,  qui  in  omni 
domo  mea  fidelissimus  est  :  ore  enim  ad  os  toquor  ei  :  et 

palam ,  et  non  per  œnigmala  Deum  videt.  2.  Quia  hic 

dicilur  Deus  loculus  Moysi  de  labernaculo  leslinwnii  ; 

ergo  illa  vox  debebat  in  isto  loco  audiri ,  adcoque 
erat  realis  :  nam  in  visione  imaginaria  nulla  vox  for- 

maliir,  nec  ex  aliquo  loco  audiri  poiest. 

Nec  obslat  quod  infni  <ap. VII,  uli.,  f  .  dicalur  [)cus 

legem  holocausli,  et  sacrificii  pro  peccato.olc,  consli- 

tuissc  Moysi  in  monte  Sinai.  In  moule  enim  idem  est, 

ac  in  dcserlo  montoso,  et  juxla  monicin,  qui  jiro|irie 
Sinai  dicilur,  ubi  labornaculum  crcclum  erat.  El  sic 

intelligilur  etiam  illud  quod  infra  cap.  XXVI,  }  .  ult., 

dicilur  :  Hœc  sunt  judicia  nique  prœcepla  et  leges,  quas 
dédit  Dominus  Deus  inler  se  et  filios  Israël  in  monte 

Sinai  per  viamm  Moysis. 

f  .  2  :  Homo  qui  obtuleril  ex  vobis  hostiam  Domino. 

Soli  Deo  sacrilicandum  esse,  omnium  gentium  usus 

déclarât  :  unde  S.  P.  Aug.  lib.  X  de  Civ.  Dei,  cap.  4  : 

Quis  vero  sacrificandum  censuit ,  nisi  ei ,  quem  Deum 
nul  scivil,  aul  pulavil ,  aut  finxit  ? 

De  pecoribus,  id  est  de  bobus,  et  ovibus  offerens  vi- 
climas.  Pro  ovibus  in  hebrxo  habetur  Tson,  quse  vox 

hebraica  lam  ovibus  quam  capris  siguificandis  com- 
munis  est  ;  unde  ̂   .  10  additur  :  Sive  capris.  Hinc 

Nota  :  ad  sacrificium  non  nisi  très  species  quadru- 

pedum  erant  munda;,  scilicet  bos,  ovisetcapra; 
comprehendendo  sub  singulis  tolam  speciem,  hoc  est 

sub  bobus  eliam  vaccas,  tauros  et  vilulos,  sub  ovibus 

agnos  cl  arieles  ;  sub  capris  hircos  et  hœdos.  Ex  vo- 
lalilibtis  similiicr  non  nisi  1res  erant  species,  co- 

lumba  ,  turtur,  et  passer;  cum  tamen  plurcs  essent 

munda;  ad  esum.  Porro  ut  ad  quœslioTiis  proposilœ 

resolutionem  descendamus,  observa  sacrificia  veteris 

legis  dupliciier  speclari  posset  :  1  seoundum  se, 
sine  adjuncta  devotione  vel  sacerdolis  ,  vel  ejus  qui 

per  saccrdoiem  sacrificabal  ;  2.  cum  bac  adjuncta. 

Quare 
Resp.  et  dico  1  :  Si  sacrificia  illa  nude  speclentur 

sccumlum  se,  qualeniis  exténue  dunlaxat  animnlium 
occisiones  eraut  sine  cullu  inlcrno  ,  sic  non  fucrunt 

grata  Deo.  Hoc  sensu  dicilur  Psal.  L,  Molocauslis  non 
delectaberis.  El  psal.  XXXIX,  ubi  ex  persona  Chrisli 

( (picmadmodum  Aposl.  ad  lleb.  X  indicat)  Psalmo- 

graphus  ait  :  Sacrificium  cl  oblationem  noluisti...  Ho- 
locaustum et  pro  peccato  non  postulasli  :  tune  dixi  S 

Ecce  venio. 

El  rêvera  rem  ,  qnx  in  uis  sacrificiis  oflerebatur, 

se  sola  Deo  non  placuisse ,  ex  ipsa  rei  natura  paie;  : 
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qux  enim  connexio  bovisvel  ovis  cum  gratia  superna-      omncm  intemam  sanctilaiem 
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turali?  Aut  quomodo  posset  bos  sua  morle  apud  Deum 

impetrare,  quodnuilis  actibus  naluralibus  homo ,  nec 
ulla  creatura  potesi?  Ut  proinde  mcrilo  dicat  Apost. 

ad  Hebr.  X ,  4  :  lmpossibile  est  sanguine  laurorum 

cl  hircorum  auferri  peccata.  Ilinc  etiam  S.  P.  Ang. 

Q.  57  in  Levit.  asserit ,  quod  manifeste  Scriplura  te- 
stetur...  illum  sanguinem  victimarum  nihil  profuisse,  ad 

exorandum  Deum  pro  peccatis  hominum ,  scd  signifi- 
casse  aliquid  quod  prodesset. 

Siculi  crgo  bxc  sacrificia  pcr  se  Deo  non  place- 
banl  ;  ila  nec  istas  cruentas  viclimas  Deus,  lanquam 

per  se  desideratas,  vel  sibi  necessarias,  injunxit  He- 
brxis.  Et  hoc  est,  quod  S.  P.  insinuât  lib.  18  cont. 

Faustum,  cap.  6  :  De  sacrifiais  autem  animalium  quis 

noslrum  nesciat,  magis  ea  perverse-  populo  congruenter 
imposita  ,  quam  desideranti  oblala  ? 

Dico  2.  Si  sacrificia  illa  spectenlur  cum  adjuncio 
cullu  inlerno,  et  devotione  offerenlis ,  nianifestum 

est,  Deo  placuisse;  ulpole  ab  eo  insiiluta  ,  et  in  ho- 
norera ejus  oblala  :  erant  enim  actus  cullus  lairix. 

Bona  etiam  erant  et  sancla,  qualenus  Judxos  du- 
cebant  ad  Christum  a  quo  liberatio  et  sanclitas  erat 

expeclanda;  et  qualenus  ex  ipsis  varia  circa  mores 

inslructio  profluil  :  significanl  enim  quae  nos  agere 

convenit;  ut  docet  S.  P.  Aug.  lib.  X  de  Civ.  Dei, 

cap.  5. 

Bona  denique  erant,  qualenus  impediebant  Ju- 
dxos, et  pie  occupaient,  ne  ad  idola  defluerent  ;  sicut 

in  prxfalione  dictum  est. 

IRnc  vero  consequenier  palet,  quam  lalum  sit  dis- 
crimen  inler  sacrificium  ,  quod  nos  incruento  modo 

Deo  offerimus  ,  et  sacriûcia  vêlera  :  in  Judaieis  enim 

solus  valor  erat  ex  parle  offerentis,  res  vero  oblala 

per  se  nibil  proderat  ;  in  hoc  vero  valor  orilur  maxime 
ex  dignilaie  rei  oblalx. 

Obj.  I.  Scriplura  sacra  variis  locis  improbal  sacri- 
ficia illa  ;  ergo  nullo  modo  fuerunl  bona  ac  Deo 

grata. 
Ant.  palet  1  Reg.  XV,  22 ,  ubi  Samuel  ad  Saûlem 

ait  :  Numquid  vull  Dominus  holocausta  et  viclimas? 

Ilinc  etiam  Deus  Isaix  1,  il  :  Quo  mihi  multitudinem 

victimarum  vestrarum...  incensum  abominatio  esi  mihi. 

llem  Amos  V,  21  :  Odi  et  projeci  feslivitalcs  veslras,  et 
non  capiam  odorem  cœluum  vestrorum. 

R.  Disling.  ant.  lmprobat  sacrificia  indebito  cullu, 
aut  conira  obedientiam  Deo  oblala  ;  concedo  ant. 
Sic  improbavit  Deus  sacrificia  Saillis  ex  ovibus  Ama- 

lecilarum,  contra  mandatum  suum  servatis,  oblala. 
Unde  et  subdit  Samuel  :  Melior  est  obedienlia,  quam 
viclimœ.  Improbal  itaque  Scriplura  sacrificia  oblala  , 
1.  a  peccatoribus,  non  debilum  sibi  finem  prxfigen- 
tibus  ;  quia  dona  iniquorum  non  probat  Altissimus  ; 
2.  a  iransgressoribus  divinx  legis,  ut  patet  in  Saule  ; 
3.  comparative  ad  prxstantiora  ;  sic  diclum  est  :  Mi- 

sericordiam  volo  et  non  sacrificium.  Texlus  igilur  ob- 
jecii  intelliguntur  de  sacrifiais  impio  et  perverso 
corde  oblatis  ;  vel  etiam  de  illis,  qui  in  exlernis  istis 
«acrificiis  oronem  sanctitaiem  ponentes,  atque  ita 

qux  vera  est,  négli- 
gentes ,  rapinis  aliisque  sceleribus  se  inquinabant. 

Obj.  11.  S.  Cyrillus,  Hicron.,  Tertul.  lib.  II  cont. 

Marcionem,  cap.  18,  Chrysost.  orat.  1  cont.  Ju- 
dxos, aliique  paires  non  tantum  asserunl  sacrificia 

vei.  legis  non  fuisse  Deo  grata,  sed  nec  ejus  destinata 
volunlale  oblala. 

R.  eos  sic  loqui ,  quia  Deus  in  istis  sacrificiis  ali- 

quid sibi  magis  placens  spectabat ,  ad  quod  eos  du- 
cere  inlendebat  :  omnium  siquidem  illarum  figura- 
rum  veritas  Cbrislus  est,  cujus  sanguine  redempti  et 

mundaii  sumus  :  nam  m  pguris  eloquiorum  divinorum, 

et  laurus  est  dictus  propter  virtulem  crucis ,  cujus  cor- 
nibus  impios  ventilavit  ;  et  aries  propter  innocenliœ 

principalum ,  et  hircus  propter  similitudinem  carnis 

peccali,  etc.;  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  cont.  Faustum, 

cap.  6. 
Obj.  III.  S.  Irenxus  lib.  IV,  cap.  29,  comparât 

prxscriptionem  legalium  sacrificiorum  libello  repu- 

dii  ;  ergo  sicut  illud,  quod  pcr  libellum  repudii  permit- 
tebatur,  non  erat  semper  licitum  nec  bonum  (quem- 
admodum  ex  Iheologia  hic  supponimus)  sic  nec  illud 

R.  S.  Irenxum  lantum  in  eo  parilatem  constitiiere, 

quod  sicut  libellus  ille  dalus  fuil  oh  duriliain  cordis, 

ne  scilicel  uxoricidia,  etc.,  commitlerent,  sic  sacrifi- 
cia ipsis  proescripla  fueriut,  ne  ad  idola  defluerent. 

Obj.  IV.  Nec  prœcepit,  nec  voluit  ista  sacrificia; 

ergo,  etc. 
Prob.  ant.  Jerem.  VII  dicit  :  Non  sum  loculus  cum 

palribus  veslris,  et  non  prœcepi  eis  in  die,  qua  eduxi  eos 

de  terra  jEgypti,  de  verbo  holocautomalum  et  victima- 
rum :  sed  hoc  verbum  prœcepi  eis  dicens  :  Audile  vo- 

cem  meam,  et  ero  vobis  Deus,  et  [vos  eritis  mihi  po- 

pulus. 
R.  Neg.  ant.  id  enim  falsum  esse,  palet  ex  toto  lib. 

Levit.  Ad  probat.  aulem  dico,  sensum  esse  :  Quando 

prima  mea  prsecepta  dedi  palribus  veslris,  scilicet  iu 

Mara,  Exod.  XV,  non  prœcepi  eis  ut  mihi  sacrifica- 
rent,  sed  ut  mihi  obedirent  ;  postea  autem  sacrificia 

non  prœcepi  propter  se,  sed  propter  obedienliam 
mihi  debilam,  quia  hœc  (ut  ex  lib.  1  Reg.  dictum  est) 

melior  est  quam  viclima  :  non  ergo  debetis  confidere 

in  vestris  sacrificiis  nude  spectalis,  quia  talia  non 

prxcepi,  etc.  Hune  esse  sensum  patet  ex  toto  cap.  VII 
cit.  ubi  arguunlur  Judxi,  quod  confiderent  Jérusalem 

non  esse  capiendam  a  Chaldris,  propter  templum 

Domini  et  sacrificia  in  eo  oblala,  cum  tamen  tem- 

plum et  sacrificia  per  suam  idololalriam  ipsi  violas- 
sent. 

QU£STIO    n. 
DE    1I0L0CAUST0    ET    C0NDJT10N1BUS   AD 

ILLUD  REQUiSITIS. 

Nota  :  Sacrificiorum  apud  Judxos  1res  erant  spe- 
cies  magis  famosx.  Prima  erat  holocauslum,  secunda 

viclima  pacifica,  terlia  hostia  pro  peccato  :  quibus  addi 
solet  quarta  scilicet  mincha,  id  est  oblatio  farinacea, 

seu  sacrificium  ex  simila  atque  pane,  fixe  eo  ordine 

prosequilur  Moyses,  ut  de  holocauslo  agat  cap.  I,  de 
mincha  cap.  Il,  ae  victima  pacifica  cap.  III,  de  hostia 
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pro  peccalo  cap.  IV,  Y  et  VI.  Ilaque  de  prima  sacri- 
ficii  specie  dicitur  hic  f  .  3  :  Si  holocaustum  fuerit 
ejus  oblatio.  Porro  quid  est  holocaustum,  quœrit  S.  P. 

Aug.  in  psal.  LXV,  et  respondet  :  Tolum  incensum, 

sed  igné  divino  ;  holocaustum  enim  dicitur  tacrificium 
cum  tolum  accendilur  ;  eo  quod  nempe  tota  victima 

combureretur  prxter  pellem.  Quare 

R.  etdico  1:  Inter  omnia  legis.  vct.  sacrificia  liolo- 
cnuslum  fuit  perfeclissimum  :  pure  enim  offerebatur 

Deo  in  honorem  supremsc  majestatis  ejus,  et  ad  amo- 
rein  summie  banitalis  ejusdem,  in  cujus  laudem  se 

lotos,  suaque  omnia  ista  oblatione  consecrabant  offe- 
rentes,  elsi  a  Deo  nihil,  favoris  expectarent,  inquit 

Philo.  Hinc  ctiam  causa  offerendi  erat  perfeciissima  : 

neque  enim  pro  peccalis  offerebatur,  neque  pro  im- 
pelrando  beneûcio,  vel  graliarum  actione,  sed  ex 
niera  devotione  offerentis. 

Dices,  holocaustum  offerebatur  ad  placandum  Do- 
minum,  ut  dicitur  cit.  f  .  3  :  ergo  non  offerebatur 

pure  in  honorem  Dei. 
R.  id  dici  ex  consequenli  ;  quia  per  holocaustum 

Deus  placabatur,  non  ex  eo  quod  molivum  primarium 
offerentis  esset  placare  Deum  :  siemi  si  quis  eliceret 

actum  perfeclaj  charitatis,  ut  justificaretur  a  peccatis 

suis,  molivum  formate  scu  primarium  istius  charita- 
tis non  esset  justilicatio  consequenda,  sed  bonilas 

divina. 

Dico  2.  Conditiones  ad  oblaiionem  holocausti  re- 

quisilœ  recensentur,  dum  additur  f  .  3  :  Masculum 

immaculatum  offerel,  etc.  Licet  igilur  in  aliis  sacrifi- 
ciis,  v.  g.,  in  sacrificio  pacifico,  aut  in  hoslia  pro 

peccato,  possenl  offerri  femella;,  tamen  in  holocauslo 

solus  poterat  offerri  masculus.  Cujus  causam  seu  ra- 

lionem  dai  Abulensis  ;  quia  nempe  holocauslum  di- 
recte lendebat  ad  honorem  Dei,  qui  cum  sit  in  omni 

génère  perfectissinius,  volebat  sibi  immolari  sexum 

perfectiorem,  qualis  est  masculus.  Sacrificia  autem 

pacifica  non  tendebant  directe  ad  laudem  Dei,  sed 

inagis  ad  graliarum  actionem  pro  pace  habita  vel  ha- 
benda,  et  ideo  indifférons  crat  an  masculus  offerretur 
an  remina. 

Tropologice  insinuatur,  cos,  qui  se  lotos  Deo  con- 
secranl,  masculos  esse  debere  animi  fortitudine,  et 

immaculalos  vitae  innocenlia.  Quod  autem  additur, 

debere  esse  immaculatum ,  non  inlelligitur  victimam 

debere  esse  unius  coloris  (  bos  enim  maculaïus,  id 
est  vario  colore,  censebatur  in  ordine  ad  sacrilicium 

immaculatus);  sensus  ergo  est,  debere  esse  animal 

inlegrum,  alque  perfeclum  ;  unde  et  LXX  vertunt  : 

irreprehensibile,  adeoque  non  languidum,  non  inon- 
strosum,  excum,  fraclum,  etc.  Vide  qux  dicla  sunt 

Exodi  cap  XII,  Q.  2. 

Ad  oslium  labernaculi  lestimonii  :quia  aliare  holo- 
causiorum  eral  anle  ostium  labernaculi,  adeoque 

laici  oblaluri  sacrilicium  co  usque  inlrabant  in 
atrium. 

Pulant  aliqui,  quod  laici  non  polucriitl  inlraro 

atrium,  adeoque  debuerint  suam  vicliuiam  darc  sa- 
cerdoli  anle  oslium  atrii.  A  Lapide  autem  dicil  atrium 
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fuisse  hipartilum  :  ejus  pars  anterior  erat  atrium 

sacerdolum,  in  quo  eral  aliare  holocaustorum  ;  po- 

sterior  pars,  seplo  ab  anleriori  divisa,  erat  atrium 

laicorum.  Laici  ergo  offerenles  victimam  in  holocau- 
slum, cam  ducebant  ad  ostium  tabernaculi,  id  est  ad 

introilum  atrii  sacerdolum  ;  ibi  enim  illi  eam  exci- 

piebant,  ducebanlque  ad  aliare  holocaustorum,  ubi 

eam  immolabaul  :  neque  enim  ad  hoc  aliare  vel 

atrium  sacerdolum  ingredi  poterant  laici.  lia  A  Lapide. 

-  Attamen  ex  nullo  Scripturx  textu  constat  laicos 
non  poluisse  accedere  ad  aliare  holocaustorum  aut 

ingredi  atrium  ;  sed  conlrarium  polius  insinuatur, 

dum  inlra  cap.  Xll,  4  de  puerpera,  noudum  purifi- 

cala,  dicitur  :  Omne  sanclum  non  tanget,  nec  ingre- 
dielur  sancluarium,  id  est  totam  structurant  laberna- 

culi et  atrii;  ergo  post  purificalionem  suam  ingredi 

poterat  ;  unde  et  ibidem,  f  .  6,  dicitur  :  Cumque  ex- 
pleti  fuerint  dies  purificalionis  ejus,  offerel  agnum  ad 
ostium  labernaculi  lestimonii,  etc.  Vide  ctiam  cap.  XIV, 
41  et  seq. 

Denique  nullum  erat  inconveniens,  quod  laici  pos- 
sent  intrare  atrium,  cum  per  hoc  non  intrarenl  la- 

bernaculum,  sed  tantum  accédèrent  usque  ad  altère 

holocaustorum,  ubi  suam  victimam  tradebant  sacer- 
doti.  Cum  igitur  aliare  e*set  ad  ostium  labernaculi, 
et  dicanlur  laici  debere  déferre  suum  holocaustum  ai 

ostium,  non  atrii,  sed  labernaculi,  nec  ullum  sit  in- 
conveniens :  necesse  est,  ut  hœc  verba  accipiantur 

in  naturali  et  proprio  suo  sensu. 

Ad  id  quod  dicil  A  Lapide,  respondeo  vel  intclligi 
debere  de  lemplo  Salomonis,  non  de  tabernaculo 

quod  construxil  Moyses,  vel  gratis  excogitalum  esse: 

nam  Moyses,  qui  accuratissime  describit  slrucluram 

labernaculi,  nullam  facit  mentionem  de  isia  divi- 
sione  alrii  in  duas  partes. 

Ad  placandum  sibi  Dominum,  ex  consequenli  scili- 

cet,  quia  ex  oblatione  holocausti  sequebalur  Dei  pla- 
catio.  Vide  qua;  dicta  sunt  supra. 

j>  .  4  :  Ponelque  tnanum  super  caput  hostiœ.  Maie 

hic  aliqui  legunt  ponesque,  quasi  hoc  diceretur  saccr- 
doli  :  nam  in  omnibus  aliis  sacrifiais  debebat  offe- 

rens  rnanum  suam  ponere  super  caput  animalis  : 

1.  Ut  hoc  ritu  signiûcarct,  se  victimam  sua  manu 

et  polestate  in  Dei  jus  Iransferre;  et  se  ipsum  simul 

cum  hoslia  Deo  offerre.  2.  Lit  isia  cxremonia  insi- 

nuai et,  se  peccala  sua  imprecari  et  quasi  imponerc 

victima)  inunolandaj,  eamque  pro  se  offerre  :  per  ma- 
nus  enim  signilicantur  opéra,  ut  notai  Theodorelus. 
Prima  ratio  erat  holocauslo  propria,  secunda  lalius 

explicatur  inl'ia  cap.  XVI,  21. 
El  acceptabilis  eril  (scilicet  hoslia)  alque  in  apiatio- 

nem  ejus  proficicns:  l.videlicel  ad  expiationem  pœna 

temporalis,  cl  milioris,  quam  Deus  alioquin  in  hac 

vila  illi  irrogassel  :  2.  Quia  tollebat  immundiliam  le- 

galem  :  ô.  Quia  auferebat  culpaui  coram  Deo,  et  rea- 

tiini  po-ii.r  xlernse,  ex  opère  tamen  operanlit  (ut  lo- 
quunlur  ihcologi)  id  est,  offerentis  ex  charitale  et  lide 

Clnisli,  per  victimam  signilicaii,  cum  vera  pœnilen- 
tia  cl  conlrit.ionc  de  peccalis. 
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f  .  5.  Immolalitque,  offerens,  non  suis  sed  sacer- 
doluni  manibus,  quibus  solum  competebat  sacrilicare  ; 

unde  subjungitur  :  Et  offerent  filii  Aaron  sacerdotes, 

sauguinem  ejus  fundenles  per  altaris  circuitum,  quasi 

pcionies  a  Deo,  ut  illum  sanguinem  animalis  acciperet 

loco  sanguinis  hominis  offerenlis,  qui  mortem  per  pec- 
catum  suum  meruerat. 

QUjESTIO    III.  —  QUO    RITU    OFFERRETUR    HOLOCAUSTUM 

EX    AN1MAL1BUS     M1NOR1BUS. 

Vers.  iO:  Quod  si  de  pecoribus  oblaiio  est.  Pecora 

lue  inielliguntur  oves  et  caprae.  Debebant  autem  eo- 
deni  ritu  immolari  quo  boves  et  vituli. 

Mascutum  absque  macula  offeret.  Biblia  Plantiniana 

pro  masculum  habent  anniculum,  adeoque  agnus  im- 
molandiis  debebat  tantum  esse  unius  anni.  Ejusdem 

opinionis  est  etiam  Josephus  lib.  III,  Antiq.  cap.  10, 

dicens  :  Agnum  et  hasdum  anniculum,  bovem  vero  licet 

mactare  etiam  grandiorem.  Item  ipsa  Scriptura  videtur 

suffragari,  dum  infra  cap.  XXII,  27,  dicit,  post  diem 

seplimam  debere  immolari  ovem  et  capram.  Denique 
id  eliam  videtur  suadere  ralio:  nam  cum  holocausla 

directe  lenderentad  honorem  Dei,  videtur  Deus  in  illis 

sibi  olîerri  voluisse  quae  erant  hominibus  magis  in  de- 
liciis  :  oves  autem  et  haedi  teneri  magis  sunt  in  de- 
liciis  quam  grandiores.  Attamen  bis  non  obslanlibus, 
nosiram  lectionem  retinendam  esse  : 

Palet  1.  Quia  ita  communiter  legunt  omnia  alia  bi- 

blia latina,  etiam emendatiora  etmendis  quam  accu- 
ratissimeexpurgata.2.  Eodem  modo  habetur  in  lextn 

hebraico,  chaldaico  et  apud  LXX.  5.  Quia  Scriptura 

variis  in  locis  dicit,  potuisse  offerri  arietes  ut  infra 

cap.  IX,  2:  Toile...  arietem  in  holocaustum.  Item  cap. 

XVI,  3  :  Vitulum  pro  peccato  offeret,  et  arietem  in  ho- 
locaustum. 

Josephus  autem  rum  quibusdam  aliis  forte  interpré- 

tai!» esi,  lalem  debere  esse  agnum  in  lioiocaustum, 

qualis  erat  paschalis  ;  sed  hoc  lalsum  esse,  palet  ex 
mox  dielis. 

Quod  ex  cap.  XXII  adducilur,  ad  liane  rem  non  fa- 
cii;  nam  ibi  jubet  Deus  sibi  immolari  primogenita 

animalium  (non  lantum  ovium  et  caprarum,  sed  etiam 

boum)  post  diem  seplimam  a  nativilale  corum.  In  aliis 

vero  locis  jussit  sibi  Deus  in  quibusdam  quidem  casi- 
bus  offerri  agnos  anniculos  ;  sed  nullibi  praecepil  ut, 

quoliescumque  aliquis  vellet  offerre  holocaustum  de 

ovibus,  offerrel  agnum  anniculum.  Hinc  ulterins  palet 

ralionem  adjunctam  non  subsistere  ;  et  deinde  eiiara 

militât  pro  vitulis  ,  adeoque  inde  sequerelur,  etiam, 

|:i  tum  offerri  poluisse  vitulos  leneriores  ,  quod  tamen 
cci  i  i  non  est  verum. 

f  .  14  :  Si  autem  de  avibus  holocausti  oblaiio  fusrit 

Domino  ,  de  turturibus  aut  pullis  columbœ.  Ralio  cur 

Deus  hsec  volatilia  volueril  ibi  offerri  est,  ut  xque 

paupercs  ac  divites  poluissent  offerre  sacrificia  :  dum 
ènim  non  poterant  emere  vitulum  aut  ovem,  facile 

poterant  sibi  comparare  pullum  columbae,  aut  lurtu- 
res.  PraUerea  selogit  turiures  majores,  quia  hi  sunt 

meliores  :  ex  columbis  vero  selegit  pullos,  quia  in  co- 
S.  S.  XXVI. 

lumbis  pulli  sunt  pinguiores.  Ita  ex  Philone  rel'eri  A 
Lapide,  et  ex  Tlieod.  addil  Deum  noluisse  sibi  offerri 

columbas  majores,  quia  ca;tcris  avibus  sunt  salacio- 
res,  nam  sîngulis  mensibus  générant. 

f  .  15  :  Retorto  ad  coltum  capite,  ac  rupto  vulneris 

loco.  .Non  poterant  ergo  cullro  jugulari,  sed  debebat 

collum  torqueri,  ut  morerenlur,  et  deinde  locus  ne- 
cionis  rumpebatur  ungue  ,  ut  sanguis  posset  effluere. 
Ralionem  allegoricam  datS.  Gregor.  Hom.  1  in  Ezech.  : 

Caput  turturis  incisum  olim  adliœsil  corpori  ;  quia  pro 

nobis  quidem  passus  est  Cliristus,  sed  a  nobis  per  pas- 

sionem  separatus  non  est,  quinimo  nos  sibi  conjunxit. 
f  .  16  :  Vesiculam  vero  gutturis  et  plumas  projiciel, 

quia  scilicet  plumse  comedi  non  possunt,  et  vesicula 
illa  sordes  continet. 

CAPUT  II. 

Describitur  secunda  species  sacrifiai,  scilicet  Mincha, 

seu  oblaiio  farinacea  :  quod  sacrificium  etiam  triplex 

erat  :  primum  similœ,  secundum  panum  coctorutn, 
seu  in  clibano,  seu  in  sarlagine,  seu  in  craliculu  ; 
tertium  spicarum. 

QUjESTIO  1.  —  CUJUSMODI  FUERIT  ORLATIO  QUAM  HEBR.ïl 

APPELLANT  MINCHA  ET  AN  FUERIT  VERCM  SACRIFICIUM. 

Vers.  1:  Anima  (id  esl  homo  per  synecdochen)  cum 

obtulerit  (id  esl  cum  offerre  volueril)  oblationem  sa~ 
crificii  Domino,  in  hebrseo  habelur  oblationem  mincha, 

quod  Aquila  vertit  donum  de  frumento,  Vatablus  sacri- 
ficium cibarium.  Mincha  enim  Hebraeis  proprie  est  sa- 

crificium, quod  (it  ex  farre  aut  simila  :  et  quia  alia 

sacrificia  nomen  suum  habebant  spéciale,  hoc  aulem 

nomine  speciali  carebat;  ideo  lalinus  interpres  min- 
cha simpliciter  sacrificium  vocat. 

Dico  1  :  Simila  eril  ejus  obtado  (id  est  flos  larinne 

purissimus  sine  furfure)  fundetque  super  eam  oleum 
(velut  quoddam  saporis  condimentum,  olealus  enim 

panis  est  sapidior)  et  ponet  thus  ad  adolendum  Deo. 
Dico  2  :  Mincha  seu  simila,  separatim  oblala,  fuit 

verum  et  proprie  dictum  sacrificium.  Dico  separatim 

oblata,  quia  de  illa  lanlum  hic  insliluitur  qua:stio  : 

nam  si  agalur  de  illa  simila,  quœ  consueveral  offerri 

in  sacrifiais  animalium,  non  erat  sacrificium  distin- 

clum,  sed  lanlum  quasi  addilamenlum  et  ornamenluni 
illius,  de  quo  Num.  XV,  4. 

Prob.  I.  Quia  tam  Malachias  cap.  I,  11,  quam  LXX 

et  interpres  latinus  diciionem  mincha  vei  tunt  sacrifi- 
cium. 

Prob.  II.  Quia  illi  nihil  deerat  ad  ralionem  sacrifi- 
cii  :  nam  panis  aut  simila  creinabatur,  :mt  alio  modo 
immulabatur  ad  Dei  honorem. 

Prob.  III.  Quia  alias  non  fuisset  instilulum  aliquod 
sacrificium  pro  pauperioribus. 

Obj.  I.  Si  mincha  fuisset  verum  sacrificium,  debuis- 
scl  esse  vel  holocaustum  ,  vel  hoslia  pacifica  ,  vel 

hoslia  pro  peccaio  ;  non  enim  aliter  dividitur  sacrifi- 
cium veteris  Iegis  .  atqui  nihil  laie  erat  ;  ergo. 

R.  Neg.  maj.  Nam  sacrificium  in  génère  non  divi- 
ditur immédiate  in  holocaustum,  eic,  sed  in  sacrificium 

{Seize.) 
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roi  animatre  el  rei  inanimatœ.  Saciilicium  rei  animal. c 

subdividitur  in  liolocausium,  elc,  sacrificium  rei  ina- 
niniatae  iu  farinaceum  et  libamen  ,  sive  in  solidum  et 

liquidum. 
Obj.  III.  In  lextu  non  habelur:  Anima  cum  obtulerit 

sacrificium,  sed  :  cum  cbluleril  oblalionem  sacrificii.  Et 

iterum  :  Simila  erit  ejus  oblatio.  Ergo  non  erar  verum 
sacrificium,  sed  tantuin  oblaiio. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  in  oblationibus  res  non  de- 
struebatur  aut  consumebatur,  sed  offerebalur  intégra, 

v.  g.,  integri  panes  fermenlali,  fruges,  poma.etc,  ut 

palet  Num.  XV,  19  :  sed  in  niincba  sacerdos  accipie- 
bat  pngillum,  sive  ma  num  plenam  simila,  el  illam 

cum  thure  et  oleocremabal  ;  et  reliquam  parlcm  quam 

oflërens  altulerat,  sive  in  parva  sive  in  magna  quan- 
tilaie,  relinebat  sibi. 

Inst.  Versu  3  diciiur  :  Quod  autem  reliquum  fuerit 

desacrificio,  eril  Aaron  el  jiliorum  ejus.  Alqui  ?è  sacri- 
fwio  non  inlelligilur  nisi  de  tola  illa  simila  ,  de  qua 

sacerdos  sumebai  pngillum  ;  et  tamen  illa  ,  excepio 

pugillo,  non  immutabalur  ;  ergo  vel  non  erat  proprie 

diclum  sacrificium,  vel  si  fuerit,  débet  inielligi  de 

illa  simila  quse  offerebalur  simul  cum  omni  viciima 
carnea. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  ad  essentiam  sacrificii  non 

requiritur,  ut  tola  resoblata  immutetur;  uii  palet  in 

hostia  pacrlica  el  hostia  pro  peccato.  Nec  polcst  in- 
ielligi de  simila,  quse  simul  offerebalur  cum  omni 

victima  carnea  :  nam  1.  in  mincba  quilibet  offerebat 

tantuin,  quantum  volebat  ;  in  victimis  autem  carneis, 

quamitas  erat  determinata.  Vide  cap.  XV  Numero- 

rum  ;  2.  in  mincba  cremabatur  solum  pugillus  ;  in  vi- 
ctimis carneis  ,  si  erant  holocausia,  cremabatur  to- 

lum  quod  offerebalur  :  ergo  mincba  erat  sacrificium 
disiincium  ab  illa  simila  quse  oflerebatur  simul  cum 
omni  victima  carnea. 

QUjESTIO  II.  —    OB   QUAS    RATIONES    DEUS    INSTITUERA 

SACRIFICIUM    FARINACEUM. 

Rcsp.  et  dico  1 .  Instituium  est  hoc  sacrilicium  fa- 
rinaceum ,  I.  propler  pauperiores,  ne  el  illis  facilitas 

deesset  aliquid  offerendi  :  quanquam  enim  illis  sxpe 

desit  facultas  emendi  animalia  (cliam  minora,  v.  g., 

columbas,  etc.,  uti  palet  ex  cap.  V,  H),  rarissime 

tamen  farina  et  panes  desunt. 

2'.  Ut  providerctur  sacerdolibus  et  levitis  de  pane, 
nam  maxima  pars  bujusmodi  sacrificiorum  cedebat 
in  usum  sacerdotum. 

5.  Ut,  quia  tola  homiuis  vila  debeturDeo,  offerren- 
tur  et  omnia  quibus  vila  humana  sustentatur  :  atquc 

adeo  non  solum  animalibus,  sed  cliam  terrai  frucli- 
bus  Deus  coleretur. 

Recentiores  quidam  quarlam  rationcm  assignant, 

ecilicet  quod  sacrificium  erat  quasi  convivium  ,  quo 

Deus  epulabatur  cum  bominibus,  victiimcque  erant 

quasi  cibus  Dei,  inquit  A  Lapide. 

liane  tamen  recentiorum  opinioncm  dure  notât 

Jansenîus,  dicens  quod  bxc  opinio  geulilibus  digna 

Sit,  non  veri  Dèi  culloribus  ,  quam  David  v'idetur  re- 
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probasse,  dum  ex  persona  Dei  dicit  psalm.  XLIX  : 
Numquid  manducabo  carnes  taurorum,  etc. 

Atlamen  opinionem  illam  non  esse  iia  censuran- 
dam,  patet  ex  Malacbiœ  I,  7  et  12,  ubi  altare  vocatur 

mensa  Domini.  Nec  boc  Deo  indignum  est,  cum  hic 

f  .  2,  el  alibi  ssepius  dicatur  viciima  cremanda  in 
odorem  suavissimum  Domino.  Numquid  forte  Deus 

odoralur  farinam  combuslam  ,  aut  odore  illo  gravi  et 

fœtido  deleciaïur?  Ilauue  sicul  bic  dicit,  odorem  il- 

lum  sibi  esse  suavissimum,  propter  devotionem  ofTe- 
rentis,  ila  simililer  erant  ejus  deliciœ  esse  cum  filiis 
bominum  ,  cum  illis  manducare  carnes  taurorum, 

quando  simul  immolabanl  sacrificium  laudis ,  id  e»t 
devoiionem  cordis. 

Dico  2.  Causa  allegorica  islius  sacrificii  farinacei 

fuit,  ut  non  lantum  cruenla  Christi  in  ara  crucis  im- 
molatio  per  occisiones  animalium  dcnoiaretur,  sed  et 

inciuenla  ejus  immolalio  in  ven.  Eucbarislia.  Alia- 
men  buec  per  sacrificium  farinaceum  videtur  tanluni- 
modo  fuisse  prœfigurala  modo  aliquo  imperfeclo,  non 

autem  perfecto  ;  uti  pramgurata  fuil  per  sacrilicium 
Melchisedeeh,  de  quo  late  actum  est  Gen.  XIV,  q.  5. 

Oleum  vero  significat  illam  Christi  cbariialein , 

quam  in  offerendo  lioc  sacrificio  manifesiavit;  ibus 

autem  indicat,  quod  gralissimo  odore  viciima  illa  ad 
Deum  ascenderet. 

CAPUT    III. 

Agitur  de  tertia  sacrificii  specie,  nempe  de  hostia  paci- 
(ica,  caque  assignatur  triplex,  prima  bovis ,  secunda 

ovïum  ,  tertia  caprœ  :  omnem  vero  adipem  et  sangui- 
nem  sibi  Deus  deposcil. 

QU/ESTIO  1.  —  ON»E  DiCTA  S1T  HOSTIA  JACIF1CA,  ET  QUIS 

EJUS    USUS. 

Vers.  1  :  Quod  si  hostia  pacificorum  fucrit  ejus  obla- 
tio :  qux  ila  dicta  est ,  non  quia  erat  pacificorum  , 

scilicel  animalium,  ut  pro  ralione  parliali  assignat 

Janscnius;  nam  1res  species  animalium  hic  enume- 
vatai  eliam  offerri  poierant  in  liolocausium,  sed  dicia 

esl  hostia  pacifica  ,  quia  offerebalur  pro  pace  ,  id  est 
sainte  vel  incolumitalc,  vel  oblinenda  vel  oblenta. 

Hine 

Nota,  quod  Hebrœi  nomine  pacis  inlelligant  fore 
omne  bonum,  sive  inlernum,  sive  externum,  et  quid- 

quid  ad  salulem  sive  corporis,  sive  aninix  pet  linct  : 

mule  apud  LXX  vocatur  hosiia  satutaris,  sicut  cl  a 

S.  T.  Aug. ,  q.  2G  in  Levil.  Offerebalur  itaque  hoc 
sacrificii  genus  aul  pro  liberaiionc  a  malo,  ut  a  moi  bo, 

ab  invasiono  bosiium,  a  caplivilate,  cic.,  aut  pro  be- 

neficiis  acceptis  :  et  bac  ralione  Josephus  verlil, 

sacrificium  gratiarum  aclionis,  vel  Iwstiam  relributionis  : 
dicitur  ab  aliis  hosiia  tranquillorum.  Verli  Cliam  posset 

hostia  inlcijrilalum  vel  perfeclionum  :  integritas  enim 

pas  «si  ;  eiapud  Hebraîos,  eslne  pax  idem  valet  quod 

suntne  omnia  intégra  et  salva  :  ut  palet  ex  formula  in- 
terrogandi,  qua  usus  esl  David  II  Reg.  XV1I1 ,  29  : 
Kstne  pax  puero  Absalom  ? 

Tarn  variis  inlerprelalionibus  hujus  sacrificii  fun- 
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Sic  namque  hxc  secunda  cruenli  sacrificii  species 

hebraice  vocalur ,  quod  ista  omnia  emimerata  tau- 
quam  connexa  signilical.  Quia  enim  in  quiète  et 

pace  rei  cujuscumque  félicitas  polissimum  consistit , 

quam  in  crealuris  ntionabilibus  salutem  vel  bealilu- 
dinein  appellamus,  bine  et  sacrificium  pacificum  el 
saluiare,  etc.,  meritoest  appellatum.  Tantum  est  enim 

pacis  bonum ,  uli  observât  S.  P.  Aug.  lib.  XIX  de 

Civ.  Dei,  cap.  H,  ut  cliam  in  rébus  terrenis  atque  mor- 
talibus,  tiihil  gratins  soleat  audiri,  nihil  desiderabilius 

concupisci,  nihil  postremo  possit  melius  inveniri. 
Dividebatur  autem  boslia  pacifica  in  très  partes, 

quarum  unani  cremantes  Deoofferebani,  scilicel  adi- 

pem  qui  operil  vitalia  ,  el  quidquid  pinguedinis  est  in- 
Irinsecus  :  duos  renés  cum  adipe  quo  teguntur  ilia ,  et 

reticulum  jecorïs  cum  renunculis.  f  .  3  et  4.  Si  hosliœ 
crant  ex  ovibus ,  ultra  bœc  debebant  etiam  immolare 

caudiim  totam ,  f  .  9.  Secunda  pars  bosliœ  cedcbal 
sacerdoli ,  sciliect  pectusculum  et  armus  dexter,  ut 

palet  inlïa  cap.  VII.  Tertia  seu  reliquum  tolum  cedc- 
bal offeremi. 

QL.ESTIO  II.  —  AN  JUD.-E1  DEBUERINT  ABSTINERE  AB  OMNI 

ADIPE,  EUMQUE  DEO    CONSECRARE. 

lnter  alias  ceremonias  victimœ  cnientœ  ,  hic  ser- 

vari  jussas,  dicitur  ̂ .16:  Onutis  adeps,  Domini 

erit.  Ex  quibus  verbis  qnacslio  oritur,  an  nullum  adi- 

pem  poluerint  manducare  Hebrœi,  et  an  omneni  om- 
nino  debuerint  Deo  consecrare.  Aliqui  putant ,  quod 

Judaeis  prohibilus  fuerii  oninis  omnino  adeps  omnium 

animalium;  idque  couantur  probare  ex  f  .  17.  Hanc 

senlenliam  problemaiice  liabent  Lyranus  et  Abulen- 

sis.  Alii  exisiimant  quod  illis  tantum  prohihitus  fue- 
rit  adeps  illorum  animalium,  quœ  immolari  poterant, 

sciliect  boum,  ovium  et  caprarum.  llujus  sententise 
sunt  Tirinus,  A  Lapide,  Marins  ,  Jansenius,  etc.  Alii 

denique  censent,  quod  illis  tantum  prohibilus  fuerit 

adeps  animalis,  quod  de  facto  innnobbalur  ,  et  con- 
sequenter  quod  potuerint  manducare  adipem  bovis  , 

ovis  et  caprae,  quando  illos  domi  occidebant  in  cibum 

simili.  Hujus  sententiaj  sunt  Cajetanus  ,  Hadulphus  , 
et  Lorinus.  Quocirca 

Nota  1.  hic  non  agi  de  adipe  volalilium  ,  quia 
in  illis  aut  nuilus,  aul  modicus  et  parvi  momenti  est. 

Nota  2.  non  etiam  agi  de  illo  adipe  qui  carni  adlix- 
ret,  et  illi  immixtus  est;  nain  moraliter  impossibile 

est  illuin  omnem  a  carne  separarc  ;  sed  agiiur  de 

illo,  qui  operil  vitalia  (  ̂  .  5),  id  est  qui  ambil  et  legit 
parles  illas  vitales  inleriores,  cor  ,  hepar,  pulmones, 

renés,  el  alia  traciatu  continuo  ;  qui  proinde  facile  a 
reliqua  carne  soparari  polest. 

R.  cl  dico  l  :  Non  poterant  Judxi  manducare  adi- 

pem cadaveris  morticini,  et  ejus  animalis,  quod  a 
bestia  caplum  erat,  sed  illum  habebanl  in  varios 

usus,  puta  ad  lucernas,  unctiones  et  alia  hujusmodi  ; 
uli  eruilur  ex  cap.  VII,  24. 

Dico  2  :  Certum  est ,  Deo  consecrari  non  debuisse, 

sed  nec  poluisse  adipem  animalium  immundorum,  uli 
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nec  mundorum  ad  esum  ,  quœ  lamen  ad  sacrificium 

assumi  non  poterant,  uti  cervi ,  bubali ,  orygis ,  elc. 

Alque  horum  mundorum  animalium  adipem  com- 
edere  poterant,  ut  docet  S.  P.  Aug.,  Q.  21  in  Levit. 

Dico  3  :  Probabile  est,  quod  Judœi  potuerint  man- 
ducare adipem  omnium  animalium  mundorum,  etiam 

immolabilium  seu  eorum  qux  ad  sacrificium  assumi 

peleraiit,  id  est  boum,  ovium  et  caprarum  ,  quando 
scilicel  illa  domi  suaj  in  cibum  occidebant. 

Prob.  I.  Quia  lex  id  nullibi  prohibe!  ;  nam  dum 

agit  de  animalibus  illis  ,  domi  in  cibum  maclandis, 

nihil  prohibet  manducari,  nisi  solum  sanguinein.  Et- 
enim  Deut.  XII,  15,  de  istis  animalibus  ila  staluitur  : 

Sin  autem  comcderevolueris,  et  te  esus  carnium  delecla- 

verit,  occide  el  comedejuxta  benedielionem  Domini  Dei 

lui,  quam  dédit  tibi  in  urbibus  tuis  :  sive  immundum 

fuerit  (nempe  non  ad  esum  ,  sed  ad  sacrificium  ) ,  hoc 
est,  maculalum  et  débile  ;  sive  mundum  (ad  sacriJicium 

videlicet),  hoc  est,  integrum  et  sine  macula,  quod 

o/j'erre  licel,  sicul  capream  et  cervum  comedes.  f  .  16  : 
Absque  esu  dunlaxal  sanguinis,  quem  super  terram  sicul 

aquam  effundes.  Ex  quibus  verbis  liquel ,  quod  lex 
illa,  concedens  esum  istorum  animalium  ,  solum  san- 

guinem  excludat ,  et  consequenter  tolum  reliquum 

(adeoque  et  adipem)  Juda-is  comedere  permiltat.  Item 
juxta  illam  legem,  Judxi  poterant  manducare  anima- 

lia  immolabilia,  sicut poterant  manducare  non  immo- 

labilia,  puta  maculata  et  debilia,  item  cervos  et  ca- 

preas  :alqui  tum ex  verbis  moxcil.  textus,  lum  aliunde 

certum  est,  quod  animalia  non  immolabilia  possent 

manducare  cum  adipe;  quandoquidem  adipem  illum 

offerri  ipsis  non  liceret  ;  ergo  et  ex  eisdem  erui  vide  • 

tur  ,  quod  etiam  animalia  immolabilia  possent  man  - 
ducare  cum  adipe. 

Dices  :  Judœi  etiam  non  poterant  offerre  adipem 

morticini  ;  alqui  tamen  propterea  non  poterant  illum 
comedere  ;  ergo,  elc. 

R.  Neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod  ne  quidem 
carnem  illius  possent  comedere  ;  ut  habetur  infr.i 

cap.  XVII,  15. 

Prob.  II.  Si  Judœi  non  potuissent  manducare  adi- 
pem praefalorum  animalium,  sequeretur  quod  omnem 

talem  adipem  debuissentDeo  offerre;  siquidem adeps 

animalium  immolabilium,  quo  vesci  non  licebat ,  Do- 

mino consecrari  debebal;  ut  liquel  hic  ex  f  .  16  :  al- 

qui lamen  impossibile  er.u  ut  adeps  omnium  ani- 
malium immolabilium ,  qux  domi  ad  solum  cibum 

occidebantur,  offenetur  Deo  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  etiamsi  admiiterelur  id  quod  do- 
cet A  Lapide  in  cap.  XII  Deut.,  nempe  cum  illis  ,  qui 

valde  procul  distabant  ab  urbe  Jerosolymiiana,  fui^so 

in  hac  lege  dispensatum  ;  lamen  adhuc  impossibile 

videlur,  quod  omnes  omnino  adipes  animalium  quaî 

lum  Jerosolymis,  lum  circum  circa  a  loto  populu 

quotidie  occidebantur,  potuerint  in  uno  allai i  cre- 
mari  :  si  enim  in  solo  palalio  Salomonis  quotidie 

maclabanlur  30  boves ,  et  100  arieles,  ut  dicitur 

III  Reg.  IV,  23,  quot  non  occidebantur  a  populo  adec 
tune  multiolicaio? 
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quod  non  debuerint  cremare      habitatione  sua  occidenles  animal,  debebant  adipem His  aliqui  addunt 

adipem  agni  pascbalis,  sed  ipsum  lotum  cum  pedibus 
ejus  et  intestinis  vorare;  ut  dicitur  Exod.  XII,  9. 

Obj.  IJudœi  eodem  modo  debebant  abstinere  ab 

adipe,  sicut  a  sanguine  :  atqui  debebant  abstinere  ab 
omni  sanguine  :  ergo  etiam  ab  omni  adipe. 

Prob.  maj.  Quia  hic  f  .  16  et  17  dicitur  :  Omnis 

adeps ,  Domini  erit  jure  perpetuo  in  generationibus  et 

cunclis  habitaculis  veslris  :  nec  sanguinem,  nec  adipem 
omnino  comedetis. 

11.  Disiing.  maj.  Debebant  abstinere  ab  adipe  ho- 
stiarum  ,  sicut  a  sanguine;  concedo  maj.  :  ab  adipe 

aniinalium  ,  ex  quibus  non  fiebat  hostia  ,  sed  nude 

occidebanturad  cibum  ;  ncgo  maj.  et  conseq.  ac  dico 

in  cit.  lextu  agi  de  adipe  animalium,  quaj  Deo  effet  e- 
bantur  in  sacrificium,  non  autem  de  adipe  eorum 

animalium  qux  domi  a  privatis  occidebantur.  Etenim 

quod  Judajis  non  eodem  modo  fiierit  iuterdictus  esus 

adipis,  sicut  ipsis  fuit  inlerdictus  esussanguinis,  inde 

liquet  quod  esus  sanguinis  cujuscumque  animalis 

ipsis  prohibitus  foret,  et  lamen  non  crat  ipsis  prohi- 
bitus  esus  omnis  omuino  adipis  :  siquidem  adipe  ani- 

malis maculati,  et  immundi  ad  sacrificium,  vesci  eis 

licebat ,  quandoquidem  adipem  illum  Deo  offerre  non 

possent. 

llaque  sicut  alii  vocem  omnis  reslringunt  ad  adi- 
pem animalium  immolabilium  ,  dum  dicitur  :  Omnis 

adeps,  Domini  erit;  ita  pariler  videlur  isla  vox  omnis, 

item  et  illud  :  Nec  adipem  omnino  comedetis  posse  re- 
stringi  ad  adipem  hostiarum  ;  quandoquidem  certum 
appareal,  textum  illum  non  posse  generaliter  inlelligi 

de  quoeumque  adipe. 
Inst.  I.  Si  ha;c  explicatio  subsistât ,  sequitur  quod 

ex  lextu  cilato  non  possit  evinci,  Judseos  debuisse 

abstinere  ab  omni  prorsus  sanguine  ;  cl  cousequeu- 

terquod  etiam  poluerinteomedere  sanguinem  eorum 
animalium  ,  quœ  nude  occidebanl  ad  cibum. 

R.  Transinillcndo  primam  sequelam,  sed  ncgo  se- 
cundam  :  nam  quamvis  ex  hoc  prxcise  loco  probari 

non  possit,  quod  debuerint  abstinere  abomni  prorsus 

sanguine  ;  lamen  id  omnino  clarc  palet  ex  mullis  aliis  : 

quia  ubicumque  Deus  permiltit  esum  alicujus  anima- 
lis,  ibi  expressis  lerminis  probibet  esum  sanguinis  ; 

ut  liquet  ex  loco  Deut.  XII.  Prob.  I  cil.,  et  infra 

cap.  VII,  2d,  ubi  dicit  :  Sanguinem  quoque  omnis  ani- 

malis non  sumetis  in  cibo,  tant  de  avibus  qnam  de  peco- 
ribus.  Item  cap.  XVII,  1  4  :  Sanguinem  universœ  carnis 

non  comedetis,  etc.  Nullibitamensk:  loquitur  de  adipe, 

sed  potius  iuiiuit  conlrarium  ;  ul  constat  ex  Prob.  I. 

Deinde  esus  sanguinis  tune  erat  generaliter  prohibi- 
tus omnibus  hominibus,  nain  Gcn.  IX,  3,  dicit  Deus 

ad  Noe  et  (ilios  ejus  :  Omnequod  movelur  et  vivit,  erit 

vobis  in  cibum...,  f.  4.  Exccpto  quod  carnem  cum 

sanguine  non  comedetis.  lia  qu'idem  ,  ut  Apostoli, 
Act.  XV,  29,  gcnliles  ad  lidein  conversos  hac  lege 

©bligavcrinl. 
Inst.  II.  In  tcxlu  supra  cit.  dicitur,  quod  Jud.xi 

adipe  abstinere  debuerint  jure  perpetuo,  et  in  cunclis 

habilalionibus  suis  :  ergo  clinm  domi  BUS,  sive   in 

segiegare. 
R.  Neg.  conseq.,  nam  sensus  est  hic  :  Hanc  legem 

non  manducandi  adipem  hostia;,  sed  eum  Domino 

consecrandi  observabilis  semper  et  ubicumque  ha* 
bilaveritis. 

Inst.  III.  Judoei  eliam  adhuc  hodiedum  ab  omni 

adipe  abstinent,  ut  ex  illorum  relatione  refert  S.  P. 

Aug.,  Q.  21  in  Levit. 
R.  inde  nihil  sequi,  nam  quid  Scriptura  voluerit  , 

non  quid  ilti  opinati  fuerinl ,  requirendum  est,  inquit 

S.  P.  ibidem.  Qui  textus  bene  notandusest  pro  mul- 
tis  aliis  arguments,  quae  a  praxi  Judaeorumpelunlur. 

Et  sane  ex  ipso  Evangelio  constat ,  quod  multa  ob- 
servaverint,  quœ  tameu  observare  non  debuerunt. 

Obj.  II.  Cap.  VII,  23,  dicitur  :  Adipem  avis,  et  bo- 
vis,  et  caprœ  non  comedetis  ;  ergo  Scriptura  Jud;eos 

probibet  comedere  adipem  omnium  prorsus  anima- 

lium immolabilium  :  nam  textus  débet  inlelligi  gene- 
raliter sicut  jacet. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  se  explicat  de  quo  adipe  lo- 
qaalur  f  .  25  :  Si  quis  adipem,  qui  offerri  débet  in 
iucensum  Domini ,  comederit ,  peribil  de  populo  sno. 

Agit  igitur  Scriptura  loco  cit.  de  solo  adipe  hostile, 

qui  debebat  offerri  :  jam  autem  adeps  animalis,  quod 
domi  nude  occidebatur  ad  cibum  ,  non  debebat  Deo 

offerri  :  ul  liquet  ex  Prob.  1  :  imo  nec  semper  offerri 

poluisset ,  ul  palet  ex  Prob.  II. 

Obj.  III.  S.  P.  Aug.  Q.  21  in  Levit.  ait  :  Cum  dicit 

(Scriptura)  omnem  animant  perire  de  populo  suo,  qui 

ederil  adipem  eorum  pecorum  ex  quibus  Domino  offer- 
tur,  videlur  definivisse,  illum  lantum  adipem  de  pecori- 
bus  mundis  prohibition  manducari,  ex  quibus  fitsacrifi- 
cium.  Ergo  censet ,  non  poluissc  manducari  adipem 

animalium  ex  quibus  Ht  sacrilicium,  id  est  boum, 

ovium  et  caprarum. 

R.  Disiing.  conseq.  Censet,  elc. ,  ex  animalibus, 

ex  quibus  fit  sacrificium  actualiter,  concedo  :  ex  qui- 
bus potesl  lieri  sacrificium,  sed  lamen  aclualiter  non 

fit,  ncgo  conseq.  Nam  verba  ejus  non  plus  important, 

quam  Judieos  non  poluissc  manducare  adipem  eo- 

rum animalium,  quu:  ad  osliiun  tabernaculi  duce- 
bant,  ut  sacerdolcs  ex  eis  ibidem  Domino  offerreni 
sacrificium. 

Inst.  S.  P.  subdil  :  Denique  non  inveniunt  (Judai  ) 

quid  rec'.e  de  adipe  facianl  unde  se  abstinent ,  cl  quo 

modo  eum  projiciant  cum  dictum  sit,  omnis  adi:ps  do- 
mino :  si  non  adipem  sacrificiorum  tantum,  sed  etiam 

eorum  animalium  de  quibus  non  sncrifnalur,  quamvis 

imtnundorum  ,  hic  voluit  inlelligi.  Ergo  agit  non  tan- 
tum de  animalibus,  ex  quibus  fit  sacrilicium  actuali- 
ter, sed  eliam  de  illis  ex  quibus  fieri  potesl  :  nam 

distlnguit  inler  adipem  sacrificiorum  ,  id  est  anima- 
lium gacriflcabilium,  ex  eorum  animalium  de  quibus 

non  sacrilicatur,  nec  actualiter  nec  potcntialilcr,  cum 
addat  :  Ouainvis  iimnundorum. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  imprimis  S.  P.  lantum  in- 
lendit  dicerc  quod  Judxi  non  possinlscire  ,  quid  de- 

bcant  facere,  coin  adipe  illius  animalis  quod  DoiniuO 
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non  sacrificalur  actualiter,  pneserlim  si  sit  animal 
inaculatum  aut  immundum  ;  quia  pulant  (  ul  ipse 

ob  aliorum  relaliones  credebat)  se  ab  omni  adipe 

debere  abstinere.  Ac  proinde  ullerius  palcl,  quod 

hancquœslionem  ibidem  non  tangat,  sed  lantum  re- 
fellat  malam  opinionem  Judaiorum  ,  qui  puiabant  se 
debere  abomni  adipe  abslinere  :  adeoquesensus  est  : 

Quid  ergo  facienl  de  adipe  animalis  immundi,  a  quo 
se  abstinent  ideo,  quia  Domiuus  dixit  :  Ornais  adeps, 
Domino,  nain  illum  offerre  non  possunt?  Ergo  ille 

lexlus  inlelligendus  estdesolis  animalibus,  ex  quibus 

Deo  sacrificalur.  Sed  an  inlelligendus  sit  de  anima- 
libus, ex  quibus  tantum  actualiter  sacrificalur,  an 

eliam  de  illis  ex  quibus  sacrihcari  potesl,  sed  tamen 
actualiter  non  sacrificalur,  S.  P.  ibidem  nec  resolvit, 

nec  inquint  :  adeoque  inde  nibil  sequilur  contra  banc 

sentenliain  ;  quam  intérim  non  ut  certain,  sed  ut  pro- 
babilem  duntaxat  hic  proposuimus. 

CAPUT  IV. 

Detcribitur  quarta  sacrifiai  species ,  scilicel  liostia  pro 

peccato  ,  et  quidem  pcr  ignorantiam  commisso. 

0_U.€STIO  I. —  AN  LEX  HOSTILE  PRO  PECC.VTO  NON  TANTUM 

EXTENDATUR  AD  PR£CEPTA  CEREMON1AL1A  ,  SED  ETIAM 

AD  NATURALIA. 

Nota  :  Hoslia  pro  peccato  per  ignorantiam  commis- 

so ,  hoc  cap.  assignalur  quadruplex  :  prima  pro  pec- 

cato pontificis  ,  quœ  erat  vitulus;  secunda  pro  pec- 
cato populi ,  quœ  pariler  erat  viiulus;  tertia  pro  pec- 
cato principis  ,  qtiœ  erat  bircus:  quarta  pro  peccato 

plebis..  quœ  erat  capra  vel  ovis. 

Deus  ilaque  prœcipit  Moysi  ̂   .  2  :  Loquere  filiis 

Israël  :  Anima  quœ  peccaveril  per  ignorantiam  (  tam 

juris  quam  facti  )  et  de  universis  mandalis  Domini,  quœ 

prœcepit  ut  non  fièrent,  quippiam  fecerit,  scilicel  com- 
mittendo  vel  omitiendo,  etc.  Exislimat  Abulensis  tô 

de  universis  mandalis  lantum  intelligi  de  mandalis  ce- 

leinonialibus  ,  non  de  naturalibus  ;  adeoque  Judœos 

non  debuisse  offerre  bostias  pro  peccalo  commisso 

contra  jus  naturœ,  sed  lantum  contra  prœcepla  illa  ju- 
dicialia  et  ceremonialia,  quac  Deus  per  Moysen  obser- 
vari  prœceperal.  Contra  quem 

R.  et  dico  :  Non  soluin  lue  intelligi  debenl  prœce- 
pia  ceremonialia,  sed  eliam  naturalia. 

Prob.  I.  Quia  lexlus  expressis  terminis  dicit  :  De 

universis  mandalis  ;  atqui  nibil  cogit  hune  texlum  ad 

sola  ceremonialia  restringere;  ergo. 

Prob.U.Quia  equidem  aliquis  modus  esse  debebat  ad 

expiandum  peccalaconira  jus  nalurœ  per  ignorantiam 
commissa  ;  atqui  nullus  alius  erat  quam  hic;  ergo. 

Prob.  III.  Infra  cap.  V  agitur  de  sacrificio  pejeran- 
tis  ,  qui  hoc  oblilus  poslea  intellexeril  deliclum  suum. 
Item  cap.  VI  agitur  de  sacrificio  negantis  proximo 
deposita  ,  vialiquid  extorquentis  ,  caluinniam  facien- 
tis  ,  si  rem  perditam  inveneril ,  etinficians  insuper  pe- 
jeraverit  ,  et  quodlibet  aliud  ex  pluribus  fecerit ,  in'qui- 
bus  soient  peccare  hommes.  Atqui  hœc  omnia  répugnant 
juri  naturœ  ;  ergo. 

Obj.  I.  Transgressio  prxceptorum  legis  naturalis 

plectebatur  pœnis  in  lege  moysaica  stainiis  ;  utliquet 
infra  ex  cap.  XX  et  XXIV  :  item  ex  Deut.  XIX,  et 

Exod.  XXII  :  ergo  lex  de  hostia  pro  peccalo  videlur 
ad  ceremonialia  lantummodo  extendi. 

R.  Disting.  ant.  Plectebatur  pœnis  in  lege  statutis, 

si  peccata  forent  scienter  commissa  ,  eaque  publica 

et  ad  forum  judiciale  delala  ;  concedo  ant.  Si  forent 

per  inadverlentiam  aut  ignorantiam  commissa  ,  eaque 
occulta  ei  ad  forum  judiciale  non  delala;  neg..  ant.  et 

conseq.  Nain  cum  illœ  pœnœ  et  mulclœ  in  lege  statu- 

la;  non  possent  infligi  nisi  per  judicem  ,  clare  sequi- 
U»r  quod  per  pœnas  et  muletas  peccata  occulta  puniri 

non  poiuerint  ;  adeoque  pro  illis  debebant  offerri  lio- 
stiœ  hic  prœscriptœ. 

Obj.  II.  Agitur  hoc  cap.  de  peccatis  ex  ignorantia 

commissis,  et  quidem  ab  ipso  summo  sacerdote , 

principe ,  vel  etiam  a  tolo  populo  :  atqui  moraliter 

impossibileest ,  ut  totus  populus  ex  ignorantia  peccet 
contra  jus  naturae;  ergo,  etc. 

R.  Disting.  min.  Impossibile  est,  ut  totus  populus 

peccet  ex  ignorantia  juris;  transeat  :  ex  ignorantia 
facti;  nego  min.  et  conseq.  :  nam  cum  ignorantia 

eliam  solius  facli ,  si  sit  culpabilis ,  impuletur  ad  pec- 

calum  ,  nihil  obest ,  quominus  ex  lali  ignorantia  pec- 

care poluerit  totus  populus.  Quid  enim  vetat,  quomi- 
nus sacerdos,  priuceps,  populus  ,  aut  privata  persona 

per  errorem  facti ,  aliqualiter  culpabilem  occidat 
hominem  ,  detineat  rem  alienam  ,  juret  falsuni  quod 
putat  esse  verum  ,  inférai  bellum  obeausam  iniquam, 

quam  pulat  esse  a'quam,  etc.?  Et  sane  nota  est  histo- 

ria  Jephte  ,  ex  qua  colligilur  magnam  fuisse  ignoran- 
tiam legis  non  occides  (  si  nempe  ,  ut  mulli  pulant , 

filiam  realiter  inimolando  peccaveril  )  in  ipso  princi- 

pe ,  in  sacerdolibus  et  in  populo  moriem  illius  filùe 

putanlibus  esse  licitam  aut  inevitabilem.  Deinde 
quîdniin  illos  poterat  quoque  cadere  ignorantia  juris, 

saltem  simpliciter  vincibilis? 

QU^STIO    11.    —DE  HOSTIA  PRO  PECCATO  PONTIFICIS. 

Resp.  et  dico  1.  De  hostia  pro  peccalo  pontificis 

slatuuntur  sequenlia  :  si,  ul  dicilur  f  .  5,  sacerdos, 

id  est  pontifex  ;  nam  LXX  verlunt  àpx<-*(>s»$  archiereus, 
id  est  priuceps  sacerdotum  ;  el  chaldœus  habet  : 
Sacerdos  magnus. 

Qui  unciusest,  nempe  solemniilla  unctione,  de  qua 

Exod.,  XXIX,  7,  qua  nempe  solus  summus  sacerdos 

ungebatur.  Ac  proinde  si  pontifex  quidem  désigna  lus, 
sed  nondum  consecralus  ,  peccassel,  viclima  plebeii 

aut  principis  se  expiare  debebat;  qua  victima  quoque 
expiabanlur  peccata  minorum  sacerdotum. 

Peccaveril ,  delinquere  faciens  populum  ,  id  est  si 

peccalo  suo  scandalizet  populum  ,  eique  exemplosuo 

occasionem  ruinai  spirilualis  dederit  :  Offerel  pro  pec- 

calo suo  vitulum  ,  quem  f  .  A  jubetur  adducerc  ad 

osiium  tabernaculi ,  et  ponere  manum  super  caput 

ejus,  ac  jugulare  coram  altari  holocaustorum.  Et 

tune  bauriens  de  sanguine  ejus ,  inferebat  in  taber- 
naculum  lestimonii ,  et  aspergebat  seplies  contra 

vélum  sancti   sanclorum  ,  ul  dicilur  f  .  5  et  6  :  et 
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dcinde  postquam  de  eodem  sanguine  posuisset  super 
cornua  allaris  llrymiamatis ,  reliquum  fundebat  ad 

Lasiin  allaris  holucaustorum  :  tune  aperiens  vilulum, 

adipem  interiorem  imponebai  allari  liolocaustorum 
cremandum;  carnes  vero  cum  pelle,  cornibus  et  tinio 
cremabantur  extra  castra  in  loco  mundo,  ubi  cineres 

effundi  solebant  ;  ut  dicilur  liic  a  f  .  7  usque  ad  12. 

Debebat  igilur  batc  hoslia  pro  peccato  exlra  castra, 

tola  consuini  igné.  Unde  S.  P.  Aug.  Q.  18  in  Levil.: 

De  vitulo  quein  pro  peccato  suo  sacerdos  offerel,  el  de 

vitulo  quem  pro  peccato  universœ  Synagogœ  (  jussit 

I)eus  )  ut  carnes  quœ  remanserint,  extra  castra  combu- 
rantur.  Cujus  ratio  est,  quia  de  hoslia  pro  peccato 

neino  panicipabat,  nisi  sacerdos;  hic  autem  prœscri- 
liiturhostia  pro  peccato  ipsius  sacerdolis  :  qunre  nec 

ipse  sacerdos  de  ipsa  participare  debebal  ;  erat  ergo 
iota  consumenda  igné. 

Idem  pracipiebatur  de  hoslia  pro  peccato  lotius 

populi  israelilici  :  ratio  est,  quod  in  omni  lurba,  seu 

multiludine  (iliorum  Israël ,  eliam  sacerdoles  com- 
prehenderentur. 

P.  cur  ergo  hujusmodi  hoslia  non  fuerit  holocau- 
sium. 

Respondet  Estius ,  quia  non  incendebalur  tota  su- 
per altare  ,  sicut  holocaustum  ;  sed  dividebatur  tola 

super  altare ,  sicut  hoslia  pro  peccalo  ,  et  partes 
efferebanlur  exlra  castra  ,  et  ibi  comburebantur. 

Dici  tamen  posset ,  non  fuisse  holocaustum  ex  fine 

et  inleniione  offerenlis  ;  quia  offerebatur  primario  pro 

peccalo ,  quod  non  compelit  holocauslo. 

Nec  obstat,  quod  juxta  S.  P.  Aug.  Q.  4.  inLevit.: 

JYon  offerebatur  nacrific'tnm  pro  peccalo,  ni*i  cum  holo- 
causlo :  quia  ibidem  non  agit  S.  P.  de  qualibet  hoslia 

pro  peccato,  sed  de  ea  de  qua  agiiur  infra  cap.  V, 
7  et  10. 

Dico  2.  Summus  sacerdos  non  per  aliuin  inferinrem 

sacerdolem,  sed  per  se  ipsum  inimolabal  hosliam  pro 

peccato  suo.  lia  suslineni  inierpreies  communiter 
contra  Abulensem. 

Prob.  I.  Ex  lexlu ,  qui  de  ponlifice  omnia  conse- 
quenter  in  lertia  persona  loquilur  f  .  3  et  scq.  :  Offeret 

pro  peccalo  suo  vilulum  . . .  et  adducel  illum  .  . .  po- 
netque  manum  suant  super  capul  ejus ,  et  immolabil 

cum  Domino  ;  liauriel  quoque  de  sanguine  ,  clc.  Ergo 
omnes  ecremoniœ  isiius  sacrilicii  adsciibunlur  ipsi 

siwnmo  sacerdoli,  adeoque  per  se  ipsum  sacrilicabat. 

Confinn.  Quia  in  sacriliciis  aliorum  semper  distin- 

guit  Scriplura  inter  offerenlem  et  sacerdolem  sacri- 
ficanlcni;  alqui  hic  non  distinguit;  ergo. 

Prob.  II.  Quotiescumque  offcrebaïur  hoslia  pro 

peccato  ,  debebal  sacerdos  orarc  |>ro  peccaio  offe- 
renlis ;  alqui  (amen  illud  hic  non  dicilur;  ergo  si- 

gniun  est  quod  ipse  per  se  iminoiaret  :  nain  alias 
dtbuissct  sacerdos  minor  pro  summo  sacerdoie  xque 

orare  ac  pro  alio. 

Obj.  I.  Semper  debebat  esse  alius  offerens ,  cl 

alius  qui  oblalionem  suscipiebat  :  alqui  MHIRHI9  sa- 
cerdos hic  erat  offerens  ;  ergo  alius  sacerdos  debebal 

oblalionem  ejus  suscipere  et  iminolare. 

R.  Praeterquam  quod  nullibi  prœcipialur  ,  ut  sem- 
per  sit  alius  offerens  ,  alius  suscipiens,  adeoque  id 

non  satis  fundate  asseratur;  respondeo,  inquam,  dis- 

ting.  maj.  Alius  erat  offerens  ,  et  alius  qui  oblalio- 
nem suscipiebat,  quando  offerens  habebat  aliquem 

dignilaie  superiorem  se  ,  aut  sequalem  ;  transeai  : 
quando  non  habebat;  nego.  maj.: nain  infra  cap.  XVI 

summus  sacerdos  in  festo  expiationis  debebal  primo 

prose,  totaque  domo  sua,  etdeinde  pro  populo  im- 
inolare. Unde  S.  P.  Aug.  lib.  XX  de  Civ.  Dei, 

cap.  2G,  de  hostiis  pro  peccato  ita  scribit  :  In  pec- 
calis  Iwstias  offerebant ,  quando  pro  peccatis  prœcipue 

ac  primitus  offerebant ,  usque  adeo  ut  sacerdos  ipse , 

quem  debemus  ulique  credere  cœteris  fuisse  jusliorem  , 

secundum  Dei  mandatum  solerel  primum  pro  suis  of- 

ferre  peccatis,  deinde  pro  populi  ;  ut  dicilur  ad  Heb.  VU. 
Ergo  non  erat  necessaria  distinclio  iulcr  offerenlem 
et  oblalionem  suscipienlem. 

Obj.  II.  Quanquam  cap.  1,  3  et  seq.,  dicatur  conli- 
nuo  contextu  ,  et  in  lerlia  persona  de  offerente  holo- 

caustum :  Masculum  immaculalum  offerel  . .  .  ponet- 

que  manum  super  caput  Iwsliœ .  .  .  immolabilque  vilu- 
lum coram  Domino  ;  lamen  alius  erat  offerens  ,  alius 

immolans  ;  ergo  ,  etc. 

R.  Disparitatem  colligi  aliunde ,  quia  satis  Scri- 
plura pracepit ,  ut  neino  omnino  sacrifice! ,  nisi  sit 

sacerdos.  Deinde  etiam  loco  objeclo  sufficienter  insi- 
nualur  ,  immolationem  non  posse  heri  nisi  a  sacer- 
dolibus,  nam  immédiate  subjungilur  :  Et  afférent  ftlii 

Auron  sacerdoles  sanguinem  ejus  .  .  .  arlus  in  frusla 

concident  ,  et  subjicicnl  in  allari  ignem  ,  etc. 
Inst.  Eliam  aliunde  colligilur  ,  tolum  contex(um  in 

hoc  cap.  not)  posse  intelligi  de  summo  sacerdoie  , 

quanquam  continua  série  omnia  pooantur  in  lerlia 

persona  :  nain  ̂ .  Il  el  iit  dicilur  :  Pellent  vero  et 
omnes  carnes ,  cum  capite  et  pedibus ,  et  intestinis  el 

fimo  ,  el  reliquo  cor  pore  efferet  extra  castra  ,  elc. ,  ibi- 
que  cremabit  :  alqui  certum  est ,  quod  soins  sacerdos 

illa  non  faceret  per  se  ,  sed  ferrijuberet  ;  ergo,  elc.  ' 
Prob.  min.  1  Quia  hoc  repugnabat  dignilati  ponli- 

ficis.  2.  Quia  fuissel  immundus  usiiue  ad  vesperam,  si 

hoc  fecisscl  ;  ut  erui  videtur  ex  cap.  XVI ,  28.  ' 

R.  Neg.  n)in.  ejusque  probaiiones  :  non  enim  re- 

pugnabat dignilati  pontifias,  quia  is  peccaverai.  Dein- 

de quod  fuisset  immundus,  pariler  nullmn  habet  in- 

conveniens;  nain  immumliiia  ista  legalis  nulliim 

continebal  peccatum  formale  :  eraïque  sacerdos  im- 

muiidus  qui  habiieralcopulam  conjngah'in. 
PraHerea  non  est  necesse,  ut  illud  ejferel  exira  ca- 

stra iiitelligamus  de  summo  sacerdoie  ;  quin  imo  nec 
de  uilo  alio  sacerdoie  inlelligi  débet  :  nain  non  erat 

aciio  sacrificaliva,  sed  lanluin  aitimalis  immolamli, 

aut  cremandi  inlocuin  pra'scripluni  iranslalio. 

P.  Quamam  esset  in  rilu  diflcrenlia  inler  sacrifi- 
cimn  pro  peccato  summi  sacerdolis  ac  tolius  populi , 

et  sacrificium  pro  peccalo  principis. 

R,  Erat  varia:  1.  In  priori  debebal  offerri  vitulus, 

in  posteriori  hircus  ;  2.  in  priori  debebal  sanguine 

lingi  allare  thymiamalis ,  in  posteriori  altare  holo-  ' 
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victima  cremabatur  extra  ca-       praesliterit,  ubi  hoccognovit ,  pœniteniiam  ugut.  Sed causti  ;  3.  in  priori 

stra  ,in  posieriori  super  altare  holocausli  (  tanlo  gra- 

vius  erat  peccatum  summi  sacerdotis  peccato  princi- 

pis  )  ;  4.  in  priori ,  tota  victima  igné  absumebatur, 

in  posieriori  carnes  comedebantur  a  sacerdolibus  in 
atrio  labernaculi. 

CAPUT  V. 

Explicatur  qua  ratione  peccata  aliéna  ,  et  alia  ex  obli- 

vione,  errore,  tel  ignoranlia  commissa  expiari  debe- 
renl. 

QlhESTIO  I.—  QUOMODO,  QUI  JURAVIT  MALE  QUID  FACERE, 

0BL1TUSQUE  POSTEA  1NTELLEXER1T,  JUBETUR  POENITE- 

nB,  CUM  JURAMENTUM  DE  RE  MALA  NON  OBLIGET. 

Vers.  1;  Si  peccaverit  anima,  et  audkerit  vocem  ju- 

ranlis,  lesiisque  fuerit,  quod  aut  ipse  vidil  aut  conscius 

est  :  nisi  indicaverit,  porlabil  imquitatem  suam.  Quid 

liic  significetur  per  vocem  jurante  admodum  obscu- 
rum  est  ;  et  ideo  variai  desuper  apud  interprètes 

inveniuntur  exposiliones.  Nos  intérim  adhœremus 

explicationiS.  P.  Aug.,  qui  Q.  1  inLevit.  per  vocem 

jurantis  inlelligil  perjurium,  adeoque  Scriptura  signi- 
ficat,  quod  ille  peccet  et  expialione  indigent,  qui  scit 

falsum  esse  quod  juratur,  nec  indicat.  Yerba  S.  P. 
sunt  :  Videtur  (Scriptura)  dicere,  peccare  dominent, 

quo  audiente  jurât  aliquis  fatsum,  et  scit  eum  fahum 

jurare,  et  lacet.  Tnnc  aulem  scit,  si  ci  rei  de  qua  juratur 
teslis  fuerit,  aut  vidit,  aut  conscius  fuit,  id  est,  aliquo 

modo  cognovit,  aut  oculis  suis  conspexil ,  aul  ipse  qui 
jurât  ilti  indicavit. 

Ulterius  autem  ibidem  quœrit  S.  doctor,  ulrum 

qui  perjurat  prodendus  sit,  etiam  cum  periculo  vitse; 

atque  banc  quœstionem  dicit  esse  difficillimam  :  hoc 

lamen  resolvit,  quod  non  sit  expres->uin,  cui  sit  indi- 
candum  perjurium;  an  judici,  an  sacerduii,  an  alicui 
alteri  ;  et  addit  salisfieri  legi,  si  indicetur  lalibus,  qui 

magis  possunt  prodesse ,  quam  obesse  perjuro,  sive  ad 

corrigendum  eum,  sive  ad  Deum  pro  ipso  placandum,  si 
cl  ipse  confessionis  adliibeat  medicinam. 

f  . 4: Anima quœ  juruveril... ut  vel  malequid  (aceret, 
velbene...  obtitaque  postea  intellexerit  peccatum  suum, 

f  .  5  :  Agat  pœniteniiam,  etc.  Certum  est  sensum  hu- 

jus  Scriptura;  non  esse,  quod  adimplendum  sit  jura- 
menlum,  quo  quis  juravit  se  Deum  offensurum,  vel 

<!x  gravi  iracundia,  v.  g.,  alteri  morlem  illaluruin  ;  vel 

si  per  oblivionem  non  adimpleat,  sacrificio  purgan- 
duiu  esse  :  sicut  enim  juramentuui  de  re  illicita  Deo 

injuriosum  est  ;  sic  etadimplelio  ejus  impia  est.  Alius 

ergo  hic  sensus  assignandus. 
1.  S.  Cyrillus,  lib.  III  in  Levit.  et  S.  Greg.  cosque 

seculi  Cajctanus,  Valablus  et  alii  per  mule  fucere  in- 
lelligunt  non  inaluin  culpœ,  sed  pœna:  seuaffliclionis, 

qualis,  est,  v.  g.,  volunlaria  carnis  maceralio,  jeju- 
nium,  etc.  Hebrœis  enim  maie  facere  idem  est  quod 

ufjligere,  et  jojunium  ab  illisper  excellentiam  vocatur 
affliciio.  Itaque  juxta  auctores  citatos  sensus  est  :  Si 

quis  juraverit  se  carnera  suam  afflicturum  jejunio,  aul 

cujuscumque  rei  abslinentia,  et  per  oblivionem  non 

quia  hic  maie  facere  per  antitliesim   opponilur  bene 

facere,  liinc  sensus  videtur  alitid  importare.  Quart; 
2.  Jansenius  et  A  Lapide  per  bene  et  maie  facere 

intelligunt  beneficium  alicui,  vel  malum  pœn*  infer- 
re, quod  juste  inferri  potest,  ut,  v.  g.,  cum  parentes 

jurant  se  castigaturos  filios. 
ô.  Marins  vult  verbailla  :  Oblilaque,  elc-fCommdàe 

distiibui  debere  :  in  oblivione  enim  juramenti  boni, 

inquit,  ipsa  oblivio  ulique  culpabilis  est,  et  non  im- 
plelio  peccatum  ;  in  oblivione  autem  de  re  îlliéita, 
ipsa  etiam  oblivio  eatenus  peccaminosa  est,  quatenus 

habet  conjunctam  non  pœnitentiam,  seu  non  relra- 
ctationem,  non  vero  quatenus  conjunctam  habet  non 
adimplelionem, 

Hsc  Marii  interpretalio  cœteris  melior  videtur, 

quia  sensum  salis  planum  reddit,  qui  tamen  videtur 

hoc  modo  debere  modlficari  :  Anima  quie  juraverit  se 
maîe  aliquid  facluram,  nesciens  id  malum  esse,  vel 

sciens  malum  esse,  et  desuper  non  pœnilueril  ;  vel 

malum  illud  adimpleverit,  ex  errore  putans  se  teneri 

propter  suum  juramenlum  :  item  si  juraverit  rem  li- 
citam,  et  oblita  fuerit  adimplere,  offerat  hostiam  pro 

peccalo. Hune  sensum  etiam  innuit  S.  P.  Aug.  Q.  3  in  Le- 
vit ,  dicens  :  Sic  ergo  accipiatur  lanquam  dictum  sit, 

Anima  quœ  juraverit,  definiens  labiis  maie  facere  aut 

bene  facere,  secundum  omnia  quœ  definicrit  homo  cum 

jurejurando,  et  latuerit  cum  :  id  est,  nesciens  facien- 

dum  esse  vel  non  faciendum,  juravit  facere  :  et  id  co- 
gnoverit,  et  peccaverit  unum  ex  liis  :  sive  quia  juravit 

antequam  cognosceret,  sive  quia  fecil,  juravit,  et  co- 

gnovit postea  quia  non  fuit  faciendum  neque  juran- 

dum,  agat  pœniteniiam ,  et  offeral  agnam  sive  ca- 

pram. Dices,  sacrificium  hic  tanlum  exigitur  ob  ncgligen- 
tiam  prœstandi  quod  juraliim  est;  ergo,  etc. 

R.  Quod  etiam  hic  habeatur  negligenlia  in  jurante 

rem  nialain  quam  putat  esse  licitam  :  nam  neglexit 

inquirere  ulrum  res  licita  sil  vel  illicita  ;  quod  tamen 

juralurus  facere  lenetur,  ne  teniere  juret. 
Insu  In  textu  habelur  :  oblita;  ergo  non  agitur 

de  ignorante  rem,  quam  jurât,  esse  illicilam,  sed 

de  obliviscente  juramenlum  suum  adimplere;  sic- 
mi  in  versibus  pracedenlibus  non  agitur  de  igno- 

rante se  conlraxisse  inimundiliam  legaleiu  sed  de  illo 

qui,  postquam  conlraxit,  oblitus  luit  se  de  illa  purgare. 
R.  Nog.  conseq.,  quia  vox  oblita  liic  débet  late  sumi 

pro  negligenter  non  pra;stare  quod  juravit,  vel  non 

inquirere  an  licitum  sit  quod  juravit  aut  juralurus  est  : 

nain  LXX  pro  oblita  legunt  Si  latuerit  ;  l'arapbrasis 
cbaldaica.  Si  occuliatum  fuerit;  idem  lexlus  hebrai- 
cus.  Et  latuerit  eam,  vel,  Et  absconditum  fuerit.  Ergo 

vox  oblita  non  poiiilur  in  propiïa  sua  et  stricla  signi- 
fiCiilione. 

Idem  dicendum  est  de  immundiiia  legali  :  nain 

quamvis  hoc  versu  non  ila  clare  exprimatur,  quod 

debuerint  offerre  sacrificium  quando  langebant  ali- 

quod  immundum,  quod  ignorabanl  esse  immundum; 
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I  ul  lamen  satis  clare  exprimilur  f  .  15  :  Animi  si  prœ- 
varicans  ceremonias,  per  errorem  in  his,  quœ  Domino 

sunl  sanctificala,  peccaverit,  offerel  pro  delictosuo  arie- 
tem  immaculatum.  Item,  t  •  17:  Anima  si  peccaverit  per 

ignorantiam,  fecerilque  unum  ex  his  quœ  lege  Domini 
proliibenlur.  Alqui  langere  aul  mandiicare  immundum, 

lege  Domini  prohibebalur  ;  ergo  non  solum  quando 
obliti  fuerant  expiare  suam  imnumdiliam,  sed  eliam 

quando  ignorabanl  illud  esseimmundum  quod  lex  im- 
niundum declarabat,  tencbanlur  offerre  sacrificium. 

f  .  6  :  Offerat  de  gregibus  ugnam  sive  capram.  Re- 
firenda  est  ista  oblalio  etiam  ad  duos  casus  précé- 

dentes, puta  de  illo  qui  audivit  vocem  juranùs,  nec 

indicavil,  item  de  illo  qui  conlraxit  immundiliam  le- 
galem  ex  conlactu  rei  immunda?,  de  quo  f  .  2  :  Votuit 
enim,  ut  observât  S.  P.  Aug.  Q.  2  in  Levit.,  prius 

(  Scriplurà  )  omnia  enumerare,  et  sic  inferre  quo  sacri- 
ficio  possint  expiari. 

QU^STIO  II.  —  AN  JUD.EIS  AU  REMISS10NEM  PECCA.TI    CO- 

KAM  DEO,    OPl'S  FUER1T  SPECIAL!    CONFESSIONE. 

Huec  quseslio  hic  opportune  tradilur,  cum  inter  re- 
quisila  ad  expiationem  delinquentis,  dicatur  f  .  5  : 

Agal  pœaitenliam  pro  peccato,  ut  seilicet  illud  agno- 
Bcal  et  de  eodoleat  :  ut  eliam  sacrificium  ei  prosit, 

ex  contrilione  procédât ,  necesse  est  ;  idemque  in 

aliis  sacrificiis  intelligendum  est,  etiamsi  non  expri- 
inalur.  Ilaque 

R.  etdico  :  Judœi  debuerunt  peccata  sua  confiteri 

in  speciali,  sive  distincte,  saltem  illa  pro  quibus  spé- 
ciale sacrificium  prsescribilur. 

Prob.  I.  Quia  hic,  ubi  noster  textus  habet  :  Agat 

pœnitentiam  pro  peccato ,  hebraicus  et  chaldaicus 

liabent  :  Confitealur  peccalutn  in  quo  peccavil. 

Prob.  II.  ex  Num.  V,  6,  ubi  diciiur  :  Vir  sive  mil- 

lier cum  feeerint  ex  omnibus  peccatis  quœ  soient  homi- 
nibns  accidere ,  et  per  negligentiam  transgressi  fuerint 

mandalum  Domini,  atque  delinquerinl,  f  .  7  ;  Confite- 

buntur  peccatum  suum,  seilicet  sacerdoli  ,  inquil  Ti- 
rinus,  cujus  muneris  erat  dijudicare,  non  solum  inter 

leprdmél  lepram,  sedetiain  inter  peccata  et  delicia, 

seu  inter  leviora  et  graviora  crimina,  ul  major  vel 

ininor  viciima  pfsescriberetur.  Non  enim  hoc  cujus— 

que  privait  boininis  arbilriorelinquebalur  decernen- 

(Iniii,  sed  sacerdi-tis,  qui  hoc  discernere  non  polerat, 
nisi  prius  aller  crimen  suum,  ejusque  circumstanlias 
conlessus  luisset. 

Prob.  III.  ex  Matlh.  III,  6,  el  Marci  1, 5,  ubi  legimus 

quod  plurimi  Judaeorum  venerint  ad  baplismum 
Joannis,  cunfilenles  peccata  sua:  atqui  cerlo  rem  tam 

arduam  non  fecissent,  si  ex  pracepio  legis  iu  usu 

non  lui^seï  ;  ergo,  elc. 

Porro  llcbra'i  tndunt  nihil  poiuisse  proficerc  sa- 
crifi'ia,  nec  expiasse  peccata  ,  nisi  adesset  simul 

tesouàa  veiiddui,  id  est  pœniienlia  et  confessio  ;  scili- 
cel  qiiando  erant  vera  peccata  ,  non  vero  quando 

aliquis  sincculpa  incidebat  in  iinmunditias  :  nam  tune 

quainvis  deberenl  fieri  expialiones,  ul  habelur  inlra 

cap.  XI,  XIV  et  XV  ;  lamen  non  oporlebat  ul  ipse, 
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qui  expiabatur,  doleret  quasi  pro  peccato  :  nam  rê- 
vera peccalum  non  erat;  uti  patet  exeo,  quod  acce- 

dere  ad  mortuum,  v.  g.,  patrem  vel  matrem,  intrare 

domum  ejus,  adsiare  funcri ,  vel  interesse  exequiis, 
esset  immunditia  :  et  tamen  lilius  ista  faciens,  non 

peccabat. 
Dices  cum  Calvino  et  Kemnitio  :  Illa  confessio 

lanlum  fuitgeneralis,  qua  se  peccatores  agnoscebant, 

nullum  tamen  peccatum  in  paiiiculari  expriniebant. 

R.  Ncg.  assumpt.  Nam  Numer.  V,  ubi  nos  habe- 
mus  :  Confilebuntur  peccatum  suum,  texlus  hebraicus 

habet  :  Confilebuntur  peccatum  suum  quod  fecerunt. 
Ergodebebant  illud  specialiler  exprimere. 

Insl.  Tantum  debebanl  illud  specialiler  exprimere 

coram  Deo,  non  coram  sacerdote,  juxta  illud  Davidis 

psal.  XXXI  :  Dixi  :  Confitebor  adversum  me  injuslitiam 
meam  Domino. 

R.  Neg.  assumpt.  1.  Quia  Ecclesiasticus,   ad  hoc 

praceptum  légale  observandum  adhorlans,  ail,  cap. 

IV:  Non  confundaris  confiteri  peccata  tua.  Alqui  con- 

l'usio  timeri  non  solet  ex  confessione  quai  fit  soli  Deo, 
aut  qua;  fit  homini  generatim;  sed  ex  ea  solum  qua? 

fil  homini  in  specie,  ut  experientia  salis  testatur.  2. 

Quia  hic  de  eo  qui  peccavil  per  ignorantiam,  diciiur 

f  .  18  :  Offerat  arictem  immaculatum  de  gregibus  sa- 
cerdoti ,   juxta   mensuram   œslimationemque    peccaii. 

Atqui  sacerdos  non  polerat  scire  mensuram  a:stima- 
tionemque  peccati,  nisi  peccans  illud  in  specie  et  cum 

suis  circumslanliis  confessus   fuisset  ;  ergo.  Unde, 

Josue  VII,  compulsus  est  Achan  non  solum  in  génère 

confiieri  suum  peccatum,  sed  in  specie  suum  furium 

cum  circumslanliis  nolabiliter  aggravantibus  :  non 

enim  dixit  quod  furaïus  esset  summam  nolabilem, 

sed  eliam  quantum  furalus  essef. 

CAPUT    VI. 

Describitur  quœ  Iwstia  ojferri  debeat  pro  peccato  inju- 

riœ  in  proximum  ;  quo  ritu  juge  liolocaustum  quoti- 
die olfereiidum,  agiturque  de  igneperpetuo  :lraclatur 

de  ritu  quo  mincha  offerendn  est ,  el  hostia  in  conse- 
cralione  sacerdolum  ;  ac  denique  de  ritu  hosliœ  pro 

peccato. QU/ESTIO     I.    AN  LEX  OFFERENDI  II0STIAS  PRO   EXPIAN 

DIS  1NJURI1S  IN    PROXIMUM  COMM1SSIS,  RESPICIAT  SOI.OS 

CASUS    OCCULTOS. 

Vers. 2  :  Anima  quœ  peccaverit,  el  contempto  Domi- 

no, negaverit  proximo  suo  depositum.  Casus  injuria- 
rum  hic  recensai,  v.  g.,  casus  negali  deposili ,  vi  ex- 
torii,  calumniac,  et  perjurii,  Inlelligendi  sunt  de  solis 
occullis,  id  estexternis  quidem,  sed  ila  ul  faclum  per 

testes  probari  nequeat.  Quod  auiem  agalur  de  solis 

occullis. 
Prob.  1.  Quia  pro  injuriis.quasquis  in  judicio  con- 

vincebatur  proximo  inlulisse,  alias  leges  proscriptx 

erant,  Exod.  XXII. 
Prob.  II.  Quia  non  alia  de  causa,  qui  falso  negat 

depositum,  etc.,  diciiur  id  facercconlempto  Domino, 

quant  quia  Deus  ,  qui  soins  occullorum  peccatorum 

leslis  esl,  viderai  illud  deponi  :  proindc  talis  censé- 
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lKiiur  contemnere  Domini  prœscnliam,   omniscien-
 

liam,  judieium,  et  vindictam  :  adeoque  agitur  
de  oc- 

cullis. 

Dices  :  f  ■  i,  dicilur  :  Convicla  delicti,  reddel.  Ergo 

vidclur  agi  de  casibus  et  peccaiis  manifestis. 

R.  Neg.  conseq.  convicùo  enim  illa   de  qua 

agilur   non  est  illa  quœ  ul  per  lestes  in  judicio,  sed 

pc-r  remorsum  propriœ  conscientise ,  uli  coinmuniier 

ex  ponunt  interprètes. 

Apposite  S.  P.  Aug.  in  psal.  XXXI  :  Deus  tegal 

vulnera,  non  tu  ;  nam  si  lu  légère  volueris  erubescens,
 

medicus  non  curabil. 

P.  quomodo  hic  prœscribatur  illa  hoslia  ei,  qui 

dicilur  contempsisse  Deum;  quandoquidem  Num.XV, 

30,  dicalur  occidendus,  qui  Domino  obedire  con- 
tcmnit. 

R.  lllic  agi  de  eo ,  qui  ex  coniempiu  formali,  ex 

superbia  et  plena  rebellione  Domino  non  obtempé- 

rai :  hicautem  tantum  agilur  de  contemplu  iniplicito 

et  iuterprelalivo,  qualein  committit ,  qui  prœcepiis 

divinis  sub  gravi  obliganlibus  non  obcdit;  ul  si  ex 

inlirmilate,  concupiscentia,  aul  alia  passione ,  non 

aulem  ex  malilia  pecccl. 

QUvESTIO    II.  — DESACR1F1C10  VESPERT1NO,     QUOD    DEUS 

TOTA    NOCTE  ARDERE  VOLUIT  ,  ET  IGNE    PE
RPETUO. 

Nota  quod,  dum  dicilur  f  .  9  :  Hœc  est  lex  holo- 

causii  non  sit  sermo  de  quolibet  holocausio,  sed  de 

\\\o  quod  juge  sacri/icium  dicebatur,  quo  mane  agnus 

unus,  et  vesperi  aller  quolidie  immolabanlur  (  de  quo 

Exod.,  XXVII  et  Num.  XXVIII  ),  cremabitur  in  allari 

iota  nocte  usque  mane.  Qua?ri  polesl,  an  illud  quod 

ait,  tota  nocte  debere  ardere,  holocaustum  fuerit 

vesperlinum  ,  inquil  S.  P.  Aug.  Q.  13  in  Levil. 
Coinmuniier  aulem  affirmant  interprètes. 

Ratio  est,  quia  de  malutino  sacrificio  allerius  agni 
non  erat  necessarium  id  prœscnbere  ;  quia  alia  mulla 

holocausia  praeler  adipes  pacificorum,  et  bostias  pro 

peccato,  in  eodem  allari  continua  série  crant  creman- 
da  ,  quœ  loiam  diem  occupabant.  Unde  matulinum 

illud  agni  sacrificium  non  lenlo,  sed  fervemi  igné 
crat  absuinendum  ,  ul  locus  fierel  aliis  sacrificiis  in 
eodem  ahari  offerendis. 

Ex  eo  aulem  quod  agnus  vespertinus  esset  creman  • 
dus  lola  nocle,  sequitur  quod  parles  animalis  non  de- 
buerint  simul  et  semel  allari  imponi,  et  ila  absumi,  ut 

fiebat  in  cœleris  holocauslis  ;  sed  partes  successive 

allari  imponcbantur  a  sacerdote  (qui  lola  nocte  in 
hoc  ministerium  inlenius,  pervigil  excubabal,  et  ila 

pro  populo  deprecabatur)  ul  lola  nocle  cremari  pos- 
Bdt  agnus. 

Ignis  ex  eodem  allari  erii.  Id  est  ad  victimarum  cre- 
niationem  non  assumclur  ignis  alienus ,  extraneus 

aul  profanus;  sed  eo  solo  uiendum ,  qui  in  alteri  ho- 

locauslorum  ,  continuo  lignis  adjeclis  a  sacerdole  fo- 
vcbaiur.  Erat  aulem  hic  ignis  sacer,  tum  quia  a  Deo 

missus  el  accensus  eral.infra  cap.  IX,  f  .  ult.,  tum 

quia  contac'u  el  cremalione  victimarum  sanciarum 
erat  sanclificaïus. 
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Hoc  autem  sacrificium  vocabatur  juge  sacrificium, 

eo  quod  quolidie  offerretur  et  nunqnam  inlermitle- 
retur. 

jK  13  :  Ignis  est  iste  pcrpetuus.  Apposite  S.  P.  Aug. 

Q.  12  in  Levit.:  Non  vull  enim  ignem  prorsus  extingui, 
sed  cum  usque  in  mane  arseril  holocaustum,  abtalis  inde 

reliquiis  consumptionis,  nec  sic  exlingui  ignem,  sed  inde 

iterum  renovari,quo  ardeant  al.i  quœ  imponanlur,  elc. 

Hune  ignem  perpeiuum ,  suggereme  dœmone , 
imitaii  sunl  Gentiles  :  unde  et  apnd  Romanos  et 

Persas  ignis,  quem  illi  sacrum  appellabant  jugiter 

ardebat ,  cujus  cura  demandata  fnil  virginibus  Ve- 
stalibus. 

CAPUT  VII. 

Pergil  Scriptura  declarare  ritus  hostiœ  pro  deticto,  et 

ritus  hostiœ  paci/icœ;  a  quibus ,  et  quando  utraque 
absumenda,  etc. 

QU^ESTIO  1.  —  AN  ̂   •  7  :  PER  PECCATUM  RECTE  INTELLl- 

GATUR   COMM1SSIO,  ET    PER    DELICTUM,    OMISSIO. 

Quœritur  interpeccatum  et  delictum  quœ  s'il  differentia, 
inquil  S.  P.  Aug.  Q.  20  in  Levil. quoniam  sinulla  esset, 

nullo  modo  diceretur  (  f  .  7),  Sicut  pro  peccato  offertur 

hoslia,  ila  et  pro  delicto  :  utriusque  hostiœ  lex  una  erit. 

Hem  f  .1  distinguitur  hoslia  pro  delicto  ab  hoslia  pro 

peccaio  dum  dicilur  :  Hœc  quoque  lex  hostiœ  pro 

delicto. 

Praelerea  Ezecli.  XL,  39,  describuntur  in  vestibulo 

porlœ  duae  mensae  (scilicet  duo  altaria),  una  mensa 
hinc,  altéra  inde;  slalimque  earum  usus  subdividitur, 

ul  immoletur  super  eas  holocaustum ,  et  pro  peccato ,  et 

pro  delicto. 
In  quo  autem  sila  sit  illa  differentia,  admodum  per-,. 

plex;c  diificuliaiis  est,  inquiunl  Jansenius  et  A  Lapide. 

Marius  dicil  esse  rem  perquain  inlricalam;  mullisque 

disputatur  a  SS.  PP.  Aug.  Hieron.,  Greg.  et  inter  re- 
cenliores  a  Ribera,  Abulensi  et  aliis. 

Ratio  difflcullalis  esl ,  qund  quameumque  dîsliu  - 
ctionem  ponamus  inter  haze  duo,  semper  in  Scriptura 

possimus  reperirc  aliquot  loca  ,  ubi  utrumque  nomen 

proiîiiscue  usurpalur;  uli  eliam  observavil  S.  P.  Aug. 

Q.  cit.  Postquam  enim  differentiam  illam  salis  ope- 
rose  indagaveral,  subjungit  :  lndifferenler  aulem  ple- 

rumque  dicunlur,  ul  el  peccatum  nomine  delicti,  et  de- 
lielum  nomine  peccali  appcllelur. 

Porro  observandum  esl,  quod  peccatum  hebraice 

vocclur  challat,  apnd  LXX  dicilur  à^apria,  hamarlia: 
ddictum  vero  hebraice  vocatur  ascam,  quod  LXX 

vertunt  it3iij/«/télei«,  plemmeleia. 

llcbi  ici  peccatun:  inlerpretautur  esse  illud  ,  quod 

est  conlra  pnvcepla  aflirmativa,  qn;c  ipsi  in  Scriptu- 

ris  loi  enumerant,  quoi  sunl  ossa  in  corpore  huma  - 
no,  scilicet  248;  delictum  vero  esse  illud,  quod  est 

contra  prœcepta  negativa,  qua:  ipsi  loi  enumerant , 

quoi  sunl  dies  in  anno,  nempe  3C5.  Utraque  pranec- 
pta  sigillatim  enumeral  Marius  in  prolegomcnis  suis 

in  Levil.,  Genebrardus  in  Chronologia  :  adeoque 

juxta  Hcbr.Tos  peccatum  est  culpa  omissionis,  el  de- 
lictum culpa  commissionis. 
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Ex  opposito  S.  P.  Aug.  Q.  20  inLevit.  ita  scribit: 

Fortassis  ergo  peccatum  est  perpelralio  mali ,  deliclum 

aulem  desertio  boni.  Ubi  per  peccatum  intelligit  cul- 

pani  commissionis,  per  deliclum  culpam  omissionis  : 

Nam  et  ipsum  vocabulum  si  disculiatur,  quid  aliud  so- 

nal  deliclum  nisi  dereliclum,  et  qui  delinquil,  quid  de- 
relinquit  nisi  bomtm?  Inquit  S.  P.  ibidem. 

Ita  eliam  sentit  S.  Greg.  Hom.  21  in  Ezecb.  dicens  : 

Hoc  inler  peccatum  et  deliclum  distat,  quod  peccatum 

est  mala  facere,  deliclum  vero  est  boita  derelinquere. 

Poslea  aulem  subjungit  :  Vcl  certe  peccatum  in  opère 

est,  deliclum  in  cogitalione.  Ejusdem  opinionis  eliam 

sunt  aliqui  reccntiores,  ul  Lyranus,  Abulensis,  etc. 

Atlamen  plurima  sunt  in  Levitico  loca ,  e  quibus 
conslal  deliclum  eliam  In  commissionibus  reperiri  : 

nain,  cap.  IV,  27,  ubi  legimus  in  nostro  lexlu  :  Quod 

si  peccaverit  anima  per  ignoranliam  de  populo  terrœ,  ut 

facial  quidquam  de  his  qua:  in  lege  Domini  prohiben- 
tur,  in  hebrœo  habelur  :  Ve  ascam,  id  est  deliqueril. 

Item  cap.  V,  2  et  3  :  Anima  quœ  letigerit  aliquid  im- 
mundum,  sive  quod  occisum  a  bestia  est,....  subjacebit 

delicto.  Ubi  deliclum  sumilur  pro  peccato  coinmissio- 
nis. Vide  eliam  cap.  VI,  2,  3  et  A. 

Ex  quibus  palet,  quod  exposilio  illa  quœ  peccatum 

ad  cullum  commissionis  reslringil ,  ditïicultcr  susli- 
neri  possil.  Unde  sit 

QU/ESTIO  II.  —  AN  PER  PECCATUM  RECTIUS  INTELL1GATUR 

CULPA  SCIENTERCOMMISSA  ,  PEU  DELICTUM  VERO  NOIA 

IGNORANTER  PERPETRATA. 

Rcsp.  et  dico  :  Magis  verisimile  est  quod  pecca- 
lum,  dum  a  deliclo  in  Scriplura  dislinguitur  (nam 

sœpe  ba:c  duo  pro  eodem  accipiunlur,  ut  palet  ex 

cap.  IV,  V  et  VI,  variisque  exemplis  probat  S.  P. 

Aug.  Q.  20  in  Levil.)  accipiatur  pro  culpa  pruilenler 
cl  scienler  commissa,  deliclum  vero  pro  ea  quœ  lit 

ignoranler  vel  iniprudenler. 

Prob.  I.  Quia  h;ec  duo  distinguilS.  Hieron.  eodem 

modo  (|UO  diximus,  scribens  in  f  .  39,  cap.  XL  Ezecb. 

cl  LXX  ibidem  :  nam  bi  ouines  pro  deliclo,  verlunt 

ignoranliam. 
Prob.  II.  Quia  diciionem  hebraicam  ascam,  quœ 

6'ignifical  deliclum,  lalinus  iuierpres,  cap.  V,  f  .  ull., 
verlit  errorem,  dicens  :  Quia  per  errorem  deliquil  in 
Dominum. 

Prob.  III.  Quia  LXX  hic  deliclum  vertunt  -nlrmuz- 
/etav,  plemmeleiam,  id  est  incuriam  aut  negligeutiam, 

pula  dum  quis  ex  incurîa  vel  negligenlia  ignorât  aut 
obliviscitur  quod  lex  prœscribit,  quodque  lacère  vel 
omillcre  débet. 

His  accedit  non  taulum  auctorilas  Proçopii ,  sed 

et  S.  P.  Aug.,  qui  pfœfalam  senleniiara  affert  et  pro- 
bat ex  Scripturis,  camque  prxferunt  Jansenius  et  A 

Lapide. 
Verba  S.  P.  sunt  :  Potest  eliam  videri  illud  esse  de- 

liclum, quod  iniprudenler,  id  est  ignoranler  ;  illud  pec- 

catum, quod  a  scicnlc  committitur.  lluic  differentiœ  vi- 
dentur  ista  lestimonia  consonare  divina  :  DELICTA  QUis 

intelligit  (Psal.  XVIII,  15)?  et  illud  :  quoniam   tu 
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ecisti  imprudentiam  MEAU.  Conlinuo  quippe  secutut 
adjunxit  :  et  delicta  mea  a  te  non  sunt  abscondita 

(  Psal.  LXVIII,  6  ) ,  vetul  alio  modo  repelens  eamdem 
sentenliam.  Nec  ab  eadem  ratione  discordai  Aposloli 
dicium  (ad  Gai.  VI,  1),  si  pr^eoccupatus  fuerit  dojio 

)N  aliquo  delicto.  Hinc  euim  quod  pr£:occupatum  di- 

cit,  imprudenter  lapsum  esse  significat.  Pergit  S.  do- 
ctor  :  Peccatum  vero  ad  scienliam  perlinere,  aposlolus 

Jacobus  lanquam  defmiens  ait  (cap.  IV,  17)  :  scienti 

IGITUR  BONUM  FACERE,  ET  NON  FAC1ENTI,  PECCATUM  EST 

illi.  Quibus  Scripturœ  locis  omnino  videtur  pecca- 
tum adscribi  scienliœ,  deliclum  ignorantiœ. 

Obj.  I.  Cur  ergoMoyses  cap.  VI,  f  .  ult.,  hostiam 

pro  culpa  ponlificis,  vel  lotius  populi  vocavit  hostiam 

pro  peccato;  cuni  tamen  cap.  IV,  2,  3  et  13,  dixerit 
hanc  esse  culpam  ignorantiœ? 

R.  Id  Moysen  fecisse,  ut  ostenderel  peccati  pon- 
lificis et  totius  populi  gravitatem  ;  ignorantiamque 

illorum,  qui  legem  scire  di-bent,  et  lacile  possunt , 
quique  alios  eam  docere  teneniur,  non  habendam  esse 

ignoranliam,  sed  potius  scienliam. 

Obj.  II.  cum  Mario  :  Plurima  quoque  sunt  in  Scri- 

pluris  loca,  ubi  ea  quœ  per  ignoranliam conimillunlur, 
vocantur  peccala. 

R.  id  niliil  obstare  :  admiitimus  enim  tam  hic  quam 

alibi  sœpe  peccatum  cum  delicto  confundi ,  et  hoc  pro 

illo  usurpari  ;  sed  conlendimus  quod,  dum  Scriplura 

hœc  distinguit,  juxta  explicationem  dalam  distinguât. 

Obj.  III  cum  Tirino  :  Juxta  Philonem  et  Josepluim 

delicta  videntur  fuisse  graviora  quam  peccnla;  illa 

enim  ad  sui  expiationem  requirebant  etiam  in  priva- 
lis  personis  viclimam  nobiliorem,  videlicet  arielcm 

masculum  (ut  palet  bic  ex  cap.  VI,  2  et  seqq.),  cum 

bœc,  quœ  peccala  dicebantur,  agnella  et  capeUa  c.\- 

piarentur. 
R.  Si  major  hostia  pro  deliclo  quandoque  in  Scii- 

ptura  cxigalur,  ibidem  deliclum  loco  peccati  posiium 

est  econ ira  :  Indijferenler  enim  ea  dici,  manifestitm 

est  multis  Scriplurarum  locis,  inquit  S.  P.  Aug.  loco 

supra  ciiato. 
P.  quid  ex  sacrifiais  et  oblationibus  Deus  assigna- 

verit  sacerdotibus  aaronicis  in  suslentalionem. 

R.  De  boslia  pro  deliclo  et  peccato  ita  slatuilur 

f  .  6  :  Omnis  masculus  de  sacerdolali  génère  (id  est 

quisquis  in  vice  sua  quandoque  obtulerit)  vescetur 

(idesl  vesci  poteril)  his  camibus.  Unde  hostia  pro  de- 

licto, quemadmodum  et  pro  peccato,  jure  suo  perii- 
nebat  ad  sacerdotem  offerentem  ,  ut  patel  ox  ̂   .  7. 
Poterat  tamen  sacerdoa  oflbrens  parlem  hostiae  dare 

aliis  sacerdotibus  eorumque  lilii»  masculis,  non  au- 

tem  Irininis. 
f  .  8  :  Sacerdos,  qui  offert  hotocausli  victimam,  li.i- 

bebil  pellem  ejus:  quia  illa  sola  stiperest  ,  ac  proindc 

assigualur  in  stipendium  sacerdoti  offerenli. 

f  .  15;  Panes  quoque  fermentalos  :  non  ut  ex  iis 

aliquid  offeralur  in  sacrificium  (boc  enim  vetitum  est 

cap.  H,  11),  sed  ut  sine  mutalione  rcali,  simplici 
oblatione  offeranlur  Deo  in  subsidium  sacerdolum. 

De  hosliis  aulem  pacilicis  }  .  31  et  32  assignatur 
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Aaroni  et  liberis  ejus  in  sustentationem  pectusadum 
et  armas  dexter. 

CAPUT  VIII. 

Describitur  consecralio  Aaronis  in  pontipcem,  ac  filionim 

ejus  in  sacerdotes ,  per  Mogsen  facta. 

CU/ESTIO  BNICA.  —  AN  CONSECRATIO  AARONIS  ET  FILIO- 

RUM EJUS  CONTIGERIT  EODEM  DIE  ,  QUO  ERECTUM  EST 

TABERNACULUM. 

Kesp.  Verisiniiliter  affirmative  :  adeoque  hœc  con- 
secralio incœpit  fieri  prima  die  mensis  priini ,  anni 

scilicet  secundi  ab  exitu  de  ̂ Egypto. 

Prob.  Quia  Exod.  XL  videtur  insinuari  simul  cum 
erectione  tabernaculi  faclam  esse  hanc  Aaronis  et 

sacerdolum  consecrationem.  Postquam  enim  ibidem 

Deus  prœceperat  Moysi  f  .12  :  Applicabisque  Aaron  et 

filios  ejus  ad  fores  tabernaculi  lestimonii ,  et  lotos  aqua 

f  .  13  :  Indues  sanclis  vestibus,  etc.,  statim  subjuu- 
gilur  f  .  14  :  Fecitque  Moyses  omnia  quœ  prœceperat 
Dominus. 

Ex  quo  probabiliter  colligunt  Marius,  A  Lapide,  et 

alii  omnia  quœ  hoc  cap.  VIII  narranlur,  hic  per  reca- 
pilulationem  recenseri,  cum  anlea  facla  sint  :  ea  enim 

quœ  bis  seplem  capilibus  descripta  fuerunl,  facla  sunt 

post  tabernaculi  erectionem. 
P.  cur  ergo  Moyses  hœc  in  Levit.  repelierit. 
R.  Ut  omnes  sacrificiorum  ceremonias,  et  maxime 

in  sacerdolum  consecratione  adhiberi  solilas,  simul 

iu  libro  sacerdolali  (lalis  enim  est  Levilicus)  complc- 
cleretur. 

Censet  Jansenius,  quod  necesse  non  sit,  hsec  per 

recapitulalionem  inlelligere  :  nam  eodem  primo  die 

ereclionis  tabernaculi,  inquil,  poterant  et  hœc  per 

septem  dies  conlinuos  fieri,  et  simul  leges  i!lœ  pré- 
cédentes desacrificiis  prœscribi  :  necesse  enim  erat, 

ut  sacerdotes  anle  consecrationem  peractam,  instrue- 
renlur  de  ofliciis  suis  prœcipuis.  lia  i l le 

Idem  auclor  in  cap.  XXIX  Exod.  agens  de  rilu  con- 
secrationis  Aaron  et  filiorum  ejus,  indubitanler  scri- 

bit  :  Solius  summi  pontificis  caput  ungebatur  oleo  , 

sacerdotum  vero  solœ  manus  oleo  iniliabantur,  ut 

indicatur  f  .  9. 
Atlamen  in  bac  assertione  non  videtur  salis  con- 

stans  :  nain  in  hoc  cap.  Levit.  ita  habel  :  Puianl  aliqui 
probabiliter,  insuper  manus  sacerdotum  fuisse  unclas 

oleo  ex  Exod.  XXIX,  9  :  sed  illa  inilialio  seu  consecra- 

lio et,  ut  liebraice  est,  t  impletio  >  manuum,  non  neces- 

tari»  significal  unelionem  olei,  sed  fieri  poterat  unelione 

sunguinis,  dequa  fit  ibidem  menlio  f  .  20,  et  illa  rerum 

oblalione  quœ  manibus  eorum  imponebantur  f  .  24,  ibi- 
dem, lia  Jansenius. 

Cœterum  manus  sacerdotum  eliam  unclas  fuisse 

oleo ,  omnino  dicendum  est,  si  Exod.  XXIX,  9,  ut 

testât»  A  Lapide,  in  helirœo  habeatur  :  Postquam  im- 

pleveris  oleo  ;  quam  tamen  parliculam  Paguinus  et 
Marius  omiltunl  in  hebr.ro. 

Juxta  S.  P.  Aug.  Q.  23  in  Levit.,  idem  fuit  oleum, 

(l  quo  summus,  cl  quo  secundi  (sacerdotes)  ungebanlur. 

Sallem  ex  f  .  50  hujus  cap.  constat,  quod  Moyses 

unguentum  et  sanguinem  qui  erat  in  altari,  asperse- 
rit  super  Aaron  et  filios  ejus. 

CAPUT  IX. 

Aaron  célébrât  primilias,  offerens  vitulum  pro  peccalo 

suo  et  arietem  in  holocauslum,  ac  deinde  viclimas 

populi,  cui  benedicil  :  mox  ignis  de  cœlo  descendens 

sacrificia  dévorai. 

QU^ESTIO  I.  — QUANDO    ET  QUOMODO  AARON  CELEBRAVE- 

R1T  PR1MITIAS. 

Resp.  et  dico  :  Aaron  celebravit  primilias  suas  die 

oclavo  mensis  primi,  anni  secundi  egressionis  de 

iEgypto. 
Prob.  1.  Quia  ̂ .1  dicilur  :  Facto  aulem  oclavo 

die.  Seplem  enim  diebus  duraverat  consecralio  Aaro- 
nis et  filiorum  ejus,  ut  habeturcap.  prœced.  f  .  33  : 

aiqui  ista  consecralio  incœpit  prima  die  mensis  primi, 

anni  secundi,  ut  patel  ex  dictis  cap.  prac  Ergo,  etc. 

Prob.  II.  Quia  isla  consecralio  non  contigit  post 

islum  diem  prinium,  nec  eliam  contigit  anle  ;  ergo 

incœpit  die  primo  mensis  primi. 

Prob.  ant.  pro  prima  parte  :  Quia,  ut  palet  ex  di- 

ctis cap.  prœced.,  ipso  die  quo  ereclum  est  taberna- 
culum,  incœpit  ista  consecralio.  Deinde  probabile  est 

ex  Num.  Vil ,  12,  quod  primo  die  oblata  fuerint  sa- 
crificia pro  ISahasson  principe  tribus  Juda  ;  alqui  a 

vero  alienum  apparet,  quod  prius  oblata  fuissent  sa- 

crificia pro  principibus  quam  pro  ponlifice  et  sacer- 
doiibus  :  siquidem  hoc  fuisset  conira  dignitalem  sa- 
cerdotalem,  quam  tamen  Deus  in  lege  moysaica  voluit 
esse  maximam  :  ergo  non  contigit  post  diem  primum. 

Prob.  min.  pro  secunda  parle  :  sacerdotes  non  po- 

terant prius  consecrari,  quam  fuisset  ereclum  laber- 
naculum,  l.quia  cap.  prœced.  f  .  3.  dicilur,  quod 

pro  illa  consecratione  deberet  adesse  omnis  cœlus  ad 
ostium  tabernaculi  ;  ergo  illud  modo  erat  ereclum. 

2.  Quia  a  prima  die  consecrationis  suœ  debebant 

manere  septem  diebus  in  tabernaculo  :  dicilur  enim 

eodem  cap.  VIII,  35  :  De  oslio  qitoque  tabernaculi  non 
exhibilis  seplem  diebus,  usque  ad  diem  quo  complebilur 
lempus  consecrationis  veslrœ.  Deinde  hoc  Cap.  IX,  1, 

de  die  primitiariim  dicilur  :  Facto  aulem  oclavo  die. 

Alqui  non  potuissent  manere  seplem  diebus  in  taber- 
naculo, nisi  illud  modo  fuisset  ereclum  ;  ergo. 

3.  Quia  in  ista  consecratione  multa  fieri  debebant 

cl  facla  sunt,  quœ  fieri  non  poterant  anle  ereclum 
labernaculum  ;  debebat  enim  Aaron  cum  filiis  suis 

indui  vestibus  sacerdolalibus,  deinde  debebat  liniri 

labernaculum  cum  omui  supellectili  sua  (cap.  VIII, 

10)  item  aspergi  altare  seplem  vicibus,  et  ungi  cum 
omnibus  vasis  suis,  cum  labro  œneo  el  basi  ejus  (  f  . 

11);  quo  peraclo  debebat  oleum  istud  fundi  super  caput 
Aaronis,  qui  illo  ungebaïur  et  consecrabatur  (  f  .12); 

deuique  debebant  offerri  hostiœ  pro  peccato,  in  ho- 
locauslum, etc.,  quœ  omnia  certo  fieri  non  poterant 

anle  erectionem  tabernaculi  ;  ergo,  elc.  Vide  totuiu 

cap.  VIII. 
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Dices,  Aaron  et  filii  ejas  incœperunt  ministrare 

primo  die  mensis  primi ,  anni  secundi  :  ergo  illo  die 
erant  modo  consecrali. 

Prob.  ant.  Quia,  utdicitur  Num.  VII,  11,  principe» 
duodecim  tribuum  obtulerunt  dietim  sua  mimera  et 

sacrifinia  a  primo  die,  quo  erecium  est  labcrnaculum. 

Quaudo  autem  isli  principes  incœperunt  offerre,  de- 
buit  Aaron  modo  esse  consecratus,  ut  ipsorum  sacri- 

ficia  immolaret  :  atqui  lamen  A.aron  non  potuit  sacrili- 
care  ante  oclavum  diem  consecraiionis  suae  :  quia  illa 

eral  prima  dies  posl  peractam  consecrationem  ;  ergo 

apparel,  quod  Aaron  ad  minus  ante  erectionem  ta- 

bernaculi  l'ueril  consecratus;  et  per  consequens  quod 
illa  octava  dies,  qua  obtulit  primitias,  fuerit  prima  dies 

mensis  primi,  anni  secundi. 

R.  Ncg.  supposilum,  quod  Aaron  septem  prioribus 

diebus  obtuleril  sacrificia  principum  :  boc  enim  non 

erat  necessarium,  nam  Moyses  seplem  prioribus  die- 
bus illa  sacrilicia  offerebat,  sicuti  obtulit  sacrificia  in 

consecratione  sacerdolum  :  nam  et  ipse  suscipiebat 

jura  saccrdolalia  ;  ut  constat  ex  cap.  VIII,  29,  et  Exod. 

XXIX,  26.  Deinde  id  eiiam  salis  insinuatur  cap.  VU 

Num.;  quia  ibi  dicilur  quod  Moyses  susceperit  boves 
et  plaustra,  quoe  principes  obtulerunt  :  haec  aulem 

Moyses  non  fec.isset,  si  Aaron  fuissel  modo  consecra- 

tus ;  nam  non  legitur  amplius  sacrificasse  posl  con- 
secrationem Aaronis. 

Inst.  Non  videlur  Moyses  solus  potuisse  omnia  illa 

sacrificia  offerre  uno  die,  et  prxserlim  die  primo  : 

nain  illo  die  debebai  erigere  labcrnaculum,  illud  san- 
ctificare  ,  deinde  consecrare  Aaronem  et  filios  ejus  , 
offerre  sacrificia  in  sanctificationem  labernaculi  et 

sacerdolum  praescripla  :  et  posl  hœc  lacère  sacrificium 

primi  principis,  quod  conlinebat  (praler  aceiabulum 
argenleum  poudo  130  siclorum  ,  pliialam  argenleani 
babentem  70  siclos  juxta  pondus  sancluarii,  ulrumquc 

plénum  simila  consporsa  oleo  in  sacrificium  ,  inorta- 
riolum  ex  10  siclis  aureis  plénum  incenso) ,  bovem  , 

arictem.  etagnum  anniculum  in  liolocauslum,  cl  hir- 
cum  pro  peccato  .  deinde  in  liosliam  pacificam  alios 

boves  duos ,  arieles  quinque  ,  bircos  quinque  ,  agnos 

anniculos  quinque.  Ha;c  aulem  omnia  non  videlur 

unus  idemque  Moyses  uno  die  potuisse  peragere. 
R.  erectionem  labernaculi  brevi  lemporis  spalio 

per  Moysen  a  Cabris  adjutum  potuisse  fieri;  nain  omnia 

crant  anlea  ex  inlegro  coaptala  et  concinnala  :  conse- 
cralio  eliam  sacerdolum  cl  labernaculi  non  1res  boras 

requirebal,  ut  palet  legenii  cap.  précédons.  In  sacri- 
fiais vero  principum ,  potuit  adjuvari  ab  Aarone  et 

llliis  cjus,  quamvis  nondum  lanqujm  a  sacerdoiibus, 

quemadinodum,  ob  sacerdolum  paucilaiem,  lcguniur 
levitae  inferiores,  lib.  M  Paralip.  cap.  XIX,  3i,  ipsos 

adjuvisse  circa  officia  saccrdolalia. 
Vocavit  Moyses  Aaron  el  jiiws  ejus,  nempe  ciim 

adhiic  essent  inlra  labcrnaculum,  vel  cum  jam  per- 

actis  diebus  consecraiionis  foras  egressi  essent.  Voca- 
\ii  aulem  ipsos,  ut  prima  sua  sacrificia  Deo  offerrent. 

C»iivocavit  etiam  majores  natu  Israël,  lum  ad  majo- 

rom  celcbritatcm  et  bonorandas  pontificis  gui  pritnî- 
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lias,  lum  ut  per  illum  viclimas  suas  Deo  sacrificarent. 

f  .  2.  Toile  de  armento  vitulum  pro  peeccato.  Quam- 

vis prœced.cap.,  f  .14,  Moyses  obtulisset  bostiam  pro 
peccalo  Aaronis;  tamen  decebat  ut  recens  creatus 

pontifex  omnis  generis  hostias  offerrel,  et  hoc  rilu 
fateretur  se  peccaiorem.  Hac  enim  de  causa  Aaron 

ipse  jam  sanctificatus,  et  sacerdotio  fungens  offerre  pro 

se  jussus  est  vitulum  pro  peccalo  el  arielem  in  holo- 
caustum;  S.  P.  Aug.  Q.  26  in  Levit. 

P.  quomodo  hic  } .  25,  Aaron  pro  peccato  populi 
maciaverit  bircum,  quandoquidem  cap.  IV,  14,  pro 

peccalo  populi  prœscriptus  sit  vilulus,  et  hircus  pro 
peccato  principis. 

R.  hic  hircum  fuisse  immolatum  lantum  conse- 

quenter  pro  populo,  primario  autem  pro  principibus, 

seu  majoribus  nalu  populi  :  illi  enim  vocantur  hic 

?  .  1  ad  sacrificium.  Unde  S.  P.  Q.  statim  cit.  ait  : 
Oportebat  ergo  ut  senalui  loqueretur,  quid  universus 

populus  offerre  debebat ,  ut  hircus  jubealur  vropter 

principes. 
Ilaque  expialio  principum  prodest  populo ,  sicuti 

e  contrario  principum  regumque  peccata,  ut  in  Davide 

manifestum  est,  subinde  populi  slrnge  puniuniur. 

Alii  dicunt,  cap.  IV,  iradi  rituin  expiandi  cerium  et 

determinalum  peccatum  populi  ;  hic  aulem  tanlum 

indelerminale  pro  peccalo  populi  in  communi  fieri 
sacrificium. 

QU.ESTIO  II.  —  CUR  1GNEM  COELESTEM  DEUS  M1SEK1T  , 

QUI  DEVORARET  VICT1MAS  AARONIS,  ET  QUAMD1U  HIC 

SACER    1GNIS    SERVATUS    FUERIT. 

Vers.  25  :  Ingressi  autem  Moyses  el  Aaron  in  la- 

bcrnaculum testimonii.  Nempe  ut  Aaron  ibymiama  su- 
per altare  incensi  offerrel  Deo,  ante  cremalionem 

holocausti  matulini.  Aaroni  autem  junclus  ibat  socius 

Moyses,  ut  eum  docerct  moduni  bujus  thymiamalis 
offerendi. 

Videntur  autem  Moyses  et  Aaron  in  labernaculo 

orasse  Deum,  ut  milleret  ignem  qui  hoslias  consu- 
meret:  id  enim  futurum  scivil  el  prxdixit  Moyses, 

ut  patet  ex  f  .  4. 

Apparuilque  gloria  Domini  omni  multiludini.  Scilicct 

cœleslis  ignis  emissione,  qua  Dcus  gloriam  seu  prac- 
slanliam  suam,  poientiam  et  favorem  singularem, 

lum  erga  populum  ,  lum  maxime  erga  novos  sacer- 
doles  oslcndebat.  Quare 

H.  el  dico  1.  Hune  ignem  cœleslem  in  viclimas 

Aaronis  misil  Deus,  ad  leslandum  loti  populo,  sa- 
cerdolum V.  L.  cl  istum  sacrum  riium  a  se  insiiiu- 

tum  el  approbalum  ;  cl  simul  eliam  ad  populo  reve- 
renliam  ingerendam  erga  sacerdolcs  et  sacrificia. 

Sic  ignis  de  cœlo  descendens  probavit  sacrificium  et 
rcligionem  Eli;c  ccrlanlis  contra  sacerdoles  Daal, 

III  Heg.  XVIII  :  idem  ignis  probavit  sacrificia  Salo- 
mouis  in  dcdicalione  templi,  II  Paralip.,  Vil,  1. 

An  autem  ignis  ille  hic  cruperitex  labernaculo,  an 

ex  nube,  an  verode  cœlo  descenderil,  Scripiura  hoc 

|0C0  non  ezpressil  :  lantum  dicilur  jfr  .  24  :  Et  cece 

egrestus  ignis  a  Domino,  devoravil  liolocauslum,  clc. 
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Ubi  quid  dixerit  A  DOMINO,  quœri  potesl,  utrum  quia 

nutu  el  voluntale  Domini  faclum  est,  an  ab  eo  loco  igni$ 

exiii  ubi  erat  arca  teslimonii,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  50 

in  Levit.  Menochius,  A  Lapide  aliique  ignem  illum 

descendisse  arbitrantur  de  cœlo,  el  liaec  opinio  vide- 
lur  probabilior. 

1.  Quia  fundala  est  in  lib.  II  Machab.,cap.  II,  10, 

ubi  dicitur  :  Moyses  orabat  ad  Dominum,  el  descendu 

ignis  de  cœlo,  et  consumpsit  Iwlocaustum. 
t.  Licet  fuisset  verum  miraculum,  si  ignis  ille  ex 

adytislabernaculierupisset,  tamen  hoc  miraculum  non 
fuisset  adeo  evidens,  et  a  loto  populo  ila  speciabiie, 
si  non  descendisse!  de  cœlo. 

3.  Quia  quoiiescumqiie  est  factùm  taie  miraculum, 

Scriptura  dicit  ignem  descendisse  de  cœlo,  ut  ad  sa- 
crificium  Davidis,  1  Paralip.  XXI,  26,  item  ad  sa- 
crificium  Salomonis  et  Eliœ. 

Dico  2.  Hic  ignis  sacer  maxima  sacerdolum  cura 

fovebatur  juxta  legem  supra  cap.  VI,  12  :  et  quidem 

cum  proficiscerentur  per  deseitum,  in  vase  ad  id  de- 
putaio,  cum  vero  subsistèrent,  in  allari  bolocausli 

asservabalur,  perpetuoque  fomento  nulriebatur. 

Servatus  est  autem  hic  ignis  in  templo  usque  ad 

eversionem  ejusdem  templi,  et  capiiviialem  babylo- 
nicam.  Al  nec  tune  quidem  neglecta  fuit  ejus  cura, 

nam  a  sacerdoiibus  ignis  ille  abscondilus  est,  sed 

soluta  postea  captivilate,  du  m  ignem  sacrum  requi- 
runt,  loco  ignis  aquam  crassam  reperiunt,  quae  inox 

temfore  sacrificii  in  ignem  miraculose  conversa  fuit  ; 

ut  dicitur  II  Macliab.  I  :  quo  igné  deinceps  usi  sunt 

in  secundo  templo. 

CAPUT  X. 

Nadab  et  Abiu,  filii  Aaron,  igné  profane-  thurificanles, 
igné  ccelesti  occiduntur;  quos  a  pâtre  el  fralribus 

ptangi  proliibet  Deus  :  deinde  vetat  vini  et  sicerce 

usum  sacerdotibus ,  quando  ingressuri  sunt  taber- 

nacutum;  reliquiasque  carnium  sacrificatarum  com- 
edi  jubet. 

QU/ESTJO  I.  —  QUALE  FUEB1T  INCENSUM,  QUOD  NADAB  ET 

ABIU  DEO  OBTULERUNT,  ET  UNDE  ACCIDER1T ,  QUO» 

1LLUD  OBTULER1NT  EX   IGNE   AL1ENO. 

Versu.  1  :  Arreptisque  Nadub  et  Abiu ,  filii  Aaron, 

thuributis,  posuerunl  ignem  et  incensum  desuper,  offe- 

rentes  coram  Domino  ignem  alienum.  Jansenius,  A  La- 

pide et  alii  recenliores  interprètes  communiler  pu- 

tant  eos  arripuisse  thuribula  ad  offerendum  thymia- 
ina  quolidianum  in  tabernaculo  :  incensum  enim 

non  videtur  fuisse  posilum  nisi  in  ipso  allari  thymia- 

malis,  inquiunt  ï lit.  Altamen  cum  ex  lib.  I  Paralip., 
cap.  VI,  49,  constet,  quod  incensum  non  tantum 

offerrelur  super  altare  tbymiamalis,  sed  etiam  super 
allare  holocausti  ;  bine 

K.  el  dico.  1.  Etiam  dalo  seu  transmisso,  quod  per 
incensum  hic  inlelligalur  thymiama,  tamen  illud  non 

obtulerunt  supra  allare  thymiamatis,  sed  super  ai- 
tare  holocausti. 

Prob.  I.  Quia  jam  dictum  incensum  ambo  simul 
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offerebant  :  atqui  non  duo,  sed  unus  tantum  commu- 
niler offerebat  incensum  super  altare  thymiamatis  ; 

ergo,  etc. 
Prob.  H.  Super  altare  thymiamatis  incensum  ad- 

olebaïur  mane  duntaxat  et  vesperi,  ut  liquet  ex  Exod., 

XXX,  7  et  8  :  atqui  tune  non  videtur  fuisse  mane  aut 

vespera,  sed  adhuc  plenus  dies  ;  nam  populus  lanlum 
erat  dimissus  a  solemnilale,  el  mox  f .  12  jubenlur 
novi  sacerdoles  comedere  carnem  sacrificii,  etc. 

Deinde  jubet  Moyses  auferri  cadavera,  et  abit,  ac 

aliquo  tempore  post  reverlitur,  et^  .  16,  quoerit  hir- 
cum,  et  invenit  exuslum,  Aaronem  objnrgat  eo  quod 

non  comedisset  de  hoslia  pro  peccato,  etc.  Jam  au- 
tem hsec  omnia  non  videntur  potuisse  contingere 

vesperi  post  horam  incensi  ;  ergo,  etc. 

Dices  cum  A  Lapide,  Abulensi  et  aliis  :  f .  2  : 

Eqressus  est  ignis  a  Domino,  id  est  ab  allari  thymia- 
matis, quod  erat  obversum  propitialorio  (quod  erat 

quasi  thronus  Dei  )  qui  devoravit  Nadab  et  Abiu. 
Ergo  ipsi  cum  thuribulis  ingressi  erant  labernaculum, 

et  in  allari  ihymiamalis  oblulerant  ignem  alienum; 

unde  ex  eodem  allari  violenter  in  eos  ignis  irruit. 
R.  Neg.  anl.  1.  Quia  ibi  diu  jacuissent,  antequam 

aliquis  scivisset,  nec  punilio  fuisset  publita  ;  nam 

Moyses  el  Aaron  ,  et  hujus  duo  alii  filii  verisimilius 
intra  in  tabernaculo  non  erant,  sed  in  atrio,  populus 

vero  extra  ;  ut  videtur  colligi  ex  f  .  23  el  24,  cap. 

pranced.  2.  quia  hic  y  .  4  dicuntur  jacere  in  conspe- 
clu  sancluarii;  nam  Moyses  vocans  duos  leviias,  ut 
auferant  eorum  cadavera,  ait  ad  eos  :  lie,  et  tollite 

paires  veslros  c  conspec'.u  sanctuarii.  Ergo  non  jace- 
bant  in  ipso  sanctuario  ,  ac  consequenler  nec  in  eo 
morlui  sunt. 

Nec  dicas,  eos  antea  inde  elalos  fuisse  usque  ad 

atrium  :  nam  cum  Scriptura  desuper  ne  vel  implici- 
tam  menlionem  facial,  videtur  id  omnino  gratis 
fingi. 

Dicendum  ilaque,  vel  ignem  illum  ex  allari  holo- 
causti, vel  aliunde  in  eos  a  Deo  immissum  fuisse. 

Nec  refert,  quod  dicatur  egressus  a  Domino  ;  siquidem 

■zà  a  Domino  non  necessario  signilicat  ab  allari  thy- 
miamatis, aut  e  loco  ubi  erat  arca  :  nam  et  ignis, 

^ui  devoravit  viclimas,  dicitur  egressus  a  Domino, 

et  tamen  hic  non  ab  allari  thymiamatis  aut  e  san- 
ctuario ,  sed  de  cœlo  descendit  ;  ut  monstralum  est 

cap.  prœced.,  q.  II. 
Insl.  Conlra  ralionem  primam  :  Aaron  cum  filiis 

suis,  el  Moyses  erant  tune  in  tabernaculo;  nam  mox 

hic  f  .  7  dicit  ipsis  Moyses  :  Vos  non  egrediemini 
fores  labernaculi.  Ergo  tune  non  erant  in  atrio,  uti 

nos  pralcndinius. 
U.  Neg.  anl.  Quia  per  labernaculum  cit.  f  .  intel- 

ligi  débet  tota  structura  cum  atrio  :  nam  f  .  12  ipsis 

praecipitur  ut  sacrilîcium  ,  quod  remanserat ,  com- 

edant  juxta  altare,  scilicet  bolocausli  ;  atqui  hoc  al- 
tare non  etai  in  tabernaculo,  sed  in  airio;  ergo. 

Unde  eiiam  et  ipse  A  Lapide  ,  tametsi  putet  Nadab 

et  Abiu  fuisse  occisos  prope  allare  thymiamatis.  ta- 
men per  labernaculum,  de  quo  hic  ̂ .7,  inteiligU 
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airiura;  co  quod,  ut  pro  ralionc  addit,  in  atrio  ma- 
rièrent sacerdotcs,  non  au  te  m  in  labernaculo  sive 

sancto. 

Dico  2.  Nequidem  certum  est,  quod  per  incensum 

a  N:idab  et  Abiu  oblalum,  intelligatur  thymiama  stri- 

cte dictum,  seu  taie  quale  in  altari  thymianiatis  of- 
ferri  debebal. 

Prob.  Quia  vox  incensum  est  gcnerica,  et  non  tan- 

tum  significat  thymiama,  sed  eliam  quidam  alia 

sacrificia  ;  ut  palet  1.  ex  Num.  VII,  ubi  quilibet  prin- 
ceps  dicitur  oblulisse  morlariolum  aureum  ,  plénum 
incenso.  Atqui  tamcn  hoc  incensum  non  videtur 

hisse  thymiama;  sed  thus  vel  aromala;  ergo,  etc. 
Palet  2.  Quia  oblaiio  similœ  conspersie  oleo  cum 

lliure  vocatur  eliam  incensum,  supra  cap.  VI,  M  : 

fie  proinde  argumentum  eorum,  qui  conlcndunt  prœ« 

l'jlos  filios  Aaron  oblulisse  thymiama,  non  videlur 
concludere  ;  quandoquidem  procédât  a  génère  ad 

speciem. 
Nihil  igitur  velat,  quominus  sustineri  possit, 

ipsos  oblulisse  incensum  laie,  quale  oblulerunt  prin- 
cipes Num.  VII,  vel  eliam  siniilam  conspersani  ojeo 

cum  thure  ;  quia  et  hœc  videtur  debuisse  cremarj  in 

thuribulo,  posito  super  allare  holocausti  ;  nain  si  im- 
médiate super  allare  cremata  fuisset ,  facile  cecidisset 

per  cancellos  craliculœ. 

Nec  obest,  quod  in  lexlu  grreco  loco  incensi  pona- 
tur  0u/tià/*«Ta,  tlujmiamaia  ;  quia  illa  vox  thymiama 

non  necessario  significat  thymiama  stricte  dicium, 

nam  et  significare  potest  incensum  in  génère,  ila  ut 
idem  denotet  ac  suflimentum  :  unde  thuribulum  Grseçi 

\ocanl  eu/tiKT^wv,  thymiaterion.  Hinc eliam  incensum, 

quod  principes  oblulerunt  Num. VII,  7,  grœce  vocanlur 

thymiama;  nam  ubi  in  texlu  noslro  dicitur:  plénum 

incenso,  in  graico  habelur  :  nl-ript)  fiupiâ/aaTos,  plere  tliy- 
miamatos. 

Si  aulem  aliquis  absolute  velit  prœtendere ,  quoi 

incensum  a  principibus  oblatum  fuerit  thymiama 

proprie  dicium,  is  equidem  fateri  debebit  quod  illud 

non  super  allare  thymianiatis,  sed  super  allare  liolo- 
causti  oblatum  fuerit;  siquidem  omnia  mimera  et 

sacrificia,  a  principibus  oblata,  immolàta  sunt  in  de- 
dicattonem  allaris  holocausti  ;  uli  ex  tolo  cap.  VII 

Num.  manifestant  est.  Ae  proinde  equidem  certum 

videtur,  quod  voxgrcca  Ou^a^a,  thymiama,  non  ne- 
cessario significel  islud  determinatc  incensum,  quod 

mane  et  vesperi  adolebatur  super  allare  thymiama- 

lis,  sed  eliam  illud  quod  adolebalur  super  allare  ho- 
locausli.  El  sic  ex  ̂   .  2  hujus  cap.  nunquam  probari 

poterit,  quod  Nadab  et  Abiu  incensum  adnlcveriut 

super  allare  thymianiatis,  sed  e  contrario  dicendum 

cril,  quod  illud  adolcvcrint  super  allare  holocausti, 
au),  si  mavis,  in  solis  thuribulis  suis. 

Dico  3.  Dicunlur  aulem  Nadab  et  Abiu  oblulisse 

ignem  alienum,  id  est,  non  sacrum  :  Quod  \d$0  mm 
licebat,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  31  in  Eevit,  i/uiu  ex  Mo 

iijne ,  qui  divinilus  ad  allure  ventral,  deinreps  cuslodito, 
omnia  étant  accendenaa  quœ  in  labernaculo  tuiaidi 

oporlebat. 
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Cur  vero  ignem  profanum  oblulerint,  Scriplura 

clare  non  exprimil.  Hebraei ,  et  ex  christianis  S.  Pe- 

irus  Chrysol  ,  putant  id  accidisse,  eo  quod  temnlen- 
tiores  essent,  quam  ut  ad  singula,  munus  sacerdo- 

tale concernenlia,  accurate  sollieiteque  possent  at- 
tendere. 

Huic  opinioni  favet,  quod  Deus  posl  necem  Nadab 

et  Abiu,  fr .  8  et  9,  Aaroni  et  sacerdotibus ,  ingres- 
suris  tabernaculum  ,  vinum  et  omne  quod  inebriare 

potest  prohibuerit  :  hœc  enim  caulio  ei  lex  suspicio- 
nemmovet,  eos  fuisse  lumulenlos,  non  lamen  omnino 
ebrios. 

Alii  docenl  id  accidisse  per  simplicem  oblivionem, 

inadverlenliam  et  inexperientiain.  Unde  eliamnum 

videmus  novellos  sacerdoles  inexperlos  in  suis  pri- 
mitiis  subinde  eriores  committere. 

Denique  aliqui  dicunt,  eos  non  fuisse  ausos  prunas 

capere  ex  igné  sacro,  eo  quod  vidissent  eum  divini- 

lus primo  missum,  cl  proinde  aliunde  festinanter 
raplo  igné  incensum  oblulisse  :  hoc  enim  videtur  in- 

sinuare  to  arreplisque,  quod  liane  bistoriam  cum  hislo* 
ria   ignis  divini,   de  quo  cap.  prseced. ,   connectit. 

Unde  hi  Aaronis  filii  non  caruerunl  quidein  inobe- 

dientiœ  realu  ;  crimen  vero  damnabilc  imigis  signifi- 

cirunt,  quam  admiserunt.  Ac  proinde  eliam  credibile 

est,  Deum  eos  morte  praesenti  punivisse,  ut  aternam 
évadèrent,  et  peccalum  vel  non  fuisse  momie,  vel 

conlritione  expiatum,  anlequam  aniniam  exhalaient. 

Unde  et  Moyses  jussit  eos  in  veslibus  sacris  lumulari, 

et  Deus  mandaviî  loti  populo  ut  plangeret  eos. 

Quod  autem  addilur  f  .  I  :  Quod  eis  prœceptum 

non  cral,  sensus  est  :  Quod  eis  prohibilum  eral.  Scri- 
plura enim  hic  ulilnr  lyptole,  seu  figura  extenuationis  : 

nam  non  peccassent,  nec  morte  puni i i  fuissent,  si 

Deus  nihil  de  igné  sacro  adhibendo  praacepisset.  Est 

aulem  verisimile,  illum  adliiberi  fuisse  pracccpluni , 

quando  divinilus  missus  est,  idemque  servari  jussus 

in  futuras  gcneraliones. 
Collige  quod  fallantur  hxretici ,  qui  ex  prafatis 

Scripturae  verhis  conlicere  volunt,  nihil  adhibendum 
cullui  divino,  nisi  sit  prœceptum. 

QU.ESTIO  II. —  QUIDAM    ALIA   AD  HOC  CAP.    SPECTANTIA 

RESOLVUNTUR. 

Petes  i.  quis  sit  sensus  verborum  f  .  3  :  Sancti- 

ficabor  in  iis,  qui  appropinquanl  milii. 
K.  sensiim  esse  hune  :  In  sacerdolibus,  qui  pro« 

pius  ad  me  accednnt,  oslcndam  me  esse  sancimn  ;  et 

me  ab  illis  sancie  et  rcligiose  colcndum  esse  decla- 
rabo,  puniendo  profanos.  Unde  in  pœna  (Nadab  et 

Abiu)  sancli/icalus  est  Dominus,  id  est,  commendatus 
est  timor  cjus ,  inquil  S-  P.  Aug.  Q.  52  in  Levit- 

P.  2.  qnid  insinue'-.ir  per  illa  verba  f  .  6  :  Capita 
veslra  nolile  nudare,  nempe  ciduris  ;  sic  enim  expli- 
canl  lAXelS.  9  Q.  cit.  2. 

R.  Probibelur  llhamar  cl  Eloazaro  plangere  nior- 
tem  IVilium  suorum,  Nadab  scilicct  et  Abiu.  Sicut 
enim  in  noslra  consueludiue,  inquil  S.  P.  ibidem, 

quia  cinml  aperlum  magis  habelur,  operilur  in  luctu  : 
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piïis  (id  est  cidaris)  ornaban-      denlur  habuisse  multum  vini  ad  se   inebriandum. 
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sic  quia  UU  operimento 
tur,  nudandum  eral  lugentibus.  Quod  idco  prohibe!,  ne 

Ingèrent  eos,  in  quorum  pœna  sanctijicalus  est  Do- 
minus. 

Populo  aulem  lnclum  non  tanium  permiltit,  sed  et 

pnecipitDeus;  sacerdotibus  prohibet,  quasi  ad  aliiora 
translalis,  quam  ul  ad  ista  humana  delabi  debeaut. 

Dedcccbat  namque  in  eorum  recenli  consecratione 

ut.  v.  g.,  ponlifex  capul  suum  sacrounguenio  recen- 
ler  pcrfusum,  pulvere  aspergeret,  aut  sacerdoles 

m  .[,•,  novas  scindèrent  :  quia  enim  pauci  tune  erant 

sacerdoles,  si  eos  simili  ceremonia  funebri  coniami- 

nari  conligisset,  nulli  alii  fuissent,  qui  sacrificiaper- 
agere  aut  victimas  sacras  absumere  potuissent. 

P.  3.  cur  f  .  9  sacerdotibus,  dum  sacris  operaluri 

sunt,  sub  pœna  moriis  prohibealur  bibere  vinum  et 

onine  quod  inebriare  potest. 

U.  id  prohiberi,  1.  ne  forte  fiant  lemulenti,  ulque 

offugiant  pigriliam,  oblivionem,  soinnolenliam,  etc., 

qu;e  sunt  proies  ac  parlus  vini  et  sicerx  ;  2.  id  pro- 
hibelur,  ut  scilicel  rile  omnibus  officiis  divinis  fungi 

possint,  sive  in  discernendis  rébus  sacris,  sive  in 

erudiendo  populo,  ut  dicitur  f  .  10. 

Difficultés  aulem  bic  raoveri  solet  contra  senten- 

liam  S.  P.  Aug.  Si  enim  siimmus  sacerdos  debuerit 

quotidie  iulrare  saucluin  sanciorum  ad  incendendum 

thymiania ,  sequilur  quod  nunquam  poluerit  bibere 

vinum,  aut  alium  quemcumque  polum  prœter  puram 

aquam.  Quod  si  vcrum  est,  cur  ergo  ila  sibi  objicit 

S.  P.  Q.  53  in  Levit.:  Non  ila  prœcepit  (Deus)  po- 
tins ul  breviler  diceret  :  vinum  non  bibetis,  sed  addidit , 

tl'M    1NTRAB1TIS    TABERNACULUM  ,    OUI    CUOt  OCCedelis  Cld 

ahare'!  liane  difficuliatem  S.  P.  non  absolule  resolvit, 
sed  duplici  modo  ad  eam  respondet. 

Dicit  ilaque,  1.  ideo  addilum  esse  :  cum  intrabitis 

tabernacclum,  quiu  Deus  prœscius  eral  fuluros  poslea 

tuin  mullos  eliam  summos  sacerdoles,  id  est,  non  per 

successionem,  qui  labemaculo  et  sacrifiais,  et  incenso , 
et  universo  illi  minislerio  vicibus  deservirent. 

Respondet  2.dubium  esse,  ulrum  boc  pr^cepluni, 

non  bibendi  polum  inebriativum,  dalum  fuerit  pro 

semel,  an  pro  semper;  nam  ambiguum  est,  inquit, 

ulrum  verba  sequentia  :  Prœceptum  sempilernum  est 

in  generationes  vestras,  debeanl  connecii  cum  prœce- 
dentibus  :  Vinum  et  omne  quod  inebriare  potest,  non 

bibetis,  an  vero  cum  sequenlibus  :  Ut  babealis  scien- 

tiam  discernendi  inter  sacrum  et  profanum  ;  adeoque 

fuerit  ipsis  prœcepta  pro  semper,  non  abslinenlia  a 

vino,  sed  scienlia  discernendi  inter  sacrum  et  pro- 
fanum. 

Ilœc  poslerior  responsio  vix  aut  difficuller  adbiberi 

posset;  tum  quia  icvlus  babet  paniculam  causalem 

ut,  quœ  causam  dénotai,  cur  debeant  abslinere  a  vino, 
ut  scilicet  habeanl  scieniiam  discernendi  inler  sa- 

crum et  profanum.  Tum  quia  prœccplum  illud  pro 
semel,  nullius  momenli  missel;  nam  in  deserto  non 

eral  tanta  copia  vini,  ul  sacerdoles  eo  se  facile  in- 

ebriare possent  ;  siquidem  illi,  qui  in  deserto  lam  aciï- 

ter  murmuraverunt  ad  acquirendam  aquam,  non  vi- 

Tum  denique,  quia  idem  prœceptum  etiam  sacerdoles 

in  terra  promissionis  strinxisse,  liquet  ex  Ezechicl., 

cap.  XLIV,  21,  ubi  dicilur  :  Vinum  non  bibet  omnis 

sacerdos,  quando  ingressurus  est  atrium  interius. 

Ilaque,  conformiler  ad  ea  quœ  dicta  sunt  cap.  XXX 

Exod. ,  Q.  2,  in  resp.  ad  Obj.  IV,  prima  responsio 

adbibenda  est,  et  dicendum  prœceptum  illud  quem- 
admodum  et  multa  ali;t  non  servata  fuisse,  nec 

servari  poluisse  quando  primum  dala  sunt  in  deserto, 

sed  postea  suo  tempore,  finita  peregrinatione  deserii, 

et  mukiplicatis  summis  sacerdotibus  (sub  Davide,  I 

Paralip.  XXIV)  :  Quando  utique  illi  non  bibebant  quo- 
rum locus  eral  deserviendi,  alii  autem  bibebant,  inquit 

S.  P.  Q  citata. 

CAPUT  XI. 

Decernil  Deus  legem  de  animalibus  mundis,  quibus  vesci 

licet;  et  immundis,  quœ  comedi  vetat.  Ac  1.  adqua 

drupedum  munditiem  requirit  divisam  ungulam  et 
ruminationem  ;  2.  ad  munditiam  piscium  requirit 

pinnulas  et  squamas  ;  3.  désignât  viginti  species  pi- 
scium immundorum  ,  locuslasvero  mundas  déclarât; 

denique  replilia  omnia  immunda  decernil. 

QUiEDAM  resolvuntur.  —  Pelés  1.  quareanimalium 
mundorum  ab  immundis  discretionem  sanxerit  Deus. 

R.  Prima,  eaque  praecipua  causa  est  morum  infor- 
nialio  :  animalia  enim,  quorum  csus  bic  velatur ,  vi- 

liorum  signa  sunt  ;  quia  signilicant  mores,  vel  homi- 
nes  immundos.  Unde  S.  P.  Aug.  lib.  VI  cont.  Faust., 

cap.  7  dicit  :  Animalia  quaidam  non  tiatura,  sed  si- 

gnificalione  immunda...; si  enimdeporcoet  agno  requi- 
ratur  ,  ulrumque  natura  mundum  est,  quia  omnis  crea- 
tura  Dei  bona  est  :  quadam  vero  significatione  agnus 

mundus,  porcus  immundus  est.  Excitabanlur  ergo  per 

luec  prœcepta  Judœi  ad  inquirendas  causas  eorum  , 

adeoi|ue  quasi  manu  ducebanlur  in  cogniiionem  vitio- 
rum  bic  pr;ecipuc  probibitorum  ;  et  per  isia  immunda, 

lanquam  per  symbola,  tropologice  repraesentatorum  ; 

uti  ex  palribus  prolixe  docent  S.  Clem.  Alexand. 

lib.  II  P.edagogi  cap.  10,  S.  Cyrillus  lib.  XIV  de  Ado- 
rat.,  item  Origenes  Hom.  7  in  Levit. 

Secunda  causa,  quœ  ex  prima  profluit,  est  prophe- 
tia  N.  Teslamenti;  ut  doeel.  S.  P.  Aug.  lib.  cont. 

Adim.,  cap.  15.  Cum  enim  Adimanlus  ,  utpole  Muni- 

ch.ni-,  oppugnaret  V.  Testamenlum,  et  banc  absli- 
nenliœ  legem  argueret  ex  illo  Mallb.  XV,  quodinlrat 
in  os,  non  coinquinal  hominem,  respondet  S.  P.  <  De 

eo  quod  in  Levitico  scriptum  est  :  Separate  a  mundo 
immundum,  et  nemo  manducet  carnem  cameli,  asini  et 

leporis,  et  porciel  aquilo?...  et  reliquorum...  ad  signi~ 

ficalionem  posila  sunt  liumanorum  morum,  quos  Eccle- 
sia  quœ  est  Domini,  in  suœ  unilalis  vinculum  stabile  et 

sempilernum  recipere  non  potest ,  tanquam  immundas 

escas  respuens ,  et  in  sua  viscera  non  convenais  :  ut 

omnia  illa  prœcepla  camali  populo  iniposila ,  futuram 

disciplinant  spiiilualis  populi  prophetarent.  » 
Alii  adbuc  alias  causas  afferunt,  videlicet  ut  Deus 

conlineret  populum  in  perpetuo  exercitio  obedientiœ, 
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ut  eos  lemperaniiam  doceret,  etc.,  sed  dure  causœ  jam 

allegalœ  sunt  primariœ,  seu  principales. 
P.  2.  cur  ex  quadrupedibus,  censeanlur  immunda 

quae  non  ruminant ,  vel  non  dividunt  ungulam. 
II.  Abulensis  cnm  quibusdam  aliiseonaturrationem 

naluralem  bujus  aliarumque  prohibiiionum  depro- 
mere  ex  ipsa  lemperie  animalium.  Itaque  juxta  ipsum 

prohibenlur  ea,  quœ  non  dividunt  ungulam,  quia  ni- 
mis  dura  et  sicca  sunt  :  quœ  non  ruminant,  quia  sunt 

digeslionis  non  ita  bonœ  :quœ  vero  ungulam  liabent, 

eamque  dividunt  et  ruminant ,  homini  alendo  con- 
gruunt ,  quia  temperatœ  sunt  complexionis  ,  et  ideo 
illa  permilluntur  ad  esum. 

Sed  recte  observavit  Jansenius  ,  in  plerisque  hoc 

veruru  esse,  non  in  omnibus.  Sic,  v.  g.,  merilo  velita 

sunt  reptilia,  quia  natura  venenosa  sunt;  sic  immun- 

dœ  ciconiœ,  quœ  serpentes  comedunt  ;  sic  vesperli- 
liones,  eic,  quae  immundis  vescuntur  alimentis.  Sed 

quod,  v.  g.,  pisces  hic  veliti ,  omnes  niali  sint  nutri- 
menti  ,  gratis  videlur  asserere  A  Lapide  :  imo  pisces 

qui  carenl  pinnis  et  squamis,  boniiaie  aliis  prœcelleie, 
asseritClem.  Alexand.  lib.  Il  Sirom.,  cap.  9. 

Ralio  ergo  symbolica  in  hujusmodi  prohibilionibus 

prœcipue  spectanda  est.  llitic  tropologicam  in  bis  le- 
gibus  rationem  primario  semper  spécial  S.  P.  Aug.  ; 

unde  lib.  VI  cont.  F.iust.,  cap.  7  ,  iia  scribit  :  «  lm- 

mundnm  illud  animal  in  lege  positum  est  eo  quod  non 

ruminet  :  non  aulem  hoc  ejus  viliUiH,  sed  natura  est. 

Sunt  ualem  hommes  qui  per  hoc  animal  signipcanlitr, 
immundi  proprio  vitio,  non  natura,  qui  cum  libenter 

audiunl  verba  sapientiœ ,  poslea  omnino  délits  non 

cogitant  :  quod  enim  utile  audieris,  vel  ab  inleslino 

memoriœ,  tanquam  ad  nos  cogitationis,  recordandi  dut- 
cedine  revocare,  quid  est  aliud,  quant  spiriluuliter 
quodammodo  ruminare  ? 

P.  3.  quomodo  intelligatur  id  quod  dicilur  f  .  34  : 

Omnis  cibus,  quem  comcdilis,  si  fusa  fueril  super  eum 
aqua,  immundus  erit. 

R.  cum  S.  P.  Aug.  Q.  37  in  Levil.:  Non  quœcum- 

que  aqua  intelligenda  est,  quœ  supervenerit  cibo,  quœ 

facil  eum  immundum  :  sed  ex  illo  vase  quod  factum  est 

immundum  de  morlicinis  immundis,  si  forte  ipsum  vas 

habuil  aquam.  Non  agi  ergo  de  quacumque  aqua,  sed 

de  illa  quœ  immunda  est,  aut  Huit  e  vase  immundo, 

inde  patet,  quod  sine  aqua  cibus  lixari  non  possit  ; 
quod  ïamen  moris  erat  eliam  in  sacriliciis  ;  ul  con- 

stat ex  I  Reg.  II. 
CAPUT  XII. 

Decernilur  puri/icatio  et   oblatio  facienda  puerpcrœ  ; 

nempe  agnus  in  holocauslum,  et  columbœ  pullus  vel 

turlur  pro  peccato  :  si  non  possit  o/ferre  agnum,  sla- 

tuitur  ut  sumal  duos  lurtures,  vel  duos  pullos  colum- 
barum. 

QUiESTIO  1.  —AN  LEX  PUKIFICAT10NIS  ETIAM  COMPREIIEN- 

DEIUT  D.  VIIICINEM. 

Resp.  Comrnunis  SS.  PI*,  et  interprelum  (unoex- 
ceplo  Abulensi)  est  sententia,  quod  I).  Virgo  pa- 

riera Christum  Doniinum,  liac  lege  non  luerit  com- 

prehensa. 
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Ratio  est,  quod  ipsa  non  ex  concepto  virili  semino, 

sed  de  Spirilu  S.  conceperit,  qui  Chrisli  corpus,  ut 

cum  S.  Joan.  Damasc.  docent  ilieologi,  ex  puriss'uno, 
sanguine  Virginis  M;ilris  efforniavit.  Unde 

Prob.  I  ex  sacro  lextu;  dicitur  enim  f  .  2  :  Mil- 
lier, si  suscepto  semine  pepererit  masculum,  immund  i 

erit  ;  id  est,  si  concepent  ordinario  modo.  Unde,  ut 

tesiatur  Menocbius,  LXX  logimt  :  Si  fueril  semine  in 

concubilu  perfusa.  Alqui  D.  Virgo  non  peperil  sus- 
cepto semine  ;  ergo,  etc. 

Cum  interprète  latino  cousenliunt  Hebrœi,  quem- 

admodum  et  Lyranus,  ac  Valablus,  qui  omnes  ver- 
tunl  :  Si  suscepto  semine  (  scilicet  prolifico  )  peperit. 

Ergo  D.  Virgo,  quœ  sine  suscepto  semine  peperit, 

hac  lege  comprehensa  non  fuit,  neque  immundiliani 
legalem  contraxit. 

Prob.  II.  Quia  ita  docent  Origenes  Hom.  8  in  Le- 
vit.  S.  Basilius  in  cap.  VU  Isaiœ,  Chrysosl.  Hom.  de 

Occursu  Dom.,  Cyrillus  lib.  11  de  Eide  ad  Reginas, 

Beruardus  Serm.  de  Purilicat.,  aliique  PP.  commu- 
niter.  Item  D.  Thom.  3  p.  q.  37,  art.  4. 

Qua  in  re  grave  est  teslimonium  S.  Cyrilli  loco  cit. 

ubi  dicit  :  Ctare  palet  in  quantam  impietatem  prola- 
bantur  Ariani,  qui  Deiparam  Mariam  Us  sacri/iciis, 

quœ  pro  puerperis  ex  lege  offerri  mos  erat,  opus  ha- 
buisse  asserunt.  S.  aulem  Beruardus  loco  cit.  existi- 

mat  quod  Moyses  pêne  l'uisset  blaspliemtis,  si  non 
addidisset  :  Si  wsccpio  semine.  Verba  ipsius  sunt  : 

Sed  qv.is  non  advertai  in  ipso  sentenliœ  hujus  initio  li- 
bérant malrem  Domina  ab  hoc  prœcepto?  Putas  enim 

quia  dicturus  Moyses  mulieremquœ  peperisset  filium, 

immundani  esse,  non  timuerit  super  matrem  Domini 

blasphemiœ  crimen  incurrere,  el  ideirco  prœmiserit 

«  suscepto  semine?  >  Alioquin  niai  parituram  prœvi- 

disset  sine  semine  Virginem  quœ  cœcitas  erat  de  sus- 

cepto semine  facere  mentionein  ? 
Obj.  I.  cum  Abulensi  :  Lex  purificalionis  staluitur 

puerperis,  non  lam  propler  seminis  susceplionem, 

quam  propler  naluralem  sanguinis  et  sordium  purga- 
lionem,  quœ  puerperis  naluraliter  accidit  (  propter 

banc  enim,  ut  palei  ex  f  .  A,  immundœ  censebaniur) 
aiqui  hxc  eliam  locum  babuisse  videnlur  in  D. Virgine; 

ergo  eliam  videlur  hac  lege  fuisse  comprehensa. 

R.  min.  esse  faisait),  et  conira  communem  SS. 

palrum  senientiam,  qui  asserunt  parium  B.  Virginis 

fuisse  purissiinum,  et  omnis  sordis  expeitein.  lia 

diserle  S.  Cyprianus,  qui  serm.de  Nativ.  scribit , 
non  fuisse  opus  obslelrice,  sed  Christum  ex  sua  ma- 

ire nalum  ,  tanquam  fiucium  ex  arbore  et  radium 

ex  sole.  Simililer  ex  Sophronio  in  VI  Synodo  Act.  11 
dicitur  :  Partus  Virginis  fuit  incorruptibilis,  quia  sine 

fluxu  sanguinis,  aut  simili  passione  perfectus  est.  Alii 
eti:un  paires,  quos  magno  numéro  cilat  Lorinus  in 

hune  locum,  dicunt  unanimiler,  quod  sicut  conceptus 

sine  concubilu  fuit,  ita  el  partus  sine  dolore,  aliis- 

que  incommodis,  quse  parium  comitari  soient  :  de 

quibus  dum  de  B.  Virgine  agitur,  melius  est  vene- 

randinn  silenlium,  quam  luxuriosa  disquisilio,  inquit 

Marius.  Ilinc  S.  P.  Aug.  (vel  quisquis  est  auctorj  lib. 
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de  quinque  Hxresibus,  cap. 5,  sicait  -.Slulte,  unde  sor- 

ties in  Virgule  maire,  ubi  non  est  concubilus  cum  ho- 

mme paire  ?  Unde  sordes  in  ea,  quœ  nec  concipiendo  li- 
bidinem,  nec  pariendo  est  perpessa  laborem? 

Obj.  II.  Saltem  primarium  fundamentum  ex  sacro 
textu  desumpluni  non  subsistil  ;  nam  in  Scriplura 

sernen  non  semper  sumitur  pro  ipso  semine  quod  est 

pr'mcipium  prolis,  sed  sxpe  sumilur  pro  ipsa  proie. 
Sic  Gen,  XV,  3,  Abramdicit  ad  Deum  :  Mihi  aulem 
non  dedisti  semai.  El  in  celebri  illa  promissione  ad 

Abram  facla  Gen.  XII,  et  repetila  ibidem,  cap.  XVIII 

ci  XXII  :  in  semine  luo  (quod  est  Chrisius  Dominus, 

ut  ait  Aposi.  ad  Galal  III)  benedicentur  omnes  génies. 

Alque  ila  liic  f  .  2,  suscipere  sernen  intelligi  potest, 
lit  sil  idem  quod  babere  prolem,  et  lune  sensus  erit  : 
Mulier  si  acceperit,  \el  potius,  si  genuerit  prolem, 

Clinique  masculam,  immunda  erit.  Et  secundum  banc 

opinionem  dicit  Jansenius  Gandensis  in  sua  Concor- 
dia  Evangelica,  cap.  10  :  Quod  atlinet  ad  verba  bujus 

legis,  non  fuit  ab  bac  lege  Virgo  immunis,  quod  et 

Lucas  ipse  salis  signilicare  videtur,  duin  dicit  im- 

pletos  dies  purgationis  Maria;  secundum  legem  Moy- 

sis  :  si  enim  Moyses  illis  verbis  eam  a  sua  lege  ex- 
cepit,  quomodo  secundum  legem  dies  purgationis 
impleti  sunt?  Aliis  lamen  rationibus  ab  eadem  fuisse 
imnumem,  facile  probari  polest,  inquit  aucior  ille. 

liane  expositionem  pariter  afférent  Oleasler,  Cajela- 
nus  et  alii  recenliores  hebraizanies. 

R.  sernen  hoc  loco  Scriplura;  pro  ipsa  proie  acci- 

|ii  non  posse;  alioquin  enim  bis  idem  diceretur,  es- 
seique  tautologia  dicendo  :  Si  genuerit  et  pepererit, 
vel  :  Mulier  si  suscepta  proie  prolem  genuerit.  Deinde 

senien  non  potest  accipi  pro  proie,  nisi  qualenus  pro- 

lem facil,  ponendo  per  synecdoeben  causam  pro  ef- 
fectu  :  proies  aulem  D.  Virginis  non  ex  semine  virili, 

sed  ex  virlutc  Spiritus  S.  orla  est.  Unde  eliamsi  se- 
inen pro  proie  ponereiur ,  sensus  equidem  esset  : 

Mulier,  si  suscepta  proie  ex  semine,  etc.  ;  et  sic  liquet, 

quod  adbuc  non  comprehcndeietur  D.  Virgo. 

Ad  id  autem  quod  ex  S.  Luca  allalum  est,  respon- 
deo  dies  purgationis  Maria?  dici  impletos  secundum 

legem  Moysis,  non  quia  a  parle  roi  isti  legi  obstricta 
ont,  sed  quia  illam  observare  cl  adimplere  voluit. 

Dictinlur  ergo  dies  purgationis  Mari;e  impleli  eo  sen- 
su, quod  anlea  idem  evangelisla  dixerat  impletos 

oclo  dies  ut  circumcidereiur  puer.  Et  ideo  sicut  Cliri- 

mis,  licelnon  esset  legi  obnoxius,  voluit  lamen  circumei- 
aionem  et  alia  legis  onera  subite,  ad  demonstranduih 

I  >nililatu  et  obedientio?  cxemplum,  et  utapprobarel  le- 

g>  u\  et  ut  calumuia;  occasionem  Judœis  lolleret,  prop- 
ter  eumdem  ralionem  voluit  et  matrem  suant  imptere 

legis  observantias,  quibus  lamen  non  erat  obnoxia,  in- 
quit D.  Tb.  5  p.  q.  58,  art.  4,  e.  Voluit  ilaque  D. 

Virgo  purgationis  observantiam  implere,  non  propter 

indigentiam,  sed  propler  legis  prœceplum  :  et  ideo  si- 

gnanler  evangelisla  dicit,  quod  compleli  sunt  dies  pur- 
gaiionis  ejus  secundum  legem  :  ipsa  enim  secundum  se 

purgatione  non  indigebat,  ait  ibidem  S.  D.  ad  I. 

Obj.  III,  cum  pr.i'laiis  recenlioribus  :  Pro  suscepto 
S.  S.  XXVI. 
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semine  bebraice  dicilur  Tazria,  id  est,  mulier,  cum 

seminificaveril  (ulverlil  Pagninus),aut  si  sernen  fecerit 

(ut  vertunlalii)  ;  boc  est  si  genuerit  prolem  :  est  enim 

Tazria  in  Hiphil  aelivum,  et  signilicat  facere  seu  pro- 
ducere  sernen.  Unde  Gen.  I,  berba  laciens  sernen 

eadem  conjugalione,  cl  modo  proferlur. 
1\.  cum  Mario ,  quod  vox  hebrœa  Tazria  quidem 

in  Hipliil  signilicel  sernen  facere,  non  lamen  sernen 

quod  proies  sit,  sed  sernen  quod  proliheum  sil. Unde  et 
illo  loco  Gen.  herba  dicilur  Mazria,  non  quia  herbam, 

sed  quia  berbrc  sernen  producit.  Dum  ilaque  ex 

bebrono  legilur  :  Mulier,  si  seminificaverit,  seu  sernen 

fecerit,  intelligi  débet  illud,  quod  solet  ipsa  ad  gene- 

raiioncm  conferre.  Cum  igilur  D.  Virgo  non  submi- 
nisiraverit  materiam  seminis  generationi,  illud  semi- 
nificando,  sed  Spiritus  S.  ex  ea  formaverit  divinum 

illum  Icetum,  rursus  clare  sequitur,  quod  nec  sensu 

jam  exposito  ipsa  ullo  modo  sub  prsefata  lege  com- 

prehensa  fuerit. 
P.  1,  quid  intelligalur  per  Sancluaiium,  quod  mu- 

lieri  ingredi  velitum  erat  eo  lempore,  quo  manebat 

in  sanguine  puriticalionis  suoe. 
R.  non  intelligi  ipsum  tabernaculum  stricte  diclum 

(ulpoie  quod  nequidem  levitis,  sed  solis  sacerdotibus 

ingredi  licebat),  sed  atrium  tabernaculi  vel  templi,  in 

quo  feminœ  admittebantur  :  Sœpe  enim  in  Scriplura 

appellalur  tocus  sanctus  etiam  ipsum  atrium,  inquit 

S.  P.  Aug.  Q.  39  in  Levit. 

P.  2.  cur  in  partu  masculi  quadraginia  dies,  in 

partu  vero  femella;,  respeciu  malris  statuantur  oclo- 

ginla  dies  purificalionis. 

R.  Non  quia  mulier  in  prima  transgressione  gra- 
vius  viro  peccavit  :  oppositum  namque  probabilius 

est,  ut  notât  Eslius. 
Non  eliam  quod  lot  praecise  dies  ad  femina?  in 

utero  formalionem  amplius  requirantur,  ut  pulant 
nônnulli  alii,  cum  rem  islam  incertam  habeant  me- 

dici  ;  sed  quia  in  partu  femina;  ordinarie  et  major  et 
diulurnior  est  evacuatio  sordium  ;  ut  notai  Franci- 

sons Valesius  in  sua  Philosopliia  sacra. 

QU^STIO  II.  —  AN  SACRIFICIA  PUERPER.4!  PRJESCRIPTA, 

NON  TANTUM  PRO  MATRE  PARIENTE,  SED  ET  PRO  PROI.E 

OBLATA  SINT. 

Vers.  6  :  Cumque  expleli  fuerint  dies  purificalionis 

suœ,  pro  filio,  sive  pro  filia,  deferet  agnum  annicu- 
lum  in  liolocauslum,  et  pullum  columbœ,  sive  turturem 

pro  peccalo. 
R.  et  dico  :  Ifac  sacrificia  non  lantum  pro  maire, 

sed  eliam  pro  proie  oblata  fuerunl. 

Prob.  Oponet  Scripluram  intelligere  juxla  coir- 

munem  et  unanimem  consensum  SS.  palrum  ;  alqui 

SS.  patres,  qui  de  sacrificiis  hic  prœceptis  scripse- 
runt,  communiter  et  unanimiter  ila  inlcllexerunt 

Scripluram,  Dt  jam  dicia  sacrificia  etiam  pro  proie 

ofl'erri  prœcepla  sint  ;  ergo,  etc. 
Prob.  min.  Quia  ita  docet  Origenes  hom.  14ii> 

Luc.  dicens  :  Turlurum  par,  vel  duos  pullos  coliim 

barum,  pro  Salvatore  vidumus  oblatos.  Item  S.  Cyril- 
(Dix-sept.) 
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lus  lib.  VI11  in  Levit.  verba  Lucae  sic  récitât  :  Vene- 

runt  parentes  ejus,  ut  o /ferrent  pro  eo,  id  est,  Cltrislo, 
hostiam,  secundum  quod  scriplum  est  in  lege  Domini, 

Par  lurlurum  aul  duos  pullos  columbarum.  Item  S. 

Chrysost.  Hom.  de  Occursu  Dom.  ait  :  Ascenderunt 

vt  o/ferrent  pro  eo,  id  est,  Cliristo,  sacrificium.  par 

turtwuin  aul  duos  pullos  columbarum.  Idem  etiam 

clarissimis  terminis  exprimit  S.  llieron  lib.  I  ad- 
versus  Jovinian.,  cap.  25,  dicens  quod  Chrislus, 

pro  QUO  par  lurlurum,  aul  duo  pulli  columbarum,  die 

purgationis  oblali  sunt,  voluerit  legis  moysaicae  ritus 

observare ,  ne  prieberet  Judaeis  pccasionem  calu- 
mniandi.  Item  S.  Léo  epist.  4  Décrétai,  cap.  6  : 

Cliristus,  ;iit,  sic  voluit  baplizari,  quomodo  voluit  cir- 
cumcidi,  liosliamque  pro  se  emundalionis  o/ferri,  ut  qui 

factus  exal  ex  mutiere,  fieret  et  sub  lege,  etc.  Denique 

ad  proleui  prae  cxteris  id  exlendit  S.  P.  Aug.  Q.  40 
in  Levit.,  dicens  :  Nam  quo  perlinel  quod  superius  ait 

(scilicet  f  .  G),  si  nihil  per  hoc  sacri/icium  fiebatpro 
eis,  qui  nascebantur? 

l'aliïbus  jam  cit.  consenliunt  D.  Bernard,  serm.  3 
de  Purificat,  D.  Tbom.  5.  p.  q.  57,  art.  3,  ad  i,  S. 

Bonavenlura  de  Vita  Christicap.  11,  Rupertus  in  cap. 

XII  Levit.  et  alii,  quos  longo  ordine  citatos  vide  apud 

Barradium  in  Concord.  Evang.  lib.  X,  cap.  1. 

Dices  cum  Jansenio  Gandensi  cap.  10  Concord. 

Evang.,  item  cum  Yprensi  in  boc  cap.  Levit.,  Tolelo, 

Maldonato,  A  Lap.  aliisque  rccenlioribus  :  Id  quod 

hic  habetur  f  .  6,  pro  filio  sive  pro  filia,  référendum 
est  ad  id  quod  praecessit,  scilicet,  cum  expleti  fuerint 

(lies  puri/icaiionis  suce,  non  ad  id  quod  scquitur,  de- 

feret  agnum;  ila  ut  sensus  sit  :  Post  finitos  dies  pu- 
rificationls  suae,  qui  pro  partu  filiae  prsescripli  sunt, 

lune  deferet.  Unde  et  Biblia  LXX  Interp.  edit.  Com- 

plut, illud  pro  filio  sive  pro  /ilia  sejungunt  a  ta  defe- 
ret agnum,  et  conjungunt  cum  ta  dies  purificalionis 

suœ. 

R.  Neg.  assumpt.  1.  Quia  hœc  exposilio  est  con- 
tra SS.  PP.  supra  cit.  2.  Quia  licet  edit.  LXX  ita 

habeal,  lamen  nostra  Vulgata,  quae  a  S.  Hieron.  ex 

hebr.eo  translata  est,  et  etiam  postea  adbuc  Romae 

eniendata  fuit  sub  Sixlo  V  et  Clem.  V11I,  jam  diclam 

dispunctionem  non  habet,  sed  sensum  quasi  in  am- 
biguo  rclinquil,  ila  ut  illud  pro  filio  sive  pro  (ilia 

(salvo  lextu  f  .  6  bujus  cap.)  aeque  videalur  po^sc 

referri  ad  ta  deferel  agnum,  ac  ad  ta  dies  purificalio- 

nis suœ.  Jam  aulem  quando  sensus  ambiguus  et  ob- 

scurus  est,  lune  oportet  Scripluram,  non  juxta  inge- 
niuin  pioprium,  sed  juxta  mcnlem  SS.  PP.  interpre- 
tari.  Item  in  simili  casu  (juxta  regulam  ex  S.  P.  Aug. 

lib.  11  de  Doct.  Christ.,  cap.  9  dcsumptani,  et  ab  om- 
nibus communiter  :idmissam)  recurrendum  est  ad  alia 

Scripluru:  loca.  ubi  eadem  res  vel  historia  referlur, 
ci  videndum  ulrum  ibidem  non  clarioribus  verbis  aul 

terminis  exprunalur.  Cum  igilur  in  Evang.  S.  Lucx, 

i  t»i  lex  die  pr.escripta  paiiter  referlur,  claris  termi- 
nis oxprimalur,  quod  sacriiieia  hic  pfaecepla  faèrml 

Oblala  pro  Cbristo,  evidens  apparet,  quod  illud 
pro  Hlio   sive  pro  fxliu  référendum  sit   ad   rà  deferet 

agnum,   non     vero  ad  ta    dies    purificalionis  suœ. 
Merito  proinde  S.  P.  Aug.  praefatam  recentioruia 

explicaiionem  ex  cap.  II.  S.  Lucae  réfutât,  verbis  su- 

pra cit.  subjungens  sequenlia  :  Quod  si  quis  ita  dis- 
tinguere  conabilur,  ut  dicat  non  esse  jungendum  t  su- 

per filio  aul  filia  offerte  agnum    >  sed  ita  potius 
tegendum,  «  cum  adimpleti  fuerint  dies  purgationis 

suœ  super  filio  aul  filia,  i  id  est  dies  purgationis  im- 
pleti  fuerint  super  illo  aul  ilia,  filio  scilicet  vel  filia  ; 

deinde  ab  alio  sensu  sequatur  :  «  o/feret  agnum  annicu- 
lum  sine  macula  in  liolocaustum,  et  pullum  columbinum 

pro  peccato;  >  id  est,  pro  peccato  suo,  cum  compteti 
fuerint  dies  purgationis  ejus  super  filio  aut  super  filia. 

Quisquis  ergo  ita  distinguendum  pulaverit,  ex  Evange- 
lio  convincelur,  ubt  cum  laie  aliquid  nato  ex  Virgine 

Domino  facerenl,  magis  propler  consuetudinem  legis, 

quum  propler  nécessitaient  alicujus  in  eo  expiandi  pur- 

gandique  peccati,  sic  legilur  :  c  Et  cum  inducerent  pue- 
rumJesum  parentes  ejus  ut  facerent  secundum  con- 

suetudinem legis  pro  eo.  >  Non  dictum  est  :  «  Pro  ma- 
ire ejus,  t  sed  :  Pro  eo,  quamvis  ea  fièrent  quœ  hoc 

loco  prœcepta  sunt  de  duobus  turturibus  aut  duobus 

pullis  columbinis. 
SS.  patrum  senlentiœ  pariler  favet  quod  canit 

Ecclesia  in  festo  Purificalionis  :  Oblulcrunt  i-ro  eo 

[Domino]  par  lurlurum,  aut  duos  pullos  columbarum. 
Obj.  1.  Dum  dicitur  Lucae  11  :  Vt  facerent  secundum 

consuetudinem  legis  pro  eo,  scilicet  pucro  Jesu  ,  respi- 

cilnr  ibidem  non  ad  banc  oblationem  agni  vel  lurlu- 
rum ,  sed  ad  oblationem  et  redemptionem  istius 

pueri  tanquam  primogeniti,  quaj  lex  ab  bac  diversa 

est,  quamvis  eodem  tempore  simul  utraque  adhn- 

pleretur. Palet  boc  ;  quia  si  proies  primogenita  crat  mascu- 
la,  sislebatur  Domino  et  redimebatur  quinque  sielis; 

ut  palet  ex  Num.  III,  47,collato  cum  Exod.  XIII,  15. 

Lex  aulem  Levit.  hic  praescripta  obligabat  puerpe- 
ram,  sive  esset  proies  primogenita  sive  non,  sive 

filins  sive  filia  ;  ergo  humainim  aliquid  etiam  D.  Aug. 

passus  est,  dum  dicit  pro  Cbristo  oblalum  par  lurlu- 
rum. lia  Jansenius  Gandensis. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  Evangelisla  respicit  ad  ob- 
lationem utramque  :  nain  licet  soins  primogciiitus 

deberet  redimi;  tanicn  pro  primogenito  seque  ac  pro 

secundo  genilis  debebat  offerrj  hoslia  pro  l'cccalo; 

adeoque  illac  loges  tantuin  eranl  distincts  (anquam 

magis  et  minus  commune-;.  Unde  cl  S.  Lucas  non 
solum  dicit  f  22  :  Ut  skièrent  eum  Domino ,  sicut 

pracipilur  Lxod.  XIII,  sed  etiam  addit  f  .  21  :  Kl  ut 
durent  hostiam,  sicut  nompe  pneeeptum  est  hoc  cap. 

Levit.  Mac  autem  immediata  conjunclio  salis  eviden- 

ler  insinuai,  quod  utruinque  ad  ipsum  puerum  specta- 
ret,  scilicet  èi  praesenlalio  coram  Domino,  et  oblaiio 

hoslia)  pro  ejus  majori  sanclilicationc. 

Cum  igitur  secundum  consuetudinem  legis  im>s;ii- 
c;e  primogenilus  non  lanlum  deberet  ofTerri  Domino, 

Mil  etiam  mater  post  impletos  dies  purificalionis  susc 

deberet  ofîerre  hostiam,  clare  sequimr,  quod  Lucae  II 

non  s  lum  refpiciatur  ad  oblationem  cl  redemptionem 
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pueri  tanquam  primogeniti,  sed  eliam  ad  oblalionem 

agni  vel  turlurum.  Ac  proinde  niliil  haliucinalionis 

)assus  est  S.  P.  Aug.  dum  dixil  quod  alii  patres  pas- 
sim  docent,  ipsaquemet  asserit  Ecclcsia. 

Obj.  II.  Pro  eo  oflerebantur  sacrifiera,  pro  que-  sa- 
f erdos  in  die  purificationis  orabat  ;  atqui  sacerdos 
offerens  sacrificia  hic  prœscripla,  orabat  pro  maire, 

ut  palet  hic  y  .  7  ,  ubi  dicitur  :  Sacerdos  offeret  illa 

coram  Domino,  et  orabil  pro  ea  (scilicet  maire),  et  sic 

mtmdabitur  a  profluvio  sanguin»  sui.  Ergo  illa  sacri- 
licia  oflerebantur  pro  maire,  et  non  pro  puero. 

R.  Neg.  conseq.  quoad  secundam  pariein  :  nain 

quamvis  isia  sacrilîcia  ofl'errentur  pro  maire,  lamcn 
inde  nequaquam  concluditur ,  quod  simul  non  offer- 
rentar  pro  proie  :  Scriplura  enîm  hic  asserendo 

unum  non  proplerea  negal  aliud.  Cum  igilur  hœc  si- 
mul consistant ,  quod  juxla  y  .  7  hujus  cap.  sacrificia 

illa  sint  oblala  pro  maire,  et  juxla  Etang.  S.  Lucae 

sint  oblaia  pro  proie,  dicendum  est,  ut  uterque  Scri- 
ptura  locus  concilietur,  quod  non  tantum  pro  maire, 
sed  etiam  pro  proie  oblala  sint  ;  praesertrm  cum 

mullo  clarius  Evang.  exprimat,  fuisse  oblata  pro 

proie  ,  quain  versus  7  hic  insinuet,  fuisse  oblata  pro 
maire. 

Obj.  III.  Si  hoslia  pro  peccato  ,  hic  prœscripta, 
fuissel  oblata  pro  proie  ,  necessario  debuisset  oflerri 

jiro  peccato  originali  (  nain  aliud  peccalum  cerlo 

proies  non  conlraxerat  ) ,  uli  docet  S.  P.  Aug.  Q. 

supra  cit.  dirons  :  Hic  salis  upparet  quemadmoduni 
dictai»  sil  :  Ego  in  iniquitatibus  conceplus  sum ,  et  in 

peccatis  mater  mea  in  utero  me  aluit.  Atqui  tamen 
admiili  ncquil,  quod  ista  hoslia  fuerit  oblata  pro 

peccato  originali  ;  siquidem  illud  jam  in  circumei- 
sione  octavo  die  remissum  erat  ;  ergo,  etc.  Anle  re- 

sponsioncm 
Nola.  ridicule  pro  more  suo  hic  opinari  rabbinos, 

peccalum  (  pro  quo  mater  debebal  offerre  hostiam  ) 

illud  esse,  quod  ipsa  in  partu  prœ  dolore  constituent 

vel  juraverit ,  se  non  amplius  reddilurum  debilum 
marito.  Nonnulli  alii  inlelliguut  peccalum  libidinis, 

qvuul  facile  in  eoitu  admiliitur.  Sed  prœlerquam 

quod  hoc  non  pcrpelrelur  ab  omnibus  prorsus  con- 
jugalis  ;  nec  isia  opinio  admitli  poiesl  ;  quandoquidem 
secundum  illam  non  sil  ratio,  cur  potius  pro  femiua, 

quam  pro  viro  deberet  oiferri  hostia.  Verius  igilur 

dicendum  apparet,  quod  hostia  hic  prœscripla,  qua- 
tenus  offerebatur  pro  matre  ,  fuerit  oblala  vel  pro 

peccato  proprie  dicto  indeterminale,  si  quod,  v.  g.,  a 

prsegnante  vel  paricute  admissum  sit;  vel  potius  et 

verisimilius  non  pro  peccato  formali  ,  sed  legali, 
siculi  cap.  XV,  50,  dicitur  millier  menstruala  deberc 

offerre  pro  peccato,  id  est  pro  sua  immunditia.  Hoc 
noiaio, 

R.  Neg.  min.  ;  nam  licel  peccalum  originale  es^et 

remissum  per  circumeisionein  ,  tamen  quia  puer  non 
circumeidebatur  in  templo ,  sed  domi ,  ideo  voluit 

Deus  pro  peccato  jam  anle  expialo  publiée  illud  sa- 
crificium sibi  oflerri,  quando  nempe  puer  cum  maire 

in  templo  priinum  comparebat.  Prœterea  etiamsi  hoc 

sacrificium  non  fuisset  oblatum  pro  ipso  peccato 

originali ,  sed  tantum  pro  immunditia  ex  partu  con- 
tracta; adhuc  inde  minime  sequeretur,  quod  non 

pro  proie ,  sed  pro  maire  duntaxai  debuisset  oflerri  : 
nam  cum  hœc  immunditia ,  eliam  latente  A  Lapide, 

vocelur  peccalum,  scilicet  légale;  proesertirn  quia 

ipsa  ex  peccato  originali  orla  ,  vilialam  in  Adanio 

propagincm  nostram  clare  signilicat  :  purificalio  non 

polerat  sine  ipsius  fœtus  purgatione  fieri ,  qui  ex  ipso 
sanguine  exortus  est,  inquit  S.  P.  Aug.  supra  cit. 

Q.  40  in  Levit.  Licet  igitur  infans  mediante  circum- 

cisione  purgatus  esset  a  peccalo  originali ,  manebat 

(amen  adhuc  immundus  legaliter,  pariim  quia  ex 

viliato  sanguine  natus  erat,  et  partim  etiam  quia 

adhuc  quasi  quid  unum  erat  cum  matre  ;  et  ideo 

cum  matre  per  sacerdotem  expiabaïur ,  et  magis 

sanciificabatur,  Deoque  hac  legali  cœremonia  conse- 
crabatur. 

lnst.  Eliam  proie  morlua ,  debebant  offerri  sacri- 

ficia hic  prœscripta  ;  atqui  lamen  lune  non  offerebaii* 

tur  pro  proie;  ergo,  etc. 

R.  Hoc  non  esse  miruin;  quia,  ul  jam  supra  ad- 

misimus,  ista  hostia  pro  peccato,  non  tantum  ofïe- 

rebalur  pro  proie ,  sed  etiam  pro  matre;  adeoque 

etiam  proie  mortua,  offerri  debebat. 

Obj.  IV.  Lex  purifications  solam  matrem  ptierpe- 
ram  spectabat,  juxla  id  quod  dicilur  y  .  7  :  Ista  est 
lex  parientis  masculum  aut  feminam.  Ergo  prœlalum 
sacrificium  non  offerebatur  pro  proie. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  quamvis  isia  lex  solam  ma- 

trem spectaret,  in  quantum  ipsius  solius  erat  ea  ob-- 
servare  quae  hoc  cap.  prœscripta  sunt ,  tamen  inde 

nullatenus  sequitur  quod  hostia  quam  ad  ostium  ta- 
bernaculi  in  die  purilicationis  déferre  debebat,  pro 

ipsa  sola  et  non  pro  proie  oblala  fuerit. 

Cap  XIII  et  XIV  agitur  de  leprosis  eorumque  ex  - 

piatione,  et  cap.  XV  traclalur  de  immunditia  con- 
tracta ex  fluxu  seminis.  H;ec  aulem  omnia  non  con- 

tinent parlicularem  difficultalem  ,  sed  sola  leciione 

intelligipossunt.  Ilem  de  illis  videri  polest  Analogïa 
Recani  cap.  15,  Q.  5. 

CAPUT  XVI. 

Prœscribunlur  rilus  servandi  in  festo  Expialionis. 

QILESTIO  PRIMA.  —QUO  TEMPORE  ET  QIU  DE  CAUSA  DECS 

INSTITUERIT  FESTL'M  EXPI.VTIOMS. 

Putat  D.  Th.  1 ,  2,  Q.  102,  a  4  ad  10,  festum  Ex.. 

pialionisinstilutum  esse  in  memoriam  illius  beneficii, 

(|uo  Deus  propiliatus  est  peccato  populi ,  de  adora - 
tione  viluli  ad  preces  Moysis.  Imo  Hebrœi,  quos 

sequunlur  Lyranus  ,  et  Ribera  lib.  V  de  Templo,  cap. 

11,  opinantur  ideo  diem  decimum  mensis  seplimi 

electum  esse  et  dedicatuni  expiationi  ei  pœniteniia:, 

quia  eo  die  plena  peccati  idololatriœ  remissio  populo 

a  Moyse,  cum  secundis  tabulis  descendente  ,  annun- 
tiata  est  :  putant  enim  ipsi  Moysen  ter  fuisse  in  monle 

per  40  dies ,  scilicet  primis  40  pro  pi  imis  tabulis 

suscipiendis,  secundis  40  diebus  pro  remissionc  pec- 
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cati  in  fabricalione  viluli ,  lerliis  40  pro  reficiendis 

tabulis  ;  ita  ut  universim  ibi  cum  Deo  fuerit  120  die- 
bus ,  hœseritque  in  monte  usque  ad  decimum  diein 

mensis  seplimi  :  nain  si  Moyses  supponaïur  ascen- 
disse  in  montein  septimo  die  mensis  tertii ,  inde  nu- 

merando  120  dies,  pervenies  ad  decimum  diem  men- 

sis seplimi.  Verum  hœc  opinio  falso  nititur  funda- 
mento,  nam  1.  Moyses  non  1er,  sed  bis  tanlum  fuit 

in]monte  per  40  dies,  ut  palet  ex  cap.  IX  lib.  Deut.II]; 

quia  non  est  verum,  quod  décima  die  mensis  sepli- 
mi anni  prinii  (  qua  prœtenditur  peccati  idoloiatriai 

remissio  populo  anuuntiala)  festuin  Expialionis  in- 
stitulum  fuerii.  Ilaque 

R.  et  dico  cum  A  Lapide  ,  Mario  et  Abulensi  : 

Hoc  festum  inslilutum  est  diu  post  acceplam  remis- 
sionem  peccaii  idololalriœ. 

Prob.  I.  Quia  hic  f  .  1  dicilur  :  Loculusque  est  Do- 
minus  ad  Moysen  post  mortem  duorum  filiorum  Aaron. 

Alqui  hsec  mors,  scilicet  Nadab  et  Abiu,  non  contigit 

nisi  post  erectum  tabernaculum ,  el  post  consecraiio- 
nem  sacerdotum,  a  Moyse  per  septem  dies  peraclam  ; 

crgo  non  potest  dici  quod  illud  festum  instilulum 

fuerit  eo  die,  quo  populo  annunliala  est  plena  pec- 
cati idoloiatriai  remissio.  Unde 

Prob.  II.  Pro  festo  Expialionis  debebat  summus 

sacerdos  modo  esse  consecraïus ,  el  debebat  taber- 
naculum esse  erectum  ;nam  caereinonioR  quae  hoc  cap. 

prascribuntur  in  festo  Expialionis  observandae  ,  non 

poterant  (ieri  nisi  a  sunimo  sacerdoie  modo  conse- 

crato,  et  in  tabernaculo  modo  erecio  ;  ut  palet  legen- 

ti  :  alqui  tabernaculum  fuit  erectum  diu  post  retuis- 
sionem  peccati  idololalriae  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  tabernaculum  lantum  erectum 

fuit  mense  primo,  prima  die  mensis,  anni  secundi, 
ut  dicilur  Exod.  XL ,  2  :  remissio  autem  idololalriae 

obtenla  fuit  diu  ante  erecium  tabernaculum  ;  ul  eliam 

ipsimet  Hebrœi  faieri  coguntur  :  siquidem  juxta  ipsos 

obtenla  fuit  anno  primo ,  mense  septimo,  décima  die 

mensis.  Ergo  certum  est,  quod  tabernaculum  fuerii 

erectum  diu  post  remissionem  peccaii  idololalriae. 
Prob.  III.  Exod.  XXXI V,  ubi  referlur  descensus 

Moysis  cum  secundis  labulis,  nulla  oinnino  lii  menlio 

de  feslo  Expialionis;  sed  mox  lex  ullerius  promul- 

gatur,  et  mandanlur  (cap.  XXXV)  prœparari  neces- 
saria  ad  fabricam  labernaculi. 

Diccs  :  Si  illa  c&'remonia  expialionis  facta  non  fue- 
rii, dum  Moyses  ullima  vice  descendit  de  monte, 

sequitur  quod  nunquam  facta  fuerii  in  dcscrlo. 

Prob.  sequcla  :  Ab  illo  die  ,  quo  descendit  usque 

ad  diem  priinum  mensis  primi ,  anni  secundi,  occu- 
palus  fuit  fabricando  et  erigendo  labeinaculo  ;  crgo 
non  fuit  eclebratum  feslum  Expialionis  anno  primo. 
Deinde  nec  eliam  celebralum  luit  anno  secundo  et 

sequentibus  :  nain  omnes  consecraiiones ,  principum 

oblalioncs,  et  sacriCcia  peracia  sunl  juxia  montes) 

Sinai ,  ante  diem  vigesimum  mensis  secundi  ,  anni 

secundi ,  illoque  die  moverunt  filii  Israël  castra  et 
venerunt  in  dcsertumPharan,  ut  dicilur  Num.  X,  11, 

et  postea  non  videnlur  amplius  saci  ilicasse  ;  quia, 
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ut  patet  ex  loto  decursu  lib.  Num. ,  non  amplius  quie- 
tem  habuerunt ,  nec  lempus  erigendo  tabernaculo. 

Nec  denique  poluit  celebran  anle  diem  vigesimum 

mensis  secundi  ;  quia  hoc  festum  erat  affixum  diei 

decimœ  mensis  seplimi  cujuslibet  anni  :  ergo  d:-  r-n- 
dum  est,  quod  illud  celebraverint  anno  primo  ,  illo 
die  quo  Moyses  descendit  cum  secundis  labulis. 

R.  Admiileudo  sequclam ,  scilicet  quod  feslum 

illud  nunquam  celebraverint  in  deserlo ,  sed  tanlum 

in  terra  promissions  :  idque  colligitur  ex  Num. 

XXVI11,  G,  ubi  (iliis  Israël  jam  ingressuris  terrain 

promissions,  praccipitur  ut  offerant  juge  saciïficiuui 
sicut  obluleraul  in  moule  Sinai  ;  ex  quo  videlur  sequi, 

quod  in  aliis  locis  nulla  sacrificia  oblulerint  ;  nam 

alias  non  dicerctur  :  Quod  obtulislis  in  monte  Sinai , 

sed  :  Quod  obtulistis  in  deserlo.  Unde  eliam  quando 
Eleazarus,  filius  Aaron  ,  consecraïus  fuit  summus 

sacerdos,  Num.  XX,  26  ci  28,  non  leguntur  peracia 

illa  sacrificia,  quas  Deus  in  consecralionc  summi  sa- 
cerdolis  Exod.  XXIX,  preescripserat,  quseque  Levit. 

VIII  facta  sunt  in  consecralionc  Aaronis  ;  sed  tanlum 

indulus  fuit  veslibus  sacerdolalibus  pairis  sui.  Ilaque 

causa  hujus  fesli  inslituendi  fuit,  ut  eo  die  fieret  ge- 
neralis  expralio  omnium  peccalorum,  lolo  anno  lam 

a  sacerdolibus,  quam  a  populo  admissorum. 

QU.EST10  11.    —  QU/ENAM  CEREMONIE  FUER1NT  ADHlBIT/E 

S1NGULIS  ANN1S  IN  FESTO  EXP1AT10NIS. 

Resp.  el  dico  :  In  vigilia  hujus  fesli,  valde  sole- 
mnis,  scilicel  dienona  mensis  seplimi  debebant  omnes 

Juduei ,  eliam  septennes  ,  ut  ait  Comeslor,  jejunare 

ab  occasu  solis  illius  diei  noni  usque  ad  solem  occi- 
dentem  diei  decimne  sequenlis  ;  ilem  abstinere  ab 

omni  opère  servili ,  ciiam  a  praeparaiioue  ciboruin. 

Colligitur  id  ex  f  .  29  :  Affligetis  animas  veslras, 
nullumque  opus  (acielis.  El  infra  cap.  XXIII,  27,  el 

praiscitim  ̂   .  52  :  Affligetis  animas  veslras  die  nono 
mensis  :  a  vespera  ad  vesperam  celebrabilis  sabbata 
vestra.  Addunt  llebra;i,  se  illo  diedebere  eliam  absli- 

nerc  a  polu  inebriativo ,  ab  uxoribus,  et  a  balneis. 

Ordo  autem  et  riius  çseremoniarum,  quœ  isiodic  ad- 
hibebanlur,  erat  lmjusmodi  : 

1. Pontifes  veniebat  ad  tabernaculum  vel  templum 

cum  vilulo,  quem  debebat  offerre  pro  suo  peccatoet 

peccalis  tolius  familiae  suse,  lolo  anno  admissis.  Dici- 
lur cnun  y  .  5  :  Vilulum  pro  peccato  offerel,et  arielem 

in  liolocaustum.  Ubi  tô  o/feret  inlelligi  débet  dicium 

per  anlicipalionem,  et  versus  soi),  per  transposilio- 
iiem,  juta  dicta  cap.  XXX  Exod.  Q.  2,  in  respons. 
ad  Obj.  111  :  nam  alias  sequerelur ,  quod  slalim 

ulrumque  immolasseï  ;  cum  lamen  priiu  esset  im- 
molandus  vilulus,  et  ejus  sanguis  inferendus  in  San- 

cluni  .sancloruin  ,  el  diu  post  immolandus  arics  ;  ut 

palcbil  ex  dicendis.  Vitulus  eliam  non  slalim  imnio- 

labalur,  sed  prius 
2.  Ponlilex  induebatur  veslibus  sacris,  ul  dicilur 

^  .  4,  non  lamen  pontilicalibus  :  quia  hoc  feslum  non 

crai  laetiliae,  sed  mœroris,  pœniienlix  ci  afflictionis. 

i  Dicii  eliam  Abulensis,  quem  sequuntur  Cajetamus  ci 
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Sa,  pontificem  non  potuisse  lune  portare  laniinam 

auream,  in  fronle  cum  insculpto  nominc  Dei,  et  re- 
Cle  ;  quia  f  .4  (antum  dicitur  :  Tunica  linea  veslietur, 

ffminatibus  lineis  verendacelabit,  accingetur  zona  linea, 
cidarim  lineam  imponet  capiti. 

3.  Quaudo  pontifes  indulus  erat  vestibus  simpli- 
cis  sacerdolis,  alii|iii  ex  senioribus  populi  olïerebant 
noniine  tolius  populi  duos  hircos  pro  peccalo,  et 
unum  arieleni  in  holocaustum  ut  habetur  ̂   .5. 

4.  Poslquam  ponlifex  o.btulisset  suum  vitulum  ,  et 

orasset  pro  se  et  pro  domo  sua  ,  id  est  pro  lola  fa- 
milia  leviiarum  (nain  lu  non  intelliguntur  noniine 

populi,  sed  adponlificisdomumspectani)  duos  hircos 
siatuebat  corain  Domino  in  ostio  tabernaculi ,  ut  ha- 

betur y  .  6  et  7  ;  f  .  8  :  Mitlensque  super  utrumque 

(id  est  super  ainbos  hircos  copulalini)  sortem  ,  unam 

Domino  et  alleram  capro  emissario  ;  f  .  9  :  Cujus  exie- 
ril  sors  Domino ,  o/ferel  illum  pro  peccalo.  Hic  hircus 
Domino  immolandus  manebat  ad  oslium  tabernaculi 

cum  aliis  victimis.  Mox  pontifex  jugulabat  suum  vi- 
tulum pro  peccato  suo  et  omnium  leviiarum,  et  istum 

hircinn  ,  super  quem  sors  ceciderat,  pro  peccato  po- 
puli. Deinde  sanguinem  ulriusque  victimœ  accipiebat 

permixtira  in  craierem  (vel  forte  separatim  in  distin- 
ciis  vasculis  )  el  inti  ans  in  Sanclum  sanclorum  , 

aspergebal  septies  contra  propitialorium  (  et  hoc  sc- 

mel ,  -i  sanguis  ulriusque  erat  permixtus  in  uno  va- 

sculo  ;  vel  si  erai  separalus  in  duobus  vasculis  ,  de- 
bebat  bis  septies  aspergere  )  orabatque  pro  peccatis 

tam  suis,  quam  populi,  ut  colligitur  ex  f  .  14,  15  et 

17.  EoJeui  sanguine  lingebat  cornua  allaris  thymia- 
maiis,  ul  eruiturex  cap.  IV,  18. 

Dum  aulem  cum  i  Ho  sanguine  intrabal  in  Sanclum 

sanclorum  ,  vel  polius  antoquam  inirarel ,  debebat 

assimiere  ihuribulum  ,  illudque  implere  prunis,  et 

accipere  manum  plenam  ihymiamate,  et  sic  intrare 

in  Smcluni  sanclorum,  ibique  thymiama  illud  incen- 

dere  ,  ut  dicilur  f  .  12,  et  postea  intrare  cum  san- 
guine vituli  el  hirci,   ul  dicitur  ̂ .  14  et  15.  Hinc 

Collige  quod  ad  minus  bis  illo  die  debuerit  intra- 

re Sanclum  sanclorum  ;  primo  cum  ihuribulo  et  thy- 
iniamale,  secundo  cum  sanguine. 

Dices  :  Poterat  omnia  simul  lacère. 

K.  Neg.  assumpt.  Nam  una  manu  debebat  geslare 

ihymiama  ,  altéra  ihuribulum  :  qua  igilur  porlasset 

vas  vel  vascula  cum  sanguine  ? 

Nec  dicas  quod  aliquis  ipsum  adjuvaret ,  nam  ne- 
mo  polerat  lune  esse  in  tabemaculo  ;  ut  dicilur 

t.  17. 
Deniqne  ex  sancluario  rediens  ad  alrium  ,  sive  ad 

oslium  tabernaculi  ,  caprum  emissarium  offerebat 

Domino,  confiiendo  et  capiti  ejus  imprecando  omnia 

peccaia  Israeliiarum  (secundum  species  delicto- 

rum  quai  sciebat  in  populo  regnare  )  mox  per  cer- 
lum  hominem  dimiltebat  caprum  in  deserlum  ,  ut  ibi 

caper  ille  emissarius  devorarelur  abestiis,  atque  ila, 

quasi  piaculum  populi ,  lueret  pœnas  peccatis  populi 
débitas,  et  in  ipsum  Iranslalas. 

His  omnibus  peraciis,  ponlifex  exuebal  vesles  sa- 
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cerdoiales,  et  lavabat  carnem  suam  ,  f  .  24,  in  loco 

sanclo  (id  est  in  atrio  ubi,  erat  labrum  reneum,  nam 

in  tabemaculo  non  erat  aqua),  non  quia  contraxerat 

aliquam  immundiliam,  nam  tune  non  potuisset  am- 
plius  illo  die  ministrare,  cum  omnis  inimundilia  du- 

raret  usque  ad  vesperam  ;  sed  ut  hac  cœremonia 

osienderet,  et  se  et  populum  jam  a  sordibus  suorum 

peccatorum  esse  ablutos  et  »iundalos.  Unde  festum 

illud  luclus  jam  mutabatur  quasi  in  festum  gaudii,  et 
ponlifex  induebal  se  veslibus  suis  pontilicalibus  ,  et 

duos  arietes,  de  quibus  ̂   .  3  et  5 ,  offerebat  in  holo- 
caustum. 

QUjESTIO  III.   —   CUI  OBLATUS  FUER1T  CAPER   EMISSA- 

RIUS. 

Nota  quod  ,  ubi  nos  hic  habemus  f  .  8  :  Mitlens- 
que super  utrumque  sortem ,  unam  Domino  ,  alleram 

capro  emissario ,  in  hebrxo  pro  capro  emissario  ha- 
bealur  Azazel.  Circa  banc  dictionem  varia  orilur 

inierprelan'o  :  nam  potest  varia  significare  ,  ut  for- 
tem,  caprum  emissarium,  elc.  Hinc 

Aliqui  dicunt,  sensum  istius  textus  esse,  quod 

traherenlur  duœ  sortes  super  duos  islos  capros,  qua- 
rum  una  erat  pro  Domino  ;  et  ille  caper  super  quem 
sors  Doinini  ceciderat ,  immolabalur  Domino  :  altéra 

sors  erat  pro  forli  ,  et  sic  aller  caper  imniolabatur 

forli,  id  est,  ut  pulant,  dœmoni  ;  quia  ut  dicilur  Job 

XLI,  24  :  Non  est  super  terrain  poteslas  quœ  compa- 
retur  ei.  Sed  hoc  omnino  falsum  est  et  horribile ,  ut 

dicit  Abulensis,  quod  Deus  mandaret  aliquem  praeler 

se  adorari  :  ac  proinde  hsec  exposilio  blasphéma 

est. 
Alii  dicunt,  quod  ille  hircus  non  offerretur  diabolo 

propler  se,  sed  ne  noeeret  hominibus  :  et  hœc  pari- 
ter  exposilio  Deo  injuriosa  est,  quasi  ipse  non  posset 

cripere  suos  cullores  a  dœnionibus,  el  propterea  co- 
gerentur  colère  dyemonem ,  ne  noeeret  eis.  Ilaque 
non  imniolabatur  hircus  ille  in  honorem  Aznzel , 

id  c^t  daemonis;  quia  Scriptura  non  dicit  quod  hircus 
ille  debuerit  immolari,  sed  quod  debuerit  mitli  in 
desertum. 

Rabbi  Abraham  Francus,  Judaaus,  Ilispanus,  inter 

suos  doclissimus ,  dicit  quod  Azazel  signilicet  pro 

forli,  id  est  pro  diabolo,  ita  ut  illum  hircum  ollerrcnt, 
non  diabolo,  sed  Deo,  ul  ipsos  liberaret  a  poteslate 
diaboli  :ei  sic  ambo  hirci  offerebaniur  Deo,  unus  pro 

peccato,  ut  eis  peccala  remitleret;  aller  ut  cos  a 
diabolo  liberaret,  ne  ejus  suggestionibus  in  priora 

peccala  relaberentur. 
Hœc  exposilio  esl  quidem  pia  el  docia,  sed  non 

convenil  cum  texlu  ;  quia  Deus  hic  ponitur  tanquam 

una  pars  pro  qua  miltebatur  sors,  el  Azazel  lanquam 

aliera  pars  :  at  vero  juxta  illam  expositionem,  uier- 

que  hircus  immolabalur  Deo,  ila  ut  una  sors  poncre- 
tur  pro  hirco  qui  immolabalur  pro  peccalo,  altéra 

pro  hirco  ut  Deus  Jud;eos  liberaret  a  polesiale  dia- 
boli. Item  juxta  illam  exposiiionem  prinins  hircus 

immolabalur  pro  peccalis  prêterais,  aller  vero  pro 

peccatis  fuluris  :  sed  hoc  falsum  esse  patet  ex  f  .  21 , 
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ubi  dicitur,  quod  pontifex  super  raput  secundi  hirci 

conliterelur  et  imprecaretur  omnes  iniquilates  filio- 
rum  Israël,  et  deinde  per  hominem  ad  hoc  paratum 

niilteret  in  deserlum  :  atqui  ponlifex  non  confiteba- 
lur  nec  imprecabalur  peccala  lulura,  sed  prajlerita: 

ergo. 
Alii  Hebrœi  dicunt,  quod  per  Azazcl  intelligatur 

aliquis  mous  valde  fortis,  in  quem  bic  hircus  post 

împrecaiionem  omnium  peccatoruni  deiiucebalur,  ex 

en  pfsecîpitandas.  Et  prseterea  adduni,  alligari  soli- 
tum  ad  cornua  hujus  hirci  filum  coccineum,  quod 

Deus,  quando  propitiabalur  populo  suo,  et  expialio  ei 

placebat,  converlebat  in  colorem  album  ;  et  tune  dis- 
posilos  fuisse  lubicines  per  montes  vicinos,  ac  post 
lios  rursum  alios  et  alios  per  totam  Judseam,  qui 

unanimiter  clangore  lubarum  toti  terra  nunliabaiit, 

expialionem  Deo  placuisse. 

Sed  h.ec  labulosa  esse  probari  non  débet,  quando- 

quidem  id  per  se  pateat.  Itaque  prxlcrmissis  illis  fa- 
bulis,  non  potest  nominc  Azazel  inlelligi  aliquis  mons 

de  quo  caper  ille  pr;iecipitab.itur  :  quia  de  isla  prœci- 
pitatione  huila  fit  menlio  in  Sciïptura  ;  sed  e  contra 

expresse  habelur,  quod  emitleretur  in  solitudinem. 

Quare 
R.  et  dico  :  Azazel  significat  caprum  emissarium , 

prout  noster  inlerpres  Iranstulit  ;  adeoque  sensus  est, 

(juod  sors  mitlerelur,  uler  duorum  caprorum  immo- 
laretur  Domino,  et  uter  milteretur  in  solitudinem  ;  ac 

consequeuler  ambo  hirci  offerebanlur  Domino,  et 

ambo  pro  peccatis  ;  sed  unus,  super  quem  ceciderat 

sors  pro  Domino,  dicebalur  specialiter  ofl'erri  Deo  pro 
peccato,  quia  immolabatur  prope  oslium  tabernaculi, 

juxta  ceremonias  omnium  aliorum  sacrificiorum; 
aller  vero  etiam  offerebalur  Domino,  sed  sors  hujus 

cadebat  in  caprum  emissarium,  id  est  debebat,  juxta 
sortem  suam,  mitli  in  solitudinem,  porlans  super  se 

iniquilates  (iliorum  Israël.  Hœc  exposilio 

Prob.  (Juia,  ut  notant  Marins,  Jansenius,  Meno- 
chius,  et  A  Lapide,  diclio  Azazel  coniponitur  ex  ez,  id 

est  caper,  et  Azel,  id  est  abiit  seu  ablalus  est,  vel,  ut 

Marius  dicit,  dimisit.  Item  LXX.  vcrlunl  k-xowii.Tr.oAo->, 
apopompœon,  quam  dictionem  S.  Ambrosius  lib.  de 

Tobia,  cap.  20,  verlit  transmissorcm.  Symmacbus  au- 
tein  et  Aquila,  leste  Theodorelo,  verlunt  :  Caprum 

autem  qui  emittitur  in  solitudinem.  El  recle  :  nain  de- 
rivaiura  veibo«7toni//7tu,  apopempo,  id  est  dimitto  vel 

ablego ;  ergo  recte  Iranstulit  noster  inlerpres  :  capro 
emissario. 

Obj.  I.  Versu  10,  ubi  nos  habemus  :  Kl  emitlatcum 

in  solitudinem,  bebraice  habetur  :  Kl  miltat  eum  ad 

Azazel  in  deserlum.  Atqui  non  iniliobatur  ad  alium 

caprum  emissarium,  ergo  tè  Azazel,  non  significat 

caprum  emissarium,  sed  locmn  aliqueril  seu  monlem, 

autpetram  foriem  etarduam,  de  qua  praecipltabatur. 

Conlirm.  Quia  I  Reg.  XX,  19,  exlahat  adhuc  lapis 

qui  voc.abalur  Ezel,  adeoque  videtur  fuisse  lapis  islius 

montis  vel  pelrœ. 

IL  Neg.  conseq.,  quia  diclio bebraica  Laazazcl  non 

potest  verti   ad  Azazel,  m\  verli  débet  pro  Azazel; 

nam  litlera  L  Lamed  quando  diclioni  prafigilur,  si- 

gnificat pro,  ut  dicit  A  Lapide  :  et  confirmattir  ex 
texlu  :  nam  ubi  nos  habemus  f  .  6  :  Sortem  unam 

Domino,  bebraice  habetur  :  Ladonai,  id  est  pro  Do- 

mino; ergo  similiterdum  dicitur  :  Laazazel,  signilica- 

tur  :  pro  Azazd.  Alias  enim  cum  f  .  8  habelur  La- 
donai et  Laazazel  eisdem  litteris  scriplum,  sieut  f  .  10, 

sequereiur  sensum  illius  versus  esse  hune  :  Mittet 

super  utrumque  sortem,  unam  ad  Dominum,  et  ajeram 

ad  monlem  Azazel,  qui  sensus  cerlo  foret  valde  in- 

epius.  Iiaque  sensus  bebraicus  verborum  f  .  10  est 
bic  :  El  emiltut  illum  pro,  sive  tanquam  caprum  emis- 

sarium !»  deserlum. 

Ad  confirm.  dico ,  lapidem  illum  vocalum  fuisse 

Ezel,  non  ab  aliqua  pelra  vel  loco,  sed  ex  eo  quod 

viam  ostenderet  viatoribus  :  unde  Ezel  significat  la- 
pidem itineris,  inquil  Lorinus. 

Adde,  quod  in  toi  Pakxstinœ  delinealionibus  nullus 
mons  Azazel  inveniatur.  Et  sane  si  Azazel  nomen 

montis  esset,  Moyses  monlem  Azazel  œque  expressis- 
set,  ac  montes  Ararat,  Galaad,  Hor,  etc. 

Obj.  II.  Azazel  œque  significat  foriem,  ac  caprum 

emissarium;  ergo  œque  accipi  polcst  pro  forti,  ac 

pro  capro  emissario. 
R.  Neg.  conseq.,  quia  inveniri  non  polest  quis  sit 

iste  forlis;  cui,  ad  quem,  pro  quo  forti  caper  ille  es- 
set  immolandus  aut  miilendus  in  deserlum.  Unde 

etiam  dato,  quod  juxta  lexlum  hebramm  Azazel  si- 
gnificet  fortem,  inde  tanluin  sequitur  caprum  illum 
non  solum  cmissariutn,  sed  etiam  foriem  appellari, 

quia  est  animal  impeluosum  ,  et  pneseitim,  quia 

porlabat  super  se  iniquilates  ioliu<  pnpuli. 
P.  quid  mystice  signilicalum  fuerit  per  utrumque 

bircum. 

IL  Quia  Cbristi  Domini  morlalitas  et  immoilalitas 

non  poterat  coinmode  eodem  hirco  signilicai  i  ;  bine 

sensu  allegorico,  uterque  Cbristi  figura  fuit.  Unde  1. 

ille  qui  pro  peccato  maclahalur,  passibilem  Cbristi 

iialiirain  signifirabal  ;  ille  vero  qui  dimiilebatur,  im- 
passibilem  divinitatem.  lia  Tbcodorelus  in  Levil.  et 

S.  Cyrillus  lib.  IX  cont.  Julianiiin,  anle  médium. 

Vel,  ut  Proeopius  exponit,  per  bircum  cmissariuni 
significatur  Cbristi  anima  seu  spirilus,  qui  a  Morte 
liber  evasil. 

2.  Ilircus  pro  peccalo  significat  ChriMiim  inunola- 
tnin,  emissarius  vero  dénotât  genus  humanuni,  quod 

per  Cbristi  morlem  lihcruin  diinissum  est.  lia  pariter 

S.  Cyrillus  loco  cit. 
3.  Terlnl.  lib.  CODt.  Juda-os,  cap.  1  i,  putai.  duo- 

bus  hircis  signifie  ai  i  duos  Chrlsll  advenlus.  Origenes 

per  duos  hircos  intelligit  ChrislUM  et  Barabbam ; 

Rupertus  véfô  Chrlstum  ci  AnlichflsttlrtL 

Tropologlce  per  duos  hircdS  denotanlur  boni  et 

inali  :  anagogice  elecli  cl  reprobi,  in  die  judicii  de- 
clarandi  sorle  pnrdeslinaiionis  cl  reprobaiionis  acter- 
nne.  lia  Beda  ci  Radulphus  apud  Tiiinum. 

Nolanl  aliqui,  daunoncm,  ut  simiani  Dei,  similem 

aliquando  expialionem  suis  injunxissc  sacrificulis  : 
nam,  leslc  Ilerodolo  ia  Extcrpc,  solebant  jEgyptii 
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imprecaliones  et  maledicla  congerere  in  caput  vichmx 

ad  id  désignais,  ut  si  quid  sibi  aul  jEgypto  adversi 

tmminerct,  id  ornne  in  caput  viclimœ  converteretur. 

Tune  illam  vel  in  Niluni  demergendam  prrccipilabant, 

vel  Grœco  seu  extraneo  alicui  homini  in  foro  vena- 

lein  proponebant,  ut  videlicet  in  illius  ventrem  omnia 
illa  maledicla  dérivaient. 

QU& STIO  IV.  —  QUOMODO  POTUERIT  PONTIFEX  SANGUI- 

NE» VITUL1  SPARGERE,  ET  ORARË  CONVERSUS  AD 

ORIENTEM. 

Nota  quod  hic  t  •  1*  dicainr  de  ponlifice  :  Tollet 

quoque  de  sanguine  vituli,  et  asperget  digilo  septies 

contra  propiliatorium  ad  orientent.  Circa  hune  textum 

Drilur  (|ii;vstio,  quomodo  poiuerit  aspergere  ad  orien- 
lem,  cum  propiliatorium  esset  ad  occidentem.  Ad 

<|ii:im 

R.  Per  orienlem  hic  non  debere  intelligi  partem 

orienlalein  mundi,  sed  partem  orientaient  propilia- 
torii  ;  et  sic  stabat  in  illa  parte  sanctuarii,  quœ  erat 

inter  vélum  et  arcam  :  adeoque  ponlil'ex  expiabat  eo 
situ,  quo  exleri  orabant,  respiciens  nempe  et  asper- 

gens  partem  orienialem  propiliatorii  ;  sicuti  jam  no- 
slri  sacerdotes  quamvis  conversi  ad  partem  orienta- 

lem mundi,  stanl  lamen  pectore  versus  partem  occi- 
dentalem  akaris. 

Prob.  I.  Quia  nulla  assignari  potest  ratio,  cur  pon- 
tifex  inlra  Sanctum  sanctorum  deberet  se  converlere 

ad  partem  orientalem  mundi,  cum  totus  rilus  asper- 

sionis,  uli  et  suflilus  thyniiamatis,  ad  Dei  soliushono- 
rem  culiumque  perlineret,  cnjns  specialis  praseulia 
in  arca  cum  Cherubim  eral  in  parte  occidentali 

mundi  (ut  dictum  est  cap.  XXX  Exod.)  sicut  respi- 
ceret  partem  orientalem,  et  qua  parte  ponlifex  recte 
intrabat. 

Declaratnr  :  Nulla  est  ratio,  quinimo  indecens  fo- 
ret, si  nostri  sacerdotes  respicerent  occidentem,  et 

dorsiim  suum  allari  obvcvterent,  dum  orant  in  missa, 

consecrant,  etc.  Ergo  simililer  indecens  fuisset,  si 

pontifex  V.  L.  respexisset  orientem,  et  dorsum  suum 

obverlisset  propitiatorio,  dum  orabat,  et  sanguinem 

aspergebat. 

Prob.  II.  Dicitur  in  lextu  :  Asperget  contra  propi- 
liatorium ,  sicuti  in  noslris  rubricis  dicitur  :  Incensa- 

bit  altare  ;  atqui  non  recte  diceretur  aspergere  propi- 
liatorium vel  incensare  altare,  si  slarel  dorso  versus 

illud  ;  ergo.  etc. 

Prob.  IIL  Versu  2  dicitur  :  Quia  in  nube  apparebo 

super  oraculum.  Atqui  sacerdos  non  obvcrlebat  dor- 

sum Domino  sibi  apparenli  aut  loquenti  ;  ergo 

Dices  :  cum  verba  Scripturœ  debeanl  intelligi  prout 

jacent,  dici  potest  quod  ponlifex  inlrans  Sanctum 
sanctorum,  faceret  médium  circuliim,  et  staret  rétro 

propiliatorium  ;  alque  sic  in  illo  loco  aspergeret  con- 
tra orientem. 

Ri  Neg.  assumpl.;nam  vullusDei  loquentis,  vel  ap- 
parentis  erat  conversus  ad  inlroitum  labernaculi,  id 

t  si,  ad  orientem  ;  vel  ad  occidentem,  id  est,  versus 

loctim  rolro  propiliatorium  :  si  erat  versus  orientem, 
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fuisset  dorsum  ejus  obversum  sacerdoti  aspergenti  et 

oranti  ;  si  vero  vultus  fuisset  conversus  ad  sacerdo- 

lem  stanlem  rétro  propiliatorium,  id  esl  ad  occiden- 
tem, tune  dorsum  obversum  fuisset  populo  depre- 

canli  et  allari  lliymiamalis  fumiganti  :  quse  duo 

inconvenienlia  sunt  ulrimque  seque  magna.  Reslat 

igitur  dicendum,  sacerdotem  stelisse  ante  propiliato- 
rium ;  quia  sic  faciès  Dei  placandi  erat  conversa  ad 

sacerdotem,  ad  altare  thymiamatis  fumigans  odorem 

suavissimum  Domino,  et  ad  altare  bolocausli  consu- 
mons holocausla  et  hostias  pro  peccato,  et  denique  ad 

universum  populum  pro  peccatis  suis  supplicantem. 
Circa  hanc  qu;rstionem  videri  etiam  potest  Marins. 

QILESTIO  V.  —  CUJUS    ALTARIS  C0RNUA    ASPERSER1T 

PONTIFEX  SANGUINE  VITULI  ET  1I1RC1. 

Postquam  omnia  in  Sancto  sanctorum  peracta 

erant,  dicitur  hic  y  .  18  :  Cum  autem  exieril  ad  altare 

qvod  coram  Domino  est,  oret  pro  se ,  et  sumplum  san- 
guinem vilu.i  alque  hirci  fundal  super  cornua  ejus  per 

gyrum.  Circa  liœc  verba  oritur  dubium  ,  utrum  hic 

debeat  intelligi  altare  thymiamatis,  an  altare  bolo- 

causli. llli  qui  constituunt  altare  thymiamatis  in  san- 
cto, communiter  sustinent,  hoc  altare  intelligi  debere: 

nec  mirum,  nam  si  possit  intelligi  allare  bolocausli, 

déficit  prxcipuum  argumentum  quod  ex  hoc  loco 

contra  posiiionem  altaris  thymiamatis  in  Sancto  san- 
ctorum urgent  hoc  modo  :  Scriplura  dicit  hic  f  .  17, 

quod  nullus  possit  esse  in  tabernaculo,  dum  pontifex 
c4  in  Sancto  sanclorum  ,  et  mox  }  .  18  subjungit  : 

Cum  autem  exieril  ad  altare  ,  scilicel  thymiamatis  ; 

ergo  allare  hoc  erat  extra  Sanctum  sanctorum  :  nain 

alias  non  debuisset  exire  ad  illum  expiandnm  :  sed 

debuisset  in  ipso  Sancto  sanctorum  manere.  Intérim 
ut  ostendamus  hoc  argumenium  non  subsistere, 

R.  et  dico  :  Allare  de  quo  hic  agitur  non  eral  al- 
tare thymiamatis,  sed  allare  bolocausli,  quod  stabat 

extra  tabernaculuin. 

Prob.  I.  Quia  hic  a  f  .  12  usque  ad  16  praescribi- 

tur  rilus  quo  pontifex  debebat  expiarc  Sanctum  san- 
clorum ,  deinde  additur  f.  16  quod  deberet  eodem 

rilu  expiare  tabemaculum  sive  sanctum  ;  et  bis  per- 

actis  f  .  18  dicitur  exire  ad  allare,  ut  illud  pariter 

expiet  :  atqui  allare  tliymiamaiis  erat  cerlo  in  taber- 
naculo ,  scilicet  vel  in  Sancto  sanctorum  vel  in  ipso 

sancto  ;  ergo  quando  dicitur  exiturus  ad  altare,  intel- 
ligi débet  altare  bolocausli. 

Prob.  II.  Quia  f  .  20  ponuntur  tria  distincta  qua; 

emundari  debent  :  Postquam  emundaverit  sanctua- 
riutn,  et  tabemaculum,  et  altare.  Et  iterum  f  .  55:  Et 

expiabil  sanctuarium  ,  et  tabemaculum  testimonii ,  al- 
que altare.  Ergo  islud  altare  expiabatur  postquam 

expiala  erant  sancluarium  et  tabemaculum  ;  adeoque 

eral  extra  illa  loca  ,  et  per  consequens  allare  bolo- 
causli. Hinc 

Prob.  III.  In  precedentibus  aclum  est  de  expiaiioné 

altaris  ihymiamalis  :  nam  actum  est  de  expiaiionô 

tolius  labernaculi ,  in  quo  altare  illud  erat  ;  et  con- 
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sequenlcr  cxpiabatur  simul  cum  loco  in  quo  erat  ; 

ergo  jam  agitur  de  altari  holocausli. 
Prob.  IV.  Quia  alias  sequerelur,  quod  locus  ille, 

in  quo  eral  allare  holocausli,  id  est  atrium,  non  fuis- 
set  expialus,  nec  aliquis  rilus  ipsum  expiandi  prai- 
scriplus  :  alqui  lamen  œque  indigebal  expialione  ac 

sancluarium  et  sanctum  ;  nain  omnia  animalium  sa- 
crificia  in  eo  fiebant,  poteratque  populus  locum  illum 

inlrare;  adeoque  neccsse  erat  ut  locus  ille  plures 
immunditias  coniraheret:  ergo,  eic. 

Prob.  V.  Quia  tolis  lib.  Levit.,  Num.,et  Deut.,  et 

omnibus  sequeulibus  nunquam  aliquid  dicitur  de  al- 
tari thymiamatis,  quin  dictioni  allare  addalur  una  alia 

ad  distinctionem,  ut  allare  thymiamatis,  supra  c.  IV, 
7.  Allare  quod  est...  in  tabernaculo  lestimonii ,  ibidem 

f  .  18.  Allare  aureum,  Num.  IV,  11;  III  Reg.  VII,  48; 
et  I  Machab.  I,  23.  Allare  incensorum  vel  incensi, 

I  Machab.  III,  49,  et  II  Machab.  II,  3,  etc.  Unde  ubi- 
cumque  Scriptura  habet  diciionem  allare  solam  et 

sine  addito,  semper  intelligitur  allare  holocausli  (ha- 
betur  autem  plus  quam  quinquagesies  in  solo  lib. 

Levit.);  ergo  similiter  hic  débet  inlelligi  allare  holo- 
causli. 

Prob.  VI.  Quia  hic  f  .  20  immédiate  post  emun- 
dationem  altaris,  dicilur  quod  Aaron  debeat  offerre 

hù-cum  viventem  seu  caprum  emissarium,  eique  im- 
precari  omnia  peccata  filiorum  Israël  :  aiqui  isle  hir- 
cus  offtrebalur  in  alrio  prope  allare  holocausli;  ergo 

intelligitur  illud  allare  mundalum  esse  immédiate 

antequam  oflerebatur  hircus  :  et  deinde  subjungitur, 
quod  illum  hircum  deberel  mittere  in  desertum.  Quo 

peracto,  f  .  28  :  Reverlelur  Aaron  in  taberuaculum  ; 

alqui  non  legitur  egressus  de  tabernaculo  post  ex- 

piaiionem  altaris,  sed  anle  ;  ergo  intelligi  débet  illud 
allare  quod  eral  exlra  tabernaculum. 

Prob.  VII.  Vcrsu  17  dicitur  quod  nnllus  bominum 

possil  esse  in  tabernaculo ,  quando  pontifex  est  in 

sanctuario,  donec  egrediatur  :  alqui  ille  egres-us  erat 

egressus  ad  allare  de  quo  hic  est  quœslio;  et  eliam 

intelligitur  egressus  de  toto  tabernaculo  ;  ergo  illud 
allare  erat  extra  tabernaculum. 

Prob.  prima  pars  min.  Quia  immédiate  posl  ver- 
ba  :  Donec  egrediatur ,  subjungit  :  Cum  aulem  exieril 
ad  allare. 

Prob.  secunda  pars  min.  Quia  si  tanlum  intellige- 

rciurde  cgressu  ex  Sanclo  sanctorum  usque  ad  san- 

ciimi ,  ubi  pulant  fuisse  allare  thymiamatis  ,  nemo 

unquam  potuissel  scire  quandonam  pontifex  esset 
egressus,  ut  possent  sacerdotes  inlrare  :  nain  totum 

tabernaculum  erat  undique  clausum,  et  pontifex  non 
habebat  vestes  pontificales  cum  tiniinnabulis,  c  quo- 

rum dangore  potuissel  ejus  egressus  audiri  ;  adeo- 

que illud  prx'ceplum  fuisset  inutile,  si  tanlum  intcl- 
ligoretur  egressus  ex  Sancto  sanctorum  usquc  ad 
sanctum. 

Prob.  VIII.  Quia  hic  de  hoc  altari  dicitur  :  Sangui- 

nem  vituli  atque  hirci  fundat  super  cornua  ejus  per  gtj- 

rum.  Alqui  nunquam  polerat  lundi  languis  super 
cornua  et  per  gymm  altaris  thymiamatis,  sed  sem- 
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per  debebat  fundi  per  gyrum  altaris  holocausli  :  unde 

et  in  expialione  altaris  thymiamatis  cornua  tanlum 

tingebantur  sanguine,  et  reliquus  sanguis  fundeban- 
tur  ad  basim  altaris  holocausli  ;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  ex  cap.  IV,  7,  ubi  dicilur  :  Ponelque 

de  eodem  sanguine  super  cornua  altaris  thymiamatis... 

omnem  autem  reliquum  sanguinem  fundel  ad  basim 

altaris  holocausli,  etc.  Et  merilo  ;  quia  indecens  fuis- 
set  quod  tam  mullum  sanguinis,  scilicet  duorum  ani- 

malium fusum  fuisseï  in  labernaculo ,  qui  locus  de- 
bebat esse  muudissimus  ,  ncc  ullos  canales  habebat 

per  quos  elfluere  potuissel.  Ac  proindc  si  sanguis 

ille  fusus  fuisset  super  coruua  per  gyrum  altaris  thy- 
miamatis, tabernaculum  non  fuisset  tanta  sanguinis 

effusione  mundalum,  sed  lurpiter  maculalum. 

Obj.  I.  Hoc  allare  vocalur  allare  quod  coram  Do- 
mino esl  ;  ergo  erat  allare  thymiamatis ,  quod  ideo 

dicitur  esse  coram  Domino  ,  quia  erat  anle  Sanctum 

sanctorum.  Unde  et  de  eodem  altari  dicitur  supra 

cap.  IV,  18  :  Ponelque  de  eodem  sanguine  in  coruibus 

allaris  quod  coram  Domino  esl  in  tabernaculo  leirti- 
monii. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  eodem  cap.  IV  dicilur  altarc 
holocausti  esse  coram  Domino,  dum  ibidem  ̂ .21 

de  hirco  pro  peccalo  principis  oblato  subjungitur  : 

Cumque  immolaverit  eum  in  loco,  ubi  solet  maclari  ho- 
locaustum  coram  Domino.  Et  sic  in  pluribus  locis  di- 
cuntur  sacrificia  offerri  coram  Domino  ,  quœ  tamen 

ofTerebanlur  in  altari  holocausli.  Denique  quod  allare 

holocausti  dicatur  quoqne  esse  coram  Domino,  cla- 
rissime  exprimit  Scriptura  III  Reg.  Mil,  64  :  Allare 

œneum,  quod  eral  coram  Domino  ,  minus  eral  el  caperc 
non  puleral  holocauslum  el  sacrificium,  elc  Ac  proinde 

quod  ex  j  .  18  cap.  IV.  cilaluin  esl,  buic  scntenlue 

nequaquani  obest  :  nam  quod  ibidem  agalur  de  alta- 
ri thymiamatis,  non  cruitur  ex  to  coram  Domino,  9ed 

ex  verbis  immédiate  sequenlibus,  scilicet  in  taberna- 
culo lestimonii. 

Obj.  II.  Dicilur  hic  :  Sumptum  sanguinem...  fundat 

super  cornua  ejus  per  gyrum.  Alqui  sanguis  non  fun- 

debalur  super  cornua  allaris  holocausli,  sed  ad  ba- 
sim ejus  ;  ergo. 

Confirin.  Quando  sanguis  erat  fundendus  juxia  ai- 
tare  holocausti,  lune  omnis  reliquus  sanguis  erat 
fundendus;  hic  vero  tanlum  dicilur,  quod  debeat 

sumi  sanguis  et  fundi,  id  est  illo  tingi  cornua  altaris  ; 

adeoque  lantuin  sumebauir  in  inodica  quaniiialc. 
lia  Abulcnsis. 

R.  Ncg.  min.  ;  nain  supra  cap.  IV,  30  dicilur  :  Tol- 
lelque  sacerdos  de  sanguine  in  digito  suo ,  et  langens 
cornua  altaris  holocausti ,  reliquum  fundel  ad  basim 

ejus.  Ad  id  autem  quod  in  conlirmationc  allatuin  esl, 

scilicet  quod  sanguis,  qui  fundebatur  super  cernua 

altaris,  tanlum  sumerctur  in  modica  quantitalc,  iv- 

spondco  id  omnino  gratis  et  infundate  dici  :  1.  quia 

verbum  fmdat,  quo  Scriptura  utitur,  nusquam  signi- 
ficat  tinclionem,  sed  solam  eiïusionem  ;  2.  quia  ex 

prioribus  cap.  hujus  libri,  ilem  ex  cap.  XVII  cerluni 

Cbt,  quod  sanguis  omnium  viclimarum  dehuerit  cf 
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fimdi  vel  super  cornua ,  vel  super  parieies ,  id  est  ad 

brtera ,  vel  ad  basim  allaris  holocausti  :  atqui  liic 

l.oslquam  diclum  est ,  sanguinem  vituli  atque  liirci 

fundat  super  cornua  ejus  per  gyrum,  nilnl  amplius  de 
effusione  reliqui  sanguinis  dicitur,  quod  lamen  in 

omni  alio  sacrilicio  expresse  noiatur  ;  ergo  signum 

est  quod  hic  agalur  non  de  sola  intinctione ,  sed  de 

effusione  sanguinis.  Denique  ubi  agiiur  de  sola  in- 

liuctione,  exprimilur  ut  solos  digitos  tingat  in  san- 
guine, ut  supra  cap.  IV,  17;  bic  aulem  dicilur  quod 

debeat  fundi  sanguis  super  cornua  allaris  per  gyrum; 

ergo  de  sola  intinclione  id  intelligi  nequit. 

Obj.  III.  Si  per  altare,  ad  quod  pontifex  exibat , 

debeat  intelligi  altare  holocausti,  sequitur  quod  ai- 
tare  thymiamalis  non  fuerit  expialum;  atqui  hoc 
adfflilti  nequit;  ergo. 

R.  1.  relorquendo  argumeiitum  :  Si  debeat  intel- 

ligi altare  thymiamalis ,  sequitur  quod  altare  holo- 
causti non  fuerit  expiatum;  atqui  hoc  similiter  ad- 

milli  nequit;  ergo. 

R.  2.  neg.  seq.  maj.  ;  nam  altare  thymiamalis  in- 
telligilur  expialum  in  expiatione  Sancti  sanclorum  , 

vel  in  expiatione  sancti  :  locus  enim  in  quo  aliare 

flluderat,  expiari  non  poteral,  nisi  expialo  allari 

(cujus  expiationis  rilus  habelur  Exod.  XXX,  10,  et 

hoc  lib.  cap.  IV,  7  et  18).  Unde  sicuti  dum  hic  y  .  33 

dicilur  :  Et  expiabit  sancluarium,  non  inlelligilur  ex- 
piatum sanctuarium  sine  propitiaiorio  quod  in  eo 

erat  ;  ita  similiter  non  inlelligilur  expiatum  taberna- 

culum  sine  allari  thymiamalis  quod  ,  juxta  adversa- 
rios,  in  labernaculo,  id  est  in  sancto,  erat. 

Obj.  IV.  Aliare  holocausti  non  debebat  expiari  : 

nam  e\piabalur  singulis  diebus  per  sacrificia. 

R.Neg.  assumpt.  ;  quamvis  enim  singulis  diebus  ex- 
piaretur,  tamen  debebat  in  festo  Expialionis  expiari, 

quia  erat  expiatio  universalis  :  sicuti  si  quis  pridie 
obtulisset  hosiiam  pro  peccato ,  debebat  tamen  illo 
die  cum  caeteris  etiain  offerre  ea  quae  Num.  XXIX 

pra-scripla  sunt. 
Hxc  sententia  non  omnino  singularis  est;  nam 

illam  suslinent  Cajelanus,  Kadulphus,  ei  Lorinus, 

qui  posterior  iia  scribit  :  Impulii  me  adhuc  in  eam- 
dcm  opinionem  Raclulphi ,  oplimi  enarratoris  hujus 

lib.  auctorilas,  scribenlis  juxla  litleram  aliare  holo- 

causti debere  inlelligi,  quod  ante  tabernaculi  ingres- 
sum  posilum  erat 

CAPUT  XVII. 

Prœcipil  Deus,  ul  sibi  soli  sacrificent  Judœi,  neque  in 

ifUOVti  loco,  sed  in  solo  labernaculo  ;  prohibetque  eis 

omnem  esum  sanguinis. 

qiledam  uesolvuntur.  —  Petes  1.  an  lex ,  de  qua 
y  .  3  ,  scilicel  qux  prohibet  Hebrais  occidere  quae- 
dam  anirnalia  extra  atrium  sanctum  ,  etiain  inlelli- 

genda  sit  de  occisione  profana ,  ut  existimat  Theo- 
dorcius. 

R.  Négative,  sed  intelligenda  est  duntaxat  de  occi- 
sione sacra,  scu  de  solis  sacrifiais. 
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Prob.  I.  Quia  impossibile  fuisset  omnia  anirnalia 

in  tola  Judœa  occidenda,  ad  tabernaculum  vel  tem- 

plum  adducere,  et  indc  occisa  domum  revehere.  Nec 

etiam  suffecissent  sacerdotes  (  qui  erant  soli  in  illa 

sentenlia  laniones  )  ;  nam  non  omnes  simul ,  sed  per 

vices  minislrabant  :  nec  omnes  Jerosolymis ,  sed  in 

suis  respective  civilalibus  (quœ  ipsis  48  assignantur 

Num.  XXXV,  7)  hahilabanl. 
Prob.  H.  Quia  hic  f  .  5  illa  anirnalia  vocanlur 

hostiœ  (hcbraice  sacrificia)  quas  filii  Israël  occidunt  in 

agro;'\A  est  quas  alioquin,  nisi  obslaret  hoc  prsece- 
ptum,  passim  immolaturi  cssent  in  agris. 

Prob.  III  ex  S.  P.  Aug.  Q.  56  in  Levit,  dicente: 

lllud  quod  dicit  {Scriptura),  t  Quicumque  ocadcrit  vi- 
tulum,  aut  ovem,  aut  capram  in  caslris...  i  non  de  Us 

dicit  quœ  occiduntur  ad  usum  vescendi,  vel  si  quid  aliud, 

sed  de  sacrifiais.  Prohibuit  enim  privala  sacrificia,  ne 

sibi  quisque  quodammodo  sacerdos  esse  audeat ,  sed  il- 
lud  afferat,  ubi  per  sacerdotem  offeranlur  Deo. 

Prob.  IV  a  rationibus  hujus  prohibitions,  quarum 

prima  erat,  ne  sibi  quisque  sacrilicandi  munus  arro- 
garet,quod  multi  invidebant  solis  filiis  Aaron  esse 

concessum;  ul  constat  ex  Num  XVI  ;  alque  sic,  con- 
leinpiis  sacerdotibus  aaronicis  ,  alios  sibi  subsiitue- 
rent,  cujus  peccaii  graviler  reus  arguilur  Jéroboam 

rex  Israël  III  Reg.  XII,  31,  et  cap.  XIII,  33. 

Seconda  ,  ne  idololairia:  palerel  via  :  Ita  enim  nec 

vanis  sacrificabant,  inquil  S.  P.  loco  cil.  ;  alque  ideo 

dicitur  hic  y  .  7  :  Et  nequaquam  ultra  immolabunl  ho- 
stias  suas  dœmonibus.  Hoc  enim  nalum  erat  sequi  ex 

illa  promiscua  ubique  locorum  immolalione.  Prohi- 

buit ergo  Deus,  ne  more  genlilium  ab  Hebrapis  sacri- 
ficareiur  in  excelsis  monlibus  ,  lucis  ,  aut  cavernis. 

Atque  hinc  facile  inlelligilur  cur,  ut  observai  S.  P. 

ibidem,  Jéroboam  rex  Israël  timens  ne  legis  hujus 

necessilale  populus  avellerclur  a  regno  suo ,  eundo 

Jerosolymam  ad  sacrificandum  ,  fabrificaveril  viiulos 
aureos. 

P.  2.  quomodo  ergo  contra  hoc  prœceptum  non 
peccaverinl  Elias  III  Reg.  XVIII,  30,  et  alii  qui  exua 
atrium  sacrum  sacrificaverunt. 

R.  Quia  illi  hoc  feccrunl  ex  spnciali  mandalo  aut 

inspiraiione  Dei.  Cum  enitnjubet  ille,  inquil  S.  P.  Q. 

cil.,  quilegem  constiluit,  aliquid  fieri  quod  in  tege  pro- 
hibuit, jussio  illa  pro  lege  habelur,  quoniam  auclor  est 

legis.  Et  post  pauca  de  Elia  subjungil  :  Spiritus  Dei 

qui  fuerat  in  Elia,  quidquid  de  hue  re  fecit,  contra  le- 
gem  esse  non  potesl,  quia  dutor  est  legis.  Sic  et  alii, 
qui  Deo  inspirante  exira  tabernaculum  immolai  uni. 

in  hanc  legem  non  impegerunl,  ut  Manue  Jud.  XIII , 

19;  Samuel  I  Reg.  VII,  9;  David  II  Reg.  XXIV,  18. 

P.  3.  quare  Deus  prohibuerit  esum  sanguinis  ,  et 

quomodo  inlelligatur  y  .  11  ,  animam  carnis  in  san- 

guine esse. R.  Prima  prohibitionis  causa  est,  ut  populus  israe- 
liticus  ab  omni  crudelitate  et  belluina  feriiaie  avoca- 

retur  :  hœc  enim  ratio  subjungitur  f.  11  :  Quia 

anima  carnis  in  sanguine  esî.  Ne  proinde  animaïn 

ipsamcomedere  etabsumere  videaiur,  qui  sanjruinein, 



535  DILICIDVIÏO  IN  LIBKUM  LEVITICl. 

anima;  comiteni  necessarium,  quiquc  illi  ad  funclio- 
nes  vitales  unicuin  est  necessarium  instrumentum  , 

edit  et  absumil,  ideo  Deus  id  liic  prohibuit. 

Anima  autem  hic  videtur  accipienda  pro  ipsa  vila 

temporali ,  quœ  non  diutius  durât ,  quam  anima  in 

corpore  est.  Sic  eam  accipit  S.  P.  Aug.  Q.  57  in  Lev. 
dicens  :  Ipsam  vitam  corporis  vocavit  animam ,  non 

vilam  quœ  migrât  ex  corpore    secundum  islam  ergo 

signi/icationem ,  qua  perhibetur  anima  etiam  hœc  vila 

temporalis  ,  dixit  apostolus  Paulus  [Act.  20]  :  c  Non 

enim  facio  animam  meam  preliosiorem  quam  me  »  : 

ubi  se  oslendere  voluit  et  mori  paralum  pro  Evangelio. 

Nam  secundum  significalionem  qua  anima  diciltir  itla 

quœ  migrai  ex  corpore ,  magis  eam  preliosam  faciebat, 
cui  tanium  meritum  conquirebat. 

Dicilur  ilaqtie  anima  ,  id  est  vila  animalis  esse  in 

sanguine,  quia  ut  dicit  S.  P.  ibidem,  Vita  ista  tempo- 

ralis maxime  sanguine  conlinetur  in  corpore.  Nam  san- 

gtiis  prœ  aliis  humoribus  calorem  naluralem  conser- 

vai, spiritus  vitales  suppeditat,  atque  ita  vitam  con- 
servât, ut  proplerea  f  .  14  in  textu  hebraico  dicalur  : 

Anima  omnis  carnis  est  sanguis  cjus;  quod  S.  I'.  loco 
cit.  verum  esse  tradit ,  vel  loculione  metonymica  , 

qua  inielligilur  per  id  quod  continet  id  quod  conline- 
tur, inquii  S.  D.,  ut  quoniam  anima  sanguine  lenelur 

'jn  corpore,  nam  si  fuerit  effusus ,  abscedit ,  per  ipsum 
aplius  significata  sit  anima,  el  ejus  nomen  sanguis  ac- 
ceperil.  Sicut  ecclesia  dicilur  locus,  quo  Ecclesia  con- 
gregalur  ,  nam  Ecclesia  sunl  homines.  Vel  etiam  id 

verum  est ,  quia  significalum  nomine  signi  exprimi- 
lur.  Solet  autem,  ait  iterum  S.  P.  res  quœ  signifient, 

cjus  rei  nomine,  quam  significat,  nuncupari,  sicut  scri- 
plum  est  (Gen.  XLI)  :  Septem  spicœ  sunl  seplem  anni. 

Id  S.  doclor  latins  déclarât  lib.  II  cont.  Advers. 

Logis  cap.  VI,  ubi  explicans  quod  diclum  est  :  Ani- 
ma omnis  carnis  sanguis  est,  ita  scribil  :  Quia  sanguis 

per  venas  omnes  ab  ipso  corde  diffusas,  in  noslro  cor- 

pore plus  cœleris  humoribus  principatur  :  ila  ut  ubi- 
cumque  fuerit  vulnus  infliclum  ,  non  liumor  atius ,  sed 

ipse  procédât  :  ilaque  anima,  quia  omnibus  quibus  con- 

slamus  invisibilité)-  prœvalet ,  illo  melius  significalur, 
quod  omnibus  quibus  conslamvs  visibilibus,  prœvalet. 

Secunda  quoque  ratio  ,  cur  csus  sanguinis  probi- 

beatur,  addilur  jK  11,  quod  sanguis  speciatim  IW 

ilcdicatiis  sit,  cl  divina  lege  sancilum,  ut  ille  in  cx- 

piationem  peccalorum  buinanorum  cflulidalur  ;  ut 

sic  sanguis  cl  mors  animalium  suppléai  vicem  hoini- 

nis,  qui  per  peccatum  mortem  piomeritus  csl. 
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l'nr.u  lilmntur  gradus  consanguinitalis  et  affinilalis  ,  in 
quibus  maliiinonium  coulralierc  non  licet  ;  velalur 

omne  adullcrium  attaque  néfandà  carnis  peccala  , 

item  infunlium  immolatio  idolis. 

QUdJSTlO  I.  —  QUALIS  VITA  IIIC  I'ROMITTATUll  OBSEUVAN- 

TIBUS  BEI  MANDATA,  AN  TKMPOllAMS,  AN   ETHIUM, 

Vers.  5  :  Juxla  consuetudinem  terrœ  jEgypti  non 

(acielit  :  el  juxla  morem  regionis  Chanaan...  non  age- 

Us,  nec  in  legilimis  eorum  ambula'/uis.  Prohibet  hic 
Deus  spccialiter,  ne  Judœi  imitentur  mores  jEgyplio- 
rum  et  Chananœorum ,  non  quia  aliarum  genliuni 

mores  crant  forie  minus  inali ,  sed  quia  facilius  mo- 

res iEgyptiorum  (quibuscum  babiiaverant)  retinere, 

et  Chanamcorum  (quorum  terram  jam  erant  ingres- 

suri  ac  possessuii)  imbibere  poterant.  Prohibet 
autem  non  solum  idololairicas  nationum  islarum 
consueludiues,  sed  etiam  nuptiales. 

j  .  5  :  Cuslodile  leges  tneas  atque  judicia  ;  id  est 

prœcepta  judicialia  ,  quai  jusliiiam  el  honeslum  con- 
victuin  in  republica  staluunl ,  ad  qua?  revocanlur 

loges  matrimoniales.  Quœ  faciens  homo  vivel  in  eis. 
Cii  ca  hœc  verba  orilur  dubium,  utrum  hic  Judœis, 

legem  veterem  observamibus  ,  promiltatur  vita 
œierna. 

R.  et  dico  :  Judœis  non  promitlilur  vita  œlcrna , 

sed  temporalis,  diuluma,  el  prospéra.  Pro  quo 

Nota,  per  vilam  diuturnam  hic  non  intelligi  lanlum 
absenliam  omnis  morbi  morliferi  et  abbrevianlis  vi- 

tam ,  eldeinde  annos  multos  ,  sed  etiam  ferlililalem 

rerum  tërhporaliùm  et  prosperitatem  in  omnibus  opé- 
ra lionibus,  et  victoriam  de  hostibus,  atque  omnia  alia 

bona  quœ  in  prœsenli  conditione  mortalium,  homini 

accidere  possunt  deleciabilia.  De  Iongitudine  vitœ 
Iiabeiur  Exod.  XV,  26  :  Si  audieris  vocem  Domini  D:i 

tut...  et  obedieris  mandaiis  ejus  cuslodierisque  omnia 

pracepta  illius  ,  cunctum  languorem  quem  posui  in 

^Egyplo ,  non  inducam  super  te  :  ego  enim  Dominas 
sanalor  luus.  El  ibidem  cap.  XXIII ,  26  :  Non  erit  in- 
fecunda  nec  sterilis  in  terra  tua  :  numerum  dierum 

tûorUin  implcbo.  Idem  liabctur  Dent.  VII.  De  feriili- 

la le  bonorum  temporalium  dicitur  Isaia;  I,  19.  Si  vo- 
lucrilis  el  audieritis  me  ,  bona  terrœ  comedelis.  Klein 

habetttr  Aggœi  I  et  II,  ac  Malachiœ  III,  10  et  11.  [Je 

prosperilaie  in  rébus  agendis  dicilur  Deut.  XII,  7  : 
Lœiabimini  in  cunctis  ad  quœ  miseritis  manu  in.  De 

Victoria  contra  Imstes  el  omnibus  pradielis  sirniil 

sum|)lis  laie  habelur  hoc  lib.  cap.  XXVI.  Hoc  notato, 
res(duiio 

Prob.  I.  Quia  hic  lanlum  promitlitur  vita,  qua  vi- 

vilur  in  priEceplis  ;  dicilur  enim  :  Quœ  faciens  homo, 

vive!  in  eis,  id  est  homo  adimplens  illa  prœcepla,  me- 

robilur  diulius  viverc,  ut  illa  iterum  ilerumque  adim- 
pleat;  alqui  in  vita  œierna  non  vivilur  in  prœCeblis, 
cuin  sil  status  fruitkmis  el  non  legis;  ergo,  etc. 

Prob.  II.  Ex  Apost,  qui  hoc  loco  ulilur  ad  demon- 
Blrandam  diflîerenliam  inter  veteris  et  novi  Testa- 

inenii  pioniissioiu's,  ;id  Rom.  X,  5  :  Mtnjses  enim  soi- 
psit ,  quoniam  justifiant  quœ  tx  lege  est ,  qui  feceril 

homo,  vivel  m  en.  }  .  6  :  Quœ  autem  ex  fide  est  jusli- 
lin...  f  .  9  :  Salvut  eris.  Ilem  ad  Galai.  III,  21  :  QiW' 
niant  in  lege  nemo  justifutilur  ttpud  Deum,  manifestant 

est  i/uia  jnstus  ex  fuie  vivit.  Lcx  autem  non  est  ex  fide, 

sèd  qui  fecet  il  ea,  vtvel  in  iltis.  Et  ad  Heb.  VII,  19,  dicii 

Nom  m  T  estarnehtdm  esse  Me/tort»  spei ,  per  quair 

proximainus  ad  Deum. 

ObJ.  I.  Ex  bac  sentenlia  sequilur,  quod  sancli  V. 

Testament!  non  sperarcm  vitam  œternam;  nam   si 
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ipsis  proniissa  non  erat,  sperare  non  poterant,  ut- 
pote  destitua  motivo  formali  spei. 

R.  Neg.  seq.  -,  nain  licet  Mis  non  esset  proniissa 
expresse,  erat  tamen  promissa  implicite  ,  quatenus 
illis  cseremoniis  et  observantes,  quamvis  in  se  egenis 
démentis,  excitabaniur  ad  fidem  in  Chrislum ,  qui 

ipsis  allalurus  erat  non  sanclitatem  legalem,  sed  ve- 
ram  et  internaro,  quœ  vitam  œternam  promerelur. 

Licet  ilaque  lex  velus  secundum  se  spectata  non 

promilleret  bona  œlerna,  sicul  jam  promittit  lex  no- 
va ;  tamen  boc  non  obslanle,  tum  ex  doctrina  et  tra- 

dilione  seniorum  ac  prophctarum,  fidèles  istius  tem- 
poris  habcbant  nolitiam  vilœ  œternœ,  etconsequenler 

eamdem  œque  sperare  poterant  ac  nos.  Id  autem 

iuter  alia  liquet  ex  Isaiœ  LXIV,  4  :  Oculus  non  vidil, 

Deus,  absque  te,  quœ  prœparasti  expecianlibas  te.  Quœ 

vcrba  Apost.  I  Cor.  II,  9,  exponit  de  œlerna  bealilu- 
dine.  Similitcr  cap.  LXVI,  22,  promittit  Deus  cœlos 

novos  et  lerram  novam,  ad  quœ  verba  respexit  S.  Pe- 
irus  Episl.  11,  cap.  111,  15. 

Et  rêvera  quam  firmam  fidem  et  spem  vitre  œternœ 

habueriutsancii,  etiam  Veteris  Testamenli,  salis  liquet 

ex  Machab;i:is,  II  Macbab.  cap.  VI,  etc.  Dicendum 

ilaque,  fidèles  et  sanclos  veteris  legis  idem  credidisse 

sperasse,  quod  nos,  tametsi  longe  obscurius  ;  uti 

docet  S.  P.  Aug.  lib.  XIX  cont.  Fauslum  cap.  14, 

dicens  :  Quid  promittitur  nisi  vita  œtcrna  ex  resurre- 
clione?...  tune  ergo  et  occulta  erat  fuies,  nam  eadem 

credebant,  eademque  sperabanl  omnes  justi  et  sancli 
etiam  temporum  illorum. 

Obj.  II.  Mulii,  qui  exacte  servaverunt  mandata 

lege  prœscripta,  non  babucriint  vilain  longam  ,  nec 

prosperitalem  in  rébus  agendis  ;  ergo,  elc. 

R.  1.  Neg.  conseq.  Nam  Dcus  pro  vita  lemporali 

largilus  est  ipsis  vitam  œternam  :  adeoque  quamvis 

ipsis  longam  vitam  pioiniserit;  abunde  tamen  pro- 
missum  suum  solvit. 

R.  2.  sanclos  illos  per  observanliam  illorum  man- 

dalorum  non  inlendisse  principaliter  vilam  diuruam, 
sed  œternam  :  unde  David  dicil  psalm.  CXIX  :  Heu 

mini  quia  incolatus  meus  prolongatus  est.  Hinc  Apost. 
ad  lltli.  XI,  13  et  seqq.,  dicil  Sanctos,  qui  juxla  fidem 

di  l'iincii  sont  non  acceptis  repromissionibus  confessos 
esse,  quia  peregrini  et  fwspites  sunl  super  terrant.  Qui 

emin  hœc  dicunt,  inquit,  significant  se  palriam  inqui— 
rcre.  Et  si  quidem  ipsius  rneminissenl  de  qua  exierunt, 

Iwbebanl  ulique  tempus  revertendi  :  mine  autem  mclio- 

rem  appelant,  id  est,  cœleslem.  Ideo  non  confunditur 
Dcus  vocari  Deus  eorum  :  paravit  enim  illis  civitatem. 

VA  f  .  55  dicit  :  Alii  autem  dislenti  sunt,  non  susci- 
picnles  redemplionem,  ut  meliorem  invenirent  resurre- 
ctionem. 

De  hac  re  S.  P.  Aug.  episl.  120,  cap.  II,  ita  scri- 

bit  :  lllœ  félicitâtes  palrum  Dei  beneficio  concessœ 

prœdicanlnr,  quamvis  ad  islam  vitam  transitoriam  per- 

tinentes. Illa  quippe  terrena  munera  in  manifeslo  pro- 
mittebantur  et  tribuebantur  :  in  occulto  autem  illis 

omnibus  rébus  Novum  Testamenlum  figurale  prœnun- 
liabatur  ,   et  capiebalur  intelligentia   paucorum  ,   quos 
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eadem  qratia  proplielico  munere  dignos  fecerat.  Dis- 
pensabant  ergo  illi  sancti  pro  congruentia  temporis 

Testamentum  Velus,  pertinebant  vero  ad  Testamenlum 

Novum  :  nam  et  quando  temporalem  félicitaient  age- 
bant,  œternam,  veram  et  prœferendam  intelligebaut,  et 

istam  ministrabant  in  mysterio,  ut  illam  conscquerenlur 

in  prœmio. 
Dices  :  Quamvis  S.  P.  loco  jam  cil.  item  in  Exposit. 

Epist.  ad  Galal.  doceat  legem  veleremnon  promisisse 
nisi  bona  temporalia,  tamen  in  libris  conirapelagianos 
exaratisasserit  opposilum  :  siquidem  lib.  de  Spirilu 

et  Liltera,  cap  29,  et  lib.  IV  ad  Bonifac,  cap.  5, 

prœfala  Scripturœ  verba  :  Vivet  in  illis,  inlelligit  de 
vila  œterna. 

R.  Neg.  assumpt.  nam  conlra  pelagianos  tantum 

demonslrat,  casu  quo  ista  verba  forenl  intelligeuda 

de  vita  aeterna,  inde  nequaquam  sequi  ,  hominem 

posse  salvari  per  solam  legem  sine  interna  gratia 
Christi,  uti  illi  hoeretici  prœtendebant.  Patet  b;ec 

responsio  ex  cap.  cit.  lib.  IV  ad  Bonifac.  ubi  ila  scri- 

bit  :  Lex  de  prœvaricalione  terrendo  tanquam  pœdago- 
gus  perducit,  ut  sic  conferatur  homini,  quod  conferre 

ipsa  non  potuit.  Islis  namque  verbis  eorum,  quibus  di- 

cunt c  legem  propltetis  et  palriarchis,  omnibusque  san- 
ctis  mandata  ejus  servantibus ,  vitam  poluisse  conferre 

perpétuant,»  responde  Apostoltus  [ad  Galal.  III]  :  «  Quia 

autem  in  lege  nemo  justificatur  apud  Deum,  manifes- 
tant est,  quiajustus  ex  fide  vivit.  Lex  autem  non  est 

ex  fide,  sed  qui  fecerit  ea,  vivet  in  illis.  »  Quod  ex  lege 
teslimonium  commemoralum  ab  aposlolo  «  propler  vitam 

temporalem  intelligilur ,  i  propler  cujus  amittendœ  ti- 
morem  faciebant  hommes  legis  opéra  non  ex  fide.  quœ 

transgressores  legis  eadem  lege  a  populo  jubebal  occidi. 

Aul  isi  altiust  intelligendum  est  ,tpropter  vitam  œternam 

scriptum  esse,  t  qui  fecerit  ea  vivet  in  illis  :  >  ideo  sic 

expressum  est  legis  imperium,  ut  infirmitas  liomims  in 

se  ipsa  deficiens  ad  facienda  quœ  lex  imperat,  de  gratia 

Dei  polius  ex  fide  quœreret  adjulorium,  cujus  miseri- 
cordia  etiam  fides  ipsa  donatur. 

Quod  jam  diximus  de  promissionibus  divinis,  ser- 

vaniibus  legem,  idem  dicendum  est  de  comminalio- 
nibus  factis  prœvaricaluris  legem  ,  nam  haè  simililer 

tanlum  erant  alicujus  mali  temporalis,  v.  g.,  mortis, 

belli,  aul  alterius  calamitalis. 

P.  an  ergo  Judœi  legem  illam  observare  poluerint 
solis  nalura;  viribus,  pranseï  tim  cttirt  lex  illa  graliam 

nullam  daret,  sed  solummodo  dandam  per  Chrislum 

prnefiguraret,  ipsosque  non  ad  bona  supernaluralra, 
sed  tantum  ad  naiuralia  deduceret. 

R.  Si  illa  mandata  specienlur  secundum  se,  aliqua 

ex  illis  potuerunt  servari  sine  gratia  :  si  vero  spe- 
cienlur qualenus  observari  debuerunt  ex  fide  Christi, 

cerlum  est  quod  sine  gratia  servari  non  poluerint; 

quia  ealenus  eranl  supernaturalia  ,  et  Judaeos  ad  fi- 
nem  supernaturalem  deducebant. 

Nec  lamen  inde  sequitur,  Deum  in  V.  ïestanienlo 

reliquisse  peccatorem  in  impotentia  adimplcndi  le- 
gem ,  ut  erronée  docet  Quesnellus,  Prob.  7  :  nam 

quamvis  lex  illa  neminem  justiiicaveril,  nihil  ad  per- 
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fectum  adrtuxerit,  nullam  graliam  per  se  ipsam  pec 
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catori  concesserit  ;  lamen  illam  aliunde  accipiebanl, 

qua tenus scilicet ad  NovumTeslamenium  perlinebani, 
ut  supra  ex  S.  P.  episl.  120  audivimus.  Unde  D.  Th. 
1,  2,  Q.  98,  art.  4,  ad  4,  dicit  :  Quamvis  lex 

nuit  sufficerel  ad  salvandos  hommes,  lumen  aderal  atiud 

auxilium  a  Deo  kominibus  simul  cum  lege,  per  quod 

sutvari  poteranl  ;  scilicet  fides  Mediatoris,  per  quant 

justifuali  sunl  anliqui  paires,  sicuti  eliam  nos  juslifi- 

camur  :  el  sic  Deus  non  deficiebal  hominibus,  quin  da- 
rd eis  salmis  auxilia. 

QUjESTIO  II.  —  AN  JEQVF.  EXPRESSIS  TERMINIS  PROHI- 

BEATUR  C0NJUG1UM  FILLE  CUM  PATRE,  AC  FILII  CUM 

MATRE. 

Assignaturus  gradus  propinquilalis,  inter  quos  ma- 
trimonium Deus  in  veteri  lege  conlrahi  vetat,  genc- 

ralim  praemiltit  ̂   .  6  :  Omnis  homo  ad  proximam  sui 

sanguinis  non  accedet.  Débet  hoc  intelligi  non  dequa- 
libet  cognala,  sed  de  ea  quœ  in  scqiienlibus  legibus 

prascribitur,  ul  rcvelel  lurpiludinem  ejus.  Hac  bonesta 

pei  iplirasi  seu  circumlocutione,  Scriplura  sacra  insi- 

nuât copulam  carnalem.  (n  hebraico  dicilur  :  Nudita- 

tem  ejus,  idque  per  antiphrasim,  quia  eam  denudare 
indecens  et  turpe  est.  Addilur  autem  :  Ego  Dominus, 
amalor  scilicet  honesialis  et  verecundia;. 

f  .  7  :  Turpiludinem  palris  lui  el  lurpiludinem  malris 
luœ  non  discooperies.  Hiec  lex  videlur  primo  inluilu 

conlinere  duo  niembra,  quorum  prius  vetet  nuptias  fi- 
li;«  cum  pâtre,  posierius  filii  cum  inatre  :  et  sic  legem 

illam  exponunt  MenochiUs  et  A  Lapide.  Tania  enim 

fuit  corruptela  gcnlilium,  ul  de  Persis  tesialur  Tbeo- 
doretus  Q.  24  in  Levit.,  ul  non  sororibus  soluin,  sed 
cl  matribus  el  (iliabus  contra  naluralem  honeslalem 

nupliali  lege  miscerenliir. 

R.  et  dico  :  Melius  texlum  illum  videntur  expli- 
tare,  qui  verba  illa  sic  accipiunt,  ut  tnrpiludo  palris 

cadem  sil  qu;e  lurpitudo  matris ,  ila  ut  posierius 

niembrum  explicet  prius ,  adeoque  hic  proiiibcalur 

COnjugîum  filii  cum  sua  maire. 

Prob.  I.  Quia  immédiate  subjungitur  :  Mater  tua 

est,  non  reveiabis  turpiludinem  ejus.  El  LXX  vertunt  : 
Mater  enim  tua  est.  Ubi  ralio,  ob  quain  lex  prohibe! 

discooperirc  lurpiludinem  palris  et  matris,  reddilur 
de  sola  maire. 

Prob.  H.  Ex  S.  P.  Aug.  Q.  58  in  Levii.  ubi  di- 

clam  legem  explicans  dicil  :  Prohibel  cum  maire  con- 
cumbere,  ibi  enim  est  lurpitudo  palris  et  matris. 

Probat  autem  id  S.  doctor  ex  f  .  8,  ubi  dicilur  : 

Turpiludinem  uxoris  palris  lui  non  discooperies,  lur- 

pitudo enim  palris  lui  est.  Hic  enim  tiirpilndo  no- 
verca:,  sive  vivo,  sive  morluo  paire,  vocalur  lurpi- 

tudo pairis,  co  quod  per  mairimonium,  vel  etiam 

copnlam  jam  non  sint  durc  sud  una  caro.  Ubi,  inquit 

S.  P.,  exposuil  quomodo  in  maire  ulriusque  sil  tnrpilu- 
d>,  id  ('.•>(  palris  et  matris,  in  noverca  autem  tanium 

putiis. 
Prob.  III.  Quia  proprie  ac  per  se  non  dicilur  reve- 

lari  lurpitudo,  niai  respeclu  sexus  ieminei,  et  lan- 

tum  ex  consequenii  respeclu  masculini,  quatenus  sci- 
licet lurpitudo  feminœ  redundat  invirum,  sivehicsit 

marilus  sive  aliter  ci  conjunclus.  Unde  Oleasler  hanc 
canulem  cxposilionem,  lanquam  Hebneorum ,  refe- 
rens,  dicit  illam  ab  ipsis  exlendi  ad  concubinam  pa- 
tris,  ad  oppressant,  sut  sponiecogniiam. 

Dices  :  In  nullo  alio  Scriplura;  loco  prohibemr  ma- 
irimonium  palris  cum  filia  ;  ergo  dum  hic  dicil  :  Tur- 

piludinem palris  lui,  etc.,  intelligilur  prohiberi  filix 
nnpiias  cum  paire. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam,  ut  anle  diclum  est,  remina 
non  dicilur  proprie  revelare  turpiludinem  viri,  cum 

in  illo  aciu  ipsa  non  censeatur  se  habere  active,  aut 

similia  primo  attenlare  :  unde  nullibi  Scriplura  allo- 

quitur  feminas,  sed  viros.  Iiaque  sicuti  dum  dicilur 

f  .  14  :  Turpiludinem  palrui  tut  non  reveiabis,  nec  accè- 

des ad  uxorem  ejus ,  non  prohibelur  matrimonium 

neplis  cum  palruo  :  ila  similiier  hic  f  .  7  per  hœc 

verba  :  turpiludinem  palris  lui  non  discooperies,  non 

prohibelur  matrimonium  filiae  cum  pâtre  :  sed  sicuti 

f  .  14  particula  nec  sumilur  exegeiice,  seu  exposilive 
pro  id  est  non,  ila  similiier  f  .  7  particula  et  sumi 

debei  exegeiice  pro  id  est,  ila  ut  sensus  sil  :  Turpilu- 
dinem palris  lui,  id  est  turpiludinem  malris  luœ,  e:c. 

Unde  S.  P.  Aug.  Q.  60  in  Levit.  explicans  ̂  .  14, 

dicit  :  Exposuil  quid  dixeril  turpiludinem  fralris  patris 

lui,  id  est  palrui  lui  non  reveiabis  :  hoc  est  enim,  Ad 

uxorem  ejus  non  introibis.  In  uxore  quippe  palrui  vult 

intelligi  turpiludinem  palrui,  sicut  in  uxore  patris  lur- 
piludinem patris. 

Nola  lamen ,  ex  conséquent  ,  propler  eamdem 

sanguinis  propinqnitaleni ,  prohiberi  nuptias  lili;c 

cum  paire.  Similia  vero  conjitgia  non  lanlnm  Persis 

usilata  fuisse,  non  solum  ex  Tbeodoreio  jam  vidimus, 

sed  el  ipse  Moyses  hic  ji- .  5,  24,  cl  maxime  27  salis 
insinuai,  lam  /Egypliorum  quam  Cliamiiueorum  in 

hisce  conjngiis  cl  libidinibus  corruplissimos  fuisse 

mores;  ul  proinde  immerilo  aliqui  inirenliir,  Bimilcs 

leges  a  Deo  dalas,  quasi  nusquam  laie  quid  audituni 
esset. 

P.  1.  quomodo  intelligatur  lex  prohibais  nuptias 
inter  fralremet  sororem. 

Nola  quod  }  .  9  dicalur  :  Turpiludinem  sororis  luœ 
ex  pâtre,  id  est  quai  eumdem  lecnm  hahet  palrem, 

sed  ex  alia  maire  nala  esl;  sive  ci  maire ,  quae  scili- 
cet libi  soror  est  ex  eadem  maire,  sed  ex  alio  paire  ; 

quœ  domi  vel  forts  genila  esl,  non  reveiabis.   Quxnani 

autem  domi,  qusenam  vero  foi  is  nala  dicalur,  non 
salis  conslal.  Juxla  Radulphum  et  Abulenscm,  domi 
nala  dicilur  iila  ,  quae  ex  legitimo  mairimonio  nala 

esl,  foris  aiilem  genila  quae  ex  concubina  vel  pcllice 
nala  esl.  Allamcn  Marins  et  Jansenius  melius  sic 

ezplicanl  :  Id  est  sive  illa  sil  nala  domi  ex  eodem 

utroque  lecum  parente,  sive  foris  in  domum  adducia 

sii,  utpoie  quam  ex  alio  mairimonio  maier  lua  sus- 

cepit. 
P.  2.  cur  potins  olim  velitum  fuerii  matrimonium 

nopotis  cum  amila  vel  matertera,  quam  palrui  ve| 

BTURCUli  cum  ncplc. 



R.  Licet  Abulensis  cum  nonnullis  aliis  exislimet, 

hic  ̂   •  12  non  tantuin  prohiberi  malrimonium  nepo- 

lis  cum  amiia  vel  materlera ,  sed  etiam  palrui  vel 

avunculi  cum  neple,  eo  quod  nimirum  idem  ulrobi- 

(|iie  sil  consanguinilatis  gradus  ;  tamen  id  non  vide- 

lur  admitlendum,  praesertim  quod  similia  malrimo- 

nia  conhrmentur  praxi  Hebraeoruni,  non  tantuin  ante 

legem  (sic  eniiu  Nachor  duxit  Mekham,  et  Abraliam 

Saram,  singuli  neplem  ex  fralre),  sed  etiam  post.  Unde 

talis  mairimonii  exemplum  est  in  OUionicle  et  Axa, 

Jud.  I,  15;  et  usque  hodie  illud  usilaiissimum  esse 

apud  Hebra:os,  teslatur  Tirinus. 

Cur  aulem  polius  inliibilum  voluerit  Deus  conju- 

gium  nepotis  cum  amiia  vel  materlera,  quam  neptis 

cum  palruo  aut  avuuculo,  hœc  solet  dari  ratio,  quod 

magis  dedeceat  nepotem  lanquam  maritum  dominari 

amilae  vel  materlera:  (quibus  revercntiam  débet  ), 

quam  palruum  vel  avunculum  dominari  nepti  :  cum 

enim  vir  caput  sit  uxoris,  si  nepos  duceret  aroitam, 
deberel  baie  subesse ,  quod  minus  est  convenions, 

quant  ut  neptis  subsit  patruo. 

P.  3.  an  quod  dicilur  f  .  16  de  non  revelanda  lur- 

pitudine  uxoris  l'ratris,  inlelligendum  sit  vivente  fra- 
lre, an  morluo. 

R.  Prima  Ironie  id  salis  videri  obscurum  el  per- 

plcxum  :  Si  enim,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  60  supra  cit., 

dixerimus  de  vivi  l'ratris  uxore  loculam  Scripturam  , 
uno  ger.erali  prœceplo  quo  (Exod.  XX,  15)  prohibelur 
homo  ad  uxorem  accedere  aliénant,  etiam  hoc  ulique 

conlineiur.  Et  quibusdam  inlerjeclis  dicil  :  Rursus,  si 

fralre  morluo  inlellexerimus  prohibilum  esseduceie  fra~ 

tris  uxorem,  occurril  illud  quod  (Deul.  XXV,  5)  exci- 
landi  seminis  causa,  si  ille  sine  filiis  defunctus  essel, 

iubet  Scriptura  esse  faciendum.  Tandem  respondut  S. 
Doclor,  et  recte,  quod  collata  isla  prohibitione  cum 

illa  jussione,  ne  invicem  adversentur,  inlelliyenda  sit 

exceplio,  id  est,  non  liccre  cuiquam  defuncti  fralris  du- 

cere  uxorem,  si  defunctus  posteros  dereliquil  ;  aut  elia-m 
illud  esse  prohibition,  ne  licerel  ducere  fralris  uxorem, 

cliamsi  a  fralre  vivo  per  repudium  recessisset. 

CAPUT  XIX. 

Prœcepla  quœdam  moralia ,  ceremonialia  ,  el  judicialia 

partira  ante  recensita  rursus  inculcunlur,  partir»  nova 
sanciuntur  ;  quale  est  de  non  ferendo  agro  diverso 
semine,  de  coma  in  rotundum  non  atlondenda,  barba 
non  radenda,  de  non  incidenda  carne. 

quidam  explicantur.  —  Petes  1,  an  Scriptura  hic 
agat  de  correptione  fraierna,  dum  dicit  J  .  17  :,Non 
oderis  fralrem  luum  in  corde  tuo,  sed  publiée  argue 

eum.  Anle  responsionem 

Nota,  apud  onmes  cerlum  esse,  quod  tô  publiée  non 

designet,  occultum  allerius  crimen  propalari  aut  nia- 
nifeslari  posse  coram  iis  quibus  hoc  ignotum  est  : 

siquidem  id  foret  contra  ordiuem  correptionis  fra- 
ternae,  Maltli.  XV1H,  praescriptum ,  nempe  ut  primo 
fratrem  quis  corripiat  iuler  se  et  ipsum  solum  ;  ac 

proinde  publiée  hic  ponilur  pro  aperte,  ita  ut  lantum 
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opponatur  odio  quod  fovetur  in  corde.  Hoc  nolaio, 
R.  Quamvis  aliqui  jam  cit.  tcxlum  exponant  hoc 

modo  :  Noli  dissimulare  exterius  ofl'ensam,  et  occul- 
tum intérim  rancorem  adversus  proximum  servare  ; 

sed  ostende  te  otfensum,  et  pelé  satisfaclionein  ;  re- 
ctius  tamen  S.  P.  Aug.  Q.  70  in  Levit.  illud  Argue 

eum  inlelligit  de  correptione  fraierna  dicens  :  Anima 

enim  bono  faciès,  cum  disciplinant  peccati  pruximu  im- 
ponis,  ne  accipias  peccalum  ejus  negligendo.  Ita  etiam 
exponit  Tertull.  lib.  IV  cont.  Marcionem,  cap.  XXXV. 

liane  enim  exposilionem  praifcrendam  esse,  ex  eo 

palet,  quod  Scriptura  subjungat  :  Ne  Imbeas  super  illo 
peccalum,  id  est  ne  imputelur  libi  peccatnm  ejus, 

dum  illud  sine  correptione  transmit  lis,  quod  enien- 

dare  poleras,  eum  ad  delicli  sui  agnilioneni  et  pœ- 
nilenliam  ducendo.  Unde  etiam  apte  subjungitur 

f  .  18  :  Nonquœras  ullionem,  id  est,  nequidem 

etiam  arguendo  (fratrem  luum)  vindicare  le  velis,  sed 

polius  considère  illiquem  arguis,  inquit  S.  P.  ibidem. 

Non  tamen  hic  prohibet  Ueus,  ne  juste  quaeralur 

vindicla  per  legem  lalionis  (Exod.  XXI  stabililam) , 
sed  ne  similis  exactio  ex  rancore  et  animo  se  viudi- 

candi  procédai  :  omnis  enim  talis  est  peccalum  in 

foi  o  animœ  el  coram  Deo.  Haec  igitur  lex  supplet  et 

perheit  legem  lalionis. 
Ex  verbis  aulem  illis  :  Non  oderis  in  corde  tuo, 

collige  in  V.  Lege  non  fuisse  solos  exteriores  aclus 

prohibilos,  v.  g.,  homicidii,  etc.,  sed  etiam  intérims 

animi  motus  v.  g.,  occulti  rancoris  et  odii  interni 
fuisse  vetitos. 

P.  2  quisnam  iutelligatur  nomine  amici  dum  di- 
cilur, Diliges  umicum  luum  sicul  le  ipsum. 

R.  Nomine  amici  non  significari  dunlaxat  illum, 

qui  nobis  benevolus  est,  sed  etiam  omnem  illum,  qui 

noster  proximus  est  ;  adeoque  sub  amicis,  prout  illa 

vox  hic  sumilur,  etiam  inimici  comprehenduntur.  Pa- 
let id  ex  eo  quod  LXX  venant  proximum  luum.  Vox 

aulem  hebraica  rea,  quam  inlerpies  lalinus  venit 

amicum,  signilicat  quidem  ainicum,  sed  per  mela- 
pboram  Uebrseis  usitatam  translertur  ad  illum,  qui 

nobis  quavis  ratione  conjunctus  est.  Unde  et  Pagni- 

nus  ex  bebra'o  verlit  :  socium;  et  Vatabli  versio  lia- 
bet  :  proximum.  Alque  ita  hanc  legem  de  quolibet 

proxium  iiilerpretattirCbrisius,  Mallh.  V,  43,  ubi  Ju- 
daeos,  qui  ex  verbis  illis  :  Diliges  amicum  luum,  sensu 
contrario  intulerant  :  Odio  hubebis  inimicum  luum, 

arguit  et  corrigil,  declarando  etiam  inimicos  esse  di- 

ligendos. 
P.  3  quare  f .  11)  Deus  Judxis  probibuerit  pro- 

curare promixtionem  seu  congressum  animalium  di- 

vers;c  speciei. 

R.  Ut  lollcret  universaliter  occasionem  concupi- 
scenliac  :  animalia  enim  diversarum  specierum  non 

commiscenlur  facile  ad  se  invicem  ,  nisi  hoc  per  ho- 

mmes procuretur  :  et  in  conspectu  coilus  animalium 

excitatur  homini  concupiscentiae  motus,  inquit  D.  Th. 

1;  2,  q.  102  ,  a.  6 ,  ad  8.  Posset  eliam  dari  alia  ra« 
tio,  scilicel  id  probibitum  fuisse,  ad  evitandum  rilup 

superstiliosos  idololatrarum,  qui  sua  animalia  divers» 
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speciei  curabant  coire  in  honorcm  conjunctionis  pla- 
nétarium. 

P.  4.  unde  ergo  juxta  Scripturam  ,  tam  multis 
mulis  abundaverit  Judxa.  Mulo  enim  insedit  David, 

Salomon  ,  Absalon  ,  aliique  filii  David  II  Reg.  XIII, 
29. 

R.  Quia  ex  aliis  regionibus  poterant  adduci  ;  nam 

III  Reg.  X,  2a,  de  Salomone  dicilur  :  Et  singuU  defe- 
rebant  ei  munera...  equos  el  mulos  per  singulos  annos. 

Ilein  in  salis  magna  quantilale  vcniebanl  ad  nundi- 
nas  Tyri,  ut  constat  ex  Ezech.  XXVII,  14,  ubi  illos 

Judaei  poterant  emere,  aut  cum  suis  niercibus  coui- 
mutare.  Poterant  etiam  casu  gigni ,  sua  sponle  com- 

mixtis  equa  el  asino  ;  nain  cxpericnlia  constat,  ani- 
inalia  diversae  speciei  quandoque  sine  ullo  hominum 
auxilio  inler  se  commisceri.  Addit  Tirinus,  quod 

etiam  poiuerint  non  ex  vario  asinonnn  et  equarum 

concubjtu ,  sed  ex  sitimel  geneiïs  animanlibus  nasci  ; 

nain  mulas  parère,  maxime  in  Syria,  Judxx  vicina, 
ex  Plinio  et  aliis  aucloribus  probat. 

P.  5.  an  Scriplura  redarguai  riluin  ecclesiasticum, 

quo  clerici  el  religïosi  coronam  in  capite  gerunt, 

dum  praecipit  f  .  27  :  Neque  in  rolundum  allondebilis 
comam  ,  nec  radetis  barbam. 

R.  négative;  nam  Deus  hoc  non  prohibuit,  quia 

in  se  maluui  est ,  sed  primaria  bujus  probibilionis 

ratio  fuit  ;  ut  in  ritibus  suis  dissimilis  esset  populus 

Jsraelilicus  ceremoniis  Genlilium  :  nam  et  in  ̂ Egy- 
pto,  undeexiverant ,  illa  capillorum  lonsio  et  rasio 

sacerdolibus  Isidis  erat  usilala  ;  ut  tcstalur  S.  Am- 

bros.  inïtio  epist.  ad  Sabinum  :  lpsi,  inquit,  capita 
et  supercilia  radiait ,  si  quando  Isidis  sacra  suscipiunt. 

Item  illam  tonsuram  aliis  genlibus  Judxx  vicinis 

quoque  in  usu  et  solemncm  fuisse  claie  palet  ex 

Jereni.  IX,  20  :  Super  vEgijplum,  et  super  Juda,  super 

Edom,  et  super  fdios  Ammon,  et  super  Moab,  et  super 

omnes  qui  atlonsi  sunl  in  comam,  habitantes  in  deserlo. 

Et  cap.  XXV,  23,  ubi  enumcraiis  omnibus  genlibus 

vicinis  Judxx  ,  addit  :  Et  universis  qui  atlonsi  sunt  in 

comam.  Idem  habit  cap.  XLIX,  32. 

Deinde  erat  in  tonsura  crinium  adhuc  alia  impie- 
tas  :  neque  enim  solum  sacra  sua  faciebant  atlonsi , 

sed  etiam  ipsos  crines  prxcisos  diis  sacrificabant. 

Unde  apud  Tirinum  scribit  Festus  Pompeius  Romx, 

capillarem  arborent  fuisse,  sic  appellatam ,  quod  ex 
ea  juvenes  deionsum  sibi  capillum  Deo  consecralum 

siispeuderenl.  Nequc  vero  capilis  comam  laututn , 

sed  et  barbam,  ac  maxime  primant  barbx  lanuginem 
diis  consecrabant. 

Ut  ilaquc  Deus  populum  suum  quam  longissimc 

ab  impiis,  et  prpfanis  illis  ritibus  avocaret ,  opposite 

prjecepil,  ut  m  multis  aliis,  (fa  el  lu  capillorum  ac 
barbas  figura.  Aiquo  bine 

Paiet  quod  hteréiici  praefata  Scripturx  verba  (qux 
laincii  hodiedum  urgere  riequeunt,  cum  et  apud 

ipsos  rasùra  m  usu  sit)  contra  rasifras  môpachorum 

allquaodo  non  niai  imperite  él  stuïie  adduceré  po- 
iuerint :  materia  énim  praccepli  de  se  indifferens  est, 

ita  ut  pro  varietate  circumslanliarum  adliiberi  vel 

negligi  possit,  ut  paluit  in  leprosis ,  Omni  ex  parle 
rasis,  supra  cap.  XIV,  3,  et  ex  Samsone  ac  Najài  3 
non  rasis. 

CAPLT  XX. 

Decernilur  pœna  lapidalionis  contra  idololatras  ;  slatui- 
tur  etiam  pœna  morlis  contra  magorum  consultores, 

maledicos  in  parentes,  adulleros  incestuosos,  aliaque 

nefanda  peccala  committentes. 

QU.CSTIO  1.  —  AN  MOLOCH  FUEIUT  DEUS  AMMONITARUM  , 

CUI  PARENTES  FILIOS  SLOS  CONSECRABANT  PER  IGNEM, 

ET  QUIS  FUER1T  HUJUS  CONSECRAT10N1S  R1TUS. 

Vers.  2  :  Si  quis  dederil  de  semine  sno  idolo  Molocli, 

morte  moriatur.  Vocem  Molock  quidam  accipiunl  ut 

nomen  proprium  idoli  Ammonitr.rum,  in  cujus  hono- 
rent infantes  comburebantur,  aut  saltem  traduceban- 

tur  per  ignem  :  quidam  accipiunl  appellalive  pro  quo- 
libet rege  vel  principe  ;  Moloch  enim  hebraice  a 

verbo  melach,  id  est  regnare ,  significat  regem  vel 

principem.  Hinc  nonnulli  apud  Tlieod.  Q.  25  cxisli- 
mant ,  hic  probiberi  Judxis  ,  ne  dent  pueros  suos 

alienigenis  principibus,  ut  sint  eorum  servi  vel  armt- 
geri ,  ne  scilicet  participes  sint  impiclalis  eorum. 
Altamen 

R.  et  dico  1  :  Moloch  fuit  idolum  filiorum  Ammon, 

cui  parentes  filios  suos  consecrabant  per  ignem. 

Prob.  I.  Quia  III  Reg.  XI,  7  dicitur  :  jEdi/icavit 

Salomon  fanum...  Moloch  idolo  jiliorum  Ammon.  At- 
qui  cerlum  est ,  Salomonem  non  xdificasse  lenipla 

principibus  alienigenis ,  cum  ipse  pêne  omnibus  do- 
minarciur;  ergo,  etc.  Unde  et  Moloch  ibidem  non 

inter  principes  ,  sed  inler  idola  aliarum  gcntiuni  po- 
nilur,  ul  cruitur  ex  f  .  5  et  33,  ubi  dicilur  :  Eo  quod 

dereliquerit  me ,  et  adoraverit  Astliarthen  deam  Sido- 
niorum,  et  Cliamos  deum  Moab,  el  Moloch  deum  filio- 

rum Ammon. 

Prob.  II  Quia  IV  Reg.  XXIII,  10,  dicilur  de  Josia 

rege  :  Conlaminavil  quoque  Topheth  ,  quod  est  in  con- 
valle  filii  Ennom  :  ut  nemo  consecraret  fUivm  suum  aut 

filiam  per  ignem,  Moloch.  Atqui  hxc  non  possuot  in- 
telligi  de  aliquo  principe  :  naui  1.  dum  quis  transit 

in  famulaluin  alicujus  principis,  non  dicilur  i  111  con- 
secrari  per  ignem  ;  2.  vallis  Ennom  erat  locus  in  quo 
idolum  illud  colebalur,  ul  dicelur  infra  ;  ergo. 

Prob.  III.  Quia  Jeremias  conqucions  de  illis  regi- 
bus Juda,  qui  xdilicarunt  fana  idolis,  dicit  cap.  XIX, 

5  :  /Edificavcwnt  excelsa  Haalim  (  Raalim  est  nomen 

générale ,  ait  Lorinus  ,  nomen  Moloch  quoque  com- 

prehendens  )  ad  comburendum  filios  suos  igni ,  in  ho- 
locaustum  llaalim  :  quœ  non  preccepi  nec  loculus  sum  , 
nec  ascenderunl  in  cor  meum.  Atqui  hxc  non  possunt 

intelligi  de  principe;  ergo. 

Dices.  LXX  hoc  loco,  quemadmodum  et  cap.  XVIII, 

21,  pro  Moloch  vertunt  priheipiem.  Kl  III  Reg.  XI,  5, 

in  emendalioribus  edilionibus  complutensibus  pro 

Moloch  legunl  regem  suum;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  conseq.;   quia  LXX  vocem  «/>x0l,Ta>  ar~ 
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chôma,  quœ  significal  principem,  usurpavenmt  yt 

propriam,  non  aulem  ul  communem  seu  appellati- 
vam.  Observandum  ilaque.quod  Moloch  idem  sit 

cuiii  Molech  (  11  ti  jain  punciant  et  pronunlianl  Ile- 
braei ,  siculi  et  Pagninus)  et  cuin  Mêlait,  id  est  rex , 

et  cuin  Mclchom,  id  est  rex  eorum.  Sic  aulem  dielus 

est  ob  iusigiiem  observanliam  cullumque  illius  idoli, 

quasi  ipse  sunimus  esset  omnium  deus.  Unde  et  S.  P. 

Âng.  Q.  Go'  in  Levit.  qui  conformité*  ad  LXX  iegit  : 
Et  a  semine  tuo  non  dubis  servire  principi,  ita  scribit  : 

Hic  non  video  quid  intelligatur,  nisi  principi  qui  pro 
deo  colitur.  Id  aulem  S.  D.  probat  ex  eo ,  quod  in 

texdi  gra'co  babealur  :  \<rrpsvep  latreuein,  qu;c  vox 
non  significal  simplicités  servire,  sed  cullum  lalri;e 
exhibere.  Recte  igitur  interpres  latinus  pro  hebrœo 

Moloch  cuin  epilhelo  dixil  idolo  Moloch  :  nam  quod 

per  Moloch  non  possil  iutelligi  princeps  alienigena  , 

salis  liquel  ex  probaiionibus,  pnesertim  ex  prima. 

Dico  2.  Ut  ex  hebrxis  tradunt  Lyranus,  Abulen- 
sis,  et  passim  reccnliores,  Moloch  eral  idolum  oereum 

stalura:  hominis,  capitc  tanien  vitulino  (ait  Tïrinus), 

iutiis  concavum  ,  in  qua  concavilate  fiebai  ignis  quo- 

USque  idolum  esset  candens  et  ignilum.  Mox  pone- 
batur  puer  in  manibus  idoli  :  sacerdolibus  inlerca 

aliisque  idoli  ministiis  tympanum  pulsanlibus,  nccju- 

latus  et  vox  pueii  morienlis  exaudiri  posset ,  et  pa- 
rentes ad  misericordiain  commovere.  Ab  islo  sonilu 

lympani ,  quod  hebraice  Toph  dieilur,  locus  prupe 
Jérusalem  voealus  est  Tophetli  in  gehennom,  id  est  in 

valle  hliorum  Ennom ,  ut  colligi  polcst  ex  IV  Reg. 
XXIII,  10  et  alibi.  Uude  a  simili  crudelitale  et  in- 

ceiulio,  inlernus  a  Chrislo  vocalur  gehenna ,  Mattli. 
Y,  23. 

Quod  vero  parentes  in  houorem  Moloch  parricidali 

ertideHtate  hlios  concremarent ,  eruiturex  Scriptura 
sacra  :  nam  11  Paralip.  XXVIII,  3,  rex  Achaz  dieilur 

lustrasse  (hebraice  combussisse )  filios  suos  igni.  Et 

Deul.  XII,  51,  dieilur...  Abominalioncs  quai  aversalur 

Duminus,  [ecerunl  diis  suis ,  offerenles  filios  et  filias  cl 
couiburentef  igni.  Item  IV  Reg.  XVII,  51  :  Cowburc- 
baitl  filios  suos  igni ,  Adramelech  et  Anamelech  diis  Se- 

pliarvaim.  Quœ  deorum  nomina  a  Moloch,  Moloch  sive 

Melech,  sive  Melcliom  derivala  esse,  minime  dubiuni 

apparet. 

Cum  aulem  inter  brachia  Moloch  ,  alque  in  ejus 

amplexu  infans  cremaïus  esset ,  dicebant  puerum  a 
diis  ad  œlhera  raplum. 

Dico  5.  Alius  eral  insuper  islius  consecrationis  ri- 

lus.  Pater  lilium  tradebal  sacerdolibus,  qui,  exsiiuclis 

duobus  magnis  rogis  ,  puerum  inter  cos  midis  pedi- 
bus  transire  faciebat  :  bine  accidebat,  quod  quidam 
morerentur,  quidam  manerent  superstiies.  Sed  la- 

men  auclor  quidam,  nomine  Clarius,  dicit  quod  lan- 

diu  et  tolies  puerum  transire  et  retransire  per  flam- 
inas  cogèrent,  donec  animam  cxhalarci.  Putabant 

aulem,  si  pater  unurn  ex  fdiis  tradur»"-cl,  reUquos 
fore  salvos,  et  patrem  in  oi»nibus  felicem.  Moduin 

islum  insinuât  Scriptura  IV  Reg.  XXI,  ubi  de  Ma- 
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nasse  dicit  :  Traduxil  filium  suum  per  ignem.  Sinii- 
lia  babentur  ibidem  cap.  XVI,  3. 

Idolum  Moloch  non  aliud  fuisse  quam  Saturnum 

(quem  veteres  dixerunt  filiorum  eliam  propriorum 
voracem  )  ex  Platone,  Macrobio,  Terlul.,  Lactantio, 

Eusebio  ,  Cyrillo  ,  Aug.  et  aliis  probat  Bonfrerius 

apud  Tirinum. 
Porro  Judacos  coluisse  Moloch,  cerluni  est  ex  Act. 

VU,  Ai  :  eique  valde  addictos  fuisse,  colligitur  ex  eo 

quod  studiose  tuni  hic,  tum  cap.  XVIII,  prae  cœleris 
idolis  illius  cultus  prohibeatur.  Fuit  aulem  illius  cul- 

lus  pêne  omnibus  genlibus  communis  ;  quamvis  do- 
ctioics  aliquam  in  eo  impieiaiem  horrerent  ;  ut  videre 

est  apud  A  Lapide  aliosque  auclores. 

QILESTIO  II.  —  QILEDAM  ALIA  RESOLVUNTCR. 

Pelés  I,  quid  hic  f  .  2  intelligatur  per  semen. 

R.  Per  semen  hic  intelligi  prolem  :  ac  proinde  hoc 

lnco  non  polest  accipi  pro  spermale  seu  humore  gc- 
nitali. 

Prob.  quia  licet  admilteretur,  quod  aliqui  gentiles, 

ut  rel'ert  Marius  ,  sperma  idolo  Molocb  oblulissenl  ; 
tanien  id  nunquam  fecerunt  Judsei,  sed  ubicumque 
leguniur  coluisse  Moloch  ,  diciinlur  illi  consecrasse 

vel  hiblrasse ,  aut  traduxisse ,  seu  transire  fecisse  fi- 

lios suos  per  ignem  ;  ul  palet  ex  teslibus  Q.  prseced. 

cit.;  item  Isaia-  LVJI,  5  :  et  Ezechicl  cap.  XVI  recen- 
seus  omnes  eorum  idololatrias,  non  commémorât,  nec 

reprehcndil  eos,  quod  obtulcrint  sperma,  sed  quod 
idolis  imiiiolaverint  filios  suos;  ut  patel  ex  jK  20, 

ubi  ipsis  exprobrat  :  Tulisti  filios  luos  et  filias...  et 

innnolasti  ad  devorandum.  Ergo  signum  est,  quod  Ju- 
dici  laie  crimen  non  fuerint  soliti  commiltere;  et 

consequenter  hic  per  semen  non  intelligilur  sperma. 

Dices  cum  Cajetano  :  cap.  XVIII,  ubi  hoc  prœce- 
plum  primo  datur  a  ji .  1  usque  ad  ult.,  non  agiliir 
nisi  de  inordinalis  seminationibus  ,  cl  etiam  hoc  cap. 

cum  illis  conjungilur;  ergo  ,  elc. 

R.  Neg.  conseq.  nam  illum  ordinem  non  semper 

Scriptura  observai  :  siquiilcm  hoc  cap.  XX  inlcr  in- 
ordinatas  seminationes  slaluilur  eliam  lex  de  non 

consulendo  magos,  ut  habetur  f  .  (i  el  27.  Raiio  au- 
lem, cur  ista  idololalria  ponatur  inter  inordinalas  se- 

minaiiones,  dari  polest,  quod,  juxla  consueUidinein 

Scripturarum ,  fomicari  signillcet  idola  colère,  ut 

paiel  ex  omnibus  ferc  pi  ojilieiis ,  praserlim  ex  Je- 
remia  ,  Baruch  ,  Ozee ,  item  hic  f  .  6  ,  ubi  dieilur  : 

Anima  quœ  declinaveril  ad  magos  et  hariolos ,  et  fomi- 
cala  fuetil  cum  eis ,  id  est ,  ipsorum  spirilus  vel  deos 
collier  il.  Dueitur  autem  ista  significatio  ab  bac  sinii 

liludine  :  Sicut  niulier  fornicaliir  carnaliter,  quœ  pro 

prium  mariium  relinquil  el  copulatur  viro  non  suo  : 

ita  dieilur  homo  fornicari  spirilualiler,  qui  derclic:o 

Deo  suo  ,  colii  deum  alienum  et  faisum. 

Intérim  ex  consequenli ,  oblalio  seminis  proprie 

d'uti  idolo  Moloch  bac  lege  gcneraliler  eliam  pro- 
hibelur,  quatenus  nempe  est  nefandus  culius  illiui 
idoli. 

P.  2  quomodo  exponendum  sitillid  qjoJ    lui- 
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lur  y.  40:  Si mœclialus  quis  fuerit  cum  uxore  aile- 
rius ,  et  adulierium  perpetraverit  cum  conjuge  proximi 
sui. 

R.  Aliqui  per  allerum  dicunt  intelligi  quemcumque 

liomincm  ,  per  proximum  vero  amicuni  et  fratrem  , 
id  est  Israelilun.  Sed  hi  ineplam  faciunt  sentenliam 

(  inquit  Eslius  )  ulpote  cujus  posterius  membrum  jam 
continelur  in  priori  :  proinde  dicendutn  est,  quod  in 

cit.  textu  ,  more  hebraeo,  ejusdem  sit  repetilio  et  in- 
culcatio  sermonis ,  ut  discamus  per  proximum  intel- 

ligi omnem  hominem. 

Obscrvavit  hoc  S.  P.  Aug.  Q.  73  in  Levit.,  ubi  ita 

scribit  :  Quœ  est  ista  locuûo ,  ut  cum  dixisset  de  viro, 

Itoc  idem  repeiierit  de  proximo,  cum  sil  consequens,  ut 

mullo  magis  ab  uxore  proximi  abstinendum  sit ,  si  ab 

uxore  tcujuslibel  viri  abstinendum  est?...t  an  forte  ista 

repetilio  tanquam  exponit  quod  prius  diclum  sit,  ut 

ideo  intelligat  liomo,  quantum  malum  sit  adulterare 

uxorem  viri  :  quia  si  hoc  feceril ,  «  uxorem  proximi 

adultérai  ?  »  Quam  ralionem  disputative  sibi  proposi- 
tam  approbans,  subjungit  S.  Doclor  :  Proximus  est 
enim  omnis  Iwmo  Iwmini. 

Nec  referl  quod  pnemillat  S.  P.  Hic  aliquid  (Scri- 

ptura  )  distare  voluit  inler  quemlibet  virum  et  proxi- 

mum ,  quamvis  mullis  locis  proximum  pro  omni  ho- 
mme ponat  :  quia  videtur  tantum  velle  ,  qnod  aliquid 

irrtersil  in  modo  loquendi,  non  in  re;  qualenus  non 

lam  clare  relucet  injuria  adulterii ,  dum  nominatur 

simpliciter  uxor  allerius,  quam  si  nominelur  uxor 

proximi.  Deinde  illa  tantum  disputative  dicit,  et  ex- 
positionem  statim  datam  approbat. 

P.  3  qua  pœna  plecleretur  adulterium  in  V.  Lege. 

R.  Plectebatur  morte  :  nam  f  .  cit.  addit  Scri- 

ptura  :  Morte  moriantur  et  mœchus  et  adultéra.  Quam- 

vis aulem  nec  hic,  neque  Deut.  XXII,  22,  clare  expri- 
matur  quo  rnortis  gcnere  taies  plectendi  sint,  pœna 

lamen  lapidalionis  adulteris  décréta  videtur.  Ita  cen- 
sent  Jansenius,  Marins,  A.  Lapide,  et  passim  alii. 

Alque  hoc  est  quod  Joan.  VIII,  5,  de  muliere  in  adul- 
terio  deprehensa.  Judai  dicunt  Christo  :  In  leye  Moy- 

ses  mandavit  nobis  hujusmodi  lapidare.  Idem  colligi- 
lur  ex  Ezechiel  cap.  XVI ,  58  ,  collalo  cum  ̂   .  40  : 

nam  in  priori  dicit  :  Lapidabunt  te  lapidibus.  Nota  est 

etiam  historia  Susannre,  quam  falso  adulterii  accusa- 
lam  lapidare  volebant. 

P.  4,  quomodo  hic  ̂   .18  coeunti  cum  menstruaia 
dccernalur  pœna  morlis,  cum  supra  cap.  XV,  24, 

non  jubealur  nisi  purilicalio. 

R.  Ad  banc  apparentein  eonlradictionem  dicendum 

videlur,  quod  lex,  qu;e  fertur  cap.  XV,  respiciat  duos 

casus  :  1.  Si  vir  ignorons  muliercm  esse  mcnstruatani, 
illam  accédât ,  manebit  iinmundus  septem  diebus  : 

millier  aulem  cum  non  possit  ignorare  se  esse  tnen- 
strualam  ,  occidelur  ;  2.  cl  magis  propric ,  lex  ,  qua; 

pra-scribilur  cap.  XV,  lantuin  respicit  casus  occultos, 
et  ad  judicium  civile  non  dclatos.  Item  quanilo  ille , 

qui  hoefecerat,  judiciscivilis  notiliani  pr;i:vcnirns,  se 

ipsum  ,  tanquam  pœnilcus  facli ,  accusabat  apud  sa- 

cenlotcs ,   sul'ficiebat   ci  purilicalio.   In   hoc  aulem 

cap.  XX,  agitur  de  facto  publico  ;  et  ad  tribunal  poli- 
ticum  seu  forum  exlernum  deducto.  Patel  hoc  inde, 

quod  nullœ  leges,  qux'prœsciïbunt  pœnas  inlligendas, 
agant  de  casibus  occultis  :  coulra  naturam  enim  est 

se  ipsum  accusare  criminis  morte  pleciendi;  econ!r;i 

vero  leges  omnes,  quae  agunt  de  observanliis  legalibus 
et  iinmundiliis  contrihendis  ,  comprehendunt  etiam 
casus  occultos. 

P.  5.  quomodo  iniclligendum  sit  quod  ditiuir 

f  .  20  :  Absque  liberis  morientur.  Item  f  .  21  :  Absque 
liberis  erunt. 

R.  Menochius,  Jansenius,  et  A  Lapide  id  exponunt 

hoc  modo  :  llli  incestuosi  non  permiltenlur  in  hoc 

scelere  permanere,  donec  liberos  liabere  possinl,  sed 
qccidenlur. 

Dicunt  pra?terea  illi  auctores ,  S.  P.  Aug.  Q.  76  in 
Levit.  docere,  quod  ille  lextus  signilicei ,  liberos,  ex 

lali  copula  nalos,  non  habendos  tanquam  veros  ipso- 

rum  liberos ,  sed  tanquam  alienos  et  spnrios.  Atia- 
men  S.  D.  id  non  assertive  resolvit,  sed  tantum  dis- 

putative proponit;  ut  Iiquel  ex  ejus  verbis  quœ  sunt 

li3DC  :  Quid  est,  sine  filiis  morientur  :  cum  filii  ex  hu- 

jusmodi conjunctionibus  et  ante  nali  sint,  hodieque  na- 

scanlur?  An  hoc  intelligendum  est  lege  Dei  consli- 
tutum  ut  quicumque  ex  eis  nali  fuerint,  non  deputenlur 
fdii  ;  id  est  nullo  parenlibus  jure  succédant  ?  Cxlerum 

expositionem  ,  quam  S.  P.  proponit ,  omnibus  aliis 

prxferunt  Radulphus  et  Cajetanus,  eamque  veriorem 
appellat  Lorinus  ,  et  confirmai  ex  quodam  scholio 

graco,  in  quo  ila  legitur  :  Non  rcputabilur  semtn  ejus 

in  filios. 
Si  quis  intérim  velit  susiinere  exposilionem  Meno- 

chii  et  aliorum  ,  lenebitur  eam  aliquo  modo  limilare, 

sciliccl  quod  taies  quidem  occiderenlur,  si  lamcn  cri- 
men  innotesccbal  ante  animationem  fœtus;  nain  bo- 
nilaii  divinne  omnino  repugnare  videlur,  quod  laies 

voluisset  occidi  posl  fœtum  animalum. 

CAPUT  XXI. 

Prohibenlur  sacerdotes  tugere  morluum  vel  funeri  inter- 
esse, nisi  primorum  consanguineorum  :  pont* [ex  nec 

palrem  quidem  vel  matrem  lugere  polerat  ;  nec  etiam 

in  uxorem  ducere  nisi  virginem  et  nobilem  :  cavelur 

quoque  ne  sacerdotes  masculas  seu  vitia  corporis  ha- 
beant. 

QU/ESTIO  I.  —  QUOMODO  rFlOUlItRATlUt  C0NTAMINA1U  PON- 

TIFEX  EX  INGRESSU  AD  MOIITIJUM  PATKEM  ,  CUM  NON 

V1DEATUK  POXUISSE  ESSE  PONT1FEX  NISI  1LI.0  MORTUO. 

Vers.  Il  :  Ad  omnem  morluum  (ponlifex)  non  ingre- 

dielur  omnino.  Super  pâtre  quoque  suo  et  maire  non 
conlaminabilur.  Difficnllatem  babet,  inquit  Marins, 

quod  ponlifex  prohibealur  ingredi  ad  palrem  mor- 
luum ,  cum  ïnemo  esset  ponlifex  quandiu  paier  ejus 

vivere t.  Jansenius  bac  quœslione  sibi  proposità ,  ila 

scribit  :  Rcspondel  Aug.  Q.  83  in  Lcvii.  sialim  a 

morte  patris  pontifieem  consecrari  soliium  ,  nempe 

cadavere  nondum  scpullo.  Et  quasi  ipso  responsio- 
nem  magis  congruam  ,  Augustino  ignotam ,  proprid 
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sludio  reperisset ,  ita  pergit  :  sed  adde  ,  quidquid  sit 

de  illa  consecraiione  ,  multos  casus  contingere  po- 

tuisse ,  quibus  filius  fieret  ponlifex  ,  non  pater  eliam 

vivons  ,  ut  v.  g.  propter  deformitatem  vel  impolen- 

tiam  patris.  Item  propler  iranslationem  sacerdotii  ex 

nna  familia  ad  aliam,  ut  conligit  in  Juda  Machabseo. 

lia  Jansenius. 

Sed  hanc  solutionem  non  sibi  vindicasset,  sed 

Aug.  qui  eam  adinvcnit,  reciius  attribuissel  auctor 
ille.  lia  enim  scribit  S.  D.  lib.  11  Reclact.  cap.  LV  : 

Dixi  propler  hoc  necesse  fuisse,  nondum  sepulio  paire, 

slatim  post  ejus  mortem  filium  ejus  conslitui,  qui  succe- 

deret  palri,  propter  etiam  continuationis  incensum  (sive 

thymiama)  quod  bis  in  die  necesse  cral  offerri ,  qui  sa- 

cerdos  super  mortem  nondum  sepulti  patris  prohibetitr 

intrare.  Atque  hœc  sua  verba  peniius  examinons,  ita 

pergit  :  Sed  parum  attendi  potuisse  hoc  prœcipi  mugis 

propler  itlos,  qui  fuluri  eranl  summi  sacerdoles  non  pa- 
tribus  summis  sacerdotibus  succedentes ,  sed  lumen  ex 

as ,  id  est  ex  posleris  Aaron,  si  forte  summus  sacerdos 

filios  non  haberet,  aul  ita  reprobos,  ut  nuilus  eorum  pa- 
tri  deberet  succedere. 

In  sentenlia  tamen  S.  P.  alia  difficultas  occurrit  de 

qua  ita  subjungit  Q.  praecit.  in  Levit.  Quanquam  et 

illa  quœstio  de  œgritudine  summi  sacerdolis  manet ,  si 
moriturum  necesse  erat  diebus  aliquibus  œgrolare,  nisi 

forte  hoc  ita  solvatur ,  ut  dicatur  non  solere  sum- 
mos  v.acerdoles  nisi  subito  mori ,  non  prœcedenle 

œgritudine,  sicul  de  ipso  Aaron  Scriplura  teslalur. 
Num.  XX,  27. 

Quanquam  rêvera  Scriptura  référât,  non  solum 
Aaronem,  sed  eliam  quosdam  alios  pontifices,  ut 

Heli  ejusque  (ilium  Phinces  subito  obiisse,  id  tamen 
non  refert  de  omnibus ,  nec  videnlur  sine  sufficienli 

fundamento  talia  mir.icula  posse  âdstrui.  Item,  ut  di- 
ctum  est  cap.  XXX  Exod.  Q.  I ,  in  resp.  ad  obj.  IV, 

narrai  Josephus  lib.  XVII  Antiq.  cap.  8,  quod  sum- 
mus sacerdos  Matthias,  nocte  précédente  festum  Ex- 

pialionis,  passus  fueril  pollulionem  in  somnio,  ideo- 
que  non  poluerit  illo  die  minislrare,  et  in  ejus  locum 

6uffectus  fuerit  cognatus  ejus  Josephus.  Si  crgo  pon- 

lifex pati  potueril  pollulionem.'el  sic  a  ministerio  suo 
impediri  ;  qnidni  et  poinil  ajgrotare? 

Quare  censeo  relractationem  S.  P.  Aug.  etiam  ad 

posieriora  esse  exlendendam  ;  ac  consequenter  dicen- 
dum  esse,  quod  etiam  vivente  summo  sacerdote,  filins 

ejus  aut  alius  consecrarelur  ponlifex  ,  ut  ;egrotanlis, 
nul  aliter  impedili  summi  sacerdotis  vices  supplerel. 

b  Phinees  lilius  Heli  l'unctus  est  summo  sacerdotio 
vi veule pâtre;  ut  teslatur  Josephus  lib.  V  Aniiq.  cap. 

i  1 .  Quod  autem  retractalio  S.  P.  ad  posteriora  saltem 
implicite  seexlendat, 

Prob.  1.  Quia  S.  P.  loco  supra  cit.  ex  lib.  I,  Retract, 

docet ,  praeceptum  de  non  ingrediendo  ad  morluum 

patrem,  esse  datum  propler  eos  qui  postea  fuluri 

erant  pontifices  ,  non  patribus  summis  sacerdotibus 

succedenles  :  atqui  juxta  S.  P.  cerlum  est  quod  postea 
plures  simul  fuerint  pontifices;  ergo,  etc. 

Prob.  II.  Qui  principium  ,  ex  quo  aliqua  difficultas 
S.  S.  XXVI. 
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sequitur,  ita  rétractât,  ut  jam  difficultas  non  amplius 
maneat,  eliam  implicite  retraciat  responsionem  ad 

illam  difficullaieni  dalam,  quandoquidem  sublala  dif- 

ficultaie,  non  amplius  ad  eam  responderi  debeat  :  at- 
qui S.  P.  omnino  relraciavit  principium,  ex  quo  se- 

quebalurilla  difficultas  de  xgritudine  summi  sacerdo- 
tis; ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  principium,  ex  quo  in  ipsius  et  no- 
slra  senlentia  difficultas  illa  de  agritudine  summi 

sacerdolis  sequebatur,  erat  hoc,  quod  tune  judicarel, 

proplerea  prœeeptum  de  non  ingrediendo  ad  morluum 
patrem  esse  datum,  quia  nenipe  statim  post  mortem 

patris  propter  continuationis  incensum  debebat  lilius 

ejus  consecrari  pontifex  :  atqui  hoc  principium  omnino 

retraciat,  ut  palet  ex  ejus  verbis  supra  cit;  ergo,  etc. 

His  adde  quod  S.  doctor  absolule  non  voluerit  nec 

docuerit  pontifices  non  solere  nisi  subito  mori  ; 

quandoquidem  id  non  dicat  nisi  dubilanter,  ut  palet 
ex.  tu  nisi  forte  hoc  ita  solvatur. 

llaque  ad  diflicultatein  illam  de  œgritudine  summi 

sacerdotis  (dum  scilicet  tantum  unus  erat)  pulamus 

dandam  esse  responsionem,  quam  allegavimus  Q.  Il, 

in  cap.  XXX  Exod.  scilicet  quod  si  illa  œgriludo  ni- 
mis  diu  durarct,  filius  ejus,  aut  alius  consecraretur 

ponlifex,  ut  loco  segrotantis  summi  sacerdolis  incen- 

sum poneret,  aliasque  functiones  pontificales  perage- 
rel  :  si  vero  illa  œgriludo  paucis  diebus  durabat,  tune 

aliquibus  diebus  intermitiebatur  incensum  :  nam  quod 

illud  ,  etiam  juxta  S.  P.  propler  aliquod  impedimen- 
lum  aliquibus  videalur  poluisse  omitti,  Iiquet  ex  iis 

quœ  habet  Q.  82  in  Levit.  quœque  cilavimus  c.  XXX 

Exod.  Q.  Il,  in  respons.  ad  obj.  IV. 

QUŒSTIO  H.  —  AN  PONTIFEX  ET  SACERDOTES  AARONICI 

ADSTR1CT1  FUERINT,  AD  DUCENDAS  UXORES  DE  SOLA 

TR1RU  LEV1. 

Quoad  ponlilicem  Deus  slatuit,  f  .  13  :  Virginem 
ducet  uxorem,  ob  honesiatem  et  dignitatem  summi 
sacerdotii  :  non  enim  decuisset  ab  alio  viliatam  et 

cognitam  ducere.  Unde  statim  addilur  f .  14  :  Vi- 
duam  autem  et  repudialam,  el  sordidam  atque  merelricem 

non  accipiel.  Non  viduam,  quia  lalium  mores,  perviro- 
rum  consueludinem  subinde  corrumpuntur ,  el  minus 

ductiles  surit  quam  mores  virginum,  ad  omnem  pieta- 

lem  et  honesiatem  familiœ  pontificali  congruentem. 

Sed  puellam  de  populo  suo,  id  est  de  popuio  lsrae- 
lilico  ;  falluntur  proinde  qui  putant  non  potuisse  du- 

ci,  nisi  de  génère  saccrdoiali.  Quare 
R.  et  dico  :  Nec  pontifices,  nec  sacerdoles  adslricii 

fuerunt  ad  ducendas  solas  lilias  leviticas. 

Prob.  Quia  Joiada  sanctus  pontifex  uxorem  duxit 

Josabelh  de  tribu  Juda,  filiam  régis  Joram,  ut  claie 

dicitur  II  Parai.  XXII,  H  :  poierat  ergo  ponlifex  ex 
alia  tribu  quam  levilica,  dummodo  ex  illuslri  familia 

uxorem  accipere,  ut  pariter  testalur  Josephus,  lib.  IX 

Antiq.,  cap.  7  :  quanquam  Philo  apud  A  Lapide  tra- 
dat  poniificem  non  potuisse  ducere  uxorem  nisi  sacer» 

dotalis  generis  :  sed  hoc  non  Iiquet  ex  lege  divina , 
iino  conlrariuui  insinuant  historiée  sacra;. 

Dices  :  Mox  sequitur  :  JYe  commisceat  siirpcm  gène- 

(Dix-huit.) 
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lis  sui  vulgo  gentis  suce;  ergo  per  zà  populo  sue  non 

intelligitnr  lotus  populus  israeliticus,  sed  solus  levi- 
ticus. 

Confirm.  quia  populus  aliarum  tribuum  vocalur  re- 

specta levilarum  alknigena  vel  extemus.  Dicilur  enini 

ISuiii.  111,  10  :  Extemus  qui  ad  ministrandum  accesse- 

rit,  morielur.  Ubi  per  tô  extemus  inlelligilur  omnis  qui 
non  eside  tribu  Levi,  dicenie  S.  P.  Aug.,  Q.  5  inNum.  : 

Alienigena  gui  teligcril  morietur,  volens  intelligi  cos  qui 
non  essenl  de  tribu  Levi.  Ergo  dum  dicitur  de  populo 

suo,  intelligi  débet  de  sua  tribu. 

R.  Neg.  conseq.  quia  to  gentis  suœ  non  opponilur 

directe  tS  populo  suo;  sed  tantum  per  hoc  significa- 

tur  quod  non  posset  ducere  plebeiam,  ne  scilicet  stir- 
pcm  sacerdotalem  ad  vulgum  gentis  sua;,  id  est,  ad 

plebeiorum  matrimonia  deprimeret.  Sensus  igitur 

est  :  Non  accipial  uxorem  de  communi  vulgo,  sed  no- 
bilem.  Unde  et  LXX  vertunt  :  Non  profanabit  semen 

suum  in  populo  suo;  tuni  ob  dignitatem  sacerdolalem, 

tum  ul  pontifex  reges,  principes ,  quibuscumque  affi- 
niiate  jungitur,  tanto  liberius  et  melius  cultum  Deiet 

veram  religionem  edoceat ,  tum  quia  nobilium  edu- 
calio  solet  esse  niagis  ingeiiua. 

Ad  confirm.  pariler  nego  conseq.  Quod  enim  ibi 

extemus  accipialur  pro  eo  qui  non  est  de  tribu  Levi, 

satis  aliunde  patet;  quia  pluribus  in  locis  clare  et  ex- 
presse prxcipitur  ne  quis  ad  ministrandum  accédât 

practer  solos  levitas.  Nihil  aulem  taie  habetur  respe- 
ctu  ducendarum  uxoium;  imo  conlrarium  patet  ex 
diclis. 

lnsl.  Ergo  non  plus  prohibetur  sacerdotibus  quam 
aliis. 

R.  Neg.  illat.,  nam  pralerquam  quod  uxor  sacer- 
dotalis  deberet  babere  conditiones  bic  pnescriptas , 

non  poterat  pontifex  accipere  genlilcm  ad  judaismum 
conversant ,  sed  tantum  (ili;im  de  populo  suo  :  alii 

tamen  Israelitte ,  qui  non  erant  de  tribu  Levi ,  talcm 

proselytam  ducere  poterant.  Sic  Booz  duxil  Ruth 
moabilidem,  etc. 

Alii  intérim  inferiores  sacerdotes,  licet  non  possent 

ducere  scortum  ,  vile  prostibulum  aul  repudialam  a 

niarilo  suo ,  ut  dicilur  f  .  7  ;  ducere  tamen  poterant 

viduatii  et  ignobiletn ,  dummodo  hebraea  esset  et  de 

stirpe  israelitica. 

CAPUT  XX1L 

■  >,>'?. 

Conditiones  munditice  sacerdolalis  prœscribunlur,  ut  ex 

oblatis  comedere  liceat  :  decernhur  quinam  prœlcr 

sacerdotes  sanctifteatis  vesci  possint.  Tum  describun- 
lur  vitia  seu  maculai,  quibus  victimœ  carere  debent. 

QU^ESTIO  UN1CA.  —  QUINAM  P0TUERINT  VESCI  CARNIBUS 

SANCTIFICATIS,  QVjV.  EX  1IOSTIA  PACIFICA  CEDEBANT 

IN  PARTEM  SACEItbOTIS. 

Vers.  3.  Omnis  Iwmo  qui  accesseril  de  stirpe  vestra 

ad  ea  quœ  consecrala  sunl,  in  quo  est  immunditia  (quai 

hic  explicatur  ̂ .  4,  Scilicet  si  sit  leprosus,  semine 

pollulus,  si  icligeril  mnrluum  vel  reptile,  si  comede- 
rit  morticiiuun),  peribil  coram  Domino.  S.  P.  Aug., 

Q.  85  in  Levit.,  dicit  :  Ablata  est  omnis  dubitatio,  ne- 
minent  sacerdolum  vel  summorum  vel  secundorum  de- 

buisse  accedere  ad  sancta,  si  immunditia  in  ipso  esset. 

f  .10.  Omnis  alienigena  non  comedel  de  sanctifteatis, 
id  est,  de  carnibus  Deo  consecratis,  qua:  ex  hoslia 

pacifica  cedebant  in  partem  sacerdolis.  Et  in  hocdif- 
fcrebanl  lue  parles  ab  aliis  ,  etiam  ejusdem  viclima:, 
parlibus  quai  cedebant  laicis  oiïerentibus,  quod  ad 

partes  laicorum  absumendas  adbiberi  posset  quilibet 
hebneus,  dummodo  esset  mundus  :  ad  parles  vero 

quœ  sacerdoti  cedebant,  v.  g.,  ad  armum  dexterum 
et  pectusculum,  solus  sacerdos  et  omnes  domeslici 

ejus  poterant  adbiberi.  Ilinc  alienigena  non  poterat 
ex  eis  comedere. 

Alienigena  bic  vocatur  qui  non  erat  de  génère  sa- 

cerdotali,  etianisi  esset  judx'iis  vel  levita.  Alibi  ta- 
men alienigena  sumitur  latins  pro  illo  qui  non  erat 

israelita,  ut  111  Reg.,  XI,  ubi  dicitur  quod  rex  Salo- 
nion  adamaverit  mulieres  alienigenas.  Aliquando 

eliam  sumitur  pro  omnibus  illis  qui  non  erant  de 

tribu  Levi  :  et  sic  sumitur  Num.  I,  5i,  ubi  dicilur  so- 
los levitas  posse  erigere  et  deponerc  labcrnaculum, 

et  omnem  externum  qui  accesserit  occidenduin.  Unde 

dilïerentia  hujus  signilicationis  colligenda  est  ex 

textu. 
Quia  tamen  coniingere  poterat  ut  alienigena  fieret 

stabiliter  de  familia  domeslica  sacerdotis  :  bine  ̂   .  U 

permiltilur  ut  servus,  quem  sacerdos  einerit,  scilicet 

lanquam  mancipium  perpeluum ,  sicuti  et  vernaculus 

domus  ejus ,  id  est  qui  ex  mancipio  in  donio  ejus  na- 
tus  fuit,  possit  comedere  ex  sanciificalis.  Inquilinus 
autem  ,  id  est  qui  in  eadem  sacerdolis  donio  ,  seu  in 

ejusdem  domus  parte  aliqua,  tanquam  in  conducto 

habitat,  sed  aliam  familiam  constiluil  ;  item  mercena- 

rius  seu  qui  ad  tenipus  opéras  suas  elocal  sacerdoti , 

non  vescentur  ex  eis.   f  .  10. 

Filia  sacerdotis  juxla  f  .  12  et  13  poterat  come- 
dere de  sanciificalis,  lamdiu  quam  erat  purs  familia;, 

innupia  scilicet,  vel  etiam  post  morlein  mariti,  vel  per 

repuilium  reversa  sine  liberis. 
P.  an  uxores  sacerdotum  eliam  possent  de  sancii- 

ficalis nianducare, 

R.  affirmative,  œque  ac  filia;  :  nam  1.  uxores  sa- 
cerdolum vel  erant  de  familia  sacerdolum  ,  vel  non; 

si  erant  de  familia  sacerdolum  ,  semper  mauchaiit  in 

familia  sacerdolis,  scilicet  palris  vel  mariti  :  si  aulem 

essenl  ductae  ex  alia  familia,  fichant  per  suum  mari- 
tum  de  familia  sacerdolis.  Unde  sicnl  dwm  filia  sa- 

cerdotis exibat  ex  familia  sacerdolum^  nubendo  viro 

non  sacerdoli,  non  polcral  comedere  île  sanciificalis, 

il-a  simiiiler  quan'do  filia  non  sacerdolis  nubebai  sa> 
cerdoli,  atque  sic  fiebai  de  ejus  familia,  poieral  de 

sanciificalis  comedere. 

2.  Servus  et  vernaculus  poterant  comedere  :  alqui 

uxor  plus  quam  illi  erat  de  familia  sacerdolum,  nam 
vir  cl  uxor  una  caro  sunl;  ergo. 

5.  Quia  vlderelur  irrationabile  quod  vir  et  uxor  di- 
versas  mensas  et  cibos  haberenl,  cum  oinnia  sinl 

inlcr  ipsos  communia. 
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Dices  I.  Cap.  X,  14,  dicltur  Aaroni,  de  pectusculo 
et  armo  dextero  :  Edetis  in  loco  mundissimo,  lu  et  filii 

lui  et  filiœ  luœ.  Atqui  uxorcs  nec  filii,  nec  filia:  sunt; 

ergo  siculi  per  illuni  texluni,  quamvis  quoad  lilleram 
aflirmalivum  excluduntur  omnes  non  sacerdoles,  ita 
similiter  videntur  exclusse  uxores. 

R.  Neg.  conseq.  ;  hara  qaamVîs  ibi  non  fiatmentio 
nisi  de  liliis  et  filiabus,  certuin  lamen  est  quod  non 

excludantur  servi  vcl  vernaculi  :  ergo  a  fortiori  non 
excluditur  uxor. 

Inst.  De  servis  et  vernaculis  fit  expressa  memio 

hoc  cap.  y  .  11  :  atqui  lamen  nulla  fil  de  uxore,  ergo. 

K.  Lxpiessani  fieri  menlionem  de  servis  et  verna- 
culis; quia  si  facta  luisset  inentio  de  uxoribns  et 

nulla  de  servis,  manebat  dubium  an  hi  comedere 

possent  :  sed  postquam  dictum  est  quod  filiœ  et  servi 

comedere  possint,  nullum  polest  superesse  dubium  de 
uxore. 

Dices  2.  Si  uxor  pottiisset  comedere  ,  deberet 

osteddi  qtiandonam  ;  nam  de  filia  sacerdolis  exprimi- 
lur  quandonam  possit,  quandonam  non  possit. 

R.  De  filia  id  expriini,  quia  aliquando  non  erat  de 

familia  sacerdolis,  quando  nempe  nubebat  non  sacer- 
doli  :  et  aliquando  iterum  fiebat  de  familia,  scilicet 

quando  viro  defuncto,  vel  ab  ipso  repudiata  et  non 
habens  liberos,  ad  patrem  reveriebaltir.  Hoc  aulcin 

non  ila  fieri  poierat  in  uxore.  Si  lamen  illa,  vel  ma- 
rito  sacerdote  mortuo,  vel  ab  illo  repudiata,  nupsisset 

non  sacerdoli,  non  licebat  ei  similiter  comedere. 

CAPUT  XXIII. 

l'rœmissis  quibusdam  de  celebralione  sabbati,  alia  adlnic 
sex  festa,  eorumque  rilus  el  solemnitales  assignanlur  : 

scilicet  1,  pascha  seu  feslum  azymorum;  2,  pente- 

coste;  5,  feslum  tubarum;  4,  expiationis;  5,  tuber- 
naculorum;  G,  cœlus  seu  collectée. 

QU.ESTIO  1.  —  QUOT   FESTA    IIABUERLNT    IUDjEI  ,  ET  QVJE 

1NTER  ILLA  D1FFEUENTIA. 

Vers.  2  :  Hœ  sunt  feriœ  Domini,  id  est  fesla  divino 

cullui  dedicanda,  quibns  l'erianduin  est,  et  vacandum 
ab  opère  servili.  Dicunlur  aulem  feriœ  Domini  juxla 

Abulensem,  quia  ab  ipso  Domino  instilula  sunt  :  fue- 
runt  enim  a  JiuUcis  illis  sex  feslis  siatini  enumeralis 

addita  quatuor  alia  ;  scilicet  1,  feslum  sortium  in  m'e- 
moriain  liberalionis  per  Eslher  facta:,  14mensis  Adar 

celebranduni,  Èsther  IX,  17. 

2.  Feslum  encamiorum,  seu  purgationis  lempli, 

qiiie  facta  est  sub  Juda  Machabœo,  I  Macbab.  IV,  49  : 

quod  feslum  honoravil  Cbrislus,  Joan.  X,  22. 

3.  Recepii  divinilus  ignis  sacri,  II   Machab.  I,  18. 
4.  Feslum  ob  exsum  Nicanorem,  I  Mach.  VII,  49. 

Porro  omnibus  illis  feslis  prohibila  erant  opéra 
servilia.  Aliquam  tamen  habebant  differentiam  festa  a 

Deo  instilula  :  nam  in  omnibus  feslis,  exceplo  sab- 

bato  el  fcsio  Expiationis,  licilum  erat  parare  cibos, 
coquere,  acccndcre  ignem,  elc.  Nam  Exod.  XII. 

16  dicilur  :  Nihil  operis  faciclis  in  eis,  exceptis  his  quœ 

'ad  vescendum  pertinent.  Et  hic  ubi  agit  de  illis  festis, 
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semper  dicit  :  Omne  opus  senile  non  facietis  in  eis  : 

ubi  vero  agit  de  sabbato,  scilicet  hic  y .  3,  dicit  : 

Omne  opus  non  facietis  in  eo.  Et  de  feslo  Expiationis 

f  .  31  :  Nihil  ergo  operis  facietis  in  eo.  Adeoquc  plura 
erant  prohibita  in  sabbato  et  festo  Expiationis,  quam 
aliis  festis. 

Unde  in  sabbalo  non  solum  probibetur  omne  opus 

servile  sed  eliam  mulia  opéra  libéra,  ut  cibum  pa- 

rare, ignem  accendere,  etc.;  dicilur  enim  Exod.  XXXV, 

2  :  Sex  diebus  facietis  opus  :scptimus  erit  vobis  sanclus, 
sabbatum  et  requies  Domini  :  qui  feceril  opus  in  eo,  oc- 

cidetur.  f  .  3  :  Non  succcndelis  ignem  in  omnibus  ha- 
bitacnlis  vestris.  Ideoque  cibos  pro  sabbato  debebant 

pr;eparare  priJie  :  unde  dies  prœcedens  sabbatum 

vocabatur  grxce  parasceve,  id  est  dies  prœparatorius. 

Circa  hoc  pneceptum  de  nullo  opère  in  sabbato 

faciendo,  refert  Lorinus  hoc  esse  in  catalogo  hebra;o 

prœceptum  negativum  65  ;  cujus  prohibilioncm  Ju- 

d;ei  exlendunt  ad  sequentia  :  Ne  quid  fiât,  quod  spé- 

cial ad  acquisitionem  panis  àiit  veslis  ;  non  intran- 

dum  veslito  in  aquam,  ne  veslem  madefactam  debeat 

exleigere  et  siccare.  Non  esse  licilum  légère  ad  lu- 
cernam,  nisi  duo  simul  legant  :  non  debere  pecus 

emilti  ad  paslum  cum  nola,  ne  lbro  videatur  exponi. 
Non  licere  edere  ovum  eadem  die  a  gallina  ediium  ; 

et  his  similia  plurima,  quœ  ex  superstiliosa  sua  ob- 
servantia  ipsi  addiderunt. 

Cœterum  ex  S.  Scriplura  colligitur,  Judscis  licitum 

fuisse  diebus  sabbati  :  1.  bellum  defensivum,  1  Ma- 
chab. cap.  II. 

2.  Adaquarepecora  et  jumenla,  Lucœ  XIII,  15,  ubi 

Cbrislus  dicit  :  Hypocritœ,  unusquisque  vestrum  sab- 
bato non  solvit  bovem  suum  aut  asinum  a  prœsepio,  et 

ducit  adaquare? 

3.  Si  jumenla  in  locum  periculosum  incidissenl, 

licebat  extrahere,  dicenle  Cbristo  Lucœ  XIV,  5  :  Cu- 

jus vestrum  asinus  aut  bos  in  puleum  cadet,  et  non  con- 
linuo  extrahet  illum  die  sabbali? 

4.  Ex  illis  duobus  locis  colligitur,  ipsis  licilum 

fuisse  homincm  inlirmum  curare,  adeoque  medicinas 

et  alia  ad  id  necessaria  parare.  Item  vellere  spicasad 

famem  sedandam,  quando  alii  cibi  in  promplu  non 

erant,  Mat  th.  XII.  Alia  aulem  similia  in  sabbato  fieri 

licebat ,  el  gcneraliter  omne  opus  necessarium  ac 

quodlibet,  quo  omisso,  magi'a  rerum  perdilio  esset, 
inquit  Abulensis.  Hinc  eliam  cominuniler  admiltûrii 

omnes,  quod  ad  calcfaciendum  se,  aut  lumen  prœ- 
bendum  non  esset  prohibilum  ignem  succendere  in 

sabbalo.  Hoc  ullimum  quidem  negant  nonnulli  Rab- 

bini  apud  A  Lapide  ;  sedhi  n'unis  religiosi,  vel  potins 
supersliliosi  videntur 

QU^ESTIO  II.  — QUO  DIE  1UDJEI  CELEBRAVERIXT  FBSTUJI 

AZYMORUM,  OBTULF.RINT  MANIPULUM  SP1CARUM,  ET 

QUO.M0DO  COMPUTAVERINT  FESTUM  PENTECOSTES 

Primum  ex  feslis  hic  institulis  est  Paschae,  tan- 

quam  ad  initium  anni  sacri  statim  occurrens,  de  quo 

dicilur  f  .  3  :  Meuse  primo,  quarladecima  die  mensis 
ad  vesperam,  Phase  Domini  est.  Tune  cnnn,  sole  ad 
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occasum  déclinante,  occidebalur  seu  immolabalur 

agnus,  assabatur  etiam  et  comedebatur  post  occasum 

solis,  nocte  jam  incipientc.  Unde  teuipus  immolatio- 

ns pertinebat  ad  lunam  14,  quam  claudebal. 

y  .  G  :  Et  décima  quinla  die  hujus  solemnitas  Azymo- 
rum Domini  est.  Solemnitas  igitur  Azymorum  inci- 

piebat  a  die  décima  quinta,  et  durabat  pcr  septem 

dies,  qui  proinde  paschales  dicebantur  :  non  étant 

tamen  omnes  proprie  festi,  sed  solus  primus  et  se- 

ptimus.  Unde  de  primo  dicitur  f  .  7  :  Primus  eril  vo- 
bis  celeberrimus  sanctusque.  De  ultimo  dicitur  f  .  8  : 

Septimus  erit  celebrior  et  sanclior,  scilicet  quam  illi 

quinque  dies  qui  prœcesserani. 
Porro  debebant  Judiei  azyma  coincdere  ab  illo 

précise  tempore,  quo  comedebant  pascba,  adeoque 

ad  vesperam  diei  décima;  quartsc.  Cx'lerum  de  hoc 
latins  et  ex  professo  agetur  in  Evangelia,  quando 

discutietur  qmcstio  de  ultimo  Chrisli  Paschale. 
Dices  :  Deut.  XVI  tantum  prascribunlur  sex  dies 

Azymorum  :  dicitur  enim  ibidem  y  .  8  :  Sex  diebus 

comedes  azyma.  Ergo  non  étant  .septem. 

R.  Neg.  anl.  Nam  eodem  cap.  y  .  4  clare  habe- 
tur  :  Non  apparebit  fermenlum  in  omnibus  terminis  tuis 

septem  diebus.  Quod  igitur  ibidem  y  .  8  prascriban- 
tur  sex  dies  Azymorum,  proplerea  est,  quia  islo 

versu  excluditur  septimus  dies  :  non  quasi  illo  die  li- 
cuisset  comedere  fermentum  ;  sed  quia  de  eo  mox 

statuitur  aliquid  parliculare,  scilicet  quod  esset  colle- 
cta Domini  ;  et  quod  in  eo  non  liceret  facere  opus, 

sicuti  in  quinque  antecedentibus. 

f  .  10  :  Cum  ingressi  fueritis  terrant,  quam  ego  dabo 

vobis.  Hinc  palet,  bas  leges  ceremoniales,  et  hœc  fe- 
sia  non  obligasse  eos,  nec  ab  ipsis  servata  fuisse 

tempore  peregrinationis  in  deserto;  ideoque  forte 

magis  defectu  eorum  qua;  ad  legis  observantiam  re- 
quirebanlur,  quam  ex  natura  rei  :  nam  cliam  illo 

tempore  sabbalum  fuit  omnino  observalum. 

Et  messuerilis segetem,  scu  metcic  inceperitis  (unde 

Deut.  XVI,  9  dicitur  :  Die  qua  [alcem  in  segetem  mise- 
ris),  feretis  manipulos  spicarum  primilias  messis  vestrœ 
ad  sacerdotem.  Pagninus  vertit  borner  primitiarum  : 

sed  LXX  hic  etiam  manipulum  ver luntj  etvoxhe- 
braa  homer cliam  manipulum  siguilicat. 

Ilicmanipulus,  qui  noniiue  lolius  populi  offereba- 
tur  teste  Josepho  lib.  111  Anliq.  cap.  10)  e  vicinia 

regioms  jerichonlinoe  ferc  roeli  solebat,  ubi  circiter 

quindecim  diebus  ante  maturescunt  segetes,  quam 

vel  in  agro  jerosolymiiano,  vcl  alio  terra  Judxa:  tra- 
cta. Addit  Josepbus,  ex  hordeacea  messe,  quœ  cilius 

inaturcscit,  manipulum  solerc  desumi. 

Qui  elevabit  fasciculum  coram  Domino  ,  Ut  accepta- 
bile  Bit  pro  vobis.  Dicil  Josaphus,  quod  manipulus  ille 
non  offerretur  ad  allare,  una  cum  spicis  cl  paleis; 

sed,  ut  ail,  siccabatur  priinum,  deinde  pilo  londcba- 
lur,  mox  furfurum  excrelione  rcpurgabalur.  Simila 

autem,  scu  flos  farina;  ad  mensuram  uuitis  homer, 

jmposito  simul  thure  el  oleo,  adolebalur  Domino. 
Allero  die  sabbali,  id  est  secundo  die  Azymorum, 

sive  allero  die  post  solemnc  feslum  ;  nam  sabbalum 

hic  non  sumilur  pro  septimo  die  hebdomada;,  qui 

proprie  sabbalum  dicitur  ;  sed  accipiiur  appellalive 

pro  festo  prima:  diei  Azymorum,  quod  hic  vocatur 

sabbalum,  quia  in  eo  indicta  erat  quies  seu  cessatio 
ab  omni  opère  servili  ob  solemnilaiem  fesii.  L  idfl 

hebraice  habetnr  :  A  crastino  cessationis  seu  sabbali, 

adeoque  dies  ille  inlelligilur  semper  fuisse  décima 
sexta  mensis  primi. 

^  .  15  :  Numerabitis  ergo  ab  altero  die  sabbali  (jam 

dicto,  scilicet  a  décima  sexta  die  mensis  primi)  quo 

obtulistis  manipulum  primitiarum,  septem  liebdomadas 

plenas.  Tradilur  hic  régula  invesligandi,  etcollocaiuli 

feslum  Pentccosles,  quod  Deul.  XVI,  10  vocatur  fe- 
slum hebdomadarum. 

Itaqueab  altero  die  sabbali,  id  est  Paschatis,  etso- 

lemnilatis  Azymorum,  hoc  est  a  secundo  die  Azymo- 
rum inclusive,  numerabanlur  septem  hebdomada.', 

qua:  efficiunt  49  dies. 

y- .  16  :  Usque  ad  allcram  diem  implelionis  hebdo- 
madœ  septimœ,  id  est  quinquaginta  dies.  Hoc  est  usque 

ad  sequenlem  diem  post  explelam  septimam,  ille 

enim  erat  quinquagesimus  dies,  scu  feslum  Penleco- 
sies.  Ex  bac  compulandi  ratioue  sequitur  evidenter, 

quod  illud  festum  semper  inciderit  in  eumdem  he- 

bdomada; diem,  in  quem  incidcbal  ille  dies  aller  sab- 
bali, scu  dies  secundus  Azymorum. 

A  qua  autem  die  istae  septem  hebdomada;  compu- 
tarentur,  quando  secunda  dies  Azymorum  incidebat 

in  sabbalum  (sicut  conligit  eo  anno  quo  mortuus  est 

Chrislus)  salis  acriter  controverti  solet.  Hanc  autem 
coniroversiam  nos  hic  omitiinins,  quia  de  ea  agemus 

in  Evang.,  quando  tractabimus  de  ultimo  Christi  Pa- 
schale. 

CAPUT  XXIV. 

Agilur  de  oleo  ad  cremandas  lucernus,  prœscribitur  qna- 
les  debeanl  esse  panes  Propositions,  et  blasplicmus 

jussu  Dei  lapidulur. 

QU/ESTIO    UNICA.  —  CUR    MOÏSES  BLASPHEMUM    NON    PU 

N1ERIT,  NISI  PRÎUS  OBTENTO  D1V1NO  RESPONSO. 

Vers.  10  :  Ecce  autem  egressus  (Mus  mutieris  is>ae- 
lilidis,  quem  pepererat  de  viro  œgyptio.  Nam  niulli 

yEgyplii  egressi  fuerant  cum  Israelitis  de  Jïgyplo,  ait 

Tirions,  scilicet  qui  venu»  Dei  cullum  el  cireumeisio- 
nem  susceperant,  etalïinitale  illis  conjuncti  lucrant  : 

Siquidem  Exod.  XII,  58,  Vulgus  promiscuum  innume- 
rubile  cum  eis  ascendisse  dicitur. 

Notai  enim  Moyses  originem  islius  blasphcmi,  ut 

indicet  cum,  tanquana  ex  paire  Baliem  aliquando  gen- 
lili  naïuni,  ad  blasphcmaiuluin  Deum  Israël  fuisse 

proniorem. y.  11  :  Gumque  blasphemassel  nomen  (scilicet  il- 
lud  sanctum  Dei  nomen  iclragrammaton  Jeuova)  el 
miitcdi.visset  ci, 

y  .  12  :  Miscrunt  cum  in  carcercm,  donec  nouent 

quid  juberet  Dominus.  Quaeri  poicsi,  (piare  Moyses 

blasphcmum  hune  non  mulctaverit  morte  per  eam 

lc-f»em.  ijinc  praripU  inlcrfici  cm»  qui  (supra  cap.  XX, 
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9)  maledixisset  patri  suo  aut  matri,  argumenio  de- 

•suropto  a  fortiori  :  cum  jndices  si  casus  incidat  non 
expressus  in  jure,  soleant  ex  similibus,  quid  sibi  fa- 
ciendum  sit,  staluere.  Unde 

R.  et  dico  :  Moyses  pro  gloria  Dei  zelaïus  supei 

hoc  scelere  puniendo  divinum  responsum  postulavit,  : 

quasi  taie  crinien  esset,  cui  communis  pœna  non  suf- 
liceret. 

Attamen  Deus  ultra  lapidationem  (quœ  erat  com- 
munis aliorum  pœna)  nihil  exegit,  ut  daret  exempliun 

omnibus  pramosilis  et  principibus,  ne  proprias  inju- 
rias, velut  graviores  vindicent,  sed  etiam  quamdam 

clemenliam  erga  cum,  qui  adversus  eos  deliquit, 
oslendanl. 

f  .  14  :  El  ponant  omnes  qui  audierunt  marna 

suas  super  caput  ejus,  tanquam  testes  blasphemiae. 

Hac  ccremonia  signilicant  :  1.  se  affirmare,  quod  res 

vere  ila  accidisset,  quod  caput  islud  esset  reum  et 

morli  obnoxium.  2.  Quia  peccata  impuniia  redun- 
dant  in  rempublicam  dissimulantem,  signihcabant 

hoc  ritu  se  illud  a  se  removere  deliclum  in  illum  qui 

deliquerat,  quasi  tacite  Deuin  rogautes,  ut  illum  pu- 

niendo, pœnam  ab  ipsis  et  a  republica  averteret.  Vi- 
delur  autem  haec  ceremonia  locum  habuisse  non  so- 

lum  in  blasphemia,  sed  etiam  probabiliter  in  alio 

quovis  crimine;  ut  palet  ex  historia  Susanna:,  cujus 
capiti  duo  senes  manusimposuerunt,  Daniel,  XI11,  54. 

CAPUT  XXV. 

Describitur  annus  seplimus  seu  sabbalicus  ,  item  quin- 

quagesimus  seu  jubilœus. 

QlLESTlO    I.    —   AN     DOMINO   FUNDI   NON    L1CUER1T    ANNO 

SABBATICO  QUIDO.UAM  COLLIGERE  EX  VINEA  VEL  AGRO. 

Circa  id  quod  dicilur  f  .  4:  Seplimo  autem  unno... 

agrum  non  seres,  et  vineam  non  puiabis,  observai  S.  P. 
Ang.  Q.  89  in  Levil.  Per  hoc  ,  quod  ait,  Non  putabis , 

omnem  culluram  eo  anno  (sabbatico  )  prohibilam  debe- 
mus  accipere  ;  neque  enim  si  putanda  non  est ,  aranda 

eut.. .  vel  quudlibet  aliud,  quod  ad  culluram  ejus  perlineat, 

adliibendum.  Sed  quomodo  solel  a  parle  lotutn  inlelligi, 

lia  per  pulàlionem  onmis  cullura  inlelligcnda  est  :  et 

per  agrum  atque  vineam  omne  agri  genus  intelligendum 

est  :  neque  in  otivelo  vel  quolibet  allerius  generis  agro 

aliquid  operandum  est,  de  quibus  lacuit. 
y  .  5.  Uvas  primitiarum  tuurum  non  colliges.  Id  est 

fruclus  quos  soles  tibi  primo  loco ,  tanquam  dominas 

fundî  ,  quasi  primilias  libi  débitas  colligerc  per  mo- 

dum  vindemiœ  vel  messis  (priusquam  soles  per- 
millere  alios  in  vineam  tuam  ingredi  )  istos  fruclus 

primitiarum  per  consuetos  inessores  et  vindemialores 

anno  sabbatico  non  colliges,  ex  iis  scilicct,  quœ-  sponte 

illo  anno  ,  vel  forte  ex  granis  anno  précédente  déci- 
dais terra  prolerct  :  sed  relinques  omnia  communia  , 

tinii  luis,  (uni  aliorum  neccssitaiibus. 

In  hebrœo  babelur  :  Uvas  separationum  tuarum. 

Unde  sunt  qui  per  uvas  primitiarum,  cum  Jansenio, 

hilelligunt  eas ,  ex  quibus  Deo  primitias  prœparare  et 
offerre  solebant. 

}  .  G:  Sed  erunl  vobis  in  cibum,  tibi  etservotuo,  etc. 

558 

Hinc  palet  quod  ,  etsi  non  poluerint  a  domino  lundi 

anno  sabbatico  colligi  uvne  vel  alii  fructus,  quasi  6 

fuiido  proprio,  poiuerinl  tamen  ad  cibum  et  usus  do- 
îmesiicos  colligi ,  quasi  ex  fundo  communi ,  et  junctim 

'cum  aliis,  seu  peregrinis,  seu  jumentis  eumdem 
agrum  depascenlibus.  Unde  S.  P.  loco  supra  ci t ... 

■Salis  ,  inquit,  aperuil  ,  nec  dominum  agri  prohibilum 
vesci  eis,  quœ  non  adliibita  cultura  illo  anno  sponle 

nascuntur  ;  sed  fruclus  redigere  prohibilum  ,  ut  hoc  so- 
litm  cuperet,  quodsiaiim  vescendo  consumeret,  non  quod 
in  usus  reponeret. 

Prœrogaiivae  anni  sabbatici  aliis  Scripturse  Jocis 

supplenlur  :  nam  Deut.  XV,  2  mandalur  fîeri  debilo- 
rum  remissio  ,  ibidemque  cap.  XXXI ,  10  statuitur  , 
ut  eodem  anno  in  solemnilale  tabernaculorum  lcx 

jprœlegatur  toti  populo. 

QUjESTIO   II. — (3UOMODO    APUD    JUD.EOS  COMPUTARETUR 

ANNUS  JUBILŒUS. 

Prœler  annum  sepiimum  seu  sabbaticum,  pr.fscri- 

bebatur  insuper  Juda'is  ,  posi  seplies  septem  annos 
alius  annus  quielis  ac  remissionis  ,  nempe  jubilœus  , 

cujus  non  lantum  eadem  erant  privilégia  ,  quae  anni 

sabbatici ,  sed  insuper  alia  quœdam  majora. 

f  .  8  :  Numerabis  quoque  tibi  septem  hebdomadas 
annorum  ,  id  est  seplies  septem,  quœ  simul  faciunt 

quadraginta  uovem.  Circa  liste  concurrunt  dune  dilïi- 
culiates  :  1.  A  quo  mense  annus  sabbalicus  et  jubi- 

lais inchoaretur.  Vult  Abulensis  incepisse  a  mense 

Nizan  ,  idest  a  primo  ;  alii  vero  dicunt  ,  incepisse  a 
mense  Tisri,  id  est  a  seplimo  mense. 

2.  A  quo  annodeberent  intipere  computare  septem 

hebdomadas  annorum  ,  an  a  jubiloco  pracedenle  in- 
clusive, an  exclusive. 

l\.  el  dico  1.  Quamvisalia  Jud;eorum  fesla  incipe- 
rent  a  mense  Nizan  ,  qui  correspondit  parlim  noslro 

marlio  et  parlim  àprili ,  annus  tamen  sabbalicus  et 

jubikeus  incipiebat  a  mense  Tisri  ,  qui  correspoudet 

parlim  noslro  seplenibri  et  parlim  oclobri. 

Prob.  1.  Quia  hic  f  .  9  dicilur  :  Et  clanges  buccina 

(scilicet  ad  annunliandum  annum  jubilseum)  mense 
seplimo,  décima  die  mensis ,  propitialionis  tempore. 

Ergo  annus  jubilœus  non  inchoabalur  a  mense  Ni- 
zan, sed  a  Tisri.  Et  sane  dies  ille  decimus  mensis 

sepiimi  aptissime  a  Deo  clectus  fuit,  ut  ab  illo  iu- 

eboaretur  annus  tum  jubilsous,  lum  etiam  sabbalicus: 

nain  jiibluin  erat  ut  illo  die,  quo  a  Deo  pelcbant 

debitorum  suorum  seu  peccatorum  veniam  ,  ipsi 
pariter  remiiterent  suis  frairibus  vera  xris  alieni 

débita,  redderent  possessiohes,  etc. 

Prob.  II.  Si  ille  annus  incœpisset  a  mense  Nizan, 
debuissenl  duobus  annis  conlinuis  carere  fruclibus 

terrae  ;  nam  cum  fruclibus  posl  mensem  Nizan  lantum 

incipiant  maiurescere  ,  non  poluisseul  illos  metere  : 

et  cum  pariler  non  posseni  loto  illo  anno  seminare  , 
iterum  non  babuissent  fructus  anno  sequenti.  At 
vero  cum  mense  Tisri  omnes  fruclus  sint  in  illa  re- 

gione  maluri  el  collecli  ,  non  carebant  fruclibus  nisi 

illo  sequenli  anno,  qui  erat  sabbalicus  vel  jubil.eus. 



Dices  :  Hic  f  .  21  promillit  Deus  auno  sexto  se 

daturum  Jud.xis  tantam  benedictionem  ,  ut  terra  fe- 
rat  fructus  trium  annorum  ;  alqui  si  aiinus  sabbalicus 

non  incœpisset  a  mense  Nizan,  scd  a  Tisri,  satis 

fuisse!  promi  itère  fructus  dunrum  annorum  ;  ergo. 

Prob.  min.  quia  linito  anno  septimo,  scu  sabbalico, 

sialim  potuissent  rursus  agros  serere  ,  incipiente 

anno  oclavo,  et  sub  finem  ejusdem  anni  metere  fru- 
ctus. 

Rcspondent  aliqui  ,  banc  promissionem  divinam 

non  inteUigendam  esse  de  quolibet  anno  sabbalico  , 

sed  de  illo  dunlaxal  ,  qui  immcdiale  anle  ,  vel  post 

jubilaeum  incidcbat  :  tune  enim  duo  anni  successive 

erant  sabbatizandi ,  et  fructus  trium  annorum  neces- 
sarii. 

Sed  banc  responsio  non  videlur  admillcnda  :  nam  si 

agatur  de  anno  sabbalico  ,  qui  immédiate  anle  jubi- 
laeum incidcbat,  non  verificanlur  veiba  Scripturœ  f  . 

22:  Seretisque  anno  oclavo;  siquidem  ille  annus 

octavus  erat  annus  jubilacus,  quo  serere  non  licebat. 

Si  autem  agatur  de  anno  sabbalico ,  qui  immédiate 

post  jubilaeum  incidebat,  non  verificatnr,  quod  Deus 
tlaret  Benedictionem  suam  anno  sexto  ;  quia  cum  hic 

annus  sextus  rursus  esset  annus  jubilacus,  nullos  hoc 

anno  sexto  l'rucius  percipere  potuissent,  adeoque  non 
anno  sexlo,  sed  polius  anno  quinto  Deus  benedictio- 

nem suam  dare  debuisset.  Itaque  melius 

Rcspondetur  ,  neg.  min.  Nam  cum  Judaei  haberent 

duplicem  messem  ,  scilicel  unam  in  vere ,  etalteram 

jn  autumno  ,  clare  sequilur  ,  quod  ex  fructibus  anni 

sexli  comederent  tribus  annis  ,  saltem  incompletis  , 

scilicel  anno  sexto  a  vere  usque  ad  aulumnum,  de- 
inde  integro  anno  septimo  seu  sabbalico  ,  etdenique 
anno  oclavo  pariter  ex  eisdem  lam  diu  vescebantur  , 

donec  maiuri  essent  fructus,  quos  post  transacium 
annum  sabbaticum  isto  anno  seminaverunt ,  juxta  id 

quod  habetur  f  .  22  :  Seretisque  anno  oclavo,  et  corne- 
detis  vetercs  (ruges,  usque  ad  nonum  annum  :  donec 
nova  nascantur,  edelis  vêlera. 

Pater  igilur,  quod  f  .  21  bujus  cap.  ncquaquam 
nostrae  seiilcntiac  obsit,  sed  polius  eamdem  confirmel, 

et  opinionem  Abulensis  everiat  :  nam  cum  cit.  f  . 

Deus  pioinilial  se  anno  sexto  lot  fructus  daturum,  ut 

suflicianl  pro  tribus  annis,  clarc  sequilur,  quod  ex 
fructibus  ,  quos  anno  sexto  mcicbinl  cl  colligcbant , 

LribtlS  annis  viverenl  :  alqui  non  potuissent  ex  fructi- 

bus  anni  sexii  lamdiu  vivere,  si  annus  sabbalicus  in- 

cepisset  a  mente  Nizan  :  ergo,  etc. 

Prob.  min,  quia  si  incepisset  a  mense  Nizan  , ami- 
sissent  omnes  fructus  anni  soxti  ,  quandoquidem  eos 

melere  non  potuissent,  utdicium  est  prob.  H,  ci  sa- 

tis ckire  patclex  Q.  prqcçed,  juxta  quam,  m  es  s.  1'. 
Aug.  vidinius  ,  :tnnn  sabbalico  non  liceb  il  Irucius  , 

«•liam  sponle  nalos  colligerc,  ut  in  usus  reponc- 
rentur. 

Dico  2.  Annus  jubikeus  non  computabatur  a  jubi- 
laeo  praecedenti  inclusive  ,  sed  a  primo  anno  post 

jubilaeum. 
Prob.  I.  Quia  ̂   .  10  clarc  dicitur:  Sanclificabisque 
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annum  quinquayesimum,  qui  scilicel  post  annos  49 

(de  quibus  ̂   .  8)  ab  autumno  seu  ab  illo  mense  sep- 
timo, quo  clanges  buccina  ,  incipit,  cl  ilur.it  usque  ad 

mensem  septimum  ,  seu  autuinnuin  anni  sequeniis. 
Unde  et  in  hebrano  ila  babelur  :  Sanctificabis  ipsum 

annum  quinquagesimum.  Alqui  si  compulus  incepisset 

a  praecedenti  jubiheo  inclusive  ,  non  sanctifiassent 

annum  quinquagesimum  ,  sed  quadragesimum  no- 
num ;  ergo,  etc. 

Prob,  min.  Ponatur  haec  lex  :  Sanclificabis  diem 

septimum,  v.  g.  dominicum.  Si  pro  sequenli  die  sep- 

limo  debeam  computare  a  pncccdenli  dominico  in- 
cIumyc  ,  incidet  ille  dies  sanctificandus  in  sabbalum  , 

adeoque  non  erit  septimus  std  sextus  :  ergo  siinililer 

si  Juckci  annum  jubilaeum  compilassent  a  jubiheo 
précèdent:  inclusive,  non  sanclificassent  annum  50, 

sed  /i9. 
Prob.  II.  Quia  sequerelur  quod  unus  idemque  an- 

nus ,  nempe  quinqu'gcsimus  ,  debuisset  semper  bis 
compulaii  ;  erat  enim  ullimus  in  computu  praecedenti, 

et  fuisset  priinus  in  computu  sequenli.  Hoc  autem 

est  extra  omnein  ordinem  numerandi  ;  ergo. 

Prob.  III.  Quia  alias  nunquam  potuissent  ineipere 

siium  compulum  pro  primo  jubiheo  :  nam  priinus 

jubikeus  non  poter.u  esse  annus  quinquagesimus  a 

jubiheo  praecedenti  exclusive  ;  siquidem  nullus  pr;e- 
ccsscral  jubikeus,  qui  possel  inclusive  compulaii  ; 

ergo  praefatus  compulus  non  potesl  eiiam  locum 
babere  in  jubilaeis  sequentibus,  quia  primo  caeleri 
conformes  sunt. 

Obj.  I.  Lieet  nostra  dies  dominica  non  sil  nisi  sep- 

lima  dies  hebdomadae,  si  praccedens  dominica  exclu- 
datur  ;  tamen  ex  communi  u.-u  iuler  ebristianos  re- 

cepto  dici  consuevit  dies  octava,  eo  quod  nimirum 

lune  compulus  dierum  ineboelur  a  pncccdenle  domi- 
nica inclusive;  ergo  pariter  annus  jubikeus  potuit 

dici  annus  quinquagesimus  ,  si  nempe  compilais  an 
iiorinn  ineboelur  a  jubibeo  praecedenti  inclusive. 

H.  Neg,  conseq.  Disparilas  esi  quod  Ecclesia,  dum 

loco  sabbali  primum  incepit  celebiare  diem  domini- 
cain, compulum  dierum  hebdomadae  inchoaverit  a 

prima  feria  post  sabbalum  ,  et  consequenter  habuit 
se  ad  dominicain  immédiate  pr.ccedenieni,  non  ni  ad 

diem  celcbralam,  sed  lanquam  ad  feriam  priinam,  qua 

Judaei  cl  chrisiiani  operabantur.  ('.uni  igilur  primus 
dies  dominicus,  qui  in  Ecclesia  celehraïus  fuit ,  foret 

dies  octavus  seplimana:  ,  non  inirum  c>l  i|iiod  adhuc 
hediedum  ex  usu  inler  chrislianos  reeeplo  ila  appelle- 
tur.  Al  vero  in  anuis  jubikeis  lalis  compulus  admitli 

non  potesl  :  nam  jubikeus  praccedens  primum  Jubi- 
keum  nullus  invcniiur  ;  cl  consequenter  compulus 

aimoiuin  jubikeoruin  non  polcsl  ineboari  a  jubil.eo 

piieeeileull  inclusive. 

Obj.  11.  Saltem  dici  posse  videlur,  quod  annus 

quadragesimus  nonus  semper  quidein  foret  jubila  us  ; 
sed  lam.  n  qupd  hic  annus  vocciur  quinquagesimus  , 

quia  nempe.  Seiipluia  ulilur  numéro  rolundo  pro 
numéro  fraclo. 

R.  Ncg.   assuinpl.  1.  Quia  in  hoc  supposilo  annus 
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jubilœus  semper  incurrisset  in  seplimum  annum  sab- 
baiicum  :  alqui  tamen  id  admitti  nequit  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  quia  si  annus  jubilœus  semper  incurris- 

set in  seplimum  annum  sabbaticum,  frustra  prohibe- 
ret  Scriptura  seri  aut  meli  in  anno  jubilœo  :  salis 

cnim  erat  id  de  anno  septimo  seu  sabbalico  praece- 

pisse  ;  ut  observât  Abulensis  Q.  14  in  hoc  cap.  Levi- 
lici. 

2.  Quia  Scriptura  hic  y  .  10  aperlissime  annos 

quadraginla  novem  ab  anno  jubilaeo,  quem  et  quin- 

quagcsimum  vocal,  dislinguit,  adeo  ut  annus  quadra  • 

gesimus  nonus  quodammodo  opponatur  anno  quinqua- 
gesimo  :  atqui  lali  dislinciione  aut  opposilione  ne- 

quaquam  opus  erat ,  si  eumdem  annum  utroque  nu- 
méro signare  voluisset  ;  ergo  etc. 

ltaquccum  eodem  modo  Scriptura  hic  jubebat  san> 
clific.iri  annum  jubilœum,  lanquam  quinquagesimum 

annum  post  septem  bebdomadas  annorum,  sicut  su- 
pra cap.  XXIII  prœcipitcelebrari  feslum  Pcnlecosles, 

tanquain  quinquagesimum  diem  post  sepiem  hebdo- 
madas  dierum  :  clarc  sequilur  quod,  sicut  49  diebus 

adjiciebatur  dies  unus,  qui  erat  quinquagesimus  seu 
festum  Pentecosles,  ita  49  annis  adjicereiur  annus 

anus,  qui  forel  quinquagesimus  seu  jubilaeus  Et  iia 

compulaverunl  eiiam  anii([uiores  fereomnes  qui  non 

.juadragesimum  nonum,  sed  quinquageSirilàm  annum 

pro  jubilaeo  recipiunt,  prœserlim  Eusebius  in  Cbro- 
nico,  Cyrillus  lib.  XVII  de  Adorai.  Hieron.  epist.  127 
ad  Fabiol.  Ambros.  in  Psal.  L,  Beda,  et  Joscphus 

lib.  III  Antiq.  cap.  10. 

Obj.  III.  Ex  nosira  sentenlia  sequilur,  quod  ali- 
quando  fuissent  duo  anni  quielis  et  otii  immédiate 

continui:  siquidem  necessarium  fuisset,  ul  primo  et 

septimo  quoque  jubilxo  duo  anni  sibi  conlinui  essent 

sacri  seu  otiosi,  nempe  quadragesimus  nonus  lan- 

quam sabbalicus  seplimus,  et  quinquagesimus  lan- 

quam jubilœus.  Alqui  lamen  hoc  non  videtur  admil- 

lendum;  quia  lerra  non  protulissel  fructus  suflicien- 
les  :  ergo,  elc. 

R.  Neg.  min.  Nam  Deus  qui  f  .21  dicit  :  Dabo  vo- 
bis  benedielionem  meam  anno  sexto,  el  faciet  fructus 
trium  annorum,  eliam  dabat  benedielionem  suam  anno 

48,  ul  haberent  fructus  suflicienlcspro  illis  annis qui- 
bus  lerra  debebat  manere  inculla  el  otiosa. 

Obj.  IV.  Si  annus  quinquagesimus  esset  jubiloeus, 

sequerelur,  semper  in  compulandosequcnti  anno  sab- 

balico lanluni  quinque,  non  vero  sex  annos  laboralo- 

rios  fuluros  :  alqui  hoc  répugnai  f .  5:  Sex  annis  seres 
agrum  tuum  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.  Quia  id  mère  per  accidens  eral  ra- 

roque  conlingobal  :  nain  singulis  sepiem  sabbaticis 

annis  semel  duniaxal  fiebat.  ut  quinque tantum  annis 
laborarelur;  ac  consequenler  cum  ordinarie  sex  annis 

terra  seminarelur,  œque  verilicatur  f  .  5  hujus  cap. 

ac  verificalur  illud  Exod.  XXI II,  12:  Sex  diebus  ope- 

raberis  ;  quamvis  subinde  conlingeret,  ut  aliquod  fe- 
stum  in  diem  sequentem  sabbalum,  aut  eliam  alium 
incideret.  Ex  diclis 

Nola  quod  in  secundo  jubilico  distaret  annus  jubi- 

laeus a  sabbalico  uno  anno  interjecio,  in  lertio  duobus, 

et  sic  deinceps  usque  ad  seplimum,  ubi  se  iterum 

consequebantur. 

ÛU^ESTIO  111. —  QUANDONAM   C0MPUTUS   ANNORUJJ  SAB- 

BATIC0RUM  ET  IVhlLMl  PRIMUM  1NCEPERIT. 

Observa  ex  f  .  2  hujus  cap.  quidem  salis  conslare, 

quod  computus  illorum  annorum  lantum  inceperit 
dum  Judaei  ingressi  fuerunt  lerram  promissionis,  et 

eam  arare  ac  colère  cœperunt  :  at  a  quo  anno  in- 
gressus  inchoari  debebat,  non  œque  liquet.  Rabbini, 

referenle  Serario  in  cap.  XIII  Josue,  prœlendunt  pri- 
mum  annum  sabbaticum  anno  14  seu  15  Josue  fuisse 

celebratum  :  putant  enim  lilios  Israël  annis  septem  in 

expugnanda  terra  Chanaan,  et  totidem  in  dividenda 

regione  occupalos  fuisse,  et  tum  demum  incepisse 

persolvi  décimas,  numerari  annos  remissionis,  lerrœ 

sabbatum,  et  annos  jubilœos.  Sed  hœc  opinio  vix  est 

probabilis  :  nam  prxterquam  quod  omnino  gratis  fin- 
gatur  filios  Israël  sepiem  annis  in  dividenda  terra  oc- 

cupalos fuisse;  etiam  ex  cap.  XIV  et  XV  lib.  Josue 

salis  constat,  quod  anno  septimo  principatus  Josue  fi- 
lii  Israël  possessiones  suas  adiré  et  lerram  oolere  cœ- 

perint. Tirinus  cap.  XVI  Chron.  Torniellus  ad  annum  mun- 
di  2384,  num.  2,  et  nonnulli  alii  docent,  annos  sab- 

balicos  et  jubilœos  inchoatos  esse  ab  anno  primo  Jo- 

sue, quo  Hebrœi  ingressi  sunt  Chananaeam  pugnanles 
contra  Jéricho.  A  Lapide  autem  et  Sïrarius  et  plures 
alii  volunt,  istos  annos  inchoatos  fuisse  non  statim 

ab  ingressu  in  terram  promissam,  sed  ab  anno  septi- 
mo Josue,  quo  subacta  tôt  bellis  lerra,  eam  dividere 

et  colère  cœperunt.  Et  hxc  sentenlia  apparet  veri- 
milior,  alque 

Prob.  I.  Quia  ab  eo  anno  debeni  inchoari  annisab- 

balici,  quo  Hebrœi  terram  Chanaan  arare,  colère,  et 

serere  cœperunt;  siquidem  f.  3  aperte  dicitur:  Sex 

annis  seres  agrum  tuum,  et  sex  annis  pulabis  vineam 

tuant,  colligesque  fructus  ejus  :f.i:  Septimo  autem  an- 
no sabbatum  erit  teriœ.  Atqui  non  ab  anno  primo,  sed 

a  septimo  ipsius  Josue  lerram  arare,  colère,  et  serere 

cœperunt;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  non  poterant  lerram  colère,  nisi 

eam  haberent  et  possiderent  ;  alqui  eamdem  non  ha- 

ljuerunl  et  posséderont,  nisi  eo  anno  quo  a  Josue  eis 
per  sorlem  divisa  est  :  hxc  vero  divisio  accidit  anno 

ab  exitu  ex  .dïgyplo  47,  ut  colligitur  ex  Josue  XIV,  7 
et  10  collato  cum  cap.  XIII,  lib.  Num.  qui  annus  47 

erat  ipsius  Josue  post  Moysis  obilum  seplimus.  Ergo 

anni  lam  sabbalici  quam  jubilœi  (nam  ex  annis  sab- 

balicis dependet  et  compulandus  est  annus  jubiheus, 

ut  palet  ex  f  .  8)  inchoari  debent  ab  anno  seplima 
Josue. 

Prob.  II.  In  anno  sabbalico,  ut  ex  f  .4  liquet,  ces- 

sare  debebat  aratio,  cultusque  terra»  c'i?.tcrus,  item 
debebat  fieri  debilorum  remissio.  In  jubilxo  prxler- 

ea  debebar.t  reddere  possessiones  ante  emptas ,  dare 
liberlatem  servis  :  atqui  illa  faccrenon  poterant,  nisi 

prius  possessiones,  servos  et  ancillas  baberenl  :  sccl 
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illa  non  habebant  ante  divisionem  terra3  proraissse, 

quac  contigil  anno  septimo  post  transitum  Jordanis  : 

ergo,  eic. 
Obj.  I.  Deus  hic  J  .  2  prœcipit  annum  sabbaticum 

celebrari  non  a  possessione  terne,  sed  ab  ingressu  in 

eam;  atqui  in  illa  ingressi  snnt  auno  primo  principa- 
tus  Josue;  ergo.  etc. 

R.  Neg.  maj.;  nam  cum  f  .  3  slatim  subiatur:  Sex 

annis  seres,  etc.  satis  clare  palet,  quod  annus  sabbaii- 

cus  nonpotuerit  celebrari  nisi  postquam  sex  annis  ler- 
ram  arassent,  seminassent,  etc.  adeoque  anni  sabba- 
tici  non  poluerunt  inchoari  nisi  a  possessione  terra;  : 

seu  ab  eo  lempore,  quo  post  peracta  bella,  terra  di- 
visa fuit  ;  tune  enim  tantum  in  eamdem  perfecle  in- 

gressi sunt. 
Inst.  Non  est  verisimile,  tolis  sex  annis  Israelilas 

ab  agricullura  abstinuisse:  siquidem  cum  tune  non 

amplius  pluerel  manna,  ex  fruciibus  terra;  manduca- 
re  debebant;  ergo,  etc. 

R.  Licet  quidem  verisimile  appareat,  quod  in  ali- 

quibus  locis  terrant  coluerinl  ;  tamen  cum  adbuc  con- 
tinuis  bellis  occupali  essent,  terrain  regulariierarare 

et  serere  non  poluerunt,  nequidem  illi  qui  jam  a 

Moyse  acceperant  possessiones  suas  irans  Jordaneni; 

quandoquidein  hi  cum  caHeris  tiïbu'ous,  juxla  man- 
datum  Moysis  Num.  XXXII,  ad  bellum  perrexerint 

contra  Cbananœos;  ut  patet  ex  Josue  cap.  IV,  12. 
Manducabaiit  àutérii  lune  quidem  ex  fructibus  terra, 

sed  non  ex  illis  solis  quos  liinc  et  inde  ipsi  semina- 

banl,  sed  praisertim  ex  islis,  quos  Chanansei  semina- 
verant,  quorum  regionem  bellosibi  subjugabant. 

Obj.  II.  Alia  Judyeorum  fesla,  ilem  ritus  et  cérémo- 
nie quœ  concernebant  sacrificia,  staiim  ab  ingressu 

in  terram  promissionis  de!)iierunt  observari  ;  ergo  et 

idem  dicendumvideturde  annis  sabbalicis  etjubilseis. 

Transmisso  ant.  neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod 

in  priori  casu  niliil  obstaret ,  quominus  ea  omnia  He- 

br;ci  observare  possent,  quandoquidem  ab  anno  pri- 
mo ingiessus  liaberent  omnia,  qiue  ad  sacrificia  etc. 

requisità  et  necessaria  erant.  Al  in  posteriori  casu  de- 
erant  requisila  ad  cëlebrandnm  annum  sabbaticum, 

nam  antequain  eum  celebrarent,  debebant  sex  annis 

terrain  coluissc,  agros  seminasse,  etc.  qiuB  omnia, 
uli  ex  dictis constat,  faccre  non  poluerunt  ante  annum 

seplimum  priticipatus  ipsius  Josue. 
Sunt  nonnnlli  alii  qui  contëndunt  annos  sabbaticos 

et  jubila-os  ineboaudos  esse  non  a  divisione  lerra, 
quae  anno  septimo  princip  iius  Josue  racla  est  in  Gal- 

galis,  sed  ab  ea,  qua:  aliquo  lempore  post  ïaela  est  in 
Silo,  ut  referlur  Josue  XVIII  cl  XIX.  Sed  an  a  divi- 

sione Galgalaéa,  an  vero  a  Silunlina  jam  dicti  anni 

ineboari  debeant ,  parum  refert  :  quia  bic  tantum 

prxiendimus,  et  proban:  conàli  suinus,  quod  non  nisi 

post  divisionem  terra;  isli  anni  inchoari  poluerint. 

Cl'^STIO  IV.  —  QUIBUS  DE  CAUSIS  DEUS  VOLUER1T, 

UT  nEBR-CI  IN  JUBIL/EIS  REDIRENT  AD  POSSESSIONES 

SUAS,  ET  QU1D  STATUEK1T  CIRCA  DOMOS  URBANAS  ET 

SUBURBANAS. 

Assignaturus  Deus  privilégia  jubilai ,  dicit^  .  13  : 

Annojubilœi  redient  omnes  ad  possessiones  suas  Unde 

agn  Irugileri  cum  domibus  in  agro  sitis,  etsi  centies 
divenditis,  anno  jubilœi  redibanl  ad  dominum  suum 

primum,  nullo  prelio  reddilo.  Iiaque  revertebalur 
bomo  ad  possessionem  suam  immobilem.el  ad  fami- 

liam  suam,  cui  bona  cerla  fuerant  in  prima  divisione 

assignata. 
f  .  23.  Terra  quoque  non  vendetur  in  perpeluum;  quia 

mea  esl.  Ex  quo  sequilur,  quod  etiamsi  v.  g.  agrorum 
aliorumque  bonorum  iminobilium  vendilor  dominium 

transferrel  in  emptorem,  ejusmodi  tamen  vendiiio 

baberet  quasi  speciem  et  effectus  elocaiionis  cujus- 

dam  ;  neque  enim  poteranl  ejusmodi  agri  a  Juda'is 
in  perpeluum  distrabi ,  sed  potius  tantum  quasi  elo- 
cari,  vel  in  emphyieusim  dari  usque  ad  annum  jubi- 

lai :  alque  bine  eiiam  crescebat  et  decrescebat  pre- 
tium  juxla  numeium  annorum  reslanlium  usque  ad 

jubilajum,  ut  babetur  y  .  14  et  sequentibus. 
Dicol.  Causa;  talis  insiiiuiionis  erant  varix.  Pri- 

ma, ne  tribus  ei  familiae  coni'uuderentur. 
Secunda,  ne  ditiores  omnia  emendo  ad  suam  trans- 

ferrent  familiam. 

Terlia  ,  ne  nimis  affligerelur  ille  ,  quem  pauperlas 
ad  vendendum  possessiones  suas  coyebat,  dum  spem 

liaberent  bona  sua  gratis  recuperandi. 

Quarta.ut  servarelur  quœdam  inier  Judaeos  œqua- 

litas,  alque  adeo  superbia; ,  invidiœ  et  murmuris  tol- 
leretur  occasio. 

Quinia,  ui  boc  modo  Deus  affecium  Judaeorum  a 

terra  avelleret.  Mac  enim  possessioniun  reversione 

perpetuo  admonebanlur,  quod  terra  non  tam  essd 

ipsorum  quam  Dei.  Unde  f  .  23  Deus  addit  :  Vos  ad- 
venœ  et  coloni  mei  eslis. 

f  .  24  :  Cuncla  regio  possessions  vestrœ  sub  redem- 
ptionis  condilione  vendeur.  Hac  lege  tribuebalur  jus 

redemptionis  extra  annum  jubilamm,  iia  ni  bona  pras 

fala  redimi  possent  (|iiovis  lempore,  vel  ab  co  qui 
vendiderat  vel  ab  cjus  propinquo. 

Dico  2.  Aliud  erat  de  domibus  urbanis  ,  vel  agris 

suburbaqis  non  frugiferis,  sed  ad  borios  potins  deti- 

ciarum  vel  sepulcrorum  depulatis  ,  aul  aliis  simili  - 
bus  usibus  deservieniibus ,  qualiseral  hortus  Josephi 

ab  Arimalhxa,  vel  ager  figuli  50  argenleis  Jud.e  co 

cmplus  insepuliuram  peregrinorum.  Hi  enim  cl  si  i- 

les  agri  non  lïugil'eri,  uli  et  domus  omnes  urbana:  cl 
suburbaine,  poleiani  prelio  alienari  ;  neque  facilitas 

erat  ea  redimendi,  nisi  primo  anno  a  venditione,  ul 

palet  ex  f  .  29  .  et  si  tune  non  redimerentur ,  uequ  - 
dem  in  jubilaeo  revcrlehanlur  ad  aiiliquum  dominum, 

quemadmodum  agri  ruslicani  cl  domus  villicaj  rêver- 
tebanliir. 

Ratio  disparilalis  assignari  polcst,  quod  agri  frugi- 
feri  et  domus  ruslicans  censcrentur  propria  cujiisquc 

tribus  hœredilas,  ae  siabiliiera  Dcodonalapossessio, 

quam  minime  expediebat  confundiac  permisceri,  ne 
tandem  inulli  cum  suis  inlegris  familiis  ad  inopiam 

dilaberentur.  Ai  vero  domus  intra  urbis  muros  ,  et 

suburbana;  censebantur  tantum  bona  adjeclilia,  et  pro 

cujusque  placito  constructa.  Sanxit  boc  ctiain  Deus;  ut 

hac  ralionc  urbes  rcdderenlur  populosx,  dum  a  qui- 
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busvis  ctdiversae  tribus  hominibus,  imo  etprosel^vis 

sive  advenis  incolebantur.  Insuper  lioc  Deus  de- 
crcvit,  ne  quis  facile  et  temere  domum  suam  in  urbe 

venderet,  utpote  quani  scirei  se  nunquam  receptu- 
rum. 

Quod  vero  per  possessiones,  sive  domos  quai  erani 
inlra  urbee,  non  distingueientur  tribus  et  faroiliae,  ex 

eo  patel,  quod  Levitœ  eas  possidere  possent,  qui  la- 
men  in  terra  promissionis  nullani  censebaniur  liabere 

possessionem.  ,42des  autein  Levitarum  urbanœ,  adeo- 

que  et  urbes  eorum  seniper  poleranl  redimi  ,  et  sub- 
urbana  nulloinododivendi  :  quia  sine  illis  non  poterant 

pecora  eorum  ali  ;  et  quia,  ut  dicitur  f  .  54  :  Possessio 
eorum  sempiterna  est. 

Cap.  XXVI  promittit  Deus  viginli  et  oclo  benedi- 
cliones  Judœis,  si  legem  ejus  observent  :  plures  vero 
maledicliones  eis  minatur  si  prœvariccnlur.  Quomodo 

autein  ilLe  inlelligendae  sint,  diximus  supra  cap.  XVIII, 

q.l. 

CAP  UT  XXVII. 

Statuuntur  leges  variée  de  votis,  sive  illa  concernant 
domines,  sive  animalia,  sive  domos,  sive  agros,  sive 

ulia  analhema.  Agitur  eliam  de  decimis  lemplo  do- 
ncndts. 

QUJ:STI0  I.  —  CUR  DEUS  PR.ESCRIPSERIT  REDEMPTIO- 

NEM  VOTORUM  QUIBUS  HEBRjEI  SE  DED1CABANT  M1M- 

STERIO    TABERNACULI. 

v*ers.  2:  Homo  qui  volum  feceril,  et  spoponderil  Deo 
animam  suam  ;  id  est  vitani  suam,  sive  se  ipsuin  per 

voiuin  Deo  sedicaverîl,aulmancipaveritculcui  divino 

in  usus  tabernaculi,  ut  v.  g.  portel  aquani  vel  ligna 
ad  sanctuarium,  ut  verrat  atrium,  ut  subservial  levitis. 

Quamvis  en'nn  minisieria  iminediata  circa  laberna- 
culuni  et  aliare  incumbcrent  ac  licerent  solis  sacer- 

dotibus  et  levitis,  mulla  tamen  inferiora  ab  illis  po- 
leranl in  ministeriuin  levitarum.  Soli  ergo  sacerdoles 

et  levilie  vovere  poterant  se  semper  in  suis  officiis 

sacris  minislraturos  Domino,  cl  lune  ex  volo  id  prae- 
slaie  lenebanlur,  ut  palet  in  Samuelc  I  Reg.  I,  11  : 
ad  alia  autein  laicorum  officia  anle  dicta  quilibet  ex 

quavis  tribu  offerre  se  et  devovere  poterat. 

Sub œstimatione  dabtl  pretium.  liane  voti  redemplio- 
ncm  sanxit  Deusl.  Ut  levitis  et  sacerdotibus,  quorum 

ingens  numerus,  sic  uberior  suppeteret  suslentalio  ; 

sicul  et  prelio  jussil  redimi  primogenilos  sibi  debilos. 

Alque  illud  pretium,  quemadmodum  et  preti'iin  voio- 
ruiu  volait  cedere  in  jus  sacerdolum  ;  ul  palet  ex  f  . 
21  clNum.  XVUi,  14. 

2.  Ne  t;ibernaculum  nimia  voventium  mullitudine 

gravaretur  :  fuissent  enim  hx-c  vota  sancluario  one- 
rosa,  quod  omnes  hos  vovenies  debuissel  alerc. 

3.  Quia  videbai  Deus  Gabaonitas  ingeuli  numéro 

poslea  ad  illa  servilia,  et  quasi  raancipiorum  minisie- 
ria esse  dedicandos  ,  Josue  IX  ,  21.  lnsupcr  I  Esdra: 

VIII,  20  leguntur  Nalhinx-i  a  Davide  ad  minisieria  le- 
vitarum designati. 

Porro  pretium  redemplionis  laxatur  per  siclos  san- 
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ctuarii,  qui  valebant  medio  fere  palacone  nostrate. 

Quod  vero  diversum  assignetur  pretium  pro  •viris,  fe- 
minis  et  pueris,  ideo  fil,  quia  ad  labores  pluris  valet 
virquam  lemina  et  puer. 

Feminaî  autem  vovebant  in  usum  tabernaculi  suo 

sexui  convenientia.ut  nere,  telas  lexere,  sacerdotales 
et  leviticas  vestes  conlicere,  lavare,  etc. 

^  .  6  :  Ab  uno  mense  usque  ad  annum  quintutn,  pro 

masculo  dubuntur  quinque  sicli.  Sed  quxri  polest  quo- 
modo pretium  illud  tanquam  pro  voto  solveretur,  cum 

in  illa  ;etate  vovere  non  possent.  Sed  poluerunt  Do- 
mino esse  consecrati  per  volum  parentum  :  unde  et 

Anna  mater  Samuelis  voto  nuncupavit  lilium  suum 
eliam  antequam  nascerelur.  I 

QU^ESTIO  II.  —  CUJUSMOD1  FUER1T  VOTUM  QUO  RES  1TA 

CONSECRABATUR  DEO,  UT  DESTRUI  DEBERTT,  AUT  NA- 

TURAL1TER   AUT   CIV1LITER. 

Vers.  28  :  Omne  quod  Domino  consecralur.  Hebrai- 

ce  babelur  :  Omne  tlterem  ;  quod  LXX  verlunl  Ana- 

lhema, seu  omne  volum,  quod  res  ila  absolute,  pér- 
iode et  irrevocabiliter  consecralur  Deo,  ut  deslrui 

autiiiterimi  naluratiter  vel  civiliier  debeat.  Sive  liomo 

fuerit,  sive  animal,  sive  ager,  non  vendetur,  neque  redi- 
mi polerit.  Agitur  ergo  de  alia  specie  voli  quam  in 

prxcedentibus  ,  ubi  simpliciter  vocatur  neder  ,  id  est 

volum  quod  pcrmitiebal  redemptionem  islam  ,  quae 

hic  vetaïur  respeclu  voli  c/«;rfHi,quod  secundum  ety- 
mologiam  suam  idem  quodammodo  signilicat ,  quod 

votum  excisionis  et  interemptionis.Vox  enim  hebraica 

clwram,  unde  derivatur,  significat  occidere,  excidere, 

etc.,  alioquin  ex  ̂   .  11  et  seqq.  constat  animal  et 

agrum  simpliciter  et  nude  Deo  devotum  poluisse  re- 
dimi. 

y  .  29  :  Omnis  consecralio  (  hebraice  rursus  babe- 

lur :  Omne  clierem)  quœ  vffertur  ab  homine,  non  redi- 
metur,  sed  morte  morielur.  Qujeri  poiesl  quomodo 

omne  consecraium  debeat  mori,  cum  iuter  lalia  cou- 
secraia  eliam  numerentur  bomo  cl  ager  :  homo  enim 

per  mortem  Deo  imuiolari  non  débet;  ager  vero  non 

potes,  t. K.  sensum  esse,  In  gloriam  Dei  adsirualur  :  id  au- 
lem  lieri  debebat  modo  cuique  rei  prnprio;  nain  si 
erat  animal  immolahile ,  occidebalur  in  sacrificium  : 

homo  autein  moriebainr  negotiis  seeulaiïbus  ci  de- 
pulabâlur  cul  lui  divino  ,  quemadmodum  religiosi  lio- 

diedum  vocanlur  civiliier  morlui  ;  quomodo  eliam  ii- 

li.iin  Jeplite  oblaum  Deo,  quidam  recenliores  iuter- 

prelantur. Hue  sensu  dicit  S.  P.  Aug.  lib.  X,  de  Civ.  Dei,  cap. 

6  :  Homo  Dei  nomini  consecrutus,  et  Deo  dévolus,  in 

quantum  mundo  moritur,  ut  Deo  vival,  sacrificium  est. 

Sic  civiliier  moriebalur  Samuel,  quando  cultui  divino 

consecrabalur  in  pcrpetuum. 

Quando  auiem  hoc  volum  usurpabatur  adversus 

hostes  Israël,  illud  de  vera  et  naturali  morte  accipie- 

batur.  Sic  Num.  XXI,  2,  Chananœi  ab  llebrx'is  VolO 
c/iert'mDeodevoti,  oinnino  succisi  et  usque  ad  inlerr 

necionem  deleti  narrantui  ;  indeque  nomen  loci  vo- 
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catum  est  Clierem  seu  Chorma,  vcl,  ul  alii  pronuntiant, 

Horma.  Sic  Jéricho  slaluta  est  a  Deo  citèrent,  id  est, 

anallicma,  ut  omnino  succendi  et  succidi  deberct, 

Josue,  VI,  17  et  sequenlibus. 

Denique  si  erat  ager,  aurum,  argenlum,  aut  aliud 

qnidpiam  inanimatum,  Deo  consecrabatur,  sic  ul  non 

posset  redire  ad  usum  profanum  :  quai  consecratio 

quidam  mortificalio  erat  ;  nain  et  liodiedum  posses- 
siones  ecclesiaslica:  dicuulur  amorliz:il£. 

DILUGIDATIO 

IN  LIBRUM  NUMERORUM 

Quarlum  Pentateuchi  librum  Ilehraei  more  sibi 
consueto  ab  inilialibns  verbis  vocarunl  vaiedabber  , 

id  est,  et  locutus  est.  LXX  Interprètes  greece  «/>»$#oi>s 

aritltmous  vocant ,  id  est,  numéros;  unde  et  Lalini 

librum  Numerorum  appellant,  ideo  scilicet,  quia  va- 
rias populi  Israelitici  numeraliones  recenset  a  primo 

slatim  sui  exordio  :  conlinet  alioquin  bistoriam  et 

gesta  Moysis  atque  Hebrœorum  a  secundo  mense 

anni  secundi  egressus  eorum  ex  jEgyplo,  usque  ad 

fincm  peue  vilœ  Moysis,  sive  pcregrinalionis  40  an- 
Horum  iu  deserlo. 

Sicul  ergo  primus  Scriplurœ  liber  Genesh  appella- 
tus  est,  ex  eo  quod  nascenlis  mundi  primordia  in  sui 

initio  referai,  etiamsi  mulla  aiia  conipleclalur  ;  ila 

hic  liber,  licet  mulla  alia  conlineal,  Numerorum  di- 

ctus  est,  eoquod  a  censu  et  nnmeralionc  populi  in- 

cipiat,  et  multolies  hic  Hcbrxn  receuseantur;  utbel- 

laiores,  cap.  I  :  primogeniii  et  Levilre  ,  cap.  III  :  iu- 
gressuri  terrain  promissionis  in  ordinc  ad  ejus  divi- 
sionem  cap.  XXVI  et  XLII  :  mansioncs  seu  castra* 

meiaiiones  in  deserto  cap.  XXXIII. 

Palmare  iiaque  hujus  volumiuis  argumentum  est 

hislorica  descriplio  peregrinatinuis  Hcbnvorum  per 
deserlum,  a  monte  Siuai  usque  ad  Jordancm.  Elenim 

eo  fine  recensenlur  Israetitse  et  Ievitue,  ut  in  numéros, 

id  est,  ordines,  turtnas ,  et  acies  dislributi ,  per  mo- 
diun  castrorum  el  reipublir;e  mohilis  ,  per  deserlum 

lenderent.  Varia  nihilominus  positiva  Dei  mandata, 

multxque  leges  tum  ceremoniales  lum  judiciales  hic 

passim  inteimixtaî  leguntur  vel  in  supplemcntum  eo- 

rum, quœ  in  Lcvilico  et  Exodo  minus  plene  deducta 

fuerant ,  vel  ad  ileralam  inculcationem  eorum  qure 

alibi  prascripta  sunt. 

Quod  vero  liber  Numerorum  incipiat  a  primo  die 

mensis  secundi  anni  secundi  egressionis  ex  yEgypio, 

uiio  scilicet  mense  post  ereclum  tahernaculum,  colli- 

gilur  ex  cap.  I.  Quod  aulem  perlingat  usque  ad  diem 

primum  mensis  undecimi  anni  quadragesinii  peregri- 

nalionis  (a  quo  incipit  liber  Deuleronomii  )  palet  ex 

cap.  I,  3  ipsiu-libri  Deut.,  adeoque  liber  Numerorum 
conlinet  hisloriam  58  annorum,  et  9  mensium. 

PARS  QUART  A. 

CAPUT  PRIMUM. 

Numeruntur  duodecim  tribuum  viri  bcllatores  a  viqc- 
simo  anno  el  supra,  atque  inveniuittur  universim 
C035u0. 

QU/ESTIO  PRIMA.  —  AN,  ET  QUOSIODO  DIFFERAT  H/EC 

ENUMERATIO  ISRAELITARUM  AB  EA  QU,E  REFIT.TUR 

EXOD1  XXXVIM;  ET  OBO.UEM  FINES!    FAC1A  BIT. 

Vers.  1  :  Loculusque  est  Dominus  ad  Moysen,  id  est. 

ange  us  vicem  Dei  gèrent,  lu  deterta  Sinai  :  omnia 

enim  quae  hic  proferuntur  a  cap.  I  usque  ad  cap.  X, 
11,  conligerunt  in  12  mansionc,  qux  luit  in  Sina  ;  ut 

dictum  est  in  cap.  XIX  Exodi. 

In  labernaculo  fœderis.  Non  ergo  jam  in  monte,  nec 

ad  osliuni  labernaculi  (siculi  Exod  XXXIII,  10  )  ,  sed 

ex  ipso  sancto   sanciorum  cum  ftjgyse    loquenalur 

Dominus,  putade  propitiatorio;  ut  palet  cap,  VII,  v  . 

ult.  Promiscrat  enim  Deiis,  se  post  labernaculi  ère- 

clionem,  dearca  seu  propilialorio  Moysi  loculuruin  in 
sancto  sanciorum,  periinebatque  hoc  ad  ponciliandam 

tabernaculû  majoieni  auetoriialem  cl  reverenliam,  si 

vidercl  populus  Deum  deinreps  non  minus  Moysi  in 
labernaculo  loqni ,  quant  ei  anie  joqui  consueveral  in 
ipso  monte  Sinai,  in  <pt»>  ipsi  toi  stupenda  divui^e  ma- 

je-laiis  prodigja  el  signa  videranl. 

>  .  %  :  Tollilf  summum  universœ  congregationis  ftlio- 
rum  Israël.  In  hebr.co  halielur  seu  el  vos  ,  quod  siyni- 

lieat  lollile  caput ,  id  est  numérale  capita  univers 
cœtus  Israël. 

LXX  Interprètes  verlunt  :  tollite  (seu  accipite)  im 

perium,  seu  dilionem  et  laliludinem  populi;  Une  e^I 

numérale  populum  ,  ut  videalis  quousque  se  exlep 

dant  imperium  ejus  et  vires  :  nara  in  numéro  et  mul 
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litudine  populi  consislit  ac  terminatur  popali  impe- 
riuin,  jurisdiclio  etrobur. 

R.  et  dico  :  Haec  est  secunda  enumeralio  populi  in 

dcserlo  facta,  estque  diversa  ab  illa,  de  qua  Exodi 

XXXVIII,  25. 

Prob.  Quia  illa,  quœ  in  Exodo  describitur,  contigit 
ante  scdilicalionem  t;ibemaculi,  et  facia  est  ut  omnes 

ad  fabricaui  labernaculi  contribuèrent,  adeoque  con- 
tigit anno  primo  egressionis  ex  jEyypto  :  huec  vero 

anno  secundo  niense  secundo,  ad  castrorum  disposi- 
tionem.Cuni  enim  castra  Hebrœorum  brevi  inovenda 

essent  ex  Sina,  facta  est  liaec  enuiueratio  ad  bellato- 
rum  aciem  melius  etordinalius  instruendam. 

Dcinde  in  prima  enumeralione  babila  est  ratio  solius 

numeiï  generatim  ,  in  secunda  vero  facta  est  per  co- 
gnaliones  et  domos  suas,  et  familias,  imo  singuli  per 

nomina  recensiti  sunt ,  ut  census  et  numerus  multi- 
tudinis  cujusque  tribus  certo  et  exacte  conslaret  ad 

hoc,  ut  apta  et  ordinala  fieret  tribuum  omnium  in 
castris  circa  tabernaculum ,  jam  recenter  erectum, 

dispositio  et  dislributio. 

Dices,  in  ulraquc  numeratione  computalur  œqualis 

nunierus,  scilicel  005,550.  Alqui  tamen  propter  ado- 
rationem  viluli  caesa  crant  25,000,  Exod.  XXXII , 

28  :  ergo  non  videlur  esse  diveisa ,  sed  eadem  enu- 
meralio. 

Respondet  Abulensis,  quod  cum  a  20  annis  nume- 
rarenlur,  mulli  polueriutesse  in  prima  numeratione, 

qui  non  complcveranl  20  annos  ,  et  postea  in  se- 
cunda jam  complevcranl  :  cum  enim,  inquit,  essent 

octo  menées  intermedii,  sic  satis  contingeret  toio 

fuisse  subrogalos  ad  numerum,  quot  gladio  perie- 
runt. 

Simililer  dicit  a  Lapide,  licet  inter  utrumque  cen- 

sum  ca'sa  sinl  23000  ob  adoratiim  vilulum  aureum; 

nmen  alii  tolidem  eorum  locosubinlrarunt,  qui  vide- 
licet  paucis  hisce  mensibus  annum  20  compleveranl, 

Eamdein  solulionem  assignat  Marius  cum  aliis. 

Sed  non  adverlunt,  inquil  Jansenius,  numeratio- 
nem  primani  contigisse  aliquot  mensibus  post  ca;sa 

25000.  Cxsa  enim  sunt  stalim  a  primo  descensu 

Moysis  ex  monte,  ut  palet  Exodi  XXXII,  28  :  nu- 
meralio  autem  illa  facta  est  cap.  XXXV1I1  post  veniam 
impelraiam,  cum  coiistrucndum  esset  tabernaculum  : 
et  sic  evanescit  diflicullas. 

f  .  3.  A  vigesimo  anno  et  supra;  quia  nempe  illa 

alas  incipit  esse  bellis  apla.  Unde  S.  P.  Aug.  Q.  2 

i  ;  Nom.  ait:  N e parvuli etiam compularenlur,  adjunclunt 
eH  a  yiginti  annis  et  supra.  Rursus  ne  imbcllis  œtas 

;  nectittis  numerarclur,  additum  esl  0MNISQU1  phocedit 

m  viutute,  sou  ut  habet  nostra  Yulgala  :  Omnium 

tiroium  (ortium.  Alque  hoc  esl,  quod  cum  Aug.  pas- 
sim  clocenl  iniei  prêtes  contra  Abulensem,  qui  exisii- 

mat  omnes  omnino,  qui  essent  supra  20  annos,  fuisse 
compulatos. 

Ratio  assignari  solel ,  quod  omnes  et  soli  illi  hic 

numcrcnlur  qui  poteranl  ad  bclla  procedere  ;  ut  patet 
ex  enumeralione  singularum  tribuuni.  jEtas  autem 

Lchis  apta,  ut  comrnuniler  déterminant  auctores, 
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durât  ab  anno  20  usque  ad  60  :  et  quamvis  sxpe 

diuiius  (ut  palet  in  Caleb  Josue  XIV,  11  )  verisimile 

tamen  est,  annum  usque  sexagesimum  dunlaxat  nu- 
merationem  processisse. 

QUjESTIO  II.  —  QUALES   FUER1NT  PRINCIPES  TFJBUCM,  ET 

CUR   MOYSI  FUERINT  ADJUNCTI. 

Vers.  4  :  Erunlque  vobiscum  principes  tribuum.  II i 
sunt  qui  recta  linea  primogcniiorum  descendeiant  ab 
ipsis  tribuum  capitibus,  sive  ex  ipsis  palriarchis,  v. 

g.  Juda,  Rubcn,  Simeone,  etc. 

Si  vero  alii  quidam  ex  eisdem  palriarchis  descen- 
derent  per  lineam  secundo  aut  terlio,  aut  ulierius 

genitorum;  hi  poteranl  esse  capita  cognalionis  seu 

familiarum,  vel  domorum,  non  tamen  principes  tri- 
buum. 

Excipiunlur  hic  principes  levilarum  :  hi  enim  non 

erant  semper  primogeniti  ;  ut  patet  ex  eo,  quod  Eli- 
saphan  princeps  Caaihitarum  patrem  habueril  Oziel, 
minimum  natu  filiorum  Caalh  Levi  ;  ut  liquet  ex 

cap.  III,  29  et  50. 

Principes  illi  assignantur  Moysi  partim  ut  ei  auxi- 
lio  sint  in  bac  enumeratione,  partim  ut  in  mo:u  no- 
sis  negotiis  ei  adsint  consilio,  partim  ut  execulioni 

mandent,  si  quid  a  Dco  praecipialur.  Unde  f  •  16,  ubi 

legimus  :  Hi  nobilissimi  principes,  in  hebrœo  dicitur  : 

Vocati  congrcgalionis,  quia  scilicet  a  Moyse  evocati  et 
selecli  erant,  ut  essent  principes  iribuum,  et  ab  ipso 

vocari  solebant  ad  concilium,  quando  de  coinmuni 

populi  et  tribuum  bono  tractabatur. 

P.  quo  sensu  dicatur  f  .  47,  quod  levilœ  in  Iribu 
familiarum  suarum  non  sinl  numerati  cum  cœteris 
Israelilis. 

R.  Id  non  ideo  dici  quod  levitis  ad  bellum  proce- 
dere et  pugnare  velitum  esset,  sed  quia  a  mililia  erant 

exempti-  Non  ilaque  arcebaniur  a  mililia,  si  vel  né- 
cessitas poslularei,  vel  sponte  inilitare  vellent  :  sed 

cogi  non  poteranl. 

Patet  tum  ex  bello  a  Phinees  gesto,  infra  cap. 

XXXI,  tum  ex  eo  quod  Machab.ei  sacerdotes,  et  qui 

deinceps  fuerunt  ponlifices  ac  belli  duces ,  plunma 

bella  gesserint. 
Et  sane  sacerdotes  V.  Legis  cum  cruenta  iracta- 

rent  sacrilicia,  non  ita  debebant  a  bello  et  sanguinis 

effusione  abstinere,  siculi  noslri,  qui  sacriiicium  ira- 
Claut  incruenlum. 

Ralio  aulem  cur  levitœ  in  ea  numeratione,  qua 

fi(;bat  ad  bellandum ,  non  sint  numerati,  haec  esl, 
quod  Deus  eos  dedicalos  esse  voluerit  ad  miliiiam 

aliam  cl  sacraliorem,  nempe  ad  custodiendum  et  cu- 
randum  lahcrnaculum,  et  ministeria  ejus;  ul  palet  ex 

^.50,  ubi  jubenlur  sua  castra  melari  per  gyium 

labernaculi,  ut  curam  habeant  vasorum  ejus,  et  om- 
nium qme  adeeremonias  pertinent. 

CAPUT  II. 

Disponit  Deus  ordinem  castrorum  duodecim  tnùuum 

Israël  circa  tabernaculum  in  quatuor  actes  per  qua- 
tuor mundi  pi  a  y  us. 
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QUfSTIO  UNICA. — QU,£  TRIBUS  MIL1TARENT  SUB  QUOLIBET 

VEXILLO. 

Quoad  ordinem  castrorum,  mandat  Deus  f  .  2  : 

Singuli  per  turmas ,  signa ,  alque  vexiUa  et  domos  co- 
gnaiionum  suarwn  caslrametabuntur,  id  est,  signent 

castra  non  promiscue,  et  indifferenler,  ubi  sors  tule- 
rit,  sed  (ut  insinualur  in  hebneo)  super,  id  est  juxla, 

vexillum  suum,  in  signis  domuum  suarum,  id  est  tri  ■ 
buum  suaruin  :  quo  videtur  signilicari  singulas 

familias,  vel  eerle  singulas  tribus  habuisse  signuin 

suum,  quod  singuli  de  tribu  illa  sequerentur,  sive  in 

proiieiscendo,  sive  in  coufligendo. 

Praeler  illud  signum,  cùique  iribui  proprium,  vi- 
dentursingulx  ternae  tribus  habuisse  vexillum  aliquod 

commune,  et  quasi  archiducale,  quod  praferebalur 

Iribui  principali,  et  a  duabus  reliquis  sibi  eonjunctis, 

observabatur  :  sic  v.  g.  in  parte  orienlali,  quie  erat 

anterior  tabernaculi  pars,  eaque  dignissima,  in  medio 

expansuin  erat  vexillum  Jud;e,  cui  iribui  lui»  hic, 

tum  alibi  semper  prinius  locus  delertur,  tanquam 

nobilissiime,  ulpote  cui  jus  primogeuilurae,  quoad  re- 
gnum  et  imperium,  a  patriarcha  Jacob  collatum  erat, 

et  ex  qua  Messias  nasci  debebat. 
Ad  lalus  dexlrum  tribus  Juda;,  sub  eodern  ejus 

vcxillo,  casirametahatur  Issachar,  ad  sinistrum  Zabu- 
lon.  Ad  meridianum  tabernaculi  lalus  in  medio  erat 

tribus  Ruben  cuin  suo  vexillo,  sub  quo  ad  ulruuique 

ejus  lalus  eranl  Simeou  et  Gad.  Ad  plagaui  occiden- 
talem  erat  vexillum  Epbraim  cum  tribu  sua,  babens 

a  dexliis  Iribum  Manasse,  et  a  sinislris  tribun»  Ben- 

jamin. Ad  septenlrionalem  plagam  eral  vexillum  tri- 
bus Dan  cum  eadem  tribu,  cl  ad  ejus  utrimque  lalera 

Aser  et  Nephtali. 

Illud  quo(|ue  nolandum,  quod  de  vexillis  horum 

castrorum  tradunt  ftébrsei,  quos  sequitur  Andréas  Ma- 
sius  in  cap.  VI  Josue,  Villalpendus  et.  alii  passim  in 

hune  locum  Numerorum.  Tradunt  ilaque  quatuor  il- 
las  tribus  (  (juas  ex  prsesenli  Scriplurse  loco  constat 

fuisse  principales)  scilicel  Juda;,  Ruben,  Epbraim, 

Dan  habuisse  sua  quœque  insignia  in  vexillis  depicta. 

Tribus  ergo  Juda,  inquiunt ,  habebal  pro  insigni 

Leonem  ;  illi  siquidem  Jacob  Judam  comparaverat 

Gen.  XLIX,  9.  Ferebataulein  effigiem  illam  in  vexillo 

Viridi,  eo  quod  nomen  Juda;  in  rationali  ponlificis  in- 

Bculptum  esset  smaragdo.  Tribus  Ruben  pncl'erc- 
bat  effigiem  hotninis  cum  niandragoris,  quas  ad  ma- 
irem  atlulerat  Ruben  Gen.  XXX,  14,  ut  dicil  Masius, 

fecii  potins  cxhibebai  hiimanum  cuput,  quia  nalurae  or- 

dine  Ruben  erat  primogenilus,  et  capul  familiae  (  in- 
quiunt alii)  in  vexillo  rubro,  quia  nomen  ejus  eral 

sardio  insculpium.  Tnhus  Ephraim  praeferebal  bovein, 

aut  capul  vituli,  quia  per  visionem  boum  Joseph  fue- 

ral  evectus  ad  principalum  :  uudu  et  pulchritudo  Jo- 

seph, Deut.  XXX1I1,  17,  vocatiir  pulchritudo  primoge- 
nili  tauri.  Vexillum  erat  aureum,  quia  nomen  ejus 

chrysolilho  erat  insciiiptum. 

Tribus  Dan  exhibebal  in  vexillo  aquitain  qu;e  un  - 

guibus  arrepium  gestabat  serpentera  ;  quia  Jacob  fi- 
liura  suum  Dan  comparaverat  colubro  etcerasii.  Co- 

lorem  vexilli  ponunt  mixtum  ex  albo  et  rubro,  quia 

talem  dicunl  esse  colorem  jaspidis,  cui  nomen  Dan 

inscriptum  erat,  ut  aiunt.  Sed  neque  Dan  insculplus 
erat  jaspidi,  sed  carbunculo,  qui  ardenlis  coloris  est, 

neque  jaspides  suut  albi  et  rubri,  sed  virides,  ail  A 
Lapide. 

H;ec  si  vera  sint,  inquit  Marius,  non  in  Cherubinis 

lantum,  sed  etiam  in  judaicis  castris  expressa  habe- 

mus  quatuor  illa  Ezechiclis  animalia,  hominem,  leo- 

nem, vitulum  etaquilam,  quibus  allegorice  signilica- 
batur  tabernaculum,  id  est  Ecclesiam  Christi,  inter 

qualuor  hœc  vexilla  silam,  per  quatuor  Evangelistas 

ad  omnes  mundi  plagas  devehendam,  ac  diffunden- 
dam. 

Prœfata  expositio  proecipuis  placet  interpretibus; 

quanquam  dicat  Menochius,  hac  de  re  nihil  certo 
constare,  et  sese  credere  esse  hebrœorum  rabbino- 
rum  iigmentum. 

CAPUT  111. 

Levitas  loco  primogenilorum  totius  lsraelis  deposcil 

Deus,  et  cullui  suo  mancipal,  eosque  numerari  jubei, 

ul  eis  dislincla  officia  partiatur.  Numeranlur  eliam 

aliarum  Iribuum  primogeniii  factu  compensaiione 

pecuniaria  pro  eis,  qui  numerum  Levitarum  excedunl. 

QU^STIO  I.  —  AN  PER  CUSTODIAS,  LEVITIS  PR^CEPTAS, 

CONGRUE  INTELL1GANTUR  V1GIL1.E  NOCTURNE. 

Girca  id  quod  habelur  f  .  1  :  Hœ  sunt  generationes 

Aaron  et  Moysi,  nota  quod  melonymice  ponatur  actio 

pro  suo  effectu,  scilicel  generaiio  pro  iis,  qui  ea  rae- 
dianle  sunt  geniti.  Proponunlur  aulem,  et  nominatim 

recensentur  filii  Aaronis,  quia  apud  eos  solos  inansu- 
rum  erat  sacerdotium,  lam  inferius,  quam  summum. 

Filii  aulem  Moysis  tanlummodo  numerantur  genera- 

tim,  quateuus  ipsecum  familia  sua,  jfr .  27,  conipre- 
henditur  sub  Amramilis.  Amrain  enim  (ilius  Caalh, 

nepos  Levi,  eral  pater  Moysis,  ad  eujus  posteros  non 

transivil  sacerdotium,  sed  lilii  ejus  inter  levitas  in- 

férions ordinis  computati  sunt  lauquam  ministri  sa- 
cerdotum. 

f  .  6  :  Applica  Iribum  Levi ,  et  fac  stare  in  conspe- 
clu  Aaron  sacerdotis.  Ilx'C  levitarum  separatio,  jussu 
Dei  faeia,  est  eorum  vocatio  et  eleclio  ad  miuislerium 

tabernaculi,  cl  obsequium  sacerdolum. 
Lit  minislrenl  et  cxcubenl,  id  csl,  ut  ministre» t 

Aaroni  :  cum  enim  ipse  esset  princeps  saeroiuin,  ejus 

custodiae  comraiiiebaniur  omnia,  qua  erant  in  laber- 
naculo. 

y  .  7  :  Kl  observent  qvidqmd  ad  culium  perlinel  mui- 
titudinls,  id  est  quidquid  perlinel  ad  culium  Dei , 

quam  tola  multitude-  colit.  Undc  subjungilur  :  Connu 
tabernaculo  testimonii ,  ci  custodiant  vasa  tabernaculi. 
LXX  cl  textus  bebraicus  vocant  illos  cusiodias 

tolius  populi,  quia  omnes  erant  partes  rcipublica;,  et 

quilibet  pro  suo  virili  sacra  tueri,  eliam  snoriim  la- 
terum  subjeclu  debebat,  si  quis  illa  temerare  ausus 
fuisscl,  iuquit  Menochius. 

R.  El  dieo  :  Non  incongrue  per  cusiodias  intelli- 
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gunlur  vigiliœ  nocturne ,  quas  levilœ  jubebantur 

agere  circa  tabernaculum. 
Prob.  ex  S.  P.  Aug.  qui  banc  resolulionem  tradit, 

eamque  ex  Scripiura  confirmât  Q.  4.  in  Num.  ita 
scribens  :  Quas  i  phylacas  >  Grœcus  dixil,  has  noslri 

Interprètes,  alii  «  cuslodias,  »  alii  «  excubias  »  inter- 
prétait sunt.  Sed  miror  nisi  vigilice  melius  dicanlur , 

quœ  soient  in  castris  ternarum  liorarum  observalionem 
habere  :  tinde  scriptum  est  (  Matlh.  XIY,  23)  <  quarla 

anteni  vigilia  noctis  venil  ad  eos  ambitions  super  mare,  » 

hoc  est  posl  nonam  Itoram  noctis,  post  très  •lidelicet  vi- 
gilias. 

Ralionem  prœfali  prœcepti  assignat  Aug.  subjun- 
gens  :  Ne  pularent  [  levilœ  ]  ab  observandis  vigitiis , 

quœ  proprie  in  castris  observari  soient,  propler  hono- 
rent, quo  serviebant  labernaculo  (se)  inanimés  esse  de- 

bere,  cum  et  ipsos  oporteret  propler  opéra  tabernaculi 

non  minus  vicissim  observare  vigilias,  quœ  observaren- 
tur  in  aliis  circumquaque  castris  fitiorum  Israël. 

Unde  dicitur  f  .  25  :  El  habebunl  excubias  in  laber- 
culo  fœderis  :  non  quod  illi  leviuc  cxcubarent  actu  in 

ipso  tabernaculo ,  sed  in  tabernaculo  hic  idem  est 

quod  super  tabernaculum,  et  res  tabernaculi,  quœ 

singulis  levitarum  familiis  diversis,  diversœ  commis- 
sse  erant. 

Bine  ulterius  interpres  latinus  custodes  taber- 
naculi, f  .  32,  vocal  excubilores  cuslodiœ  sancluarii. 

Nota  lamen  quod  hic  per  cuslodias  et  excubias  non 

intelligalur  solus  actus  excubandi,  sed  insuper  ofli- 
ciwn  et  omis  curandi  ut  omnis  supellex  tabernaculi 

bene  custodiretur  ;  neque  id  solum  cum  erectum 

starel  tabernaculum,  sed  eliam  cum  in  ilinere  depor- 
tandum  esset;  ilemquecumdissolveuduin,  rursuinque 

cum  ligenJum  esset  :  ita  ut  singulis  levitarum  fami- 
liis incumberet  ralionem  reddere  instrumentorum, 

ac  parlium  tabernaculi,  quœ  jussu  Dei  cuique  hoc 

cap.  cuslodiendœ  committuntur. 

aU/EST10  II.  —  DE   NUMERATIO.NE  LEVITAKUM. 

Vers.  12  :  Ego  tuli  levitas  (  id  est  ferre  decrevi, 

et  jam  reipsa  tollam  mihi  levitas  )  a  filiis  Israël  pro 

omni  primogenilo.  Hanc  tribum  ad  sacerdolium  pr.e- 
cipue  Deus  assumit  ob  zelum,  quo  tribus  hœc  ulla  est 

injuriam  Dei ,  occidendo  adoralores  viluli  aurei, 

Exod.  XXXII  :  quo  facto  consecravilmanus  suas  Deo, 

usque  adeo,  ut  neque  parenti.m,  ut  neque  filiorum 
habneril  ralionem  ;  ut  indicalur  Deut.  XXXIII.  Unie 

in  remunerationem  illius  pietatis,  tradidil  ei  J)eus 

sacerdolium,  quod  Ruben,  tanquam  primogenilo, 

ob  incestum  cum  Bala  concubina  patris,  ademptum 
est. 

y  .  13  :  Meum  est  enim  omne  primogenilum,  non 

tantum  creatione,  et  consecratione,  sed  proprie  re- 

deuiplione,  et  liberatione,  qua  primogenitos  Israelis 

liberavi  ab  angelo  perculienle  primogenila  /Egypiio- 
rum.  Hac  de  causa 

Sanciipcavi  mihi  (id  est  sanclificari,  offerri,  cl  sc- 

parari  xolo)  quidquid  primum  nascitur  in  Israël,  ut  de 
CO  disponam  in  usum  tabernaculi  mei. 

CAP.  III.  QU^ST.  II.  574 

f  .  15  :  Numera  ftlios  Levi  abuno  mense,  et  supra. 
Quaeritur  quare  numerarenlur  ab  uno  mense  et  supra, 

cum  in  ea  œtate  constiluti  ,  apti  esse  non  possent  ad 
levilica  minisleria.  Sed  ralio  esl ,  quia  primogenila 
Israël  offerri  debebant  in  ea  œialc  :  levitœ  autem 

corn  m  u  la  ban  lu  r  pro  primugenilis,  et  proinde  ab  ea- 
dem  œtate  compulandi  erant. 

Numeranlur  quidem  levitœ  cap.  IV,  2,  ab  anno  30 

usque  ad  50,  qui  ubiaplantur,  ut  portent  tabernacu- 
lum ejusque  vasa.  Cap.  autem  VIII  numcranlur  ab 

anno  26,  quia  ibi  non  de  portalione,  sed  de  aliis  mi- 

nisteriis  agilur,  in  quibus  junioressenioribus  subsei- 
viebant. 

Poslmodum  David  I  Paralip.  XXIII ,  27  jussit  eos 

numerari  a  vigesinio  anno,  eo  quod,  ob  constantem 

templi  in  uno  loco  mansionem,  deinceps  l'ulura  erant 
onera  minus  gravia. 

Hic  vero  numeiantur  ab  uno  mense,  et  supra,  ut 

bac  ratione  major  baberetur  numerus,  qui  pêne  re- 

sponderet  numéro  piimogenilorum  Israël,  quibus  Le- 
vitœ a  Deo  subrogabantur. 

Alia  aulem  hic  nascitur  quœstio  quomodo  dicalur 

^.39:  Omnes  levilœ...  fuerunl  viginli  duo  milita, 

et  ob  eam  causam  primogeniti  filiorum  Israël,  qui 

hune  numerum  excesserunt  (nempe  ad  273,  ut  ha- 

betur  f  .  45)  redimi  debuerint  prelio,  scilicet  quin- 
que  siclis  in  singula  capila  computalis,  cum  summœ 
familiarum  leviticarum  simul  collectœ  rêvera  effi- 

ciant 22000,  et  500.  Namjuxta  f  .21  Gersonitœ  erant 

7500,  juxla  f  .  28  Caalhitœ  erant  8600,  et  juxta  f  .  33 
erant  Merarilœ  6200  :  quœ  simul  conflata  efhciunt 

nuinerum22500  :  curergohic  f  .  39  omitluntur  500  : 

et  cur  f  .  43  et  46  dicuntur  primogenila  filiorum  Israël 

superasse  levitas  ducentis  septuaginta  Iribus,  cum 

potius  superarentur  a  levitis  ad  27. 

R.  Eldico  :  Genuina  ralio,  ob  quam  hic  lanKim 

numerentur  22000  Levitarum,  cum  lamen  rêvera 

fuerinl  500  plurcs,  hœc  est  :  quod  hic  exprimantur 

soli  levila:,  qui  Deo  in  locum  primogenilorum  erant 

dandi,  adeoque  300  illi  levilœ  qui  omiituntur,  erant 

totidem  in  sua  tribu  primogeniti,  qui,  ut  laies  alios 

redimere  non  poterant ,  sed  ipsimet  redimi  debuis- 

seni,  nisi ,  tanquam  levitœ ,  Dei  servitio  adstricH 
fuissent. 

Detractis  ergo  bis  trecenlis  levitarum  primogenitis 

(  qui  jure  suo  jam  erant  Deo  dicati ,  nec  polerant  ei 
dari  tanquam  preliurn  redemplionis  primogeuitoruin 

suorum  )  reliqni  levilœ  commutabantur  pro  primo- 
genitis aliarum  tribiium,  et  sic  remanebant  273  pre- 

lio redimendi.  Ita  bancdifficultalem  solvunt  Abulen- 

sis,  Tirinus,  Lyranus,  Dionys.  Carthus.  aliique  insi- 

gnes interprètes  :  atque  hanc  solutionem  videtur 

suggerere  S.  P.  Aug.  Q.  VI  in  Num.  dum  dicit  :  De 

universo  quippe  populo,  et  de  universis  pecoribus  dota 

esl  porlio  Deo  pro  primogcnilis,  et  hœc  porlio  erant  le- 
vitœ, et  pecora  eorum.  Jam  si  quid  genuisset  (ulique 

primogeniti  )  Dei  eral  :  non  poleral  hoc  tanquam  a, 

populo  dari,  quod  jam  alienum  eral. 
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CAPUT  IV.  mimeroso,  quamvis  essent  sufficienles  ad  cultum  di- 

Numcrantur  levitœ  ub  anno  œlalis  triyeshno,  el  inve- 

niunlur  8580.  quitus  commillitur  porlanda  supellex 

tabernacuii,  quundo  movenda  sunt  castra;  el  Caathi- 

fù  quidem  assignanlur  urca,  mensa,  candelabrum,  et 

ulr  unique  altnrc  ;  Gersonitis  vêla  et  corlinœ  :  Merari- 
lis  autan  tabula,  bases,  et  columnœ. 

QU^STIO  UNICA.— AN  SUPRA  MENSAM  PROPOMTIONIS 
 DECS 

MANDAVERIT  SEMPER  PA>ES  ESSE,  ETIAM  CUM  PORTA
- 

RETUR  PER  DESERTUM. 

Poslquam  !)eus,  quoad  mensam  proposiiionis,  dum 

deferenda  erat,  f  .  7  procéderai  ut  involvereiur  pai- 
lio  byacintbino,  el  poncrenlur  emn  ea  tburibula,  et 

mortariola  ,  eyalbi ,  et  cratères  ,  adjunxil  :  Panes 
semperin  ea  erunl. 

Jansenius  id  intelligit ,  cum  ad  quiclem  lerrœ 

proraisSiopis  venissenl  llebnei,  ubi  rite  culturi  erant 

Dominum,  et  bas  ceremonias  servaluri.  Similiier 

Abulensis  Q.  XI  conaïur  ostendere  quod  boc  pJae- 

ceptum  non  videatur  eos  obligasse  nisi  in  terra  pro- 
missions. 

Verum  conlrarinm  videlur  vérins,  inquit  A  Lapide  : 

loquilur  enim  bic  Moyses  de  eo ,  quod  in  deserlo 

lacienduin  erat,  cum  movenda  essent  castra,  et  su- 

pellex tabernacuii.  Sic  pariier  asserunt  Marins,  Me 

iiocbius,  et  alii  :  atquc  Inecest  opinio  S.  P.  ftiig.  Q. 

VII  in  Num.  ubi  ita  scribil  :  Cum  prœàpcret  de  tollenda 

tnensa,  jussil  cum  illa  el  panes  lolli. 

Prob.  b;rc  S.  palris  opinio  ex  eo  ,  quod  in  Textu 
sacro  vidcanliir  expresse  addila  baec  verba  :  Panes 

temper  in  ea  erunl ,  nd  tolleinluin  onine  dnbiuin. 

Potuissent  enim  IcviUe  exislimare  (|iiod  non  déliè- 

rent semper  esse  panes  super  mensam  :  nain  quan- 
quam  Dcus  inandassel  Levit  XXIV,  ui  semper  essent 

panes  in  conspectu  ejus  super  mensam;  tainen  nisi 

novuin  mandatum  bic  accessissel ,  illud  viderclur  in- 

lelbgcndiun  cum  essel  mensa  in  labernaculo  in  con- 
spectu Dei. 

Obj.  I,  cum  Jansenio  :  sicul  in  deserlo  non  offere- 
banlursacrilicia,  in  fcslis  aul  sabbalis  (  ut  salis  clare 

dicilur  Amos  V,  25,  et  Acl.  Vil,  42  :  Numquid  vicli- 

maset  liostius  obtulistis  milti  annis  quadraginla  in  de- 
serlo, domus  Israël  ?  ),  etiamsi  illa  sacrilieia  essent 

pixsnipta;  ila  nec  oll'erebanlur  panes,  quod  erat 
genus  quoddam  oblalionis  seu  sacrilicii,  neque  tlius, 
But  viniini ,  quod  adjungi  solebal  :  illa  enim  omnia 

deeranl  in  deserlo  ,  ut  conquerunlur  i  1  »  ira  cap.  XXI, 

5  :  Decsl  panis,  non  sunt  aquœ. 

R.  Locura   prôpbelœ,  et  Aci.  iutclligi  debere  de 
SacrrllCiO  CruefUO,  el  Stricte  diclo  :  quoad  panes  aulein 

j>ro|Hisitionis,  aliquid  spéciale  bic  ooçurril  :  cum  enim 

pér  oblalionoin  corum  duodecim  tribus  publiée  Bignt* 

Ûearcut  se  a  DeO  continue  susiculai  1,  ilece'aal  ut  isla 
oblalio  nmnipiain  intermilierelur  al»  illis,  quos  l>eus 
alcre  non  inlcnniilebal. 

Querela  vero ,  aut  murmuralio  illorum,  ita  in- 
leliUEi  juilcsl,  ut  non  essent  panes   pro  exercitu  tam 

Inst.  I.  Undenam  potuissent  per  desertum  habere 

firinam,  cum  castra  eorum  dislarent  a  populis,  et 

praesertim  cum  populi  aliqui  ipsos  limèrent,  alii  illos 
execrarenlur  ?  Undcldumxi,  tnfra  cap.  XX,  20,  nec 

iransilum  voluerunt  ipsisconcedere,  nec  cibaria  ven- 
dere. 

R.  Quod  poiuerinl  aliquam  babere  vel  ex  illa, 

quam  seciun  luleranl  ex  /Egyplo,  vel  potius  ex  pro- 
xima  regione  Madian,  in  qua  habilabal  Jelhro  socer 

Moysis  :  nam  in  eonsecratione  sacerdotum  ,  facia  in 

mansione  mentis  Sinai ,  c-fferebantur  quoiidie  panes 
diverei  generis,  ul  palet  Exod.  XXIX,  cl  Levit.  VIII. 

Tune  ergo,  quundo indâ  recesserunt,  poiucruni  illos 
panes  simul  convolvero  cum  nien.-a,  el  per  desertum 

deportare;  nam  panes  azymi  mullis  annis  sine  cor- 
ruplione  perdurant. 

Inst.  II ,  cum  jansenio  :  Mullis  annis  manserunt 

in  locis  prorsus  inbabiiatis,  ab  omnibus  genlibus  se- 

parati  :  ergo  non  semper  poiucruni.  babere  farinant 
ad  conlieiendos  panes  proposiiionis. 

R.  Tura  ad  providenliam  Dei  ,  tum  ad  curam 

sacerdotum  pertinuisse ,  ne  farina  (  quae  ad  boc  in 

tam  magna  quanlitate  non  requirebatnr)  unqiiam 
deuceret  sicut  ad  ipsorum  curam  perlinuit ,  ne 

ignis  sacer  unquam  extinguerelur.  Pratcrea  quidni 
dici  qucai,  illos  poluisse  per  lotiim  desertum  servare. 

illos  panes,  quos  obtulerant  in  mansione  nionlis 

Sinai? 
Obj.  II ,  cum  Abulensi  :  nullum  prœceptum  erat 

iudseis  magis  necessarium  ad  observandum,  quam 

prseceptum  de  circumeisionc,  quia  eral  fundamenium 

lolius  status,  et  jmponebalur  pro  omissione  illins  ma- 

gna pœna  Gen.  XVII.  Ali|iii  lanien  non  luit observa- 

lum  in  deserlo,  nam  tempore  40  annorum  nemo  cir- 

cuincisus  est,  ut  palet  ex  cap.  V  Josue:  ergo  a  fortiori 

non  servabatur  prœceplum  illud  de  ponendis  panibus 
super  meiisam. 

R.  Dalo  quod  praeceplum  circumeisionis  tolo  tem- 

pore peregrinationis  in  deserlo  nuuquam  obligaveril, 

neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod  cum  profectio  Israc- 
lilarum  semper  esset  eis  incerla,  et  ex  solo  Dèi  nulu 

penderet,  circumeisio  tune  commode  observari  non 

pOtuerit,  Cum  Sic  ad  aliquot  dies  ab  ilinere  fuissent 

prœpediti  :  simile  auiem  nibil  bic  occurril  de  posi- 

lione  paiium  super  men-am. 
Inst.  1.  Si  obligaveril  propositio  panum,  ergocliam 

dici  polerit  quod  obligaveril  oblalio  sacrificiorum,  et 

crematio  ihymiamalis  ;  quia  isia  aequaliier  erant  cere- 
inoni.ilia  :  atqui  cerlnm  esi  » jnoil  illa  non  fnerint 

observata  in  tolo  deserlo  ;  nain  post  egressum  ex 

Sina  deinceps  non  saciilicarnnt  Hebran  victimas 

ollaâ  in  deserlo  :  ergo  nec  facta  fuit  propositio  pa- 

num. 
R.  Oiversilatem  poli  ex  volunlale  Dei,  qui,  ut  ex 

dictis  palet,  eos  videlur  hic  etiani  obligasse  ad  ptttt* 

lionem  panum,  in  recognilionem  perpétuas  alimenta* 
lionis  duodeci;    tribuum   :  alioquin  ceremonialiaj 
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secluso  casu  exceplionis,  non  obligasse  nisi  post  in- 
troilum  in  terrani  promîssionis,  colligiiur  lum  Exod. 
XIII,  lum  Deut.  XII. 

Inst.  II.  Quomodo  ergo  mutabanlur  panes,  per 

singnla  sabbala  icoràrii  Domino,  ul  praecipilùr  Levit. 
XXIV  1 

R.  Judaos  obligari  non  poluisse  ad  impossibilc  : 

proinde  vel  inulalos  fuisse  ubi  lieri  polerat,  vcl  ve- 
leres  ad  lenapus  reliclos,  dum  làmeA  sine  pahibûs 

mensa  non  relinquerétur,  inqùil  S.  P.  Aug.  Q.  supra 
cilaia 

CAP.  V.   Vi. 

Dcccrnit  Deus  quœdam,  obligalionem  reslilutionis  con- 

çernenlia  ,  et  sancil  legem  telotypiœ  :  insiituit  naza- 

reatiim ,  et  prœscribit  formant  qua  sacerdotes  Aàro- 
nici  benedieant  populo. 

Qlî/ESTIO  I.  — QUOMODO  PRO  PECCATO  INJUSTiTI/E  HIO 

PR/ESCR1BATUR  RESTITUTIO  SUMM/E  CAPITAL1S,  ET  QUIN- 

T.E  INSUPER  PARTIS. 

Cap.  V,6.  Vir,  sive  mulier,  cum  feccrinl  ex  omnibus 

peccatis,  quœ  soient  hominibus  accidere  :  non  quaelibet 
oimiiiio  delicla,  sed  hic  ea  peccala  intclligenda  sunl 

(injustitix)  quorum  in  his  rébus  perpetralio  est,  quœ 

pecunia  restitui  possunt,  inquit,  S.  P.  Aug.  Q.  IX  in 

Num.  :  ffbh  enim  aliter  dicercl  (  f  .  7  )  quo  modo 

resliluenda  sint,  nisi  damna  pecuniaria  fuissent. 

f  .  7:  "El  reaaenl  ipsumeaput  (  id  eslipsani  sorlen), 
seu  quantiiaicm  ici  abîaïae.  In  hebraico  dicitur  :Red- 

dent  ipsum  delictum  in  capile  suo  )  quintamque  partem 
desuperei,  in  quem  peccaverunt.  Vide  Levit.  VI,  5, 

iilti  idem  casus  proponitur. 

Pofro  quia  neesors,  sive  summa  capitalis,  cogno- 

sci,  nccquinla  ejus  pars  xstiinari  poier.il,  sine  spe- 
ciali  contessioilè  peecati,  etquanlitatis,  bine  evidenter 

videlur  probari,  quod  Jndcei  non  solum  in  génère 

confitereniurcorain  sacenloie,  se  peccasse,  sed  quod 
speciaiim  ctiam  debnerint  exprimerc  quanlilalem 
damni. 

Quia  vero  hic  f  .  (î  in  hoc  casu  speciatim  addilur  : 

si  per  ncgliijenliam  transgressa  fuerini  mandatum  Do- 

mini  :  colligi  solet,  damna  el  injurias  studio,  ac  de- 

siinala  malitia  illalas  his  legibus  non  contincri  ;  ut 
sunl  furta  voluntaria ,  et  prœdeliberata  :  nain  de 

cornmissis  ex  induslria,  praescribunlur  alise  Ieges 
Exod.  XXII. 

Alque  ila  solviiur  difficultas,  quam  sibi  proponit 

S.  P.  Aug.  Q.  X,  scilicet  quomodo  hic  peecato  inju- 
slilix  saiisfiat  resliluendo  summam  capilalem ,  et 
quintam  ejus  partem,  cum  Exod.  XXII  pro  uno  bove 
ablalo  pr.ccipianiur  restitui  quinque,  et  quatuor  oves 
pro  una  ovc.  Fieri  enim  potest,  inquit,  S.  doclor,  ut 
parum  attendendo,  per  negligenliam  trajiciat  Iwmo  in 

rem  suam  quod  ideo  pcccalum  est,  quia  si  diligenter 
atlenderetur,  non  admitterelur.  Et  liœc  voluil  capile,  el 
quinla  restitui,  non  sicut  furta  mulclari. 

Addil  Aûg.  :  Nam  si  furta  el  fraudes  hicinlellexeri- 

tnus  quœ  non  per  ignorantiam  negligeiiliœ,  sed  fraudandi 

QlhEST.  H.  f"» 

animo  committuntur...  ideo  qui  fecit,  non  reddal  du- 

plum  ,  quia  non  deprclicnditur  vel  convincilur ,  sed 

ignoranlibus  a  quo  factum  sit,  vel  utrum  faclum  sit , 
ipse  aiuiuntiat  delictum  suum. 

y  .  8.  Sîh  autemnon  fuerit,  qui  recipiat,  id  est,  sive 
dominus  rei  ablala?,  sive  lucres,  sive  propinuuus,  ut 

cxprinnml  LXX.el  lexlus  hebraicus,  dabunl  Domino, 

el  eril  sacerdotis,  in  suslenlationem  ,  scilicet  quia  sa- 
cerdos  est  vicarius,  et  quasi  hxres  Dei. 

Itaque  similia  non  offerebantur  Deo  in  sacrificium 
aut  in  ejus  cultum  :  quia  hoc  fuisset  indecens,  et 

contra  illudProv.  111,  9,  Honora  Dotninum  de  tua  sub- 

stantiel Recte  proinde  ail  Aug.  Q.  IX  :  Ulique  intel- 
ligitur  tune  Domino  reddendum  quod  sit  sacerdotis  , 
si  Iwmo  iste  non  supersit,  qui  damnum  passus  est,  nec 

proximus  ejus,  quem  puto  hœredem  inlelligi  voluisse... 

Domino  resliluetur,  ne  impunitum  remaneal  quod  ad- 
mission est,  quod  tamen  non  ccdal  in  sacrificium,  sed 

sit  sacerdotis. 

Hinc  palet  lieri  debere  restitutionem,  etiamsi  non 

inveniatur  ille ,  qui  damnificatus  est ,  vel  hœredes 

ejus  ;  tune  enim  vel  in  usus  ecclesiœ  converti  débet, 

vel  in  usus  pauperum ,  et  pias  causas  impendi. 

QU.-ESTIO  II. —  QU.-ENAM  CEREMOM/E  ADHIBERENTUR  ,  DUM 

MARIT1  UXORES,  DE  ADULTERIO  SUSPECTAS,  EXPLORA- 

BANT  PER  AQUAS  MALED1CTAS. 

Cap.  Y,  12  :  Vir,  cujus  uxor  erraveril.  In  hebrœo 

h'a*bètû'r  :  Declinaveril ,  scilicet  ad  alium  virum  per 
aihiltei'ium. 

Pnescribitur  hic  a  Deo  modus  explorandi  adulte- 

riiim,  el  adjicitur  ejus  rilui  statum  ac  stabile  mira- 

culum  declarandi  verilalem  :  idque  ad  hoc,  ne  si  fa- 
clum, quod  suspicabanturzelolypi  mariti,  probari  non 

posset,  uxoressuas  occiderenl.  Eadem  de  causa  eis- 
dem,  utpote  dura;  cervicis  hominibus,  permissus  est 
libellus  repudii. 

Simili  modo  apud  chrislianos  olim ,  mulieres  de 

aàùllerio  suspecta;  se  purgabant  tangendo  ferrum 

candens,  qua;  probalio,  cum  a  Deo  non  esset  insti- 
tua ,  ideoque  esset  Dei  tentalio  ,  jure  a  sacris  cano- 

nibus  repudiala  est. 

Unde  si  rilus  iste,  de  quo  hic  agilur,  non  fuisset 

ab  ipso  Deo  institutus,  modus  iste  explorandi  vel 

fuisset  illicilus,  et  apeita  Dei  tentalio  :  cujusmodi 

censeii  débet  modus  explorandi  vel  veneficas,  vel 

alia  occulta  crimina,  per  immcrsioneni  in  aquas,  per 

transilum  per  ignem, etc.,  similiaeuim  vitio  tentationis 

Dei  non  carent;  et  cum  promissione  divina  de  mani- 
feslanda  veiitate  desliluantur ,  errori  et  injuslilire 
non  raro  sunl  obnoxia. 

Ritus  aulem  ,  et  ordo  explorandi  erat  hujusmodi  : 

maritus  zelolypus  uxorem  Jerosolymis,  vel  ubicuin- 
que  labernaculum  erat,  sisti  cur:ibal  ad  ostium  a  tri  i  : 

unde  dicitur  f  .15  :  Adducel  eam  ad  sacerdotem,  et  of- 
feret  pro  ea  decimam  parlent  sali  farinœ  hordeaceœ.  In 

hoc  sacrilicio,  quia  non  offerebaïur  pro  peecato  aufe- 
rendo,  sed  deprehendendo  (ut  noiavit  Theod.  Q.  X) 
omnia  spirant  vilitatem  :  hinc  non  sumilur    simlla, 
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qiue  purissima  est,  sed  simples  farina,  non  trilicca, 

sed  hordcacea  :  ilein  terra  in  aquani  bibendam  immit- 
titur,  ut  signihceturin  quam  vililatem  sese  injiceret. 

Non  fundet  super  eam  oleum,  id  est  super  oblatio- 

nein  zeloiypiae,  quia  nempe  oleum  est  signum  miseri- 
cordiae,  quse  hic  non  adhibetur.  Necimponel  thus,  quia 

thus  est  signum  bona3  famae;  hic  autem  agilur  de  in- 
famia  adultérai  inurenda. 

Quod  vero  inter  alias  ceremonias ,  qua?  in  sacro 

Textu  exhibentur,  dicat  sacerdos  f  .  20.  Sin  autem  de- 
clinasli  a  viro  tuo...  det  te  Dominus  in  maledictionem , 

exemplumque  cunctorum  in  populo  suo  :  id  est,  sis  la  m 

misera  et  infelix  ,  ut  qui  voluerint  sibi  vel  aliis  ma- 
lum  imprecari,  a  te  exemplum  sumant  dicendo  :  Mini, 

vel  libi  imprecor  maledictionem  ,  qu*  isti  mulieri 

conligit. 

f  .  28.  Quod  si  polluta  non  fuerit ,  erit  innoxia  (id 

est  inipunila)  ab  aquis  malediclis,  et  jaciet  liberos,  con- 
cessailli  fœcundilate  in  compensalionem  suspicionis, 

et  infamiœ  ,  quam  sustinuerat.  Unde  Joseplius  lib. 

III  Anliq.cap.  10  dicit,  decimomense  post  islam  pro- 

baiionem,  ei  prolem  masculam  promitti:  quod,  quan- 
quam  non  sit  certum  ,  lamen  non  ila  mirum  videri 

débet  :  quandoquidem  omnes  isti  effeclus  aquœ  ma- 
ledicise  respectu  mulieris  non  essent  nalurales ,  sed 

ab  ipso  Deo,  occulti  adulterii  vindicem  agenle,  pro- 
ducerentur. 

Ex  nostra  Vulgata  et  ex  textu  hebraico  deducit  A 

Lapide  ordinem  hujus  probalionis  fuisse  iiunc  :  1. 

Sacerdos  malediciiones  proferebat  super  aquas,  quœ 

^  .  18  vocaulur  amarissimae ,  non  a  sapore  ,  sed  ab 

horribili  suo  effeclu,  et  a  malediclionibus  in  illas  aquas 

a  sacerdote  congestis.  2.  Sacerdos  proferebal  maledi- 
ctiones  f  .  21  et  22  contentas.  5.  lias  malediciiones, 

quas  mulieri  iniprecatus  fuerat,  scribebat  in  libro,  cl 

mox  scnpturam  illam  abluebat  aquis  malediclis  mu- 
lieri propinandis.  4.  Accipiebal  ab  ea  oblationem  sali 

farinai.  5.  Aquam  malediclam  dabal  mulieri  biben- 
dam, quae  si  criminis  rea  erat,  intumescebal  venter 

ejus,  et  fémur  putrescebal,  et  tandem  utérus  disrum- 
pebatur,  ut  dicilur  f  .  21,  adeoque  et  moriebatur. 

Collige  quam  magnum  crimen  sit  adullerium  ,  in 

cujus  puniiionem  lam  stabile  (icbat  miraculum. 

QU/ESTIO  III. — DE  VOTO  ET  CONSECIUTIONE  NAZAR/EORUM: 

ITEM  DE  FORMA  BENEDICTIONIS,  QUA  SACEUDOTES  BENE- 

DICEBANT  POPULO. 

Cap.  VI,  2  :  Vir,  sive  mulier,  cum  (ecerint  volum  ut 

sancli/icentur.  Hinc  constat  cliam  ex  sexu  leniiiieo 

Nazara:as  fuisse  :  utrumque  enim  sexum  spcciaiim 

Deus  exprimil,  quia  elsi  mulieres  ad  nulla  minisleria 
levilica  aut  sacordolalia  adinitlercntur;  noluil  Lamen 

Deus  cas  a  professione,  et  studio  sanclilalis,  de  qua 

hic  agilur,  excludi. 
Fuit  volum  Nazaraorum  admirabile,  et  valde  ex- 

cellens  apud  Judaios  :  unde  a  LXX  cgregium,  a  Phi- 

lonecl  aliis  passim  magnum  votum  vocatur  :  nain  Na- 
taraeus,  seu  Nazir,  ut  in  hebrao  babeiur,  significat 

separalum  ab  aliis,  non  qualicumquc  modo,  sed  pccu- 

liari  professione  sanclimoniac,  et  religionis,  ac  digni- 
tate  slalus  :  siquidem  Nazar.ii  erant  a  communi  alio- 
rum  statu  separali. 

Porro  Nazarxi  erant  duplicis  generis  :  quidam  enim 

erant  perpelui ,  qui  per  lolam  vilain  hoc  inslituinin  , 

vel  Dei  jussu,  vel  voto,  seu  proprio  ,  seu  parenlum 

suorum  observabanl  :  et  talis  fuit  Samson.  qui  inton- 

sus  in  crinibus  suis  liabuil  virlulis  magnum  divinumque 

secretum,  ut  loquitur  S.  P.  Aug  lib.  1.  cont.  Gau- 

dent.  cap.  31.  Taies  quoque  erant  Samuel,  D. 
Joannes  Baptisia,  S.  Jacobus  minor,  etc. 

Alii  solum  erant  temporales,  sive  ad  certum  tem- 

pus,  quod  vovendo  sibi  praestiluerant,  et  de  lus  agi- 
lur hoc  cap.  Talis  Nazaraus  luit  S.  Paulus,  item  alii 

Judaei,  de  quibus  Act.  XXI,  23. 

Inter  ceremonias  nazarœalus  pruscribilur  f  .  3  : 

Avino,  elomni,  quod  inebriare  potest,  absiinebunt  :  ut 

palam  facerent  se  sobrietati  sludere.  Usque  adeo  au- 
lem  tenebantur  ab  omni  potu  inebriativo  abslinere  , 
uteliam  acetum  ex  vino,  aut  ex  alia  qualibet  potione 
eis  interdiceretur. 

Et  quidquid  de  uva  exprimilur.  Intelligilur  liquor 

a  vino  distinclus;  solet  enim  aqua  uvis  expressis  su- 

perfundi,  ul  inde  aliquid  odoris,  saporis  el  coloris  ira- 

hatur,  quam  pauperiores  bibebanl  :  unde  in  hebraico 

babetur  :  Omnem  madefactionem  uvarum. 

Juxia  f  .  4,  nec  de  récente  uva,  seu  sicca,  seu 

passa,  usque  ad  acinuni,  comedere  poterant  :  omnia 
isla  lam  scrupulose  probibentur,  non  quod  ex  illis 

periculum  essel  inebrialionis  ;  sed  ne  ab  acinis  ad 

uvas,  ab  uvis  ad  vinum  paulatim  transirent. 

f  .  5.  Sanctus  erit,  descente  cœsarie  capitis  ejus  :  id 

est,  Mizarœus  erit,  et  cognoscetur,  si  secundum  meum 

prxcepluiu  sinal  excrescere  comain  :  unde  loto  tem- 
pore  consecrationis,  et  voti  illius,  novacula,  sive  eliam 

forfex,  non  polerat  transire  super  capul  ejus. 

f  .  6.  Super  morluum  non  ingredietur  ;  ne  quidem 

ad  palrèm  aut  inatrem  :  el  in  hoc  Nazarams  ajquaba- 

tur  ponlifici,  Lev.  XXI,  11,  et  eadem  ratio  ad  utrum- 

que reddilur,  scilicet, 

}  .  7.  Quia  consecratio  Dei  super  capul  ejus  est  :  id 

est,  quia  speciali  valde  consecratione  Deo  consecialiis 

el  separalus  est, cujus  signum  geril  super  capul  sutim, 

nempe  capillos  Deo  consecralos. 

De  modo  ,  quo  sacerdolcs  Aaronici  benedicebant 

populo,  prsescribit  Deus,  ul  sic  benedicant  liliis  Israël 
f  .  2i  :  Benedicat  tibi  Dominus  el  cuslodiat  te,  id  est, 
det  tibi  copiam  omnium  bonorum  lomporalium  ,  et 

spiritualium  :  benediclio  enim  apud  Ilebraos  suini- 
lur  pro  ipso  niimcre  ac  dono,  lanquam  divins  bene- 

dictionis  effeclu  ,  ac  teslimonio  ;  (pio  .sensu  di\ii  Ja- 
cob ad  Ksaii  Iralrcm  suuin  lîen.  XXXIII,  11  :  Suscipe 

benediclionem,  quamalluti  tibi.  Item  Abigail  ad  David, 

I.  Reg.  XXV,  27. 
^  .  25.  Ostendat  Dominus  facicin  suam  tibi.  Oslcu- 

derc  faciem  in  Scripluris  est  periphrasis  favoris  el 
benëvolenlix  :  sicut  econtra  aver»io  faciei  ad  iram 

spécial  et  indignationem. 

In  hebraico  juxta  Pagninum  habelur  :  Lucere  facial 
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53Î Do  mi  nus  (acies  suas  ad  te  :  id  est,  benignum,  placabi- 
lem  et  propilium  se  Deus  ostendat  tibi. 

Cum  vero  faciès  Dei  non  sit  alia,  quam  Deus  ipse, 

qni  est  x-terna  verilas  :  petendo  ut  faciès  Dei  luceat 
homini ,  pelitur  ut  Deus  sit  ipsi  instar  lucis  etlucer- 
nae,  et  veriiatis  suae  splendore  dirigat  actus  hominis. 

Hac  eadem  phrasi  hebraica  petit  Psalmographus  psal. 

LXV1,  1  :  Itluminel  (Deus)  vultum  suum  super  nos, 

illndque  statim  explicando  ,  adjungit  :  Vt  cognosca- 
mus  in  (erra  viam  tuam. 

f  .  26  :  Convertat  Dominus  vullum  suum  ad  te.  Ea- 
dem favoris  ostensio  et  proteclio  pelitur.  Et  det  tibi 

pacem,  id  est  prosperilaiem  ,  et  tranquillitatem ,  et 
siimmam  desideriorum  :  pax  enim  estcomplementum, 

quies  ac  finis  oinnis  desiderii  nostri  ;  ut  prxclare  de- 
ducit  S.  P.  Aug.  lib.  XIX  deCiv.  Dei,  cap.  H  et  tri- 

bus seq.:  Ule  profecto  finis....  vel  pax  in  vita  œterna, 
vel  vita  wterna  in  pace  dicendus  est....  tantum  est  enim 

pacis  bonum,  ut  etiam  in  rébus  terrenis,  atque  morlali- 
bus  nihil  gratius  soleat  audiri,  niliil  desiderabilius  con- 
cupisci,  nihil  postremo  possil  inveniri  melius. 

In  hebraico  aulein  1er  repelitiir  nomen  Dei  letra- 

grammaton  Jehova  ad  indicandum  Trinitaiem  perso- 
narum  benedicentium  cum  sacerdote ,  ut  notarunt 

Ra*bbanus  et  Rupertus. 
y  .  27  :  Et  ego  benedicam  eis.  Hinc  patet  efficacia, 

et  effeclus  benediclionis  saccrdolum  etiam  ia  veteri 

lege. 

CAPUT  VII. 

Principes  duodecim  tribuum  offerunt  labernaculo  recenter 

erecto  singuli  sua  dona  et  vie timas. 

O.U/ESTIO  UNICA. —  QUO  TEMPORE  FACTA  SIT  OBLAT10  PER 

PRINCIPES  S1NGULARUM  TRIBUUM. 

Vers,  1  :  Factum  est  in  die ,  qua  complevït  Moyses 

tubernaculum.  f  .  2  :  Oblulerunl  principes,  etc.  Obla- 
lio  principum,  quai  hoc  cap.  narralur,  conligit  prius 

l'empore  quam  enumeraiio  popuii ,  et  reliqua  qu:c 
primis  hujus  libri  capitibus  recenseniur,  ut  commu- 
niter  interprètes  observant.  Unde  ordo  historiae  hic 

est  inversus  :  siquidem  conligit  ista  principum  obla- 
tio  initio  mensis  primi  :  eo  enim  lempore  ereclam  et 

consecratum  fuit  labernaculum;  ut  palet  Exod.  XL  , 

15  :  et  tamen  supra  recensiius  fuit  census  popuii , 

qui  conligit  mense  secundo  ejusdem  anni  secundi , 

ut  dicilur  cap.  I,  1  :  atque  idem  dicendum  est  de  con- 
secralione  levilarum  ,  quae  referiur  cap.  VIII.  Unde 

juxta  ordinem  liistoria.',  lioc  capul  proxime  subne- 
ci  n  lum  foret  libro  Kxodi. 

Purro  an  ista  principum  oblalio  facta  sit  die  ere- 
ctionis  et  consecrationis  tabernaculi,  qui  fuit  dies 

primus  mensis  primi  anni  secundi  egressionis ,  ut 

patet  Exod.  XL  ,  15  ,  operose  discutiunt  insignes  in- 
terprètes. 

Negat  Jansenius,  et  dicit  eam  contigisse  die  se- 

ptfmo  vel  octavo  :  Conligit  enim  haie  oblalio  ducum  , 

inquit ,  in  consecralione  aliaris  ,  ui  patet  ex  f  .  1  et 
84  :  duravit  autem  consecralio  aUaris  per  seplem 

S.  S.  XXVI. 

dies;  unde  illa  verba  :  Qua complevit  Moyses,  refe- 
renda  videntur  non  solum  ad  ereclionem  tabernaculi, 

sed  ad  omnia  qua?  sequuntur,  scilicet  unctionem,  et 

sanctificationem  tam  tabernaculi ,  quam  aliaris  com- 

plétant lia  ille. 

Lyranus,  et  R.  Salomon  ponunt  duplicem  taber- 
naculi ereclionem  ,  unam  quotidianam  ,  qua?  quotidie 

facia  sit  primis  seplem  diebus  consecrationis  sacer- 

dolum  :  alteram  permanenlem  ,  qux  facla  sit  octavo 
die  ;  et  dicunt  ab  hac  posteriori  erectione  ischoandam 

esse  principum  oblationem. 
Verum  hœc  solulio  non  suhsistit.  1.  Quia  illa  quo- 

tidiana  erectio  videtur  gratis  fingi ,  fuissetque  permo- 

lesta,  et  quodammodo  impossibilis.  2.  Quia  videlur 

repugnare  Scripturœ  Levit.  VIII,  33,  dicenti  quod  sa- 
cerdotes  primis  seplem  diebus  consecrationis  suse 

non  potuerint  exire  de  labernaculo;  qunmodo  enim 

potuerunt  illic  manere  si  quolidie  erigeretur  el  lol- 

leretur? 
Viam  aliam  demonstrat  Tirinus  dicens ,  quod  dies 

Hebrais  idem  sit  quod  tempus.  Et  sane  ex  f  .  84, 
ubi  dicilur  :  Hœc  in  dedicalione  aliaris  oblala  sunt  a 

principibus  Israël,  in  die  qua  consecratum  est,  acetabula 

argenlea  duodecim  ,  etc.,  conslare  videlur  lempus  ,  ad 
minimum  duodecim  dierum  ,  comprehendi  nomine 

diei  :  siquidem  cerlum  est,  quod  principes  per  duo- 
decim successive  dies  sua  nurnera  obtulerint. 

Potesl  etiam  dici  cum  A  Lapide ,  proul  dictum  fuit 

in  cap.  IX  Levit.,  Q.  I,  illam  oblationem  incœpisse 

eodem  die,  quo  erectum  est  labernaculum,  et  Moysen 
primis  septem  diebus  immolasse  sacrificia  principum, 

adjuvanlibus  scilicet  Aarone  et  filiis  ejus  ,  qui  exco- 

riabanl,  lavabant,  concidebant ,  et  arae  imponebanl  : 
die  vero  octavo  Aaronem  et  filios  ejus  immolasse solos. 

Pro  hac  solutione  facit  quod  debuerint  celebrare 

Pascha  die  décima  quarla  ,  adeoque  debebant  tune 

absolvi?se  sacrificia  :  siquidem  illo  die  quo  célébra - 

bant  Pascha  (praeler  juge  sacrificium)  non  videnlur 
fuisse  oblalx  aliœ  bosiia;  quam  agni  paschales. 

Obtulerunt  principes  Iribuum,  ut  dicilur  f  .  3:  Sex 

plaustra  teela  cum  duodecim  bobus.  Tecta  eranl,  ne  in- 

strumenta sacra,  quae  in  illis  vehenda  erant,  aut  con- 

spicerentur  a  populo,  aut  laederentur  ab  imbre. 

f  .  7  :  Duo  plaustra  et  quatuor  boves  (Moyses)  de- 
dit  ftliis  Gerson.  Gersonitre  porlabant  cortinas  airii 

et  operimenia  tabernaculi  :  his  dédit  tantum  duo 

plaustra  ,  quia  ipsorum  onera  erant  minora  quam 

Merarilarum. 

Juxta  id  quod  habebant  necessarium.  Non  est  sensus 

quod  daiet  Moyses  lot  plaustra  Gersonilis,  quot  erant 

ipsis  necessaria  ;  sed  dabat  eis  secundum  nécessita- 

ient), id  est  secundum  proportionem  necessitalis;  sci- 
licet quia  Merarilae  duplo  plus  habebant  portandum 

quam  Gersonitae,  dédit  eis  duplo  plura  plaustra  :  nec 

his  tamen ,  nec  illis  lot  quot  indigebanl  :  non  enim 

est  verisimile  quod  lot  gênera  corlinarum  et  velorum, 

tenloriorum  et  caeterorum  operimentorum,  quae  erant 
in  labernaculo  el  in  circuilu  atrii,  poiuerinl  porlari 
ia  duabus  quadrigis. 

(Dix-neuf.) 



5SÔ  D1LUCIDATI0  IN  LIBRUM  NUMERORUM 

El  dalo,  quod  omnia,  quœ  perlinebant  ad  Gersoni- 
las,  iu  duobus  plauslris  velii  posscnt,  lamen  ea,  quœ 

perlinebant  ad  Merarilas,  non  polerant  portari  in 
quaiuor,  ut  patet  considérant!  00  coluninas  magnas 

aneas,  qux  erant  in  cii  cuitu  aliii,  item  48  tabulas  ta- 
bcrnaculi,  cum  veclibus  suis,  basibus,  etc. 

f  .  8  :  Quaiuor  alla  plaustra,  el  oclo  boves  dedil  fdiis 

Merari  ;  quia  onera  ipsorum  erant  gravissima  ,  tola 
scilicet  moles  labularum  labernaculi,  et  columnaruni 

atrii  :  nain  auri  lalenla  erant  29,  argenti  100,  œiïs 

2,700,  et  aliquot  sicli,  quœ  juxta  Jansenium  conliciunt 

ultra  ducenla  et  septuaginta  quatuor  millia  librarum 

minorum,  prœter  onus  labularum  et  veciium  laber- 
naculi. 

Cum  autem  Merarùae  a  30  annis  et  supra  non  fue- 

rint  nisi  3,200,  (ut  constat  ex  cap.  IV,  M)  nisi  tri- 
buantur  cuilibet  50  libraj  humeris  ferendœ ,  non  po- 
luissent  ferre  dimidium  oneris,  quod  eis  incumbebal  : 

unde  necesse  fuit  ut  jumenlis  vol  plausiris  uieren- 

lur,  quandiu  non  erant  amplius  multiplicali. 

y  .  9  :  Filiis  autem  Caatli  non  dedil  plaustra,  et  bo- 

xes, quia  in  sancluario  serviunt,  et  onera  propriis  por- 
tant humeris  :  scilicet  arcam,  mensam  proposilionis , 

candelabrum ,  etc. 

Cap.  VIII  prœscribit  Deus  siium  candelabri  aurei, 

el  rilum  consecrationis  levilarum  :  quibus  prœscri- 

ptis,  y  .  15  dicitur  de  levilis  :  Poslea  ingredientur 
labernaculum  (œderis.  Hebraice  dicitur  :  lngrediantur 
ad  mmsterium  suum  in  tabernaculo  (œderis,  scilicet  ut 

illud  portent  :  aliud  enim  officium  levilarum  non 
cral  in  labernaculo,  nain  cœlera  a  solis  sacerdotibus 

fleri  polerant. 

CAPUT  IX. 

Jubet  Deus  llebrœos  in  Sinai  cckbrare  secundum  Pa- 
scha  :  deiude  columna  nubis  describilur ,  quœ  fuit 

dux  ilineris,  et  quietis. 

QUiESTlO  UNICA.  —  AN  HIC  SERVETUR  ORDO  H1STORI/E  ET 

TEMPOR1S  :  ET  O.UANDO  IMMUNDI  DEBUERINT  CELEBRARE 

r  ASCII  A. 

Vers.  1  :  Loculus  est  Dominus  ad  Moijsen  in  deserto 

Sinai  anno  secundo ,  postquam  egressi  sunt  de  terra 

Aùjypti  niense  primo.  Ilinc  rursus  manifestum  est 

quod  hisloriœ  et  temporis  ordo  hic  non  servetur; 

quia  hune  ordinem  servando,  hoc  caput  poni  deber'ét 
ante  capul  primum;  siquidem  quai  narranlur  cap.  I, 

•onligerunl  mense  secundo ,  ul  palet  ex  y  .  1  ibidem; 
U3EC  autem  facta  sunl  mense  primo. 

Ratio  assignari  potest  bxc,  quod  Moyscs  voluerit 

hune  librum  Numerorum  inchoarc  al>  cnunicraiione 

populi,  quem  nuineiuin  in  hoc  volumine  primario  in- 

lendebat,  cl  alia  deinde  sublexerc,  quamvis  prius  ac- 
cidissenl. 

y  .  2  :  Facianl  filii  Israël  Phase  in  temporc  suo.  Ju- 
henlur  lsiaclila;  eclebrare  solemnilalcm  pascbalem, 

ul  scirent  leslum  illud  non  esse  transitorium,  sed  per- 
peiuuut. 

Dices  :  Alia  fesla  etiam  erant  perpétua  ;  atqui  la- 
men illa  celebrata  non  fuerunt  in  deserto  ;  ergo. 

R.  Disparitatis  rationem  esse  banc ,  quod  festum 

Paschœ  incideret  illo  tempore,  quo  labernaculum  ad- 
buc  erat  erecium  in  deserio  Sinai;  cœlera  vero  fesla 

inciderent  dum  labernaculum  jain  erat  remolum,  et 

dum  peregrinabantur  per  deserlum,  quo  temporc 
semper  erant  incerti  quandouam  deberenl  castra  ino- 

vere  et  proficisci  :  unde  tune  nec  tabernaculuni  eri- 

gere,  et  per  conseqnens  nec  sacrilicare,  nec  fesla  ec- 
lebrare poterant.  Ilinc  censenl  Marins,  Tirinus  et  A 

Lapide  Hebrœos  posl  discessum  ex  Sina,  neque  Phase, 
neque  ullum  aliud  festum  in  deserto  célébrasse.  Idem 
censent  Abulensis  et  Lorinus. 

Prœcipit  autem  Deus,  ut  célèbrent  Phase  f.  3: 

Quarladecima  die  mensis....  juxta  omnes  ceremonias  el 

juslificaliones  ejus  :  id  est  juxta  omnes  rilus  a  Deo 

pnescriplos  Exod.  XII  :  qui  dicuntur  hic  justificalio- 
nes,  quia  sine  bis  nihil  juste  ac  légitime  fieri  polerat: 

hiunanarum  namque  actionum  jusliiia  seu  recliludo 

in  eoconsistit,  ut  divinœ  legi,  lanquam  regulx,  con- 
formelur. 

Sed  hinc  oritur  difûcultas,  unde  ceremonia  de  azy- 
mis  observari  poluerit,  cum  farina  jam  a  multis  men- 
sibus  defecisset  :  et  manna  victilarent  Hebrœi. 

Jansenius  dicit  observatos  fuisse  rilus,  qui  obser- 

vari poterant  :  vel  certe  manna  lanquam  azymo  usos, 

quia  carebant  frumento. 
Sed  magis  placet  responsio  Tirini  ,  qui  dicil  ;  quod 

sicut  ad  panes  proposilionis,  el  ad  varia  sacrificia  fa- 
rinant) habueruntex  vicina  Madianitide:  ita  ex  eadem 

facile  tantum  farinœ  sibi  comparare  potuerint  quan- 

tum suf'ficerct  exigtio  pani  azymo,  sïngnlis  fainiliis 
conficiendo  :  nam  salis  erat ,  si  singuli  exiguum  panis 

istius  frustum  esui  agni  adbibeient,  cajleraque  ex 

manna  supplerent. 

f  .  10  :  Homo  qui  fuoit  immundiis  super  anima , 

sive  in  via  procul  in  gente  vestra  ,  facial  Phase  Domino 

in  mense  secundo ,  decimaquarla  die  mensis  ad  vespe- 
ram.  Cum  non  liccict  Judx-is  manducare  Pasclia  ubi- 

que ,  sed  lantum  in  loco  ubi  cral  labernaculum ,  et 

deinde  aedificato  templo ,  non  nisi  in  Jérusalem  ,  illi 

qui  erant  in  itinere,  debcbanl  iu  Paschale  redire  do- 
mum ,  ut  irent  in  Jérusalem  celebraluri  Pasclia  :  >i 

vero  lam  procul  dislabant  ut  mense  primo  adesse 

non  possent ,  debcbanl  cilcbrare  incnsc  secundo,  die 

décima  quarla  :  qui  vero  nec  secundo  mense  adesse 

polerant,  aul  lune  eianl  immiindi,  an  ipsi  pussent 
siniilitercelebrare  mense  tertio,  aul  quarto,  aul  quinlo, 

hic  quau-i  potesl.  Ad  quod  quxsitum. 
R.  négative.  Piob.  I.  Quia  leslum  Pascbœ  eral  pri- 

iiiiini  festum  :  atqui  si  liçuisset  illud  transferre  in 
mensem  lerlium,  fuisset  aliquando  in  fine  anni  :  nam 
ratio  ob  quani  liçuisset  differre  in  mensem  lerlium , 

poluisscl  simililcr  aecidere  eodem  mense  tertio , 

quarto,  quinto,  et  sic  deinceps;  ergo,  etc. 
Prob.  II.  Quia  sic  ordo  festorum  fuisset  niultum 

liirbalus  :  nam  Pascha  poluisscl  coinciderc  cum  l'eslo 
Tabernaculorum,  quod  celcbrabainr  mense  sepiimo. 
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die  décima  quarta ,  durabatqiie  seplem  diebus ,  ut  di- 
citurLevit.  XXIII. 

Prob.  III.  Quia  alias  lurbaretur  significatio  Pascha- 
lis ,  nam  inslitulum  erat  in  niemoriam  exilus  de 

iEgyplo,  ut  dicitur  Deut.  XVI  ;  qui  exilus  contigit  de- 
terminato  tempore  :  ergo  illo  tempore  récurrente  ce- 
lebrandum  erat  Pascha,  aut  saliem  non  ultra  mensem 
secundum  differendum  :  alias  enim  si  dislulissent  ad 

dicm  decimani  quartam  mensis  tertii ,  citius  coluis- 

sent  niemoriam  legis  acceplœ  in  monte  Sinai  (cele- 

brartdo  nempe  festum  Penlecostes,  quod  semper  inei- 
debai  in  dicm  sexlum  mensis  tertii)  quam  niemoriam 
liberalionis  de  iEgyplo. 

Prob.  IV.  Celebralio  Paschalis  erat  aliquid  cere- 

moiiiale  :  atqui  non  erat  licilum  Jiukcis  aliquid  mu- 

lare  aut  transponere  circa  ccremonialia  ,  nisi  quatc- 
nus  erat  in  lege  expressum,  ut  dicitur  Deut.  XII,  52: 

ergo,  etc. 

Obj.  I.  S.  P.  Aug.  Q.  45  in  Numcr.  dicit  :  Sed  si 

quœratur  quid  facerenl,  si  forte  eliam  lalis  immunclilia 
(aut  niniia  a  Jcrosolymis  dfstantia)  cliam  ad  secundum 

mensem  occurrerel  :  arbilror  id,  quod  diclum  esl  de  se- 
cundo niense  ,  tanquam  rcgulariler  fuisse  relinendum, 

ut  létlio  niense  observarènl.  Ergo,  etc. 

H.  S.  P.  loqui  disjunctive,  nam  immédiate  subjun- 
gil  :  Aut  cerle  Pascha  non  egisse  tali  necessitate ,  ad 

culpam  non  pertineret.  Hoc  aulem  posterius  veruni 

est  :  nain  taies  illo  anno  sine  peccato  Pascba  omitte- 
banl  aeque  ac  leprosi,  seminiflui,  etc. 

Obj.  II.  Licebat  Iransl'erre  in  secundum  mensem  ; 
ergo  et  in  tertium,  nam  manet  cadem  ratio. 

R.  Ncg.  conseq.  cjusque  probat.  I.  Quia  in  illis 

qme  dépendent  a  libéra  voluniate  Dci  pariias  ratio- 

nis  nihil  concludit.  2.  Quia  non  manet  pariias  ratio- 
nis  :  nam  mense  secundo  nullum  occurrebat  festum; 

mense  autem  tertio  occurrebat  festum  Pentecostes , 
post  quod  non  conveniebat  celebrari  Pascha. 

Obj.  III.  Pascha  inslitulum  est  ad  signilicandum 
cxiium  de  /Egypto  :  atqui  tamen  eo  non  obslante 

poterattransferri  in  mensem  secundum,  nec  peribat 

signilicalio  inslitutionis  ipsius  ;  ergo  neeperiisset  si 
trauslatum  fuisset  in  mensem  tertium. 

R.  Neg.  conseq.;  nain  îiberatio  ex  yEgypto  contigit 

tempore  veris,  adcoque  secundo  mense  adhuc  re- 
coli  poterat,  cum  illa  liberalio  possit  considérai  ut 

duransa  die,  quo  exiverunt,  douce  pervcneiunt  in 

Sina  :  sed  isla  signilicalio  perierat  mense  tertio  ,  nam 

a  die  ipsius  sexto  ineceperant  recolere  beneficium  ac- 
coptae  legis  in  moule  Sinai. 

P.  an  immundi  celebraverint  Pascha  mense  se- 
cundo. 

Censet  Abulensis  illos  immundos  non  célébrasse 

Pascha  in  deserlo  mense  secundo,  sed  illam  permis- 
sionem  iransferendi  Paschali,  factam  esse  pro  fnturo. 

Contrarium  tamen  verisirojHus  est.  1.  Quia  non  fuis- 

set  opus  mancre  in  illa  mansione  usque  ad  diem  vi- 

gesimum  mensis  secundi  :  nam  oninia  principum  sa- 
crificia  peracta  erant  die  duodecima  mensis  primi , 

vel  saltem  die  vigesima.2.  Quia  illa  permissio  facta 

Qilcsî.  r.  m 
estingratiam  illorum  immundorum,  qui  hic  ̂ .7 
conquesti  sunt  se  fraudari  beneficio  cekbrandi  Pa- 

scha :  si  autem  mense  secundo  non  célébrassent , 
ipsorum  desiderio  non  fuisset  satîsfacluni. 

CAPUT  X. 

Jubet  Dons  conjlari  duas  tubas  argenteas,  quibus  in  fia- 
lis  ,  et  movenle  se  columna  nubis  et  ignis ,  jubenlur 
Ihbrœi  movere  castra  ex  Sina  in  Pharan. 

QU.4ÎSTIO  PRIMA.— AN  HEBR^l  PRIMO  VENER1NT  IN  DESER- 

TUM  PHARAN  ;  ET  QU1S  SERVATTS  ORDO  ,  DUSl  CASTRO- 
RUM  ACIES  PROFICISCEBATUR. 

Cum  Moyscs  a  cap.  XIX  Exod.  usque  ad  hune  lo- 
cum  narrasset  ea,  qux  gesla  sunt  in  duodecima  man- 

sione, scilicel  juxta  moniem  Sinai  :  nnuc  profeciio- 
nem  filiorum  Israël  ex  isio  loco  narrare  aggredilur. 
Iriaqué  postquam  jain  Phase  célébrassent  qui  primo 
mense  fueraut  immundi,  locutus  est  Dominus  ad 
Moysen ,  dicens  : 

f  .  2  :  Fac  tibi  duas  tubas  argenteas  ductiles  :  id  est, 
ex  aigenlo  malleorumiclibus  deduclo  et  percusso.  Il.-e 
tuba-  I  Machab.  XVI,  8  ,  et  a  Josepho  passim  vocan- 
tur  sacrœ  lubœ ,  eoquod  usibus  sacris  essent  dépula- 
13B,  et  non  nisi  a  sacerdotibus  infiareniur  ,  ut  palet 
ex  hoc  cap.,  f  .  8. 

Usus  autem  harum  lubarum  designalur,  diini  ad- 
dilur  f  .  2  :  Quibus  convocare  possis  mulliludinem  , 
quando  movenda  sunt  castra.  Tcxlus  hebraicusel  LXX 
hic  inlerponunt  particulam  et ,  ita  ut  siguilicelur  du- 

plex usus  illarum  (ubarum  ,  scilicet  quando  convo- 
canda  est  multitudo  populi ,  et  quando  moveiida  sunt 
castra.  Unde  Pagninus  vertit  :  Et  erunt  tibi  ad  cœtus 
convocalionem  ,  et  ad  profeclionem  caslrorum. 

Interpres  aulem  latinus  rè  et  non  accepit  copula- 

livc ,  sed  expositive,  id  est  ,  ad  convocandum  mul- 

tiludinem  ,  utaiiunata  série  ,  Sub'  suoquisque  vexillo 
clangore  lubali  excitus,  moveat  castra,  f  .  9  etlOad- 
duntur  adhuc  alii  usus. 

f  .  ̂\  :  Anno  secundo  (ah  ëgressu  de  ̂ Egypio), 
mense  secundo  ,  vigesima  die  meiisis  eîcvata  est  nubes 

de  labemaculo  fœderis ,  cœpitque  moveri ,  et  praire 
castra.  Unde  ad  quaïslionem 

R.  et  dieo  :  Filii  Israël  a  monte  Sinai  venerunt  in 
deserlum  Pharan. 

Prob.  Quia  J  .  12  dicitur  :  Profeclique  sunt  filii 
Israël  per  turmas  suas  de  deserlo  Sinai,  et  recubuil 
nubes  in  solitudinc  Pharan. 

Diccs  :Vcnerunt  primo  in  locum,  qui  vocaturscpii/- 

cra  concupiscenliœ ,  ut  palet  ex  cap.  seq. ,  f.  ult. 

Deinde  venerunt  in  aliam  mansionem  ,  quai  diceba- 

tur  Ilaserolh,  ut  dicitur  eodem  loco  :  et  postea  lan- 

lum  profeclus  est  populus  de  Haserolh  ,  fixis  tentoriis 

in  deserlo  Pharan,  ut  expresse  dicitur  cap.  XIII,  \  : 

ergo  non  venerunt  ex  monte  Sinai  immédiate  in  de- 
serlum Pharan. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  loca  illa ,  scilicet  sepulcra 

concupiscenliœ  et  Haserolh,  sunt  loca  certa  et  déler- 
minata  in  solitudine  Pharan  ,  sicuti  Bruxellœ  et  Lo- 
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vanium  in  Brabanlia  :  unde  quando  cap.  XIII,  1,  di- 

cuntur  fixisse  (enloria  in  soliludine  Pliaran  ,  non  po- 
nitur  ibi  nomen  parliculare,  sed  générale  islius 
mansionis  :  nam  nomen  ejus  parliculare  erat  Rellima; 

ut  paiet  infra  ex  cap.  XXXIII,  18. 

Inst.  Non  recle  loquerelur,  qui  volens  signilicare 

aliquein  venisse  Thenas  ,  diceret  :  Venil  Bruxellas  , 

deindeLovaniuin  ,  el  inde  profectus  venil  in  Braban- 

tiam  :  ergo  similiier  non  recle  dixil  Moyses  quod  po- 

pulus  profeclus  sil  de  Haserolli,  fixis  lentoriis  in  de- 

serlo  Pharan,  si  nempe  Haseroih  sit  cerlus  el  deter- 
niinaiiis  locus  in  soliludinc  Pharan. 

R.  Neg.  conseq.  Dispariias  est  quod  desertum  Pha- 
ran esset  duplex  :  unum  laie  dicium ,  in  quo  erant 

sepulcra  concupiscenliœ  el  Haseroili  ;  aliud  striclc  el 

proprie  dicium,  in  quo  erat  Rethma.  Undesicutibene 

loquerelur  qui  diceret  :  Primo  veni  Antverpiam  , 

deinde  Mecliliniam,  et  poslea  in  Brabanliam,  quia 

nempe  Anlverpia  et  Mechlinia  non  sunt  in  Braban- 
lia stricte  dicta  ;  ila  pariier  recle  dixil  Moyses  quod 

populus  ex  Haseroth  venerit  in  desertum  Pliaran. 

In  hoc  deserlo  vagali  sunt  lilii  Israël  38  annis ,  ha- 
bueruntque  mansiones  plurimas  ,  quœ  describunlur 

infra  cap.  XXXIII,  a  f  .  16  usque  ad  35. 

f  .  13  :  Moveruntque  castra  primi  filii  Juda.  Colli- 

gitur  ex  hac  narratione  quod  acie  non  quadrata  sic- 
ut  casirameiati  luerant,  sed  longa  proficiscereniur, 

ila  ut  omnes  tribus  se  mutuo  sequerenlur.  Prœcede- 

bat  autem  tribus  Juda  cum  suis,  agmen  veroclaude- 
bat  tribus  Dan  cum  suis  ;  siquidem  duae  istœ  tribus 

omnium  numerosissimœ  el  foriissimae  erant  ;  ut  pa- 
let ex  cap.  I,  27  et  39. 

Dum  autem  dicitur  f  .  21  :  Profecli  sunt  Caathilœ 

portantes  sanctuarium,  non  intelligitur  ipsum  laber- 
naculum,sed  vasa  sanctuarii ,  allare  thymiamatis , 

mensa  panum,  etc.  Unde  sanctuarium  hic  ponitur 

metonymice  ,  scilicet  continens  pro  re  contenta. 

QUiESTIO   II.  —  CUIS  FUER.1T  ISTE  HOBAB,  DE  QUO   f  .  29. 

Vers.  29  :  Dixitque  Moyses  llobab  fitio  Ragud  Ma- 
dianitœ  cognalo  suo.  Censenl  Abulensis ,  Lyranus  et 
R.  Salomon  cum  plerisque  Hebraeis  hune  Hobab  esse 

psum  Jelhro  socerum  Moysis,  qui  Exod.  II  vocalur 

Raguel,  el  Exod.  XVIII ,  Jelhro  ;  hic  autem  vocalur 
Hobab ,  et  Jud.  IV,  11,  Cinœus.  Altamen 

R.  el  dico  :  Hic  Hobab  fuit  filins  Raguclis  soccri 

Moysis. 

Prob.  I.  Quianosira  Vulgata  hic  vocal  ipsum  filium 

Raguclis;  ergo  non  erat  ipse  Raguel, 

Prob.  II.  Quia  ille  Jelhro  seu  Raguel ,  soccr  Moysis, 

reversus  est  in  domun»  suant,  antequam  Moyses 
asccnderetinniontemSinai  :  dicitur  en  im  Exod.  XVIII, 

27,  Dimisitaue  (Moyses  Jelhro)  cognatum  suumqui  re- 
vertus abiitin  terrain  suam  :  nec  legilur  poslea  redivis- 

se:  ergo  ille  Hobab  videlur  fuisse  filins  Raguclis, qui  cum 

patro  suo  etsororesua,  uxore  Moysis,  vencrat  in  de- 
sertum,quique,revorso  paire,  manscral  apud  Moysen. 

Prob.  III.  Quia  filii  llobabacccperunl  possessionein 

in  terra  Chanaan  in  tribu  Juda  :  nam  dicitur  Jud.  I  , 
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16  :  Filii  autem  Cinœi  cognati  Moysis  ascenderunt  de 

civitale  palmarum(  id  est  de  Jéricho ,  in  cujus  vicinia 

acceperant  agros  fertilissimos,  juxla  promissionem  a 

Moyse  ipsi  Hobab  faciam  hoc  cap.,  f  .  29  et  52)  eut» 

filiisJuda.  Alqui  filii  Cinx-i  nunquam  vocantur  lilii 
Jelhro  vel  filii  Raguelis,  sed  vocantur  filii  Hobab 

Jud.  IV  ,  11.  Ergo  Hobab  fuit  diversus  a  Jelhro. 

Nota  tamen  quod  Cinœi  dicantur  filii  Hobab  ad  dia- 

linctionem  aliorum  Cinacorum ,  fralrum  ipsius  cl 

cognatorum,  qui  cum  filiis  Israël  non  venerunt,  sed 

niaiiseruni  in  terra  Madian  ,  et  postea  ,  quoad  maxi- 

mam  partent,  ab  Israelilis  deleli  sunt ,  accepta  terra 

ipsorum  in  possessionem  ;  ut  colligiuir  ex  Gen.  XV, 
19;  ubi  Deus  Abrahamopromittit  terrain  Cinxorum, 

saltem  illam  ,  quae  propinquior  erat  lerrœ  promisse. 

Prob.  IV.  Quia  non  videlur  Moyses  poluisse  pru- 
denter  dicere  Jetlironi  :  Veninobiscum  ...  tu  enim  no- 

tai in  quibus  locis  per  desertum  castra  debeamus  potier e. 

Nam  1.  erat  jam  prope  cenienarius  (  Moyses  enim 

ipsius  gêner  erat  81  annorum  ),  adeoque  non  poterat 
commode  facere  lantum  iler;  2.  non  videtur  poluisse 

scireloca  deserii ,  cum  ipse  esset  sacerdos  Madian  , 

adeoque  desertum  non  multum  perambulassel.  Item 

eliamsi  forle  junior  gregem  in  deserto  pavisset;  id 
equidem  a  multis  annis  non  feceral:  nam  40  rétro 

annis  Moyses  gregem  ejus  paverat,  et  ante  Moysen 
ipsius  filiœ  ;  ul  constat  ex  cap.  Il  et  III  lib.  Exodi  ; 

adeoque  viarum  in  tam  vasta  solitudine  facile  poterat 
esse  oblitus  ;  ergo  ,  elc. 

Obj.  1.  Sequiiur  quod  iste  Hobab  debucrit  40  annis 

peregrinari  in  deserlo  :  alqui  non  esi  credibile  quod 
voluerit  relinquere  terrain  natalein  ,  et  subire  omnes 
illas  calamitates,  etc.  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.  nam  cum  familia  sua  aderat  Moysi, 

sorori  sua;  cl  filiis  ejus  :  deinde  pii  Israelitae  in  de- 
serto nullam  calamilatem  patiebantur  :  Deus  enim 

ipsis  providebat ,  habebanlque  nianna  quod  omnium 
ciborum  saporem  in  se  coniinebat ,  elc. 

Obj.  II.  LXX,  lextus  hebraicusel  chaldaeus  Iegunt 

hune  versum  hoc  modo  :  Dixil  Moyses  ad  Hobab  filium 

Raguel  madianilidem  socerum  Moysis.  Ergo  Hobab  non 

erat  filius  soccri  Moysis  ,  sed  ipse  socer  seu  Jelhro. 

R.  Neg.  conseq.;  nam  hebraice  habelur  Choten , 

qux  vox  et  socerum  ,  elcognaium,  id  esi  aflinem,  si- 
gnilical(  ul  Q.  I  in  cap.  XVIII  Exod.  dictiim  est  ),  et 

habel  in  genilivo  sicut  in  accusalivo.  Quod  autem  in 
edilione  LXX  habealur  :  Dixil  Moyses  Hobab  filio 

Raguel  socero  Moysis ,  vitio  temporis  accidisse  potest, 

quod  aliqui  postea  posuerint  dalivum  pro  genilivo  j 
nam  si  deberel  legi  socero  ,  et  non  soceri  ,  scquerolur 

quod  Raguel  fuisseï  paier  soceri  Moysis  ;  quod  tamen 
adraitli  non  potest;  quandoquidem  ScripturaExod.  II 
aperle  dical  quod  Raguel  luerit  ipsius  socer. 

Inst.  l>ici  potesi  quod  pater  Raguelis  ,  soccri  Moy- 
sis ,  cliam  voealus  fueril  Raguel ,  sicut  paler  Tobiaa 

junioris  etiam  vocabatur  Tobias. 

R.  Neg.  assunipt.,  quia  nullum  desuper  fundamen- 
tiun  habelur  In  Scriptora. 

P.  quomodo  Moyses  possit  dicere  Hobab  f  .  7.1  : 
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Tu  enim  nosti  in  quibus  locis  per  desertum  castra  potiè- 
re debeamus ,  cum  columna  nubis  ipsis  seinper  locum 

'castrorum  oslenderet. 
R.  columnam  nubis  ostendisse  quidem  locum  ta- 

bcruaculi,  circa  quem  castramelari  debebant;  sed 

cum  castra  illa  esseut  valde  magna  ,  procul  in  circu- 

iium  extendebanlur:  adeoque  illic  loca  apiiora  ad  li- 
gendum  lenioria  quœrere  debebant. 

CAPUT  XI. 

Murmurant  Hebrœi  ob  laborem  itineris  et  carnium  desi~ 

derium  :  hinc  turbalus  Moyses  ad  Deum  confugit, 

qui  subtevando  oneri  ejus  adjungil  ei  sepluaginta  de 

senioribus  populi,  spiritu  prophetico  dolatos  :  immil- 
lunlur  cotumices  pro  intègre-  mense  ;  atque  ob  tnur- 
muralionem  plectitur  populus  isle  igné  cœlesti. 

QU/ESTIO  PRIMA. —  AN  MURMUR  POPULI   OB    LABOREM    ITI- 

NERIS, ETDESIDER1UM  CARNIUM  FUER1T  UNUM  ET  1DEH 

Cum  jam  populus  anno  fere  inlegro  hœsisset  de- 
ms  in  monte  Sinai,  et  labori  inassuelus  ;  facto  ilinere 

trium  dierum,  incœpit  murmurare  :  dicitur  enim 

f  .  1  :  Interea  ortum  est  murmur  populi,  quasi  dolen- 
tium  pro  labore,  contra  Dominum.  Hoc  murmur  Deus 

ot  puniret  misit  in  eosignem,  qui  devoravit  extremam 

castrorum  parlent,  ut  dicitur  f  .  rit.  Per  extremam  il- 

lam  partent  aliqui  intelligunt  principes  (qui  commu- 
niier  suntinextrema  exercitus  parte)  essecombuslos, 

quia  murmur  populi  non  compeseuerunt  :  sed  verisi- 
milius  est  fuisse  viliorcs  populi,  ob  moxdicenda. 

f .  4:  Vulgus  quippe  promiscuum,  quod  ascenderal 

cum  eis,  (lagravit  desiderio,  sedens  et  (Icns,  junctis  sibi 
pariler  filûs  Israël,  et  ail  :  Quis  dabil  nobis  carnes,  etc., 

non  quidem  ipsi  Hcbrrei  incœpcrunt  islam  murmura- 

lionem,  sed  ̂ Egyptii,  qui  cum  ipsis  ex  ;Egyplo  véné- 
rant, et  filios  Israël  in  murmurationem  perlraxe- 

runt,  ut  palet  ex  textu  cilato. 

VocaiUuraulem.<Egypli:hic,sicutetExod.XlI,38,t>u/- 

guspromiscuum'in  comparalione  Israelitarum  :  quia  Is- 
raelitœ  non  erant  inter  secommixti,sed  per  turmas.per 
tribus,  et  familiasdisliucli.  llisposilis,  ad  quresliouem 

R.  et  dico  :  Murmuralio  qux  hic  narratur  ̂   .  i, 

propler  laborem  itineris,  et  quai  narratur  f  .  4  fada 

propier  defectum  carnium,  est  una  el  cadem. 
Prob.  I.  Quia  causa  cur  ignis  ipsos  absorbuerit 

mox  datur  f  .  4  :  Vulgus  quippe,  etc.;  hœc  enim  par- 
licula  idem  valet  quod  particula  causalis ,  nain  ,  aut 

quia.  Ergo  ideo  punili  sunt ,  quia  vulgus  murmuravit 

propler  defectum  carnis. 

Prob.  II.  Non  leguntur  hebrrei  hic  punili  propter  mur- 
muraiionem  contra  defectum  carnium  :  atqui  non  est 

verisimile  ipsos  punitos  fuisse  propler  murmurationem 

ralionefaligationis,  dequa^  .  l,el  non  fuisse  punilos 

propier  aliammurmuiaiionem,  de quaj^  .4  :  ergo  mur- 
muralio, de qua  ̂   .  i,  eidequa^.  4,  estunaeteadem. 

Prob.  Quia  non  est  credibile  quod  mox  post  puni- 
nitionem  ignis,  de  novo  murmurassent  :  nam  certo 
timuissent  rursus  puniri  igné. 

Prob.  IV.  Quia  Psalmisla  dicit  illos  igné  punitos 

fuisse  propler  desiderium  carnium,  psal.  LXXV1I, 

ubi  murmurationem  hanc  describit  hoc  modo  :  Num- 

quid  (  Deus  )  et  panem  poterit  dare  el  parare  ntensam 
populo  suo?  Ubi  per  panem  intelliguntur  carnes,  nam 
panis  Hebncis  significat  cibum,  ut  dicit  A  Lapide,  et 

ex  mullis  Seripluroe  locis  colligilur.  Mox  aulem  Psal- 
misla illius  murmurationis  pœnam  subjungit,  dicens  : 

Ideo  audivit  Dominus,  et  diitulit,  et  ignis  accensus  est 
in  Jacob,  et  ira  ascendit  in  Israël.  Ergo  quamvis  una 
murmuralio  referatur  f  .  1,  et  alia  f  .  4,  non  sunt 
dure  diversœ,  sed  una  tantum. 

Itaque  voluit  Moyses  f  .  1  tam  murmur  quam  ejus 

pœnam  perstringere  ;  deinde  fuse,  et  ordinate  f  .  i 
historiam  rei  gestœ  enarrare. 

Obj.  I.  Hebrrei  et  LXX  non  habent  dictionem  cau- 
salem  quippe;  sed  versum  4  iucipiunt  a  conjunclione 
el  :  ergo  sunt  dure  diversœ  murmuraliones. 

R.  Neg.  conseq.  Ratio  est,  quia  conjunclio  et  non 
tantum  in  textu  hebraico,  et  gneco  LXX,  sed  eliam 

in  nostra  Vulgala  non  semper  sumitur  copulative,  sed 

diversimode  :  pro  vel,  ut  Levit.  XX,  9  :  Palri,  matri- 
que  (  id  est,  vel  malri  )  ntaledixit  :  pro  sed,  Lucre 

VIII,  13  :  Cum  audierint,  cum  gaudio  suscipiunt  ver- 

bum,el  (id  est  sed)  Iti  radiées  non  habent,  etc.  ;  sumi- 
tur autem  pro  quia  vel  nam,  infra  cap.  XXXII,  M  : 

Et  noluerunt  sequi  me,  id  est  quia  noluerunt,  ut  non 

solum  colligilur  ex  contexlu,  sed  etiam  ex  hebrœo, 

in  quo  habetur  ki,  id  est  quia.  Item  psal.  XCIV,  5  : 

lpsius  est  mare,  el  (  id  est  quia  )  ipse  fecit  illud,elc. 
Obj.  II.  Quia  murmiiraverunt  pro  ilinere,  Accensus 

in  eos  ignis  Domini,  devoravit  extremam  castrorum  par- 
tent, ut  dicitur  f  .  1  ;  et  ideo  vocalum  est  nomen  loci 

illius  incensio  ;  ut  dicitur  f  .  3.  Quia  vero  murmura- 
verunl  pro  babendis  carnibus,  punili  sunt  f  .  35,  ubi 
dicitur  :  Adhuc  carnes  erant  in  dentibus  eorum...  et 

ecce  furor  Domini  concitatus  in  populum  percussil  eum 

vlaga  magna  nintis;  el  hoc  quidem  uno  mense  post- 
quam  a  Deo  cotumices  acceperant.  Locus  vero  in 

quo  hi  murmuratores  sepulti  sunt,  vocaïus  est  se- 

putera  concupiscenliœ,  ut  habelur  f  .  34  :  ergo  fue- 
runt  dure  murmuraliones  distincts. 

R.  Neg.  conseq.  quia  illa  posleriora  per  recapilu- 
lationem  dicuntur.  Unde,  ut  ante  monui,  Moyses  f  .  1, 

2  et  3  breviter  murmurationem,  et  ejus  punitionem 

persiringit;  et  lune  a  f  .4  usque  ad  finem  loiam  rem 
latins  enarrat  :  scilicet  quomodo  murmiiraverint, 

ideoque  Deus  ipsis  dederit  cotumices  in  unum  men- 
sem,  elc.  Deinde  quomodo  mense  vix  (inito,  dum  ul- 
timas  forle  cotumices  adhuc  manducabant,  a  Deo 

occisi  sint,  plaga  scilicet  ignis  :  nam  hic  alia  punitio 
non  narratur.  Locus  aulem  istius  mansionis  diclus 

est  sepulcra  concupiscentiœ  a  murmuralione,  et  Ineen- 
sio  a  punilione  ejusdem. 

Obj.  III.  Duas  habehant  causas  murmurationis,  sci- 
licet  laborem  itineris,  et  indigentiam  carnis;  ergo 
duplex  fuit  murmuratio. 

R.  ipsos  duas  quidem  causas  prreiexuisse,  sed  ex 

iis.  tanquam  sibi  subordinatis,  unarn  tantum  murmu- 
rationem excitasse,  quasi  diccrcnl  :  Lassi  sumus  pire 

ilinere,  et  cibum  non  habemus  ad  nos  refocillandum* 
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Nola  quod  nullam  murmurandi  causani  habercnt  : 

nain  Deus  iler  ipsorum  viribus  attemperabat  :  quin- 
iino,  sicuti  vesles  ipsorum  non  lerebanlur ,  sic  nec 

])cdes  eorum  lassabantur  ila  ut  indaienlur  ;  prout 

dicitur  Deut.  VIII,  4  :  Pes  tuus  non  est  subtrilus,  en 

quadragesimus  annus  est.  Nec  etiam  carnibus  indige- 
îwut  :  nain  primo  grèges  ovium  et  boum  in  magna 

copia  habebant,  et  deinde  ipsum  manna,  in  quo,  bcne 

et  pie  vivendo,  poterant  babere  omnis  saporis  suavi- 

lalem  et  dulcedinem  :  unde  polius  ex  innala  sua  ma- 
liija  murmurant  ut  Moysen  vexent. 

QUiESTIO  II.  —  QUOMODO  MOÏSES  DICAT  SE  NON  POSSE 

SOLUM  SUSTINERG  O.NUS  ,  ET  QUOMODO  DEUS  EJUS 

SPIRITUM    D1V1SER1T    SEPTUAGINTA  SEMORIBUS. 

Vers.  10  :  Sed  et  Moysi  intoleranda  res  visa  est  : 

quod  videlicel  populus  liabens  cibum  tam  delicalum, 
de  cœlo  divinilus  sibi  dalum  ,  scilicet  manna,  tain 

importune  flendo  et  ululando,  cibos  a?gyptiaços  po- 
stularet  :  unde  tantum  ipse  hic  populi  sensit  omis, 

ut  gravius  ipsi  viderelur. 

f  .  14  :  Non  possum  solus  suslinere  omnem  liane 

populum.  At  quomodo  Moyses  conquerilur  se  solum 
suslinere  tolum  pondus,  cum  habeal  Aaronem  et 

septuaginla  seniores,  de  quibus  Exod.  XXIV,  ilem 

principes  tribuum,  ac  decuriones,  ccnlurioncs,  ac 

millenarjos  ex  consilio  Jetbro  soceri  sui  inslitutos? 

R.  et  dico  :  His  verbis  non  excludit  Moyses  omne 

adjulorium;  sed  loquitur,  ut  soient  illi,  quibus  auxi- 
lia  inlëriora  fere  nulla  videntnr  ;  praeseï  Uni  cum  hic 

:d  carnes  in  deseito  comparandas,  neque  Aaron, 

neque  caHeri  omnes  quidquam  auxilii  pussent  af- 

i'erre  :  nain  isti  tantum  in  civili  adminislralione  Moy- 
sen adjuvabant  ;  et  curam  spirilualium  soins  ipse 

silstinebat  :  item  etiam  in  civilibus  majores  causai  ad 

ipsum  devolvebantur.  Uinc  Deus  etiam  in  isiis  ei 

auxilium  suppeditavit. 

f.  16  .El  dixil  Dominus  ad  Moysen  :  Congrega 

milii  sepiuaginta  viros  de  senibus  Israël  (  non  asiate 

sola,  sed  vel  maxime  tuorum  malurilale,  et  pruden- 
tia  )  quos  tu  twsti  quod  senes  populi  sint,  ac  magi&lri  : 

ut  scilicet  populum  instruant,  et  onus  Iccum  divi- 
danl  :  nain  xMatem  corpnris,  et  canitiem  omnes  alii, 

etiam  populus,  dignoscere  poterant  :  hineque  palet 

per  senes  debere  inlelligi  prudentes. 

jr  .  17  :  El  auferam  de  spiritu  luo,  tmdumque  eis,  ut 

smtineant  tecum  onus  populi.  Sensus  diflicilis  hujus 

Scripiuru;  ex  aliis  texlibus  clarius  patet  :  nain  juxta 

versionem  Pagnini  in  hebraico  habetur  :  Reservabode 

spiritu, qui  est  super  te.  Item  in  clialdaicq  babelur  :  .\u- 
gebo  de  spiritu,  qui  est  super  te,  et  ponam  super  eos. 

Non  agilurergo  de  spiritu,  qui  est  in  liouiinç,  qui 

dicitur  anima  ralionalis,  sed  de  Spiiilu  sanctty.  sive 

spiritu  prophelico,  qui  dicitur  esse  Moysis,  quja  Moy- 

ses ejus  parliceps  erat.  UmlcS.  I*.  Aug.Q.  18  in  Nu- 
mer,  dicil  :  Intelligimus  ml nliud Dcuinsignificarevoluis- 
se,  nisi  ex  codent  spirilu  gnititv  illos  quaque  Imbituros 

adjutorium,  ex  quo  liabcbai  if  Offset  :  ut  cl  isti  hiib.rcnl 
quantum  Deus  vellet,  non  ut  ideo  Moyses  minus  Imberet. 
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f  .  25  :  Clinique  rcguievissel  in  eis  spiritus,  prophelave- 
runt.  Proplietia  tum  hic,  tum  in  aliis  quibusdam  Scri- 

ptural locis,  accipitur  generaliter,  mullaque  com- 
pleclitur,  v.  g.,  prudentiam  regendi,  doclrinam  et 
consilium,  ad  dubia  lam  juris  et  jusliliœ,  quam  cerc- 
moniarum  et  religionis,  aliaque  quailibet  resolvenda  ; 
occultorum  cognitionem  ad  decjdendas  liles,  et  cau- 

sas implexas;  item  proprie  fulurorum  prajiiotioncm 
ad  ea  vel  arcenda,  vel  praecavenda  :  denique  spiri- 
tum  laudandi  Deum,  et  occulta  pnedicendi. 

QU^ESTIO   III.    —  AN   MOÏSES   HIC   PECCAVÊRIT. 

Vers.  21  :  Et  ait  Moyses  :  Sexcenta  mil  lia  peditun: 
hujus  populi  sttnl  ;  et  tu  dicis  :  Dabo  eis  esum  camium 
mense  inlegro  ?  f  .  22.  Numquid  ovium  et  boum  muliiiu- 
do  cœdetur,  etc.  Noninilli  existimanl  Moysen  hsec 
dixisse  diffidendo  de  potenlia  Dei,  adeoque  peccasse  : 
contra  quos 

R.  et  dico  :  Moyses  broc  non  diffidendo,  sed  in- 
quirendo  modum  dixit,  adeoque  non  peccavit.  Cum 
enim  ad  ipsum  speclaret  totins  populi  regimen,  pu- 
laretque  forsan  se  debere  qua-rere  toti  multitudini 
carnes  :  inquirebat  quomodo  id  faclurus  esset.  Si- 

mile  est  in  B.  Virgine,  Lucaïl,  34,  qua:  dicendo  : 

Quomodo  fiel  istud?  etc.,  non  dnbitavit  de  divina  po- 
tenlia, sed  modum  rei  gerend*  inquisivit. 

Prob.  I.  Quia  alias  Deus  Moysi  istam  diffidentiam 
exprobrassel,  prout  fecit  in  Ira  cap.  XX,  12,  cum 

Moyses  dnbitavit  ad  aquas  conlradictionis. 

Prob.  II.  Quia  cap.  seq.  Deus  Moysen  valde  lau- 
dat  :  alqui  non  laudassel  si  brevi  ante  peccassel; 

ergo,  etc. 
Prob.  III.  Quia  facta  et  dicta  sanclorum  excusari 

debenl  quando  possunt  :  nain  ut  dicit  S.  Tliom.  se- 

cunda  secundae,  q.  111,  a.  1,  ad  2  :  Simultitioncm 

Jclitt  non  est  necesse  excusari  a  peccato  vel  mendacio  , 

quia  malus  fuit  :  iniiucns  a  contrario  sensu  quod 

si  bonus  fuisset,  excusari  deberet,  si  possel  :  aiqui 
Moyses  fuit  bonus;  ergo. 

Prob.  IV.  Quia  eisdem  rationibus  motus  S  P. 

Aug.  Q.  19  in  Numer.  concludit  :  Itaque  isto  loco  de- 
bemus  intelligere  verba  Moysis  de  promissis  carnibus , 

quœrenlis  polius  quomodo  fierct,  quam  diffid-.'ntis  fuisse; 
quando  senlenlia  Domini  non  secuta  est,  quœ  vindica- 

rel,  sed  polius  quœ  docerel. 

Dicos  :  Supra  cilala  verba  Moysis  :  Sexcenta  millia 

peditum,  etc.,  sonant  dil'lidcntiam;  siquidem  liunc 
videntur  babere  scnsiim  :  Non  est  possibile  ut  tailla 

niiiliiludo  saliclur.  Ergo  hic  non  vitletur  posse  excu- 
sari Moyses  :  nain  si  hic.  excusari  possil,  poleril  cl 

pari  1er  excusari  quando  infra  cap.  XX,  10,  dixil  : 
Num  de  petra  liac  vobis  agitant  polerimus  ejicere  ? 

R.  Neg.  assumpt.  et  ad  parilateui  dico  cum  Aug. 

loco  cil.  :  Ad  illam  pctrtim  unde  aqua  profluxil,  poterant 

excusari  verba  Moysis,  nisi  in  eum  clara  esset  tliviihi 

scnlentia,  quod  diffidendo  latin  dixeril  :  adeoque  dis 

paritas  palet  a  posteriori. 

Insl.  Etiam  a  posteriori  palet  quod  Moyses  hiedif- 
fisus  fucril,  nam  Deus  ipsum  increpat  dicens  f .  23  : 



695  cap.  xu,  xm,  xiv 

Numquid  manus  Damini  invalida  est  ?  Jam  nunc  
vide- 

bis  utrum  meus  sermo  opère  compleatur. 

R.  non  esse  verba  redarguenlis  ;  sed,  ut  dicit  Aug., 

Dominum  ita  respondisse,  tanquam  modum  futuri  (ucti, 

quem  ille  requirebat,  dicere  noluerit  ;  sed  potius  
opère 

ipso  suam  polentiam  demonslrare.  Polerat  enim 
 et  Ma- 

riai dicenti  :  tQuomodo  fiel  istud,  qnoniam  virum  non 

cognosco?  »  a  calumnianlibus  objici,  quod  minu
s  cce- 

dideril,  cum  illa  modum  quœsierit,  non  de  virtute  
Dei 

dubitaveril.  Quod  aulem  responsum  est  illi  :  «  Spi
ritus 

tanclus  superveniel  in  te;  »  polerat  et  s
ic  responden 

quomodohic  :  t  Numquid  Spinlui  sanclo 
 imposable 

est  qui  superveniel  m  te;  »  ac  si  idem  
ipse  sensus 

conservarctur.  Porro  autem  talia  quœdam  dicens
  Za- 

cliarias  [Lucœ\,  f  .  20]  incredulitalis  arguilur,  
et  vo- 

cis  oppressa:  pœna  plectitur.  Quare?  Nisi  quia 
 Deus 

non  de  verbis,  sed  de  cordibus  judiçat. 

CAP.  XII,  Xlll,  XIV,  XV. 

Maria  et  Aaron  murmurant  contra  Moysen  ;  cujus  ex~ 

cellentia  prœ  cœteris  prophelis  declaralur.  Milluntur 

exploratores,  qui  ex  terra  promissions  deferunt  
in- 

genlis  ponderis  botrum,  ad  quorum  relaiionem  
ex- 

lerriti  Hebrœi,  atque  in  murmurationem  prolapsi,  Dei 

senlenlia  a  lerrœ  promissionis  ingressu  prohibcnlur. 

Qui  collegerat  ligna  in  sabbalo  lapidatur. 

QU.EST10   PRIMA.— QU^l    FUER1T    ILLA    ̂ ETHIOPISSA    UXOR 

MOÏS1S. 

Cap.  XII ,  \  :  Locutaque  est  Maria  et  Aaron  contra 

Moysen  (  inique  loculione  deiractoria,  ut  colligilur  ex 

f  .  8  )  propler  uxorem  ejus  œlhiopissam.  Josephus 

lib.  Il  Anliq.,  c.  10,  et  ex  eo  Eusebius,  Isidorus  et  he- 
lu.ii  Iradunt  illam  fuisse  filiam  régis  ̂ Eihiopum,  dis- 

tinclam  a  Sephora  :  dicunt  enim  quod  cum  Moyses 
aillmc  esset  in  aula  Pharaonis,  gesserit  bellum  pro 

/Egypllis  contra  jElhiopes,  eosque  subjugaverit  pro- 
dilione  Tharbis,  filiœ  régis  iElhiopum,  quamproinde 

duxerit  uxorem,  et  quod  sil  hœc  illa  ̂ Eihiopissa. 

Altamen  cum  hujus  bclli  ac  victoriœ,  œque  ac  uxo- 
ris  Moysis,  non  meminerit  Scriptura  ,  sed  solius 
Sephorœ,  et  alise  a  Josepbo  addanlur  circunislanliœ, 

qiiœ  fidem  narrationis  islius  in  suspicionem  vocant  : 

iraditio  illa  passim  rej'ic-lur.  Quare 
R.  et  dico  :  Reclius  Theodoretus  ,  et  S.  P.  Aug. , 

Q.  20  in  Numer.  censent  banc  jElhiopissam  esse  Se- 
plioram  filiam  Jelhro  ,  quœ  vocatur  /felhiopîssa,  quia 

eràl  Madianitis  :  Madian  enim  in  Scripturis  coin- 
prehenditur  sub  iEthiopia  ,  non  sub  illa  quœ  est  in 

Afiica,  ciijus  incoke  nigri  sunt  ;  sed  sub  illa  quae 
complectilur  Madian,  Saba  et  adjacentes  regiones. 

Hinc  Habacuc  III,  7,  dicilur  :  Pro  iniquitate  vidi  len- 

toria  jEihiopiœ ;  lurbabunlur  pelles  lerrœ  Madian. 

Verba  S.  P.  Aug.  sunt  :  De  uxore  Moysis  œtliiopissa 
quœri  solet  utrum  ipsa  erat  plia  Jctltro,  an  altérant 

duxerit,  vel  superinduxerit  :  sed  ipsam  fuisse  credibile 

est.  De  Madianitis  quipve  eranl,  qui  reperinnlur  in  Pa- 

ralipomenon  (scilicel  lib.  Il,  cap.  U  )  JElhiopes  dici, 
quando  contra  eos  pugnavil  Josaphat  :  nam  in  his  locis 

dicitur  eos  persecutus  populus  Israël ,  ubi  Madianiiœ  et 
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habitant,  qui  nunc  Saraceni  appellanlur.  Sed  nunc  eos 

JEtkiopes  nemo  (ère  appellal  ;  sicut  soient  locorum,  et 

gentium  nomina  plerumque  veluslale  mutari. 

Augustini  et  Theodoreti  sentenliam  amplectuntur 

Tiiïnus  ,  A  Lapide  ,  Rabanus,  Ruperlus  ,  Lyranus  , 

Abulensis,  Marius,  Jansenius  et  alii  conimuniter. 

Dices  -.Murmuraverunt  propter  uxorem  cjus  œlhio- 

pissam; ergo  videnlur  murmurasse  propter  extra- 
neum  ejus  colorem. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  verisimiliusesl,  quod  censet 
Abulensis,  scilicet  Sepboram  more  niuliebri  (hic 

enim  sexus,  cum  sit  imbecillis  ingenii  et  judicii,  am- 
biliosus  est,  et  sui  honoris  studiosus)  voluisse  se 

prœferre  Mariœ,  eo  quod  uxor  esset  Moysis,  piïncipis 

omnium  supremi  :  Mariam  vero  contemptus  impa- 

tientem  ,  dérivasse  aliquod  crimen  in  Moysen,  eum- 
que  vitupérasse  (ut  colligi/ur  ex  ̂  .  7),  abrepto  in 

partem  suam  Aarone. 

QU^STIO  11.  —  AN  HjEC  MANSIO  IN  CADES  SIT  EADEM  CU^I 

MANS10NETRIGESIMA  TERTIA. 

Cap.  XIII,  21  :  Erat  autem  tempus,  quando  jam  prœ- 
coquœ  uvœ  vesci  possunt.  Juxta  LXX  :  Eranl  dies  veris 
proucursores  uvarum.  Missio  igitur  explora lorum  ,  de 

qua  hic  agitur ,  contigit  tempore  omnium  apiissimo 
ad  videndum  lerrœ  pulchriludinem  et  uberLflein  : 

tuneque  post  paucos  dies  Hebrœi  ingressuri  fuissent 
leriam  promissionis.nisi  murmuratio  eorumobfuisset. 

f  .  22  :  Exploraverunt  terrant  a  deserlo  Sin,  usque 
Roliob  :  id  est  ab  uno  exlremo  ad  aliud  ,  quod  afi 

quando  exprimilur  aliter,  scilicet,  a  Dan  usque  Ber- 

sabee,  vel  a  fluvio  vel  torrenle  .(Egypli  usque  ad  Li- 

banum  :  nam  Rohob  (quo  nomine  subinde  Syria  ap- 
pellatur),  Dan,  Emath  etLibanus  lermini  sunt  lerrœ 

promissœ  a  parte  aquilonari:  Bersabeevero,  desertum 

Sin,  torrensseu  rivus-dEgypti,  etCades,  terniinisunl 
a  parle  meridionali. 

$  .  26  :  Reversique  exploratores  lerrœ  post  quadra 

giutadies...  f  .  27  :  Venerunlad  Moysen...  in  desertum 
Phuran,  quod  est  in  Cades.  Pulat  Abulensis  hune  lo- 

cum,  ex  quo  missi  sunt  exploratores  ,  esse  eumdem 

qui  infra  cap.  XXXIII ,  52  numeratur  mansio  33  :  in 

quo  etiam  mortua  est  Maria  soror  Moysis  ;  ut  dicilur 

cap.  XX,  1  :  et  per  consequens  Hebrœos  in  ista  mah- 
sione  hœsisse  circiter  38  annis  usque  ad  mortem 

Mariœ.  Hinc  etiam  ,  juxta  ipsum,  sequilur  quod  anno 

secundo  exitus  de  jEgypto  citissime  percurr'eririt 
omnes  mansiones  aSina,  quœ  fuit  duodecima,  usque 

ad  Cades,  quœ  fuit  Irigesima  lerlia  ;  atque  tune  pri- 
inum  ex  hac  inansione  missos  esse  exploratores  ,  et 
Hebrœos  posloa  in  Cades  mansisse  ab  anno  secundo 

usque  ad  quadragesinium. 

Nota  quod  Cades  illa,  ex  qua  missi  sunt  explorato- 
res etiam  voectur  Cadesbame,  nam  Caleb,  unus  de 

exploraioribus,  Josue  XIV,  dicil  :  Quadraginta  anno- 

tant eram  quando  misit  me  Moyses  de  Cudesburne  ,  ut 
considerarem  terrain. 

R.  et  dico  :  Exploratores  missi  sunt  ex  inansione 

décima  quinla,  quœ  vocatur  Cadesbarne,  non  vero  ex 
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mansione  trigesima  lerlia 
idem  locus  cum  illaCades,  de  qua  cap.  20. 

Prob.  1.  Quia  non  est  verisimile  Hebrœos  lam  diu 
mansisse  in  una  eademque  mansione  :  nam  Scriptura 

dicil  illos  vagatos  fuisse  per  desertum  40  annis. 

Prob.  II.  Quia  infra  cap.  XX,  legunlur  venisse  in 

Cades  :  ergo  ante  missos  exploralores,  anie  murmu- 
rationem  ab  ipsis  excitatam  ,  ante  punitionem  Core, 

Datlian  et  Abiron,  etc.,  nondum  eo  vénérant;  ergo 
illa  Cades  est  diversa  ab  hac. 

Prob.  III.  Quia  Dent.  II,  14,  dicit  Moyses  :  Tempus 

aillent ,  qno  ambulavimus  de  Cadesbarne  ,  usque  ad 

transitum  lorrentis  Zared  Iriginta  el  oclo  annorum  fuit. 

Ergo  non  h;vseriint  58  annis  in  Cadesbarne. 

Obj.  I.  Deut.  1 ,  46  dicitur  :  Sedislis  enjo  in  Cades- 
barne multo  tempore  ;  ergo,  eic. 

R.  inde  non  sequi  quod  manserint  illic  58  annis , 

sed  ad  summum  quod  illic  notabiliter  diutius  bsese- 
rint,  quam  in  aliis  mansionibus  :  unde  immédiate  post , 

scilicel  cap.  II,  I,  diciiur  quod  profecti  ex  Cadesbarne, 

vcnerint  in  solitudinem,  quaeducitad  mare  Rubrum 

(quia,  ut  ibidem  dicitur  cap.  1,40,  et  hoc  lib.  cap. 
XIV,  25,  Dominusjusserat  illos  redire  in  solitudinem, 

unde  vénérant,  versus  mare  Rubrum),  et  deinde  circu- 
iverint  montem  Seir,  etc. ,  multo  tempore  :  alqui 

tamen  ex  illaCades,  in  qua  Maria  morlua  est,  non 

amplius  rediverunt  in  solitudinem;  sed  recta  pro- 

fecti surit  ad  terram  promissions  ,  cum  jam  esset  an- 

nus  quadragesimus,  utcolligitur  ex  cap.  XXXIII  hu- 
jus  lib. ,  f  .  58  :  ergo,  etc. 

Obj.  II.  Infra  cap.  XXXIII  ubi  omnes  mansinnes 
iiumerantur,  nulla  mansio  dicitur  Cadesbarne,  sed 

décima  quinla  vocalur  Relhma,  et  trigesima  terlia  vo 

cainr  Cades  ;  ergo  illa  Cades  sive  Cadesbarne,  de  qua 

hoc  cap.  XIII  agilur,  est  idem  locus  cum  illa  Cades, 

qua:  cap.  XXXIII  numeralur  pro  trigesima  tertia 
mansione. 

R.  Neg.  conseq.;  nam  mansio  in  Rethma  esteadem 
cum  hac  mansione  in  Cadesbarne.  Vocatur  autem 

aliquaudo  Cadesbarne,  quia  Relhma  erat  locus  juxta 
urbem  Cades. 

llls  adde,  quod  Cadesbarne  fuerit  prope  terrain 

promissam  ,  scilicel  in  ejus  confinio  australi  ;  prout 

dicitur  infra  cap.  XXXIV,  4.  Deinde  cessit  in  partent! 
tribus  Juda,  ut  diciiur  Josue  XV,  5.  Cades  autem  ubi 

morlua  est  Maria  ,  erat  prope  mare  Rubrum  :  nam 

cap.  XXXIII,  36,  diciiur  quod  de  Asiongaber  venerint 

in  Cades  :  alqui  Asiongaber  erat  super  mare  Rubrum  ; 

ergo  Cades,  in  qua  morlua  est  Maria  ,  non  procul  ab 

Asiongaber  dislabat  :  adeoque  Cadesbarne  et  Cades, 

de  qua  agilur  cap.  XXXIII,  sunl  loca  dislincla. 

QU^STIO  II.  —  AN  EX  IIS  ,  QUI  DE  /EGYPTO  EX1ERUNT, 

SOLl  JOSUE  ET  CALEB  INTIUVEIUNT  TERRAI)  PKOMIS- 

SION1S. 

Ubi  exploratorcs  cap.  XIII,  f.ilso  rctuleranl  quod 

terra  illa  devoraret  babiiatores  suos,  puta  aeris  in- 
tempérie, etc.,  haberetquc  orbes  grandes  eimuralas, 

etquod  ibidem  vidissent  monsiradc  génère  giganlco  , 
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unde  Cades  hic  non  est      quibus  ipsi  comparali ,  quasi  locustœ  videbanlur,  ter- 
ritus  est  populus,  et  pro  more  suo  incœpit  murmu- 
rare  dicens  cap.  XIV  ,  3  :  In  hac  vasla  solitudine  utu 

nam  pereamus  ;  tandemque  Calebum  et  Josue  ,  qui 

ipsos  conabantur  sedare  ,  f  .  10  ,  volcbant  lapidare. 
II i ne  iralus  Dominas  dicit 

jr .  29  :  Omnes,  qui  numerati  eslis  a  viginli  annis  et 

supra,  el  murmuraslis  contra  me,  f  .  50  :  Non  mira- 
bilis terram.  De  hac  numcralione  habelur  cap.  1 ,  45 

et  46  :  Fueruntque  omnis  numerus  [iliorum  Israël...  a 

vigesimo  anno  el  supra...  sexcenla  tria  millia  virorum 

quingenti  quinquaginla.  Omnes  isti  ob  murmurationis 
culpaiu  in  deserlo  morle  punili  sunl ,  practer  Caleb 

el  Josue.  Hi  ergo  duo  soli,  ex  tôt  centenis  armalorum 

millibus,  ingressi  sunl  terram  promissam,  quia  Deo 

obsequentes  fuerunt. 

Cum  vero  cap.  I,  47,  dicalur  :  Levitœ  autem  in 

tribu  familiarum  suarum  non  sunt  numerati  cum  eis  : 
hinc  communiter  deducunl  interprètes,  quod  prœfala 

sentenlia  divina,  quœ  fuerit  murmurantes,  non  com- 
prehendat  levitas  :  hi  enim  non  sunt  numerati  a  20 

annis,  sed  ab  uno  mense,  ut  cap.  3,  vel  ab  anno  tri  - 
gesimo,  ut  cap.  IV  :  atque  adeo  Moyses  et  Aaron  ex 

vi  prœfatœ  sentenliœ  non  excluduniur  ab  ingressu 

terra;  promissœ;  et  nisi  aliud  impedimentum  obsti- 
tisset,  potuissent  cum  aliis  in  Guananaeam  intrare. 

Et  certe  constat  Eleazarum  ingressum  esse  terram 

promissionis  :  nam  ipse  cum  Josue  divisit  liliis  Israël  ler- 
ram  illam,  ac  distribuit,  ut  patet  Josue  XIV, 1  ;  el  lanien 

jam  ille  cap.  111  hujus  lib.  dicitur  sacerdolio  functus  ; 
atque  adeo  erat  modo  sacerdos  tempore  murmuris. 

Hac  ergo  sentenlia  comprehensi  sunt  soli  milites, 

qui  cap.  I,  45,  numerati  fuerunl,  el  omnes  murmura- 
verunl  :  unde  Deut.  11,  14  et  seqq.  :  Donec  consume- 
retur  omnis  generatio  liominum  bellatorum  de  caslris, 

sicut  juraveral  Dominus,  cujus  manus  fuit  ndversum 

eos,  ui  internent  de  castrorum  medio.  Poslquam  autem 

universi  cecidcrunl  pugnatores,  loculus  est  Dominus. 

Idem  habetur  Josue  V  :  adeoque  junioresqui  egressi 

sunt  de  ̂ Egypto,  intraverunt  terram  promissam. 

Dices  :  Hic  jr .  2  dicitur  :  Murmurait  sum  contra 

Moysen  et  Aaron  cuncti  filii  Israël.  Ergo  omnes  mur- 
muraveriint;  et  per  consequens  omnes  morlui  sunt 

ante  ingressum  in  Chanaan. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  particula  cuncti  vel  omnes 
pro  maxima  parle  populi  sumilur  ,  sicnli  psal.  CXV  : 
Vota  mea  reddttm  eoram  omui  populo  ejus.  Unde 

S.  Ilieron.  ,  epist.  CXLYI  ,  de  filio  prodign  ,  ad  illa 

verba  :  Omnia  mea  tua  sunl,  dicit  :  Secundum  eum  ca- 

nonem,quemsœpe  exposuimus  Scripturarnm,  i  omnia  » 

non  ad  lotum  referenda  esse,  sed  ad  parlent  maximam, 

ut  psal.  Xlll  :  t  Omnes  declinaverunt,  simul  inutiles 

facti  sunt.  »  Et  Joan.  10  :  «  Omnes  qui  venerunt  ante 

me  fûtes  fuerunl.  t  El  I  Cor.  IX  :  l'auliis,  «  omnibus,  i 
inqnil ,  c  omnia  faclus  sum  ,  ut  omnes  lucrifacerem.  » 

El  ad  Philip.  11  :  <  Omnes  quœ  sua  sunt  quorum  , 

non  ea  quœ  sunt  Jesu  Christi.  »   lia  D.  Hicronymus. 

P.  quoniodo  lex  hic  cap.  XV  prascripla  quoad 

peccatum   ignorant!*,  non  rcpugnci  alii  pra'scripia; 
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[n  Levilico  :  et  cur  Hebrsei  ignoraverint  quid  facien- 
dum  cum  violatore  sabbati. 

f  .  22  :  Quod  si  per  ignorantiam  prœterieritis.  Prae- 
scribilur  hic,  f  .  24,  ul  si  universa  mulliludo  per 

ignorantiam  peccaverit,  offerat  vituliiin  in  holocau- 
stum,  ethircum  pro  peccalo  :  ac  proinde  videlur  hœc 

lex  adversari  alteri  legi  Levit.  IV,  14,  ubi  jubetur, 

ut  si  tota  mulliludo  ignoranter  peccaverit,  offeral  vi- 
lulum  pro  peccalo. 

Sed  difficulias  coinplanalur,  si  dicatur ,  quod  lex 

Levit.,  hic  supplcatur  :  non  enim  abrogalur,  vel  mti- 
tatur  lex  illa,  sed  addilur  nova,  ut  scilicet  prœter 

illum  vilulum  pro  peccalo  cujus  sanguis  inferebatiir 

in  Sancla ,  insuper  offeratur  alius  vitulus  in  holo- 
caustum ,  et  hircus  pro  peccalo.  lia  post  Abulensem 

duas  istas  leges  conciliant  interprètes. 

f  .  32  :  Cum  invertissent  hominem  colligenlem  ligna 

in  die  sabbati.  Hinc  palet  legem  observandi  sabba- 
tum.quoad  cessationem  aboperibus  servilibus,  fuisse 

in  vigore  in  deserlo  ;  eliamsi  sacrificia  sabbatis  prœ- 
scripta  ibi  non  obscrvarentur. 

f  •  34  :  Qui  recluserunl  eum  in  carcerem  nescienles 

quid  super  eo  fncere  deberenl.  Quamvis  Exod.  XXXI, 
14,   pœna  mortis  laia  esset  in  violaiorem   sabbati , 

tamen  ignorabant  an  [>ro  tantillo  opère  mori  dcbcrct, 

et  quo  mortis  génère.  Jubet  auiem  Deus  hic  eum  la- 
pidari  :  ex  quo  palet  quam  rigide  et  severe  prajcepla 
et  fesla  sua  servari  mandet  Deus. 

CAPUT  XVI. 

Core,  Dathan,  Abiron  et  Hon  rebellant  contra  Moysen 
et  Aaron,  et  cum  250  sociis  ambiunt  sacerdolium,  sed 

vivi  terra  hialu  absorbentur  primi;  socii  vero  igné 

cœlesti  occiduniur  :  liinc  Israelilœ  contra  Moysen  et 

Aaron  ,   lanquam  in  populi  interfectores  insurgunt , 

ex  quitus  1 4, 700  igné  absnmuntur  :  sed  ignem  ulte- 
rius  grassantem  Moyses  cohibel. 

QU^STIO  UNICA.  —  AN  CORE  CUM  F1LI1S  FUER1T  A  TERRA 

ABSORPTUS. 

Noia  quod  ob  accrbam  illam  murmurationeni,  qua 
Core  consobrinus  Moysis  (eratenim  filius  Isaar  (ilii 

Caath,  et  Moyses  filius  Antram  filii  Caath  )  cum  Da- 

tban,  Abiron,  et  Hon,  Rubenitis,  porlractis  in  se- 
dilionem  aliis  250  sociis  ,  contra  Moysen  rebellarunt, 

aliqui  ipsorum  vivi  a  terra  absorpli  sint ,  ul  Dalhan, 

Abiron  ei  Hon,  qui  simul  cum  Core  erant  capita  re- 
bellionis;  alii  vero  incendio  perierint,  scilicet  illi  250 

socii  :  sed  an  Core  perierit  cum  Dathan  et  Abiron,  a 

terra  absorptus,  an  vero  perieril  cum  illis  250  sociis, 

igné  combuslus,  hœret  in  quœslione.  Ad  (piarn 
R.  Core  non  fuit  igné  combuslus,  sed  a  terra  ab- 

sorptus. 

Prob.  1.  Quamvis  hoc  cap.  non  dicatur  expresse 
quod  Core,  absorptus  lucrit  cum  aliis,  id  ïamen  di- 
Cilur  infra,  cap.  XXVI,  10  :  Aperiens  terra  os  suum  de- 

voravit Core,  morientibus  plurimis,  quando  combussit 

ignis  ducentos  quinquaginla  viros,  Ergo  ,  etc. 

Prob.  II.  Quia  ubi  nos  hic  habemus,  f  .  32  :  Et 
aperiens  (terra)  os  suum  devoravil  illos  rum  tabernaculis 

mit,  et  universa  subslantia  eorum,  LXX  habent  sic  :  Et 

aperta  est  terra  ,  et  devoravit  eos ,  et  domos  eorum  ,  et 

omnes  domines  existentes  cum  Core,  et  omnia  jumenta 

eorum  ,  et  descenderunl  ipsi ,  et  omnia,  quœ  sunt  eis, 

vivenlia  in  infernum.  Similiter  texlus  hebraicus  et 
chaldaicusaddunt  hic  ipsum  Core. 

Item  hic  f  .  24  dicitur  :  Prœcipe  universo  populo 

ut  separetur  a  tabernaculis  Core,  et  Dathan  et  Abiron. 

Et  f  .  32,  dicitur  :  Terra  devoravit  illos  cum  taberna- 
culis suis.  Ergo  Core  non  est  combuslus  cum  250 

sociis  suis,  sed  a  terra  absorptus. 

Prob.  111.  Quia  tanlum  fuerunt  combusti  250  viri  : 

atqui  Core  non  erat  ex  illis  250  viris  ;  ergo. 

Prob.  min  ,  quia  illi  250  viri  offerebant  thymiama, 

adeoque  erant  prope  altare  holocausti,  e  quo  debe- 
bantaccipere  ignem,  ne  ipsis  contigisset  sicut  Nadab 
et  Abiu,  velpotius  nedicerentur  esse  combusti,  quia 

murmurarunt  contra  Moysen  ,  sed  quia  obtulerunt 

ignem  alienum.  Aiqui  lamen  Core  erat  in  suo  taber- 
naculo,  ut  colligitur  ex  f  .  25  ,  et  ex  cap.  XXVI ,  10 

et  H,  ubi  dicitur:  Et  faclum  est  grande  miraculum,  ut 

Core  pereunte,  filii  illius  non  périrent  ;  sed  non  fuisset 

grande  miraculum  si  Core  combusto  juxla  altare  ho- 

locausti, filii  ejus  procul  inde  existentes  in  laberna- 
culo  non  fuissent  ab  igné  laesi;  ergo,  etc. 

Obj.  I.  Omnes  qui  obtulerunt  thymiama  perierunt 

igné;  atqui  Core  obtulit  thymiama;  ergo. 

Prob.  min.,  quia  dicitur  ̂  .  40  :  Ne  quis  accédât 

alienigena,  et  qui  non  est  de  semine  Aaron  ad  o/feren- 
dum  incensum  Domino ,  ne  paliatur ,  sicut  passus  est 
Core.  Ergo,  etc. 

R.  I.  Ncg.  conseq.;  nam  immédiate  sequitur  :  Et 
omnis  congregatio  ejus.  Atqui  lamen  certum  esi,  quod 

Dathan  et  Abiron  non  obtulerint  thymiama  ;  ergo 

ex  illo  loco  non  sequitur  quod  Core  obluleril.  Quare 

R.  2.  Neg.  conseq.;  nam  ex  textu  tanlum  sequilur 

quod  omnes  fuerint  puniti  ;  sed  non  sequitur  quod 
omnes  eodem  mortis  génère  puniti  fuerint. 

lnst.  Versu  16  :  Dixilque  (Moyses)  ad  Core  :  Tu  et 

omnis  congregatio  tua  stale  seorsum  coram  Domino,  et 

Aaron  ,  die  craslino  separatim.  ̂ .17:  Tollile  sinyuli 

thuribula  veslra  et  ponite  super  ea  incensum,  afférentes 

Domino  ducenla  quinquaginla  tkuribulu.  Ergo  Core 
obtulit  cum  aliis. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  quamvis  Moyses  id  jusserit  : 
lamen  postero  die  venire  noluil  Cote  ,  siculi  eliam 

Dalhan  et  Abiron ,  sed  mansit  in  labernaculo  suo  : 

alias  enim  non  fuisset  opus  ut  Israelitae  ab  ejus  taber- 
naculo  recessissenl ,  prout  eismandatum  erat  f  .  24 

Prœlcrca  non  videlur  verum  quod  Moyses  dixerit 

Core  ut  ipse  caperel  etiam  thuribulum  :  nain  tanlum - 
mododixit  ul  illi  250  socii  caperent;  siquidem  erant 

preecise  lot  murmuralores,  prœler  Core,  Daihan, 

Abiron,  et  Hon  ;  ul  constat  ex  f  .  2,  ubi  dicitur  quod 

cum  Core,  Dathan,  Abiron  et  Hon  surrexerint  contra 

Moysen  alii  ducenti  quinquaginla  viri  proceres  syna- 
gogœ.  Atqui  Moyses  tanlum  numerat  250  thuribula  ; 

ergo  inter  illa  non  fuit  thuribulum  Core.  Ex  bis  ra- 
solulio  nostra 

Probatur  ulterius  :  £ .  35  dicitur  ;  Sed  et  ynt» 
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cgressus  a  Domino  in;erfecit  ducenlos  quinquaginta  vi- 
ros,  qui  offerebant  incensum.  Item  infra  cap.  XXVI , 

10,  tanium  numerantur  250,  quicombusti  sunt;  ergo 
Core  non  periit  igné. 

Obj.  II.  Quando  Dathan  et  Abiron  dicuniur  a  terra 

absorpti,  nulla  fit  menlio  de  Core  ,  ncc  Moyses  jussit 

lurbam  ab  ejns  labernaculo  recedere.  Vide  ̂ .25, 

27,  etc.  Ilem  psal.  CV,  17,  lantum  dicitnr  :  Aperta 

est  terra  cl  deglulivil  Dalhan  ,  et  operuit  super  congre- 
gilionem  Abiron. 

R.  Distiug.  assumpt.  Nulla  fit  mentio  de  Core  in 

lextu  LXX,  clialdaico  et  hebraico;  nego  assumpt., 

nain  y  .  27  babet  bebraicus  :  El  discesserunt  a  laber- 
naculo Coraclt,  Dalhan  el  Abiram  e  circuilu.  Eodein 

modo  legunt  LXX  el  cbaldaicus.  Nulla  fit  mentio  de 

Core  in  nostra  Vulgata;  subdistinguo  :  nulla  fit  men- 
lio y  .  24,  et  infra,  cap.  XXVI,  10;  nego  :  nulla 

fit  menlio  } .  25,  27  et  seq.,  transeat  :  sed  hoc  non 

eral  necessarium ,  quia  non  solet  Scriptura  semper 

eadem  repetere.  Idem  dicendum  est  de  psalmo  ci- 
lato. 

Filii  autem  Core  non  fucrunt  absorpti  cum  pâtre 

suo,  ut  palel  ex  dielisprob.  III.  Inio  cerlum  est  quod 

filii  Core  postea  sancti  babili  sint  inter  levitas  ,  psal- 
mosque  plures  aut  composuerint,  aut  decanlarint  ;  ut 

patet  ex  titulo  psal.  XLI,  XLIII,  XLIV,  elc,  qui  onn- 
iies  filiisCoreinscribuulur,  etexlib.  I  Paralip.  XXVI, 

1.  Et  idco  forsan,  alque  eliam  ob  honorem  Samueljs, 

qui  fuit  de  filiis  Core.  Noluit  Pavid  nomen  Core,  pa- 
tris  ipsorum,  suo  psalmo  inserere. 

P.  an  illi,  qui  a  terra  hic  sunt  devorali ,  descende- 
rint  vivi  in  infernum. 

R.  Probabilius  est  quod  non  pervenerint  vivi  usque 

ad  infernum  ;  sed  quod  ip  vja,  vel  ab  igné  e  terra 

eruinpL'iile,  vel  clausa  lerra,  suffocati  fuerinl. 
Prob.  I.  Quia  uuiversalis  lex  est,  lleb.  IX,  27  : 

Stalutum  est  liominibus  semel  mori ,  a  qua  lege  ncmo 

eximendus  est ,  nisi  aliquid  cogat  ;  ergo  et  hi  mortui 
sunt. 

Prob.  II.  Quia  alias  non  resurgerenl  in  die  judicii  : 

nam  ex  nunc  ipsorum  corpora  forent  immorlalia  in 
infernp;  ul  dicitA  Lapide. 

Prob.  III.  Quia  Moyses  dicit  y  .  29  :  Si  consucla 

liominum  morte  inlerierinl  :  quasi  diceret  :  hi  non 

morte  cousueta,  sed  nova  inieribunl;  ergo,  etc. 
Diccs,  versu  55  dicilur  :  Dcscenderuntque  vivi  iu 

infernum;  ergo  non  sunt  morlui  in  via. 

R.  Neg.  conseq.,  nam  to  descenderunl  non  açcjpilur 

complète,  sud  inclioale  :  siquidein  Moyses  y  .  50  di- 

cit populo  :  Sin  autem...  desccnderinl  viventes  in  infer- 
num, scietis  quod  blasphemaverinl  Dominum.  Alqui 

lamen  poj>ultis  non  potuil  videre  ,  aut  scire  an  per- 
venerint vivi  ad  infernum ,  sed  laui.uiu  quod  vivi  in- 

coeperinl  descendere;  ergo,  etc. 

Porro  an  omnes  damnati  sint,  rcs  polest  esse  du— 
Lia.  lia  quidemeensent  S.IIieron.,  Epiphanius,  Reda, 

et  interprètes  communilcr  contra  Abulensem  :  sed 

bene  censet  Abuleusis  quod  in  via  polueriul  conlcri 

£t  salvari  :  quod  si  factum  sit,  per  infernum  intelligi 

debenl  viscera,  seu  inferiorcs  partes  terrœ,  proul  illa 
vox  in  quibusdam  locis  accipi  solet. 

CAP.  XVII,  XVIII. 

Accipit  Moyses  duodecim  virgas  seu  scipiones  a  duo- 
decim  principibus  tribuum  :  quibus  coram  Domina 
in  labernaculo  positis  ,  floret  et  germinal  sola  virga 
Aaronis,  eoque  miraculo  et  indicio,  Aaroni  sacerdo- 
tium  divinitus  consignalur  et  confirmalur.  Levitis 
loco  sortis  liœreditariœ ,  assignanlur  decimœ. 

QU.ESTIO  PRIMA.—  QUALE  NOMEN  Fl'ERIT  1NSCRIPTUM  VIR- 

GIS    PR1NC1PIUM,  ET  QUALIS  FUERIT  VIRGA  AARONIS. 

Quanquani  conlenlio,  quae  eral  inter  familias  levi- 

ticas  circa  jus  sacerdotii,  jam  finita  esset  per  inler- 
ilum  Core  et  asseclarum  ejns  :  ul  lamen  oinnis 
ullerioris  dissensionis  et  murmuris  tolleretur  occasio, 

Deus  mandat  Moysi. 

Cap.  XVII,  2  :  Loquere  ad  fdios  Israël,  et  accipe  ab 

eis  virgas  singulas  per  cognationes.  Cognalio  hic  pro 
tribu  sumitur  :  non  enim  lot  sunt  assumpiœ  virga;, 

quot  erant  cognaliones,  sed  quoi  tribus,  id  est,  prê- 
ter tribum  Levi ,  duodecim. 

Palet  hoc ,  quia  in  textu  addilur  :  A  cunctis  princi- 
pibus tribuum  (  qui  videlicet  loti  Iribui  prjeerant ,  ut 

cap.  I  Q.  2  dictum  est)  virgas  duodecim,  Aniplius  lioc 

déclarât  texlus  bebraicus,  ubi  loco  cognationis  intel- 
ligimus  el  legimus  domum  palris;  domus  autem  patris 

est  cujusque  palris,  seu  palriarchœ  tribus,  tanquam 
domus  ab  illo  propagata. 

Et  uniuscujusque  nomen  superscribes  virgœ  suce. 

Eslius  pulat  singulis  virgis  inscripta  fuisse  tribuuin 

noinina.  Marius  existimat  quod  pruuer  tribuum  no- 

piina,  eliam  singulae  familiae  illius  tribus,  nomen  sure 
fainiliiie  inscripserint ,  ut  Deus  declararet  se  huic, 

non  isii  cognalioni  sacerdotium  déferre,  si  virga  illo 

loco,  ubi  nomen  istius  cognationis  scriplum  eral, 

gerniinaret. 
Sed  rectius  Jansenius  et  A  Lapide  censent  t»  uu'iiis- 

cujusque  referri  debere  non  ad  iribum,  sed  ad  prin- 
cipcm  in  qualibet  tribu  :  ad  illos  enim ,  tanquam  ad 

primogenitos  tolius  tribus ,  maxime  videri  polcrat 

spectare  sacerdotium. 
Duo  auctorcs  illi  suam  opinionem  conaniur  probare 

ex  lextu  hebraico  ;  asserunt  enim  ibidem  haberi  : 

Quisque,  scilicet  prii»ceps,  scribal  nomen  suum  super 
virgam  suam.  El  versio  Pagnini  babet,  ISomcn  ans 
scribes. 

IIa;c  opinio  eliam  probari  polest.  1 .  Quia  si  lan  • 
tum  nomen  iribus  inscripluni  fuisset ,  adhuc  incer- 
tuiii  niansissel,  cui  fainili;e  illius  tribus  sacerdoiium 

compeliisset  2.  Quia  in  virga  Aaron  non  lu  il  ioscri- 

plum  nomen  Levi ,  ncc  alicujus  familia;  levilici' ,  sed 
solius  Aaron  ;  ergo  similiter  dicendum  videtur  de 
aliis. 

y  .  3  :  Nomen  autem  Aaron  erit  in  tribu  f^evi.  In 
hebraico  babelur  :  Et  nomen  Aaron  scribes  super  virga 

Levi.  Et  ita  eliam  habenlLXX.  Unde  quod  hxc  vir^a 

Aaron,  (\ux  floruil,  non  fuerit  virga  Moysis,  loi  mi- 
raculorum  operatrix, 
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Prob.  I.  Quia  hic  vocatur  virga  Levi ,  non  Moysis. 

Prob.  II.  Quia  si  fuisset  virga  Moysis,  non  habuis- 
sent  principes  virgas  œquales  :  nam  Aaron  habuisset 

virgam  prodigiosam  ,  quœ  quasi  sulita  erat  miracula 
facere ,  adeoque  jure  merito  principes  habuissent 

Moysen  et  Aaronem,  ejusque  virgam  suspcctos ,  cum 

ipsi  tanlum  haberent  communem  baculum  seu  sci- 

pionem. 

t .  6  :  Fuerunlque  virgœ  duodecim  absque  virga  Aa- 
ron. Eugubinus  et  alii  arbitranlur  locnm  hune  minus 

recle  Iranslalum  :  pulanl  enini  ipsi  non  15  hic,  sed 
tanlum  12  fuisse  virgas,  siculi  tanlum  12  numerantur 

tribus.  Verumlamen  quod  fuerint  virgœ  13,  prout 

nosler  inlerpres  transfert, 

Prob.  Quia  ̂   .  2  dicitur  :  Accipe  a  cunclis  principi- 

bus  iribuum  virgas  duodecim  :  atqui  l'uerunt  12  tribus 
absque  tribu  Levi  ;  ergo  fuerunt  virgœ  duodecim 

absque  virga  Aaron. 

Dices  :  In  hebraico  liabelur  :  Fuerunt  virgœ  duode- 
cim ,  et  virga  Aaron  in  medio  earum.  Eodem  modo 

habent  LXX  et  chaldœus;  ergo  virga  Aaron  fuit 

inter  illas  12,  scilicel  in  medio  ;  adeoque  non  erant  13 

virg-ae. 
R.  Neg.  conseq.;  nam  poluit  esse  décima  tertia  in 

medio  virgarum  12  :  quinimo  lexlus  ila  magis  natu- 

raliter  intelligilur  propler  copulam  et  posl  nume- 
rnm  12. 

Posiquam  Moyses  pnsuisset  singulas  virgas  coram 
Domino  in  tabernaculo  testimonii  scilicet  in  sancto 

sanctorum  coram  arca, 

f  8  :  Srquenli  die  regressus,  invenit  germinasse  vir- 

gam Aaron  in  domo  Levi  :  et  lurgenlibus  gemmis  eru- 

pcranl  flores,  qui,  foliis  dilatatis,  in  amygdalas  de[or- 
mati  sunt.  In  hebraico  habetur  :  Et  ecce  virga  protulit 

gennen,  et  floruil  florem ,  et  protulit  amygdalas.  Tri- 
plex fuit  ntiraculum  ,  quod  scilicet  arida  virga  gem- 

mas seu  baccas  prolulerit,  quod  hœ  stalim  sint  con- 
versae  in  flores,  el  ni  in  fruclus. 

Nunquam  hanc  virgam  aut  fructus  ejus  fuisse  sic- 

calos  ,  cxisliinat  Abulensis;  ut  scilicet  esset  perpe- 
luum  islius  miraculi  memoriale,  et  continuatio. 

QCCSTIO   II.  —   QUALES    PROVENTUS   TRIBUl     LEVI    FUE- 

RINT ASSIGNATI  IN  TERRA  CHANAAN. 

Quemadmodum  observât  S.  P.  Aug.  in  psal.LXVII, 
sors  tribus  Levi  est  non  haberc  sorlem  inter  Iralres 

suos,  quod  ex  eorum  decimis  suslenlarelur.  Unde 

Cap.  XVIII,  20  :  Dixitque  Dominas  ad  Aaron  :  In 

terra  eorum  (scilicet  liebracoruni  fralrum  veslrorum  ) 

tiiltil  possidebilis,  nec  hubebitis  partent  inter  eos,  scilicet 

bxredilatis,  in  divisione  terrae  promisse,  adeoque 
nec  agros  ad  excolendum,  nec  vincas,  etc.  Hinc  Aug. 

in  psal.  LXXY  ail  :  Quia  sacerdotibus  templo  ser- 

vientibus  terra  divisa  non  est,  oporlebat  ut  duodecim 

tribttbus  dispertiretur  omnis  regio  promissionis.  Possi- 
debant  tamen  levitœ  orbes  48,  sed  tanlum  ad  habitan- 

dum,  et  suburbana  earum  ad  alenda  et  pascenda  sua 
pecora  ;  ul  patel  in  Ira  ex  cap.  XXXV,  et  Josue  XIV. 

Unde  inepte  Wiclef  hinc  probare  conatus  est  quod 
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non  liceal  modo  clericis  ullas  liabere  possessiones  : 

lex  enim  illa  ceremonialis  est  et  modo  abolila. 

Non  videlur  etiam  bac  lege  vetilum  levilis ,  qnin 

possent  vendere  el  eniere  domos  et  alia  quae  cul- 

tura  non  indigent  ;  ut  sunl  agri  pascuales  non  fru- 
ntenlarii  :  nam  emplio  erat  apud  Judacos  quasi  quae- 
dam  locatio  usque  ad  annum  jubilaei.  Et  sic  Jeremias 

sacerdos  émit  agrum  patruelis  sui,  Jereni.  XXXII,  9, 

et  Barnabas  lévites  vendidil  agrum  suum,  Act.  IV,  37. 

Ego  pars  el  hœreditas  tua  in  medio  filiorum  Israël  : 

id  est,  quod  ralione  mei,  ctminislerii  mei  tibi  obve- 
niet,  ut,  v.  g.,  viclimae,  sacrificia  et  oblationes,  illa 
tibi  cèdent  loco  haeredilatis,  et  abunde  sufficient. 

Contigit  autem  hœc  levilarum  exhaeredalio  ex  Dei 

beneplacilo,  qui  bac  ralione  minislros  suos  mullo 
reddidit  opulenliores.  Fecil  hoc  etiam  Deus ,  ut 

levitae  cura  lucrandi  victus  expedili ,  se  lotos  ad 
tabernaculi  minislerium ,  et  rerum  divinarum  curam 

possent  impendere,  et  sacerdoles  in  aliarum  Iribuum 
salutem  acrius  incumberent. 

f  .  21  :  Filiis  autem  Levi  dedi  omnes  décimas.  No- 

mine  filiorum  Levi  non  comprehendunlur  hic  sacer- 

doles, sed  soli  levitœ.  Hucusque  sacerdotibus,  lan- 

quam  stipendium  sui  ministerii ,  dederat  Deus  vicli- 

mas,  primilias,  aliasque  oblationes  votivas  et  spou- 
taneas  :  hic  vero  levitis ,  iisque  solis  assignat  déci- 

mas, non  autem  sacerdotibus,  ut  vult  Ribera  lib.  III 

de  Templo,  cap.  2  :  siqnidem  Ievit;e  ex  illis  decimis 

rursus  dabant  décimas  sacerdotibus ,  ut  pracipilur 

t- 26. 
Atque  hinc  colligi  potesl  quam  a.Tpli  fuerint  levi- 

tarum ,  et  imprimis  sacerdolum  proventus  annui.  Si 

enim  consideremus  levilas  vix  quadragesimam  par- 

tira populi  judaici  consliluisse,  ut  colligi  potesl  supra 

ex  cap.  III  et  IV  ;  tamen  hic  jubeniur  levilas  acci- 
pere  décimas  ab  omnibus  filiis  Israël ,  id  esi ,  ex 

decem  parlibus  omnium  fructuum  et  proventnuin 
annuorum  totius  terra;  sancloe  una  pars  illi  tribui 

debebatur,  prœter  habitationem  libérant ,  et  pascua 

jumentis  et  pecudibus  assignala  ,  idque  sine  ullis 

impensis  arandi,  melendi,  aut  colendi  liortos.  Adeo- 

que manifestum  est  levilas  fuisse  longe  mullo  diiio- 
res  c;cteris  tribubus  :  nam  décima  parte  data  levilis, 

reliquat  novem  partes  tanlum  dividende  erant  12 

tribubus;  atque  adeo  plus  recipiebat  tribus  Levi  sola, 
elsi  mullo  minori  constaret  numéro,  quant  ulla  alia 
tribus  licet  numerosior. 

Quod  si  vero  jura  sacerdolum  spcclentur,  qu;c 

enumerat  Philo  iib.  de  sacerdolum  Uonoribus,  con- 

slabil  non  solum  juxta  legis  judicium  sacerdoles 

sequiparari  honore,  ac  majeslatc  regibus,  ul  lo(|iiilur 
Philo,  sed  eliam  divitiis  cuilibet  aliarum  iribuum 

opulentissimo  pix-ferri  potuisse. 
Nota  quod  cum  eo  tenipore  non  essent  nisi  très 

sacerdoles,  sallent  adultac  œlatis,  puta  Aaron  ,  et 

duo  filii  ejus  ,  leviiœ  vero  ,  a  50  annis  et  supra, 

essent  8,500 ,  ut  patet  ex  cap.  IV  ,  tamen  décimant 

partent  omnium  decimaruni ,  quas  accipiebant  levil;e 

ab  omnibus  filiis  Israël,  debebant  dare  his  sacerda- 
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tibus  :  ergo  tribus  sacerdotibus  dabalur  cenlesima 

pars  omnium  frucluum,  quos  colligebant  duodecim 
tribus.  Successive  autem  crescenle  numéro  sacerdo- 

lum ,  crescebat  eliam  numerus  reliquorum  Israelita- 
rum,  ac  proinde  eliam  copia  proventuum  annuorum, 

qui  levitis  pendebantur. 

Adde  quod  cum  gens  illa  esset  populosissima ,  et 

alendis  pecoribus  valde  dedita ,  sola  primogenila 

liominum  et  jumenlorum  immensum  conlulerint  pre- 
tium  redemptionis. 

Caput  XIX,  in  quo  praescribitur  ritus  parandai 

aquse  lustralionis ,  nullain  particularem  conlinet  dif- 
ficultatem. 

CAP.  XX,  XXI. 

Morilur  Maria,  soror  Moysis.  Moyses  ad  aquam  con- 
Iradiclionis  cum  Aarone  Deum  offendil,  terrceque 

promissœ  ingressu  uterque  exctuditur.  Israélites  cœ- 
dunt  Arad,  regem  Chananœorum.  In  murmurantem 

populum  serpentes  igniti  immiltuntur ,  a  quibus  lœsi 

sananiur  per  aspectum  serpenlis  œnci.  Hebrœi  pari- 
ter  debellanl  Selwn ,  regem  Amorrhœorum  ,  et  Og 

regem  Basan. 

QU^STIO  PRIMA. —  QUO  ANNO  PEREGRINATIONS  VENERINT 

IN  DESERTUM  S1N ,  UB1  MORTUA  EST  MARIA  ,  SOROR 

MOYSIS. 

Cap.  XX,  1  :  Veneruntque  filii  Israël...  in  desertum 

Sin.  Quod  hoc  desertum  Sin  aliud  sit  ab  illo  Sin, 

in  quo  pluere  cœpit  manna,  Exod.  XVI,  1 ,  monstra- 
lum  est  ibidem  ,  Q.  I. 

Venerunt  autem  lsraelitœ  in  hoc  desertum,  ut  hic 

additur ,  mense  primo.  Quamvis  Moyses  anuum  non 

determinet ,  dicendum  nihilominus  ,  intelligi  an- 
i) u m  40  ab  egressu  Hebrœorum  de  /Egypto  :  at(|ue 

lisec  est  communis  chronologorum  et  interpreium 

sententia,  et  imprimis  Josephi  lib.  IV  Antiq.,  cap.  4, 

ubi  postquam  egerat  de  legalione,  quam  ad  regem 

Edom  pro  oblinendo  (ransilu  destinavcrat  Moyses, 

subjungil  :  Eodem  tempore  sorori  ejus  Muriumme  ul- 
limus  vitœ  dies  advenit ,  quadragesimo  anno ,  ex  quo 

JSgyplurh  reliqueral.  Haïe  sententia 

Prob.  eliam  ex  eo  quod  hic  f  .  22  dicantur  Israelitœ 

ex  hac  mansione  venisse  in  inontcm  Hor,  qui  est  in 

finibus  lerrae  Edom,  ibique  moriuus  est  Aaron ,  ut 

palet  ex  f  .  25  et  20.  Quod  autem  Aaron  moriuus 

sil  anno  quadragesimo  egressionis,  mense  quinlo, 

die  prima  mensis,  palet  infra  cap.  XXXIII,  58  :  ergo 

verisimillimum  est  Hebrxos  in  hanc  rnansioncm  ve- 

nisse eodem  anno  quadragesimo ,  mense  scilicet  pri- 
mo, ut  hic  dicitur. 

Ilinc  solertcr  advcrtil  Abulensis  quod  Moyses  pro- 

prie dunlaxat  describal  gcsta  trium  annorum  in  dc- 
serto,  scilicet  ea ,  qunc  conligerunt  anno  primo,  et 

paucis  mcnsibus  anni  secundi  egressionis  ex  ASgyplo 

(  quse  a  cap.  XII  Exod.  hucusquc  recensenlur),  item 

qure  coniigerunl  anno  (piailragcsimo ,  sivc  uliimo. 
Itaque,  cum  mensis  hic  non  possil  esse  priions  anni 

primi  vel  secundi  egressionis  c*  ./Egyplo   (  de  illis 
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enim  jampridem  egit  in  Exodo ,  Levilico ,  et  Numéris 

hucusque  )  ,  consequens  est  hune  mensem  primum 
accipiendum  esse  de  anno  quadragesimo. 

Cum  igilur  Moyses  exhibuisset  murmur  illud  ab 

exploratoribus  concitatum  cap.  XIII,  quod  contigil  in 

mansione  15,  et  qux  ab  illo  cap.  XIII,  hucusque  nar- 

rata  sunt,  anno  secundo  egressionis  videanlur  conli- 
gisse,  nunc  subiio  in  sua  narrationehistorica  transilit 

ab  illa  15  mansione  ad  33,  inlermissis  17  inlermediis, 

et  simul  silentio  obvolulis  gestis  37  annorum. 

Ralio  istius  Iransullus  assignari  potesi ,  vel  quod 

nihil  memorabile  illis  annis  geslum  fuerit,  vel  quod 

lantum  scribere  voluerit  reclum  iter  in  terram  pro- 
missionis  :  nam  ab  illa  15  mansione  usque  ad  52, 

qux  est  in  Asiongaber  ,  semper  polius  retrocesserunt 
per  varios  anfractus  ilinerum  ,  quam  progressi  sunt  : 
ab  islo  autem  loco  recia  ilerum  tendunt  in  Chanaan  ; 

ut  videre  licet  in  labulis  geographicis  terrx  pro- 
missae. 

El  mansit  populus  in  Cades.  Juxta  S.  Hieron.  lib. 

de  42  Mansionibus,  mansione  53,  Cades  per  antiphra- 
sim  dicitur  sancla  ,  quia  minime  sancta  ,  eo  quod 

Moyses  et  Aaron  ibi  ofïenderint  Dominum. 
Morluaque  est  ibi  Maria:  anno  œtaiis  circiler  130: 

nam  ,  ut  diclum  est  Q.  III  in  cap.  I  Exod.,  decem  cir- 
ciler annis  senior  erat  Moyse,  qui  hoc  eodem  anno 

moriuus  est,  anno  œtaiis  suœ  120;  ut  palet  ex 
cap.  XXXIV  Deut.,  f  .  7. 

QU/ESTIO  II.  —  QUA  VIRGA  MOYSES  PETRAM  PERCUSSERIT, 

ET  QUOJIODO  AD  AQUAS  CONTRADICTIONS  PECCAVERIT. 

Israelitae  aquarum  penuria  laborantes,  forte  quod 
fontes  aut  pulei,  cum  in  Cades  morarenlur,  desiccati 

essent,  convenerunl  adversum  Moysen  et  Aaron, 

V  .  3.  Et  versi  in  sedilionem  dixerunt  :  Utinam  per- 
iissemus  inler  fralres  noslros  coram  Domino.  Quod 

hocc  murmuralio  ac  tentalio  Dei,  uli  eductio  aquae  de 

pelra  ,  sit  distincla  ab  illa  de  qua  agilur  Exod.  XVII, 
monslratum  est  ibid.,  Q.  I. 

y  .  9  :  Tulit  igilur  Moyses  virgam  quœ  erat  in  con- 
spectu  Domini,  scilicet  reposita  in  labernaculo.  An 

hxc  fuerit  virga  Aaronis,  an  Moysis,  inccrlum  re- 
linquitur  in  texiu.  A  Lapide  dicit  :  Cum  conslel 

virgam  Aaronis  reposilam  esse  in  labernaculo,  cl  de 

Moysis  virga  nesciatur  quonam  devuneril,  hine  cer- 
tins  hic  intelligemus  virgam  Aaronis,  non  Moysis. 
Idem  scn;it  Lyranus. 

Alii  lanien  interprètes  communiler  negant  fuisse 

virgam  Aaronis;  quia  cum  esset  floribus  et  fruclibus 

onusta,  non  erat  idonea  ad  percutiendum.  Deinde 
virga  illa  non  erat  ad  faciendum  miracula,  sed  ad 

designationem  sacerdolii. 
Aupie  bœc  est  aperla  opinio  S.  P.  Aug.,  Q.  19  in 

Nuni.,  ubi  dicit:  Ad  Iwc  illam  virgam,  in  qua  tanin 

miracula  feceral,  sumpsit,  eaque  petram  perçu ssi t  ;  at- 
que  inde  solitœ  virtutis  est  conseculus  effectus. 

Ilinc  ad  id  quod  dicitur  nesciri  quonam  devencrit 

virga  Moysis,  respondendum  est,  nesciri  quonam  63 
devencrit  posl  mortem  Moysis. 
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f  .  12  :  Dixitque  Dominus  ad  Moysen  et  Aaron  :  Quia 
non  credidislis  milii  ut  sanclificarelis  me  coram  [dits 

Israël,  non  introducelis  lios  popidos  in  terrain  quam 
dabo  eis.  Dubium  est  quale.  peccaium  commiserint , 

propler  quod  hac  poena  pnnili  fucruut.  Lyranus  cum 

noniiullis  aliis  arbilnUur  Moysen  et  Aaronem  dubi- 
tiisse  non  de  potenlia  Dei,  quam  salis  saepe  erant 

mullis  niiraculis  experti,  sed  de  effectu  :  dubilabant 

eniin  propler  populi  iniquiialeni ,  an  rupes  percussa 

daiura  esset  aquas,  ideoque  dixerunl  f  .  10  :  Num 

de  petra  hac  vobis  aquam  polerimus  ejicere?  Abulensis 

pulat  eos  peccasse  quia  non  servaverunt  mandalum 

Dei  ada;qualc;  dixerat  enim  Dominus  f  .  8  :  Loqui- 
mini  ad  pelrarn  coram  eis,  et  Ma  dubil  aquas.  Debue- 

rant  ergo  coram  populo  pelrarn  alloqui,  Dei  polen- 
tiam  et  benignitatem  exlollendo ,  et  sic  populum  ad 
laudandum  Deum  excitare  :  hoc  aulem  non  P^enint, 

sed  populum  aggressi  sunt  increpando,  vocando  re- 
belles et  incrédules  :  nec  eliam  aliquid  loculi  sunt  ad 

pelrarn  ;  ideoque  peccaverunl. 

Probabilius  tamen  videtur  Moysen  dubitasse  de 

potentia  Dei. 

Prob.  I.  Ex  lextu  f  .  10  :  Num  de  petra  hac  vobis 

aquam  polerimus  ejicere  ?  Ergo  dubitavil ,  non  de  vo- 
lunlate  Dei,  sed  de  rei  possibilitate,  quasi  non  posset 
aqua  elici  e  petra. 

Prob  11.  Ex  f  .  12,  ubi  Dominus  dicit  :  Quia  non 

credidislis  mihi  :  ergo  non  videntur  credidisse  Domi- 
num  hoc  posse.  Item  f.  24  dicitur  :  Aaron...  non 

inlrabit  terrain  quam  dedi  /Mis  Israël,  eo  quod  incre- 
dulus  fuerit  ori  meo  ad  aquas  conlradictionis. 

Prob.  111.  Abauctoritaie  pairum.  S.  P.  Aug.,  Q.  19 

in  Numer.,  dicit  :  Ad  pelrarn,  unde  aqua  profluxit , 

videtur  de  potenlia  Domini  dubitasse.  Deinde  in  fine 

dicil  Moysen  ita  dixisse  illa  verba,  ̂ .10:  Audite 

rebelles  et  increduti  :  num  de  petra  hac  polerimus  vobis 

aquam  ejicere?  ut  si  aqua  non  effiuxisset,  ipse  potuis- 

set  dicere  Hebrœis  :  Numquid  praedixi  vobis  quod 

propler  rebellionem  vesiram  non  possil  eduei  de  pe- 

tra? S.  Chrysost.  in  psal.  CV  dicit:  Moyses  dubita- 

tione  quadam  sersionibus  suis  admixta  percussit  pe- 

tram. S.  Isidorus  in  Iib.  Num.,  cap.  XVIII  :  Moyses, 
inquil ,  turbalus  murmure  populi,  dubituntet  pelrarn 

virga  percussit ,  quasi  illud  non  posset  Deus  facere,  ut 

aqua  de  petra  fluerel,  quod  jam  ante  fecerat,  etc. 
Qui  plura  ex  Aug.  desiderat ,  videat  supra  dicta 

cap.  XI,  Q.  3,  ubi  agitur,  non  de  volunlale  Dei,  sed 
de  potenlia  ad  satiandum  carnibus  lantain  mulliiudi- 

nein  :  ibidem  enim  S.  docior  ponit  parilatem  inier 

utrurnque  lextum,  et  docel  quod  sicul  Moyses  ibidem 

non  dubilavit  de  rei  possibilitate,  ita  hic  de  eadem 
dubitaril. 

Obj.  I.  Non  poterat  Moyses  dubilare  de  potenlia 

Dei,  cum  in  Raphidim  aniea  aquam  e  petra  ejecisset, 

plura  stupenda  miracula  fecisset,  etc.;  ergo  non  vide- 
tur hic  dubitasse  de  potenlia  Dei,  6ed  de  voluntate, 

videlicet  an  vellet  dare  aquam  populo  incredulo,  et 
loties  rebelli,  qui  a  lumultu  cessare  nolebat. 

R.  1.  Nec  eliam  dubilare  poterat  de  voluniate  Dei, 
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cum  loties  ejus  benignitatem  et  clementiam  expeitus 

fuisset.  Quare 

R.  2.  Moysen  turbatum  ex  atroci  rebellione  Ile  - 
braorum ,  in  illatn  infirmilatem  lapsum  esse ,  œque 

ae  labi  poluisset  in  diffidenliam  de  voluntate  Dei:  et 

siculi  pulai  e  poterat  Deum  non  amplius  velle  succur- 
rere  populo  propler  summam  ipsius  impietatem,  iia 

similiter  ex  animi  perlurbalion».  putare  poleral  Deum 
ob  eamclem  rulionem  non  posse  succurrere. 

Obj.  II.  Psal.  CV  dicitur:  Et  vexalus  est  Moyses 

propler  eos:  quia  exacerbaverunt  spirilum  ejus,  et  dis- 
tinxit  in  labiis  suis.  Ergo  peccavit  Iabiis ,  id  est,  non 

loquendo  ad  petram,  quia  dubilabai  de  volunlaie 
Dei  ;  et  ideo  eliam  quia  locutus  non  fuit ,  non  sancii- 

ficavil,  nec  Iaudavit  Dominum,  prout  Deus  ipsi  ejus- 

que  fratri  exprobrat  infra,  cap.  XXVII,  ̂   .  14  :  Of- 
fendistis  me  in  deserlo  Sin  in  conlradictione  multiludi- 

nis,  nec  sanciijicare  me  voluislis  coram  ea  super  aquas. 
Idem  dicitur  Dcut.  XXXII,  51. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  omnia  illa  reque  possunt  in- 
telligi  de  diiïidentia  circa  potentiam  Dei  :  sic  debere 

inlelligi  probant  supra  dicla,  item  quia  hic  dicitur 

f  .  12  :  Non  credidislis  mihi,  et  f  .  24  :  Aaron  non 

inlrabit  terrant...  eo  quod  incredulus  fuerit  ori  meo: 

atqui  Deus  f  .  8  non  dixerat  :  Volo  educere  aquam 

de  petra,  sed  :  Illa  dabit  aquas  ;  nec  ipsi  diflidenles 
dixerunt:  Num  Dominus  volet  aquam  dare,  sed: 

Num  polerimus,  etc.;  ergo  non  fuerunl  increduli  circa 

volunlalem  Dei,  sed  circa  potestalem,  ideoque  nec 

ad  pelrarn  loculi  sunt,  nec  Dominum  sanciificaverunt. 

Unde  ad  veiba  illa  psalrai  :  Et  dislinxit  in  labiis 

suis,  dicil  Aug.  :  Dubitanler  pelrarn  virga  percussit  per- 
turbatus  populi  murmurationc ,  non  tenuit  fiduciam 

qualem  debuit.  S.  Chrysost.  illa  verba  exponil  hoc 

modo  :  Non  citra  omnem  dubilalionem  locutus  est, 

scilicet  illa  verba  :  Num  de  petra  hac,  elc.  Tlieodo- 

relus  dicit  :  Dislinxit  in  labiis  suis,  id  est ,  dubiis  ver- 
bis  usus  est.  Denique  Aug.  cont.  Faustum ,  lib.  XVI, 

cap.  17,  dare  dicit  :  Sicut  Moyses  petram  virga 
verculiens,  de  Dei  virlute  dubitavil,  ita  Me  populus,  qui 

sub  lege  per  Moysen  data  tenebalur,  Christum  ligna 

crucis  affigens,  eum  virtulem  Dei  esse  non  credidil. 
Pulani  inlerim  interprètes  communiter,  peccalum 

Moysis  fuisse  lantum  veniale  propler  nimiam  mentis 

perlurbationem. 
P.  1.  Qu.Tnam  via  inlclligaïur  per  viam  explorato- 

rum,  per  quam,  cap.  XXI,  1,  audierat  rex  Arad 
venisse  Israël i tas. 

R.  non  inlelligi  viam  illam,  qua  venerunt  explo- 

ratores  supra  cap.  XIII  :  nam  illi  missi  sunt  anuo 

secundo  ab  exilu  de  yEgyplo,  nunc  aulem  agebaïur 

annus  quadragesimus  :  non  est  igilur  probable  (prout 

in  sua  senlentia  admitlere  débet  Abulensis)  regem 

Arad  lot  annis  lenuisse  memoria  viam  exploratorum  : 

imo  probabilius  est  exploratores  ila  occulte  regionem 

peragrasse,  ut  a  nemine  agnoscerentur.  Videiur  ergo 

esse  inlelligenda  aliqua  via,  qua;  vocabatur  isto  no. 
mine  :  Via  exploratorum.  Unde  LXX  reloueront 

diclionem  hebraicam  Aiharim,  quœ  significat,  expio» 
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ratcrum,  tanquam  nomen  proprium  istius  vi;<-,  iu 

transférantes  :  Vaut  Israël  ver  viam  Atharim. 

P.  2.  quales  fuerint  ignili  serpentes,  quos  cit.  cap., 

'  *  .  6,  in  populum,  ob  laîdium  itineris  et  nauseam 
niannœ  murmuranlem,  immisit  Deus. 

H  non  fuisse  proprie  ignitos,  seu  ignem  spiran  - 

les,  ut  quidam  opinali  sunt,  ait  Tirinus  ;  sed  vo- 

cantur  ignili,  quia  morsu,  vel  afllatu  suo  lantum 

seslom  inducebant,  ut  adurere  viderenlur. 

CAP.  XXII,  XXIII,  XXIV. 

Balac,  rex  Moab,  vocat  Balaam  hariolum,  ut  maledi- 
cal  lsraelilis,  quem  angélus,  mina  loquente,  severe 

reprelwid'U  :  Deo  aulem  verba  ejus  dirujenle,  bene- 
dicit  Hebrœis  ;  et  pulcherriinum  de  Christo  profert 
valicinhun. 

D1LUCIDATIO  IN  LIBRUM  NUMERORUM. cos 

QU/ESTIO  PRIMA. -UTRUM  BALAAM  FUEIUT  PROPHETA  DEI , 

AN   DIABOLI. 

Expugnalis  per  Israelilas  féliciter  Amorrhœis,  cumi 

Moabila:  tanquam  vicini  eliam  silii  nieluerent,  Balac 
rex  Moabilarum,  inilo  cum  suis  consilio  ,  sollicilal 

Madianilas  terne  suae  vicinos,  ut  junclis  viribus  sese 

oppunanl  lsraelilis  advenlaniibus  :  nec  hoc  salis  vi- 
dcbaïur,  sed  insuper 

y  .  5:  Misil  ergo  nunlios  ad  Balaam,  filium  Bcor 
hariolum.  Hariolus  aulem  proprie  significat  iUicitiS 
niodisdivinanlem  :  dicunlurenim  harioli,  ait  Isidorus, 

lib.  VIII  Ethymolog.  ,  cap.  9,  qui  circa  aras  idolo- 
luni  nefarias  preces  cmillunt,  et  funcsta  sacrificia 

offerunl  eis ,  quibus  celebratis  ,  damionum  responsa 

accipiunl. 
Pro  voce  hariolum  in  bebraico  babelur  Pelhor; 

unde  LXX,  Pagniuus,  Oleaslcr,  Vatablus,  et  alii , 
reliiienl  vocem  hebraicam,  quasi  nomen  proprium 

loci ,  ut  ncmpe  significent  cum  in  urbe  Pelhora  ha- 
bitasse, qu;c  ad  Eupbralcm  sita  est;  unde  chaldaeus 

babet  :  In  Pethor  Syriœ,  quœ  est  circa  Euphralem: 

id  est,  Mesopotamia  Syriœ,  prout  eliam  noster  inier- 
pres  vertil  Dcut.  XXII. 

Quia  lamen  idem  nomen  appellalive  significat  hario- 

lum, conjecloiein  et  somniorum  interprclem,  et  con- 
slabat  ex  progressu  bisloiia;  ipsum  Balaam  lalem 

esse,  maluit  inlerpres  lalinns  appellalive  polius , 

quam  proprie  illud  nomen  usurpare.  Sed  quxstio 

inanel  qualis  hariolus,  seu  divinator  fucrit,  an  pro- 

pheta  Dei,  an  diaboli.  Eugubinus,  Cajetanus,  Tiri- 
nus, Abulcnsis  et  alii  existimant  ipsum  fuisse  pro- 

phetam  Dei,  uti  dicunlur  fuisse  Sibyllae,  eiMercnrius 

Trisinegisius  apud  JSgyptios,  qui  quamvis  pleraque 

vera  eccinerint,  pulanlur  lamen  idololatr.c  fuisse. 

Qua;  opinio  quamvis  ;ion  videalur  oiiiinno  improba- 
bilis,  lamen  senlcnlia  opposila  apparel  verisimilior. 
Unde 

R.  et  dico  :  Mullo  probabilius  est  quod  Balaam 

l'un  ii  verufl  ariolns,  qui  doemoniis  auxilio  se  tanquam 
propheiam  venditahat.  ha  censenl  Marius,  Meno- 
chius,  A  Lapide  cl  alii. 

Prob.  I.  Quia  juxla  noslrainVulgalam  vocalur  hario- 

lus, quai  vox  magum  significat,  sive  eum,  qui  dae- 
moniis  alloquia  captai  :  solelque  vox  illa  iu  Scriplu- 
ris  in  malum  accipi. 

Prob.  II.  Quia  Balaam  quaesivit  augerium,  ut  palet 

ex  cap.  XXIV,  1,  et  ad  illud  captandum  septem  aras 

extruxit,  et  ad  excelsa  Baal  ductus  fuit,  tanquam 
illum  coleret,  et  cui  sacrificia  offerret. 

PraUerea  ipse  voluit  nnledicere  Israeli,  et  ad  hoc 

caplavit  lucc  auguria,  et  valicinia  diaboli  ;  sed  Deus 

loco  diaboli  ipsi  occurril,  eumque  invitum  benedi- 

cere  Israeli  coegit  :  ex  quo  palet  quod  tanquam  ma- 
gus  a  dxmoue  edoceri  soleret. 

Prob.  III.  Quia  Josue  XIII  vocalur  hebraicc  divi- 

nator. Unde  Origeues,  Ilom.  13  in  Numcr.,  vocat 

eum  Famosissimum  in  arle  magies,  et  carminibus 

noxiis  prœpotentem.  Tlieod. ,  q.  40  in  Numer. ,  dicit  : 

llle  quidem  non  verum  Deum  inlerrogabat  :  respondit 

ci  lamen  Deus,  non  is  17111  rogatus  fueral,  sed  quem 

ignorabal.  Simililer  eum  fuisse  augurem  traitant 

S.  Cyrillus,  lib.  VI  de  Adorât.;  Ambros.,  lib.  VI, 

epist.  57  ;  Nyssenus  in  fine  lib.  de  vita  Moysis  ;  Pro- 
copius,  Rabanus,  et  alii  vetusliores. 

Prob.  IV.  Quia  rex  Balac  illum  vocari  jussit,  ut 

Israelitas  malediceret,  quia,  ut  dicitur  f  .  6,  noverat 

rex  quod  omnis  ille  esset  maledictus,  in  quem  Balaam 

maledicla  sua  evomebat;  adeoque  debebat  esse  homo 

similibus  assuetus,  et  ut  lalis  noius  :  atqui  nullus  ve- 
rus  prophela  poluit  alicui  malediccre,  ita  ut  esset 

maledictus,  ei  hoc  quidem  ad  libitum  petentis  ;  ergo, 

cic.  Nam  licel  veri  propheiœ  aliquando  niala  fu- 
tura  priedixerinl,  cl  hoc  ad  correctionem  populi  ; 

minquam  (amen  suis  verbis  causa  fuerunl  mali  istius 

l'uturi. 

Prob.  V.  Ex  S.  P.  Aug.,  Q.  48  in  Numcr.,  dicente  : 

Nihil  hic  sane  mirabilius  videtur ,  quam  quod  loquente 

usina,  lerrilus  non  est  Balaam;  sed  insuper  ci,  velut 

talibus  monstut  assuetus,  perseveranter  respondit  : 

atqui  veri  propheiœ  talibus  monsiris  non  sunt  as 

sueti  ;  ergo.  Ilein  ibidem  ita  prosequiiur  S.  P  :  Dein- 
de  ita  perntissus  est  dicere,  ut  jam  per  ipsum  prophetia 

clarissima  proferrelur  :  nam  omnino  permissus  non  est 

dicere  quod  volebal,  sed  quod  virtute  spiriluscogebatur. 

Atqui  veri  prophela:  nunquam  volebant  aliter  dicere 

quam  Deus  inspirabat,  nec  ad  aliter  dicendum  aras 
idolis  extrnebant;  ergo. 

Simililer  auclor  serm.  105  de  Tcmpore  inlcr  opéra 

S.  Aug.  dicit  :  Hic  Balaam  famosissimus  crut  in  arte 

mugica,  et  in  carminibus  tioxiis  prœpotens. 

Obj.I.  Solebat  Balaam  considère  Deum  vcruni, 

nam  ̂   .  8  dicit  nunliis  :  Mande  hic  nocte,  et  respon- 

di'bo  quidqu'ul  milii  dixeril  Dominas.  In  bebraico  au- 
lem hahelur  nomen  illud  Dei  gloriosum  letragram- 

malon  jeiiova  ;  ergo  crat  verus  prophela. 

R.  Neg.  anl.  Nain  per  Dominimi  inlelligebal  suum 
Baal  seu  danioiiem  :  unde  auclor  serin.  105  de  Tem- 

porc  dicit  :  Balaam  divinacutis  (  id  est,  nmiieribus  in 

prelium  divinalionis)  acceptis,  cum  tolèrent  dœmones 

ad  te  venire,  fugalis  quidem,  vidit  adesse  Dominum. 
Cerluin  csl  aulem  quod  Balaam  non  nominaverit 
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nomen  jehova,  nam  illud  nunquam  audiverat;  sed 

fuit  usus  alio  nomine,  quo  Moabitœ  solebant  appella- 

re  Deum,  qui  non  erat  Deus  verus,  sed  Baal,  slve 

dœmon.  Moyses  vero,  quia  non  moabilice,  sed  he- 

braice  scribebat,  pro  eo  substituit  nomen  Dei  veri 
llebrœorum  jehova;  sicut  in  toia  Genesi  exprimit 

illud  nomen  in  colloquiis  pairfarcuarum  cum  Deo  ; 

quamvis  illud  nomen  ignoraverint  :  nam  Moysi  pri- 
muni  rcvelaium  fuit  Exod.,  VI,  3. 

Dici  etiam  polest  quod  Moyses  evenlum  istius  aclio- 

nis  Balaam  spectavcril,  non  inleniionem  ejus;  quia 
Deus  pro  dtemone  ipsi  oceurrit. 

Inst.  I.  Nisi  verum  Deum  animo  siucero  coluisset, 

etconsuluisset,  non  fuisset  ita  paratus  ipsi  in  omnibus 

obedire  sicut  legitur  f  .  15,  18,  34  et  38. 

R.  ipsum  quidem  primo  aliquam  laudabilem  obe- 
dientiam  prae  se  tulisse,  sed  non  fuisse  nisi  larvatam 

et  inconstanlem  :  nam  mox  cum  nobiliores  legati  ve- 

nireut,  ilcrum  Domiuum  consuluit  ut  possct  ire  cum 

ipsis.  Hinc  S.  P.  Aug.,  Q.  supra  cit.,  ait  :  Jam  enim 

constans  esse  debuit ,  semel  audilo  quod  ei  dixerat  Do- 
minus  :  Non  ibis  cum  eis...  sed  ibi  se  viclum  cupiditate 

monstravit,  itbi  loqui  sibi  Dominum  de  liac  re  iterum 

voluit,   de  qua  ejus  jam  cognoverat  voluntatem. 
Inst.  II.  Deus  permisit  ipsum  ire  cum  nuntiis,  ut 

dicitur  ̂   .  20  :  crgo  hoc  faciendo  obedivil  Deo. 

R.  cum  S.  Aug.  ibidem  :  Dominas  videns  ejus  cupi- 
(àialem  caplam  devictamque  muneribtis,  permisit  eum 

ire,  ut  per  jumenlum,  quo  vehebatur,  ejus  avariliam 
coercerel ,  hoc  ipso  confundens  illam  dementiam,  quod 

prohibitionem  Domini  per  angetum  factam  asina  trans- 

gredi  non  auderet,  quant  Me  cupiditate  transgredi  cona- 
relur,  quamvis  eamdem  cupiditalem  timoré  suppriment. 

Permisit  igitur  Deus  Balaam  abire  cum  nuntiis,  ut 

ejus  durities  et  excitas  argueretur  per  asinam,  quye 

f  .  27  videns  angelum  slantem  in  angusto  loco ,  per 

quem  Balaam  transire  volebat,  ulterius  pergere  no- 
luit,  sed  sub  pedibus  sedentis  concidit,  atque  ad  Ba- 

laam locuta  est,  ut  dicitur  ̂   .  28. 

Deinde  cum  nuntiis  permissus  est  ire,  ut  jam  per 

ipsum  proplielia  clarissima  proferretur  ;  nam  omnino 

permissus  non  est  dicere  quod  volebat,  sed  quod  virlute 

spiritus  cogebatur,  ait  Aug.  ibidem.  Permisit  ergo  rur- 
sus  Deus  Balaam  abire,  ut  non  alia  loquerelur,  quani 

illa  quoe  a  Deo  audirct  :  idque  ad  hoc  ut  per  ipsum 
celebraret  se  et  populum  suum  Israël,  nique  Balac 

per  eum,  quasi  proprio  gladio  jugularctur.  Voluerat 
enim  Balac  per  Balaam  nialcdici  et  diris  devoveri 

Israelcm  ,  ut  liquet  ex  f  .  6  :  jam  Deus  hoc  in  capul 

ejus  retorquet,  dum  facit  Balaam  vocatum  et  paratum 

ad  maledicendum,  benedicere  Israeli,  ut  sibi  persua- 
deat  Balac,  cerlissime  eum  a  Deo  esse  benediclum. 

Inst.  III.  Si  non  fuisset  solitus  cum  vero  Deo  con- 

•versari,  non  occurrisset  ei  Deus,  quolies  eum  consu- 
lere  voluit. 

R.  Neg.  assumpt.  cum  auctore  serm.  103,  de 

Temp.  :  Venil  enim  ipse  Dominus  ad  Balaam  ,  non 

quod  dignus  esset  ad  quem  venisset  Deus;  sed  ut  fuga- 
renlur  Mi ,  qui  ad  nialedicendum  et  malefaciendum  ad- 

II. 
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esse  consueverant.  Eodem  modo  IV  Reg.  I,  3,  cum 

Ochozias  rex  Israël  niisisset  nunlios  nd  consulendum 

Beelzebub  deum  Accaron,  angélus  a  Deo  missus  prx- 

cepit  Elise,  ut  nuntiis  illis  futtiram  régis  mortem  prs- 
dicerel. 

Inst.  IV.  Rex  Balac,  f  .  6,  dicit  ilîi  :  Novi  enim  quoi 
benedictus  sit,  cui  benedixeris  :  alqui  magi  non  possunt 

ita  benedicere,  cum  semper  cogantur  malefacere; 

ergo. 
R.  1.  cum  auctore  serm.  cit.  :  Ego  non  credo  ,  quia 

sciret,  quod  quibus  benedixerit,  benedicti  sint  :  sed  vide- 
lur  mihi  adulandi  gratia  hœc  dicere  ,  ut  artem  ejus  ex- 
lollens,  promptiorem  reddal  ad  facinus. 

R.  2.  per  benedicere  iutelligendum  esse ,  in  gra- 

tiam  allerius  alieri  malefacere,  ut,  v.  g.,  hostem  pro- 

fligare,  etc. 
Obj.  II.  cum  Tirino  :  Balaam  vocat  Deum  verum, 

Deum  suum  ;  dicit  enim  f  .  18  :  Non  polero  immulare 
verbum  Domini  Dei  mei.  Jdem  repetit  cap.  XXIV,  13  : 

ergo,  eic. 
R.  1.  ipsum  per  Deum  suum  inlellexisse  dœmonem, 

prœsertim  cap.  XXIV  :  nam  ibi,  ut  dicit  prœcit.  au- 
ctor  serm.  103  :  Mdifxcat  aras,  et  victimas  imponit 

dœmoniis,  et  apparatu  magico  poscil  divina  consulta. 

Deinde  etiam  dato  quod  hoc  ̂   .  18  per  Deum  suum 
inlellexerit  Deum  verum. 

R.  2.  inde  lantum  sequi  quod  lune  verum  Deum 

cognoverit,  ipsumque  coiisiiluerit  ;  non  vero  ante  vel 

post  :  nam  mox  cap.  XXIII  ad  solitas  suas  arles  ma- 
gicas  œdificando  seplem  aras,  etc.,  revertittir. 

Negari  ergo  non  polest  quin  a  vero  Deo  prophe- 

lias  illas  quaî  cap.  XXIII  et  XXIV  leferunlur,  acce- 
perit,  fueritque  modico  illo  lempore  verus  propbeta  : 

sed  inde  non  sequitur  quod  lalis  fuerit  ante  vel  post  : 

Dominus  euim  etiam  hominibus  malis  ,  et  per  homi- 
nes  malos  sa?pe  loquitur.  Uude  S.  P.  Aug.  lib.  II  ad 

Simplic  ,  Q.  1,  dicit  :  Balaam  reprobus  apparet,  et  ta- 
men  propheliam  habebal. 

Videtur  S.  Hieron.  sentire  quod  fuerit  verus  pro- 

pheta;  sed  hoc  referl  tanquam  traditionem  Hebrœo 

mm,  quac  communiter  non  sunt  nisi  fabulœ. 

P.  quis  fuerit  iste  Balaam? 

Tradunt  Hebrxi  quod  Balaam  fuerit  ille  Eliu  ami- 
cus  Job,  uttestalurS.  Hieron.  in  tradit.  hebraicis  in 

Genesim.  Ex  génère,  inquit,  Bus  est  Balaam  ille  divi- 
nus,  ut  Hebrœi  tradunt,  qui  in  libro  Job  dicitur  Eliu  , 

Altamen  quod  Balaam  non  fuerit  isle  Eliu, 

Prob.  Quia  iste  Eliu  a  Scriptura  in  nullo  corripitur, 

nisi  quod  judicaverii  Job  esse  reum  peccati  :  Balaam 

corripitur  in  mullis,  ut  patet  ex  supra  dictis,  et  ex 

Epist.  2  S.  Pétri,  cap.  Il  :  Seculi  viam  Balaam  exBo- 
sor,  qui  mercedem  iniquitalis  amavit.  Eliu  fuit  vir  vitae 

sanctœ,  ut  palet  ex  ejus  discursu ,  Balaam  vero  per- 
vers*, ut  patebit  ex  Q.  sequenti. 

QtLESTlO  II.  — QILEDAM  RESOLVCNTCR  DE  BENEDICTIONE 

ET  PROPHETIA  BALAAM  :  ITEM  DE  EXC.ECAT10NE  MENTI» 

ET  PRAVO^CONSILIO  EJUS. 

Cap.  XXIII ,  1  :  Assumplaque  parabota  sua  dixit. 
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Senlentia  quaelibet  gravis,  quoe  emincns  et  illuslris 

est,  ac  quasi  princeps  inter  senlentias,  quales  sunt 
sapienlum  proverbia  aut  prophelarum  oracula  ,  in 

Scripturis  vocaïur  parabola,  hebraice  mascal,  quod 
derivalar  a  dominari  seu  principari. 

f  .  8  :  Quomodo  maledicam ,  eut  non  matedixil 

Deus?  Censet  Abulensis,  quod  Balaam  persistens  in 

impia  voluulute  maledicendi,  coacte  benedixerit,  Deo 

scilicet,  citra  propositum  ipsius,  niovente  linguam 

ejus,  non  animuin  ,  quasi  foret  arrepiitius.  Multo  la- 
men  verisimilius  est  quod  Deus,  sallem  ad  lempus, 

immutaverit  propositum  et  voluntatem  Balaam  ,  mo- 
vendoejus  voluntatem,  illuslrando  intellecium,  ut  pie 

et  libenter,  atque  ex  animo  ha'C  loquerelur. 
Prob.  I.  Quia  protestatus  est  Balaam,  lum  anle- 

quam  veniret,  lum  postquam  venisset  ad  regem,  se 

nihil  aliud  posse  ,  aut  eiiam  velle  dicere ,  quam  quod 

Deus  posuerit  in  ore  ejus,  quanquam  exoptaret  id  esse 
malediclionem. 

Prob.  II.  Quia  cap.  XXIV,  1  ,  dicilur  :  Cumquevi- 
dissel  Balaam  ,  quod  ptucerel  Domino  ut  benedicerel 

hraeli,  nequaquam  abiit ,  ut  ante  perrexerat ,  ut  augu- 
rium  quœrerel  :  sed  dirigeas  contra  deserlum  vullum 

suum...  assumpta  parabola  ,  ait,  etc.  Ex  quo  duo  pro- 

bantur  :  1.  quod  anlea,  scilicet  hoc  cap.,  f  .  I,  et  ite- 
rum  f  .  14,  bis  altaria  illa  aediûeaverit  daemonibus , 

non  vero  Deo  :  nam  œdificaverat  ad  qiiocrendum  au- 
gurium.  2.  Quod  jain  videns  Deuni  velle  ut  populus 

benedicerelur,  nolueril  pro  lerlia  vice  abire  ad  au- 

guria,  sed  quod  Deo  oblemperans,  benedicere  volue- 
rit,  quamvis  forte  libentius  maledixisset,  aut  ipsi  gra- 
lius  fuissel  si  Deus  permisissel  ipsum  maledicere. 

Quod  Deus  non  lanlum  illuslraveril  menlem  ejus 

interne  per  prophetiam,  sed  et  animuin  simul  quoque 

piis  desideriis  pulsaverit,  videtur  posse  colligi  ex  eo 

quod  dixit  f  .  10  :  Moriatur  anima  mea  morte  ju- 
storum,  scilicet  Israelitarum  Deuin  verum  colenlium  ; 

ad  illos  quippe  respiciebat.  Familiare  est  autem  im- 

piis  vita;  exilum  juslis  parem  sibi  optare,  quorum  la- 
men  mores  non  sequunlur. 

Balaam  prophetiam  suam,  cap.  XXIV,  incipit  hoc 

modo  f  .  3  :  Dixit  Iwmo  enjus  obluralus  est  oculus.  Oli 
hœc  verba  rabbini  fabulantur  ipsum  fuisse  caecum  vel 

luscum.  Aliqui  interprètes  intelliguni  oculum  ipsius 

fuisse  obturalum  per  extasim.  Barradius  vero  expli- 
cal  hoc  modo  :  Dixit  Balaam ,  homo  cujus  oculus 

mentis  ad  prophelandum  omni  luce  caret,  sed  a  Deo 

illuminalur.  Dixit  audilor  verborum  Dei,  qui  a  Deo  re- 

velationem  accepit  ;  cujus  oculi  mentis  aperiunlur, 

dum  cadil;  cadebat  enim  in  lerram,  dum  spiriiu  tli- 

vino  aïflabattir  :  non  sic  veri  prophétie.  Haec  interpre- 
tatio  videtur  valde  genuina.  Plurimi  tamen  dicunl 

quod  prophetaveril  oculo  obturalo,  id  est  anima  cx- 
cœcala,  quia  in  malitia  sua  perdurabat.  Et  hoc  eodem 
sensu 

}  .  A  :  Qui  cadil,  nempe  per  malitiam  volunlatis, 

et  sic  aperiunlur  oculi  ejus  :  siquidem ,  ut  observai 

S.  Greg.,  lib.  XXVII  Moral.,  cap.  20,  roentem  ejus 

prophetia  ad  cœleslia  erigebat,  et  avarilia  in  terra  re- 
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linebat.  Interea  namque  videns  quod  non  posset  ma- 

ledicere, ut  lamen  auro  moabilico  potiretur,  dicit 

^.14:  Verumlamen  pergens  ad  populum  meum , 

dabo  consitium  :  ut  observât  S.  P.  Aug.  Q.  63  in  Nu- 

mer,  fuit  hoc  consitium  malignum,  ut  eis  (Israelilis)  ad 
illecebram  feminœ  supponerentur ,  per  quas  non  solum 
corporaliter ,  sed  eliam  spiritualiler  in  adorando  idolo 

(omicarentur.  Impiissimum  illud  consiliurn,  cap.  seq. 
factum,  narratur  :  cl  licet  consilio  Balaam  id  faclum 

ibi  non  referatur;  referlur  tamen  infra  ,  cap.  XXXI, 

16,  et  Apoc.  H,  14. 
Judicabat  ergo  Balaam  praesidium  Dei  ab  Israelilis 

auferenduin,  eosque  a  rege  Balac  superandos  si  ad 
luxuriam  et  idololatriam  pertraherentur.  Suasit  ila- 

que  ut  mulieres  pulcherrimae  Moabilides  collocaren- 

lur  lanquam  cibos  venditurœ  ,  aut  negotiaturas  juxta 

castra  Israël,  quœ  sua  pulchritudine  lsraeliias  primo 
ad  luxuriam ,  et  deinde  ad  idolum  suum  Beelpliegor 
colendum  pellicerent  :  ex  quo  improbitas  Balaam  sa- 
tis  elucet. 

QU^ÎSTIO  III.  —  AN  SOLEMNIS  ILLA   PROPHETIA  BALAAM  : 

Orielur  Stella  ex  Jacob,  congrue  intelligatur  de 

CHRISTO. 

Cap.  XXIV,  15  :  Sumpta  igitur  parabola,  id  est  pro- 
phetia, dixit  Balaam.  Notandum  quod  non  cohaereant 

haec  cum  pracedenlibus,  quasi  hic  proponit  Balaam 

consiliurn  suum,  quod  t  •  14  promiseral  :  sed  est  in- 
choalio  maleriœ  plane  allerius  generis;  est  enim  va- 
ticinium  de  Chrisio. 

f  .  16  :  Dixit  audilor  sermonum  Dei,  qui  novit  do- 

ctrinam  Altissimi,  qui  scilicet  spiriiu  prophetico  illu- 
stratus  subjungit 

^  .  17  :  Videbo  eum,  sed  non  modo  :inluebor  illum, 

sed  non  prope.  Abulensis  sic  explicat  :  Videbo  eum, 

nempe  in  die  judicii.  Alii  sic  exponunt,  Videbo  eum, 
scilicet  lsraelem  cxaltalum  :  sed  sensus  videtur  esse  : 

Videbo  eum,  scilicet  Dominum,  cujus  sermonum  au- 
dilor nunc  sum  :  Videbo  eum,  nempe  Messiam  in  car 

ne,  serf  non  modo,  supple,  veniet.  Simililer  intuebor, 

id  est  intueor  cum  mente  propheiica  ,  sed  non  prope, 

supple  adesl.  Nam  qua:  de  illo  jam  praedico,  non  lam 

cilo  evenient,  sed  longius  absunt  a  noslris  tempo- 

ribus. 
Juxla  Marium  et  alios,  videtur  bis  verbis  Balaam  ad 

magos,  Christi  adoratores  respexisse,  atque  indicassc 

eos  ex  sua  prosapia  descensuros,  iia  ut  sibi  congralu- 

letur,  quod  sallem  per  ipsorum  oculos  Messiam  visu- 
rus  sit.  SeJ  incertum  est  an  illi  inagi  fuerint  ex  po» 

slcris  Balaam,  inquit  Tirinus  :  unde  quod  loqualur 

Balaam  in  persona  loti  US  generis  humani,  cujus  ocu- 
lus vidit  Chrislum  in  terris  conversanlem,  placet  Jan- 

Benio. 
Orielur  Stella  ex  Jacob,  et  consurget  virga  de  Israël , 

et  perculiet  duces  tloab,  vastabitque  omnes  filios  Seth. 

Juila'i  jud.iice  h;ec  inlerpretantur  et  referunlail  icni- 
poralem  prosperitaiem  regni  israelitici  ;  atque  per 

slellam  et  virgam  inlelligunl  David  :  et  rêvera  quae- 
dam  sunt  quae  Davidi  conveniunt  ;  David  enim  quasi 
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Stella  effulsit  sapientia  ,  pielale ,  forliludine  bellica  et 

gloria  sceptri  seu  regni  :  ita  ut  nemo  eum  lam  subli- 

mem  tangere  auderel,  sicut  nemo  potest  slellas  con- 
tingere.  Subjugatio  etiam  Moabitarum  et  Iduma;orum 
ei  convenit  :  ut  palet  ex  II  Reg.  VIII.  Attainen 

R.ei  dico  :  Unaniiiiitercliristi.ini  accipiunthœc  lille- 

raliler  de  Christo  Domino;  illum  enim  ista  principa- 
liler  et  directe  spectant,  cum  quadam  allusione  ad 

ipsum  Davidem  et  ad  gesla  ejus  (quia  David  in  mollis 

Chrislum  priefiguravii),  sicut  in  prophetis  (ieri  con- 
suevit. 

Enim  vero  ad  Davidem  alludi ,  non  est  quod  nege- 

tur  :  primario  lamen  de  Messia,  filio  et  haerede  Da- 
vidis,  el  per  Davidem,  lanquam  per  figuram ,  reprœ- 
senlaio  intelligi  debere,  cerlum  est. 

De  Christo  luec  inlelligwnt  velustissimus  Juslinus 

in  dialogo  cum  Tryphone,  S.  Irenœus,  lib.  III,  c.  IX, 

Origenes,  boni.  22  in  Numer.,  Nyssenus,  oral,  de 

Naliv.  Epiphan.,  liieron.  etalii  p;>tres.  Unde  claris- 
sime  verlit  Chaldx-us  :  Consurget  rex  de  domo  Jacob, 

el  ungelur  Chrislus  de  domo  Israël,  et  occidel  principes 
Moab,  et  dommabilur  omnium  /itiorum  Israël. 

Chrislus  ilaque  hic  diciiur  Stella  ob  clarilatem  et 

gloriam,  tum  vilie  cœlestis,  lum  resurrectionis  et 

bealiludinis,  lum  propler  naturam  divinam  et  cœle- 
stem,  sicut  dicitur  virga,  vel  ut  LXX  legunl,  homo, 

propler  naturam  bumanam  alque  terrenam.  Sic  voca- 
lur  Chrislus  Stella  splendida  et  matutina,  Apoc.  XXII, 

16  et  cap.  II,  28. 

In  pra±fata  autem  propbetia  sleliae  potius,  quam  so- 

lis  Domine  appellatur ,  ut  delur  jndicium  aliquod  na- 
tivilalis  ejus,  quai  per  stellam  signiflcanda  erat  magis 

adoratoribus  :  unde  Matin.  II  vocalur  Stella  ejus.  Si- 

quidem  ex  boc  valicinio  Balaam,  quod  in  Arabia  edi- 
tum  fuit,  et  tum  ibi,  lum  in  vicinis  regionibus  cele- 
berrima  tradilione  conservatum  fuit,  magos  fuisse 

cxcitalos  ad  quœrendum  regem  illum ,  qui  Stella;  ap- 
paritione  signilicabatur  ,  observât  Origenes  cum  aliis 

pairibus. 

El  consurget  virga  de  Israël.  In  hebraico  non  habe- 

lur  vox  tsemach  quœ  virgam  nascentem  seu  germinan- 
lem  désignai,  sed  babetur  sclievel,  quod  sceplrum  seu 

insigne  polestatis  regiaî  dénotât.  Metonymice  ergo 

signihïatur  princeps ,  ac  dominalor  nasciturus  ex 

slirpe  Israël,  scilicet  idem  Messias. 
Et  percutiel  duces  Moab.  Chrislus  enim  per  se,  et 

per  suos  aposlolos  jugo  fidei  suce  subegil  Moabitas, 

Syros,  Idumœos,  aliasque  gentes  Judceic  vicinas. 

Vastabitque  omnes  filios  Setli  :  id  est  omîtes  bouli- 
nes ;  nain  omnes  sumus  lilii  Selh  per  Noe  :  omnis 

enim  progeniesCaindiluvio  inleriit.  Alque  bine  patet 

non  posse  ista  Davidi  convenire  ,  cui  nunquam  lotus 

orbis  seu  universum  genus  humanum  subditum  fuit. 
Hinc 

Nola,  prophetis  usilatum  esse  adventum  Cbristi 

describere  per  modum  alrocissimi  cujusdam  belli  in 

omnes  naliones  gerendi  ;  ideo  quia  omnium  genlium 

idololatriam,  impieialem  el  scelera  desiructuruserat, 

viliisque  occisis,  novos  nomines  faclurus 
S.  S.  XXVI. 

QUjEST.  I.  eu 

CAP.  XXV,  XXVI. 

Expelitur    supplicium    de  [ornicalione    el   idololalria  I 
Israelitarum  ;   el  sacerdolium   supremum   Phinees, 

cum  posteris,  consequitur.  lsraelilœ  terrain  promis- 
sam  ingressuri  denuo  numerantur. 

QU^STIO  PRIMA.  —  CUJUSMODI  FUERIT  1DOLUM  BEEL- 

PUEGOR  ;  ET  AN  MOYSES  JU^ERIT  PRINCIPES  POPUL1 

OCCIDI,  AN  VERO  CONGREGARI  TANQUAM  JUDICES. 

Jratus  est  Deus,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  52  in  Numer, 

de  fornicationibus  Israël,  et  carnalibus,  el  spirilualibus  ; 

nam  el  filiubus  Moab  se  impudice  miscueranl,  el  idolis 

fueranl  consecrali. 
Factuin  exhibet  sacra  Scriplura,  dum  ita  cap. XXV, 

1,  ordilur  :  Morabilur  autem eo lempore  Israël  in  Sel- 
lim  :  est  hscc42  el  uliiimi  nu.nsio  Israeliiarum  in  de- 

serto,  locusque  est  in  canipesliibns  Moab  supra  Jor- 
danem,  contra  Jéricho  :  unde  in  Seliim  gesla  sunt, 

quaedeinceps  in  libro  Numer.  el  Deut.  describuniur. 

Hic  locus  infra  cap.  XXXIII,  49,  vocatur  Abehalim, 
bebraice  Abelsetlim,  addila  voce  Abel,  id  est  luctus 

Settim,  propler  fornicalionem  ,  et  idololatriam  ibi 
vindicatam. 

Et  fornicatus  est  populus  cum  filiabus  Moab,  el  cum 

filiabus  Madian,  ut  palet  ex  f  .  6.  et  17,  quœ  vocave- 

runl  eos  ad  sacrifiait  sua  :  cum  juin  amoi  ibus  et  com- 

plexibus  earuin  essent  irreliti,  el  animos  virorum  fe- 

minse  possidurent. 

^  .  3  :  lniliulusque  est  Israël  Beelpliegor,  id  est, 

certo  rilu  se  consecraverunllsraelitu:  cultui  Deelpbe> 

gor,  seu  potius  usurparunt  saci  a  idoli  illius. 

Ut  autem  nadit  S.  Hieron.  in  f  .  10  cap.  IX  Osée  : 

Beelpliegor  vocalur  Latinis  Priapus,  qui  genlilibus  erat 

deus  lurpitudinis,  seu  apertionis  :  id  est  deus  nuditatis, 
ut  aiiini  Menocbius  el  Tirinus.  Unde  ex  vanis  aucto- 

ribus  probal  idem  sancius,  lsraeliias  ipso  fornicalio- 
nis  aclu  coluisse  islud  idolum  :  rilus  enim  colendi 

Priapum  consisiebat  in  tali  lurpitudine,  in  luxu,  co- 
messalionibus,  et  omnis  houesiaiis  dissolulione.  Tur- 

pissimum  Priapi  simulacrum  conlregil  piissimus  rex 

Asa,  III  Heg.XV,  13. 

f .  4  :  Toile  cunclos  principes  populi,  el  suspende 

eos  contra  solem  in  patibulis.  Duplex  est  bujus  loci 

exposilio  :  aliqui  sic  exponunt:  Congrega  principes, 

ut  illi  quasi  judices,  jubeant  suspendi  contra  solem 

eos,  qui  fornicaiionis  et  idololatriam  rei  sunt.  Hune 

sensum  prxferunl  Menochius,  Jansenius,  el  A  Lapide. 

Atiamen 

Sensus  planus  et  obvius  (ipsismel  fatentibus)  vide- 
lur  esse  hic,  ut  jubeatur  Moyses  lollere  principes 

velut  reos,  quasi  ab  bis  cœpisset  impielas,  vel  lan- 
quam consentientes,  ul  suspendaulur  contra  solem, 

id  est  palarn  et  in  exemplum. 
Hanc  posteriorem  expositioncm  seculi  sunt  LXX, 

dum  ila  vertunt  :  Cape  omnes  principes  populi,  el  sta- 

tue eos  in  exemplum  Domino,  seu  ad  placilionem  Do- 
mini.  Hanc  pariler  ampleciilur  S.  P.  Aug.  Q.  51  in 

Numer.  ila  scribens  :  Ad  Moysen  dixit  ul  oslenlaret 

Domino  duces  populi  contra  solem,  in  quo  verbû  inkllt- 
[Vingt.) 
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(finir  eos  jussos  esse  crucifxgi.  Si  militer  Theodoretus 

Q.  5:2  in  Humer,  dicit  :  Cum  populus  peccassel,  sus- 

pcnsi  sutil  principes,  ul  qui  mulum  ab  Mis  non  depu- 
lissenl.  Idem  scniiunt  Procopius,  ei  Oiïgenes,  elinter 

recentiores  Valablus,  Lyranus,  et  Barradius,  qui  pro 

hacsenlenlia  eliam  citât  Genebrarduni,  Buperlum,  et 
Bellarminum. 

Obj.  I.  Versu  5  :  Dixitque  Moyses  ad  judices  Israël 

(quos  f  .  4  vocaverat  principes,  seu  ut  habclur  he- 
braice,  capita  populi,  quia  instar  capilis  euni  regunl) 

oceidat  utmstfuisquc  proximos  suos ,  qui  initiait  stuil 

Beelphegor  :  ex  quo  palet  principes  illos  supra  a  Deo 

lolli  jussos,  non  ul  suspenderenlur,  sed  ut  olficio  suo 

fungerentur  in  discernendis  et  puniendis  reis.  Ita 
Jansenius. 

R.  quod  Jansenius,  et  alii  gratis  assumant  eosdem 

f  .  5  vocari  judices,  qui  f  .  4  appellantur  principes  : 
Judices  enim  erant  illi  70  viii  de  senibus  Israc),  quos 

supra  c.  XI,  16,  Deus  Moysi  associaverat  :  princi- 
pes autem  erant  capita,  seu  principes  tribuuin,  aut 

sallem  capita  cognationis  seu  familiarutn  :  ut  dictuin 

est  cap.  I,  Q.  II. 
Obj.  11.  Non  est  verisimile  omnes  principes  hic 

apostatasse  a  Deo,  esseque  suspensos  :  imo  contra- 
rium  constat  ex  eo,  quod  posi  haie  Zamhri  princeps 

tribus  Simeon,  lornicans  cum  Madiauitide,  non  sus- 

pensus,  sed  a  Phinees  pugione  coufossus  bit,  f  .  14. 

lia  A  Lapide. 
R.  nec  eliam  omnes  fuisse  suspensos,  sed  lantum 

illos,  qui  deprebensi  sunt  rei  ;  quorum  supplicio  non 

territus  Zambri  ausus  est  crimen  adhuc  postea  coni- 

mittere  :  unde  dum  f  .  4  dicitur  :  Toile  cunclos  prin- 

cipes, subinlelligitur,  cunclos  qui  rei  sunt. 

Obj.  111.  Texius  < haklaicus  habel  :  Toile  omnes  prin- 
cipes, el  occide  illum,  qui  reus  fueril  :  ergo  jussit  illos 

congregari  tanquam  judices. 

R.  neg.  conseq.,  quia  sensus  est  :  Ex  principibus 

congregaiis  occide  illum  vel  illos,  qui  rei  sunt. 

QILESTIO  II.  — QUOM0DO  SUBSISTAT  FOEDUi  SEMPITER- 

NUM,  QUODEUS  l'KOMISIT  HUMEES  SUMMUM  :iACEKDOT1UM. 

Cap.  XXV,  0  :  Et  ecce  unus  de  filiis  Israël  (èrat 

hic  princeps  tribus  Simeon,  noinine  Zambri}  inlravit 

corani  fratribus  suis  ad  scorlum  madianilidcm.  Eiat  fi- 
lia  principis  nobilissimi  Madianitarum,  ul  palet  ex 

f.  15.  Erant  enim  in  Madian  quinque  principes, 

qui  cii.un  infra  cap.  XXXI,  8,  reges  vocanlur. 

y  .  7  :  Quod  cum  vidissel  Phinees  filius  Eleazari,  filii 
Aaron  sacerdolis  :  inagnus  fuit  liic:  zelus,  et  forliludo 

Phinees,  qui  uirumque,  scilieci  et  virum  et  mulicrcm 
oecidit;  poierat  enim  mérite  timerc  ne  iota  tribus 

Simeon  in  eum  pro  principe  suo  insurgeret,  eumque 

lapidibus  obruerct. 

jK  12  :  Ecce  do  ci  pacem  fœderis  mei,  id  est,  ineo 

cum  Pbinees  l'œdus  pacilieum,  quo  securc  cl  pacifiée 
pcrfruelur. 

jf  .  13  :  El  erit  lam  ipsi  quam  semini  cjus  puclum 

sucerdolii  sempitemum.  Loquilur  Dominus  de  summo 

saccjdotio.   Fuit    autem   hoc  paclum   sempiternum 
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œternilate  legis,  id  est  quandiu  lex  velus  duravil. 

Obj.  I.  Ex  lege,  el  jure  gentium,  debebat  Phinees, 

utpote  primogeniius,  succedere  palri  Eleazaro  :  ergo 
nihil  beneficii  specialis  ei  confertur. 

R.  Neg.  conseq.  siquidem  specialis  Dei  favor  est  : 
1.  quod  assecuretur  hic  ipsi  longior  vita,  scilicet  quod 

supervicturus  sit  palri,  cui  in  pontilicalu  succedet, 

2.  quod  babilurus  sit  similiter  lilios  hxredcs  sui  sa- 

cerdotii,  et  ipsi  similiter,  etc. 

Obj.  11.  Quomodo  subsistit  hœc  promissio  Dei  fa- 
cta  Phinees,  cum  post  pronepolem  ejus,  translatus 

fuerit  pontificatus  ad  Heli,  qui  erat  de  familia  Itha- 
mar  palrui  Phinees?  Siquidem,  nt  iradil  Joscphus 

lib.  V  Anliq.  cap.,ull.,el  lib.VIII,  cap.  I, Eleazaro  in 

pontilicalu  successit  Phinees,  bue  filius  Abisue,  Imic 

filius  Bocci,  huie  Iflius  Ozi,  a  quo  lianslalus  est  pon- 
tificalus  ad  Heli,  qui  luit  de  Eamilia  Ithamar;  ul  palet 

ex  lib.  I.  Paralip.  cap.  XXiV,  5. 

R.-  cum  Dionys.  Carthus.  aliisque  praclaris  inier- 
prelibus,  feedus  hoc  fuisse  condilionalum,  si  nempe 

posteri  ejus  tu  fide  el  culiu  Dei  consianter  persevera- 
rent.  Sic  enim  feedera,  quia  mulua,  ohligaiionem 

ulrimque  inducere  soient. 

Ilinc  vi  isiiuslœderis  faclum  videtur,  quod  resipi- 
scentibus  posteiïs  Phinees,  quod  contigit  tempore 
Davidis  cl  Salomonis  in  Sadoc,  qui  I  Paralip.  XII, 

28,vocatur  puer  egregiœ  indotis,  summum  sacerdotium 

illis  ilerum  redditum  fuerit,  et  illud  deinceps  relinue- 
rint  in  sua  lamiiia.  Hinc 

Nota  quod  posi  Heli  in  ponlificatu  successerit  Achi- 
lob,  qui  luit  nepos  Heli  ex  lilio  ejus  Phinees  ;  post 
hune  Achitob  successit  Aclùas,  deinde  Achimelecli, 

deinde  Abiatliar  :  alque  ab  hoc  rursus  rediit  ponlifi- 
calus  ad  familiam  Pbinees  per  Sadoc,  qui,  ejecto 

Abialhar  lilio  Achimelech  de  posleris  Heli,  sacerdo- 

lium,  generi  suo  debitum,  per  Salomonem  recupera- 

yit,  111  Reg.  Il,  f  .  35. 

Cap.  XXVI,  1  :  Poslqnam  noxiorum  (scilicet  illo- 

rum  qui  cum  liliabus  Moab  et  Madian  tbrnicati  fue- 

ranl)  sanguis  e/]'usus  est,  dixil  Dominus  ad  Moysen  et 
Eleazarum  :  f  .  2  :  Numérale  omnem  summum  filio- 
rum  Israël.  Fuit  h;cc  lerlia  populi  numeralio,  in  qua 
iteruni  numerali  sunt  a  20  annis  et  supra,  ut  nempe 

îecenscrcnlurviri  bcllalorcs;  quia  proxiine  hellaiuri 
erant  cum  Chananaùs. 

f  .  12  :  Eilii  Simeon,  etc.,  Gen.  XI/VI,  10,  et 

Èxod.  VI,  5,  numcranlur  sex  lihi  Simconis,  bie  vero 

lanlum  OU  il)  que  :  omillilur  enim  Aliod  sexlus.  Vide- 
lur ergo  vel  sine  liberis  morluus,  non  consiituisse 

faiiiiliain,  vel  celle  ejus  familia  postea  inleriisse,  Dec 

soilein  baliuisse  in  lerra  Chanaan.  Simile  qUid  ob- 

servare  Ucel  respeclu  Benjamin,  eujus  in  Gen.  nume- 
ranlur  decem  filii,  bie  solum  quinque. 

l'uni)  ex  pia'senti  niuneralionc  palel,  valde  mi- 

nulain  fuisse  tribum  Siineouis  :  nain  in  priori  cnu- 

meratione,  nuinerala  sunt  capita  liujus  tribus  59,50', 

ul  palel  supra  cap.  II,  15;  hic  vero  lanlum  nuuie- 
ranlur  22,-200  :  adeoque  dimimila  est  hxc  trihus 
37,11)0  capitibus. 
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Ralio  liujus  diminutionis,  pro  majori  parle  desumi 

6olet  ab  interprelibus  ex  superiori  plaga,  ob  fornica- 
lionem  cum  Madianitis  hnmissa  :  videlur  enim  illa 

plaga  maxime  sœviisse  in  iribum  Simeou;  castrame- 
labalur  enim  ad  parlera  meridionalem,  id  est  versus 

lerram  Moabitarum,  et  Madianilarum. 

CAP.  XXVII,  XXVIII,  XXIX. 

Occasione  filiation  Salpliaad,  Deus  fert  legem,  ul  dé- 
ficiente proie  mascula  ,  filiœ  parentibus  succédant 

in  hieredilatem  :  jubetur  Moyses  ex  monte  Abarim 

conlemplari  lerram  promissam  :  Iraclatur  de  Neome- 
niis,  et  festo  Tubarum. 

QUjESTIO    PRIMA. — QUO  TITULO   POSTULA  VER1NT    FILINS 

SALPHAAD  POSSESSIONEM  IN  TERRA  PROMISSIONS. 

Cap.  XXVII,  1  :  Accesserunt  autem  filiœ  Salpliaad... 

}  .  2  :  Steleruntque  coram  Moyse,  et  dixerunt  f  .  3  : 

Pater  noster...  in  peccato  suo  mortuus  est.  Non  est  sen- 

sus  quod  sit  morluus  propter  aliquod  crimen  parti- 
culare  ;  sed  propter  culpam  pnblicain  generalem,  quoc 

omnes  afl'ecit,  nenipe  propter  murniur  in  Cadesbarne 
cxcitatum  ab  exploratoribus  :  adeoque  non  débet 

ideo  privari  sua  hœreditate,  alias  omnes  debercnt 

privari.  Hinc  etiara  addunt  :  Ncc  fuit  in  sedilione,  ac 

si  dicereni  :  Non  est  percussus  a  Deo  ut  Core,  pro- 
pier  parliculare  aliquod  facinus,  quod  privationem 

hx-rcdiiaiismereatur;  cum  ca;teri,  qui  a?que  murmu- 
raverunt,  ac  ipse  nihilominus  hacreditatem  babituri 

si ii L  :  adeoque 

Curlollitur  nomen  illius  de  familia  sua,  quia  non  lia- 

buit  filium  ?PosluhM  sibi  dari  possessionem,  scu  hae- 
redilalem  pro  pâtre  suo  mortuo  sine  mascula  proie, 

ul  per  haereditalem  istam  maneat  nomen  palris  sui  in 

Israël.  Ita  enim  futurum  crat,  ut  lîlii  islariim  filia- 

ium,  saltem  aliqui,  ab  bxredilate  Salpliaad  denomi- 

narentur  posteri  seu  filii  Salpliaad;  nam  cujus  hae- 

reditalem adibant.  ejus  quoque  nomen  sequeban- 
tur  filii. 

Enimvero  si  caruissent  bse  filiae  hœredilale  palris 

sui,  et  cum  sola  dote  pecuniaria,  seu  rerum  mobi- 

lium,  nupsissent  marilis,  tune  filii  ex  eis  nati  debe- 
bunt  sequi  nomen  niaritorum,  seu  palris  sui,  non 

autem  matris,  seu  avi  materni.  Assignata  ergo  liis 

liliabus  hœreditate  palris  sui,  nomen  avi  materni 

ctiam  propagabatur. 

Cullige  ex  hoc  loco,  quod  Israelitarum  filiae  ha- 

bentes  fratres,  nullam  acciperenl  porlionem  hxrcdi- 

lalis  rerum  ininiobilium;  sed  proies  ma.^-culx'  omnium 

islarum  eranl  bairedes.  Ralio  erat,  quia  per  mascu- 
los,  non  per  feminas  disiinguunlur  et  conservaniur 

l'ami  lire. 

P.  quomodo  Moyses  designaverit  Josue  suum  suc- 
cessorem. 

R.  Poslquam  Moyses  Dominum  instanter  rogasset, 
utposset  inliare  in  lerram  promissionis,  ut  habetur 

Deut.  111,  9.3,  Ueus  preces  ejus  repulil,  jussitquc  il- 
lum  aseendere  in  monlem  Abarim,  ul  illic  totam  ler- 

ram promissam  conlemplatus,  moreretur.  His  auditis 
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Moyses  mire  sollicitus  de  salute  populi,  dixit  Domino 

f  .  16  :  Provideal  Dominus  Deus  spirituum  omnis 

camis  Iwminem,  qui  sil  super  mullitudinem  hanc.  Deuin 

appellat  spirituum  omnis  camis,  id  est  omnium  ani- 

marum  quxv  sunl  in  carne  rationis  parlicipes. 

f  .  18  :  Dixitque  Dominus  ad  eum  :  Toile  Josue  fi- 
lium  Nun,  in  quo  est  Spirilus.  Suinitur  hic  Spiritus 

pro  Spirilu.  S.  ejusque  donis  ad  regendam  rempu- 
blicain  necessariis.  Unde  cbaldams  vertit  :  In  quo  est 

Spirilus  prophéties.  Congregavit  ergo  Moyses  omnem 
populum,  et  coram  Eleazaro  summo  sacerdote  slatuit 

Josue,  et  imposuit  manus  suas  super  caput  ejus  :  et 

bac  cicremonia  creavit  eum  principem  populi.  Quin- 

imo  Deut.  XXXIV,  9,  dicitur  :  Josue  vero  filius  Nun 

repletus  est  Spirilu  sapienliœ,  quia  Moyses  posuit  super 
eum  manus  suas. 

QU/ESTIO  H.  —  DE  NEOMENHS  ET  FESTO  TUBARUM. 

Cap.  XXVIII,  M  :  In  calendis  autem  offeretis  holo- 

caustum  Domino.  Hebraice  habetur  :  In  capile  men- 

sium  ;  graice  :  In  neomeniis,  id  est  in  noviluniis  :  nam 

ipsorum  menses  a  novilunio  incipiebant. 
Voluit  autem  Deus  bas  calendas,  sive  novilunia  sibi 

consecrari.quia  eranl priniitiœ  mensium.Quod  calen- 
dai  celebrarentur  per  feslum  proprie  dicturn,  asserit 

hoc  loco  Tirinus  ;  sed  negant  Jansenius  et  A  Lapide, 

qui  consent  primam  diem  mensis  non  fuisse  proprie 

l'eslum  in  populo,  sed  sacrum  in  templo;  licet  forte 
multi  ex  devotione  ab  opère  servili  cessarent  :  et 

recie  :  nam  nullibi  opéra  servilia  in  noviluniis  probi- 
benlur. 

Dices:  Psal.  LXXX  dicitur  :  Buccinatein  neomenia 

tuba,  in  insigni  die  solemnilatis  veslrce.  Ergo  calendaî 
celebrabantur  per  feslum  proprie  dictum. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  ibi  non  agitur  de  primo  die 

cujuslibel  mensis,  sed  de  novilunio  seplimi  mensis, 

in  quo  celebrabalur  feslum  Tubarum  in  graliarum 
aclionem  collecta;  et  peract;c  vindemia;,  ut  indieat 

titulus  islius  psalnii,  qui  inscribilur  Pro  torcularibus. 

Cap.  XXIX,  1  :  Mensis  eliam  seplimi  prima  dies 
venerabilis  et  sancla  eril.  Agitur  de  festo  Tubarum, 

ita  vocato,  quia  in  eo  clangebatur  tubis;  unde  addi- 

lur  :  Omne  opus  servile  non  facietis  in  eo,  quia  dies  clan- 

goris  esl  et  tubarum. 
R.  et  dico  i  :  Festum  illud  non  est  inslitutum  in 

memoriamliberati  Isaacab  immolalione,  et  substilulo 

in  ejus  locum  arieie,  ideoquecornibus  arietinis  clangi 
solilum,  ut  tradunl  Hebra;i  :  I.  Quia  nulla  alia  festa  in- 

stituta  sunl  in  memoriam  alicujus  paiticularis,  sallem 

a  Deo,  sed  in  memoriam  alicujus  publici  benelieii.  2. 

Quia  alias  debuissenl  plura  alia  festa  institui,  v.  g., 

ob  memoriam  liberationis  Abrahaî  a  multis  periculis 

morlis  in  aula  Pharaonis,  etc.,  liberationis  Jacob  a 

Laban  et  Esaû  :  liberationis  Josepbi  a  fratiibus,  a  Pu- 
tiphare  etcarcere,  etc. 

Dico  2.  Probabilius  videlur  hoc  feslum  institutun 

esse,  ut  isio  clangore  lubarum  homines  admoneren» 

tur  sepraîparare  ad  alia  festa,  quœ  hoc  cap.  illo  eo* 
dem  mense  septimo  celebranda  praiscribuntur  :  nara 
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Lie  mensis  plura  lesta  habebat,  quam  alii ,  scilicel  fe- 
sluin  Expiaiionis,  in  quo  omnes  debebant  rulpas  loio 

anno  contractas,  expiare  ;  adeoque  concernebat  om- 

nes omnino  :  ilem  feslum  Scenopegiœ  seu  Tabernacu- 

lorum.  Ilem,  ut  dicil  R.  Salomon  ,  prima  die  mensis 

seplimi  clangebalur  lubis,  quia  illo  mense  incipiebat 

annus  civilis.  Addit  Frassen  festum  Tubarum  inslitu- 

tum  fuisse  in  memoriam  expugnatiouis  urbis  Jeri- 
cliontinae ,  cujus  mûri  tubarum  soniiu  eversi  sunt. 

Sed  non  videlur  refleclere  quod  Jéricho  noiidum  es- 

set  eversa,  dum  hoc  i'estum  inslitutum  est. 
CAPUT  XXX. 

lndulget  Deus  ut  pater  votum  (iliœ, mariius  uxoris  mi- 
tare  possit,  dummodo  contradical  slatim,  id  est  primo 

die,  quo  rescivit. 

QU.ÏSTIO  PRIMA. -AN  SPONSUS  POTUER1T  1RR1TARE  VOTUM 

SPONSiE. 

Vers,  b: Mulier  si  quidpiam  voverit...  in  œlate  adhuc 

puellari  :  si  cognoveril  pater  votum...  et  tacuerit.  Hinc 

non  poierat  paier  dissimulare  responsum ,  aut  plus 

justo  differre  :  alias 

Voti  rea  erit,  id  est,  tenebilur  adimplere  ;  et  conse- 

quenter  pater  non  poieril  illud  postea  irrilare. 
f  .  6  :  Sin  autem  slatim  utaudieril,  conlradixeril 

pater,  et  vola  et  juramenla  ejus  irrita  erunl.  Quod  hic 

requiratur  ut  slatim  contradical,  sive  irrilel  et  dissol- 
vat  votum  ,  moraliter  intelligendum  est ,  scilicel  eo- 

dem  die,  non  eodem  instanli  :  nam  sequenli  die  con- 

tradicere  non  poierat  ;  ut  habelur  ̂   .  -15. 
f  .  7  :  Si  marilum  habuerit,  et  voverit  aliquid.  Judai 

per  marilum  inlelligunt  sponsum,  ut  distinguant  hune 
casum  ab  illo  qui  habelur  f  .  11  :  Uxor  in  domo  viri 

cum  se  voto  constrinxerit.  Sed  quod  tam  hic  ,  quam 

f  .  11  inlelligendus  sit  mariius,  interprètes  deducunt 

ex  hebrœo  ,  chaldxo  et  LXX,  ubi  habelur  :  Si  fuerit 

viro ;  liasc  enim  phrasis  apud  Hebrœos  signiticat  nu- 
plam,  et  viro  tradilam.  Unde,  ut  observavil  Lyranus, 

cum  aliis,  dislinctio  inter  casum  f  .  7  et  11  liœc  sla- 

tui  polest ,  quod  in  priori  casu  agalur  de  nupla  ,  quae 
simul  cum  marilo  adhuc  habitat  in  domo  paît is  sui, 

ut  insinuelur  quod  hujus  voli  irritaiio  ad  marilum 

perlincal ,  non  ad  palrcm ,  cui  adhuc  cohabitai  :  in 

posteriori  vero  casu  agalur  de  nupla,  quai  habitat  in 

domo  marili,  extra  domum  patris. 

Vel  dici  polest  quod  f  .  7  fiât  menlio  de  puella, 

quae  in  domo  paterna  vovit,  et  anlequam  voluin  red- 
dideril,  marilo  tradilur:  ut  significeiur  votum  hujus- 
modi  ,  elsi  per  palrem  fuerit  conlirmalum  ,  irritari 

tamen  posse  per  marilum,  simul  alque  ille  audierit  : 

nec  immerito  :  siquidem  gravia  onera  potuissent 

illo  prstextu  marito  injici  per  vota  ante  malrimo- 

«ium  facta ,  quifi  ipse  amplecti  et  subirc  non  lene- 
batur. 

Jam  dicta  confirmantur  ex  S.  P.  Aug. ,  Q.  Jitf  in 

Numcr. ,  ubi  ita  bahet  :  Feminam  snb  paire  anlequam 

nubul,  cl  sub  viro  nuplam  noluil  lex  vovere  ita  aliquid 

Deo  (  irrevocabiliter  )...  ut  in  eisdem  votis  (anima  non 

prœvalcat  uuclorilui,  sedyiruts  :  ita  et  si  innuplw  jam 

concesserat  pater  vota  persolvere,  si  anlequam  persulve- 
rit,  nupserit,  et  viro  ejus  hoc  cognilum  non  placueril, 
non  persolvat,  et  sit  omnino  sine  peccato. 

QUiESTIO  II.  —  AN  SCRIPTURA  HIC  L0QUATUR  DE  PATRE 

AUT  MARITO  IRRITANTE  VOTUM,  IN  QUOD  PR1US  COH- 

SENS1T. 

Duplex  est  auclorum  expositio  circa  id  quod  ha- 

belur f  .  16  :  Sin  autem  conlradixeril  (  scilicel  mari- 
tus,  et  idem  est  respective  de  paire)  poslquam  retcivit, 

portabit  ipse  iniquitatem  ejus,  scilicel  uxoris  cujus  vo- 
tum inilavil. 

Prima  expositio  tenet  quod  Scripiura  agat  de  pa- 
rente puellae,  vel  de  marito,  qui  cognito  voto  filia; 

vel  uxoris,  lacuil  tola  die;  alque  ita  sua  tacilurnitate 

volum  reddidit  ralum  :  post  illum  nihilominus  diem 

répugnât  liliœ  vel  iiNOri,  neque  vult  volum  ab  illis  ad- 
impleri,  quo  casu  Deus  libérât  filiam  vel  uxorem  a 
voto. 

Quia  tamen  inique  facil  parens  vel  mariius,  impe- 
diendo  adimplelionem  voti  ,  quod  suo  silenlio  semel 

confirmaral  :hinc  addit  Deus,  lali  casu  parenlem  vel 

marilum  porlalurum  banc  iniquitatem,  scilicel  illam, 

quam  conlraheret,  qui  lioc  volum  non  persolverei. 

Ita  Lyranus,  Cajetanus,  Abulensis,  Rabanus,  Tirinus 

et  pluies  alii. 
Hancexpositionem  pariler  ampleciitur  S.  P.  Aug., 

Q.  59  in  Numer.,  ubi  ita  scribit  :  M ani feslum  est  ita 

voluisse  legem  feminam  esse  sub  viro  ut  nulla  vola  ejus, 

quœ  abstinenliœ  causa  voverit,  reddantur  ab  ea,  nisi  au- 
ctor  vir  fuerit  permittendo.  Nam  cum  ad  peccalum 

ejusdem  viri  pertinere  volueril  si  prius  permiseril ,  et 

postea  prohibueril,  eliam  hic  tamen  non  dixil,  ut  facial 

mulier  quod  voveral. 
Fundatur  lixc  expositio  in  versione  LXX  ,  qui  f  . 

16,  ubi  nos  habemus  :  Poslquam  rescivit,  legunt  :  Post 

diem  in  qua  audivit,  ita  ut  sensus  sit  :  Mariius  débet 

primo  die  quo  rescit  votum  uxoris,  conlradiccre  ,  si 
velit  illud  irrilare. 

Prob.  ctiam  hoc  modo  :  Si  mariius  primo  die  con- 
Iradixisset,  alque  adeo  irritasset  uxoris  volum,  nulla 

l'uisset  iniquilas  ipsi  vel  uxori  portanda ,  quia  fuisset 
usus  jure  suo,  sibi  a  Deo  concesso  :  at  vero  si  postea 

irriict,  non  tenebilur  qu'idem  uxor,  sed  ipse  voli  non 
adinipleti  reus  erit. 

Seconda  expositio  exislimal  sermonein  esse  de  eo 

qui  contradicit,  quando  polesl  ;  sic  utverba  illa  :  Por- 
tabit iniquitatem  ,  sensum  condilionaliini  habcanl , 

nenipe  si  contingal  esse  culpani  aliquam  in  irrita- 

tioue ,  ca  non  in  uxorem  ,  sed  in  marilum  devol- 
vetur. 

[laque  juxta  Marium,  Jansenium  et  A  Lapide  mari- 
ius portabit  iniquitatem  uxoris  non  adimplenlis  votum 

SUiim,  quaniuincuini|ue  ipse  ulaiurjure  suo,  quia  fieri 

poierat  ut  sine  justa  causa ,  ac  temere  volum  piuni, 
niliil  .silii  vel  lamilix  sua;  nocens,  irrilarct.  Hoc  au- 

tem Deus  addidit  ad  solatium  feminarum  ,  qux>  cum 

niinori  polleant  judicio,  et  affectu  potius  quam  ratio- 

ne  reginiur,  anx'ueet  Bcrupulosx  esse  soient  dfl  voiii 
non  adimplclis. 
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Prima  expositio  magis  genuina ,  e».  textui  confor- 
mior  esse  videtur.  1.  Quia  nullibi ,  ubi  vir  eodem  clic 

contradixerit.dicitur  ipse  portaturus  iniquitatem  voti 

non  adimpleli,  scd  lantum  posl  ̂   .  15,  qui  dicit  :  Si 

(indiens  vir  tacuerit,  et  in  alteram  diem  dislttlerit  senten- 

tiam,  quidquid  voverat  reddet,  scqiiilur  f  .  16  :  Sin  ali- 
tent conlradixeril  postquam  rescivit,  etc.  2.  Quia  locu- 

lio  y  .  16  est  generalis  ;  adeoque  si  agerelur  de  illo 

qui  primo  die  contradicit ,  nunquam  poluisset  illud 
volum  ab  ipso  irritari. 

CAPUT  XXXI. 
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Jitssu  Dei  cœduntur  Madiunitœ,  et  occiduntur  quinquc 

reges  corum,  ac  omnes  masculi  ;  feminœ  aulem,  ju- 
menla,  aurum,  argentum,  cœleraqtte  ad  Moysen  ad- 
ducuntur  :  itle  vero  solis  virginibus  vita  donatis,  et 

prceda  in  duas  partes  divisa,  unain  beltatoribus, 
alteram  reliquis  Israelilis  distribuit ,  ita  lamen  nt  illi 

quinquagesimam  partent  sacerdotibus ,  lit  vero  quin- 
quagesimam  levitis  darent. 

QU£STIO    UN1CA.  —    DE   BELLO    CONTRA    MADIANITAS. 

Quia  Madianilse  filios  Israël  ad  luxuriamet  idolola- 
triam  penraxerant,  vo luit  Deus  illos  occidi ,  ideoque 

haec  expedilio  vocatur  hic  y  .  5  :  Uliio  Domini,  id  est, 

qua  injuria  in  Dominum  ejusque  populum  commissa 
vindicaiur. 

f  .  i  :  Mille  viri  de  singulis  tribubus  eligantur,  ut  ex 

paucilale  pugnantium  fieret  manifeslum  ,  quod  essct 

pugna  et  ultio  Domini. 

y  .  5  :  Quos  misil  cum  Phinees,  quia  ille  zelosissi- 

mus  fuerat  in  inchoanda  ullione  sceleris  istius,  quan- 

do  cap.  XXV,  7,  occidit  madianitidem.  Putant  A  La- 
pide ,  Tirinus  ,  Barradius  et  aiii,  Phinees  missum 

esse  cum  militibus,  ut  vasa  sancta  ,  id  est  arcam, 

etc.,  cuslodiret,  Josue  vero  fuisse  ducem  belli  hujus. 
Sed 

R.  et  dico  :  Verisimilius  est  ipsum  Phinees  fuisse 

ducem  hujus  expedilionis,  ac  particulam  et  y  .  6  de- 
bcre  sumi  exegetice  pro  id  est,  hoc  modo  :  Quos  misit 

Moyses  cum  Phinees...  vasa  quoque sancta,  et  (  id  est  ) 

tubas  ad  clangendum  trudidil  ci. 

Prob.  I.  Quia  in  (exlu  nulla  fit  mentio  de  Josue. 

et  expresse  dicunluriili  milites  missi  cum  Phinees. 

Prob.  II  ex  Josepho,  lib.  IV  Antiq.,  cap.  G  in  fine, 

ubi  dicit  :  Moyses  in  Madianitas  misil  exercitum  duo- 
decim  milliiim...  iisque  copiis  Phineem  prœfecit.  Idem 

asserit  Philo,  lib.  I  de  Vita  Moysis. 
Dices  cum  Tirino  :  Cur  id  Josue  recens  inaugurait) 

principi  negatum  fuisset,  cui  id  ex  oflicio  incumbebat 

ipso  maxime  prxfecturœ  initio,  quo  concilianda  ipsi 

erat  auctorilas  apud  populum  ? 

R.  quod  spccialis  fuerit  ratio,  ob  quam  Phinees 

huic  expédition!  praeficerclur,  tum  quia  sciebaturMa- 

dianilis  maxime  infensus,  cum  liliam  priucipis  ipso- 
rum  interfecisset,  quod  Josue  non  fecerat  ;  tum  quia 
non  dubilabatur  quin  Deus  illi  inagis  auxiliaturusesset 

in  hoc  bello  ;  solet  enim  Deus  quibusdam  personis, 
vel  familiis  victorias  concedere,  quas  aliis  eadem  dn 

causa  pugnantibus  negat ,  ut  in  Machabœis  patct, 
I  Machab.  V,  56  et  62. 

f  .  7  :  Cumque  pngnassenl  contra  Madianitas ,  alauc 
vicissent,  omnes  mares  occidental  :  qui  scilicet  erant 

in  Madian,  quosque  pugnando  asseculi  sunt  :  Nain 

aliquos,  sivc  instanlis  belli  audilo  minore,  sivejam  fer- 

vente prœlio  ,  ex  Madian  in  vicina  loca  l'ugisse,  extra 
dubium  apparet  :  nam  lolam  gentem  Madianilarvun 

non  esse  deletam  ,  patet  ex  lib.  Judic,  cap.  VI,  ubi 

Israelitue  gravissima  servitute  aMadianitis  afflicli  fue- 
runt. 

y  .  8  :  El  reges  eoram  ,  Evi ,  et  liecem  ,  et  Sur ,  et 

Hur,  et  Rebe.  Hos  quinque  reges,  id  est  principes 

Madian,  pariler  trucidarunt,  inter  quos  Sur  fuit  pa- 
ter  istius  madianitidis  quam  occidit  Phinees,  cap. 
XXV,  18. 

Balaam  quoque ,  filitim  Beor  ,  inter fecer uni  gladio, 

in  pœnam  iniquissimî  consilii,  quod  dederat  Moabi- 
tis.  Sed  difficullas  est  quomodo  fuerit  occisus  cum 

Madianitis,  cum  cap.  XXIV,  25  ,  dicatur  :  Surrèkit- 
que  Balaam,  et  reversas  est  in  locum  suum.  Ad    quam 

R.  ipsum  reversum  ad  aliquod  spatium,  deinde  hae- 
sisse  in  aliqua  parte  Madianitidis  ,  et  hic  locus  illius 

dici  potest,  ad  quem  cap.  XXIV  reversas  esse  uici  - 

lur  :  nempe  ex  confirais  et  montihus  ,  ex  quibus  ca- 
stra Israël  prospexerat,  ad  interiora  regui  descenderat, 

et  apud  amicos  ailhuc  haerebat  hospes,  inde  in  Meso- 

potamiam  commodo  suo  Irajecturus  :  sed  divino  con- 
silio  et  prudenlia  factum  est,  ut  hœsilans  in  via,  cum 

pereuntihus  Madianitis  ,  ipse  auctor  et  architecius 
tolius  flagitii,  siinul  periret. 

Hancsolutionem  suggeritS.  P.  Aug.,  Q.  61  inNum., 
dicens  :  Non  enim  diclum  est  :  rever-us  est  in  domum 

suam,  aut  in  patriam  suam  ,  sed  in  locum  suum.  Ba- 

bel quisque  peregrinus  locum  suum,  ubi  ad  tempus  ha- bitai. 

CAP.  XXII,  XXIII. 

Rttbenitis,  Gaditis ,  et  dimidiœ  tribut  Manasse  concedi- 
lur  sors  trans  Jordanem,  ea  lege,  ut  cœleras  tribus 

prœeant  armati ,  easquc  in  Clianaan  inlroducani. 

Mandalur  hraelitis  ul  disperdani  génies  Cliana- 
nœas. 

Quidam  explicantur.  —  Rnbenil;v.  et  Gadilœ  vi- 
denles  terrain  Jaser  etGalaad,  quam  cepcratit  a  Selion 

et  Og,  regibus  Amorrhnéorum,  o*se  alcndis  pecoribus 

aptissimam,  dixerunt  Moysi ,  Eleazaro  ,  et  principi- 
bus  : 

Cap.  XXXII,  5  :  Des  nobis  famutis  luis  eam  in  pos- 
sessionem,  nec  facias  nos  transite  Jordanem,  scilicet 

ad  illic  habitandum,  ut  palet  ex  y  .  16.  Sed  Moyses 

illa  verba  intelli^ens  quasi  non  vellcnl  transire  Jor- 

danem, proe  timoré  Chananx'orum,  respondel  illis  : 

y  .  7  :  Cur  subvertilis  mentes  jiliorttm  Israël  ne  irant- 
ire  audeant  ?  sicut  fecerunt  exploratores  quibus  Do- minus 

y  .  10  : 1  ratus  juravit  dicent:  y  .  11  :  Si  videbunl 
domine*  ittti.,,  Terram,  etc.  Nonnulli  volunl  parliculain 
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ri  positam  esse  pro  non,  ut  sit  sensus  :  Non  videbunt 

hommes  isli  terram.  Alii  volunt  in  hac  phrasi  agno- 

sceiidam  esse  aposiopesim,  id  est  relicentiam  vebe- 

menlem  alicujus  subintellecli,  ut  sit  sensus:  Si  vide- 
bunt homines  isti  terram,  supple  :  Non  simDeus,  aut 

Non  liabear  verax  ;  hanc  enim  vim  habent  siniilia  ju- 
ranieula.  Hinc 

Nolaesscformulamjurandiexecraloriam,in<|uaexe- 
cratio  per  ellipsim  orationis  supprimilnr  ,  propter 

person.v  juranlis  reverenliam  ,  de  qua  borrescit  ani- 
mus  aliquid  execratorium  audire. 

y.  17  :  Armati  et  accincli  pergemus  ad  prwHum 

anle  filios  Israël.  lia  Rubenilao  el  Gadiloe,  quasi  di- 
canl  :  tanlum  abest  ut  metuamus  bostes,  quin  po- 

tins primam  diinicandi  acieni  constiluere  exopte- 
n.us. 

y  .  21  :  Et  omnis  vir  bellalor  (ex  vobis  )  armalus 
.1  ordanem  transeat  ;  id  est,  non  omnis  oninino,  sed 

omnis  a  nie  vel  Josue  designandus  :  nani  quod  ta 

omnis  non  debeat  accipi  in  tota  sua  laiitudine ,  palet 

ex  eo,  quia  non  poterant  lot  urbes,  quas  RubeniUic  et 
Gadita;,  et  Manassilœ  babeb;ml,  et  in  quibus  uxores 

suas  et  parvulos.ct  omnes  ihesauros  suos  deposu- 
erani,  sine  necessario  prasidio  relinqui  :  nec  opus 
erat  lot  millia  Jordanein  trajicere. 

Irno  ex  Josue  IV,  13,  palet  vix  lertiam  partem  ar- 
matoniin,  ex  duabus  bis,  cuni  dimidia,  iribubus  supra 

cap.  XXVI,  recensitorum,  Jordaneni  lran.»ivisse.  Un- 
ile,  cum  ex  cap.  XXVI  constet  iribum  Ruben  et  Gad, 

eidimidiamiribumManassecomplexas  fuisse  11 0,580, 

et  Josue  IV,  13,  tantum  40,000  ex  ipsis  deputentur 
ut  transeant  Jordaneni ,  sequilur  quod  nianserinl 

70,580  ,  tuin  ad  pra:sidium  parvuloruiu  et  uxorinn, 

tuni  ad  urbes  ex  parte  dirulas  et  collapsas  restaurai!  - 
das. 

Cap.  XXXIli ,  mandavit  Deus  Israelitis  y  .  51  : 

Quando  transieritis  Jordaneni...  y  .  52  :  Disperdite 
cunctos  habilalores  terrœ  illius.  Ratio  autem  cur  illos 

polius  jusscrit  exscindi  quain  ad  verain  rcligioneui 

perduci,  haec  dari  potest  :  l.quia  tempus  nonduin  ad- 

vencrat,  quo  per  gentium  naliones  lumen  fidei  diffun- 
dendum  erat  ;  2.  quia  si  illi  conversi  fuissent  el  non 

deleli,  Judaù  terrain  promissam  niinquam  accepissent 
in  baeredttatem  :  et  sic  terra  illaVeterisTestamcnii  non 

fuiatet  analogia  seu  figura  terra;  promissœNovi  Tesla- 

l'.iciui,  sciliect  palria?.  cœleslis  ;  3.  quia  cumgralia  cl 
Veritas  per  Jcsum  Clirislum  nonduin  facla  esset,  iilii 

Israël  ex  istarum  naiionum  consoriio,  plus  nocumenii 

accepissent,  quain  illye  cssenl  conseculurx'  fruclus  ex 
animniiala  ipsis  vera  (ide  :  nain  quarnvis  (liiliilamliim 

non  sit  quin  sallem  aliipii  verain  (idem  sincère  susec- 
pissent,  larnen  juxta  illius  lemporis  gratin  clïicacis 

arcanain,  sed  semper  juslain  dispcnsaliuiicm,  pluii- 

iiii  in  inlidelitatc  perinansissonl,  cl  ilcbrxos  perver- 
tissent. 

Gcntes  lainen  îlloc  non  erant  simul  et  semel  déten- 

du:, sed  paulalim  ut  palet  Exod.  XXIII,  2(J,  et  Dcut. 
VII,  22,  ubi  dicitur  :  Non  poleris  eas  delere  pariter  ; 

ne  multiplicentur  contra  te  besliœ  terrœ.  Alia  datur  ratio 
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Sap.  XII,  sciliect  ut  gentibus  illis  dalum  luisset  lem- 

pus  pœnilenlia:.  Ilinc  factum  esl  ut  Josue  non  deleve- 

rit  génies  illas,  qua:  vicina:  erant  termiuis  aliarum 

nationum,  sed  lantum  qua:  occupabanl  inlcriora 
terra  sancta:  :  reliquas  vero  posleris  debellandas 

reliquit. 

CAP.  XXXIV,  XXXV. 

Describuntur  lermini  terrœ  promissœ ,  el  levilis   assi- 

gnantur  urbes  ad  habitandum. 

QUjESTIO  PRIMA. — QUOMODO  CONCILIETUR  ANTILOG1A  Ql  E 

HABETUK  I\  ÎIEBR.EO  CIRCA  D1MEKSI03EM  31'BURBANO- 

RUM. 

Postquam  Deus  lerminos  terne  promissa:  iesi- 

gnasset,  el  48  urbes  cuni  suburbains ,  seu  agris  ad  • 

jaceniibus,  levilis  assignasse^  de  suburbanis  sub- 

jungit. Cap.  XXXV,  3  :  Quœ  a  mûris  civilalum  forinsecus 

per  circuitum  mille  passuum  spatio  tendentur  ;  y  .  5  : 
Contra  Orientent  duo  millia  erunl  cubili.  Versus  isle 

quarlus  el  quinlos  in  laliuo  mauifesius  est  :  cum  enim 

passus  geonieliicus  duos  circiler  cubilos  contineat 

eo  ipso,  quo  suburbana  tenduntur  ad  mille  passus, 
etiam  tenduntur  ad  duo  millia  ciibitorum.  Hinc  do- 

cet  Bonfrerius  passum  Gracorum  fuisse  trium  pediun, 

cubitum  vero  unius  pedis  el  dimidii,  alque  ita  sibi  in- 
lerpres  latinus  colueret  :  nam  mille  passus,  et  duo 

millia  cubitorum  idem  sunt.  Rursus  docet  quod  pas- 

sas geomelricus  roinanus  fueril  quinque  peduin  ,  cu- 

bitus vero  sacer  sil  duornm  peduni  el  dimidii;  cl  si;' 
ilerum  bi9  mille  cubili  sacri  faciunl  mille  pas- 
isietricos  romanos. 

Sed  in  hebrairo  et  chaldaico  videntur  illi  versus 

sibi  esse  contrarii  :  siquidcin  texlus  licbraicus,  y  .  4, 

lantum  dal  levilis  mille  anima,  id  est  cubilos,  et  jl  . 

5,  dat  bis  mille  amma,  seu  cubilos.  idque  ad  quamli- 
bet  mundi  plagam.  Pro  bac  diffieultale  concilianda 
Varies  modos  adinvenerunl  interprètes. 

1.  Lyranus,  Valablus  ,  et  R.  Salomon  putant  da- 
tos  fuisse  levilis  bis  mille  cubilos,  sed  in  mille  priO 

ribus  non  licuissc  arare,  seminare,  eic.,  in  p8f»terio 

ribus  vero  id  licuissc.  Veiuin  responsio  illa  conlicia 

videlur,  nibilque  taie  innuit  Scriplura  :  iino  levila: 

non  exercebant  agricultiiiam. 

2.  Bonfrerius  pntat  tcxiuin  bebra'uum  bic  corru- 
ptum  esse,  et  ex  tartinai  eniendaiidiiiu  esse:  sed  hoc 

est  difficiillalem  fugerc,  non  snlvere. 

8i  Masius  et  Sera f lus  in  Josue,  ille  in  cap.  XIV, 

hic  in  cap.  XXI,  dicunl  suburbana  ba'C  ad  quanilibel 
mundi  plagam  liabuiâse  lantum  mille  cubilos,  «I ici  la- 

men  cos  bis  mille;  quia  si  linca  recia  mille  cubiio- 

riun  ad  ineiidiein,  v.  g.,  piolcndalur  in  lalus  opposi- 

lum,  quod  csi  ad  seplenlrioncm,  quod  eliam  est  mille 
cubitorum,  eriuil  bis  mille  cubili  :  ut  si,v.  g.,respectu 

liujus  eivilalis  Eovaniensis,  aliquis  baberet  mille  cu- 
bilos ad  méridien»,  v.  g.,  usque  in  Heverle,  et  totidem 

ex  opposiio,  v.  g.,  exlra  poriam  Mecbliniensem,  usque 

ad  Moniein  Rufum,  ille  baberet  cubilos  bis  mille.  Sed 
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hacc  solutio  videtur  adversari  texlui  :  nam  hic  dicit 

suburbana  debere  babere  bis  mille  cubitos  ad  qua- 

tuor inuiidi  plagas,  tune  anieni  tantum  habuissent  a 
duabus. 

4.  Cajetanus  putat  illos  bis  mille  cubilos  non  signi- 
ficare  distanliain  suburbani  a  mûris  urbis  ,  sed  spa- 
tium  circumferenliaî,  quod  a  quatuor  mundi  plagis 
esset,  ita  scilicet  ut  iota  circuli  istius  circumferenlia 

contineret  oclo  millia  cubilorum,  cujus  quarta  pars 
esset  duorum  millium  cubilorum  ,  iia  ut  circulus  seu 

peripheria  hacc  qualibet  mundi  plaga  habueril  bis 
mille  cubilos. 

Sic  et  alii  exmatbcsi  multa  affermit,  inquit  Marius, 

de  diamelri  et  peripheria?  proportione,  qua:sila  potius 

subliliier,  quain  ut  comnnmibus  rerum  descriplioni- 
bus  adbiberi  soleant;  cum  Deus  non  ni^i  communibus 

phrasibus,  et  dimensiouibus  ulatur  in  Scripiura. 
5.  Cornélius  A  Lapide  dicit  liane  antilogiam  facile 

conciliari,  dicendo  quod  suburbana  tanium  extensa 

fuerint  ad  mille  cubilos  circumquaque  ,  sed  quœlibet 

plaga  fuerit  descripla  quasi  per  triangulum,  ita  ut  duo 

haberet  latera,  quorum  unumquodque  erat  mille  cu- 
bilorum :  ac  consequenter  utru  nique  lalus  simul 

sumptum  eral  bis  mille  cubitoruin  ;  quia  si,  v.  g.,  cru- 
cem  per  circulum  ducas  ad  quatuor  mundi  plagas  , 

orientur  quasi  quatuor  trianguli,  quorum  conus  est  in 

centro  ipsius  urbis,  basis  aulem  in  extiemo  circum- 
fcrenliœ  ,  ubi  terminantur  suburbana. 

Huic  sensui  favet  textus  hebraicus,  qui  ̂   .  5  ba- 
bet  :  Numerabis  duo  millia  in  cubilo  ,  ubi  diclio  he- 

braica  Amma  per  lilleram  Belli  restringilur  :  videtur- 
que  phrasis  ista  innuere  islos  bis  mille  cubitos ,  non 

directe  in  longtim  ,  sed  laleraliter,  nimirum  per  duo 

irianguli  latera  numerandos  esse ,  scilicet  quodlibct 
lalus  liabeal  mille  cubilos. 

liane  responsionem  lanquam  probabilem  admiuit 

Jaiisenius  :  facilius  tamen  dlci  potest ,  inquit,  vocem 

hebraicam  Aminci,  J  .  5,  accipi  pro  passu,  qui  duplum 
unius  cubiti  spalium  coniprehendit;  in  quinto  aulem 

accipi  pro  cubilo  proprie  diclo,  idque  magis  ex  na- 

lura  i  ci ,  quam  umi  vocabulorum;  quod  ut  inlerpres 
laiimis  signilicaret,  ainbiguilalem  hebraicam,  et  simul 

antilogiam  vilavit,  diversis  verbis  idem  spalium  cx- 
priniendo. 

Dices  :  In  hebrœo  tain  f  .  4  quam  5  est  eadem  vox 

Amma,  q use  cubilum  significat,  non  passum;  nam 
passus  dicitur  Paam. 

11.  Pr&lerquam  quod  juxla  Eugubinum  Amma  si- 
gnificel  eiiam  passum,  Hebraeos  habuisse  diversos  cu- 

bitos :  nam  cerlo  habebanl  cubilum  communem  ;  et 

certo  habebanl  etiam  cubilum,  quem  vocabant  veris- 
Simum,  qui  conlinebat  cubilum  et  palinum  :  dicitur 

Ezechiel  XLIII,  13  :  Incubitoverissimo,  qui  habebal  cu- 
bilum eipulmum.  Cur  ergo  etiam  non  poiuerunt  habeie 

cubilos  duplices,  continentes  duos  cubilos  vulgares  ? 

Sic  etiam  nos  duos  diversos  passus  babemus,  scili- 

cet vulgarem,  et  geometricum.  Porro  passus  vulgaris 
hominis  Modeste  ambulaniis  continet  pedem  et  mé- 

dium, passus  vero  geometricus  conlinel  ires  pedes, 
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saltem  in  quibusdam  territoriis.  Idem  poluit  es9e  apud 

Hebrœos  circa  cubitos  :  unde  cum  scriplor  hebraicus 

in  f  .  4  posuisset  mille  cubitos,  ne  maneret  diibium 

quales  cubitos  intellcxisset ,  an  vuîgare9,  an  verrssi- 
mos,  an  duplices,  videtur  in  f  .  5  posuisse  bis  WHIe, 

ut  significaret  se  in  f  .  4  posuisse  duplices. 

QU.ESTIO  II.  —  AN  LICUER1T  JTJD.4EIS  OCCIDERE    INTERFE- 

CTOREM  PROPINQU1  SUI  ,  ANTE   SENTENTIAM  JUD1C1S. 

Statuil  Deus,  cap.  XXXV,  6,  ut  sex  civilalum  levi- 

licarum  forent  civitales  refugii,  ad  quas  fugere  pote- 
ranl,  non  onmes  m;ilefactores,  sed  illi  lantum  ,  qui  , 

f  .  30,  Nolentes  sanguinem  fuderint  :  adeoque  in  urbi- 
bus  illis  asylimi  habebant  soli  homicidae  involuntarii , 

nempe  si  quis  forluilu,  el  absque  odio  hominem  occi- 
disset, ut  dicilur  f  .  22.  Quibus  addi  potest  :  si  quis 

servato  moderamine  inculpa tœ  tuiehc  occidisset  in- 
juslum  vitae  agressorem,  furem  noclurnum,  et  in 

omnibus  casibus,  quibus  Exod.  XXI  et  XXII  pronuu- 
tiatur  percussor  non  esse  reus  sanguinis. 

^  .  12  :  lu  quibus  (civilalibus)  cum  fuerit  profugus 

(homicida)  cognalus  occhi  non  polerit  eum  occidere  , 

donec  stet  in  conspectu  mtdtitudinis,  et  causa  illius  ju- 

dicelur  :  id  est,  donec  judicelur  an  votuntarie,  an  in- 

voluntarie,  vel  in  casibus  supra  expressis.  Si  judica- 
balur  invnluiilarie  occidisse,  debebat  in  urbe  refugii 

manere  usque  ad  mortem  pontilicis  illius  temporis  : 

alias  polerat  cognalus  occisi  ipsum  exlra  civitalis  il- 
lius fines  oecidere  ;  ut  palet  ex  ̂   -  27  et  28.  Àt  quid 

si  voluniarie  occidisset? 

R.  Non  erat  licitum  cognatis  occisi  interficere  ho- 
micidan»  absque  alia  judicis  condemnalione  aul  sen- 
lentia  :  inlellige,  anlequam  noedum  agitata  causa  in 

judicio,  occisorad  civiialem  refugii  pervenisseï;  vel 

si  poslea  fines  civitalis  exivisset. 

Prob.  Quia  fuisset  valde  inordinalum ,  et  contra 

omnem  juris  ordinem,  si  cujuslibct  propinqui  judicio 

fuisset  pennissum  discernere,  quis  esset  occisor  vo- 
liiniaiius,  quis  involuntarius,  prsesertim  apud  islum 

populum  ira  fervidum,  vindicte  aviduni,  el  sola  ter- 
rena  curaniem.  Unde  si  ita  licuisset  impune  alterius 

cajdem  pvivaia  auctoritate  ulcisci ,  nullus  fuisset  ho- 
micidiorum  terminus,  inquit  Marius. 

El  sane  si  licueril  cognaio  occisi  iia  occidere  oeci- 
sorem,  cur  simililer  non  potuil  cognatusoccisoris  oc- 

cisi occidere  cognatum  primi  occisi,  etsic  in  iiifinitum? 

Dices  :  Versu  19  dicilur  :  Propinquus  occisi  homici- 

dam  inlerficiet: slalim  ut  appréhendent  eum,  inlerfi- 

ciet.  Item  f  .  2(i  :  Si  interj'ector  exlra  fines  urbium  , 
quœ  exulibus  depulatœ  sunt,  fuerit  invenlus,  et  percus- 
sus  ab  eo,  qui  ullor  est  sanguinis  :  absque  noxa  eril  qui 
cum  occiderit.  Eigo,  etc. 

Resp.  verbis  S.  P.  Aug.  Q.  65  in  Numer.  Sic  sonat 

[  lextus  sacer]  maie  inlelligentibus,  quasi  passim  cl  sine 

judicio  dalum  (ueril  ultori  mortis  propinqui  sui  jus  oo- 
cidendi  ejus  interfectorem.  Sed  Une  intelligi  voluit   

qucauque  stet  in  judicium,  ne  unie  invenlus  a  propinquo 

occidalur  :  quia  el  si  nolens  occidil,  prœler  {liai  civita- 
les inventus  occiditur.  Cum  vero  ad  judicium  steterit  in 
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aliqua  eurum  civitalum,  ci  judicatus  fuerit  Iwmicida  in 

aliqua  earum  in  qua  fugere  conceditur,  et  esse  ibi  non 

sinitur  :  luni  jam  demum  judkalum,  ubicumque  com- 

pertum  propinquo  licel  occidere.  Neque  enim  opus  est 

eum  ad  judicium  deduci ,  cum  jam  fuerit  judicatus  Iw- 
micida, et  propterea  de  istis  civitatibus  pulsus  sit. 

Aug.  senlenliam  probat  Eslius  ex  hoc  ipso  capite  : 
dicilur  enim  f  .  22  :  Quod  si  forluitu,  et  absque  odio, 

et  inimicitiis  quidquam  liorum  fecerit,  et  hoc  (nota)  au- 

dienle  populo  fuerit  comprobatum    liberabilur  inno- 
cens  de  manu  ulloris.  Et  clarius  i n Ira  ̂   .  30  :  Homi- 

cida  sub  testibus  punielur  :  ad  unius  testimonium  nul- 
lits  condemnabilur. 

Ilaque  cum  quis  allerum  occidissel,  propinquus  oc- 
cisi,  si  volebat  vindicare  canlem,  lenebaïur  prius  jure 
agerc  adversus  illum  ;  et  si  bic  deelarareturreus,  tum 

quidem  polerat  illum  occidere,  idque  proprio  mini- 
sterio. 

CAPUT   XXXVF. 

Prœscribit  Deus  ut  generatim  omnes  film  quoi  in  pater- 
nam  hœredilatem  succèdent,  nubanl  conlribulibus  suis. 

QU^STIO  UN1CA.  —  AN  OMNES  HEBILEI  ,  TAM  VIRI  QUAM 

FEMINjE  DEBUERINT  ACC1PERE  CONJUGEM  EX  SOLA  SUA 

TRIBU. 

Occasione  fdiarum  Salphaad,  de  quibus  supra  cap. 

XXYII,  Q.  I.actum  est,  stamil  Deus  hoc  cap.,^  .  7, 

hanc  legetn  :  Ne  commiscealur  possessio  filiorum  Israël 
de  tribu  in  tribum.  Omnes  enim  viri  ducent  uxores  de 

Iribu  et  cognatione  sua  :  j|r .  8  :  El  cunctœ  feminœ  de 
eadem  tribu  maritos  accipient ,  ut  hareditas  permaneat 

in  familiis.  Legem  banc  generaliler  inlelligiinl  Lyra 

nus  et  Abulensis,  qui  ab  bac  universali  lege  excipiunt 
solos  le\iias,  idque  vel  ob  solam  dignilatem  tribus 

Levi,  ut  vull  Lyranus;  vel  quia  tribus  Levi,  in  lena 

promissionis  nullain  omnino  habebal  possessioncm  , 
qua?  per  connubia  dislrabi  posset,  ei  transira  ad  alias 

tribus,  ul  vult  Abulensis.  Opinionis  hujus  fundamen- 

tum  desumiturex  verbis  texlus,  qu;e  generalia  vi- 
dentur.  Altamen 

R.  et  dico  :  Lex  prnelata  (anium  inlelligenda  est  in 

casu  Moysi  proposilo,  du  m  scilicct  agilur  de  marito 
dando  mulieri,  quai  sit  paiernorum  bouorum  libres  : 

hœc  enim  lanluin  inira  tribum  suam  nubere  poterat. 

Prob.  I.  Ex  occasione  Legis  :  quia  de  talibus  l'emi- 
nis,  et  non  de  aliis  proponebalur  quseslio  :  dicebat 
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enim  tribus  Manasse  quod  si  fdiœ  Salpbaad,  qua;  do- 
bebant  accipere  hœredilatem  palris  sui ,  nupsissent 
virisexalia  tribu,  isla  lucreditas  transivisset  ad  aliam 

tribum  :  ubi  autem  filia;  non  habebant  hseredilatem, 
haec  quaestio  locum  non  babebat. 

Prob.  II.  Ex  ratione  legis  qiue  subjicitur  :  Ut  hœre- 
dilas  permaneat  in  familiis.  Ad  hoc  autem  snlficit ,  ut 

feminse,  qua;  ha?redes  sunt,  non  nubanl  in  alia  tribu  : 

imperlinens  vero  eslid  ipsum  ad  alias  omnes  exlendere. 

Prob.  III.  Ex  texlu  hebraico,  ubi  sic  babelur  f  .  8  : 

Omnis  filia  hœrcditans  hœredilatem  detribubus  filiorum 

Israël,  uni  de  familia  palris  sui  eril  in  uxorem,  ut  acci- 

piant  hœredilale  filii  Israël  unusquisque  hœredilatem  pa- 
trum  suorum.  Sic  eliam  habent  chaldœus  et  LXX. 

Alioquin  cum  filiabus  non  bœrcdilaniibus  licuis«e 
viris  de  a  ia  tribu  conlrahere  matrimonia  ,  exemplis 

plurimis  constat.  Sic  David  ,  qui  fuit  de  tribu  Juda, 

duxil  Micbol  filiam  Saiilis,  qui  crat  de  tribu  Benja- 
min :  imo  extra  tribum  suam  duxit  gentilem,  scilicct 

filiam  régis  Gessuri ,  II  Reg.,  III,  5.  Sic  Elisabeth  de 

filiabus  Aaron  vocatur  ab  angelo  cognata  B.  Virginis 

Maria?,  qua;  eratex  progenie  David.  Sic  Booz  de  tribu 
Juda  duxit  Rulb  Moabiiidem,  viduam  sui  cognali  :  et 

Judic.  XXI  jurant  undecim  tribus  se  non  daturas  filias 

suas  Benjamiiiiiis  :  hoc  autem  jura re  non  debuissent, 

si  fuisset  prohibitum.  Hinc  Dent.  XXI,  II,  permilli- 
lur  Jiidœis  ducere  virgines  alienigenas  bello  captas 

prœierquam  Ghanannilides. 
Nec  dicas  in  illis  dispensalum  laissé  :  quia  neque 

islius  dispensalionis  fundamenta  adduci  possunt,  ne- 

que  ad  ontnia  jani  dicta  extendi  :  non  enim  soient  lo- 

ges dispensationem  admit  1ère  tant  iirîîversalem.  Unde 
Saiil  promisit  filiam  suam  percutienti  Phitislhaeum  , 

ex  quacumque  tribu  cs-;el,  I  Reg.  XVII  :  adeoi|iie  nec 
lalis  <lispensalio  fuit  pro  sola  tribu  Levi  et  Juda,  ut 

aliqui  putant. 
Porro  ex  textu  hebraico  supra  citato  colligitur  filias 

hreredes ,  déficiente  proie  mascula,  debuisse  nubere 

non  tanlum  in  eadem  tribu,  sed  etiam  in  eadem  fami- 
lia, ex  qua  eral,  paler  earum,  ne  scilicet  bnereditas 

transivisset  ad  exteras  Pamilias,  sed  in  familia  patiis 

nianerct  consanguineis ,  qui  ad  eam  jus  habebant. 

Unde,  v.  g.,  filia  hœres,  de  familia  llesronilarum,  non 

poterat  nubere  viro,  qui  eral  de  familia  Hamulitarum, 

tamelsi  dus  isla;  familtae  essent  de  eadem  tribu,  sci- 
licct de  tribu  Juda. 

■  iii.j-_ii.ih  ■■  .i   !_!!«■— ——BBB— —M 
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^jjrafitt'to. 
Quintus,  isque  ultimus  Pentatcuchi  liber,  more 

Hebrrcis  consueto,  a  sui  initio  vocatur  elle  hadde- 

babim,  id  est,  hœc  »mt  verba,  Grœcl»  quos  sequllMuf 

Lalini  ,  vocant  deuteronomium,  id  est,  secundalex: 

nain  quia  omnes  viri  bellalores,  qui  legem  in  inonlo 

Binai  daiara  aiuitverant,  jam  mortui  erant»  Ideo  Moy 
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ses  legem  hic  ipsorum  filiis  repolit,  una  cum  sollicita 
obtestalione  ad  seriain  illius  observai»  liam  :  undc  hac 

secunda  legis  proimilgaiione  iteralo  Deus  cum  He- 
brœis  novum  fœdus  iniii  ;  ut  dicilur  cap.  XXIX,  1. 

llem   facla  est  repelila  legis  prnmulgaiio,  ut  altius 

postrema  moiiila  Moysis  legislaloris  menti  populi  in- 

figerentur.  Propterea  cap.  XVII  prœcipilur  regibus 

recenter  inauguratis,  ut  Deuleronomiuui  sibi  descri- 
banl.  Simililer  cap.  XXVII  jubeiur  inscribi  illud  la- 
pidibus  ad  œternam  memoriam  ;  ac  deuique  cap. 

XXXI  jubetur  prœlegi  toli  populo  singulis  annis  sab- 
balicis. 

PARS  QUINTE. 
■mm- 

CAPUT  PRIMUM. 

Hoc,  et  ditûbus  seguentibus  capitibus  Moyses  Israélite 

ob  oculos  ponit ,  et  repetit  casus ,  et  gesta  40  anno- 

rum  ;  ita  quidem,  al  prœsenti  capile  potissimum  tn- 

ctel  gesta  in  lloreb  et  Cadesbarne . 

QU.ESTIO  UNICA.—  QUDUS,  OBI,  ET  QUANDO  MOYSES  1IANC 

LECEM  PKOMLLGAVEIUT  J  ET  QUINAM  1I1C  DICA.NTIR  TEK- 

HIM  TERR.C  PR0M1SS.E. 

Vers.  I  :  Hœc  sunl  verba,  quœ  loculus  est  Moyses. 
Habel  se  Deuleronomium  instar  concionis  viva  voce 

farta:  :  simul  aulem  vel  ante,  vel  circa  idem  lempus 

Moyses  exaravil,  quo  promulgavit  ;  ut  cruilur  ex  cap. 
XXXI,  9. 

Dico  1.  Non  solis  principibus  populis ,  ul  vull 

Esiius,  sed  toli  populo  locutus  est  Moyses. 

Prob.  I.  Quia  ̂   .  1  dicilur  :  Ad  omnem  populum  ; 

ita  ut  non  sine  miraculo  vox  Moysis  fucril  ab  omni- 
bus audita  et  intellecia,  ici  est,  a  duobus  vel  irihus 

liominum  inillionibus,  ut  consent  Abulensis,  Marins, 

et  alii  ;  crgo,  etc. 

Prob.  II  ex  cap.  XXIX,  10  et  II,  ubi  dicit  Moy- 
ses :  Vos  statis  hodie  cuncti  coram  Domino  Deo  vestro, 

principes  vestri  ,  et  tribus,  et  majores  natu  ,  algue  do- 
clores,  omnis  populus  Israël ,  tiberi,  et  uxores  résine. 

ErgO  omnibus  omnino  lsracliiis  loculus  est  Moyses. 
Unde  ratio  Estii  non  obstal,  nempc  quod  luissct 

impossibile a  tanta  mullitudine  audirj  :  cum  admitti- 

mus  id  non  sine  miraculo  l'action  esse. 
Dico  2.  Moyses  hœc  loculus  est,  ut  dicilur  jK  I, 

Trans  Jordanem  in  soliludine  campestri ,  contra  mare 

Rubrum  ;  id  est,  e  regione vel  ex  adverso  maris  Hubri; 

quamvis  hœc  campesiria  Moab  longissime  ab  eo  dista- 
rent.  Meminil  aulem  maris  Rubri,  ut  in  memoriam 

revocet  Dei  bénéficia  populo  prœslita,  etc. 

Dico  3.  Juxla  f  .  3,  Moyses  Deuleronomium  pro- 
mulgua guadragesimo  anno  (ab  egressu  de  jEgyplo), 

undecimo  même,  prima  die  mensis.  Mensis  hic  1ère 

corresponde!  nostro  januario,  vel  sallem  pars  cjus 
incidere  solet  in  jarruariiim. 

Dico  i.  Termini  terra  promisse  hic  assignanlur  $  . 

J  :  Usgue  ad  fluvium  magnum  Euphraten.  Ponitur  hic 

Euphrates  pro  lermino  Euro  aquilonari ,  qui  ultra 

Libanum  inlcr  aquilonem  et  orieniem  porrigitur. 

Dices  :  Numer.  XXXlVet  alibi,  longe  angustioribus 

terminis  (erra  promissa  delinilur  :  et  abnnde  constat, 

quod  Rebrei  nunquam,  noqnidom  temporeSalomonia, 

sedes  aul  habilationem  ad  Eupliratem  visque  prolule- 
rint. 

R.  Argumcntum  hoc  duobus  modis  solvi  posse. 

Primo,  dicendo  cum  S.  P.  Aug.  Q.  21  in  Josue,  dupli- 
cem  fuisse  lerram  Hebrœis  promissam  :  nain  una  fuit 

quasi  hœredilaria,  quamque  ut  propriam  inhabilave- 
runt,  cl  illa  stticlioribus  lerminis  Gniebatur,  scilicet 

a  Dan  usque  Rersabee,  et  ab  inlroilu  Emalh  usque  ad 
torrenlem  iEgypti. 

Aliera  ullra  hos  fines  protendebalur,  sed  erat  tan- 
luin  iribularia  Hebrœis  sub  Davide,  et  Salomone,  qui 

co  usque  dominabantur.  HincII  Rcg.  VIII,  3,  dicilur: 

El  percussit  David  Adarezer  fûium  Rohob,  regem  Soba, 

guando  profcctus  est  ni  dominaretur  super  (lumen  Eu- 
phraten. De  Salomone  vide  lift.  III  Reg.,  cap.  IV,  21, 

cl  Josephum,  lib.  VI  Aniiq.,  cap.  2.  Item  vide  ca,  quœ 
in  inox  citai,  cap.  lib.  Rcg.  dicenlur. 

Si  ergo,  inquit  S.  P.  Aug.  Q.  21  in  Josue ,  fueral 

constilutum  filiis  Israël,  ul  seplem  genlium  terras,  ex- 
Icrminalis  et  perdilis  illis  gentibus,  ipsi  inliabitarenl  : 

aliis  aulem  regnarent  subditis,  algue  (ributariis,  usgue  ad 

Euphralem.  Numeranlur  hœ  seplem  gentes  inlra  cap. 

III,  I. 

Aliam  solulionem  ex  S.  Hieron.  cpisl.  129  ad  Dar- 
danum  affermit  Serarius ,  Nalalis  Alexaruler,  et  alii, 

scilicet  ad  Euphralem  usque,  lerram  omnem  Hebrœis 

quasi  hœrcdilariam  et  propriam  fuisse  promissam  ; 
sed  subcondilione,  si  in  fide  et  cullu  Dei  constantes 

permancreni,  ut  expresse  Deus  déclarât  infra  c.  XIX, 

8  et  9  :  quod  quia  non  fecerunl,  non  mirum  est  pro- 
missionem  banc  reipsa  adimpletam  non  fuisse  ;  quin 

potins  ob  tam  l'reqiienlem  in  idololatriam  relapsum  , 
vix  unquam  angusliores  illos  fines  intègre  posse- 
dissc.  Quamvis  base  secunda  soluiio  admodum  pro- 

babilissil;  prima  tameii ,  ulpoie  probabilior,  prœfe- 
renda  videtur. 

1.  Quia  nullihi  arguunlur  llebrœi  quod  non  dele- 
verint  génies  ,  quœ  habitabant  a  montihus  Galaad 

(  qui  erant  termini  dans  Jordanem)  usque  ad  Eu- 
phralem :  el  tamen  omnes  illa:  tribus  arguuntur,  quœ 

non  deleverunt  gentes  habitâmes  in  illa  porlione 

terra,  quœ  ipsis  cesserai  in  possessionem  hœredila- 
riam,  ut  videri  potost  lib.  Judic.  cap.  I  :  ergo  terra 

illa,  quœ  sila  est  inler  montes  Galaad  et  Euphralem, 

non  fuit  Hebrœis  promissa  quasi  hœreditaria  et  pro- 

pria, sed  tanluni  tanquam  Iribularia. 

i,  Quia  quidquid  in  angustioribus  illis  flnibus  tjia 
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culpa  non  possederuul ,  fuit  lamen  illis  assignalum 
et  divisum  ;  ut  patet  ex  Iibro  Josue  :  sed  terra  Irans 

montes  Galaad  usque  ad  Euphraleni  (quac  mulio  ma- 

jor est,  quam  tota  terra  prornissa  )  nullibi  ip-is  assi- 

gnalur  et  dividitur  ;  quin  imo  montes  Galaad  ponun- 
lur  lermini  trans  Jordanem,  Josue  XIII  :  ergo,  etc. 

Id  aulein  quod  ex  cap.  XIX.  pro  secunda  senlenlia 

cilatum  est,  exponelur  infra  suo  loco ,  ubi  etiam  di- 
cetur  quomodo  S.  Hieron.  conciliari  possit  cum  S. 

Augustino. 

632 

cap.  ii,  m,  iv,  v. 

Moyses  recenset  Iransitum  Jlebrœorum  per  extremos 

fines  Idumceœ  ;  agilqne  de  obduralioiie  Selwn  régis 
Amorrliœorum  :  œstuat  desiderio  inlrandi  terrain 

promissionis  ;  extollit  gentem  israeliticam  prœ  cœle- 
ris  nationibus  :  et  in  memoriam  revocalo  pacto  divi- 
no,  repetil  Decalogum. 

QU/EST10  PRIMA.    —   DE   TRANSITU    PER   ÎDUM^EAM,    ET 

DE   G1GANTIBUS. 

Cap.  Il,  1  :  Circuivimus  montem  Seir  longo  lempore  : 

id  est,  montes  Idumaxe,  ita  vocatos  ab  Esai  ,qui  Edom, 

id  est,  rufus,  et  Scir,  id  est  pilosus,  erat. 

y  .  4  :  Transibitis  per  lerminos  fralntm  veslrorum 

filiorum  Esetii.  Dicitur  tamen  Nimier.  XX  ,  21  ,  quod 

rex  Edom  Iransitum  eis  per  Idumseam  pertinaciler 

negaverit.  Apparentent  liane  contradictionem  ita  sol- 

vunt  interprètes  cum  Estio,  scilicet  :  quamvis  Idu- 

maei  primo  negaverint  Israelitis  transitant  per  inle- 
riora  regni ,  postea  lamen  ,  ut  bic  patet  ex  y  .  8  et 

2!)  ,  illis  coneesserunt  transitum  per  extremos  Idu- 
tnxm  fines. 

y  .  10  :  Emim  primi  fuerunt  habitalores  ejus,  scilicet 

terni'  Moabitarum.  Ë'mimautem  dicti  sunt  quasi  ler- 
ribiles.  Oleaslcr  vero  putat  illos  ita  vocatos  a  voce 

hebfaica  Anima,  quaé  significat  cubitum,  quasi  dicas  : 
Viri  cubitorum,  scilicet  mulloruui. 

y  .  20  :  Terra  giqantum  reputala  est  :  et  in  ipsa 

olim  liabitavernnt  gigantes,  qiws  Ammonitœ  vocant  Zom- 

zoinuiim.  Hebraice  babetur  :  Zaïnzuminini  ,  quod  de- 
rivalur  a  Zuzam  ,  quod  significat  cogilare  ,  moliri , 

maxime  scelus  aliquod  :  unde  vox  Zoinzommim  signi- 

ficat 1,  sceleralos,  2,  inusitatœ  viagniludinis ,  3,  j'amo- 
sos  et  célèbres. 

Porro  istorum  giganlum  meminit  Moyses,  ut  fidu- 
ciam  faciat  Israelilis  de  expellendis  giganlibus  e  terra 

prornissa,  quasi  dicerel  :  Esaû  et  Lotit  non  crant  Deo 

adeo  dilecli,  sicut  Abrabam  et  Jacob,  et  lamen  Idu- 

ma-i  lilii  Esaii,  et  Moabitae  ac  Ammonilaî  filii  Lot 
poiiicnint  expellere  famosos  illos  gigantes  :  et  vos 

lilu  Abraham  et  Jacob  Deo  dilectissimorum,  non  po- 
teritis  expêHarc  Chmaneeds? 

Cap.  III,  Il  :  Soins  qnippe  ()g  rex  Itasttn  résilierai 

de  slirpe  gigmtttm.  lu  lento  Hebraice  babetur  :  De 
stirpe  Hapliaim.  Videlur  ex  boc  lexlu  seipii  ,  nullos 

tum  aniplius  supc.rluissi-  giganiOS, 
Dicendum  tameu,  quod  solnm  bic  negetur,  quem- 

quam  superfuisse  de  una  illa  slirpe  gigantea  liapliaim, 

idque  in  regione  illa,  scilicet  Basan,  cum  antea  tem- 

po» Abrahae,  Gen.  XIV,  isti  Raphaim  lotam  illam 

regionem  occuparent,  qui  deleii  sunt  a  Chodorlaho- 
mor,  loco  cit.  y  .  5. 

Unde  nou  obstat ,  quominus  in  illa  regione  ,  quse 
trans  Jordanem  erat,  scilicet  in  Chanaan,  eodem  tem- 

pore ,  et  diu  post  superstites  essent  gigantes  ex  alia 
triplici  stirpe  ,  v.  g.,  de  posleris  Enacim  ,  Emim  ,  et 
Zomzommim.  Imo  teinpore  Davidis  quosdamRapbaim 
superfuisse,  patet  I  Paralip.  XX,  6. 

Porro  de  lecto  Og,  pricdicto  y  .  11,  addit  Moyses  : 
Monstratur  lectus  ejus  ferreus,  qui  est  in  Rabbalh  filio- 

rum Ammon  ,  noveni  cubitos  liabens  longiludinis  ,  et 
quatuor  lalitudinis ,  ad  mensuram  cubiti  virilis  manu*. 

Quibusdam  inlerpretibus  ,  inter  quos  Marius  el  J;\n- 

senius  ,  lectus  hic  videlur  congrue  accipi  posse  pro 
lecio  funebri,  in  quo  cadaver  ejus  juxta  mores  anti- 
quorum,  cum  aromatibus  combusluin  est. 

Sed  quandoquidem  ille  Og  cum  omni  populo  suo 

deletus  fuei  il  ab  Israelilis  ;  non  apparet  quis  cada- 

veri  ejus  tantum  honorem  adbibuisset.  Unde  si  quis 

de  lecio  usuali,  quo  utebalur  quotidie,  id  iotdMgat, 
adversari  nolunt  auciores  citati. 

QlhESTIO  II.  —  AN  MOÏSES  PECCAVERIT  POSTCLANDO 

INGRESSUM  IN  TERRAM  PROMISSAM. 

Resp.  négative,  nain  verba  illa  cap.  III,  25  :  Trans- 

ibo  igilur ,  el  videbo  terram  hune  opiimam  trans  Jor- 

danem, non  continent  nisi  oraiionem  pèsMuafllis  : 

unde  hebraice  babetur  :  Transeam  quœso  et  videani. 

Et  montem  i.itum  egregium.  Videlur  Moyses  toqtki 

de  monte  Moria,  quem  ascendil  Abraham  ut  imnio- 
laret  (iiium  suum  Isaac,  el  ubi  poslea  lenipluin  sedi- 
licanduin  eral. 

Dites  :  Cum  Moysi  jam  ante  prœdielum  essel  quod 

terrain  Cbanaan  non  essel  ingressurus,  idque  »h  in- 
credulitaiem  :  videlur  bic  iierum  fuisse  incredulus, 

quasi  non  crederel  futurum  quod  Dens  pra-dixerat. 
R.  Neg.  assumpt.;  nain  cum  prajdiclioncs  divin;e, 

quibus  pœna  vel  affliclio  prxdicilur,  non  sini  KOI- 

per  défini li va*,  sed  fréquenter  tantum  comminaloi  ia\ 
sicut  illud  ad  Ezecbiam  :  Hormis  lu,  et  non  rites  : 

potuit  fieri  ut  Moyses  sententiam  Dei  lauquam  coin- 
miuatoriam  inlellcxcrit  ;  aut  saltcm  dubita\erit 
ulrum  esset  deliniliva. 

Porro  inslanter  ingressum  petivit,  m  veneraretur 

illa  loca,  in  (piibus  patriarche  progénitures  ejus  per- 
egrinati  fuerant  ,  in  quibus  ChrHUM  Dominus  erat 
uliquaudo  coinersaliirus,  ci  redenipiionis  niyslerium 

prracturus. 

QU/ESTIO  III.  —  QU/EDAM  ALIA  RESOLVUNTUR. 

Cap.  IV,  2  :  Non  addetis  ad  verbum,  quod  vobis  lo- 

ijniir,  mi  aiifi'retis  ex  eo.  Fréquenter  hoc  Scriptural 

loco  Blnntor  hjfcretici,  Ut  concludant  non  posse  ad- 
niilii  liadiliones,  canones  ponlilicum  ,  prxcepla  Ec- 

< -lesi.e,  etc.  Sed  banc  conclusionem  faisant  esse, 

Prob.  I.  Quia  Moyses  non  dicil  :  Non  addetis  ad 

verbum,  quod  scribo,  sed,  quod  loquor  vobït  :  alqui 



Gôô  CAP.  VII,  VIII,  IX, 

mulla  dicta  fueruni  a  Deo,  sive  jubcndo,  sive  vetan- 

do,  sive  peimitiendo  ,  quic  non  Surit  scripta  in  Deu- 
teronomio,  de  quo  solo  Moyses  hic  loquitur  ;  crgo 

perverse  hœrelici  rcslringunt  ad  verbum  Dei  scri- 
pium,  ut  excludant  traditum  ,  et  viva  loquentis  voce 
alqne  tiaditione  acceptant. 

Prob.  II.  Quia  multa  addi  posse ,  et  rêvera  fuisse 

addita  ,  palet  ex  prxccplis  judicum  ,  regum  et  ponli- 
ficum  apud  Judœos,  quibus  ipse  Moyses  infra  c.  XVII, 

\~2,  sub  pœna  mortis  prcecipit  obedire  ;  ergo. 
Prob.  III.  Quia  sequeretur  quod  contra  islam  legem 

peccassent  Josue,  et  prophetœ,  qui  multa  Pent;iteucIio 

addiderunt.  Et  rêvera  dixisse  Moysen,  et  egisse  plu- 

ra  ,  quani  scripscrit ,  colligitur  ex  Apost.  qui  Epist. 

ad  Hebr.,  cap.  IX,  19  et  seq.,  mcminit  rituum  sacro- 

rum  a  Moyse  exercitoruni,  quos  ipse  Moyses  non  ex- 
pressil  in  suis  scriptis. 

Non  ergo  prohibuit  Dominus  prœcepta  aliqua  condi 

pro  lemporuni  opportunitate  :  nain  saceidotes  ,  qui 

pneeranl  ,  poteranl  jejuuia  indiceie,  nt  liquel  Joelis 
II,  ubi  dicitur  :  Sanctificare  jejunium,  etc.,  et  in  libris 

Esiber ,  Judith  ,  et  Machab.  multa  festa  addita  sunt 

fcsiis  mosaicis  :  sed  verba  Moysis  intelligcnda  sunt 

de  addilamenlo  contrario  répugnante,  vel  adultérante 

ea  (|ii;c  hic  dicta  sunt  :  quia  nenipe  Juda:i  valde  pro- 
clives erant  ad  ritus  idololalricos  et  supersliliosos. 

Cap.V.  2  cl  5  :  Dominus  Dais  nosicr  pépfgit  nobiscnm 

fœdus  in  Horeb.  f  .  5  :  Non  cum  pdttibus  noslris  iniit 

pactum  ,  sed  nobiscnm  qui  in  prœscnliarum  sumus  et 

vivimus.  Mcnochius  putal  eum  Ioqui  de  veteribus  pa- 
triarchis  Abraham,  Isaàc,  et  Jac  1j,  olim  nioiiuis. 

Sed  quandoquidem  conslet  Deum  iniisse  paclum 

cum  Abraham  ,  Isaac  ,  et  Jacob  ,  ul  frcqueulissime 

Scriplura  teslatar  ;  et  de  Abraham  quidem  Gen.  XV 

dicalur  :  /«  Mo  die  pepigit  Deus  fœdus  cum  Abrum  : 

merilo  qua-ritur  quis  sit  sensus  istius  ScrîptUrae. 
Aliqui  dicimt  inielligenduni  esse  pactum  intégra 

legis  servandx.  Quamvis  enim  palriarchie  accepis- 

senl  priceeplum  circumeisionis  ;  rcliqua  lamen  pra- 
cepta  logis  nondum  cranl  illis  iradila  ,  sed  ea  serva- 
bant,  quatenus  in  lege  naturali  conlincbanlur. 

A  Lapide  praferl  responsionem,  Quia  dicitur  quod 

Deus  in  Sina  pacluin  non  iniverit  cum  patriaichis, 
qui  in  iEgyplo,  vel  anie  inorlui  sunt. 

Marius  pulat  sermoacm  esse  de  peli  observalio- 
nc,  quae  non  incœpil  nisi  in  terra  Chanaan.  Ad  illud 

enim  non  obligabantur  patres  emum,  sed  lanitiin  illi, 

qui  jainjam  terram  il  am  ingressnri  erant. 

Eslius  cum  aliis  dicil  sensum  esse  ,  non  cum  palri- 

bus  nostris,  etc.  ,  id  est ,  non  tantum  cum  pMnbus 
no^liis,  sed  etiam  nobiscum.  Sic  Gen.  XXXII  dfeltur  : 

Non  vocabitur  nomen  tuum  Jacob  ,  sed  Israël;  id  est, 
non  laiiium  vocaberis  Jacob,  sed  etiam  Israël  :  nam 
et  poslea  adliuc  nunc  Jacob,  mine  Israël  vocatus  est. 

Sed  ut  contendit  Jansenius  ,  reclius  videiur  posse 

dici  non  cum  palribus  initura  fuisse  paciuni  ;  quia 
nec  ipsi  ex  parle  sua  pactum  observarunt,  nec  ex 

parte  Dei  eil'ectum  ejus  perceperunt,  scilicet  terram, 
subpacti  observatione  promissam,  quœ  jam  ex  parte 

X,  XI.  QUjEST.  I.  C54 

data  fuerat,  etmox  tola  danda  erat  filiis  corum. 

Atque  httjç  est  solulio  Theodoreti  Q.  1  in  Dénier, 

dicenlis  :  Nam  cum  illi  (scilicet  palre9)  propter  trans- 
yressionem  perierinl ;  his  vero  (scilicet  tiliis ) terrant 

patribus  promissam  daturus  esset ,  hisce  datant  esse 

legem  asserit.  Hanc  solulionem  videiur  pariter  sogge- 

rere  S.  P.  Aug.  Q.  9  in  Deuier.  Alla  tamen  respon- 
siones,  saltem  aliquae,  rejiciendse  non  videntur. 

Cap.  VI,  inculcal  Moyses  praceptum  diligendi  Deum 
ex  loto  corde,  etc.,  de  quo  salis  in  iheologia. 

CAP.  VII,  VIII,  IX,  X,  XI. 

Jubet  Moyses  stirpilus  everti  Chananœos,  velatque  cum 

iis  inire  nuplias.  Ad  divinœ  legis  cuslodiam  lsraeli- 
las  exhortaturus ,  commémorât  bénéficia  eis  a  Deo 

prœslita  :  ostendit  quod  non  propter  suas  justifias  a 

Deo  assumpti  sint,  ad  possidendum  terram  promis- 
sam; exslimulut  eos  ad  observalionem  legis  ,  quia 

Deus  joederis  sui  tabulas  apud  eos  déposait  :  terram 

que  promissions  /Egypto  prœfert. 

QU/EST10  PRIMA. — QUARE  PR^CIPIATUR  IUD.E1S  UT  EVER- 

TANT  GENTES  CHANAN/EORUM  ;  ET  AN  NULLO  CASU 

LICUER1T    CUM  EIS  INIRE  CONJUGIA. 

Recte  ait  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  cont.  Faustum,  c:'p. 
78  :  Calumniosa  imperilia  Moyses  repreltendilur,  quod 

bella  gesserit,  qui  minus  reprehendi  debuil ,  si  sua 

sponte  gereret,  quant  si  Deo  jubente  non  gereret. 

Moyses  ilaque  divina  auctoritate  jubet  deleri  gén- 
ies CliaiiaiiX'onim,  et  ait  ad  popiilum  Israël  cap.  VII, 

2  :  Percuties  eas  usque  ad  internecionem,  tum  in  pœ- 
nam  scelerum,  tum  ne  vitia  ei  fuïh  tibi  obrepant,  tum 

ul  inde  colligas  quid  tibi  sit  expeclandum,  nisi  enor 
mia  eorum  crimina  devites. 

f  .  3-  :  Neque  sociabis  cum  eis  conjugia.  Débet  hic 
textus  lantum  intclligi,  quandiu  manent  idololalra  : 

nam  si  convertantur,  etadpopulum  Dciaggrcgarentiir, 

jam  Juda'i  erant,  non  Chananaei.  Ilaque  cum  iis  con- 
jugia inire  nefas  non  erat  ;  cessât  enim  tune  ralio 

legis,  qu;ie  datur  f  .  4  :  Quia  seducet  filium  tuum  ,  ne 
sequatur  me,  et  magis  serviat  diis  alienis  :  magis  enim 
nolum  est  fieri  ut  infidelis  pervertat  fidelem  ,  (|iiam 

ut  fidelis  convertat  irifidelem  ;  ut  palet  ex  conjugiis 
(iliorum  Sclh  cum  filiabus  Gain,  Gen.  VI. 

Proinde  licuisse  Juda;is  ducerc  alrnigenas  ad  ju- 
daicam  religioncm  transire  Cûpienles,  exempla  etiam 
proborum  virorum  ffianifestum  faciunt  :  nam  Salmon 

princeps  tribus  Juda  mereirioem  chananneam  Rahah 

duxit  iixorem  ;  sic  Booz  duxit  fiulli  moabilidem,  et 

David  duxit  Maacham  filiam  Tholmai  régis  Gessur, 

dégénère  Chananaîorum. 
Dices  :  Etiam  Samson  cum  philisihsea,  in  infideli- 

lale  sua  permanente,  mairimonium  coniraxil,  ut  pa- 

let ex  lib.  Judic.,  cap.  XIV;  crgo  ex  allalis  exemplis 
nihil  habelur. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  quod  Samson  islam  phili- 
slhxam  licite  duxerit,  ex  spécial]  Dei  inslinclu ,  et 

dispensalionc  factum  est ,  qui  et  periculum  onine 

averiebat,  et  grande  bonum  inde  cliciebat. 
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QUJ3STIO   H.   —  QUIDAM   EXPUCANTCR. 

Circa  id  quod  dicitur  cap.  VIII,  2  :  Adduxit  te  Do 

minus...  quadraginla  annis  per  deserlum ,  ul  affligeret 

le,  atque  teniaret,  etc.,  observa  quod  Deus  nullatenus 

intendal  afflictionem  tanquam  afflictionem  ,  sed  ut 

probet  animum  bominis;  non  ut  ipse  sciât,  quid  in 

animo  latcat,  sed  ut  nos  scire  facial  quales  erga  Deum 

simus  :  sa;pe  enim  putamus  nos  multa  et  magna 

posse,  dum  nempe  non  tentamur;  al  ubi  tenlalioni- 
bns  affligimur,  experimur  quam  simus  infirmi,  et 

quantum  indigeamus  divino  auxilio. 

f  .  3  :  Ul  ostenderet  tibi  quod  non  in  solo  pane  vivat 

Iwmo,  sed  in  omni  verbo  quod  procedit  de  ore  Dei.  Id 

est,  susleniavit  le  mauna ,  cibo  ex  natura  sua  levis- 
simo,  et  non  usuali,  ut  ostenderet  quod  non  indigeat 

pane  ad  nulriendos  bomines  ,  sed  possit  alios  quos- 
cumque  vult  cibos  uno  verbo  facile  producere,  sicut 

produxit  manna  :  atque  hoc  sensu  verba  illa  usurpa- 

vil  Clirislus  Matlh.  IV,  4.  Item  in  omni  verbo  signifi- 

cat  in  omni  re  (verbum  enim  pbrasi  bebraica  usila- 
tissime  sumilur  pro  re,  ut  Luc;e  II  :  Yideamus  hoc 

verbum,  quod  factum  est  );  Adeo,  inquit  Abulensis,  ut 
si  Deus  mandaret  nobis  ut  comederemus  colubros, 

basiliscos,  lapides,  etc.,  melius  illis,  quam  delicatissi- 
mis  cibis  nulriremur. 

SS.  patres,  qui  cum  S.  Ambros.  hic  per  verbum 

Dei  intelligunt  sacram  Scripluram,  explicant  sensum 

myslicum,  non  Iitteralem. 

^  .  4  :  Pes  tuus  non  est  sublritus.  Sumilur  hic  pes 

non  tantum  pro  calceo,  sed  eliam  pro  pede  ipso  :  nam 

in  hebrœo  pro  non  sublritus  ponitur  non  intumuit. 

Significatur  ergo  quod  pedes  Israelitarum  in  loto  ili- 
nere  per  desertum  non  sint  luesi,  aut  atlriti,  sicut 

soient  l;i'di  pedes  ilineranlium  :  siquidem  bi  soient 
in  pedibus  contrabere  lurgentes  vesicas ,  quae  prins 

inflaniur,  quam  sublerantur  :  rursum  soient  diu  a 1 1 1 - 
bulando  pellem  peduin  deterere. 

De  Chananacis  moxdelcndis,  ita  loquilur  Moyscs 

cap.  IX,  2  :  Populum  magnum  atque  sublimem ,  filios 

Enacim,  quos  ipse  vidisli,  et  audisti,  quibùs  nullus  po- 
lesl  ex  adverso  resistere  ;  si  nempe  solis  bujus  viiibus 

pugnetur. 

Ex  hisce  colligc  exploralores  non  omnino  l'alsa  rc- 
tulisse  de  isto  populo  :  nam  eadem  1ère  hic  Moyscs 

affirmât,  quae  ipsi  retulerant,  et  Og  regem  Basan  gi- 

gantem  terrib'lem  modo  vidcranl,  et  cxpugnaveranl  : 
sed  exploralores  in  eo  peccarunt,  quod  narrationetn 

snam  composuerint  ad  frangendum  corpopuli;  cum 

ex  adverso  debuissent  populum  animare,  et  excilaie 

in  S|icm  bonam  juxla  Dei  promissa;  sicut  fecit  Moy- 
scs hic,  qui  proinde  h;vc  narrando  non  peccavil.  Item 

ipsi  delraliebanl  terra,  quod  devorarct  habilatores 

suos ,  et  procerilalein  incolaruin  plus  juslo  exlolle- 
banl. 

OUyESTIO  III.  —  AN  SEPAnATIO  I.EV1TARUM  ,    DE    QUA  HIC 

CAP.  X,  SIT  EADEM,  QVJE  VIVENTE  AARONE  FACTA  EST. 

Resp.  Verisimilius  affirmative,  et 

Prof».  Qui»  fl  t  •  *  lÙC|tti  Bd  «  IWffM  Moy«cii,  quo* 

modo  legem  in  moule  acceporit,  et  descendent,  tum 
recenset  aliquas  casirameialiones,  et  deinde  i.  8 

rediens  ad  narrationem  suam,  quam  t  •  6  inlen  upe- 

rat,  dicit  :  Eodem  tempore  separavil  (Dominus)  tribum 

Levi  ut  porlaret  arcam  fœderis  Domini,  et  slaret  curam 

eo  in  minislerio,  eic.  ;  atqui  illa  separatio  facla  est  post 

primum  descensum  Moysis  de  monie,  dum  levitae  oc- 

ciderunt  adoralores  vituli  aurei  :  ergo. 

Quod  autem  Moyses  narrationem  suam  paulo  inter- 
rumpat,  patebit  sequentibus. 

Dices  :  Moyses  ait  f  .  7  :  Filii  Israël  ex  Mosera 

venerunl  in  Gadgad  :  de  quo  loco  profecti,  castrame- 

tuli  sunl  in  Jetebatlia,  in  terra  aquarum  et  torrentium. 

f  .  8  :  Eodem  tempore  separavil  tribum  Levi,  elc.  Ergo 

eodem  tempore  separalio  haec  conligit,  quo  casira- 
meiabanlur  in  Jelebaiha  :  alias  enim  non  esscl  con- 

lexius  narrationis  :  aut  saltem  dicendum  est  quod  in 

Jetebatlia  facla  fuerit  confirmaiio  separaiionis  faclse 
in  Sina. 

R.  Neg.  conseq.  ac  dico  caslrametationes  illas, 

quae  narrantur  ^  .  6  et  7,  esse  includendas  parenlhe- 
si  :  nam  a  }  .  1  usque  ad  G  narraniur  eaqusc  in  Sina 
contigerunl,  usque  ad  primum  descensum  de  moule, 

tum  f.  6  et  7  narraniur  isiae  casirameialiones  in 

Mosera,  Gadgad,  eiJetebalha  :  versu  autem  8  narra- 
tur  separalio  levilaium  ,  cl  deinde  reliqua  omnia , 

quœ  contigerunl  in  Sina  :  nam  j^ .  10  dicit  Moyses 

quomodo  postea  slelerii  iterum  40  diebus  in  monie 

Sinai,  etc.;  atqui  in  Jelebalba  non  steiil  40  diebus  in 

monte  Sinai,  deprecans  Deum  pro  peccato  po- 
puli,  etc. ,  ergo  non  agit  de  diversa  separalione 
tribus  Levi;  sed  sensus  ejus  est  litC  :  Venimus  in 

montem  Sinai,  ibi  accepi  tabulas  legis  (lilii  Israël  ca- 
stramelaii  sunl  in  Mosera,  Gadgad  ,  et  in  Jelebatba) 

eodem  tempore  separali,  seu  elecii  sunl  levitae,  quia 

idololalras  occiderunt  ;  ego  autem  iterum  ascendi  in 

monlcm  ,  cl  deprecatus  sum  Dominuin  pro  peccato 
vesiro  40  diebus,  etc. 

QU^STIO   IV.   —    DE  FEKTILITATE  TERRE    PROMISSE  ; 

ITEM    DE  PLUVIA  TEMPORANEA,  ET  SEROT1NA. 

Cap.  XI,  10  :  Terra  enim  ad  quam  ingrederis  possiden- 
dam,  non  est  sicut  terra  /Eggpli:  id  est,  plana  cl  irri- 

gua, ita  ut  sicut  jEgypluS,  possil  slalis  tempoi  ibns 

per  exiindanliam  fluviorum  irrigari,  sine  pluvia. 

^  .  11  :  Sed  montuosa  est,  et  campcslris,  decœloex- 

pectans  plumai. 
$  .  12  :  Quam  Dominus  Deus  tuus  semper  invisit. 

Allegal  hœc  Moyscs,  ut  OSlendat,  quod  pra  aliis  gen- 
tibusdebcant  Judaei  specialim  Deum  colère,  quia  ter- 

ra eorumhoc  exigit:  si  enim  Deum  habeanl  iralum, 

inulilisesl;  si  propitium,  utilissima. 

f  .  15  :  Si  ergo  obedicrilis  mandatis  meis.  Insinuatur 

liis  vcrbi.s,  quod  magna  illa  ubertas  terra;  promissa: 

polissimiim  ex  pcculiari  benedielione  divina  profluxe- 
ril:  unde  f  .  17  Deus  minatur  eam  se  sublraclurum, 

et  saepe  subtractam  in  propbctis  invenimus.ut  AggaM 

1, 9,  Amos  IV,  7,  Jerem.  XII,  13,  atque  id  ipsum  praa- 
neniln  tRtnporl»  JuperlfliiMn  nnil*  mniprobatt  tnnia 
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enim  esl  vastilas  ejus,  et  ariditas,  ut  vix  quisquam 

crederet  tanlam  olim  fuisse  ejus  ferlilitatem,  nisi  di- 

vina  eloquia  id  testarenlur.  Sic  Pentapolis  olim  ferli- 
lissima,  ob  peccala,  in  mare  fœtidurn  et  mortuum 
versa  est. 

f  .  14  :  Dominus  dabil  pluviam  terrœ  vestrœ  tempo- 
raneam,  et  seroliuam,  ut  colligalis  frumenlum,  et  vinum, 

et  oleum.  Per  pluviam  lemporaneam  inlelligilur  illa, 

qua;  mature  et  tempeslive  mense  oclobri ,  jadis  in 

terrain  scminibus,  in  Jud;ea  defluil,  atque  adeo  se- 
mina  germinare  facit:  perseroiinam  vero  inlelligilur 

illa,  quae  sero,  id  est  mense  aprili ,  vel  maio  defluil, 
fruclusque  ad  maluritatem  deducit.  Sub  ulraque  bac 

pluvia  omnis  alia  opportuna  comprebendilur.  Ilinc 
JNola  quod  non  vocetur  lemporanea,  vel  serolina 

respectu  anni,  sed  respectu  frugum  ;  si  enim  annum 

consideremus,  illa,  quae  dicilur  serotina,  magis  est 

teinpesliva,  ulpoie  qua;  cadit  ciiciler  mense  aprili  vel 

maio,  lemporanea  vero  mense  oclobri. 

Quia  aulem  lise  pluvia;  erant  gratiss'unse  omnibus, 
mullum  desiderata;  el  maxime  necessarise  :  bine  apud 

propheias,  ut  Osea;  III,  6,  et  Joël.  ,  23,  Cliristus 

ulrique  isii  pluviae  comparalur. 

CAP.  XII,  XIII,  XIV,  XV. 

Prœcipit  Motjses  non  in  montibus  el  lucis,  sed  in  loco, 

ad  id  a  Dca  designando,  ojferri  viclimas,  décimas,  et 

primiliui  :  jubel  inlerjici  prophelam,  qui  alita  idolola- 
triam  persuadere  nitiiur  ;  repetil  legem  de  animalibus 

mundis,  el  immundis:  agitque  de  anno  remissionis. 

PROPONUNTUR  ET  RESOLVUNTUR  VARIEE  QU.-EST10NES. 

Quaeres  1.  Quomodo  Deus  cap.  XII,  17,  permittat 

Juda.is  comedere  ex  decimis,  quandoquidem  cas  alibi 

assignel  levilis. 

R.  banc  quaeslionem  oplime  solvi  a  S  Hieron.  in 

cap.  XLV  Ezecbiel.,ubi  cum  primo  loculus  fuissel  de 

decimis,  qua;  debebanldari  levilis,  landem  de  illis  de- 
cimis, de  quibus  liic  est  sermo,  iia  scribit  :  Erant 

quoque  et  alïœ  decimœ,  quas  unusquhque  de  populo  Is- 
raël in  suis  horreis  separabal,  ul  comederel  eas,  cum  irel 

aa  lemplum,  in  urbe  Jérusalem,  et  in  veslibulo  lempli, 
el  sacerdoles  ac  levilas  invitaret  ad  convivia. 

Dicendum  ergo  esl,  quod  eliam  sustinet  Tlieodo- 

relus  Q.  13  in  Deuter.  quod  Scriptura  hic  loquaiur  de 

aliis  decimis  et  primiliis,  quam  de  eis,  qua;  lotae  ce- 
debanl  levilis. 

Dices  :  Addilur ,  primogenila  armenlorum;  alqui 

illa  cedebant  iota  sacerdolibus,  ul  palelNumer.  XVIII, 
17:  ergo,  etc. 

I*.  verba  objecta  inlelligenda  esse  de  priniogenitis 
non  immolabilibus,  ut  si  essent  generis  feminini,  vel 
niascula  non  intégra,  aut  inaculula,  elc. 

Q.  2.  de  quo  propbeta  agalurcap.  Xlll,  1,  ubi  di- 
cilur :  Si  surrexerit  in  medio  lui  prophètes. 

R.  quod  videatur  agi  tam  de  propbeta  vero,  quam 
de  falso  :  nain  id  innuilur  f  .  2,  ubi  dicitur  :  Et  eve- 

neril  quod  loculus  est,  et  dixerit  libi  :  Eamus  et  sequa- 

mur  Dcos  alienos  ;  siquidem  sensus  esl  :  Sive  prophela 

VARIAS  QILESTIONES. 
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ille  a  Deo,  sive  a  damionesit  afflatus,  sive  falsa  ed;it 

prodigia  adsuœimpia;  doclrinoeconhrmationem;  siYe 

vera  olim  edideril  ad  veritalem  confirmandam,  alque 

hisnomen  et  auctorilaiem  veri  propbeta}  sibi  compara- 

verit  :  si  lamen  postea  conlingat  eum  idololalriam  sua- 

dere,  quaniacumque  signa  ediderit,  et  quantumcum- 
que  porlenta  qua;  prœdixerii  eveniant,  f  .  3  ;  Non 

audies  verba  prophelœ  illius,  f  .  9  :  sed  statim  inter/icies 

illum,  scilicel  per  senieniiam  judicis  prius  condcmna- 
tuni :illi  enim  prius  denuntiandus erat,ut  LXX  indicant. 

Q.  3.  quales  décimas  Moyses  mandet  offerri,  dum 

dicit  cap.  XIV,  22:  Decimam  parlent  separabis  de  cun- 

clis  fruclibus  luis. 
R.  cum  Tbeodoreto  Q.  13,  Oleastro,  Cajelano  et 

aliis,  bas  décimas  distinctes  esse  ab  aliis,  quae  Nu- 

mer.  XVIII,  21  et  seq.  ,  danlur  levilis  :  nain  piiores 

tolœ  erant  levilarum,  et  quidem  in  sua  specie  :  bai 

vero,  de  quibus  hoc  loco  sermo  esl,  a  domiiiis  ven- 
debanlur,  el  pecunia  afferebaïur  in  Jérusalem,  quo 

ter  singulis  annis  ascendere  debebant,  et  ibi  consu- 
mebauir  in  sacras  epulas  .olius  familiie  offereulis,  cum 

levilis. 

Patet  hoc  ex  Josepho,  qui  usus  judaici  bene  con- 

scius,  lib.  IV  Anliq.,  cap.  8  i la  scribit:  Suulprceter- 
ea  decimœ  frucluum  seursim  ab  itlis,  quœ  sacerdolibus 

ac  levilis  debentur,  quibus  in  patria  vendilis,  pecunia 

inde  redacla  in  sacra  urbe  insumatur  in  sacrijicia  et 
convivia. 

f  .  28  :  Anno  tertio  separabis  aliam  decimam  ex  om- 
nibus quœ  nascunlur  libi  eo  tempore.  Hue  sunt  lerliae 

decimx4,  quaium  nullo  modo  erat  parliceps  ille  qui  ca 
ex  bonis  suis  dabat.  Nam,  ul  colligilur  ex  f  .  29,  h;c 

tertise  décima?,  qua;  singulo  anno  tertio  separabanlur, 

dabanlur  pauperibus  viduis,  pupillis  el  levilis  per  mo- 
dum  eleeniosyna;  :  et  illo  sensu  dicilur  Tobias  cap  1,7, 

ministiasse  anno  tertio  proselylis  cl  advenis  onineiu 
decimalionem. 

Q.  4.  quomodo  illa  verba  cap.  XV,  4  :  lndigens  et 

mendicus  non  eril  inter  vos,  non  pugnent  cum  eo  quod 

dicilur,  nunquam  pauperes  defuluros  inler  illos. 

R.  versum  4  non  esse  pradiclionem,  seu  promissio- 
nem  quod  inter  Judœos  nullus  sit  fulurus  egenus  ;  sed 

esse  praceplum  eIeemosynœ,cui  annexa  sequilur  bene- 
diclio  ;  nam  sensus  esl  :  Ne  paliaris  Judamm  mendi- 
care,  sed  ei  subveni.  Nulla  ergo  pugnanlia  est  in  eo, 

quod  dicilur  f  .  11  :  Non  deerunt  pauperes  in  terra  liabi- 
laiionis  luœ  :  nam  verbisislisnudaconiineiur  asserlio, 

qua  ostendiiur  nunquam  defuluros  eos,  in  quos  possint, 
el  debeant  esse  libérales. 

Ilinc  ad  pp&fatam  difficultaiem  solvendam,  plane 

impertinens  est  uigere,  quod  inierpres  lalinus  primo 

loco  vocel  indigenlem  el  mendicum,  posteriori  vero  loco 

simpliciler  pauperem,  quasi  permiltaulur  quidem  pau- 
peres, sed  non  mendici  :  siquidem  tam  in  hebraico, 

quam  apud  LXX  est  idem  vocabulum  denoluns  lalem 

pauperem,  qui  rébus  ad  vilain  necessariis  caret. 
Deinde  apud  Juda;os  mendicos  fuisse,  palet  ex 

Joan.  IX,  8,  et  Art.  III,  2:  nullibi  Judxos  desuper 

Scriptura  reprehendit. 
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Collige  quod  istud  praceeptum  non  pertinent  nd  ma- 
gistralum,  quasi  scilicel  magislratus  non  debeat  tole- 
larc  iiiendicos  in  civiiaiibus  (sicut  quidam  maie  intel- 
ligunl),  sed  porlinel  ad  diviies,  qui  admoneutur  iia  esse 

libérales  erga  paupercs,  ut  mendicare  non  cogantur, 

inqnil  Estius. 
Q.  5  :  Quomodo  computarelur  annus  septimus,  quo 

dimillendus  erat  servus  hebraeus. 

R.  Juxla  plures  interprètes  computabatur  lue  annus 

non  a  die  emplionis  cujuslibel  servi,  sed  ab  anno  se- 

p:iino,(|iii  loti  genti  judaicœ  coinmunis  erat,  et  voca» 

batur  sabbaticus;  qui»  et  agri  quiescere,  et  servi  he- 
brrci  dimitti  debebant. 

Iinque  cuin  facienda  esset  servi  alicujus  hebraei  ven- 
ditio,  crescebat  pretium,  vel  decrescebat,  juxta  ma- 

jorem  vel  minorent  anni  illius  ab  anno  sabbalico  dis- 
tantiain. 

Allamen  licet  Deus  Levit.  XXY  praeceperit  ut  anno 

jubikeidimillerenlur  servi  hebraei ,  nullibi  (amen  legi- 

lur  pracepisse  ut  dimitlerenlur  anno  sabbalico  :  siqui- 
dem  id,  quod  hic  f  .  1  habetur  de  facienda  remissioue 

anno  septimo  seu  sabbalico,  ab  omqibus  intelligilur 

de  remissioue  debili,  ex  muluo,  aut  vendilione,  simi- 
libusque  titulis  contracti. 

Cuin  igitur  lum  Exod.XXI,  2,  lum  hic  f  .  12  clare 

dicatur  quod  servus  hebraeus  deberet  sex  annis  ser- 
virc  bero  suo,  et  anno  septimo  dimitti  :  videlur  hic 

annus  sepliinus  computandus  a  die  emplionis  :  et  hoc 

modo  eum  computat  S.  P.  Aug.  Q.  22  in  Deuler.  di- 

rons :  Hos  (servos  bebrxos)  emplos  non  anno  remis- 
sions remilli  volttit,  quem  septimum  qucmquc  observari 

opor'.ebat  ab  omnibus ,  sed  anno  septimo  emplionis  ejus, 

quolocumque  anno  illorum  septimus  iste  annus  occurre- 
rel. 

Cap.  XVI  repetit  Deus  insiilutioneni  prxcipuarum 

lestiviiatum,  dequibus  egimus  in  cap.  XXIII  lib.  Lc- 
vilici. 

CAP.  XVII,  XVIII,  XIX. 

Moyses  causas  dubias  ad  sacerdotes  et  ad  judicem  re- 

ferri  jubel,  regemquc,  si  cligendus  fueril,  cligi  ex  Ju- 

dœis  ;  proscribit  maqos  alquc  hariolos,  et  prœdkit  pro- 
piielam,  a  Deo  mittendum:  jubcl  designari  1res  urbes 

refugU  in  asylum  homicidœ  involuntarii ;  agitque  de 
testibus  veris  et  falsis. 

QU/ESTIO  PRIMA. — QUIS  rUERIT  IN  VET.  LECE  SUPREMUS 

JUDEX  CONTROVEKSIARL'AI. 

Cap.  XVII,  8  :  Si  difficile  et  ambiguum  apud  te  judi- 
cium  esse  perspexeris  inler  sanguinem  et  sanguinem  ,  id 

i'-i,  inler  iiomicidium  et  homicidium,  dissentienlihus 
inler  se  judicibus,  uirinii  sil  volunlarium,  au  casualc, 

ult  uni  molle  pleelcnduni,  an  alisolvcndiini  :  ilemulnim 

quiidcimiquc  (lelietnm  sil  sanguine  perpelrantis  oxpi- 
ainlnin  ;  quasi  diceiel  :  Si  res  sit  ambigua  in  causa 

eanguinis. 
Iiein  :  inlor  causam  et  causant,  lepram  et  leprum,  et 

juduum  intra  portas  tuas  vidais  verba  vuriari.  Obser- 
vant nonnulli  sub  tribus  membris  prajfatis,  velut  exem- 

l>lis  oiiniia   conlroversiarum  gênera    comprebeudi  ; 

nam  sub  sanguine  et  sanguine  conlinenlurcontrovcrsise 

graviores,  quœ  pœna  sanguinis  puniendae  sont  :  sub 
causa  et  causa  omnes  minores  de  rébus,  seu  bonis  (eni- 

poralibus ;  sub  tepru  et  lepra  omnes  ceremoniales,  ma- 
xime de  mundiliis  et  immunditiis. 

Itaque  in  quacumque  causa,  si  judices  tua;  civilatis 
non  possint  causam  dirimere,  ascendead  locam,  quem 

elegerit  Dominus  Deus  luus,  ubi  scilicel  est  teniplum, 

vel  tabernaculum,  pula  in  Jérusalem  ;  ibi  enim  velut 

in  domicilio  a  se  elecio  prsesidei  Deus,  ubi  pontificem, 

sive  per  oraculum  Urim  et  Thummim  (de  quo  acium 

esl  in  cap.  XXVIII  Exodi),  sive  per  spiriluui  prophé- 
tie, sive  alia  via  dirigat,  ac  veritatem  oslendat, 

Erat  ergo  Jerosolymis  supremum  et  ullinium  Jn— 

daorum  tribunal,  a  quo  nulla  vel  appellalio,  vel  de- 
clinaiio  dabatur:  constabat  aulein  hoc  tribunal,  seu 

concilium  supremum  (a  Judaeis  Sanhédrin  appellalum) 

summo  ponlifice,  el  sepluaginia  senioribus,  lanquam 
assessoribus. 

QU/ESTIO  II,  —  AN  ULTIMATA  DECISIO,  ET  JUDICIUM,  TAM 

IN  CIVILIBUS,  QUAM  IN  SACRIS  OL1M  PERT1NUER1T  AD 

rONTlFICEUI  VET.  LEGIS. 

Cap.  XVII,  9:  Veniesque  ad  sacerdotes  levitici  gc- 

neris,  et  ad  judicem.  Lyranus  el  quidam  alii  hœc  di- 
visim  accipiunt;  id  esl,  si  dubium  sil  de  rébus  saciis 
consule  sacerdoies  ;  si  aulem  sit  de  rébus  civilibus, 

consule  judicem  sœcularem  ;  ila  ut  parlicnla  conjun- 
ciiva  el  sumatur  pro  disjuncliva  aut. 

In  banc  opinionem  videlur  pari  1er  inclinari  Eslius, 

dicens  :  Hœc  sentenlia  modo  sacerdotem,  modo  judi- 
cem nominal,  propler  dupliccm  inagislralum,  (|iii  erat 

in  populo  Dei,  sacrum,  et  civilem,  quainvis  conlinge- 

ret  aliquando  ulrumque  magisiratum  in  eanulem  por- 
sonam  concurrere,  ut  conligit  tempore  Heli,  qui  si- 

mili judex  elsummus  sacerdos  luit.  Allamen 

R.  el  dico  1.  Nomino  judicis  non  intelligilur  hic 

princeps,  sed  summus  6acerdos,  qui  per  Ephod  el 
per  Urim  cl  Thummim  coram  Deo  de  verilale  rei  in- 

quirebal;  adeoque  irrelragabilis  habebalur  auclorila- 
(is,  lanquam  referens  responsa  Dei.  Sensus  itaque  est: 
Venies  ad  sacerdotes  leviiiei  generis,  et  ad  judicem, 

nempe  summum  sacerdolem,  lanquam  sacerdoiibus 

illis  prœl'eclum,  et  judicem  omnium  conlroversiarum 
supremum. 

Palet  hoc  ex  j!' .  10,  ubi  dicilur  :  El  faciès  quodeum- 
que  dixerint,  qui  prœsunl  luco,  quem  elegerit  Dominus  : 

qua  periphrasi  intelligilur  locus  i.ibernaenli  el  arex*. 

Porro  locoilli  non  judex  s;ecularis,  sed  ponlifcx  pne- 
erat  lanquam  hioran  ha,  el  princeps  saeerdolum. 

Palet  etiam  ex  $  .  12,  ubi  pœna  mortis  decernitiir 

nolenii  sequi  senientiam  el  imperium  ponlilicis,  ad' 

quem  recurrerat.  Quod  ergo  hic  dicilur:  Ad  sacerdolei  * 
el  ad  judicem,  ila  accipi  débet,  ui  illude*  exegelicum, 
seu  cxpbealivum  sit  ;  quasi  dicerel  :  Ad  sacerdoles,  id 

est  ad  judices;  vel  expressit  seorsim  pontifleem,  cl 
sacerdoles,  velui  judicem  eum  consiliariis  suis.  QtNtTO 

Dico  2.  Ad  slaium  saocrdolalem  pertinebal  judi- 
ckim,  el  ullimala  decisio,  non  lanluni  in causis saciis, 
sed  ctiam  in  civilibus. 
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Eruitur  hoc  infra  ex  cap.  XXI,  5,  ubi  agens  Moyses 

de  homieidio  oceulto,  ait:  Accedenlque  sacerdotes.-. 

ul...  ad  verbum  corum  omne  negotium,  et  qitidquid  mun- 

dum,  vel  immundiim  est,  judicclur.  Similiier  sacerdo- 

xlibus  dicilur  Ezechiel  XLIV,  c24  :  Cum  fueril  conlrover- 
sia,  slabunt  in  judiciis  nuis,  el  judicabunt. 

Luculenlissiinuni  hujus  ici  teslimonium  suppcdilat 

Josepiius  lib.  II  conl.  Appionein  dicens  :  Sucerdoles 

inspectores  omnium,  judices  controversiarum,  el  puni- 
tores  damnatorum  constituti  sunt  a  Moyse. 

Iino  Abulensis  docet  suiniiimii  poniificeni  hic  ap- 

pellari  judicem,  eo  quod  ipse  soins  in  concilie-  audilo 
aliorum  jndicio,  proferre  solerct  morlis  sententiam. 

It:t  Caiphas  in  concilio  tulit  morlis  scnlcnliani  in 

Christum,  Joan.  XI,  50.  lia  Ananias  in  concilio  prae- 
cepil  percnli  Paulum,  Acl.  XXIII,  2.  Neque  aiguuniur 

quod  senlenliam  tulerint.  el  executi  fucrint,  sed  qnod 

ulerquc  injuste. 

Obj.  I.  Ex  HParalip.  XIX,  10 et  H,  el aliunde con- 

sul dislinctos  fuisse  limites  judicum  poliiicorum  et 

ecelesiasiicorum,  seu  sacerdoium  ;  et  polilicos  quidem 

judicasse  omnia  civilia,  v.  g.,  qure  pacem.quaj  bella, 

qiKB  contraclus,  quae  posse»siones  bonorum,  l'urla, 
Imiuicidia,  similcsque  injurias  concernebani,  sacer- 

doies  vero  ea,  qtn  sacra  erant,  v.  g.,  quic  legem  di- 
vinam,  (pu:  rcligioiiom,  qux  careinomas  concerue- 
bunt. 

EL  1.  Ea  qune  cerla  et  indubilala  erant,  per  judices 

polilicos  judicabanlur  :  ai  ubi  res  manebai  ambigua, 
et  judicum  senienlke  inler  se  variabani,  recurrendiim 

crat  ad  ponliiiccin  :  iinde  dicilur  y  .  8  :  Si  difficile  el 
ambiguum,  eic. 

R.  2.  Quod  bac  quidem  praecipue  ad  sacerdotes 

spectarent,  sed  non  sola  :  cum  eiiim  politici  judices, 

adeoque  et  ipsi  reges,  non  possent  suis  legibus  aut 

aibilraiu  rempublicam  Judaenruin  adininistrare,  sed 

divinis  leg'ièus,  qua:  fere  omnes  conlinenlur  in  hoc 
Deuieronomio  (quod  idcirco  rex  ipse  perpeino  |ieues 
seliabere  jubciury  .  18);  hinchVbat  ul  eliam  politi- 
cuui  tribunal  in  inuliis  casibus  a  (ribunali  sacerdoium 

dépendent ,  cogereuiurque  eliam  principes  in  casibus 
ejusmodi  dubiis,  seu  juris  seufaeli.ad  Sanhédrin  con- 

fugere.  Inde  infra  cap.  XXI,  ubi  icxius  nosler  habet 

f .  h:  Omne  neyolium  ad  verbum  sacerdoium  decidi 

debere,  in  hebraico  liabetur  juxta  Pagninum  :  Omnis 
lis,  seu  conlroveisia. 

Obj.  11,  cum  Calvino:  Per  judiccm  intelligilur  hic 
non  ponlifex,  sed  princeps  polilieus  :  nain  qui  in  po- 
lilicis  prxcranl  llclmcis,  usque  ad  lempora  regum, 
non  alio  quani  judicum  nomine  vocabauiur. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  Dons  hic  loquitur  non  de 
quousjud.ce,  sed  de  illo  qui  prierai  loco  kl  quo 
irai  labernaculum,  vel  lemplum  :  hic  autem  crat  pon- 
lifox,  non  judex  polilieus. 

Obj.  III,  cum  Oziandro  :  Judau  tantum  hic  juben- 

lurfacere,  quae  sacerdotes  illi  decreverint  juxla  le- 
gem Dei,  bocest,  conformiier  legi  divinae ,  non  ve- 

ro si  (piid  ex  ira  bos  limites  eai. 

K.  Iu:c  verba  ,  quœ  babenlur  >.  10  et  11  j  El  fa- 

ciès quodeumque  dixerint ,  qui  prœsunt  loco,  queni  ele- 
geril  Dominus ,  et  docuerinl  te  juxta  legem  ejus ,  non 

sic  esse  accipienda ,  quasi  sil  eondiiio  :  si  docuerinl 

te  juxta  legem  ejus(  ut  volunt  hjerelici);  sic  enim  li- 

tiganles  fuissent  inagis  perplexi ,  quam  anie;  fuissent- 
queconsliiuli  ultimi  judices  de  sua  coniroversia  ,  imo 

de  senlenlia  sacerdoium,  et  judieio ,  uirum  essel 

juxla  legem  Dei,  neene.  Semper  enim  pars  damnala 
a  sacerdolibus  excipere  poiuisset ,  eos  non  judicasse 

secunduiii  legem  ;  ae  consequenier  debuissel  ullerior 

conslitui  judex  ,  qui  judicaret  an  sacerdoics  secun- 

dum  legem  judicassent ,  an  non  ;  el  rursus  de  boc  ju- 
dice  codein  modo  dubilari  poliiissel;  aiquc  adeo  fuis- 

set  appcllatio,  el  processus  in  infiuilum. 

Quare  dico  hic  esse  asserlionem ,  quasi  dicatur  " 
Qui  consulunt  sacerdotem,  acquiescere  debent,et 

exislimare  sacerdoium  ,  et  pontificis  judicium  dalum 

esse  juxla  legem  Domini  :  nam ,  ut  ait  Malacliias 

cap.  II ,  7  :  Labia  sacerdolis  cuslodienl  scientiam ,  et 

legem  requirent  ex  ore  ejus  :  quia  Angélus  Domini  <\or- 
ciluum  est.  Unde  textus  hebraicus  .  quein  hxreîici  se- 

qui  maliinl,  sine  ulla  conditione  babet  :  Quando  do- 
cebuntle. 

QIMESTIO  III. —  AN  PER  PROPIIETAM  1LLUM,  QUI  CAP.  XVIII 

DIC1TUR  SUSC1TANDUS  ,  UNTELLIGI  DEBEAT  CURISTES 

Cap.  XVIII ,  sii'iclissime  prohibel  Moyses  Judxis  , 
ne  augures  ac  diviuos  cimsulaul,  et  deinde  subjun- 

git  y  .  15  :  Proplietam  de  gente  tua,  et  de  [ratribus 
luis ,  sicut  me. ,  suscitabit  tibi  Dominus  Deits  luus  : 

ipsmn  audies. 
Phirim!  interprcles  cum  A  Lapide  el  Tirino  hune 

locum  inlelligunl  non  de  solo  Clirislo  ,  sed  eliam  de 

aliis  propiiciis  ,  qui  posl  Moysen  fucrunt.  Riilioeorum 
est,  quia  alias  lemcdium  ,  quod  hic  dat  conira  m;i- 

gos  et  diviuos  ,  non  fuisscl  suflicieus  ;  nam  qui  Chri- 

slum  :i)iii:ccs?ciiiiil  icmpore  ,  uon  polerant  ipsum  in- 

lerrogare  ,  et  audire.  Allamen 

H.  cl  dico  :  Probabilius  de  solo  Clirislo  dicta  pro- 
phelia  iniclligcnda  est.  lia  Eusebius ,  Cajclanus  , 
Esiius  ,  et  alii. 

Prob.  Quia  locus  ille  nullibi  in  scripluiis  aliis  pro- 
piiciis adscribilur,  sed  soli  Clirislo  :  unde  baûcnuis 

de  hoc  inleiprelcui  Spiiiluin,  S.  inquil  Esiius,  qui 

per  os  B.  Pelri  aposioli  Acl.  111  iia  loquilur  :  Moyses 

quidem  dixil  :  Quoniam  proplietam  suuitabil  vobis 

Dominus  Deus  venter  de  fratnbus  vcUiis,  tanguant  nie, 
ipsum  audielis.  Iiem  S.  Slcpbunus  Acl.  VII  hune  lo- 

cum adtlucii  ad  proban  ium  Clirisimn  e>se  Messiani. 

Si  dicas  ,  (|iiomodo  dicalur  :  sicut  me,  cum  Clu  isius 
fuerit  Moyse  major, 

R.  illis  verbis  non  aqualitaicm  auciorilatis,  sed 
simililudinem  signifieari  ;  et  sensus  est  :  Per  omnia 

ipsum  audielis,  sicut  me  audire  debuislis  :  vel ,  sic- 

ut ego  nihil  vobis  pra'tepi  ,  i)W\  ex  oie  Dei  ,  ila  nec 
ille  pracipiel.  Vel  polius,  sicut  me,aut,ul  |io-tca 
repelilur  y  .  18,  similem  mei ,  désignai  quod  uterque 

sii  legi-dator  ,  Moyses  legis  velciis  ,  Cbristus  nova\ 
Unde  S.  Sleplianus  Ad  VU  banc  scriuluram  allegal, 
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ut  oslendat  jam  olim  per  ipsum  Moysen  a  Dco  pro- 

missum  esse  prophetam,  qui  legem  antiquam  trans- 
férai ad  novam. 

Adde  quod  omnino  quoquead  hunclocum  alludere 

videatur  l'aler  de  Filio  Matth.  XVII  :  Ipsum  audiie. 
Ilemque  ad  liunc  locutn  respexisse  creditur  ipse  Fi- 
lius  Chrislus  ,  quando  ait  Joan.  V  :  De  me  cuiin  Me 

(  Moyses)  scripsit.  Et  Philippus,  quandodixit  Joan.  I: 

Que»»  scrip&U  Moyses  in  lege.  Hue  facil  etiam  ,  quod 

non  dicalur  :  Prophetas  ,  sed ,  prophetam  suscilub'U libi  Dominus. 

Citant  quidem  alii  pro  sua  sentenlia  Aug.  ;  non  la- 

men  verba  ejus  rel'erunt  ,  sed  si  in  fonte  inspicialur, 
de  solo  Cliristo  loquitur,  ut  lib.  XVIcont.  Faustuio, 
cap.  18,  ubi  ila  habet  :  Quid  habes,  Itœrelica  ventilas, 
unde  te  putes  posse  convincere ,  non  de  Cliristo  esse 

prœdiclum  ,  suscitabo  Mis  prophetam  de  frutribus  ipso- 
rum ,  similem  libi. 

Ad  fundameiituin  aulem  opinionis  opposite  respon  • 
deo  et  dico  sensum  contexius  ^  .  14  et  15  non  esse 

bunc  :  Non  debetis  consulereniagos,  quia  ego  niiltam 

vobis  semper  prophetas.,  quivobis  verilatem  dicent  ; 

sed  :  Nolo  ut  consulalis  magos  ,  quia  ex  vobis  orie- 
tur  propheta  veritatis  ,  ad  queui  digue  suscipiendum, 

audiendum,  etc.,  vos  prœparare  debelis  pc  odium  et 

ex-îcrationcm  omnium  magorum. 
El  sane  remedium  contra  magos  Deus  illis  suflieiens 

concesserat  etiam  sine  ullis  prophetis  ;  nam  vel  per 

Urim  et  Thummim ,  vel  alio  quoeumque  modo  Deus 

consuli  poterat  in  dubiis,  proul  l'ecil  David  II  Reg.  XXI, 
1.  Unde  Ochoziae  régi  Israël,  qui  jusserat  consuli  ma- 

gos, aut  oraculum  Beelzebub  dei  Accarou  exprobat 

Elias  dicens  lib.  III  Reg.,  cap.  I,  5  :  Numquid  non  est 
Deus  in  Israël,  ut  ealis  ad  consulendum  Beelzebub  deum 
Accaron  ? 

QlJyESTIO  IV.  —  AN  CAP.  XIX  FIAT  MENTIO  DE  TRIBUS  NO- 

VIS  UR.BIBUS  REFUGII  ,  1TA  UT  UNIVERSIM  FUEKINT 

NOVEM. 

Cap.  XIX,  8  :  Cumautem  dilalaveril  Dominus  Deus 

tuus  lerminos  luos  ...  ̂   .  9  :  addes  libi  très  alias  ci- 
vilates.  Jam  anle  cis  Jordanem  désignai»;  erant  a 

Moy.se  très  civilales  refugii,  scilicet  Dosor ,  Ramolli, 

ri  Golan,  supra  cap.  IV  ,  43  ;  bic  vero  inilio  capilis 

f  .  2  jubenlur  Jud;ei  1res  quoque  urbes  trans  Jorda- 
nem designare ,  intra  limites  terra;  Cbanaan  :  atquc 

bine  Lyranus  ,  Tirinus  ,  A  Lapide  aliique  probabili- 

ter  1res  illas  urbes,  qua;  y  .  9  addi  jubenlur,  inlelli- 

gunt  de  tribus  novis  urbibus  constiluendis  ,  ila  uliini- 
versim  essent  novem  urbes  refugii ,  scilicel  très  cis 

Jordanem,  in  terra  Sehoo  etOg  ;  1res  trans  Jordaiiem, 

in  terra  Cbanaan  ;  et  très  in  terra  expugnanda  ,  et  di- 
latanda  versus  Euphralem  ,  eunareRubrnm. 

Dices  :  Nunquam  fuerunt  novem  urbes  refugii  : 
unde  et  Josue  20  non  nisi  sex  urbes  separantur  ;  de 

reliquia  auicm  tribus  null.i  usquam  lit  mcniio. 
R.  Quod  neque  unipiam  lueiil  babitalio  Judseorum 

exlcnsa  usque  ad  Eupbralein  :  unde  David  ,  qui  ter- 
ras illas  expugnavil ,  et  nullas  ibi  civilales  refugii 

OU 

constitua,  contra  boc  praceptum  non  deliquit  :  illud 

enim  non  obligabat ,  nisi  quando  ejectis  deviciisque 

genlibus,  lerra  illa  non  ut  tribularia  ,  sed  ut  propria 

possessio  a  Judaus  inhabitarelur  ;  quod  respeclu  lo- 

tius  Syri;c  nunquam  fecerunt  Judxi,  nequidem  tem- 

pore  Salomonis. 
Inst.  Ergo  promissio  de  extendendis  lerminis  terrœ 

promissae  usque  ad  Euphralem  ,  fuit  tondilionata  ; 

quod  est  contra  ea  quse  diximus  supra  cap.  I. 

Prob.  Quia  si  terne  illas  tanlum  fuerim  promisse 

ut  tribularia;,  et  non  ut  propria  possessio  ,  alque  lune 
non  debuerint  esse  civilales  refugii  ,  hoc  prœceptum 

erit  inutile  ;  ergo  illa  promissio  inlclligi  débet  de  dan- 

dis  illis  terris  in  possessionem  sub  condilione,  quae 

liic  exprimitur  }  .  9  :  Si  lumen  custodieris  man- 
data, etc. 

R.  terras  illas  potuisse  Judaeis  subjici  duplici  mo- 
do :  1.  Sic  ut  essent  tanlum  tribularia;,  et  nulli  Judœi 

in  illis  habitèrent,  ut  contigil  lempore  Davidis  et 

Salomonis  ;  et  tune  civilales  refugii  non  erant  neces- 

saria;.  2.  Ita  ut  non  tanlum  essent  tribuiariae ,  sed 

ut  Judiei  illic  babilarent,  et  dominarentur  populo,  etc., 

et  tune  civilates  refugii  fuissent  neeessaria;. 

Porro  quod  Juduu  non  potuerint  terras  illas  pro 

libitu  suo  possidere,  delelis  earum  habilatoribus , 

cojligitur  ex  cap.  seq.  f  .  10,  11  et  15  :  ubi  pracipi- 
tur  ut  si  alias  civilales ,  praiterquam  chanana:as , 

velint  capere  ,  oflerant  ipsis  primo  pacem  ;  quam  si 

acceptaverint ,  non  polerunt  delere  habitatores  ,  sed 
Iribulo  subjicient. 

Ad  id  aulem  quod  hic  additur  f  .  9  :  Si  tamen  cu- 
stodieris mandata,  etc.  ,  dicipolest  istam  conditionem 

esse  banc  :  Si  custodieris  mandata  Dei  ,  dilaiabit 

terminus  luos ,  ila  ut  lerram  sub  liïbuto  promissam, 

non  solum  babeas  tributariam  ,  sed  etiam  in  posses- 

sionem ,  sicul  lerram  Chanaan  :  nain  tune  Deus  offi- 

ciel ,  seu  permitlel  ut  habitatores  pacem  non  acce- 

ptent, adeoque  illos  possis  omnes  delere,  et  coruin 

civilales  ac  agros  possidere.  Alque  ita  conciliaiï  po- 
lest sentenlia  S.  P.  Aug.  cum  opiuione  S.  Hieion.  de 

quibus  supra  cap.  1. 

Elenini  quod  S.  Hieron.  epist.  129  ad  Daidanum 
non  doceat  terram  ad  Euphralem  usque,  lanquam 

tributariam  ,  sub  condilione  Judais  fuisse  promissam, 

sed  tanlum  vclil  eanulem  tanquain  propria  m  ,  scu 

quasi  lum-dilariam  sub  condilione  ipsis  fuisse  promis- 
sain  ,  videlur  evinci  ex  ejus  piopriis  verbis  :  siqui- 

dem  poslquam  dclatitudine  et  longiiudine  Icrra-pro- 
miss;e  disseruisseï,  ita  populum  judaicom  alloquitur: 

Et  ego  [alcbor  luvc  libi  repromissa  ,  non  tradita  :  Si 

observasses  mandata  Dei ,  et  in  prœceptis  illius  ambu- 

tasses ,  si  non  pro  omnipotente  Deo  coluisscs  Ucdplie- 

gor ,  et  Baat,  Beelzebub  ,  et  C.hamos  :  quos  quia  pree- 

tulùli  Deo  ,  omnia  qnœ  libi  promissa  fuerant ,  perdi- 
disii  ;  videlicet  lanquam  libi  tradenda  ,  seu  lanquam 

propria  possidenda. 

Ilaque  conformiter  ab  statim  dicta  asserendum  vi- 
delur quod  terra  ad  Euphralem  usque  ,  Aluniiaino 

Ccn.  XV  ahsolule  promissa  fueril  lanquam  tribula- 
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ria ,  ut  docet  S.  Aug.  et  quod  cadcm  hic  Hebrxis 

promissa  sit  lanquam  hœreditaria ,  sed  condilionate, 

si  nempe  custodierint mandata  Dei,  ut  docet  S.  Hiero- 

nymus. 

Quœ  cap.  XX  prsescribuntur  circa  tempiis  belli  et 

pralii,  parlicularem  non  continent  difficullatem. 

CAP.  XXI,  XXII,  XXIII. 

Jubet  Deus  expiari  liomicidium  occultum ,  per  cœsio- 
nem  cervicis  vitulce  ,  et  per  protestalionem  magistra- 
tus  de  sua  innocentia  ;  pronuntialur  maledictus,  qui 

pendet  in  ligno  :  velatur  assaini  habitus  sexui  non 
congruens  ;  Ammonites  ,  Moabites  et  alii  arcentur  ab 
Ecclesia  Dei. 

QU/ESTIO  PRIMA-  —  CUR  POTIUS  MALEDICTUS  D1CATUR  A 

DEO,  QUI  PENDET  IN  LIGNO  ,  QUAM  QUI  MOR1TUR  ALIO 

SUPPLICII  GENERE. 

Poslquam  Deus  cap.  XXI  prœcepisset ,  ut  si  reus 

appensus  fuisset  in  patibnlo  ,  non  pernianeret  cada- 
vcr  ejus  in  ligno  ,  sed  eadem  die  sepelirelur  ,  hanc 

ralionem  subjunxit. 

f  .  23  :  Maledictus  a  Deo  est ,  qui  pendet  in  ligno. 

\ersio  bebraica  Pagnini,  ilem  Aquilœ ,  Theodotio- 
nis ,  et  Symmachi  in  euindcm  sensuni  conveniunt; 

sed  texlus  chaldaicus  habet  :  Non  permanebit  in  ligno 

cadaver  ejus  ,  quia  alleviatus  a  Dro  est  ,  qui  pendet  in 

ligno ,  ut  sensus  sit  :  scpelialur  ,  quia  salis  pœna) 

luit  suspendio  ,  el  morte  sua. 

Exposilio  illaorta  videlurex  verbo  hebraicoi/a/a/, 

quod  signilicat  non  lantum  execrari  et  inaledicere  , 

sed  eliain  alleviare.  Atlamen  oplinie  vertit  interpres 

lalinus  ;  nam  verbum  Halal  usitaie  signilicat  maledi- 
cere,  execrari,  devovere,  utpatet  Levil.  XIX  et  XXV. 

Unde  LXX  babent  :  Maledictus  omnis  ,  qui  pendet  in 

ligno.  Simililer  legil  Apost.  ad  Galat.  III,  15.  Sed 

quaestio  superest  quare  poiius  suspensus  dicalur  a 

Deo  maledictus  ,  quain  alii  rei  alio  niorlis  génère 

punili. 
Abulensis  ralionem  dat  banc  :  Quia  ,  cum  talis  et 

vultu  et  tota  membrorum  compage  pne  se  ferai  quam- 
dam  Dei  iinaginem  ,  ignominia  suspensi  in  Deuin 

quodammodo  redundat;  adeoque  juxta  ipsum  suspen- 

sus non  est  maledictus,  sed  maledictum  est,  seu  ingra- 
lum  Deo,  quod  cadaver  suspensi  maneai  in  ligno. 

Andréas  Masius  in  cap.  VIII  Josue  ,  28  ,  ideo  pil- 

lai maledictum  dici  suspensum  ,  prœsertim  posi  mor- 
lem,  quia  quandiu  maret  in  ligno  post  mortem, 

effort  honiinibus  perpetuam  speciem  de  animse  hu- 

main; morlalitate,  dum  vident  humana  corpora  be- 
stiarum  loco  esse. 

Sed  ulraque  haec  explicalio  insignium  interpretum 

judicio  ,  non  lam  genuina  et  solida  ,  quain  sublililer 

inventa  videlur  :  et  non  tantum  suspensis,  sed  qui- 
busvis  morluis ,  et  cadaveribus  quadrat. 

Tirinus  existimat  dici  maledicium,  quia  suspensio 

erat  maxime  infâme  ,  et  vilissimuin  morlis  genus. 

Yerior  et  roitmuuior  est  opinio  ,  ideo  suspensum 
dici  maledictum  ,  quia  ruimcs  mali  sunt  Deo  execra- 
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biles  ,  et  ideo  de  lerra  ,  quam  cilissime  ,  etiam  se- 
cundum  corpus  tollendi ,  et  ex  conspeclu  ac  memoria 
bominum  auferendi ,  tanquam  publico  indigni ,  ne 
terra  diutius  contaminata  maneat. 

Peculiariler  lamen  hoc  de  suspensis  prœscribitur , 

quia,  qui  moriebantur  alio  morlis  génère  ,  lapidibus, 
autaquis  sepeliebantur,  aut  flaminis  absumcbanlur, 

jta  ut  ipsorum  cadavera  non  paterenl  publico  con- 

spectui ,  sicut  suspensorum. 
Quia  ergo  quoad  eorum  cadavera,  qui  ferro  aut 

alio  morlis  génère  humi  moriebaniur,  nesinerentur 

super  lerram  pulrescere  ,  ipsa  lœditas  ,  fœlor  ,  et 
offensio  sensuum  humanorum  salis  admouebaul; 

quoad  illosprœcepio  noneratopus ,  sed  tantum  quoad 

suspensos  in  sublimi,  ubiladlepoluissent  relinqui. 

P.  \.  an  generalis  hœc  seiitentia  :  Maledictus  qui 

pendet ,  elc. ,  eliam  ad  Cliristum  pertineat. 

Terlullianus  lib.  conl.  Juda>os,  cap.  X,  ab  bac  lege 
Cbrislum  eximit,  quia  non  propler  siium  peccatum 

ligno  alfixus  est.  Atlamen  lib.  de  Pàlienlia,  cap.  VIII, 

exemplo  Cbristi  christianos  ad  mariyrium  exhorlans 

ait  :  Dontinus  ipse  maledictus  in  lege  est ,  et  lamen  so- 
lus  est  benedictus  :  igilnr  Dominum  servi  sequamur, 

el  malcdicamur  patienter ,  ut  benedicti  esse  possimus. 

Resp.  vernis  Apostoli  ad  Galat.  III,  13  :  Chrislus  nos 

redemit  de  muledicto  legis,  factus  pro  nobis  maledictum  ; 
quia  scriplum  est  :  Maledictus  omnis  qui  pendet  in 

ligno.  Siculi  ergo  propler  hominis  peccaloris  assum- 
plam  carnis  morlalitalem  factus  est  in  similitudinem 

camis  peccati,  ita  et  suspendio  suo  similitudinem  ges- 
sil  hominis  a  Deo  maledicli ,  et  pro  lali  reputalus  est. 

Plura  de  bac  re  videri  possunt  apud  S.  P.  Aug.  lib.  XIV 

cont.  Faust,,  cap.  2,  3,  et  12.  Item  lib.  conl.  Adiman- 

tum,  cap.  21. 
P.  2.  an  cap.  XXII,  1,  ubi  dicitur  :  JSon  videbis  bo- 

vem  fratrii  lui ,  aut  ovem  errantem ,  et  prœleribis,  per 

fralrem  intelligalur  quilibet  proximus. 

R.  Licet  nonnulli  pulent  nomine  fratris  intelligi  so- 

lum  Hebrœum,  quo  modo  forte  etiam  Judaù  intellexe- 
runt  ;  reclius  lamen  Marius  et  alii  ex  natura  hu- 

jus  proccepli  deducunt  nomen  fratris  generalim  acci- 

pi,  ut  comprehendat  eliam  omnes  qui  non  eranl  He- 
brœi,  imo  qui  nequidem  eranl  proselyii.  Cum  enim 

^  .  2supponatur  nesciri  ,  quis  bovis,  autovis  erran- 
tis  dominns  sil  ;  nec  ex  ipsis  rébus  hoc  innotesceret , 

an  esset  Judams  ,  proselytus,  aut  ethnicus  :  necesse 
est  nomen  fratris  ad  illos  omnes  extendi. 

QUiESTIO  II.  —  QUID    INTELLIGATUR    PER    ECCLESIAM  ,  A 

CUJUS  1NGRESSU  PR0H1BENTUR  AMMO.MT/E  ET  ALII. 

Cap.  XXIII,  3  :  Ammonites  et  Moabites  .  .  .  non  in- 

trabunl  ecclesiam  Domini  in  œternum.  Triplex  potissi- 

mum  hicafferlur  interpretum  exposiiio- 
1.  Per  ecclesiam  aliqui  intelligunt  atrium  templi, 

vel  tabernaculi,  et  pro  bac  senleniia  faeit  illud  Jcre- 

niia-,  Thren.  I,  10  :  Vidil  (Jérusalem  )  gentes  ingressas 

sancluarium  suum  ,  de  quibus  prœceperas  ne  intrarent 
ecclesiam  luam. 

(Vingt-une.) 
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2.  Lyranus,  Cajelanus  et  Oleastcr  per  ecclesiam 
intelliguni  magislratum  populi.  Pro  hac  senlentia  lacit 

illud,  quod  Ecclesiaslici  cap.  XXXVIII,  37,  de  mecha- 

nicis  artificibus  dicilur  :  In  ecclesktm  non  transilient, 

super  sellam  judicis  non  sedcbunt,  et  testamenlumjudi- 
cii  non  intelligent.  Hanc  expositionem  ampleclilur 

l).  Thom.1,2,  Q.  103,  art.  3,  ad  2. 

5.  Menochius,  Tirinus,  A  Lapide  et  Jansenius  dicunt 

quod  intrare  ecclesiam  liic  idem  sit,  quod  in  civium 

numerum  censeri,  el  de  populo  israelilico  repulari, 

perinde  ac  si  ex  12  palriarchis  quis  oriundus  esset, 

atque  adeo,  ut  dignilatum  et  officiorum  capax  liai; 

ut  gaudeat  juribus  Jiuheorum  ,  v.  g.,  fruendi  privile- 
giis  anni  seplimi  remissionis ,  et  anni  jubilai,  elc. 

Non  ergo  eunuehi,  Ammonilae,  etc.,  arcenlur  bic  a 

judaismo,  (ide,  et  salule  :  nam  certum  est  quod  pos- 
sent  fieri  proselyti,  atque  adeo  admitii  ad  Phase, 

aliaque  sacra  Judxorum  ;  ut  patel  Exod.  XII ,  48. 

Arcentur  ilaque  tantum  a  societaie  polilica,  jure,  ac 

privilegiis  judaicis,  quibus  subinde  donabanlur  alie- 
nigenœ,  qui  lune  censebantur  intrare  in  ecclesiam 
Domini.  Hoc  tertio  modo  sumitur  ecclesia  Numer. 

XX,  4,  dum  dicilur  :  Cur  eduxislis  ecclesiam  Domini 

in  soliludinem  ?  Et  Judic.  XX,  2  :  Cunclœ  tribus  Israël 
in  ecclesiam  Dei  convenerunt. 

Marius  1res  illas  expositiones  probabiles  censet. 

Primam  et  secuudam,  maxime  pri.ma.rp,  réfutât  Jan- 
senius ex  hebrseo  :  nam  Cahal,  inquit,  non  significat 

ullam  lempli,  vel  alrii  pariem,  neceliam  magislratum, 

sed  tantum  congregationem  populi. 

Sed  versio  Pagnini  vocem  hebraicam  nunc  concio- 

nem,  seu  congregationem,  nunc  ecclesiam  inlerprela- 
lur.  Unde  expositio  terlia  sicul  esl  communior,  ita  et 
verisimilior. 

Ncc  texlus  ciiatus  pro  prima  multum  facit,  nam 

génies  polerant  intrare  alrium  gciilium,  quod  Salo- 
mon  illisœdificaveral.  Unde  sensus  est  :  Génies,  quae 

nec  de  magistralu,  ncc  de  populo  judaico  esse  pos- 

sunt,  jam  domiuanlur  noslri,  et  profanant  sanctua- 
rium  seu  templum. 

P.  quomodo  Rulh  moabitcs,  et  Achior  ammoniles, 

salva  bac  probibitione  divina,  inlraverint  in  ecclesiam 

Domini  ;  et  cur  Deus  nolueril  in  lemplo  offerri  nier- 
cedem  prostibuli. 

Respondet  A  Lapide  quod ,  dum  Moabit;e  et  Am- 
monitoe  arcentur  ab  ecclesia ,  excipianlur  feminx. 
Similiter  dicit  Jansenius  :  de  feminis  videlur  aliaralio 

fuisse.  Quod  non  est  mirum,  inquit,  quia  extra  gen- 
tes  Cbanan.xas,  quolibet  genlilis  uxor  duci  polerat; 

ut  patet  ex  cap.  XXI ,  13.  Quiuimo  D.  Thom.  1,  2, 

q.  105,  art.  3,  ad  1,  adinillil  dici  posse  quod  illu 
prohibitio  cxlendebalur  tut  viros,  non  ad  mitlieres, 

t/uibusnon  competit  simpliciliir  esse  dues.  El  S.  P.  Aug. 

Q.  35  in  Deutcr.  ita  seribit  :  An  Amnwnitas  prohi- 

buit  admitti ,  non  Ammonitidas  ,  id  est  viros ,  non  fe- 
minas  ? 

Proefala  solulio  sufficit  quidem  pro  Rulh  ,  sed  non 

pro  Acbior,  quem  constat  fuisse  Ammonilam  ;  et  la- 
men  Judith  XIV,  1C,  legimus  cum  opposilum  fuisse 
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ad  populum  Israël,  cum  omni  successione  generis  sui. 

Quare R.  et  dico  :  Per  bas  leges  non  probibebatur  gen- 
tium  conversio  ad  judaismum  ,  sed  tantum  participa  - 

lio  in  privilegiis  quibusdam  ,  ut  supra  diclum  est. 
Itaque  Rulh  quidem  ,  et  Acbior  conversi  fueruni  ad 

judaismum,  et  accensebantur  proselytis  ;  admissi  ta- 
men  non  fuerunt  ad  civiles  praerogativas,  quas  habe- 

bant  Judœi  :  Rutb  quidem  pro  sua  lanlum  persona  ; 

nam  cum  esset  mulier,  ejus  filius  Obed  erat  vere 

judœus,  ulpote  naïus  ex  Booz  principe  tribus  Jnda  : 

Acbior  autem  etiam  pro  (ola  sua  progenie  exelusus fuit. 

$  .  18  :  Non  offeres  mercedem  prostibuli...  in  domo 

Domini.  S.  P.  Aug.  Q.  58  in  Deuter.  :  Hnjus  legis  vide- 

lur ea  esse  causa,  quia  superius  proliibuerat  esse  mere- 

tricem  de  filiabus  Israël,  aut  quemquam  fiiwrum  Israël 

uti  meretrice  :  el  ne  surreperel  cogitation*  expiari  posse 

hoc  peccalum,  si  aliquid  offerrelur  inde  in  lemplo,  di- 
cendum  fuit  quod  sit  abominalio  Domino. 

Ea  qu;e  cap.  XXIV  pra'scribunlur  circa  libellum 
repudii,  hicomitlimus,  quia  de  islis  jam  agi  solct  in 
theologia. 

CAP.  XXV,  XXVI. 

Prœcipilur  benignitas  ergajumenla  laborantia  ;  manda- 

lur  ut  fraler  fratri  sine  liberis  defuncto  semen  sus- 
citet.  Agilur  de  professiotie  gralitudinis  erga  Deum 

per  Hebrœos  facienda, 

QU^STIO    PRIMA.  —  DE  LEGE    SUSCITANDI  SEMEN    FRATRI 

SINE  LIBERIS  DEFUNCTO 

Cap.  XXV,  5  :  Quando  habituverinl  fratres  simul  : 
non  agilur  de  babitalione  in  eadein  domo  aut  loco; 
hoc  enim  parum  ad  rem  prxsentem  conducorel,  ut 

observai,  Abulensis  :  sed  sensus  est,  cum  simul  vixe- 
rint;  sive,  ut  Tirinus  ail,  quando  ejusdem  tribus  et 
familiœ  fuerint. 

El  unus  ex  eis  absque  liberis  mortuus  fueril,  uxor 

defuucti  non  nubel  alleii  :  sed  uccipiel  eam  fraler  ejus. 

Putat  Calvinus  per  fralrcm  bic  mlclligcndiim  esse 

cognatum;  quia  inquit,  Lcvit.  XVIII,  10,  velatur  ne 
fraler  ducal  uxorcm  fralris  sui. 

Altamen  Abulensis,  Cajelanus,  Jansenius  et  alii 

passim  l'ralrem  proprie  diclum  hic  accipiunl  ;  et  vi- 
detur  id  salis  conslare  ex  praxi  Jud;i!onim,  Mallli. 

XXII  :  ubi  Sadducci  quxstioncm  pioponunt  de  se- 

piem  fi'iliibus,  quorum  unus  posl  alium  oaindcm  uxo> 
rem  acccpcrant.  Unde  videlur  liic  lege  pr;ieceplum, 

quod  jure  quoilam  aille  legeni  scrvabalur,  ut  palet 

('.eu.  XWVI1I,  ubi  morluo  secundo  fralre,  lerlius 

pi'omiltilur  ipsi  Tbauiari. 
Ilaque  esl  liic  cxceplio  a  loge  Levil.  XYIII ,  16. 

Si  ergo  deessent  francs,  cognali  proximi  non  l.'nc- 
banlur  uxorem  sine  liberis  deluncii  duccre,  liai  m 

co  casu ,  quo  vcllcnl  esse  bxredes  bonorum  ejus; 

Ut  colligilur  ex  bistoria  Booz  ,  relata  cap.  IV  lib. 

Rutb. 

Legem  banc  tantum  obligassc  fratres,  ex  eo  eliani 



649  CAP.  XXV 

suadetur,  quod  hic  nulla  fiai  menlio  cognati,  semper- 

que  ingeminetur  nomcn  fralris.  Unde  in  lextu  hebrai- 
co,proul  ad  verbum  verlunt  Pagninus  et  Cajetanus, 
liabetur  :  Leviraccipieleam,  id  est  fïaler  mariti.Mirum 

proindequod  sic  scriltat  Estius  :  hcbraice  est  :  Cogna- 

nts ejus,  atque  adeo,  si  frater  non  erat,  debebat  mil- 

lier conjungi  ei ,  qui  marilum  ejus  proxime  conlin- 
gebat. 

Et  suscitabit  semen  (ralris  sui  :  prolem  scilicet,  quœ 
fratris  defuncti  nomen  et  stirpcm  propaget. 

Causa?  lcgis  islius  assignari  possunt  varise,  scilicet 

m  ita  familiae  distincts  servareniur,  nequc  confunde- 
renlur  lucrcditates  :  ut  charilas  fralerna  sancirelur, 

ut  uiemoria  defunclorum  relinerelur;  et  qusedam  re- 

surreclionis  imago  carnalibus  hominibus  adumbrare- 
tur,  ut  nolat  Julius  Africanus  apud  Eusebium  lib.  I 

Histor.,  cap.  ult.  ;  frater  enim  morluus  quodammodo 

resurgebat,  per  semen  a  fraire  suscitatum. 
P.  i .  Quitl  si  frater  defunclus  reliquisset  filiam, 

non  filium ,  an  frater  supersles  lali  casu  deberet  du- 
cere  uxorem  defuncti. 

R.  quamvis  affirment  Abulensis  et  A  Lapide;  re- 
ciius  taitien  videlur  ncgare  Tiriuus  :  quia  extra  casus 

hic  exceptos,  non  liccbat  viduis  nubere  fratri  marili 

defuncii;  ut  liquet  ex  lege  Levit.  XVIII,  16  :  alqui 

liic  casus  non  videtur  excipi  :  nam  et  filioc  iuter  li- 
heros  censentur,  et  eo  casu  filia  supcrstes  erat  hœres 

I  atris,  ut  liquet  Numer.  XXVII,  8  :  et  per  marilum  ex 

cadein  iribu  et  familia  sibi  conjunctum,  defuncti  no- 
men seu  stirps  propagari  poterat ,  ut  satis  indicalur 

il)iilem,  cap.  XXXVI,  in  filiabus  Salpliaad  ;  ergo,  clc. 
Dices  cum  A  Lapide  :  Suscilare  semen  est  suscitare 

prolem  masculam,  quœ  fralris  defuncii  nomen  et  stir- 
pcm propaget  :  feminœ  enim  nunquam  gerunt  uo- 

Bten  palris,  vel  avi ,  sed  marili.  Undc  et  in  Hebrxo 

hic  *f  .  5  loco  absque  Uberis  juxta  versioiicm  Pagnini 
liabetur  :  et  non  ei  filins  ;  ergo,  etc. 

R.  Ncg.  ant.  nam  licet  femittse  non  hnereditantes 

forte  in  vel.  lege  non  gérèrent  nomen  palris  ,  tamen 

h;cre<lilanles  illud  gerebant ,  et  Slirpem  ejus  propa- 
gabanl  :  siqnîdem  et  ipse  A  Lapide  admillit  quod, 

si  defunclo  fralrc ,  filia  fuissel  supersles,  nec  su- 

perfuisset  frater  qui  suscitasse!  semen  l'ratri  defun- 
cio,  tune  filia  isia  accepisset  h;vredilalem  palris  sui, 

et  qui  eam  duxisset,  suscitasseï  semen  patri  ejus 
defunclo. 

Ad  id  autem,  quod  ex  versione  Pagnini  allalum 

estdico,  casu  quo  iia  in  hebneo  babeatur,  verbum 

filins  accipi  debere  generatim,  ita  ut  idem  significet 

quod  proies;  quo  sensu  suini  videlur  Lui  ;;•  I,  7. 
Klenim  quod  hic  ila  accipi  debeat,  cruilur  ex  noslra 

Vulgala  seu  translatione  S.  Ilieronymi ,  qui  ex  he- 
bneo vertil  :  absque  Uberis. 

P.  2.  quo  sensu  dicatur  f  .  6  ,  quod  primogenitus 
debuerit  vocari  nomine  defuncti. 

R.  id  non  dici  seu  praxipi,  ut  idem  omnino  nomen 

gerat,  sed  ut  voectur  filins,  inique  Icgalis ,  palrui  sui 

defuncti,  ur  ejus  hx.reditalcm  adeat.  Primogenitus 
ergo  vocaba tur  filius  defuncti,  reliqui  vero  eranl  solius 
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generantis,  ejusque  nomine  vocabantur.  Unde  S.  P. 
Aug-  lib.  IL  Hetract.,  cap.  12,  de  bac  lege  ita  scribit: 

Suscilare  nomen  defuncti ,  quod  diclum  est,  ad  hoc  lex 

valere  prœcepit ,  ut  ejus  (  nempe  fratris  sine  liberis 

defuncii)  filius  dicerelur,  non  ut  hoc  quod  ille  vocaretur. 

Et  sicBooz  filium,  ex  Rulh  su<;ceptiirn,  non  appellavit 

Mahalon,  quo  nomine  prior  Rulh  maritus  vocabalur, 
sed  nominavit  eum  Obed. 

QVJESTXO    II.  —  QUOMODO  1NTELLIGATUR  QUOD  JUBENTCR 

HEBn.Ei  IN  PROFESSIONEGRATITUDINIS  D1CERE  :   St/rtlt 

persequebatur  palrem  meum. 

Cap.  XXVI,  2  :  Toiles  de  cunctis  frngibus  luis  pri- 

mitias.  Non  ilaque  de  quibusdam  lantuin,  quas  tnun- 
das  nonnulli  vocant,  sed  de  omnibus  omnino  :  nam 

omnes  fruges  erant  mundœ  ;  sola  vero  animalia  dis- 

tinguebanlur  per  immunda  et  munda. 

j>  5  :  Et  loqueris  in  conspeclu  Domini  Dei  lui  :  Sy- 

rus  persequebatur  palrem  meum,  qui  descendit  in  Mgy- 
ptum,  et  ibi  peregrinalus  est  in  paucissimo  numéro  : 

creviique  in  gentem  magnam.Qu'is  autem  sit  hic  Syrus, 
et  quas  islius  perseculio,  explicat  textur  cbaldaicus 
dicens  :  Laban  Sgrus  quœsivil  perdere  pairem  nostrum. 

Communis  itaque  htijus  loci  inlerpretalio  est  :  La- 

ban socer  Jacobi ,  qui  babitabat  in  Mesopolamia  Sy- 

riœ,  persequebatur  Jacobum  fugienlem  ;  nam  Meso  • 
polamia,  in  qua  Laban  babilabal,  est  pars  Syriœ  : 

unde  et  II  Reg.  X,  16,  cl  alibi  passim,  in  Scripiuris 

voeatur  Mesopolamia  Syria;. 

Igitur  profitenlur  hic  Ilebrrei  in  oblatione  primi- 
tiarum,  oinne  quod  habent,  Dei  donum  esse  (  cum 
jam  inde  a  primo  gentis  suas  initio  persecutiones 

malaque  plurima  passi  sint,  quibus  succubiluri  fuis- 
sent, nisi  eos  Deus  protexissel),  atque  ideo  se  in  so 

lemnem  graliarum  actioncm  primitias  istas  Deo  om- 
nium largitori  offerre. 

Pagninus  ex  hebneo  vertil  :  Syrus  periens  pater 

meus,  el  descendit  in  Aïgyptum,  quasi  diceret  :  Syrus 

paier  meus  peribat  aut  perilùrus  erat,  et  ita  sensus 

est  :  Jacob  ,  qui  habitavit  in  Syria,  frumenti  penu- 
ria  (  non  quidem  lune,  sed  poslea  )  Iaborans ,  ila  ut 

nietucret,  ne  ipse  cum  suis  eonsumeretur  inopia  (  ut 

dicilur  Gcn.  XLII),  descendit  in  ̂ gyptum. 

Simililer  et  Vatablus  verlit:  Syrus  ille  penuria  Ia- 
borans fuit  pater  meus.  Uierque  autem  ille  sensus  cum 

lalino  fere  coincidit  :  est  enim  prolestalio  graluitaî 

donaiionis  terra;  promissa;  et  diviliarum ,  quas  ha- 
bebant  Hebrœi. 

Cap.  XXVII  et  XXVIII  prxscribiiur  erectio  lapi- 
dum  ingentium,  quibus  Deuieronomium  inscribalur  : 

exbibelur  ceremonia  publicac  benedictionis  et  malc- 

dictionis;  muilaque  mala  violantibus  legem  Dei  in- 
tentanlur,  circa  hœc 

P.  quo  sensu  inler  cèleras  maledictiones  cap. 

XXVIII,  66,  ponatur  :  Et  ait  vita  tua  pendais  anle  te, 

etc. 
R.  In  sensu  litterali  hic  est  periphrasis  summi  an- 

goris,  et  animi  ad  omne  momentum  mortem  expe- 
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clanlis.  Unde  subjungilur  :  Timebis  nocle  cl  die,  el  non 
credes  vilœ  tuœ  :  id  est,  desperabis  te  posse  diutius 

supervivere  :  quem  sensum  planiorem  facit  f  .  67  : 
M  une  dices  :  Quis  mihi  det  vesperum,  etc. 

In  sensu  tamen  allegorico,  plerique  antiqui  patres 

verba  haec  ad  Christum  Dominum  referunt  ;  qui  cum 

esset  vila  mundi,  sicut  de  se  in  Evangelio  leslatur, 

pependit  ante  oculos  Judaoorum  in  cruce,  et  non  cre- 
diderunt  ei.  Hune  sensum  tradunt  S.  Irenœus  lib.  IV, 

cap.  23  ;  Tertul.  lib.  cont.  Judœos ,  cap.  H  ;  S.  Cy- 

prianus  lib.  de  Idoloruro  vaoilate  ;  S.  Cyrillus  Cale- 
chesi  XIII  ;  S.  Alhanas.  lib.  de  Incarn.  Verbi  ;  S.  Léo 

serm.  8.  de  Passione  ;  et  prœ  cœteris  S.  P.  Aug. 

lib.  XVI  cont.. Faust. ,  cap.  22,  ubi  de  texlu  cilalo 

ita  scribit  :  Quce  verba  el  aliter  posse  intelligi,  polest 

aliquis  dicere  ;  de  Cliristo  autem  non  intelligi,  nec  Fan- 

slus  ausus'est  dicere,  nec  quisquam  prorsus  audebit,  nisi 
qui  negaverit,  aul  Chrislum  esse  vitam,  aut  a  Judœis 

visum  esse  pendent em,  aut  eos  Mi  non  credidisse.  Cum 

vero  et  ipse  dicat  :  i  Ego  sum  vila,i  el  eum  pependisse 
constel  ante  oculos  non  ei  credenlium  Judœorum,  non 

video  cur  dubitare  debeamus,  id  eliam  de  Cliristo  scri- 

psisse  illum,  de  quo  Cltrislus  ait  (  Joan.  V,  47  )  :  t  llte 

enim  de  me  scripsil.  > 

CAP.  XXIX,  XXX,  XXXI. 

Reprehendit  Moyses  Judœos,  quod  per  mugnalia  et  bé- 

néficia Dei  eis  prœslila,  ad  ejus  amorem  et  obedien- 

tiam  non  assurgant  :  docet  legem  esse  observalu  (aci- 
tem;  scripto  consignai  Deuleronomium  :  jubelque 
illud  in  latere  arcœ  fœderis  asservari. 

QU,ESTIO  PRIMA. — QUO  SENSU  DICATUR,  QUOD  VESTIMENTA 

HEBRjEORUM  IN  DESERTO  NON  S1NT  ATTRITA. 

Postquam  Moyses  cap.  XXIX  Israelilis  in  memo- 
riam  revocasset,  quod  Deus  eos  adduxisset  40  annis 

per  desertum,  adjungil^  .  5  :  Non  sunt  allrita  vesti- 
menta  veslra,  nec  calceatnenta  pedum  vestrorum  velu- 
stale consumpla  sunt.  Abcn  Esta  dicil  :  Manna  fuit 

illis  temperamentum,  ut  non  gigneret  sudorem,  quo 

vestes  perustoc  inveterarentur  :  sed  hoc  non  suflicic- 
b?t  hic;  solo  enim  usu  tcrunlur  vestes,  pnescrlim  si 

quis  iter  facial. 
Nonnulli  crilici  dicunt,  per  jam  cilata  Scripturaî 

verba  nihil  aliud  significari,  quajn  quod  nihil  Hebrœis 

in  solitudine  defueril;  cummercatorcs  arabes  omnibus 

in  rébus  prasto  essent.  Rêvera  [  inquil  unus  ex  illis  in 

cap.  VIII.  Deuteronomii  ]  in  hac  solitudine  Israelilis 

comparare  quidquidad  eorumnutritionemalque  vcslilum 

necesse  esset ,  nonne  satis  sensibile  eral  divilUB  prov'i- 
denlice  argumentum?  Illis  erant  pecora,  argentum, 

alque  artifices  :  nihil  impedimenlo  eral  quominus  co- 
rum  in  lucrum  cédèrent  lanœ ,  oviumque  pelles,  nique 

a  finitimis  populis,  quidquid  sibi  déesse  poterat,  coeme- 
rent. 

Unde  et  tandem  concludit  :  Hic  nobis  animo  singu- 
laris  erga  populum  lUUfll  Dei  providenlia  recolcnda 

est  ;  non  vero  sunt  sine  neccssilate  miracula  mullipli- 

canda.  Verum  haec  opinio  nullo  modo  admittenda , 
sed  omnino  rejicienda  videlur. 

\.  Quia  verum  non  est,  quod  Hebrœi  ex  commer- 
cio  cum  vicinis  genlibus  vestes  sibi  comparaverint: 

quandoquidem  génies  illae  1ère  omnes  essent  bo&ti  • 

les.  Unde  Hebrœi  cum  eis  vix  unquam  habebant  co.n- 
mercia.  Et  eliam  daio  quod  habuisseut ,  tamen  nio- 

raliler  impossibile  apparet,  quod  loio  tempore  40 

annorum  ,  quibus  in  deserlo  peregrinali  sunl,  ex  illis 
commerciis  lot  vestes  sibi  comparare  poluerint,  quoi 

erant  necessarine  pro  tanta  bominum  niultitudine. 

2.  Moyses  tum  hic,  tuni  supra  cap.  VIII,  inlerma- 
gnalia  cl  summa  Dei  bénéficia  recenset,  quod  Israe- 

lilis in  deserlo  nihil  defueril  quoad  vicium  et  vesti- 

tum  :  ergo  sicut  fuit  miraculum  ,  quod  40  annis  non 

laboraverint  inopia  cibi  el  potus,  itapariler  summum 
miraculum  luit ,  quod  vesiiinenla  coruni  loto  illo 

tempore  non  fucrint  allrita. 

3.  Quia  in  alla  opinione  non  possunt  verificari  prx- 
citala  Scriplume  verba  :  Non  sunt  allrita  vestimenta 

vestra,  etc.;  vel,  ut  supra  cap.  VIII,  4,  dicilur:  Vesti- 

menlum  tuum ,  quo  operieburis ,  ncquaquam  velustate 

defecil  :  aut ,  ut  fcrlur  habere  texlus  hebraicus  :  Ve- 
slis  tua  non  veteravit  desuper  te.  Nain  supponanuis 
quod  Deus  de  rébus  ad  victum  et  vestilum  necessa- 

riis  adeo  copiose  alicui  provideret,  ut  quoiicscumquo 

veslimenta  ejus  irita  sunl,  semper  sibi  possil  procu- 
rai e  nova  :  de  eo  post  longum  spatium  annorum  non 

possel  dici,  quod  veslimenta  ejus  non  sint  allrita, 
aut  vetustaie  nequaquam  defecerinl  :  ergo  eliam  sup- 

posilo,  quod  Deus  Judieis  in  deserlo  ex  commercio, 

quod  habebant  cum  vicinis  genlibus,  adeo  copiose 

providisset,  ut,  quoiicscumquo  indigebant  novis  ve- 
stibus,  easdem  sibi  comparare  posseni,  Moyses  panier 

populo  Israël  dicere  non  potuissel ,  quod  loto  tem- 
pore 40  annorum  veslimenla  eorum  non  fuerinl  ai- 

trila,  aut  veluslale  nequaquam  defecerint.  Unde 

4.  Etiamsi  taniisper  gratis  coiiccdcretur,  quod 

Hebrsei  ex  commercio  cum  genlibus,  aliisi|iie  niediis 
naturalibiis  vestes  sibi  comparare  poluissent  ;  tamen 

propterca  non  foret  neganda  miraculosa  solidilas, 

per  40  annos  a  Deo  concessa  veslibus  Hebrseorum , 

ut  sciliect  nullatenus  rumpercnttir,  vel  tererenlur. 

Nain  licet  Chrislus,  v.  g.,  potucrit  varios  infirmos  sa- 
nare  cl  curare  mediis  naluralibus  ,  tamen  propterca 

non  est  negandum  quod  eos  sanaverit  supernaluralk- 

ler,  seu  miraculose,  quia  nimirum  id  clare  exprimit 

Evangelium  ;  ergo  pariler  non  csl  neganda  jam  me- 
morala  miraculosa  solidilas,  quia  eamdcin  clare  ex- 

primit liber  Deuteronomii.  Non  ergo  hic  miracula 

sine  nlla  ncccssitaie,  seu  fundamento  mulliplicanlur, 

sed  econlra  opposiuc  opinionis  palroni,  et  ad  exces- 
suin  crilici ,  miracula  ,  iu  Sriplura  clarissimc  cx- 

pressa  ,  gratis  cl  sine  ullo  prorsus  fundamento  ne- 
gant,  el  quodamniodo  climinare  conaniur. 

Itaque  grande  hoc  miraculum  nedum  adinillenduin 

est  ;  sed  cl  simul  cum  S.  Juslino  in  Dialogo  cum  Try- 
phone  dicendum  videlur  vestes  cum  parvulis  cre- 

visse,  quandoquidem  non  pauci  Israelitarum,  /EgvplO 
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exeuntium,  parvuli  fuerint,  pro  quibus  in  deserto 

non  videnlur  semper  potuisse  novas  vesles  compa- 
ra rc. 

R.  vestimenta  Hebrseorum  in  loto  itinere  per  dé- 
sertion nunquam  fuisse  trita,  pariter  tradit  S.  P.  Aug., 

cujus  unius  auciorilas  merito  pratferenda  est  ancto- 
rilati  omnium  similium  crilicorum.  Audiatur  S.  do- 

clor  ad  pr*  fatum  Scripturae  locuin  altendens  lib.  i 

de  peccat.  Merit.,  cap.  2  cl  5.  Si.,  inquit,  non  pec- 
casset  Adam  ,  non  eral  expoliandus  corpore,  sed  super- 
vestiendus  immorialitale  et  incorrnplione ,  neque  enim 

metuendum  fuit .  ne  forte  diutius  hic  vivendo  in  corpore 
animali,  senectule  gravarelur,  el  pautatim  veterascendo 

perveniret  ad  mortem.  Atqui  ut  id  exemplo  probet, 

pergilS.  P.:  Si  enim  Deus  Jsraelitarum  vestimentis  et  cal- 
ceamenlis  prœslilit  quod  per  toi  annos  non  sunt  obtrita, 

quid  mirum  si  obedienli  liomini  cjusdem  polenlia  prœ- 
slurelnr,  ut  animale  ac  mortule  habens  corpus,  haberet 

in  eo  quemdam  slalum ,  quo  sine  defeclu  esset  anno- 

sum,  tempore  quo  Deus  vellet,  a  mortalilate  ad  immor- 
talilatem  sine  média  morte  venlurus. 

P.  unde  parvuli ,  qui  nascebantur  in  deserlo,  nova 
vestimenta  et  calccamenta  consecuti  sint. 

R.  eos  accepisse  vestimenta  et  calceos  ex  vesli- 
bus  calceisque  non  deirilis  morienlium  :  quœ  semel 

aptata  corporibus  parvuloruni ,  cuni  crescentibus, 
ilerum  non  atterenda  crescebanl.  Ut  enim  adverlit  A 

Lapide  ,  toi  ferc  sunt  morlui  in  deserlo,  quot  nali, 
ut  clarum  est ,  si  conlëraïur  cap.  XII  Exod. ,  57, 

cum  cap.  XXVI  Numer.,  51.  Addi  posset,  quod 
Israélite  ab  ̂ Egyptiis  absiulerint  vestem  plurimam  ; 

Exod.  XIII,  55;  atque  ab  Amalecilis  cassis  auferre 

potuerinl.  Denique  cum  Hebrœi  lam  viri,  quam  fe- 
mince  in  deserto  non  essent  prorsus  otiosi ,  ab  iis  ex 

lana  et  corio  exsoruin  animalium ,  vestes  texi ,  et 

calcei  condci  eliam  potuerunt. 

Non  videtur  igitur  admiltenda  opinio  Abulensis , 

qui  putal  vesies  quas  Hebrœi  secum  extuleranl  ex 

./Egyplo  ,  quamvis  essent  majores ,  supernaluraliler 

tamen  fuisse  immunilas  et  conlractas,  atque  accom- 
modatas  corpuscnlis  parvuloruni,  easdemque  rursus 

cum  cis  crescentibus  crevisse  ;  nulla  quippe  nécessi- 
tas cogit  cjusmodi  miraculum  adslruere. 

QU<EST10  II.  —  QU.CDAM  AL1A  RESOLVUNTUR. 

Cap.  XXX,  4  :  Si  ad  cardincs  cœli  fueris  dissipatus, 
inde  (si  pœnitenliam  egeris)  terelraliet  Dominus  Deus 
tutu.  Cardines  cœli ,  id  est  exlrcma  oibis,  inquit  Sa, 

ubi  cœlum  videtur  lerrœ  conjungi. 

In  bebraico  juxia  Pagniuuui  babelur  :  Si  fuerit  ex- 
pulsus  tuus  in  extrema  cœlorum.  Unde  et  hoc  modo 
illa  verba  Iransferunlur  in  texiu  laïino  lib.  II  EsJra; 

cap.  1,9:  Etiamsi  abducli  fueritis  ad  extrema  cœli. 

Abulensis  per  cardines  cœli  accipit  quatuor  mundi 
plagas,  scilicet  orientem,  méridien),  occidentem,  et 
septentrionem. 

A  Lapide  per  cardines  cœli  vult  intelligi  duos  po- 
los, scilicet  arcticuin  et  aniarclicum  ;  quia  sicut  osiii 

cardines  sunt  fixi  et  immoDiles,  in  iisque  volviiur  et 
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movelur  ostium  ,  ila  poli  sunt  fixi  et  immobiles,  in 

iisque  volviiur  cœlum,  inquit  auctor  citalus. 
Verumlamen  per  haec  extrema ,  non  soli  poli,  sed 

quœlibet  extrema  cœli  plaga  videtur  poiius  inlelli- 

genda,  ut  liquet  ex  ipso  textu  :  nam  est  locutio  hy- 
perbolica ,  qua  significatur  Deum  Judceos  pœnilenles 

reduclurum  esse  in  Palsestinam  ,  non  solum  ab  utro- 

que  polo  ,  sed  a  quibuscumque  regionibus  etiam  re- 
motissimis  ,  etiamsi  lam  rémoise  essent  a  terra 

Sancta,  quam  remoti  sunt  cardines  cœli  a  terra. 

Cap.  XXXI,  9  :  Scripsit  itaque  Moyses  legem  hanc  : 
scilicel  Deuteronomium  et  canlicum  quod  habetur 

seq.  cap.,  ut  palet  hic  f  .  22. 

Putat  A  Lapide  quod  utrumque  scripserit ,  ante- 
quam  ea  pronuntiaret,  ac  promulgaret  populo;  et 

pro  ralione  subjnngit  :  Nam  eadem  die,  qua  haec  dixit 

Moyses,  et  populo  benedixit,  ascendit  in  monlem 

Nebo  ,  ut  palet  cap.  seq.,  f  .  48  et  49,  ibique  mor- 
tuus  est  :  nec  enim  potuissel  Moyses  eodem  die  tolum 

Deuteronomium  dicere,  simul  etscribere,  ut  ait  Abu- 
lensis. 

Opinio  hœc  probabilis  est  :  attamen  cap.  seq.,  f  .  48, 

tantum  dicilur,  quod  eadem  die,  qua  scilicet  finivit 

loqui,  jusserit  eum  Dominus  ascendere  in  montem, 
id  est,  mandatum  ascendendi  acceperit,  non  quod 

eadem  die  ascenderit ,  aut  quod  Deus  jusserit  ut  ea- 
dem die  ascenderet. 

f  .  26  :  Jollite  librum  islum  (  scilicet  Deuterono- 
mium jam  descriplum),  et  ponite  in  lalere  arcœ.  Non 

igitur  hic  liber  intra  ipsam  arcam,  in  aliquo  ejus  an- 
gulo  posila  est,  sed  in  lalere  exleriori,  puta  in  aliqua 

tabula,  quœ  erat  ad  latus  arcœ.  Liber  tamen  hic,  sedi- 
licato  templo,  non  amplius  in  sancto  sanctorum  ,  sed 

neque  in  sanctuario  asservatus  ,  sed  in  gazophyla- 
cium  iranslatus  fuit  ut  palet  ex  II  Paralip.  XXXIV, 

14. Caput  XXXII  continet  canlicum  cycneum  Moysis 
moriluri  :  Audite  cœli  quœ  loquor,  quod  a  rabbinis 

vocalur  summarium  ,  seu  compendium  tolius  legis. 

Cap.  XXXUI  Moyses  benedicit  singulas  tribus  singu- 
lis  suis  benediclionibus. 

CAPUT  XXXIV. 

Moyses  e  Pliasga  vertice  montis  Nebo  contemplants 
terram  Chanaan,  jussu  Dei  morilur,  el  occulte  per 

angelos  sepultus  defletur  a  populo  :  subsiituitur  ci  Jo- 
sue,  ac  tandem  liber  concluditur  elogio  Moysis  a  fa- 
miliaritate  cum  Deo  ,  etc. 

QUjESTIO  UNICA.  —  DE  MORTE  ET  SEPULTURA  M0ÏS1S. 

Vers.  1  :  Ascendit  ergo  Moyses  de  campestribus 

Moab  super  montem  Nebo ,  in  verlicem  Pliasga  :  dici- 
lur Nebo  mons  allissimus  monlium  Abarim  :  Pliasga 

aulem  verlex  sublimissimus  montis  Nebo.  Eo  autem 

ascendit ,  quia  inde  laie  palebat  prospectus  terras 

promissions. 
Ostenditque  ei  Dominus  omnem  terram ,  etc.;  datum 

hoc  est  Moysi  in  solalium  dencgali  inlroitus. 

f  .  5  :  Mortuusque  est  ibi  Moyses...  jubente  Do- 
mino. Quia  non  lam  defeclu  virium,  quam  voluntalo 
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Dei  mors  ejus  accidil.  Eam  vero  causant  morlis 

Moysi  dicil  Dominas,  quam  etiam  fralris  ejus  (Aaron)  : 

Ambobus  enim  ctiam  hoc  anle  prœdixerul,  quod  idco 

non  inlrarenl  cum  populo  in  lerram  promissionis,  quia 

non  eum  sanclificaverunt  coram  populo  ad  aquam  con- 
Iradictionis ;  id  est,  quia  dubilaverunl  de  dono  ejus, 

quod  posset  aqua  de  pelra  profluere.  S.  P.  Aug.  Q.  53 
in  lib.  Numerorum. 

El  slalim  aillera  memoralo  Scriptural  Ioco  aper- 

tissime  refcllilur  quorunidam  opinio ,  quod  Moyses 

non  sit  morluus,  sed  instar  Eiiae  Iranslalus;  ul  aperle 

censuit  rabbi  Moyses  ,  cujus  verba  cilanlur  apud  Ge- 
nebrardum. 

In  rein  nostram  dicil  S.  P.  Aug.  tract.  124  in 

Joan.  :  Mon  possunt  déesse  qui  credant,  si  non  desinl , 

qui  Moysen  etiam  asserunt  vivere ,  quia  scriplum  est 

ejus  sepulcrum  non  inveniri  :  et  appuruit  cum  Domino 

in  monte ,  ubi  et  Elias  fuit ,  quem  morluum  lecjimus 
non  esse,  sed  raplum...  sed  Scriplura  ipsa,  licet  sepul- 

clirumejus  nusquam  inveniri  legimus,  mortuum  tamen 
esse  sine  ulla  ambiguilale  leslatur. 

Dices ,  aliqui  SS.  patres,  ut  Hieron  .  in  cap.  IX 
Amos,  Nyssenus  in  vila  Moysis ,  Anibros.  lib.  1  de 

Cain  et  Abel ,  ac  alii  videnlur  asscrere  Moysen  non 
psse  mortuum. 

K.  cum  Jansenio,  quod  paires  illi  magis  videaulur 

mysterium  aliquod  venari ,  quam  claram  litlera:  sen- 

tenliam  exprimera  :  S.  Hieron.  enim  ail  Moysen 

ascendisse  in  cœlura  ,  id  est  ad  cœieslein  ,  et  perfe- 
clissiinani  vite  sanciitalem.  Eamdem  cxplicalionein 
admiltunt  verba  Nysseni.  Verba  autein  S.  Hieron. 

sunt  hajc  :  Quotidie  credcules  et  membru  çorporis  sui 

œdifteut  [Deus],  et  de  terris  ad  cœlum  levât ,  ul  in  illis 
ipse  conscendal.  Ascendil  Duminus  in  cœlum  cum 

Enoch  :  ascendil  cum  Moyse ,  cujus  scpulturœ  locus , 
quia  in  cœlum  ascenderat,  in  terra  non  potuit  inveniri. 

Ascendil  cum  Puulo  qui  vas  eleciionis ,  in  apostotum 

de  persecutore  mutatus  est ,  et  de  humilibus  raptus  ni 

sublimia  :  ita  ut  ascenderet  in  cœlum  terlium ,  et  per 
Spiritum  S.  et  Eilium  perveniret  ad  Palrem  et  uudiret 

verba  ineffabilia,  mysleria  Triniluiis,  qua:  hominibus 

audire  non  Hcilum  est.  Isle  ergo  qui  quotidie  ascendil 

cum  tanctis,  fuscicutum  suum  fundnvil  super  terrain. 

S.  vero  Anibros.  tanluin  videtur  velle  quod  Moyses 

fuerii  lypus  Clirisli  resurgentis,  quodque  ejus  mors 

ita  narrelur  in  Scripiuiïs,  ul  hominibus  polius  trans- 
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latus  videri  possit,  quam  morluus  :  1.  quia  dicilur 

non  esse  morluus  ex  defectu  virium;  2.  quia  ab  ho- 

minibus quasi  abrcpius  est;  3.  quia  ignoraïur  ejus 

sepulcrum. 
}  .  G  :  Et  sepelivit  eum  (scilicet  Dominus,  ministerio 

angelorum,  ut  muliis  placet)  in  valle  terrœ  iloab  con- 

tra Phogor  :  et  non  cognovil  homo  sepulcrum  ejus. 
Voluit  Deus  sepulcrum  ejus  manere  incognitum ,  ne 
Jiukciadidololalriam  proclives,  tau lum  virum  ut  Deum 

celèrent.  Umle  h«c  ab  aliquibus  puiatur  fuisse  alter- 

catio  Micbaelis  arebangeli  cum  diabolo  de  Moysi  cor- 

pore  ,  cujus  meminit  S.  Judas  in  sua  Epist.  ̂   .  9  : 

nempe  videtur  diabolus  voluisse  ul  Moysis  sepulcrum 

esset  cognilum  Israelitis,  ut  hoc  modo  ad  idololatriam 

inducerenlur  :  Michael  vero  ,  ne  taie  quid  acciderot , 
occulluin  servari  voluit. 

P.  quandonam  Moyses  morluus  sit,  et  quomodo  veri- 

ficetur  quod  non  surrexerit  ultra  propheta  sicut  ipse. 

Martyrologium  romanum  ponit  mortem  Moysis  , 
septembris.  Atiamen  quod  non  sil  mortuus  menso 

septerabri,  deducitur  exeo,  quod  mense  undecimo 

slius  anni  quadragesimi  peregrinationis,  qui  respon- 
let  circiler  nostro  januario,  adhuc  viveret,  et  inca> 

terit  Deuieronomium  explanare,  ut  palet  ex  cap.  I,  3. 

Unde  dicendum  polius ,  Moysen  snb  initia  mensis 

Juodecimi  esse  morluum,  pula  lerlia  vel  quaiia  die  ; 

juod  Jansenius  déclarât  hoc  modo  :  Constat  lucluui 
de  morte  Moysis  durasse  dies  30,  ul  hic  dicilur  f  .  8  : 

rursus  constat  impensum  fuisse  unuin  ut  minimum  vel 

pluies  dies  ab  exploratoribus,  ut  irent  in  Jéricho,  et 

hospitarenlur  in  dorao  Rahab.  Deinde  constat  eos  tri- 
bus diebus  laluisse  in  inonlanis  ,  Josuc  H.  Et  lune 

adhuc  tribus  aliis  diebus  prope  Jordaneni  morali  su^t 

lsraeliue  ,  Josue  III  :  qui  oinnes  conlieiunl  37  vel  58 

dies.  Si  vero  hi  (lies  compuleulur,  relrocedendo  a  dé- 

cima die  mensis  primi  anni  41  ,  quo  Iransiverunl  Jor- 
danein,  ul  palet  Josuc  IV,  19,  incidet  mors  Moysis  in 

diera  pjraei'atum. f  .  10  :  El  non  surrexil  ultra  propheta  sicut  Moyses. 
Nullo  modo  hajc  compara Vio  ad  Christnoi  Dominum 

exiendidebel  :  sed  quoniodo  Salvalor  dicit  Luc;c  VU  ; 

Inler  natos  mulierum  non  surrexil  major J oaune Daplista? 

Responderi  potest  non  surmisse  ullra  pi  ophelam 

sicut  Moyses,  quantum  ad  ea ,  qua;  hic  cxprimuutur, 

scilicet  qui  nosset  Deum  l'aeic  ad  faciem  ;  qui  lanla 
laceret  signa  et  prodigia. 

DILUCIDATIO 

IN  L1BRUM  JOSUE. 

|Jtit{rttie. 

Quod  olim  dixri  5.  Hieron.  P-xfal.  in  Josuc,  hic 
merilo  applicari  potesl  ;  Tandem  finiio  Ppîtutencho 

Moysh,  relut  grandi  fœnorc  liber  ali,  ad  Jcsum  fi  Hum 
Navemanum  mitiamus.  Josue  aulem  incompaiabilis 
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héros  luit,  atque  natales  duxil  e  sanctissimi  caslissi- 

mique  palriarchœ  Josephi  nepolibus,  scilicet  ex  tribu 

Ephraim  (ul  palet  Num.  XIII,  9)  avumque  habuit  Eli- 
saman,  qui  Num.  II,  18  Ephraimilarum  princeps 

crat,  patrem  vero  Nun,  sui  ulique  patris  in  eadem 

digniiatesucccssorem  ;  et  idcirco  loties  in  sacris  pa- 
giuis  vocatur  Josue  filius  Nun. 

Porro  Eucomiaslen  illius  agens  Spiritus  S.  Eccle- 
siast.  XLVI  ita  effatur  :  Fortis  in   bello  Jesvs  filius 

QVJEST.  I.  65S 

Nave ,  *uccessor  Moysi  in  prophetis,  qui  fuil  magnus 
secundum  nomen  suum,  muximus  in  salutem  electorum 

Dei.  Quod  vero  non  sint  duo  noinina  Jésus  et  Josue, 

scd  unum  idemque  varie  sciïplum  el  pronuntiatuin  , 

passini  observant  interprètes. 
Porro  complectilur  liber  hic  executionem  divin» 

sententiœ  de  danda  Israelilis  terra  chananœa,  ipsisac 

patribus  eorum  proraissa. 

PARS SEXTA. 

QU.ïSTIO  PRjELlMlNARlS.— QU1S  S1T  HUJUS  L
1BR1  AUCTOR. 

Varia  est  desuper  interprctum  opinio.  Aliqui  pulant 

esse  ïsaîàm  prophelam,  alii  Elcazarum  ponlificcm. 

Abulcnsis  putat  fuisse  Samuelem  ;  Andréas  Masius 
dicit  fuisse  Esdram. 

R.  et  dico  :  Auctor  libri  probabilius  est  ipsemet 
Josue. 

Prob.  I.  Ecclesiast.  XLVI,  1,  Josue  vocatur  succès- 

sor  Moysi  in  prophetis  ;  ergo  aliquas  prophelias  vel 

seripturas  scripsit.  Sacras  autcm  Scripturas  etiam 
prophelias  vocari  ,  constat  ex  Epist.  II  S.  Pétri  cap. 
I,  1!)  el  21,  ubi  dicitur  :  Non  enim  voluntate  humana 

alluta  est  aliqaando  proplietia,  id  est  Scriplura  sacra. 
Jani  autem  nulla  est  scriplura  prœter  hune  librum  , 

quae  polest  altribui  Josue  ;  ergo,  etc. 
Prob.  i.  Quia  cap.  ull..  f  .  26,  dicitur  :  Scripsit 

quoque  (nempe  Josue,  qui  in  hebrœoet  grœco  diserte 
nominalur)  omnia  verba  hœc  in  volumine  legis  Domini. 

Obj.  I.  Inde  lantum  sequitur  quod  scripserit  verba 

fœderis  quod  pepigit  cum  populo,  et  mandata  quœ  il li 
dederat. 

R.  Ncg.  assumpt.;  nam  alias  maie  expressissetom- 

nia  verba  hœc,  quœ  denolani  tolum  librum,  sed  suffe- 
cisset  scribere  hoc  modo  :  Percussil  Josue  in  die  Ma 

[œdus  el  proposuit  populo  prœcepta  atque  judicia  in  Si- 
chem,  et  scripsit  ea  omnia  in  volumine  legis  Domini. 

Obj.  II.  Ç;ip.  X,  13,  ad  prohandum  solem  sletisse, 

cilatur  liber  justorum  :  alqui  hic  liber  scriptus  est  diu 

post  Josue,  quinirno  etiam  post  lempora  Davidis  :  nam 

II  Reg.  I,  18  ,  cilalur  idem  liber  ad  probandum  gesla 

Davidis  ;  ergo  Josue  suum  librum  non  scripsit. 

R.  Disling.  conseq.  Josue  suum  librum  non  scripsit 

quoad  singula  verba,  nullo  exceplo,  concedo  :  non 

scripsit  quoad  omnia  verba,  paucis  exccpli»  que  post» 

ca  ab  Esdra  vel  ab  aliis  hagiographis  a'ddfia  sunf  ; 
nego  conseq.  Scd  hinc  non  sequitur,  Jomic  non  esse 

auctorem  liujus  libri,  nisi  consequenier  dicas  quod 

aliqais  desinat  esse  auctor  sui  libri,  lam  cito  quant 
unus  alius  libro  isli  aliqua  verba  inlerseril  :  hoc  au- 

lem  falsum  est,  nam  alias  vix  daretur  auctor  alicujus 
libri. 

Idem  responderi  débet,  si  objicialur  quod  gesla  Axae 

filiae  Calrbi,  quaj  describuntur  cap.  XV,  et  expeditio 

filiorum  Dan,  quaî  narratur  cap.  XIX,  acciderint  post 
morlem  Josue. 

Obj.  III.  Scriptores  rerum  gestarum  apud  Hebrœos 

erant  levitae  ;  unde  in  S.  Scriptura  leguntur,  fuisse  a 
commenlariis  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  conseq.;  nam  licet  levitae  essent  scriptores, 

indetamen  non  sequitur  quod  aliis  fuerit  prohibitum 

sua  et  aliorum  gesla  describere.  Undequemadmodum 

Daniel  et  nonnulli  alii  propkelœ,  temetsi  non  fuerint 

de  tribu  Levi,  prophelias  et  gesla  sui  lemporis  scri- 
pserunt  :  ita  quoque  nihil  obstat,  quominus  idem 

fecerit  Josue,  qui  etiam  propheta  fuit. 

CAPUT  PRIMUM. 

Josue  corroboralus  a  Deo,  Hebrœos  admonet  ut  se  ad 

Jordanis  transitum  prœparent,  ita  quidem  ut  tribus 

Ruben  ,  Gad,  et  dimidia  tribus  Manasse  fralres  suos 
armati  ex  condicto  prœcedant. 

QU,EST10  PRIMA.  —  QUANDONAM  APPARITIO    DEI  AD  JOSOE 

FACTA  SIT. 

Vers.  1  :  Faclum  est  post  mortem  Moysis  servi  Dei, 

ul  loquerelur  Dominus  ad  Josue...  surqe  el  transi  Jorda- 
netn  istum.  Dissenliunt  interprètes  an  ista  apparitio 

Dei  facta  Josue,  de  qua  hic  agilur,  et  prœcepta  data 

fuerint  post  planctum  Moysis,  qui  duravit  30  diebus, 
ul  dicitur  Deut.  XXXIV,  8,  an  vero  ante. 

Salianus  id  contigisse  putat  dum  adhuc  justa  per- 
solverentur  Moysi  ;  quia  ex  texlu,  ut  ipse  existimat , 
videlur  celeritasindicari,  cui  obstat  30  dicrum  mora. 

Ejusdem  senlentia;  estLyranus. 
R.  et  dico  :  Verisimilius  est  hœc  contigisse  post 

linilum  planctum  funebrem. 

Prob.  I.Quia  Deut.  XXXIV,  8,  dicitur  :  Fleverunt- 

que  eum  fûii  Israël  in  campeslribus  Moab  triginta  die- 
bus :  et  completi  sunl  dies  planclus  lugentium  Moysen. 

Ergo  videlur  insinuari,  quod  dies  planclus  fuerint 

complet),  antequam  Josue  aliquidegerit.  El  sane  ex- 
peditiones  bellicœ  non  conveuiunt  cum  luctu. 

Pntb.  H,  ex  y  .  1  cit.,  ubi  ri  sureje  non  dénotai  ce- 

lerilatem  surgëndi  a  luciu  inclioato,  sed  a  luctu  ctfnl- 
pleio,  ad  mox  transeundiim  Jordancm  :  nam  surge  et 

transi  copulantur  :  alqui  non  transivcruut  Jordancm 
teinpore  luctus  ;  ergo,  etc. 

Dices  :  Mandata  ista  facta  sunt  Josue  a  Domino, 

ante  missionem  exploratorum,  de  qua  cap.  II.  Alqui 

exploratores  missi  fuerunt  âme   lerminum  Inclus  ;   . 

ergo,  etc. 
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Prob.  min.  Quia  exploratoires  missi  sunt  sub  ler- 
liuni  diem  mensis  primi;  nain  missi  fuerimt  septem 

diebus  ante  Iransilum  Jordanis,  ut  palebit  ex  quaest. 

seq.  Jam  autem  cum  Hebrœi  transiverint  Jordanem 
decimo  die  mensis  primi ,  ut  dicitur  cap.  IV,  19, 

clare  sequilur  quod  exploratores  missi  sinl  sub  diem 
tertium.  Aiqui  tameu  die  tertio  nondum  linili  erant 

30  dies  plaiiclus  ;  ergo,  etc. 

Prob.  subsumpt.  Quia,  ut  refert  Lyranus,  R.  Salo- 
nion  aliique  Hebraù  tradunl  Moysen  esse  morluum 

septimo  die  mensis  duodecimi  :  ergo  30  dies  plan- 
clus  non  fueruni  finili  nisi  circa  diem  septimum  men- 

sis primi. 

R.  Neg.  min.  Nain  quod  Moyses  sit  morluus  se- 

ptimo die  mensis  duodecimi,  neque  ex  Scriptura,  ne- 
(|iie  aliunde  probari  polest  :  ac  proinde  illa  traditio 
Hebrfeorum,  qùae  est  palmare  fundamentum  opposilœ 

opintonis;  omnino  vacillât;  ac  consequenter  non  vi- 
delur  aJmiltenda. 

QU.ESTIO  II.  —  QUID  INTELL1GATUR  PER  CIBARIA,  QU^E 

JUBET  JOSUE  PR^PARARl  :  ET  QUO  SENSU  DICAT  IS- 

RAELITAS  POST  TR1DUUM  TRANSITUROS  JORDANEM. 

Sciens  Josue  appropinquaretransitum  Israelitarum 

per  Jordanem,  praccepit  principibus  populi  ut  trans- 

irent per  médium  castrorum,  atque  imperarent  po- 

pulo. 
f  .  11.  Prœparate  vobis  cibaria.  Minus  congrue  ita 

scribit  Menocliius  :  Manna  adbuc  depluebat  singulis 

diebus;  jubenturergo  copiosius  illud  colligere,  usi- 
tataque  tonsione  et  coctione  praeparare.  Siquidein 

hoc  intelligi  non  posse  de  manna  ,  inde  Iiquet,  quod 

illud  servari  non  posset  in  craslinum  (nisi  feria  6  pro 

die  sabbali,  ut  babelur  Exod.  XVI),  mullo  minus  in 
tertium  diem. 

Nondum  quidein  defecerat  manna,  sed  illud  depluere 

perrexit,  donec  transissent  Jordanem,  ut  patet  infra 

cap.  V,  12  ;  et  ideo  sermo  est  de  aliis  cibariis ,  quœ 

poterant  comedi  a  filiis  Israël  cum  manna  :  unde 

Dent.  II  dicitur  quod  lilii  Esaii  et  Môabitx  vendide- 

rinl  filiis  I>rael  Iransemiiibus  juxla  terra  m  siiam  ci- 
baria ;  quod  non  polest  intelligi  de  manna,  quia  illud 

non  erat  vénale,  nec  a  Deo  dabatur  Idumœis  et  Moa- 
bitis,  sed  solis  Israelilis. 

Quoniam  post  diem  tertium  transibitis  Jordanem. 

Dillicultas  est,  quomodo  hoc  verificelur,  quandoqui- 
dem  vidcanlur  fluxisse  7  dies  ad  minus  a  fine  Inclus 

super  Moysen  usque  ad  Iransilum  Jordanis  :  nain  cum 

exploratores,  qui  cap.  scq.,  y  .  1,  missi  sunt  in  Jeri- 
ebo,  hospitati  fuerint  in  domo  Rahab,  et  inde  dimissi 

adbuc  3  diebus  laluerint  in  montants,  aniequam  re- 

verterentur  ad  Josue,  ut  babelur  cil.  cap.  y  .  Î9,  se- 

quilur quod  in  bac  exploration*  ut  minimum  fluxe- 
rinl  4  dies.  Poslea  vero  Josue  movil  castra,  et  venit 

ad  Jordanem,  ubi  maiiserunl  lilii  Israël  5  diebus,  ut 

babelur  iniliocap.  lll  :  alque  adeo  non  videlur  sub- 

sistera ,  quod  Josue  l'ecil  pneconizari  per  castra  de 
trauscundo  post  triduum. 

Ad  banc  diflicultalem  solvendam  Tirinus,  Abulcn- 
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sis  et  varii  aiii  respondent,  exploratores  missos  esse 
immédiate  post  pruecepta  data  Josue  :  nam  versus  1, 

cap.  II,  deberet  proprie  poui  inler  y  .  9  et  10  cap.  I . 

unde  cap.  II  occurrit  recapilulatio  ;  deberelque  ibi 
intelligi  miserat  loco  misit  :  deinde  illis  reversis  dixit 

Josue  :  Post  diem  tertium  transibitis  Jordanem.  Itaque 

secundum  hanc  solulionemmissioexploratorum  pra> 

cedere  débet  praceptum,  quod  hic  y  .  11  dédit  Josue 
de  prœparandis  cibariis  et  de  transeundo  Jordane  : 

et  sic  lii  1res  dies,  de  quibus  y  .  11  agitur,  sunt  iidem 

cum  tribus  diebus,  de  quibus  agitur  cap.  III,  1. 

Aliter  prafatam  difficultalem  solvit  S.  P.  Aug.Q. 

2  in  Josue,  ubi  dicil,  Humanam  fuisse  dispositionem, 

quam  fecil  populo  nuntiari ,  ut  cibaria  prœparent,  tan- 
quam  post  1res  dies  memoratum  fluvium  transituri. 
Poluil  enim  hoc  sicut  homo  sperare  fieri  posse  ,  si  ex- 

ploratores celeriier  revertissent.  Quibus  laruantibus  in- 

telligilur,  quatnvis  Scriptura  tacueril,  ex  divina  dispo- 
sitione  cœtera  impleta,  ul  jam  inciperet  apud  poputiim 

gtorificari  Jésus,  et  oslendi,  quod  cum  illo  Dominus 

esset,  sicut  fuerat  cum  Moyse.  Nam  et  hoc  illi  dicitur 

fluvium  transituro,  sicut  scriplum  est  :  t  El  dixit  Do- 
minus adJesum,  in  die  islo  incipiam  exaltarete  coram 

omnibus  filiis  Israël,  ut  sciant  quoniam  sicut  eram  cum 

Moyse,  sic  et  ero  tecum.  >  Nec  incredibile  débet  videri, 

eliatn  illos  cum  quibus  Deus  loquebalur,  aliquid  ex  hu- 

mana  dispositione  aejere  voluisse,  in  qua  sibi  Deum  ta- 
men  fidcrenl  esse  rectorem  ,  eorumque  ex  illius  a  quo 

reyebanlur  providentia  consilia  fuisse  mutata. 

Déclarât  id  S.  doctor  exemplo  Muysis,  qui  Exod. 

XVIII  staluerat  causas  populi  solus  audire  ;  cujus  ta 
men  dispositio  ex  consilio  Jelbro,  Deo  approbaule, 
muiala  est. 

Contra  banc  Aug.  solutionem  urget  Lyranus,  non 

videri  conveniens,  quod  Deus  permiseril  Josue  inilio 

sui  ducalus  sic  agere  spirilu  proprio,  ut  aliquid  pr:c- 
conizarel  in  Loto  populo, quod  nouerai fulurum  :  quia 

ex  hoc  crederelur,  quod  spiritus  Dei  non  essel  in  eo  ; 

alque  adeo  mulium  diminula  fuisset  ejus  auctoritas 

apud  populum,  iilque  inilio  sui  ducalus;  cum  union 
Deus  promisisset  euni  dirigere  in  omnibus  actibus 

y  .  5  :  Non  dimillam,  neque  derclinquam  te.  El  rursus 

y  .  9  :  Noli  limere ,  quoniam  tecum  est  Dominus  Deus 
tuus  in  omnibus,  ad  quœcumque  perrexeris. 

Sed  hoc  Lyrani  raiiocinium  Aug.  solutionem  ever- 
terc  nequil  :  nam  siculi  liodiedum  apud  milites  non 
diminuiluraucioritasbelliducis,  quamvisllim  ci  inde, 

propler  improvisum  aliquod  impedimenlum,  die  a  se 
conslitulo,  cxpcdilioncm  non  incipial  allenlare,  lia 

nec  in  casu  posilo  aucloriias  Josue  apud  populum 
diminula  fuisset  :  quandoquidem  lsraeliiœ  facile  mi 
spicari,  vel  etiam  scirc  potuisscnl ,  quod  proplei 

improvisum  aliquod  impedimenlum,  quod  in  simili, 

bus  casibus  facile  intervenire  potesl,  die,  quo  desli-> 
naveral,  Jordanem  non  Iransirel:  ac  proinde  nequa, 

quam  erat  periculum  credendi,  quod  spirilus  Dei  non 

esscl  in  Josue. 

Ad  id  autem,  quod  additur,  scilicet  Deum  promi- 
sissc  se  Josue  direciurum   in  aclibus  ejus,  dico  id 
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inlelligendum  esse  de  exped'uionibus  et  pugnis,  quas 
contra  Chananaeosallentaturuserat,  uti  salis  evidens 

est  ex  verbis  f  .  9,  et  ex  initio  }  .  5,  ubi  sic  ad  Jo- 
sue  loquilur  :  Nullus  poterit  vobis  resislere  cunclis 

dkbus  vitœ  tuœ  :  sicut  fui  cum  Moyse,  ita  ero  tecum  : 

non  dimiltam.  neque  derelinquam  te.  Undeetiam  et  illo 

die,  que-  jam  Josue  Jordanem  trajecturus  erat,  pro- 

prie voluil  Deus  oslendere,  et  nolum  lacère  Israeli- 
tis,  quodesset  cum  ipso,  uti  observais.  P.  Aug.  loco 

supra  cilalo,  et  etiam  salis  liquet  ex  Vulgata  nostra 

cap.  III,  7,  ubi  dicitur  :  Dixitque  Dominus  ad  Josue: 
Ilodie  incipiam  exallare  te  coram  otnni  Israël,  ut  sciant 

quod,  sicut  cum  Moijse  fui,  ita  et  tecum  sim. 

CAP.  II  et  III. 

Missi  exploratoires  in  urbem  Jéricho,  a  Rahab  meretrice 
occullanlur  ;  omni  familiœ  ejus  indemnitate  promissa, 

per  fenestram  domus  ejus  [une  dimissi,  incolumes  ad 
Josue  revertuntur.  Siccalnm  miraculo  Jordanem, 

prweedente  arca  fœderis,  transeunt  Israelitœ. 

QU/ESTIO  PRIMA.   AN  RAHAB,  QVJE  EXCEP1T  EXPLORATO- 

RES,  FUERIT  VERE  FORMCARIA,  AN  TANTUM  CAliPONARIA. 

Cap.  II,  1  :  Misit  igilur  Josue...  duos  viros  explo- 
ralores...  et  dixil  eis  :  ile  et  considerate  lerram.  Non 

Chananaeam  totam,  sed  proxima  loca,  per  qua:  Israé- 
lite inlraluri  erant.  Qui  pergentes  ingressi  sunt  domuni 

mulieris  merelricis,  nomine  Rahab.  Apposite  ita  scri- 
bil  S.  P.  Aug.  Q.  2  in  Josue  :  Misit  exploratores  in 

Jéricho,  quoniam  Jordane  trajecto,  ipsi  proxima  civilas 
occurrebat  :  illi  aulem  diverterunt  ad  Rahab  mulierem 

fomicariam. 

Negant  quidem  rabbini,  et  cum  ipsis  Lyranus,  Va- 
lablus,  Pagninus,  Arias  Mon  ta  nus,  et  nonnulli  alii 

eam  fuisse  fomicariam  ;  sed  nomine  merelricis  cau- 

ponariam  vel  hospiiam  intelligunt.  Unde  Pagninus 

verlit  cauponariam,  et  Paraphrasis  chaldaica  hospila- 
lariam. 

Hebraica  vox  est  Zonah,  qua:  (leste  Estio)  deriva- 
lur  vel  a  voce  aliqua  hebraica,  qu;<:  signifient  certain 

Bpeciem  frumenii,  cl  lune  mulierem  cibariam,  id  est 

cauponariam  désignai;  vêla  voce  quae  signilicat  for- 
nicari,  et  ita  désignât  meretricem.  Econlra  Serarius 

inullis  probat,  vocem  Zonab  non  a  voce  Zoun,  quae 

certain  speciem  frumenti,  sed  a  voce  Zanah,  qua; /or- 
nicari  significat,  derivari.  Unde 

R.  Etdico:  verisimilius  est,  Rabab  fuisse  mere- 
tricem. 

Prob.  I.  Quia  ubicumque  in  Scriptura  babelur  hc- 

braeum  Zonah,  graecum  Tzàp-jq,  porne,  et  lalinum  merc- 
irix,  semper  sumitur  in  malam  partem  seu  pro  for- 

nicari,  ut  palcl  ex  variislocis,  puta  ex  Gen.  XXXVIII, 

15  :  Quam  (Thamar)  cumvidissel  Judas,  suspicatus  est 

esse  meretricem.  Item  Levit.  XXI,  14,  dicitur  de  sum- 

mo  sacerdole  :  Sordidam  et  meretricem  non  accipiet  , 

scilicet  in  uxorem.  Et  Isaiœ  XXIII,  15  :  Erit  Tyrus 

sicut  canticum  merelricis.  Ergo  cum  hic  in  hebra:o , 
groeco,  et  latino  habeatur  eadem  vox,  qua;  babelur  in 

locis  mox  cilatis,  pariler  dicendum  est,  quod  sicuti 

QUjEST.  I. 
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in  jam  relatis  textibus  mulierem  formoriam  signifi- 
cat, itael  eamdem  hic  designet. 

Et  sane  quod  vox  Hebraica  Zonah  hic  proprie  di- 
clam  meretricem  seu  fomicariam  designet ,  etiam 

inde  eruitur,  quod  S.  Hieron.,  qui  vir  perilissimus 

fuit  in  iransferenda  hebraica  Scriptura  in  latinam, 

non  verlerit  cauponariam,  sed  meretricem  ;  qua;  vox 

clare  et  sine  ulla  œquivocatione  apud  Lalinos  semper 

significat  mulierem,  quœ  ex  prostitutione  sui  corpo- 

ris  quuestum  lacit. 
Prob.  II.  Quia  Rabab  meretricem  vocat  Apost.  ad 

Heb.  XI,  51,  et  S.  Jacobus  cap.  II,  25. 

Prob.  III.  Ex  eo  quod  non  lanlum  S.  P.  Aug.  loco 

supra  cilalo,  sed  et  veteres  patres  grœciet  lalini  una 

mente,  unaque  velut  voce  Rabab  fomicariam  seu 

meretricem  appellent.  Ita  S.  Irenx'us  lib.  IV,  cap. 
37  ;  Origenes  Hom.  1  et  3  in  Josue  ;  S.  Ephrem 

Serm.  2  de  Pœnitenlia;  S.  Greg.  Nazianz.  Oral.  16  ; 

S.  Chrysost.  Hom.  3  in  Matin.;  S.  Ambros.  lib.  de 

Fide,  cap.  5;  D.  Hieron.  Epist.  ad  Pamacb.;  Theod. 

Q.  2  in  Josue,  et  alii  plures. 

Obj.  I  cum  Lyrano  :  lsla  millier  postea  fuit  con- 
juncta  in  mairimoniiim  ipsi  Salmon  (  ut  habehur 

Mailh.  I,  5)  qui  erat  princeps  nobilioris  tribus,  scili- 

cet Juda:  ;  atqui  non  est  verisimile  quod  viramplissi- 
inus  el  tribus  Juda;  nobilissimus  duxisset  mulierem 

lam  infamem,  aut  eam  quae  aliquando  talis  fuisset; 

ergo,  etc. 
R.Neg.  min.  Nam  omnem  infamiam,  si  in  illa  exca 

gentilitalis  nocte  aliquam  contraxerit,  sua  ad  Deum 

conversione  omnino  delevit;  et  insigni  sua  in  He- 
brajos  exploratores  (quorum  uiius  fuit  forsan  ipse 

Salmon)  pietate,  obsequio  ac  fide,  thorum  hujus 

principis  promerita  fuit.  Sicut  enim  gentilis  essede- 
sierat,  ita  et  cum  veri  Dei  cultu  castimonia;  studium 

amplexa  fuerat:  nec  major  ex  illa  ante  act*  vilue 
professione  ei  adha;rebat  infamia  ,  quam  quod  idola 
coluisset. 

Obj.  II.  Christus  Dominus  originem  duxit  ex  mu- 
lieris islius  progenie  :  alqui  indecorum  et  chrislianis 

coniumeliosum  videlur,  Virginis  Filium,  virginilalis 

prxconcm  et  auctorem,  hominem  castissimum  ,  et 

Domiuum  sanctissimum  ex  scorlo  natum  esse;  er- 

go, etc. 
R.  quod  huic  argumenlopridemoccurreritS.  Hier, 

in  cap.  I  Matth.  ,  observans  in  geuealogia  Salvaloris 
Scripluram  nonmeminisse  sanclarum  mulierum,  sed 

tanlum  illarum,  quae  alicujus  turpitudinis  labe  nota- 

ta;essent  :  v.  g.,  ïbamar,  Rahab,  Ruth  et  Beihsa- 

bee  ;  ut  qui  propler  peccaiores  venerat ,  de  pecca- 
loribus  nascens ,  se  omnium  peccata  delere  velle 

demonslraret.  Quam  solulionem  etiam  suppeditant 

S.  Chrysost.  Ambros.  et  alii  patres. 

Obj.  III.  Absonum  videlur,  exploratores  illos,  viros 

utique  probos  et  spectalos ,  ad  scorlum  divertisse. 

Nam  aut  scorlari  cum  ea  volebant,  aut  non  :  si  vo- 

lebant,  valde  pudenda  erat  eorum  infamia  ,  et  in- 
temperans  libido ,  quod  ad  nesotium  adeo  serium 
emissi ,  lanlo  in  periculo  constiliRi ,  in  hoslili   urbe, 
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et  in  primo  stalim  ingressu  antc  omnia  vellent  opé- 

rai» ilare  fœdœ  libidini.  Si  non,  paruin  tanien  pru- 

dentes, casii,  cautique  signilicanlur,  qui  domuni  rhu- 
lieris  inipudicx  mirant. 

R.  1.  exploratores  facile  ignorare  poluisse,  Rabab 

esse  meretricem  ;  puta  quia  eo  signo,  habilu,  et  spe- 

cie  non  erat,  qua  apud  flebrxos  et  ̂ Egyplios  esseso- 
lcbant.  Unde  quemadmodum,  Gen.  XXXVIII,  16,  ex 

eo  quod  faciem  lexisset  Thamar,  eamdem  meretricem 
suspicatus  est  Judas  :  ita  e  contrario,  quia  tecta  non 

eratRahab,  vel  cerle  cultu  aut  vullu  illo  non  erat, 

qui  merelricibus,  quas  vel  viderant  vel  audieranl,  in 

usu  essesolebat,  deipsa  talc  nihil  suspicali  sunt. 
R.  2.  Quamvis  novissent  esse  talem,  non  ad  eam 

lamen  peccandi  causa  diverterunl;  sed  quia  in  urbe 

illis  latendum  alicubi  erat,  nusquam  vero  lalebra 

commodior  essel,  quam  in  ea  domo,  qua;  habebat  e 
mœnibus  exilum,  ideo  ad  eam  diverlerunt ,  ul  sic, 

easu  quo  urgerct  nécessitas ,  exilire  illinc  passent. 

Nullum  ilaque  hic  fuit  periculum  peccati,  quianempe 
ipsorum  occupatio  festinatio ,  et  trepidatio  omnem 
prorsus  lasciviam  excludebat. 

Obj.  IV.  Vox  hebraica  Mazon  significat  escam  et 

ciburn  omnis  generis;  ergo  hebrx'um  Zonah,  quoap- 
pellalur  Rabab,  significat  ciborum  paratiicem  et  ven- 
ditrieem,  sive  hospitalariam. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  ex  Prob.  I  satis  liquet,  quod 

verbuin  illud  in  Scriptura  non  soleat  signiiicare,  nisi 
niulierem  fornicariam  seu  merelricem.  Praclerea 

etiamsi  Rabab  fuissel  hospilalaria,  prout  eam  fuisse 

dicit  Paraphrasis  chaldaica  supra  cil,  inde  nihil  con- 

cluditur  contra  nos:  nam  in  hoc  supposilo  commode 

dici  potest  cum  Esiio  et  aliis,  quod  apud  gcntiles,  qui 

simplicem  fornicationem  non  reputabant  esse  pecca- 
tum,  mulieres  exercenles  cauponariain,  siniul  cli;im 

prostitutionc  sui  corporis  quacsliim  faceicnl. 

Obj.  V.  Lib.  III  Reg.  III,  10,  ubi  dicitur  quod  ve- 

nerinl  dua;  mulieres  merelrices  ad  regem  Salomo- 
nem,  in  hebrœo  loco  vocis  merelrix  habelur  Zonah; 

aiqui  lamen  vox  Zonali  ibidem  non  significat  mere- 

lrices proprie  dictas  seu  mulieres  fornicarias  ;  er- 

go, etc. 
Prob.  min.  Quia  si  ilkc  mulieres  fuissent  merelri- 

ces proprie  dicta;,  Salomon  non  poluisscl  cas  dimit- 
tere  impuniias;  siquidem  taies  puniendas  priecipit  lex 

Dent.  XXIII,  17,  ubi  dicilur  :  Non  erit  merelrix  de 

filiabus  Israël,  nec  scortator  de  filiis  Israël. 

R.  Neg.  min.  El  ad  prob.  dieo  quod ,  licel  lex 

Dealer,  prohibent  esse  merelrices  ac  scorlatoie-,  lu- 
men inde  non  sequatur  quod  omnes  l:iles  dcbuei  int 

puniri  pœna  publica  seu  per  judiees  :  nam  et  in  loge 

ova  pr obibentur  merelrices,  et  lamen  non  oiniics  pu- 

ni unlur  pœna  publica,  etiamsi  lani|uam  Iules  a  judi- 
cibus  soepcnoscantur.Et  rêvera  quod  in  vel.  lege  non 

defuerint  saltem  privai;»;  apud  .ludxos  merelrices  et 

scorlatores,  qui  lamen  non  semper  punicbanlur  pœna 

public»,  lamclsi  ut  taies  noseerenlnr,  tuni  ex  supra 

(il.  cap.  XXI  Levit.,  lumcx  hisloria  JephleJud.  XI,  1, 

ac  aiiis  Scriplurce  locis  salis  manifeslum  videlur. 
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Inst.  Merelrices  non  soient  concipere,  nec  habere 

prolem;  atqui  lamen  mulieres  quœ  accesserunt  Salo- 
inonem,  habebant  prolem,  de  qua  coram  ipseeonlen- 

debani,  ut  palet  ex  cit.  cap.  lib.  III  Reg.;  ergo  illa; 
mulieres  non  erant  proprie  diclae  merelrices. 

R.  maj.  forte  esse  veram  de  illis,  qua;  passim 

multis  et  cuilibet  quotidie  adventanti  sua  corpora 

proslituunt;  at  id  non  est  verum  de  istis,  qua;  non 

passim,  et  multis,  sed  tantum  hinc  et  inde,  ac  paueis 

copiam  suorum  corporum  faciunt  :  nam  et  laies  pér- 
iode ac  uxores  non  raro  concipere  el  parère  nullus 

negat.  Ac  proinde  ex  eo,  quod  prœdicta;  mulieres  ha- 
buerinl  prolem,  nequaquam  evincilur  eas  non  fuisse 
merelrices. 

QUjESTIO  II.   AN    RAHAB    HIC    GRAVITER  PECCAVEIUT. 

Cap.  II,  1  :  Nuntialuvique  est  régi,  quod  scilicet 

Rahab  suscepisset  exploratores,  idque  vel  eadem  die 

quaadvenerant,  ut  vult  Serarius,  vel  die  sequenti, 

postquam  jam  urbem  lustraverant,  vesperi  delati  sunt, 

ul  vult  Cajetanus. 

^  .  4  :  Tollensque  mulier  viros,  abscondit,  et  ait  :  Fa- 
teor  venerunt  ad  me,  sed  nesciebam  unde  essent.  Calvi- 

nus  cilatus  apud  Tirinum,  vult  Rabab  hic  Bsepius 

mentiiam  fuisse,  sed  lamen  non  peccasse  :  Tremellius 

et  Junius  Calvini  assecla;,  nequidem  mentiiam  illam 

volunt,  sed  quasi  de  aliis,  qui  anle  ad  se  divcrterani, 
locutam. 

Nihilominus  ex  f  .  &  et  5  nimis  manifesta  sunt 

qualuor  cjus  mendacia,  quam  ut  celari  vel  excusari 
queant.  Unde  S.  P.  Aug.  lib.  cont.  Mendac. ,  cap.  15 
cl  17  diserie  asserit  eam  meniilani. 

Porro  quamvis  civibus  suis  menti  la  sil  quadrupliei 

mendacio,  illis  graviter  pernicioso ,  non  ideo  lamen 

graviter  peccavit,  ul  patet  ex  eo  quod  subjungat. 

^  .  9  :  Novi  quod  Dominus  tradiderit  vobis  terrain. 

Noverai  ex  mirabilibus,  qu;c  de  lsraelilis  passim  spar- 

gebanlur,  et  ex  illuslralione  divina  :  ejus  enim  lides 
commendattir  ab  Apost.  ad  Ileb.  M,  51. 

lrruit  in  nos  lerror  tester,  non  naiuralis  tantum,  sed 

etiam  a  Deo  immissus;  quod  promissum  fuerat  Levit. 
XXVI,  36. 

Cum  ilaque  ex  Dei  revelalione  seu  insiinctu  sciret 

geulein  suam  a  Deo  jam  proscriplam,  et  Hebrœis 

tradilam  terrain,  certoque  ab  ipsis  capiendam,  se  ac 

suos  pareilles,  alque  amicos  in  luto  collocare  voluit , 

l'orlis.sima  fide  ac  pielaie  pro  Deo,  pro  llebra-is,  pro 

parentibus  morti  se  ohjiciens  :  qua  fide,  ci  pio  foni- 
tudinisac  rharitalis  opère  eam  fuisse  justilicalam,  do- 
cet  L).  Jacohus  cap.  M,  î:>. 

V.  cor  liiiis  rater  agmen  Israelilarum,  et  arcam 

illud  pi;eeedenlcm  voluerit  inlercederc  spatium  duo- 
rum  ii i il 1 1 u m  cubiloruin,  ul  dicilur  cap.  III,  i. 

R.  Oi»  varias  rations**  1.  Ut  honor  ip>i  tnm,  ri 

saoerdotibus  ejus  bajulis  major  dcl'errctur.  2.  Ut 
Deus,  qui  per  arcam  dcsignabalur,  loti  exercitui  ma- 

nifeslum faceret  ,  sua  solius  potentia  siccari  Jordanie 

alveuni.clingiessumin  Pala-slinam  patefieri.  Terliam 

ex  ipso  loco  Scri|»tur;c  jam  cil.  dcsuiuplam,  d;»t  S   I' 
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Aug.  Q.  2  in  Josue  dicens  :  De  longe  jitssum  esi  arcum 

prœcedere,  ut  possel  a  populo  videri  :  tam  grande  quippe 

agmen,  si  posl  eam  proximum  pergeret,  non  eam  vide- 
ret  praire,  nec  nosset  qua  sequeretur. 

i  Cap.  IV,  jussu  divino  duodecim  lapides  e  fundo  Jor- 

danisad  posterorummemoriamauferuntur.etponuntur 

in  Galgalis;  aliique  duodecim  in  ipso  Jordanis  alveo, 

ubi  arca  steterat,  eriguntur  :  quue  omnia,  cuni  parti- 
cularem  non  contineant  difficultatem,  sola  lectione 

indigent. 

CAPUT  V. 

Timoré  percelluntur  Chananai.  Circumcisio  fit  in  Gal- 

galis, et  Pascha  celebralur  ;  déficit  manna  ubi  de  fru- 

ciibus  terra  edunt;  Angélus  Domini  apparel  Josue. 

QILEST10  UNICA.  —  QLO   SENSU  MANDET    DEUS   JOSUE,  UT 

SECUNDO  CIRCUMC1DAT  F1L10S  ISRAËL. 

Vers.  2  :  Eo  tempore  ait  Dominus  ad  Josue  :  Fac  tibi 

cullros  lapideos.  Asserit  Tirinusquod  hebraice  habea- 
lur  :  Cullros  valde  aculos.  Sed  minus  recte  :  nain  vox 

hebraica  Hurim  proprie  significat  pelram  ,  ut  babet 

cdiiio  Pagnini  correcta  per  Ariam  Montanum.  Sinrili- 

ter  LXX  verterunt,  cullros  pelrinos. 

Neque  novum  est  acuere  pelras  seu  silices,  ut  pro 

culiris  adbibeanlur  :  unde  Indi  occidentales,  arle 

acuunt  pelras,  quibus  scindunt  lanquam  ferro.  ilabet 

lioc  exemplum  in  Scriplura  et  mysterium  :  cxemplum, 

quia  Exod.  IV  Sepbora  uxor  Moysis  lulit  acutissimam 

pelram,  cl  circumcidil  filium  :  mysterium  aulem  in 

co,  quod  dicilur  I  Cor.  X  :  Petra  aulem  erat  Cliristus. 

Nam  per  cullros  petrinos  ille  signilicabatur,  per  quem 

sit  in  nobis  circumcisio  non  carnis,  sed  quœ  per  eam 

signilicabatur  circumcisio  cordis.  Unde  S.  P.  Aug. 

Serin.  141  de  Temp.  :  Circumcisio  fiebut  excullellis  pe- 

irinis,  quia  pelra  eral  Cliristus.  Licel  aulem  hic  Josue  ex 

niandaio  Dei  culiris  pelriniscircumciderit  lilios Israël; 

lamen  hoc  non  obslanle,  exislimat  D.  Thom.  3  p. 

q.  70,  a.  5,  ad  2,  quod  cultellus  lapideus  non  esset 

de  necessilate  circumeisionis.  Et  ila  etiain  senliunt 

alii  plurimi  interprètes,  ut  Hugo  Viclorinus,  Abulen- 

sis,  Serarius,  Tirinus,  etc.  Imo,  S.  Justinus  in  Dial. 

cont.  Tryphonem  testatur  Juda;os  sua  aetate  usos  cul- 
iro  ferreo. 

Et  circumeide  secundo  filios  Israël.  Impossibile  est 

eumdem  hominem  secundo  circumeidi.  Unde  sensus 

est  :  Instaura  morem  circumeidendi,  primo  inchoa- 

lum  a  patribus  veslris,  et  continuatum  perpetuo  a 

posleris  usque  ad  egressum  de  jEgypto,  nunc  autem 

longo  tempore  in  deserlo  intermissum. 

Ad  primum  aulem  in  terram  promissions  ingres- 

sum,  voluil  Deus  omnes  circumeidi ,  ut  pio  hoc  ritu 

inchoarent  possessionem  terrœ  illius,  et  ut  statim 

possent  comederc  pascha,  qui  praefixus  erat  dies  de- 

cimusquartusjamjam  imm'mens. 
P.  quis  fuerit  vir  ille,  quem  f .  13  vidil  Josue 

slantero  contra  se,  tenentem  evaginatum  gladium. 

R.  quod  fueril  princeps  exercilus  Domini  seu 

israelilici,  ut  palet  ex  f  .  14,  qui  belli  cum  Chana- 

nacis  inchoandi  a  Dco  nanlius  veniebat ,  cl  adjutor 
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popu.li  israelilici.  Exercilus  autem  Israël  hic  videlur 

appellari  exercilus  Domini ,  quia  a  Deo  miltebalur 

ad  faciendam  vindiclam  de  iniquitatibus  Chananœo- 
rum. 

Quod  lue  fuerit  archangelus  Michael,  communiter 

censent  iulcrpretes.  Hinc  dicilur  Danielis  X,  21  :  Ne- 

mo  est  adjutor  meus  in  omnibus  his,  nisi  Michael  prin- 
ceps vester. 

Cap.  VI,  narratur  eversio  urbis  Jéricho,  cujus 

muri  undique  corruunt,  et  incola;  omnes  occiduntur, 

sola  Rahab  cum  suis  salva.  Rex'dilicaior  urbis  a  Jo- 

sue maledicilur,  quœ  malediclio,  hic  prophetice  pra- 

dicla  implela  fuit  III  Reg.  XVI ,  34,  ubi  legitur  quod 

tempore  régis  Achab  quidam  malignus  nomine  Hiel 

de  Beihel  jaciens  fundamenta  Jéricho,  stalim  perdide- 

rit  filium  suum  primogenilum,  nomine  Abiram  :  dein- 

de  pergens  illam  reaedificare,  ex  ordine  perdidit  cac- 

teros  usque  ad  ullimum,  nomine  Segub,  quem  amisit 

dum  portas  urbis  locabat.  Et  sic  vcrilicalum  est,  quod 

in  primogeuilo  fundamenta  urbis  Jéricho  jecerit,  et 

in  novissimo  liberorum  siiorum  portas  cjus  posuerit, 

uti  hic  f  .  26  a  Josue  prœdictum  fuît. 

CAPLT  VU. 

Propter  furlum  Achan  ex  spoliis  Jericlwntinis,  seu  po- 

tius  ex  analhemate  cœditur  populus  Israël  ab  Haien- 

sibus.  Achan  sorte  deprehensus,  jussu  Dei  lapidât ur; 

et  omnis  familia,  omnisque  suppellex  ejus  (lammis 

absumilur. 

QU^STIO     PRIMA.  —  CUR  ET   QUOMODO  PR/EVARICAT10NEM 

UN1US  ACHAN  DEUS  VINDICAVERIT  IN  ALIIS. 

Vers.  1  :  Filii  autem  Israël  pravaricali  sunt...  nam 

Achan...  lulii  aliquid  de  analhemate  :  id  est  de  eo 

quod  destrucndnm  erat  iu  Dei  honorem,  autei  con- 

secranduin.  Unus  Achan  id  fecerat,  illius  lamen  unius 

furlum  per  synecdochen  adscribilur  loti  socielali,  et 

corpori,  pula  populo  Israël  cujus  ipse  pars  erat  :  ac 

proinde  conlinetur  hic  enallage  seu  permutalio  nu- 

meri,  eo  loquendi  modo  quo  dicilur  Matin.  XXVI  de 

unguento  effuso  super  caput  Jesu  :  Videntes  discipuli 

indignati  sunt,  etc.  ;  cum  unus  solus  Judas  id  indigne 

tulerit,  Joan.  XII.  Nisi  quis  dicere  malil,  domeslicos 

Achan  fuisse  participes  sceleris,  sive  ei  operain  fe- 

rendo  in  congerendis  et  occultandis  iis,  quœ  sacri- 

lège abstulerat ,  sive  facla  illius  suo  assensu  appro- 

bando. 

y  .  2  :  Cumque  mitterel  Josue  de  Jéricho  viros  con- 

tra Hai.  Oppidum  hoc  eral  Amorrhxorum  ,  et  pro- 

plcrea  dixerat  Josue  f  .  3  :  Non  ascendet  omnis  po 

pulus,  sed  duo  vel  tria  miltia  virorum  pergant.  Nolebai 

enim  omnem  populum  frustra  vexari  contra  hostes 

paucissimos. 
f  .  5  :  El  corruerunt  ex  eis  Iriginla  sex  homines. 

Furlum  unius  Achan  punit  Deus  ca;de  triginla  sex 

hominum,  et  fuga  trium  millium.  Unde 

Quœril  S.  P.  Aug.  Q.  8  in  Josue,  quomodo  juste  prre- 
varicaiio  unius  in  aliis  vindicelur  ;  cum  in  lege  diclum 

sit  (Deul.  XXIV)  :  Nec  patres  pro  filiis,  née  filios  pro 
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663 palribus  punies  :  cl  pro  solulione  insinuât ,  legem  il- 

l.iiii  judicibus  honiinibus  datam  esse,  quibus  proinde 

proliibelur,  ne  ipsi  alterum  pro  aliero  punianl,  sed 

unumquemque  judiceiil  secundum  propria  démérita. 

Ubi  Domiiius  propler  pravaricalionem  Acban  per- 

misexat  in  fugam  converti  tria  millia,  et  ex  eis  tri- 

ginla  sex  ab  hostibus  occidi,  f  .  5  :  Perlimuil  cor 

populi,  et  instar  aquœ  liquefactum  est.  Quai  scilicet, 

inquit  Menochius,  facillime  cedit,  hue  iliucque  ilu- 
ctuans,  ita  qui  aninio  consternati  sunt,  inalis  cedunt, 
animo  fluctuant. 

f  .  6  :  Josue  vero  scidil  vestimenta  sua,  et  pronus 

cecidil  in  terrain  coram  arca  Domini  usque  ad  vesperam. 

Cum  Josue  nonessel  sacerdos,  sed  princeps  polilicus, 

sancluin  sanctorum  ei  ingredi  non  licebat;  unde  di- 

cenduin  est,  eurn  orasse  pionum  ex  proximo,  quo 
poterat,  loco,  obversum  ad  locum  arcue.  lia  exponunt 
pluies  receniiores  interprètes. 

Dicendum  tanien  putius,  quod  arca  fuerit  extra  la- 
bernaculum  :  cum  non  videalur  labernaculuui  fuisse 

erecluin  co  lenipore,  quo  conlinuo  prxliabanlur  ;  ai- 

que  adeo  non  i'ueril  necesse  inlrare  sanctuin  sancto- 
rum, ut  coram  arca  orarel. 

$  .  7  :  Utinam  ut  cœpimus,  mansissemus  trans  Jor- 
danein.  Hoc  volo  non  videlur  Josue  deliquisse,  quia 

ex  niagno  et  pio  affeclu  illa  verba  protulit,  non  vero 

ex  incredulilale  proniissorum  Dci,  sicul  murniurato- 
res  aliquolies  in  deserlo  similia  prolulerunl  diceules  : 

Utinam  mansissemus  in  AZgyplo.  Unde  cum  non  re- 
prehendalur  a  Deo,  quasi  inconsulte  cl  imprudcnler 

fuissel  locutus  :  niliii  aliud  signiticare  voluit,  quam 

quod  pro  lenipore  melius  forsan  fuisset  lantisper  nia- 
iierc  trans  Jordanem,  quam  per  islam  cladem  exponi 

iudibrio  hostium.  El  ideo  persislit  in  oratione  dicens 

y  .  "J  :  El  quid  faciès  magno  nomini  luo  '.'  Quasi  dical  : 
lia  fulurum  est,  si  nos  fugenl  liosles,  ut  nomen  tuum 

blasphenielur,  dum  dicent  :  Ecce  non  poluil  prasiare 

Deus  ille  sua  promissa.  Unde  el  nolandum,  quod  Jo- 
sue liic  in  sua  oralione  imprimis  anle  oculos  liabueiil 

glorificatiouem  nominis  Dei. 

i  Rcspondil  aulem  Doniinus  Josue  y  .  11  :  Peccavit 

Israël,  furati  sunt  alque  menlili.  Cum  Acban  non  lega- 
tur  nicnlitus,  nisi  prxvaiicando  praiceplum  cap.  VI, 

18,  a  Josue  daium  :  voluni  aliqui  bine  probare  quod 

ille,  qui  proximo  deiraxil,  verum  crimen  nianileslan- 

do,  possil  islis,  qui  audiverunl,  ut  l'amam  restituai, 
dicere  :  Uœc  dicendo  mentilus  sum,  id  est  pi a:\arica- 

tus  sum  legem  Dci.  Sed  si  id  possil  dicere  sine  meu  • 
dacio,  poteril  simililer  dicere  :  Falsum  dixi;  cl  sic 

jllud  <|uod  verum  esl,  dicel  esse  falsum.  Item  si  illud 

liceat,  non  dabilur  inodus  resliluendi  lauiain  ablalam 

per  imposilionem  falsi  criminis  :  nam  qui  islam  me- 
tliodmn  sciunl,  non  credenl  deliaclori,  qui  iinposuil 

falsum  crimen  dieenli  :  Mentitus  sum. 

Cum  autem  non  omnia  scniila  sint  quae  gesla  sunt, 

ficri  poluil,  ul  Josue  posl  eversioneni  urbis  Jéricho 

pelierit,  an  nullus  praevaricaïus  fuisset  mandata,  cl 
lune  Aciian  mciililus  fucril. 

QILESTIO  II.  —  QUA  RATIONE  SACR1LEGIU1I   ACBAN  BETE- 
CTUM  FUERIT. 

Vers.  14  :  Accedelis  marie  singuli  per  tribus,  et 

quameumque  tribum  sors  invenerit,  eic.  Iliac  palet,  non 
soluin  inslinclu,  sed  et  jussu  divino  adbibitas  lue 

fuisse  sortes,  quo  casu  non  tanlum  licilum,  sed  et 

infallibile  est  laie  scrulinium.  Alioquin  jure  lam  ee- 

clesiaslico,  quam  civili,  meiito  probibilum  est  sortes 

adbibere  ad  detegenduin  furla  ,  scorlaliones,  vel  alia 

crimina  ab  incerto  auclore  commissa,  item  ad  Eccle- 
siœ  prasules  eligendos. 

f  .  15  :  Et  quicumque  ille  in  facinore  fuerit  depre- 

liensus,  comburelur  cum  omni  substantia  sua.  Depre- 

hensus  aulem  est  Acban,  cujus  genealogia  bic  descri- 

bitur,  ui  augealur  ejus  iiifamia. 

Vers.  20  :  Vere  ego  peccavi  Domino,  f  .  21  :  Yidi 
enim  inter  spolia  pallium  coccineum,  seu  purpureuni. 

Pagninus  ex  hebra:o  vertit  :  Pallium  babylonicum  ; 

nam  vox  hebraea  addereili  vesiem,  non  quameumque, 
sed  splendidam  el  magnificain ,  désignai. 

El  ducentos  siclos  argenti,  regulamque  auream  quin- 

quaginla  siclorum.  In  Hebrseo  habetur  :  Linguam  au- 
ream quinquaginla  siclorum,  id  est  laminam  auream  , 

in  formant  lingua;  fusain  vel  exlensam,  quae  pondera- 
bal  et  valebat  SOsiclis. 

Quœri  potest  an  Achan  sit  damnatus. 

Dubitat  S.  P.  Aug.  Q.  9  in  Josue.  Affirmât  Cassia- 

nus,  item  Concilium  Aquisgranense  celebralum  sub 

Pipino.  Eum  lamen  salvalum  esse  ob  insigneni  pœ- 
nilenliam,  et  sceleris  humilem  conlessioneni,  exisii- 
manl  Abulensis,  Masius,  Cajeianus,  aliique  receniiores 

cum  rabbinis. 

QU^ESTIO  11 1.  —  QCOMODO  HEBRjEI  LAP1DAVERINT  SAC1U- 

LLGUM  AOBAN,  CUM  BEUS  JUSSERIT  1LLUM  IGNE  COU- 

BURI. 

Vers.  25  :  Lapiduvitque  cum  omnis  Israël.  Difficul- 
las  esl  ad  conciliandum  hune  versum  cum  versu  la 

Q.  2  cilalo,  ubi  jubelur  igné  coinburi.  S.  P.  Aug. 

Q.  9  in  Josue  supponil  Acban  non  esse  combuslum, 

sed  lapidalum,  dicilque  perpœnaiH  ignis  intclligi  posse 

quaincuinquc  pœnain,  adeoque  et  lapidationein.  Vi- 
delur aulem  S.  doelor  in  eam  senlenliani  abivissc  eo 

quod  in  codice  LXX  Inierp.  quo  usus  fuil,  hic  y  .25 
nulla  fierel  menlio  combustionis,  cujus  lamen  inentio 
fil  in  hebrajo. 

Unde  conformiier  ad  lextum  bebraicum  nonnulli 

alii  lacilius  et  pîanius  responderi  posse  pulant,  Acban 

cl  lapidalum  fuisse  et  combusluin.  Scrarius  exisliniat 

prius  vivum  combusiiiâ.i,  et  poslea  in  cadaver  lapidi- 
bus  sajviluin. 

Masius  el  lapidalum  et  exustum  vivum  arbilratur. 

Dum,  iiiquu,  deducilur,  dum  rogus  slruilur,  ineendi- 
tur,  conscendiiur,  populus  placandi  Numinis  avidus, 

a  projiciendis  lapibus  non  conlinuil  manus. 
Altamen  verisimilius  esl,  quod  ex  S.  llieron.  lib.  I 

conl.  Pelag.  1  cap.  12,  in  bunc  locum  docet  Esiius  , 

scilicet  ipsum  Achan  cum  uliis  el  filiabus  suis  fuisse 
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lapidntum,  et  deinde  ipsorum  cadavera  cum  ipsorum 

bobus,  asinis,  ovibus,  labernaculo,  et  omni  supelle- 
ctili  ac  universa,  quam  habebant,  substanlia,  fuisse 

igné  combusla. 

Ratio  est  1  :  quod  nullibi  in  lege  slatualur  vivi- 

romburium  in  pœnain  alicujus  criminis,  eliam  gravis- 

simi  ;  et  ex  conséquent'!  patet,  sacrilegos  et  blaspbe- 
inos  fuisse  lapidatos,  nullos  vero  combustos  vivos. 

2.  Quia  y  .  25  dicilur  :  Lapidavitque  eum  omnis 
Israël,  et  ciinctn  quœ  illius  erant,  igné  consumpla  sunt. 

Ubi  facit  apertam  dislinclionem  inler  Achan,  vivuin 

lapidatum,  et  ejus  bona  igné  consumpla  ;  ergo  licet 

boves  ejus,  asini  et  oves,  vivi  combusti  sint,  non 
tamen  Achan  vivus  combustus  est. 

5.  Idipsum  etiam  claie  insinuât  textus  bebraicus, 

in  quo  ita  babetur  :  Et  obruerunt  eum  omnis  Israël, 

lapide,  et  combusserunt  eos  in  igné  :  et  lapidaverunl  eos 

lapidibus,  et  erexerunl  super  eum  acervum  tapidum. 
Simililer  etiam  exponit  Paraphrasis  chaldaica,  in  qua 

legitur  boc  modo  :  El  lapidaverunl  omnis  Israël  lapidi- 
bus, et  combusserunt  eos  in  igné  poslquam  lapidaverunl 

eos  saxis, 

Itaque  ad  y  .  15  dicendum  est,  verba  illa  :  Combu- 
relur  igni,  non  esse  inlelligenda  :  Vivus  comburelnr, 
sed,  pœna  lapidalionis  plexus,  comburelnr  cum  omni 
subsianlia  sua. 

P.  quare  non  lanlum  Aclian,  sed  etiam  ejus  filii 

lapidati  et  combusti  sint. 
R.  Id  ideo  faclum  esse,  ut  salulari  metu  caslra 

Israël  percellerenlur,  et  a  simili  crimine  deterreren- 
tur  :  Deus  enim  est  absolute  Dominus  vilai  omnium, 

eliam  innocentium.  Intérim  non  improbabilité!'  quo- 
que  dici  posset ,  lilios  observasse  quid  pater  ageret  , 
eoque  velul  insigni  emolumento  deleciatos  luisse,  vel 

ad  islud  furtum  aliquo  modo  concurrisse,  et  sic  eliam 

ob  propriam  culpam  periisse. 
Si  tamen  propler  defectum  selatis,  aut  ignorantiae 

facli,  sceleris  participes  non  fuerint,  ad  majorem  pu- 
nilionem  criminis  paterni  occisi  sunt. 

CAPUT  VIII. 

Josue  metum  fugamque  simulons,  Hajenses  ad  se  inse- 
quendum  ex  urbe  elicit  ;  alque  ea  expugnala,  regem 

ejus  suspendio  necat.  Deuleronomium  lapidibus  in- 

scribit,  ac  benedicliones  legis  observaloribus  promis- 
sas,  et  maledictiones  prœvaricutoribus  comminatas  , 

in  monlibus  proclamari  jubel. 

QU.ESTIO  UN1CA.  —  CUR  JOSUE  SIT  JUSSUS  CLYPEUM  IN  AL- 

TUM  TOLLERE. 

Vers.  2  dicit  Dominus  Josue  :  Pone  insidias  ,  etc. 

An  et  quomodo  liceat  iusidiari  hostibus,  fugam  simu- 
lare,  elc;  petendum  est  ex  theologia. 

y  .  18  :  Dixit  Dominus  ad  Josue  :  Leva  clypeum,  qui 
in  manu  tua  est,  contra  urbem  Hai.  LXX  eliam  irans- 

tulerunt  :  clypeum  ;  sed  chaldieus  et  recenliores,  inler 
quos  Pagninus,  verlunt  haslam  scu  lanceam.  Et  rê- 

vera vox  hebraica  Kidon  dicilur  utrumque  signilicare. 
tiide 

Probabile  est,  quod  observarunt  Tbeod.  et  Abu- 

lensis,  Josue  clypeum  suum  basta  in  altum  suslulis- 

se,  ut  ex  loco  insidiarum  conspici  procul  posset,  si» 

gnumque  haberent  illi ,  quo  admonerentur  urbem, 
jam  hostibus  vacuam,  invaderc  :  quo  viso ,  slaiim 

exierunt,  ut  palet  ex  lexlu. 

Erat  prœterea  hœc  clypei  a  Josue  elevalio  signum 
pra?seniis  auxilii,  viriulis,  et  ullionis  divinœ,  sicul 

et  elevalio  manuum  Moysis  contra  Amalecitas,  Exod. 
XVII.  Unde  continuavit  Josue  in  altum  exiollerc 

lanceam  et  clypeum,  quousque  inimici  plane  deloti 

forent  (ut  dicilur  ̂   .  26) ,  ne  scilicet  retiahendo  ma- 

num  victoriam  populi  Dei  remorarelur,  aut  prœscin- 
deret. 

CAPUT  IX. 

Gabaonhœ  ut  immunitali  suœ  consulant  ,  simulantes 

sese  exteros  et  longinquos,  pacem  a  Josue  et  princi- 

pibus  Hebrœorum  dolose  impétrant:  incaule  eis  ju- 
r unies  Hebrœi,  etiam  fraude  délecta,  eis  parcunt , 

subsecuto  tamen  populi  murmure ,  perpetuo  servilio 
eos  addicunl. 

QD^ESTIO  I.  —  QUA  CALLIDITATE  GABAONITiC  AB  HE- 

ER^IS  MEDIANTE  JURAMENTO,  INCOLUMITATEM  ET  V1T/E 

SU.E  CO.NSERVATIONEM  OBTINUERINT. 

Vers.  1  :  Quibus  auditis,  scilicet  slrage  et  excidio 

per  Hebraos  Jericbontiniset  Hajensibus  illalis,  cuucii 

reges  irons  Jordanem...  f  .  2  :  congregali  sunt  pariler, 

ut  neinpe  uni  lis  copiis  Israelitas  fortins  expu»naront. 
V.  3  :  Al  hi  qui  liabilabunl  in  Gubaon.  Hacc  civitas 

describilur  cap.  seq.  y  .  2  :  Urbs  magna  erat  Gubaon, 

el  unocivilaiumregaUum,el  major  oppido  Hai,  omnes- 
que  bellatores  ejus  forlissimi.  Addil  S.  Hieron.  in  Iocis 

hebraicis,  fuisse  metropolim  Ilevœorum,  juxia  Rama 

in  sorte  tribus  Benjamin,  pro  levilis  poslea  sepa- 
ralam. 

y  .  4  :  El  callide  cogitantes,  lulerunl  sibi  cibaria.  Sic 

eliam  icxlus  bebraicus  habet  ,  si  legalur  iitsiaiadu 

pro  iilstaiaru.  Unde  bebrœus  lexlus  mendose  legit 

juxla  versionem  Pagnini  legaios  se  ostenderunl,  et 

juxia  lianslationem  Ariie  Monlani  fmxerunl  se  legaios. 
Taniam  divcrsilalem  fecil  peimutalio  litleroe  d  el  r, 

qu;e  dua3  litlerae  in  bebrxo  adeo  sibi  simile>  sunt,  ut 

vix  dignosci  possint. 

Saccos  veteres  (cibariis  aliisque  rébus  ad  iter  ne- 
cessariis  repletos)  asinis  imponenles.  Eliam  hic  men- 

dosa  exemplaria  greeca  legunt  :  Uumeris  imponenles. 
Observavit  hoc  S.  P.  Aug.  Q.  12  in  Josue  dicens  : 

Nonnulli  codices ,  et  grœci  et  lalini,  habent  :  «  El  ac- 
cipientes  saccos  veteres  super  humeros  suos  t.  Alii  vero, 

qui  veruciores  videnlur,  non  habent  «  Super  humeros,  > 

sed,  i  Super  usinos  suos.  >  Simililudo  enim  verbi  in 

lingun  grœca  mendosilulem  facilem  facit,  et  ideo  latina 

quoque  exemplaria  variala  sunt  ;  w/iwv,  omon,  quippe  et 

tvav  onon,  non  multum  ab  invicem  dissonant,  quorum 

prius  humerorum  nomen  est ,  poslerius  asinorum.  Pcrgit 

S.  doclor  assignare  rationem  :  Ideo  est  aulem  de  asi- 

nis credibilius,  quoniam  te  a  sua  génie  longinqua  mis* 
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sos  esse  dixerunt.  Unde  apparet  eos  fuisse  legalos,  cl 

ideo  magis  in  asinis,  quam  in  Itumcris  necessaria  por- 
lare  potuisse  :  cum  nec  multi  esse  polcranl,  et  non  solum 

succos,  sei  etiam  tares  eos  portasse  Scriplura  commé- 
morât. 

f  .  5  :  Calceamentaque  perantiqua,  quœ  ad  indicium 

vetustalis  piltaciis  consula  eranl.  Quod  liic  dicitur  pil- 
laciis,  désignât  calceamenta  eorum  variis  fruslis  fuisse 

resarla  :  Hebraum  enim  lalu  signillcat  variant  vellus 

diversis  parliculis  consutum. 

Panes  quoque  duri  erant,  et  in  frusta  comminuti. 

Recte  S.  P.  Aug.  Q.  cil.:  Gabaonilœ  venerunt  adJe- 
$um  cum  vetuslis  panibus  et  saccis,  ut  putarentur  sicui 

finxerunt,  de  terra  venisse  longinqua,  quo  eis  parcere- 
lur.  Unde  el  dixerunt 

y  .  6  :  De  terra  longinqua  venhnus.  Mentiti  sunt 

quidem,  sed  id  sibi  licilum  arbilrabantur,  vilœ  suae 
suorumque  servand»  causa. 

Nec  obstat,  quod  mendacium  ac  fraudem  suam  mox 

ab  Israelitis  detegendam  scirent ,  quia  ob  religionem 

juramenti,  quod  aslutia  bac  exlorquebanl,  sibi  par- 
cendum  sperabant. 

QU/ESTIO  11.  —  AN  JOSUE  CUM  GABAONITIS  FOEDUS  INIRE 

POTUER1T,  ET  AN  COGN1TA  FRAUDE  EOS  DELERE  NON 

DEBUER1T. 

Vers.  45  :  Fecitque  Josue  cum  eis  pacem,  et  inito 

fœderc  pollicitus  est,  quod  non  occiderentur.  Pulabat 

Josue  se  non  cum  vicinis  Cbananœis,  sed  cum  exlra- 
neis,  et  valde  remolis  populis  fœdus  inire,  et  jurare. 

Sed  (|iiid  si  scivisset  Gabaonitas  esse  Chananœos,  po- 
luisselne  cum  ipsis  inire  fœdus  ?  Debuitne  détecta 
fraude  eos  oecidere  ? 

Ratio  dubitandi  est,  quia,  ut  ex  lexlibus  infra  ci- 
tandis  paiebit,  Israelitis  prohibilum  crat  inire  fœdus 

cum  Gliananxis.  l'nde  Abulensis  et  nonnulli  alii  ne- 

gant,  quod  llcbraji  cum  Gabaonitis  fœdus  perculere 

poluerint.  Altamen 

R.  etdico:  Probabilitcr  affirmant  Estius,  Tirinus, 

cl  A  Lapide  ac  alii,  quod  potuerit  Josue  fœdus  cum 

eis  inire,  posilis  duabus  condilionibus.  Prior  liaruni 

conditionum  erat,  ut  Gabaonilre  ultro  paccmab  Lrac- 

litis  pelèrent,  sunmque  lerram,  urbem,  agros  et  di- 
tiones  cederenl  Ilcbrxis,  lanquam  veris  dominis  a 

Dco  conslilulis.  Hoc  autcm  faciunt  Gabaonitae,  cum 

loties  profileniur  se  servos  Israclilarum,  illisquc  sup- 
plices fiant. 

Poslerior  condilio  erat,  ut  relictis  idolis  suis  cul- 
tiini  et  fidem  veri  Dci  amplcctcrenlur ,  Judœorum 

sacra  susciperent,  ac  fièrent  prosclyti ,  adeoque  in 

imam  quodainmodo  cum  Ilcbrxis  rempublicam  trans- 
irent. GabaonitU!  autom  dixerunt  se  venire  in  nomine 

Dei  Israël,  paraiosque  se  offerebant  ad  cjus  religio- 

nem capessendam.  Maxime  vero  cl  propric  id  oslcn- 

derunl,  dum  jam  delccla  cornm  fraude,  f  1">,  dixe- 
runt ad  Josue  :  In  manu  tua  sumus  ;  quod  tibi  bonum 

et  rectum  videtur,  fac  nobis.  Igilur  Josue  eis  parecre 

pokerat. 
Prob.  I.  Quia  bac  rationc  Hcbrai  ctiam  dederunt 

fidem  Rahab  Chananœœ,  qnod  ipsam  cum  omni  fa- 
milia  sua  servarent. 

Prob.  H.  Quia  Josue  de  farto  pepercit  Gabaonitis, 

poslquam,  dolo  eorum  deiecin,  cognovit  eos  esse 
Chananœos,  voluitque  fidem  dalam  et  juramenlum 

servari.  Atqui  boc  facere  non  potuisset,  si  fœdus  boc 

fuisset  illicitum,  et  a  Deo  velitum  :  nulla  siquidem 

promissio  eliam  jurata  subsislere  potest,  qiuc  Deo 

ejusque  legi  ac  jussui  adversatur  :  nemo  enim  potest 
seobligare,  aut  promiliere,  se  legem  Dei  violatu- 

rum,  aut  contra  eam  aliquid  facturum  ;  ergo,  etc. 

Prob.  III,  ex  S.  P.  Aug.  qui  Q.  15  in  Josue  de  islo 

fœdere  ila  scribit  :  Deus  autem  hoc  approbavil...  unde 

non  importune  utique  credendi  sunt,  et  si  fallere  /tonti- 
nes pro  sua  sainte  voluerunt,  non  tamen  fallaciter  Deunt 

timuisse  in  populo  ejus  :  propterea  nec  succensuil  Domi- 
nus  jttranlibus  aut  parcentibus,  ut  poslea  Gabaonitas 

ipsos,  lanquam  populi  sui  /tontines,  de  domo  Soûl  vin- 
dicaverit,  sicut  regnorum  ostendil  historia.  Deus  enim 

severe  punivil  posteros  Saûl,  eosque  in  crucem  agi 

permisil,  H  Reg.  XXI,  etfamem  triennalem  immisit, 

eo  quod  Saùl  Gabaonitas  contra  fidem  a  Josue  datant 

occidisset. 

Gum  igilur  Deus  fœdus  hic  a  Josue  cum  Gabaoni- 
tis iniluni  approbaverit,  et  fidem  eis  datant  servari 

voluerit  :  clare  sequiiur,  quod  Josue  cum  eis  fœdus 

inire  potuerit,  nec  cognita  fraude  illos  delcre  de- 
buerit. 

Olij.  1.  Deus  generali  lege  sanxil  et  probibuit,  ne 

Israclitae  ullum  unquam  cum  Chananœis  fœdus  in- 
irent,  aut  eis  parcerent  ;  sed  econlra  proecepil,  ut 
omnes  omnino  interficerent.  Elenim  Exod.  XXIII,  50, 

ita  mandat  :  Non  inibis  cum  eis  fœdus.  Item  ibidem. 

cap.  XXXIV,  12  :  Cave  ne  unquam  cum  liabitatoribus 

lerrœ  illius  jungas  amicitias,  quœ  sint  tibi  in  ruinant.  Et 

Dent.  Vil,  2  :  Percuties  eos  usque  ad  internecionem... 

nec  misereberis  eorum.  Ende  el  S.  P.  Q.  12  in  Josue 

ait  :  Constitution  erat  a  Domino,  ne  alicui  terras  illas 

inhabitanli  parcerent,  quo  ingrediebanlur.  Ergo  ne- 
que  Josue,  neque  principes  populi  poluissent  cum 

Gabaonitis  inire  fœdus,  si  eos  novissent  esse  Chana- 
nxos. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  illud  praccepluni  Dei  non 

débet  generaliier  accipi,  nec  perlinel  ad  pnuies  om 

nino  Cliananœos  ;  sed  ad  eos  dunlaxat  exienditiir, 

qui  populo  Israël  répugnaient,  el  in  idolormu  cultu 

permanerent  :  nain  causa,  ob  quam  jussil  Deus  eos 

occidi,  crat  quod  ipsi  essenl  idololalrae  et  scelerati, 

periculumque  pioxiinum  subessel  ne  Ilebracos  ad 
sua  idola  et  scelera  pcrtrabcrenl  :  liane  enim  causant 

Deus  assignat  loris  Cilalis. 

Unde  Exodi  XXIII,  52,  poslquam  prxccpisset  :  Non 

inibis  cum  eis  fœdus,  slaiim^  .  55  causam  hujus  pro- 
hibitioiiis  adjiingens,  ait  :  Ne  forte  peecare  te  facianl 

in  nie,  si  servieris  diis  eorum  :  quod  tibi  cote  eril  in 

seundidum.  Jam  autem  boc  periculum  cessabal  re- 

specta Gabaoniiaruni  ;  ergo  poteral  eis  vita  douari. 
Insl.  S.  P.  Aug.  Q.  15  in  Josue  clare  asscril,  quod 

Josue  et  principes  Israël  debuissenl  Gabaonitas  occi- 
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dere,  poslquam  cognoverant  cos  esse  Chananaeos  : 

nam  ibidem  ila  scribil  :  Cum  vero  aliud  cognoverant 

(Isracliuc)  prœceplum  circa  eos  ( Gabaonitas  j  Domini 

implendum  erat ,  ut  sicut  cœleri  expugnarenlur.  Ergo 

non  obstanle  quod  cessaret  pericuium  rcspectu  Ga- 

baonHaram,  ne  Israélite  abois  seduccrentur  in  ido- 
lolatriam,  adhuc  ex  pracepio  Dei  delcri  uebcbant. 

R.  Neg.  conscq.  et  ad  verba  S.  P.  dico,  quod  ipse 

nibil  alind  ibidem  velii,  quam  quod  Josue  et  princi- 
pes Israël  debuisscnt  delere  Gabaonitas,  immédiate 

poslquam  eorum  fraudem  dciexcrant;  quandoquidem 
tune  nondum  ipsis  ceitum  esset,  quod  vellenl  (idem 
uniiis  veri  Dci,  et  Hebrœorum  sacra  suscipere  :  nam 

sicut  deprchenderant  eos  mcntilos  Cuisse  in  eo,  quod 

dixerant  se  de  terra  longinqua  venisse,   ila  pariler 

SflSpicari  poierant,  eos  fuisse  menlilos  in  eo,  quod 
addiderant,  scilicol  se  venisse  in  nomme  Dei  Israël. 

At  poslquam  sese  imperio  et  nutiii  Josue  plenariesub- 
iniserunt,  tune  illis  ceitum  eral,  quod  iinius  veri  Dei 
fidem  amplecti  vellenl  :  ac  consequenler  fœdns  cum 
cis  inilum  sine  ulla  culpa  ralum  babuerunt  Israelitae. 

Umle  el  Deus   hanc  ratibabilionem  approbavit,   nec 
purceniibus  succensuil,  ul  supra  ex  S.   P.  audivimus. 

(Jbj.  II.  Deul.  XX,  populo  Israël  volenli  accedere 

ad  eipngnandam  civiiatem  earum  nalionum,  quu; 

liabilanl  exira   terrain  promissionis,   haec    praecipil 

Deus  f  .  10  :  0  If  ères  ei  primum  pacem,  J  .  11  :  Sirece- 

perit  el  aperçait  tibi  portas ,  cuncius  populus  '/ai  in 
en  est ,  sulvabilur  ,  et  scrviet  libi  sub  Iribulo.  El  lum 

post  pauca  agens  de  civilalibus  Gbananseorum  ,  quas 

braclilse  accepturi  eranl  in  possessiouem,  subjungit 

}  .  16  :  De  lus   aulem  civilalibus  quœ  dabuniur  libi 

niiltum  omnïno  permitles  vivere  :  sed  inter jicies  in  ore 

(jl.alii.  Ergo  nequidem  cum  Chananaeis  poierant  inire 

pacem,  eliamsi  bieisse  vellent  submiuere. 

R.  Disling.  conscq.  Non  poierant  inire  pacem,  si 

Cbair.mii  se  tanlum  vellenl  eis  submiuere,  sub  paclo 
Iribuli  ;  concedo  :  si  vellenl  se  eis  submiuere  cedendo 

suas  urbes,  agios,  etc.,  ac  insuper  promilterent  quod 

fidem  unius  Dei ,  el  Judacorum  sacra  amplccteren- 
lur;  negoconseq.  .Nain  opposilio  quam  Deus  cap.  XX 
Deul.  facit  inter  Cbanaïueos  el  alias  génies,  in  eo 

unice  consislii,  quod  Hebraei  pussent  parcere  aliis 

gentibiis,  modo  ipsis  vellenl  solvere  tribulum  ;  at  sub 

lali  condiiione  non  poierant  parcere  Chananaeis , 

eliamsi  millies  id  spopondisscnt,  sed  omnes  omniiio, 

lalem  dunlaxal  condilionem  ofJ'erentes,  delere  cl  in- 
terficere  debebant. 

Obj.  III.  llic.  j^ .  14  reprebenduntur  Bebraei,  quod 

o>  Domini  non  inierrogaverint ,  antequam  cum  Ga- 

baoniiis  pacem  initent  :  ilem  ̂   .  18  muliiludo  populi 

murmuravii,  quia  principes  Israël  cis  pepercerant. 

Ergo  signiffl]  est,  quod  non  liceret  inire  pacem  cum 
Gabaonilis. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  quamvis  fœdus  cum  ipsis 
inire  non  esset  illicituin;  lamen  nimis  temere  et 

pr.Tcipitanter  in  re  lanli  momenli,  non  salis  discussa 

verilale,  et  explorala  legalorum  fide,  processerunt 

Hebraeorum  principes,  eljuramentoseobstrinxerunl. 

Unde  non  esl  mirum  quod  reprebensi  sint,  et  mulii- 
ludo populi  rnurmuraverit. 

QUjESTIO  III.  —  AN  JURAMENTUM  A  JOSUE  ET  PRINCIPIBUS 

POPULI  PR.€STITUM,  VERE  OULIGAVERIT  ISRAEL1TAS  AD 

FIDEM  DATAS!  CABAONITIS  PR.ÏSTANDAM. 

Vix  alibi  magis  variant  interprètes,  quam  in  reso- 

lulionc  huus  quaestionis.  Affirmant  Lyranus,  Hugo 

Victorinus,  Cajeianus,  Eslius  et  A  Lapide.  Negant 
Abulensis,  Masius,  Serarius,  Tirinus  et  Arias  Mon- 

lanus.  Senicntia  aulem  negans  videlur  esse  probabi- 
lior.  Ac  proinde 

R.  el  dico  :  Juramenlum  hoc  de  se,  seu  a  princi- 

pe non  fuit  obligalorium,  sed  lum  demum  obligare 
cœpit,  dum  Josue,  cognila  fraude,  illud  ralum  esse 
voluil,  f .  26. 

Prob.  I.  Omne  juramentum  ex  fraude  et  errore 

versante  circa  rei  substantiam  praeslilum,  ipso  facto 

est  nullum  ;  atqui  juramentum  principum  populi  Is- 
raël fuit  praeslitum  ex  errore  versante  circa  rei  sub- 

stanliain  ;  ergo  fuit  nullum. 

Prob.  min.  Quia  Josue  el  principes  populi  putabant 

se  non  cum  vicinis  Chananaeis,  sed  cum  exlraneis  et 

remolis  genlibus,  pula  Arabibus  vel  Syris  (quales 

suis  |iillaciis  se  mentiebanlur  Gabaoniue)  fœdus  ini- 

re et  jurare,  ut  palet  tum  ex  decursu  bujus  cap.  a 

f  .  8  usque  ad  16,  tum  eliam  ex  eo,  quod  principes 
se  non  Chananaeis ,  sed  similibus  nalionibus  tanlum 

obligare  inlcnderent,  ut  palet  ex  ̂   .  7.  Ergo  illud  ju- 
ramenlum fuit  praeslilum  ex  errore  versante  circa 

rei  substantiam.  Unde  quemadmodum  ille,  v.  g.,  qui 

émit  vilruni  pulans  se  emere  gemmam,  non  consentit 

in  emplionem  vitri,  sed  gemmrc  :  ita  pariler  principes 

Israël,  qui  inibant  fœdus  cum  Gabaonitis,  exisliman- 

tes  lamen  se  illud  inire  cum  aliis  populis,  non  Cha- 

nanaeis, sed  extraneis  el  remolis  populis  dunlaxat  se 

obligare  intendebant. 

Prob.  II.  Juramentum  quod  in  confirmationem  fœ- 

deris  emiltitur,  sequilur  naluram  sui  actus  vel  con- 
traclus,  atque  inlelligi  débet  scciindum  conditiones 

el  resiriciiones,  qure  in  lali  actu  vel  conlractu  intel- 

ligunlur.  Jam  aulem  hic  intelligebalur  illa  conditio  : 
Si  non  eslis  Chananœi.  Cum  aulem  Gabaonilaî  essent 

Chananaei  ,  non  volebant  Ilebraci  cum  ipsis  pacisci  ; 

ac  consequenter  nec  se  eis  juramento  obligare  :  ergo 

islud  juramenlum  fuit  nullum. 
Prob.  III.  ex  S  .P.  Aug.  qui  de  hoc  juramenloQ.  13 

in  Josue  ila  scribit  :  Licel  eos  menlilos  esse  didicisseni, 

parcere  maluerunt  jurationis  causa,  cum  possenl  utique 

dicere,  se  tanlum  illis  jurasse  quos  eos  esse  credide- 

rant,  id  est  de  longinquo  venicnles;  cum  vero  aliud  co- 

gnoverunt ,  prœceplum  circa  eos  Domini  implendum 

erat,  ut  sicut  cœleri  expugnarenlur.  Et  quibusdam  in- 
termissis,  sic  ait  S.  doclor  :  Et  quoniam  juralio  tic 

servala  est,  quamvis  in  Iwminibus  qui  menliti  sunt ,  ni 
ad  misericordiam  setilenlia  fleclerelur,  non  displicuit 

Deo.  Ex  quibus  verbis  eruunlur  tria  ,  scilicet  1 

Quod  juxta  S.  Aug.  principes  Israël  vere  et  a  parte 



675 DILUCIDATIO  LN  LIBRUM  JOStb. 

670 

reijuramento  se  non  obstrinxerint  Gabaonitis,  sed 
iis  tanlurn,  quos  eos  esse  putabant;  adeoque  hic  fuit 
error  circa  rei  substantiam.  2.  Quod  Hebrœi,  cognila 

fraude ,  juxta  prneceptum  Domini  licite  poluerint 
occiderc  Gabaonitas  ;  ac  consequenter  jurainenium 

ipsis  prœsiiium  non  dcbebat  exécution i  niandari  :  ac 

proinde  recle  concludilur  ,  quod  juxta  S.  Aug. 
fuerit  nullum.  3.  Quod  Israélite  licite  illud  fœdus 

ratificaverint ,  et  servaverint  :  adeoque  non  erat 

prohibilum  cuin  Chananseis  fœdus  inire,  si  nempe 
cerlas  observare  vellent  condiliones;  ut  diclum  est 

Q.  praecedenli. 

Obj.  I  cuin  Estio  :  proptcr  reverentiam  divini;  no- 
ininis,  in  quo  juraverunt,  omnino  servandum  erat 

lioc  jurainenluni  ;  quia  tamclsi  decepli  cssenl,  non 
lameri  sub  condiiione,  sed  simplicilcr  juraverunt, 

nulla  condiiione  inlerposila. 

R.  Neg.  assumpt.;  nam  quod  hic  intervenerit  con- 
ditio  salteni  implicita,  evidens  vicietur  ex  f  .  7,  ubi 

cum  Israelilœ  dixissenl  :  Ne  forte  in  terra,  quai  nobis 

sorte  debetur,  habitelis,  et  non  posshnus  fœdus  inire 

vobiscum;  Gabaonilœ  f  .  9  responderunt  ad  Josue  : 

De  terra  l'omjinuua  valde  venerunt  servi  lui  in  nomine 
Dei  lui.  Adeoque  declaraverunt  salis  Hebraei ,  se  cum 

vicinis,  quales  eranl  Gabaonitae,  nolie  fœdus  inire. 

!  Inst.  cum  Lyrano  :  licel  in  iractatu  cum  Gabaoni- 
lis fuerit  facta  meutio  de  condiiione  illa;  lanien  quando 

poslea  juraverunt  principes,  non  fuit  conditio  isla  po- 
sita  sub  forma  juramenli. 

\  R.  conditionem  illam  in  circumslanliis  memoratis 

salis  fuisse  posilam,  quando  Israelitai  declaraverunt 
sese  esse  istius  inientionis,  ut  non  nisi  cum  remolis 

populis  vellent  pacem  inire.  , 
Obj.  11.  Fuit  hoc  primum  pacluin  et  juramenlum, 

quod  Hebrœi  universalilcr  fecerunl  extraneis  genti- 
bus  (  juramenlum  enim  faclum  Kabab  erat  inagis 

parliculare,  hoc  autem  fuit  commune),  et  ideo,  si  ls- 
raelilx  fregisscnl  juramenlum  occidendo  Gabaonitas, 

quibus  juraverant  quod  eos  non  o'eciderent,  hoc  luis- 
set  divulgatum  per  lenas  in  circuilu,  et  repuiali  fuis- 

sent filii  Israël  infidèles  cl  juramenli  Iransgressores, 

in  magnum  scanclalum  gculilis  populi,  et  per  conse- 
quens  iu  irreverenliani  seu  blaspbeiniam  Dei  cujus 

Israelitœ  dicebanlur  peculiarispopulus,  et  a  Deoele- 

cius.  lia  Lyranus. 

R.  inde  ad  summum  sequi,  quod  ad  ua?C  incom- 
moda vilanda,  servandum  fuerit  hoc  juramenlum,  ut 

bene  concludit  auclor  citalus,  non  autem  quod  per  se 

loquendo,  ci  islis  cxlrinsecis  exclusis,  fuerit  obliga- 
torium.  Admillimus  ilaque  libenter,  quod  illud  jura- 

menlum, quainvis  in  se  nullum,  lamcn  scrvanduin 

fuerit  ab  'Israelilis,  ne  alioquin  a  Cliananxis  liabc- 
rentur  tanquam  feedifragiet  perjuri.  lit  hoc  est  quod 
insinuai  S.  Ainbrosius  lib.  III  Officior.  ,  cap.  10, 

dicens:  Jésus  pacem  quant  [dederat,  revoeandam  non 

censuit,  quia  firmala  erat  sacranienti  religione,  ne  dum 

alienam  perfidiam  aryuit,  suum  [idem  solveret. 

|  Obj.  III.  Ipsimet  principes  exisliniarunl,  illud  jura- 

menlum esse  obligatorium  coram  Deo;  nain  >  .  \') 

nuirmuranii  populo  responderunt  :  Juravimus  ilHt  in 

nomine  Dei  Israël,  et  ideirco  non  possumus  eos  con- 

tingere.  Et  mox  ̂  .  20  :  Ne  contra  nos  ira  Domini  ton- 

cilctur,  si  pejeraverimus.  Ergo  islud  juramenlum  in  se, 
cl  exclusis  jani  memoratis  exirinsecis,  fuit  validum. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  principes  il lï  quidem  polue- 
ruut  existimare  istud  juramenlum  esse  coram  Deo 

obligatorium,  tnmetsi  in  se  obligatorium  non  foret  :' 
siquidem  cum  ipsi  nei|ue  ibeologi,  neque  jurisperiti 
forent  :  non  adeo  facile  poluerunt  scire,  quandonam 

esset  error  circa  rei  substantiam,  et  quandonam  non. 

Obj.  IV.  Ratio  dicendi  hoc  juramenlum  esse  vali- 
dum, desumilur  ex  parte  Dei,  qui  pronior  est  ad  mi- 

sereuduin,  quam  ad  condeninaiulum  :  ideo  creden- 
dum  est,  quod  Jésus  ex  familiari  consilio  Dei  mortem 

eorum  corporalem  mutaveril  in  civilem  (  ulique  in 

perpeluum  famulatum  et  servitium),  ul  sic  de  suis 

niendaciis  punirentur  Gabaonii;e,  et  juramenlum  ser- 
varetur,  quod  de  morte  corporali  eis  non  inferenda 
factum  erat. 

H.  mutalionem  islam  esse  faclam,  poslquam  Israe- 

lilse  juramenlum  suum  ex  errore  faclum,  confirmave- 

runt  :  ac  proinde  non  sequilur  idem  debuisse  fieri  se- 
clusa  ralihabilione. 

Obj.  V.  cum  A  Lapide  :  Dolus  hicGabaonitarum  non 

erat  circa  subsianliam  rei,  aut  circa  id  quod  jura- 
menlum requirebat ,  ut  esset  validum;  sed  circa 

accidens  duntaxai,'  scilicet  circa  proximitatem  et 
longinquilatem  babilalionis  eorum  ;  ergo  non  viliabat 

aut  irritabat  juramenlum  vel  fœdus  juralum.  Fuisset 

autem  circa  substantiam,  si  ipsi  voluissenl  suas  urbes 
retinere,  et  idololaine  manere,  et  lia  fœdus  inire  cum 

Hcbncis.  Unde  sicuti  validum  esl  inalrimonium  quod 

aliquis  contraint  cum  femina  prxsenle,  cslo  errel  in 

accidente,  pulans,  v.  g.,  eam  esse  Brabaiiiinam,  cuin 

sil  Hollanda  ;  ila  pariter  validum  fuit  lioc  juramen- 
lum. 

R.  Neg.  ant.  Quia  ex  f  .  7  et  iota  série  hujus  cap. 

salis  liquet,  islam  proximitatem  et  longinquilatem 
babilalionis  etiam  perlinuisse  ad  subsianliam  rei, 

eamque  unice  et  praecipue  attendisse  Israelilas  ( fa- 
ciebat  enim  eos  esse  Chanamcos),  adeo  nt  fœdus 

nunquam  fuisseni  inituri,  nisi  Gabaonitas  longinquos 
exislimassent.  Ad  exempliim  autem  de  matrîmonio 

allalum  dico,  laie  maliimouium  fore  validum  ,  si 

nempe  ista  qualiias  se  lantum  habeal  per  modum 

causa;  impulsiwc,  seu  quando  a  lali  qualilalc  non 
vuli  conlrahcns  absolutc  dependere,  aut  suspendere 
suum  consensum  ;  al  non  erit  validum,  si  se  babeat 

per  modum  causa:  linalis,  seu  quando  ab  isla  qualilale 
conlrabens  omnino  cl  absolule  vull  dependere,  et 

Buspendere  suum  consensum,  sive  quando  sic  in 

animo  conslilutus  cl  all'eclus  esl,  ut  nullo  modo  velit 
consen tire  in  Ilollandain,  sed  lantum  in  Ikabanti- 

nain  :  Biquidem  in  lali  casu  isle  error  erit  etiam  circa 

rei  subsianliam,  aut  ad  minus  in  substantiam  redun- 

dabit.  Ergo  simililer  non  fuit  validum  juramenlum 

pi'incipum  Israël,  quia  illi  sic  iu  animo  constituli  et 
aflccti  craul,  ul  nullo  modo  voilent  inire  pacem  cum 
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vicinis  Chananxrs,  sed  cum  exlraneis  et  remolis  dun- 
taxal  populis. 

Obj.  VI.  Gabaonitœ  pelebant  supplices  vitam  dun- 
taxat,  offerentes  se  ad  omnem  servitutem  :  quis  nisi 

barbarus  id  uegassel,  eosque  trucidassel?  Sanc  id  fe- 
cisse  non  legilur  Tamerlanes,  ncc  Amuraihes,  nec 

alius  quispiam  quanlumlibet  crudelis  tyrannus.  Ita  A 
Lapide. 

R.  nolam  crudelitaiis  absiergi  per  imperium  Dci, 

qui  est  vitse  necisque  Dominus,  quique  voluerat  gén- 
ies Cbanan.xas  deleri,  ex  quarum  conversaiione  He- 

bra'is  conlagio  morum  erat  metuenda.  Haclenus  enim 

CliananxM  f'uerant  liomiues  sceleratissimi,  el  corru- 
piissimi  :  uude  quamvis  Gabaonitœ  inetu  mortis  pro- 
niiiterenl  niorum  eniendaiioneni ,  lamen  Hebr.vi  eis 

credere  non  debebant,  sed  merilo  limere  poierant 

ne  paulo  post  in  pristina  scelera  relabercnlur, 

CAPUT  X. 

Per  quinque  Chananœorum  reges  oppugnanlur  Gabao- 
nilœ  quasi  transfuges  :  quibus  succurrit  Josue,  liosles 

passiin  gladio  perculiens,  parlim  in  fugam  adigens, 

gui  lapidibm  grandiras  conterunlur.  Deinde  solem  el 

lunam  sistii,  douce  supremam  cladeni  Iwslibus  infé- 

rai. Quinque  reges  e  spelunca  adduclos  suspendi  ju- 
bel  ;  sed  cl  plures  alios  reges  debellal,  urbesque 
eiertil. 

QU/ESTIO    PRIMA.  —    QL'OMODO     DEUS     ADJUVERIT     JOSUE 

I'LGNANTEM  CONTRA  UEGES  CIlANAiWEOKUM. 

Vers.  2  :  Quœ  cum  audisset  Adonisedecli  rex  Jérusa- 

lem. Asseril  Henocbius,  quod  nomen  Adonisedech  si- 
gnifiée! regem  justitiœ  :  sed  meliiis  Lyranus  et  Masius 

inlerprelanlur  dominum  jusliliœ,  siquidem  Mctcliise- 
dech  désignai  regem  justitiœ. 

Quod  scilicel  cepissel  Josue  H  ai...  el  quod  transfu- 
gissent  Gubaonitœ  ad  Israël,  lnsinuatur  occasio  belli. 
Dislabat  Gabaon  a  Jérusalem  duabus  duntaxal  aul 

tribus  leucis,  ideoque  Adonisedecb  iuvadit  Gabaoni- 

las,  eo  quod  cum  [lebrxis  fœdus  iniissent,  quodque 
sibi  tam  vicini  Hebraeis  panderent  iler  ad  suam  Jéru- 

salem expugnandam. 

Putat  Arias  Montanus  penes  hune  regem  fuisse  po- 
tcslalem  in  alios  reges  ad  liles  componendas,  et  ad 

causas  ac  negotia  majoris  momenti  dirimenda,  ideo- 

que juris  illius  fuisse  quatuor  alios  reges  convocare. 

y  .  9  :  Irruil  itaque  Josue  super  eos  repente,  scilicet 

super  quinque  reges,  qui  Gabaonilas  obsidebant. 

f  .  11  iCumque  fugerent...  Dominus  misit  super  eos 
lapides  magnos  de  cœlo  :  id  est  lapides  grandinis  in- 

solitac  maguiludiuis,  iia  ut  possent  armatos  interli- 

cere  :  et  eonsequenter  Chananxi  allriti  sunt  plaga, 

qux  in  Pbaraonem  et  ̂ Egyptios  dcsxviens,  fuit  se- 
ptima. 

Hanc  ruenlium  saxorum  procellam  Josue  suis 

precibus  a  Dco  impelrasse  ,  insinuât  Ecclesiaslicus 

cap.  XLY1,  6,  diceus  :  lnvocavil  (Josue)  Allissimum 
in  oppugnando  inimicos  undique,  et  audivil  illum  Deus 

tn  suxis  grandinis. 

S.  S.  xxvi 

Josue  primum  signum  vidons  a  Deodalum  de  eœlo 
aereo,  ex  hoc  conlidens,  petivit  secundum  de  eœlo 
sidereodicens: 

f  .  12  :  Sol,  contra  Gabaon  ne  movearis,  el  luna,  con- 
tra valtem  Aialon.  Licet  ad  plenam  delelionem  bo- 

stium  sufTecissel  minus  aliquod  miraculum  petere,  v. 

g.,  ni  lapides  grandinis  super  bostes  majori  copia 

mitterentur,  vel  bosiium  gladii  in  se  invicem  con- 
verierenuir;  Josue  Lamen  non  commisit  peccatum 

lentationis  Dei  petendo  tam  magnum,  insoliium,  et 
universale  miraculum  ;  quia  credibile  est,  eum  hoc 

postulasse  divino  instinclu.  Ratio  autem  pelendi  hujus 

miraculi  esse  poluit,  quia  magis  pertinebat  boc  mi- 

raculum ad  nomen  Dei  glorificaiidum,  scilicet  eo  ma- 

gis, ([uo  magis  rarum,  sublime  et  universale  erat. 

QU/ESTIO     II. QUOTA     DIEI     IIOUA 

TER1T    SOL. 
ET   QUAND!»   STE- 

Vers.  13:  Sleleruntque  sol  cl  luna,  donec  ulcisecrelur 

se  gens  de  inimicis  suis.  Nonne  scriplum  est  hoc  inLibro 

justorum  ?  Quis  sil  vel  fuerii  ille  Liber  justorum,  non 

adeo  constat;  videtur  enim  liber  hic  intercidisse. 

Probabile  lamen  est  quod  fuerit  quasi  catalogus 

sanctorum,  in  quovirorum  lide  cl  religione  illuslriuin 

prxclara  facta  eranl  descripta. 
R.  el  dico  1.  Probabile  est  solem  slelisse,  dum  in- 

clinala  eral  jam  dies,  circa  vesperam.  lia  Abul.  Ti- 

rinus,  A  Lipide  et  plures  alii. 

Prob.  1.  Quia  y  .  15  ilieiliir  :  El  non  feslinavil  oc- 
cumbere;  ergo  jam  vergcbal  ad  occasum. 

Prob.  II.  Quia  Josue  hoc  miraculum  poslulavil,  ne 

boslcs  ii>  lenebris  eflugercnl  ;  alqui  hoc  locum  non 
habuisset,  si  fuisset  niane  vel  pleua  dies;  ergo,  elc. 

Olij.  I.  Versu  13  :  Sletil  sol  in  medio  cœli;  ergo  erat 

in  meridie. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  médium  cœli  ubique  csl.  Ri- 
cilur  autem  in  medio  cœli,  id  esl  in  ipso  cœlo,  ut  cx- 

plicanl  Sa  el  Mcnocbius;  siculi  supra  cap.  VII,  13: 
Anathema  in  medio  lui  est  Israël. 

Obj.  11.  Dicilur  y  .  12  :  Sol  contra  Gabaon  ne  mo- 

vearis. Alqui  si  fuisset  circa  \cspcram,  sol  non  fuis- 
set  a  Josue  visus  in  Gabaon,  sed  in  Maccda  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  Maceda  erat  ad  occidenlem  rc- 

speclu  Gabaon,  el  Josue  ptignabat  inler  Gabaon  et 
Macedam,  dicilur  enim  y  .  10  :  Josue  persécutas  est  eos 

per  viam  ascensus  Betlioron,  ci  percussit  usque  Ateca  el 

Maceda.  Alqui  neino  procédons  versus  occidenlem, 

videt  solem  vespertinum  rciro  se,  sed  anle  se  ;  ergo 

debuisset  Josue  salicm  solem  videre  in  Maceda,  et 

non  in  Gabaon. 

R.  solem  non  esse  visum  a  Josue  quasi  tendentem 

versus  Gabaon,  sed  contra  Gabaon,  id  esl  e  regione 

Gabaon.  Poierat  enim  Jo-ue  siare  ad  orientent  Ga- 

baon eo  tempore,  quo  alii  persequebantur  fugientes 
Chananxos;  nam  convenions  erat  ut  ipse  ex  loco, 

in  quo  primum  bostes  aggressus  fucrat,  ccrlamen 
dirigeret.  Intérim  lamen  oh  hoc  et  alia  argumenta 

Dico  2.  Probabilius  est  solem  sielisse  in   meridie. 

Prob.  I.  Quia  dicilur  sol  slelilisse  in  medio  ccrli 

(Vingl-dcux.) 
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quod  fruslra  addcreiur,  si  per  médium  cœli  deberet 
intelligi  in  ipso  cœlo;  nain  isio  modo  sol  est  in  ipso 
cœlo  el  in  medio  cœli,  eliam  média  nocie. 

Prol).  II.  Quia  dum  Josue  expugnabu  liosies  vel 

crat  prope  Gabaon,  vel  inler  Gabaon  et  Maccdam. 

Si  poslerius,  certum  est  quod  non  potuerit  videre 

solem  occidenlem  circa  Gabaon,  ut  bene  probat  ob- 

jcctio  secunda.  Et  verisimilius  est,  quod  lune  fucrit 

inler  Gabaon  elMacedam  :  nam  persequebalur  fugien- 
tes.  Adde  quod  si  conflicius  fucrit  in  valle  Aialon, 
Josue  ab  initio  fueril  inler  Gabaon  et  Macedam.  Si 

vero  fuerit  prope  Gabaon,  nec  sic  potuit  videre  solem 

occidenlem  e  regione  Gabaon  :  nam  neroo  videt  so- 
lem occidenlem  prope  locum  m  quo  slat,  sed  procul 

a  se  ;  ergo,  etc. 
Prob.  IV.  Ab  auctoritale  antiiiuorum,  Tbeod.  Q. 

13  in  Josue,  ubi  ait:  Istud  prœ figurât  eliam  prodi- 

giosum  facinus  Salvatoris  :  sicut  enim  pugnanle  pro- 

pheia  sol  ttetU,  ila  dum  Salvalor  noster  morte  sua  mot- 
tem  dissolveret,  sol  meridie  continuil  radios  suos,  et 

tenebris  replevil  terram.  Auctor  lib.  de  Mirabilibus  S. 

Scriptura,  lib.  H,  cap.  4,  dicit  :  Jésus  filius  Nun , 

princeps  populi  Israël,  soli  in  medio  die  prœcepit,  ne  se 
moveret.  Ad  fundamenta  autem  contrarias  sententiœ, 

R.  Ad  primum.  Quod  verba  illa,  sol  non  feslinuvit 

occumbere  nibil  aliud  désignent,  quam  quod  non  pro- 

peraverit,  scu  non  feslinaveril  ad  occasuin  :  cum  enim 
esset  meridies,  si  non  slelisset  immotus,  necessario 

properasset  ad  occasum,  et  more  solito  lesliuasset 
occumbere. 

Ad  secundum  dico,  Josue  miraculum  istud  postu- 

lasse, quia  desiderabat  plenissiinam  viclorianiel  prœ- 
videbal  tantam  hostiuin  multitudinem  non  possc  oc- 
cidi  ante  solis  occasum. 

Dices  :  Josue  videbat  lunam,  nain  dicit  :Sol,  contra 

Gabaon  ne  movearis,  et  luna,  contra  vullem  Aialon. 

Ergo  crat  vespera. 

R.  1.  neg.  conseq.  Nam  luna  eliam  aliquando  de 
die  videtur.  Deinde  si  lunam  potuerit  videre  sole 

claie  splendcnie  prope  vesperain,  cur  s'unililcr  illam 
non  potuit  videre  sole  splendentc  in  mendie  î 

R.  2.  neg.  ant.  Non  enim  nucessc  est,  ut  ideo  vide- 

nt lunam  :  nain  aliunde  poterat  scire  lunam  illo  lem- 
pore  non  procul  esse  a  sole,  si  forte  eral  luna  secunda, 

lertia,  vel  quarta. 

^  .  13  :  Non  feslinavit  occumbere  spalio  unius  diei. 

Jusiinus  martyr,  in  Dial.  eont.  Tryphonem,  et  rabbi 

Eliezer  arbilianlur  liunç  diem  josuanuni  fuisse  5(i  ho- 
raruin  :  nam  pr.eter  12  horas  naiurales  addunl  illi  2i 

supernaiurales  quibus  solem  slclisse  pulaut  :  quod 
enim  (lie  dicitur  solem  slclisse  spatio  unius  diei  ,  illi 

de  die  naluiali  24  boraruin  accipiunl. 

Mclius  lamen  id  accipilur  de  die  artificiali;  nain  b;ec 

sola  lucem  prajbet  :  ldque  inniiil  Kcclesiasiicus,  cap. 

XLVI,  5,  dicens  :  Una  dies  facta  est  quasi  duo.  Id  est, 

dies  qua?  solet  esse  12  horarum  facta  est  21  borarum  ; 
lia  Tirinus  cum  aliis. 
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CAPUT  XI. 

Josue  prœlio  superat  Jabin  regem  Azor  prœpotenlem, 

regesque  ex  confederatos,  ac  Chananœam  pêne  tolam 
subjugat. 

Qu/edam  resolvuntur.— Petes  1.  cur  Deus  victo- 

ribus  Israeliticis  jusserit  equos  subnervari,  ut  hic  di- 
citur f  .  6. 

R.  id  eum  jussisse/ne  filii  Israël  post  hoc  equis  il- 
lis  ulerentur  in  bello ,  et  in  iis  lidiiciam  ponerent, 

sed  potius  lali  subsidio  carenles  discerent  in  Deo  prœ- 

cipue  fiduciam  et  spem  Victoria;  collocare  :  et  propter- 
ea  jussit  eliam  currus  comburi.  Hac  parilcr  de  causa 

Deut.,  XVII  probibuerat  ne  rex  super  filios  Israël 
constilutus  multiplicaret  sibi  equos. 

P.  2.  cur  ergo  non  jusserit  equos  occidi. 

R.  Quia  subnervaii,  quamvis  ad  bellum  cssenl  in- 
epli ,  poterant  tamen  utiles  esse  ad  agriculluram  et 
alia  opéra  facienda. 

P.  3.  quomodo  dicatur  f .  10  el  II ,  quod  Josue 

percusserit  Jabin  regem  Azor  gladio,  omnesque  ani- 
mas ,  qu;e  ibidem  morabantur ,  nec  diiniserit  in  ea 

ullas  reliquias ,  qnandoquidem  post  130  annos  Jabin 

rex  Azor  (Judic.  cap.  IV)  legalur  per  20  annos  dumi- 
natus  Hebraùs. 

R.  facile  id  conciliari ,  si  dicamus  nonullos  ad  ad- 
vcotum  Josue  fugissc ,  vel  antea  evasisse  ,  qui  paulo 

post  morlem  Josue  vires  recepcrunl,  urbesque  reslau- 

rarunt ,  ac  novos  reges  crearnnl ,  qui  Hebrœos  af- 
flixerunt. 

Hinc  probabililer  censet  Masius  quod  Jabin  fueril 

nomen  commune  regum  Azor,  qucmadniodum  regum 

iKgypli  nomen  commune  fuit  Pliarao,  deinde  Ptole- 
mœus ,  et  sicut  regum  Syriae  nomen  commune  erat 
Antiochus. 

P.  4.  an  tcxlus  vulgatus  recte  légat  ̂   .  19  :  Non 

fuit  civilas,  quœ  se  trader  el  fûiis  Israël. 

Ratio  (lubilandi  est,  quod  olim  legerciur  cum  ne- 

gationc  :  Quœ  se  non  traderet.  El  conformiter  ad  vc- 
lercm  edilionem  cum  negaiione  pariier  legii  S.  P. 

Aug.  Q.  17  in  Josue.  lia  eliam  habenl  Biblia  sacra 

cum  Glossa  ordinaria  et  explicatione  Lyrani,  im- 

pressa  Antvcrpr.B,  1GI7. 

Sed  negationcm  reetc  sublalam  esse  per  correclio- 
nem  Sixlinam  probat  Eslius. 

1.  Kx  lexiu  hebraeo,  ubi  sic  legilur  :  Non  fuit  civi- 

tas  quœ  pacem  fecerit  ad  filios  Israël. 
2.  Quia  sequenlia  idem  demonsiranl ,  dum  addilur 

in  lexlu  :  Prœter  lleva'um  qui  liabilabal  in  C.abaon. 
A icjni  Gabaonitx  iradiderunl  se,  cl,  ulest  in  hebram  , 

pacem  inierunt  cum  liliis  Israël  ;  ergo  videmr  nulla 

alia  fuisse  civilas  qua;  se  Iraderel.  Id  manilesiius  Mil- 
lion declarari  videtur  dum  subjungilur  :  Omnes  enim 

bcllando  cepil.  Quai  verba  aperte  insinuant,  reliquas 

omnes  urbes  obslinalas,  bello  caplas  fuisse.  Undo 

cl  subjungilur,  ̂   .  20  :  Domini  enim  scnlenlia  (uerat, 
ut  indurarenlur  corda  eorum  ,  et  pugnarcnl  contra 

Israël  et  caderent ,  et  non  mererentur  ultam  clcmen- 
tium. 



Porro  ex  adductis  verbi: 

clementiam,  Abulensis,  Masius  et  alii  deducunl,  quod 

si  Chananaù  pacem  a  Josuc  et  Hebrœis  petiissent,  et 

relieta  scelerata  vila  sua,  in  veri  Dei  cultum  cum  11e- 

brais  transire  voluissenl,  Deuin  deelaralurum  fuisse 

deerctum  de  Cbananx-is  occidendis  ad  illos  non  fore 
cxlendendum. 

P.  5.  quo  sensu  dicalur  ?  .  25,  quod  iosue  ceperil 
omnem  terrant,  sciliect  Chananxam  :  item  quod  terra 

quieverit  a  prœliis. 

11.  l\r  ràomncm  inlelligi  potiorem  partem  et  quasi 

onmeni ,  nam  pauca  loca  iniacla  reliquit.  Quievit 

auiein  terra  a  promis,  utique  coniniunibus,  inquil 

Lyranus;  quia  postca  leguntur  facla  pradia  in  sorti- 
bus  particularibus  tribuum  filiorum  Israël,  ut  babetur 

cap.  XV,  etlib.  Jud.,  cap.  1. 

Cap.  XII,  posl  recensilos  reges  quosdam  a  Moyse 
ultra  Jordanemdebellalos,enuineranlur51  alii  reges 

a  Jusue  cis  Jordanem  devicli.  Qua;  omnia  nullani  con- 
tii.enl  dilhcullatem. 

CAPUT  XIII. 

Mandai  Deus  Jvsue,  ni  reliquis  novem  Iribubus  el  di- 
midice  tribut  Munasse  Chananœam  intra  Jorda- 

nem ,  tant  subactam  quant  subigendam ,  distribuai, 

aicul  Moyscs  canutcni  distribuerai  extra  Jorda- 
nem Iribui  lluben  cl  Gad  ac  dimiitiœ  tribut  Mu- 

nasse. 

BU/ESTIO  PRIMA.  —  AN  TER  FLUVIUM  TURBIDUM,  QUI  HIC 

CONSTITUITUR  TERMINUS  JUD.E.-E  MER1DI0NALIS  ,  CON- 

GRUE 1NTELLIGATUR  NILUS. 

Vers.  1  -Josuc  senex  froveclœque  œlalis  cral.  Ricin- 
cipil  alia  pars  principalis  lmjus  libri,  in  qua  agiturde 
terrae  promisse  divisione. 

Et  dixit  Dominus  ad  cum  :  Senuisli  et  longœvus  es , 

lerraque  lalissima  derelicla  est.  In  bebraico  juxla  Pa- 
gninum  babetur  :  El  terra  relieta  est  multa  valde  ad 

possidendum;  utique  per  sortis  jacienda;  divisioneni , 

a  le,  o  Josue,laciendain(queniadinodum  claie expres- 
sit  inlerpies  latinus  y  .  scq.);  nain  et  quai  occupata , 

crat,  et  qu;e  occii|>and;i ,  sorle  dividenda  eral., 

^  .  2  .  Qua  nondunt  sorte  divisa  est  :  omnis  videlicet 
Galilœa  ,  Philistiim  et  universa  Gessuri ,  Cbaldams , 

LXX,  item  Lyranus,  Pagninus  et  recentiores  bebrai- 
cuin  Geliloilt  accipiunt,  non  ut  nonien  propriuin  Ga- 

lilée, sed  ut  appcllativuin,  vertuntque  limites  vel  con- 
ftnia  Pltilistinorum. 

y  .  5  :  A  fluvio  lurbido,  qui  irrigal  jEgyptum.  Aliqui 

interprètes  censent  per  fluviuin  turbidiini  intclligi 

deberc  Nilum,  qui  rêvera  luibidus  est  :  unde  bebraice 

vocalur  Siclior  (inquil  A  Lapide),  id  est  turbidus,  quia 

aqua  ejus  limo,  quem  vebit,  est  turbida  et  nigra.  Unde 

et  a  Graecis  /dl/Kç,  mêlas,  id  est  niger  cognominalur. 
Allamcn 

R.  et  dico  :  Probabilius  est  non  debere  intclligi 

Nilum,   sed  torrcnlem  iEgypti ,  qui  juxta  urbem  Ri- 
nocoruramfliiit  in  mare  Medileir .nieum. 

Prob.  I.  Quia  cum  iste  fluvius  bic  stalualur  termi- 

CAP.    XIII.  QUJ1ST.  II.  084 

Non  mererenlur  ullam      nus  meridionalis  terra?  promissionis  ,  clarurn  el  evU 

dens  apparet ,  quod  intclligi  debeat  illo  fluvius,  ad 

quem  usque  se^e  exlendit  pars  meridionalis  ipsius  Ju- 
dane  ;  alqui  luec  sese  non  cxlendit  usque  ad  Niltun , 

sed  lantuin  usque  ad  urbem  Rinocoruram  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  regio  qua;  inlcrjacebai  inlcr  Rino- 
coruram cl  Nilum  eral  déserta.  Jaoi  autem  constat, 

quod  desertum  illud  nunquamfucrit  lï lits  Israël  sorte 

divisum,  nec  quod  illud  unquam  possederint  aut 
inbabitaverint.  Ergo  pars  meridionalis  ipsius  Judajœ 

sese  non  extendit  usque  ad  Nilum  ;  el  conséquente! 

per  fluvium  lurbiduin  non  polest  inlelligi  Nilus,  sed 

intclligi  débet  lorrens  ^Egypli.  Unde  et  LXX  bic 
ila  babent  :  0  terra  inliubitata  quœ  est  e  régime 

ALgypli. 
Prob  II.  Quia  Num.  XXXIV,  5,  ubi  iidem  lermini 

rccensenlur  qui  bic,  pro  fluvio  lurbido  pon'uur  lor- rens /Egypli. 

Prob.  III,  ex  S.  P.  Aug.,  Q.  21  in  Jo,ue  dieente: 

Flumen  sEgypli,  qui  finis  est  disterminans  regnum 
Israël  ab  /Egyplo,  non  est  Nilus,  sed  ulius  el  non 

vtagnus  fluvius,  qui  finit  per  Rinocoruram  civitalem. 
Siiuiliier  Rinocoruram  versus  meridiem  esse  lermi- 

num  Judaa',  docetPlinius,  lib.  V,  cap.15,  el  Slrabo 
lib.  XVI,  et  rursus  S.  P.  Aug.  lib.  XVI  de  Civ.  Dei, 

cap.  24. 
Prob.  IV.  Quia  in  divisione  terix-,  in  Ira  cap.  XV, 

4,  tribus  Juda  accepil  possessionem  usque  ad  torren- 
lem  jEgypli...  hic  erit  finis  meridianœ  plagœ.  Ergo 

per  fluvium  turbidum,  qui  bic  Maïuilui  terminus  Ju- 
da:ac  meridionalis,  débet  inlelligi  iorreu>  iEgypti. 

Pices  :  Vocalur  fluvius  qui  irrigal  iEgyplum  ;  atqui 

lorrens  /Egypli  non  irrigat  J^gyptuin,  sed  Nilus  qui 
sialuiis  teniporibus  sua  inundaiione  ila  fecundat 

yEgypium,  ut  pluvia  non  egeat;  ergo,  etc. 
R.  Licet  lorrens  ille  non  irriget  ipsam  regionem 

/Egypli,  lainen  boc  non  obslaule  adbuc  dici  polest 

irrigare  iEgyptum,  in  quantum  irrigabat  desertum, 

quod  usque  ad  bunc  torrcnlem  verisimililer  eral  pars 

i*Egypti.  Nain  quod  et  ipsa  civilas  Rinocoruia  olim 

i'ucril  urbs  yEgypii,  Iradit  Adricbomius  in  descri- 
plione  sortis  Simeon,  Num.  04. 

llli  qui  sustinenl  per  fluvium  turbidum  inlelligi 

debere  Nilum,  soient  eliam  pro  se  afferre  auclorita- 
lem  S.  Ilieron.  epist.  129  ad  Dardanum.  Sed  in  ista 
epist.  S.  Ilieron.  nequaquain  eoruiu  opinioni  favet, 
cum  ne  vel  verbum  babeat,  quod  insinuel  fluvium 

turbidum  es?e  Nilum.  Lno  lum  ibidem,  lum  in  $  .  14 

cap.  VI  Amos,  poiius  lavel  senteulia:  nosira;  :  nam 
in  ulroque  loco  docet  quod  fluvius,  qui  est  terminus 

Judoeœ  meridionalis,  sit  rivus  ille  qui  ex  deserlo  ve- 

niens  inler  Rinocoruram  et  Pelusium,  mare  Mediicr- 
raneun;  ingredilur. 

QU/ESTIO  II.  —  QUIBUS  DE  CAUSIS  MULT^E  CIVITATES  ET 

DITIONES  IN  TERRA  PROMISSIONIS  MULTO  TESirORS 

ADBUC  REMANSERINT  CUANAN.E1S. 

Vers.  15  :  Nolucrunlque  disperdere  filii  Israël  Ges- 
suri el  Machali  :  el  habiitiverunl  in  medio  Israël.  Du  ai 
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illa;  génies,  scilicct  Gessuri  et  Mâchait,  reliclac  l'ue- 
runt  posleris  expugnamhc;  quia  ad  dandam  habi- 
tationem  duabus  tribubus  cum  dimidia  ,  tune  salis 

agrorum  ei  urbium  suppelcbat,  illis  inlaclis.  Hinc 

Nota  quod  sola  tribus  Judue  et  Ephraim  cum  al- 

téra dimidia  Manasse,  habitaiionem,  quaj  sibi  in  sor- 
titione  obvenerat,  hoc  tempore  adierint  :  reliquat 

autem  seplcm  tribus  adiré  seu  noluerint,  scu  neglexe- 

rint,  forte  metu  vicîhbrum  hoslium,  quibus  existi- 

mabant  singulas  tribus,  si  per  sua  domicilia  disper- 

gerentur,  non  futuras  resistendo  :  ac  proinde  con- 
sultius  arbilrabanlur  castra  ad  lempus  collecta 
manerc.  Ut  ut  sil,  ex  cap.  XVII  constat  non  nisi  post 

ailcrum  annum,  in  Silo  perfectam  fuisse  sortitionem 

terne,  quae  hic  initium  suinpsil,  siquidem  lune  se- 
plem  tribus  résidus  suant  lueredilatem  adierunt. 

H.  ctdico  :  Très  polissimum  causse  sunt,  ol>  quas 

complures  civitales  et  loca  terra  promisse  non  l'ue- 
riut  boc  tempore  expugnata  a  filiis  Israël. 

i.  Quia  Israelilac  noxdum  eranl  lanlo  numéro,  ut 

lolam  terrain  sibi  promissam  incolere  possent  :  et 

ideo,  si  subito  fuissent  adversarii  eorum  deleti,  po- 
tuissent  contra  oos  muliiplic:iri  féroces  bestiae,  quœ 

niagis  nocerent  eis,  quant  bomines.  Ilooc  causa  assi- 
gnaïur,  Exod.,  XXIII,  29  :  Non  ejiciam  eos  a  /Vicie  tua 

anno  uno,  ne  terra  in  soliludinem  redigatur  et  creusant 
contra  te  besliw. 

2,  LU  Hebrai  liabcntcs  liostes  sibi  vicinos,  et  in 

cadem  terra  commorantes,  exerccrenlur  ad  pra- 
liutn,  et  non  delleetercnt  luxu  in  vilia,  ut  soient  qui 

longa  pacc  fruunlur.  Uode  dicilur  Jud.  III,  i  et  2  : 

Il œ  sunt  gentesquas  Dominus  dereliquit,  ut  erudirel  in 

eis  Israeletn,  ul  postea  discerenl  fûii  eorum  cerlare  cum 
lioslibus. 

3.  Ut  solliciti  essent  de  servandis  Dei  mandatis, 

quia  quando  a  divino  cultu  recedebant,  inox  affligc- 
banlur  ab  lioslibus  vicinis;  quando  aulem  converte- 
banlur  ad  Dominuni,  suos  adversarios  superabant. 

Quœ  causa  rursus  atlingiliir,  Jud.,  111,4,  dum  dicilur  : 

Dimisitque  eos  (scilicct  Chananœos)  ut  in  ipsis  expert- 
retur  lsraeiem,  ulrum  audirel  mandata  Domini. 

CAPUT  XIV. 

Circa  divisioncm  Chananœœ  decernitur,  debere  tribum 

Levi  ab  ea  excipi,  ac  tribum  Joseph  in  duat  dividi, 

scilicel  in  Epltrai.n  et  Manasse.  Caleb  vero  extra  sor- 

tent accipil  illam  terrœ  porlioncm,  quant  ipsi  olim 
Deus  per  Moysen  assignaverat. 

QU/ESTIO    UN1CA.  — QUO  ANNO  POST  EXITUM  DE  /liCYPTO 

JOSUE  D1VISEHIT  TERRA»  PROMISSIONS. 

Vers.  G  :  Accesserunl  itaque  ftiti  Juda  ad  Josue  in 

Galgata  Ibi  enim  eranl  castra  et  stativa  Josue  alque 
Ilebraorum,  ibidemque  fana  est  prima  divisio  :  nam 

posterior,  in  seplem  reliquas  tribus,  couligit  in  Silo; 
ut  ex  cap.  XVII!  p:uet. 

Loculusque  est  ad  eum  Caleb...  :  Nosti  quid  loculus 

tit  Dominât  ad  Moysen  hominem  Dei,  de  me  cl  le  in 

Ludcsbarnc.    Scilicct   Dominus  pronunliavcral   sen- 

tentiam  mortis,  in  deserlo  subeundœ,  super  filios 

Israël,  qui  murmurantes  delraxcranl  terra  promis- 
sœ,  nominatim  excipiens  Josue  et  Caleb. 

y  .  7  :  Quadraginta  annorum  eram,  quando  misil 

me  Moyses  ut  considerarem  terrant.  Hic  locus  ma- 

gnam  lucem  affert  loti  chronologie  bujus  libri  .-  Ca- 
leb enim  hisce  verbis,  quemadmodum  et  iis  qu.e  di- 

cil  f.  10  :  Hodie  octoginla  quinque  annorum  sum  ; 

totam  istius  teinporis  cbronologiam  compleclilur  : 

adeo  ut  bine  elucescal  Josue  cum  Chananœis  pu- 

gnassc  sex  annis  complelis,  iisque  subactis  anno 

seplimo  divisisse  terrain  eorum. 
Palet  boc  :  Quia  Caleb  ait  ad  Josue,  se,  cum  inter 

alios  ad  explurandam  terrain  Cbanaan  mittereiur 

(Num.  XIII)  fuisse  40  annorum,  et  ab  co  tempore 
fluxisse  45  annos,  seque  jam  85  annorum  esse.  Ccr- 

tmn  est  aulem  eum  cum  aliis  exploraloribus  fuisse 

missum  anno  secundo  ab  egressu  de  /Egyplo,  ul 

colligilur  ex  Niun.  cap.  X  et  cap.  XIII  :  adeoque  ab 

anno  islo  secundo  fluxerunt  adbuc  58  anni  peregri- 
nalionis,  quibus  si  addanlur  7  alii,  conficiunl  simul 

45.  Ex  quo  sequilur,  divisionem  terrœ  promisse 
faclam  esse  anno  47  ab  exitu  de  iEgypto,  qui  fuit 

ducalus  Josue  septimus,  sallem  ineboatus.  lia  Abnl. 

in  cap.  XIII,  q.  I,  et  in  cap.  XXII,  q.  II,  et  posi  eum 

A  Lapide  in  boc  cap.,  acalii  cominuniler.  Hinc 

Collige  1.  lempus  belli,  cl  acquisitionem  lerrae 
Cbanaan  durasse  sex  annis  et  aliquot  mensibus. 

Collige  2.  non  subsislere  senlenliam  Josepbi,  qui 

lib.VAntiq.,  cap.  I,  asseril  lempus  belli  fuisse  quin- 

que duntaxat  annorum. 
Collige  5.  multo  minus  dici  posse,  quod  Josue  uno 

anno  inlerccperit  totam  terrain  Cbanaan  ;  quan- 

quam  cl  boc  aliunde,  nempe  ex  cap.  XI,  18,  salis 

refuletur  :  siquidem  ibidem  dicilur  :  Multo  tempore 

pugnavit  Josue  contra  reges  istos. 

Dixit  aulem  Caleb  f  .  12  :  Da  ergo  mihi  monte-m 

istum,  qttem  pollicilus  est  Dominus,  te  qnoque  au- 
diente,  in  quo  Enacim  sunt  (id  est  filii  Enac  giganlcs) 

et  ttrbes  magnœ,  atque  munitœ.  Scilicel  Ilebron,  Da- 
bir  et  Anab.  Quœri  polest,  ubi  hune  montem  , 

nempe  in  quo  sitx  sunt  jam  mcmoralœ  uibes,  Deus 

promiserit  Calebo,  cum  specialem  istius  promissio- 
nis  menlionem  Scriplura  facere  non  videatur. 

R.  Videlur  mous  iile  ipsi  promissus  Num.  XIV, 

25,  quando  murmuranti  populo  forlissime  resiiiit,  et 
Deus  Moysi  dixit  :  Servant  meum  Caleb,  qui  plenus 
alio  spiritu  seculus  est  me,  inducam  in  terram  hanc 

quant  circuivit,  et  semen  cjus  possidebit  eam. 

CAPUT  XV. 
Receneenlur  termini  et  regiones,  quœ  sorte  obtigerunt 

tribut  Judas  :  deinde  narratur  quomodo  Caleb  annis 
obtinuerit   llcbronem  ei  conftnia  ejus.  Othonieli   in 

UXOrem  dalur  Axa  ftlia  Caleb,  ob   expugnatam  Ca- 
riatli-ScpInr. 

QUiESTIO  PRIMA.— QUOMODO  JERUSALEM  HIC  NUMERETUR  IN 

SORTE  TRIBUS  JUDA,  CUM  ALIBI  LEGATUR  PERTINUISSE 

AD  SORTEM  TRIBUS  BENJAMIN. 

Ver.-.   1  :    lailur   sors  ftliorum   Judas...   ista   fuit. 
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Declaratur  hic  quo  silu  sors  Juda  fuerit  respect» 

aliaruin  sortiuin  :  fuil  autem  in  parle  meridionali 

lerrœ  promissionis,  ad  quam  parlem  erant  JSgyptii, 

eoruin  adversarii  ;  ut  sic  tribus  Juda,  quœ  erat  bel- 
licosior  caMeris,  parala  essel  cis  resislere.  Fuit 

etiam  sors  irious  Juda;  major  sortibus  aliarum  iri- 

buum  ;  tuin  quia  tribus  illa  erat  major  et  numerosior 

œtcris  omnibus,  ut  patel  ex  cap.  Il  lib.  Num.;  lum 

quia  Caleb,  extra  sorlem  in  tribu  Juda,  jussu  Dei  ob- 
tinuit  confinia  urbis  Hcbron. 

^  .  8  :  Ex  latere  Jebusœi  ad  mendient,  liœc  est  Jé- 
rusalem. Difiiculias  ex  eo  nascitur,  quod  Jérusalem 

liic  videatur  iiumerari  in  sorte  tribus  Juda  ;  dicilur 

eniin  hic  ̂   .  63  :  Jebusœuin  aulem  liabkatorem  Jeru- 

talent  non  poluerunl  fitii  Juda  delere  :  liabilavilque  Je- 
busœus  cum  filiis  Juda  in  Jérusalem.  Et  tamnn  ex 

cap.  XVIII,  28,  constat,  quod  Jérusalem  perlinuerit 
ad  tribun)  Benjamin. 

Rcspoudet  Abulensis,  quod  Jérusalem  secunduni 

jus  sortis  perlineret  ad  solos  hlios  Benjamin,  ad  (i- 

lios  autem  Juda;  perlinuerit  ex  concessione  Benja- 
min, quia  adjuverunt  eos  ad  eam  cxpugnandaem 

(nain  filii  Benjamin  soli  non  poluerunl  delere  Jebu- 
sicum,  ut  dicilur  Jud.  I,  21),  vel  ex  aliis  causis. 

Cum  eniin  Jérusalem  tribui  Juda;  essct  coufinis, 
ul  boc  loco  significaïur,  faclum  est  sequemibiis  an- 

nis,  ul  convenientibus  Benjaminitis,  vel  eiiam  eis 

inviiantibus,  filii  Juda  Jcbusa:os,  Jérusalem  occu- 

pantes, ex  ea  expuleiint,  urbemque  jure  belli  sibi 

vindicaverint,  ac  caput  regni  effecerint  :  nam  re- 
gcs  de  tribu  Juda  ibi  residebanl,  ut  palet  ex  decursu 

lib.  III  et  IV  Regum.  Hinc  dicilur  Judic.  I,  8  :  Op- 
pugiumtes  ergo  filii  Juda  Jérusalem,  ceperunt  eam,  el 

percusserunl  eam ,  in  ore  gladii  tradentes  cunclam  in- 
cendio  civilatem.  Non  lamen  poluerunl  delere  arcem, 

inquit  Abul.  ;  sed  solam  urbem  planam  vastaverunt 

gladio  et  igné.  Sic  el  Sieeleg,  quae  eral  civilas  in 

sorte  Sinieon  (ut  palet  cap.  XIX,  9)  postea  perlinuit 

ad  reges  Juda,  quia  David  urbem  Siccleg  a  Philislinis 

cripuit,  siueque  tiibui  Juda  adjuuxit,  I  Reg.  XXVII,  G. 

Porro  Jérusalem  vi  sortis  perlinuisse  ad  Benjamin, 

etiam  videtur  erui  ex  Deul.  XXXIII,  ubi  pra.'dicit 
Moyscs,  in  sorte  Benjamin,  id  est  in  Jérusalem,  œdi- 
iîcandum  fore  leuiplum,  in  quo  Deus  liabilaret;  con- 
seniiuniquc  llcbraei  simul  et  christiani,  templum 

fuisse  in  sorte  tribus  Benjamin.  Unde 

Corn.  A  Lapide  dicit  aliquam  parlem  urbis  Jéru- 

salem perlinuisse  ad  Iribum  Juda,  aliam  vero  et  po- 
tioreui  ad  Iribum  Benjamin.  Ilinc  lib.  I!  Esdrœ  cap. 

IV, Un)  Qui  Juda,  quam  Benjamin  dicuntur  habitasse 
in  Jérusalem. 

Itaque  pars  superior  australis,  ubi  erat  mons  Sion, 

ad  tribun)  Juda  spectabat,  inqnil  Tirinus  in  hoc,  cap.  ; 

ad  iribum  vero  Benjamin  pars  inferior  septenlriona- 

lis  cum  intermedio  monte  Moria  ,  in  quo  a-diiicalum 
est  lemplum.  Siniililer  Lyranus  ,  ul  lollal  inconve- 

nieniia,  dicit  quod  Jérusalem,  quantum  ad  unam  par- 
lem perlinuerit  ad  iribum  Juda  ,  et  quantum  ad  alie- 

rain,   ad  Iribum  Benjamin;  et  sic  polerant  in  ea 
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habilare  ulrique,  et  utrisque  competebat  jus  pugnandi 

pro  ea. Et  hune  modum  conciliandi  textus  sibi  apparenter 

bac  in  parle  répugnantes,  etiam  insinuât  S.  P.  Aug.Q. 

7  m  Judiecs,  de  Jérusalem  dicens  :  Cognoscendum  est 
islam  civilatem  conimunem  habuisse  duat  iribus ,  Judam 

ci  Benjamin  ,  sicul  ostendit  ipsa  divisio  lerrarum  quœ 
facta  est  a  Jesu  Nave. 

QU^STIO  II.  —  QUOMODO  HIC  D1CATUR  URBS  HEBRON  IN- 

TERCEPTA ,  ET  G1GANTES  DELET1  A  CALEB  ,  CUM  H£C 

ALIBI  A  JOSUE  GESTA  DICANTUR. 

Quod  a  Josue  capta  et  expugnata  sil  Hebron,  asse- 

rilur  supra  cap.  X,  59  :  Ascendit  quoque  (Josue  )  cum 
omni  Israël  de  Eglonin  Hebron,  el  pugnavil  conlra 

eam,  cepitque  eam,  et  percussil  in  ore  gladii.  Et  rursus 

cap.  XI,  21  :  Venit  Josue,  cl  interfecil  Enacim  de  mon- 
lanis  Hebron  et  Dabir,  urbesque  eorum  dclcvit.  Pra> 

senti  autem  cap.  XV  dicuntur  gigantes  isii  deleti  a 

Calcb,  et  ulraque  urbs  ab  eo  occupais,  et  Chananx-is 

c«-epta.  Sic  eniin  habelur  f  .  13  :  Carialh-Arbe  patris 
Enac  ,  ipsa  est  Hebron.  f  .  M  :  Delcvilque  ex  ea  Caleb 

1res  filios  Enac.  Et  }  .  \5  :  Aique  inde  conscendens  ve- 
nit ad  habitulores  Dabir.  Idemque  repelilur  Jud.,  1,20, 

quoad  civilatem  Hebron.  Porro  urbem  Dabir,  quœ 

prius  vocabalur  Cariatli-Sepher,  occupavil  Caleb  per 
Olhonielem,  ul  habelur  hic  f  .  17. 

Varii  a  variis  hujus  apparenlis  repugiianti;c  tolleu- 
da3  modi  excogilali  sunt.  Duos  assignat  Lyranus. 

Primo  dicit,  duas  fuisse  Hebrones  el  Dabiras  ,  quarunj 

Josue  unam  ,  alteram  Caleb  interceperit.  Sed  opinio 

hœc  minus  probabilis  videtur  :  quia  in  tola  terr.r 

promissa:  divisioneuna  tanlum  Hebron,  et  una  Dabir 

semper  occurrii  ;  el  in  cx'de  regum  Çhananseorum 
supra  cap.  IX,  X  et  XII,  unus  lanlum  rex  Hcbronis, 
et  unus  tanlum  rex  Dabir  nominatur. 

Secundo  dicit,  quod  Caleb  vere  et  proprie  urbes 

islas  interceperit;  dicatur  lamen  Josue  cas  cepisse  per 

melonymiam  ,  per  quam  scilicet  îiguram  dus  pouiiur 

pro  militibus,  ut,  v.  g.,  Hannibat  ccesiis  est,  id  est  mili 
les  Hannibalis  c&si  sunt  ;  ita  etiam  hic  :  Josue  cepi, 

Hebron,  id  est  ejus  miles  Caleb cepit  eam,  Altamen  ne: 

ha;c  opinio  admiltenda  videtur  :  nam  cum  Josue  i. 

propria  persona  pugnaverit  conlra  Hebron  ,  camqu 
interceperit,  nulla  est  ralio  asserendi,  quod  eam  po 

liusceperil  per  Caleb,  quam  per  unum  alium  princi 

pem  exercitus  sui  :  nisi  <iuis  lingere  velit  ,  quod  Ca- 
lebo  dederit  commissionem,  jam  memoralas  urbe.* 

expugnandi  et  iniercipiendi,  quemadmodum  hoilie- 

dutn  reges,  eliam  in  castr'is  pra'sentes,  talem  commis- 
sionem darc  soient  uni  ex  generalibus.  Sed  cum  de 

simili  commissione  nihilomnino  in  Scriptura  habealur, 

non  nisi  gratis  ,  et  sine  ullo  l'undameuto  id  asseri  po- 
test.  Itaque  melius 

Respondere  videntur  Masius  ,  Serarius  et  Tirinus 

qui  dicunt,  ab  ulroque  vere,  ac  proprie  urbes  illas 

esse  captas,  hoc  modo  :  Josue  quidem  urbes  islas  cepit, 
et  earum  incolas  delevit  ;  sed  cum  posi  illas  victorias 

«ut  nullum,  aut  saltem  non  salis  copiosum  praesidium 
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in  isiiscaplis  nrbibus  posuissel,  sed  in  castris  Galga- 
laeis  fere  cuncti  haererent  Israelilae,  vel  aliis  alibi  bel- 
lis  delinerentur  :  in  eas  iterum  irrepsisse  videniur 

Chananœi,  et  filii  Enacim  evicinis  civitatibus  Phili- 
siinorum  Gaza,  Gelh  et  Azoto.  De  Josue  enim  dicitur 

cap.  XI,  12  :  Non  reliquit  ullum  de  stirpe  Enacim  ,  in 
terra  filiorum  Israël  :  absque  civitatibus  Gaza,  Getli  et 

Azoto,  in  quibus  solis  relicli  sunt. 

Cum  autem  praefatœ  civilates,  Hebron  et  Dabir 

urbes  essenl,  nalura  loci  et  arte  munitissimœ,  facile 

eas  lenere  ac  defendere  poterant  Enacitaï,  in  eas  ile- 
rura  ingressi.  Sane  dum  Hebronem  a  Josue  peiebat 

Caleb,  cap.  XIV,  12  ,  constat  ibi  iterum  fuisse  Ena- 

cim, ac  proplerea  adversus  eos  bellum  parabal Caleb  ; 

sed  tandem  post  morlem  Josue  ,  arma  sumpsit  ,  feli- 
citerque  expugnavit,  ut  referlur  lib.  Jud.,cap.  I,  a  y  . 
10  usque  ad  20.  Ilinc 

Nom,  per  prolepsim  seu  anlicipationem  hic  nar- 
rari,  quod  de  eisdem  civitatibus  a  Caleb  expugnatis,  et 
de  matrimonio  Othonicliscum  Axa,  hoc  cap.  habetur. 

Dices  :  S.  P.  Aug.  asserere  videlur,  quod  Caleb 

prxfatas  civitates  interceperîtante  morlem  Josue  ;  si- 
quidem  Q.  6  in  lib.  Jud.,  agens  de  hac  expeditione , 
ila  scribit  ;  El  dederunt  Caleb  Hebron,  sicut  locutusest 

Moijses,  et  hœreditavit  inde  1res  civitates  filiorum 

Enach,  etabslulit  inde  très  filios  Enacli.  Jam  hoc  diction 

est  in  libro  Jesu  Nave,  quoniamel  ilto  vivo  factum  est  : 

sed  lue  (uempe  cap.  I  lib.  Jud.)  recapitulando  comme- 
moratum  est.  Ergo  expugnalio  islanim  civitalum  non 

c>t  hic  narrata  per  prolepsim  seu  anlicipalionem. 

R.  neg.  ant.,  eiad'vcrba  S.  Aug.  dico.ea  tantiim  iit- 
sinuare  ,  quod  vivcnle  Josue  istoc  civilates  datre  suit 

Calebo;  ac  consequenler  cap.  I  Jud.,  per  récapitula  - 
tioncm  lantum  commemoralum  est  id  quod  hic  habe- 

tur f  .  13,  scilicet  quod  Josue  Hebron  et  duas  altos 
civilates,  juxia  mandalum  Moysis,  annuentibus  et 
consenlienlibus  fdiis  Israël,  Calebo  dederit.  At  inde 

nequaqilâm  concluditiir,  quod  Caleb  bas  civitates, 

viveule  Josue  ,  expugnaverit  et  inlercepcrit,  siqui- 

dem  quod  expugnalio  el  inlerceptio  carumdcm  civita- 
lum, post  morlem  Josue  demuma  Caleb  féliciter  per- 

acla  fuerit,  aperlissime  asserit  S.  doctor  Q.  3  in  lib. 

Jud.,  ubi  poslquam  dixisset,  merilo  quœri  posse  ,  an 

expugnalio  urbis  Hebron,  quoe  hic  legilur  facta  a 

Caleb,  uti  el  malrimonium  Olhonielis  cum  Axa  ,  con- 
ligerit  vivente  Josue,  an  vero  post  ejus  morlem,  quav 

stionem  propositatn  resolvit  hoc  modo  :  Scdcrcdibi- 
lius  est,  post  morlem  Jesu  factum  :  tune  autan  (nempe 

cap.  XV  Josue  )  per  prolepsim  ,  id  est  prœoccupationem 

commemoralum,  quemudmodum  cl  alia.  Conlirmal  au- 
lem  S.  Aug.  banc  resolutionem  ex  tola  série  nanaiio- 
nis  cap.  I  lib.  Jud.,  et  ex  ea  landem  ila  COnCludit  : 

Constat  ergo  ex  hoc  ordine  gestarum  rcrum  tum  perspi- 
cuo,  post  morlem  Jesu  hoc  esse  factum. 

QU/ESTIO    lit.     AN  EXX0NJUG10  OTHON1EUS    ET     KXM 

PflOBETCIR,   QUOD   MATIUMONIUM   NEPT1S    ET  i'ATHUl  IN 

MU  VETEIU  FUEIUT  LIC1TUM. 

Qorsiio  hrre  dependet  ab  eo,  an  Olhoniel  fuerit 
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frater  germanus  ,  aut  sallcm  nierions  ipsius  Caleb  ; 

nam  Caleb  accingens  se  ad  expugnandam  Carialh- 

Sepher.dixit 
y  .  16:  Qui  perçussent  Cariath  Sepher,  et  ceperit 

eam,  dabo  ci  Axam  filiam  meam  uxorem.  Deinde  sub- 

jungilur  f  .  17  :  Cepitque  eam  Olhoniel  filiusCenez  , 
frater  Caleb  junior,  deditque  ei  Axam  filiam  suam  uxo- 

rem. Plurimi  censent  cum  Eslio,  Olhonielem  nec 

germanum  ,  nec  ulerinum  fratrem  fuisse  Caleb  ,  sed 
ex  fratre  nepotem,  quo  sensu  Gen.  XXIX,  1S,  Lâban 

Jacobo  ,  suo  ex  sorore  nepoti ,  dixit  :  Frater  meus  ex. 

Sic  srcpe  cognati  in  Scriplura  dicunlur  fratres'.  At- tamen 

R.  et  dico  :  Verisimilius  est ,  quod  Olhoniel  fuerit 

aut  germanus,  aut  ulerinus  frater  Calebi. 

Prob.  I.  Quia  Olhoniel  non  vocatur  simplicilcr  fra- 
ter Caleb  ,  sed  ,  frater  junior.  El  Jud.  I  ,  17  :  Frater 

minor.  T<j  autem  minor,  seu  junior  quidem  addit  ScrS 

ptura,  quando  agitur  de  frairibus  proprié  diclis  (ut  pa- 
let ex  historia  Josephi,  Gen.  XL1I,  XLIII,  el  XLIV); 

sed  illud  addere  non  solet ,  quando  agiiur  de  nepoti- 
hus;  Ergo. 

Prob.  II.  Quia  verba  Scriplurae  debent  prnprie  ac- 

upi,  nisi  aliquid  obslet;  alqui  hic  nihil  ohslai  :  nam 

si  aliquid  obstarei,  foret  quod  alias  inivisset  malrimo- 
nium cum  sua  neple.  At  cum  talc  malrimonium  non 

conlineat  illam  inordinationem,  quam  conlinel  malri- 

monium arnllse  vel  materlera:  cum  nepotc  :  inde  nc- 
quaquam  concluditiir  Olhonielem  non  fuisse  ffalrem 

Caleb;  sed  polius  ex  opposito  hinc  iuferenduni  est, 

quodmatiïmonium  pairui  cum  nopie  in  vel.  lege  non 

fuerit  prohihiium,  sicul  Levit.  XVIII  prohibition  fuil 
niatrimonium  aiîiitse  cum  nepote. 

Obj.  I.  Caleb  erat  fHius  Jcphone,  ul  patel  ex  cap.  I, 

14,  et  hoc  cap.  f.  13;  et  Olhoniel  erat  (ilius  Cenez, 

ut  palet  hic  ex  jr .  17;  Ergo  non  erant  fratres. 

h.  Neg.  conseq.  Quia  Cenez  fuit  vel  avus  ulriusque 
vel  binoininis,  sicut  Raguel  socer  Moysis,  qui  eliam 

vocahatur  Jelhro  :  nam  quamvis  Caleb  vocetur  filius 

Jcphone,  vocatur  lamen  eliam  Concza'us  ,  su;  r  i 
cap.  XIV,  6  et  14.  Praetérea  potuil  eliam  Jepboue 

fuisse  pater  legalis  ,  el  Cenez  ipsius  paler  naturalis. 

Ilis  adde  ,  ex  illo  argumenlo  ad  summum  sequi,  ou  <l 

non  fucrinl  fratres  germani,  sive  ex  eodem  pâtre; 

non  lainon  sei|uilur,  quod  non  fucrinl  fralrcs  ulcrini. 

Obj.  II.  LXX  et  Chaldaeus  h-gunl  :  Cepitque  eam 
Othonicl  filius  Cenez,  frater  Caleb.  Ergo  Olhoniel  erat 

Calebî  nopos  ex  fratre. 
R.  quod  chaldaeus  quidem  habeat  :  Filius  Cenez, 

fratris  Caleb,  in  hoc  cap.  Sed  Jud.  I,  13,  babel  :  Filius 

Cenez,  frater  Caleb.  Licol  autem  edilio  romana  EXX 
Inlerp.  eliam  babcat  :  Fratris;  tamen  Biblia  regia  seu 

edilio  LXX  h  il  jus  noslr.e  bihliotheca:  Lovaniensis , 

impressa  n  Plantino,  typographo  Anlverplensi,  habet 
in  ulroquc  loco  :  Olhoniel  filius  Cenez  ,  frater  Caleb 

junior.  Adeoque  cum  illse  ediliODOs  varient,  nihil  ex 

eis  erni  polcst  contra  resolutionem  nostram. 
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CAPUT  XVI.  sermo  de  mari  Mediterraneo.  Unde  aliqui  pu  tant 

primo  positum  fuisse  latisshmim,  quod  poslea  erronée 
mulatum  fuit  în  salsissimum  ;  quia  hoc  libro  de  mari 

salsissimo ,  id  est  de  mari  Morluo  saepe  lit  menlio, 

scilicet  supra  cap.  XII,  3,  cap.  XV,  2  et  5,  et  inlïa 

cap.  XVIII,  19. 
Jam  autem  quod  per  mare ,  de  quo  liic  agitur ,  non 

possit  intelligi  niaro  Mortuum,  sed  inlelligi  debeat 

mare  Mediterraneum,  probalP.  Bukeuiop  :  1.  ex  eo 

quod  in  hcbraeo,  grœco  et  chalda;o  non  babeatur  : 

Mare  salsissimum,  sed  simpliciler  :  Mare.  Alqui  dum 

sine  nliqtio  addito  in  Scripttira  dicilur  mare ,  semper 
intelligi  solel  mare  Mediterraneum  ;  ergo.  2,  Quia  ter 

mini  seu  limites  tribus  Ephraim,  eliam  orientales  ei 

australes,  procul  a  mari  Mortuo  seu  salsissimo,  eranl 
remoli,  ulpote  tola  laiitudine  et  termino  orientali  Iri- 

bus  Benjamin  interpositis.  Hic  aulem  dicuntur  ter- 

mini  illi,  seu  egressus,  hoc  est  limites  (inlellige  occi- 

dentales) esse  seu  finirï  et  decunere  in  mare,  utique 
Occidentale  seu  Mediterraneum. 

Hoc  mendum  non  advertentes  Adricbomius,  Tiri 

nus  et  aliqui  alii,  Taphuam  et  vatlem  Arundineti,  de 

quibus  hoc  versu  ,  maie  collocant  ad  orientent  prfcpc 

Jordanem  ;  cum  potius  debeant  collocari  prope  mare 

Mediterraneum  ad  occidentem.  lia  P.  Bukenlop. 

Describuntur  fines  limilesque  regionis ,  quœ  pire  sortis 
obvenit  tribut  Ephraim. 

QUCSTIO  PRIMA. — Ql'O  SENSU  DICANTUR  URBES  SEPARATES 

EPHRA1M1T1S  IN  MEDIO  POSSEsSIOMS  MANASSENS1UM,  ET 

QUOMODO   INTELL1GATLR   D1VISIO   TERR.-E   PER   SORTES. 

Vers  .  1  :  Cecidil  quuque  sors  filiorum  Joseph  ab 
Jordane  contra  Jéricho.  Jam  dimidia  tribus  Marrasse 

porlioncm  regionis  sua:  a  Moyse  acceperat  ullra  Jor- 
danem; restabal  ergo  altéra  dimidia  ,  cum  tola  tribu 

Ephraim,  quaj  nomine  (iliorum  Josepb  hic  intelligun- 
(ur. 

f  .  9  :  Urbesque  separatœ  sunt  filiis  Ephraim  in  me- 
dio  possessions  filiorum  Manasse.  Lyranus  (quem  se- 
quitur  Salianus)  sic  expoint,  ut  linea  dividens  inter 

duas  sortes,  non  semper  procederet  secundum  recli- 
tudinem  ,  sed  aliquando  flecteretur  ad  unam  partem 
Tel  aliam  :  et  ideo  aliquando  conlingebal  quod  una 

sors  ,  secundum  aliquem  soi  angulnm  ,  subinlraret 

soriem  sibi  vicinam  ;  ila  ut  in  illo  angulo  essent  ali- 

quae  civilates  islius  sortis,  et  civilates  allerius  sortis 
essenl  hinc  et  inde  :  eodem  fore  modo  quo  sunt  sinus 

maris,  qui  in  aliquanr  regioncm  excuirunt.  Sic  ergo 

juxta  auctores  cilatos  l'acium  est  ut  oppida  aliqua  es- 
senl filiorum  Ephraim,  que,  ducla  linea  recla,  fuis- 
sent in  tribu  Manasse. 

Nec  minus  probabililer  Tirinus,  Estius  cl  A  Lapide 

sic  cxpominl  :  Cunr  sors  urhium  quaececiderat  Iribui 

Ephraim,  non  suflicerel  tante  multitudini  Ephraimi- 

larum,  adjunclae  sunt  eis  aliqu.x  urbes  ex  tribu  Ma- 
nasse qua;  iribui  Ephraim  erat  cognala  et  contermina. 

Unde 

Nola  ,  divisionem  terra;  promisse  per  sortes  lieri 

poluisse,  et  probabililer  facianr  esse  hoc  modo  :  geo- 
nieirx  dividebant  terrain  in  Ira  Jordanem  in  noveitl 

paries  aiquales  cum  dimidia,  deinde  jacicbanlur  sor- 
tes. i|ii;enani  cuique  Iribui  pars  cederet.  Sed  post  ja- 

<las  sories  ,  conlrabebainr  ea  pars  a  geomelris,  quaa 

obvencrai  uni  Iribui,  in  qua  pauciore-s  eranl  familix, 
quam  pars  tanta  requircret  :  dilatabalur  vero  pars  ab 

eisdem,  si  in  ea  pluies  essenl,  idque  juxia  numeium 

capilum,  et  quidem  quia  parle  commodius  dilalari  vel 

conlrahi  posset.  Hinc  dicilur  Nom.  XXVI ,  54  :  Plu- 
nbus  majorent  partem  dabis,  et  paucioribus  minorent. 

Nola  allerius,  in  divisione  (erra;  non  solum  men- 

6\\T£  aut  magniludiiiis  regionis  habitam  fuisse  ratio- 
ncm,  sed  etiain  cl  quidem  anle  omnia  ,  fecundiialis 

ipsius  soli,  ul  observât  Josephus,  lib.  V  Anliq.,  cap.  1. 

El  inde  COnligit,  quod  tribus  Benjamin,  licel  numéro 

mullis  aliis  tribubus  essel  major ,  lamen  angustissi- 

niam  soriem  acceperit,  eo  quod  optimum,  feililissi- 
nnimque  lotius  Chananaea  tractuni  oblinuisseï,  nempe 
Jerichonem  ,  Jérusalem  el  eariinr  confinia. 

P.  quornodo  y  .  8  de  termino  sortis  Ephraim  di- 
calur  :  Sunlque  egressus,  sive  fines,  ejus  in  mare  sal- 
sissimum. 

R.  Observai  Serarius  cum  aliis,  in  lexlum  lalinunr 

per  ineuduin  irrepsisse  xi  salsissimum  :  hic  eniin  est 

QU^STIO    II.  —  AN    PECCAVERINT    EPHRAIMIT.E,  NON 

INTERFICIENDO   CHANANjEOS. 

Vers.  1  :  El  non  inter fecerunl  filii  Ephraim  Ghana- 

nœum,  qui  habitabal  in  Gazer.  Non  peccaveruul  Ephrai- 
mitae,  quod  ab  inilio  Chananseos  non  intcrfeeeiinl  : 

nain  primo  illos  staiim  occidere  non  debebant,  ut  pa- 
let ex  diclis  cap.  XIII,  Q.  2.  Item  illos  occidere  non 

valebant.  Unde  hujus  quœsiionis  solutio  pendet  ex 

cap.  seq.,  f  .  12  et  15,  ubi  sic  babetur  :  Necpoluerunt 

filii  Manasse  lias  civilates  subverlere,  sed  cœpit  Chana- 

nœus  hubilare  in  terra  sua.  Postquam  autem  convalue- 

runt  filii  Israël,  subjecerunl  Cltananœos  et  fecerunl  sibi 
tributarios,  nec  inlerfecerunl  eos. 

Unde  quamvis  non  peecaverint,  illos  non  delendo 

ab  inilio;  peccaveruul  lamen,  dum  poslea  forliores 
effecti,  Chananseos  non  occiderunl ,  sed  fecerunl  sibi 

tributarios,  ducti  spe  lucri  et  cupiditate  tribuli,  contra 

expressumDei  mandatum,  Deut.  XX  elNuin.  XXXIII, 

ubi  prx'cipii  Chananseos  exicrniinari  propter  eorum 
peccata  ;  nec  fœdus  vull  cum  eis  iniri,  eliam  sub  pa- 
cto  iribuli. 

Ilabilavitque  Chananœus  in  medio  Ephraim  usque  in 
dient  hune  tribularius.  Id  vilio  verlitur  Ephraiinilis, 

lum  hic,  tum  Jud.  I,  lunr  Osée  VII,  maxime  ob  sce- 

lera  Ghanan.xorum,  quibus  facile  contaminabantur 

Ephraimilx.  Porro  duo  gênera  seelerum,  mercatori- 

bus  satis  familiarium,  notai  Oseas.cap.  XII,  8  :  Cha- 
naan  in  manu  ejus  slalera  dolosa,  calumniam  di.xil  (qux 

cum  tolerari  non  debuissent ,  turpis  lamen  lucri  gra- 

tia  toleraverunt  Ephraimitœ),  el  dixil  Ephraim  :  Ve- 
runtlamen  dives  effectua  sum.  Quasi  diceret  :  Nib.il  euro 

corum  scelera ,  scclcrumque  coniagium,  modo  iribu- 
tis  eorum  ditescam,  Quod  atilcm  didicerint  opéra 
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Chananaeorum,  et  imbiberint  mores  ipsorum ,  salis 

déclarât  prophcta  prœfalus  cap.  IV  dicens  :  Particeps 

idolorum  Ephraim. 

Observât  Tirinus,  Chanameos  progressu  temporis 
adeo  se  reddidisse  iiiuniios,  pra?.seriiin  ad  liitus  maris 

Mediterranei,  quod  1ère  incolebant,  mercalura?  faci- 
lius  exercendue  causa,  ut  a  Jud.ris,  cum  vel  maxime 

vellent,  expngnari  non  possent.  In  exemplum  :idduci 
polest  hue  ipsa  Epluai.i.iiai  uni  urbs  Gazer,  quarn  ne 

David  quidein  suam  lacère  poiuit  :  sed  Pharao  dé- 
muni rex  jEgypti ,  destitiilam  j  un  cxierno  auxilio,  vi 

cepit,  incendil,  et  filia;  su;e,  qu;c  Sulonioni  niipseral, 
in  dolem  dédit.  III  Reg.,  IX,  16. 

CAPUT  XYI1. 

Describunlur  li miles  dimidiœ  tribus  Manassc  cis  Jorda- 

nem.  Couquerenlibus  [iliis  Joseph  de  nimis  angusta 

Itabilaiione,  Josue  respondel,  ut  armis  sibi  spalia 

taxent,  ejiciendo  Chananœos. 

QU/EST10  UN1CA.  —  QUOMODO  DIMIDIjE  TRIBUI  MANASSE 

CECIDERINT  FUNICULI,  SEU  SORTES  H/EREDITARI/E  DE  - 

CEM. 

Vers.  1  :  Cecidit  autem  sors...  Machir  primogenito 

Mantisse  patri  Galaad,  qui  fuit  vir  pugnuior.  Cum  Ga- 
laad  nalus  sil  in  iEgypio,  viveute  adliuc  Josepbo  avo 

suo,  Pharaon i  in  bello  servire  poiuit,  anlequain  sur- 

gerei  rex  ille  novus  ,  qui  Hebrajos  dura;  subjecit  ser- 
viluli. 

y  .  5  :  Et  ceciderunt  funiculi.  Id  est  porliones,  sive 

sortes  hœredilaria;  :  vocatur  enim  portio  illa  funiculus, 

ea  scilicel  phrasi,  qua  mensurans  pro  niensuralo  po- 

nitur,  ait  Estius  :  quia  olim  l'uniculis  terra  in  porlio- 
nes distribui  solebal,  sicul  jam  dislribuilur  baculis 

seu  virgis  mensoriis.  Unde  l'sal.  XV  dicit  David: 
Fîmes  ceciderunt  mihi  in  prœclaris.  Id  esl,  pri-clara 

hnereditas  mihi  obiigit,  proul  immédiate  posi  explica- 
tur  :  Etenini  hœrediias  mea  prœclura  est  mihi. 

Dccem,  absque  terra  Galaad  et  Basait  Irtms  Jorda- 
nem.  Constat  enim  ex  y  .  2,  quod  essent  sev  familiœ 

Mariasse,  scilicet  Abiezer,  Ilclec ,  Esriel ,  Seclieni, 

Hîpheret  Seniida.  Ex  illis  sex  unns,  nempe  Hepher, 

genuit  unum  taniuni  filium,  nempe  Salphaad,  qui  nul- 
J03  (ilios,  sed  quinque  filias  genuit  ;  adeoque  resta bant 

lantuin  quinque  familiœ,  el  pio  fainilia  Hepher  venie- 

bani  quinque  iili;e  Salphaad,  quibus  singulis  sua  por- 
lio  ha;reditaria  assignatur,  et  sic  deliebanl  e^se  deeem 

funiculi.  lia  conimunilcr  banc  quaistionem  solvunt 

interprètes. 

Nota  tamen  quod  quinque  porliones  ,  quae  obtige- 
runt  filiabus  Salphaad,  siinul  suinpt;c,  œquales  fuerint 

uni  portion  i  masculorum;  sic  enim  servabatur  in  par- 
Citione  juslilia  :  nain  ist;u  flliae  consiituebanl  fainiliam 

Hepher,  qua;  non  poleial  plus  pr.cteiuleie  quain 

quaellbet  alia  familia. 

CAPUT  XVIII. 

Translato  lalternaculo  cum  arca ,  sortilio  tribuum  in- 

clioata  in  GatgaHs,  sed  aliquandiu  inlermissa  ,  jussu 

Josue  rewmitur  in  Silo,  ititlunlur  geometrœ,  qui 

terrant  accurate  dimetiantiir ,  el  in  septem  regiones, 

pro  septem  reliquis  tribubus  partiantur,  ex  quibus 
anle  cœteras,  imam  sortent  occupât  tribus  Benjamin, 
cujus  termini  describunlur. 

QU.ESTIO    UNICA.  —  CUR   JOSUE    TRANSTULER1T     TABER- 

NACULUM    ET   ARCAM    EX   GALGALIS   IN    SILO. 

Post  confecta  féliciter  bella ,  obteniamque  Iran- 

quillilatem  ,  congregati  sunl  (f  .  1  )  omnes  filii  Jsrad 
in  Silo.  Per  omnes  autem  (ilios  Israël  videntur  hic 
debere  intelligi  praecipuae  lolius  populi,  et  cujuslibet 
tribus  personœ  :  nam  in  urbibus  captis  debebat  neces- 
sario  remansisse  praesidium. 

lbique  [ixerunl  tabernaculunt  leslimonii,  in  quo  sci- 

licel erat  lestimonium,  id  esl  tabula;  legis  in  arca 
reposiia;.  Fixerunt  autem  ibi  labernaculum,  non  in 

aliqua  doino,  ut  puial  Abulensis,  sed  sub  dio,  sicul 

fueral  pluribus  annis  in  deserto  :  nam  II  Reg.  VII  di- 

cit David  ad  Nathan  prophetam  :  Videsne  quod  ego 
habitent  in  domo  cedrina,  et  arca  Dei  posita  sil  in  me- 

dio  pellium.  Et  ibidem  y  .  6  respondet  Dominus  : 

Neque  enim  habilavi  in  domo  ex  die  illa,  qua  eduxi 

filios  Israël  de  terra  JEgypti,  usque  in  dient  hanc. 

Ralio  autem  oh  quam  ex  Galgalis  Iranslatuni  fuciït 

labernaculum  in  Silo,  assignari  polest  luec  :  1.  Cl 

comniodius  illud  adiré  possent  Uebnei  ;  uam  Galgala 

erat  prope  Jordanein,  et  quasi  in  line  terra;  Sanctœ; 
ac  proinde  œquum  fuit  ut  ad  interiora  transferrelur. 

2.  Quia  Silo  erat  in  tribu  Ephraim,  de  qua  tribu 

erat  Josue,  qui  pra;  céleris  magis  zelosus  erat  circa 
cullum  diviiium. 

Mansit  autem  labernaculum  in  Silo  multis  annis, 

donec  inde  Iranslatuni  sit  in  Nobe  :  al  quoi  précise 
ex  Scriplura  non  constat.  Intérim  saliem  hoc  certain 

csi,  quod  I  Reg.  XXI,  quando  David  fugiebal  Saûleni, 
labernaculum  modo  translaium  essel  in  Nobe.  Quare 
autem  iranslatuni  sit  de  Silo  in  Nobe  ,  videtur  dicci- 

dum  ex  Jeremia  ,  cap.  VII,  12,  quod  l'uerit  propier 
inalitiain  populi,  el  juxta  psal.  LXXVII,  propter  ido- 

lolatriam;  nam  Deum  in  irant  concitaverimt  in  colli- 

bus  suis,  et  in  sculptilibus  suis  ad  œntulationem  provo- 
caverunt,  etc. 

CAPUT  XIX. 

ReliqutB  tribus  sortent  suant  accipiunt  :  datur  aillent 

Josue,  pro  portione,  Tamnalh-Saraa  quant  peti- 
verat. 

QUJSSTIO  UNICA.  — AN  EX  jK  1  ET  2  RECTE  DEDUCA- 

TUR,    QUOD     TRIBUS      SIMEON     NON    11ABUER1T    SORTES! 

SIBI    PROPR1AM. 

Asscrit  rabbi  Salomon,  Simeonilas  in  soriilîoue 

duodecim  tribuum  fuisse  pr.cteritos,  eo  quod  Jacob 

malédicens  Simeoni,  dixeratde  illo  ei  Levi  :  Dividam 

eos  in  Jacob,  et  dispergameos  in  Israël,  Gen.  XL1X,  7. 

Ac  proplerea  Simeonilas  fuisse  destilutos  hseredilate; 

sed  reliquas  tribus  jecisse  sorlem,  qusenam  ilios  in  se 

admiliei'et  ac  reciperel,  sorlenique  cecidisse  super 

tribiim  Juda  :  adeoque  liane  intra  se  récépissé Simco- 



C93 

nitas,  sed  cegre  ctcoacte  ;  ideoque  eos  a  se  expulisso 
sub  Davide. 

,  ld  autcm  conatur  probare  ex  I  Paralip.,  cap.  IV, 

31,  ubi  cniiineralis  Iredecim  civilalibus,  quas  inhabi- 
taverunl  Simeonitae,  additur:  11  œ  suiu  civilales  eorum 

usque  ad  regem  Duvid. 

Opinio  ista  eliam  aliquid  praesidii  desumere  posse 

videlur  ex  eo  quod  liic  ̂ f  .  1  el  2  de  filiis  Simeon 
dicatur  :  Fuitque  hœreditas  eorum  in  medio  possessionis 

filiorum  Juda. 

Veruinlamen  commcnlilia  et  erronca  est  illa  opi- 
nio, nec  sacris  Paginis  salis  consona,  quae.  nie  expresse 

asserunt  Simeonitis  aeque  ac  aliis  tribubus  sorte 

porlionem  suam  in  terra  proniissionis  obligisse.  Dici- 
lur  enim  f  .  1  :  El  egressa  est  sors  secunda  filiorum 

Simeon  per  cognationes  suas,  sicuti  f  .  12  el  seq.  dici- 
tur  de  hliis  Zabulon,  aliisque  tribubus. 

Porro  propbelia  Jacob  non  favel  R.Salomoni  :  nam 

illa  potissimum  impleia  fuit,  quando  ex  u  ibu  SLmeon 
orli  suni  scribae,  qui  aeque  ac  leviiuj  sparsi  luerunt 

per  omnes  liibus,  ut  populum,  lani|tiam  legis  docio- 
res,  instruerent.  Vide  dicta  in  cap.  XLIX  Gen.  Q.  II. 

Nec  favet  praefatae  opinioni,  quod  babelur  I  Paralip. 

IV,  51  :  Usque  ad  regem  David.  Nain  hoc  dicilur  pro- 
pter  urbein  Siceleg,  quae  cum  usscl  in  sorle  Simeon, 

ut  |iaiet  ex  codent  Scripturae  loco,  facia  est  lainen 

regum  Jnda  tempore  Davidis  ;  ul  pâte!  ex  1  Reg. 
XXVII,  6. 

Quod  autem  hic  dicitur  jK  1  ei2  de  Simeonitis  : 

Fuitque  hœreditas  eorum  in  medio  possessionis  filiorum 

Juda.  niliil  aliuil  insinuât  ,  quam  quod  sors  eorum 

essel  conlermina  sorti  tribus  Juda  eiqne  immissa  : 

babebat  eniin  tribun)  Juda  pro  lerinino  ab  oriente  et 

meridie,  a  septenirione  vero  babebat  partim  tribum 

Juda,  partira  tribum  Dan,  et  ab  occidenle  mare  Me- 

diterraneum.  Unde  sors  tribus  Simeon,  pro  majori 

soi  parle,  a  sorte  tribus  Juda  ciicumdabalur,  eique 
quodanunodo  inclusa  eiat. 

Addit  ulierius  A  Lapide  cum  quibusdam  aliis,  quod 

tribus  Juda,  cum  ampliora  haberet  spatia,  quam  ut 
omnia  excolere,  el  forlasse  contra  feras  lueri  posset, 

parlera  aliquam  cessent  tribni  Simeon.  Unde  ubi  in 

lexiu  noslro  f  .  8  el  9  dicitur  :  llœc  est  hœreditas  filio- 
rum Simeon...  inpossessione  el  funieulo  filiorum  Juda  : 

quia  major  eral  :  et  ideirco  fin  Simeon  possederunt  in 
medio  hœreditatis  eorum;  in  hebraico  dicilur  :  Quia 

fuit  pars  filiorum  Juda  multa  prœ  ipsis.  ld  est  major 

quam  ipsis  necessaria  essel,  aut  quam  ipsis  debere- 
lur.  Putant  plures,  errore  geoinelrarmn  contigisse, 

quod  tribus  Juda  nimis  aniplam  sorlem  oblinuerii. 

P.  cujusinodi  luerit  civilas  Tamnalli-Saraa,  quae 
daia  fuil  Josue. 

R.  Civilas  haec,  ut  dicitur  y  .  50,  fuit  sita  in  monie 

Epliraim  :  eamque  unicam  principi  suo  Josue  urbera, 

jure  haereditario  possidendam,  dederunt  Israelilae  ; 

non  amplam,  non  uberem  aut  amœnain,  sed  angu- 
siam,  aridam,  ac  pêne  dirulam  :  quae  ab  arborum 

graveoleutia  et  soli  slerililalecognomen  Saralt  sorlita 
Videlur,  inquit  Aria9  Monlanus.  Patuil  lue  admiranda 

CAP.  XX,  XXI.  QUIDAM  RESOLVUNTUR.  604 

niodeslia  ducis  Josue  :  nam  incomparabilis  iste  héros 

qui  prius  omnibus  aliis  sortent  diviserai,  suam  ulii- 
mus  accipit,  occupatque  id  quod  aliis  omnious  erat 
rcsiduum  el  inutile. 

Intérim  taraen  jam  memorala  civilas  poslerioribus 

temporibus  facia  est  ex  celeberrimis  lotius  Palaoslina  : 

et  in  honorera  Josue  poslea  vocata  fuil  Tamnalh ■ 
Chères,  id  est  imago  solis  ;  eo  quod  Israelila;  super 
monumenlum  Josue  imaginent  solis  collocaverinl;  ut 

solsiitii  ejus  apud  posteros  perennaret  memoria  ;  nti 
notant  Masius  et  Adrichoraius. 

CAP.  XX,  XXI. 

Josue  désignât  sex  urbes  refugii,  utique  très  cis  et  1res 

trans  Jordanem,  et  privilégia  eoconfugientium  décla- 
rai. De  his  vide  dicta  in  Num.  cap.  XXXV,  el  in 

Deul.  cap.  XIX.  Deinde  cap.  XXI  assiqnantur  levilis 

urbes  48,  ut  palet  ex  f  .  5J.  Complet  Deus  promissa 

sua,  quondam  palriarchis  facia,  puce  el  quiète  Isrue- liiis  concessa. 

Quidam  resolvuntur.  —  Petes  1 .  cur  Iribui  levili- 

cae,  quae  erat  ex  minimis,  assignat»;  fuerinl  48  urbes, 

id  est  duplo  aut  tripla  plures,  quam  quibusdam  aliis 
tribubus  multo  numerosioribus. 

R.  Varice  fuerunt  rationcs  cur  leviticis  tôt  assi- 

gnat»; sint  civilales,  quamvis  hacc  tribus  numéro  ferc 
omnium  essel  minima. 

1.  Quia  decebal  divinam  benignilalem  erga  suos 
ministros  esse  libéraient. 

2.  Quia  caetera?  tribus,  praeler  urbes,  habebant 

mnltos  pagos  et  viens,  levitac  autem  non,  sed  taniuin 

suburbana.  Dicit  Esiius,  non  esse  mirum,  tôt  civila- 
les leviticae  Iribui  assignatas,  cum  alia;  tribus  lantum 

haberent  cireiter  duodecim  civitàles  :  nempe  ,  quia 

islae  civilales,  inquit,  non  fuerunt  solis  levilis  dalae, 
sed  tantum  ut  simul  cum  hominibus  aliarum  Iribuum 
in  illis  habilarenl. 

P.  2.  quo  sensu  dicatur  f  .  21  :  De  tribu  Ephraim 

urbes  confugii,  Sichem...  et  Gazer,  et  Cibsaim  el  Be- 
tlwron;  quandoquidem  conslet  has  omnes  civitàles 
non  fuisse  urbes  refugii. 

R.  vocem  confugii  non  afBcere,  nec  referri  ad 
omnes  quatuor  istas  urbes,  sed  ad  solam  proxime 

sequenlem  Sichem.  Unde  bebraica,  thaldaica ,  et 

multa  manuscripla  latina  cum  Abulensi  legunt  ur- 

bem,  in  singulari  :  nam  una  tantum  ex  quatuor  enu- 
meratis  erat  urbs  refugii,  scilicel  Sichem  :  caetera; 
vero  cesscrunt  levilis  ad  habiiandum.  Sensus  ilaque 

est  :  De  tribu  Ephraim  (levilis  ad  habiiandum  assi- 
gnai»; sunt  sequenics)  urbes,  confugii  quidem  Sichem, 

deinde  el  alia;,  quae  non  erant  confugii,  nempe  Ga- 
zer, Cibsaim,  elc.  l'ariformiter  eliam  intelligenda 

suni  ca,  quae  habenlur  f  .  27,  32,  3G  ci  57. 
P.  3.  quomodo  verificetur  id,  quod  babelur  f  .  il, 

nempe  quod  Deus  dederit  lsraeli  omnera  lerram  pa- 
tribus  eorura  promissani.cum  eliam  diu  posl  moriem 

Josue  eam  lotam  non  possideriul;  uii  ex  lib.  Jud., 

cap.  i,  et  aliis  Scripturae  locis  liquet. 
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1.  Respondet  Menochius  cum  aliis,  Deum  dédisse 

Ilebroets  omnem  terram  Clianaan  quoad  jus  el  domi- 

nttttn,  quod  ipsi  in  eam  tolam  liabebant;  unde  illam 
etiam  eis  per  sortes  divisit  :  niultam  tamen  adhuc 

superf'uisse  acquirendam,  cum  hsc  dicerentur,  palet 
supra  ex  cap.  XIII,  et  hoc  cap.  f  .  23. 

2.  Dicunt  Abulensis,  Masius,  aliique,  Deum  ipsis 

omnem  terram  promissam  dédisse  quoad  ejus  pos- 
sessionem,  sed  eo  modo  et  tempore,  sive  cum  ista 

liinitalione,  quam  ipse  expressil  Exod.,  XXIII,  29  : 
Non  ejiciam  eos  (Chananaeos)  a  facie  tua  anno  uno,  ne 

terra  in  solitudincm  redigatur,  et  crescant  contra  le  be- 

stial. Paulatim  expellam  eos  de  conspectu  tuo,  donec  au- 
gearis  et  possideas  terram. 

3.  Sublilius  respondet  Aug.  Q.  21  in  Josue ,  inqnit 

A  Lapide,  scilicet  :  Omnis  Ma  terra  data  est ,  quia  el 

Ma  pars,  quœ  nondum  fueral  in  possessionem  data, 
jam  data  fueral  in  quamdam  exercitationis  ulililalem  : 
ut  scilicet  discerent  cum  liostibus  confligere ,  ait  A 

Lipde.  Sed  aliam  insuper  utililatem  speclare  videiur 

S.  pater  :  dicit  enim  ibidem  :  In  usum  eorum  (  He- 

hrœorum  )  re'tictœ  sunl  (aliquse  gentes  )  in  quibus  exer- 
cerentur ,  ne  carnalibus  affcclionibus.  el  cupiditatibus 

infirini,repentinam  lanquam  rerumlemporalium  prospe- 
ritatem,  moleste  ac  salubriter  sustinere  non  possent,  sed 

elaticilins  inlerirent.  Vide  supradicta  cap.  XIII,  Q.  II. 

Cap.  XXII,  Rubenil;c,  Gadila) ,  et  dimidia  tribus 

Mariasse  ad  possessiones  suas  trans  Jordanem  larga 
cum  benedictione  a  Josue  remissi,  vastissimum  altare 

exstruunt,  ac  proplerea  suspicionem  defeclionis  a 
vero  Deo  apud  capteras  tribus  incurrunt,  quœ  et  ad 

bellum  concitantur  :  sed  missis  prius  legaiis,  excu- 

sationem  eorum  suscipiunt  ;  quod  scilicet  altare  sedi- 
ficaveriut  non  ad  sacriiiciuni ,  sed  ad  monumenluni 

societalis  cum  reliquis  tribubus  ;  nimirum  ad  osten- 

dendum  ,  quod  ejusdem  cum  ipsis  essent  avit;e  reli- 
giouis,  sicut  et  slirpis  palernœ,  descendentes exeodem 

progenitore  Abraham.  Unde  bis  auditis,  ut  dicilur 

f  .  39,  Pbinees  sacerdos,  el  principes  legalionis  pla- 

cati  sunt  et  la'tali,  quod  nuiluni  crimen  in  exstru- 
clione  islius  allaris  foret  admissum. 

cap.  xxin,  xxiv. 

Josue  jam  senex  et  provectioris  œlatis ,  horlatur  omnem 

Israël ,  majoresque  nalu  el  principes  ad  verum  Dei 

cullum  ,  ejusque  tegis  cuslodiam ,  nominalim  ut  gen- 
lilium  socielalcm  el  connubia  vitent. 

Deinde  cap.  XXl  V  ardenli  concione  populum  ad  Dei 

timorem,  jamjam  morilurus,  exstimulat ,  refricans 
hraclitis  memoriam  divinorum  benejiciorum  ;  eosque 

novo  fœilere  Deo  adslringil  ;  Umdemque  morilur  agent 

(innum  110.  Morilur  etiam  Elsaxarut  pontifex,  Ossa 

Joiephi  pulriarclia:  scpeliuntur  in  Hichem, 

I.IU/ESTIO  PRIMA.  —  QUOMODO  JUXTA  TF.XTUM  LATltTCM  1)1- 

C.ATUR  JOSUE  CONGHKGASSF.  POI'UI.UM  iu'Siclwni ,  i.UM 
JUXTA  LXX  LF.GATUR  ID  FACTUM  1)1  SUô. 

Cap.  XXIV ,  1  :  Congregavitque  Josue  omnes  tribus 
Israël  in  Sicliem.  Sic  etiam  habet  lextus  hebraicus, 

CAP.  XXIII,  XXIV.  QUiEST.  II.  «M 

item  chaldaicus,  et  quidem  grœci.  Allamen  L\\ 

legunt  :  In  Silo  ;  nam  dicilur  hoc  eodem  versu  :  Stete- 

tunique  in  conspeclu  Dei  :  id  est,  coram  labernnculo; 

atqui  constat  tabernaculum  non  fuisse  in  Siehem, 

sed  in  Silo;  ergo  videntur  fuisse  in  Silo  congregati. 

A  Lapide  et  Sa  dicunt,  Josue  curasse  ad  lempus 

arcam  translerri  de  Silo  in  Siehem,  sed  nullo  argu- 
mento  probant. 

R  et  dico  :  Probabile  est ,  illos  congregalos  fuisse 

in  utroque  loco  :  potest  enim  dici ,  quod  primo  con- 
venerint  in  Siehem  ,  el  deinde  peracla  contestalione 
et  exhoriaiione  Josue  iverinl  in  Silo  ad  tabernacu- 

lum ,  ut  pactum  cum  Josue  initum ,  coram  Deo  jura- 
rent.  Intérim  tamen 

Secundo  melius  dici  videtur,  quod  esse  in  Silo 

dicalur  esse  in  Siehem ,  quia  Silo  sita  erat  in  agro 

sichimitico.  Sic  Act.  VII  dicuntur  palriarchœ  trans - 
lati  el  lumnlati  in  Siehem  ;  cum  tamen  conslel  ex 

Gen.,  XXXIII,  18  et  19,  illorum  tumulum  fuisse  exlra 

civilatem  in  agro  sichimilico.  lia  exponil  Serarius. 

Dices  cum  A  Lapide  :  Juxta  S.  Hieron.  in  locis 
hebraicis,  Silo  disiabat  decem  iiiilliaribus  a  Siehem  ; 

ergo  non  erat  in  ejus  agro. 

R.  S.  Hieron.  vel  inlelligere  milliaria  italica  ,  vcl 

non  loqui  de  m  be  Silo,  sed  de  fonte  Siloe,  qui  decem 

horis  distabat  a  Siehem  :  nam  quod  Silo  fuerit  non 

ila  procul  a  Siehem,  videtur  salis  colligi  ex  Jud.,  XXI, 
19:  Ecce  solemnitas  Dontini  est  in  Silo  anniversaria, 

quœ  sita  est  ad  septentrionem  urbis  Bethel  el  ad  orien- 
taient plagam  viœ  quœ  de  Betltet  lendit  ad  Sicliinmm, 

et  ad  meridiem  oppidi  Lebona.  Ergo  non  poleral  pro- 
cul dislare  a  Siehem. 

f  .  11  :  Vemutà  ad  Jéricho,  pugnaverunlque  contra 
vos  viri  civilalis  ejus.  S.  P.  Aug.,  qui  Q.  26  in  Josue 

legit  :  Dellaverunl,  inquiril ,  quoinodo  id  verum  sit, 
cum  clausis  portis  se  murorum  ambitu  tanlummodo 

tuerentur.  El  respondet  S.  D.  :  Sedrecte  dicium  est, 

quia  claudere  adversus  hoslem  portas,  ad  bellum  perti- 
net...  et  armata  quodammodo  defensio  est. 

Textusautem  noster  inquo  habelur  :  Pugnaverunt, 

congrue  intelligi  potest ,  scilicet  quod  Jericbontini 

pugnaverint  conlra  Israelitas  post  casum  murorum, 

dum  Ilcbrxi  armali  undique  civilatem  intraliaui. 

QU/F.'TIO   II.  —  AN    S.  P.    AUG.    D0CUER1T  ,    CRABRONES, 

ISRAEL1TARUM  EXF.RCITUI  TR^-MISSOS  ,  NON   FUISSE  Vl> 

nos;  et  quomodo  dicat  josue  :  Nonpotcriiis  servira 
Donitno. 

Vers.  12:  Misique  ante  vos  crabroncs.  Hincpalel, 

Deum  implcvisse  quod  Isnelitis  proiniscral  Exod., 

XXIII,  28.  VideSap.  XII,  8. 
Tirinus  et  Menochius  minus  verc  et  sincère  assc 

runl,  quod  S.  Aug.  relit  fuisse  crabroncs  nictaphori- 
cos,  id  est,  prœvolantes  rumores  de  adventu  Israelit.ti 
rum,  quibus  pungebantur  animi  Chananœorum,  vcl 
fuisse  dsemones. 

Etcnim  sciendum  est  quod  S.  D.  desuper  agens, 

non  asserlive,  sed  dispuialive  et  duhitanter  solum- 
modo  procédai  :  sic  enim  scribit  Q  27  in  Josue  :  Quia 
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si  quod  inter  cœlcra  Jésus  Nave...  dicil  :  misit  ante 

vos  vespas,  et  ejecit  illos  ,  quod  eliam  in  libro  Sa- 
pienliœ  legitur ,  nec  lamen  nspiam  factum  esse  ,  in  eis, 

qiuv  gestasunt,  inrenilur  (iicnipe  ul  ait  Q.93  in  Exod.  : 

Neque  Moysis  lemporibus ,  neque  sub  Jesu  Nave,  neque 

sub  judicibus,  neque  sub  regibus),  an  forte  transluto  ver- 
bo ,  vespas  intelligi  voluit  acerrimos  timoris  aculeos, 

quibus  quodam  modo  volantibus  ruinoribus  pungebantur 

ut  fugerent;  aut  aereos  occultos  spiritus,  etc.  Et  paucis 

inlerjeclis ,  senliendi  liberlalem  relinqucns  ,  pergit 

S.  D.  :  Nisi  forte  quis  dicat  (quod  et  nos  dicimus)  non 

omnia  quœ  facta  sunt  esse  conscripta  :  et  hoc  qnoque 
visibiliter  factum  ,  ut  veras  vespas  velït  intelliyi. 

f  .  14  :  Auferle  deos  alicnos.  Quœstio  moveri  pos- 
sci,  utrum  flebrœi  hoc  tempore  adliuc  colcrenl  idola. 

Mulli  verisimilius  pulant  quod  non  ,  inquil  Esliu>, 
lum  propter  id  quod  dicit  Balaain  Num.  25.  Non  est 

idolum  in  Jacob,  tum  quod  Josue  superiori  cap.  laudct 

filios  Israël,  lanquam  vero  Deo  obedicnles  et  adlue- 
renles.  Unde  aliqui  sic  explicant  :  Auferle,  id  est 

non  recipite  deos  alienos.S.  P.  Aug.  Q.  29inlelligit  de 

cogitationibus  idololatricis ,  sive  de  l'alsa  credulitale 
qua  quis  crédit  alium  dari  dcumquam  verum  Dcum. 

£  .  19  :  Non  poteritis  servire  Domino.  In  bis  verbis 

pniius  eontinetur  vehemens  adhortalio  (quaJosuc 

Israetilas  exstimulat  ad  fortiter  et  constanier  ample- 
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xandam  servitulem  Domini)  quam  absoluta  liegalio: 

sic  enïin  maxime  optât  eturgel,  quasi  dicat:  iNisi 

magnos  induutis  animos,  et  firmiler  slalualis  quasvis 
idololairia?  occasiones  et  incitamenta  procul  arceiv, 

non  poteritis  servire  Domino,  prout  oportet,  scilicet 

pure,  casie ,  et  constanter. 
f  .  29  :  Posl  hœc  mortuus  est  Josue...  cenlum  et  decem 

annorum.  Adeoque  mortuus  est  in  cadem  auate,  qua 

gloriosissimiis  progenitor  ejus ,  palriarcba  Joseph. 

Cum  autem  (uli  ex  Q.  2  in  cap.  III  lib.  Jud.  patebil) 

probabilhis  sit,  quod  Josue  post  mortem  Moysis 

scplemdecim  annis  dux  populi  luerit,  clare  sequilur, 

quod  ducatum  populi  ex  mandato  Dei  susceperit  anno 
rciatis  suhr  93.  Si  autem  ab  bis  93  annis  subtrahantur 

40  anni,  quibus  duiavit  peregrinatio  iu  deserto,  clare 

palet,  qund  fuerit  53  annorum ,  quando  Hebrœi  ex- 
iverunl  de  yEgypto. 

Nota,  cum  de  filiis  ac  posteris  Josue  nulla  usqnatn 

menlio  fiai  ,  vel  in  Scripturis,  vel  in  SS.  patribus, 

vel  probatis  rabbin is ,  omnino  videlur  dicendum, 

quod  nullos  reliqucril  Iiboros,  sed  tola  vita  cadebs 

permanserit,  ut  propriorem  veri  Jc-us  imaginom  ex- 
biberet.  Ita  docenl  S.  Ignatius  Mart.  Epist.  ad  Phila- 

delphios,  S.  Hieron.  lib.  Icont.  Juvinian.,  S.  Chry- 
sost.  Serm.  de  MarlyribiH  ,  et  alii. 

DILUCIDATIO 

IN  LIBRUM  JUDIGUM. 

|)v»fctto. 

Septimus  S.  Scriptara  liber,  apud  latinos  Judkes, 
scu  Liber  Judicum  appellatns  est,  eo  quod  in  illô 

dcscripla  sint  prospéra  et  adversa  bellorum  aliaque 

memoranda  gesta,  quœ  sub  judicibus  I>rael  conti- 
gerunt.  Nain  queiiiadinoihun  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de 

Gif.  Dei,  cap.  15,  observât  :  Posl  mortem  Jesu  Nave 

populus  Dei  judkes  liabuil,  quibus  temporibus  alterna' 
venait  apud  eos  et  humilialiones  laborum  pro  eorum 

peccalis ,  el  prosperilales  consolaiionum  propter  mise- 
rationem  Dei.  Siquidem  gens  judaica,  ob  idololati  iam, 

aliaque  crimina,  Philislwis,  Moabilis,  Ammonitis,  Ma- 

dianiiis ,  aliisque  populis  ,  subinde  a  Deo  castiganda 

tradebatur,  ut  dura  servitule  oppressa  ,  ad  eum  red- 
ircl  ;  quod  uhi  (iebat,  suscitabal  eis  judices,  qui  eos 
ab  afflictione  et  tyrannide  libéraient  et  ab  hostium 

injuriis  vindicarent. 

Ilistoria  judicum  id  nobis  uliliiatis  affert,  quod 

dilucide  ob  oculos  ponat,  quanta  diviui  cullus ,  et  ex 
adverso,  quanta  defectionis  vis  existât.  Enimvero  ex 

morum  integritate,  et  religione  rclenta  diligenterque 

culta,  rerumpublicarum  salus  el  amplitudo  pluri- 
mum  pendet. 

D'isculit  Ahnlcnsis  cum  aliis,  ad  quod  genus  potilici 
principatus  pertinuerit  status  judicum?  Ad  quod  bre- 
viler  responderi  potest,  principaium  judicum  aliquo 

modo  pertinuissc  ad  regimen  monarchiçum,  in  quantum 

nempe  unus  solus  judex  suo  tempore  praeerat  popu- 
lo. Attamen  regalem  potestatem  non  liabebanl  :  tum 

quia  non  erat  eis  facultas  loges  novas  condendi ,  aut 

tribula  populo  imponendi,  quam  potestatem  habent 

reges;  tum  quia  inter  Israelitas  erant  principes  tri- 

buuni  circa  alios  modos  regiminum ,  qui  non  perli- 
nebanl  ad  judices  :  unde  et  aliqua  ratione  ad  regimen 
arisiocralicum  status  judicum  revocari  potest. 

Fuerunl  autem  judices  universim  sedecim.  De 

quatuordecim  primis  agilur  in  hoc  libro,  quorum 

ista  sunt  Domina:  Othoniel,  Aod,  Samgar,  Barac, 

Dcbbora,  Gedeon,  Abimelcch,  Tlwla,  Jair,  Jepfite, 

Abesan,  Aliiulon,  Abdon ,  Samson.  Nonnulli  compil- 
ant tredecim,  quia  conjungunt  Barac  cum  Dcbbora, 

quatenus  simul  populo  prafuerunt. 

Duo  postremi  judices  sunt  Heti  et  Samuel,  quorum 

gesta  lib.l  Reg.  enarrantur;eo  quod  sub  Ilcli  (lorucril 

Samuel ,  cujus  tempore  principatus  mulatus  fuit  in 
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regnunn,  cl  judiciaria  polcslas  conversa  est  in  re- 
giam  :  cl  quia  Samuel  jussu  Dci  liliis  Israël  primum 

regem  prxfeeit. 
De  auclore  libri  Judicum  res  non  est  certa.  Serarius 

varias  opiniones  refert,  quarum  ea  apparct  verisi- 

milis,  quxasserit,  singulos  judices,  vcl  corum  actua- 
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rios  et  scribas,  quai  cujusque  temporibus  evenissent, 
in  commenlarios  retulisse  ;  tandeinquc  Samuelem 

vcl  Esdram,  autprophclain  aliquem  poslerioreni  hxc 

judicuni  facla  ex  cjusmodi  diaiiis  in  unum  volunien 
redegisse. 

PARS  SEPTIMA 

«,SfO(';-:;  « 

CAPUT  PRIMUM. 

Tribun  Juda  prior  omnium  ad  arma  sese  convertit ,  et 
cum  tribu  Simeon  pluritnas  genlium  urbes  expugnat  : 

comprehendiiur  rex  Adonibezec ,  eique  amputanlur 

manuum  ac  pedum  summitates,  ut  ipse  fecerat  70  re- 

gibus :  Otlioniel  obtenta  Cariat-Se plier,  uxorem  ac- 
cipit  Axam,  filiam  Caleb  :  Chananœi  plurimis  locis 

per  cœteras  tribus  non  extermiaanltir,  uli  Deus  jus- 
serat,  sed  tributarii  conservanlur. 

QU.ESTIO  PRIMA. — QUAM  0D  CAUSAM  F1LII  ISKAEL  CONSU- 

LUERINT  DOMINUM  ;  ET  AN  PER  JUDAM  A  DEO  DESl- 

GNATUM,    INTELLIGATUR    TRIBUS   TOTA. 

Vers,  i  :  Posl  morlem  Josue  (  cum  nullus  ci  in  du- 

calu  successisset,  sed  principes  tribuum,  cl  supre- 
rnuin  concilium  Sanedrim  70  seniorum ,  de  quibus, 

Nimi.  XI,  16,  rempublicam  Hebrxorum  adminislra- 

rent)  eonsuluerunt  filii  Israël  Dominum,  id  est  oracn- 
lum  divinum  per  Pliinees  summum  sacerdolem, 

filium  et  successorem  Eleazari  ponlificis,  ul  tradil 

Josephus,  lib.  V  Anliq.,  cap.  1. 
MeritO  aulem  eonsuluerunt  Dominum,  dicentes: 

Quis  ascendet  anle  nos  contra  Chananœum,  et  eril  dux 

belli?  Qu'un  experti  fueranl,  inquit  Lyrai.us,  quam 
niale  cis  cessisset,  quando  Josue,  inconsullo  Domino, 

misit  bellatorcs  Israël  contra  regem  liai,  ut  habelur 

Josue  Vil  :  qua  in  rc  auctor  cilaïus  secutus  est  opi- 
nioncm  R.  Salomonis. 

Verumtamcn,  quod  lilii  Israël  ibi  ceciderint,  quia 

inconsullo  Deo  egernnt,  non  insinuai  Scriptuia  ;  sed 

quia  peccaverat  Israël  propter  l'urlum  de  analhenia- 
te.  Necverisimïle  csi,  quod  Josue  fuissci  prxiergres- 

sus  mandatum  Dci,  qui  utique  Num.  XXVII,  21,  di- 

Berle  prneceperat  ul,  si  quid  agendum  essel,  Eleaza- 
rus  pontifex  consuleret  Dominum. 

Abulensis,  qui  supponit  hic  Deum  consultum  pro 

conslituendo  duce  seu  principe  super  toliim  populum, 

assignat  tria  motiva,  ob  qux  IsraeliUe  eonsuluerunt 
Dominum. 

i.  Quia  erat  valde  moincntosum  negoliuin,  univer- 

so  populo  pr.eliccre  dînent  ;  nain  ex  boni  la  te  prinei- 
pis  pendet  status  populi. 

2  Ut  non  niïenderent  Deum,  si  prxier  arbilrium 

aliquem  sibi  judiceni  cl  redorent  aeciperenl.  liai  le- 

nus  enim  duces  populi  a  Deo  constiluli  fueraul;  ut 
patelin  Moysi  Exod.  III,  et  in  Josue  Nimier.  XXVII. 

Tcrlium  motivum  afferi,  quod  sdlicoi  cousuluerinl 

Dominum,  m  lollcrcnl  dissensiones  et  Invidiam  : 

quxlibet  enim  tribus  vellet  suscipere  principatum 
super  omnes;  ila  ille. 

Altamen,  quod  nec  hxc  opinio  subsistât,  inde  erui- 

lur,  quod  per  Judam,  qui  primo  anle  omnes  ascendit 

contra  Chananxum,  hic  non  iulelligatur  aliquis  par- 
ticularis  bclli  dux,  sed  iota  tribus,  ulistalim  paicbil. 

Melius  itaque  Tirions,  Menocliius,  et  A  Lapide  di- 
cunt,  quod  non  quxranl  Israelitx  ducem,  qui  toli 

cxercilni  oinnibusque  tribubus  praesit,  sed  qui  par- 

tiale prxlium  incboel  ;  ila  ul  sensus  prxcilaiorum 

verborum  sit  hic:  Quis  ascendet  anle  nos,  sed  qu;r- 
nam  tribus  primo  hélium  inferet,  ul  Chananxorum 

populos,  in  sorte  sua  residuos,  exlerniinel  :  Et  ail 
dux,  seu  auclor  et  inchoalor  belli  in  sua  tribu,  ul  sua 

Victoria,  lama  et  gloria  exteros  Chananxos  proster- 

nât, et  reliquas  tribus  exemplo  suo  animet,  ut  singu- 

ke  Chananxos,  in  terra  et  sorte  sua  résidentes,  par- 

tiali  hi'llo  snperent  et  exterminent.  Cum  enim  omnes 

tribus  Israël  jam  salis  invaluissent  numéro,  ul  pus- 
sent reliquam  Chananxam  expugnare  cl  incolere 

(quod  anlea  cis  ob  paucitatem  non  licuerat),  nunc 

Deum  consuluni,  ul  sciant,  quxnam  tribus  prxlium 

auspicetur. 

^.2:  Diadique  Dominus  :  Judas  ascendet.  Per  Ju- 
dam non  unum  Imminent  hic  accipere  oiiortet,  sed 

ipsam  tribum  Juda  :  huie  namque  prxcipitur  expedi- 

tionem  in  bosles  prx  cx-leris  accipere  ;  ipsa  quippe 

erat  omnium  l'ortissima  et  nobilissima,  atque  in  ca- 
St lis  Israël  primant  tcnebal  aciein. 

Quod  hic  iulelligatur  tribus  Juda,  salis  insinuant 

verba  qure  sequunlur  in  lextu  ̂ .  5:  Et  ait  Judas 
Simeoui  fruiri  suo:  Ascende  mecum  in  sortent  rneam... 

ut  et  ego  pergam  tecum.  Non  enim  hominibus  singulis 

sors  data  fuit,  sed  ipsis  Uihubns. 

Observavil  S.  P.  Aug.,  Q.  2  in  lib.  Jud.,  uhi  dis- 
culit,  ulrum  aliquis  liomo  Judas  vocabatur ,  an  ipsam 

tribum,  ila  ut  sotel  (S.  Sciiplura)  sic  appellavil?  Kl 

poslquam  dispuiative  proposuisset  :  Sed  Uli  gui  inler- 
rogaveruul  Dominum  posl  morlem  Jesu  iV</iv,  ducem 

requirebant;  unde  putalur  unius  expression  liominis  no- 
mai  :  S.  doclor  tandem  resolvil  :  Verum  quia  non 
solel  duces  nominare  Scriptuia  cum  coustituunlur ,  uisi 

eommemorata  etiam  origine  parenlum:  reclius  inlelligi- 
liii,  nomme  Juda:  tribum  Juda  fuisse  significatam. 

El  assignais  ralionem,  quam  sialim  dedimus,  sub- 

jungil  S.  paler  :  Ab  ipsa  enim  tribu  voluil  Deus  inci- 
perc  contai  Cliananœus...  non  enim  adliuc  vivebaut  Uli 

filii  Jacob,  gui  dicli  tunl  Judas  et  Simeon  inter  ca-terot 
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finira  suoo...  sed  dixit  tribus  Juda  ad  iribum  Simeou, 
Ascende  mecum,  etc. 

Nota  intérim,  quod  per  illud  oraculum  divinum, 

quo  dictum  est  :  Judas  ascendet,  etc.,  non  fuerit  Jmkc 

datus  piincipatus  in  reliquas  tribus  :  nain  postea 

plures  ex  reliquis  tribubus  fuerunl  judices  et  belli 

duces  :  et  ipsemet  Saùl  primus  rex,  fuit  de  tribu  Ben- 
jamin. 

QU/ESTIO  II.    —  DE   PUGNA    CONTRA    REGEM 

ADONIBEZEC 

Vero.  4  :  Ascendiiqm  Judas  :  utique  ad  oblinendam 

portionera  sortis  su*,  quœ  adhuc  occupala  erat  ab 

hostibus,  perrexit  tribus  Juda  simuî  cum  Simeonitis  : 
Et  iradidii  Dominas  Cliananœum  ac  Plierezœum  in  ma- 

nus  eorum.  Accipilur  hic  Chananœus  specialiter  pro 

uuo  de  septem  populis  Cliananaeortim  :  quia  alioquin 
non  distingueretur  contra  Plierezœum. 

El  percusserunt  in  Bezec  decem  milita  virorum.  Bezec 

crat  urbs  in  sorte  tribus  Juda,  in  qua  prius  doinina- 
batur  rex  Adouibezec,  et  in  illa  congregavil  Saùl 

exercitum,  quando  pugnalurus  contra  Ammonitas, 
recensuit  ibidem  suos,  ut  patel  1  Reg.  XI. 

>•  .  5  :  Invenerunlque  Adouibezec  in  Bezec.  Non  est 
idem  qui  Adonizedec,  sed  diversus  ab  illo;  nam  Ado- 

nizedec  eral  unus  de  quim|ue  regibus,  quos  Josue  in- 
cludi  jussit  in  spelunca,  cl  postea  suspendit  ea  die 

qua  sletit  sol  (quemadmodum  referlur  Josue  X), 

craïque  pci  Jérusalem,  ut  palet  ibidem,  significatquc 

nomen  ejus  hebraîce  Dominum  justitia: ;  nomen  vero 
Adouibezec,  de  quo  hoc  loco  agilur,  idem  sonat  quod 

Dominum  [ulguris.  El  apposite  quidem  boc  nomen 
sorlitus  est  Adouibezec,  quia  instar  fidguris  omnes 

praccellebat  suo  robore  et  sajvilia  ;  adeoque  70  regi- 

bus seu  iegulis  summilates  manuum  ac  pedtim  trun- 
carat. 

Et  pugnaverunl  contra  eum  (  ipse  enim  babebat  illa 
decem  millia  virorum,  ut  ditionem  et  civitatem  suam 

Bezec,  fortem  et  regalem  propugnarel  ),  et  percusse- 
runt Cliananœum  et  Plierezœum.  Mulli  quippe  de  po- 

pulo terra  ad  eum  confluxerunt,  de  locis  non  muralis 
vel  non  forlibus. 

}•  .  C  :  Fugil  autem  Adouibezec  (deleto  per  Israéli- 
tes exercilu  suo)  quem  peneculi  comprelienderunt , 

cœsis  summilatibus  manuum  ejus  ac  pedum.  Pro  sum- 
mitalibus  in  hebraico  babetur  Belwnoth,  id  est,  pol- 
Ucibus,  ut  vertunl  chaldams,  Lyranus,  Pagninus,  et 

alii.  PorroS.  Hierou  et  LXX  interprètes  hic  vertunt 

summilates,  eo  quod  polliccs  in  pede  et  manu  suninii 

cl  potissimi  sint  :  unde  pollex  diclus  esl  a  pollendo, 

quia  nempe  inter  caiteros  digitos  virlute  pollet. 
IsraeliUe  autem  amputaverunt  summilates  istas , 

non  ut  redderetur  inhabilis  ad  arma  iraclanda  ,  nam 

ad  hoc  eum  inhabilem  reddere  poterant,  mancipando 

illum  perpetuo  carceri  :  sed  lali  supplicio  ipsum  affe- 
ceruni  justo  Dei  judicio  et  inslinciu,  ad  pœnain  con- 
dignam  ejus  superbiae  et  crudelitati  reddendam  ;  ipse 
enim  70  regulis  polliccs  amputaverat.  Unde  et  id 

ipsum  fatetur  Adouibezec,  ̂   .  G,  dicens  :  Septuayinla 

rege$,  amputalis  manuum  et  pedum  summilatibus,  col- 
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ligebant  sub  mensa  mca  ciborum  reliquias  :  sicul  feci , 
ila  reddidit  milii  Deus.  Hoc  est  quod  sancilur  Sap. 

XI,  17  :  Pcrquœquis  peccat,  per  hac  ttiam  lorquelur. 

Hic  igitur  agnovit  Adouibezec  sesc  peccasse,  muli- 
lando  reges,  et  instar  canuin  sub  mensa  sua  deiinen- 
do,  ad  oblectationem  ciudelis  animi  sui ,  suorumque 

convivaruni,  siinul  et  ad  oUenlationem  polcnlia:  , 

victoriarumque  suarum  :  agnovit  enim  providenliam 

divinam  in  rébus  bumanis,  pœnas  et  prœmia  conve- 
nientia  singulis  compensantem.  Nam  licet  genliles 
non  cognoscerent  verum  Deum,  qui  vices  temperet 

universi;  plurimi  tamen  eorum  credebant  Deum  ali- 
quem  esse  qui  haberet  regimen  super  bœc  omnia. 

CAPUT  H. 

Angélus  Domini  bénéficia  divina  lsraelitis  prœslila  , 

palum  commémorai,  eornmque  transgressiones  ripre- 
liendil.  Delicla  sua  déplorât  populus,  eumque  pœnitel 

ingralitudinis  :  sed  a  morte  Josue,  et  singulorum  ju- 
dicum  llebrœi  in  crimina  sua  reluburilur  ;  imo  et  in 

vejora  ruunt. 

«U^STIO  UNICA.  —  AN  ,  QUI  HIC  APPARUIT  ISRAELITIS, 

FUERIT  PUINEES  PONT1FEX  ,  AN  AUTEM  VERUS  AN- 

GELUS. 

Vers  .1  :  Ascenditque  angélus  Domini  de  Galgalis  ad 

locum  flenlium.  Rabbini  (apud  Serarium  citati  )  hune 

angelum,  qui  Juda30s  memores  reddit  obedienlia; 

Deo  praestandœ  eorumque  transgressiones  reprelien- 
dit,  dicunt  fuisse  Pbinees,  filium  Eleazari,  qui  illo 

tempore  erat  summus  sacerdos  :  atque  ut  commentum 

suum  fabulosum  adornent,  dicunt  quod  Pbinees  fue- 
rit  vere  angélus,  qui  humano  corpore  assumpto,  inter 
homines  fuerit  conversatus;  quodque,  cum  vellct, 
redderel  se  invisibilem. 

Sed  quod  hoc  falsum  et  fabulosum  sit,  manifeste 

patet  ex  eo,  quod  Scriplura  de  Pliinees  ubique  tan- 
quam  de  homine  loqualur,  et  ex  Eleazaro  paire,  et 
avo  Aarone,  velut  coinmuni  ordinc  natum  eum  nobis 

exhibeal. 

Prœlerca  si  Pbinees  hic  locutu»  fuisset  redarguen- 

do  lsraelilas,  non  dixisset  (  id  quod  hoc  1  f  .  addi- 

tur)  :  Eduxi  vos  de  jEgypto,  et  inlroduxi  in  terrant 

pro  qua  juravi  palribus  veslris ;  sed  dixisset:  Deus 
eduxit  vos  de  jEgypto.  Prophelac  enim  nunquam  Dei 

personam  assumunt,  sed  illa  verba  prxmiltere  so- 
ient: ttœc  dicit  Dominus ,  ani  similia.  Unde  merilo 

displicet,  quod  Emmanuel  Sa  dicat,  quod  forte  fuerit 

piophela.  Itaque 
R.  et  dico  :  Juxta  verilatem ,  chrisliani  interprè- 

tes passitn  inlelligunt,  angelum  Dei  particulariler 

missum  fuisse  ad  arguendum  filios  Israël  de  trans- 

gressione  sua.  Atque  hxc  sententia 

Prob.  I.  Quia  vocatur  angélus  Domini;  alqui  quo- 
lies  in  Scriplura  angélus  Domini  simpliciter  dicitur, 
verus  angélus  communiler  inielligitur,  ut  exempla 

passim  occurrentia  déclarant;  ergo,  elc. 

Prob.  11.  Angcli,  qui  nomine  Dei  in  V.  Teslamcnlo 
hominibus  apparuerunt,  solebant  diccre  :  Ego  sum 
Dominus  Deus  tuus,  eduxi  te  de  terra  jEgypti,  elc,  uii 
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liquel  de  angelo  qui  Moysi  apparuit  in  rubo,  Exod. 

III;  ilcm  de  co  qui  legein  dédit  in  monte  Sinai,  ibi- 
dem,  cap.  XX.  Alqui  ille,  qui  hic  apparuit,  similiter 

dixit  :  Eduxi  vos  de  JEgypto,  etc.;  ergo  fuit  verus 

angélus. 
Prob.  III.  Quia  ila  censet  Tlieod.,  Q.  6  in  Jud., 

item  S.  P.  Aug.,  Q.  12,  ubi  dicit:  Ad  eos  corripiendos 

angélus  missus  est. 

Obj.  I.  Phinees,  (ilius  Eleazari  summi  sacerdotis, 

congrue  hic  vocalur  angélus ,  quia  erat  sacerdos  : 

omnes  enim  sacerdoies  vocanlur  angeli ,  Malach.  Il, 
ubidicitur:  Labia  sacerdotis  custodient  scientiam... 

quia  angélus  Domini  exerciluum  est. 

R.  ncg.  assumpt.  Quia  Scriplura  hic  loquitur  de 

isto,  qui  apparuit,  tanquam  de  vero  angelo  ;  de  sacer- 
dotibus  autem  loquitur  ,  ut  de  veris  hominibus  :  nec 

îcperimus  eos  sœpe  aut  passim  vocalos  angelos ;  et 

tune  quando  sic  vocanlur,  ex  circumslantiis  salis  ap- 

paret,  id  dici  per  nietaphoram,  seu  locutionem  figu- 

ralam.  Loco  itaque  ex  Malach.  cit.  sacerdotes  vocan- 

Un- angeli,  lum  quia  angelicum  olficium  obtinent,  et 
instar  legali  seu  angeli,  volunlatem  Oei  hominibus 

intimare  debent;  lum  quia  angelicam  puritatem  et 
sanctilalcm  imitari  tenentur. 

Obj.  II.  Pro  eo,  quod  Agg;ci  I,  in  lexlu  lalino  di- 

cilur  :  Aggœus  nunlius  Domini,  LXX  verlunt  :  Angé- 
lus Domini.  Sic  etiam  Cbrislus  Dominus,  quatenus 

liomo,  vocalur  angélus  testament),  Malach.  III,  I.  Et 

S.  Joan.  Bapiista  appellaïur  angélus,  Mat  th.  XI,  10. 
ImoS.  Aug.  ipse,  Q.  31  in  Jud.  falelur,  homines  posse 

vocari  angelos ,  dicens  :  Eum  sane ,  qui  prophcla  es- 

sel,  dictum  angelum  legimus.  Ergo  etiamsi  reprehen- 
sionis  minister,  hic  fuisset  propheta  aliquis,  adliuc 

congrue  vocaretur  angélus  seu  nunlius  Domini. 

R.  neg.  con>eq.  Quia  in  cilalis  texlibus  rursus  no- 
men  angélus  non  simplicilcr,  sed  cum  addilo  nomine 

proprio  atlribuilur  Aggœo,  et  cum  addila  voce  testa- 
menli  dicitur  de  Christo.  Item  pronômen  hic  et  alia 

quœ  loco  cit.  Mallh.  ex  prophelia  Malach.  addunlur, 

salis  indicanl,  ibidem  non  de  vero  angelo,  sed  de 

S.  Joan.  Bapiista  loqui  Chrisium  Dominum.  Al  cum 

ille,  qui  hic  apparuit,  simplicilcr  vocelur  angélus  Do- 
mini, et  ad  vocem  ejus,  lanquam  ad  rem  insolilam, 

omnes  filii  Israël  elcvaveriut  voeem  suam  et  flcvc- 

rint,  ut  dicitur  y.  4;  alque  quasi  ob  reverenliam 

illius,  ubi  cessassel  loqui,  immolaverinl  ibi  hostias 

Domino,  ut  habelur  y  .  S  :  reclius  de  vero  angelo  hic 

apparente  bac  inlclligunlnr,  imo  intclligi  debent. 
Ad  auclorilatcm  auleni  S.  Aug.  dico,  eum  ibidem 

lanlum  insinuare,  quod  vox  angélus  aliquando,  licel 

vaiius,  in  Scripluris  cliam  prophelis  attribuatur  ; 

quod  et  nos  quoque  admillinms.  At  cum  in  simili 

•asn,  ufslatim  observavimus,  vol  nomen  propheta;, 
vel  quœdam  alia:  circumslantiae  addanlur,  ex  quibus 

colligilur,  non  de  vero  angelo,  sed  de  hominc  agi  ; 
et  cum  talcs  tirctimslanliu:  hic  dcsinl  :  ideo  non  de 

propheta,  sed  de  vero  angelo  iniellîgenda  sunt,  quœ 

hic  enarrantur.  Et  idoo  S.  Aug.,  Q.  12,  pro  nobis  re- 
solvil,  cum  qui  hic  apparuit,  fuisse  verum  angelum. 
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Obj.  III.  Ille  qui  hic  apparuit,  dicitur  ascendisse  de 

Galgalis.  Atqui  si  fuisset  verus  angélus,  non  ascea- 
disset  de  Galgalis;  quandoquidem  potius  de  tee  o 
descendisset;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  Nain  dicitur  ascendisse  de  Galgalis , 

eo  quod  ex  illis  partibus  viderelur  advenire  :  unde 

licet  de  cœlo  descendent,  illic  tamen  se  primo  spe- 
ctabilem  reddidit.  Est  aulem  verisimile,  quod  hic 

fuerit  idem  angélus,  qui  in  iisdem  Galgahe  parlibus 

apparuerat  Josue  (cap.  V,  13),  pula  Michael  princeps 

synagogœ  et  prolector  Ecclesiae  Dei. 
Obj.  IV.  Phinees,  lilium  Eleazari,  fuisse  angelum, 

sub  specie  humana  conspicuum,  videtur  erui  ex  lib.  1 

Paralip.,in  quo  narratur,  (]iiod  etiam  posl  solutam 

captiviiatem  babylonicam  adliuc  fuerit  supersles  :  si- 
quidem  ibidem,  cap.  IX,  poslquam  Hagiographus 

euumerasset  eos,  qui  tune  temporis  custodiebant 

oslium  templi,  subjungii  y  .  20  :  Phinees  autem,  fi- 
lius  Eleazari,  erat  dux  eormn  coram  Domino.  Unde  in 

hunclocum  S.  Hieron.,  lib.  de  Tradii.  Heb.  in  Para- 
lip.  ila  scribit  :  llinc  monsiratur  Phinees  adliuc  eo 

ttmpore  vivere.  Ergo  nihil  implicat,  quominus  per 

angelum  ,  qui  hic  Judjeis  apparuit ,  intelligatur  Pli  - 

nées. 
R.  Neg.  aut.  Nam  haec  omnia  rursus  non  sunl  nisi 

rabbinoruœ  figmenta  :  unde  et  ex  falsa  ista  annoia- 

lione,  uti  ex  mullis  aliis,  quœ  in  jam  cit.  lib.  de  Tra- 
dii. Heb.  in  Paralip.  reperiuntur  fabulis  palet  quod 

îste  liber  non  sit  S.  Hieron. ,  ulpote  lanlo  doclore 

prorsos  indignus.  Hînc  ad  lextuni  ex  y .  20  obje- 
ctum  dico,  illum  nihil  alind  iii-iniiare,  nisi  quod 

Eleazarus  olim  constitutus  sit  a  Dco  per  Moysen  prin- 

ceps Caathitarum ,  cui  successit  Phinees,  de  quorum 

descendeniibus  eranl  illi,  qui  isto  loco  Paralip.  re- 
censenlur.  Unde  non  ad  présentes  et  tune  vi ventes  , 

sed  ad  majores  eorum  dicta  verba  referenda  sunl  ; 

idque,  ut  sua  cuique  familiae,  recedificalo  tcmplo,  jura 

redderentur.  Et  banc  expositionem  manifeste  indicat 

lexlus  hcbiaicus,  qui  sic  habet  :  El  Phinees,  filins 

Eleazari,  dux  fuit  super  eos  olim,  cum  quo  Dominus 
erat.  Ubi  manifeste  agitur  de  majoribus  eorum,  qui 

cit.  loc.  lib.  I  Paralip.  ponuntur. 

P.  I.  undenam  locus  ille,  ad  quem  (ilii  Israël  hic 

convenerunt,  diclus  sit  locus  flcntium. 
R.  cum  ila  diclum  esse  ab  cvenlu,  ut  indiealur 

f  .  5,  ubi  dicitur  :  Et  vocuium  est  namcu  loci  illius , 

locus  Pentium,  sive  lacrynunum  :  ([nia  nimiruin  Israe- 
IiUB,  audita  commonilione  cl  coinminationc  Doi  per 
angelum  ,  clevaverunt  vocem  suam  et  flcvcrunl,  ut  dici- 

tur y  .  4. 
P.  2.  an  locus  llcntium  fuerit  in  Silo. 

R.  cum  y  .  5  addatur  :  Immolaverunique  ibi  hostias  : 
collfgii  Tirinus ,  locum  illum  fuisse  vicinum  Silo  : 
nam  saci  ilicaie  non  licebai,  nisi  in  eo  loco,  ubi  erat 

labornaculum.  Attamen  hoec  collectio  non  videlur 

lii  ma  :  nam  quamvis  lege  prohibilum  essel  sacrilicare 
exira  tabcrnaculiini  ,  polcral  tamen  angélus  {ogia 

specialiler  inspirare,  ul  in  illo  louo  llcntium  saciil!- 
carent. 
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Locum  flentium  non  fuisse  in  Silo,  sed  in  tribu  Juda 

jtixta  Jérusalem,  in  parle  occidental! ,  coutendit  A 

Lapide  leslimouio  Josephi,  Iib.  Vil  AnLij.,  cap.  2. 

CAPUT  111. 

Dum  hraclitœ  sociantur  genlilibus ,  quibus  contra  Dei 

mandalum  pcpercèrant,  sceleribus  eorum  conlami- 

nanlur,  alque  per  eos  dire  affligunlur  :sed  pœnitentes 

invocanl  Dominum,  qui  eos  libérât,  1.  a  Cliusan  rege 
Mesopotamiœ,  per  Othonielem  ;  2.  ab  Eglon  rege 

Moub,  per  Aod  ;  3.  a  Philislinis,  per  Samgar. 

QUJÎSTIO  PRIMA.   —  QUOMODO  DEUS    LlfiERAVERlT    ISRAE- 

L1TAS  PER   OTHONIELEM   ET  AOD. 

Vois.  5  :  Itaque  filii  Israël  liubilaverunl  in  medio 

Chananœi...  y  .  G  :  El  duxerunt  uxores  filias  eorum  : 

siquidem  per  uxores  alienigenas  fiebat,  ut  ipsi  ad 

alienos  seducerentur  deos,  non  ut  illœ  per  maritos  vero 

acquirerentur  Deo,  inquil  S.  P.  Aug.  Iib.  I  de  adulle- 
rinis  Conjugiis,  cap.  18. 

y  .  8  .  lratusque  contra  Israël  Dominus,  tradidit  eos 

in  munus  Cliusan  Rasalhaim  régis  Mesopotamiœ.  No- 

nicn  Cliusan  dicilur  bebraice  idem  signiiicare  quod 
Alihiops  :  Chusi  ehim  sunt  iElhiopes ,  iia  dicii  a 

Clins  lilioCliam,  Gen.  X  :  Rasathaim  vero,  juxia  in- 

lerpreiaiionein  Pagnini,  idem  sonatquod  duarumim- 

piclulum  :  quod  proprie  conveniebat  buic  tyianno  , 
quia  Israelilas  iniqua  tyrannide  opprimebal ,  et  quia 
eos  ad  suos  deos  colendos  alliciebal. 

Scriieruntque  ei  oclo  annis.  Htcc  est  prima  idolola- 
Iriae  Judxorum,  in  terra  Clianaan,  casligalio. 

y  .  9  :  El  clamaverunt  ad  Dominum  (vexa'i  et  nimis 
alïlicti)  qui  suscitavil  eis  salvalorem ,  et  liberavil  eos , 
Otlioniel  videlicet  filium  Cenez  :  qui  vieil  el  oppressit 
Chusan,  ut  dicilur  y  .  10;  el  ibidem  additur  :  Eljudi- 
cavit  Israël.,  l'rimo  per  vindicalionem  a  régis  Meso- 
poiamiaj  lyrannidc,  el  poslea  per  bonam  sanctamque gubernaiioiiem. 

y  .  12  :  Addiderunt  autem  filii  Israël  (aceremalum 
in  conspectu  Domini,  morliio  scilicel  Olhoniele,  per 
queiii  liberlas  recuperaia  erat  populo  ,  restaùrala 
religio,  eic. 

f.U:  Servierunlque  filii  Israël  Eglon  régi  Moab 
decem  et  oclo  annis.  Rcgi  Mesopolainia:  serviverant 
8  annis,  jam  vero  crescenlibus  peccaiis,  diulurniori 
servilule  affligunlur. 

7  •  15  :  El  poslea  clamaverunt  ad  Dominum,  qui 
suscitavil  eis  salvalorem  nomme  Aod...  qui  uiraque 
manu  pro  dcxlera  utebatur.  LXX  appelant  eum  virum 
ambi-dexterum.  Id  est,  qui  ita  bcllicosusel  exercita- 
lus  erat  in  armis,  ui  Leva  non  secus  ac  dcxlera  pos- 
set  conlligcre,  uti  explicat  Serarius.  Et  taies  sunt 
opium  bcllatorcs  :  quia  lanlo  minus  polesi  prxvideri 
ictus  eorum  ,  quanto  magis  est  insuelus ,  inquit Lyranus. 

Qusril  S.  P.  Aug.  Q.  20  in  Jud.  ulrum  Aod  fuerit 
meutilus,  quando  dixil  y  .  !9  :  Verbum  secrelum  lia- 
beo  ad  te,  o  rex.  Verba  S.  D.  sunt  :  Cum  enim  solus  soli 
msidmreiur,  ut  eum  percuter  el ,  hoc  ei  ait  :  Verbum 

QU^ST.  I.  ;  ;■; 

occullum  mihi  est  ad  le,  o  rex,  ut  ille  a  se  omîtes,  qui 

cum  Mo  fuerant,  removerel.  Quod  cum  factura  esset, 

ilerum  dixit  y  .  20  :  Verbum  Dei  liabeo  ad  le.  Id  age- 

bat  Aod,  ut  Eglon  rex  Moab  consurgeret ,  accederet- 

que  ad  reverentiam  verbo  Dei  exbibendam,  ut  sic 
ictui  redderetur  opporlunior. 

Abulensis  Q.  20  dicit,  quod  menlitus  sit  Aod  ad 

occultandam  intemioiiem  suam ,  el  ut  posset  illam 
excqui  :  nam  alioquin  non  poiuissct  accedere  secrète 
ad  regem.  Nec  oportet  excusare  Aod  a  mendacio  : 

quia  alii  viri,  majores  eo  et  sanctiores,  non  excusan- 
tur.  Leviier  lamen  eum  peccasse  censet,  eo  quod 
olliciosum  dunlaxat  mendacium  fuerit. 

Aiiamen  S.  P.  Aug.  cit.  Q.  20  eum  excusari  posse 

ait,  lanquam  nullo  modo  meniiluin  ,  quia  nomine 
verbi  factum  seu  res  aliqua  ,  juxta  modum  loqucndi 
S.  Scripturaj,  signilicari  eliam  solet  :  erat  vero  res, 
quam  Aod  moliebalur ,  arcana  el  divina.  Verba 

S.  Aug.  sunt  :  Sed  potesl  non  esse  mendacium,  quan- 
doquidem  verbi  nomine  solet  eliam  factum  appcllare 
Scriptura  ;  et  rêvera  ita  erat  :  quod  aulem  dixit  verbum 
Dei,  intelligendum  est  hoc  illi  Deum  ,  ut  faceret ,  prœ- 
cepisse,  qui  eum  populo  suo  excilaverat  salvalorem. 
Sensus  ilaque  hujus  locutionis  :  Verbum  Dei  habeo  ad 

te,  erat  iste  :  Mandat  mihi  Deus,  ut  te  Israelis  oppies- 
sorem  occidam. 

Dices  :  Fallere  aliquein  diclo  vel  facto,  est  iliiciluik 

juxia  D.  Thom.  2,  2,  q.  40,  a.  3.  Atqui  Aod  hic  vo- 
luil  fallere  regem  Moab  ;  ergo,  eic. 

R.  disling.  maj.  Fallere  est  illicitum,  si  sit  con- 
junclum,  vel  liai  cum  mendacio;  concedo  :  si  lantum 

fiât  ad  occultandam  veritaiem  aui  intentionem  suam, 
sicul  hic  factum  est  ab  Aod  ;  neg.  maj.  Unde  et 
S.  Thom.  postquam  Ioco  cil.  dixissel,  quod  uno  modo 
quis  possit  falli  ex  facto  vel  diclo  allerius,  dum  ei 
dicilur  falsum,  aut  non  servalur  promissum  ,  addit 
hoc  semper  esse  iliicilum,  el  lune  subjungit  :  Alio 
modo  aliquis  potesl  falli  ex  diclo,  vel  facto  noslro,  quia 
ei  proposition ,  aut  intellectum  non  aperimus,  et  talis 
occuliatio  perlinet  ad  raiionem  insidiarum,  quibus  lici- 
lum  est  uliinbellisjuslis. 

P.  an  ex  facto  Aod  probetur  licilum  esse  homini 
privalo  occidere  tyrannum. 

Poslquam  Aod  dixissel  :  Verbum  Dei  habeo  ad  te, 
stalim  rex  Moab  surrexil  de  throno  suo,  ut  dicilur 
y.  20,  et  luncsubjicilur  y  .  21  :  Extendilque  Aod 
sinistram  manum,  el  lutit  sicam  de  dexlero  femore  suo, 
infixiique  eam  in  ventre  ejus.  Frustra  aliqui  ex  hoc 
facto  probare  nilunlur,  homini  privalo  licilum  esse 
occidere  lyrannum  suœ  patriœ:nam  constat,  1,  Aod 
non  fuisse  privalum  hominem,  sed  principem  popnli 
israelilici ,  el  a  Deo  omnium  Domino  ad  id  munus 
evectum  ;  ut  insinuant  verba  y.  15  supra  ciiata.; 
2.  jussus  est  ab  eodem  Deo  occidere  publicum 
hoslem  ,  et  violenlum  regni  invasorem  ;  ut  ex  vernis 

y  .20  deducit  S.  P.  Aug.  pariter  supra  ciiatiis.  Insu- 
per articulus  ille  Joan.  Dus  :  Quilibet  tyranuus  licite 

petesl  à  quoeumque  subdito  interfici,  damnatus  est  in 
concilio  Constanticnsi ,  et  jam  damnatur  ab  omnibus 
orthodoxis. 
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OU/ES.!10  II.  —  AN  ANNI  1NTERREGN0RUM  ,  OPPRESSIONS  , 

SERVITUT1S.  ET  QU1ETIS,  SEORSIM  AB  ANNIS  JUDICl'BI 

Sl.NT  MJMERANDI,  AN  VERO  E1S  INCLUDENDI. 

Vers.  50  :  Humilialusque  est  Moab ,  in  die  Mo  sub 

manu  Israël,  el  quievxl  terra  octoginta  annis,  scilicel  a 

praeliis. 

Cum  post  mortem  Josue  et  seniorum  ,  Israélite  ad 
idola  dcflectereut,  tradebat  eos  Deus  in  servilulem 

regibus  vicinis  :  duni  vero  pœniientiam  agebant,  libé- ra bal  eos. 

liaiiue,  ut  diciiur  boc  cap.,  ?  .  8,  servierunl  Cbusan 

régi  Mésopotamie  annis  8 

y  .  14,  Eglon  régi  Moab  annis  18 

Cap.  IV,  3,  Jabin  régi  Cbanaan  annis  20 
Cap.  VI,  1,  Madianiiis  annis  7 
Cap.  X,  18,  Pbilisuxis  et  Ammonilis  annis         18 

Cap.  XIII,  1,  rursum  Philistaeis  annis  40 

Qui  simul  additi  faciunt  annos  111 

Qux'slio  aulem  valde  inlrioaia  et  diflicilis  bic  mo- 
vetur  inter  chronologos,  el  S.  Scripturse  inlerpretes, 

an  vidclicel  jam  memorati  anni  servilutum  (idem 
esl  de  annis  anarcbiarum  seti  inlerregnorum,  clc.) 

separatim  numerandi  sinl  ab  annis  judieum,  an  vero 
eis  includendi.  Ad  quam 

R.  et  dico  :  Jam  memorali  anni  non  sunt  separa- 

tim compulandi  ab  annis,  qui  ailribuunlur  judicibus, 
sed  ois  includendi. 

Prob.  I,  ex  III  Reg.  VI,  ubi  diciiur,  ab  egressu  (i- 
liorum  Israël  de  iEgypto  usque  ad  jacta  lundamenla 

lempli  Salomonis  fluxisse  annos  480,  illumquc  an- 
num  4?,0,  quo  œdiliciri  cœpit  lemplum,  esse  annum 

quartum  regni  Salomonis.  Factum  est  ergo,  inquit  sa- 

cer  lextus,  quadringentesimo  et  octogesimo  nnno  cgres- 
sionis  (iliorum  Israël  de  terra  JSgypti,  in  anno  quarto, 

même  Zio  (ipse  est  menais  secundus)  regni  Salomonis 
super  Israël,  œdificari  cœpil  domus  Domino.  Atqui  lot 

anni  prsecise  inveuiuniur,  si  anni  servi  tu  lis,  eic,  in- 
cludanlur  annis  judieum  :  et  nequaquam  lot,  sed 

mullo  plures  invenientur,  si  numcrenlur  separatim  ; 

ergo ,  clc. 

i  Prob.  min.  pro  prima  parle,  ex  additione  omnium 

annorum ,  tam  eorum  qui  judicibus  altribuuntur, 

quam  caaerorum,  qui  ab  egressu  Israël  de  /Egyplo 

usque  ad  jacla  lundamenla  lempli  in  Scriptura  repe- 
riuniur. 

Exnd.  XVI,  35,  Israelituc  peregrinali  sunt  in  de- 
serlo  annis  40 

Josue,  ui  probaium  est  in  cap.  XIV  lib.  Josue, 

judicavii  populum  usque  ad  pacem  datam  annis      G 
Post  hane  ips:  iribnendi  sont  anni  11 

Hoc  libro,  cap.  111,  11,  Olhoniel  judicavil  annis  40 

y  .30,  Aod  annis  80 
y.4l,Samgar  brevissimo  tempore  quod  non 

compulalur. 

Cap.  V,  32,  Barac  cum  Debbora  annis  40 

Cap.  VIII,  28,  Gcdeon  annis  40 
Cap.  IX,  22,  Abimclecli  annis  3 
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Cap.  X,  2,  Tbola  annis  Ti 

Ibidem,  y  .  3,  Jair  annis  22 

Cap.  XII,  7,  Jephie  annis  6 
Ibidem,  y  .  9,  Abesan  annis  7 
Ibidem,  jr.  H,  Abialon annis  10 

Ibidem,^  .  14,  Abdon  annis  8 

Cap.  XV,  20,  Sainson  annis  •  20 

IReg.  IV,  18,  Heli  annis  40 
Act.  XIII,  21,  Samueli  et  Sauli  Iribuunlur  anni  40 

111  Reg.  II,  11,  David  regnavit  annis  40 

111  Reg    VI,  1,  jacla  sunt  fundamenla  lempli 
anno  regni  Salomonis  4 

Adde  hos  omnes,  et  invenics  annos  480 

Cum  ilaque  ex  annis  jam  enumeraiis  exsnrgat  Bnpra 
dicla  summa  480  annorum  :  certum  videlur  ,  quod 

111  anni  servilutum  debeant  includi  annis,  qui  judi- 

cibus altribuuntur  :  nam  si  eisdem  non  inclndantur , 

sed  separatim  numerentur,  non  480,  sed  591  annos 

ab  Exodo  usque  ad  jacta  fundamenla  lempli  elapsos 

esse  inveniemus.  Et  adbuc  raulto  plures  ela  psi  repe- 

rieniur,  si  separatim  compuientur  anni  anarcbiarum 

seu  inlerregnorum,  etc.  Et  sic  probala  esl  min.  etiam 

pro  secunda  parte. 

Dices  1,  cum  Melcbiore  Cano  lib.  II  de  Locis  ibeo- 

log.,  cap.  5,  in  lexium  III  Reg.  VI  ex  librariorum 

negligentia  videtur  irrepsisse  mendum  :  ergo  imle 
non  evincilur,  annos  servitulum  includendos  esse  an- 

nis judieum. 

R.  neg.  assompt.  Ram  quadringentesimo  cl  oclogesi- 
mo  anno  constanler  legunl  bebraica,  LXX,  efaaldaica 

et  latina,  compiutensia  aequeac  regia  Biblia  ;  nec  buc- 

usque  ullus  allatus  est,  aut  afferri  potuil  codex,  qui 

plures  annos  ponil,  et  licel  aliqui  graeci  codiecs  ponant 

annos  duntaxal  440,  tamen  lii  a  parle  rei  a  noslra 

scntenlia  non  dissentiunl ,  qui  egressum  de  /Egyplo 

completum  considérant,  eo  modo  quo  consideralur 

psal.  CXIH,  ubi  diciiur  quod  ir.  exilu  de  yEgypto  Jor- 
danis  conversus  sit  retrorsum.  Ac  proindc  responsio 

Melchioris  Cani  gratis  excogilata  est. 

Unde  et  P.  Graveson,  tametsi  in  canone  chronologi- 
co,  quarta  mundi  xtate  ab  egressu  de  jEgypto  usque 

ad  jacta  fundamenla  lempli  compulct  annos  60G,  ta- 
men referens  etciians  auctores  illos  qui  contendunt 

lexium  III  Reg.VI  esse  inendosum,  eorum  conjecturam 

rejicil,  co  quod,  ut  ibidem  subdit,  ncinini  las  sil  quid- 
piam  Scripturse  sacrai  adderc,  aut  demere.  Unde  ipse 
aliter  ad  jam  inemoralum  texliiin  respondendum  esse 

existîmat.  [laque 

Dices  2,  cum  mox  cil.  Graveson  :  ldco  cap.  VI  lib. 

III  Reg.  nunieranlur  lantum  ab  egressu  Israelilarum 

ex  /Egyplo  usque  ad  slructiiram  lempli  anni  480,  quia 

in  illo  capite  soliim  recenscniur  anni  prsefccturx  ju- 
dieum, non  computaiis  annis  anarcbiarum,  el  servi- 

tulum Israelilarum. 

Declaralur  in  simili  :  Quamvis  in  libris  Regum  a 

Davide  usque  ad  iransmigralionem  Babylonis  invenian- 

tui  septemdecim  generaiiones,  tamen  S.  Mailh.  cap.  I, 
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17,  dicit  esse  quatuordecim  :  quia  nenipe  1res  reges, 
scilicet  Ochosiam,  Joam  et  Amasiani ,  in  genealogia 

Christi  omisit  :  ergo  pariter  poluit  lil).  III  Reg.  po- 

nere  480  annos,  quia  nenipe  onùsit  annos  servilu- 
tuin,  etc. 

R.  neg.  assumpt.  Quia  cum  Scriplura  loco  cit.  to- 

luin  lempus  comprehendat  quod  ab  egressu  de  /Egy- 
pto  usque  ad  slructuram  templi  effluxil  :  eliam  in  suo 

computo  inclusil  annos  servilulumel  anarchiarum  :  ac 

proinde  sine  ullo  fundamento  dicitur,  et  nonnisi  gratis 

fingitur,  quod  in  jam  memorato  computo  omissi  sint 
anni  servitutum  et  anarchiarum  :  nam  si  ni  omissi 

esscnt  in  loco  cit.  Scriptura,  esset  error  et  mendacium, 

quod  nullalenus  admiiti  potest.  Unde  quemdamodum 

ex  IV  Reg.,  XXV,  27,  ubi  dicitur  quod  in  anno  trigesi- 
mo  septimo  transmigrations  Joachin,  Evilmerodach 

sublevaverit  caput  Joacliin  de  carcere,  bene  concludi- 

tur  quod  a  tempore  quo  Joachin  duclus  fuerat  in  Ba- 
byloncm,  usque  ad  ejus  liberationcm  a  carcere,  elapsi 

sint  36  anni  completi,  et  ipse  anno  37  e  carcere 
liberatus  sit  :  ita  similiter  ex  cap.  VI,  lib.  III  Reg. 

clare  deducitur,  quod  ab  egressu  de  iEgypio  usque  ad 

structurant  templi  efiluxerint  479  anni  completi ,  et 

ipsum  templum  œdifieari  cceperil  anno  480. 

Ad  prob.  aulem  disparilas  occurrit  in  oculos.  Nam 

cum  S.  Matlhœus  in  genealogia  Clirisli  distincte  expri- 
mat et  enumeret  ejus  progenilores,  et  très  reges  ob 

certas  rationes  omitiat ,  salis  clare  patet  quod  dum  a 

Davide  usque  ad  transmigra tiouem  Babylonis  dicit  esse 

generationes  quatuordecim  ,  lantuni  agat  de  iis  quas 
ipse  enumeraverat.  Atcum  liber  III  Reg.  distincte  non 

exprimat  nec  enumeret  40  annos  peregrinationis  in 
deserlo,  deinde  annos  prœfecturœ  Josuc,  et  postea  40 

Olbonielis  ,  etc.,  sed  generatim  et  sine  ulla  prorsus 

restriclione  dical,  anno  480  post  egressum  de  ̂ Egypto 

ccepisse  x-diu'eari  templum  ,  omnino  evidens  est  quod 
ibidem  Scriptura  non  solum  recenseat  annos  prœfectu- 
rce  jiulicuin  ,  ut  contendil  P.  Graveson  ,  sed  lolum 

lempus  istud  comprebendat  ;  ac  consequenler  omnes 

annos  enumeret  qui  usque  ad  jacta  fundamenla  tem- 
pli effluxerunl  :  praesenim  cum  lextus  ille  sit  prœcipua 

clavis  totius  chronologie  ab  Exodo  usque  ad  Salo- 
uionem.  Eleniin  numerus  ille  cap.  VI.  lib.  III  Reg. 

ad  hoc  unice  videlur  expressus ,  ut  babealur  epoeba 

certa  ab  Exodo  usque  ad  slructuram  templi;  adeoque 
necesse  est,  ut  omnes  prorsus  annos  inlermedios 

comprehendat.  Adeoque  si  in  numéro  480  annorum 

non  includantur  anni  anarchiarum  seu  interregno- 

riim,  nulla  sialui  poterit  epocha  certa.  Nain  cum  Scri  - 

plura  nullibi  exprimât  quot  annis  qua-libel  anarchia 
duravcril  :  nemo  nisi  conjeclurando ,  divinando ,  et 

qux'dam  temporum  intervalla  ex  proprio  cerebro  fin- 
gendo ,  definire  poterit ,  quot  anni  ab  egressu  do 

jEgyplo  usque  ad  jacla  fundamenla  templi  efiluxe- 
rint. 

Prob.  2.  Quia  infracap.  IV,  3,  cum  Scriptura  dixis- 
sel,  Jabin  regem  Cbanaan  vehementer  Judœos  op- 
pressisse  per  20  annos,  mox  f  .  4  subdit  :  bebbora 

prophelis  judicabat  populum  in  Mo  tempore,  scilicet 
S.  S    XXVI. 

710 

20  annorum  oppressionis  ;  ergo  illi  20  anni  includun- 

tur  in  40  annis,  quibus  Debbora  cum  Barach  egit  ju- 
dicem.  Idem  patet  in  Samsone.qui  infra  cap.  XV,  20, 

dicitur  judicasse  Israelem  viginli  atinis  in  diebus  Phi- 
listiim ,  id  est  sub  serviiuie  Philistinorum ,  quœ  cap. 

XIII,  1,  dicitur  durasse  40  annis.  Unde  et  cap.  XV,  11, 

Judaei  dixerunt  ad  Samson  :  Nescis  quod  Philistiim 

imperent  nobis  ?  Ergo  eodem  tempore  quo  Hebraei  a 

Deo  iraditi  sont  Philislinis  (  verisimiliter  posteriori- 
bus  annis  illius  servitulis,  cum  cap.  XIII,  5,  dicalur  : 

Ipse  incipiel  liber  are  Israël  de  manu  Philistinorum  ) 
Samson  judicavit  Israelem  :  maxime  cum  angélus 

tempore  bujus  servitulis  malri  ejus  praedixerit,  quod 

in  eum  finem  esset  nasciturus  ,  adeoque  inchoata  bac 

servitute,  needum  erat  nalus.  Igitur  20  anni,  quibus 

judicavit  Samson  ,  non  sunl  disiincli  ab  annis  poste- 
rioribus  quibus  servierunt  Pbilistœis. 

Prob  III.  Quia  1  Paralip.  III,  11  et  seq.,  ab  ingres- 

su  in  terrarn  Chanaan  usque  ad  Davidem  lantum  nu- 

merantur  quatuor  generationes,  scilicet  Salma,  sive 

Salmon,  Boot,  Obed  et  Isai,  pater  Davidis,  nullusque 

proavorum  videtur  omissus,  ut  Q.  1  in  cap.  I  lib. 

Ruth  monstrabitur.  Aiqui  si  anni  anarchiarum  et  ser- 

vitulumseparatiin  numerentur,  et  pluies  anni  ponan- 

tur,  quam  nos  posuimus  ,  non  poterunt  salvari  per 

quatuor  generationes  ;  ergo,  etc. 
Prob.  min.  Quia  eliam  in  nostra  sententia  isto  tem- 

pore reperiuntur  anni  366.  Nam  delraciis  40  annis, 

quibus  fuerunl  in  solitudine,  cl  70  annis  vita:  Davidis, 

el  4  annis  regni  Salomonis,  restant  ex  inlegro  numé- 
ro 480  annorum  précise  anni  366.  Alqui  hune  quo- 

que  annorum  numerum  per  quatuor  generationes  sal- 
vari  difficile  est;  ergo  mullo  difficilius  cbronologia 
salvaturin  senlenliis  aliorum,  qui  annos  anarchiarum 

el  servitulum  separalim  computant. 
Prob.  lV.Testimoniisveterum.l.EtiscbiiinCbronU 

co,  de  prima  oppressione  loquenlis  :  Post  mortem  Je- 
su,  inquit,  subjectos  tenuerunl  Hebrœos  alienigenœ  annis 

oclo  ;  qui  junguntur  Gotlionielis  temporibus  ,  secun- 
dum  Juda'orum  tradiliones;  2.  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de 
Civ.  Dei,  cap.  22,  ubi  ita  scribit  :  Tempore  quo  Roma 

condita  est,  populus  Israël  habebat  in  terra  promissio- 
nis  annos  seplingentos  decem  et  oclo  ,  ex  quibus  viginli 

septem  périment  ad  Jesum  JSave,  deinde  ad  lempus 

jndicum  trecenli  viginli  novem.  Jam  aulem  si  27  annis 

quos  pnefeclurac  Josue  tribuit,  et  529 ,  quos  tribuit 

tempori  judicum  ,  jungantur  40  aiuii  peregrinationis 

in  deserto,  40  Samuelis  etSaùlis,  ilem  40  regni  Davi- 
dis, et  4  anni  Salomonis,  conficiunt  summain  480  an- 

norum. Ergo  clarum  est.  quod  juxta  mentem  S.  P. 

Aug.  ab  egressu  de  ̂ Egyplo  usque  ad  sedificalioncm 
lempli  fluxerint  anni  480  :  et  consequenler  anni 

anarchiarum  el  servilutum  includi  debenl  annis  ju- 
dicum. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  In  nostro  com- 
puto  assignantur  Josue  praecise  17  anni  :  alqui  non 

debenl  ci  lot  assignari  ;  nam  nulla  omnino  fit  mentio 

in  Scriplura  quoi  annis  ducalumgesserit.  Item  id  ma- 
nifeste répugnât  S.  P.  Aug.,  qui.  ut  mox  vidimus, 

(  Vingt-trois.) 
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cuni  Eusebio  ci  tribuit  annos  27  :  ergo  hic  compulus 
noslcr  déficit. 

11.  neg.  min.  Nam  quamvis  Scriplura  id  non  expri- 
mai, tamen  colligendum  rclinquit,  dum  lam  accuralc 

exprirqit  annos  judicum,  et  lam  aperte  dicit  lempli 

ajdificaiionem  incœplam  anno480abegressude,<'Egy- 
plo  :  uam  si  onines  alios  annos  sinuil  compotes,  cx- 
ccplis  annis  Josue,  invenies  463,  quibus  si  addas  17 

pro  Josue ,  habebis  jusluni  numerum,  scilicel  annos 

480.  Cuni  ilaqnc  séries  480  annoruni  conslare  non 

possil,  deducta  chronologia  per  annos  judicum,  uisi 

Josue  assignenlur  anni  17,  asserenduni  est  Josue  17 

praeçise  annis  rempublicam  Hebrccorum  moderaluni 

fuisse,  nempe  6  nsque  ad  paeem  dalam  ,  et  posl  hanc 
adlitic  11. 

QuQd  auicin  S.  P.  Aug.  cuni  Eusebio  Josue  Iribuat 

27  annos,  nostrx  resolutioni  nequaquam  obest  :  nain 

ipse  usus  fuit  codicc  l.XX  Inierpr.,  in  quo  decral 

Ahialon,  qui  inlra,  cap.  XII,  judicavil  I  raelem  !0  an- 

nis ;  siquidem  quud  liic  cuni  decein  annis  suis,  in  qui- 

busdani  codic'ibus  LX  X  non  babeatur,  lestalur  vener. 
Beda,  lib.  de  sex  niundi  œlalibus,  anno  mundi  '2700. 
Cuni  itaque  S.  doctor  viderct  lempus  judicum  (quod 

a  morte  Josue  usque  ad  moriem  lieli ,  juxia  lexlum 

bebiaeuin  et  Vulgatam  nostram,in  quibus  habelur 

Ahialon,  complectilur  annos  539 ) secundum  codieem 

quo  ipse  ulebitur,  complccti  annos  dunlaxat  529  : 

œque  necessario  debuit  Josue  tribuere  27  annos,  ac 
nos  modo  ei  tribuimus  17  :  quandoquidem  sunima 

annorum  480  alias  conslare  non  posset. 

Obj.  II.  Scriplura  clarissimedistinguittempus  illud 

quo  cuni  suscitai el  Dominus  judices,  flectebatnr  misai- 
cordm,  supra,  cap,  11,18,  ab  eo  quo  posl  moriem 

judicum  ilerum  reverlebatur  populus  ad  peccala,  et 

pejora  faciebai,  ut  dicilur  ibidem,  f  .  19.  Ergo  dis- 
tinguendi  sunlanni  pacis  et  belli ,  anni  servilutis  et 

liberlalis,  anni  vindicte  cl  miscricordiiv,  anni  idolo- 
latria:  et  pœniienliic,  etc. 

R.  annos  illos  rêvera  essedistinguendos;  aliaenim 

fuerunt  lempora  pacis,  alia  bclli ,  etc.  Sed  indc  non 

sequilur  plures  hic  annos  esse  compulandos,  quant 

anle  compulavimtis  :  nam  dicimus  quod  lenipus  au- 
archiae,  idololatriae  cl  servilutis  posl  Josue,  v.  g. ,  ac 

libertatis  data?  per  Othonielem  non  comprehendat  nisi 

40  annos  ;  adeo  ul  sensu»  ̂   .  1 1  el  50  bujus  cap.  sil  : 

A  morte  Josue  usque  ad  paceni  dalam  et  confirmalam 

per  Othonielem  fluxcrunl  anni  40  ;  a  pace  data  per 

Othonielem,  rursusque  rupla,  usque  ad  pacem  dalain 
et  conlirmatam  per  Aod  fluxerunt  anni  80;  et  sic  de 

CXteris  usque  ad  Gcdcon  inclusive. 

Dico  usque  ad  Cedcon  inclusive  :  nain  posl  Gcdeo- 

ncni  per  annos  prad'octurœ  scqiicnlium  judicum,  lem- 
pora describit  bujus  libri  auctor,  idquc  ideo,  quia 

post  mortem  Gcdconis  nulla  pax  confirma  ta  legilur 
usque  ad  Samsonem  ,  qui  robur  Pbilistinoi  uni  com- 

pressit,  dum  principes  connu  ruina  domus  secuin  op- 

pressit. 

Inst.  I.  Inlra  cap.  VIII,  28,  dicilur  :  Qitictii  hrru 

per  qUadraginta  annos,  quibus  Vedeon  prœfuit  (  Idem 
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dicilur  hic  de  Olhoniele  et  Aod,  eleap.  V,  52,  da 

DebboraetBarac).  Ergo  anni  qui  Iribuunlur  judicibus, 

fuerunt  soli  anni  pacis,  et  consequenler  in  computo 
nostro  oniillunlur  anni  belli,  servilutis,  etc. 

R.  neg.  conseq.  Quia  Hebrœos  quandoque  nume- 

rum cardinalem  pro  ordinali  ponere  ,  observant  eru- 
dili,  bocque  hic  esse  faclum  existinianl,  quia  hebraice 

legilur  schana,  id  est  anno,  non  schanim,  id  est  annis. 

Undc  et  loco  cit.,  ubi  nos  Icgimus  :  Quievit  terra  per 

quadraginla  annos,  quibus  Gedeon  prœfuit,  Hebrx'i  le< 
gunt:  Quievit  terra  quadragesimo  anno  in  diebus  Gedeo- 

nis,  scilicet  usque  ad  quadragesimnni  annum  ab  ulli- 
ma  pace  pracedenle,  adeo  ut  sensus  sit.  Posl  quielem 

dalam  per  Debboram  el  Barac,  iterumque  inlerruplam 

usque  ad  annum  quadiagesimuin,  in  diebus  Gedeonis 

tenu  rursus  quiescere  cœpii.  Et  sicquoque  explicau- 
da  sJnt  qax  dicuntur  de  Debbora,  etc. 

Et  rêvera,  quod  ita  explicari  et  inlelligi  debeant, 
satis  liquet  ex  eis  quse  supra,  prob.  II,  dicta  suni  : 

siquidem  ibidem  monstratum  est  quod  40  anni,  quibus 

terra  dicilur  quievisse  lempore  Debbora  et  Barac, 

ctiam  in  se  comprebendant  lempus  quo  Israelilae  a 
Chananoeis  oppressi  fuerunt. 

Inst.  II.  Ex  jam  diclis  sequilur  quod  40  anni,  qui 

iribuunlur  Oiho.nieli,  in  se  comprehendanl  totuin  il- 

lud lempus,  quo  posl  mortem  Josue  vixerunt  senio- 
res, quorum  cunciis  diebus  Israélite  Deo  servierunt, 

ut  dîcitur  cap.  11,  7.  Item  illud  ,  quo  postea  ad  idola 

deflexerunt,  in  servilutem  redacli  sunl,  et  tandem 

per  Ollioniclcm  a  Deo  liberati,  iranquilla  pace  poiili 

sunl.  Alqui  tamen  id  non  videlur  posse  admitli  ;  er- 

go, etc. Prob.  min.  Quia  loco  jam  cit.  dicilur  quod  seniores 

illi  tongo  lempore  vixerinl  posl  niorlem  Josue.  Lon- 

gum  aulem  illud  lempus  30  l'uisse  annorum,  docet  Ju- 
lius  Africanus,  referenle  Georgio  Syncello  incurono- 

graphia.  Subdit  aulem  ibidem  ulterius  Scriplura  : 

Omnis  illa  gencratio  congregala  est  ad  patres  suos  ;  et 

surrexerunt  ain  qui  non  noveranl  Dominum,  et  opéra 

quœ  fecerat  cuni  Israël.  Jam  aulem  lolum  illud  lem- 
pus, quo  omnes  illi,  qui  noveranl  opéra  et  prodigia 

Dei ,  posl  moriem  Josue  superfucrunt,  dicit  S.  Maxi- 
mus,  universim  fuisse  50  annorum.  Dcinde  post  mor- 

iem islius  generalionis  populus  declinavit  ad  idolola- 
iriam,  secuta  csl  servilus  8  annorum,  el  tuin  démuni 

pax.  Ergo  admitli  nequil  quod  a  morte  Josue  usque  ad 

quielem  dalam  per  Othonielem,  lantum  eflluxcrint  40 
anni.  lia  raliocinalur  auctor  libri  cui  tilulus  est  :  An- 

tiquilas  temporum  restitnia. 
R.  neg.  min.  Nain  licet  verum  sit  quod  seniores  isli 

longo  lempore  vixerint  posl  Josue,  item  quod  post 

mortem  ipsorum  scetila  sit  idololalria,  lamon  cuin 
lempus  hortim  si  niorum  et  idololalria:  Scriplura  non 

definiat,  nec  nos  illud  delinire  dehemus;  sed  (  salva 

auclorilale  Julii  Africain  et  S.  MaximiJ  illo  quadra- 
ginla annorum  spalio,  quo  dicilur  terra  quievisse  anto 

mortem  Oihoniclis ,  incliulendum  esse  exislimamus  : 

siquidem  ad  id  asserenduni  nos  cogit  lexius  lib.  III 

Reg.  supra  prob.  I  cU, 
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Itaque  ad  prob.  dico  quod  omnia  qtue  objecla  sunt 

ex  cap.  Il,  ctiam  optime  verificentur  in  noslra  seu- 
tentia  :  nam  scniores  illi,  qui  noverant  opéra  el  pro- 

digia  Dei,  certo  non  fuerunt  ex  illis  qui  viderant 
duntaxat  prodigia  Dei  in  divisione  el  transilu  Jordanis; 

siijuidem  hi  nec  anno  50,  inio  nequidem50  post  mor- 
lem  Josue,  juxta  communem  naiuraj  cursum  isiius 

temporis,  morlui  esse  poterant  :  sed  fuerunt  ex  istis 

qui  in  egressu  de  .Œgypto  viderant  prodigia  Dei  in 

iËgypto,  in  divisione  ac  transilu  maris  Rubri,  etc.,  et 

anno  secundo  egressionis  (  Nom.  I  )  nondum  allige- 
raut  aniiuin  20  aUatis. 

Suppoiiauiusilaque  quod  isti ,  id  est  isla  generatio, 

post  niorlem  Josure  vixerinl  annis  27,  imprimU  veri- 
fic;iiur  quod  longo  (empote  vixerinl  post  mortem  Jo- 

sue ;  nam  Scriplura  eliam  undecim,  imo  et  pauciores 

annos  longum  lempus  vocat,  uli  liquet  ex  lib.  Josue, 
cap.  XX111,  1,  et  ex  cap.  XXII,  5,  ubi  dicit  Josue  ad 

Rubcnitas,  quod  fratres  suos  non  reliquerint  longo 
tempore  :  cl  lamcn  hoc  lempus  quo  Kubcnitœ  fratres 
suos  in  bellis  contra  Chananxos  non  deserueiant,  fuit 

lanlum  sex  annorum  complelorum,  ut  constat  ex  di- 
ciis  in  cap.  XIV  Josue.  Deinde  etiain  vcrificaïur  quod 

omnis  illa  generalio  congregala  fuci  it  ad  paires  suos, 

antequam  populus  declinaret  ad  idololatriam  :  nam 

cum  isii  seniores  ,  sive  isla  generalio,  anno  27  post 

nioiieni  Josue  alligissenl  annuni  circilcr  102  ,  facile 

mne  'iioriui  esse  poiucrunt,  prœserlim  cum  vilain 
suain  io  conlinuis  laboribus,  v.  g.,  longo  ilinere  per 

deserlum,  et  posica  in  bellis  contra  Chananajos  irans- 

egissent.  Jam  aulem ,  quandoquidem  in  noslro  sup- 

posiio  a  morte  istorum  s'eniorum  usqoc  ad  paceni 

datam  per  Oihonielem  adliuc"  elapsi  sînl  ISanrii,  pari- 
icr  clarum  esi  quod  sufficiens  tenipus  supersil  pro 
idololalria  el  sefvilule  8  annorum. 

Obj.  III.  Irifra,  cap.  X,  8,dicilur  quod  servilus  Mib 

Ammoniiis  duraveril  18  annis,  et  posica,  cap.  XII,  7, 

rcfcriur  quod  Jephle  lanlum  judicaverit  annis  G.  At- 
qui  impossibile  est  ut  18  anni  servilulis  includanlur 

in  G  annis  judicaturse  Jephle;  ergo,  etc. 

H.  Cum,  ul  supra  diclum  est,  post  Gcdeonem  nulla 

pax  conlii  niala  s'il  usque  ad  Samsoncin,  clarum  est 
quod  alii  judices  popuium  a  servilule  liberaverinl, 

aliqui  non.  Dicenduin  igilur  quod  anni  servituliun 

non  lanlum  includanlur  in  annis  judicum  sequcntiuni, 

sed  eliam  praecedentium  servituiem.  Itaque  cum  ser- 
vilulis ammonilicae  anno  deciino  octavo  scu  ullimo, 

Jephle  principatum  nondum  adepto,  Israclitis  resi- 
pisceniibus,  el  idola  alienigenarum  de  Gnibits  suis 

projitientibus,  misertus  eorum  Dcus  fuisse  legaïur, 

cap.  X,  1G  :  dicendum  est  quod  servilus  sub  Ammo- 

nilis  incœperil  tempore  Jair,  qui  judicavit  22  annis  ; 

adcoque  illa  servilus  incœpit  anno  quarto  judicaturœ 

ejus.  Similiter  servilus  40  annorum  sub  Philistinis, 

infra,  cap.  XIII,  1,  incœpit  facile  20  annis  anle  judi- 

caluram  Samsonis  (nam,  ut  supra  dictum  est,  ipse 

natus  fuit  lempore  isiius  servilulis),  adeoque  incœpit 

sub  Abesan,  et  duravil  sub  Ahialon  et  Abdon,  •verisi- 
mililcr  usque  ad  moriem  Samsonis. 

Inst.  Cap.  X,  mors  Jairis  referttir  ante  servituiem 

ammonilicam  ;  ergo  h;ec  servilus  lanlum  incœpit  post 
judicaturam  Jair,  ac  consequenter  dici  nequit  quod 

incœperil  anno  quarto  judicaturœ  ejus. 

R.  neg.  conseq  Quia  mortem  Jairis  ibidem  per  pro- 
lepsimseuanlicipaiionem  (more  sibi  fréquenter  usitaio) 

refert  Scriplura,  ul  deinceps,  ordine  non  intcrruplo, 
de  causis,  duratione,  el  fine  servilulis  ammonjticae,  a 

Jephle  demum  subrate,  latins  agat.  Unde  quemadmo- 
d uni  ex  cap.  XIII,  1,  non  séquitur  quod  servilus  40 

annorum  sub  PhilisUeis,  quoad  ultimos20  annos,  con- 

ligeril  anle  judicaturam  Samsonis  (  ut  supra  ex  prob. 
II  omnino  manifestum  est  ),  tamelsi  anle  ejus  judica- 

iuram  narrelur;ila  pariler  ex  cap.  X  non  séquitur 

quod  morluus  sit  Jair  anle  servituiem  animoniti- 

cain,  quamvis  mors  ejus  anle  illam  servituiem  refera- 
it! r. 

Obj.  IV.  Infra,  cap.  XI,  26,  Jephle  cum  Ammoniiis 

congressurus ,  ipsis  objecit  el  di\it,  lsraelitas  posse- 
disse  lerram  Galaad  jam  a  500  annis.  Jam  aulem  cer- 
lum  est  quod  Israelilie  tantum  incœperint  possidere 
islam  lerrami  anno  40  egressus  de  ̂ Egyplo  :  alqui  si 

anni  servilulis  includanlur  annis  judicum,  non  invc- 
hientur  500  ab  anno  40  egressus  de  yEgyplo  usque  ad 

Jephte,  sed  lanlum  265  ;  ergo,  elc. 

R.  neg.  conseq.  Nam  si  anni  servilulis  addânlur, 

scilicet  sub  rege  MéSôpolàmiœ  8,  sub  rege  Moab  18, 
sub  Jabin  20,  sub  Madianilis  7  ,  sub  Ammoniiis  18, 

non  lanlum  invenicniur  500,  sed  35G.  Acproinde  àf- 

gumenlum  inde  deducium,  simpliciler  consideralum, 

non  magis  pugnat  conlra  noslram  quam  conlra  Mel- 
chioris  Cani  sententiam.  Si  vero  accuralius  ille  !o- 

cus  perpendatur,  magis  favel  nobis  quam  Cano  :  si- 
quidem  cum  hommes,  dum  temporis  praVscrlplione  in 

possessionibus  suis  conlra  adversarios  tuendis  ulun- 
!>ur,  cam  potins  amplilicare  quam  diminuere  ùoleant  : 

dicendum  est  quod  Jephle,  per  cxaggeralionem  ulatur 

numéro  perfecio  pro  imperfecto,  ut ostendat  possessio- 
nem  suamesse  longissimi  temporis.  Annos  ilaque  500 

dix.il  Jephle,  pi  rfecio  et  rolundo  numéro  usus,  quod 

magis  ad  500  quam  ad  200  numerus  annorum  acec- 
deret. 

Dici  etiam  potest,  et  forte  melius,  quod  Jephle  non 

respiciat  lempus  quo  Israelitie  actu  posséderont  Galaad, 
sed  quo  Deus  eos  misit  ad  illam  terrain  possidendam, 

quod  contigit  anno  secundo  abegressione  de^Egyptô, 

immédiate  aille  missionem  cxploratorum  :  el  sic  si  ad- 

dânlur illis  annis  205  alii  anni  38  ,  quibus  per  deser- 

lum peregrinali  sunt,  erunt  anni  503,  quibus  Jephle 

dicit  illos  terrain  Galaad  possedissc.  Conlra  banc  so- 
lutionem 

Inst.  Deus  filiis  Israël  probibuerat ,  ne  invadcivnl 
terrain  filiorum  Amnioii,nam  Délit.,  Il,  19,  refertltr 

dixisse  ad  Moysen  :  Et  accédais  in  vicina  filiorum  Am- 

mon, cave  ne  pugnes  conlra  eos  ;  nec  movearis  ad  prœ- 
lium:  non  enim  dabo  tibi  de  terra  ftïwrum  Ammon,  qitià 

filiis  Lotk  dedi  cam  in  possessionem  ;  alqui  Galaad  crat 

terra  filiorum  Ammon,  ut  colligitur  ex  Josue  XIII,  23  : 

ergo  dici  nequit  quod  Deus  anno  secundo  egressionis 
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de  vEgypto  miserit  Israelitas  ad  possidendam  islam 
terrain. 

R.  neg.  min.  Nani  licet  quondam  fuisset  filiorum 

Ammon ,  tamcn  tune  temporis  non  amplius  erat,  sed 

in  ea  dominabatur  Sehon,  rex  Amorrhaeoruni,  qui  eam 

Amnionilis  bello  ademerat.  Cum  itaque  Deus  omnia 

régna  quae  parebant  Amorrhx'is ,  concessisset  Hc- 
lir&'is  :  ipsi  jure  belli  illa  sibi  juste  vindicarunt.  Dent, 

igitur  II  tanlum  excipit  illa  loca  quibus  tune  domina- 
banuir  Ammonilae,  et  sic  tanlum  veiat  Hebrais  ne  Am- 
monitas  invadant,  et  cum  eis  bello  decerlent,  idquc 

in  gratiam  Lolh  eorum  parenlis  ,  virique  jusli,  qui 

eratnepos  Abralrje,  Hebraeorum  patriarche.  Videplu- 
ra  apud  A  Lapide,  in  cap.  Xlll  Josue ,  cl  in  cap.  XI 
Judicum. 

Obj.  V.  Act.  Xlll,  20,  dicit  apostolus  Paulus,  quod 

tempus  judicum  complectatur  annos  450  :  siquideni 

in  textu  grx'co  et  syriaca  versione  ibidem  ila  legitur: 

Et  posl  hœc  (scilicet  post  debellatos  Chananxos,  et  di- 
visionem  terra;  promisse)  quasi  annis  quadringenlis  et 

quinquaginta  dédit  (Deus)  judices  usque  ad  Samuel  pro- 
plietam.  Atqui  inipossibile  est,  ut  tempus  judicum 

complectatur  annos  450  ;  si  nempe  anni  anarebiarum 
et  servitutum  includantur  in  annis  judicum  :  ergo  eis 

includi  nequeunt,  sed  separalim  coinpuiandi  sunt. 

H.  neg.  mag.  Siquidem  bos  450  annos ,  non  ad 

tempus,  quo  gubernarunt  judices,  sed  ad  tempus  par- 
litionis  terra;  referendos  esse,  manifeslum  est  ex  Vul- 

gata  nostra  in  qua  ita  habelur  :  Deus  elegit  patres 
noslros  et  plebem  exaltavit ,  cum  essent  incolœ  in  terra 

jEgypli ,  et  in  brachio  excelso  eduxit  eos  ex  ea  :  et  per 

quadraginta  annorum  tempus  mores  eorum  suslinuit  in 
deserto.  El  deslruens  génies  seplem  in  terra  Chanaan  , 

sorte  distribuil  eis  terram  ,  quasi  posl  quadringentos  et 

quinquaginta  annos  :  et  posl  hœc  dédit  judices  usque  ad 

Samuel  prophelam.  Cum  itaque  Yulgala  nostra  voecs 

illas  :  Quasi  post  quadringentos  et  quinquaginta  annos 

non  ponat  inter  hœc  et  tô  dedil  judices,  sed  immédiate 

post  illa  verba  :  Sorte  distribuil  terram  ;  et  ita  eliam 

habeant  aliqui  codices  greci ,  ut  testalur  Natalis  Ale- 
xander,  tom.  II  Histor.  Ecclesiast.,  dissert.  17  ;  cla- 
rum  est ,  quod  illi  450  anni  non  debcant  inchoari  a 

regimine  judicum,  sed  ab  electione  patrum  ;  ac  proin- 
de  sensus  eorum  est  hic  :  Ab  eleciionc  palruni ,  ut 

essent  populus  et  Ecclesia  Dei,  usque  ad  divisioncm 

terra;  promisse  fluxerunl  quasi  450  anni. 

Elegit  autem  Deus  patres,  quandoGen.,XVH,  1G  et 

lOAbrahe,  jam  fere  cenlenario,  promisithlium  lsaac, 

ad  quem  staluil  paclum  suum,  ut  ibid.  diciiur  jr .  21. 

A  nativitate  igitur  lsaac,  uli  post  vcn.  Bcdam  in  cap. 

XIII  Act.  Apost.  communiter  tradunl  interprètes,  hi 

anni  compuiandi  sunt.  Jam  vero  a  inox  dicta  nativi- 

tate usque  ad  exitum  de  ./Egypto  fluxerunt  anni  405, 

Ut  constat  Q.  Il  in  cap.  XV  Gen.,  quibus  deiude  ad- 

dendi  sunt  40  peregrinationis  in  deserto,  et  G  bello- 
rum  scu  preliorum  Josuc  ;  et  sic  a  nativitate  Is;»ac 

usque  ad  annum  ,  quo  Josue  cœpil  dividerc  terram 

promissam,  exsurget  summa  451  annorum  completo- 
ruiu.  Et  ideo  propier  hune  levem  excessum  ,  qui  pro 
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nihilo  reputatur,  dixit  Paulus  rotundo  numéro  :  Post 

quadringentos  quinquaginta  annos;  addens  tamen  t* 
quasi,  ut  liunc  levem  excessum  subindicaret. 

Objici  ulierius  hic  posset  aucloriias  Josephi  lib. 
VIII.  Anliq.  cap.  II,  iiem  Sabellici  et  aliorum  liislo- 

ricorum  profanorum  ,  qui  ab  egressu  de  jEuyplo  us- 

que ad  jacta  lundamenla  lempli  niullo  plures  annos 
compulanl,  quam  nos.  Sed  ad  omnes  istos  brevitor 

respondemus  longe  majorem  fidem  habendam  esse 

sacra;  Scripturae,  quam  similibus  historicis  ;  ac  proiude 
eorum  auctoritaiem,  ui  pote  S.  Scripturae  contrariant, 
bac  in  parle  non  esse  admiltendam. 

QU.ISTIO  III. —  QUID  CENSENDUM  S1T  DE  OPINIONE  EORUM 

QUI  ALITER  COMPLTAM  ANNOS  JL'DICUSI  QUAJ1  ̂ OS 

JAM  EOSDEM  GOMPUTAV1MUS. 

Aucior  chronologiae  Vitré  et  varii  alii  ipsum  seculi, 

licet  ab  exitu  filiorum  Israël  de  iEgyplo  usque  ad  a;di- 

ficalionem  lempli  lanlum  numerent  480  annos,  lamen 

alium  modum  compuiandi  annos  judicum  adinvene- 
runl,  quam  communiter  alii  auclorcs  liadiderunt.  Ita- 

que ipsi  illos  480  annos  computant  hoc  modo  : 

Ab  Exodo  usque  ad  morteni  Moysis  fluxerunt 
anni  40 

A  morte  Moysis  usque  ad  quictem  datam  per 
Josuc  anni  6 

Hinc  usque  ad  quietem  per  Olhonielem  dalam 
anni  40 

Inde  usque  ad  quietem  dalam  per  Aod  anni        80 

A  pace  data  per  Aod  usque  ad  quietem  dalam 
per  Barac  el  Debboram  anni  40 

Ab  bac  pace  usque  ad  quietem  dalam  per  Ge- 
deonem  anni  40 

Morluo  Gedeone  servierunt  filii  Israël  Baal  per 

aliquos  annos  (infra  cap.  VIII,  55),  pula  9 

Poslea  Abimclech  pra;fuil  annis  3 
Thola  annis  23 

Jair  annis  22 

Jeplite  annis  6 
Abesan  annis  7 

Ahialon  annis  10 

Abdon  annis  8 

lleli  annis  41) 

Samuel  annis  22 

Saiil  annis  40 

David  annis  40 

Fundamenla  lempli  jacla  sunt  incunle  Salonio- 
nis  anno  ^ 

Summa  480 

Verum  quamvis  hic  compuiandi  modus  salis  inge- 
niose  sit  adinvcnlus,  magnas  lamen  palitur  difliculia- 

les;  ac  proiude  nos  cum  vix  posse  admiiti  exislima- 
mus,  idquc  ob  moliva  scquenlia  : 

1.  Quia  annos  40,  qui  iribuunlur  Olhonieli.  inchoat 

a  pace  dala  per  Josuc:  ac  conscquenier  in  illis  inclu- 
dit  reliquos  annos  judicatura  Josue,  qui  inde  usque 

ad  cjus  morlem  cffluxerunl  ;  quod  tamen  admiiti  nonj 
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posse  videtur  :  nam  cum  historia  libri  Judic,  cap.  1, 

1,  et  cap.  II,  8  desumatur  a  morie  Josue  exclusive  : 
anni  in  hoc  lib.  recensili  non  comprehendunt  nisi 

lempora  Josue  posleriora;  adeoque  40  anni  Otho- 
nielis  non  a  pace  data  per  Josue,  sed  a  morte  ejus 
inchoari  debent. 

2.  Quia  Inijus  opinionis  palroni  ,  ut  prœfatos  480 

annos  inveniant,  sine  ullo  fundamento  anarcliiam  an- 

norum  prœcise  novem,  qui  eorum  coinputo  désuni', 
excogitaverunt  inler  Gedeonem  et  Abimelecli.  Verum 

si  hoc  facere  liceat,  potero  œque  facile  similem  anar- 
chiam  cxcogitare  et  slaluere  aut  inler  Jair  et  Jephte, 

nul  inler  Abdon  et  Heli ,  ac  ipsi  eam  statuerunt  inter 

Gedeonem  et  Abimelech;  quandoquidem  ex  nullo  ca- 
pile  probari  posse  videatur,  quod  aul  Jeplue  potius 

immédiate  Jairi ,  aul  Heli  immédiate  successerit  Ab- 

doni ,  quam  Abimelech  Gedeoni.  An  forte  ista  anar- 
cbia  poni  débet  inter  Gedeonem  et  Abimelech ,  quia 

nempe  idololalriapopuli  referturantejudicaturam,seu 

potius  tyrannidem  Abimelech?  Verum  et  infra  cap.  X 
mors  Jairis  referiur  ante  servitutem  ammoniticam; 

et  lamen  inde ,  juxta  hujus  opinionis  patronos  ,  non 
sequilur  quod  mortuus  sit  Jair  ante  islam  servitutem  : 

ergo  eliam  ex  cap.  Vlll  non  sequilur  quod  populus 

servierit  Baal  ante  tyrannidem  Abimelech. 

5.  Hocc  opinio  non  numéral  20  annos  Samsonis, 

quem  non  judicasse  Israelem  existimat,  sed  sub  Heli 

injurias  a  Philislœis  Israeli  illatas  ullum  duntaxat 

fuisse  asserit  ;  ac  proinde  20  annos  Samsonis  com- 
prehendi  dicit  sub  annis  Heli.  Atqui  hoc  est  contra 

expressum  Scriptnrse  lextum  infra  cap.  XV,  ubi  20 
anni  ab  annis  Heli  distincli  tribuunlur  Samsoni ,  ut 

liquet  ex  ̂   .  20,  in  quo  de  ipso  dicitur  :  Judicavitque 

Israël  in  diebus  Philisliim  viginli  annis,  idemque  re- 
pclitur  cap.  XVI,  31  :  ergo,  etc.  Vide  quae  dicentur 
infra  cap.  XIII,  Q.  I. 

Ncc  refert,  quod  verbum  hebraicum  sophet  signifi- 
cetvindicem,  ullorem,  etc.,  quia  cum  illud  verbum 
eodem  modo  in  lexlu  bebraico  tribuatur  Samsoni  , 

quo  Iribuilur  aliis  judicibus ,  uti  videre  esl  in  Bibliis 

Aria?  Monlani  :  clare  sequilur  quod  inde  nullatenus 

concludi  possit  Samsonem  non  fuisse  verum  judi- 

cem  ,  sed  vindieem  et  ultorem  duntaxat  populi  Israe- 
lilici  ;  nisi  et  alioquin  quis  concludere  velit ,  Jephte, 

Gedeonem,  etc.,  non  fuisse  veros  judiecs,  sed  solum- 
modo  vindices.  Itaque  judices  hebraice  vocabantur 

sophetim  seu  vindices,  quia  nempe  eorum  officium 

crat  non  solum  jus  populo  dicere,  sed  praserlim  il- 
lum  conlra  opprimentes  defendere,  illatas  eidem  in- 

jurias ulcisci,  etc. 

4.  Eadem  opinio  quoque  manifeste  répugnai  S.  P. 

Au,-.,  uti  liquet  ex  lib.  XVIII  de  Giv.  Dei,  cap.  XIX  , 
ubi  docei  quod  Samson  Hebneorum  judex  fucrit,  dum 

apud  Latinos  regnabat  yEnens,  elapud  Sicyonios  Pe- 
lasgus.  El  deinde  tirca  iineoi  ejusdem  cap.  dicit,  quod 

Heli  fuerit  judex,  dum  apud  Lalinos  regnabat  Sylvius 

/Enea;  filius  ,  additque  quod  lempore  Heli  regnum 

Sicyoniorum  consumptum  fuerit.  Ergo  lempus  quo 

judkavit  Samson,  diversum  esl  a  lempore  quo  judi- 

cavit  Heli;  et  consequenier  admitti  nequit,  quod  20 

anni  Samsonis  comprehendantur  sub  40  annis  Heli. 

Solvuntuu  argumenta. — Obj.  I.  Licel  in  lib.  Josue, 
item  hoc  lib  ,  cap.  II,  nulla  fiât  mentio  de  11  annis, 

quibus  post  pacem  datam  diximus  Josue  gubernasse 

populum  ;  tamen  recle  lot  anni  ipsi  tribuunlur,  ut  nos 

contendimus  Q.  prxced.;  quia  nempe  alias  non  pos- 
set  constare  séries  480  annorum.  Ergo  et  alii,  ut  di- 
ctam  summam  inveniant,  recte  videnlur  slaluere  anar- 
chiam  9  annorum  inter  Gedeonem  et  Abimelech. 

R.  neg.  conseq.  Disparitas  est,  quod  equidem  ex 

lib.  Josue  certum  sit,  post  pacem  datam,  Josue  adhuc 

aliquibus  annis  gubernasse  populum,  ut  inter  alia  li- 
quet ex  cap.  XXIII ,  1 ,  ubi  dicitur  :  Evoluto  autem 

mullo  lempore,  poslquam  pacem  dederal  Dominus  Israe- 
li... vocavit  Josue  omnem  Israelem.  Ergo  ut  complea- 

mus  summam  480  annorum ,  cum  fundamento  et 

recte  asserimus  ,  tempus  illud  fuisse  H  annorum.  At 
de  ista  anarebia  9  annorum  nullibi  in  hoc  lib.  fit  ulla 

vel  implicita  mentio  ;  ergo  illa  non  nisi  gratis  exco- 

gitata  videlur. 
Obj.  II.  Tempore  Heli  servilus  40  annorum  sub 

Philistœis  adhuc  durabat  ;  atqui  Samson  judicavit 

Israelem  tempore  istius  servilulis;  ergo  20  anni  Sam- 
sonis comprehenduntur  sub  40  annis  Heli. 

Prob.  maj.  Quia  ex  lib.  I  Reg.,  cap.  VI,  colligi  vi- 
delur, quod  septimo  mense  post  moriem  Heli,  dum 

nempe  arca  a  Philislœis  reducla  fuit,  Israelitœ  dé- 

muni vires  recipere  ac  respirare  cœperint.  Ergo  lem- 

pore Heli  gravi  servilule  a  Philistinis  oppressi  fue- 
runl. 

R.  neg.  maj.  1.  Quia  ibidem  constat  ex  cap.  IV  , 

quod  Israelilae  congregaverint  ingentem  exercitum  , 

qui  contra  Philislaeos  pugnavit  ;  ergo  tune  non  vi- 

dentur  illis  servivisse.  Unde  el  Philistini  ipsi ,  se  in- 

vieem  adhortantes  ad  pugnam,  dicunt  y  .  9  :  Confor- 
tamini,  et  estote  viri,  Philistiim  ;  ne  serviatis  Hebrœis, 

sicut  et  illi  servierv.nl  vobis.  Atqui  si  lune  adhuc  du- 

rasse! servitus,  non  dixissent  :  Servierttnt,  sed  Ser- 

viunt;  ergo,  etc.  Vires  igitur,  quas  cilato  loco  snppo- 
nuntur  récépissé  Israelilne ,  non  luerunt  illae  quas 

amiserant  tempnre  pratensœ  servilulis,  sed  quas  per- 

diderant  in  duobus  praeliis,  in  quibus  cap.  IV  a  Phi- 
lislaeis cœsi  sunt. 

2.  Si  illa  servilus  adhuc  durasse!  tempore  Heli  , 

sequerelur  quod  non  tanlum  40 ,  sed  GO  ferc  annis 

Israelita;  serviviss  .'fit  Philistœis  :  atqui  hoc  admitti 

nequit  ;  ergo. 
Prob.  sequela  :  Quia  cliamsi  verum  foret  quod 

mense  seplimo  post  mortem  Heli  novas  vires  recipere 

ac  respirare  cœpissent ,  tamen  tune  adhuc  nondum 

a  jugo  cl  gravaminc  Philistinorum  liberati  luerunt, 

ut  liquet  ex  cit.  lib.,  cap.  Vil,  ubi  f  .  2  et  seq.  re- 

fertur,  quod  anno  vigesimo  iranslalionis  et  commo- 
rationis  arcae  in  Cariatbiarim  ,  et  consequenter  anno 

pariter  vigesimo  a  morte  Heli,  Israelitœ  Samuelis 
hortatu  cultum  Baal  deseruerint,  et  cultui  divino  sese 

addixerint ,  atque  prxclaram  de  Philislaeis  victoriam 
reporlaverint ,  luneque  demum  ab  eorum   manu  per 
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Dominum  libcrali  fuerint.  Ergo  si  servhus  sub  Phi- 

liikuis  ailhuc  durasse!  lempore  Ilcli ,  clarum  et  évi- 

tions videlur,  quod  Lraelilae  GO  forme  annis  ipsis 

servivisscut,  nempe  40  annis  judicalune  lleli  (ni  is- 

lius  opinionis  paironi  supponunt)  et  insuper  20  annis 

post  ejus  inorteni ,  ni  jain  probatum  est. 

Iiaque  cuin  ex  cap.  XII  hujus  lib.  cerlnm  sit ,  ser- 

\ilutem  sub  Pliilislois  laiHuin  40  annis  durasse  :  nul- 

lalenus  admilti  potest,  quod  illa  servitusadbuc  dura- 

ret  eo  anno  quo  mortuus  fuit  Heli  ;  sed  econtra  di- 

cendumcst,  quod  post  inlaustam  illam  pugnam,  in 

(jiia  Ilebnci  a  Philislœis  profligati  fucrunt  et  arca  capta 

fuit,  rursus  novo  jugo  et  gravamine  a  Philislinis  op- 

primi  cœperint,  a  quo  post  20  annos  deinum  eos  libe- 

ravit  propheia  Samuel. 

Inst.  DeSamsone  dicilur  infra,  cap.  XIII ,  5  :  lpse 

incipiet  liberare  Israël  de  me.ua  Pliilislinorum  ;  ergo 

ab  illa  servitute  40  annoruin  Israelitas  non  liberavit, 

et  consequenter  ista  servilus  udliuc  duravit  lempore 

lleli. 

R.  neg.  conseq.  Quia  sensus  genuinus  illorum  ver- 

borum  est  liic  :  Post  l'actam  iradiiioncm  Israelis  in 
manus  Pliilislinorum  seu  inchoalam  servilutein,  nul- 

las  ante  ipsiiin  ,  sed  primus  omnium  Samron  incipiet 

liberare  Israël,  etc.;  quoeum  oplime  slat,  quod  cam- 
dem  servilutein  terminaverit,  duni  nempe  principes 

Pliilislinorum  ruina  domus  secum  oppressit,  multoquc 

ptures  inter  fecit  moriens,  qaam  ante  vivent  occiderat,  ut 

dicilur  infra,  cap.  XVI,  30  :  siquidem  verisiuiilliiniur. 

est,  Israeiem  auditatanta  clade  Pliilistaeorum,  eorum 

jugtim  omniiio  excussisse. 

P.  quomodo  Samgar  ,  leflius  judex,  defenderit 

Israël,  ut  dicilur  ̂   .  31  ;  quandoquidem  lempore 

ipsius  non  legalur  Israelilis  accidisse  specialis  aliqua 
uibulalio. 

Ii.  ciioi  S.  P.  Ang.  Q.  25  iu  Jud.  quod  Samgar 

defenderit  son  salvaverit  Lsra0em  ,  non  quia  nocuerat 

aliquid  hoslis,sed  ne  permiiteretur  nôcere,  quem  creden- 

duni  est  belle  ceepissè  tenture,  et  hujus  (Samgar)  Victo- 

ria fuisse  depulwm  ,  duin  scilicet  percutait  de  Phili- 
sliim  sexcentos  viros  vomere. 

Videtur  lamen  brevissimo  lempore  post  Aod  ju- 

dicasse;  ftamcap.seq.,  j>  .  1,  dieunlur  filii  Israël  pec- 

casse  post  mortem  Aod,  ac  si  Samgar  rion  inlcrme- 

diasset  ;  ex  quo  videlur  sequi ,  lempus  judicattirae 

ipSiUS  lam  brève  fuisse  ,  ul  vix  altendalur  :  et  ideO 

cliam  lempUS  illud  non  couipolalur  in  annis  judicum. 

CAPUT.  IV. 

Per  Debboram  prophetissam  unimalur  Barac  :ea  comi^ 

tante,  advenus  Sisaram  principem  mititiœ  Jabin  régis 

Clianaan  féliciter  dhmçul  :  fugiens  autem 

dor miens,  clavo  per  tempora  capilis  adacto,  occiditur 

aJal\el,uxàre  Haber  Cinœi. 

(JU/RSTIO  PRIMA. 

Post  mortem  Aod,  ut  dicitur  bic  f  .  I,  addiderunt 

fllii  Israël  rursus  l'accre  malum  in  conspeclu  Domini  , 
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qui  (  y  .  2)  tradidit  illos  in  mamis  Jabin  regh  Clia- 

naan ,  qui  regnavil  m  Azor ,  hubuitque  ducem  exercitus 

tut  nomine  Sisaram.  Adversus  hune  Sisaram  animalur 

Barac ,  judex  Israelilarum ,  per  Debboram  ;  de  qua 

liic  qusDritur  an  fueril  vere  et  proprie  quart»  judex 

simul  cum  Barac.  Negant  Eslius,  Abulcnsis,  A  Lapi- 
de et  alii  recenliores.  Affirmant  Graveson  et  Nal.dis 

AJexander  ,  quorum  senlenlia  videlur  verisimilior , 

atque 

Prob.  I.  Quia  hic  f  .  4  dicitur  :  Eral  autem  Deb- 

bora  proplietix  uxor  Lapidoth  ,  quœ  judicabat  populum 

in  illo  lempore.  Et  sedebat  sub  palma,  quœ  nomine  il- 

lius  vocabatur,  inter  Rama  et  Bethel  in  monte  Epliraim  : 

ascendebantque  ad  eam  jilii  Israël  in  omue  judicium. 

Alqui  bis  verbis  clarum  est,  quod  Scriptura  eodem 

modo  dieat  de  Debbora,  sicutde  aliis  judicibus,  illam 

judicasse  populum,  et  Israelilas  universas  causas  suas 

ad  ejus  tribunal  detulisse;  ergo  siculi  alii  fuerunt 

judiecs  proprie  dicli,  ila  similiter  et  talis  fuit  Deb- 

bora. Ac  proinde  non  subsislit  responsio  eorum  qui 

dicunl,  Debboram  quidem  jus  populo  dixisse  sapien- 

tia  et  prudentia  sua,  sed  absque  principatu  et  jurisdi- 

clione  sive  potesiatc  judiciaria. 

Prob.  II,  ex  SS.  PP.,  (|ui  Debboram  inlcr  judices 

Israël  numerandam  esse  censuerunt.  S.  Ilieron.  epist. 

10  ad  Furiam  ila  scribil  :  Quidam  hnperiteel  Debboram 

inter  viduas  numeranl ,  ducemque  Barac  arbilranlur 

Debbora!  fiilium;  cum  aliud  Scriptura  commémore!. 

IS'obis  ad  hoc  nominabitttr,  quod  prophelissa  fuerii,  et 
in  ordine judicum  supputelur.  Et  in  prologo  Comment. 

in  Sophoniam  prophclam  ait,  Debboram  judicem pa- 

riter  cl  prophclam,  hostes  Israël,  Barac  liment e,  supe- 

rasse. 

S.  P.  Aug.  lib.  XVill  de  Civ.  Dci,  cap.  15  :  Exor- 

tum  est,  inquit,  regnum  Laurentum ,  ubi  Saturai 

filins  Picus  regnum  primus  accepit ,  judicanlc  apud 

Hebrœos  femina  Debbora.  Similiter  cliam  docent  Clo- 
mens  Uexand.  lib.  I  Stromat.,  S.  Ambros.  lib.  de 

Viduis,  Theod.  Q.  12  in  Jud.  aliique  cilali  apud  Na- 

talem  Alexandrum,  loin.  II  Ilist.  ecclesiaslic;e ,  dis- 
sert. 18. 

Obj.  I.  Jabin  et  Sisara,  qui  lyranninera  exercebant 

in  Ilchrocos,  passi  non  fuissent  Debbora:  principalum: 

ergo  imprimis  ante  bellum  chanamcuin  Debbora  vere 

et  proprie  judex  non  fuit.  Deindenec  cliam  videlur 

fuisse  post  bellum  ,  nain  lune  judex  eral  Barac. 

Undcet  Apost.  ad  Ileb.  \I  enunierans  judices  Israël, 

inter  illos  non  ponil  Debboram  ,  sed  Barac  lanlum; 

ci  go,  clc. 
R.  Jabin  cl  Sisaram  id  vel  invitos  tolérasse,  Dco 

ila  volonté  ,  qucniadniodum  et  Pliilistœi  invili  tole- 

rare  debuerunt  principatum  Samsoms.  Ac  proinde 

levissima  illa  rationis  liumanœ  conjectura  nequaquam 

impedii  quominus  asseramus  Debboram  vere  et 

proprie  judicem  fuisse  in  Israël  ;  quandoquidem  id 

clarc  exprimant  verba  Scriptura;  supra  eiiaia  ,  et 

SS.  PP.  verba  illa  in  propria  signilicalione  lam  con- 

cordi  sentenlia  exponant.  Unde  Barac  quidem  judex 

luit,  sed  consors  ejus  principalus  fuit,  Debbora. Quid- 

—  AN  DEBBORA  INTER  JUDICES  1SRAUI.- 

COMPUTAB1  l'ossir. 
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ni  enim  duo  simul  jtidices  fuerinl  apud  Ilebrœos, 

Bicut  quondatn  duo  simul  impcralorcs  lïieruiit  apud 

L\>manos?Quod  aulem  Apost,  ad  Heb.  XI  non  me- 
minerit  Debborœ ,  nibil  quoque  obest  :  nam  ipsc 

ibidem  non  omnes  ,  scd  aliquos  duntaxat  judices 
enumerat. 

Obj.  Il  Primum  et  prœcipuum  munusjudicis  erat 

populum  defendere  ,  exercilum  congregare ,  et  in 

bcllo  ducem  agere;atqui  hœc  non  fecit  Debbora; 

sed  ,  ut  bic  dieilur  f  .  6 ,  vocavil  Barac  ,  et  dédit  ei 

non  exercilum,  sed  spontancos  tantiim  milites  ;  crgo 

consilio  niagis  quam  potestate  rem  popnli  gessisse 
videlur. 

R.  neg.  cnnseq.  Quia  etsi  dux  in  bcllo  non  fucrit, 

quia  id  minus  decebat ,  belli  tamen  fuit  auclor  et  so- 
cia  ,  ducemque  consiiluit  Darac.  Non  decuit  vero  ab 

ea  congregari  et  cogi  exercitum,  cum  ducem  exerci- 

l us  ipsa  non  ageret,  sed  execulionem  rei  Baraco  re- 
liquit,  cui  spontancos  milites  sufficienli  numcro  ad 

banc  expeditionem  adhœsnros  prophelico  lumine  no- 
verat,  ut  insinualur  bic  f  .  6. 

Obj.  III.  Debbora  ipsa  cap.  seq.  in  suo  canlico  se 

vocat  matrem  in  Israël,  non  principcm  aut  dominam; 

ergo  vere  et  proprie  judex  non  fuil. 

R.  neg.  cnnseq.  Quia  matrh  in  Israël  nomine  se 
vocat  propter  amorem  et  solliciludinem  boni  publicî, 

sicut  ob  camdem  ralioncm  impcratores  et  reges  ple- 

rumque  paires  patries  vocati  sunt ,  et  boc  nominc  nia- 
gis quam  imperalorio  gloriabaniur. 

QU^STIO  h.  —  AN JAHEÏ.    PECCAVER1T   OCCIDENDO   SI- 

SARAM. 

Poslquam  exercitus  ChanamTCorum  a  Barac  profli- 

galus,  et  in  fugam  aclus  essot,  f  .  18,  Egréssa  Jaltel 
in  occiirsnm  Sisarœ  (fugientis)  dixil  ad  cum  :  Intra  ad 
me,  domine  mi.  Id  est  ad  lentorium  mcum  seu  do- 

miim,  non  ut  per  liœc  verba  inlelligatui  concubitus,  in- 
quit  S.  P.  Aug.  Q.  28  in  Jud.  :  lntra,  ne  timeas.  Id  est 

nulli  bic  sunt  armati  ,  nulli  bostes  ,  quorum  gladios 

pcrlimescas.  Non  menlitur,  ait  A  Lapide,  quia  hoc  crat 
verum. 

jr.  24  :  Tulit  itaque  Jalicl...  clavum  tubernaculi. 

Erat  isle  clavus  ,  quo  Iransfixil  tempora  Sisarœ  ,  ex 

illorum  génère  qui  ad  tenlorii  vêla  erigenda  ,  vali- 
deque  adversus  veniorum  vira  retinenda  ,  in  terram 

deligi  soient  allius.  IIuuc  clavum  fuisse  Ferreum,  sive 

unnm  ex  paxillis  ferreis  ,  quibus  in  lerra  funibus  la- 

bcmaculum  Dgebalur,  pulal  A  Lapide  ;  quanquam, 

si  qui;  boc  cliam  loco  clavum  lignemn  egreglô  cu- 

spidalum  intclligcret ,  nulla  viderelur  ballucinatio , 
impiit  Serarius.  lmo  iia  censent  Origcncs  hic,  et 
S.  P.  Aug.,  lib.  XII  cont.  Faustum  ,  cap.  52  ,  ubi 
snisu  tropologico  dicit  ;  Quœ  est  ista  mulier  plena 
fhliuia;  lioslis  lempora  ligno  tràhtfigens,  ni  si  fuies  Ec- 
clesiœ  Chrisli,  cruce  régna  diaboli  périmais  ? 

Porro  circa  factum  Jahelis,  comrnunior  est  inler- 

pretum  opiuio,  quœ  censet  eam  quidom  non  pec- 
casse  occidendo  Sisaram,  poccasse  (amen,  sed  levi- 
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ter,  fictis  quibusdam  blandiliis  ac  mendaciis ,  sicut 

juxta  varios  Judith  peccavit,  cum  Holofernem  decepit. 

Prob.  prima  pars,  1.  quia  Scriptura  laudat  eam 

cap.  seq.  in  cantico  ,  in  quo  Debbora  prophelis  dicil 
jk  21  :  Benedicta  inter  mulieres  Jahel  vxor  Haber 

Cinœi,  et  benedicatur  in  tabernaculo  suo.  Atqui  lamon 

Scriptura  non  laudat  vilia;  ergo,  etc. 

Prob.  2.  quia  satis  conslabat  Jabcli,  banc  esse  Dri 

voluntalem  ,  tnm  ex  arcano  eju^dem  instînetu  ,  tum 
ex  prophetia  Debborœ  f  .  6  et  seq.,  lirai  ex  recenti 
et  prodigiosa  Victoria  :  nnde  lenebatur  commuuein 

rcipublicœ  hosiem,  quem  quodammodo  in  sinu  fove- 
bat,  vel  prodere  vel  perdere. 

Obj.L  Juxta  f  .  17  :  Pax  erat  inter  Jabin  regem 

Azor,  et  domum  Haber  Cinœi.  Ergo  Jahel  occidens 

Sisaram  ducem  Jabin ,  violavit  pacem ,  fuitque  fœ~ 
difraga. 

R.  Varie  ad  hoc  argumenlum  respondent  interprè- 

tes. Arias  et  Abulensis  dicunt,  pacem  iulcr  viros 

sanciri ,  adeoque  in  ea  non  comprehendi  féminas. 

Hanc  tamen  responsionem  rejicit  Serarius;  tum  quia 

difficuKer  probari  poiost,in  pace  illa  comprehen- 
sam  non  fuisse  Jahelem;  tum  quia  alioquin,  si  rex 

alicui  pacem  salutemque  promitleret,  liceret  intérim 

reginre  in  cum  salcllites  millere,  ipsiusbona  diriperc, 
etc.,  quod  tamen  falsum  est. 

Respondel  Tirinus,  non  nisi  coactam  fuisse  pacem, 

melu  potentissimi  hosîis  et  lyranni  ;  sed  pax  etiam 

gravissimo  metu  extorta,  jure  sallem  genlium,  firma 

esse  débet ,  adeoque  nec  hœc  responsio  videlur  salis- 

facere.  Alii  dicunt  pacem  ila  fuisse  inilam  ,  tit  ulri- 

que  parti  pro  suo  commodo  liborum  esset  eam  in- 

fringere  ;  adeoque  cum  domus  Haber  ista  pugna  ali- 

qualiler  lœsa  esset  ,  potuit  frangenli  fidérii  frangere. 

Respondet  A  Lapide  qiiod  non  e-scl  pax  cerlo  pa- 

cto  inita,  aut  jnramcnlo  firmâia,  sed  quia  Jabin  per- 
millebat  Cinœos  pacifiée  vivere,  eo  quod  ipsi  a  bcllis 

rebusque  polilicis  aUlinerent,  et  oralioni  necontem- 

plalioni  vacarenl.  Hœc  responsio  est  verisimilîor  : 

nam  Cinœi  erant  sanclissime  vivenlcs;  nnde  S.  Ilie- 

ron.  epist.  13  ad  Paulinum  illos  vocat  monachos.  Post- 

ca  dicli  sunt  Rechabilœ ,  et  summo  semper  in  prelio 

ob  vilœ  sanclilalem  babiti  sunt.  Vide  Jcrcm.  cap. 
XXXV.  Intérim  sotidiûs  responderi  polest,  pacem  il- 

Iam  ,  qualiscumque  fuerit,  auctorilale  divina  rescindi 

poluisse  ,  et  rescissam  fuisse  :  jam  enim  sine  dubio 

inslructi  eraut  Haber  e!  ojus  uxor  de  loto  hoc  bcllo, 

jam  Dei  voluntalem  et  prophetissœ  éffalum  perce- 

perant. Obj.  IL  Jabcl  hospilii  logem  violavit,  prœscriim 

cum  Sisaram  peramicc  invitasse!,  securitatemquepro- 
niisNsct. 

R.  quod  sicut  in  bcllo  licet  insidias  slruere ,  in  cas 

hostem  pellicere,  ipsumque  sic  opprimera  (  ut  palet 

Josuc  VIII),  ila  pariter  licuerit  Jaheli  insidiosa  Invita* 
tionc  Sisaram  ,  hostem  populi  Dei ,  perdere. 

Inst.  Crudele  et  inhumanum  videlur,  hominem 

jam  summa  mi;seria  oppressum,  fidei  sealicujus  com- 
mittentem  ,  abcoipie  in  efin  receplum ,  occidere. 
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R.  quod  speciosa?  humanitati  anteponenda  sit  ju- 
stitîn  ,  Deique  volunlas  :  si  enim  Sisaram  occultasset 

Jaliel,  eumque  vel  non  occidisset,  vel  quserenli  Baraco 
non  indieasset ,  gravi  se  obstrinxisset  sceleri ,  dura 

contra  cognitam  Dei  voluntalera  ,  prbphetidis  oracu- 

lum,  belli  jusliliam  ,  necessiludinis  leges  ,  religio- 
nisque  sanctitatein  deliquisset. 

CAPOT  V. 

Exhibetur  canticum  triumphale ,  quod  pro  gratiarum 
actione  Debbora  et  Barac  cecinerunt. 

Quidam  explicantur.  —  Vers.  1  :  Cecinerunlque 
Debbora  el  Barac.  Hujus  carminis  effectrix  censetur 

Debbora,  cura  non  tantum  poelicura,  sed  et  propheli- 
cnm  spirilum  redoleat  :  sed  dum  confeclum  erat, 

jllud  Simili  cum  Barac  cecinit.  Ita  Abulensis  ,  Sera- 
rius  etalii. 

f  .  A  :  Domine,  cum  exires  de  Seir  el  transires  per 

regiones  Edom  (quasi  diceretur  :  Quando  tu,  Deus,  re- 
sidens  arcae  fœderis ,  quasi  tlirono  luo ,  nobiscum 

ambulabas  in  deserto ,  cui  Idumœa  seu  ditio  Edom 

adjacet  )  terra  mota  est,  cœlique  ac  nubes  dislillaverunl 

aquis ,  id  est  staiim  ad  conspeclura  luum  tantus  lui 

metus  ac  tremgr  omnibus  incussus  est,  ut  non  tantum 
liomines,  sed  et  cœli  distillare  viderentur  aquis, 

scilicet  prœ  timoré  sudantes ,  quasi  dicat  :  Totus 
mundus  tremebat. 

f  .  5  :  Montes  fluxerunl  a  facie  Domini.  Catachre- 

sis  bic  est  seu  vcrbi  abusio ,  qua  ob  poelicam  elegan- 

tiain  ,  montes  dicuntur  fluxisse  ;  quia  mons  Sinai  fu- 
mons et  quasi  tremens  ex  reverentia  el  melu  Dei , 

Moysi  et  Israelilis  videbatur  quasi  fugere,  dissolvi  el 

colliquesccrc. 

f  .  8  :  Nova  bella  etegit  Dominus.  Insolitum  bellan- 

di  innduni  adstruunl  verba  sequenlia  :  Clypeus  et  ha- 

ita  si  apparuerint  in  quadraginla  millibus  Israël.  Par- 
ticipa si  accipitur  pro  non  (  ut  insignes  interprètes 

observant)  ul  sensus  sit  :  Non  apçaruerunl.  Quasi  di- 
catur  :  Eo  usque  Judseos  oppressent  tyrannis  régis 

Jabin  ,  ut  in  quadraginla  millibus  Israelitarum  ,  qui 

partira  e  tribu  Neplilali  et  Zabulon  collecti  erant  a 

Barac,  partira  exaliis  quibusdam  tribubus,  vix  inve- 

nire  liceret  clypeum  aul  hastam,  sed  debuerint  arma- 
ti  lustibus,  ligonibus,  vomeribus,  el  quasi  inermes 

adversum  Sisaram  procedere.  Vidcntur  enim  pauci 
admodum  ,  aut  1ère  nulli  ex  Hebrais  arma  babuisse  ; 

videlurque  Jabin  ea  abstulisse,  ne  quid  mali  adver- 
sus  eum  machinarentur.  Undc  et  soli  Deo,  quo  duce 

il  le  profligatUB  est,  oranis  Victoria  et  triumplius  attri- 
buendus  est. 

Nota  ,  qtiamvis,  ul  praecd.  cap.  dicilur,  a  princi- 

pe belli  tantum  fucrinldccem  millia  cum  Barac,  la- 
rncn  quando  incœpil  superarc  8dversari08  ,  mulli  de 

Israël ,  prius  timoré  prapedili  ,  venisse  videnlur  ad 

pnrlium  ,  jungendo  se  exercilui  Barac  ,  et  ita  nume- 
rus  ascendit  ad  40,000. 

»    Nota  ulterius,  quod  nh:  nos  babemus   f  .  8  :  Nova 
bella  elegit  Dominus,  LXX  habcanl  :  Klcqerunl  (  scili- 

cet Israelita?)  novos  deos.  Similiter  legit  S.  T.  Aug. 
Q.  29  in  Jud.  ;  item  Tlieod.  Q.  11.  Pagninus  ex  he- 
brœo  pariter  verlit  elegit  (  scilicet  Israël ,  de  quo  ̂   . 
7  immédiate  prœcesserai  mentio)  novos  deos.  Etiam 
Arias  Montanus  novos  deos  exprimit,  quemadmodum 
et  Cajetanus.  Ac  proinde  non  salis  fundate  hanc  ver- 
sionern  rejicit  A  Lapide,  motus  bac ratione,  quod  bic 
non  sit  locus  comraemorandi  deos  ,  ubi  Dco  vero  ca- 
nilur  epinicium  :  nam  hic  non  commemorantur  novi 

dii,  ut  eorum  cullus  conimendetur;  sed  dicunlur 

Israelita;  novos  deos  elegisse ,  ut  causa  expriraatur, 

cur  usque  ad  hoc  Debborae  tempus  gravibus  illis  ma- 
lis  atiriti  fnerint  ;  ut  recte  observât  Serarius. 

Nec  maie  inlerpres  lalinus  subaudiens  bella ,  quaî 

vox  in  hebrao  non  habetur,  vertit  :  Nova  bella  ele- 

git Deus  seu  Dominus,  quia  scilicet  per  lsraeliias  pau- 

cos  et  inermes  ,  plurimas  easque  instruclissimas  pro- 

fligavit  Sisarae  copias,  et  quia  de  cœlo  pro  eis  dimica- 

vit  (  ut  dicitur  f  .  20)»  atque  etiam  quia  per  imbelles 
feminas  Debborara  et  Jahelem  ,  victoriain  complevil 
et  bellura  hoc  confecit. 

Oriuntur  lu  duo  boni  sensus  ex  hebraici  texlus  fe- 

cunditate,  ubi  post  verbum  elegit  habetur  :  Elohim 
Chadaschim.  Ilîud  aulem  nomen  Elohim,  quod  Deum 

significat ,  esse  potest  vel  accusativus,  et  sicaccepe- 

runt  LXX,  Aug.  etalii;  vel  potest  esse  nominaiivus, 

ut  Gen.  1,  f  .  \,  ubi  dicitur  :  Beresitli  Elohim  bara,  id 
est,  in  principio  Deus  creavit. 

Insuper  vox  Elohim  tam  Deum,  quam  deos  signifi- 

cat :  nam  lesteS.  Hieron.  epist.  136,  Elohim  est 

communis  numeri,  quo  et  Deus  unus  ,  el  plures  vo- 

enri  possunl,  sicut  apud  Latinos  scalœ,  etc.  Ilaque 

accipiendo  Elohim  in  nominalivo  singulari  ,  signifi- 

cat :  Elegit  Deus  nova,  supplevitquc  interpres  lalinus 

bella,  tum  ex  re  ipsa  el  argumenlo  ,  tum  ex  sequenli- 
bns  verbis ,  in  quibus  bellica  opéra  et  instrumenta 

ponuntur. 
Nota  denique  ,  quod  poslerior  pars  ejusdem  ̂   .  8, 

portas  hostium  ipse  subvertit ,  in  eodem  sensu  eum 

priori  convcnial,  ita  ul  in  nostra  versione  tolum  Deo 

tribuatur,  nempe  et  electio  novi  belli  et  subversio  ci- 

vitalum  hoslilium  ;  et  ideo  noster  inlerpres  ita  tran&~ 
tulit  :  nam  isium  sensum  icxtus  hebraeus  continet, 

non  solum  ;  continet  enim  ad  hue  alinm.  Unde 

LXX  ita  vertunt  :  Tune  pugnaverunt  civitates  pria  ■ 

cipum.  S.  autera  Aug.  legit  :  Tune  expugnaverunt  ci- 

vitales  principum,  ubi  quia  islud  nomen  civilates  acec- 

pil  quasi  accusalivum  ,  S.  doctor  miraïus  est  el  quae  • 

sivit ,  quoinodo  eligenlibus  novos  deos  Israelilis  ,  l'a- 
vait Dominus  ad  expugnandas  civilates  principum.  El 

respondet  :  Sed  in  aliis  jam  Scripturarum  locis  sœpe 

didicimus  ,  quemadmodum  fiant  hyperbata  :  quorum  di- 
reclione  cum  verba  ad  ordinem  redeunt,  sensus  expia- 

nalur.  hic  ergo  est  ordo  :  Defecerunt  habitantes  in 

Israël ,  defecerunt ,  elegerunt  .  . .  deos  novos  ,  donec 
surrexil  Debbora  ,  donec  surrexil  mater  in  Israël  : 

c  Tune  expugnaverunt  civilates  principum.  t 

[  Admirationi  et  quxsiioni  nullum  esse  locum  ,  ait 

Serarius  ,  si  civitates  sit  in  nominalivo;  unde  et  ipse 
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ex  grecco  sic  verlit  :  Ipsœ  prinàpum ,  seu  Iwstium 

itrbes  pugnaverunl  contra  Israelitas. 

LAP.  VI,  VU,  VIII. 

Relapsis  in  priora  scelera  Israelitis ,  et  jam  per  Madia- 

nitas  oppressis  ,  Gedeon  decernitur  Uberator  ,  petens 

a  Deo  ,  in  signum  victoriœ  .  rorem  in  solo  vellcre  , 

et  mox  siccitalem  in  eodem  ;  deinde  cum  trecentis  vi- 

ri$,  ad  aquas  probatis,  in  confertos  hostes  irruxl;  et 
ex  manubiis  lioslium  confiai  eplwd  aureum. 

O.U.ESTÎO  PRIMA.  —  AN  H.EDUM  AZYMOSQUE  PANES  QUOS 

ATTCLIT  GEDEON  CORAM  ANGELO  ,  PRODUXER1T  AD 

SACR1FICIUM. 

Idololalriam  rursus  seenti  Israelitce  ,  traduntur  in 

servitulem  Madianitis  ,  aliisque  populis  orientalibus 

annis  sepiem.  Scd  graviias  affliclionis  compensât  bre- 
Yitatem  temporis.  Nam  cap.  VI,  2  :  Oppressi  sunt 

valde  ab  as,  etc.,  usque  ad  f  .  7,  ubi  videbilur  alflictio 

gravissima  ;  siquidem  omnes  frucius  agrorum  gentes 

illac  orientales  depopulabantnr. 

f  .  7  :  El  clammil  (  Israël  )  ad  Dominum.  Nempe 

afflictio  ,  et  signanter  dira  famés  hominibus,  Dei  obli- 

tis,  ejus  memoriaui  refricat,  et  adeum  clamare  com- 

pellit. 
f  .  8  :  Qui  vikil  ad  eos  virum  prophetam.  An  hic 

proplieta  fueril  homo ,  prophétie  spirilu  a  Deo  dota- 
nts, missnsqne  ad  Hebrxos  more  cajtcrorum  prophe- 

larum  ,  an  vero  fuerit  angélus  ille  ,  qui  mox  f  .  12 

apparuit  Gedeoni ,  incertum  est.  Uude  et  S.  P.  Aug. 

Q.  31  in  Jud.,  poslquam  dixisset,  non  absurde  inlelli- 
gi  istum  angelum  significalum  nomine  viri  prophelœ, 

quia  nempe  et  angeli  ,  in  quantum  scilicet  futura 
prœnuntiant,  prophetai  nuncupari  possunt  ;  tameu 

hoc  assertum  sub  dubio  relinqnens,  linaliler  resolvit  : 

Verumlamcn,  ut  dixi,  expression  dehac  re  lestimonium 

non  occurrit.  Misil  aulem  Deus  hune  prophetam  ,  ut 
is  Jiidacoriim  ingratiludincm  ,  idololalriam  et  scelera 

acriler  perstringeret,  atque  eos  ad  culium  divinum 
reduceret. 

Intérim  dum  Israclilœ  sub  Madianilarum  servilule 

gemunt,  Gedeon,  filins  Joas,  ex  tribu  Manasse  ,  vir 

forlissimus  ,  cum  frumentum  in  torculari  trituraret, 

ad  liberandum  populum  ,  a  Deo  per  angelum  voealus 

fuit.  Sed  cum  se  excusaret  ,  quod  ex  imbeciliiori  tri- 

bu ortus  ,  et  in  domo  patris  sui  miniums  esset,  angé- 
lus cum  securuni  reddidit ,  et  auxilium  cœleste  polli- 

ci lus  est. 

Dicii  aulem  Gedeon  ad  angelum  f  .  18  :  Nec  recè- 

des hinc  ,  donec  reverlar  ad  te,  portons  sacrificium  et 

offerens  tibi.  Circa  hacc  verba  occurrit  quaestio  ,  an 

Gedeon  pnnem  et  camem  obiuleril  angelo  in  sacrifi- 

cium ,  an  vero  in  solum  prandium.  Ad  quant 
R.  el  dico  cum  Abulcnsi  ,  Theodorelo  ,  et  aliis  : 

Gedeon  altulit  hseduni  et  azymos  panes  non  in  solum 

[Fandium,  sed  in  verum  sacrificium. 

Prob.  I.  Tum  ex  versionc  nostra  latina  ,  quoe  di- 
serte sacrificium  nominal,  tum  ex  translalionc  LXX 

Inlcrp.,  qui  clarissiinis  terminis  id  exprimunt,  dum 
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verba  Gedeonis,  ad  angelum  dicta,  verlunl  hoc  mo- 
do :  Si  inveni  graliam  in  oculis  tuis,  non  movearis  hine, 

donec  veniam  ego  ad  te,  el  feram  sacrificium  meum  ,  et 

sacrificabo  coram  te.  Ergo  Gedeon  haedum  et  azymos 

panes  ,  quos  coram  angeloattulit,  produxit  ad  sacri- 
ficium. 

Prob.  II.  Quia  videtur  hoc  sacrificium  petivisse  Ge- 
deon ab  angelo  ,  ut  ipse  se  a  Deo  missum  ostenderet 

per  ignem  a  se  miraculose  producendum ,  quo  sacri- 
ficium absumeretur  ;  sicuti  Elias  III  Reg.  XVIII  se  ve- 

rum Dei  prophetam  contra  sacerdotes  Baal  demon- 

slravit,  ignem  e  cœlo  eliciendo.  Ergo  carnes  et  azy- 
mos panes  altulit,  ut  offerrenlur  in  sacrificium. 

Prob.  ant.  Quia  poslquam  Gedeon  f  .  17  dixisset  ad 

angelum  :  Da  mifii  signum,  quod  lu  sis  qui  loqueris 

ad  me,  id  est  quod  lu  qui  loqueris  ad  me  ,  sis  ille 

cui  divinam  opem  victoriamque  tam  admirabilem  de 
Madian  pollicenti  fidem  habere  possim  et  debeam , 

stalimquid  prosigno  pelai,  insinuât;  dumaddil^  .  18. 
Nec  recédas  hinc,  etc.  Ergo  per  illa  verba  petivil  verum 

sacrificium  :  nam  nisi  illud  petivissel  ,  sed  carnes  et 

panes  ad  purum  prandium  attulisset,  inde  nullo  mo- 

do colligere  potuisset  ,  quod  percussurus  esset  Ma- 
dian quasi  virum  unum  ,  sicuti  angélus  ipsi  pollicilus 

erat  J.  16. 
Obj.  I.  cum  A  Lapide  :  Duo  hic  videtur  petivisse 

Gedeon  ;  nempe  primo  signum  ,  ex  quo  nosceret  se 

profligaiurum  esse  Madianitas  ;  secundo  ne  angélus 

abiret  antequam  munus  aliquod  ei  honoris  causa  attu- 
lisset. Ergo  pro  signo  non  petivit  quod  subjicit  ̂ .18: 

Nec  recédas  hinc  donec  reverlar  ad  te ,  portons  sacrifi- 

cium ,  et  offerens  tibi. 
R.  neg.  ant.  1.  Quia  in  isto  supposito  non  dixisset  : 

Reverlar  ad  te  ,  portons  sacrificium  ,  et  (  ut  vertunt 

LXX  )  sacrificabo  coram  le  ;  sed  locutus  fuisset  hoc 

modo  :  Da  mihi  ,  quacso ,  signum  ,  et  insuper  ne  re- 
cédas hinc  donec  revertar  cum  munere  seu  prandio, 

quod  tibi  honoris  causa  offerre  intendo.  2.  Quia  nisi 

Gedeon  hic  pro  signo  pelivisset  verum  sacrificium  , 

haud  dubie  moleste  lulisset,  aut  certe  summopere 

admiratus  fuisset  ,  dum  supra  petram  carnes  cl  pa- 

nes ponere  ,  ac  jnsdesuper  fundere  ab  angelo  jube- 
batur  f .  20. 

Inst.  I.  Pro  sacrificio  hebraice  habetur  mincha  , 

quod  donum  vel  munus  signifient,  uli  vertit  chaldaeus. 

Unde  etiam  épuise  grœce  per  catachresim  s:cpe  vo- 
cantur  sacrificium  et  victimœ.  Sic  I  Reg.  XXV,  llt  ubi 

in  Vulgala  nostra  habetur  :  Tollam  ergo  panes  meos, 

el  aquas  meas,  el  carnes  pecorum,  quœ  occidi  lonso*ibus 
meis :  LXX  babenl  :  Capiam  panes  meos,  et  vinum 

meum,  el  viclimac  meas ,  quas  immolavi  londeidibus 

pecora.  Ergo  sicuti  hoc  loco  Reg.  victimœ  sumunlur 

pro  prandio  tonsorum,  et  immolavi  pro  occidi,  sic  pa- 

riier  hic  sacrificium  videtur  sumi  pro  prandio,  et  sacri- 

ficabo pro  occidam. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  quod  hic  sacrificium  non  pos- 
sitsumi  pro  prandio,  palet  tum  ex  circumstantiis, 

quae  salis  clare  indicant,  quod  Gedeon  ab  angelo  verum 

peliverit  sacrificium  ;  tum  etiam  ex  eo  quod  hœdum 
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non  coram  angelo,  scd  domi  suœ  occident,  et  CO' 

72S 

dum  ad  angelum  lulerit  :  adeoquc  nullo  modo  dici 

potcst,  quod  sacrificabo  coram  te  idem  significet  ac 

occidam  coram  le.  Nec  refert  quod  pro  sacrificio  he- 

braicc  ponalur  mincha,  quia  et  idem  verbum  in  he- 
brcco  eliam  habelur  infra,  cap.  XIII,  19,  ubi  tamen 

verum  et  proprie  dictuin  significari  sacrificium ,  et 

quidem  carneum,  est  extra  dubium  apud  omnes. 

Inst.  II.  Gedeon  haud  dubie  noverat,  quod  non  li- 
ceret  sacrificium  offerre  nisi  soli  Deo  ;  atqui  lamen 

azymos  panes  et  hxdum  inlendil  offerre  ipsi  angclo, 
ul  liquet  ex  verbis  ̂   .  18  :  Sacrificium  el  o/ferens  Ubi  : 

ilem  ex  f  .  19  :  Tulit  omnia,  et  obtulit  ei.  Ergo  eaquœ 
allulit  coram  angelo,  non  produxit  ad  sacrilicium. 

R.  Neg.  conseq.  Et  ad  verba  Scriptural  dico,  sen- 
sum  eorum  non  esse,  quod  Gedeon  volueril  angelo 

offerre  sacrificium  ;  sed  verba  illa  id  unice  impor- 

tant, quod  azymos  panes  et  ba;dum  obtulerit  angc- 
lo, ut  hic  ea  offerret  Deo.  Unde  pro  eo  quod  textus 

lalinus  habet  :  O/ferens  libi,  in  Uebrae.0  juxla  Pagni- 
num  habelur  :  Ponam  coram  te  ;  vel  ul  Arias  Monla- 

nus  vertit:  Ad  faciès  tuas.  Hinc  S.  P.  Aug.,  qui  con- 
formiter  ad  LXX,  loco  o/ferens  tibi,  legit  :  ponam  in 

conspectu  tuo,  Q.  35  in  Jud.  ila  scribit  :  Adverlendum 

est,  quod  Gedeon  non  ait  angelo  :  «  Offeram  tibi  sacrifi- 
cium ;  »  sed  ait  :  «  Offeram  sacrificium  meum  cl  po- 

nam in  conspectu  tuo.  »  Unde  inlelligendum  esl,  non  eum 

angelo,  sed  per  angelum  sacrificium  offerre  voluisse... 

ila  eliam  ipse  angélus  in  sacrificio  quod  oblulil  Gedeon, 

officium  minislranlis  implevit. 

Inst.  S.  P.  Aug.  loco  jam  cilalo  non  agit  de  inlen- 
lione  prima,  qua  Gedeon  panes  et  carnes  ad  angelum 

atiulil,  sed  de  volunlalc,  quam  successu  lemporis 

habuil,  dum  angélus  ei  dixit,  ut  carnes  el  panes  po- 

neret  sui  cr  pelram,  tune  enim  per  angelum  sacrili- 

cium offerre  voluit,  et  eliam  angélus  ol'licium  mini- 
slranlis implevit. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  loquilur  de  intcnlionc , 

quam  habuit- Gedeon,  dum  angelum  rogavil,  ne  rc- 
cederet  e  loco,  douce  rcvcrlerelur  cum  sacrificio, 

quod  in  conspeclu  ejus  intendebal  offerre.  A  (qui  bac 
intenlio  non  est  volunlas,  quam  successu  lemporis 

habuit,  sed  est  illa,  quam  babebat,  dum  panes  et  car- 
nes ad  angelum  afferre  inlendebat  ;  ergo,  etc. 

Olij.  II.  Nullus  bic  crat  sacerdos  qui  sacrilicarel, 
Gedeon  enim  crat  de  tribu  Manassc,  ut  palet  ex  f  . 

\'.>  :  angeli  eliam  non  soient  sacrilicare.  lYxlcrea 
hœdus  ex  prsesoriplo  Legis  non  polcrat  immolari,  nisi 

pro  peceato  principis,  ut  palet  Levii.  IV,  2.  Scd  ne- 
que  cxlra  labcrnaculum  sacrilicare  licebat  ;  ergo  nec 
in  arca  Gcdeonis. 

Iî.  qudad  sacriflcii  materlara,  modum,  locum,  ac 

ininislrum  potuis.se  aliquid  a  Deo  aliler,  i|uam  com- 
munia ferebat  lez,  consliiui.  Sic  enim  factura  est  in 

sacrificio  Eli»,  III  Reg  XVIII,  qui  sacrilh  avil  extra 
atrium  sanclum.  Ilem  in  sacrificio  Manue,  patrie  San» 

Bonisj  inl'ia  cap.  XIII,  10,  qui  licci  pariter  non  esset 
de  génère  saccrdoiali,  jubente  angelo,  bxdum  in  ho- 
locaustum  obtulit,  in  quo  et  ipse  angélus  officium 

minislranlis  implevit;  uii  ibidem  ex  f  .  19  cl  20  de- 

ducit  A  Lapide.  Unde  rursus  S.  P.  Aug.  Q.  50  in  Jud.  : 

Inlelligendum  est  quod  (Gedeon)  illum  angelum  primo 

propheiam  putaverat,  el  tanquam  Deum  in  ilto  consti- 

tuerai de  ofl'erendo  sacrificio.  Quod  si  illc  proliibuissct, 
non  ulique  fierel.  Sed  quoniam  approbavil,  cl  ut  ficret 

annuit,  Dei  auctorilatem  Gedeon  in  faciendo  secutus  est. 

lia  qttippe  Deus  légitima  illa  conslituil,  ut  leges  non 
sibi,  sed  Jtominibus,  daret. 

Obj.  III.  Ad  sacrificium  debebant  afferri  carnes 

crudse,  imo  animal  vivum,  quod  a  sacerdote  macta- 
balur  in  lionorem  Dei  :  atqui  tamen  Gedeon  allulit 

carnes  coctas  ;  ergo  eas  non  produxil  ad  sacrificium, 

sed  ad  solum  prandium.  Palet  id  ulteriusex  co,  quod 

angélus  bic  appareret  in  specie  viatoris ,  ideoque 

virgamseu  scipioncm  viatorium  manu  lenerel,  jam- 
que  quasi  de  via  lassus  umbram  quietemque  ciplans 

sederet  sub  quercu.  Videlur  ergo  Gedeon  liospilale 
tanlum  officium  ei  exhibuisse,  sicul  fecit  Abraham 

G  en.  XVIII. 

R.  quod  Gedeon  carnes  coctas  produxeril  ad  sa- 
crificium, quiasimul  volebal  prandium  ferre,  vel  an- 

gelo in  corpore  humano  apparenli,  quasi  homini,  vel 

prophela:  (nesciebat  enim  an  esset  propheta  ,  vel  an- 

gélus, et  allerulrura  suspieabalur)  ut  pars  illi  in  ci- 

bum  cederet,  si  esset  propheta,  pars  vero  altéra  in 

sacrificium  Dei.  Porro  angelus,  ut  ostendercl  se  non 

vesci  cibo,  lolum  igné  absumpsil.  Fecit  ergo  hic 

Gedeon  idem,  quod  infra  cap.  XIII  fecit  Manue  pater 

Samsonis.  Nain  hic  (eliam  latente  A  Lapide)  hnedum 

mactavit,  coxit,  el  ad  angelum  atiulil,  ut  is.  si  pro- 

phela esset,  inde  comederel;  si  esset  angelus.  Deo 

offerret,  ul  ipse  ibidem  dixerat  f  .  16.  Siculi  igitur  ex 

facto  Manue  non  sequitur  ,  quod  carnes  codas  non 

volueril  producerc  ad  sacrificium,  ila  nec  id  sequitur 
ex  facto  Gcdeonis. 

Inst.  Gedeon  hic  uullum  exstruxil  altarc  ;  ergo 

signiimest,  quod  coctas  carnes  non  produxeril  ad 
sacrificium. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  sien ti  in  sacrificio  Manue 

nulluni  allare  ereelum  est,  sed  pelra  loco  nliaris  fuit, 

uli  rursus  fatclur  A  Lapide  scribens  in  y  .  20  cap. 

XIII;  ila  pariter  hic  locum  altaris  supplevit  petra, 

supra  quam  ex  mandate  angeli  Gedeon  carnes  po- 
suii. 

P.  quid  censendum  sit  de  senientia  eorum,  qui 

diciint  ambas  opiniones  verum  aliquid  eloqul ,  pos- 

seque  ex  iis  couflari  unam,  qua'  Iota  vera  Bit,  vide- 
litel  quod  Gedeon  panes  et  carnes  obtulerit  pro  inu- 
nerc  convivali,  sed  ha:c  ex  intcnlionc  angeli  etn- 

versa  sint  in  sacrilicium. 
R.  Nec  liane  senientiam  careredifflcultate.  l.Quia 

ex  duabus  anle  proposilis  non  confiai  unam,  quasi 
incdiam,  scd  omnino  cadem  csl  cum  illa,  qua;  dicit 

Gcdeonem  panes  cl  carnes  non  produxisse  ad  sacrili- 
cium, sed  ad  solum  prandium.  Siquidem  et  ll»C  ad. 

niiliil,  ea,  qua  Gedeon  coram  angelo  attulit,  <x  In- 
lenlione  angeli  conversa  esse  in  sacrilicium.  2.  Quia 

Gedeon  non  lauluin,  dum  ab  angclo  monilus  fuit,  ul 
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poncret  carnes  el  panes  supra  petram,  sed  etiam  dum 

ab  eo  petivit  signum,  verum  voluit  offerre  sacriliciiim, 

ui  ex  supra  diclis  salis  constat. 

QUJÎSTIO  II.  —  AN  GEDEON  PETENDO  DUO  NOVA  MIRACULA 

PECCAVERIT. 

Quamvis  Gedeon  jam  ceria  liaberct  indicia  ,  ange- 

lum  Dei  sibi  apparuissc;  lameu  duo  alia  nova  mira- 
cula  postulat  dicens, 

Cap.  VI,  57  :  Ponam  hoc  vellus  lance  in  area:  Si 

ros  in  solo  vellere  fucrit,  et  in  omni  terra  siccitas,  sciam 

quod  p:r  manum  meam,  sicut  loculus  es,  liberabis  Is- 
raël. Et  }  .  59  :  Dixitque  rursus  ad  Dcum  :  Ne  irasca- 

lur  furor  tuus  contra  me  si  adltuc  semel  tenlavero,  si- 
gnum queerens  in  vellere.  Oro  ut  soinm  vellus  siccum 

sil,  el  omnis  terra  rore  madens.  Gedconeni  hic  a  pec- 

calo  cximunl  Oi  igenes  Hom.  8,  Lyranus,  Cajetanus, 

Serarius,  A  Lapide,  etc.,  quorum  rationes  in  obje- 
clionibus  proferemus. 

R.  el  dico  :  Probabile  est,  quod  Gedeon  hic  pec- 
caverit  peccato  infidcliiaiis ,  dubitando  de  divinis 

promissis  sibi  per  angelum  factis. 

Prob.  I.  Quia  ita  docel  S.  Tliom,  2  a  2ae,  q.  97,  a. 

2,  ad  3,  ubi  de  Gedcone,  petente  signum  in  vellere, 

dicit  :  Gedeon  ex  debilitate  fidei  peliisse  signum  vide- 
tur,  cl  ideo  a  peccato  non  excusatur,  sicut  ibidem 

Glossa  dicit,  sicut  et  Zacharias,  dicens  Lucœ  II  ad  an- 

gelum :  Unde  hoc  sciam  ?  (Inde  cl  propler  liane  incre- 
dulilatem  punitus  est. 

Prob.  H.  Quia  videlur  jam  anle  sulficientia  ha- 

buissc  indicia  divini  adjutorii  sibi  adfuluri.  Imo  quod 

amplius  est,  J  .  51,  Spirilus  Domini  induit  Gedeonem 

ad  pugnandum  conlra  Madian.  Et  lune  ipse  misit 

nuntios,  et  congregavil  populum.  Non  debuisset  ergo 
dubilarede  promissions  Dei  facta,  cum  immiiteret  ei 

Spiritual  ad  hoc  faciendum.  Praelerea  si  unum  lan- 

luin  pelivissel  signum,  posset  ulcumque  excusari  ; 

sed  cum  una  nocte  pelivissel  signum  in  vellere,  sc- 
quenli  nocte  petivit  illud  in  area.  Prius  signum  crat 

sufliciens  ad  lollentium  ejus  dubium  ;  ergo  non  pote- 
rat  sine  peccato  pclcre  sccunduin. 

Juxta  Abulcnsem,  de  Gedeone  non  est  dubium 

quin  peccaverit  saltem  venialiter  ;  sed  an  peccaverit 

niortaliter,  csl  dubium.  Intérim  lamcn,  quia  erat  vir 

simplex  et  inexperlus  sermonis  divini,  utpote  qui  pu- 

labat  se  moriturum,  quia  viderai  angelum  Dei,  pec- 
catum  cjus  reclius  extenualur  ad  veniale. 

S.  P.  Aug.  Q.  49  in  Jud.  multuni  propendet,  ut 

hic  Gedeonem  pronunliet  reum  peccati,  sed  in  fine 
relinquit  in  arbitrio  lectoris  ;  ita  enim  concludit  :  Si 

quis  dical  omnia  scienlem  fecisse,  et  dixisse  Gedeon  ex 

revelatione  prophetica...  nec  de  fecisse  a  fide...  aique  ita 

illius  lentalionem  fuisse  inculpabilem...  dical  ut  videlur. 

U:;deel  ojiposita  sentenlia  non  caret  sua  probabilitate. 

Obj.  I.  Licet  Gedeon  f  .  1{>  audivisset  ab  angelo  se 
percussurum  Madian  us  |ue  ad  iniernecioncm  ,  lamcn 

non  peccavit  f  .  17  dicens  :  Da  mihi  signum,  quod  lu 

tis  qui  loqueris  ad  me.  Ergo  nec  etiam  peccavit  pe- 
lendo  duo  nova  miracula. 

R.  Neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod  in  priori  casu 
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Gedeon  nondum  sciret ,  an  angélus  Domini  loquere- 

tur  ipsi  neene.  Imo  ncquidem  ipsi  cerlo  conslabat, 

quod  is,  qui  loquebatur,  esset  prophela.  Adeoquenon 
peccavit,  dum  petivit,  ut  is  per  signum  seu  miracu- 

lum,  se  a  Deo  missum  esse,  oslcnderct.  Al.  in  poste- 
riori casu,  tum  ex  igné  miraculose  producto,  quo  sa- 

crificium  absumptum  esl,  tum  ex  caHeris  signis  jam 

ipsi  salis  cerlum  erat,  quod  Madianilas  percussurus 
esset  :  et  consequenler  nullam  videlur  habuisse  cau- 
sam  pelendi  duo  nova  miracula. 

Obj.  II  cum  Tirino  et  A  Lapide  :  Videlur  Gedeon 

ex  magna  in  Deum  fiducia  haie  duo  miracula  peli- 

visse  ad  ejus  gloriam,  nec  lam  ad  suam ,  quam  ad 
suorum  commilitonum  fidem  et  spem  certœ  vicloiue 

erigendam  ;  ergo  ea  non  petivit  ex  debilitate  fidei. 

R.  Neg.  ant.  Nihil  enim  Scriplura  liabet  quod  in- 

sinuât eum  id  fecisse  propter  suos  commililones,  sed 

potius  habet,  quod  id  fecerit  ad  confirmandum  se 

ipsum  :  sic  enim  dicil  f  .  57  :  Si  ros  in  solo  vellere  fue- 
rit,  el  in  omni  terra  siccitas,  sciam  (  scilicet  ego)  quod 

per  manum  meam ,  sicut  loculus  es,  liberabis  Israël. 

Praelerea  ad  roborandos  socios,  et  declarandam  glo- 

riam Dei,  non  erat  opus  pelere  secundum  miraculum; 

alioquin  quidni  pelivissel  et  teitium? 
Obj.  III.  Aposi.  ad  Heb.  XI  Gedeonem  inter  san- 

ctos  Veleris  Teslamenli  numerat  eumque  a  fide  exi- 
mia  laudat.  } 

R.  Cum  S.  P.  Aug.  loco  pracit.:  Nec  frustra  inter 

fidèles  el  opérantes  jusliliam,  propter  bonitalem  fide- 

lemque  vilam,  in  qua  eum  credendum  est  esse  defun- 
clum,  taie  in  Epislola  ad  Hebrœos  meruit  testimonium. 

Ilinc  recle  observai  Abu!,  quod  quanquam  aliquis 

ponalur  in  catalogo  sanctorum ,  non  sequalur,  quod 

non  peccaverit,  sed  solum  quod  non  finiverit  vilam 

in  peccato  morlali,  ut  patet  in  Davide  et  aliis.  Dico 

ergo,  quod  Gedeon  laudelur  propter  fidem,  quia,  licet 
a  principio  non  crediderit ,  poslea  t;imen  insignem 
fidem  suam  dcrnonslravit,  dum  non  vidons  hnmanilus 

vicloriam  ,  Deo  jubente,  assumptis  irecenlis  viiis 

perrexit  conlra  innumeiabilcm  Madianilarum  înulli- 
tudinem. 

Obj.  IV.  Ex  eo  quod  Deus  lam  facile  et  prompte 

ulrique  petilioni  Gedeonis  obseculus  sit ,  videlur  se- 

qui  cum  hic  non  peccasse  ;  alioquin  enim  Deus  ipse 
non  concessisset  quod  postulavcrat. 

R.  Neg.  sequelam  :  quamvis  enim  subdeficiens  el 

dubilans  in  fide,  isla  signa  pelcrel  ;  rationabile  lamen 

fuît,  ut  Deus  ipsum  exaudirel,  ne  animo  dcsiitutus, 

rem,  ad  favorem  lotius  Israël  destinalam,  sibique 

commissam,  minus  generoseaggrederelur.  Sicetiamsi 

Dalaam  esset  nequissimus ,  et  conarctur  Deo  repu- 

gnare;  Deus  lamen  loquebatur  el  prsedicebat  futura 

per  cum,  et  verba  cjus,  quibus  beuedicebat  Isiael-'- 
tis,  propitius  exaudiebat,  ut  patet  Nuni.  XXII,  XXIII 
et  XXIV. 

Obj.  V.  cum  Lyrano  :  Quando  signum  petitur  ex 

diflidentia  promissionis,  commiltitur  peccalum  inli- 
delitalis;  si  lamcn  petatur  ex  aliqua  familiariiato 
collociilionis  divime,  non  est  peccalum.  Sic  aulcm 
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videtur  processisse  Gedeon,  nam  ipse  non  diffidebat 

complendum  esse,  quod  dictum  fuerat;  sed  quia  fa- 
miliariter  poterat  Deo  loqui,  rogabat  sa?pe  super 
eadem  re.  Sic  rex  Ezechias  petivit  sigiuun  de  sanitale 

sua  fulura,  quam  tainen  certa  praodiclione  inlellexe- 

rai  ex  propheta  Isaia,  uii  palet  ex  IV  Reg.  XX,  ne- 
que  ob  id  reprebensiis  legitur. 

R.  quod  familiaritas  loquendi  sit,  quando  quis 

plura  loquilur  ,  quam  alioquin  loculus  esset,  idque 

majori  cum  fiducia,  non  formidando  durum  respon- 
sum  :  non  tamen  facit  petere  omnino  superflua,  ut 

fecit  Gedeon.  Ezechias auleni  non  petivit  duo  aut  tria 

signa,  sed  uuiiui  tantum.Ilem  non  petivit  ut  scirel  an 

Deus  promissionem  suam  esset  inipleturus,  sed  ut 

sciret  an  Dominus  rêvera  per  isaiam  proplietam  illi 

sanilatem  promisisset,  prœserlim  curï;  paulo  antc  ab 

eodem  propheta  audivisset  :  Hœc  dicit  Dominus... 
morieris  tu  et  non  vives. 

Obj.  VI.  cum  Dionys.  Carthus.  Credebat  quidem 

Gedeon  Ueo  promittenti  vicloriam,  sed  metuebat  ne 

promissio  hœc  esset  condilionata  (si  nempe  Israelitac 

Deo  toto  corde  servirent),  non  absolula.  Quare  petit 

hoc  signum,  ul  Deus  declaret  condilioncm  hanc  esse 

absolutam  ;  quia  sœpe  promissiones  divina?  inlelli- 

guntur  conditionatœ ,  quamvis  conditio  non  expri- 
malur. 

R.  Prœterquam  quod  gratis  fingi  videatur,  Gedeo- 
ncm  meluisse  ne  promissio  esset  condilionata;  neg. 

assumpt.,  quia  si  hoc  solum  metuisset,  unum  dun- 
taxat  signum  poslulasset.  Si  vero  quis  dicat,  quod 

ista  duo  signa  duabus  noctibus  declaranda  pelila 

sint,  quia  inler  ulramque  poleral  mutari  sentenlia 
Dei,  si  nempe  intérim  Israelila:  aliquid  commisissent, 

propter  quod  mererenlur  non  adjuvari  :  debuil  con- 
srquenter  admilicrc,  quod  etiam  qualibet  hora  essent 

nova  miracula  postulanda,  quia  singulis  horis  polcrat 

populus  a  Deo  deficere. 

OILCSTIO  III.   —   QUID    INTELLIGATUR    PER  EPHOD,    QUOD 

EX  SPOL1IS  MADIANITARUM  FECIT  GEDEON. 

Postquam  Gedeon  cum  solis  500  hoininibus  nunic- 
rosissimum  Madianitarum  exercitum  profligasset,  et 

indignalionem  Ephraimitarum  fregisset,  nec  non 

justa  vindicta  contrivisset  primorcs  urbium  Soccolh 
clPIianucl,  ab  Israelilis  petivit  inaures  aurcas,  ex 

spoliis  Madianitarum  cl  Ismaelilarum  acquisilas,  ut 
dicitur  cap.  VIII,  24,  Et  fuit,  ut  ibidem  additur,  f  . 

26 ,  pondus  postulatarum  inaurium,  mille  septinqenli 

sicli,  abaque  ornamenti»  et  monilibus,  et  vente  purpu- 

rea,  quitus  reges  Madian  uti  soliti  crant,  cl  prœtcr  tor- 

ques aurcas  eamelorum.  Cum  juxta  interprètes  com- 

muniler  siclus  ponderarel  semi-uncia  nostrate,  se- 
quitur  quod  Gedeon  acccpcril  circiler  70  libras  auri. 

f  .  27  :  Fecilque  ex  eo  Gedeon  ephod.  Non  est  ve- 
risimilc,  lotum  hoc  aurum  expensuin  fuisse  in  solum 

ephod  :  Quis  enim  penlifcx  aut  quis  homo  ferret  ve- 
ulent ponderantem  70  libris  ?  ltaquc  pars  biijus  auri 

in  alia  ornamenla  fuit  expensa. 

R.  et  dico  1  :  Procopius  ci  talus  apud  A.  Lapide,  et 

alii  apud  Ahulenscm  Q.  23,  arbitranlur  ephod  hoc 
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fuisse  idolum  quoddam  pulchrum  el  aureum,  quod 
Gedeon  posuit  in  urhe  sua  Ephra. 

Sed  h.ec  opinio  merito  rejiciiur  :  Quomodo  enim 

verisimile  est,  quod  Gedeon,  qui  fuit  maximus  perse- 
cutor  idololalriœ,  suflbdiens  aram  Baal,  el  deslruens 

nemus  ejus,  quique  erexerat  altare  jussu  Dei  (supra 

cap.  VI),  ad  publicam  idololatriam  declinarel  ?  Quis 
credat  virum  sanctum,  imo  Deo  familiarem  et  dile- 

ctum,  post  lantam  vicloriam  a  Deo  acceplam  voluisse 
esse  auctorem  idololalriœ?  Prxierea  ^.52  dicitur 

quievisse  in  seneclute  bona,  quod  juxta  phrasim  Scri- 
ptura  est  summa  laudis  species,  et  non  nisi  ad  viros 
sanctos  extendi  solet. 

Obj.  I.  Versu  27  dicitur  :  Fornicalus  est  ornais 

Israël  in  eo  ;  ergo  per  ephod  inlelligilur  idolum  ;  nam 

in  Scriptura  fornicatio,  ubi  agilur  de  religione,  signi- 
ficat  idololairiam. 

R.  neg.  conseq.  Quia  sensus  est  :  In  eo,  ephod  sci- 
licet,  peccavil  Israël,  abutendo  sacra  illa  veste  ad  ido- 

lolatriam, quam  tamen  fecerat  Gedeon  ad  cultum  di- 

vinum. 

Obj.  II.  Ex  textu  bebraico  colligitur,  fuisse  aliquid 

ex  auro  solidum,  vel  istiusmodi  cerle,  quod  per  se 
stare  posset,  sicul  soient  idolorum  statu*.  Unde  ubi 

textus  noster  habet  posuit,  in  hebrœo  habelur;rt^e6; 
id  est  slatuil,  ul  verlit  Arias  Monlanus.  Hinc  etiam  S. 

P.  Aug.  Q.  i\  in  Jud.  dicit  :  Anideo  dictum  est,  «  Sta- 

tuii  illud  in  civitale  sua  Ephra,  »  ut  hinc  intelligcrelur 

auream  fuisse  statuant?  Non  enim  dictum  est  (l'a  grœ- 
co)  «  posuit,  >  sed  «  slatuil,  i  quoninm  ila  eral  solidum 
et  validum  ul  statut  posset,  hoc  est  position  stare. 

Praeterea  ad  hoc  fabricandum  Gedeon  petivit  in- 

aures aurcas,  et  ex  hoc  auro  fecit  ephod.  Atqui  su- 

perbumerale,  seu  vestis  ponlificia  non  fiebat  tam  ex 

auro,  quam  ex  aliis  :  Nam  ex  auro  el  hijacinlho,  et 

purpura  et  coccino  el  bysso  ul  fieret,  divinilus  impera- 
tum  est  (Exod.,  XXVIII).  ut  notai  S.  P.  Aug.  Q.  cit. 

ergo,  etc. 
R.  quod  non  videatur  specialis  vis  facienda  in  verbo 

sintuit,  hoc  enim  idem  signifient  quod  collocavit,  vcl 

ut  verlit  S.  Hieron.  posuit,  sicut  etiam  translulit  Pa- 

gninus.  Porro  S.  P.  Aug.  lanlum  disputalive  procc- 
dil,  inquirendo  scilicet  quid  per  ephod  intelligalur,  et 

in  fine  quaestionis  tanlum  mentem  suam  déclarât.  Ad 

id  aulem,  quod  dictum  est,  Gedeonein  petivisse  inaures 

aureas,  respondeo  eum  petivisse  aurum  pro  ephod,  et 

non  pro  idolo  ,  quia  voluil  faccre  ephod  et  rationalc 

(inquit  Abulensis),  in  quibus  mullum  auri  est,  pra>- 
sertim  in  rationali  eu  circa  duodecim  gemmas,  qu;e 

oinucs  auro  includebantur  :  voluil  enim  lacère  ephod 

pretiosissimum,  el  ob  hoc  petivit  mullum  auri. 

Dico  2.  Arias  Monlanus  opinalur,  hoc  ephod  a  Ce- 

deonc  lacium  ulpote  aureum,  distinclum  fuisse  a  su- 
pcrhumcrali  pontilicis,  et  confeclum  hoc  fine  lantum, 

ut  esset  vicloriae  tam  slupendœ insigne  monumentum. 

Unde  Cajetanus  arbilratur,  ephod  hoc  fuisse  loricam 
ex  auro  duclilcm,  ul  esset  signum  mililix,  pugiuc, 
cl  vicions. 

Di<  o  3.  Longe  lamen  [  rxfcrenda  est  senlcnlia  S. 
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P.  Aug.,  qui  Q.  supra  cil.  censct  Gedeonem  fecisse 

ephod  pontificale  cselerasque  pontificis  vestes,  om- 

nemque  supellectilein  ad  sacrificandum  congruam  : 

hœc  enim  sub  ephod,  quasi  veste  primaria.intelligun- 

lur.  Verba  ejus  sunt  :  Per  ephud  vel  ephod ,  ea  locu- 

tione  quœ  signifient  a  parte  totum,  omnia  possunt  intel- 

ligi,  quœ  constituil  Gedeon  in  sua  civilate,  veluti  ad 
colendum  Deum  similia  labernaculo  Dei...  ornamenta 

vel  instrumenta  sacrarii,  quœ  omnia  per  ephud  signifi- 

cata  sunt  propter  excellentiam,  ut  dixi,  vestis  sacerdola- 
lis.  Sic  infra,  cap.  XVII,  5,  el  cap.  XVIII,  14,  subepliod 

intelliguntur  caetera.  Unde  Osée  III,  4,  LXX  vertunt 

ephod  sacerdolium  ,  onineque  instrumenium  sacer- 
dotale. Quod  vero  S.  P.  loco  cil.  agat  de  ornamento 

ponlificali,  patel,  quia  ibidem  sic  concludit  :  Non  ail- 
lent omnes  sacerdotes  lait  utebanlur  superhumerali, 

quod  esset  ex  auro,  hyacintho,  el  purpura,  el  coccino  et 
bysso,  sed  soins  summus  sacerdos. 
Gcdeonem  fecisse  ephod  ponlificale,  sustinent 

eliam  Tlieod.  Q.  25,  Serarius  Q.  15,  Tirinus,  Eslius 
elalii. 

P.  quas  raiiones  habuerit  Gedeon  conficiendi  banc 
vesiem  pontificalem. 

R.  varias  allegari  abjnterpretibus,  quas  seq.  Q.  in 

objeelionibus  proferemus.  Intérim  non  minima  vide- 
tur  fuisse,  ut  esset  in  monumentum  victoriœ,  per  Dei 

oraculnm  et  opem  cœlilus  accepte  :  banc  enim  con- 
secutus  erat  per  sacrificium  in  allari,  a  se  jussu  Dei 

erecto,  supra  cap.  VI,  26  el  27.  In  memoriam  itaque 

sacerdoiii  sibi  extra  ordinem  concessi,  videlur  banc 

vestem  voluisse  facere,  et  ad  majorem  bonorem  fami- 
liie  sua;  quem  in  ea  perpeluo  exlare  voluit. 

Nolari  eliam  merelur,  quod  superbumerale  islud 

fecerit  poslquam  récusasse!  regnum  sibi  ab  Israeli- 

lis  oblatum,  illudque  in  Deum  resignasset,  ul  quo- 
dammodo  profileretur  se  esse  verum  Dei  ministrum, 

ejusque  jussa  œque  ac  curam  populi  se  in  humeros 
suos  excipere,  ut  ea  illorumque  infirmitales  bumeris 

suis  ponaret,  ac  mediator  el  sequester  esset  Deum  in- 
ler  el  populum. 

AN  GEDEON  FACIENDO  EPHOD  PECCAVER1T. 

Q.42. 
▼erba 

QU^STIO  IV 

Quod  non  peccaveril  Gedeon  faciendo  hoc  ephod, 

conattir  A  Lapide  probare  tribus  argumen lis.  1.  Quia 

dicitur  hic  quievisse  in  senectute  bona.  2.  Quia  ad 

Ileh.,  XI,  ponilur  in  calalogo  sancioruin  Yeleiïs  Te- 
siamenti.  5.  Quia  vivenle  Gedeone,  ejus  duclu  Israël 

servivit  Deo,  posl  vero  ejus  vilain  deflexit  ad  Baalim, 

ut  dicilur  cap.  VIII,  55. 

Allamen  quod  haec  nihil  convincanl,  palet  :  nain 

ad  1  et  2  colligi  pôle  l  soiulio  ex  diclis  supra  Q.  II  : 

ex  tertio  vero  inferri  non  polesl,  quod  non  dederit 
posteris  occasionem  idololairia\ 

Addii  idem  auclor  :  Favet  eliam  Aug.  Q.  42,  dum 

ait  :  Deus  illud  faclum  Gedeonis  vulienler  lulil,  ut  pax 

duraret  :  quia  licel  faclum  erat  quod  prohibueral,  non 

lamen  longe  recessum  erat  ab  illo,  qui  taie  aliquid  in 
labernaculo,  in  sui  honorent  fierijusserat.  Sed  nec  hic 

texlus  ipsi  favet  :  siquidem  si  faclum  erat  quod  Deus 
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prohibueral,  si  recessum  erat,  quamvis  non  longe, 

ergo  equidem  ex  mente  Aug.  peccalum  fecerat. 

Hinc 
R.  et  dico  :  Recte  asserilur,  quod  Gedeon  faciendo 

ephod,  non  fuerit  immunis  a  peccalo. 

Prob.  I.  Quia  f  .  27  dicitur  :  Faclum  est  Gedeoni 
el  doniui  ejus  in  ruinant,  hebraice  in  laqueunt.  LXX 
verlunl  :  In  scandalum,  et  sic  eliam  legit  S.  P.  Aug. 

Pagninus  transtulit  :  Inoffendicutum.  Atqui  per 

illa  :  In  ruinant,  in  scandalum,  eic.  Scriptura 

hic  significat,  domum  seu  familiam  Gedeonis  pec- 

2asse  ;  ergo  pariter  insinuât,  ipsum  Gcdeonem  pec- 
casse. 

Prob.  II.  Quia  licet  intenlio  Gedeonis  minime  ver- 

geret  ad  impielalem ,  lamen  prœvidere  potuit  et  de- 

buit,  quod  Israelitse  iude  acciperent  occasionem  com- 
millendi  idololatriam  ;  cum  experimento  didicisset, 

quam  essent  huic  viiio  addicli,  el  quam  crebro  in 

illud  essent  relapsi,  ut  prasens  Scripturœ  liber  affa- 
tim  leslatur. 

Prob.  IL  Auctorilate  S.  P.  Aug.  Q.  41  diceniis  : 

Hoc  ergo  illicitum  cum  fecissel  Gedeon  ,  fomicalus  est 

post  illud  omnis  Israël.  Item  Q.  49,  ubi  S.  doclor  ar- 

bilrio  lecloris  relinquens,  an  peccaveril  Gedeon  pe- 

tendo  signum  in  vellere,  ita  scribil  :  Dical  ul  videtur, 
(lummodo  illud,  quod  de  facto  ephud  Scriptura  ipsa 

culpuvil ,  quodlibet  signiftcel ,  non  audeat  excusare  a 

peccalo.  Accedit  Tbeod.  Q.  16  in  Jud.  dicens  :  Con- 
tra legem  erat  quod  faclum  est ,  nam  solis  sacerdotibus 

(  ulique  summis  )  ephod  (  nempe  ponlificali  )  uti  lice- 
but  ;  per  illos  enim  revelabalur  quid  facto  opus  essel  : 

Gedeonis  lamen  intentio  minime  vergebal  ad  impieta- 

tem  ,  sed  cum  essel  princeps ,  dux  exercitus ,  voluit  co- 

gnoscere  per  ephod,  quid  agere  deberet.  Estius  pariter 
censet  eum  peccasse  ex  imprudenii  et  immoderalo 

zelo  pielalis;  quia  non  attendit,  quam  gravi  de  causa 

Dominus  prœcepissel  Levit.  XVII,  in  uno  tanlum 

loco,  a  se  desiynando ,  ofFerenda  esse  sacrifîcia.  Imo 

et  ipse  A  Lapide  poslquam  asseruissel,  quod  Gedeon 

a  culpa  saltem  morlali  excusandus  sit,  addit  lamen, 

quod  venialis  imprudenlia  et  inadverlenlia  in  eo  ad- 
milti  possil. 

Obj.  I.  In  eo  quod  dicitur  f  .  27  :  Faclum  est  Ge- 
deoni, et  doniui  ejus  in  ruinant,  particula  et  accipienda 

est  expositive  pro  id  est ,  ita  ut  sensus  sit  :  Faclum 

est  Gedeoni ,  id  est  doniui  seu  posterilati  ejus,  in  rui- 
nant, et  scandalum.  Siquidem  postiri  ejus  tain  nobilo 

monumentum  adorarunt  quasi  idolutn  ;  ul  posiea  con- 
ligit  acneo  serpenti  Moysis  (IV  Reg.  XVIII,  4),  vel 

cerle  Iranslulerunt  illud  ad  Baal ,  ul  sic  ab  idolo  ora- 
cula  acciperent. 

R.  Neg.  assunipl.  Quia  non  polesl  clarus  Scriptural 

texlus  sine  necessitate  ad  loculiones  improprias  cou- 

torqueri. 
Inst.  Faclum  est  domui  Gedeonis  in  ruinam,  et  per 

consequens  ipsi  Gedeoni,  in  quanlum  paier  quod. un - 
modo  manet  in  filiis,  secundum  illud  Ecclesiasl.  XXX, 

4  :  Morluus  est  pater  ejus,  el  quasi  non  est  morluus  : 

similem  enim  reliquil  sibi  posl  se.  El  per  consajuens 



pater  punilur  in  finis,  in  quantum  manel  aliqualiter 

in  cis  ;  et  sic  ruina  filiorum  Gcdeonis  per  pœiiam  red- 
undat  in  ipsum  ,  non  lamen  quantum  ad  culpam. 

R.  Scripturam  salis  insinuare,  non  tanlum  id  Ge- 
deoni faclum  in  ruinam  in  suis  poslcris ,  scd  ctiam  in 

ipso,  dum  et  ipsum  et  domum  ejus  specialiler  ex- 

primit. 
Obj.  H.  Licebat  Gedeoni  in  epbode  sacrificare  : 

cum  cnim  ipse  jussu  Dei  immolasset  laurum  ,  ut  di- 
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vitre,  quando  occasione  sui  ephodis  vidit  populiun  ad 

idololalriam  deflectcre,  quamvis  intérim  propter  inoli- 

lam  ac  roboralam  populi  malitiam  ejdiod  deslrucre 
non  valuerit. 

R.  id  non  videri  posse  dici,  quia  non  temporc  vitre 

Gcdeonis,  sed  tantum  post  morteni  ejus,  populus  re- 
lapsus est  iu  idololalriam  ,  ut  palet  ex  }  .  53  cl  51. 

Dices  2  :  S.  P.  Aug.  Q.  42  videlur  grave  deliclum 

n  Gedcone  agnoscere;  sic  enim  scribil  :  Non  prœter  ■ 

cilur  cap.  \I,  26,  prudenter  exislimavit,  quod  DeuT     eunda   orilur  quœslio  ,  quomodo  quieverit  terra  qua- 
draginta  annos  in  diebus  Gedeon  ,  cum  post  victoriam, 

qua  liberavit.  Hebrœos  ,  ex  auro  spoliorum  feceril  ab- 

ominalionem,  et  post  illam  fortiicatus  sit  omnis  l'arm  I, 
et  fueril  illi  et  domui  ejus  in  scandaluin.  Quomodo  ergo 

cum  ipso  dispensasset ,  ut ,  quamvis  non  esset  saccr- 
dos  leviticœ  stirpis  ,  lamen  praeler  ordinem  a  Dco 

auctoralus,  in  epbode  sacrificaret,  et  consequenler 
illud  sibi  conficerel  :  ideirco  enim  videlur  Deus  illi 

mandasse  ,  ut  boc  altare  crigeret  ;  allare  enim  essen- 
lialiter  respicit  sacriticium.  lia  À  Lapide. 

R.  quod  ,  quamvis  a  Deo  esset  jussus  sacrificare 

dum  olficium  judicis  et  liberalionem  populi  auspica- 
batur,  inde  non  sequatur,  quod  deinceps  pro  libilu 
ei  semper  sacrificare  licuerit. 

Prxtcrea  oblalio  sacrificii  a  confeclione  et  gesla- 

lione  cpliod  minime  dependebat  :  nam  cl  Manue  pa- 

ter Samsonis  ,  infra  cap.  XIII ,  jubente  angelo  sacri- 
ficium  oblulit,  nec  lamen  cpliod  confecisse  lcgitur  : 

Imo  el  ipse  Gcdcon  cap.  VI  sine  epbode  immolavit. 
Inst.  Saltcm  licebat  Gedeoni  boc  cpliod  conficcre, 

non  ut  co  uterelur,  sed  ut  pontifex ,  qui  non  longe 

ab  urbe  Ephra  babilabal,  sciliect  in  Silo  ubi  cral  ta- 
bcrnaculum,  ab  ipso  in  Ephram  evoealus,  boc  epbode 

indutus,  pro  ipso  consulerct  oraculum  :  cum  cnim 

esset  judex  populi,  in  rébus  dubiis  cl  perplexis  indi- 
gebat  responso  cl  oraculo  divino. 

Dcinde  sperare  poterat,  fore  utarca  cl  tabernacu- 
lum  in  suâm  urbem  aliquando  translcircnlur,  sicuti 
antea  fueral  translatum  tabernaculum  de  Galgalis  in 

Silo  tempore  Josue,  et  in  eum  fincm  ornamenta  pon- 
lilicalia  deslinarc  poterat.  lia  Scrarius. 

Rcsp.  ad  1  quod  fueril  rcque  facile  cl  opportunum, 

transferre  vestem  ponlificiam,  ac  ipsum  evocarc  pow- 
tiliccm.  Ad2dico,  spem  islam  fuisse  remotam ,  et 

debuisse  cedere  periculo  idololalriam ,  quod  prxvidere 

poicrat  et  debebat. 

Obj.  III.  S.  P.  Aug.  Q.  41  peccatum  Gcdeonis  in 

co  constiluit,  quod  prœter  tabemaculum  Dei,  ubi  erant 

isla  quai  sibi  fieri  jusserat  Deus  Israël ,  extra  similc 

aliquid  fieri  [as  non  erat.  Atqui  non  probibucrat  alibi 
fieri  talc  cpliod  ;  ergo,  etc. 

R.  Ncg.  min.  Sufficicnlcr  cnim  et  implicite  Deus 

probibucrat  illa  ornamenta  saccrdotalia  alibi  fieri , 
dum  extra  locum  tabernaculi ,  idololalrioe  vilandx 

c:\\k.\  ,  sacrificia  olTerri  prohibuit. 

Pclcs  1.  an  Gedeon  faciendo  cpliod  pcccavcrit 

morlaliler. 

R.  verisimilius  négative.  Nam  si  pcccasscl  morla- 

liier,  non  potuisset  sufiicientem  agero  pœnitenttàm 

de  isto  peccato,  nisi  destruendo  ephod,  ci  sic  aufe- 

rendo  occasionem  idololalri»,  Alqui  taraen  lmc  non 

fecit;  et  intérim  co  non  obslanlc  est  bealus  i  ergo  si- 

gnum  est  quod  non  pcccavcrit  morlaliler. 

Dkcs  :  1.  Potuit  pœnitenliam  egisse  ciira  linem 

post  i  tantum  nefas ,  >  quod  el  Gedeon  et  populus  ad- 
misit ,  requievit  terra  ?  etc. 

R.  Neg.  assumpl.  Quia  verba  objecta  non  sunt  re- 
solvenlis  aut  positive  asserenlis,  sed  inquirentis  seu 

quœslionem  sibi  proponentis,  quomodo  nempe  possit 

esse  verum,  terrain  quievisse  40  annis  in  diebus  Gc- 
deonis ,  si  nempe  tune  tam  gravia  mala  comini  si 

sint.  Ad  banc  aulem  quœstioncm  respondet  primo, 

peccatum  illud  tanlum  fattum  esse  in  fine  dierum 

Gedeon,  quando  secuta  sunt  eliammala,  quœ  dein- 
ceps Scriptura  contexuit ,  posteaquam  commemoravit 

quoi  annis  in  diebus  Gedeon  terra  conquieverit...  «  El 

faclum  esl  cum  esset  morluus  Gedeon ,  el  aversi  sunt 

fdii  Israël  el  (ornicali  sunt  posl  Baalim...  t  major  ila- 
que  Iransgressio  et  fornicalio  commissa  esl  a  populo 

post  morlem  Gedeon  ,  quam  illo  vivo  propter  epliud  : 

Qnoniam  el  illud ,  etsi  illicite  faclum  erat,  lamen  de  sa- 

cramenlis  tabernaculi  eral  :  isla  vero  posl  idola  forni- 

calio non  habel  vel  faisant  palernœ  religionis  defen- 
sionem.  Und  e[el  est  secunda  ejus  responsio]  cliam 

illud  ephud ,  si  non  in  fine  temporis  Gedeon ,  sed  aide 

faclum  est,  ita  Deus  patienter  lulit,  ut  pax  in  terra  pcr~ 
severaret.  Quia  licel  faclum  erat  quod  prohibucrat,  non 

lumen  longe  recessum  eral  ab  illo ,  qui  laie  aliquid  in 

labemaculo  suo ,  alque  in  sui  honorent  fieri  jusserat. 

Nunc  vero  graviora  commissa  el  apertissimam  posl 

idola  fornicationem  populi  esse  noluil  impunitam. 

Ex  quibus  verbis  palet,  1.  quod  idololalria  populi, 
seu  tantum  nefas,  non  tempore  vitic  Gcdeonis  ,  scd 

posl  ejus  morlem  incœperit.  Palet  2.  quod  ,  licel  Gc- 

dcon peccaveril  faciendo  illud  cpliod ,  tamen  non 

longe  recesserit  ab  co  quod  Deus  fieri  jusserat  ;  adeo- 

que  videlur  juxla  S.  P.  Aug.  posse  excusari  a  pec- 
cato mortali.  Undc  cl  Q.  49,  ubi  rursus  canidem 

quœstionem  tractât  S.  D.  boc  unum  urget ,  ne  quis 
audeat  Gedeonem  in  boc  facto  excusare  a  peccato, 
scd  nullo  modo  insinuât,  cum  peccasse  morlaliler. 

P.  2.  An  in  numéro  70  filiorum  Gcdeonis  nuiiie- 

randus  s'il  Abimclecb. 

Flavius  Josepbus  lib.  V  Anliq.,  cap.  9  ,  ita  de  Cc- 

deonc  scribil  :  Babuil  aulem  filios ,  legitimos  quidem 

sepluaginla,  non  ex  uno  matrimonio  susceptos  :  nollium 

vero  unum  ex  concvbina  Druma,  eut  nomen  «  Abime- 

lechus.  »  Attamcn  Binera  in  cap.  V  Amos,  nnm.  64, 

Scrarius  in  capiteVIH  Jud.  Q.  17,  cl  Mcnocbius  cen- 
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sent,  numéro  70  filiorum  Gedeonis  includendum  esse 

Abimelechum,  et  hoc  verisimilius  appàret. 

1.  Quia  videtur  Scriplura  hoc  lib.  cap.VHI,  50,  uni- 
versum  numerum  filiorum  Gedeonis  Iradere  ,  poslea 

vero  unurà  ,  de  qno  plura  deinceps  cap.  IX  dicenda 

occurrunt,  ex  islo  numéro  excerpere,  ejusque  matrem 
et  nomen  breviler  iiidicare. 

2.  Quia  non  videlur  subsisiere  quod  ait  Joseplius, 

fuisse  70  filios  legilimos,  et  hune  solum  nothum  scu 

spurium.  Si  enim  speclelur  mntrimonium ,  erat  ex 
legilimo  thoro;  nam  concubins:  erant  venc  usores, 

quamvis  non  haberenlur  ut  talcs  ,  sed  tanlum  tan- 

quam  ancillœ.  Denique  si  exlra  numerum  70  filiorum 

ponatur  Abimelcch  ,  licebit  dicere ,  Gedeonem  non 
tantum  70,  sed  72  filios  babuisse. 

Patet  hoc  :  quia  de  Abimelcch  dicitur  cap.  IX ,  5  : 

Occidit  fralres  suos  filios  Jerobaal  septuaginta  viros, 

super  lapident  unum;  adeoque  fuisast  sepluagesimus 

primus ,  et  poslea  subdiiur  :  Remansitque  Joatliam 

filius  Jerobaal  minimus,  et  absconditus  est  ;  ac  proinde 

l'uisset  hic  sepluagesimus  secundus. 

CAPUT  IX. 

Abimelech  fdius  Gedeonis  inlerfectis  fratribus  suis,  im- 

perfctwi  sibi  vindicat  tyrannice  per  Sichimilds.  Joa- 

tliam frater  ejus,  qui  soins  évaserai,  intentai  per  apo- 
logum  rhamni  exitium  Sichimilis  et  Abimelecho,  qui 

expugnando  turrim,  a  muliere  fraomine  molœ  oppri- 
milur. 

QU^ESTIO  UNICA.  —  DE  PR1NCIPATU  ABIMELECH. 

Abimelech  fraterna  exde  iniamis,  a  \iris  Sicbem, 

cl  urbïs  Mello,  distincts  a  voragiue  Mcllo,  de  qua  H 

Reg.  V,  9,  rex  constitutus  fuit.  Undc  dicitur  hic 

y  .  22  :  Regnavit  ilaque  Abimelech  super  Israël  tribus 
annis.  Non  videlur  lamen  eleclus  fuisse  a  loto  populo 

israelilico,  sed  tanlum  a  Sichimilis ',  contfibulibus 
suis  ex  génère  materno,  iisque  adlioereniibus  viris 

Mello.  Qua  eleclionc  oblenla  ,  pulatEstius  quod  Abi- 
nielecb  vi  armala  principatum  ulterius  exlenderil  ad 
universum  Israelem.  Sed  nec  tribus  Juda ,  nec  ca> 

lerjc  eum  acceptasse  lcgunlur.  Hinc  fere  tanlum  in 

Sichcm  regnavit,  ut  palet  ex  y  .  18  et  seq.  prœscr- 
lim  20,21  el23.  Unde 

Dicendum  videlur,  quod  lyrannus  poiius  quam 

judex  fucrii.  Nam  1.  principatum  convertit  in  priva- 
tum  commodum,  quo  signo  philosophus  tyrannum  a 

principe  dislinguit.  2.  Quia  principatum  injuste  arri- 
puil  :  nam  ipsi  nec  eleclionc  tolius  populi ,  nec  alio 
justo  lilulo  compclebat. 

Cum  enim  vel  a  Deo  suscitai  i ,  vel  a  populo  sal- 

lem,  divinilus  excilato,  cligi  solerenl  judiecs  Israël , 

cl  Abimelech  neque  a  Deo  suscilaïus,  neque  a  po- 

pulo ,  divinilus  moto ,  sit  eleclus  :  ctiam  non  lam 

judex,  quam  tyrannus  cl  invasor  censeii  debei.  Undc 

et  facla  ipsius  omnia  tyrannum  poiius  quam  judieem 

seu  salvatorem ,  clamant. 

Practerea  tilulus  judicis  ,  prout  quidem  illa  vox  et 

dignilas  hic  sumilur,  a  lilulo  régis  diflerl.  Abimelech 

aulem  y  .  0,  18  et  22,  sp'ecîatim  et  proprie  barbarico 
modo  rex  vocalur  ;  ergo  non  est  inter  judices  nume- 
randus. 

Improprie  lamen  et  vulgariler  in  judicum  calalogo 

recenseri  consuevit,  tum  ut  lemporiim  suppulalio 

tanto  fiai  facilius,  et  servelur  exactius;  lum  quia  ejus 

lyrannis  in  judiciariam  reipublicœ  gubernationem  in- 
«jdit ,  cl  ipse  anle  cl  post  se  judices  habuit;  lum  de- 
nique  quia  de  facio  renipublicam  administra  vit , 

quamvis  jure  ad  illius  gubernalionem  non  perve- 
nerit. 

Joalham  Gedeonis  filius  natu  minimus,  illis  omni- 

bus audilis,  y  .  7  :  Stelit  in  verlice  monlis  Garizim,  et 

apologum  ,  seu  parabolam  înlrodnxil  de  lignis,  clini- 

que ad  proposilum  applicans,  dixil  Sichimilis  y  .  16'  : 
Nunc  igitur,  si  recte,  et  absque  peccato  conslituistis 

super  vos  regem  Abimelech  ,  etc.  y  .  19  :  Hodie  lœta- 
mini  in  Abimelech,  et  ille  lœtelur  in  vobis.  y  .  20  : 

Sin  aulem  perverse  (uti  certo  maie  et  pessime  feci- 

slis)  egredialur  ignis  exeo,  et  consumai  habilatorcs  Si- 
chem, et  oppidum  Mello  ;  id  est,  ipse  rex,  quem  maie 

promovistis,  vos  perdat ,  et  vos  illum.  Est  h;ec  pio- 
prie  imprecalio,  qua  Joatliam  impiis  Sichimilis  diras 

imprecatur  pœnas ,  puia  jusiam  Dei  vindictam  cl  cx- 
ilium  :  illaque  imprecalio  fuit  efficax  ;  nam  rêvera 

igné  et  flamma  dissensionis  perierunt.  Hinc  addilur 

y  .  20  :  Egredialur  ignis  de  viris  Sichem ,  et  de  op- 
pido  Mello,  et  devoret  Abimelech.  lia  faclum  est,  ut 

patel  ex  y  .  53.  Quamvis  enim  millier,  quae  fragmen 

molw  desuper  jaciens,  illisil  capili  Abimelech  ,  et  con- 
fregit  cerebrum  ejus,  non  fucrii  ex  Sichem  ,  sed  ex 

oppido  Thebes  ;  lamen  Thebes  erat  in  finibus  Si- 
chem ,  ut  leslatur  S.  Hieron.  in  locis  hebraicis.  Addi 

posset,  quod  Sichimilse  (uerinl  occasio,  cur  a  muliere 
occisus  sit  Abimelech. 

y  .  25  :  Misilque  Dominus  spirilum  pessimum  inter 

Abimelech  et  hubilutorcs  Sichem.  S.  P.  Aug.  Q.  45  in 

Jud.  per  spirilum  hune  pessimum  inlelligil  diabolum. 

Unie  enim  voient!  lurbarc  eoruin  pacem ,  et  hélium 

concilare,  Déusid  permisit.  Sic  psal.LXXVII,  49,  di- 
citur :  Misil  Dominus  in  cos  iram  indignalionis  suœ, 

immissiones  per  angelos  malos. 

Spirilum  pessimum  hic  pariier  diabolum  interpre- 
tanlur  Cajelanus,  Arias,  Mcnochius  Tirinus  et  alii. 

Nec  permissive  tanlum,  sed  imperalive  seu  positive 

eum  Deus,  quasi  lortorcm,  immisisse  dici  potest ,  ad 
inipios  divexandum  et  casligandum ,  ut  sui  scelens 

et  parricidii  recordarentur,  et  pœnitentiam  agerent. 

Turbarc  ergo  pacem  impiorum ,  probos  unanimi  vi 

opprimenlium,  ob  finem  assignaium  ,  est  virlus  ,  non 
vilium  :  in  diabolo  autem  est  vilium,  quia  ipse  majo 

fine  id  facil,  scilicet  ut  odia  ,  ca'des  ,  aliaque  pecc.ila 
suscilet.  Hune  sensum  admillit  S.  P.  Aug.  Q.  ciuta, 

CAPUT  X. 

Exlinclo  Abimelech,  Thola,  dux  Israël  in  numéro  ju- 
dicum recenselur  :  huic  quoque  defunçto  succedil 

3 air.  lsvaelitœ  in  idololalriantrelapsi ,  catjiganlUf  a 
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Deo  per  Philislœos  et  Ammomtas  ;  sed  scrio  pœni- 

teniibus  opiiulalur  Deus,  exprobrata  prius  eorum  in- 

graliluditte. 

QUjESTIO  UN1CA.  —  DE  JUDICATURA  THOL.E  el  JAIR. 

Vers.  1  :  Post  Abimelech  surrex'U  dux  in  Israël 
Tlwla.  In  hebneo,  grœco,  et  chald;co  dicitur  :  Sur- 
rexit  ul  salvum  faceret  Israelem;  cl  sic  eliam  legit 

S.  P.  Aug.  Q.  47  in  Judiees. 

Fuit  verisimiliter  electus  a  populo,  ut  putat  Abu- 
lensis;  nam  Dei  hic  nulla  lit  nicnlio.  Surrexilut  sul- 
varel  Israelem  ,  adducendo  euni  ab  idololalria  ,  et  a 

malis  liberando  ,  in  quun  ,  ob  tyrannidein  Abimelech, 

populus  inciderat.  Surrex'U  eliam ,  ut  salvarel  Israe- 

lem ,  scilicel  ab  hoslibus  vic'mis ,  si  more  suo  Israe- 
lilas  invaderenl  :  et  fortasse  re  ipsa  salvavil,  quant- 
Vis  Sciïptura  factum  non  commenioret. 

Dicitur  autem  f  .  1  :  Thola  filius  Pliua  patrui  Abi- 

melech ,  vit-  de  Issachar.  Fuit  igitur  Thola  de  tribu 
Issacbar,  filius  cujasdam  Issachaiilue ,  cui  noinen 

Phua ,  qui  hic  in  lexlu  lalino  dicitur  fuisse  patruus 
Abimelech  seu  fraler  Gedeonis;  adeoque  Tliola  et 

Abimelech  juxta  noslram  Vulgatani  erant  pairueles, 
id  est  duoruai  fralrum  lilii. 

Dices  :  Gedeon  ,  ut  palet  ex  cap.  VI ,  15,  fuit  de 

Iribu  Manasse  :  Quomodo  ergo  Phua  fraler  ejus,  el 

liujus  filius  Thola  fuerunt  de  tribu  Issachar. 

Resp.  verbis  S.  P.  Aug.  Q.  47  in  Jud.  :  Potuerunt 

Gedeon  et  Phua  unam  habere  matrem  ,  ex  qua  diversis 

palribus  nascerenlur,  et  fratres  essent  uuius  matris  filii, 
non  unius  palris. 

Hinc  communiler  observant  interprètes,  quod  Ge- 
deon et  Phua  fuerint  fratres  ulcrini  lanlum  ;  ita  ut 

mater  ipsorum  primo  nupseiit  Joas  Manasscnsi,  cl 

ex  eo  genuerit  Gedeonem  ;  deinde  nupserit  alteri 

viro  ex  tribu  Issachar,  ex  eoque  genuerit  Phua  pa- 
Irenti  Tholae. 

Quod  autem  feminœ  potuerint  nubere  viris  alie- 
rius  tribus  ,  quando  ea  occasione  hœrcditates  non 
transfercbanlur  ad  aliam  tribum,  oslensum  est  in 

cap.  ull.  lil).  Numerorum. 

Inst.  Ubi  lextus  nosier  habet  :  Filius  patrui,  in  he- 
bneo habelur  :  Ben  dodo.  Prima  aulem  vox  ben  verii 

polest  per  nominativum  ,  ut  idem  signifiée!  ac  filius, 

vel  per  genilivum  ,  ul  significet  filii;  ita  ul  dubiiun 

maueat,  an  istc  Phua  sit  fraler  Gedeonis  ,  an  poiius 
filius  fralris  Gedeonis.  Deinde  secunda  vox  Dodo  est 

nomen  pioprium  palris  ipsius  Phua.  Lnde  Arias  ver- 
lit  :  Thola  films  Phua  ,  filii  Dodo.  Krgo  Phua  palcr 

Tliola:  non  fuil  patruus  Abimelech ,  sed  filius  Dodo- 
nis,  qui  erat  de  tribu  Issachar. 

R.  Ncg.  anl.  pro  utraque  parte  :  nam  cum  ben 

aeque  bene  vcrlaïur  fdius  ac  filii,  cl  aliunde  nihil  ob- 
stet,  relinenda  est  leclio  noslix  Vulgaue  ;  ac  conse- 

quenter  non  videlur  es>e  dubium ,  quin  Phua  sit  fra- 
ler Gedeonis.  Deinde  cum  m.igis  credendum  sit 

S.  Ilicron.,  LXX  Inlerp.  et  lextui  chaldaico  ,  qui 

Tcrlunt  :  Filius  patrui  ejus,  scilicel  Abimeleclii,  quain 

Arix ,  qui  ex  rabbinis  relinel  Dodo  ,  ut  nomen  pro- 
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prium  :  salis  evidens  est,  quod  Phua  fueril  patruus 
Abimelech  et  frater  Gedeonis. 

Tholae  in  judicatura,  f  .  3  :  Successii  Jair  Gulaadi- 

tes ,  qui  judicavit  Israelem  per  viginli  et  duos  annos , 
scilicel  sua  induslria  averlendo  mala  ,  ipsis  ab  hosli- 

bus inl'erenda,  et  omni  studio  conando  Lraelitas  con- 
tincre  in  cultu  unius  veri  Dei. 

f  .  4  :  Hubcns  triginta  filius  scdcnies  super  trîginta 
pullos  asinarum.  lu  hebneo,  loco  tcD  scdcnies  habelur 

cquilantes,  et  eodem  modo  habelur  in  chaldaico  ;  sed 
et  LXX  habenl:  ascendentes,  et  in  omnibus  illis  omit- 

titur  rà  asinarum.  Unde  Cajetanus  arbitraïur  pullos 

illos  fuisse  equinos,  idque  afferri  ad  ostendendain  ho- 
rum  priiicipum  gloriam. 

Attamen  relinenda  est  leclio  nostne  Vulgalae ,  et 

dicendum  ,  rêvera  hos  30  principes  mulis  aut  asinis 

inequilasse  potius  <|uam  equis.  Nequc  vox  hebraica 

equilantes  ullo  modo  obslat ,  quia  dici  ila  polest  per 
ealachresim,  sicut  illud  Horaiii  :  Equitarein  arundine 
longa. 

Additur  f.i,  filios  Jair  fuisse  principes  triginta 

civitutum ,  quœ  ex  nomine  ejus  sunt  appellatœ  Havolli 

Jair,  id  est  oppida  Jair,  usque  in  prœsenlem  diem, 

in  terra  Galaad.  Ex  quo  videri  cuiquam  posset,  prœ- 

fecturam  hujus  judicis  habuisse  speciem  absoluli  do- 

minii,  quandoquidem  50  filios  30  civilalibus  pryjfe- 
cissei. 

Attamen  dici  polest,  quod  Jair  sic  prajfeceril  fi- 
lios suos  islis  civilalibus,  sicul  legilur  eliam  Samuel 

prœfecisse  suos  filios  I  Reg.  V11I ,  scilicel  cum  nuda 

polestate  judicandi,  non  dominandi.  In  hebraieo  et 

grajeo  non  habelur  :  Principes  triginta  civiialiun  ,  sed 

triginta  civilates  cis.  Implicite  lanien  per  hoc  princi- 

patus  eis  adscribilur. 
Circa  id  aulem  quod  dicitur  :  Quœ  ex  nomine  ejm 

sunt  appellatœ,  elc,  observa  cum  A  Lapide,  quod  jain 

pridem  hue  50  civilates ,  et  insuper  alise  50  ,  hoc  est, 

60  ab  alio  anliquiore  Jair  nuncupatae  essent  oppida 

Jair ,  ut  palet  Num.  XXXII  ,  41  ;  Ilic  lanien  nomen 
illud  conliinialum  sit ,  et  eis  quasi  de  novo  iïiditum 

ob  uovam  ralionein  ;  quia  scilicet  50  bis  urbibus  prse- 
eranl  50  principes,  filii  Jair  judicis,  cseierarum  vero 
30  bis  non  fil  nienlio  ,  quia  illx  ad  hos  principes  non 

speclabanl. 

CAPUT  XI. 

Jcplile  Judex  Israclis  deligitur,  qui  Icqaiionc  missa  ad 

reijcm  Aiunionitarum  ,  couatur  variis  rutionibus  euni 
inducere,  ul  ab  injusto  bdlo  et  invasione  Isruehtarum 

cessel  ;  sed  cum  frustra  id  furet,  irruenle  in  eum  spi- 
ritu  Dei,  utquc  Jlebrwis  ad  bellum  convocalis]  illum 

armis  aggressurus,  votum  emittit,  ut,  si  vicier  redeat, 

■primum  e  domo  sua  sibi  oicursurum  Dco  imnwlei. 
Uccurrit  ci  unica  ftlia  ,  quam  Dco  sucrificut. 

QU.ESTIO  PRIMA.  —  QUAI.IS  FUERIT  JEPHTE  QUOAD  r»ATA- 

LE»,   FORTUNAM  ,   ETC. 

Vers.  1  :  Fuit  illo  tempore  Jephte  Gulaadiles.  Tri- 
bus niodis  Jephte  appellalur  Galaaditcs  ;   i.  (juia  luit 
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natus  in  terra  Galaad  ;  •*,  quia  paicr  ejus  vocabalur 
Galaa.l,  ui  slalim  subditur  ;  et  3  quia  erat  de  civitaie 

Galaad,  ut  dicilur  cap.  XII. 

Vir  fortissimus  atque  pugnator.  Animi  ejus  magni- 
ludinem  et  bellandi  industriam  maxime  spectarunt 

Israélite,  dum  illum  in  ducem  et  judicem  suum  elege- 
runl. 

Fi/tus  mulieris  meretricis,  non  publiée  exposiue,  sed 

concubinœ  privatae.  Fuit  ergo  Jephte  spurius,  seu  no- 
thus  ex  adulterio  natus. 

Prob.  I.  Quia  fratres  ejus  legitimi ,  mortuo  paire, 

ipsuni  expulerunt  ab  hœredilate,  utdicitur  f  .  2.  At- 
qui  hoc  non  potuissent  lacère,  si  natus  fuisset  ex 
uxore  secundaria  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  filii  uxorum  sccundariarum  erant 

legitimi,  ut  filii  Abraham  ex  Agar  et  Cetura  ,  filii  Ja- 
cob ex  Bala  et  Zelpha. 

Prob.  II.  Quia  in  textu  hebrao  habetur  :  Filius  mu- 
lieris alleriut,  id  est,  quœ  vel  alteri  viro  juncia  erat, 

vel  saltem  alia  a  légitima  uxore  ;  ergo  Jephte  fuit  na- 
tus ex  adulterio.  Unde  editio  latina  Lyrani  habet  : 

De  adultéra  maire. 

Obj.  I.  LXX  verlunl  iralpa. ,  id  est  arnica;  ergo 

mater  Jephte  non  fuit  proprie  adultéra. 

R.  eam  ita  vocari  honeslalis  gratis,  quemadmodum 

et  nunc  alibi  vocantur  amicœ  vel  carœ.  Quinimo  di- 
ctio  illa  indicat  ipsam  non  fuisse  malrimonio  junctam 
cum  pâtre  Jephte. 

Inst.  Si  fuisset  Jephte  spurius  ,  non  potuisset  esse 

dux  populi,  juxta  illud  Deut.  XXIII,  2  :  Non  ingredie- 
tur  mamzer  ,  hoc  est  de  scorlo  natus ,  Ecclesiam  Do  - 
mini. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  quod  Jephte  factus  sit  dux 

populi,  conligit  ex  instinctu  Dei,  in  lege  sua  dispen- 
sant, quomodo  Gedeon,  Samuel  et  Elias  obtulerunt 

sacrilicium. 

Obj.  II.  Jephte  hoc  cap.  f  .  7,  conqueritur  contra 

majores  natu  de  Galaad,  quod  ipsum  ejecerint  e  domo 

pairis  sui.  Atqui  si  fuisset  spurius,  non  habuisset  ra- 

tionem  conquerendi,  quandoquidem  spurii  non  pos- 
sent  adiré  haeredilatem  paternam  ;  ergo. 

R.  Nego  min.  ;  nam  hoc  non  obstante  habuil  ratio- 
nem  conquerendi,  parlim  quia  ejecerant  eum  ex  odio 

et  invidia  ,  parlim  quia  privaverant  eum  alimenlis  , 

quœ  a  paire  et  domo  aliquo  saltem  modo  debenlur 

spuriis. 

Obj.  111.  Juxta  legem  Levit.  XX  et  Deut.  XXII,  de- 

bebat  uterqueoccidi,  scilicet  adulter  et  adultéra.  At- 
qni  lamen  pater  Jephte  non  fuit  occisus  ;  ergo  non 
fuil  adulter. 

R.  eum  ideo  non  fuisse  occisum  ,  quia  vel  adulle- 
rium  mansit  nimis  diu  ignotum,  vel  quia  ipse  inter 

suos  princcps  erat,  et  potenlior,  quam  cui  auderent 

mortem  iulerre  ;  proul  nec  David  adulter,  nec  incc- 
sluosi  Ahsalom  et  Ilerodes  morte  punili  sunt. 

f  .  5  :  Habitavil  in  terra  Tob,  quœ  erat  pars  terra 

Gaiaad.  Congregatique  sunt  ad  eum  viri  inopes  et  latro- 
cinantes  ,  qui  ipsum  quasi  principem  sequebanlur.  In 

hebraeo,  graco  ctchaldœo  non  reperitur  verbum  latro- 
S.  S.  XXVI. 

cinanles;  unde'inquit  A  Lapide,  videlur  ex  nota  mar- 
ginali  in  lexlum  irrepsisse ,  et  inlrusum  ab  aliquo, 

qui  voluit  explicare  tô  inopes  ;  nam  milites  pauperes 
sœpe  rapinis  et  latrociniis  vivunt.  Credibile  tamcn 

est,  ait  Lyranus,  quod  ngeret  prœdas  de  adversariis 
filiorum  Israël  tantum,  sicut  David  et  viri  ejus  facie- 
bant,  I  Reg.  XXVII. 

Similiter  dicit  Eslius  :  Hic  non  aliud  dicilur  de  Je- 

phte, quam  quod  I  Reg.  XXII,  de  Davide  dicit  Scri- 
ptura,  scilicet  convenisse  ad  eum  omnes  ,  qui  erant 
in  angustia  constituti,  et  oppressi  œre  alieno,  et 

amaroanimo,  et  ipsum  faclum  esse  eorum  principem  : 

nisi  quod  hic  adclilur  :  Et  latrocinantes.  Sed  scien- 

dum,  inquit,  hoc  in  hebrœo  non  haberi,  tantum  enim 
ibidem  est  :  Et  collecli  sunt  ad  Jephte  hommes  vacui, 
et  egressi  sunt  cum  eo.  Deinde  verbum  latrocinari  in 

bonam  quoque  parlem  accipi  potest,  pro  eo  quod  est 

prœdas  agere.  Ita  Eslius. 

P.  quomodo  inlelligantur  verba  Jephte  ad  regem 
Ammonitarum  :  Nonne  ea  quœ  possidel  Chamos  Deits 

tuus,  tibi  jure  debenlur.  Quœ  autem  Dominus  Deus  no- 

ster  Victor  obtinuit,  in  noslram  cèdent  possessionem. 
R.  ea  inlelligi  hoc  sensu  :  Sicuti  vos  putatis ,  vos 

jure  possidere  lerram,  quam  dédit  vobis  Chamos, 

quem  putatis  esse  Deum,  ita  nos  jure  possidemus 
terram  illam,  quam  Dominus  Deus  noster,  Deus  cœli 
et  terra,  dédit  nobis.  Unde  Jephte  vocat  hic  Chamos 

Deum,  non  quia  putabat  ipsum  esse  Deum,  sed  quia 
Ammonitœ  pulabant  illum  esse  Deum.  Quare  etiam 
illum  non  vocat  Dominum  Deum,  sicut  vocat  Deum 

Israël;  sed  Deum  simpliciter ,  quo  nomine  etiam  idola 
vocabantur. 

QCjESTIO    II.     —    AN    JEPHTE    V0VER1T     ET    OBTULER1T 

REALE  HOLOCAUSTUM. 

Dico  1  :  Rabbini  quidam  (quos  aliqui  secuti  sunt  re- 
centiores)  docuerunt  non  occisam  fuisse  fiiiam  Je- 

phte, sed  per  virginitalis  votum  tota  vita  observan- 
dum ,  metaphorice  immolatam  instar  V.  Testamenil 
Nazarœœ.  Timebant  enim  isti  rabbini  ne,  si  realem 

hic  mactationem  admilterent ,  Filii  Dei  a  Pâtre  in 

monte  Calvariae  sacrificali  perfeclissimum  lypum  da- 

rent  christianis  ,  qualis  olim  inchoala  fuerat  figura 
Isaac,  in  monte  Moria  a  pâtre  immolandus,  nisi  morti 
subtractus  fuisset.  Contra  hos 

Dico  2  :  Voluit  Deus ,  auctor  et  dominus  vitœ  hu- 

manae,  etiam  in  re  difficillima,  plenae  obedienriae ,  et 

quidem  in  sexu  fragiliori,  exsiareexemplum,  non  so- 
lum  quoad  voluntalem  animique  resignationem 

(quale  fuerat  sacrificium  Isaac),  sed  etiam  re  ipsa,  et 
quoad  executionem.  Voluit  item  Filio  suo ,  non  solo 

affectu,  sed  et  re  ipsa  morituro  praire  typum,  in  quo 

realis  et  ultroneoe  monis  illustrissimum  omnibusque 

perspicuum  magnanima  virgo  prx'beret  exeinplum  ; 
adeoquc  Jephte  vovit  et  oblulit  reale  holocaustum. 

Prob.  I.  Ex  vcrbis  Scripturœ,  quibus  votum  Jephte 

exprimitur  f  .  29  et  seq.  :  Factus  est  ergo  super  Je- 
phte Spiritus  Domini,  et...  volumvovil  Domino  diecns  : 

Si  tradideris  filios  Ammon  in  tnanus  meas,  quicumque 

(  Vingt-quatre.) 
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yrintus  fueril  cgressus  de  foribus  clomus  meœ,  miliique 

occurrerit  rêver lenticum  pace  a  filiis Ammon,eum  no»o- 
caustum  olferam  Domino.  Atqui  holocausium  eral  sa- 
crilicinni  reale  ;  ergo  imprim.is  vovit  saci  ificium  reale. 

Deinde  ̂   •  59  subditur  :  Expletisque  duobits  men- 
sibus,  reversa  est  ad  patrem  suum,et  fecit  ci  (paler  filia;) 
sicut voverqt.  Atqui  vovcrat  reale  holocausium;  ergo 

per  reale  holocaustum  eam  inunolavit. 

Prob.  II.  Quia  juxta  textum  jain  allegaluin  Jephle 

filia;  sti3B  fecit  sicut  voverat.  At(|ui  non  fecisset  ei 
sicut  voverat,  si  non  realiter  immolasse!  :  ergo  eam 
realiler  immolavit. 

Prob.  min.  Si  vovisscm  communionein  realem  seu 

sacramentaleni ,  cl  poslea  lantumiuodo  spirilualiter 
communicarem,  dici  non  posset,  quod  fecissem  sicut 

voveram.  Ergo  neque  de  Jeplite  dici  poluit  :  Fecit  ex 

sicut  voverat...,  si  voverit  realem  primo  occursuri  im- 

molaiioncm,  cl  li liant  suam  postea  tanlummodo  me- 
laphorice  intmolaveril. 

Prob.  III.  Debemus  sacras  Scripturas  interprelari 

juxta  unaniniem  SS.  Patruin  consensum.  Atqui  illi 

concordiler  dicunt,  vel  lanquam  indubilatuin  suppo- 
nunt,  liliam  Jephlc  fuisse  realiler  immolalam  ;  ergo 
et  hune  locum  de  reali  immolatione  debemus  inler- 

preiari,  nec  propler  aliquas  receniioium  rationes 

(quœ  commode  dissolvi  possunl)  ab  bac  interpreta- 
lione  reccdere. 

Prob.  min.  Ex  S.  P.  Aug.,  Q.  49  in  Juu\,  seq. 
Quxsl.  cilando;  item  lib.  I  de  Civ.  Dci,  cap.  XXI. 

Ex  S.  Ambros.,  lib.  III  Olfic,  cap.  XII.  Ex  S.  Hie- 
ron.,  lib.  1  advcrsus  Jovinian. ,  cap.  XIII  :  item  in 

cap.  MI  Jeremioc,  cl  in  cap.  YI  Michsea;,  Ex  S-Greg. 

Nazranz.  Oral.  22.  Ex  S.  Cbrysosi.,  Hom.  14  ad  po- 
;  ii I ii m  Antiocb.,  loin.  V,  et  Hom.  de  Jephle,  loin.  I. 

Ex  'Ibeod.,  Q.  19  in  Jud.  kx  Isidoro  llispaicnsi, 
cap.  VII  in  euindeni  lib.  Ex  D.  Tliom.  in  4,  dist.  58, 

(|.  I,  a.  1  :  ilem  sccunda  secunda.- ,  q.  88,  a.  2,  cl 
pluribus  aliis,  quos  longo  agmine  passim  recensent 
auclores. 

Prob.  IV.  Tempore  illo  propriorum  holocauslorum 

iisus  vigebat ,  conlra  vero  mysticx'  immolationis  per 
virginitalis  consecrationem  praxis  non  obtincbat , 
maxime  inter  Judieos,  qui  ex  seminc  suo  nasciturum 

Mcssiam  sperabant  ;  ergo  gralis  pra:sumitur  Jephle 

insoliiam  aliquain  vovis.^o  consecrationem,  praserliin 

cuni  ipse  essel  spurius,  homo  militaris,  in  terra 

aliéna  educatus,  ex  prxda  vivere  assuetus,  etc.,  cujus 

generis  hoinines,  el  isio  quidein  lempore,  de  vir- 
ginitalis consecralione  parum,  imo  forsan  nihil  cogi- 

talianl. 

Prob.  V.  Quia  victor  e  pralio  rediens  Jephtc,  visa 

filia  sua  ,  f  .  59  :  Scidit  veslimenta  sua,  cl  ait  :  lieu 

me,  filia  mca,  decepisti  me,  et  ipsa  decepta  es.  Alqui 
nulla  cral  ratio  lauti  doloris  propler  mclaphoricam 
fili;e  sua;  volam  immolaiionem  ;  ergo  dolorem  illuni 

sensit  propter  volum  nalis  iininolationis. 

Prob.  min.  Si  qua  fuisset  tanti  doloris  ratio,  fuis- 

sel  spes  secuiunc  posieriiaiis,  per  metaphoricam  filia; 
consecrationem  abrepta.  Atqui  illa  ratio  oral  minime 

sufficiens,  imo  ridicula  ;  ergo. 
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Prob.  min.  Spei  illi  abreptae  imprimis  procvalebat 
respectu  islius  filia;  divinum  beueplacilum  ,  quo  in 

supposilo,  eam  voluissel  perpelua;  virginilati  conse- 
cralam  ;  ergo  illa  ratio  non  eral  sufliciens.  Deinde 

ciiam  videlur  ridicula;  quia  Jephle  jam  faclus  prin- 
ceps  populi,  et  robustus  bellator,  cral  in  siatu,  ut  per 

alias  quascuinque  uxores  (quas  licite  ducere  pulerat) 

de  desiderata  posteritale  sibi  providerel  ;  ergo  exces- 
sus  illius  doloris  non  ex  voto  ro.elaphoricu;,  sed  realis 
immolationis  exorlus  est. 

SOLVUNTUU    ARGUMENTA.    —  Obj.    I.    YolU.Ul    Jephle 

videlur  fuisse  genericum'et  abstraction  ab  immolatione 
reali,  vel  mysiica,  secunduni  substralam  maicriam. 

Atqui  filia  Jephle  non  eralmaleria  immolalionis  rea- 
hs,  sed  lanlum  mysiica;  ;  ergo  lanlummodo  immolavit 

eam  niystice. 
•Jonfinn.  Lcvit.  XXYII,  28  et  29,  hominis  et  agri 

consecratio  mors  vocalur,  idque  lanlummodo  ,  quia 

quidquid  semelfuerat  Domino  consetraium,  neeveudi 
née  redimi  poterat,  sed  cral  sancium  sanctoruin  Do 

mino;  ergo  eliam  consecratio  filia;  Jephle,  quainvis 

lanlum  mystica,  mors  appellari  poluit;  imo  et  holo- 
causlum sa  Item  laie  sumptum,  cum  per  eam  ejus  vir- 

ginitas  in  perpetuum  esset  Dco  obsiricta. 
II.  Neg.  maj.  Quia  jam  ante  ostensum  est,,  quod 

nullus  eo  lempore  similiuin  niyslicarum  consecratio- 
num  esset  usus,  quod  Jephle  homo  mililaris,  etc.,  de 

niystiça  illa  consecralione  non  cogilaverit,  etc.,  adeo- 
que  votum  ejus  fuit  deterniinalum  de  immolando 

realiler  pro  homine,  sibi,  a  Victoria  reverlenli ,  oc- 
cursuro. 

Ad  confirm.  dico,  disparilalem  palere  lum  exlexlu, 

qui  honiini  jungit  agrum,  realis  ulique  immolationis 

incapaeem,  clareque  addil,  quod  tola  illa  consecralio 
consistai  in  eo ,  quod  res  Domino  consecrala  vendi 

aut  redimi  non  possil  ;  lum  ex  eo  quod  nullus  patrum 

aul  interprelum  hune  Levit.  locum  de  reali  hominis 
immolatione  inlellexcrit  ;  cujus  conlrarium  de  voto 

Jephle  aille  ex  ipsis  osiciulimus. 

01>j.  II.  Texlus  Scriplura:  sic  habet  :  Expletisque 
duobus  mensibus  reversa  est  ad  patron  suum,  et  fecit 

ei  sicut  voverat,  quai  ignorabat  virum.  Alqui  illa  posle- 
riora  verba  non  alia  ralione  adduntur,  nisi  ut  signifi- 

cclur,  myslicaai  liane  fuisse  virginitalis  immolalio- nem  ;  ergo. 

II.  Neg.  min.  Nam  posleriora  illa  verba  addita  sunt 

ad  faclum  Jephle  exaggerandum,  quia  scilicel  non 

lanlum  filiam,  sed  liliam  virginem,  adeoque  filiain  non 

habentem  liberos  devovit  el  immolavii. 

Insl.  Filia  Jephle,  audilo  voto  palris,  |ieliit  lempus, 

nonplangcndivitam,  sed  suam  virginitalem;  ergoin- 

tellcxit,  non  vilain,  sed  virginitalem  suam  esse  a  pane 

Dco  consccralain. 

R.  Ncg.conscq.  Quia  per  hoc  tantum  ostcndii  ma- 

gnanima  filia,  quod  zelo  religionis  cl  amore  incolu- 

miialia  pairie  periluram vitam  generose  contemuo- 

rel,  Cl  solam  vii-iiiilalem^nuptiis  opporlunnm.sed  ex 

voto  palris  sierililalc  consequentcrd'amnalam,  lugero desiili'iarcl. 
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Dico  consequenter  damnatam  (ad  morlem  scilicetcui 

primum  sibi  occursurum  hoinincm  devoverat)  ;  quia 
si  filiajephtelanlunimodo  fuisse!  devota  ad  perpeluam 

virginitatem  ,  erat  ridiculum  peiere  duos  menses  ad 

eamdem  plangendam,  cura  tolo  viiœ  temporc  eam 

plangere  potuisset  ad  salielaleni. 

Dici  ergo  potest,  ut  loia  assûmpti  lextus  difficultés 
evanescat,  objecta  verba  aptissime  disponi  posse 

ordine  sequenti  :  Fecit  ei,  quce  ignorabctt  virum  sicut 
voverat. 

Obj.  III.  Populus  non  est  passas  Jonaiham  interfici, 

quamvis  jurejurando  se  paler  ejus  ad  hoc  obstr'mxis- 

sct,  I  Ileg.  XIV  :  ergo  ctiam 'innocentera  istasn  virgi- 
nem  liberasset,  si  a  paire  fuisset  niorli  devola. 

R.  disparitatem  esse,  I.  quod  populus  hic  erronée 

appréhendent,  victoriam  etlibertatem  sibi  ob  emissum 

Jeplite  vomm  fuisse  concessam ,  adeoque  et  ipsum 

Jephte  ad  votum  hoc  reddendum  rêvera  obligari.  Ex 

bac  igilur  apprehensione  erronea  non  impedivit  po- 
pulus inortem  innocenlis  filice,  qux  tam  prompto 

animo  morlem  ipsam  susceperat. 

Pater  hic  fuerat,  qui  ingenti  ista  Victoria  populum 

liberaverat  ;  at  vero  I  Reg.  loco  cit.  Jonathas  ipse 

causa  vicloriœ  fuerat.  Quam  obreui  victoriœ  auclo- 
rein  mori  indignum  judicans  populus  ,  recte  dicebat  : 

Ergone  Jonathas  morietur,  qui  fecil  salulem  liane  ma- 
gnatn  in  Israël  ?  Hoc  nefas  est,  etc. 

Insl.  I.  Saltemcredibilenonapparet,  quod  erronée 

putaverit  Jephte  vir  prudens,  sibi  ad  imitationem 

idololalrarum  contra  manifesiam  legis  prohibitioneni 

esse  agendum,  liliamque  occidendara. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  quantumeumque  prudens 

fuisse  Jephte  supponatur,  ex  quadam  ignorantia 
lamen  ad  filioeinimolaiionem  processif  motus  fortasse 

exemplo  Abraham  (quo  divina  ipse  in  se  bénéficia  cu- 

mulaverat  ),  item  certa  spe  salulis  xterme  ipsius  im- 

molaloc,  etc.,  ut  raliocinatur  S.  P.  Aug.,  Q.  48  in  Ju- 
diecs. 

Inst.  II.  Inconceptibilis  est  ista  ignorantia  :  cum 

enim  bimestre  inlerfluxerit,  consuluisset  sacerdotes, 

qui  ipsum  iuslruxisseiit  realem  hanc  immolalionem 

divino  natuialique  jure  esse  prohibitam. 

R.  Neg. assumpt.  Ad  prob. dico,  quod  forte  nequi- 
dem  desuper  sacerdotes  consuluerit  ,  cum  de  injecta 

sibi  per  votum  obligatione  minime  dubilaret,  et  rem 

se  facturum  praeelarissimam  plane  existimarcl. 

Inst.  III.  Non  poluil  Jephte  ignorare  sacrificia  per 

manus  sacerdolum  esse  offerenda  ;  ergo  certo  eos  de- 
super  consuluil. 

R.  nec  illud  anl.  esse  extra  omne  dubium  :  cum 

enim  sacrificium  hoc  sciret  esse  distinctum  ab  his  , 

quai  in  lege  prascribuntur ,  ex  eodein  errore  sibi 

persuasum  habere  potuit,  quod  adexemplum  Abrahœ 
per  ipsius  voventis  raanus  posset  offerri. 
Cxlcrum  gratis  dato,  quod  eliam  sacerdotibus 

inteulio  Jephte  fuerit  probe  nota,  non  sequitur  ta- 

men  quod  realis  illa  iramolatio  per  ipsos  fuerit  im- 

ipedila. 
1.  Quia  sic  rursus  fdia;  non  fecisset  sicut  voverat  : 
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siculi  non  faceret ,  v.  g.,  matrimomo  juncia  ,  quaj 

matriraonio  consummato  vovisset  ingredi  religionem 

invito  marito,  audiensque  hoc  esse  illicilum,  non  in- 

grederetur,  atquc  aliud  in  facli  voli  comrautationcm 
offerret  ;  adeoque  inhxrendo  etiam  rigori  lextus  , 

realis  illa  immolationon  fuit  per  sacerdotes  impedila. 

2.  Quamvis  non  ignoravcrinl  sacerdotes,  vi  legis 

humano  sanguine,  et  maxime  innocuo  ,  non  esse  li- 

landmn,  lamen  in  hoc  casa  ne  ipsos  quidem  sacerdo- 
tes rem  habuissc  compertam,  omnino  probabile  est  : 

tum  quia  scieb.mt,  Spiritum  Domini  factura  super  Je- 

phte, lum  quia  immédiate  post  votum  secula  fuerat 
Victoria,  quam  ob  emissum  votum  apprehendebant 

concessam;  lum  quia  exemplura  aspiciebant  Abra- 

barai,  etc.,  quae  omnia  Jephte  ex  errore  potuit  ipsis 

proponere,  forte  eliam  isto  tempore  salis  rudibus. 
Obj.  IV.  Polius  dicendum  videtur,  quod  Jephte 

tanlum  vovere  intenderit  offerre  aiiquod  animal  ira- 
molabile  juxta  legem. 

R.  Neg.  assumpt.  Quia  Vulgala  nostra  loquiturdo 

solo  bomine  dicens  :  Quicnmque  primus  fuerit  egres- 

sus,  aie. ,  quamvis  auleni  ex  hebroeo  aiiqui  venant 

Quodcumque,  vocem  lamen  illam  cum  S.  P.  Aug.  in- 

telligimus  de  solo  bomine  ;  quia  Jephte  intendit  vo- 

vere aliquid  spéciale,  quale  non  erat  respeclu  tanli 

principis  bos,  aries,  agnus,  aut  cetera  animalia  juxta 

legem  immolabilia. 
Obj.V.  Ubi  in  Vulgala  nostra  habemus  :  Qfferam  ewu 

holocaustum  Domino,  in  hebrao  legitur  :  Et  erk  Do- 

mino ,  cl  holocaustum  offeram  Domino.  Alqni  ibi  co- 

pulaliva  el  pro  disjunctiva  vel  sumi  potest  ;  ergo  lan- 
tummodo  vovit  vel  offerre  holocaustum,  aut  aliud 

sacrificium  licitum  ,  quale  non  erat  realis  immolatio 
filiœ  suaî. 

R.  Neg.  min.  Quia  illa  duo  :  Erk  Domino  ;  et  holo- 
caustum offeram  Domino,  non  sunt  duo  disparata,  sed 

sibi  polius  subordinata,  sicut  species  subordinatur 

generi,  adeo  ut  sensus  sit  :  lia  exil  Domino  ,  ut  ego 

ipse  offeram  cum  in  holocaustum. 

Obj.  VI.  Ubi  nos  legimus  $  .  31)  et  40  :  Mos  incre- 
builul...  plangant  fdiam  Jephte  ;  ex  hebrœo  Pagniniis 

~el  alii  verlunt  :  Ut  alloquerenlur  fdiam  Jephte,  ergo 

non  fuit  realiler,  sed  tanlum  mystice  immoiata,  sicul 
consecranlur  cl  recludunlur.v.g.,  modernœ  moniales. 

R.  Nego  conseq.  Prx'terquara  enim,  quod  teste  Se- 
rario,  nullus  veierum  seu  latinus  ,  seu  chaldœus  hic 

legerit  :  Ui  alloquerenlur,  commode  dici  potest,  filias 

Israël  convenisse  ad  alloquendum  filiam  Jephte  per 

apostrophen. 

qd^estio  m.  —  quid  censendum  sit  de  voto  jephte,  j 
ET  nOLOCAUSTO  AB  1LL0  OBLATO. 

Anle  resolutionem  notanda  sunt,  l.huc  pertinenlia 

S.  Scripturaï  verba  :  Factus  est  ergo  (ail  sacer  textus 

y.:  29  el  seq.)  super  Jephte  Spirilus  Domini,  et 
circitiens  Galaad  cl  Manasse  ,  Ma&pha  quoque  Calaad, 

inde  transiens  ad  filios  Ammon  ,  votum  vovit  Domino 

dicens  :  Si  tradideris  filios  Ammon  in  manus  meas, 

quicumque  primus  fuerit  egressus  de  (oribus  domut  meœ, 
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miliique  occurrerit  reverlenti  cum  pace  a  filiis  Ammon  , 
mm  Iwlocaustum  offeram  Domino. 

Notandum  2.  quod  etiam  illi ,  qui  admittunt  Jephte 

vovisse  reale  holocaustum,  acriter  inter  se  disputent, 

an  vovendo  peccaveril ,  et  volum  solvendo  parricida 

fueril.  Cum  autem  utraque  sententia  plausibililersus- 
tineri  possit ,  ideo  lam  affirmantem  quam  neganlem 

hic  subjicimus.  Sit  igitur 

§  I.  —  PROPONITUR  SENTENTIA  AFF1RMANS. 

Resp.  et  dico  :  Admodum  probabilis  est  sententia 

Docloris  Angelici,  ex  S.  Hieron.  secunda  secund*, 

q.  88,  art.  2,  ad  2,  de  Jephte  dicenlis  :  In  vovendo 

fuit  stultus,  quia  discretionem  non  habuil,  et  in  redden- 

do  impius.  Addit  lamen  ibidem  :  Probabile  est  eum  poi- 
niluisse  de  facto  iniquo. 

Porro  stullitiam  suam  in  vovendo  prodit  ipse 

Jephte,  de  emisso  voto  dolens  et  dicens,  f .  Zï  : 

Heu  me,  filia  mea,  decepisti  me,  et  ipsa  deceptaes. 

Impielatem  vero  insinuât  S.  Hieron.  in  cap.  VII 
Jeremiae  ;  Non  placuit  Deo  sacrificium,  sed  animus 
offcrentis.  llemlib.  1  contra  Jovinian.,  anle  médium  : 

Reprchendilur  Jephte  voti  temerarii  (per  occursum 

scilicet  unigenitœ  lîliae  sua:),  ex  quo  volunl  (  ilcbrai) 

Dei  dispensalione  esse  factum  ,  ut  qui  inprospecte  vove- 
rat  ,errorem  votorum  in  (ilice  morte  sentiret. 

In  eamdem  senlentiam  abit  S.  Ambros.  lib.  I  Offic, 

cap.  ult.  ;  item  Tertul.  lib.  III  cont.  Marcionem  ,  Na- 
zianz.  Orat.  de  Machabscis,  S-  Chrysost.  Ilom.  de  Je- 

phte, Procopius  in  lib.  Jud.  et  varii  alii  veteres. 
Senlentiam  banc  eliam  exprimit  S.  P.  Aug.  4!)  in 

Jud.  ita  scribens  :  Distat  itaque  hoc  quod  Jephte  fecit 

a  facto  Abrahœ,  quoniam  ipse  jussus  oblulit  filium,  iste 

autem  fecit  quod  et  lege  vetabatur,  et  nullo  specialiju- 
bcbalur  impcrio...  iste  vero  [rursus  de  Jephte  loquitur] 

et  Deo  non  jubente,  <  neque  poscente ,  et  contra  legiti- 

mum  ejus  prœceptum  ultro  sacrificium  volait  huma- 
nurn...  •  Quia  ergo  de  Jephte  facto  [hic  assert t,  ex, 

Scripluris  haberi  non  posse  ,  an  rêvera  excusari  possit 

Jephte,  an  non]  in  neulrum  partent  senlentiam  Scriptura 

Dei  protulil,  ut  nosler  inlellectus  in  judicando  exercere- 
tur,  possumus  jam  dicere,  Deo  displicuisse  taie  volum, 

et  ad  illam  produclam  esse  vindictam ,  ut  patri  potissi- 
mum  filia  unica  occurreret.  Quod  si  sperasset  alque 

voluisset  [aliqua  exemplaria  maie  legunt  f  vovissel  »  ], 
non  conlinuo,  ut  eam  vidil,  scidisset  vestimenta  sua,  etc. .. 

et  ideo  hujuscemodi  patri  pœnam  fuisse  relributam  [as- 
serit]  ne  impunitum  talis  volirelinqueteturexemplum...; 

nec  ideo  peccata  eorum  dicendum  est  non  fuisse  pec- 
cala  [inserla  hic  habet  facla  Gcdeonis  et  Saùlis,  in  quos 

quoque  irruit  SpiritusDomini],  quia  et  Deus,  qui  eliam 
malis  nostris  bene  uti  novil,  eliam  ipsis  eorum  pcccatis 

usus  est  adsignificanda  quœ  voluit.  Proinde  si  proplerca 

peccalum  non  fuit  sive  cujuslibcl  necis  humanœ  ,  sive 

eliam  «  parricidale  sacrificium  >  vcl  vovcrc  vel  redderc, 

quia  magnum  aliquid  et  spirituale  signijicavil ,  frustra 

Deus  lalia  prohibuit,  et  se  odisse  teslatus  est...  Vcrum- 
tamen  is  eliam  ejus  [Jephte]  habet  alignant  taudem  jidci, 

quia  Deum  timuit ,  ut ,  ut  quod  voverut ,  rcdderet ,  etc. 

MLUC1DATIO  IN  LIBRUM  JUDICUM.  7*8 

Ita  exceptis  parenlhesibus  vcrbolenus  S.  Pater.  Ex 

quibus  videre  est,  quod  non  solum  Jephte  volum,  sed 

ejusdem  quoque  voti  culpet  executionem,  seu  parri- 
cidale sacrificium,  adeoque  realcm  lili*  immolalio- 

nem. 
SOLVUNTUR  ARGUMENTA.    — (Jbj.    I.  S.  Aug.   1)01)  \  i- 

detur  hacc  ibidem  poncre  ex  mente  propria  ;  ail  enim  : 

Possemus ,  inquam  ,  hœc  dicere,  nisi  ab  ista  sententia 

duo  nos  prœcipue  divinarum  Scripturarum  testimonia 
retardaient. 

Deinde  primum  subjungit,  scilicet  quod  ad  Hebr. 

XI  Jepbie  inter  sanctos  referalur  ;  allerum  quod,  juxta 

sacrum  texlum,  facto  in  seSpirituDomini ,  omniahaec 

Jephte  peregisse  videalur.  Unde  addit  :  lia  ut  omnia, 

quœ  deinceps  fada  sunl,  tanquum  opera  Spiriius  Domi- 
ni,qui  super  eum  faclus  est,  inlelligcnda  facla  videanlur. 

Neg.  assumpt.  Nain  ad  1  staiim  respondel  S.  D.  : 

Illud  quod  exEpisiola  ad  Hebrœos  commemoravi,  in- 
ter laudabiles,  qui  ibidem  recolunlur,  non  solum  est  Je- 

phte, verum  etiam  Gedeon,  de  quo  similiter  Scriptura, 

dicil  :  «  Spiriius  Domini  confortavit  Gedeon  ;  >  et  la- 
men ejus  factum,  quod  de  illo  auro  prœdœ  operatus  est 

ephud,  et  fornicatus  est  post  illud  omnis  Israël ,  et  fa- 
ctum est  domui  Gedeon  in  scandalum,  non  solum  làudare 

non  possumus,  verum  etiam  quia  Scriptura  hinc  aper- 
lissime  judicavit,  reprobare  minime  dubitamus.  ÎSec  la- 

men ex  hoc  ulla  fil  injuria  Spiritui  Domini ,  qui  eum 

conforlavil,  ut  Itosles  populi  ejus  tanla  facililate  supe- 
raret. 

Deinde  subjungit,  quod  nihil  impediat,  quoniinus 
Scriptura  uno  in  loco  alicujus  fidem  laudel,  in  altero 

autem  ejus  peccata  veraciter  notet. 
Secundum  solvit  oslendendo,  quod  Deus  mirabilia 

agut  non  lantum  per  malos,  qui  postca  convertuittiir, 

sed  etiam  per  eos,  qui  in  malilia  sua  persévérant. 
Unde  subdit  :  Non  enim  per  islos  lantum,  t/ni  etiamsi 

peccaverint,  inter  justos  lamen  narrantur,  sed  etiam  j>er 
ipsum  Sailem  omitino  reprobatum  mutta  Deus  popul* 

suo  prwstittt,  in  quem  insiiivit  eliam  Spiriius  Domini , 

et  prophetavit,  non  cum  juste  ageret,  sed  cum  in  virum 
sanclum  David  innocentemque  sœvirel. 

Inst.  I.  Lib.  I  de  Civil.  Dei ,  cap.  21,  ait  :  Mcrilo 

quœrilur,  utrum  pro  jussu  Dei  sit  hubendum,  quod 

Jepltle  pliant,  quœ  patri  occurril,  occidil,  cum  scimmola- 
turum  Deo  id  vovisset,  quod  ei  redeunti  de  prœlio  vic'.ori 
primitus  occurrisset.  Ergo  in  hoc  punclo  dubius  fuit 

S.  Palor. 

R.  Neg.  conseq.  Quia,  ulex  illis  verbis  palet,  nihil 
aliud  ibidem  asscrit,  nisi  quod  Jephte  flliam  suam 

vere  cl  realitcr  occidcrii.  An  autem  jussu  Dei  id  fe- 
ccrit,  hoc  loco  indissolutum  iclinqtiil,  cum  id  mcrilo 

quaeri  dical.  Sufficil  autem  id  ipsum  intcnio  ejus  loco 
ohjecto  ;  cum  ibidem  lantum  afferal  humanas  Gaedes, 

quae  al»  homicidiis  vindicaniur  propter  raliones,  qua- 
r   ti lia  estvolunlas  Dei ,  aliquem  occidi  juhenlis. 

Inst.  II.  Licet  irruptio  Spiriius  Domini  super  Jephte 

referri  possit  ad  fortitudinem  ;  lamen  etiam  ad  emis- 

Btim  volum,  quod  immédiate  subdilur,  vi  tcxlus  cx- 

tendi  posse  videlur. 
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R.  Dist.  assumpt.  Irruptio  Spiritus  Domini  super 

Jephte  extendi  posse  videtur  etiam  ad  emittendum 

votuni  in  génère,  seu  indiscriminatim  ;  transeat  :  ad 
cmiuendum  votum  hoc  specificum  de  immolando 

primo  homine  sibi  occursuro  ;  nego  assumptum.  Dico 

igilur  quod  (etiam  gratis  dalo,  Spirilum  Domini  ir- 
rupisse  in  Jephle  in  ordine  ad  vovendum)  indiscreta 

ejusdem  determinalio  fuerit  peccaminosa. 

Dixi  transeat,  aut  gratis  dalo  :quia  contrarium  insi- 
nuare  videtur  S.  Aug.  superius  dicens  :  Jephte  vero  et 

Deo  non  jubente,  neque  poscenle  (poscit  aulem  Deus, 
imo  et  reddi  jubct  quod  ex  volo  a  se  inspiralo  sibi 

debetur)  et  contra  legitimum  ejus  prœceptum,  uttro  sa- 

crificium  voluit  humanum.  Adeoque  non  lanlum  vo- 
vendo,  sed  etiam  volendo  et  exequendo  sacrificium 

biimanum,  peccavit. 

Obj.  IL  Poterat  Jephte  fundale  suspicari ,  quod  et 

Votum  et  voti  execulio  ,  etiam  in  propria  filia  ,  lanlo 

esset  Deo  gratior,  quanto  sibi  durior  :  aut  si  grata 

non  fuisset,  quod  voti  executionem  Deus  impedivisset  : 
hahebat  enim  exemplum  Abrahae,  in  quo  Deus  ad 

oculum  ostendit,  quod  grata  sibi  esset  intenlio  palris; 

qiiomvis  voluntate  conséquente  nollel  filii  immola- 
tiOnem. 

R.  Neg.  assumpt.  Neque  enim  isla  Jephte  suspicio 
fuit  fundata,  sed  erronea  ,  indiscreta  et  temeraria  : 

nam  S.  P.  Aug.  supra  suflicienler  asseril,  votum  Je- 
phle ad  illam  produclum  esse  vindictam,  ut  patri  potis- 

simuni  filia  unica  occurreret...  et  ideo  hujusmodi  patri 

pœnam.  fuisse  retributam,  ne  impunitum  talis  voti  relin- 

queretur  exemplum.  Unde  indiscretam  illam  suspicio- 
nem  (quam  S.  Aug.  ibidem  quoque  errorem  vocal) 
permisit  Deus  in  pœnam  lemerarii  voti. 

S.  Hieronymus  etiam,  supra  cilalus,  consonat  Au- 
guslino  dicens  :  Reprehcndilnr  Jephte  voti  lemerarii , 

etc.  Nec  obslat  exemplum  Abrahae  :  quia  distat  hoc, 

quod  Jephle  fecit,  a  facto  Abrahœ;  quoniam  ipse  jussus 
obtulit  filium,  iste  aulem  fecit,  quod  et  lege  velabatur, 
et  nullo  speciali  jubebatur  imperio.  lia  rursus  S.  P. 

Aug.  ibidem. 

Inst.  I.  Juxla  S.  Aug.  supra  rclalum,  Jephle  habuit 

atiquam  laudem  fidei ,  quia  Deum  timuit,  ut,  quod  vo- 
verat,  redd-eret,  etc.  Item  juxla  S.  Hieron.  in  cap.  VII 

Jcremix,  placuit  Deo...  animas  offerenlis.  Ergo  sallem 
executio  voli  erat  licila. 

R.  lolam  laudem  a  S.  Aug.  Jephte  datam,  in  eo 

consistere,  quia  divini  in  se  judicii  senlenliam  non  de - 

clinavil ,  sive  sperans  Deum  prohibitnrum ,  sicut  fecit 

Abrahœ,  sive  ejus  volunlatem  etiam  nonprohibenlis,  in- 
lelleclam  facere  potius  quam  contemnere  slaluens.  lia 

S.  Aug.  ibidem.  Adeoque  non  alio  ipsum  tilulo  Iau- 

dat,  niai  quo  laudari  potest  ille,  qui  pœnam  ob  pec- 
cata  inflictam  a  Deo  libcnler  sustinet,  et  eadcm  libe- 
rari  ab  infligenie  sperai. 

Inst.  IL  Verbisjam  citatis  videtur  S.  Aug.  innuerc, 
quod  magis  Deo  obedierit  Jephle  immolando  filiam, 
quam  obediisset  ei  parcendo. 

R.  Neg.  assumpt.  Etenim  si  propterea  lephle  non 

faceret,  sibi  potius  in  unica  pcpcrcisse,  quam  Dei  volun- 

latem secutus  esse  viderelur.  Magis  ergo  intellexit  in  co 

quod  ei  filia  occurrit  ultorem  Deum,  justœque  pœnx  se 

fideliler  subdidil,  timens  severiorem  tanquam  de  tergi- 
versatione  vindictam.  lia  rursus  S.  P.  ibidem.  Ex  qui- 

bus  quoque  facile  dalur  ratio ,  quomodo  S.  Hieron. 

loco  objecto  dicat,  placuisse  Deo  animum  offerenlis. 
Obj.  III.  Propter  votum  emissum  Deus  videtur 

Jephte  concessisse  ingentem  illam  contra  Ammonitas 
victoriam. 

R.  Neg.  assumpt.  Prœterquam  enim  quod  Deus  etiam 

per  peccantes  et  reprobos  mirabilia  operetur,  item 

quod  per  malos  pastores  ad  ovile  suum  reducat  erra- 
tundas  oves,  elc.,  Victoria  illa  potius  concessa  vide- 

tur tum  ob  peractam  populi  pœnitentiam,  supra  cap. 

X,  tum  ut  vindicaret  Deus  injurias  ab  Ammonitis 
Israeli  illatas. 

Obj.  IV.  Si  peccaverit  Jephte  immolando  filiam  , 

sequitur  quod  peccaverit  filia  ad  voti  executionem  in- 

cilando  patrem  sequentibus  verbis  :  Pater  mi ,  siape- 
ruisti  os  luum  ad  Dominum,  fac  mihi  quodcumque  pol- 

licitus  es.  Alqui  tamen  filia  Jephte  in  hoc  facto  a  SS. 
PP.  mirabiliter  laudalur  ;  ergo. 

Prob.  min.  Ex  S.  Ambros.  lib.  III  Olfic.  cap.  12, 

ubi  inter  caetera  dicit  :  Quod  in  speclatis  et  eruditis  vi- 

ris  plénum  miraculi  est,  hoc  in  virgine  mullo  magnifi- 

centius,  mulloque  illuslrius  deprehenditur. 

R.  Neg.  sequelam  maj.  Quia  apprehendit  filia 

Jephte ,  patrem  suum  rêvera  suo  voto  obstriclum  ; 
el  hinc  timens  ne  violaii  voti  pœnas  Iuerent  et  pater 

et  patria,  promptam  se  morti  obtulit  amore  patriae  et 

religionis,  atque  alacriler  ad  sacrificium  properavit. 

Unde  de  ea  ita  loco  cit.  discurrere  pergit  Ambro- 
sius  :  Rediit  ad  patrem  quasi  ad  votum  rediret ,  el 

voluntale  propria  cunctantem  impulit,  fecitque  arbilratu 

spontaneo,  ut,  quod  erat  impietatis  forluilum,  fieret  pie  ■ 
talis  sacrificium. 

Inst.  I.  Si  Jephle  vovisset  se  ducturum  in  uxorem 

primani  sibi  occursuram  virginem,  et  occurrens  ei  filia 

dixisset  :  Fac  mihi  quodcumque  pollicitus  es,  incitasset 

ipsum  ad  incestuosum  matrimonium;  ergo  etiam  hic 
incitavit  eum  ad  suicidium. 

R.  Nego  conseq.  Disparitas  est,  quod  in  primo  casu 

non  potuissel  invincibiliter  ignorare,  quin  votum  illud 

fuisset  Deo  ingralum  ,  cum  ab  orbe  condito  nullum 
similis  malrimonii  haberetur  exemplum  :  in  secundo 

aulem  casu  exemplum  prxcesserat  Abrahami ,  cujus 

cflicax  filium  immolandi  volunlas  fuerat  Deo  gratis  - 
si  ma. 

Inst.  IL  S.  Ambros.  immolationem  istam  vocat 

pielatis  sacrificium  :  ergo  licet  vovendo  poccaverit 

Jephle,  non  peccavit  tamen  filiam  immolando. 

R.  Disting.  ant.  Vocat  pielalis  sacrificium  ex  parte 

fili;e,  sibi  firmiter  persuadcntis,  hanc  esse  Dei  volun- 
latem ;  concedo  :  ex  parte  lemerarii  palris;  nego  ant., 

cum  claie  dicat  sic  fuisse  impietatis  forluitum,  etc. 

Inst.  III.  Idem  S.  doctor  loco  praecit.  dicit  de  Je- 

phte :  Non  possum  accusare  virum,  qui  necesse  habuit 
implere  quod  voverat.  Ergo,  etc. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  licet  per  ista  vcrba  culpam 
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Jephte  exienuet,  tamcn  penilus  eum  non  excusât  ;  si- 
quidem  ibidem  prœmitlit  :  Ncque  unquam  adducar,  ut 
credam  non  incaute  priheipem  promisisse  Jephle.  El  ne 

credas,  solum  ab  eo  votum  fuisse  culpatum,  subdit  : 
Miserabilis  nécessitas,  quœ  solvitïtr  parricidio. 

Obj.  V.  Immolalio  fUiae  Jephle  fuit  perfectissimus 

lypus  immolationis  Cbristi  in  cruce;  ergo  videtur 
voluisse  Dcus  ut  hœc  figura  daretur. 

R.  inde  quidein  sequi  quod  innocens  illa  filia  ex 
volunlale  divina  Chrislum  perfecte  prajfiguraverit  ; 

sed  minime  bine  consectarium  est,  quod  divinschu- 
jus  voluntatis  executor  a  peccato  possit  vindicari  ; 
sicut  nec  executores  senlenlix  in  Chrislum  lalœ  ex- 

cusantur.  Ita  quoque  perfecta  figura  venditi  a  Juda 
Cliristi  fuit  venditus  a  fratribus  Josepli  ;  at  non  ideo 

venditorcs  ejus  a  peccato  fuerunt  immunes. 

Obj.  VI.  S.  Hieron.  in  cap.  VII  Jeremise,  aliique 

patres  excusant  banc  Jepbleexecutionem  :  1.  Propter 

ignorantiam,  qua  rude  illud  seculum  erat  involutum, 

adeo  ut,  teste  Abulensi ,  ne  summus  quidem  sacerdos 

hune  casum  posset  resolvere.  2.  Propter  zelum  reli- 
gionis,  quo  simplici,  candido  pioque  animo  se  voto 

i-uo  obsirictum  arbilrabalur;  maxime  cum  esset  houio 
militaris,  qtiales  se  volis  et  juramentis  suis.etiam 

perperam  faclis,  obligari  facilius  appreheiidunl.  3.  Ti- 
mebat  vindictam  Dei  in  se  et  populum,  si  votum  non 

observaret.  4.  Votum  suum  Deo  gralum  existimabat, 

quia  eo  vix  emisso  lam  ingentem  vicloriam  obtinue- 
rat.  5.  Jephte  a  nullo  propheta  vcl  poniifice  legilur 

reprehensus  :  cur  ergo  nos  eum  damnamus? 
R.  praelerquam  quod  hxc  omnia  ex  aille  dictis 

solvi  valeant ,  ex  iis  quidem  sequi,  quod  peccalum 

Jephle  exienuelur,  non  item  quod  penilus  tollatur. 

Nain  per  bimeslre  posse  d.iri  igjiorauliani  invincibi- 
1er»  in  prœcepto  Non  occides ,  quod  ex  primis  juris 

natura:  principiis  proxime  deducilur,  hactenus  pula- 
rnusinaudiluin  ;  quainvis  aliqui  pillent,  quod  ad  brève 

tempus  prx'ceplum  illud,  in  quibusdam  circumslan- 
tiis,  possil  invincibiliter  ignorai  i. 

Obj.  Vil.  Aucior  Quœslionum  ad  orlhodoxos, inter 

opéra  S.  Justini,  Q.  99,  dicil  diabolum  occursu  lilue 

tentasse  Jephle,  ut  votum  suum  violarct,  illumque 

banc  tenta lionem  superasse,  atque  ideo  saactôrum 

calalogo  adscriplum;  ergo  voto  illo  tencbalur  obslri- 
ctus,  illudquc  adimplendo  laiidem  promerilus  est. 

R.  Disling.  conseq.  Ergo  voto  illo  icnebatur  ohslri- 
ctus  ex  conscienlia  erronca  (quam  (amen  deponere 

dcbebal),  illudquc  adimplendo  promerilus  est  laudem 

fidei;  Iranseat  :  volo  illo  tencbalur  obslrictus  ex  con- 

scientia  recta,  et  promerilus  est  laudem  justitix  ' 
nego  consequeiiliam. 

$  II.  —  PriOPONITUR  SENTENTIA.  NEGAN3. 

Sententia  haec,  quœ  nempe  negat,  Jephic  vôvendo 
peccassc,  et  votum  solvendo  parricidam  fuisse,  cliam 

admodum  probabilis  est,  et  salis  plausibilitër  susli- 
neri  polcsl. 

Totideni  aulem  ejusdem  circiler  sunt  probalioncs, 

quoi  ante  posuimus  objeelioncs.  Principaliter  auteru 

se  fondât  in  eo,  quod  Spirilus  Domini  legalur  faclus 

super  Jephle,  ut  illud  votum  emitleret  :  siquidem  id 

innuit  et  claie  significat  sacer  lexius  supra  cilatus. 

Elcnim  hic  £  .  29  et  seq.  dicitur  Spirilus  Domini  eo- 
dem  modo  faclus  super  Jephte,  ut  voverct,  sicut  infra, 

cap.  XIV,  19,  dicitur  irruissc  in  Samsonem,  ut  occi- 
deret  Philistseos.  Unde  sicut  ex  illis  verbïs  :  Irruit 

itaque  in  eum  (Samsonem)  Spirilus  Domini ,  descendit- 

que  Ascalonem,  et  percussil  ibi  triginia  viros,  bene  se- 

quitur,  quod  islos  50  viros  interfecerit  ex  impulsu 
Spirilus  Domini  :  ita  parilerex  his  verbis  :  Faclus  est 

ertjo  super  Jephte  Spirilus  Domini...  et  transferts  ad  fi- 
Uos  Ammon,  votum vovil,  etc.,  bene  coucluditur,  quod 

voiuin  istud  emiserit  ex  insiinclu  Spirilus  Domini. 

Adeoque  nec  vovendo  peccavit ,  nec  volum  solvendo 

parricida  fuit. 
Nec  refert,  quod  eliam  Spirilus  Domini  legalur 

confortasse  Gedeonem ,  et  lamen  hic  peccaveril  pe- 
tendo  duo  nova  miracula  ,  item  conficiendo  ephod  : 

quia  nimirum  Scriplura  supra,  cap.  VI,  lantum  dicit, 

quod  Spirilus  Domini  induerit  seu  conforlaverit  Ge- 

deonem, ut  congregaret  exercilum  ad  profligan  lum 
Madianilas,  non  vero  ut  peteret  duo  nova  miracula. 

Item  cap.  VIII  non  dicit  :  Faclus  est  super  Gedeon 

Spirilus  Domini,  et  fecit  ephod,  sicut  lamen  hoc  cap. 
dicit  :  Faclus  est  super  Jephle  Spirilus  Domini,  et  vo- 

lum vovil.  Ergo  clarum  est ,  quod  Spirilus  Domini 

factus  sit  super  Jephle  ,  ut  voverct,  non  vero  super 

Gedeon,  ut  peleret  duo  nova  miracula  ,  aut  ut  confi- 
ceret  ephod. 

Ad  aucloritatem  aulem  SS.  patrum  respondetur, 

quod  illi  quoad  rcsolulionein  bujus  quœslionis  inler 

se  non  conveniant.  Nam  licel  SS.  Chrysost.  et  Am- 

bros.  hoc  volum  ejusque  excculionem  culpent,  lamen 
S.  Hieron.  epist.  54  ad  Julianum,  non  aliorum,  sed 

siiain  mentent)  exprimens,  illud  laudai  et  approbat. 
Dicit  enim  ibidem  :  Jephte  obtulil  virginem  fiiiam, 

JDC.iitco  ih  enumeralione  sanctorum  ab  Aposlolo  poni- 
tur.  Unde  dum  loco  supra  cit.  ex  lib.  1  cont.  Jovin. 

Jephle  arguit  lemeiitalis,  non  ex  sua,  sed  ex  quo- 
rumdam  Hebra:orum  loquilur  scnlenlia;  nam  lexius 

ila  sonat  :  A  pterisqïiè  Ilebrœorum  reprelienditur  Jephle 

voli  lemernrii,  quia  dixerit  :  <  Si  tradens  tradideris  [i- 
lios  Ammon,  etc.  » 

Denique  ad  aucloritatem  S.  P.  Aug.  respondetur, 

quod  ipse  In  haec  quœsnone  haéserit  dubicS,  hëc  èam 
positive  resolvere  volneril.  Idque  palel,  1.  ex  loco 

§  pr.i'ce.l.  ex  lib.  I  deC.iv.  Dei,  cap.  21,  cilato.  Palet 
2.  quia  Q.  V9  iu  Jud.  tain  negantem,  quam  aflirnian- 
lom  opinionem  propbnîl  :  et  poslqunm  de  hstC  maie- 

ria  in  nli'aiiique  parlem  ad  longuin  disputasse!,  lau- 
dem ila  conctudil  :  Htcc  aulem  feslinanlibus  nobis  de 

prirdicta  niurstione  stitis  esse  uleumque  discussa  pro 

hue  quidem  parle  visa  sunt.  Nunc  jam  quid  Spirilus 

Domini ,  sire  per  mscientem  Jephle  sive  per  teièntem  , 

«  sire  per  ejus  impritdïniitim  sive  per  obi'dicntiam,  sive 

per  offensionem  sive  per  fidem  »  in  hac  re  fesla  pru-fi- 
guravtt,  quantum  Dcus  adjuval  requiramus,  breviier^ue 
pandamns.  Sanc  hacc  verba  :  Sit>«  per  imprudentiam 
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cive  per  obedienliam,  sive  per  ojfensionem,  sive  pet  fi- 

dem,  satis  claie  innuunt,  quod  S.  Pftler  liane  qu;c- 

siionem  nec  pro  una,  nec  pro  alifl  parle  positive  re- 
sulvcre  voluerit. 

Unde  et  ante  ibidem  dixeral  :  Quam  ob  rem  si 

Spirilus  Domini ,  qui  factus  est  super  Jephte  ,  ni  hoc 

voient  omnino  prœcepit...  non  solum  insipientia  cul- 
yunda  non  est,  verum  eliam laudanda  obedienli*  est...; 

!îi  aulem  Jephte  humanum  seculus  errorem ,  humanum 

sacrificium  vovendum  puluvil...  ejus  qu'idem  peccalum 
in  unica  filia  punilum  est...  verumtamen  is  etiam  ejus 

error  habel  aliquam  laudem  fidei ,  quia  DeUm  limuit , 

ut  quod  vovernt  redderd,  etc.  Ex  quibus  verbis  rursns 

liquet,  quod  S.  Paiernihil  aliud  velit,  nisi  quod  Jephte 
laudahiiiler  fecerit,  si  nempe  votum  illud  emiseril  ex 

instiactu  Spirilus  Domini;  maie  vero,  si  illud  émise- 

nt ex  instinctu  proprio  seti  privato.  Sed  ex  quo  in- 
siinclu  volum  hoc  emissum  fuerU,  non  resolvit.  Unde 

dnm  antea  in  prnecit.  Q.  49  \otum  illud  culpat,  pergit 

ex  supposito,  quod  scilicet  Jephte  non  ex  instinctu 

Spirilus  Domini ,  sed  ex  instinctu  privato  primum 

honiinem,  sibi  a  Victoria  revertenti  occursilrum,  im- 

molarc  vnverit  :  addilque,  votum  illud  ejusqne  exe- 

cutionem  propterea  prxcise  non  posse  a  peccato  ex- 
cusari,  quia  m:ignum  aliquid  et  spirilUalc  significavit. 

Quod  omnino  verum  esse,  nemo  dubitat. 

Cap.  XII  narratur,  quomodo  Ephraimita?,  suscitala 
seditione  injuste  adversus  Jephie  ttunulluanles,  cocsi 

sint  ad  42,000.  Moritur  aulem  Jephte  sexto  sui  prin- 
cipatus  anno;  eiqne  succedunt  Abesan,  Ahialon  ,  et 

Abdon.  Sed  quia  hoc  cap.  nihil  notabile  occurrit, 
ideo  transimus  ad 
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faigelus  annuntiat  orlum  Samsonis,  atque  in  flamma 
sacrifiai  in  cœlum  redit.   Samson   divino  impulsu 

uxorem  postulat  Pliilislœarn ,  quam  desponsaturus , 
leonem  obvium  discerpit.  Per  trecenlas  vutpes  segetes 

Philistinorum  succendit.  A  Dalila  proditus,  per  Phi- 
listœos  ligalur,  et  oculis  orbalur  ;  concuiiensque  duas 
domus  cotumnas,  hostes  secum  ruina  obruit. 

7M 

QV/ESTIO    1. DE    CON'CEPTIONE    ET    NAT1VITATE 

SAMSONIS. 

Postquam  Israelita:  rursus  in  idololatriam  relapsi 

fuissent,  et  propterea  per  novam  oppressioncm  Phi- 
listinorum a  Deo  castigarenlur,  orlum  Samsonis,  qui 

incipiet  populum  Israël  liberare,  parenlibus  ejus  an- 
nuniiat  angélus.  Porro  de  pâtre  Samsonis  dicitur 

cap.  XIII ,  2  :  Etat  aulem  quidam  vir  de  Saraa,  et  de 

slirpe  Dan,  nomine  Manue.  Fuit  ergo  Samson  de  tri- 
bu Pan,  et  de  illo  cum  S.  Hieron.  lib.  Tradit.  heb. 

in  Gen.  interprètes  communiler  inlelligunt  hkè  Ja- 
cobi  verba  Gen.  XL1X ,  16  :  Dan  judicabil  populum 
suum,  sicut  et  alia  tribus  in  Israël.  Elenim  his  verbis 

allusione  facla  ad  nomen  Dan,  id  est  judicans,  Jacob 

pradicit  inler  illius  palriarclue  posteros  aliquem  M- 
turum  judicem ,  qui  judicabit  populum  Israël  nort 

minus  quam  alise  tribus,  djuab  nempe  suum  Israeli 
dederunt  judicem.  Jam  autem  ex  Iribu  Dan  nullus 

fuît  judex  nisi  Samson  ;  ergo  de  illo  intelligunlur  jam 

cilata  Jacobi  verba  :  ac  proinde  non  videtur  subsi- 
slere  opinio  eorum,  qui  dicunt,  Samsonem  non  fuisse 

propric  diclum  judicem  populi,  sed  lanlum  vindieem 
sub  judice  Ileli.  Intérim  ut  reverlamur  ad  parentes 
Samsonis, 

S<  iendum  est,  patrem  ejus  virum  fuisse  valde  bo- 
niun,  uti  salis  déclarai  prasens  nistoria,  cujus,  sicut 

et  malris,  religio,  virlus,  et  picias  coili»ilur  ex  subito 
ejus  recursu  et  precationc  ad  Deuin,  ubi  de  lilii  itati- 

viiaie  alloquio  angelico  inslructus  era't. Uabens  uxorem  sterilem.  Sic  multi  alii  viri  magni 
matrem  habueruni  sterilem  ,  ut  oslenderetur  ,  eos  a 

Deo  datos  esse  mundô  ad  ipsius  salutem. 

Appareils  autem  angélus  matri  Samsonis  dicit 

f  .  4  :  Cave  ergo  ne  bibas  vinum  oui  siceram ,  id  est , 

omnem  polum  inebrialivum.  Debebat  ergo  vivere  ut 

Nazarsca ,  sallem  usque  ad  parium  lilii ,  ut  mirant 

islam  prolem  in  lucem  ederet. 

jr  .  5  :  Quia  conciptes  et  paries  filium ,  cujus  non 
tanget  capul  novacula  ;  quia  nempe  Nazara/i  lemporc 

suœ  consecralionis ,  aut  separalionis,  non  poierant 

radi,  m  babilur  Nuin.  VI,  5.  Samson  aulem  fuit  Deo 

consecialus  per  toiam  vitam  suam  ;  ideoque  additur: 

Eril  enim  Nazarœus  (id  est,  separatus  et  Deo  conse- 
cialus) nb  infanlia  sua,  cl  ex  malris  utero.  Quod  non 

ila  imclligemium  est ,  quasi  fuisset  sanclificaïus  in 

ulcro,  sicut  S.  Joahnes  Daptista,  sed  ista  consecraiio 

intelligihif ,  sive  per  donum  forlitudinis ,  quœ  fuit 

quœdain  gralia  gratis  data,  et  potest  consisiere  cum 

reatu  peccati  mortalis  ,  sicut  el  donum  prophel'uc; 
vel  msinuâlUr  dunlaxat,  eumjussu  divino,  slalim  ut 

nalus  rucrit,  a  parenlibus,  tanquam  Nazanvum  ,  Deo 
offerenduni  ac  consecrandum  esse.  Hinc 

Nota,  quod  in  verbis  angeli  non  tant  conlinealur 

oraculum,  quam  divinum  prœceptum,  ne  Samson  aut 

parentes  loncleant  ejus  caput.  Quod  autem  Dalila 

ipsum  to'londerit ,  id  fecil  dormienti  et  invilo  ,  frau- dulenler  et  bostiliter. 

f  .  17  :  bix'Uque  (Manue)  ad  eum  (angelum)  quod 
est  tibi  nomen  ?  Ilespondil  aulem  angélus  f  .  18  :  Cur 

quœris  nomen  meum ,  quod  est  mirabile  ?  In  Hebrseo 

habelur  peli ,  id  est,  celatuin  vel  occullum.  Arias  ta- 
nicn  veriit  eliam  mirabile.  Cur  aulem  angélus  no» 

expresserit  nomen  suum  ,  quod  lamen  subinde  feee- 
ii]  U  angeli,  rationem  assignat  Estius,  quia  angélus 

hic  susiinuit  personam  Dei  ,  cujus  nomen  est  mira 

bile,  quia  nalnra  ineomprehensibilis. 

f  .  20  :  Clinique  ascendere't  flamma  allaris  ,  id  est , 
cum  ascenderet  flamma  de  pelra,  qu;e  hic  loco  alla- 

ris fuit ,  angélus  Domini  pariler  in  flamma  ascendil,  ut 

se  non  hominem  prophciam ,  sed  angelum  ostende- 

rei,  seque  mystice  rte'prœsehiarê  Chrislum  ,  qui  im- 
molans  se  in  ara  crucis  per  Hammam  amoris,  post- 

modum  gloriosus  in  cœlum  ascendil,  quique  in  sa- 
crificio  eucharistie  per  Hammam  caritalis  jubiler 

immolalur  ;  sed  lia  ni,  speciebus  in  stomacho  con- 
sumptis,  ipse  vivus  et  ilhcsus  evanescat,  et  in  cœlum 

quasi  ascendat. 
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Undc  S.  P.  Aug.  Q.  54  in  Jud.  ita  scribit  :  Quod      Samson  in  hoc  types  fuit  Chrisli,  veri  et  magni  solis 

justilix. t  .  25  :  Cœpitque  SpiritusDei  esse  cumillo, ad  ardua 

molienda  et  audenda  :  unde  quotiescumque  in  sequr.n- 
tibus  narratiir  Samson  aliquid  exiniium  aggredi,  prx- 

miltitur  :  Spiritus  Domini  irruil  in  Samson. 

De  hoc  ait  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap. 

19  :  Hebrteorumjudex  Samson,  cum  mirabiliter  forlis 

esset ,  putalus  est  Hercules.  Ab  illo  eniin  suum  Her- 
culcm  finxerunt  Gentiles. 

ergo  stetil  angélus  in  altaris  (lamma ,  magis  magisque 

inlelligendus  est  significasse  illum  magni  consilii  ange- 
lum  in  forma  servi ,  hoc  est  in  Iwmine ,  quem  susce- 
vturus  erat ,  non  accepturum  sacrificium  sed  ipsum 
sacrificium  fulurum. 

Collige,  quod  non  salis  circumspecie  scribat  A  La- 
pide,  dura  exponens  f  .  18  dicit ,  quod  Aug.  putet 

illum  angelum  fuisse  Chrislum  Dominum  ;  et  postea 

quasi  volens  Augustino  conlradicere  subjungit  :  Ve- 

rum  certum  est  angelum  hune  proprie  fuisse  ange- 
lum, typice  autem  reprxseniasse  Chrislum.  Non  sa- 

lis ,  inquam  ,  circumspecte  scribit ,  quia  quod  non 

aliud  velit  Aug.  quam  quod  angélus  ille  Chrislum  si- 
gnificaverit,  ex  citatis  verbis  clarum  est. 

)K  22  :  El  dixit  ad  uxorem  suum  :  Morte  moriemur, 

quia  vidimus  Deum.  Observât  S.  P.  Aug.  Q.  cit.  quod 

communis  illius  temporis  opinio  originem  ducat  ex 
textu  Exod.  XXXIII ,  20  :  Non  videbit  me  homo  et  vi- 

vel.  Allamen  cum  Manue  non  dical  :  Morte  moriemur, 

quoniam  angelum  Domini  videmus,sed,  Deum  vidimus, 

ut  observât  Aug.  ibidem,  an  eumdem  angelum  Deum 

vocabanl  :  lllud  enim  tertium,  quod  Deum  pulaveranl, 

qui  erat  angélus ,  dici  non  potest ,  apenissime  dicenle 
Scriplura  :  Tunc  cognovit  Manue  quoniam  angélus 
Domini  est. 

Mirum  pioinde,  quod  ila  rursum  scribat  A  Lapide 

ad  f  .  22  :  Videbant  ergo  Deum  in  angelo,  vel  cerle  an- 

gelum esse  Deum  putabanl ,  ait  Aug.  Mirum  est ,  in- 

quam, cum  S.  Aug.  expressis  verbis  neget  illud  dici 

posse,  quod  Deum  pulaverint,  qui  eral  angélus. 

f  .  24  :  Peperil  itaque  filium  et  vocavit  nomen  ejus 
Snmson.  Hoc  nomen.  juxla  S.  Chrysost.  Hom.  18  iu 
Joan.,  fuit  puero  iuditum  a  Deo  :  mater  enim  vel  ad- 

monitu  angeli ,  vel  inlerna  inspiralionc  illud  didice- 

rat.  Porro  nomen  Samson  idem  est  quod  sol ,  sed 
quiotupliciler,  ail  Serarius  :  nain 

1.  Apud  S.  Ilieron,  prajfat.  in  Ozeam  dicitur  non 

simpliter  sol,  sed  sol  ejus ,  quasi  cum  affixo  foret 
Schimscho. 

2.  S.  P.  Aug.  in  psal.  LXXX  dicit  :  Samson  noster, 

qui  etiam  interpretalur  sol  ipsorum,  eorum  sciticet  qui- 

tus lucel ,  non  omnium  ,  sicut  est  oriens  super  bonus  et 

v.iilos,  sed  sol  quorumdam ,  sol  jusliliœ,  figuram  enim 

liabebat  Chrisli.  Dicitur  ergo  sol  ipsorum  quasi  he- 
braice  forel  Schimsam. 

o.  Quia  vox  hebraica  scemessch  idem  significare 

polrsi  quod  sol;  vox  aulem  sas  idem  quod  lœluri , 
ei  sason  idem  quod  lœlilia,  maxime  publica  ,  Arias 

exponit  Samsun,  Ut  signilicel  idem  quod  sol  lœtitiœ. 

4.  Quia  Schuman  idem  est  quod  diruere  aut  popu- 
lari;  juxla  versioncm  ejusdem  ,  Samson  idem  sonat 

quod  sol  diruens,  vastans,  el  populabundus. 
5.  Sieuti  a,  verbo  hebraico  isch  ,  id  esl  vir,  dériva - 

tur  dimiuutivum  Ischon,  id  est  parvus  vir,  ila  a  sec- 
mesch,  id  est  sol,  deducilur  schimson,  id  est  parvus  sol. 

Prxsignabatur  isto  nomine,  inquit  Tirinus  Israe- 
lilis  jam  orlum  essesolem,  parvulum  quidem  ,  sed 

lxtum,  qui  nova  Incc  omnia  Istiflcaret  ;  unde  et  ai>le 

QU.-ESTIO  II.  —DE  NUPT1IS  ET  jENIGMATE  SaMSONIS. 

Cap.  XIV,  2  :  Nuntiavit  (Samson)  palri  suo  et  ma- 

Iri  suœ  dicens  :  Vidi  mulierem  in  Thamnatha  de  filia- 

bus  Philislinorum  ,  quam  quœso  ut  mihi  accipiatis  in 
uxorem.  Lex  Exod.  XXXIV  et  Deut.  Vil  severissime 

talia  malrimonia  prohibebat  ;  unde  pareilles  illam 

ipsi  primo  negarunt,  ut  dicitur  f  .  3. 

R.  et  dieo  :  Non  peccavit  Samson  ducendo  Phili- 
stacam  :  quia  id  lotum  faciebal,  inspirante  Deo,  et  per 

consequens  in  lege  sua  dispensante,  ut  colligitur  ex 

^  •  4.  Unde  neganti  patri  dicit, 
f  .  3  :  Hanc  mihi  accipe,  quia  placuit  oculit  meis. 

In  hebrœo  habetur  :  Quia  hœc  recta  esl  in  oculis  meis. 

Scilicet  recta  ad  finem  mihi  a  Deo  propositum  asse- 

quendum,  placetque  non  tantum  quoad  corporis  spe- 
ciem,  sed  eliam  ad  quicrendam  occasionem  rixarum, 

et  deindai  vindiclœ,  contra  Philislxos. 

f  .  -4  :  Parentes  autem  ejus  nesciebant ,  quod  res  a 

Domino  fieret.  Observât  Lyranus  quod  ,  cum  paren- 
tes ejus  ab  hujus  rei  notilia  excludanlur,  videalur 

Samson  quoad  hoc  cognovisse  volunlalem  Dei  per  re- 

velaiionem,  eamque  postmodum  parenlibus  déclaras- 
se. Nam  cum  ipsi  essent  pii  el  Deum  timentes,  no- 

luisscnlque  consenlire  ejus  petitioni,  poleranl  lamen 

ei  fidem  adhibere,  quia  per  angelum  eral  annunliatus, 

ac  mirabiliter  nalus,  cl  Spirilu  Dei  dolalus. 

Et  quœreret  occasionem  contra  Philistiim.  Verutn 

quidem  esl ,  quod  Pliilistxi  habilarent  in  terra  He- 
brxis  promissa,  ut  patel,  supra,  ex  cap.  III,  et  de  illis 
liitbiialoribus  prxccpissel.  Dcus  filiis  Israël,  uteos, 

poslhabita  clementia,  interlicerent,  Deut.  VI  et  Num. 
XXXIII ,  adcoque  litulus  hic  videalur  sufficiens  ad 

eos  invadendum  :  sed  volebal  Samson  id  alia  occa- 
SÎone  facere,  ut  causa  hostilitatis  justior  viderelur. 

Itaque  cum  ircl  in  Thamnatha  ,  ut  futuram  spon- 
sam  accipercl,  et  relictis  paire  ac  maire,  qui  ipsum 
comiiabantur ,  ad  aliam  viam  declinassot ,  aut  illis 

coiitiuuo  procedenlibus  ,  ipse  alibi  iu  via  hxrcrct , 

apparuit  catulus  leonis  sœvus  et  rugiens,  el  occunit  ei; 
non  cis.  Unde  palet,  ipsum  tune  fuisse  solum.  Sam- 

son aulem  lconem  dilaceravil ,  in  cujus  ore,  post 

aliquol  dies  ,  invenil  déclinasse  examen  apuin  ,  nique 

illu'ini'llificasse.exquo facto  dcsumpsitsuum  xnigma. 
^  .  10  :  Fecil  (paler)  fitio  suo  Samson  convivium, 

utique  seplem  (licrum,  ut  palet  ex  f  .  12. 

f  .  11  :  Dedcrunl  ei  (  id  esl  assignaverunt  ei  Phi 
lislxi)  sodulcs  iriginta,  ut  essent  cum  eo.  Hos  interpres 

latinus  pronubos  appellat  f  .  20.   Aliquando  in  Scri- 
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ptura  vocanlur  amici,  vel  etiam  filii  sponsi,  ut  Matth. 
XIX,  15,  et  Joan.  III,  29.  Hi  ergo  sodales  sponsis 

jungebantur,  ut  nuptiaruni  lœlitiam  excitarent,  illis- 
que  honoris  causa  adessent. 

f  .  12  :  Quibus  locutus  est  Samson  :  Proponam  vobis 

problema ,  quod  si  solveritis  mihi  inlra  spem  dies  con- 
tivii ,  dabo  vobis  triginta  sindones  ,  et  lolidem  tunicas. 

Mulatorias  vestes  hic  promissas  insinuât  texlus  he- 
hraicus,  quales  apud  se  soient  habere  divites. 

Condilione  igitur  implicite  accepta  ,  quod  illi  toti- 
dem  sindones  et  tunicas  durent,  si  intra  tempus  prae- 
iixum  solvere  non  possent,  proposuit  aenigma. 

f  .  ii  :  Distique  eis  :  De  comedente  exivil  cibus ,  et 

de  forti  egressa  est  dulcedo.  Allegorice,  de  morte 

Christi  (quse  omnia  peccala  quasi  comedit  et  con- 
sumpsit  )  exivit  cibus  immorlalitalis  ;  et  de  forti,  id 
est  de  eadem  morte  (  nam  fortis  ut  mors  dilectio , 

Cant.  VIII  )  egressa  est  dulcedo  bealitudinis. 

f  .  15  :  Cumque  (per  1res  dies  non  potuissent  œni- 
gma  solvere)  adesset  dies  seplimus,  dixerunl  ad  uxorem 
Samson  :  Blandireviro  tuo,  suade  ex  ut  indicet  tibi  quid 

signi/icet  problema.  Non  est  inlelligendum,  quod  esset 

dies  septimus  convivii,  erat  enim  lantum  quartus,  ut 

notât  Lyranus,  et  colligilur  ex  f  .  14  :  sed  vocalus 

est  septimus,  quia  erat  sabbalum.  lia  similiter  Abu- 
lensis,  Vatablus,  et  alii.  Vel  verbnm  adesset  significat 

appropinquaret,  ut  explicant  Arias  et  Menochius.  Se- 
rarius  dicit  ex  hebrxo  sic  verli  posse  :  Et  fuit  in 

diebus  septem,  seu,  intra  dies  itlos  seplem. 

f  .  17  :  Septem  igitur  diebus  convivii  flebat  ante  eum 

(id  est  cseteris  quatuor  diebus),  landemque  die  septimo 

(bic  proprie  intelligitur  dies  septimus)  cum  ei  molesta 

esset,  exposuit.  Quœ  statim  indicavit  civibus  suis.  Gran- 

dis sane  perfidia  ,  quod  uxor  blandiendo  perdat  ma- 
rilum. 

f  .  18  :  Et  illi  dixerunl  ei  die  septimo,  ante  solis 
occubitum  :  Quid  dulcius  nielle ,  et  quid  forlius  leone  ? 

Addit  ex  Josepho  S.  Anibros.  subjecisse  Samsonem  : 

Quid  muliere  perfidiosius. 
Qui  ail  ad  eos  :  Si  non  arasselis  in  vitula  mea,  non 

invenisselis  proposilionem  meam.  Per  adagium  dicun- 
tur  in  aliéna  vitula  arare  ,  qui  rébus  alienis  ad  suum 
commodum  ulunlur. 

QU/EST10  III.  —  AN  SAMSON  NON  TAM  PIUVATAS  ,  QUAM 

PUBL1CAS  INJURIAS  ULTUS  SIT . 

Cap.  XV,  1  :  Post  aliquantulum  temporis,  cum  dies 
Iriticeœ  messis  instar ent ,  venit  Samson  invîsere  volens 

uxorem  suam.  Nain  licet  praced.  cap.,  f  .  20,  Iratus 

nimis  ,  quod  nefarie  ab  ea  prodilus  esset,  ab  illa  re- 
cessisset;  tamen  jam  delerbueral  ira  ejus,  et  amor, 

qui  sopitus  videbatur,  pristinusque  affectus  revivi- 
bCebat.  Hinc  et  attulit  ei  liœdum  de  capris. 

Cumque  cubicutum  ejus  solilo  vellet  intrare  prohibuit 

eum  pater  illius  dicens  :  Putavi  quod  odisses  eam  ,  et 

ideo  tradidi  illam  amico  tuo.  Id  est  pronubo  illi,  de 
quo  cap.  prœced.,  f  .  20. 

Juslam  excusalionem  non  habebat  socer  Samsonis: 

nam  quamvis  illo  lempore  repudium  permitteretur, 
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non  equidem  licebat  uxoribus  repudiare  maritos.  El 

quamvis  illam  iratus  deseruerat ,  adhuc  tamen  ab  co 

quserendum  erat ,  an  eam  repudiare  vellet,  et  lacul- 
tatem  daret  alteri  nubendi. 

f  .  3  :  Cui  Samson  respondit  :  Ab  hac  die  non  ait 

culpa  in  me  conlra  Philistœos ,  fàciam  enim  vobis  ina- 

lum.  Videri  hic  posset,  quod  Samson  ultus  sit  priva- 
tas  injurias,  sicut  et  infra,  f  .  7,  ubi  dicit  :  Licet  hœt 
fecerilis ,  tamen  adhuc  ex  vobis  expetam  ultionem ,  tl 

tune  (nisi  scilicet  mihi  ilerum  dederitis  occasionem  ) 

quiescam.  Sed  rêvera  maxime  intendebat  ulcisci  publi- 
ons injurias,  toti  populo  Israelitico  a  Philistans  illatas. 

Verumtamen  iis  silentio  prœtermissis,  solas  suas  pri- 

vatas  eis  objicit,  ne  Philistaei  iras  suas  et  arma  in  lo- 
tum  populum,  sed  in  se  solum  convenant. 

f  .  4  :  Perrexitque  et  cepit  trecenlas  vulpes,  caudas- 
que  earum  junxil  ad  caudas.  Mil  mu  quod  recenlior 

quidam  hic  agnoscat  majus  miraculum,  quam  in  vin- 
cendo  leonem  :  Quodque,  uli  legiturapud  Serarium, 

vir  quidam,  cu?teroquin  bonus  et  prudens,  diceret  se 

posse  omnia,  quoe  in  sacris  Scripturis  habentur,  cre- 
dere  ;  unum  hoc  non  posse,  tôt  scilicet  a  Samsone 
captas  vulpes. 

Si  enim  poluit  Julius  Caesar  Romee  in  spectaculum 

dare  400  leones ,  Pompeius  C00  :  si  potuit  Helioga  - 
balus  imperaior,  homo  nefarius,  insola  urbeRoma, 

utrefert  Lampridius  in  ejus  Vita,  colligere  10,000 pon- 
doaranearum,  cur  Samson  juvenis  robuslissimus, 

et  venandi  peritissimus  ,  non  potuit  300  vulpes  uno 

allcrove  die  congregare?  maxime  si  sociorum  opéra 

adjutus  fuit,  idque  in  Palaeslina,  ubi  vulpes  sunt  fré- 
quentes ,  sicut  patet  ex  variis  Scriplurae  locis;  ut 

Cant.  Il,  15  :  Capite  nobis  vulpes  parvulas,  quœ  démo- 
liuntur  vineas.  Psal.  LXII ,  11  :  Tradentur  in  manus 

gladii,  partes  vulpium  erunt.  In  oralione  Jeremiœ  : 
Mons  Sion  disperiil ,  vulpes  ambulaverunl  in  eo  ,  etc. 
Vide  Serarium. 

Et  faces  ligavit  in  medio,  id  est  torres,  taedas,  seu, 

ut  Arias  ex  hebrœo  vertit ,  liliones ,  v.  g. ,  ex  pino  , 

cedro,  cupresso,  aliaque  pingui  maleria,  quœ  ignem 
facile  conciperet,  el  diu  foveret. 

y  .  5  :  Quœ  stulim  perrexerunt  in  segetes  Philisli- 
norum,  hue  illucque  dicurrentes.  Non  enim  polerant 

currere  ordinale  et  expedite,  ad  occullandum  se  in 
neinoribus,  aul  foveis  terra  ;  sed  cucurrerunl  ad  loca 

magis  obvia,  seu  ad  segetes.  Et  sic  hoc  stralagemale 
tolam  fere  illius  anni  messem  absumpsit  Samson. 

Tarn  magno  aulem,  alque  inopinato  frugum  suarum 
viso  incendio,  dixerunl  Philisliim,  f.  6,  Quis  fecil 

hanc  rem?  Quibus  dictum  est  :  Samson  gêner  Thamna- 
thœi  :  quia  tulit  uxorem  ejus ,  et  alteri  Iradidit,  hœc 

operalus  est.  Videntur  hic  Philistxi  voluissejuslitiam 

facere  Samsoni,  nam  mox  uxorem  ejus  et  patrem 
combusserunt.  Attamen 

f  .  7  :  Ait  Samson  :  Licet  hœc  fecerilis,  tamen  adhuc 
ex  vobis  expetam  ultionem.  Dixit  hœc  Samson,  tum 

quia  Philisliim  non  combusserunt  uxorem  ejus  et  pa- 

trem zelo  justitiœ,  sed  magis  commoti  passione  ira- 

cundiœ  propter  damna  eis  illata,  tum  quia  pradicla  oc- 
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:  hoslem  eorum  declarare  polerat. casione  apertius 

f  .  8  :  Percussitque  eos  ingenti  plaga  (nenvpe  insi- 
6idiabalur  PhilisUeis  in  quocumque  poleral  loco,  ir- 

rucbalque  in  obvios,  quantumcumquc  mullos,  et  pro- 
stcrnebat  alqtie  juguiabat  ),  ita  ut  slupinles  suram 
femori  importèrent.  Quod  interprète  S.  P.  Aug.  Q.  53 
in  Jud.  :  lia  diclutn  est ,  ac  si  dtceretur  ;  Percussil  eos 

vnlde  mivabitiler  ;  id  est,  ut  admirartdo  stupenles  tibiam 

super  fémur  portèrent  :  tibiam  seiticel  unius  pedis  su- 

pêt  fémur  aîterius,  sicut  soient  sedere,  qui  mirando  slu- 

pcnl. 

Obscrvandnm  ïamen,  quod  neque  in  tcxtu  hcbrai- 
co,  nequc  apud  LXX  reperiantur  hœc  duo  verba  : 
Stupentes,  et  importèrent,  qtfaê  D.  Ilieron.  adjecit,  ut 

cerium  sensum  redderet.  Eienîm  ihhebrseojuxta  vcr- 

sionem  Pag'nîni  et  Àriae  est  :  Peratssit  eos  coxa,  magna 
plaga  sltper  fémur.  Vel  ,  ut  post  alios  vertit  Lyra- 
nus  :  Percussit  eos  plaga  magna,  tibiam  super  crus  suum. 

Huic  posteriori  versioni  insislit  S.  P.  Ang.  Q.  cit. 

ulii  ita  scribit  :  Quid  est,  quod  dictum  est,  quod  per- 
cussit alienigenas  Samson  tibiam  super  fémur.  Quisenim 

habel  tibiam  super  fémur,  cum  tibia  deorsum  versus  non 

sit  nisiù  genu  usque  ad  talum.  Dcinde  inquiril,  an  eos 

perçussent  tibia  alicujus  animalis  super  fémur,  dicit- 
que  id  non  esse  credibile,  quia  sic  debuisseteos  vul- 
neianilo  in  eodem  loco  occidere,  scilicet  in  femore. 

Ileni  quia  non  ail  Scriptura  :  Percussit  eos  tibia  super 

fémur;  sed,  Tibiam  super  fcmtir.  Nimintm  ergo inusitata 

Im-utio  facil  obscurilatem.  Tandem  autem  poslquam 
S.  D.  dedisset  expositionem  stlpra  allalam,  eidem 

subjiMigil  :  Tanquam  si  dicerciur  :  Percussil  eos  manum 

ad  maxillam,  id  est,  tanta  cœde,  ul  manum  ad  maxil- 
lam  Irisli  admiralione  poncrent.  El  denique  addil  : 

Hune  sensum  ita  se  Itabere,  eliam  inlerpretalio,  quœ  est 
ex  Itebrœo,  salis  edocet. 

CUjESTIO   IV.    —   AN   SAMSON    HIC     l'LCCAVEUlT    EX    VANA 

GLORIA. 

Cap.  XV.  16  :  in  maxilla  asini,  in  mandibulu  pulli 

asinarum  delevi  eos,  et  percussi  mille  viros.  H.ec  verba 

cantando  protulisse  Samsoncm,  constat  ex  ̂ .17. 

Joseplius,  euinque  secuii  S.  Ambros.  Epist.  70,  et 

Cajelanus  dicunt,  Samsoncm  liic  peccassecx  varia  glo- 
ria,  lolam  vicloriam  sibi  attribuendo.  Allamen 

R.  et  dico  :  Verisimilius  est,  quod  Samson  non 

peccaverit  ex  vana  gloria,  sed  epinicium,  sen  canti- 
ticiim  Iriumpbalc,  per  modom  graiiarum  actionis, 
Deo  cecinerit. 

l'rob.  Ii  Quia  Samson  f  .  18  tolam  liujus  vieloriae 
laudem  Deo  adscribit  dicens  :  Tu  dedisti  in  manu 

servi  lui  suintent  hanc  maXimam  et  victotiam.  Ergo  vi- 
cloriam lion  sibi,  sed  Deo  altrihuil.  (jnde  sensus  cam 

lici  potesl  esse  bic  :  Gralias  libiago,  Domine,  quia  in 
maxilla  asini,  etc. 

Prob.  11.  Quia  deect  a  viris  pr;cclaris  et  sanclig 

nmnciii  culpain  romovero,  nisi  aliquid  cogat  in  con- 

trarium  ;  alqui  nihil  hic  cogil,  ul  slalim  patebil  ;  er- 

go, etc. 
Obj.  I.  In  illo  canlico  nihil  Deo  adscribitur  ;  undo 
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nec  inilium,  nec  hnem  liabet;  ciyo  videlur  ejus  inf< 

Hum  et  fmem  Scriptura  subticuisse,  quia  ex  arroj;an. 
lia  facium  erat.  Ita  Cajelanus. 

R.  Neg.  conseq.  Inde  enim  tanlum  sequilur,  quod 

forle  non  plures  versus  composent.  Ut  aulem  aliquid 
Deo  adscribatur,  non  requiritur  ut  id  liai  exprcsMS 
lenninis,  sed  sufiieit  iutenlio  virlualis. 

Inst.  Samson  loquitur  in  prima  persona;  ergo  to- 
lum  sibi  ailribuit. 

R.  Neg.  conseq.  ;  nam  et  David,  psal.  LXXVII  du 

se  ipso  in  lerlia  persona  dicil  :  Et  pavit  eos  (Israéli- 
tes) in  innocentia  cordis  sut,  quod  idem  valei,  ae  si 

dicerel  :  Pavit  et  tamen  inde  non  sequilur,  quod  lo- 

lum  sibi  attribuai  ;  ergo  nec  ex  hoc  loco  sequilur, 
quod  Samson  lotuni  sibi  attribuât. 

Obj.  II.  Samson  f  .  17,  ut  tanirc  vicloriœ  suce  ma. 

neret  memoria,  vocavil  nomen  loci  iltius  Rxmailt-l.rhi, 

quod  inierprelalur  elevatio  maxillœ.  Ergo  superbivil. 

R.  Neg.  conseq.  Poluit  enim  locum  illum  iia  vo- 
care,  ut  maneret  perpétua  memoria  tanli  beneficii  a 
Deo  accepti. 

Obj.  III.  Samson  post  peraclam  pugnam  vehemen- 

ter  silivil;  ergo  peccavit,  et  illâ  sili  punitus  esl. 

R.  Neg.  conseq.  1.  Quia  non  omnis  qui  sitit  pec- 
cavit. 2.  Quia  post  lot  labores,  post  profligatum  inie- 

grum  exercitum,  etc.,  silire  non  estadeo  cxlraordina- 

rium,  dt  ideo  ipsum  peccasse  suspicemur  :  quinimo 
in  plena  cestate  occidere  bellando  mille  homines,  cl 
inde  non  silire,  miraculum  videlur. 

$  .  18  :  Siliensque  valde,  clamavit  ad  Dominum. 

Jr  •.  19.  :  Aperuit  ilaqtte  Dominas  molarem  dénient  in 
maxilla  asini,  et  egressœ sttnl  ex  eo  aqttœ.  îcxlns  chal- 

daicus  habel  :  Rttpit  Deus  peirum,  quœ  erat  inLoa,  scu 

maxilla;  puia  in  loco,  qui  maxilla  appcllatus  esl. 

Unde  Arias  pulat  in  eodem  loco  fuisse  civiiahm, 

quam  fecerat  relabcus  in  lerram  mandibula.dum  cam 

posl  victoriam  abjecerat  Samson;  indeque  aqnas  pro- 

manasse  pulat  Zonaras  cum  quibnsdam  aliis.  Sed 

intcrprclaiio  laiina  pra;ferenda  est;  quia  eam  pt&ïe- 
runt  ïertul.  lib.  III  cont.  Marcionem.  ;  S.  Ambros. 

Episl.  70  :  Dei  misericordia ,  inquit,  cum  projecisset 

ille  maxillam,  aperuit  scissttram  ejus,  et  fons  crupit  ex 

eu.  Item  D.  Hieron.  in  Epilaph.  Paulx  :  Fonicm  de 
molttri  maxillœ  dénie  produxit. 

Qu;eri  posset,  an  ex  sola  maxilla ,  humi  jaccnle, 

fluxerînt  âquâe,  el  postea  illâ  remôla,  fous  (qui  ùsque 
ad  leinpus  S.  Ilieron.  in  illo  loco  manere  perrexil) 

e  lerra  lluxeril  ;  an  vero  eliam,  cum  ibi  jacerct  maxiN 

la,  fluxerint  aqûx  ex  lerra  illa.sed  per  molarem  d'en- 
icm,  ejusque  loeulamcnlum  crumpenles,  seu  per  vul- 
nus  maxilhv,  ul  loi|iiunlur  LXX. 

Serarius  respondet,  ulrumquè  ficri  pomisse  ;  sed 

posterais  videlur  probabilius. 

QU^STIO  V.     QU.ÏDAM  ALIA  DE  SAMSONE  RESOLVUNTLR. 

Cap.  XVI,  1  :  Abiil  quoqxte  (Samson)  in  (iuzmn 
Erat  Gaza  urbs  Philislinorum,  siia  ad  mare  Wedi- 
lerrancum.  (]ausa  accessus  ad  illam  urbem  poluit 

esse,  vel  quia  ibi  aliquid  negotii  habebat,  al  hosles 
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non  timebat;  vel  ut  accuratius  urbem  hoSlilem  ex- 

ploraret,  vel  ut  occasionein  Philistacos    occidendi 

quxrerel. 
Et  vidil  ibi  mulierem  meretricem,  ingressusqne  est 

ad  eam.  Non  ut  cum  ea  fornicarelur,  sed  allerius 

negotii  vel  myslerii  causa,  ait  S.  Aug.  Serm.  107  de 

Tenip.  Veruin  ingredi  ad  meretricem,  in  Scriptura 

siguilical  fornicari  et  merelricari.  Quare  foinicattis 
est  hic  Samson.  lia  A  Lapide. 

Altamen  dicenduin  est,  quod,  quamvis  citatus  Ser- 
mo  (juxta  edit.  Theologoruni  Lovaniensium  1576,  et 

novissimam  Parisiensem  impressîonem)  non  sit  indu- 
biiatus  Sermo  S.  Aug.  adeuque  inde  non  habeatur, 

qunenam  fuerit  ejusdem  S.  docloris  hac  iri  re  opinio, 

equidem  illa  S.  Aug.  adscripta  senlentia  sustineri  pos- 
sit,  idquc  ex  aliis  ejus  indubilalis  operibus.  Ita  enim 
scribit.  Q.  28  in  Jud.  :  Vbi  Jahel  mulier,  quœ  occidil 

Sisarum,  cum  locuta  esset  ad  Barac,  qui  eam  quœrcbat, 

scriptum  est  de  ipso  Barac  (supra  cap.  IV,  22),  quia 

intravit  ad  eam.  Animadvertendum  est,  non  esse  conse- 

quens ,  ut  cum  Scriptura  dicat  de  viro  quod  inlravit  ad 

aliquam  fem'mam  ,  jam  etiam  concubuisse  credatur. 
Dices  :  Gen.  XVI,  2  :  Ingredere  adancillam  meam, 

si  forte  sallem  ex  illa  suscipiam  filios  :  et  II  Reg.  III,  7  : 

Cur  ingressus  est  ad  concubinam  palris  mei?  Et  in  lilulo 

psal.  L  :  Quando  inlravil  David  ad  Bethsabee,  aliisque 

passim  Scriptura  locis  verbum  ingredi  significat  con- 
cHmbere;  ergo  et  hic  idem  significat. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  ita  quidem  sumitur  sa?pe , 

sed  non  semper.  Siquidem,  prater  adductum  ex  Aug. 
locum,  dicilur  Gen.  XXXVI,  16,  de  Juda  fornicaturo 

cum  Thamar  :  Ingrediensque  ad  eam  dixit  :  Dimitte 

me  ut  coeam  tecum.  Ubi  ingredi  aperte  distinguitur  a 

coire.  Item  Gen.  XXXIX,  15,  dicit  uxor  Pulipharis  de 

Josepbo  :  Ingressus  est  ad  me,  ut  coirel  mecum.lll  Reg. 

XXVII,  18;  dicit' mulier  Sareptana  prophétie  Elise  : 
Ingressus  est  ad  me,  id  non  est  :  Concubuisti  mecum, 
sed  :  Apud  me  hospitalus  es  et  manducasii,  ut  palet 

ex  toto  illo  capiie.  Tobiœ  III,  8,  dxmon  occidit  se- 

plcm  viros  Sara;,  mox  ut  ingressi  fuissent  ad  eam.  Si- 

mililer  cap.  VII,  10,  dicitur  :  Quid  evenerit  septem  vi- 

ris,  qui  ingressi  sunt  ad  eam.  El  lamen  illa  mansit  vir- 

go,  ibidem,  cap.  VI,  22,  et  cap.  VIII,  i. 

y  A:  Post  hœc  amavit  (Samson)  mulierem,  quœ  Ita- 
bitabat  in  valle  Sorec,  et  vocabalur  Dalila.  Hanc  fuisse 

ejus  uxorem  censentS.  Chrysost.  Hom.  17  ex  vaiïis 

in  S.  Malih.  locis,  S.  Ephrcm  Serm.  adversus  impro- 

bas  mulieres ,  et  ex  recenlioribus  Pererius  in  cap. 
XXXI  Gen.,  disput.  1. 

Verumlamen  non  uxorem,  sed  meretricem  fuisse, 
sestinent  passim  alii  :  et  hicc  opinio,  sicut  commu- 

nior,  ita  et  probabilior  apparet.  HincS.  Hieron.  Epist. 

126  ad  Evagrium  ait  :  Samson  quoque  amalor  meretri- 

cis  et  pauperis  Dalilœ,  multo  plures  hoslium  mortuus  , 

quant  vivus  occidit,  ut  Chrisli  exprimerel  passionem.  Ita 

etiam  docet  S.  Ambros.  Epist.  24,  ubi  de  Samsone, 

amante  hanc  mulierem,  ait  :  Mulieris  fornicariœ  co- 

pulam  non  declinavil.  Et  rêvera,  si  uxor  ejus  fuisaet , 

non  adeo  fldenter  eam,  ut  maritum  proderet,  Phili- 
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slhœi  fuissent  ausi  aggredi,  idque  sola  spe  lucri. 

Melius  enim  et  constanliusdecunjugali  amore  sentiro 

soient  homines.  Sed  mulierem,  quee  corpore  qwe- 

stumfacit,  pecunia  tentare  usitatum  est.  Disce,  in- 

quiebant  ad  illam  jK  5,  quomodo  vinclum  afjlgere 
valeamus. 

Insuper  nimiae  blanditbe  islius  mulieris,  qua;,  ̂ .19, 

dormire  eum  fecit  super  genua  sua,  et  in  sinu  suo  recli- 
narecaput,  pellicem  polius,  qiiam  uxorem  redolent. 
Merclriciam  indolem  paiiter  prodii  effrons  illa  inso- 

lentia,  qua  detunsum  Samsonera  cœpit  ubigere,  et  a  se 
rcpellere,  ut  dicitur  eodem  versu. 

Denique,  quomodo  loties,  et  lamdiu  latuisseni  lot 

armati  in  domo  propiia  Samsonis,  nec  ipso,  nec  ullo 
famulorum  aui  familiarium  hoc  sciente  ?  Si  marilus 

fuisset,  nullum  ei  clausum  cubiculum  fuissel.,  ubi 

insidiantes  Philislaii  ,  et  quidem  non  semel ,  sed 
sœpius  latitaveranl. 

Dices  1  :  Familia  et  famuli  omnes  erant  Philist.ci, 

adeoque  et  ipsi  pecunia  corrumpi  poluei  uni,  ne  insi- 
dias  Samsoni  indicarent. 

R.  omnino  incredibile  esse,  quod  nuiliis  ex  gente 
judaica  inter  illos  fuissel.  Elenim  si  in  domo  non  ama- 

tor,  sed  marilus;  non  hospes,  sed  dominus  fuissel , 

et  quidem  in  tanta  vicinia ,  et  lot  diebus  ;  indubie  , 
cum  hor.estas  illie  nuplias  celebrasset,  aliquos  ex  suis 

Juda;is  secum  habuisset ,  aut  famulos  ,  aut  piopin- 

quos  ,  aut  familiares  ,  aut  hospiles  ,  quibus  ta  m  fré- 
quentes insidiye  occultari  non  potuissent. 

Dices  2  :  Juxla  SS.  PP.  Samson  prafiguravit  Chri- 

stum  ;  ergo  non  accessit  ad  meretricem. 

R.  Nog.  conseq.  Nam  eadem  res  juxla  diversa 

acla  ,  aut  proprieiales,  diversa  reprasenlat.  Sic  leo 

ratione  fortitudinis  désignât  Cbrislum,  ralionevoraci- 
tatis  diabolum. 

Unile  AuclorSerm.  107deTcmp.  ita  de  Samsone  lo- 

quitur:  Quid  erat  Samson?  Si  dicam,  Christian  significa- 

bat,  verum  mihi  dicere  videor;sed  conlinuo  occurriteogi- 
tantibus  :  El  Christus  vincitur  blanditiis  mulicribus  ? 

Quœdam  ergo  fecit  Samson  ex  persona  capitis,  quœdam 

ex  persona  corporis...  in  eo  enim  quod  virlules  ,  et  mi- 

rabilta  operalus  est,  caput  Ecclesiœ  Clirisium  significa- 
bat;  in  eo  antem  quod  prudenter  fecit,  illorum ,  qui  in 

Ecclesia  juste  vivunt,  imaginent  gessil  :  ubi  forte  prœ- 

ventut  est,  et  incaute  egit,  eos,  qui  in  Ecclesia  pcccalo- 
rcs  sunt,  figuravit. 

QU/EsTIO  VI. — AN  SAMSON  LICITE  SE  CUM  HOSTIBUS  RUINA 

DOMUS  OPPRESSERIT. 

Pbilislsci  capluni  tandem  Samsonem,  et  oculis, 

quibus  videndis  feminis  maie  usus  erat,  orbaium, 
f  .  21  clausum  in  carcerc  molcre  fecerunt. 

f  .22:  Jamquecapilli  ejus  renasci  cœperant.  Per  ali- 

quot  proinde  menses  carceri  mancipalus  fui'  :  neque 
citius  renasci  ita  poluerunt  capilli ,  ut  dilfusioris  et 

prolixiorisNazaraorum  coma;  speeiem  proc  se  ferrent. 

Inlerea  aulem  ad  cor  reversus,  non  modo  prace- 
denlia  delicla  per  veram  pœniicniiam  retraclavit,  sed 
et  rursus  reguiam ,  vitamque  Nazaraorum  servavit , 
ul  arbitratur  Abulensis, 
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^ .  25  :  Sumptisjam  epulis,  prœceperant  ut  vocarc- 
tur  Samson,  et  ante  eos  luderel.  Pulant  aliqui  cum  Se- 

rario ,  quod  Pbilistœi  Samsonem  ludum  suuro  fece- 
rint,  euni  variis  niodis  vexando  et  perculiendo,  quod 

juxla  quaedam  exemplaria  indicant  LXX  ,  qui  quamvis 
dicant ,  ul  est  in  Vulgata  nostra  :  Ludebat  ante  eos  , 
addunt  tamen  :  Alludebanl  ei ,  seu  alapas  ei  dabant. 

Arias  putat,  quod  ridicule  saltando  compulsus  sit  mo- 
rionem  agere. 

f  .  30:  Moriatur  anima  mea  cum  Plrilistliiim.  Sam- 
son tandem  receptis  a  Deo  viribus,  apprebendit  duas 

columnas,  quibus  tola  domus  fulciebatur,  et  illas  sub- 

vertit,  ila  ul  ipse  cum  omnibus  Pliilisteis,  qui  ad- 
erant,  fuerit  oppressuset  occisus.  Porro  non  peccavit 

in  eo  Samson,  sed  heroicum  fortitudinis  actum  exer- 
cuit.  Unde  S.  P.  Aug.  lib.  I  cont.  Gaudentium,  cap. 

31,  de  illo  ita  scribit  :  Quod  cum  inimicis  et  se  ip- 
sum,  quando  super  se  et  illos  dejecit  domum  ,  morlem , 

quam  mox  ab  eis  fuerat  perpessurus,  communem  voluit 
cum  iltis  habere...  quod  quidem  non  sua  sponte  fecil , 

sed  hoc  Spiritui  Dei  tribuendum  est ,  qui  usus  est  eo  ul 

facerel ,  quando  illi  adfuit ,  quod  facere  non  polerat , 

quando  ille  spiritus  de  fuit. 
Non  ad  id  facienduin  videlur  ei  divinilus  reddila 

fortitudo  :  dixerat  enim  f  .  28  :  Domine  Deus,  mé- 
mento met ,  et  redde  milii  nunc  forliludinem  pristinam 

Deus  meus. 

Nec  obslat,  quod  immédiate  subjungat  :  Ut  ulciscar 

me  de  liostibus  meis,  et  pro  amissione  duorum  luminnm 

unam  ullionem  recipiam,  quasi  privalam  injuriai!)  ul- 
tiscendi  cuspidus  ;  quia  injuria  Samsoni  illata  erat 

publica  injuria  :  nam  cum  esset  judex  populi,  et  bo- 
slis  Pbilistinorum,  irrisio  ejus  eratquoque  irrisio  Dei 

Israël ,  in  cujus  contumeliam  Phîlistœi ,  pro  capto 

Samsone  ,  Deo  suo  solemnes  in  lemplo  gralias  age- 
banl. 

Prœterea  cum  Apost.  ad  Heb.  XI  Samsonem  annu- 

meret  eis  ,  qui  per  fidem  operati  sunt  justiliam  ,  uti- 
que  ad  mercedis  conseculionem  (quod  nullatenus  dici 

posset,  si  contra  Dei  voluiilaiem  se  ipsum  occidissel) 

omnino  a  peccatis  excusandus  est.  Atque  bine  deni- 

que  concludimus  cum  Eslio,  ipsius  priora  illa  pecca- 

la,  superius  commemorala,  per  pœnitenliam  et  ocu- 
lorum  orbitatem  ,  ac  carceris  afflictioncm ,  ipsamque 

morlem,  quam  pro  Dei  gloria  suslinuit,  fuisse  expiata. 

Dicunl  quidem  nonnulli  alii ,  quod  Samson  bic  pro- 
prie et  pliysice  se  ipsum  non  occident,  uti  fecisset,  si 

gladio  se  translodissel,  vel  caput  ad  coltimnam  alli- 

sisscl  ;  sed  quod  permiseril  lantum  cotnmuni  cum  bo- 
s'.ibus  se  ruina  opprimi  :  nec  etiam  se  occiderit  morali 

imputatione,  quia  directe  inlendcbat  Philislxos  oc- 
ciderc,  se  vero  indirecte  et  permissive  lantum  cadem 
involvi  clade.  Sed  praterquam  quod  id  niirum,  si  non 

ridiculum  appareat,  niliil  cogit  eo  confugerc. 

Dicamus  proinde  intrépide  cum  S.  P.  Aug.  lib.  I  de 

Civ.  Dei ,  cap.  21  :  Née  Samson  aliter  cxcusatnr,  quod 

se  ipsum  cum  hostibus  ruina  domus  oppressit,  nisi  quia 

Spiritus  latenter  hoc  jusserat ,  qui  per  {//tint  miracula 

faciebat. 

CAPUT  XVII. 

Mater  Michœ  ex  ducentis  argenleis  curât  filio  suo  con- 

fia idolum  :  Michas  vero  unum  ex  filiis  suis  créât 

sacerdotem  ,  deinde  levitam  bethleemiticum  peregri- 
nuntem ,  in  domum  suam  recipiens ,  eumdem  sui  idoli 
sacerdotem  construit. 

(JUjESTIO  UN1CA.  —  QUANDONAM  IDOLOLATRIA  MICH/E  , 

ALLEQUE  HISTOR1.C  CONT1GERINT,  QVJE  IN  SEQUENTIBUS 

RECENSENTUR. 

Inter  Samsonem,  libri  bujus  jndicem  ultimum,  et 

Ileli,  primum  in  libris  Regum,  quatuor  Scriplura  sa- 
cra intertexit  hislorias,  quarum  très  in  boc  libro  con- 

tinentur;  quarta  vero,  quae  est  bistoria  Ruth,  oblinet 

librum  proprium.  Prima  aulem  trium  historiarum  , 

qune  bic  describuntur,  narrât  fœdam  in  tribu  Ephraim 

idololalriam  cap.  XVII.  Secunda  narrât  Danilarum  , 

novas  sedes  armis  conquirentium,  expedilionem,  eo- 
rumque  lapsum  in  idololalriam  cap.  XVIII.  Ténia 

nefarium  benjamilieaî  tribus  facinus,  ac  stuprum  fœ- 
dissimum  cap.  XIX  :  ejusdem  tribus  excidium  cap. 

XX  :  et  restaurationem  cap.  XXI. 

Cum  vero  bistoriae  illae  extra  temporis  ordinem  , 

ob  longiorem  ,  scilicet  per  quinque  sequentia  capila  , 

narralionemvideanturin  finem  libri  transmissa;,  quœ- 

ritur  quandonam  contigerint  ea  ,  quœ  his  seqq.  cap. 
enarrantur. 

Rabbini  aliqui  pulant  contigisse  tempore  Josue, 

adbuc  viventis,  sed  pra;  senio  languentis,  minusf|iie 
accurate  munere  suo  fungenlis.  Sed  injuriam  facil  bxc 

sententia  Josue,  seni  beroique  optimo  et  vigilantissi- 
mo,  cujus  zelus  pro  Domino  usque  ad  finem  vila;  sua; 

palet  ex  cap.  XXIV  lib.  Josue. 

Pari  ratione  rejicilur  opinio,  quaî  putat  banc  ido- 
lolalriam contigisse  eo  tempore  ,  quod  post  morlem 

Josue  statim  conseculum  est,  quo  adbuc  prœerant 

seniores.  Siquidem  bi  si  vixissent,  non  permisissenl 

idololalriam  publicarn  introduci  in  Israël.  Unde  cit. 

cap.  Josue,  f  .  31,  iis  vivenlibus,  dicunlur  lsraeliue 

servisse  Deo  vero  :  illis  aulem  vila  functis,  subinlra- 

vitidololalria;  cujus origo  et  processus  bicdescribilur: 
et  ob  banc  idololalriam  Deus  illico  lsraelilas  subjecit 

servituli  Cbusan,  régis  Mcsopolamia',  qui  eos  alllige- 
ret.  Unde  Hebrxi  alflicli ,  ac  pœnilenles,  repudialis 

idolis  suis ,  ad  Deum  reversi  sunt  ,  qui  suscitavit  eis 

primum  judicem  Olboniclem,  qui  eos  a  prwdicta  scr- 
vilute  eximeret.  Ilaque 

R.  et  dico  :  Probabilior  est  opinio  ,  qu;c  asseril  ba-c 
contigisse  paulo  posl  morlem  scnioruin ,  seu  aliquol 
annis  anle  primum  judicem  Olboniclem. 

Prob.  1.  Quia  constat  b;i:c  acla  esse  lempore  Jona- 
than  filii  Gcrsam  ,  lilii  Moysis  :  bic  enim  fuit  lévites 
ille,  quem  bic  y  .  10  sibi  Michas  fecit  sacerdoiem  , 

uti  palet  ex  cap.  XVIII,  30.  ErgO  sallcm  hxenon 

conligeruni  posl  morlem  Samsonis,uti  pulat  Scrarius, 
sed  (lin  anle. 

Eleniru  cum  Gersam  duos  ad  minus  cireiler  babe- 

ret  annos,  quando  Moyscs  ex  Madian  reversus  est  in 

iEgyplum,  ctiam  bic  supposito,  quod  Gersam  lanlum 
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genuerit  Jonalhan  anno  œiatis  sus  70,  sequerelur, 

quod  Jonathan  anno  20  judicaturse  Samsonis  habuis- 
set  annos  288  :  uti  deduci  potest  ex  série  omnium 

annorum,  qui  abegressude^Egypto  usque  ad  mortein 

Sair.ïonis  elfluxerunt  seeundum  Schéma  chronologi- 

cuiu,  supra  cap.  III,  Q.  II,  proposilum.  Jam  autem 

cum  Iiïc  sequela  admilti  nequeal;  quandoquidem  eo 

lempore  homines  non  tamdiu  viverent  :  clare  inde 

deducitur,  quod  idololalria  Michae  contigerit  diu  ante 

mortem  Samsonis,  puta  parum  post  mortem  senio- 

rum.  Siquidem  Jonathan,  nepos  Moysis,  qui  fuit  sa- 
cerdos  in  domo  Michae,  lune  lemporis  adliuc  erat 

adolescens,  ut  dicitur  hic  f  .  7. 

Prob.  II.  Cap.  XX,  28,  insinuatur  haec  conligisse 
vivente  Phinees  ponlifice,  qui  luit  hlius  Eleazari,  filii 

Aaron,  ac  fere  coœvus  Josue  :  et  quamvis  sit  aiia  hi- 

storia,  quœ  narratur  cap.  XX;  lamen,  si  bene  atlen- 
datur  ad  tolum  textum,  non  videtur  inter  ulramque 

multum  temporis  fluxisse. 

Prob.  III.  Idololalria  Michae,  item  expeditio  filiorum 

Dan,  conligitantequam  surgerent  judices;  ergo  con- 
tigit  aliquot  annis  ante  Othoniclem. 

Prob.  ant.  ex  f  .  6  hujuscap.  et  ex  f  .  1  cap.  seq., 
ubi  dicitur:  In  diebusillis  non  erat  rex  in  Israël,  sed 

unusquisque,  quod  sibi  rectum  viàebutur,  hoc  faciebat. 

Enimvero  quod  regem  hic  appellet  Scriptura,  non 

cum  (ut  opinatur  Cajetanus)  quem  proprie  et  cum  dia- 
demate  ac  sceptro  solemus  illonomine  appellare,  sed 

principemunum;  aut  judicem  aliquem,  vel  magistra- 
tum,  qui  jus  in  omnes  habeat,  qui  scelera  puniat  et 
incommoda  populi  averlat,  satis  clare  indicant  il!a 

verba  :  Sed  unusquisque,  quod  sibi  rectum  videbalur, 

hoc  faciebat. 

Et  sane  alioquin  de  loto  tempore  judicum  poluissel 

dici  non  fuisse  regem  in  Israël,  si  regem  eo  modo, 

quo  jain  solemus,  et  poslea  Saûl,  David,  aliique  vo- 

cati  sunt,  acciperemus  :  nec  Deus  œgre  tulisset,  po- 

stulari  ab  Israelitis  regem,  si  ob  carenliam  régis  di- 
vina  religio  extingueretur,  et  impietas  invalesceret. 

Prœterea  pro  principe  vel  magistralu,  et  non  pro  rnge 

proprie  dicto,  accipiiur  vox  rex  Deuter.  XXXIII,  5. 

Dicendum  proinde  quod  hœc  historia  recto  tempo- 
ris ordino  ponenda  fuissel  anlc  caput  II,  sciliect  inter 

f  .  34  et  35  cap.  I.  lia  Salianus  et  alii  communiter. 
Ilinc  Danita3  ideo  quœsierunt  dilalare  liabitalionem 

suam,  et  novas  sedes  armis  sibi  parnre  in  Lais,  ut 

dicitur  cap.  seq.,  quia  ab  Amorrhœis  arciabanlur  in 
moniibus;  cum  tribus  Juda,  duce  Calebo,  ac  cœlerœ 

tribus  vicinos  suosChananœos  debellassent,  ut  rel'er- 
tur  cap.  I,  34. 

Obj.  I.  Ipsa  séries  narralionis  clare  insinuât,  ido- 
lolairiam  Michae  conligisse  postSamsonem  ;  siquidem 

historiam  banc  post  mortem  ejus  stalim  subneclit. 

R.  Neg.  assumpt.  Nam  omnes  in  sacris  Paginis 

nicdiocriler  versati  apprime  norunl.  quod  séries  nar- 
ralionis non  semper  correspondeat  ralioni  temporis  : 

sœpe  enim  Scriptura  sacra  uiitur  anlicipalione  et  re- 
capitulatione, sicutpatel  in  mullis  locis.  Quod  aulem 

hic  ulatur  recapitulatione,  inter  alia  salis)  patel  ex 
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supra  allatis  probationibus.  Ratio  vero  cur  Scripiura 

hic  usa  sit  recapitulatione,  seu  cur  bas  historias  in 

fine  libri  retulerit,  juxla  Abulensem  est  hocc  :  quod 

hic  liber,  ulpote  ex  professo  tracians  de  judicibus 

Israël,  prius  voluerit  recto  ordine  tempus  judicum, 

eorumque  acla  referre,  antequam  inciperel  enarrare 
prœsenles  historias. 

Inst.  Quamvis  in  hebrœo,  chaldaeo,  et  apud  LXX. 

nulla  lemporis  menlio  fiât;  tamen  Inlerpres  lalinus, 

exorsurus  hanc  historiam,  tiare  tempus  illud  expri- 

mit  }  .  1  dicens  :  Fuit  eo  tempore  vir'quidum  de  monte 
Ephraim,  nomine  Mie  lias.  Atqui  to  eo  lempore  hic  vi- 
detur  référendum  ad  mortem  Samsonis.  Nam  de  hac 

immédiate  sermo  prœcesserat;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  Quia  t«  eo  tempère  hic  referlur  ad 

tolum  librum,  ila  ut  sensus  sit  :  Eo  tempore,  quo 

fichant  ea,  quœ  in  hoc  libro  scripta  sunt  (ulique su- 

pra, cap.  JJ  fuit  vir  quidam,  etc.  lia  Abulensis.  Simi- 
liler  Lyranus,  exponens  f  A,  Fuit  eo  tempore,  dicit  : 

Hoc  non  referlur  ad  tempus  Samsonis,  de  quo  immé- 

diate ante  prœcesserat  sermo,  sed  referlur  in  ge- 

nerali  ad  temuus  judicum,  quia  sub  idem  tempus  ac- 
cidil. 

Obj.  II.  Cap.  XIX,  H,  dicitur  quod,  quando  haec 

contigerunt,  Jérusalem  nondum  essel  capta  ;  vocatur 

enimibidem  f  .  12  :  Oppidum  gentis  atienœ,  quœ  non  est 

de  filiis  Israël.  Atqui  Jérusalem  capta  est  ab  Hebrœis 

paulo  posi  mortem  Josue ,  vivente  adhuc  Calebo ,  ut 

palet  ex  cap.  1,  8  ;  ergo  haec  historia  contigit  ante 
mortem  Calebi. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  Jérusalem  quidem  capta  luit 

a  Caleb,  sed  postca  videtur  recupeiata  fuisse  a  Jebu- 
sceis,  sicuti  aliœ  urbes,  a  Josue  expugnatae  ,  rursus  a 

Chananx'is  fuerunl  occupais  :  potuilque  id  facile  fieri 
in  Jérusalem  :  quia  quamvis  cap.  I,  8,  dicantur  filii 

Juda  Jérusalem  cepisse,  et  lotam  incendio  Iradidisse  ; 

lamen  ibidem  f  .  21,  dicitur  :  Jebusœum  autem  liabila- 
torem  Jérusalem  non  deleverunt  filii  Benjamin,  liabita- 

vitque  Jebusœus  cum  filiis  Benjamin  in  Jérusalem. 

Deinde  palet  ex  II  Heg.  V,  G,  quod  tempore  Davidis 

Jebusa:i  adhuc  illi  dominarenlur,  saltem  inarce;  di- 
cilnr  enim  :  Abiil  rex...  in  Jérusalem,  ad  Jebusœum 

habilalorem  terrœ.  Iiaque  cum  Caleb  non  inlercepisset 

arcem,  Jebusœi,  qui  illic  remanserant,  absenlibus 
filiis  Juda,  potuerunt  rursus  occupare  parlem  illam 

civilatis,  quœ  erat  in  tribu  Benjamin. 
Obj.  III.  Ante  Olhonielis  ducalum  vivebat  adliuc 

Phinees,  zelosissimus  remulator  legis.  Atqui  ipse, 

ulpote  summus  sacerdos,  illam  idololalriam  non  per- 
misisset  ;  ergo,  etc. 

R,  Quod  illam  in  initio  ignoraverit,  et  poslea  impe- 
pedire  non  potuerit  :  nam  equidem  cerlum  est,  quod 

prima  Israelilarum  idololalria  contigerit  ante  ducalum 

Olhonielis,  adeoque  vivente  adhuc  Phinees,  et  lamen 

eam  non  impedivit.  Et  sane  populus  idololalricus  non 

audit,  sed  spernit  vocem  sacerdotis,  sicut  haereticus 

vocem  ponlificis. 

P.  qualia  idola  jusserit  confici  mater  Michae. 

R.  Ex  ducentis  argenteis  jussit  confici  sculptiie 
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nique  conflalile,  ut  dicitur  f  .  4,  id  est,  statuas  duas 
argenteas,  unatn  sculplam,  altérant  opère  fusorio 
conflatant. 

Porro  Michas,  $  .  5  \Mdiculam  in  domo  sua  c/eo(idolo) 

separavil,  el  {ccit  eplwd,  el  theraphim,  id  est,  vestem 
sacerdotalcm,  et  idola.  Sub  ephode  contincnlur  atiaj 

oinues  vestes,  et  supellectilia  ad  sacrificium  speclan- 
tia.  Per  theraphim  vero  intelligunlur  idola,  ex  (juibus 

divinatio  et  fulurorum  pranotitia  pelebatur,  ut  colli- 
gilur  ex  cap.  XYIII ,  5,  et  ex  cap.  XXI  Ezechielis, 
j  .  21  :  et  rabbini  passiin  explicant,  tberapliiiu  esse 

imagines,  fulura  pranuntiantes ,  ut  videre  est  apud 
Serarium. 

Implevilque  unius  filiorum  suorum  manum,  et  factus 

est  ei  sacerdos.  Implere  manum  alicujus  ,  juxla  phra- 
sim  hebiaicam,  idem  sonat,  quod  consecrare  sacer- 
dolem  :  nam  (ut  colligilur  ex  Levit.  VIII)  ut  quis 

sacerdotio  iniliarctur,  ôpus  erat  duplici  manus  imple- 
tione,  una  oleo  sacro,  qua  manus  ungcbanlur  ,  altéra 

sacrificio,  scu  victiina,  el  donis,  quae  Deo  offerebantur. 

CAPUT  XYIII. 

Sexcenli  viri  de  tribu  Dan,  dum  snam  dilataturi  eunt 

hubilalionem,  in  ilinere  idola  Micltœ  snrripiunl,  et 

Jonathan,  sacerdolem  ejus,  ubducunt.  Inde  ex  in- 

opinaio  irruenies  in  urbem  Laïis,  eamcapiunt,  ibidem- 
que  idola  collocanl. 

QU^STIO  UN1CA.   —  CUR    ET    QUOMODO    DANITjE     NOVAM 

SIBI  HAB1TAT10NEM  QU^ESIEKINT. 

Vers.  1  :  Tribus  Dan  quœrebat  possessionem  sibi. 

Tribus  Dan  «que  ac  caetera  porlionem  suant  in  terra 
promissions  sorte  acceperal  a  Josue,  ut  constat  ex 

lib.  Josue,  cap.  XIX,  40  jutique  versus  mare  Mediter- 
raneum  el  Pbilistaîos  :  sed  cum  lu  acriler  résistè- 

rent, et  alia  ex  parte  eos  coarclarent  Antorrhœi,  ut 

constat  ex  hoc  lib.  cap.  I,  34  :  non  potuerunl  Danilae 
totam  sortcni  sibi  a  Josue  atlributam  occuparc. 

Quod  ei'go  addilur  :  Usque  adillumcnim  diem  inter 
cœteras  tribussortemnon  acceperal, idem  est,  quod  por- 
tionem  salis  amplant,  el  lanlœ  mullitudini  idoneam, 

hacieuus  armis  occuparc  ncquiveral. 

Miserunt  itaque  DaniUe  quinque  viros  forlissimos, 

qui  diligenler  lerram  exploraient.  Mi  autem  cum  ve- 
nisscni  ad  dontum  Mielue ,  agnovciunt  ex  voce 

adolescenlem  levilam  ,  jam  faclum  sacerdolem  ido- 
l'K'lllll. 

y  .fi  :  Iiogaverunl  autem  cum,ul  consnleret  Dominum 

(id  eslidoliim,  sive  theraphim  ),  ut  scire  posseut,  an 

prospero  ilinere  pergerent,  cl  res  haberel  effeclum.  Mo- 
dniii  consulendi  iherapnïm,  ex  rabbinis  hune  refert 

Serarius  :  Caput  pueri  prinapgenilï,  dœmoni  imniola- 
li,  sale  ei  aromate  condiebanl,  sub  cujtis  lingua  pone- 

bant  laiiiinain  auream,  cui  iuscribebant  nomen  cu- 
jusdam  immundj  spirilus,  accensis  vero  coram  ea 

lucernis,  daeraon  consulenlibus  responsa  dabat  mus- 
BÎlaudo. 

f  .(j  :  Qui  (  Levila  )  rcspondil  eis  :  Ile  in  pace,  Do- 

minus  respicit  vitam  veslram.  Suscepli  negotii  prospe- 
rumevcnlum  eis  pradicil,  quia  scie  bat  se  loqui  quod 
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eis  gralum  crat,  vel  quia  responsum  idoli  se  acce- 

pisse  fingebat,  vel  quia  re  ipsa  d.emon  responderat  : 

Deus  enim  permillit  aliquando  dxmones  dare  talia 

responsa  idololatris,  quia  ex  malitia  sua  merentur,  ut 
ita  erroribus  nutriantur:  talia  responsa  aliquando, 

per  accidens,  sunt  vera. 

t  .  7  :  Euntes  igitur  quinque  viri  venerunl  Lais.  Erat 
ltoec  urbs  amœnissimo  loco  sila,  inter  duos  i  ivos  Jor 

cl  Dan,  ad  radiées  fere  montis  Libani,  eralquc  ter- 
minus lerrœ  promisse  versus  septenlrionem  ,  sicut 

Bersabee  versus  auslrum. 

Urbs  il.'a,  quœ  hic  appellatur  Lais,  cap.  XIX  Josue 
(  ubi  per  anlicipalionem  hœc  Danilarum  expeditio 
refertur)  vocatur  Lesem.  Postca  vero,  ut  palet  hic 

^  .  29,  a  Danilis  vocala  est  Dan  :  deinde  Paneas  est 

dicta  a  Paneade  fonte,  qui  eam  alluil.  Deuiquc  a  Phi- 
lippo  tetrarcha  in  honorent  TibcriiCœsaris  instaurata 
et  exornata,  dicla  est  Cœsarœa  Pliitippi. 

Sciiptura  vero  très  assignat  causas,  curDanilne  ur- 
bem Lais  invaserint.  1.  Quod  cives  in  ea  babilaivnt 

absque  ullo  timoré,  id  est  securi,  adeoque  inermes.  2. 

Quod  essenl  magnàrum  opum.  3.  Quod  essent  procul 

a  Sidone,  el  a  cunctis  hominibus,  qui  ulique  eis  sup- 
petias,  aut  copias  auxiliatiices  subntinistrare posscnl. 

f  .  27  :  Sexcenli  autem  viri  (reclamante  Micha)  lule- 

runt  sacerdolem  ;  utique  consentientein  et  acquiescen- 

tem  :  dixerant  enim  ei  (  f  .  19)  :  Vcni  nobiscum,  ui  ha- 
beamus  te  palrem  el  sacerdotem.  Quid  tibi  melius  est, 
ut  sis  sacerdos  in  domo  unius  viri,  an  in  una  tribu  et 

familia  in  Israël  ?  Atque  bine  palet,  quomodo  idolo- 
laliïa  ex  una  domo  propagata  sit  in  unam  urbem  et 

Iribum,  indeque  in  alias. 

f  .  50  :  Posucrunique  sibi  (Danîtœ)  sculptile,  et  cae- 
tera qua:  Michœ  subripucranl,  el  Jonathan  filium  Ger- 

sam  filii  3Ioysi,  ac  filios  ejus  sacer dotes  in  tribu  Dati. 

Conslitutio  illa  sacerdotum  verisimilius  contigit  suc- 
cessu  lempoiis ,  nam  in  domo  Micltœ  Jonalhan  non 
videlur  adhuc  habuissc  uxorem,  cum  nulla  bat  nienlio, 

quod  cum  uxoi  e  inde  discesserit. 
Exemplaria  hebraica  moderna  non  habent  :  Filium 

Moysi,  sed  :  Filium  Mauasse.  Ycrum,  commutalione 

litterae  el  punctorum,  putalur  menduni  esse,  cl  cont- 

mulalum  a  quibusdam  Mcbra-is,  ne  Moyses  haberelur 

hujus  idololalr'ne  occasione  in  suo  nepote  minus 
honorabilis  ;  cum  tamen  ha;c  non  ntagis  dérogent 

honori  ejus,  quant  derogatum  esl  piissimo  régi  Eze- 
cbi;e,  quod  habuerit  impiissimuni  filium  Manassen. 
Itaque 

II.  et  dico  :  Lcgi  débet  Moysi,  prout  habet  nostra 

Vulgala. 

Prob.  I.  Quia  ita  habent  vêlera  hebraa,  apud  Se- 
raiiiim  Q.  8  :  cl  rabbini  concordi  voce  fatenlur,  legi 

deherc  Moysis,  sed  in  hebrxo  unam  litieram  n  addi- 
tain  esse,  eamque  paulo  altius  ca:tcris  lilcris  positAO), 

ut  posset  legi  Manasse,  propter  honorent  Moysis,  ut 

videii  poli'sl  in  liaclalu  Baba  Palra,  cap.  4.  fol.  109. 
Adduiit  insuper,  ipsum  fuisse  filium  liiii  Manasse, 

seilircl  régis,   non  orlu  ,  sed  impielalis   siniilitudinc 

Prob.  11.  Quia  cap.  prxccd.,   f  .  13,  dicil  Michas: 
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Nunc  scio,  quia  benefaciet  milii  Deus,  liabenti  levitici 

geueris  sucerdotem.  Item  in  omnibus  edilionibus  vo- 
calur  Levita  ;  ergo  non  erat  de  tribus  Manasse. 

Prob.  III.  Omnia  exemplaria  moderna,  cl  anliqua 

hebraica  ,  grœca,  chaldaica,  el  laiina  dicunt,  quod 

pater  istius  Joitaihœ  fuerit  Gersam,  ut  habet  nostra 

Vulgala.  Atqui  nullus  bomo  ii>  Scriptura  sacra  vocalus 
fuit  Gersam,  uisi  soins  (ilius  Moysis  primogenitus  ut 

palet  ex  ConcordanliisBiblioruni  ;  ergo,  elc. 
Dices  :  Gersam  filius  Moysis  tanlum  legilur  unum 

habuisse  filiuni  ,  I  Paralip.  XXIII,  15  el  16,  et 

cap.  XXVI,  2i  :  ergo  Jonalhan  ille  non  fuil  lilius 
Gersam. 

R.  Neg.  conseq.  quia  in  genealogiis,  quae  babenlur 

in  lib.  Paralip.  non  recensenturomnes  oniuiuo  posle- 
ri  Jacob  per  lantilias  suas,  sed  lanlum  illi  fere,  qui 

lune  erant  praccipui,  quosque  jusserat  David  speciali- 
ter  nolari  tanquam  capila  lainiliarum  :  alias  lolus 

liber  Paralip.  non  suffecissel  recensendœ  niedielali 

poslerorum  Jacob  usque  ad  Da\  idem. 

Adde,  quod  ideo  omissus  s'il  Jonathan,  quia  forle 
ejus  posteritas  propter  idololatriam  non  pervenit 

usque  ad  Davidem  :  siculi  Gen.  XLY1,  10,  numeran- 
tur  sex  filii  Simeon;  et  lamen  Num.  XXVII,  12,  inve- 
niunlur  lanlum  quinque,  el  omitlilur  Alwd  sextus, 

vel  quia  sine  liberis  morluus  noiicousliluit  familiam, 

vel  quia  fantiliaejus  posiea  inleriit. 

Addil  auleni  Scriptura  hic,  y  .  50,  quod  filii  Jonalhan 

posili  sint  sacerdolcs  In  tribu  Dan,  usque  ad  diem 

captivilatis  suœ.  Nonnulli  pulant  id  inielligcndum  de 

capiivilaielsraelitis  illala  per  Assyrios,  quandodecem 

tribus,  inler  quas  erat  Danilica,  a  Salmanasar  rege 
Assyriorum  duclœ  sunt  in  Assyriam,  anno  scilicel 

sexlo  Ezecbi*  régis;  de  qua  captivitate  agitur  Lb.  IV 

Rcg.,  cap.  XVII. 

Verumiamen  communior  opinio  id  intelligit  de 

tempore,  quo  arca  Dei  sub  Heli  ponlifice  capla  est,  et 

Israélite  magna  clade  affecii  sunt  a  Pbilislx-is ,  ut 
referiur  lib.  I  Reg.,  cap.  IV.  Tune  enim  multi  ab  eis 

bello  capii,  in  caplivitalcm  abducli  sunt,  tam  ex  Da- 
niiis,  quant  ex  coeleris  Iribubus  :  imo  cum  tribus  Dan 

vicinior  essel  Pbilistceis ,  ltxc  procul  dubio  lune  prœ 

reliquis  passa  est.  Hanc  opinionem  lenenl  Lyranus. 
Abul.  et  alii  plurimi. 

Prob.  I.  Quia,  ut  observât  Lyranus,  scnlcnlia  illa 

maxime  consonat  sacro  texlui,  qui  hic  subjungit  y  . 

51  :  Mansitque  apud  eos  idolum  Micliœ  omui  tempo- 
re, quo  fuit  domus  Dei  in  Silo.  Atqui  luxe  fuil  in  Silo 

usque  ad  Heli  clSamuelem;  ergo. 

Prob.  II.  Quia  non  est  credibile  quod  David ,  rex 

piissimus  et  potenlissimus,  illam  idololatriam  in  re- 

gno  suo  lolerassct  :  sed  nec  eliam  Salomon  in  initio 

regni  sui,  dum  tcmplum  Domino  œdiiicavil,  similein 
inipietalcm  tolerare  voluisset. 

Adde  quod,  si  in  Dan  tune  lemporis  fuissent  idola 

Michac,  hxc  suffecissent  ad  populum  a  templo  je- 
rosolymilano  abstrabendum  in  Dan;  ac  proinde  im- 

pius  rex  Jéroboam  in  islum  finem  non  consliluisset 
suosvilulos  aureos  ineadem  urbe  Dan,  quaelanlorum 

monstrorum  sedeset  thronus  fuit. 

CAPUT   XIX. 

Vxore  levitœ  Ephrathœi  ab  inculis  urbis  Gabaa,,  Beiiffl,- 
minitis,  infanda  libidine  extincta ,  levita,  mari  tu» 
nxoris,  cadaver  in  duodecim  pailes  di?.secal ,  et  ad 
duodeciin  tribus  mittens,  omnes  ad  tanlum  [acinus 
vindkandum  concilal. 

QVJESllO    U.MCA. DE  LEVITA  EPniUTH/EO  EJUSQUG 

ACT1S. 

Vers,  i  :  Fuil  quidam  vir  lévites  habitons  in  latere 

vwntis  Epliraim.  Alius  est  hic  levita,  et  plane  diver- 

sus  ab  illo,  qui  apud  Micham  in  montants  Ephraini 
commoraïus  est  :  nain  ille,  de  quo  hic  agitur,  cral  vir 

timens  Deum,  adcoque  ne  gentilium  quidem  hospilio 

uli  volebat,  ut  habetur  y  .  \  I  ;  sed  procédons  ille  idola 

coluit.  Prœterea  nosier  hic  levita  ad  Phinees  ponlt- 
ficem  venit ,  et  cum  eo  egil,  cap.  XX,  28  :  at  aller, 

sceleralusa  Judaùs  apostala,  non  facile  in  zelosi  pon- 

tificis  conspeetnm  venire  ausus  fuisset;  nec  ob  inju- 
riant, huic  impio  idololatraî  illatam,  tantaj  tragœdiae 

ab  Israelilis  omnibus  incœptx  fuissent ,  sicut  pro 

vindicanda  injuria,  huic  levita;  irrogata,  gestaî  sunl. 

Qui  accepil  uxorem  de  Belhlehem  Juda  :  y  .  2  :  Quœ 

rcliquit  eum  ,  et  reversa  est  in  domum  patris  sui  in 

Belhlehem.  Abulensis  observai,  quodduplieiler  possit 

virum  relinquerc  mulier.  1.  Quoadlborum,  se  alleri 

proslitucndo.  2.  Quoad  habilaiionem,  migrando  a  do- 
nto  in  alium  locum;  et  utramque  relictionem  pef 

verbum  latinum  reliquil  hic  designari  pulat. 

Allamen  probabile  est  ,  mulierem  illam  ob  do- 
mesticas  difficultates  a  viro  suo  recessisse,  idque 

forte  aninto  adullerandi ,  sed  non  videtur  adultéra  la 
fuisse. 

Probatur  I.  Quia  pater  ejus  recepit  eant  in  domum 

suant;  atqui  non  est  verisimile  quod  filiani  adultérant 

publiée  a  marito  suo  digressam,  in  domum  suam  re- 
cepisset  ;  ergo. 

Prob.  II.  Quia  y  .  3  dicitur  :  Secutusque  est  eam 

vir  suus ,  volens  reconciliari  ei ,  atque  blandiri ,  etc. 

Atqui  non  est  credibile  quod  ipse  voluerit  blandiri 

adultéra", illamque domum  suam  reducere,  proesertim 

in  illa  lege  ,  in  qua  polygainia  erat  licila  ,  et  eliam 
tesle  Scriptura,  qui  tenel  adulleram  stullus  est,  Prov. 

XVIII,  22.  Ergo.  Ac  proinde  si  adulterata  fuisset, 
non  debuisset  vir  ei  reconciliari,  sed  ipsa  viro. 

Prob.  III.  Quia  slatini  ut  vidit  maritum  suum ,  iu- 
iroduxil  illuni  in  domum  patris  sui  :  atqui  hoc  iiod 

fecisseï,  sed  poilus  se  abscondissel  prœ  verecun- 
dia,  vel  pra;  timoré,  ne  maritu 

ergo,  elc. Prob.  IV.  Quia  omnes  tribus  pugnaverunt  contra 

Bcnjaminilas,  qui  ista  muliere,  ad  mortem  usque  , 
carnaliler  abusi  fueranl.  Quis  autem  credat  quod 

tain  cruento  bello  voluerint  vindicare  mortem  adul- 
tcr;e  ? 

Dices  :  Tcxlus  bcbraic.us  loco  retiquit  Iegit  :  For- 

nicata  est  ;  nanti  Pagninus  px  bebrxo  verlit  :  Forni' 
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cala  est  apud  eum.  Arias  transfert  :  Fornicata  est  su 

m 

per  eum.  Simililer  Lyranus.  In  hebrseo,  inquit,  habe- 
tur  :  Quœ  fornicata  est  apud  eum.  Ergo  illa  mulier 
fuit  adultéra. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  fornicari  hic  commode  potest 

accipi  pro  relinquere  maritum  legilimum,  quemadnio- 
dum  videlur  accipi  pro  relinquere  Deum  verum  psal. 

LXXll  :  Qui  elongant  se  a  te  peribunt,  perdidisli  omnes 

qui  fornicanlur  abs  te  :  mi  ht  uutem  adhœrere  Deo  bo- 
num  est.  Ubi  verbum  fornicari  non  videlur  necessario 

signilicare  idololalriam  ,  sed  simpliciler  Deum  aul 

ejus  cultum  relinquere. 

Addit  A  Lapide,  quod  nosler  Interpres  legerit  : 

Tiznach,  id  est,  reliquit ,  vel  elongavil  se ,  ubi  nunc 

Hebraei,  leguul  :  Tizna,  fornicata  est  ;  sed  maie,  quia 

eliam  LXX  fegunt  :  Irala  est  ei,  et  Chaldœus  :  Con- 
lempsit  eum. 

Intérim  post  multa  humanilatis  signa,  a  socero  suo 

sibi  ostensa,  tandem  eum  uxore  sua  discedit  levita, 

venitque  vesperi  in  Gabaa  ,  civilate  tribus  Benja- 
min, et  a  quodam  sene  peregrino,  hospitio  susceplus 

est.  Sed 

f  .  22  :  Venerunt  viri  civilatis  illius  ,  filii  Beliul  (  id 

est  absque  jugo  )  et  circumdantes  domum  senis,  fores 

pulsarecœperunt,  clamantes  addominum  domus,  atque 
dicenles  :  Educ  virum ,  qui  ingressus  est  in  domum 

tuam,  etc.  lnfandum  sodomiae  scelus  homines  illi 

perdilissimi  perpetrare  volebant  ;  sed  tam  abomi- 
nandum  libidinis  furorem  atque  insaniam  ut  senex 

ille,  tanquam  novus  in  Gabaa  Lot,  compesceret,  fecit 
fere  omnia ,  quœ  anliquus  ille  in  Sodoma  fecerat 

Gen.  XIX  ,  7  et  8  ;  nam  primo  suavissimis  ver  bis  eos 

affatus  est,  deinde  facli  istius  indiguiialem  et  slulti- 
tiain  atque  abominationem  oslendit,  aliisque  mediis 

impedirc  sluduit.  Unde  dixit 

j  .  24  :  Uabeo  filiam  virginem ,  et  hic  homo  habet 
concubinam ,  educam  eas  ad  vos,  ut  liumitietis  eas,  etc. 

Docet  Apostolus  ad  Rom.  III,  8,  non  esse  facienda 

mala,  ut  evcnianl  bona,  inquit  Eslius,  et  mullo  mi- 
nus facienda  sunl  minora  mala  ut  evilenlur  majora. 

Unde  non  debemus  esse  sollicili,  ut  factum  bujus  viri, 

alioquin  boni  ac  justi,  excusemus  a  peccato,  sicuti 

nec  factum  ipsius  Lot  excusandum  est,  quando  Alias 

suas  prostituere  voluil,  ut  bospiles  servaret.  Vide 

quae  diximus  Q.  I  in  cap.  XIX  Genesis. 

Elenim  etiam  hic  non  intervenit  sola  permissio  mi- 
noris  mali  adevitandum  majus,  sed  etiam  cooperatio 

quuîdam,  per  hoc  quod  senex  dixit  :  Educam  cas,  etc. 

et  levita,  y  .  25,  eduxit  ad  eos  concubinam  suant  : 

quam  flagiliosissimi  illi  homines  fiiribunda  libidinc 

ila  oppresscrunt,  ut  mane,  ad  maritum  reversa,  cor- 
rucril  super  limen  domus,  ibique  expiraverit.  Sed 

bine  iralus  levita 

f  .  29  :  Arripuit  gladium ,  et  cadaver  uxoris  eum 
ossibus  suis  in  duodecim  parles  ac  [rusla  concidens, 

misil  in  omnes  terminos  Israël.  Non  peccavil  hoc  fa- 

CiendO  ,  quia  non  scidit  uxorcm  ad  dclioneslalioncni 

corporis  ipsius,  sed  ad  honorcm  illi  restiluendum  per 
Vindiclam  lanli  flagitii.  .Videlur  aulem  ad  primorcs 

et  senalores  cujuscumque  tribus  membra  haee  misissu 

maritus,  eum  aliqua  injuria;  significalione,  et  ullionis 
petitione,  piout  insinuât  Josephus. 

P.  Cum  res  ageretur  contra  tribum  Benjamin  adeo- 

que  praeter  illam  tantum  superessenl  uudecim  tri- 
bus, cur  conciderit  cadaver  in  duodecim  parles. 

Respondet  Lyranus,  quod  tribus  Manasse  esset  in 

duas  partes  divisa,  quarum  ona  habitabat  ultra  Jor, 

danem  ,  alia  intra;  et  sic  pro  illa  iribu  feceril  duas 

parles,  quodque  alioquin  faclum  non  fuissel  sulfi- 
cienler  notum.  Pro  tribu  vero  Benj.amin  ,  inquit,  non 

fecit  aliquam  parlem  ,  quia  nuntios,  per  quos  misis- 
set,  occidissent  :  neque  pro  tribu  Levi ,  quia  erat 

dispersa  per  omnes  tribus ,  et  ideo  ubi  denunliabaïur 
factum  aliis ,  eliam  sufficienter  denunliabaïur  tribui 
Levi. 

Cajetanus  lamen  censet,  fieri  poluisse  ut  sua  eliam 

pars  tribui  benjamitiese  missa  sit,  quia  illa  non  pec- 
caverat  tota,  sed  ejus  una  tantum  urbs  Gabaa  ,  adeo- 

que  poterat  et  isla  tribus  ad  noxii  pulridique  unius 
sui  membri  seclionem  invitari ,  sicut  et  a  tolo  cœte- 

rarum  tribuum  senatu  inviiaia  fuit;  ut  liquet  ex  cap. 

seq.  f  .  12  et  13. 
CAPUT  XX. 

Undecim  tribus,  Benjaminilis  bellum  inferenles ,  bis 

profliganlur ,  sed  tertio  aggressu  ad   intemecionem 

Benjaminitas  cœdunl ,  sexcenlis  duntaxat  fuga  in  so- 
litudinem  elapsis. 

QU^STIO  UMCA.  —  DE  BELLO  UNDECIM  TRIBUUM  CONTRA 

BENJAMINITAS. 

Vers.  1  :  Egressique  sunl  omnes  fitii  Israël ,  id  est, 

plurimi,  omnes  videlicet,  qui  domo  abesse  polerant. 
Et  pariler  congregali  quasi  vir  unus  (  nempe  ut  dicitur 

f  .  11 ,  eadem  mente,  unoque  consilio)  de  Dan  usque 
Bersabee  ...ad  Dominum  in  Maspha.  Maspha  idem 

sigiiifîcat  quod  spécula  :  unde  plures  istius  nominis 

civilaics  erant  iu  Jiuhea ,  co  quod  in  loco  alto  ,  quasi 

spécula ,  essent  œdificatœ.  Ilinc  Masius  in  cap.  XI 

Josue  puiat  per  Maspha  inlelligi  posse  Silo.  Alii  vero 

putanl  eos  convenisse  in  illa  Maspha,  que  erat  in 
conhnio  Iribus  Juda,  et  vicina  civiiati  Gabaa,  ex 

qua  videre  polerant  urbem  Silo,  ubi  erat  labernacu- 
lum  :  unde  ad  cam  vcnieulcs  dicunlur  congregali  ad 
Dominum. 

Peliverunt  aulem  Israelitœ  a  Benjaminilis  ,  sibi 

Iradi  reos  ,  ut  justa  vindicla  punireniur  :  sed  hi  per 
suinmam  iniquilatcm  arma  sumpserunl,  ut  sceleratos 
conlribules  suos  (lefendcrcnl. 

f  .  15  :  lnvenlique  sunl  viginti  quinque  milita  de 
Benjamin  educentium  gladium.  Texlus  hehrxus  et 

chalda^us  habent  :  Viginti  sex  milita,  quibus  consen- 
tiunl  Lyranus  et  Abulensis. 

Sed  lamen  leclio  nostra  retinenda  est,  quia  LXX 

seque  ac  latina  Romana  constanter  legunl  :  Viginti 

quinque  milita  :  atque  bis  plane  consenlil  niinuius 
exsorum  et  superstitum. 

Similiter  dicit  Josephus  lib.  V  Anliq. ,  cap.  Il  :  Ben- 
jamilai  habuerunt  viginti   quinque  millia  armatorum, 
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et  insuper  sexcentos,  seu  poiius  seplingentos  :  hi  enini 

posteriores  erant  Gabailae ,  qui  seplingenti  eranl  viri 

fortissimi,  ut  dicilur  y.  16.  Et  de  liis  sepliugenlis 
ofnnes  textus  consonaut. 

Quod  vero  legendum  poiius  sit  viginti  quinque  mil- 

ita ,  quam  viginti  sex  milita  ,  palel  ex  summa  Benja- 
minitarum,  qui  occisi  sunl,  ac  eorum  qui  superslites 

relieti  fucrunt  :  nam  cecidisse  dicuntur  sigillalim 

quidem  imprimis  18.000  y  .  44,  deinde  5,000*.  45, 
insuper  alia  2,000  eodein  versu.  His  adduuiur  100  ex 

^.55,  qui  ibidem  numeranlur  cœsi  ultra  25,000. 

Superslites  vero  manserunl  G00,  ut  patel  ex  f  .  47. 

Ex  quibus  numeris  simul  addilis  exsurgit  summa 

quaesita ,  nempe  25,700. 

Et  rêvera  si  fuissent  universim  26700,  quo  devenis- 

senl  illi  mille?  quid  de  eis  geslum?  An  ca'si ,  an  sal- 
vati  ?  Respondet  Abulensis,  q.  55,  caesos  quidem  illos, 

sed  non  in  praelio  ,  sed  alibi ,  dum  exercilui  necessa- 
ria  comparabanl.  Sed  hœc  conjectura,  ad  difficullaiem 

cvadendam  gratis  excogitala ,  nibil  subsidii  babet  in 

Sciïptura  sacra. 

Undecim  aulem  tribus,  contra  Benjaminilas  prae- 
lialurœ ,  consuluerunt  Dominum  in  Silo  per  Pbinees 

pontilicem,  peliverunlque  belliducem,  quibus  Do- 
minus  respondit  :  Judas ,  id  est  tribus  Juda  ,  sit  dux 
vesler.  Sed 

y  .  21  :  Egressique  filii  Benjamin  de  Gabaa ,  occi- 
derunt  de  filiis  Israël  die  illo  viginti  duo  millia  viro- 
rum.  Mirum  videtur,  in  lali  causa  lsraelitas  tanta 
clade  affectos. 

y  .  22  :  Rursum  filii  Israël,  et  fortiludine,  et  numéro 
confidentes  ...  aciem  direxerunt.  f  .  23  :  lia  lamen  ut 

prius  ascenderent ,  et  fièrent  coram  Domino  usque  ad 

noctem  ;  consulerenlque  eum  ...  quibus  ille  respondit: 

Ascendile  ad  eos,  et  inile  certamen.  Mira  Dei  ordinalio  : 

jubel  undecim  tribus,  semel  eœsas  a  Benjaminilis  ad 

22,000  ,  iterum  eos  aggredi,  permiiliique  illos  rursus 

profftgari,  et  18,000  ipsorum  occidi  ;  ubi  lamen  bel- 
luin  justum  piumque  agebant.  Cur  ergo  Deus  ,  eliam 

rite  consultus,  lanla  sirageaflligi  permillit  lsraelitas, 

tam  justain  causam  fovenles  ? 

Respondet  Lyranus ,  et  primam  assignat  causam, 

quia  scilicel  nimis  confidebant  in  sua  mulliludine  et 

Ibriiiudine,  ut  insinualur  y  .  22. 

Secimdam  causam  assignant  Hebraei ,  qui  dictmt, 

id  eis  acciuisse  ,  quia  négligentes  fuerant  in  punienda 

idololairia  Michae,  et  Danilarum.  Addil  Tirinus  :  quia 

permiserant  eliam  culium  Baalim  et  Asiarolb.  Sed 

incerlum  omnino  est,  an  hisloria  Michae,  et  cullus 

Baalim  ac  Asiarolb  banc  cladem  praecesserint ,  ut 
bene  notât  Eslius. 

A  Lapide  hanc  eliam  causam  allegat,  ut  Deus  ca- 

stra undecim  Iribuum  ,  in  quibus  mulli  erant  scele- 

rati  ,  a  faece  cxpurgaret ,  atque  ila  digna  redderet 

quibus  vicloriam  largirelur  :  et  ut  probaret  ac  exci- 
laret  eorum  fidem  et  obedientiam  ,  quae  rêvera  hic 

magna  fuit  :  nain  qnnmvis  secundo  cœsi  essent,  tertio 

tamen  jussuDei  bellum  insiaurarunt,  idcoque  victores 
cvaserunt. 

S,  S.  XXVI. 

Denique  ut  Deus  ostenderet,  se  supremum  esse 

necis  et  viiae  omnium  dominum  ,  atque  ita  omnes  sa- 

cro  suo  melu  et  reverentia  percelleret.  Hinc,  ut  ob- 

servai S.  P.  Aug.  lib.  V  de  Civ.  Dei ,  cap.  21,  Deus 
dat  félicitaient  in  reguo  cœlorum  solis  piis;  regnum 

vero  lerrenum  (  felicesque  belli  exilus  et  viclorias) 

et  piis,  et  impiis,  sicul  ei  placet,  cui  nihil  injuste 

placet. In  eamdem  Dei  providentiam  mulli  similes  even- 
tus  refundi  debent ,  ut  occisio  Josiaa  régis  pissimi  II 

Paralip.  XXXV,  profligalio  S.  Ludovici  Galliae  ré- 
gis IX.  Vide  S.  Bernardum  lib.  II  de  Considera- 

tione. 

CAPUT  XXI. 

Jurant  undecim  tribus  se  non  daluras  filias  suas  Ben- 

jaminilis in  uxores  :  inox  dolentes  de  tribus  illius  in- 

lerilu ,  sexcentis  superstilibus ,  ne  tribus  itla  penitus 

intereat,  uxores  danl  quadringenlas  virgines,  in  cœde 

civium  Jabes  Galaad  reservalas  ,  et  ducenta's  de  vir- 
ginibus  Siluntinis  ex  raplu. 

QU^STIO  UNICA.  —  QUID  CENSENDUM  DE    MM  MEMORATO 

JURAMENTO  1SRAEL1TARUM. 

Vers.  1  :  Juraverunl  quoque  filii  Israël  in  Maspha 

et  dixerunl  :  Nullus  nostrum  dubil  filiis  Benjamin  de 

filiabus  suis  uxorem.  Juramenluin  hoc  émiserait  aille 

bellum,  ut  reele  adveriil  Lyranus;  unde  veni  posset: 

Juraveranl ,  inquil  Serarius.  Juramenio  .suo  eliam 

imprecalionem  adjunxeranl,  seu,  ut  verlit  inlerpres 

Latinus,  nialediclionein.  Unde  dicunl^  .  18  :  FUias 

nostras  eis  date  non  possumus,  construit  juramenio  et 

ntaledictione  ,  qua  diximus  :  Mulediclus  qui  dederil  de 

filiabus  suis  uxorem  Benjamin. 
Qua;rilur  an  hoc  juramenlum  fuerit  obligalorium. 

Tirinus  respondet  :  Cum  juramentum  non  obslrin- 

gat  ultra  meniem  juranlis,  certumque  sit  bunc  ne- 
cessitatis  casum  ,  quo  defectu  sponsarum  intégra 

tribus  interiiura  esset,  Israelilis,  cum  jurarent,  non 
venisse  in  mentem  :  cerlum  item  est  eo  casu  illos 

ad  hoc  obstriclos  non  fuisse. 

Similiter  respondet  A  Lapide  :  Juramentum  hoc 

obligabat  eo  casu  quo  Benjaminilis  reliquis  ,  de  uxo- 

ribus,  quce  essenl  Israelilides,  alia  ralione  provideri 

potuisset  :  alioquin  si  Benjaminitse  coacti  fuissent 
manere  cœlibes  ,  cum  intérim  totins  tribus  ,  eo  casu 

non  obligabat  eorum  juramenluin  :  nam  lege  divina 

velitum  eral  ducere  uxores  alienigenas. 

El  cerle,  sicut  volnm  ,  ita  et  juramentum  ,  faclum 

de  minori  bono  quod  majus  boiium  impedit,  non 

obligat ,  quatenus  illud  impedit  :  et  jurans  censetur 

tacile  majus  honum  excipere  volnis?c,  cum  juraret; 

nam  alioquin  illicilum  fuisset  juramenlum.  Ac  proinde 

peccassent  lsraelitas ,  si  jurassent  se  in  tali  necessililc 

et  periculo  non  daluros  uxores  Benjaminitis  ;  fuis- 

setque  haec  juralio  conlra  charitatem  ,  quia  erat  con- 
tra reparationem  unius  tribus  ;  qu;e  lamen  reparaiio 

cedebat  in  bonum  commune  toi  us  popnli ,  ut  notât 

Lyranus.  Ex  conscientia  lamen  erronea  obligaban- 
tur;  quia  se  ad  hoc  jurejurando  ex  nimia  simplicitale 

[Vingt-cinq.) 
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ac  imperilia  obligalos  opinabanlur.  Ita  Cajcianus,  cl 

alii  communiter.  Unde  quia  tune  lemporis  horridum 

erat  frangere  quodeumque  juramenlum,  ideo  unde- 

cim  tribus  raiiones  quœsierunt,  quibus  et  juramcnio 

et  conservationi  tribus  Benjaminilicœ  provideretur, 

ideoque  dixerunt 

f  .  8  :  Quis  est  de  universis  tribubus  Israël,  qui  non 
ascendil  ad  Dominant  in  Masplia  ?  Et  eue  invenli  sunt 

habilalores  Jabes  Galaud  in  exercitu  non  fuisse.  Gra- 

viier  illi  deliquerant  :  debueranl  enim  vocali  ad  com- 
inunem  vindictam  tanti  sceleris  venire.  Unde  nierilo 

exterminait  sunt;  imo  tam  uxores ,  quam  parvulos 
corum  occiderunt  Israelilœ. 

f  .  12  :  Inventa:  sunt  de  Jabes  Galaad  quadringentœ 

virgines.  Has  licite  oblulerunt  Israclilae  Benjamin'uis 
uxores,  quia  habitalores  Jabes  Galaad  bello  non  in- 
terfuerant,  neque  aliorum  cœtui.  Juramenlum  auiein 

pricsenies  tanlum,  qui  sic  juraverant,  concernebat, 
non  absentes. 

Dices  ;  Juraverant  se  non  daturos  filias  suas,  id 

est  Israelitides;  ergo  non  poteranl  eas  illis  dare  ,  aul 

suadere  raptum  virginum  Siluntinanim ,  uti  tamen 
fecerunl  f  .  21. 

LIBRUM  BUTH. 

776 B.  Neg.  ant.  Non  enim  juraverant  se  non  daturos 

eis  Israelitides,  sed  tanlum  singuli  parliculatim  jura- 
verant se  eis  proprias  filias  non  daturos.  Undeetiam 

pennitlere  polerant  communi  decrelo,  et  suadere,  ut 

râpèrent  Siluntinas. 
lnst.  Saliem  parentes  Siluntinarum  non  polerant 

in  matrimonium  (iliaruin  suarura  consenlire,  nam  et 

ipsi  cum  cseteris  juraverant. 
B.  Vel  ipsaruni  patres  non  juraverunt  cum  cœteris, 

vel  putarunt  suuin  jurameutum  non  esse  inlelligen- 
dum  de  consenliendo  in  malrimonium  lilianuu ,  vi 

vel  dolo  raptarum,  sed  de  non  dando  illis  filias  sponie 
et  libère,  sicut  fil  communiter.  Quocumque  autem 

modo  pulaverinl  se  non  teneri  jurainenlo,  salis  erat 
ut  non  tenerentur  :  quia  nullalenus  obligabanlur,  nisi 
ex  conscieiilia  erronea. 

f  .  23  :  Feceruntque  filu  Benjamin ,  ut  sibi  fueral 

imperatum,  et  juxta  numerum  suum  rapuerunl  sibi  de 

lus,  quœ  duccbanl  choros,  uxores  singulas.  Eslius  ob- 
servai quod  non  lueril  hic  proprie  raplus,  quia  fiebat 

auctoriiate  publica,  et  ob  bonum  publicum  :  etetiam 

quia  expeclabalur  consensus  virginum,  et  parenium 
ipsaruni ,  ut  colligilur  ex  J  .  22. 

DILUGIDATIO 

IN  LIBRUM  RUTH. 

^IJïfilttO. 
Cum  Liber  hic  sil  quasi  appendix  libri  Judicum 

(  ejus  enim  bistoria  conlig.it  sub  judicibus  ,  ut  palet 

ex  cap.  I,  1),  simulque  sil  quasi  iulroduclio  qimlain 

ad  libros  Begum ,  ubi  gesla  Davidis  ,  aliorumque  re- 

gmn ,  ex  Buih  prognatorum,  exbibenlur  :  ordine  op- 

portuno  hune  locum  sortitur.  Quamvis  autem  hicaga- 
tur  cliam  de  aliis  personis  ,  inier  quas  eminent  potis- 
simum  Booz  et  Nocmi ,  niliilominus  a  Bulh  pelita 

est  potins  hujus  libri  inscriptio  :  quia  illa  qua;  de 

ea  referunlur  ,  et  plura  ,  elinirabiliora,  majorumque 

mysteriorum  plcna  sunt. 

.Bccenselur  hoc  librogcnealogia  Judqe  patriarchœ, 

a  Phares  filio  ejus  usque  ad  Davidem ,  ex  quo  pro- 
gnatus  est  Christus  ,  hoc  fine  ut  Christus ,  quem 

lanquain  (incm  et  scopiim  loia  Scriplura  respjcil , 

ostendatur  nalus  ex  Juda  ,  guemadmodum  ei  promis- 

stun  fucrat  valicinio  patris  sui  Jacob,  Gon.  XLIX,  10. 

Hujus  libri  auciorem  nesciri  pulal  Cajelanus.  Pe- 
trus  Coniestor  sciiplum  puiat  a  rego  Ezechia  ;  alii 

euro  Esdiie  adscribunl.  Sed  communior  cl  probabilior 

opinio  auciorem  illius  Saniuelem  slaluil  ;  quia  cum 
omnes  fateanlur  Saniuelem  inchoasse  libros  Begum, 

verisimile  valdc  est  cum  banc  narralionem  ,  de  ori- 

gine pnecipui  régis,  scilicel  Davidis,  noluisse  oinilte- 
re  ;  ideoque  et  conunenlariolum  buuc  (  cujus  anle 

ipsum  millus  auclor  prol'erlur)  conscripsisse. 
Ilanc  senlentiam  non  tanlum  vcicres  rabhini  am- 

plectuntur  ,  sed  et  ex  chrislianis  B.  Isidoius  de  Olfi 

dis  ecclcsiasticis  ,  Abulensis,  q.  88  in  cap.  IY  ,  Gene.- 
brardus  in  Chronico  ,  Sixtus  Senensis  lib.  1  Biblio- 
niiii .  el  receniiores  conununiier. 

PMiS  OCTAVA 

CAPUT  PBIMUM. 

Elimelech  Bellileliemila,  urgente  faine,  cum  uxore  sua 

Noemi ,  et  duobits  filiis  perenriimlur  in  Moab  :  ipso 

ibi  cum  utroque  jilio  morlua  ,  ruina  Xocmi  cum  Ilitllt 
iiurutua  in  Bethtehem  revertitur. 

QU/EST10  IT.1MA. 
•Il:  Ql  0  JliUlCC  ACC1DER1T  HIST0HU 

RUTH, 

Vers.  1  :  In  diebus  unius  judieis,  quandojudices  prœ- 

erant,  facla  est  fumes  in  terra.  Te  iniius  hic  non  débet 
suini  parliculariler ,  sed  un  i versai  iler  ,  u.1  sil  idem 

quod  in  diebus  judicum.  Unde  in  hebrajo,  juxta  ver* 
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sionem  Pagnini,  habetur  :  Fuit  in  dielnis,  quando ju- 

dicabanl  judices.  Et  sic  eliam  habent  LXX  ac  clial- 

daeus  ;  alque  idcirco  sludiose  addidil  inlerpres  lati- 

nus  :  Quando  judices  ■prœeranl ,  ul  signilicaret  se  in 
diebusuniusjudicis  dkerc  pro  in  diebus  judicum.  Porro 

Josephus,  lib.  1  Antiq.,  cap.  11,  arbilratur  judicein  , 

sub  quo  contigithrcc  bistoria  ,  fuisse  Heli  pnntificem. 

Sed  baec ejus  senlenlia  ab  omnibus  jam  rejicilur,  et 

opposila 

Prob.  Quia  ab  iniiio  jndicaturae  Heli ,  usque  ad  na- 
livitatem  Davidis  lantum  fluxeruul  50  anni  :  nani  He- 

li solum  judicavit  40  annis,  ut  palet  ex  I  Reg.  IV,  18. 

Postea  judicavit  Samuel ,  cujus  anno  decimo  nalus  est 

David  :  siquidem  coup  David  ,  dum  niorluo  Saiilc,  11 

Reg.  II  dicilur  régnasse ,  cap.  jfr  .  4  ibidem  dicalur 

lune  fuisse  50  annorum,  etiam  clare  sequilur  quod 
nalus  fueril  anno  decimo  Samuelis  et  Saiilis  :  nam 

illiduo  simul  tanlum  regnaverunt  40  annis.  Alqui 

omnia,  quœ  boc  libro  narranlur,  non  potucrunt 

lanlillo  leinpore  lieri  ;  ergo  ,  etc. 

Prob.  min.  Quia  Noemi  habitavit  in  regione  Moabi- 
larum  decem  annis  ,  ut  dicilur  hic  $  .  4.  Dcinde  in 

palriam  revertitur  cum  Rulh  ,  quœ  juncla  Boozo  pe- 

perit  Obed  sallem  unoanno  post ,  suppone  anno  un- 
decimo  judicaturœ  Heli.  Suppone  jam  ullerius,  quod 

Obed  genucrit  Isai ,  pairem  Davidis,  anno  decimo 

sexto  œlatis  suœ  ,  sequilur  quod  lsai  genuerit  Davi- 
dem  anno  œlalis  sua:  vigesimo  lerlio  (  nam  si  11  et 

16 ,  id  est  27  ,  subtrahas  a  50  ,  restant  23  ).  Alqui 

boc  non  est  verisimile,  1.  quia  David  erat  ejus  ocla- 
vus  filius  ;  2.  quia  Isai ,  quando  David  erat  parvulus, 

dicilur  I  Reg.  XVII,  12,  vir  senex,  et  grandœvus  inler 

mot.  Ergo  admilli  nequit  quod  Isai  genuerit  Davi- 
dem  anno  œlatis  su;e  vigesimo  tertio. 

Dcinde  cum  ,  ut  ex  stalim  dicendis  patebil ,  Booz 
fucrit  filius  immediatus  Salmonis  ,  habuissel  temporc 

Heli,  quando  inibat  mairimonium  cum  Rulh,  an- 
nos  255.  Nam  ab  inlroiiu  in  terrain  Chanaan  ,  quan- 

do Salmon  duxil  Rabab  ,  usque  ad  Heli  fluxerunt 

anni  516,  ut  colligilur  ex  sclicmale  chronologico 

Jud.  cap.  III,  q.2,  proposito.  Jam  aulemeum  Rabab, 
conformilcr  ad  infra  dicenda ,  anno  sepluagesiino 

primo  malrimonii  sui  videalur  peperisse  Booz  ,  resla- 
bunt  adhuc  245  anni  usque  ad  Heli  ;  doinde  addelO 

armos,  quibus  Noemi  habitavit  in  terra  Moab,  clare 

videbis  quod  Booz  debuisset  babere  255  annos, 

quando  inibat  matrimonium  cum  Rulh.  Ai(|ui  hocad- 
mitti  nequit  ;  quandoquidem  lune  lemporis  domines 

ad  tantam  statem  nonpervenireni;  ergo,  elc. 

Rabbini  dicunt  quod  iste  judex,  cujus  lempore  con- 
ligit  historia  Ruth,  fuerit  Abesan  ,  qui  fuil  aille  Heli 

45  annis.  Sed  inde  simililer  sequilur  quod  Booz  ha- 
ljne:  it  annos  211  dum  accepil  Rulh  ;  quod  cum  rursus 

admilti  nequeat,  patetquodnec  ha?c  opinio  subsistai. 

Respondent  quidem  nonnulli  quod  Booz  ,  marilus 

Rulh  ,  non  fuerit  iilius  immediatus  Salmonis  ,  sed 

pronepos  ejus;  ac  consequenler  ,'quod  hoc  libro 
cap.  IV,  21,  duo  Booz,  scu  duuc  generaliones  sint 

omissaj.  Lnde  secundum  ipsos  Salmon  genuil  primum 
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Booz  ,  et  hic  genuil  secundum  Booz  ,  et  hic  genuit 

leiiium,  et  hic  lertius  genuit  Obed  ex  Rulh.  Veruni 

quod  nulla  generalio  cap.  IV  hujus  libri  sit  omissa  , 
adeoque  quod  non  sint  admitlendi  pluies  Booz, 

Prob.  I.  Ubi  omnes  versioncs  et  editiones  îmani- 

miier  el  constanter  habenl  tanlum  umim  Booz,  plu- 

res  non  sunt  adstruendi  ;  vel  si  adslruanlur  ,  gratis 

omnino  sen  sine  fundamenlo  adstruuniur.  Alqui 
omnes  versiones  et  editiones  imanimiier  et  constan- 

ter habent  tanlum  unum  Booz,  idque  in  quatuor  di- 
versis  Iocis  ;  scilicet  hoc  lib.  cap.  IV  ,  21,  lib.  I  Pa- 

ralip.  cap.  H,  11 ,  Mail  h  I ,  G,  Lucie  III ,  32  ;  ergo 
pluies  non  sunl  adslrucndi. 

Confirm.  Ex  eo  quod  lam  Exod.  VI,  quam  IPara- 

lip.  VI,  inler  Levi  et  Moysen  medii  lantum  duo  viri 
numerentur,  scilicel  Caaih  ,  et  Amram  ,  omnes  com- 

muniter  contra  Genebrardum  concludunt ,  quod  a 

Levi  usque  ad  Moysen  non  sint  nisi  1res  generaliones  ; 

ergo  etiam  ex  eo  quod  tam  hoc  lib.  cap.  IV,  quam  in 
aliis  stalim  citatis  Scriptura  locis  inler  Salmon  et 

David  medii  lantum  très  viri  numerenlur,  scilicet 

Booz,  Obed  ,  el  Isai,  recte  concludilur  quod  a  Sal- 

mon usque  ad  David  non  sint  nisi  quatuor  generalio- 
nes, adeoque  nulla  generalio  hic  est  omissa, 

Prob.  II.  Non  dalur  majusfundamenlum  asserendi 

pluies  Booz  esseomissos,  quam  pluresObed,  v.  g.  Al- 

qui ille  qui  asscreret  plures  Obed  esse  oinissos, 

omnino  fingeret,  ergo  pariter  omnino fingit,  qui asse- 
rit  pluies  Booz  esse  oinissos. 

Besolvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Ab  ingressu 
Israelitaruni  in  terrain  Chanaan,  quando  Salmon  in 

uxorem  duxil  Rabab  ,  usque  ad  nativitalem  Davidis 

effluxerunt  anni  366  ,  ul  monsiralum  est  in  cap.  III 

Jud.  Q.  Il,  Prob.  III.  Alqui  hi  anni  salvari  nequeunt 

per  quatuor  generaliones;  ergo  aliquue  generaliones 
sunt  omissœ. 

R.  Neg.  min.  Nam  licet  in  hac  conciliatione  aliqua 

sit  difiicultas  ,  non  lamen  omnimoda  reperitur  impos- 
sibilitas  :  siquidem  dici  poiesl  quod  Salmon  essci,  v.  g. 

20  annorum  ,  dum  duxit  Rabab  ,  quae  a  quibusdam 

eo  lempore  dicilur  fuisse  annorum  lanlummodo  15  : 

deinde  post  varios  demum  ex  ea  genuerit  Booz  anno 

post  ingressum  in  terrain  Chanaan  ,  seu  malrimonii 

sui  71  ,  et  consequenter  ajlalis  suuj  91 ,  salvo  juslo, 

quando  Rabab  erat  annorum  85  coinplcloruni.  Deinde 

Booz  senex  ex  Rulh  ,  qux  juvencula  erat,  anno  cir- 

ciler  œlalis  suae  98  giguere  poluit  Obed  :  Obed  iti- 

dem  post  lotidem  annos,  prx'scrtim  ex  uxore juvene, 
suscilare  potuit  lsai  sive  Jesse  ,  qui  Isai  supponatur 

genuisse  Davidem  anno  ajlalis  sua;  99  :  et  numerus 

3o6  annorum  per  quatuor  generaliones  completur. 

Et  sane,  si  adsalvandos  pr.i'iuenioratos  306  annos, 

plures  quam  qualuor  adslruanlur  geneialiones,  poie- 
ril  pariier  Geuebiaidus  reponere  ,  <iuod  intor  Lev\ 

el  Moysen  plures  sint  adstruendaj  quam  1res  ,  quia 

nempe  -130  anni  ,  ipiibus  (ut  ipse.ex  texlu  Exod.  XII, 

40,  contendit)  habilavcrunl  lilii  Israël  in  /Egyplo,  sal- 

vari nequaquam  possunl.bi  inler  Levi  cl  Moysen  me- 
dii tanlum  isti  duo  viri  pouantur ,  nempe  Caath  el 
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Amram.  Et  sic  perdemus  magnum  illud  argumenlum, 

quo  ex  annis  vitac  Caalh  ,  Anirani ,  et  Moysis  oniiies 
cominuniter  conlra  Genebrarduni  et  ejus  associas 

probant ,  impossibile  esse  quod  lilii  Israël  in  ̂ Egypto 
Labitaverint  -450  annis. 

Inst.  Suppositio  nostra  de  anno  œlatis  ,  quo  Booz 

et  alii>s  diximus  genuisse  ,  videtur  ficla. 
1.  Quia  in  lanla  asiate  boulines  isto  lemporegignere 

non  poterant. 

2.  Licetgignere  potuissesupponantur,  nulla  tamen 

est  ratio  dicendi  quod  tam  sero  genuerint. 

3.  Licet  quoque  tam  sero  genuisse  supponantur  , 

attamen  Booz,  Obed,  et  Isai  videniur  fuisse  pri- 
niogcuiti  (cuin  per  priinogenilos  genealogia  texatur  ), 

adeoque  in  minori   parentum   œlate  procreati  sunt. 
4.  Sallem  in  lanla  xtale  Rahab  sine  iniraculo  con- 

cipere  non  poiuit. 
5.  Denique  et  illa  ipsa  senior  fuisse  videtur,  cum 

aille  caplain  Jéricho  merelrix  appellelur,  c;ip.  II  libri 
Josue  ;  et  Booz  non  nisi  anno  71  post  Jericliontinam 

civilaicni  occupatani  natus  supponatur. 

R.  Neg.  assumpt.  Neque  enini  plus  fieta  videtur 

isla  supposilio ,  quam  ca  quaj  tenel  duos  Booz  esse 
omissos. 

Ad  1  ergo  dicendum  quod  isio  tempore  Moyses, 

Josue,  elc,  eiiam  cenlenarii ,  fuerinl  viri  bellicosi  ; 

quidni  ergo  et  capaces  generandi. 
Ad  2,  dico  ralionem  esse  quod  in  supra  cit.  S. 

Scriplurai  locis  ,  et  praeserlim  I  Paralip.  II,  non  vi- 
deaniur  omissi  proximi  Davidis  proavi ,  cum  in  gra- 
liam  stirpis  Davidica?  liber  hic  principaliter  scriplus 

sit ,  et  aliorum  librorum  defectum  supplere  soleat. 

Itaque  nullatenus  inconveniens  est  hoc  asserere ,  ma- 

xime cum  Scriplnra  cogat  :  aiquc  ,  ut  cœiera  prœter- 
cam,  id  omnino  palet  in  Isai ,  qui  cum  I  Reg.  XVII, 

12,  dicaïur  senex  ,  et  grandœvus  inler  viras  ,  et  David 
ejus  ullimus  (iliusadhuc  esset  juvenis,  sequilur  Isai 

in  seneclute  eum  genuisse. 

Ad  5 ,  dico  falsum  esse  quod  genealogia  semper 

lexalur  per  priinogenilos.  Patel  hoc  in  Davide ,  Salo- 
inonc,  elc.  Genealogia  igiiur  lexilur  per  digniores,  scu 

per  illos  ex  quibus  natus  est  Chrislus. 
Ad  4  respondet  Abulensis  hoc  modo  :  Sara  quando 

concepil  Isaac  ,  erat  annorum  90,  Gen.  XXI  ;  et  la- 
înen  non  fuit  miraculum  in  conceplione  illa  propler 

maxiniaiu  sencctutem  ,  sed  quia  desicranl Sarye  (ieri 

niuliebria.  Quibus  addc,  quod  Sara  propierca  in  illa 

asiate  non  polueril  sine  iniraculo  conci|)cre,  quia  neni- 

jte  scni|>er  sicrilis  fueral.  Vide  quu'  de  hac  re  ex  S. 
P.  Aug.  diximus,  Q.  111  in  cap.  17  Gen.  in  resp.  ad 

obj.  I. 

Denique  cum  conslct  quosdam  nonnunqiiam  con- 
BUelum  generandi  tempus  mirabiliicr  quidem,  sed 
tamen  sine  iniraculo  pnevenisse,  ut  refert  S.  Micron., 

episl.  132,  quid  obslet  quominus  femina  aliqua , 

Cliain  posl  ordinariam  concipiendi  allaient  ,  .sine  inira- 
culo concipere  polueril  ;  sane  prxstat  polius  laie 

quid  dicerc  de  Rahab  ,  quam  lingcrc  ,  scu  sine  ullo 
rorsus  fuiidamenlo  asserere,  duos  Booz  esse  omissos. 
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Ad  5,  dico  niliil  obstare  quominus  Rahab  eiiam 

ab  anno  12  polueril  esse  addicla  impudiciliae,  prjeser- 
tim  inler  genliles  jerichonlinos  ,  apudquos,  utdocet 

Tyrinus  in  cap.  II  Josue  ,  feminae  in  honoreni  deorum, 

v.  g.,  luna;,  quae  in  Jéricho  maxime  colebatur,  cor- 
pora  sua  prostituebant. 

Obj.  11.  Certum  est,  quod  Maitli.  I,  8  très  reges 
omitlantur.  Iiem  Gen.  XI  omissus  est  Cainan  ;  ergo 

eliam  dici  poiest  duos  Booz  esse  omissos. 

R.  disparilatem  esse,  quod  très  isli  reges  non  omit- 
tanlur  ubique ,  cum  ponantur  IV  Reg.  VIII,  item  II 
Paralip.  XXI.  Similiter  Cainan  babelurin  edil.  LXX, 
et  Luc.  III.  Duo  autem  isli  Booz  consumer  omitluu- 

tur  ubique  ,  puta  hoc  lib.  cap.  IV,Iib.  I  Paralip. 
cap.  II ,  Matlh.  1,  5,  et  Lucaî  III,  32. 

Obj.  III.  Mal  th.  I,  12,  uno  Jeclwniœ  nomine  duo 

comprelienduntur;  ergo  eliam  uno  nomine  Booz  duo, 
vel  1res  comprehendi  possunt. 

R.  disparitalem  patereex  texlu  ;  nam  ibidem  f  .  17 
dicitur  :  A  transmigratùme  Babylonisusque  ad  Chrittum 

generationcs  quaiuordccim.  Non  enim  reperiuniur  ex- 
presse noniinatic  nisi  tredecim  ;  ergo  non  esl  niiruin 

quod  uno  Jeclwniœ  nomine  duo  comprehendanlur,  seu 

quod  Jcchonias  ille  qui  posl  transniigralioneni  Baby- 

lonisgenuit  Salalhiel ,  sit  filins  Jechoniœ  qucni  im- 
médiate genuit  Josias.  At  vero  cum  ,  eliam  admisso 

uno  lantum  Booz  ,  ab  Abraham  usque  ad  David  pré- 
cise inveiiianlur  quatuordecim  generationes  (  quas 

evangelisla  commémorai),  nullo  modo  dicendum  esl 

uno  nomine  Booz  duos  vel  1res  esse  coinprehensos. 

Qniiiimo  si  comprehensi  essent ,  non  quatuordecim  , 

sed  quindecim  vel  sexdecim  ab  Abraham  usque  ad 

David  generationes  forent. 
Cœlerum,  cum  supra  diclum  sit,  Salnion  anno  71 

malrinionii  sui ,  a:latis  vero  suie  91  ,  genuisse  Booz, 

et  Booz  anno  aetaiis  stuc  98  genuisse  Obed  ,  el  Oued 

posl  lolidem  annos  suscitasse  Isai,  qui  Isai  anno  xla- 

tis  suaj  99  supponiiur  genuisse  Davidem  ,  bine  ,  con- 
formiter  ad  schéma  chronologicum,  Jud.  III,  Q.  II, 

proposiluni, 
Collige  quod  Booz  natus  sit  anno  decimo  quarlo 

illorum  80  annorum  quibus  dicitur  terra  quievisse  in 

diebus  Aod  :  Obed  vero  lempore  Barac,  sub  annuni 

ejus  32  :  adeoque  profectio  Elimclech  iu  Moab  con- 
ligil  pariler  lempore  Barac,  scilicet  sub  annuni  ejus 

21.  Siquidem  quod  11  annis  posl  profeclioucm  Elime- 
lech  in  Moab,  scu  anno  primo  inairiniomi  Booz  cum 
limli  natus  sit  Obed,  clare  iiisiuuar;  videtur  hoc  lib. 

cap.  IV,  15,  ubi  dicitur  :  tulit  itaque  Booz  Ruth ,  et 

accepit  uxorem  :  ingtessutque  est  ad  eum  ,  et  dédit  ilti 
Dominas  ut  coneiperel  cl  pareret  filium. 

Collige  ullcrius,  quod  Isai  nains  s'il  circa  annuni 
secunduni  judicaïune  JepliLe  ,  ci  David  anno  decimo 

circiler  liniio.vel  undecimo  inchoalo  Saniuelis  et 

Saiilis. 

«U^STIO  II.  —  QUAL1S  FUER1T  FAMES  ,  ET  QUARE 

elimelecii  su  vocatus  Epliratœus. 

Occasio  cur   Elimclech   profeclus   s'il  in  lerrain 

Moab,  insinualur  dum  dicitur  f  .  1  :  l'ut  la  tel  (amc* 
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in  terra  :  non  nbique,  sed  in  Israeliikle;  nam  ad  illam 
vilandam  Elimelccb  ivit  in  Moab,  eo  quod  ibi  famés 

non  esset.  Unde  Paraphrasis  chaldaica  liabet  :  Fuit 

famés  fortis  in  terra  Israël ,  et  exiit  vir  magnus  de 

Bcthlehem  Juda.  Magna  certe  et  intensa  debuil  illa 

famés  fuisse,  quœ  virnm,  alioquin  opulentum,  coegit 
relinquerepairiam  suam. 

Coiicors  aulem  est  inlerprelum  senlentia,  quod  fa- 
mem  illam  Deus  immiserit  ad  plectenda  piccata 

Israelilarum,  qui  judicum  lempore  fréquenter  in  ido- 
lolatriam  Iabebanlur.  Urgente  ilaque  lame,  abiit  Eli- 
melecb  in  Moab  cum  uxore  sua  Noemi,  et  duobus 

filiis  suis  Mabalon  et  Chelion,  qui  œque  ac  ipse  vo- 
cantur. 

f .  2  :  Ephralhœi  de  Belhleliem  Juda.  Ubi  quœrit 

Estius,  quomodo  Elimelecb  fuerit  Ephralhxus,  si 

fuerit  de  Belblehem  Juda,  cum  tribus  Epbraim  fuerit 

diversa  a  tribu  Juda.  Neque  dici  potest  quod  fuerit 

quidem  ex  tribu  Epbraim,  sed  habitatione  tanlum 

Belhlebemita  :  nam  quod  fuerit  de  tribu  Juda  ,  mani- 
festum  est,  quia  fuit  propinquus  Booz,  qui  fuit  ex 

tribu  Juda;  qucmadmodum  liquet  ex  genealogia  Chri- 
sti  Matin.  I. 

Respondet  aulem  interpres  citatus  vocem  illam  di- 
versimode  accipi  :  nam  uno  modo  signilicat  eum 

qui  est  ex  tribu  Epbraim,  ut  Jud.  XII:  Numquid 

Epliraihœus  es  ?  alio  modo  eum  qui  habitat  in  monte 

Epbraim  :  ila  I  Reg.  I,  Elcana  pater  Samuelis  vocalur 

Epliralha:us,  cum  tamen  esset  ex  tribu  Levi.  Tertio 

modo  Ephrathœus  non  ab  Ephraim,  sed  ab  Ephrata  di- 
citur  :  Eplirala  autem  idem  est  quod  Bilhlehem  ;  nam 

Gen.  XXXV,  19,  Bacbel  dicitur  sepulla  in  via  quœ  du- 
cil  Ephratam,  et  addilur  :  Hœc  est  Belhleliem.  Sic  et 

David  dicitur  filius  Ephralhœi,  id  est  Belhleliemitœ, 

I  Reg.  XVII,  12.  Ac  proinde  Ephralhœus  hic  y .  2 
idem  est  quod  Bethleliemila. 

Porro  de  duobus  Eliniclechi  filiis  dicitur  f .  i  : 

Qui  acceperunl  uxores  Moabilidas,  quorum  unu  vocaba- 

tur  Orpha,  altéra  Rutli.  Moabilis  est  Arabise  pars,  teste 

Plinio,  cujus  melropolis  bebraice  Scllia,  latine  Petra, 

vocabalur,  eo  quod  rupibus  ac  prœcipitiis  exlrorsum 

munirelur,  inquit  Tirinus.  Ex  jam  dicta  urbe  melro- 

politana  varii  (apud  Abulensem,  q.  19)  affirmant 
oriundam  fuisse  Rutli  ;  qui  proinde  cum  S.  Hieron. 

illud  Isaiœ  XVI,  1  :  Emilie  Agnum,  Domine,  domina- 

torem  terrœ,  de  petra  deserti,  sic  accipiunt,  ut  Rutli, 

ex  urbe  Peira  originem  ducens,  produxerit  Obed, 
avum  David  et  Christi. 

Quœri  autem  hic  solet,  an  duo  (ilii  Elimelecb  pec- 

caverint  ducendo  uxores  alienigenas  ,  in  idololalria 

sua  persévérantes,  uli  illas  persévérasse  colligi  vide- 

t'jr  ex  y  •  15.  Rabbini  dicunt  illos  graviter  peccasse, 
nec  est  quod  cogat  eos  excusare,  ait  Abulensis. 

Tirinus  cum  Ruperto  censet  illos  non  lege,  sed 
nécessitais  fuisse  excusalos  a  peccato.  Juvenes  erant, 
œtalis  rervor,  prolisque  amor  conjugium  suadebant, 
et  in  peregrino  solo  Israelilidas  nullas ,  sed  solas 

Moabilidas  feminas  reperiebant  ;  et  sperare  poierant, 
mecessu  temporis  eas  ad  judaicam  religionem  con- 

782 

vertendas,  sicut  rêvera  Rutb  conversa  fuit.  Addunt 

aliqui,  quod  Noemi  eorum  nialcr,  pia  femina,  videa- 

tur  eos  ad  hoc  conjugium  direxbse  ex  Dei  insl'mclu , 
qui  per  Ruth  deslinabal  nasci  Davidem ,  et  ex  eo 
Cbrislum. 

y .  8  :  Faciat  vobiscum  Deus  misericordiam ,  sicul 

fecistis  cum  morluis.  Misericordiam  facere  hic  idem 

est  quod  bene  facere.  Fecerant  misericordiam  duœ 

istœ  Moabilides  cum  viris  suis,  1.  illis  peregrinis  nu- 
bendo,  et  cum  illis  placide  et  ofiicio=c  convivendo  ; 

2.  post  mortem  ipsorumjusta  funeris  curando  ,  eo- 
rum memoriam  reiinendo  et  celebrando,  eos  débile 

plangendo,  et  illorum  eliam  amore  cum  Noemi,  de- 
fnnetorum  maritorum  matre,  in  perpeluum  vivere 

staluendo  ;  3.  etiam  renuendo  viros  accipere  post 
mortem  eorum.  Unde  chaldaeus  bic  ila  babel  :  Faciet 

Dominus  bonum  vobiscum ,  sicut  id  quod  fecistis  cum 

marilis  vestris  dormienlibus  :  quod  renuistis  viros  acci- 

pere post  mortem  eorum;  et  mecum,  quod  aluistis  et  su- 
slentastis  me. 

CAPUT  II, 

Rutli,  pressa  egestate,  spicas  in  agro  Booz  colligens, 
gratiam  apud  eum  invenit,  et  lœta  vesperi  ad  socrum 
suam  revertens,  frumentum  ,  ciborumque  reliquias  ei 

afferl;  et  ex  illa  intelligil  Booz  sibi  esse  affinent. 

Qu/edam  explicantur.  —  Vers.    3  :  Abiit  ilaqiu 

(Ruth)  cl  colligebat  spicas  post  lerga  melenlium.  Apui.' 
Hebra:os  dominus  agri  non  polerat  colhgere  spicas  . 

sed  tanlum  pauperes,  lam  advenœ  quani  indigente,  u. 

patet  ex  Levii.  XIX,  9,  el  cap.  XXIII,  22.  Imo  dur.; 
segcies  demeiebant  domini ,  spicas  aliquas  de  indu 

stria  p:iuperibus  relinquebant  colligendas.  Et  Deul. 
XIV,  19,  si  dominus  ex  oblivione  manipulum  in  agi 
reliquerit,  Deus  prohibet  ne  eum  lollat,  sed  paupe 
ribus  relinquat. 

f  .  4  :  Et  ecce  ipse  (Booz)  veniebal  de  Belhleliem,  di 
xilque  messoribus  :  Dominus  vobiscum.  Hic  primum  il! 
salulamli  formula  inveiiiliir,  quam  et  poslea  usurpa 

vit  propbeta  missus  a  Deo  ad  Asa  regem  Juda  (Il  P:. 

raiip.  XV),  dum  victor  cum  exercitu  revertebaïur  ;  < 
postea  iinilatus  est  archangelus  Gabriel  saluta: 

D.  Virginem.  Merilo  igilur  Ecclesia  in  sacrifie 
missm  ,  et  in  precibus  horariis  banc  usurpât  liv 

queuter  :  qua  de  re  vide  Bellarm.,  lib.  Il  de  Miss, 

cap.  1G. 
f  .  7  :  Et  rogavil  (  Rutb  prœfeclum  messorum  )  v. 

spicas  colligeret.  Polerat  eas,  juxta  legis  prurscriplun, 

sine  rogalu  colligcre;  rogavit  ilaque  ex  singulari  mo 

desiia  et  liuinanilale,  forsan  et  ignara  eral  ejusmoti 

privilogii,  ait  Abulensis. 

^  .  8  :  Et  ait  Booz  ad  Rutli  :  Audi,  filia  (erat  enin 

juxla  cominunem  seiitenliam  jnvencula  re^peclu 

ipsius,  qui  jam  provectae  erat  aetatis,  ut  dictum  est, 

cap.  I,  Q.  I  ),  ne  vadas  in  allerum  agrum  ,  sed  jungere 
puellis  meis.  Hinc  apparel  Bonzi  prudentia,  gravitas 

et  caslimonia,  qui  puelhe  suadet  ui  puellis  adhxreat  ; 

quod  bonesiius  eral  vel  puduri  lulius ,  quam  si  cum 
viris  conversata  fuisscl. 

y  .  13  :  Quœ  ait...  qui  consolatut  es  me  ,  et  loeului 
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es  ad  cor  aitcillw  luœ.  Loqui  ad  cor,  plirasi  hcbraica, 

esl  loqui  verba  consolaloria,  grata  et  placenlia.  Quœ 
non  sum  similis  unius  puetlurum  luarum.  In  hebraico 

liabeiur  sep  f tacot  H  ,  id  esl  ancillarum  ;  quasi  dicat  : 
ViJior  sum  ancillis  luis,  nec  cum  ulla  carum  ausim 

me  conl'erre.  Mira  humiliias  ipsius  Rulh,  qiue  se  facit 
omnibus  ancillis  Booz  inleriorem;  ideoque  nieruit 

fieri  ejus  uxor ,  multoruniqtie  regum  mater  facla  est. 

y  .  14  :  Dixilque  ad  eamDooz...  :  Inlinge  buccellam 
luamin  aceto.  Chaldams  babet  :  In  putmento  coclo  in 

aceto  :  videtur  crgo  fuisse  acetarium  aliquod  ad  re- 

frigeraiidiim  messores.  Ac  id  eliam  bodie,  juxla  Tiri- 

num,  in  deliciis  habcnt  llalia;,  Hispanix-que  rustici  et 
inessores,  quibus  posca,  id  est  aceium  aqua  mixium, 

est  gralissima  ac  ulilissima,  et  in  navibus  ac  triremi- 
bus  etiam  nautœ  uluntur. 

y  .  17  :  Collegil  ergo  in  agro  usque  ad  vesperam  :  et 

quœ  collegeral  virga  cœdens  et  excutiens,  invenit  kordti 

quasi  cplii  mensuram ,  id  est,  très  modios.  Inquirit 

Estius,  quomodo  fieri  poluerit ,  ut  millier  porta  verit 
très  modios  bortlei,  cum,  inquit,  uni  modio  ferendo 

apud  nos  vir  fortis  vix  sufficial. 

Et  respondet  ,-in  hebraeo  tantum  baberi  :  Et  fuit 

circiter  eplia  hordei  ;  vel,  ut  habet  Arias,  eplta  hordeo- 
rum.  Cœlera  proinde  snnl  addita  ab  interprète  latino. 

Epha  aulem,  vel  ephi  mensura  erat,  qnae  in  cibuin 
sufficeret  uni  bomini  ad  decem  dies  :  nam  décima 

pars  epfai  (ut  palet  Exod.  XVI  de  manna)  snfficiebat 

in  uuum  diem.  Unde  palet,  epbi  fuisse  mensuram 

nullo  modo  cornparandam  cum  noslro  modio;  quippe 

cum  modius  noster  sulficere  possit  uni  bomini  ad  spa- 
lium  sex  mensium.  lia  Estius. 

CAPUT  III. 

Rulh,  suadenle  Noeini  socru  sua,  conjugium  Booz  j)o- 
slnlaljure  affinitatis  :  Me  se  eam  ducturum  promiliit, 

nisi  atius  propinquior  eam  sibi  malrimonio  juhgat  ; 

hordeique  modiis  sex  onustam  cum  tœlo  responso  re- 
millil. 

QU.ESTIO    UNICA.    —    AN    NOEMl    ET    RUTH    PECCAVERINT 

IN   PROCURANDO   CONJUGIO   BOOZ. 

Vers.  7  :  Cumque  comedissel  Booz,  cl  bibisset ,  et  fo- 
etus esset  hilarior  :  cilra  lemulciiliam,  prout  salis 

ostcndimt  ca  quac  Recula  surit  :  Isselqne  ad  dormien- 

dwn  juxla  acervum  manipulorum,  venil  (Ruth)  abscon- 
dite ,  et  discoopc.rlo  pallio  a  pedibus  ejus  se  projecit. 

Qmcritur ,  inquit  Estius,  an  in  boc  peccaveril  Rutb? 
El  respondet  :  Non  videtur  peccasse  :  nibil  aliud  enim 

voluit  in  hoc  suo  fario  ,  qnam  Booz  ut  propinqiiiiin 

requirere,  ut  secundum  Icgciti  eam  acciperel  uxorcm. 
Nec  id  sua  sponte  fe«il,  sed  jussa  et  inslructa  a  socru 

sua  Noemi,  muliere  prudentissima  ;  nec  aliter  ipse 

Booz  facium  interprclaliis  est ,  quin  magnifiée  eliam 

collandans  l'actum, 
y  .  10  :  Bcncdicla,  inquit,  es  a  Domino,  plia,  clprio- 

rem  misericordiam  posteriore  superasti.  Priorem  mise- 
ricordiam vocal ,  qua  usa  fuerat  erga  marilum  siluni 

adbuc  vivenlem,  et  erga  socrum  snam,  qnam,  rcliola 

pairia,  pietatis  affectu  seeula  erat  in  lerram  Israël. 
Posicrinrcm  aulem  misericordiam  appellal  pium  illum 
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affeclum ,  quo  movebalur  ad  suseitandum  nome»  et 

postcritaleni  mariii  del'uncii,  per  conjugium  cum  ali- 
quo  ex  propinquis  secundum  legem. 

Asseritquidem  Lyranus,  quod  maie  videalur  e.Jsse 

Noemi,  tum  quia  modiis  quxrendi  boc  conjugium  non 

erat  bonus,  inquit,  scilicet  in  occulto,  tum  eliam  qui  i 

erat  alius  propinquior  ipso  Booz  (  ut  dicitur  bic  y  . 

15),  qui  debebat  prius  reqùiri  :  ipsa  aulem  Rulh  luit 

total/ter  excusata,  quia  erat  de  novo  conversa  ad  ju- 

daismum  ,  et  ncsciebal  de  lege  requirendi  matrimo.- 
nium,  nec  de  modo,  nisi  qiianlum  sua  socrus  eam 
docebal.  lia  Lyranus. 

Sed  probabilior  apparet  opinio  Tirini ,  dicentis, 
neutram  peccasse,  eo  quod  omni  isto  apparalu  bon 

aliud,  qnam  legiiiinum  malrimouium  aul  inlenderini, 

aul  postularint.  Fas  aulem  esl,  inquit  idem  auctor, 

aptis  verboium,  gèSliiùm,  aliorumque  generum  signis 
ad  malrimonium  ineundum  boneste  invilare,  utdocet 

S.  Th.,  2a,  2œ,  q.  169,  a.  2,  item  Cajetanus  et  alii. 

Ferebat  quoque  lune  malrimonii  natura,  ut  occulto 

consensu  ,  seu  clandestine  posset  contrabi.  Unde  po- 

luisset  illa  ipsa  nocle  inter  Booz  et  Rulh  matrimo- 
iiiiim  inîri  et  consummari,  nisi  alterius  major  propin- 
quitas  remoram  injecisset.  Hinc 

Nota  quod  dum  dixit  Rulh  y  .  9  :  llxpande  pallium 

luum  super  famulam  tuam,  bac  plirasi  non  pelicril  ton- 
cubiliim.  Solebal  enim  sponsus  extremilalem  pallii 

super  sponsam  ponere ,  ut  hoc  geslu  significarel  se 
eam  in  suam  polestaiem  ,  et  proteciinnem  SùScip«rc. 

Vel  cerle,  si  conciibitum  pelierit,  peliil  ui  aciuni  dnn- 

jugalem  ,  non  ni  foi  nicarium.  Hinc  verlil  chuldans 
y  .  9  :  Vocrtur  nomen  tuum  super  ancillam  tuam  ,  ad 

accipiendum  me  in  uxorem,  quoniam  rcdemplor  es. 

Dices  :  Salteni  videtur  in  eo  peccasse  Noemi,  qtiod 

alterius  propinquioris  nuptias  non  prius  sollicitant  : 

neque  enim  nurum  suam,  sine  illius  injuria,  Iràdl ire 

polcral  ipsi  Booz  minus  propinquo. 

Resp.  eam  forte  ignorasse  quod  esset  alius  pro- 
pinquior; vel  si  seiveril,  opinabatur  id,  quod  ptjstea 

cvcnlus  docuit,  scilicet  illius  propinquioris  taniam 

vel  duriiiam,  vel  lasluin  fore,  lit  si  ei  defcrrelur,  ré- 

cusai et  lamcn  et  aspernarelur  paupercula:  Rulh  con- 

jugium. 
CAPUT  IV. 

Booz  coram  judicibus  civitatis  evocalo  altero  propin- 

quiorc,  illoque  juri  propinquilatis  rcnunliante,   Mit 
possessionem   Klimclcch  drfuncli:   cl  Bnth,  nurum 
illius,  sibi  malrinwnio  jttngit,   ex  qua   gignil  Olhd, 

patrem  Isai,  arum  Davidis. 

QU/ESTIO  UNICA.  —QUOMODO  BOOZ  CORAM  JUDICIBUS  EGE- 

BIT  CUM  PROPINQUO  QUOA1»  VEND1T10NEH  AGR1  ,  ET  AN 

ADIMlM.r.Vr.RIT  LEGEM  DE  SUSC1TANDO  NOM1NE  DE- 

IUNCTI. 

Vers.  1  :  Asccndit  crgo  Booz  ad  portant,  et  sedit  ibi. 

Inporlis  enim  judaicariun  urbiiim  ecicbrioribus  exer- 
cer! sWebant  jutiiciB,  magnlqucac  public!  eontmcius, 

lit  cito  ei  in  promplu  imicuiqiic  adventanlimn  darr- 

lur  aeeessus  ad  locum  juslili;c.  In  porta  ilaque  sede- 
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haut  judices,  coram  quibus  Booz  causam  cessionis 

juris  cum  propinquo  suo  légitime  tractare  volebat. 

f  .  3  :  Locutus  est  (Booz)  ad  propinquum  :  Partent 

agri  fratris  nostri  Elimelech  vendel  Noemi,  quœ  reversa 
est  de  regione  Moabitide.  Observandum  est  quod, 

quamvis  mulieres  apud  Judaeos  non  succédèrent  in 

h&'reditatem  maritorum,  lamen  quia  uxor  post  mari- 
lum,  defuncium  sine  liberis,  remanebat,  ipsa  teuebat 

parlera  hueredilatis  ad  vilam  ,  sic  ut  haberet  usuin 

lïur.luum,v.g.,agri  :  et  hoc  jus  vendere  polerat.alque 
hic  vendere  volebat  Noemi,  vidua  Elimelech,  lam  pro 

se  quam  pro  nuru  sua  Bulli  alenda  :  attibsè  enim 
crant  paupcres. 

Observandum  ullerius,  quod  jus  emendi  speclarct 

ad  marili  del'uncti  propinquos,  donec  ad  primogeni- 
tum,  ex  vidua  ejus  natum,  posset  pervenire. 

f  .  6  :  Qui  (scilicel  propiuquus)  respondit  :  Cedo 

juri  propinquitalis  ;  neque  enim  poslerilalem  familiœ 
ineœdeleredebeo.  Tu  meo  utere  privilcgio.  Ex  lubr.vo, 

chaldaico,  el  grseco  erui  potesl  liic  sensus  :  Mihi  et 

uxor  et  filii  multi  sunt,  qui  possessiones  mens  et  po- 

steritatem  ac  nomen  salis  lucantur  :  ad  hos  si  ex  ju- 

vencula  Ruth  plurcs  a< ■ccderenl  lilii,  jani  inere  pos- 
sessiones nimium  dividcreulur,  et  dispergerenlnr  : 

forsan  etiam  lilibus  bona  mea  involvcrentur,  siniulac 

lamilia.  Unde  Parapbrasis  chaldaica  liabcl  :  Non  ego 

polens  ad  redimendum,  quia  est  niifti  uxor,  cl  non  est 

mihi  facnltas  ad  accipiendam  aliam  super  eam  :  fortasse 

erit  ad  contentionem  in  donw  mea,  el  ero  corrumpens 

possessionem  meam  :  redime  libi  lu ,  quia  non  est  libi 
uxor. 

f  .  S  :  Dixil  ergo  propinquo  suo  Booz  :  Toile  cal 

ceamcntum  tuiun.  Quod  stat'un  solvit  de  pede  suo.  Nam 
juxla  legem  Deul.  XXV,  quando  aliquis  hdlebnt  ac- 

cipere  viduam  fratris  soi,  aul  piopinqui,  debcbal  re- 
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nuntiare  juri  quod  liabebat  ad  ducendum  islam  vi  • 

duam,  et  ad  hx'reditatem  ejus  marili,  et  prom  l>ic 
dicitur  f  .  7  :  Ut  esset  firma  concessio,  solvebat  Iwmo 

calceamenium  suum,  et  dabal  proximo  suo.  Hoc  erat 

testimonium  cessionis  in  Israël.  Hinc  putanl  aliqui  il- 
lam  excalceationem  non  fuisse  mandatam  in  signutn 

opprobrii,  sed  in  conlirmaiionem  contraclus.  Potcst 

bœc  opinio  esse  vera  quando  quis  liabebat  justas  ra  • 
liones  juri  suo  renuntiandi,  non  \ero  quando  nullas 
liabebat  :  nain  in  lege  mandabatur,  ut  doinus  ejus 

vocarelur  domus  excalceati,  ulique  in  ignominiam 

ejus,  cum  et  vidua  deberet  spuere  in  faciem  ejus. 

f  .  9  :  Al  ille  (scilicet  Booz)  majoribus  natu  el  uni. 

verso  populo:  Testes  vos,  inquit,  estis  hodie,  quod  possc- 
derim  omnia  quœ  fuerunt  Elimelech,  et  Chelion,  cl 

Mnhalon,  irudenle  Noemi.  Quia  Cbelione  mortuo  si  no 

liberis,  et  Orpha  ad  suum  populum  reversa,  nec  cu- 
rante suscitare  semen  Chelioni,  omnia  ad  Mahalo- 

nem,  seu  ad  Mabalonis  h:«redem  devolvebantur. 

f  .  17  :  El  Rulh  Moabilidem,  uxorem  Mahalon,  in 

conjugem  sumpserim,  ut  suscilem  nomen  defuncli  in 

hœredilate  sua,  ne  vocabulum  ejus  de  familia  sua  ac 

fralribus  el  populo  deleatur.  Soi!  quomodo  Booz  legem 
illam,  de  suscilando  semine  cognalo  suo,  adimplëVil, 

quando  quldem  Obed,  ex  hbc  conjugio  natus,  non 
fueril  vocalus  filius  Mahalon  vel  Elimelech,  sed  (ilius 

Booz  lam  hoc  cap.  quam  Matth.  I,  in  genealogia 

Christi? 
R.  Cum  Obed  non  tanlum  esset  bœres  bonorum 

Mabalonis,  sed  eiiani  ipsiusBoozi,  fuisse  vocatum  fi- 
lium  ulriusque,  scilicel  filiuin  legalem  Mabalonis,  et 

haturalem  Boozi.  Atlamen  quia  a  Booz  |iotiorcm  hre- 

rcdilatem  acceperat  :  inde  l'actum  videtur,  quod  in 
Scriplura  etiam  polius  filius  Boozi,  quam  filiiis  Ma- 

balonis appellatus  s'il.    ■  -a 

DILUCIDATIO 
IN  LIBRUM  I  REGUM. 

^rrcfatto 
Libri  Regum  recto  temporum  ordine  proxime  se- 

quunlur  libruni  Judicum  :  siquidem  ad  postulalio- 

nem  populi  judiciaria  potestas  conversa  fuit  in  rcga- 

lem,  dum  Samuel  Saiilem  jussn  Dei  inunxit,  et  pri- 

mum  gentis  lsraeliticœ  regem  conslituit.  Enimvero, 

ut  observai  S.  P.  Aug.,lib.  XVIII  de  Civ.  Dei, 

cap.  20  :  lsraelilarum  regnum,  finito  temporc  judicum, 

a  Saille  regc  sumpsil  exordium  :  quo  tempore  fuit  Sa- 
muel prophela. 

In  his  quatuor  libris  ,  regum  omnium  lam  Judœ 

quam  Israël  facta  el  tempora  describuntur,  ab  exor- 

dio  eorum  usque  ad  babylonicam  captiviiatem.  Duo 

priores  complectunlur  tempus  quo  Ileli  ,  Samuel, 

Saûl  et  David  prajfuerunt  Israebtis  :  duo  autem  po- 
sieriores  receusent  acta  Salomonis,  el  posteriorum 

ejus,  qui  m  Juda  usque  ad  Scdeciam  regnarunt  ;  item 
exhibent  gesta  Jéroboam  et  Miccessorum  ejus,  qui 
schisma  seu  regni  divisionem  facientes,  a  Roboam 

Salomonis  filio,  et  a  Juda  dcfïcxeiuni,  et  in  Israclc, 

id  csl  in  decem  tribubus,  principatum  gesserunt. 

Quod  duo  priores  libri,  non  tanlum  a  Judx-is,  sed 
et  a  christianis  appellari  Samuelis  nomine  consueve- 

rint,  patet  ex  S.  Ilieron.  in  Prologo  Galeato,  sive 

Prœfal.  ad  libros  Regum,  ubi  dicit  :  Sequitur  Samuel, 

qucm  nos  Hegnorum  primum  el  secundum  dicimns.  Duo 

autem  posteriores  ab  Hèbrœis  specia'.iter  vocanlur 
libri  Regum,  vel  etiam  subinde  Regnorum,  eo  quod 

regum  lam  Juda  quam  Israël  régna,  sive,  ut  ila  di- 
camus,  regnandi  modos,  oh  oculos  ponant. 

Amœna  porro  et  suavis  est  hisloria  regum  in  su- 
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perficie  litlerae,  allior  in  lypis  allegoriae,  moribus  in- 
struendis  utilis,  lucida  in  exemplis  exhibeudis,  ul 

docel  S.  Gregorius  Proœmio  in  lib.  Regum.  S.  P. 

Aug.,  lib.  XXII  cont.  Faust.,  cap.  24,  4  dicil,  tolum 

illud  regnum  genlis  Hebrœorum  magnum  quemdam, 

quia  et  Magni  cujusdam  (scilicet  Chrisli)  fuisse  pro- 
phelam. 

Quod   primuiti  librum  Regum  scripserit   Samuel 

LIBRUM  1  REGUM.  78a 

usque  ad  mortem»suam  (quœreferturlib.  I.cap.  XXV) 

censenlS.  Gregor.,  Theodor.,  Proco.pius  et  alii  pas- 
sim.  Mortcm  vero  Saniuelis  etgesla  post  eam,  usque 

ad  linem  libri  seenndi,  scripsisse  puialur  David,  aut 

potius  Nathan  et  Gad  prophelœ,  qui  ejus  eraiil  veluti 

secretarii.  Duos  posleriores  libros,  ex  priscis  singu- 

loniin  regum  Annalibus,  a  Jeremia  scriplos  esse,  ar- 
bilranlur  Isidorus,  Procopius,  et  alii. 

PARS  NONA. 
CAPUT  PRIMUM. 

Ad  preces  et  votum  Annœ  sterHis,  ex  Elcana  pâtre  na- 
scitur  Samuel  ;  quem  ablactatum  mater  offert  Do- 

mino per  Ileli  ponlificem. 

QU/ESTIO   PRIMA.  —  EX     QUA    URBE    ET    TRIBU    OR1GINEM 

DUCAT   ELCANA    PATER  SAMUEL1S. 

Vers.  1  :  Fuit  vir  unus  de  llamuthaim-Sophim  :  sic 

appellata  est  urbs  ex  qua  natales  duxit  Elcana  pater 

Samuelis  :  cujus  nominis  triplex  significalio  afferiur. 

1.  Teste  Lyrano,  Hebiaù  sic  exponunt  :  De  Rama- 
thaim- Sophim  ;  id  est  De  excelsis  respicienlibus, 

quia,  inquit,  sunt  ibi  duo  montes  mutuo  se  respi- 
cientes.  Unde  translalio  hebraica  Pagnini ,  édita  per 

Ariam  Montanum,  in  interpretatione  marginal!  ha- 
bet  :  De  duvbus  excelsis  spectanlibus. 

2.  Aliter  exponunt  alii  :  De  Ramathaim-Sophim, 
id  est  :  De  excelsis  respicientium,  vel  speculanlium  : 

quia  tô  Sophim,  quod  est  pluralis  numeri,  indifferen- 
ter  accipi  potesl  pro  quolibet  casu,  eo  quod  nomina 

hebr;iica  sint  indeclinabilia,  ait  Lyranus.  Hinc  Vaia- 

blus  et  Cajetanus  pulant  quod  urbs  Ramatha  sive 

Ramalhaim  cognominata  l'uerit  Sophim  sive  spcculan- 
tium,  eo  quod  in  ea,  ulpole  in  loco  eminenti  siluata, 

essent  turres  speculares,  in  quibus  lotius  regionis  ex- 
cubiae  agebanlur. 

3.  Secundum  alios  dicilur  :  Excelsa  speculanlium, 

quia  ibi  liabilabant  viri  in  lege  studiosi  :  sic  ul  Ra- 
roalba  cognominata  sit  quasi  urbs  spcculalorum,  id 

est  contcmplativorum,  quod  in  ea,  quasi  in  acade- 

mia  ,  résidèrent  propbeUc  ,  virique  sacrarum  liuera- 

rum  amantes,  qui  lurbas  hominum  fugientes,  in  mon- 
tibus  et  locis  solitariis  Deo  vacabanl,  ul  poslca  fece« 
runt  Elias  et  Eliseus.  Hinc  Chaldaica  versio  babet: 

El  fuit  vir  unus  de  Ramatha  ex  discipulis  prophetarum. 

Addilur  aulem  ̂   .  1  :  De  monte  Ephraim,  eo  quod 

Elcana  non  quidem  génère,  sed  babilaiione  esset 

Eplirataïus:  siquidem  in  civilale  Rama,  sila  in  tribu 

Ephraim,  nalus  eral  et  cducalus. 
Quod  vero  ex  tribu  Levi,  et  non  ex  tribu  Ephraim, 

ori^incni  ducant  Samuel  et  pater  ejus  Elcana,  com- 
muniier  probant  interprètes  ex  lib.  I  Paralip.  cap.  VI, 
33,  ubi  Samuel  dicilur  de  iiliis  seu  postcris  Caalb,  qui 
fuit  lilius  Levi. 

Palet  eliam  ex  S.  P.  Aug.  lib.  XVII  de  Civ.  Dei  cap. 

5,  ubi  expressis  verbis  dicil,  quod  non  esset  de  alia  tribu 

Samuel,  quant  quœ  constituta  fuerat  a  Domino,  ut  servi- 
rel  altari.  Sola  aulem  Iribus  levilica  depulala  erat  rni- 
iiislerio  allaris;  ut  palet  ex  cap.  ill  lib.  Num.,  11. 

Nec  mirum  quod  Samuel  natus  sit  in  Rama,  qua; 

sila  eral  in  tribu  Epbraim  ;  quia  iribus  levilica  in  di- 

visione  terrœ  promissionis  non  acceperat  sorlem  pro- 
priam,  sicut  reliqu;e  tribus,  sed  per  eas  dispersa  erat, 

tum  ut  populum  erudirel  in  iis  qu;«  cultum  Dei  con- 
cernebant;  tum  ut  non  abuna  vel  altéra  tribu,  sed  ab 

omnibus  sustentarentur  qui  rébus  divinis  specialiter 

erant  mancipati  ;  tum  propler  alias  raliones,  quas  as- 

signal  Lyranus  in  cap.  XXI  lib.  Josue. 

QU/ESTIO    II.          CUR    MATER    SAMUELIS    VOVER1T     SESE 

EUM  DOMINO  DATURAM,  CUM   IPSO  JURE  El  DEBERETUR. 

Vers.  3  :  El  ascendebat  vir  ilte  de  civilale  suastatulis 

diebus:  id  est,  Iribus  anni  temporibus,  a  lege  consii- 

tulis,  Deut.  XVI,  16  :  scilicet  in  solemnilaie  Azymo- 
rum,  hoc  est  in  Pascbate,  in  solemnitate  Hebdomada- 

runi,  seu  Peniecosles,  et  in  solemniiate  Tabernaculo- 
rum,  quœ  eliam  dicebatur  Scenope^ia.  Ascendil  aulem 

Elcana  ut  adoraret  et  sacrificaret  Domino  exercituum  in 

Silo:  quia  ibi  erant  tabernaculum,  et  altare,  item  arca 
donec  h:cc  capta  fuit  a  Philistaeis,  infra,  cap.  IV. 

jif .  4  :  Deditque  Phenennœ  uxori  suœ,  et  cunclis  filiis 

ejus,  et  filiabus  partes,  carnium  scilicet  Deo  sacrilica- 
tarum  ;  de  victimis  enim  pacilicis,  coram  tabernaculo, 

cum  suis  epulabatur  otTerens. 

^  .  5  :  Annœ  aulem  dédit  parlent  unam  Iristis.  Anna 
erat  uxor  ejus  primaria,  sed  slcrilis  et  sine  liberis, 

quam  quia  diligebal,  desterilitale  ejus  inagis  Irislaba- 
tur. 

y  .  10  :  Cum  esset  Anna  amaro  animo,  oravit  ad  Do- 
minum,  flens  largiter,  f  .  11  :  el  votum  vovit  dicens: 
Domine  exercituum,  si  respiciens  vidais  aftliciionem 

famulœ  luœ....  dederisque  servœ  tuœ  sexum  virilem, 
dabo  eum  Domino  omnibus  diebus  vitœ  ejus.  Qusri  po- 

tesl cur  voveat  se  eum  daiuram  Domino  ejusque  mi- 

nisterio  mancipaluram,  cum  ipso  jure  Domini  esset 
taoquam  leviia,  nam  iota  levilica  tribus  Domino  erat 
consecraia  ad  usum  sanctuarii. 

Resp.  cum  Menochio,  quod  levitse  ante  irigesimum 

relaiis  annum  non  cogerenlur  sese  applicare  niiniste- 

rio  labernaculi,  et  anno  quinquagesimo  a  servitio 

sanctn  vacationem  acciperent  (m  statuitur  Num.  IV, 

3);  Anna  vero  hoc  volo  suo  nasciluram  prolem  per- 
peluo  addicit  minisierio  labernaculi,  id  est  a  primis 

puerilia:  annis. 
Addit  Eslius  quod  licet  omnes  levilœ  essent  Deo 

consecraii,  non  lamen  omnes  debtierinl  neepoluerint 
actu  servire  in  labernaculo:  mulli  enim  de  Iribu  le- 

vilica liabilabant  dispersi  per  omnes  iribus,  in  quibus 
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ci  separatas  habebant  urbes  et  suburbann,  ut  patet 
ex  cap.  XXI  lib.  Josue.  At  vero  Samuel  hic  a  maire 

acluali  minisierio  s.mcluarii  aildicius  est,  idque  per 

totam  vilani.  Unde  et  S.  P.  Aug.  in  psal.  XCVIII  ita 

scribil  :  Samuel  quid  fecil  infans,  ad  lemplum  dalus  ? 

Omnes  celâtes  suas  inter  sancta  sacramenta  Dei  peregil, 

ab  ineunte  œlale  famulus  Dei. 

Obj.  I.  Non  videlur  id  verum  esse,  quia  dum  Sa- 
muel judiciaria  potestale  proepollebat,  non  mansit  in 

minisierio  tabernaculi,  imo  nec  habitavit  in  Silo  (ubi 

cratsanctuarium),  quia.utdicitur  infra,  cap.  VII,  17, 
in  Ramallia  eral  domus  ejus,  et  ibi  judicabat  Israelem. 

R.  quod  eodem  versu  addalur  :  Jïdificavit  etiam 
ibi  altare  Domino.  Unde  quamvis  judiciaria  potestate 

et  munere  f'ungeretur;  non  destilil  lamen  minislrare 
Domino  quantum  judicis  officium  permillebat. 

Addi  posset  quod  ubi  a  Deo  ad  munus  judicis  to- 
tius  popult  israelilici  vocabatur,  prudenter  exislimare 

potueril,  secum  a  Deo  dispensatum  esse,  ne  ila  assi- 
due in  labernaculo  minislraret. 

Obj.  II.  Yolum  illud,  quo  Samuel,  utpote  primoge- 
nilus,  Deo  dandus  promillebalur,  videlur  adversari 

legi  Levil.  XXVII, 26,  ubi  dicilur  :  Primogenita  quœ  ad 
Dominum  pertinent,  nemo  sanctificare  poteril  et  vovere. 

R.  Ibi  sermo  non  est  de  honiinibus,  sed  de  pe- 
coribus  mundis;  lisec  enim  non  poterant  redimi  aut 

voto  saiiclilicari,  quia  Domino  immolanda  erant  ra- 
tinni!  piimogeniturre,  ut patetNumcr. XVIII,  17.  Porro 

quod  loco  objecto  lantum  sermo  sit  de  pecoribus 
mundis,  palet  ex  eo  quod  ibidem  addalur  :  Sive  bos, 

siveovisfueril,  Domini  sunt. 

CAPUT  II. 

Ob   natum  Samuclem  animo  gesliens  Anna  Deo   Inj- 
mnum  conduit.  Reprehendilur  Ilcli  pontifex  propter 

scelera  filiorum ,  nimiamque    ipsius  in  illos   conni- 

vcnliam  ;  eique  filiorum  clades  et  supremi   sacer- 
dotii  amissio  prœdicilur. 

QU/ESTIO    PRIMA    — AN  CANTICUH    A.NN/E    COMPLECTATCR 

VAT1C1N1UM  DE  ECCLEShE  F0ECUND1TATE. 

Duce  fuerunl  Annœ  (in  Scripturis)  honorabililer  no- 

minatee,  inquil  S.  P.  Aug.,  epist.  121,  cap.  17,  una  con- 

jugala,  quœ  sanclum  Samuelem  peperit  ;  alia  vidua,  quœ 
Sanctum  sanctorum  (id  est  Cbrislumjcum  adliuc  infans 

esset,  agnovit.  Prior  illa  in  giatiarum  aciionein  hic  ce- 
cinit  Deodicens  : 

Vers.  1:  Exultavil  cor  meum  in  Domino  (a  quo  bene- 

ficium  susceplre  prolis  agnosco),  et  exaltalum  est  cornu 

meum  in  Deo  meo.  Idem  nielapborice  hic  signiticalur 

per  cornu,  quod  gloria  et  forlitudo  ;  utriusque  enim 
symbolum  est  cornu  :  siquidem  boves,  servi,  et  rhi- 

nocerotes  suum  habent  in  cornibus  robur,  decus  et 

gloriam.  Exaliatur  ergo  cornu,  cum  decus  alicujus, 
polenlia,  aut  gloria  accipit  incremimum. 

Canticum  hoc  manileslam  continet  de  Ecclesia  pro- 
phcliam,  ut  fuse  demonsiratS.  P.  Aug.,  lib.  XVII  de 
Civ.  Dei,  cap.  4  :  Dicat  ergo  Ecclesia  Cliristi,  civitas  Re* 

gis  magni,  gratta  plena,  proie  fœcunda  :  dicat  quod  tanto 
ante  de  se  prophetatum  per  os  hujas  piœ  malris  agnoscit  : 
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*  Confirmatum  est  cor  meum  t  eic.  ait  S.  P.  loco  cilalo. 

f  .  2  :  Non  est  sanclus  ut  est  Donunus  :  quia  ipse 

est  Sanclus  per  essenliam ,  alii  aulem  per  participa- 
tionem.  Tanquam  Sanclus  et  Sanctificans,  ait  Aug. 

ibidem  ,  non  est  sanclus  prœler  te  ,  quia  nemo  (il  nisi 

abs  te.  El  hoc  modo  inlelligendum  est  quod  sequitur  : 
Non  est  forlis  sicul  Deus  nosier. 

y  .  3  :  Nulitemulliplicareloquisublimia  glorianles. 
Scilicel  :  Tu,  o  Phenenna,  inique  (ilii  et  cognaii,  qui  , 
me  conlemnentes,  de  vestra  fdicitate  et  fœcundilale 

superbe  gloriati  eslis  ;  cum  proplerea  huiniliores  et 

gratiores  Deo  esse  debuissetis. 
Quia  Deus  scienliarum  Dominus  est.  Recle  S.  P. 

loco  citalo  :  Est  Deus  scienliarum,  inquit,  atque  ideo 
et  urbiter  conscienliarum. 

$  .  4  :  Arcus  forlium  superatus  est.  Per  arcum  hic 

designatur  generaiim  omne  id  in  quo  quis  pra>idium 

suum  consiiiuit,  sicut  Phenenna  consliluebal  in  fœ- 
cundilale. 

f  .  5  :  Donec  slerilis  peperit  plurimos  :  unum  Sa- 
muelem, qui  multorum  sit  instar,  ait  Menochius.  In 

hebraico,  el  apudLXX  habelur  :  Peperit  septem  :  qua 

occasione  Hebrai  Iradunt,  quod  naio  Samuele  mor- 

luus  quoque  fuerit  primogenitus  Phenennse,  ac  deni- 

que  alii  ejus  filii  usque  ad  septem  :  atque  ila  inlelli- 
gendum  esse  quod  sul.jungiiur  :  El  quœ  multos  habe- 

bat  filios  infirmala  est  ;  dum  scilicel  ad  singulos  Annjc 
parlus,  Phenenn:e  filii  morerentur. 

Sed  hoc  rabbinicam  fabulam  redolet  :  siquidem 

f  .  21  tanium  quiu<|ue  nuineranlur  Annae  liberi.Ita- 

que  non  incongrue  in  hebrao  et  graco  septem  posi- 
lum  esse  pro  mullis,  arbilralur  Estius  :  numerus 

enim  septenarius  est  symbolum  muliiiudinis.  Unde  A 

Lapide  dicit  quod  Anna  ad  litleram  pepererit  se- 

ptem, id  est  multos;  quodque  illa  instinclu  Spirilus 
S.  propbeiaverit  de  liliis,  quos  paritura  erat. 

Verumtamen  S.  P.  Aug.  loco  supra  citalo  urget, 

id  prophetice  de  Ecclesiœ  fœcundilale  prœdictum  , 

quasi  in  Anna  id  verificari  mm  possel,  dum  ita  scri- 

bil :  Quid  ergo  sibi  vutt,  quod  ait  :  <  Arcum  potentium 

fecil  infirmum,  etc..  quia  slerilis  peperit  septem,  et 

mulla  in  filiis  infirmala  est  ?  >  Unicttm  habebal,  quan- 
do  ista  dicebat,  sed  nec  poslea  septem  peperit. 

Mine  quibusdam  interposais,  pergil  S.  Doclor:  Hic 

lolum  quod  proplietabalur  eluxil  agnoscentibus  nume- 

rum  seplenarium,  quo  est  universœ  Ecclesiœ  significata 

perfectio.  Propter  quod  el  Joannes  apostolus  ad  septem 

scribit  Ecclesias,  eo  modo  se  ostendens  ad  unius  pleni- 
ludinem  scribere...  Slerilis  eral  in  omnibus  gentibus 

Dei  ciritas,  [id  est  Ecclesia]  anlequam  isle  fœlus 

[scilicet  Chrisius]  per  quem  eam  fœcundam  factam  cer- 
nimus,  oriretur.  Cernimus  etiam,  quœ  mulla  in  filiit 

erat,  nunc  inftrmatam  Hiermalem  terrenam  :  quoniam 

quicumque  filii  liberœ  in  ea  erant,  virtus  eranl  ejus. 

Nunc  vero  ibi  quoniam  liltera  est,  el  spirilus  non  est , 
amissa  virtule  infirmala  est. 

QUjESTIO  11.     QU.ENAM     FUER1NT    PECCATA    FII.IORIM 

HELI  PONTIFICIS,   OB  QU.-E    A  DEO  PUNITI  SUNT. 

Enormia  filiorum  Ilcli  scelera  cxhibel  ScriDlura  . 
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[uni  utcausam  ins'muel  cur  a  famïlia  ejus  [ranslaia 
sit  ponlilicia  dignilas  ;  [uni  m  ex  opposilo  exhibeat, 

e[  magis  elucescere  facia[  sanclilalcm  Samuelis  ,  qui 

in[er  [am  improbos  educatus,  vite  tamen  sanclimo- 
nia  et  nioriim  integrilate  produisit. 

f  .  12  :  Porro  filii  Heli  (  Ophni  et  Phinees  )  filii 

Belial  :  id  es[  inipii,  absque  jugo  divins  legis.  Ver- 

sio  LXX  vocal  pestilenles  ;  translatio  cbaldaica  im- 
probos appellat.  Nescientes  Dominum  :  id  est  non 

parentes,  sive  non  obedientes  Domino,  uti  soient  illi 

qui  superiorem  non  agnoscunt. 
f  .  17  :  Relrahebanl  hommes  a  sacrificio  Domini. 

Vcrsio  liebraica  Pagnini  et  Ariaï  habet  :  Quia  con- 

Icmncbanl  viri  sacrificium  Domini.  Similiter  Para- 
phrasis  cbaldaica  vertit  :  Sprevèrûni  viri  oblationes 
Domini;  ut  sensus  sit  :  Despectui  babebant  boulines 
et  abominabantur  sacrificium  Domini,  videnles  illam 

irreligiosam  avariliam,  et  gulam  sacerdotum,  in  ra- 
pina  viclimariun,  ut  babetur  a  f  .  12  usque  ad  18. 

Hinc  et  Biblia  Regia  lcgunt  :  Quia  detraliebani  /tonti- 
nes sacrificio  Domini. 

De  filiis  Heli  addit  insuper  Scriptura  sacra  f  .  22 1 

Dormicbanl  cum  mulieribus  quœ,  conseeralœ  Deo,  ob- 
servabanl  ad  oslium  tabernaculi.  Id  es!,  qude  ad  ostitim 

tabernaculi  expectabant  dicla  et  ilnperia  sacerdo- 
limi,  ut  nempe  scirent  quid  ipsis  agendum  foret. 

Erant  enini  quœdam  pia:  feminœ,  virgines  aul  viduœ 

tabcrnaculo  deservientes,  texendis  sacris  vestibus  , 

abluendis,  sarciendis,  aliisque  bujusniodiminisleriis, 

quae  muliebrem  arlem  et  industriam  requirunt,  addi- 
clx  ;  uti  observavimus  Q.  I  in  cap.  XXVU  Levit.  Cum 

bis  ergo  mulieribus  flliï  Heli  turpem  consueludinem 
babebant,  seu  luxiiriose  vivebant. 

y  .  23  :  El  dixit  eis  (Heli)  :  Quare  facitis  res  hujus- 
modi,  quas  ego  audio,  res  pessimas,  ab  omni  populo  ? 

f  .  24  :  Nolite,  filii  mei,  etc.  S.  Ilieion.,  lib.  I  contra 

Pclagianos,  cap.  8,  de  Heli  dicit  :  Corripuit  filios,  et 

punilus  est  ;  quia  non  corripere  sed  abjicere  debuit.  Surit 
qui  cum  redarguunl,  quia  non  salis  acriler,  nec  salis 

crebroeos  objurgavii. 

f  .  25  :  Si  peccaverit  vir  in  virum,  placari  ei  polesl 

Deus  :  si  autem  in  Dominum  peccaverit  vir,  quis  ora- 
bil  pro  eo  ?  Non  est  sensus  quod  illud  pecealum  sit 
simplicilcr  irrcmissibilc,  ut  volcbanl  Novaliani,  sed 

quod  diffieulter  remillatur.  Enimvero  gravitas  pccca- 

torum  ab  objecto  a-slimalur  ;  et  proindc  c;ctei  is  pa- 
ribus  graviora  sunt  pcccala  quai  in  Dcuin  directe 

committuntur  quam  qu;e  Indirecte  lanium,  per  hoc 

quod  lœdatUr  proximus.  Undc  blaspbcmia  gravior 
est  quam  conliimclia  in  bomincm.  Filii  autem  Heli 

in  Demi)  peccabani,  quia  circa  divina  sacrificia  et 

culium  l)ei  delinqucbanl  ;  quod  est  irreligiosilalis 

pecealum. 
Hëli  itaque  filios  suos  increpando ,  hrce  verba 

usurpans  idem  l'ecit  ac  si  dixissel  :  Si  quis  contra  Del) In 
peccaverit,  eo  prxsertim  modo  quo  vos  peccatis , 

profanando  tabernaculum  mereliieiis  sordibus,  con- 

culcando  sacrificia  legesque  divinas,  tollcudo  e  mc- 

dio   onmia  pra'sidia   quibus  ex   inslilutionc   divina 
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peccaloribus  venia  et  misericordia  oblineri  solel  , 
quis  orabil  pro  eo  ?  et  consequenler  quis  orabit  pro 
vobis  talia  facientibus?  Id  est,  quis  subministrabit 
aliud  sacrificium ,  au[  orationem  solenmem  ,  quâ 
vobis  reconcilietur  Deus,  et  a  peccatis  expiemini? 

Et  non  audierunl  vocem  patris.  Hinc  palet  eorum 
conlumacia  et  obslinatio  in  peccaiis. 

QU^ESTIO  III.  —  QUIS  1NTELL1GATUR  PER  SACERDOTEM 

FU1ELEM,  QUEM  DEUM  SESE  SUSC1TATURUM  POLL1- 

CETUR. 

Cum  Deus  per  prophetam  pnedixissel  Heli  exci- 

dium  domus,  et  calamilalem  capiti  ejus  imminenlem, 

addit  f  .  55  :  Et  suscilabo  milii  sacerdotem  fidelem  , 
quijuxta  cor  meum  cl  animant  meam  faciet,  et  œdificabo 
ei  domum  fidelem,  et  ambulabit  coram  Christo  meo  cun- 

clis  diebus.  Proccipua  hujus  loci  dillicullas  est,  quis 
hoc  loco  sacerdotis  fidelis  nomine  intelligalur. 

Prima  exposilio  Christum  Dominum  hic  designari 
arbitratur,  qui  nobilissimam  sacerdolii  Iranslaiionem 

fecit  a  Synagoga  in  Ecclesiam  ,  cum  vêtus  sacerdo- 

lium  desiruxit,  et  novum  condidit.  Ita  D.  Cyprianus 
lib.  I  adversus  Jud;eos,  Eusebius  Caesareensis  lib.  IV 

Demonst.  evang.  cap.  2lî,  4,  Rabanus  in  cap.  XXXiH 

Jeremise,  D.  Gregorius ,  Proeopius  et  alii. 

Hinc  S.  P.  Aug.,  lib.  XVII  dcCiv.  Dé),  cap.  5,  ail  : 

Non  est,  ut  dicatur  ista  proplielia  ,  ubi  sacerdolii  ve- 

teris  lanta  manifestatione  prœnuntiala  mulaiio  est,  in 

Samuele  fuisse  compléta...  ac  per  hoc  in  en  quoque  re 

gesla,  eadem  mutulio,  quœ  per  Christum  Jesum  fulum 
juerat,  adumbrata  est.  Et  quiDusdam  Itiléfpôsilîs,  per- 

git  S.  Doc[or  :  Quœ  sequuntur,  Je  Christo  Jesu  iVotù 
Tcstamenti  vero  sacerdole  dicunlur  :  «  Elsuscitabo  mihi 

sacerdotem  fidelem,  qui  omnia,  quœ  in  corde  mco  U 

quœ  in  anima  mca  sunt,  facial  :el  œdificabo  ei  domum 

fidelem.  >  Ipsa  est  œterna  et  suprema  llieruaatem. 

Ilaec  prima  exposilio  de  Christo  vera  est,  saliein 

in  sensu  mystico  :  in  sensu  autem  lilterali  pivxime 

per  sacerdotem  fidelem  hic  intelligi  videlur  LUe  qui 
translulil  summum  sacerdotium  de  domo  Heli,  qui 

erat  ex  familia  lthamar,  ad  domum  Phinees,  qui  erat 

e  familia  Elcazari,  et  cui  prinium  a  Deo  promissum 
fuerat. 

Dices  cum  Francisco  Mendoza  in  cap.  II  lib.  I 

Reg.,Num.  XXXV  : lllud  quod  sequitur,  et  ambulabit 
coram  Christo  mco,  imllo  modo  quadrat  in  Chrislum 

Dominum  :  quis  est  eniin  iste  Christus  auto  quen) 
dicilur  ambulaturus?  Ipsenc  an  alius?  Anle  se  non 

poterat,  anle  alium  non  congruohai. 

II.  quod  boc  aigimienlum  pi leoeeupaveril,  el  pi  i- 
dem  solveiii  Aul;.  lococll.  dieens  :  Quod  ail,  coram 

Ciiiusto  meo  TRANSiiin,  de  ipsa  domo  ulique  inlelligcn- 
dum  est,  non  de  illo  Sacerdole,  qui  est  Chrislus  ipse 

Mediator  alque  Salvaior.  Domu-;  ergo  ejus  coram  Mo 
transibil. 

Seconda  exposilio  per  sacerdotem  fidelem  sensu 

littéral!  hic  inlclligït  Sadoc  ponlilicem.  Hanc  opinio- 

iiem  sequuntur  liiinus,  Lyranus,  A  Lapide  cl  plut i- 
mi  alii  interprètes.  Fundainenla  hujus  opinlonifi  sunt 

sequenlia  : 
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i.  Sacerdos  de  quo  hic  agitur  ad  (itlerant,  ille  est 

qui  posieros  Heli  a  suimno  sacerdotio  cxclusit ,  et 

ponliuciam  diguitateni  ad  domina  Phinees  revocavil  : 
sed  hic  non  videlur  fuisse  alius  quam  Sadoc;  nain, 

III  Rcg.  II ,  55,  dicilur  de  Salomone  :  Sadoc  sacerdo- 

tem posuit  pro  Abiatliar,  qui  Abialhar  erat  ex  nepo- 
libus  lleli. 

2.  Quia  hic  fuit  Sacerdos  fidelis,  tum  erga  cullum 

divinum  ,  tum  erga  Salonionem  :  nam  Abialhar  de 

posleris  Heli  Adoniam,  Salomonis  fratrem  lumultuan- 
tem,  et  regnum  prœripere  molientem  adjuvabal  :at 

vero  Sadoc  a  Salomone  non  recedebat,  ejusque  par- 
les lideliler  tuebatur.  III  Reg.  I,  7  et  8. 

5.  Quia  de  Sadoc  verificatur  quod  Deus  ei  ocdifi- 

cavcril  donium  scu  familiam  fidelem  :  nam  sacerdnli- 
hus  de  slirpe  Heli  brcvi  tempore  consumplis,  Sadoc 

rie  Slirpe  Eleazari  cnm  suis  posleris  reliquo  tempore 

Logis  veleris  in  sacerdotio  firmus  permansit.  Vide 

(y\x  dicta  sunt  Q.  Il  in  cap.  XXV   lib.  Numcrorum. 

QU.ÏSTIO  IV.  —  AN  PER SACERDOTEM  FIDELEM  QUOQUE    IN- 

TELL1GI   POSSIT    SAMUEL. 

Quamvis  scnientia  proxime  relala,  plausibilibus 

argiimcnlis  nixa  videatur,  et  lanquam  verior  ac  faci- 

lior  passim  recipiatur,  ncgnri  lamen  non  polesl  quin 

S.  P.  Aug.  per  sacerdotem  fidelem  intcllexerit  Samuc- 

lëm  ,  si(|iiidem,  lib.  XV!I  de  Civ.  Dei,  cap.  4  ita  scri- 
bit  :  lleli  sacerdote  reprobato,  snbstitutns  est  in  Dei 

min'uterium  Sumuel,  simul  officia  funclus  sacerdotis  et 
judicis. 

Quod  vero  non  de  quocumque,  scd  de  supremo  sa- 

cerdotio loqualur  Aug.,  palei  ,  quia  in  p~al.  XCVIII 
dicit  :  Factus  es!  Samuel  sacerdos  magnus ,  sacerdos 

sanclus  illo  tempore. 

Ncc  dici  polesl  quod  appelbu  magnum  vitre  splcn- 
dore,  quia  lib.  II  Rctract.  cap.  55  dicit  :  Samuel 

summo  sacerdoli  Ilcit  successif  ;  cnm  ipse  sacerdotis 

filiitsnon  essel.  Et  lib.  XII  Chili.  Faiislum  cap.  53 

asserit  commutation  sacerdotinm  in  Snmuelcin  repro- 
bato lleli,  et  commntalum  regnum  in  David  reprobato 

Sai'tle.  Ergo  sicul  dignitas  regia  transiit  a  Baffle  iu 
Davideitl  ,  ila.juxta  Aug.,  pontilicia  ab  Heli  in  Sa- 
muelem. 

Pro  hac  opinione,  qure  per  sacerdoiem  fidelem  , 

quem  Deus  hic  se  suscilaturnm  promiuii,  irilelH'glt 
Samuelem,  A  Lapide  cilal  S.  Gregorium,  Lucbcriuin, 

Angelomum,  et  S.  Ignatium  Martyrem  ,  episl.  ad 

Magnesianos  dicentem  :  Saùl  privatur  honore  regio, 
non  expectans  summum  sacerdotem  Samuelem . 

Fundamcntum  aliquod,  si  nonomnino  evidens  , 

saltem  plausibile  potest  hece  opinio  desumere  ex  eo 

quod  Samuel  cap.  VII,  9,  dicalur  sacrificasse  etorasse 

pro  populo  ;  deinde  Saùlem  unxisse  in  regem,  et  post 
eum  Davidem  :  bœc  enim  vidënlur  fuisse  munia 

pontificis. 
Obj.  I.  S.  P.  Aug.  ideo  docuit  Samuelem  luisse 

summum  sacerdotem,  quia  putavit  eum  ortum  esse  ex 

posleris  Aaron.  Atqui  tamen  in  hoc  punclo  non  pos- 

sumus  ci  adhœrere,  eo  quod  nimirum  ex  lib.  i  Pa- 
ralip.  cap.  VI,  33,  constet  Samuelem  ex    Levi  per 

Caalh  et  Isaar,  non  vero  per  Amram  et  Aaron  de- 

scendes ;  ergo  eliam  non  videlur  Auguslino  adhui- 

rendum  in  eo  quod  dixerit  Samuelem  fuisse  sum - 
mum  sacerdotem. 

Prob.  maj.  ex  lib.  II  Retract,  cap.  55,  ubi  dicit , 

Samuelem  fuisse &r/î/t'ls,  id  esl  ex  posteris  Aaron.  Item 
postquam,  fib.  XVII  de  Civ.  Dei,  cap.  5,  deSamuele 
dixissel  :  Non  erat  de  filiis  Aaron,  id  rétractât  lib.  II 

Relrict.  cap.  43  :  Dicendum,  inquil,  potins  fuit  :  Non 
erat  filins  sacerdotis. 

R.  Neg.  inaj.  Nam  etiam  citato  libro  de  Civ.  Dei 

docuit,  Samuelem  fuisse  summum  sacerdoiem,  ut  ex 

supra  die  is  liquet;  cl  lamen  ibidem  admisit  quod 

non  esset  de  posleris  Aaron:  ergo  verum  non  <  si 

quod  ideo  précise  asserueril  Samuelem  fuisse  sum- 
mum sacerdoiem  quia  putavit  eum  ortum  esse  ex 

posleris  Aaron. 
Quod  vero  S.  Doctor  in  lib.  Il  Relract.  asserueril 

Samuelem  fuisse  ex  posteris  Aaron,  id  inde  ortiini 

esl ,  quod  verisimiliter  incident  in  aliquem  codiceni 

mendosuin,  qui  Samuelis  genealogiain  ex  Levi  per 

Amram  et  Aaron  deducebat.  Elenini  quod  eo  tempo- 

re, quo  scripsit  libros  Relraclalionum,  simili  codi- 
ce  usus  fuerit,  salis  liquet  ex  eo  quod  verbis  illis  : 

Dicendum  polius  fuit,  etc.,  subjicial ,  et  pro  ratione 

sui  asserli  addal  sequenlia  :  Nain  in  filiis  Aaron  repe- 
ritur  pater  samuelis,  sed  sacerdos  non  fuit.  Ergo 

salis  clarum  videlur  quod  S.  Aug.  habuerit  aliquem 

codicem  mendosum  ,  qui  Samuelis  genealogiain  ex 

Levi  per  Amram  cl  Aaron  deducebat. 

Ncgo  igilur  conseq.  ac  dico,  quod  siculi  ex  eo  quod 
Samuel  ordine  nalivilalis  lantum  esset  levita  ,  non 

sequalur  eum  non  fuisse  sacerdoiem  :  ita  pariter 

inde  non  concludatur  illuin  non  fuisse  ponlificein. 

Obj.  II.  Scriplura  nullibi  Samuelem  vocal  sacerdo- 
tem :  imo  psalm.  XCVIII  exlra  ordinem  sacerdotum 

pohilur,  dum  dicilur  :  Moyses  et  Aaron  in  sacerdoli- 
bus  ejus,  et  Samuel  inter  eos  qui  invocant  nomen  ejus. 

Item  in  série  pontificùin,  quam  Josephus  cl  alii 
texcruut,  non  pohilur  Samuel  ;  ergo,  etc. 

R.  quod  siculi  Tirinus,  A  Lapide,  Sanclius  alii(|ue 

interprètes  dicunt,  eum  fuisse  sacerdotem  ex  speciali 

Dei  indullo  et  dispensalione  :  ita  pariter  dici  possit 

quod  ex  sp<  ciali  Dei  assignatione  absque  unctione 

visibili,  lanquam  exlraordinarius  ponlifex  fuerit  de- 

pula'us  :  sicul  de  Moyse,  qui  fratrem  suum  in  pon- 
tificem  consecravit,  suslineri  solet. 

Hinc  S.  Ilieron.,  epist.  125  ad  Damasum  q.  ô,  di- 

cit :  Samuel  proplieta  connumeratus  Moysi  in  sacerdo- 

tio. Porro  Josephus  et  alii  recensent  scriem  pontili- 

cimti,  qui  vocatione  et  consccralione  ordinaria  eam 

dignitatem  conseculi  sunt  :  ac  pro-indc  inde  nihil  se- 
quitur  contra  banc  opinionem. 

Inst.  Tempore  Samuelis  ponlifex  erat  Achias  abne- 
pos  Heli ,  ut  palet  infra,  cap.  XIV,  3. 

R.  quod  sicul  ponlilîcatus  exlraordinarius  Moysis 

non  luitincompatibilis  eum  summo  sacerdotio  Aaro- 

nis,  ita  simili  ter  pontificalus  Samuelis  non  fuerit  in- 
compatibilis  eum  summo  sacerdolio  Achiœ. 
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Ohj.  III.  Hieron.,  lib.  1  contra  Joviuian  cap.  13 
dicil  :  Samuel  Levila,  non  sacerdos,  non  pontifex  fuit. 

Ibidemque  ex  genealogia  Saimielis  ostendit,  eum  non 
fuisse  sacerdotem. 

R.  inde  lantum  scqui  quod  jure  ordinario  seu  na- 

livilatis  non  fueril  sacerdos  :  nain  quod  jure  exlraor- 

dinario,  saltem  sacerdos  fueril,  omnes  admit  1ère  de- 
bent  :  et  id  etiam  omnino  evidens  est  ex  verbis 

S.  Hieron.  supra  ex  epist.ad  Damas,  citatis. 

Obj.  IV.  Quo  lempore  sacerdotio  et  vita  defunctus 

est  Heli,  nondum  sacerdotalem  aUalem,  id  est  50 an- 

nos  ,  habebat  Samuel  ;  ergo  non  est  verisimile  ,  lan- 
tum pondus  œlati,  nondum  satis  firmatae,  et  ingenio, 

quod  non  vidcbalur  esse  salis  malurum  ,  insedisse 
R.  etiam  dalo  seu  supposito  quod  Samuel  eo 

tempore  nondum  baberet  50  anuos,  inde  nilril  sc- 

qui :  nam  si  nondum  babebat  a-lalem  idoneam  sa- 
cerdotali  ministerio,  id  etiam  Deus  supplere  voluit 

in  lanto  viro,  cujus  animuni  cœlesti  quodam  lumi- 

ne  illustraverat,  et  magnarum  reruin  cognitione  com- 
pleveral  :  quod  sane  populo  ignotum  non  erat ,  qui 
muhimoda  experientia  didicerai  Samuelem  esse  Deo 
familiarem  ,  et  non  tam  suo,  quam  divino  gubernari 
consilio. 

Obj.  V.  Samueli  convenire  non  potest  quod  hic 
additur  in  textti  :  Et  œdificabo  ei  domum  fidelem. 

Quœ  enim  poiuit  esse  fidelilas  domus  Samuelis ,  ut 

notai  Reda,  cujus  (ilii  déclinasse  post  avaritiam,  nec 

ambulasse  in  viis  palris  referunlur,  infra  cap.  VIII. 
R.  nec  ex  hoc  argument!»  aliquid  sequi  contra 

banc  senlentiam  :  nam  eum  hic  per  sacerdotem  (i- 
delem  non  soins  Samuel,  sed  etiam  Sadoc  inlclligcn- 

dus  sit  :  poiuit  illud  primum,  suscilabo  mihi  sacerdo- 

tem fidelem,  esse  diction  de  utroque;  ei  illud  secun- 
dum,  œdificabo,  etc.  ,  esse  inielligendum  de  solo 

Sadoc.  Siquidein  dam  in  Scriptura  ,  et  IVopheliis 

de  |iluribus  seriuo  est,  suhinde  aliqna  dieuuliir,  qu;e 

singulis,  aliqna  vero  ,  qu»  uni  tanimn  conveniunt, 

ut  inter  alia  liquel  ex  iis  quœ  lib.  Gen.  cap.  III  de 

diabolo  ei  serpente  enarrantur.  Vide  eliam  ca  quœ 

in  lib.  II  Reg.  cap.  VU  quœsl.  unica  dicenlur ,  pra> 
sertim  circa  linem. 

CAl'UT  III. 

Samuel  iteralo  vocalut  a  Domino ,  mala  doinui  Heli 

imminentia  inaudit,  quœ  mox  adjurants  ab  Heli ,  ci- 
dem  candide  refert  ;  et  deinde  loti  populo  israelitico 

propheliis  suis  innotescit. 

QU/ESTIO  PRIMA.  —  AN  I.ECTIO  NOSTIIA  VULGATA  SIT 

CENUINA  CinCA  ID  QUOD  HABETCR  DE  EXTINCTIONE 

Ll'CERN.ffi  DEI. 

Nota  quod,  juxta  Tirinuni  aliosquc  insignes  inter- 

prètes, hic,  ̂   .  5,  luccma  Dei  idem  sit  quod  cande- 
labrmn  sepiiecps  ,  de  quo  agilur  Exod.  XXV  ,  51.  In 
eo  enim  eranl  sepiem  lurcrnx,  et  isla:,  ut  palet 

Exod.  XXVII,  20,  ardebanl  semper,  id  est  die  ac 

nocle,  sed  non  oinnes  :  nam  septem  per  nociein  ar- 
debanl, per  dicm  aulem  quatuor  ,  ut  vull  Abulensis 

hoc  loco  :  aut  potiuB  mane  quatuor  extingucbanlur  , 
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et  très  reliquœ  manebant  etiam  per  diem  aecensx  , 

ut  demonstrat  Bonfrerius  in  cap.  XXVII  Exod. 

f  .  2  :  Factum  est  ergo  in  die  quadam,  Heli  jacebat 
in  loco  suo.  Ita  etiam  hebrxa  ,  chaldaea  ,  et  grœca  , 

ilemque  scripiores  anliqui  passim ,  ul  Greg.  ,  Beda  , 

Rabanus.  Designalur  aulem  per  hoc  Heli  lanquam 
sacerdotem  ministranlem  ,  imo  ut  ponlifkem  ,  in 

atrio,  locoque  propinquo,  atque  appendice  taberna- 

culi ,  pernoctasse  :  quapropier  merilo  deserla  est  le- 
clio  illa  qua;  pro  loco  babebat  lectulo.  El  oculi  ejus 

caligaverant,  nec  poterat  videre.  f  .  5  :  Luatraa  Dei  ante- 
quam  extinguerelur,  Samuel  dormiebat  in  templo  Do- mini. 

R.  Et  dico  :  Sic  dislinguenda  sunt  bac  Scriplurae 

verba,  ul  novus  sensus  inehoelur  ab  illis  dicliouibus  : 

Lucerna  Dei,  etc.,  quemadmodum  nunc  distingunt 
Biblia  Sixlina  ;  nempe  ul  hic  sit  ordo  verborum  :  Heli 

jacebat  in  loco  suo,  et  oculi  ejus  caligaverant,  nec  po- 
terat videre:  ac  deinde  sequatur  nova  senteniia  :  Lu- 

cerna Dei  antequam  extinguerelur  ,  Samuel  dormiebat. 

Sensus  igitur  est  :  lucerna  nocturna  in  candelabro 

septicipili,  nondum  erat,  quoad  aliqna  luminaria,  ex- 

tincta;  adeoque  adhuc  nox  erat,  quando  dormieniem 

Samuelem  Dominus  vocavit. 

Porro  Abulensis,  q.  i  in  hoc  cap.  ita  legit  :  Oculi 

Heli  caligaverant ,  et  non  poterat  videre  lucernam  Dei 

antequam  extinguerelur.  Et  sic  pariter  legunt  Raba- 

nus ,  Angelomus  el  a!ii,  quasi  sensus  foret  :  Heli  c;e- 

cutiens  videre  non  poterat  de  nocle,  sive  eliam  in 

aurora,  eum  adlmc  lucerna-  omnes  ardèrent;  sed  vi- 

dere poteral  clara  die ,  eum  lucerna  aliquae  essent 

exlinctœ  ;  vel  potius  :  Non  poteral  videre  lucernam 

ardentem  ,  eo  quod  oculi  ejus  adeo  essent  infirini,  ut 

aspectum  lucernse  ardentis  non  posset  susiinere. 
Hinc 

Observa  ulterius  quod  pridem  legeretur  in  accu- 

sativo  lucernam,  prout  palet  ex  Lyrano,  qui  suo  lem- 

pore querebalur  iranslalionem  nostram  eatenus  esse 

corruptam;  item  ex  Abulcnsi,  qui  in  accusalivo  pa- 

riler  legens,  coniendit  eam  non  esse  corruptam,  sed 

lantum  vult  quod  anie  vocem  lucerna  removenda 

sinl  duo  puncia  ,  el  punclum  ponendum  ante  vocem 

Samuel,  hoc  modo  :  Nec  poteral  videre  lucernam  
Dei 

antequam  extinguerelur.  Samuel  autem  dormiebat,  
elc. 

Nihilominus  legendum  esse  in  nominalivo,  et  in- 

lerpunctionem  adhibendam  post  verba  ,  videre  
non 

poterat  :  et  sublata  parlicula  aulem,  qui  olim  red
un- 

dabat  post  nomen  Samuel,  novam  conslructionem 

inchoandam  esse  ab  illis  verbis  :  Lucerna  Dei,  etc., 

nedum  palet  ex  Bibliis  Romanis,  in  quibus  vera 
 lc> 

ctio  rcslitula  est;  sed  eliam  id  omnino  evidens  csl 

ex  versione  Aquilœ,  cl  Symmachi,  ac  lextu  hcbrœo, 

in  quibus  legilur  hoc  modo  :  Heli....  non  poterat  vi 

dere.  Et  lucerna  Dei  antequam  extinguerelur ,  el  Sa 

muel  dormiens,  elc.  Sinnliicr  habcl  versio  grac: 

LXX  Inierp.  Item  Paraphrasis  chaldaica  habet  :  h 

lucerna  domus  sanctuarii  nec  extinguebntur. 

Oplime  igilur  in  Vulgala  nostra  iia  leclio  restiln
t 

est ,  ut  verba  illa  :  Lucerna  Dei  antequam  cxlinguc
rc 
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,  tur,  non  referanlur  ad  Ileli  quasi  sensus  foret ,  quod 

Heli  non  posset  videre  antequam  lucerna  Dei  exiingue- 

retur  ;  sed  ad  Samuelem  ,  et  sensus  sit  quod  lucer- 

na Dei  nondum  esset  exlincta  quando  Dominus  voca- 

vit  Samuelem  ;  uii  supra  dictum  est. 

QU^STIO  II.  —  AN  EX  y  .  14  HUJUSCAP.  SEQUATUR  HELI 

NON  OBT1NUISSE  DEUCTI  VEN1AM  ,  SED  F1NAL1TER  ESSE 

DAUNATUM. 

Poslquam  Dominus  Samueli  révélasse!  se  comple- 

turum  omnia  supplicia  quae  domui  Heli,  ob  cjus  filio- 

rumque  peccata,  cap.  prxced.  se  inllicturum  pra> 

dixorat,  addit 

y  .  14  :  Idcirco  juravi  domui  Heli ,  quod  non  expie- 
tur  iniquitas  domui  ejus  victimis  et  muneribus  usque  in 

alernum.  Ilinc  elucet,  ait  Estius,  quam  grave  pecca- 

lum  sit  omissio  correptionis  debilae.  Ex  privsenti 

tamen  Scriplurœ  loco  non  sequilur  quod  Heli  nun- 

quam  peccaii  sui  a  Deo  rcmissionem  acceperit;  nam 

si  hoc  se'iuerelur ,  pariLer  indc  concludenduin  foret 

quod  toia  domus  ejus ,  id  est  familia  ,  seu  omnes  po- 
sieri  ejus  damnati  essent  :  quod  tamen  admilli  non 

potesl,  ut  ex  sialim  dicendis  palcbil.  Sensus  igilur 

est  :  Supplicia,  quse  domui  Ileli ,  ob  ejus  filioriitnque 

peccata,  praedixi  et  inlentavi,  nullis  victimis  revoca- 
bunlur  ,  sed  cerlo  posteris  ejus  obvenienl. 

Accipilur  ergo  hic  iniquilas  pro  pœna  iniquitalis  , 

piila  quod  posleri  ejus  non  pervertirent  ad  telalem  se- 
nileni  ;  quod  dignitalepontificia  exuendi  essent,  quod 

ex  tamis  opibusadeamindigcnliam  devolvendi essent, 

ut  amiulis  suismendicalo  supplicaluri  essent  pro  buc- 

cella  panis.  Similes  enim  pœn;e  conslanti  et  irrevo- 
cabili  Dei  decrcto ,  hic  dicunlur  in  sternum  adha^su- 
rae  posteris  Heli ,  nec  ullis  muneribus  aut  victimis 

a  ver  tend».  Usque  adeo  displicet  Deo  sacrorum  con- 
templus ,  maxime  in  sacerdolibus ,  inquil  Tirinus. 

Cxlerum  non  lanlumex  posteris  Heli  mulli  fuerunt, 

qui  sahali  videniur,  ut  Achias  ,  Acliimelecb  (  hic 

quia  esurienlem  Davidem  paverat ,  Saùlis  jussu  tru- 
cidalus  ,  a  S.  Bachiario,  loin.  1  Bibliolhecœ  Patrum, 

et  a  Yen.  Beda  in  mai  lyrum  Catalogo  relalus  est  )  et 

Abialhar  ;  sed  et  ipse  eliam  Heli  per  veram  pœnilen- 

liam  cl  castigaiiones  temporales  verisimilius  aeler- 
nam  pœnam  evasit ,  et  salutem  consecutus  est. 

Prob.  I.  Quia  ctim  Samuel  ei  visionem  divinamque 

senlenliam  indicarel ,  submillens  se  casiigaiioni  divi- 
nrc.cum  bumililale  et  niodestia  rcspondil  jK  18  : 

Dominus  est  :  quod  bonum  est  in  oculis  suis,  faciat.  Et 

poslea  magis  reperilur  pro  arca  Dei  sollicilus  fuisse 

quam  pro  filiis  :  Erat  enim,  ut  dicitur  cap.  IV  ,  13, 

cor  ejus  pavens  pro  arca  Dei.  Atqui  hxc  omnia  viden- 
iur oplima  poeuiienli;e  indicia  ;  ergo  ,  etc. 

Prob.  II.Audila  filiorum  morte,  non  legitur  fuisse 

commotiis  ,  sed  cum  audisset  caplam  arcam  Dei ,  ce- 

cidit  de  sella  retrorsum,  mortemquc  oppetiit.  Atqui 
inde  rursus  colligilur  bonum  senem  nihil  habuisse 

pieiaie  ac  religioue  charius  ;  ergo.  Unde  ob  hœc  et 

alia  saluli  ipsius  subscribunt  Theodorelus,  Dionys. 
Carthus. ,  Abulensis,  et  alii  interprètes. 

798 

Obj.  I.  Non  videlur  Heli  habuisse  icmpuspœnitendi, 

quia  fraclis  cervicibus  mortuus  est  ;  ut  dicitur  cap. 

IV,  18. 

B.  Neg.  assumpt.  Quia  pr.xterquam  quod  mansue- 

lissima  ejus  responsio,  ad  revelalionem  Samuelis  da- 

ta ,  manil'eslissimum  fuerit  pœnitentise  signum  ,  inler 
islam  revelalionem  et  mortem  Heli  inlercessil  lotum 

tempus  ,  quo  ̂   .  19  et  seq.  dicitur  crevisse  Samuel, 
el  universo  Israeli  innoluisse  tanquam  propheia  :  ac 

denique  post  h.xc  accidit  duplex  Philistinorum  pu- 

gna  ,  adeoque  pœnilendi  tempus  habuit  sufficienlissi- miim. 

Inst.  Heli  non  tantum  post  severam  reprehonsio- 
nein,  cap.  praiced.  sibi  a  viro  Dei  faclam  ,  sed  eliam 

post  audilam  revelalionem  Samuelis,  videlur  negle- 
xisse  casiigare  lilios  suos.  Atqui  hoc  negligeado  gra- 

viter peccavit  ;  ergo  peccatis  suis  immorluus  est. 
B.  Quamvis  ab  inilio  peccaverit  nimia  Icnitale  et 

indulgentia  erga  filios  ,  lamen  poslea  excusandus  vi- 
detur  ;  eo  quod  nimirum  praî  senio  non  posset  eos 

adeoscveie  corripere,  prœsertim  cum  m  11  ï  jam  essent 

viri ,  et  pairis  senis  jussa  dictaque  contemnerent. 
Obj.  II.  S.  P.  Aug.,  lib.  XVII.  de  Civ.  Dei,  cap.  4, 

docet  Ileli  reprobalum  eodem  modo  quo  Saùl.  lia 

A  Lapide.  Alqui  Saùl  impius  suicida  in  œlernum  per- 

iil  ;  ergo  et  Heli. 
B.  quod  Aug.  utrumque  simul  quidem  reprobatum 

asseral  ;  sed  lamen  non  addit  eodem  modo.  Et  quamvis 

addi-rei ,  lantum  vellel,  Ileli  reprobalum  ,  id  est  re- 
jeclum  a  ponlificatu ,  et  Saùlem  a  regno,  uirumque 

scilicet  in  suis  posteris.  Nam  quod  S.  Doctor  loco  ci- 
tato  lanlum  agat  de  reprobalioue  a  regno  lerreno, 

paiel  ex  texlu  ,  qui  ila  sonat  :  David  ,  Saule  reproba- 

to,  regnum  primas  obtinuit . .  .  et  Heli  sacerdote  repro- 

bato  ,  subsliluius'est  in  Dei  ministerium  Samuel. 
Obj.  III.  Quod  Heli  damnaïus  sit  affirmai  S.  Gregor. 

parle  2  Cura:  pastoralis,  cap.  6:  Quia  ,  inquil ,  falsa 

pielale  superalus  ferire  delinquentcs  filios  noluil ,  apud 

dislriclum  Judicem ,  semelipsum  cum  filiis  crudcli  da- 
ninalione  percussil  ;  flinc  namque  divina  voce  ei  dicitur 

(supra,  cap.  XXIX)  :  Honorasti  filios  tuos  magis  quam 
me.  Simili  fere  modo  loqutintur  alii  Patres,  inler  quos 

afferunlurS.  Chrysost.,  boni.  59  in  Gen.  etS.  Ilieron. 
lib.  I  cont.  Jovinianum. 

B.  quod  juxla  S.  Gregor.  se  cum  filiis  damnalione 

crudeli  percusseril,  id  est  damnabiliter  seu  graviter 

juxla  ipsum  peccaverit  :  nam  causàlis,  quam  subjun- 

gil,  non  plus  importât;  siquidern  ex  eo  quod  divina 

vox  cum  graviter  arguerit  seu  reprehenderil,  nequa- 
quam  sequilur  quod  in  acieruum  perieril. 

Ad  aucloritaiem  autem  SS.  Chrysost.  el  Ilieron. 

dico,  quod  illi  locis  cilalis  nihil  aliud  velint  quam 

quod  Heli  propter  peccata  lum  sua,  tum  filiorum,  ad 

pcenam  et  mortem  lemporalem  a  Deo  condcmnalus 

fuerit.  Eienim  verba  S.  Chrysost  sunth;ec  :  Oro  ut 

prœbeamus  montait  filiis  nostris,  ut  ne  eliam  pro  liis, 

qnœ  illi  peccarunt ,  <  pœnas  sustineamus.  ?  An  nescitis 

c  quid  seni  Heli  acciderit ,  i  cum  non  débite  emendaret 

filiorum  delicta?    Quemadmodum  enim   medicus ,  si 



tnorbum  seclione  indigentem,  unctione  aul  emplaslro 

curare  voluerit  cito,  morbum  incurabilem  efliciet ,  cum 

congruam  non  adhibeat  medkinam  :  ila  et  senex  Me, 

cum  deberel  filios  suos  pru  peccatorum  qualitale  enien- 

dare,  minima  usus  lenitale  illos  arguit.  S.  aiilem  llie- 
loii.,  lib.  cil.  cap.  20,  ila  scribil  :  Deum  offendit  Ileli 

ponlifex,  qui  corripuerul  quulem  (ilios,  sed  quia  non 
abjecerat  delinguenles,  retrorsum  cecidit,  et  mortuus 
est. 

Cum  itaque  in  Scriplura  nulla;  aliaj  pcenac  leganlur 
seni  Ileli  accidisse  quam  calamiiales  temporales;  et 

S.  Hieron.  hanc  ejuspcenam  fuisse  asserai,  quod  re- 
trorsum cecideril,  et  mortuus  sit;  clare  sequitur 

quod  isti  SS.  Patres  lantum  aganl  de  pœnis  lempora- 
libus,  a  Deo  seni  Heli  infliclis. 

CAPUT  IV. 

IsraelilK  a  Philislœis  ilerum ,  iterumque  cœdunlur 

ad  34,000.  Arca  Dei  capilur  ;  duo  ftlii  Heli,  Ophni 

et  Phinees,  occiduntur  ;  ipse  Heli  e  sella  contiens, 

expirât  :  et  nurus  ejus  ,  uxor  Phinees ,  in  partu 

exlinguilur. 

QUjESTIO  UN1CA.  —   AN    ISRAELITE    LICITE    ADDUXER1NT 

ARCASI  FOEDER1S  IN  CASTRA  PRO  OBTINENDA  VICTORIA. 

Apud  eminenlissimum  cardinalem  Bcllarminum, 

lib.  IV  de  Eucharistia,  cap.  50,  objicit  Kemnilius  ar- 

gumentum  (ut  ipse  pulal)  insolubile  contra  circum- 
gestationem  vener.  Sacramenti,  et  contra  processio- 
nes,  ex  hoc  loco  desumplum,  quod  videlicet  Israeliue 

bona  quidem  intentione,  sed  absque  Dei  mandato, 

adduxerint  arcam  Dei  in  castra,  exislimanies  per 

eam  arca;  circumgestalionem  se  victoriaui  de  Phi- 
lislaeis  relaluros,  cum  lamen  opposiium  accident  : 

nam  et  exercilus  cicsus  est,  et  sacerdotes,  qui  ar- 
cam adduxcrant,  occisi  sunl;  imo  et  ipsa  arca  ab 

bostibus  capta  est.  Occasione  bujus  argument!  inerilo 
disculilur  prœsens  Scriplura;  locus.  Unde 

R.  et  dico  :  Dum,  f  3,  dixerunl  majores  natu  de 

Israël...  :  A/feramus  ad  nos  de  Silo  arcam  fœderis  Do- 
mini...  ut  salvet  nos  de  manu  inimicorum  noslrorum  , 

lioc  eorum  consilium  malum  non  fuit,  ncque  leniera- 
rium,  meritoque  sperare  poleranl  vicloriaui  ex  pra> 

scntia  arc;e,  sicut  ad  ejusdem  pi;esenliam  noverant 

stelissc  aquas  Jordanis,  et  corruisse  muros  urbis 

Jéricho.  Unde  S.  P.  Aug.,  lib.  X  de  Civ.  Dei,  cap.  17, 

ait  :  Civilalis,  quœ  prima  Iwsiilis  occurril,  more  gen- 

lium  deos  plurimos  colens,  septies  eadem  arca  circum- 
acla,  mûri  repente  ceciderunt,  nulla  manu  oppugnati, 

nullo  uriete  percussi. 

Insisirbant  ctiam  Isracliiœ  Moysis  vesligiis,  sub 

quo,  dum  castra  movcbanlur,  arca  prohibât,  ut  per 

praesenliam  ejusdem  liberarcntur  ab  bostibus,  ut  pa- 

let ex  Numer.  X,  35  et  5G,  ubi  habelur  :  Cumque  ele- 

varelur  arca,  dizebal  Moyses  :  Surge,  Domine,  cl  dissi- 

penlur  inimici  lui,  et  [ugianl  qui  oderunl  le,  a  facic 

lua.Cumautem  dsponerelur ,  aicbal  :  lievertere,  Do- 
mine, ad  multiludinem  exercilus  Isiael. 

Iïinc,  ut  optime  respondel  Bellarminus  ,  causa  lot 

malorum  non  fuit  arc;e  adduclio  in  castra,  sed  pee- 
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cata  Israelitarum ,  et  praecipuc  sacerdolum  Ophni  et 
Phinees  hliorum  Heli,  ut  Deus  ipse  lestatur,  supra, 

cap.  II  et  III.  Quod  etiani  populusLrael  lune  lemporis 
adliuc  coleret  idoh  Daalim  et  Aslarolli,  non  obscure 

insinuât  Scriplura,  infra,  cap.  VII,  4. 

Et  rêvera  quod  adduclio  arcae  ipsis  cladem  non 

adduxerit,  sed  propria  demerila,  clarum  esl  :  nain 

alioquin  ,  ait  Bellarminus,  arca  erat  in  caslris, 

quando  Joab  superavit  (ilios  Ammon,  II  Reg.  XI  : 

idque  ex  verbis  Uria;  ad  Davidem  colligit  Eslius  : 

Arca  Dei,  et  Israël ,  et  Juda  in  papilionibus  habitant. 

Insuper  dum  Israelitœ,  Numer.  XIV,  ab  ̂ maleciiis 

vicli  cl  cœsi  sunt,  Scriplura  monenduin  pulavil,  non 
fuisse  lune  arcam  cum  illis  qui  prœliabanlur,  inquit 
rursus  Bellarminus. 

Praelerea  cum  David  fugeret  Absalom,  Il  Beg.  XV, 

sacerdotes  post  eum,  ac  pro  ejus  atque  exercilus 

illius  tutela  arcam  Doniirt?  ex  Jérusalem  adl'erebant; 
lametsi  ille ,  prae  humilitaie  indignum  se  exislimana 
co  bonore  ac  sacro  prsesidio,  jusserit  arcam  referri 
in  lucum  suum. 

Nec  obstat  quod  solemnis  arcœ  circumgestatia 

circa  muros  Jericbontinos  jubente  Deo  facla  s'il  : 
quia  II  Beg.  VI,  et  III  Reg.  VIII,  soleiunissiimu  cl 

Deo  gratisshna;  leguntur  processiones ,  ubi  arca  Do- 
mini  de  loco  in  locum  transferebatur,  qu.e  lamcn 

absque  divino  mandato  fact.ç  sunt. 

Nec  obslat  eliam  quod,  poslquam  fixam  niansio- 

nem  haberet  tabernaculum,  non  licerel  ordinarie  ar- 
cam e  Sancto  sanclorum  efferre  :  quia,  ui  noiat 

Abulensis,  q.  0,  Israelitae  non  exlulcriinl  arc;im  ex 

curiositate,  sed  ex  necessilale  :  nam  cum  osstni  su- 
pcrali  a  Philislœis,  judicavcrunl  quod  iu  nullo  cssel 
silii  auxilium  nisi  in  arca  Dei,  et  ideo  eduxerunt  eam 

ex  labernaculo,  et  adtluxerunt  in  castra. 

Ex  diclis  igitur  palel  quod  objeclio  illa,  quam  ad- 

versus  circuingeslalionem  Eucharistie  velul  fulini- 

ncam  pulant  hœretici,  in  l'umum  abeat. 
CAP.  V,  VI,  VII. 

Philislœi  arcam   Domini    captam,  in  lemplo   Dagon 

idoli  sui   collocanl,  quod   cvram   illa  proslerniiur. 

Eam  deinde  pluustro  imposilam  ad  lsraelilas  remit- 

tuui,  quam  ubi  inluenlur  Delhsamitw,  a  Deo  graviter 

piiniunlur.  Samuelis  horlulu  lsrueliiœ  cullui  divino 

se  addicunl;  coque  pro  illis  oranle,  prœclarum   de 

Philistœis  victoriam  refcruni. 

QU.ÏSTIO  PRIMA.  — QUARE    PlllI.IsT/El   ARCAM  IN  ÏT.Ml'1.0 

DAGON  COLLOCARINT,  ET  QUOMODO  DEUS  EOS  PUN1ER1T. 

Cap.  V,  2  :  Tuleruntque  Philistiim  arcam  Dei,  et 
intulerunl  cum  in  lemplum  Dagon,  et  slaluerunl  eam 

juxta  Dagon.  Viilenlur  PliilisLei  arcam  in  lemplo 

Dagon  slaluisse  quasi  troplueum  qnoddam  de  hosli- 
l.us  suis,  Dagonis  bimeficio  superalis.  Quasi  dicerenl: 

Ecce  Dagon  deus  nosler  vieil  deum  Hebnçorum, 

UOBque  eorum  viclorcs  effecil.  Sic  Judic.  XVI  lauda- 
hanl  Pliilislaù  deum  suum  Dagon  pro  Sainsone  in 
inanus  suas  iradilo. 

An  autem  eliam  honoris  ac  religionis  causa  cain  in 



CAP    V,  VI,  VII.  QILEST.  11. 

templo  posuerinl,  ut  una  cum  deo  suo  Dagon  cole- 
rent,  non  convenil  inler  inlerpretes.  Eslius  negat, 

nullam  tamen  negationis  suœ  ralionem  assignat. 

Tinnus  affirmai,  quia  magnum  in  arca  numen  latere 

exislimabant,  ut  ex  illorum  yerbis  cap.  IV,  7  et  8 

colligitur.  Certe  quod  eam  in  templo  dei  sui  priinarii 

honorifice  collocarint,  docet  S.  P.  Aug.,  lib.  X  de 
Civ.  Dei,  cap.  17,  ubi  ita  scribil  :  Cum  arca  propler 

eorum  (lsraelitarum)  peccala  fuissel  ab  hostibus  capta, 

hi  qui  eam  ceperant,  in  templo  dei  sui ,  quem  prœ  cœ- 
teris  colebant,  honorifice  collocarunt. 

Quod  vero  nonnulli  dicunl  Aug.,  lib.  XVII  de  Civ. 

Dei,  cap.  i,  docere  Philistœos  arcam  in  templo 

Dagon  collocasse,  ut  eum  hoc  dono  honorarent,  ve- 

rmn  non  est  :  nam  illo  loco  hoc  non  docet,  imo  ne- 

quidem  agit  de  arca,  aut  de  idolo  Dagon. 

Ut  autem  Deus  hic  injuriant  arca:,  id  est  sihi  super 
arcam  residenli  illatam,  gravi  pœna  ulcisceretur,  at- 

que  simul  ostenderet  quod  Dagon  non  esset  Deus, 
sed  mère  inane  simulacrum;  dum  diluculo  surrexe- 

rant  Azolii,  Dagon  jacebal  pronus  in  terra  ante  arcam 

Domini,  ut  dicilur  y  5.  Sed  cum  sacerdotes  eum 

reslituissent  in  locum  suum,  anlequam  populus  per- 
ciperel,  quod  lsraelitarum  Deus  de  injuria  sibi  illaia 

se  vindicasseï;  liinc  Deus  addidil  aliud  signum  mani- 
feslum,  per  delruncaiionem  idoli. 

y  4  :  Rursumque  mane  die  altéra  consurgentes,  in- 
venerunl  Dagon  jacentem  super  faciem  suam..  caput 
autem  Dagon,  et  duce  palmœ  manuum  ejus  abscissœ 
eranl  super  limen.  Priori  vice  Dagon  e  solio  seu  sede 
sua  duuiaxal  erat  dejectus ,  sed  gravius  mulctatur 
secunda  vice,  ut  vel  sic  inlelligerent  veri  Dei  poten- 
tiam,  et  idoli  sui  vanitaiem. 

y  5  :  Porto  Dagon  solus  trmicus  remanseral  in  loco 
suo.  Arbitratur  Eslius  quod,  dum  hic  dicilur  Dagon 
jacuisse  in  terra  coram  arca  Domini,  id  per  synec- 
dochen  tantum  de  capile  ac  bradais  inlelligendum 
sit;  quai  super  limen  jacebant  ante  arcam;  quasi  uli- 
que  diceretur  jacuisse  Dagon,  quia  aliquid  ejus  jace- 
bat,  ut  accipiatur  lotumpro  parle.  Quod  autem  se- 
quilur  :  Dagon  solus  truncus  remanseral  in  loco  suo, 
inielligii  de  reliqua  parte,  quai  iruncatis  capile  ac 
brachiis,  remanseral  in  solio  seu  sede  sua. 

Sed  proeferenda  videlur  exposilio  Tirini ,  quue  est 
hujusmodi  :  Dagon  solus  truncus  remanseral  in  loco 
suo,  non  in  illo  sublinii,  ex  quo  solebat  adorari  ;  sed 
luimi,  seu  in  pavimenlo,  in  quod  dejeelus  cral  :  cum 
enim  gravi  collisione  a  trunco  corpore  resiliissent 
manus  et  caput  versus  limen  lempli  rolaia ,  truncus 
tamen  ipse  in  eo  loco  mansit,  quem  cadens  primum occupavii. 

I  Prima  igilur  plaga  ,  qua  Deus  hic  punivit  Phi- 
lisiœos,  fuit  saîviendo  in  primarium  eorum  deum, Bçilicet  Dagoncm,  prosiernendo  nonne  eum  ante  ar- 
onm,  ul  illam  adorare  viderciur.  Secunda  fuit  eos 
parliin  morte,  parlim  morboani  pudendo  mulctândo 
Tert.a  ffuil ,  in  ipsam  regionem  mures  immiiiendo 
qui  omnia  sala  ei  gcrn.ina  depascerent,  ul  liquet  ex y  6  cl  sequentibus. 

qu.estio  u. 
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CUK  BETIISAMIT/E,  ARCAM  ASriClENTES,  A 

DEO  PUN1T1  S1NT. 

Philistœi  prodigiis  acti,  deformiusque  puniti,  ar- 

cam divini  teslimonii  populo  (israelitico)  unde  ceperant 

reddiderunt...  Jmposuerunl  eam  plauslro  eique  juven- 

cas,  a  quibus  vitulos  sugenles  abslraxerant,  subjunxe- 
runt,  et  eas  quo  vellenl  ire  siverunt,  eliam  liinc  vim  di- 
vinam  explorare  cupientes.  At  illœ  sine  liomine  duce  ac 

redore,  ad  Hcbrœos  viam  pertinaciter  gradienles,  nec 

revocalœ  mugitibus  esurienlium  filiorum,  magnum  sa- 
cramenlum  suis  cultoribus  reporlarunt.  S.  P.  Aug., 
lib.  X  de  Civ.  Dei  cap.  17. 

Cerlum  videlur  quod  hic  peccaverint  Philisla:i, 

lum  quia  feceruut  istud  ad  experimentum  sumendum, 

an  Deus  Israël  dirigeret  istas  vaccas,  an  non,  ut  li- 

quet  cap.  VI,  9  :  et  hoc  perlinet  ad  vitium  tenlatio- 

nis  Dei  ;  lum  quia  usi  sunl  augurio  vaccarum,  ut  ex- 

plorarent  an  a  Deo,  an  casu  eis  plagaî  accidissent  ; 

cum  Deum  Israël  ex  lot  plagis,  antea  ipsis  immissis, 
agnoscere  et  revereri  debuissent. 

Cap.  VI,  12  :  lbant  autem  in  directum  vaccœ,  per 
viam  quee  ducit  Belltsames.  Cum  vaccae  islœ  essenl 

indomiluî.elnon  assuelœ  poriare  jugum.vcl  nlauslrum 

trahere  ,  manil'eslum  liehat  salrapis  Philislinorum, 
plauslrum  sequentibus,  quod  ducerentur,  oceuha  Dei 
virlule,  directe  in  terram  Israël. 

Postquam  arca  adducla  fuisset  Belbsames,  et  ibi- 

dein  Delhsamitœ  immolassenl  viclimas  Domino;  per- 

cussit  (Deus)  de  viris  Belhsamilibus  ,  eo  quod  vidis- 
sent  arcam  Domini,  ut  dicilur  y  .  19. 

R.  Et  dico  1.  Non  percussil  Deus  Belbsamilas,  quia 
simpliciter  arcam  viderant  :  nam  licebat  eis  illam 

videre  operlam,  sicui  viderant  omnes,  qui  erant  in 
bello,  supra,  cap.  IV,  et  viderant  omnes,  qui  crant  in 
deserto,  quando  caslra  movebanlur,  nec  lamen  pro- 
pierea  ullus  a  Deo  occidebatur  :  sed  percussil  eos, 
quia  velis  delractis,  quibus  obvolutam  a  Philistx'is 
eam  acceperanl,  nudam  viderant  ;  quod  ne  Ievilis 
quidem  licebat,  sad  sub  pœna  morlis  prohibitum 
erat,  ut  palet  Numer.  IV,  15  et  20.  lia  Hugo  cardi- 
nalis,  Abulensis,  Tirinus  et  alii. 

Contigil  aulem  hoc,  quia  cum  venissel  arca  Dei  de 
lerra  Philisliim,  ubi  septem  mensibus  fuerat,  Belh- 
samiim  noviter  repleli  inagno  gaudio,  discooperue- 
runl  eam,  et  quidem  populares,  cum  nullus  Israe- 
liianim  hactenus  vidisset  arcam  nudam  pra:ler sacerdotes. 

Ilebraji  dicunl,  quod  non  tanlum  viderint.sed 
eiiam  aperuerint  arcam  et  in  eamdem  inspexerint,  id- 
que  vel  ex  curiosilate  ,  ut  tabulas  lcgis  vidèrent,  vel 

studio  cognoscendi  an  Philisioei  ml, il  ex  arca  su'stu- lissent,  nihil  in  eam  inlulissent,  sicut  ad  ejus  iaïus 
aurca  munera  collocaraul.  Unde  Pagninus  ex  liehrai- 
CO  verlit  :  Quia  aspexerunt  ca  quœ  eranl  in  arca.  Alii 
transferunt  :  Eo  quod  aspexcrant  in  urcam.  Hoc  autem 
videndi  sludium,  quod  hic  plus  curiosai  intemperan- 
tiae  quam  pielatis  habebal,   non  debebal  nisi  a  primis sacerdolibus  adhiber 

i,  et  proplerca  lam  severo  sup- 
plicio  merilo  puniluin  fuit,  ut  observai  T 
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Dico  2.  Très  alias  percussions  causas  assignat  Ly- 
ranus,  scilicel  1.  inepiam  el  inancm  Bethsamilarum 
Iseliliara  ; 

2.  Quod  vaccas  immolaverint  holocauslum  Domi- 
no, quod  eral  contra  legein  Levit.  I,  3,  ubi  dicitur 

quod  solus  mas  offert  i  posset  in  holocauslum  ; 
3.  Quod  arcam  Domioi  dimiserint  sub  dio,  sine 

lumiiiaribus  el  cullu  debilo. 

Verum  lias  raliones  non  subsistere  ostendit  Abu- 

lensis,  q.25.  Elenim  ad  1  dicendum  est  quod  eorum 

lttiilia  non  fuerit  inepta  ,  sed  ex  intimis  visceribus 

merilo  profecia  ob  recuperalionem  arca:. 

Ad  2  respondetur  quod,  licet  id  non  licuerit  in  so- 
lemni  et  ordinal  io  sacrilicio  ,  loco  et  icmpore  a  lcge 

delinilis,  tamen  hic  non  ruerit  contra  legem;quia 

nernpe  Deus  hoc  ipso  quo  vaccas  duclu  suo  eo  ade- 
geral,  censebaïur  eas  ad  holocauslum  cxlra  ordineni 
consuelum  sibi  delegisse. 

Ad  5  dici  potest  nec  in  deserto  luminaria  hujus- 

modi  pralala  fuisse,  laniumque  labernaculo  cande- 
labrum  aureum  sepliceps  fuisse,  et  quidem  extra 

Sanclum  sanclorum,  in  quo  eral  arca. 

QU/ESTIO  111.  —  UTRUM  ULTRA    70  VIROS  DE  POPULO,  IN- 

SUPER A  DEO  PERCUSSA  SINT  50,000  PLEBIS. 

Resp.  affirmative.  Prob.  I.  Quia  id  manifeste  indi- 
cat  Vulgaia  noslra,  quaeconfonmiter  ad  translalionem 

S.  Ilicion.cap.  VI,  19,  ila  habet  :  Percussil  aulem  de 
viris  Betlisamilibus,  eo  quod  vidissenl  arcam  Domini  : 

et  percussil  de  populo  sepluaginta  viros,  el  quinquaginla 
milita  plebis. 

Prob.  II.  ex  versione  LXX  Interp.,  qui  pariler  trans- 
ferunl  :  Percussil  in  eis  (  Bclhsamitibns  )  sepluaginta 

viros,  el  quinquaginta  milita  virorum  de  populo.  Consc- 

nal  et  lexlus  chaldaicus,  qui  habet  isiomodo:  Occidit 

in  senibus  populi  sepluaginta  viros,  el  in  universitate 

quinquaginta  milita  viros. 

El  sane  sic  verificari  videlur  quod  Deus  perçusse- 

nt plebem  plaga  magna,  uladdilur  in  lexlu;  qualenus 

nernpe  sepluaginla,  utique  primarii,  quos  senes  po- 

puli appellal  lexlus  chaldaicus,  homines  corruerint, 

el  quinquaginla  millia  de  plèbe,  undique  calervalim 
accurrenle  ex  vicinis  locis. 

Nec  dicas  cum  Abulensi,  q.  28,  quod  cliain  pereuni 

Ubus  lanium  70  viris,  cssel  plagna  magna,  potissi- 

mum  quia  populus  oppidi  Belhsames  non  eral  ma- 

gnus  :  siquidem  non  dicilur  quod  Dominus  Bethsami- 

tas,  sed  quod  plebem  perçussent  plaga  magna.  Unde 

in  sacro  Ti-xlu  non  nolatur  plaga  magna  respective 

ad  solos  Beihsamilas,  sed  absolulc  considerando  to- 

lam  plehem,  qua;  accurrerat. 

Obj.  I.  Jowphus,  lib.  VI  Anliq-,  cap.  2,  agens  de 

prascnii  strate,  ila  habet  :  Indignatio  Dà  Bethtami- 

las  invasit,  ex  quilnt*  sepluaginla  occidit.  De  quinqua- 

ginta aulem  allum  millilius  silet  ;  efgo  elc. 

R.  Jnsephum  siluissc  de  50.000.  quia  forsan  non 

Invenil  ea  in  lexlu  quo  ipso  ulchalur.  Al  cum  nOSler 

interpres,  LKX,  cl  clialda-us  illa  quinquaginta  mil- 

lia lexlu  in  hebraico  invenerint,  auctoritas  Josephi , 

uipotc  lanium  negaliva,  his  omniuo  cedere  débet. 

Obj.  II.  Juxla  versionem  Pagnini  lexlus  hebraicus 

ila  hubet  :  Percutât  in  populo  sepluaginta  viros,  quin- 

quaginla millia  virorum.  Qui  lexlus,  cumnon  habealco- 

pulalivani  et,  nec  eliam  ti  plebis,  videlur  hune  habere 

sensum  :  De  populo, in  quo  eranl  50,000  hominum  capi- 
ta,  a  Domino  pertussi  sunl  70,  sive  ex  50000  virorum, 

qui  ulique  présentes  erant,  percussil  Dominus  70.  Ac 

proinde  quod  lexlus  latinus  habet  :  Et  quinquaginla 

millia  plebis,  explicari  poiest  in  nominativo,  quasi 

diceretur  :  Et  quinquaginla  millia  plebis  aderanl,  vi- 
debantque  banc  70  virorum  siragcm. 

R.  Licet  lexlus  hebraicus  non  habeal  copulalivam 

el,  nec  eliam  t4  plebis;  tamen  hœ  voces  aeque  facile 

subinlelligi  possunt  ac  in  opinione  opposila  subinlet 

ligitur  :  In  qua  erant  aut  :  qui  pressentes  erant.  Ac 

proinde  textus  hebraicus  optime  reduci  poiest  ad 
hune  sensum  :  Percussil  in  scu  de  populo,  utique 

belhsamilico  ,  sepluaginta  viros,  el  quinquaginta  millia 

virorum  de  plèbe,  ut  transiulii  interpres  latinus. 

Obj.  111.  Dominus  percussil  populum,  eo  quod  vi- 
dissel  arcam,  ut  dicilur  cap.  VI,  19.  Alqui  illo  die, 

quo  arca  reducla  fuil  ex  regione  Philislinorum  ,  non 

videnlur  omnes  isli,  quos  nos  supponimus  caterva- 
lim  e  vicinis  locis  accurrisse,  poluisse  videre  arcam  ; 

ergo,  elc. 
Resp.  ex  versu  19  lanium  constare  quod  Dominus 

perçussent  Beihsamilas,  eo  quod  vidissenl  arcam  : 

ac  proinde  dalo  quod  tota  plebs,  undique  accurrens, 

eam  videre  non  poluerit;  lamen  inde  non  sequilur 

quod  hœc  pariler  non  fuerit  percussa  :  siquidem  et 

liane,  vel  quia  arcam  videre  concupivil,  vel  ob  aliam 
causam,  a  Deo  percussam  esse  ,  manifestum  esi  ex 

texlibus  supra,  Prob.  I  et  II,  cilatis. 

QUjESTIO  IV.  —  QUIDAM  ALIA  RESOLVUNTUR. 

Cap.  VII,  1  :  Venerunl  ergo  viri  Cariai kiarim,  et  re- 
duxerunt  arcam  Domini,  et  inlulcrunl  eam  in  domum 

Abinadab  in  Gabaa.  Per  Gabaa  hic  non  inlelligiiur 

urbs  Gabaa,  de  qua  agilur  Josue  XVIII;  sed  inlelligi- 
lur  collis  sive  locus  excelsior  in  urbe  Caria ihiarim  : 

siquidem  in  hanc  urbem  arcam  iranslalam  fuisse,  li- 

quel  ex  f  .  2.  Laque  arca  rcposiia  fuil,  non  in  urbe 

Gabaa  sila  in  tribu  Benjamin,  sed  in  Gabaa  Caria  thia- 

rim,  id  est,  in  colle  civilaiis  Jarim,  in  quo  er.il  domus 
Abinadab  :  Gabaa  enim  hebraice  collem  sive  loctun 

allum  signilicat.  Unde  locus  qui  hic  Gabaa  dicilur, 

I  Paralip.  XIII,  6  collis  appcllaiur. 

^  .  2  :  El  requievit  omnis  domus  Israël  pos!  Domi- 
nant :  id  est,  novo  fu'derc  sociala  est  Deo,  idque  opé- 

ra Saniuelis.  Vcrsio  LXX  habet  :  Reversa  est  domus 

Israël,  ulique  ad  cullum  Dci  siabilcm. 

^.0  :  Elconvmernnl  (ex  imperio  Samuclis  )  in 

Maspliatlt  :  hauseruntque  aqnam,  et  effuderunl  m  con- 

speclu  Domini.  Ter  islam  aqnam,  juxla  Lyranum,  in- 
iclligiuiiur  lacrymal  conlrilionis  exeuntes  a  corde,  per 

oculos  effusae.  llac  igilur  ceremonia  videnlur  desi- 

gnare  voluissc  ita  a  se  abjici  aniiquam  impiclaicm  , 

alque  idolorum  execrandam  memoriam,  ut  non  minus 

excédant  ab  animo,  quant  aqua  ex  vase,  ex  quo  ila. 
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ilofluii,  ni  nullus  ojns  vel  sapor,  vcl  odor,  vcl  color, 

vol  humor  vasi  adliœrescens  maneat  :  in  quo  symbo- 

lum  animi  vcre  pœnilcnlis  designalur. 

El  jejunaverunl  :  ecce  liic  très  aclus  pcenilenli:?, 

ail  A  Lapide,  scilicct  contritio  signifiera  in  effusione 

aquœ;  confessio  cum  dicunl  :  Pcccavhnus  Domino; 

satisfactio  cum  jejunant. 

y  .  7  :  Et  audierunl  Pliilistiim  quod  congregati  es- 

sent  filii  Israël.  Notandum  quod  Philislxi  post  de- 

bcllalionem  populi  Israël,  propter  peccata  ffliorum 

Ileli  factam,  tenucrinl  Israelitas  sub  Iribulo,  et  ne 

liabcrcnl  opporlunitatem  rebellandi  ,  videniur  eis  in- 

terdixisse,  ne  congregationes  populi  célébraient.  Un- 

de  audientes  quod  congregati  estent  in  Masphalh, 

Bscenderunt  salrapœ  Philistinorum  cum  exercilu  va- 
litlo  contra  Israël. 

y  .  10  :  Eaclum  est  aulem,  cum  Samuel  offerrel  ho- 
locuuslum ,  Pliilisliim  iniere  prwlinm  contra  Israël  : 

intonuit  aulem  Dominus  (ragore  magno  :  cl  Pliilislœos 
cœlilus  debcllavil,  ac  conlrivil  ;  atque,  vit  ex  cap. 

YLVI  Ecclesiastici  liquel,  cadem  clade  involvit  prin- 

cipes Tyriormn,  qnos  nempe  Philisiseî  in  auxilium 
edvocarant. 

Hue  respicit  S.  P.  Aug.  13).,  XVII  de  Cjv.  Dei,  cap. 

7  ,  dicens  :  Magnus  prophela  Samuel...  quaudo  excla- 
mavil  ad  Dominum  pro  Israël,  cl  exnudivit  cum  :  et 

cum  offerrel  holocausium,  accedenlibus  alienigenis  ad 

pugnrm  contra  populum  Dei ,  lonutt  Dominus  super 

eos,  et  confusi  atque  superati  sunt. 

}  .  14  :  El  redditœ  sunt  urbes ,  quas  tuleranl  Plii- 
lisliim ab  Israël,  hraeli,  ab  Accaron  usque  Celh.  Non 

est  sensus,  quod  ipsa?  urbes  Accaron  et  Getli  reddiuc 

sint  Israelilis,  sed  urbes  qux  inlerjacebant  inler  illas, 

quas  Philislaii  superioribus  bellis  absluleranl  Israe- 
lilis, pertinentes  potissimum  ad  tribum  Dan,  ul  ob- 

servai Eslius. 
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Filiis  Samuelis  ad  avaritiam  dectinanlibus,  pcluut 

Israelilœ  sibi  regem  :  et  licel  ex  Samuele  intelligerent 

quant  dura  sint  regum  imperia  ,  persistant  lamen  in 

petilione  sua.  Saùl,  dum  de  perditis  asinis  consulil 
Samuelem,  ab  ipso  inlelligil ,  se  regem  fulurum 
Isruelis. 

ÛU-ESTIO  PRIMA.  —  C1JR  SAMUEL  OD  PECCATA  FILIORUM 

SUORUM  NON  FUER1T  PUMTIS  :  ET  QUARE  El  DISPI.l- 

CUER1T  QUOD    1SRAEL1T*  POSTULAVER1NT  SIBI  REGEM. 

Cap.  VIII,  5  :  El  non  ambulaverunt  filii  illius( scili- 
cct Samuelis)  in  viis  ejus  :  sed  declinaverunl  post  ava- 

ritiam, acceperuntque  mimera,  et  pcrvcrterunl  judicium  : 

mimera  enim  excœcant  oculos  sapienlum  ,  cl  dépra- 
vant corda  judiemn. 

Car  vero  Deus,  qui  adeo  in  Ilcli  ponlifice  puniil  (i- 
liornm  peccala,  non  eliam  a  Samuele  exegerit  pœnas 

eorum,  quse  filii  ejus  in  subdilos  sibi  populos  admise - 

ruui,  duas  raliones  assignant  S.  Gregor.  el  Theodo- 
rcius. 

1.  Quia  plura  et  longe  majora  fucrunt  peccala  filio- 
S.  S.  XXVI. 

QUvEST.  1.  So'i 

iiini  Ileli  :  nam  sacra  profanabant,  mulieres  laberna- 

culo  deservienles  consiuprabant,  sacrilicionmi  i  it.is 
et  ordinem  pervei  lebaul  :  filii  aulem  Samuelis  non 

nisi  munera  accepisse,  et  suis  commodis  ac  ava- 

rilia;  inbianles  judicia  pervertisse  legunlur  ;  idque 

videtur  factura  modico  lempore,  et  occulte  :  nam  ubi 

populus  id  adverlit,  illico  eorum  loco  a  Samuele  re- 

gem pelit. 
2.  Quia  filiorum  peccala  Samueli  non  eranlcogni- 

la,  sicut  erant  cogniia  Ileli;  nam  Heli  ponlifex  simnl 
cum  filiis  sacerdoiibus  versabatur  in  ministerio  taber- 

naculi  :  Samuel  vero  in  Ramalba  jus  dicebat,  illam 

aquilonarem  Judœae  parlera  sibi  réservons  admini- 

strandam  ;  filios  vero  suos  in  Bersabee  judices  consti- 

tuerai, et  australem  illis  partem  deniandaverat,  ut 

dicitur  cap.  VIII,  2.  Hinc  facile  conlingere  poluit,  ut 

illorum  procul  absentium  scelera  païens  oplimus  igno- 
ra re  t. 

y.  6:  Displicuit  sermo  (quem  dixeranl  universi 
majores  nalu  Israël)  in  oculis  Samuelis,  eo  quod 

dixisseni  :  Da  nobis  regem,  ut  judicet  nos.  Merito  dis- 

plicuit. 1.  Quia  cum  Deus  populum  illum  israeliticum  sibi 

peculiarem  ac  proprium  clegisset  pra  cxleris  natio- 
nibus,  ila  ut  ipsemet  esset  velut  immedialus  Rex 

ipsorum  per  singularem  adminislralionem,  judices 

aulem  essent  ejus  velut  vicarii,  quos  ipse  inslituebat 

sicut  rex  viceregera  in  aliquo  regno;  bac  poslula- 
lione  Deum  quodammodo  repudiabant,  ut  observant 

Procopius  et  Ruperlus.  El  bine  facile  intelligilur 

quomodo  etiam  Deo  graviter  displicucrit  hœc  poslu- 
Ialio,  quamvis  inler  très  polilicas  administrationes 

monarchica  el  regalis  censeatur  optima,  utpole  si- 
niilliina  monarcbiic  divina;. 

2.  Displicuit  merito  illa  pelitio  in  oculis  Samuelis, 

quia  displicuit  ipsi  maliiia  et  improbitas  filiorum  sua 

mm,  qux  hucusque  laluerat  ipsum,  inquit  Lyranus, 

occasione  cujus  improbilalis  regem  pciebant. 

5.  Quia  bac  petilione  abjiciebant  Samuelem  suum 

judicem;  quia  ipse,  de  republica  oplime  meriius,  icdi- 
gebatur  in  ordinem  communem  :  eleclo  enim  régi 

subditus  eral  fulurus,  ut  observât  Menocbius. 

4.  Quia  populus  in  hoc  volebal  assimilarî  genlibus, 

dicens  cap.  VIII,  5  :  Constitue  nobis  regem,  ul  judicet 

nos,  sicut  et  universœ  liabent  nationes.  Pelebant  erg<» 

regem  lalcm,  inquit  A  Lapide,  qualem  habebantgen- 

tiles,  pula  Persoe,  JSgypli,  Medi,  Chaldœi,  qui  pole- 
stalem  regiain,  lyrannidi  proximam,  oblinebant. 

Obj.  I.  Deuier.  XVII,  11  et  15,  prrecipit  Deus  Israe- 
lilis ul  si  velint  sibi  regem  constiluere,  sicut  liabent 

omnes  per  circuilum  nationes,  eum  constituant  quem 

Dominus  elegerit  de  numéro  fralrum  eorum  :  ergo 

bxc  eorum  postulatio  non  videtur  fuisse  contra  vo- 
luntalem  Dei,  ac  consequenter  petendo  regem  non 

peccarunt. R.  neg.  conseq.,  et  ad  locum  Deuier.  dico  cum  S. 

I>.  Aug.,  q.  26   in  Deuier.,  banc   postulalionem,  eo 

non  obstanlc ,  merito  non  fuisse  secundum  voluntatem 

Dei  (sed  polius   conlra   ejus  volunlalcm),    quia' ho- 

(Vingt-six.) 
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fierinon  prœcepit,  sed desideranlibus permisit.  Verumla- 

tnen  pracepil  ne  fieret  aliénas,  sed  [rater,  id  est  ex  eo- 
dem  populo  indigena,  non  alienhjena. 

Obj.  11.  Saltcin  Samuel,  infra  cap.  XII,  12,  incon- 
venienler  increpavit  Lraelilas  de  pelilione  régis  ;  ipse 

enim  crat  seucx,  et  judicatura;  minus  idoneus,  lilii 

auteni  ejus  pervei  lebaut  judicium,  etdeclinabant  post 
avariliam. 

R.  neg.  assumpt.  Nain  quamvis  ipse  esscl  adeo  se- 
iiex,  ui  non  possel  jain  singulis  aunis  discurrerc  per 

tolimi  Israël,  el  populimi  judicare  in  tribus  lotis,  nein- 

pe  in  Belhel,  Galgala  et  Maspalli  (sicut  faccre  con- 
sueverai  in  juvcntule  sua,  cap.  VÏI),tamen  eraïadhuc 

satis  robustus  cl  judicio  pollens  ad  judicanduui  Israe- 
litas,  si  convenissenl  in  uno  loco. 

Palet  hoc,  quia  ctiam  post  electionem  Saillis  in  rc- 

gem,  interfuit  caslris  el  pnelio  contra  regem  Ammo- 
nitarum,  ul  palet  ex  cap.  XI,  7,  ut  omnesad  pugnani 

animai  el,  et  suis  meritis  ac  precibus  a  Deo  vicloriain 

iinpelraret.  Et  poslea,  cap.  XV,  53  ,  iu  frusla  con- 
cidil  etdilaniavil  îvgem  Agag  ,  cui  Saûl  contra  nian- 

daluin  Dei  pepercerat  :  adeoque  adhuc  pollebat  viri- 
bus. 

Quod  attinet  ad  ejus  (ilios,  quamvis  hi  non  reele 

ngerent,  non  debebant  ideo  Israelitie  immédiate  re- 
gem petere,  sed  rogare  Samuelem  ut  corrigeret  cos, 

el  sic  forie  destitissent  ab  iniquilale;  vel  si  non  se 

emendassent ,  habebat  Samuel  aliud  reinedium  :  po- 
luisset  namque  sibi  deligere  viros  bonos  el  juslos,  qui 

populum  judicassenl. 

QU.ESTIO  11.  —  AN  JLS  REGIS,  QUOD  SAMUEL  PR/EDIC1T 

ISRAELITIS,  USTELLIGATUR  DE  JURE  LEG1TIMO,  AN  DE 

INJUSTO   ET    USURPATIT10. 

Dixitaulcm  Dominus  ad  Samuelem,  cap.  VIII,  9  : 

Nunc  ergo  voceni  eorum  midi,  verumlanieii  contestare 

eos,  et  prœdic  eh  jus  regh  :  sensus  est  :  Explica  c;eco 

populo  quale  jus  usurpalurus  sil  rex,  quem  similem 
regibus  aliarum  nationum  sibi  pradici  postulant  : 

nempe  qui  non  communi  consilio,  sed  suo  solius  ar- 

bitrait! rempublicam  administraret,  qui  non  tain  po- 

puli  commodisquam  sikc  gloiiaj,  suo  lucro,  etc.,  iii- 
lendercl. 

Et  vero,  ut  noiat  Tirinus,  taies  reges  Israclilis  ut 

])lurimum  obligisse,  n'unis  nianifeslum  est  ex  jugo 
gravissimo,  quod  et  Salomon,  el  Roboam,  ac  inulli 

alii  islius  populi  reges  subditis  imposucrunl.  Ilinc  et 

Deus  per  Sarnuelem  cis  pnedixerat  f  .  18  :  Et  clama- 
bilis  in  die  illa  a  facie  régis  vestri,  quem  elegislis  vobis, 

et  non  exaudiel  vos  Dominus  :  quod  cl  maxime  iinple- 

luin  observât  Eslius  subillo  ipso  regc.sub  quo  Isiac- 
lila:  videhanlur  imprimis  florerc,  nem|)c  sub  Salomo- 

ne,  ut  salis  palet  ex  qm-riuionia  populi  apud  filium  ojus 
Roboam,  el  ex  ipsius  Roboami  cohfeSSÎttie,  III  Hcg. 

XII,  14.  Clamavit  ergo  populus  sub  Salomone  gemilu 

tordis  (quia  voce  non  audebal  propler  ejus  polcnliam), 

postea  aulem  clara  voce  ,  ubi  regnum  auspicabalur 

Roboam,  sed  utrumque  frustra.  Ilinc 

H.  eldico  :  Ouod  cap.  VIII,  11,  babeiiir  :  Hoc  ail 

jtti  régis,  qui  imperaturus  est  vobis,  iulelligilur  non  de 

LIBHUM  1  REGUM.  808 

jure  vero  cl  legiiimo.sed  de  injusloet  usurpatilio  :  non 

enioi  liic  significaturquid  reges  jure  possint,  sed  quid 

audeaiil,  ait  Menocbius.  De  jure  usurpatilio  bunc 

locum  pariler  iutelligunt  Abulcnsis  ,  Eslius  ,  Tirinus 
el  alii  communilcr. 

Ende  S.  Thomas,  1°  Socund.,  q.  105,  a.  I,  ad  5  : 
Dicendtim,  inquit,  quod  illudjus  non  debebatur  régi  ex 

inslilulione  divina,  sed  magis  prœnuntiabalur  usurptilio 

regum,qui  sibi  jus  iniquum  constiluunt,  in  lyrannidem  de  ■ 
générantes,  et  subdilos  deprœdantes.  Et  Iwe  palet  per 

hoc  quod  in  fine  subdit  ;<  Vos  erilis  ei  servi,  »  quia  tyran- 
ni  suis  subditis  principanlur  ul  servis.  Ihide  hoc  dicebal 
Samuel  ad  tericndum  eos. 

Addit  S.  docior  :  Potest  lanicn  conlingere  quod  bonus 

rex  ubsque  Igrannide  filios  lollut,  ut  constituai  tribunos 

cl  centuriones,  cl  multa  accipial  a  subditis  suis  propler 
commune  bonuin  proeurundum. 

Quod  hicseimo  sil  de  jure  usurpatilio,  evidens  est, 

quia  iniquum  est,  ut  rex  filios  subdilorum  a  parenii- 
bus  ad  libitum  abripiat,  eosque  sua  facial  mancipia  ;  ut 

eorum  vineas,  agros  et  oliveta  oplima  auferat,  illaque 

det  servis  suis  ;  ut  servos,  ancillas,  asinos,  et  juve- 

nes  oplimos  heris  adimat ,  eosque  operi  suo  ap- 

plicet. Ea  propler  culpantur  et  morte  puniuntur  Achab  et 
Jezabel.  III  Reg.  XXI,  quod  talc  jus  usurpassent, 

invadendo  vineam  Nabolh,  eumque,  quia  cedcic  no- 
lcbal,  occidendo. 

QU^STIO   III.  —   QUO  SENSU   SAUL   DICATUR   ELECTUS  AC 

BONUS,  ETC. 

Cap.  IX,  1  :  Et  erat  vir  de  Benjamin  nomine  Cis... 

forlis  robore ,  ulique  bellicosus  et  disciplina  militari 

insignis.  Eral  hic  pater  Saùlis,  cujus  fortiludo  nola- 
lur,  ul  (ilio  ejus  non  defuisse  insinueluranimi  magni- 
tudo,  in  rege  desiderata,  quasi  ex  palerno  sanguine 
bausta. 

f  .  2  :  Et  eral  ci  filius  vocabulo  Saûl ,  eleclus  et 

bonus.  Quuerit  Eslius  quomodo  clectus  ,  qui  poslea 

reprobatus.  Item  quomodo  subdalur  :  Et  non  eral  vir 

de  filiis  Israël  inelior  illo  ;  an  ergo  ipse  inelior  Sa- 
in uele? 

Lyranus  sic  exponil  :  Eral  clectus,  sine  macula  no- 
tabili  viiiorum,  et  bonus  ralionc  moruin  ac  virtulum. 

Eleclus  el  bonus,  id  esl  animi  et  corporis  dotibus  egre- 

gic  ornalus,  inquit  Menocbius. 
Referunt  hoc  quidam  ad  prasentem  justiiiam,  ait 

Eslius,  cl  per  elcclum  inlelligunl  insigniier  bonuin,  ut 

sil  byperbolica  qmedain  comnendaiio  probitaiis  ejus, 

quemadmodum  dicere  solcmus  de  aliquo  egregie  do- 
do :  Nihil  illodoclius. 

Vcrsio  clialdaica  habet  :  Saûl ,  juvenïs  pulcher,  et 

non  crat  vir  de  filiis  Benjamin,  qui  pulcher  ab  co.  Unde 

cl  Pagninus  ex  bebraico  verlil  :  Non  erat  pulelnior 
illo. 

Cui  Interprétation!  consonat  quod  subditur  in  lex- 
tu  :  Ab  humero  cl  sursum  eminebut  super  omnem  popu- 

lum. Etcap.  X.24 ,  ad  corporis  liabilum  attendit  Samuel 
dicens  :  Certe  videiis  quem  elegerit  Dominus ,  quorttam 

twn   sil    similis  illi   in  omni    populo.    Ni'que  enim 
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animi  affeclionem  videre  poteranl  filii  Israël .  Iiaque 

II.  el  dico  1  :  Quod  f  .  2,  in  commendationeni 

Saûlis  dicilur,  ad  formant  el  robur  corporis  videtur 

probabiliter  referri  posse ,  ui  ex  diclis  palet.  Quo- 
circa  S  P.  Aug.,  serm.  15,  de  verbis  Aposloli,  cap. 

5,  ila  scribit  :  Qui  fuerit  Saùl,noslis  :  ipsiuselecta  est 

naturel  procera.  Sic  eum  describil  Scriplura,  quod  su- 

pereminens  esset  de  omnibus,  quando  eleclus  est  ut  unge- 
retur  in  regem. 

Dico  2.  Ncc  minus  probabiliter  ad  virluosam  indo- 
lent el  animi  inlegrilalem  referri  polesi  id  quod  £  .  2 

habetur.  Ilinc,  cap.  XIII,  i,  dicilur  :  Filius  unius  anni 
erat  Saùl,  quasi  sensus  forci  :  Tarn  crat  innocens  el 

pins,  ac  si  fuissel  inf'ans  unius  anni.  Quod  ergo  liic 
dicitur  :  Non  erat  vir  de  filiis  Israël  melior  illo,  signi- 
ficat  quod  de  populo  non  esset  vir  melior  illo.  Undc 

eliamsi  de  vilae  innocenlia  jam  dicia  accipianlur, 

non  sequilur  quod  fuerit  melior  Samucle  :  nam  Sa- 
muel, judex  el  prophela  ,  superior  erat  uliis  Israël. 

P.  an  Saiil  el  famulus  ejus ,  quœrenles  amissas 

asinas,  voluerint  munusculum  Sanuieli  offerre  tan- 

quam  pretium  propbclix,  adeoque  commiserinl  flagi- 
liuni  simoniae. 

R.  négative,  sed  uniee  id  Samucli  inlenderunt  of- 

fert* m  signum  subjectionis  et  observant!*  erga  su- 
periorcm  suiim,  ut  vull  Tirinus  ;  vol  ul  munus  grali- 
ludinis  aul  suslentationis  causa  ultro  oblalum  ,  ut 

censeï  A  Lapide  :  mule  simoniae  vilium  non  commi- 
scrunl.  Siculi  igilur  neinini  ad  Persarum  reges  vacuis  a 

dono  manibus  accedere  licebat ,  idque  in  signum 

subinissionis,  inqnil  Saiiclius  ,  ila  liic  de  numéro  fue- 
runt  solliciti  Saùl  cjusque  famulus. 

Ea  qua;  babcnlur  cap.  X,  XI  cl  XII,  non  continent 

parlicularem  difficullatem  ,  sed  bola  leclione  facile 
inielligi  possunl. 

CAPUT  Xlll. 

Cœsi  a  Saule  cl  Jonntlia,  filio  ejus,  Plùlistœi,  ingénies 

copias  advenus  hraelitas  instaurant,  quibus  lerrenlur 

Hebrœi  :  Saiil  pavidus,  ut  Dei  opem  implorct ,  non 

expeclato  Samucle,  holocauslum  offert  ;  liinc  objurga- 
lur  a  Samuele  el  reprobatur  a  Dco. 

QU.CSTIO  PRIMA.— QUO  SENSU  DICATUB  }  .   1  :  FHÏUS  UlliltS 

anni  ei al  Saùl  cum  regnare  capissel,  duobus  autem 

annis  regnavit  super  Israël. 

Ilesp.  sensuin  norum  verbonim  videri  esse  bunc  : 

Sicul  filius  unius  anni,  morum  innocenlia  ,  buniililalu 

el  piuiiaie  erat  Saùl  cum  regnare  cœpissel  ;  duobus 

autem  annis,  in  isla  puritale  persistens,  regnavil  su- 
per Israël,  donec,  f  .  9,  faclus  sil  Deo  inobediens, 

oil'erendo  bolocaustum  non  expectaio  advenlti  Sainue- 
Ii#.  lia  explicanl  bunc  lexlum  S.  Pelrus  Damiani, 

lib  II,  epist.  20;  Ruperlus  in  cap.  II  Apoca!.;  Hugo 
cardinalis,  Theodoretus,  Lyranus,  Abulensis  et  alii. 

Aliqni  pro  bac  opinione  etiani  citant  S.  P.  Aug.,  lib. 
YII  Locutionum  in  Judic.  Sed  ibi  S.  Doclor  non 

aliud  observât  quani  quod  juxla  Scripturam  aliquan- 
do  dcaïur  :  Polius  filius  cenlum  decem  annorum  quam 
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liomo  centum  decem  annorum.  Intérim  resolulio  data 

Prob.  I,  ex  Paraphrasi  chaldaica,  in  qua  dicitur  : 

Sicul  /Mus  anni,  in  quo  non  sunt  cutpœ,  Suùl  erat. 

Prob.  U.  Quia  certum  est  quod  verba  illa  :  Filius 

unius  anni  erat  Saùl,  non  possint  inielligi  de  aelate 

quam  in  inilio  regni alligeral,  siquidem  ex  cap.  IX,  2, 

constat  quod  ab  numéro  et sursuin  emineret  super  oui- 

nem  populum  Israël  ;  ergo  verba  illa  inielligi  dcbcnl 
sensu  slatim  dalo,  et  consequenler  in  prajfaio  lextu 

subintelligilur  nota  similitudinis  sicut  :  nam  banc  no- 
lani  in  comparationibus  el  similitudinibus  sxpe  non 

expriniu,  sed  subintelligil  Scriplura,  ut  inier  alia  li- 
quet  ex  Numer.  XXIII,  10,  psal.  XL1V,  2,  et  Prov. 

XVI,  24.  Ergo  recte  praecilaia  verba  exponunlur  de 

Saùlis  simplicilale,  bumililate  ,  etc.,  pneserlim  cum 

non  sil  alienum  a  phrasi  Scriplura?  eo  modo  loquen- 
di  simplicilalem,  humililatemque  siguificare.  Sic  I 

Cor.  XIV,  20,  dicit  Apost  :  Nolile  puerieffici  sensibus, 

sed  malilia  parvuli  estote. 

Videnlur  ilaque  dicta  verba  :  Filius  unius  anni  erat 

Saùl,  eumdem  sensum  habcie  quam  liabent  hacc  quai 

Samuel  dixilad  Saùl,  infra,cap.  XV,  17  :  Nonne  cum 

parvulus  esses  in  oculis  luis,  capul  in  tribubus  Israël 

faclus  es  ? 
Prob.  III,  ex  S.  Greg.,  qui  prœmemoralam  exposi 

lionem  tradit,  lib.  V,  cap.  III  expositionis  in  I  Reg., 

XIII,  ubi  pro  more  suo  ab  historia  ad  tropologiam  de- 
llectens,  et  ex  liltera  mores  instruens ,  iia  scribit  : 

De  rege  qui  prius  bonus  ,  poslea  malus  exlilit,  dicitur  : 

Quia  unius  anni  fuit,  cum  cœpil  regnare,  el  duobus  an  ■ 

nis  regnavit.  Licet  enim  mullis  annis  regnaveril,  illis  so  ■ 

lis  regnare  dicitur  in  quibus  innocens  el  liumilis  fuisse 
perliibclur  ;  nam  poslea  superbus  et  inobediens  audivil  : 

i  Quia  projecisti  sermonem  Domini,  projecil  te  Domi- 
nus  ne  sis  rex...  >  Quanta  poslea  forliler  egil  ?  Sed  ecce 

omnia  illa  tempora  ad  regnum  ci  depulala  non  sunt.  Illo 

ergo  solum  lempore  nos  vixisse  gaudeamus  quo  innocen- 

ter et  humililer  viximus  :  nam  illa  tempora  quœ  in  se- 
culi  vanilate  el  fluxa  camis  vila  consumpsimus,  quasi 

perdila  minime  memoranlur. 

Prob.  IV.  Praefala  verba,  duobus  annis  regnavit,  non 

possunt  referri  ad  lotum  lempus  regni  Saulis  ;  ergo 

videnlur  reIVrenda  ad  illud  solum  lempus  quo  regna- 
vit in  innocenlia  sua. 

Prob.  aul.  Quia  vere  omnia  ejus  gesia  non  potuerunl 

spaiio  duorum  annorum açcidere. Quod  ut  monsireiur, 

nolanduni  est  eos  qui  lempus  regni  Saùlis  bienniocir- 
cumscribunl ,  non  posse  commodius  tempus  illius 

biennii  cl  res  in  co  gcslas  parliri,  quam  si  dicanl  pri- 

inum  annum  complecli  res  ab  eo  gcslas  ab  inilio  re- 

gni usque  ad  ipsiusinobedienliam,  quam  commisil  in 
bello  amalecilico,  el  reprobalionem  a  Samucle  contra 

ipsum  ex  parle  Dei  pronunliatam  :  secundum  vero 

annum  complecli  reliqua  ipsius  gesia  usque  ad  mor- 
tem. 

Jam  auiem  quod  impfimls  majus  spalium  quam 

unius  anni  effluxcrilinler  initium  regni  Saùlis  dictam- 

que  reprobalionem,  palet  ex  rébus  gcslis.  Meuse  se- 

cundo regni  sui  bellavit  contra  Ammonilas,  ui  nabe- 
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tur  supra  cnp.XI  :  dnindc  contra  Philislncos,  ul  dicilur 

hoc  cap.  XIII  ;  quod  bellum  aliquandiu  fuit  prolraclum 

propterterrorcin,  quo  fere  omnis  populus  ejus  aul'u- 
giebat.  Poslca  pugnavit  per  cireuitum  adversum  omncs 
inimicos  Israël,  contra  Moab,  et  filios  Ammon,  et  Edom, 

et  regss  Soba,  el  Philistœos  ,  et  quoeumque  se  verteral, 

superabat,  infra,  cap.  XIV,  47.  Quis  autem  credet 
oninia  ista  bella,  paucorutn  meusiuui  spalio  conlra 
bcllicosissimas  humerosissimasque  naliones  suscepta, 

gesta,  et  féliciter  esse  coufecla  a  rege  jam  ad  senium 

vergenie,  ut  alierius  opinionis  palronî  conlendunt ? 

Nec  potest  hic  dici  quod  uno  eodemque  te  m  pore 

conlra  tôt  hostes  per  diversos  belli  duces  pugnaverit, 

quia  vires  Israelis  non  erant  suflicienles,  ul  simnl 
contra  lot  liosles  dislraherentur  ;  quod  vel  inde  patel 

quia  cum  Saul  persequeretur  Davideni  cum  paucis 

mililibus,  infra,  cap.  XXIII ,  coactus  fuit  desistere  ab 

iucœplo,  ubi  audivit  Philistœos  irrup'rsse  in  lorrain 
Israël,  et  contra  illos  lotimi  exercilum  educerc. 

Denique  post  prœmemorala  oninia  gessit  bellum 
amaleciticnm  ,  in  qno,  quia  non  servavit  mandatum 

Doinini,  secundo  reprobalus  est  et  projeclus  fuit  a  re- 
gno,  ut  dicilur  cap.  XV  ;  ergo  ab  inilio  regni  Saùlis 

usque  ad  ipsius  reprobaiiuuein  necessario  plus  tcin- 
poiis  of  11  u x i t  quam  unus  annus. 

Vcniamus  jam  ad  aliud  lempo-is  spalium,  nempe 
a  mox  dicta  heprobaiione  usque  ad  ipsius  morlcm,  de 

quo  multo  clarius  est  quod  uimm  annum  longe  exces- 
serii.  Etcnim  Samuel  multo  lempore  luxit  Saiilem 

priusquaui  uiandatum  ungeiidi  Davidem  acciperet,  ut 

colligilur  excap.  XVI,  1.  Deinde  David  iinclus  fuit  a 

Samuele,  et  paulo  post  faclus  est  armiger  Saùlis  ejus 

que  domeslicus,  sallem  aliquol  mensibus  aut  septi- 
manis.  Poslca  reversus  est  in  domum  palris  sui,  ibique 

mansit  usque  ad  victum  giganlcm  Goliath,  qui  40  die- 
bus  exprobraverat  Israclitis,  cap.  XVII,  1(J.  Et  qui 

l'uerat  armiger  régis  non  habebat  amplius  usum  ar- 
morum  ,  islum  autem  usiini  non  perdiderat  spalio 

duorum  scilicel  niensium,  uli  admillere  cogunlur  i II i 

qui  cum  Tiiïno  dicunt,  inilio  secundi  anni  Saillis,  a 

Davide  supcraium  esse  Goliath. 
Post  victum  Golialh  David  faclus  est  tribunus  mi- 

litum,  elc.  Tandem  Saûl  ipsum  persecutus  est,  el  Da- 
vid post  mulias  ïugas  fugit  ad  Achis  regem  Geih, 

mansilque  ibi  quatuor  mensibus,  infra,  cap.  XXVII, 

7.  Quis  igilur  credet  oninia  illa  unius  anni  spalio  esse 
peracta  ?  Adde  quod  David  aille  fugas  suas  habcrcl 
consuctudinem  singulis  calendis  mensium  sedendi 

juxta  regem  in  mensa,  ut  dicilur  cap.  XX,  !>.  Non 

poluil  autem  islam  consucludincm  babere  ,  nisi  spa- 
lio aliquol  mensium  ;  ergo  spalium  lemporis  quod 

effluxit  a  bcllo  amalecilico  usque  ad  finemrcgni  Sail- 
lis, necessario  comjilectilur  plures  quam  uimm  aimuin; 

ac  proinde  cum  prœfatus  Scriplurae  locus  nequeai  in- 

i  clligi  de  annis  quibus  universim  regnavil  Saul,CXpo- 
nendus  videlur  de  annis  quibus  regnavil  persislens 
adliuc  in  innocenlia  sua. 

Soi.vu.ntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Verba  Scriptura 
hlelligenda  sunt  in  sensu  proprio,  si  nihii  obsiei  ; 
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atqui  li ïc  nihil  obslat  quominus  proccitala  verb 
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acci- 

piantur  in  sensu  proprio,  id  est  intelliganlur  de  loto 
lempore  regni  Saùlis  ;  ergo,  elc. 

Confirm.  Quia  in  hebrxo ,  leste  Tirino,  babetur  : 

Eilius  amii,  scilicel  unius  seu  primi,  eral  Sait  in  re- 
gno  sno  :  et  altero  anno  regnavil  in  Israël.  Quasi  dicat, 

inquit  auclor|  mox  cilalus.  Hic  eral  prior  annus  e 

duobus  quibus  universim  regnavil  in  Israël. 

R.  Neg.  min.  Nain  illa  quae  supra  dixinius  prob. 

IV,  nimis  obslaut  ut  illa  verba  accipianlur  simpliciicr 

et  in  sensu  proprio.  Ad  confirm.  aulem  nego  glosse- 
ma,  seu  explicaiionem  Tirini ,  ac  dico  verba  texlus 

hebraici  videri  explicanda  esse  fere  sicut  supra  ex- 

plicata  sunt  verba  Vulgalae  noslra,  scilicel  hoc  mo- 
do :  Sicul  filins  unius  anni,  morum  innocenlia,  elc  , 

eral  Saïd  in  regno  sno,  id  esl  in  inilio,  seu  in  priin  j 

anno  regni  sui  ;  El  altero  anno,  id  esl  adliuc  uno  anno, 

regnavil  in  Israël,  nempe  in  ista  morum  innocen- 

lia, elc. 
Inst.  Referre  annos  innocenlia  in  chronologicis  ad 

rem  nihil  facit.  Cum  igilur  in  céleris  principibus  et 

regibus  sein  per  ponanlur  anni  quibus  prefueriini  : 

non  est  crediliile  quod  Scriplura  in  solo  Saule  volue- 

rit  intelligere  annos  innocenii;c,  maxime  cum  nul- 

libi  insinuet  se  in  sensu  mclaphorico  seu  figurale  io- 

qui. 

R.  quod,  quamvis  nihil  inicrsil  chronologie  referre 

Saiilis  innocenliam,  plurimiim  tamen  inlersit  Scri- 

plura;, lum  ut  demonsiret  oplimam  fuisse  Dei  electio- 
ncm,  iilpole  qui  noniiisi  Saiilem  virum  oplimum  et 

dignissimum  populo  prefecil,  ul  sic  in  beneliciis,  di- 
gnitatibus  et  prœlaluris  conferendis,  doceret  nos  prse- 
ferre dignissimos,  lum  ul  omnes  metu  sacro  percellat, 

ne  quis  sibi  minium  cnnfldat,  cl  in  sanciiiate  sua  s'il 
securus  dum  videl  ex  ca  excidissc  Saiilem  adeo  inno- 
centem. 

Ad  id  aulem  quod  adjunctum  esl,  videliect  Scii- 

piuram  in  cxleris  principibus  seuipcr  ponere  annus 

quibus  pref'uciunt ,  dico  hoc  non  esse gcneraliter  vc- 
ruin  ;  nain  prelerquatn  quod  non  ponal  annos  quibus 
prefuit  Josue,  ctiam  anni  qui  Iribuunlur  Olhonieli, 

Aod,  etc.,  nonsunt  anni  corum  prefeelurac,  mi  q.  Il 

in  cap.  III  lib.  Judic.  monslraltim  fuii.  Cum  itaqueex 

anle  diciis  cousiet  quod  Saul  pluribus  quam  duobus 

annis  regnaverit,  predicli  duo  anni  de  annis  innocen- 

lia' inlelligendi  videniur, 

Obj.  II.  Samuel  cl  Saûl  simul  lanluin  40  annis 

prxfuci'iint,  ut  nionslrahitur  qtuesl.  seq.  Atqui  Sa- 
muel prefuil  ad  minus  38  annis  ;  ergo  Saul  lanluin 

duobus. 

Prob.  min.  Samuel  judicavil  ah  adolescentia  sua. 

pone  ab  anno  vigesimo  œlalis  sua:  ,  usque  ad  lanUm 

senecluiem,  ut  esset  incplus  regimin!  :  nam  supra, 

cap.  VIII,  1,  dicilur  :  Factum  est  cum  semiwel  Sa- 

muel,, posnil  filios  suos  judices  Israël.  }  .  4  :  Universi 

majores  natu  Israël  venerunt  ad  Satnuelem  in  llama- 

llut.  y  .  8  :  Dixerunlque  ci  :  Eccc  tu  senuixli   consti- 

tue nobis  regem.  Alqui  ad  la  n  la  m  senecluiem   requi- 
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anni,  qui  cxsurgunt  ex  20  et  38  : runtùr  ad  minus 

ergo,  etc. 
Quod  autem  Samuel  judicaverit  ab  airno  vigesimo 

œtatis  sua;,  ex  eo  evinci  videlur,  quod  mox  post 

mortem  Heli  judex  Israël  constilulus  fueril.  Alqui 

tune  erat  adhuc  juvenis  :  nam  supra,  cap  111,1,  voca- 
lur  adhuc  puer.  Unde,  cap.  XII ,  2,  dicil  de  se  ipso  : 

ltaque  conversants  coram  vobis  ab  adolescenlia  mea , 

usque  ad  liane  dût».  Ex  quo  loco  colligit  Abulensis  , 

ipsum  judicasse  ab  adolescenlia  ;  nain  rêvera  agit  de 

illis,  quie  judicem  concernant,  scilicet  :  Si  oppressi 
aliquem  ,  si  de  manu  cujusquam  munus  accepi ,  etc. , 

videlicet  ad  pervertendum  judicium  ,  sicuti  dicilis  fa- 
cere  filios  meos. 

R.  quod  Samuel  non  tanlum  20  sed  facile  53  annos 

potuerit  liabere,  quando  mortuus  est  Heli,  et  sic  dum 

unxit  Saùlem,  babuit  55  annos  :  nam  22  annis  ,  ante 

unclionem  Saùlis  ,  judicavit  populum  ,  ut  patebil  ex 

quaîst.  seq.  Jam  autem  cum  multi  homines  in  tali 

selaie  soleant  senescere  ,  non  mirum  est  quod  po- 
pulus  ipsi  dixerit  :  Ecce  tu  senuisli  ;  quandoquidem 

Samuel  in  mullis  laboribus  vitam  suam  transegis- 
set. 

Nec  obstat  quod,  cap.  III,  1,  Samuel  vocelur  puer, 

item  quod  ipsemel  de  se  dicat  :  Conversatus  coram 
vobis  ab  adolescenlia  mea  :  nain  iu  illis  locis  agilur  de 

leinpore  judicaluram  ejus  précédente;  siquidem  in 
primo  agilur  de  tenipore,  quo  minislrabat  Domino 
coram  Heli  :  in  secundo  vero  agilur  de  illo,  quo 

cœperat  Israelilis  innolcsccrc  lanquam  propliela.  El- 
enim  quod  et  tune  coram  ipsis  conversatus  sit,  erui 

Videlur  ex  cap.  III,  20  cl  21.  Dicendum  ilaque,  quod, 

licet  Samuel  loco  cilato  agat  de  tempore  sua;  judica- 
turce,  lamen  eliam  simulcomprehendai  lempiis  istud, 

quo  ante  judicaluram  inter  Israelitas  conversatus 

fuit  lanquam  propheta. 

Obj.  111.  Saùl  reprobatus  est  anno  secundo  regni 

sui  complelo  :  nam,  ut  nos  conlcndimus,  duobus  an- 
nis regnavit  persisiens  adhuc  in  morum  innocentia  , 

etc.  Alqui  si  adhuc  16  annis  post  regnassel,  suppli- 
liiiin  ejus  luissel  nimis  diu  dilalum  ;  ergo,  elc. 

I'..  Neg.  min.,  quia  non  crat  ipsius  snpplicinin  sla- 

t'un  mori,  sed  regnum  post  ejus  mortem  transferen- 
iIimii  ad  Davidem. 

Olij.  IV.  Quidni  diealur  cum  Rabano,  quod  in 

pnefaio  textu  nomen  Saûl  ponatur  in  dativo,  adeo- 

que  sensus'sil  :  Sailli  ,  cum  regnare  cœpisset,  erat 
filius  unius  anni,  scilicet  Isboselh,  qui  duobus  annis 

regnavit  super  Israël,  ut  dicilur  II  Reg,  II ,  10. 

R.  Prœlerquam  quod  isia  exposilio  non  inntum 
repugnet  Paraphrasi  chaldaicne,  sed  eliam  textui 

hebraico,  in  quo,  teste  Estio,  Saûl  est  nominalivi 

casus,  eliam  nimis  violenta  est.  Nam  quod  hic  dici- 

lur de  regiinine  ,  référendum  esse  ad  Saùlem,  palet 
ex  anlccedenlibus  cl  consequentibus  ,  quai  omnia  ad 

Saùlem  speclanl,  non  ad  Isboselh.  Praeierea  si  pri- 
muin  lanlummodo  annum  ageret  Isboselh,  dum  Saùl 

.•egnare  cœpit,  in  morte  palris  lanliiinmodo  luissel  10 
annorum,  cum  Saùl  rionnisi  18  annis  regnavorïl  i  et 
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tamen  II  Reg.,  Il,  10,  dicilur:  Quadraginla  annorum 
erat  Isboselh  cum  regnare  cœpisset. 

Obj.  V.  Saltem  non  videlur  negandum  ,  quin  prae- 
memoratus  tcxlus  commode  explicari  possit  hoc 
modo  :  Filius  unius  anni  erat  Saùl,  id  esl,  uno  anno 

jam  rex  fuerat  :  cum  regnare  cœpisset ,  hoc  est ,  dum 

regnum  ejus  in  Galgalis  innovatum  fuit ,  supra  cap. 

XI,  14  et  15.  Duobus  autem  annis  regnavit ,  scilicet 

sine  regia  pompa  :  quibus  transactis  ,  cœpit  deligerc 

exercitum,  parare  milites,  et  prœsidio  se  tueri,  ut  di- 

cilur hoc  cap.  f  .  2.  Sic  II  Reg.  II  Isboselh  super 
Israël  régnasse  dicilur  duobus  annis ,  cum  rêvera  la- 

men in  lolo  regnaverit  annis  seplem  quibus  David 

regnavit  in  Hebron  super  solam  tribum  Juda. 

Vel  denique  duo  isti  anni  intelligi  possunl  de  reguo 

legilimo  :  nam  inunclo  in  regem  Davide  ,  Saùl  faclus 
inobediens  regnandi  jure  excidit. 

R.  Neg.  assumpt.  ac  dico ,  primam  explicationem 

apparere  contorlam,  quia  nusquam  juniores  reges 

ante  plenam  iu  regno  coufirinalioucin  filii  appellan- 
lur,  et  maxime  unius  anni.  Deinde  tune  eliam  duobus 

annis  sequentibns  filius  (cl  quidem  duorum  vel  triunt 

annorum)  appellari  poluisset  :  cum  non  nisi  anno 

quario  in  ista  sentenlia  cum  regali  pompa  ,  eleclis 

scilicet  militibus,  corporisque  sui  cuslodibus,  regnare 
incœperit. 

Nec  esl  parilas  de  Isboselh  :  cum  enini  morluo 

Saùie  ,  de  David  II  Reg.  Il  ,  10  et  H,  diealur  :  Sota 

autem  domus  Juda  sequebatur  David.  Et  fuit  numerus 

dierum,  quos  commoratus  esl  David ,  imperans  in  He- 

bron super  domum  Juda,  seplem  annorum  et  sex  men- 

sium;  cumque  nullus  alius  loto  isto  lempore  irnpe- 
i  iuin  gesserit  super  Israël  :  manifestum  evadit ,  quod 

eliam  tolidem  annis  ,  absolule  loquendo ,  regnaverit 

Isboselh  :  adeoque  dum  duobus  annis  régnasse  dicilur, 

mirum  non  est,  quod  diealur  exprimi  tempus  lanlum- 
modo regni ,  circa  quod  facta  esl  longa  concertatio 

inter  domum  Saùl,  et  inter  domum  David,  Il  Reg. 
III,  1. 

Porro  concertatio  illa  initium  cœpit  tantuinmodo 

circa  annum  tertium  a  morle  Saùlis  :  quia  inlerea  vel 

insolenli  Philistinorum  Victoria,  vel  aliunde  impedi- 
ti,  inter  se  Israelilœ  concerlationes  non  habucranl; 

ac  consequenter  duobus  annis  regnaverat  Isboselh  , 

antequam  illa  inchoaielur  concerialio,  quœ  ad  annos 

quinque  ut  minimum  perduravil. 
Altéra  aulem  explicalio  vel  coincidit  cum  nostra, 

qure  asserit  Saùlem  régnasse  duobus  annis  juxla  le- 

gilima  Dei  prx'cepla,  seu  in  primseva  cordis  innocen- 
lia  ;  vel  contraria  est  apprchcnsiôni  Davidis,  qui 

ipsum  II  Reg.  II,  5,  agnoscit  dominuDa  virorum  Jabes 
Galaad,  imo  et  tolius  fere  populi,  qui  filium  ejus 

Isboselh  ut  legitimum  suum  regem  admisil.  / 

Nec  refert,  quod  jam  pridem  in  regem  esset  inun- 
clus  David  :  quia  indc  non  sequilur,  quod  ipso  facto  ,    ! 
sed  taiitum  quod  aliquando  esset  de  jure  regnaturus. 

Simile  habemus  in  promissionc  facta  Jacob  Gen. XXIV, 
item  Jcroboamo  III  Reg.  XI,  etc.  j 

~    Irtst.  Crp   XV,  28,  dicit.Samuel  ad  Saùlem  :  Scidlt 
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Dommus  regnum  Israël  a  le  hodie,  et  tradidit  illum 

proximo  luo,  meliori  le,  scilicet  Dav'uli.  llinc  S.  Cliry- 
sost.,  hom.  de  Davicle  et  Goliath,  ail ,  Saùlem  regem 

puUri ,  Dnvidem  vero  esse.  Ergo  Saiïl  post  inobedieu- 
liant  suam  in  bello  amalccitieo  conimissam  ,  jure 

regni  excidit,  et  illud  in  Davidem  translatai»  fuit. 

R.  Neg.  conseq.,  et  ad  verba  cap.  XV  dico  ea  tan- 
tum  importare,  quod  Dons  regnum  a  Saille  auferre  , 

ac  Davuli  Iradere  decreverit,  et  quasi  iransfcrre  in- 

eœpcrit,  non  vero  quod  tune  aclu  regno  privalus  fue- 

rit  :  siquidem  Saiil  usque  ad  mortem  regnum  conti- 
nue administravil,  elpopulus  euni  ul  regem  deinceps 

babuit,  et  coluil.  Ad  verba  aulem  S.  Chrysost.  ro- 

spondeo  Davidcm  regem  esse,  scilicet  a  Deodesigna- 
tnm,  ut  Saiili,  jam  abdicato,  morienti  succederet ,  ac 

regnum  ad  posleros  transmitteret,  in  iisque  perma- 

neret  :  cum  eo  autem  consislil,  quod  regni  admini- 
stratio  quoad  usum  a  Deo  relicla  sil  Saùli  quandiu 
viveret.  Unde  dicit  idem  S.  doctor,  hom.  de  Davide  et 

Saute  :  Nonditm  Deus  eum  abdicavil  principatu  ,  non- 
dum  fecil  illum  ex  recje  privatum. 

P.  an  reele  dicat  Morinus,  dubitari  non  pusse, 

quin  primilus  scriptnm  fuerit  :  Filins  viginli  et  itniut 

mnnorum  erul  Saut,  etc.,  queriiadmodum  etiam  legen- 
dum  vult  Melcliior Garnis,  lib.  XI  de  Lucis  theologicis 

<  :ip.  5,  ad  argument.  12. 

R.  Pralcrquam  quod  Saûl  in  inilio  regni  sui  plures 

annos  haberct  quam  21,  ut  quaest.  seq.  palebit.  etiam 

Iniic  leciioni  refragari  lextum  hebneum  ,  LXX,  Aqui. 

lam,  Theodoiion  ,  Symrr.achum  ,  et  cœleros  omnium 

linguaruni  (ex tu-;,  qui  suffraganlur  leciioni  Vulgaire 
nostra?. 

QILESTIO   u. QUOT    A.NN1S    UNIVERSIM    REGNAVERIT 

SAUL. 

Licet  qua;st.  prseced.  monstratum  sit ,  et  etiam 

liodicdum  communiter  suslineri  solcat ,  quod  Saùl 

pluribus  annis  regnaverit,  quam  duobus;  lamcn  adhuc 

dubiuni  est  quoi  pnecise  annis  regnum  adminisiravo- 
ril  :  siquidem  auclor  Chronologie  Vitre,  et  nonnulli 

alii  conlendimt  Saïilem  régnasse  annis  40.  Tornicllus 

vero  cum  pluribus  arbitratur  Sainuelem  et  Saùlem  si- 

mul,  lantum  praf'uisse  40  annis. 
R.  et  dico  :  Non  videlur  commode  suslineri  posse 

quod  soins  Saiil  regnaverit  annis  40. 

Prob.  I.  Quia  a  morte  I loi i  usque  ad  inilium  regni 

Davidis,  lanlum  fluxerunt  40  anni.  Alqui  Samuel  sal- 

tem  aliquibns  annis  prad'uit  aille  Saiilem  ;  ergo  soins 
Saùl  non  pneliiil  40  annis. 

Prob.  maj.  Ab  exilu  de  ̂ Egypto  usque  ad  jacla 
lumlninenla  leinpli  Salomonis  fliixeriiul  anni  480,  ut 

die, lur  111  Reg.  VI,  1.  A I  <  1 1 1  î  ab  eudem  exilu  usque  ad 

mortem  lleli  fluxcniiil  anni  Ô'.IG,  ul  liquet  ex  Sclie- 
jnate  chronologico,  q.  2  in  cap.  Kl  lib.  Judie.  propo- 

sito  :et  ab  inilio  regni  Davidis  (qui  regnavil  40  annis, 

il  Reg.  V  ,  4)  usque  ad  anniini  quirluni  Salomonis, 

quo  cmpil  .-edilicari  leni[iluni  ,  ilu\crunt  anni  54  , 

qui  simili  co Mali  cum  50b'  laciuul  440.  Ergo  a  inorlc 
HeJj  usque  ad  inilium  regni  Davidis  lanlum  possunt 

tUM  I  REGLJM.  81G 

fluxisse  40  anni  ;  nam  Iti  collati  cum  440  faciuni  |  . 

Nec  dicas  ,  ab  exilu  de  JE  yplo  usque  ad  mor- 

tem lleli  lanlum  effluxisse  annos  570  :  eo  quod  ni- 
mirum  20  anni  Samsonis  videaniur  includeudi  in 

40  annis  judicalurse  lleli.  Siquidem  hune  conipulan- 
di  modum  non  videri  admiltcndum  ,  monslratum 

cstQ.  III  in  cap.  III  lib.  Judicum  ,  ubi  probavimus 

quod  20  anni  Samsonis  disiinguendi  sinl  a  40  annis 
lleli. 

Prob.  II.  Saùl  babebal  circilcr  40  annos  ,  quando 
Cactus  est  rex  :  nam  habebal  (ilium  Jonatbam  ducein 

excrciliis,  etc.  Si  igilur  40  annis  regnasset,  babuisset 

circiier  80  annos,  quando  morluiis  est.  Alqui  hoc 
non  est  credibile;  quandoquidem  bellando  oecUus 

sit,  exislens  adhuc  forlis  ci  robusius  ;  nam  II  Reg.  I, 

21  et  seq.,  dicit  David  :  Abjeclus  esl  clypeus  forlium  , 

clypeus  Saùl...  gludius  Saùl  non  esl  reversus  inouïs, 

Saùl  et  Jonathas...  aquilis   velociores,   leonibus  [orlio- 

res...  quumodo  ceciderunt   fortes  in  prœlio?    quo- 

modo  ceciderunt  robusti  ?  Ilem  I  Reg.  XXVIII ,  pridie 

mortis  suœ,  ivit  ad  phylhonissam  in  Endor,  ilincre 
iinius  diei  sine  c.ibo,  et  exinde  loia  nocle  ilhjeraus 

reversus  est  ad  castra.  Ha?.c  autem  non  cadunt  in  vi- 

îiiin  prope  oclogenarium  ;  ergo,  etc. 

Prob.  III.  David  jam  inde  nalus  erat,  quando  Saùl, 

propter  transgressionem  mandali  Dei  hoc  cap.  prima 
vice  reprobatus  est  a  regno  ;  alqui  illa  reprobalio 

eonligit  anno  tertio  regni  ejus  ;  ergo  impossibile  vi- 

delur quod  soins  Saùl  regnaverit  40  annis. 

Major  liquet  ex  ji .  14,  ubi  Samuel  ad  Saùlem 

dicit  :  Nequaquam  regnum  liium  ultra  consurgel.  Quœ- 
sivil  Dominas  sibi  virum  (  nempe  Davidem  )  jaxta  cor 

cuum  :  et  prœcepit  ci  Dominus  ut  esset  dux  super  po- 

pulutn  suum,  eo  quod  non  servaveris  quœ  prœcepit  Do- 
minus. Minor  autem  ex  co  palet,  quod  Saùl  prima 

vice  reprobatus  sil  a  regno,  dum  desiit  esse  innocens  : 

jam  aulem  ,  ul  ex  qmest.  prreecd.  liquet ,  per  duos 

lanlum  annos  regnavil  in  innocentia  sua  ;  ac  eonse- 

quenter  prima  ipsius  reprobalio  eonligit  anno  tertio 

regni  ejus.  Ilaque 
Prob.  conseq.  David,  morliio  Saule  ,  habebal  [an- 

luimnodo  50  annos,  ul  palet  H  Reg.  V,  4.  Alqui  ta- 

înen  omninoevidenset  clarum  esl,  quod  tune  tempo - 

ris  mullo  plures  annos  babuisset ,  si  videlicet  Saùl 

regnasset  40  annis  :  ergo  impossibile  apparet  quod 

hic  tanio  tempore  regnaverit.  Direndnm  igilur  est 

quod  Samuel  cl  Saùl  ,  siniul  lanlum  40  annis  populo 

pral'i^ainl.  Unde 
Dico  2.   Samuel  judicavit   populum    22  annis  ,  et 

lune  in   regem   inunclus  est  Saùl,  rexilque  annis  18. 

Prob.  Samuel  incœpil  judicare  populum  staiim  post 

mortem  Ii''li.  Atqui  indc  fluxerunt  anni  ï2  usque  ad 
inunelimieni  S  ùlis ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  cap.  Vil,  2,  dicitur  :  Factum  es!  en 

qna  die  mail&ii  arca  Domini  in  Cariathiarim,  muliiptï 

cnii  simt  die»  :  cral  quippe  aimas  vigesimus.  Seplimo 

aulem  inensc  post  morlem  lleli  abducta  est  arca  in 
Garialbiarim  :  nam,  ul  constat  ex  cap.  VI,  1  :  Fuit 

arca  Domini  in  reyione  Philistinorum  seplem  mensibns. 
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Ergo  habemus  jam  indc  a  morte,  Hdl  20  annos  et 

scptcm  menses.  Pcinde  cap.  VIII,  narratur  quomodo 
Samuel  constiUicrit  filios  suos  judiecs,  quomodo  hi 

declinaverint  post  avariliam ,  Israelitœ  petiverint 

régain,  etc.,  quod  tempus  eliam  facile  complcclilur 
iimim  annum  et  quinque  menscs  ;  ergo  a  morte 

Ileli  usque  ad  inunctionem  Saillis  videnlur  fluxisse 
2-2  anni. 

Solvuntdb  ARGUMENTA.  —  Obj.  I.  S.  Paulus  in 

sermone,  quem  l'ecil  Antiochirc,  Act.  XIII,  20  et  21, 
dicit  :  Et  post  hœc  (ledit  (Dominos)  judiecs  usque  ad 

Samuel  prophetam.  El  exinde  postulaverunl  regem ,  et 

iledii  illis  Deus  Saiil  ftlium  Cis,  virum  de  tribu  Benja- 
min ,  annis  guadraginta.  Ergo  solus  Saiil  regnavit 

40  annis. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  ex  communi  doctrina  pluri- 
morum  interpretum  illi  40  anni  non  déterminant  so- 
Imn  tempus  regni  Saillis,  sed  lotum  tempus,  quo 

respnblica  Hebraeoruin  primum  a  Saniuele,  et  deinde 
a  Saule  administrai  fuit,  lia  Eusebius  in  Chronico  , 

Lyranus  ,  Bellarminus  in  Chronologia  ,  Tornicllus, 

Gcnebrardus,  Abulensis,  elalii  :  idqueinnuil  ipsamet 

Scriptura,  dum  dicit  :  Dédit  judices  usque  ad  Samuel 

prophetam;  siquidem  \\£C  verba  significant  quod 

S.  Paulus  Samuelem  non  numeret  inter  judices  ,  sed 

inler  prophetas  :  adeoque  agit  de  judicibus  usque  ad 

Samuel  exclusive,  et  sic  exinde  usque  ad  iuiliuin 

regni  Davidis  nuxerunl  40  anni,  intra  quos  dédit  illis 
Saiil  filium  Cis. 

Obj.  II.  S.  P.  Ang.,  lib.  XVII  de  Civ.  Dei,  cap.  7, 

de  Saiile  dicit  :  Quudraginta  annis  regnavit  super  Israël, 

tanto  scilicel  spatio  temporis,  quunlo  et  ipse  David.  Et 

lib.  XVIII,  cap.  [20,  ita  scribit  :  David  successit  in  re- 
gnum  post  annos  a  Suûlis  imperio  quudraginta. 

\\.  S.  P.  Aug.eodemmodo,  sicut  aposiolus  Paulus, 

inlelligcndus  est  :  nain  in  libris  de  Civ.  Dei ,  sequi 
consuevit  Cbronicum  Eusebii,  qui  illos  40  annos  di- 

vidil  inter  Saûlcm  et  Samucleni.  Et  sane  quod  S.  do- 

ctor  sub  annis  Saùlis  simul  comprehendal  annos 

Samuelis ,  ex  ejus  mente  clarum  videlur  :  siquidem 

lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap.  22,  expressis  lerminis 

docet  quod  principatus  Josue,  et  tempus  judicum 

conlineant  annos  550,  additquc  quod  sequentes  anni 

perlineant  ad  lempora  regum.  Jam  aulem  ex  diclis 

Q.  Il  In  cap.  III  lib.  Judicum  ,  clarum  est  quod  ab 
initio  principatus  Josue  usque  ad  mortem  I lot i  fluxe- 

rinl  anni  pracise  356  :  ergo  juxta  inentem  S.  patris, 

anni  qui  sequuntur  immédiate  post  mortem  Ileli, 
pertinent  ad  lempora  regum  ,  ac  consequenler  anni 
Samuelis  includendi  sunt  in  40  annis  Saùl  :  nam  si 

in  eis  non  includerentur,  principatus  Josue  ,  et  tem- 

pus judicum  non  annos  tantum  556,  sed  ad  minus  576 

<  omplecterenlur.  Dico  ad  minus,  quia  judicatiir:;:  Sa- 

mnelia  non  possunt  pauciores  quain  20  anni  eompleli 
atlribuî. 

Cum  iiaque  S.  P.  annos  Samuelis  numeret  inter 

annos  regum,  resolvendum  apparet,  quod  sub  annis 
Saûlis  eliam  comprebendat  annos  Samuelis.  Siculi 
i  iguAug.  illa  verba  Gen.  XV  ,  13,  dicta  ad  Abraham 
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de  posleris  suis  :  Affligent  eos  quadringenlis  annis,  sic 

explicat,  ut  sub  annis  alfliclionis  comprchendanlur 
anni  prosperitatis,  quibus  semen  Abraliœ  peregrinum 

fuit  in  terra  non  sua ,  quoniam  iste  numerus  in  eadem 

afflictione  completus  est,  non  quia  Un  universus  peraclus 

est,  inquit  lib.  XVI  de  Civ.  Dei ,  cap.  24  :  ita  si  - 

militer  dicendum  videlur  ,  quod  S.  doctor  pro  regi- 

mine  Saùlis  40  annos  compulel ,  quia  in  eodem  re- 
gimine  eompleli  sunt,  non  quia  ibi  universi  peracli 
sunt. 

Inst.  Aug.  forsan  20  annos  Samsoitls  comprebendil 

sub  40  annis  Ileli;  aiqui  in  boc  supposito  ab  initio 

principatus  Josue  usque  ad  mortem  Ileli  non  fluxe- 
runt  anni  356,  sed  tantum  336  :  ergo,  etc. 

R.  Neg.  ant.  Nam  quod  eliam  juxta  ipsius  mcnlcm 

20  anni  Samsonis  distinguendi  sint  a  40  annis  Heli  , 

monstraluin  estQ.  III  in  cap.  111  lib.  Judicum. 

Obj,  III.  Latina  editio  operum  Josephi,  juxta  inler- 
pretalionemSigismundi,  in  fine  lib.  VI  Antiq,,  babel  : 

Regnavit  Saùl ,  invente  Samuele,  annis  decem  cl  octo, 
mortuo  vero  viginti  duobus. 

R.  quod  excmplaria  in  boc  non  concordent,  nam 
alia  editio,  interprète  Rufino ,  babet  :  Regnavit  Saùl, 
vivente  Samuele  ,  octodecim  annis  ,  moriente  vero  atios 

duos.  H;ec  autem  editio  videtur  gonuina,  quia  Jose- 

plius  ibidem  de  rébus  a  Saiile gestis  post  mortem  Sa- 
muelis,  niiiil  relërt  nisi  unam  ,  eanique  ullimam  per- 
seculionem  Davidis.  Accedil  quod  lib.  X  Antiq  ,  cap. 

11  ,  simplicité!"  dicat  Saùlem  régnasse  annis  viginti,  in 
qua  lectionc  omnia  excmplaria  ,  lam  graeca  ,  quam 

latina  conveniunl.  Intérim  tamen,  cum  etiam  ipse  Jo- 

seplliis,  lib.  VI,  cap.  1,  tradat,  arcam  mansisse  in 

Caiïalbiarim  annis  20  quibus  Samuel  judicabat,  bis- 
que clapsis  filios  suos  sibi  conjndices  consliluerit , 

anlequam  a  populo  posecretur  rex  :  non  poluit  rc- 

gnarc  Saiil  nisi  anno  pra;feclur;c  Samuelis  25  in  ■ 
eboanic  :  el  consequenler  non  20  annis  complelis , 

sed  tantum  18  regnavit,  uti  supra  monslralum  fuit. 

QU.rSTIO    III.    —    QUODNAM    FUF.RIT    SAULIS     PECCATUM, 

PROPTER  QUOD  HIC  A  REGNO  REPROBATUS  FUIT. 

Vers.  8  :  Elexpectavil  (Saiil)  scpiem  diebus juxta  placi- 

tum Samuelis ,\d  estjuxla  pr;escriptum  tempus.  Enim- 

vero  supra,  cap.  X,  8,  jusseral  Samuel  Saiili,  ut,  si 

forte  ingrucret  boslis  vel  periculiim,  iret  in  Galgala, 
ibique  immolaturus  vieiimas  pacificas,  septem  diebus 

suum  advenlnm  expectaret  :  sed  die  sepliinoincboato, 

et  nondum  exaeio,  videns  quod  populus  metu  Pbili- 

stinorum  a  se  dilflttcret,  non  expectato  ullerius  Sa- muele, 

y  .  9  :  Ait  ergo  Saiil  :  A/ferle  mihi  holaucaustum  et 
pacifica.  Et  obtulit  holocausium.  Peccavit  in  eo  Saùl 

quod  non  expectaveril  Samuelem  septem  diebus  com- 
plète ;  cum  enim  complessel  oblalionem  sa<  rifirii, 

Samuel  veniebat ,  inique  adliuc  durante  die  sepiima, 

et  quidem  lait  bora  ,  qua  poterat  sacrilieium  ofiferrl  ; 

quia  usque  ad  boram  jugis  sacrificii  vesperlini  pole- 

rant  alia  sacrificia  ofl'erri.  lia  Abulensis  ,  Cajelanus, 
Evtius,  Scrarius  et  alii.  Unde  S.  Gregor.  in  hune  lo- 
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ëum  ita  scribit  :  Idcirco  igilur  per  inobedieuliam  ceci- 

dit,  quia  integris  teptetn  diebus,  sicul  jussus  [itérât,  non 

cxpeclav'u...  quo  in  loco  tremenli  corde  considerandum 
est,  quant  brevissimi  lemporis  expectalione  neglecla,  re- 
jectus  sit. 

Pcccavit  eliam  in  eo ,  quod  peccalum  suum  non 

reeognoverit  humiliter  ,  cuin  argueretwr  a  Samucle 

dicente  sibi  :  Quid  jccisti  ?  Sed  se  volens  excusare  ex 

neeessilaie  imminentis  bclli ,  culpain  a  se,  abegit,  et 

quasi  in  ipsum  Samuclem  rctorsii  dicens  jK  H  : 

Vidi  quod  populus  dilaberelur  a  me,  et  lu  non  vénéras 

juxia  placiios  dies,  etc.  Jam  aiilem  hsec  excusaiio  crat 

frivola  et  nulla,  quia  nempe  lalis  saciificii  oblalio, 

contra  volnntatem  Dei  facta  ,  non  erat  Dei  placalio  , 

sec!  offensio  ;  ergo  Saûl  se  excusando  peccayit. 

Obj.  I.  Non  erat  hoc  tain  grande  crimen,  ut  pro- 
ptcr  illud  privari  regno  debuerit  ;  quo  supplicio  in 
lmnranis  vix  ulluin  gravius  babetur. 

i  R,  Neg.  assumpt.  Quia  in  mandalis  divinis  non  lani 

speclanda  est  qualitas  vel  quantitas  maleria?,  quam 

finis  prœcipienlis  ;  uli  salis  liquet  in  niandato,  dato 

proloparenlibus,  de  non  comedcndo  de  ligno  scien- 
lix  boni  et  niali,  Gen.  II,  17. 

Addunt  Isidorus  Pelusiola  ,  epist.  181,  Abulensis, 

et  alii,  quod  ad  stabiliendum  legum  suarum  discipli- 
nant et  ad  cxeniplum  aliorum  Deus  eos  graviter  pu- 

nire  consueveril,  qui  in  aliquo  génère  pi  'uni  peccant. 
Sic  primuin  delictum  Nadab  et  Abiu  primorum  saccr- 
dolum,  Levil.  X,  profano  igné  sacrilicaniiuni  ;  sic 

primani  primorum  clirisliaiiorum  ,  Ananiae  et  Sa- 
phirae,  voti  violationem,  Act.  V,  adeo  severis  pœnis 

pleclere  voluil,  ut  quolquot  in  co  statu  secuturi 

étant  posleri,  gravilale  pœnœ  a  simili  peccalo  deter- 
rerenlur. 

Sic  ergo  Deus  hieprimum  primi  régis  Israelitarum 

peccalum  adeo  dure  mulctare  voluit,  ut  (|uolquot 
deinde  fuluri  erant  reges,  cerlo  persuasuni  liaberent, 

in  regui  adminisliatione  ne  vel  in  minimo  a  divinis 
mandalis  esse  defleclenduni. 

Obj.  II.  Quidni  potius  dicatur  cum  Lyrano,  Ru- 

perlo,  et  Dionysio  Cailhtisiano,  Saûlem  ideo  bic  po- 
tins regno  privalum  esse,  quiaofficium  sibi  illicilum, 

scilicet  offerendi  per  se  ipsum  ,  usurpavil;  quod  est 

grave  peccalum  ,  ut  palet  ex  co  ,  quod  rex  Ozias  vo- 
lens oïl  ire  incensum  ,  quod  non  erat  régis  offlcium, 

fuerit  a  Deo  lepra  percussus,  Il  Paralip.  XXVI. 

II.  id  dici  non  posse,  quia  nihil  taie  indical  Scri- 
ptura  :  etenim  si  Saiil  per  seipsum  sacrilicasset,  cerlo 

Samuel  id  ipsi  acerrime  exprobrasset.  Insuper  habe- 
bal  Saûl  sacerdoies  in  caslris,  per  quos  sacrilicia 

oflerre  polerat  :  cur  ergo  munus  sacerdotale  sibi  as- 
sumercl,  sciens  quantopere  id  a  Deo esscl  piohibiluin  ? 
lia  Abulensis,  Serarius,  cl  alii. 

Undc  quod  }  .  9  de  Saule  diealur  :  Obtulit  liolocau- 

stum  ,  illlelligi  solel  quod  illud  obtuleril  per  sacerdo- 
tes  asronicos.  Sic  rex  Manasses,  Il  Paralip.  XXXIII, 

10,  dicilur  immolasse  viclimas  et  pacilica  ;  nempe 

quia  viclimas  pnebuit  immolandas  per  sacerdoles. 

Inst.  Sciebat  eliam  Saûl,  quod  deberel  expectora 
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adventum  Samuelis  usque  ad  diem  seplimum  com- 

pletum  ;  atqui  lamen  hoc  non  observavit  :  quidni  ergo 

eliam  diealur  transgressus  legem  ,  de  non  assumendo 
munere  sacerdotali? 

R.  ui  adventum  Samuelis  non  expeclaret,  aliquali 

necessitale  et  metu  ,  quamvis  fulili ,  adigebalur  :  ut 

vero  per  se  sacrilicaret  ,  nulla  ratio  urgebat  :  quin 

potius  metus  divinse  offensa;  virum ,  hattenus  ab 

innocentia  et  vituc  integritate  commendalum  ,  revo-  * 
cabat. 

P.  quomodo  Iiic  J  .  15  diealur  regnum  Saùlis  ,  si 

divinis  paruisset  mandalis,  fuisse  stabiliendum  in 

sternum,  cum  illud,  juxla  valicinium  Jacob,  Gen. 

XLIX  ,  jam  a  mullis  seculis  promissum  esset  tribui 

Juda,  exqua  non  erat  Saiil,  utpote  Benjaminiia. 

R.  quod  ordinalio  divina,  respiciens  aliquod  futu- 
rum,  aliquando  sit  absoluta,  aliquando  condilionata. 

Itaque  slabilimenlum  regni  israelilici  solum  erat  pioe- 
diclum  conditionale  de  Saule  ,  sed  absolute  de  tribu 

Juda.  Quia  enim  certo  et  infallibililcr  pra;vidcrat 

Deus  Saûlem  a  condilione  deflexurum  vilio  suo,  po- 
luil  certe  anle  prœdccernere  ac  praedicere  sceplrum 

a  domo  Saûl  auferendum,  et  in  tribuin  Juda  Iransfe- 

rendum,  alque  in  ea  bacsurum  usque  ad  Messiam.  Ita 
passim  interpreies. 

Ilinc  etiam  S.  P.  Aug.  prarsenlem  quœstionem  Ira- 
ctans,  lib.  XVII  de  Civ.  Dei,  cap.  6  ,  ita  scribit  : 

Quod  ail  Saùli  Samuel  :  «  Quoniam  non  servasti  man- 
dalum  meum,  etc.  ,  »  non  sic  accipiendum  est,  ac  si 

ipsum  Saûlem  Deus  in  œlernum  prwparaveril  regnalu  - 
rum,  et  hoc  poslea  noluerit  servire  peccanti  :  t  Neque 

enim  cum  peccalurum  esse  nesciebat,  >  sed  prœparaveral 

«  regnum  ejus,  t  in  quo  figura  esset  regni  œlerni.  Ideo 

addidil  :  <  Et  nunc  regnum  tuum  non  slabil  libi.  »  Sle- 

lit  ergo,  et  slabit,  quod  in  illo  signification  est  :  sed  non 

huic  slabil  quia  non  in  œlernum  ipse  (uerat  régna- lurus. 

CAPUT  XIV. 

Jouatlias  solo  armigero  suo  associutus  ,  Philislœorum 

stalioncm  aggreditur ,  cœdil,  et  dispergil ,  Deo  illis 

leirorcm  et  perlurbai'wnem  imminente,  sic  ut  Iwsles 
mulua  se  cœdc  irucidarenl  :  Saiil  tumultum  iiiau- 

diens,  edicil  ne  qui  s  usque  ad  vesperam  comedat, 

donec  hosles  fugienles  persequalur  :  Jonathas  contra 

patris  edictum,  quod  ignorabal,  modico  melle  degu  ■ 
siulo,  vix  moriem  evadil. 

QU.ESTIO  UNICA.  —  AN  FDICTL'M  ET  IURAMENTUM  SU  Ils, 

quo  ADSTIllNMT  ropil.lM,  NE  C1BUM  SCtfERET  USQUE 

AD  VESPE11AM,  SIT  REPIIEHENSIONI  ET  CULP.E  OBNOXIUM. 

Post  insignem  ac  prorsus  stiipendam,  a  Jonalba  cl. 

armigero  ejus,  de  Philisiaeis  relalam  vicloriam,  vi- 
dens  Saûl  adversariOB  suos  in  fugam  se  proripere, 

cosque  ad  internecionem  volens  persequi,  ne  popu- 
lus impedirelur  eos  insequi,  indixil,  ne  anle  vespei 

ram  sesc  cibo  reficerel ,  et  observationcm  prxcepii 

juramento  (Irmavit.  Hinc  dicit  saccr  lexius 
^  .  U  :  Adjuravil  ttUtm  Saiil  populum  ,   dic«n$  : 
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Maledklus  vit  qui  comederit  panem  usque  ad  vesperam, 
douce  ulciscar  de  iuimicis  mets.  More  Hebraîs  usitalo, 

per  panem  cibus  quilibet  inlelligitur.  llinc  ubi  Jona- 
ibas  non  panein,  sed  mel  sumpserai,  quasi  transgres- 
sor  mandati  paierai  habitus  est.  Polum  autem  non 

Videlur  inlerdixisse  :  quia  brevior  in  bibendo  mora, 

et  urgenlior  est  illius  nécessitas  a;slu  et  pugnafati- 

gatis. 
.  Indiscreiuni  fuisse  hoc  Saûlis  prœceptum ,  arbi- 
Irantur  nonnulli,  piusertim  cum  inconsulle,  nec  sine 

culpa  adjuratioiiem  illam  interposuisse  videatur.  lino 

Tirinus  slulluin  edieium  appellal  ;  ne  quis  aille  no- 
ctein  cibuni  sumerel,  quo  lassatas,  exhaustasque 

cursilaudo  et  ptiguando  vires  vel  lantiliuin  inslaura- 
ret  :  quo  faclum,  inquil,  ut  non  posset  populus  diu 

persequi  l'ugienles  Philistceos,  et  illo  die  debellare. 
Uis  non  «bslantibus  , 

R.  et  dico  cum  Abulensi, Cajelano,  Serario,  A  La- 
pide et  aliis  justmn  fuisse  lioc  Saillis  praeceptum. 

Prob.  I.  Quia  Saûl  videtur  suis  liane  jejunii  legeni 
indixissc  ex  recto  fervore  et  zelo,  ut  inlideles  et 

divini  nominis  hosles  fugientes  insequerelur ,  com- 
prchcndcrcl  et  occidcrei.  Ilinc  ralioni  conseulaneuin 

eral,  prxciderc  quascumque  occasiones  inoras  ne- 
clendi  :  prudenter  enim  sibi  persuadera  polerat,  quod 

si  milites  sui  ad  cibos  defluerent,  aul  si  populus  de 

praeda  iniinicorum  reperla  comedere  potuisset,  inler- 
ca  liostes  fuga  elabereniur. 

Quinimo  non  improbabiie  est,  quod  hof  jejunio 

sinuil  volueril  Deo  agere  gralias  pro  Victoria  îam  mi- 

raculosa,  euinque  inclinare  ad  illam  plane  plcnequc 

perficiendam  ,  existimabal  enim  cum  Deo,  erga  se 

suosque  adeo  liberali,  eliam  ijberaliter  esse  ageiidum. 
Prxierea  viris  duris  et  mililaribus,  non  adeo  diffi- 

cile censebatur  et  violentum,  jejunium  usque  ad  ve- 

speram proiraiiere.  El  quamvis  ferventior  fueril  mili- 

taris  duraque  hac  Saûlis  sanctio,  et  aiiquid  discie- 

lionis  in  ea  desiderctur;  lamen  ex  inientione  ejus,  jusia 

sanctaque  fuit,  oh  rationcs  assignalas.  Unde populus 
lotus  cam  lacile  approbavit,  et  acceplavii. 

Prob.  II.  ex  anliquis  scriptoribus,  et  SS.  palii- 

bus,  qui  hoc  Saùlis  prtecepluui  exlollunlel  dilaudant, 

Iiupriinis  illud  dilaudalTcrlul.,  lib.  de  Jejunio,  cap. 10, 
dicilque  Saùlis  jejunio  a  Deo  prœstitam  auclorilalem. 

Et  S.  Ambros.,  serin.  36  post  dominicain  prîmam 

Quadragesiuue  bonum  plane  regem  appellal ,  qui  ho- 
ttes suos  non  tain  armis,  quant  devolione  vincebat  ;  el 

vins  dimicabat  religione  quamlelis.  Cum  ergo  Saûl  abs- 

llnenliam  d'ici  suis  omnibus  indixisset ,  et  Jonalltas 
ejus  /ilius  prœcepti  nescius,  inler  médias  hoslium  acies 

Victor  incedens,  favum  mellis  intincla  sceptri  suntmi- 

laie  guslasset,  tanta  indignatio  repente  commuta  est,  ut 

el  difl'erretur  Victoria,  el  divimlas  tœderetur. 
Accedil  S.  P.  Aug.,  qui  hoc  Saùlis  faclum  laudabile 

vocal,  dum  reûeciens  ad  y  .  38,  ubi  dixit  Saùl  :  Ap- 
plicate  hue  universos  angulos  populi  :  et  scitote,  et  vi- 
dete,  per  quem  accident  pucatum  hoc  hodie,  ila  scribit 

lib.  XXII  contra  Fauslum,  cap.  65  :  Neque  enim  quia 
viluperabilis  homo  eral  Saûl,  ideo  non  est   laudabile 

faclum  ejus,  quod  gustation  de  analhemale  lam  diligen- 
ter  scrutatus,  tant  severe  vindicare  conutus  est,  obediens 

Deo,  qui  hoc  jieri  prohibiteral  ;  vel  quod  pylhones  et 

ventriloquos  de  regno  suo  delevit.  Porro  si  iudiscrelum 

et  stulium  fuisset  ejus  praeceptum,  quomodo  fuisset 

laudabile  ejus  observanliam  urgere  ,  et  trangressio- 
nem  severe  vindicare?  Quomodo  posset  hoc  Saûlis 

faclum  coniparari  cum  eo,  quo  pylhones  delevit? 

Consonat  etiam  S.  Hicrou.  lib.  11  contra  Jovinian., 

cap.  10,  ubicommendans  utililatem  jejunii,  inler  alia 

affert  sequenlia  exempla  :  In  Exodo  adversus  Amalec 

hortatione  Moysi,  et  tolius  populi,  usque  ad  vesperam 

jejunio  diinkutum  est.  Jésus,  filins  Nave ,  slationem 

imperavit  soli  el  lunœ  :  el  inediam  plus  quam  unius  diei, 

vkloris  exercilus  proleluvit.  Saùl,  sicul  in  Ilegnorum 

primo  libro  scribilur,  «  Maledklus,»  inquil,  «  qui  ederil 

panem  usque  ad  vesperam,  etc.  i  Et  non  guslavit  omnis 

populus  ejus,  et  Iota  terra  prandebat.  Tantaque  fuit 

aucloritas  deteslationis,  semel  Domino  deslinatœ,  ut  Jo- 
nalltas, qui  causa  victoriœ  cxtilerat ,  deprehenderetur 

sorte...  et  vix  populi  precibus  salvarelur.  Hinc  resolu- 
tio  data 

Prob.  111.  Si  Saùl  stullc  jejunium  hoc  indixisset, 

cerle  Deus  illud  non  approbassel  ;  atqui  lamen  ap- 
probavit,  dum  per  sortes  violali  edicli  quodammodu 
reum  Jonalhain  manilestavil  ;  ergo  Saùl  nec  slulle 

cgil,  nec  pecv.avil  hoc  jejunium  indicendo  :  nain  si 

peccasset  praxipiendo,  potins  sors  eum,  quam  Jona- 
tham,  noxium  declarare  debuisset. 

Nec  salisfacit  Tirinus  dietndo  ,  quod  hac  manife- 
si&tione  non  probaveril  Deus  stulium  edieium  ;  neque 

cliain  reum  aul  noccnlem  probaveril  Jonalliam,  nisi 

mslerialiter  tantum  ;  sed  primario  volueril  pateface- 

re,  quanta  s'il  vis  pracepti  el  malediclionis,  quae  est 
a  superiori  potestate,  et  locum  Dei  teneule  :  quee  licet 

injusia  el  irrationabilis  sil,  semper  lamen  suspieienda, 
el  merilo  timenda  est.  Enimvero  vel  sic  implicite,  vel 

secundario  saltein,  Deus  visus  fuisset  approbare  fa- 

clum Saùlis  ;  potissimum  cum  non  curaveril  eum  de- 
super  moneri  a  Samucle,  quod  in  variis  aliis  ejus  ex- 
cessibus  faclum  reperitur. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA..     —    Obj.    I.     Ed'lCtum     llOC 

fuiloccasio  peccandi  toli  populo,  qui  propter  adjura  - 

lioncm  non  fuit  ausus  sumere  cibum  usque  ad  vesper- 
lam  :  unde  poslea  populus  lassus  et  famelicus,  ppa) 

feslinalione  carnes  animalium  nondum  expresso  san- 
guine devoravit  ;  cum  tamen  Gen.  IX  el  Levil.  XVII 

gravissime  prohibitum  essel  comedere  carnem  cum 

sanguine.  Insuper  pncceplum  illud  scmenlein  prœ- 

huit  infinilorum  obloquiorum  famelici  el  murmiiran- 

tis  populi,  dum  per  prala  el  sallus  mclle  plenos,  dc- 
ducunlur  jejuni,  nec  cibo  tamen  obvio  rehei  vel  inter 
currendum  sinuntur. 

R.  similia  peccata,  ex  gulositale  et  fragililale  po- 

puli, prœler  intentionem  Saùlis  evenisse  :  nec  pro- 
pterea  culpanduin  ejus  edieium  ;  enimvero  bona  et 

jusia  esl  lox,  etiamsi  subinde  occasionaliler  iude  au- 
geatur  desiderium  peccandi  in  populo. 

0!>j.  H.  Prceceplum  èx  nimia  praecipilanlia,  ci  non 
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aueniis  cireumstantiis,  quœ  attcndi  dcbuissent,  al- 

lum,  est  iiuliscretum  et  stullum  :  atqui  ex  nimia  prae- 
cipltatilia,  etc.,  latum  fuit  lioc  prxceplum  Saillis; 

ergo,  etc. 

I'rob.  min.  ex  LXX  Inlcrp.  qui  hic  addunt  y  .  24  : 
Et  ignoravit  Saiil  ignoranliam  magnant  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.,  et  ad  prob.  dico  quod  LXX  per  igno- 
ranliam magnant  niliil  aliud  intelligent ,  quam  quod 

Saùl  ignoraverit  futurum,  ut  ex  lioc  ediclo  et  adju- 
ratione  Jonathas  pcriculum  vilae  incurreret.  Verum 

lucc  ignoranlia  in  ipso  non  fuit  magis  culpabilis, 

quam  liodiediim  esset  in  rege  aliquo,  qui  ferret  le- 
gem,  ex  qua  occasionaliter  futurum  esset,  ut  lilius 

ejus  periculum  vltse  adiret. 

Inst.  S.  Chrysost.,  hoin.  M  ad  populum  antioch. 

agens  de  hoc  edicto  Saiilis,  dicit  :  Qttid  liac  re  slul- 
tius  fteri  possel?  Item  ibidem  addil,  illud  juranicnluin 

Saùlis  fuisse  opus  diaboli,  qui  i lia  régis  adjuratione 

laqueos  loti  populo  injecerit,  et  plenam  de  hoste  vi- 
ctoriam  prœpcdierit  :  ergo  indiscretum  et  stullum 

fuit  prnefalum  Saiilis  edielum. 

R.  Auctorilali  S.  Chrysost.  opponendo  auctorila- 

lem  alioruin  palrum  ,  quorum  verba  supra  adduxi- 
mus.  Quidam  ipsum  eiiam  explicant,  quod,  cum  loco 

cilato  agal  contra  prœcipilanlcr  et  nimis  indiscrète 

jurantes,  nihil  aliud  velit,  quam  quod  hoc  edielum 

et  juramenlum,  quamvis  in  se  bonum  et  licitum,  ba- 
buerit  aliquam  indiscretioneni  sibi  concomilanlcp 

adjunclam,  in  quantum  heiripe  in  bis  rerum  cireum- 

stantiis poilus  pr;rstilisset  illud  omilterc,  quam  in- 

terponere.  Et  secundum  banc  cxpliealionem  jura- 
menlum islud  dicilur  a  Chrysost.  fuisse  opus  diaboli 

consécutive,  qualenus  occasionc  ipsius  edicli  populus 

gravissime  peccavit.  Intérim  quia  h;ec  cxplic;ilio 

font  or  ta  apparet ,  prœstat  potins  a  S.  Chrysosiomo 
recedere,  quam  verba  ejus  contorte  explicarc. 

Obj.  III.  Non  lanlum  peccavit  Saùl  icineraric  ju- 
rando,  sed  etiani  impie  adimplendo,  quantum  fuit  ex 

se  ;  quia  Jonatham  innocentent  voluit  occidere  :  nam 

licet  Jonathas  contra  palris  prseceptum  deliquisset, 

duni  paululum  mellis  gust;ivil ,  tamen  id  l'ecit  ex 
ignoranlia  invincibili,  uli  liquet  ex  y.  27,  ubi  dici- 

lur :  Porto  Jonathas  non  audierat,  cum  adjurant  pa- 
ter ejus  populum  :  exlcnditque  summitalem  virgœ...  et 

inlinxit  in  favum  mellis  :  cl  convertit  manum  suam  ad 
os  suit  m. 

R.  Neg.  assumpt.  Nam  quod  Jonalhas  non  penilus 

innocens  fucrit,  liquet  ex  y  .  29,  ubi,  poslquam  de 

paterna  prohibitionc  cerlior  redditus  esset,  respon- 

dit  :  Turbavit  pater  meus  terrant.  Hoc  autem  non  vi- 

delur  culpa  vacare  :  nain  regia  aul  superiorum  man- 
data non  suni  temere  reprehendenda,  pracsertlm  apud 

populum. 

Unde  Cajetanus  duplei  in  Jonalha  peccatum  dc- 

prehendit  :  primum,  quod  audiio  p:uris  cum  adjura- 
lionc  atque  cxccralione  mandalo,  f.uliun  suiini  ni- 

hilominus  probaveril  ;  secundum,  quod  ausus  sii, 
tacenle  et  non  réclamante  populo,  niandaluin  illud 

imprudentix  et  temeriiaiis  arguere, 
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Addiposset,  quod  visus  sit  populum  ad  liberio- 

rem  prcecepti  Iransgressionem  invitare  dicendo  f . 
29  et  30...  :  Vidislis  ipsiquia  illuminait  suni  octtli  met  ; 

eo  quod  gustaverim  paululum  de  nielle  islo  :  qnanto 
magis  si  comcdissel  populus  de  prœda  inimicorum  stto- 

rum,  quam  reperil  ?  Nonne  major  plaga  facta  fuisset 
in  Pliilistiim  ? 

A  Lapide  et  nonnulli  alii  insuper  observant,  quod 
cum  videret  Jonalhas,  nullum  de  populo,  cisi  valdc 
famelico  et  faligato,  ex  nielle  islo  exposilo,  et  pas- 

sioi  obvîo  gusianlem,  quserere  potuerit,  imo  debue- 

rii,  causam,  et  suspicari,  a  porcnie  interpositnm  esse 

aliquod  prœceplum  de  non  comedendo  :  ac  proinde, 
dum  contra  palris  prœceplum  deliquit,  id  non  vide- 
lur  fecisse  ex  ignoranlia  prorsus  invincibili.  Et  sane 

quod  eliam  in  prima  gtistaiione  mellis  peccaverit, 
ipsemet  faleri  videtur,  dum  per  sortent  lanquam  rcus 
declaralus ,  et  a  paire  interrogalus  quid  fecisset,  re- 

spondit  y  .  43  :  Gustans  gusiavi  in  stimmilale  virgœ... 
paululum  mellis,  el  ecce  morior  :  id  est  obiigalus  sum 
ail  mortem,  ut  verlit  ehaldicus.  Ilaque  si  non  pec- 
casset,  non  se  accusasse! ,  sed  econtra  omni  modo 
se  excusare  conatus  fuisset,  ut  sic  mortem,  quam 
f  .  59  pater  ipsi  eomminatus  fuerat,  evaderet. 
Ex  dictis  ilaque  palet,  quod  Saiil  non  vidcalur 

peccasse  dum  Jonatham  occidere  voluit,  1.  quia  is 

per  sorlem  declaralus  fuit  rcus,  ni.  liquet  ex  y.  il, 

sive  intérim  hœc  declaralio  ideo  facta  sit,  quia  in 

prima  gustalione  mellis  peccaverat,  sive  quia  palris 
edielum  imprtfdenliae  et  temeritatis  arguerai ,  ac  po- 

pulum ad  libcriorem  pneeepti  Iransgressionem  invi- 
lavorat;2.  quia  ipsemcl  se  lanquam  réuni  dcclara- 

vil  :  ac  proinde  eliamsi  in  prima  gustalione  mellis 

non  peccasset,  (aincn  paier,  ob  id  volendo  cum  oc- 

Cidcre,  non  inique  aul  injuste  egil.  Unde  illud  Saillis 

factum  rinsus  laudat  S.  Ambros.,  epist.  56  supra 

cilala. 

P.  quo  sensu  dicalur  de  Jonalha  y  .  27  :  llluminuti 
suni  oculi  ejtts. 

Respondent  conimunitcr  interprètes,  quia  prius 

prœ  inedia,  labôré  et  lame,  deficiemibus  spiriiibus 
oplicis  caligabanl  :  jam  autem  sumplo  nielle  ,  et  re- 
siauralis  spiriiibus,  illuminari ,  rcfucillari ,  et  revi- 

visecre  vidcbanlur,  ni  foriior  et  prbmptlor  essel  ad 

hosies  inseqnendum.  Sic  quotidle  accrdll  ils,  qui  pro- 
lixiore  inedia  et  lassitudino  languenlibus  oculis  sen- 

liuni  lenebras  offundi ,  sëd  eibo  poluve  cliani  exiguo 

slalim  dispelli.  lia  posl  Cajetanum  A  Lapide  et  Ti- 

rinus. 
CAP.  XV,  XVI. 

Saiil  a  Dco  jttssus  penilus  délire  Amalecitas,  régi  Agag 

vilain  douai,  muliunique.  piaulant  réservai  :  unde  se- 

cundo reprobiilur,  et  regno  spoliaitdus  praidicilur. 

David  a  Samuete  in  regem  uncius,  cilhatùando  coin- 

pescit  spiritual  uequuni,  qui  Saillent  divexubat. 

QU^STIO  PItIMA.  —  QUARF.  DF.US  FUND1TUS  DF.I.F.UI 

.HSSr.ItlT    AMAI.F.CITAS. 

Cap.  XV,  2  :  Ilœc  dicit  Dominut  exerciluiim  :  lie- 
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censui  (in  chaldaieo  habeliir  :  Recordatus  snm  ;  apnd 

LXX  :  Nunc  ergo  ulciscar  )  quœcumque  fec'U  Amalcc 
Jsraeli,  quomodo  restitit  ci  in  vin,  chiii  ascenderct  de 

JEgyplo.  Amnlecitne,  ut  palet  ex  Gcn.  XXXVI,  12, 

erant  prognali  ab  Amalec  nepote  lisait,  qui  anliquo 

et  paterno  odio  stiniulali  adversus  Israelitas,  iler  eo» 

rum  in  terrain  promissionis  impedire  conati  fuerant, 

idcoque  caesi  fuernnt  a  Josuc,  Exod.  XVII. 

y  .  3  :  Nunc  ergo  vade,  el  percute  Amalec,  et  démo  - 
lire  universa  ejus  :  non  parcas  ei ,  et  non  concupiscas 

ex  rébus  ipsius  aliquid.  Pra  céleris  posteris  Esaù 
Deus  funditus  deleri  voluit  Amnlccitas,  univers;ique 

ad  cos  spectanlia ,  quia  non  restilerant  duntaxat  via 
belli  consuela,  sed  admodum  inbunianos,  et  valde 

crudeles  sese  erga  Israelitas  (quibuscum  habebanl 
stirpem  communem  )  exhibuerant ,  duni  exlremos 

agminis,  qui  lassi  residebant,  famé  et  labore  confeeti, 

insidio.se,  perfide,  et  crudeliter  necnranl ,  ut  dicilur 
Peuier.  XXV. 

Sed  interfice  a  viro  usque  ad  mutierem,  et  parvidum 

atque  lactantem.  Jam  olini  quidem  majores  eoruni 

prsel'alam  crudelitatem  in  Jud&os  commiserant,  sed 
cl  parentnni  odia  adversus  Israelitas  inducrant,  ilia- 

que eorum  peecata  irnilabanlur  viri  ac  muliercs  : 

bine  Deus  merilo  eos  exlirpari  voluit. 

Parvuli  quoque,  quia  peccalo  originàli  eranl  ob- 
noxii ..  niorlis  eranl  rei,  eisque  cila  mors  beneficiiim 

polius,  qnam  supplicium  censeri  debebat,  ne  si  ado- 

lescerent,  gravius  peccarent,  ideoque  acrius  plecle- 

renlur  in  inferno  :  unde  parvulis  isiis  miseficors  po- 
lius fuit  Deus,  quam  severus. 

f  .  9  :  El  pepercil  Stiùl ,  et  populus  (régi)  Agag. 

Lyranus  exislimat  Saûlen)  ei  pepercissc  ex  cupidi- 

lale  cl  avaritia  ,  quoil  speraret  ab  co  accipere  ma- 

gnum lylrum;  Josepbus  lib.  VI  Antiq.  cap.  8  arbilra- 

lur,  (piod  ei  vitam  donaveril  ob  corporis  ejus  pr;c- 
Blanliam  ,  et  formam  egregiam  ;  alii  id  faclum  putant 

ex  superbia  ,  ut  de  co  triumpharel  ;  alii  ex  humana 

erga  regem  commiseratione.  Quidquid  sit,  dici  opli- 
me  posse  videlur,  quod  causac  assignais,  vel  omnes, 

vcl  piurcs  simul  Saiilem  ad  boc  impulerint. 

Intérim  quia  Saùl  et  populus  jumenlis  ac  pecori- 
bus  pepercerunl,  in  prsdam  contra  Dei  mandatum 

abactis,  pecunias  eliam  cseterasque  opes  diripuerunt, 

nibil  perdenles  nisi  coiilemplibile  :  mirinn  non  est,  in- 

quii  Rupertus,  quod  talein  ob  causam  irrecuperabili 
1er  projeclus  sit  Saûl. 

v  .  2i:  ûixilque  Saùl  ad  Samuclem  :  Peccavi.  Hoc 

dixit  Saûl  mugis  timoré  pœn.-c,  quam  ainore  juslithc, 
ail  Lyranus.  Hac  Saùlis  pœnilentia  non  vera  fuit  ac 

Bcria  ,  ex  vero  cordis  dolore  ob  Deum  offensum  pro- 
feeia  ,  inquil  A  Lapide,  sed  in  labiis  duntaxat  et  ore 

nata,  ex  metu  perdendi  regni ,  et  infamise  public* 
liromanans.  Hoc  enim  est ,  quod  ipse  mentem  suam 
explicans  ad  Samuelem  ait  f  .  50  :  Peciavi  :  sed  nunc 

honora  me  coram  senioribns  populi  mei,  el  coram 

Israël ,  ne  scilicet  ipsi  me  quasi  a  Deo  per  te  répro- 

bation rejiciant,  et  reipsa  ibrono  dejiciant.  Unde 

S.  P.  Aug.  de  bac  Saitlis  pœnilentia  agens,  lib.  XXII 
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cont.  Faustum,  cap.  67,  ila  scribit  :  Cur  autem  Saûl 

per  Samuelem  comptas,  cum  dicerct  eliam  ipse  <  pec- 

cavi ,  »  non  meruil  audire  quod  David  ,  quod  ei  Domi- 

nas ignovisset?  Num  personarum  acceptio  est  apud 

Deum?  Absit.  Sed  in  simili  voce,  quam  sensus  huma- 

nus  audiebat,  dissimile  pectus  erat,  quod  divinus  oculus 
discernebal. 

P.  quomodo  dicatur  f  .  53  :  Et  non  vida  Samuel 

ultra  Saut  usque  ad  diem  mortis  suœ ,  cum  infi\i,  ex 

cap.  XIX,  21,  conslet  quod  rursus  viderit  eum  coram 

se  propbelantem. 
H.  scnsuin  esse,  quod  non  amplius  viderit  Samuel 

Saillent,  quia  illunt  amplius  non  invisit,  siculsolebat 

facere  staïutis  temporibus,  honoris  autamicitirc  gra- 

lia,  vel  consilii  damli  causa  :  unde  non  amplius  cum 

eo  egit  de  reipublice  negoliis.  lia  Eslius,  Menocbius, 
Tirinus,  et  alii.  Sic  infra,  cap.  XX,  29,  verbum  videre 

accipilurpro  invisere,  dum  dicit  David  :  Vadam  el  vi- 

debo  fratres  meos. 

QUjESTIO    II.  —  AN  JESSE,  PATEIt  DAV1DIS,  REIPSA 

IIABUEIUT    OCTO   FILIOS. 

Cum  formidarel  Samuel ,  ex  mandata  Dei,  pergere 

ad  Isai  sive  Jesse,  patrem  Davidis,  dicens  cap.  XVI, 

2  :  Quomodo  vadam  ?  Audiel  enim  Saùl ,  el  interficiel 

me  (  quod  non  dixit  dilïidendo  de  proleclhne  divina, 

sed  inquirendo  modum  ,  qualiler  ire  deberel).  Ail 

Dominas  :  Vilulum  de  annenlo  toiles  in  manu  tua ,  et 

dices  :  Ad  immolandum  Domino  vent.  Niilliim  in  bis 

verbis  reperirc  est  mendacium  ;  vera  enim  causa , 

sed  non  sola  hic  exprimiiur  :  nam  rêvera  ex  imperio 
Dei  venerat  Samuel  immolaturiis  Domino  sacrificiuui 

in  Belblebem  ;  quamvis  précipita  eo  proficiscendi 

causa  esset ,  ut  regem  inungerel. 

y  .  10  :  Adduxil  itaque  Isai  seplem  filios  suos.  Hinc 

eru'uurquod  Isai  habuerit  universint  octo  filios  :  cum 
enim  seplem  illi  sisterenlur  Samueli,  ait  Samuel  ad 

Isai  :  Non  clegit  Dominus  ex  isiis  ;  adeoque  absens 
erat  David  oclavus. 

Amplius  hoc  p;ilel  ex  y  .  11,  ubi  cum  dixissel  Sa- 

muel ad  Isai  :  Numquid  juin  compteti  surit  filii  ?  ro- 
spondit  Isai  :  Adhuc  reliquat  est  parvulus,  el  pascil 

oves.  Item  cap.  XVII,  12,  aperte  dicilur  Isai  babuisse 

OClO  filios. 
Nec  obslal  quod  I  Paralip.  II,  15,  cum  Davide  non 

numerenliir  nisi  seplem  filii  Isai  ;  siquidem  respon- 

deri  potesl  cum  A  Lapide,  ibidem  non  omnes  nume- 

rari ,  sed  iinum  prœteriniui  ob  causant  nobis  incogni- 
tam;  forlc  ideo  quia  nalus  erat  ex  concubins,  seu 

uxore  secundaria.  Sic  supra  cap  .XIV,  49,  Saillis  filii 

nunieranlur  très,  et  ex  causa  nobis  vcrisimiliier  in- 
cognila  oiniltilur  quartus,  scilicet  Isboselh,  de  quo  II 

Reg.,  cap.  IL 
Observa  :  Ex  eo  quod  David  boc  loco  vocoiur  p  ir- 

vulus,  et  cap.  seq.  y  .  58  appellelur  adolescent,  non 

sequiiur  Davidem  ,  cum  unclus  fuit  in  regem  ,  aetate 

pucruin  fuisse;  siquidem  hoc,  cap.  f  .  18,  dicilur  vir 

bellicosus,  el  (ortissimus  robore.  Dicilur  iuque  parvu- 

lus. quia  fralrum  erat  minimus,  et  comparatione  illo- 
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rtun ,  parvus  œlale.  Sic  Benjamin  (  Gen.  XLIII,  29  ) 
a  Josepho  fralre  suo  vocalur  parvutus,  cum  tamen  eo 

tempore  liaberet  25  annos  complelos  :  siquidem  IG 

amnis  Joseplio  junior  erat,  et  Joseph  tune  erat  59  an- 
noruni  ;  ut  liquet  ex  diclis  Q.  II  in  cap.  XXX  lib. 
Gencsis. 

Videtur  aulem  David  eo  tempore,  quo  unelus  est 

in  regem,  circiler  viginti  fuisse  arinorum  :  nam  cum, 

mortuo  Saule,  habuerit  50  annos,  ut  patet  II  Reg.  V, 

4  ,  et  Saùl  ac  Samuel  simul  populo  prœfuerinl  40  an- 
nis,  clare  sequitur  quod  nains  sil  in  fine  decimi ,  aut 

in  initio  undecimi  anni  judicatuia-.  Samuelis  :  adeo- 
que  (  conformiler  ad  dicta  cap.  XIII,  Q.  II)  duiri 

Saùl  incœpit  regnare,  babebat  annos  12;  et  dum  hic 

prima  vice  reprobatus  fuit ,  David  inchoaveraî  annum 

decimum  quiulum.  Jam  aulem  tempus,  quod  a  prima 

reprobalione  Saùlis  ,  usque  ad  inunctionem  Davidis 

effluxit ,  facile  complectilur  quinque  annos  ;  ergo 

David  eo  tempore  quo  unctus  est  in  regem,  fuit  cir- 
ciler  viginti  annorum. 

Dices  :  Cap.  seq.,  f  .  55,  ait  Saùl  ad  David  :  Non 
vates  resistere  Pliilistœo  isti ,  nec  pucjnare  advenus 

eum ,  quia  puer  es.  Ergo  David  ,  jam  in  regem  inun- 
clus,  œtate  puer  erat. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  verba  objecta  inlelligenda 
sont  comparative,  nempe  quod  viderelur  puer  esse 

îespeclu  Saiilis,  aut  Goliath  ,  qui  procera  admodum 

erat  slatura  et  rei  militaris  valde  perilus.  Puer  rgilur 

appellalur,  non  œtate,  sed  usu  et  perilia  rei  militaris; 
uti  videtur  sequi  ex  antiihcsi  immédiate  adjuncta  : 
Hic  aulem  vir  bellator  est  ab  adolescenlia  sua  :  ubi 

Saùl  aelali  Davidis  opponit  periliam  et  diulurnum 
usum  rei  militaris. 

Conformiler  ad  hœc  intelligendus  est  S.  P.  Aug. 

in  psal.  CXLIII,  ubi  dicil  quod  David,  cum  nrOCBSSU- 
rus  erat  adversus  Goliath  ,  arma  hellica  propter  acla- 

lem  et  parvam  staluram  corporis  porlare  non  value- 

rit  :  item  serm.  20 de  Diversis,  ubi  ail  quod  David  es- 
set  tenera  œtate,  vixdum  adolesccntitlus.  Siquidem  quod 

S.  doctor  locis  citaiis  etiam  tan  tu  m  loquatur  compa- 

rative, scilicet  (piod  David  cssel  puer  respectu  Go- 
liath ,  inspicienti  lextus  istos  in  OCulos  occurril. 

jK  15:  El  direclus  est  Spiritus  Domini  a  die  illa  in 

David  :  ulique  Spiritus  Domini  sanclus  cum  donis 

suis  insiliit  in  cum,  et  illum  exornavit  iis  prœsorlitn, 

qua:  futurum  regem  decebanl,  eumque  lanlo  fasliglo 

dignum  redderenl.  Ilinc  conlulil  ei  donum  foriiludi- 

nis ,  (uni  animi ,  lum  corporis;  nam  deinceps  et  leo- 
nem,  et  ursum  nudis  inanibus  praefocavil ,  ut  docent 

S.  Gregor.,  Rupertus,  et  Abulensis.  Etiam  doun  pro- 

phelia: ,  et  canendi  psallcndique  perilia  deinn'ps  ex- 
celluit.  Idem  vero  Spiritus  Domini  cum  donis  suis  a 
Saule  recessit ,  qui  nihil  ex  hoc  tempore  egregium 

aut  rege  dignum  feeisse  memoratur. 
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0'   i  vi  m  m. QUIS  FimiUT  SPIRITUS  MAIXS,  QUI   D1VEXA- 

BAT  SAlll.l SU. 

Cap.  XVI,  14  :  Spiritus  aulem   Domini  recessit  a 

Saùl  ,  et  exaqilabat  cum  swiritus  neqnam  ,  a  Domino. 

Hebraci,  item  C;ijelanus,  et  Gencbrardus  in  Cbronico, 

aique  Dclrio  lib.  III  de  Magia,  cap.  4,  per  hune  spiri- 
lum  neqnam  ,  intelligunt  atram  bilem  ,  sive  humorem 

malignum  inelancholicum  ,  qui  Saùli  tristes  creabat 

imagines,  suspiciones,  mœrores,  anxietales,  despera- 
tiones,  furores,  amenlias  :  hœc  enim  concepitex  co, 

quod  videret  se  a  Deo  rejeclum,  et  a  Samuele  jam 

quodammodo  regno  exutum.  Abulensis  vero,  A  La- 

pide ,  Tirinus  ,  et  nonnullialii  censent ,  per  spirilum 

malum  hic  intelligi  diabolum,  qui  non  tanlum  exterius 

vexavit  Saiilem  ,  uti  vexavit  S.  Job  ;  sed  etiam  inie- 

rius  eum  possèdent,  ac  diris  phanlasmalibus,  anxieia- 
libus  ,  doloribus  afflixerit,  et  per  vices  exagiiaverit. 
Alque  horum  scntenlia  videtur  plausibilior  ,  ac 

Prob.  I.  Quia  spiritus  ille  vocalur  spiritus  nequam  , 

atqui  non  alra  bilis,  sive  humor  melancholieus  :  sed 

solus  diabolos,  proprie  loquendo,  est  spiritus  nequam  ; 

ergo,  etc. 
Prob.  II.  Quia  bac  est  communis  patrum  ,  docto- 

rumque  scntenlia  :  ila  enim  censent  S.  P.  Aug.  et  D. 

Gregor.  slalim  citandi;  item  Eucherius  ,  Hugo  ear- 
dinalis,  Rupertus  el  Tbeodoretus  q.  58,  in  lib.  I  Reg. 

itascribens  :  Cum  divinus  recessissel  Spiritus,  locumsor- 

titus  est  malignus  spiritus  ;sic  cum  apostolica  gratia  Ju- 
dam  reliquissel,  in  eum  ingressus  est  diabolus. 

Obj.  I.  Spiritus  ille  nequam  ̂   .  25  vocalur  spiritus 

Domini;  atqui  diabolus  non  polesl  dici  spiritus  Do- 
mini ;  ergo,  etc. 

R.  Disiing.  min.  Non  potest  dici  spirilus  Domini  , 

ralinne  makc  el  pervers*  voluntalis  concedo,  ra- 
tione  nalura:,  vel  in  quantum  est  minuter  divinx 

juslicia:  ;  nego.  min.  ac  dico  cum  voeari  spirilum 

Domini,  vel  propter  naluram,  quae  a  Deo  est,  vel  po- 
tins ,  quia  in  eo  quod  Saulem  alfligebal,  erat  miuistcr 

divinsc  juslilia:. 
UndeS.  P.  Aug.,  lib.  II  ad  Simplicianum,  q.  1,  in 

prxcilala  Scriplurac  verba  ila  scribi  t  :  Quod  etiam 
malus  appellalus  est  spirilus  Domini  ,  sic  intelligilur 

quomodo  diclum  est  :  Domini  est  (erra  ,  tanquam  erea- 
lura  in  ejus  posila  poleslate...  ;  sed  matjis  arbilror 

malignum  spirilum,  a  quo  ipse  vexabalur  Sauf,  ideo 

diclum  t  spirilum  Domini....»  quod  occulto  Domini  ju- 
dicio  Saulem  vexabat.  Siiniliter  praelaia  verba  exponil 

S. Gregor.,  lib.  IIMoral.,cap.6,dtcciJS:D*a6o/u«,  licet 

affliclionem  juslorum  semper  appelai ,  tamen  si  a  Dca 
paleslatem  non  accipil,  ad  lentatioms  artieulum  non 
convalescil,  unde  omnisvolunlasejus  inju&la.  Ex  se  enim 

tenlare  appétit  ;  sed  eos ,  qui  tentandl  saut  ,  Deus  juste 

tenlari  pennillU.  Ideo  idem  spiritus  el  t  Domini»  appel- 
laitir  ,  el  i  malus  ;  i  «  Domini  >  per  ticenlium  justiv 

polestatis;  «  malus  s  per  desiderium  injustœ  polcsiatis. 
Obj.  ll.Morbus,  quo  Saùl  alïligebalur.permusicam 

Davidis  levabatur  ,  ni  liquel  ex  f  .  15  ,  ubi  dicilur  ; 

Quandocumque  spirilus  Domini  malus  arripiebat  Saiil  , 

Dtivitl  lollebat  cilliaram ,  et  perculiebat  manu  sua,  et 

refocillabatur  Saùl  ,  et  levius  habebal.  Uecedebal  enim 
ab  eo  spiritus  malus.  Atqui  per  solam  musicam  ncquit 

fugai'i  diabolus  ;  ergo  per  spirilum  malum  hic  non 
intelligilur  diabolos. 
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R.  Neg.  couseq.,  ac  dico  Davidem  psallendo  fugasse 

dœmonem  Saùlis,  vi  partim  nalurali,  partira  superna- 

turali.  Et  qu'idem  nalurali  ,  quia  damion  exasperabat 
humores  Saùlis  ad  mœrorem  ,  et  ad  iristitiam  incila- 
bat  :  hos  vero  aiïectus  lemperabat  musica,  laclilice 

artifex  ;  musica  namque  pellebat  melancholiam  ,  qua 
da:mon  ulebalur  ad  Saùlem  divexandum  :  nullus 

enim  bumor  magis  quam  liic  opportunus  est  diabolo, 
ut  hommes  crucicl ,  leutet,  incitetque  ad  mœrorem, 

invidiam,  iram,  desperationem,  etc.  llaque  hic  divei- 

lebalur  phantasia  Saiilis  a  tristt'um  rerum  cogitations 
ad  atlendendum  lajtis  musices  sonis  ,  et  melanclsolia 

abigebalur.  Ita  Lyranus,  Abulensis,  et  alii  mulli. 
Intérim  lamen  bac  Saiilis  refocillalio  non  a  sola 

melodia  prolicisci  poluit  ,  cum  spiritus  malus  dicatur 
cliain  recessisse  a  Saule,  seu  fugalus  fuisse,  uliqae  per 

Davidem  ;  quod  nullis  sonis  quanlumcumque  nervose 

modulalis  convenire  polest.  Potins  itaque  id  adscri- 
bendum  est  sacris  psalmorum  et  hymnorum  vernis  , 

quin  et  piis  precibiis  ac  votis,  quibus  David  pro  régis 
incolumitale  Deum  inlerpellabal  :  codera  1ère  modo, 

quo  nunc  Ecclesia  per  pièces  et  sacra  verba,  per  ad- 

jnrationes  etexorcismos  expellitdaemones  ex  euergu- 
menis. 

Igitur  polior  vis  hujus  eitharœ  eral  supernaluralis, 

quaieiius  David  cilharae  pulsu  mcnlem  suam  excila- 
bal,  ul  fervenlius  oraret  Deum  pro  Saule  :  unde  Deus 

ob  Davidis  ferventes  pièces  et  mérita  damionem  a 

Saule  abigebat  :  Davidem  namque  citharizmdo,  Inj- 
mnos  seu  psalinos  récitasse,  tradil  JosepliUS  lib.,  \I 
Aniiq.  cap.,  9. 

CAPIT  XVII. 
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Israelilis  a  Goliath  giganle  ad  singulurc  ceriamen  pro- 
vocalis,  David  sola  funda  annulas  eum  prosternil , 

tique  gladio  proprio  caput  amputai  :  Itinc  (ughuil, 
cœduntnr,  et  caslns  exuunlur  Philislcei. 

QL.I.VIIO  DMCA.    —  DE  MONOMACHIA   I.NTI'.K    DAVIDEM   ET 
GOLIATH. 

Sanclus  P.  Aug.  sorm.,  20  de  Diversis,  agens  de 

nio   nachia  Goliœ  cl  David,  iia  scribil  :  C-olias  nie... 

ingens  ttatnra  corporis,  armis  instructus,  viribus  etiam 

exercitatus,  elalus  jactaniia,  qui  superbe  provocurel  ad 
monomucliiam  adversarium  popnluiu  ,  hoc  est,  ul  uuus 

inde  eleclus  ab  ipsis,  procédera  advenus  cum,  ul  duo- 

bus  pugnantibus  examen  lolius  bel  H  in  medio  versare- 
tur  ;  paclo  el  placito  addilo,  ul  si  quis  duorum  illorum 

vieisset,  umversee  parti,  unde  steterat,  iribuereiur  vicio- 

'ia.  Pacliim  intérim  i^ttid,  seu  condilioncm,  quam  j>  . 
9  Goliath  proposuerat,  non  legimus  a  parlibus  bine 

inde  fuisse  ulrinique  adniissani,  inquit  Estius  :  qnam- 
vis  enim  David  a  Saule  missus  sil  ad  singulare  cer- 

lanien  (quod  regi  licuil  in  bello  juslo,  maxime  cum 

David  ullro  se  offerrel),  faclum  id  lamen  est  sine  pa- 

clo ;  neque  debuit  Saùl,  qui  de  cveniu  certus  non  eral, 
totuni  Dei  populuni  exponere  periculo  servitutis  Phi- 
Fslinorum.  lia  Estius. 

Sed  ba.c  ratio  non  videtur  solida  :  eninivero ,  ut 

dicit  Aug.  loco  cilalo  :  Inlellexil  (Saûl  )  cum  xiderel 

audentem  puerum  (  sive  adolesceniem  Davidem  )  ali- 
quid  divinilalis  in  eo  esse;  nec  illam  teneram  œtatem 

sine  divino  instinctu  talia  posse  prœsumere.  Siquidein, 

ut  proemiserat  S.  doclor,  nuntiala  eral  regi,  non  au- 
dacia  pueri,  sed  fiducia  pietatis.  Hinc  nec  rex  fibnuit, 

nec  siios  periculo  exposuil  ;  nec  exposuissel,  eliamsi 
condiiionem  oblatam  acceptasset. 

Rectius  proinde  ex  eoeruilur,  (|Uod  utrimquecon- 
ditio  servitutis  non  fueril  admissa;  quia  Philislxi 

per  Israelilas  tanquam  ex  paclo  convenli  non  fuerunt, 

poslquam  cecidit  Goliath  ;  sed  tanlum  dicil  Scriptura, 
quod,  ubi  viderant  forlissimum  suorum  cecidisse ,  in 

fugam  se  praecipilariut,  cum  salis  perspicerent,  divina 

virluie  illum  ab  adolescente  superatum  ,  eamque  sibi 
iinininenlem  nielueient. 

Poslquam  autem  David  ad  Saùlem  adduclus  fuissel, 

el  coram  co  foililudinis  su;c  specimina  dedisset,  re- 
ferendo  quomodo  ui  sum  et  leonem  suffocassel ,  videns 

Saûl,  lanlos  Davidis  animos  non  jiosse  esse  nisi  a 

Deo,  illum  pariter  a  Deo,  ad  hoc  duellum  incilari  ar- bilralus, 

^  .  58  :  Induit  Saiil  David  vestimentis  suis.  Hinc 

cxistiimit  A  Lapide,  Davidem  procera  fuisse  slalura  ; 

alioquin  enim  proceri  Saùlis  vesles,  cl  arma  illi  aplari 

nequivissent.  Fecit  aulem  hoc  Saûl,  inquii,  ut  Davi- 
dem honorarel,  etanimaret  ad  duellum. 

Similiter  raliocinalur  Tiriuus  dicens  :  Saùl  induit 

Davidem  suis,  quibus  ipsemet  uli  consueverat,  vesti- 
bus  et  armis  :  alqui  Saùl  prdeero  eral  corpore,  altior 

nniverso  populo  ab  humero  ei  sursum,  ut  diciiur  su- 
pra cap.  IX,  2  ;  ergo  et  Davidem  matura  quoque 

a  laie,  el  corpore  procero  luni  fuisse,  fatesmur,  nc- 

cesse  est,  cui  lam  proceri  homiiiis  vestes  aptaieiitur. 
lia  Tirinus. 

2.  Id  ipsum  inde  conatur  probarc  idem  auctor, 

quod  neque  David  cum  illa  exueret,  negarcl  quadraré 

suo  corpori  ;  sed  soium  diceret  se  non  assuevisse 

cjusmodi  armis ,  neque  incedere  posse  giavatum 

tanlo  pondère,  et  quasi  ferreis  quibusdain  vinenlis 
consliictuni. 

5.  Idem  asserit  colligi  ex  eo.  quod  gladio  Goliath, 

inique  vahle  longo  et  gravi,  David  expèdîle  utereltir. 
4.  Quod  neque  inconcinne,  aul  indeeorc  codera 

gladio  cingerelur,  ihfra  cap.  XXI,  9. 

Denique  pro  bac  npinione  citai  S.  Chrysoslomiim, 
liom.  de  David  el  Goliath;  item  Dioiiy>iuin  Cartlius. 

Atlamen  S.  Chrysost.  in  isla  homilia  non  docet  opi- 
nionera  Tirini;  imo  ne  vel  verhum  habel,  quod  eam 
solummodo  insinuel  :  el  hom.  I  de  Saule  et  Daviile 

salis  viclétur  insinuaie,  Davidem  non  fuisse  stature 

adeo  cniineniis.  Item  nec  Dionys.  Cartlius.  islam 

opinionem  docet,  sed  ex  mente  aliorum  lantummodo 
eam  rcferi.  L'nde  ulterius 

Dici  polest  quod  rationcs  ad'duclse  non  conclu- 
dant.  Eniravero  ad  primam  responderi  polest  cum 

Lyrano,  quod  arma  quibus  David  fuit  indiitus,  di- 
canlur  arma  Saùlis ,  quia  crant  de  armainenlano 
ejus.  Similiter  ait  Serarius  vesles  bas  dici  Saùlis, 
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quod  essent  ex  vestiario  cjus  deprompiœ.  Estins  pa- 
riier  dicil  :  Per  vesiimenla  Saillis  arma  inlelligun- 
(ur  :  heque  csl  verisimile,  quod  David  indutus  .sit 

anuls,  corpori  Saùlis  aplalis  ;  nain  Saûl,  qui  cinine- 

bat  supra  Oinnem  popuhun,  nnillo  inagis  supra  Davi- 
dem  adolesccniem  eminuisse  censendus  est. 

Non  t;iinen  salis  cl'licax  videlur  ratio,  quam  Estius 
addit;  scilicel  id  confirmari  ex  co,  quod  David  Saù- 

lis ai  mis  indutus,  non  atlulerit  pro  rationc,  quod  suo 

corpori  non  congruercnl,  tanquam  nimis  magna,  sed 

tanium  quod  cônsuetudinem  armorum  non  haberel  : 

siquidem,  ut  ex  diclis  palet,  pars  adversa  illain  ra- 
tioneni,  tanquam  sibi  faventem,  pro  se  adducil; 

quamvis  intérim  neulri  parti  absolulc  faveat.  Lnde 

Ad  cl  dici  polest  quod  non  sit  conqueslus  de  ina- 
gnitudine  vcslium  :  quia  b:e  non  êrant  ilke  quibus 

ulebalur  Saûl,  sed  ali;e  ipsi  proporliotiaUE. 

Ad  3  responderi  polest  quod  ad  hoc,  ut  gladio 

Goliath  expedite  David  irlerelur  ,  sufticcret  eum  es  e 
hellicosiiin  et  lorlissimum  robore,  qualis  describitur 

cap.  XVI,  18. 

Ad  4.  Non  cingebalur  inconcinne  lali  gladio,  quia 

erat  monnmenlum  illustris  victoriae,  quam  reporta- 
nt. Adde  quod  eliamsi  gratis  darelur  quod  David 

adœquavcrit  slaluram  Saùlis,  equidem  adliuc  longe 

dislarct  a  forma  gigantœa  Golise;  uude  nequidem  in 

opinione  Tirini  gladius  giganlis  fuissel  proporliona- 
tus  Davidl. 

y .  48  :  Cum  ergo  surrexisset  Philislœus,  et  veniret, 

ei  appropinquarel  contra  David,  feslinavil  David,  sci- 
licel projicere  lapident,  anlequain  Pliilistœus  esset 

sibi  propinquus;  quia  lalis  ictus  forlior  est  aliquan- 
tuluni  a  longe,  inquii  Lyranus.  Et  cucunit  ad  pugnam 

ex  adverso  Pliilislœi.  y  .  49  :  Tulilque  union  lapidem  et 

fundajecil,  cl  circumducens  percussit  Philistœum  in 

fiente,  y  .  51  :  Prœcidiique  capitl  e'\us  :  et  eo  quidein 
gloriosius,  quod  ipsius  prostrali  gladioillum,  qui  ictus 

lapide  jam  in  terrain  corruerat,  interfecerit. 

P.  quontodo  post  vicloriam  Saùl  quasi  de  ignoto, 

interrogaveril  y  .  55  :  De  qua  slirpe  descendit  hic  ado- 
lescens  ? 

H.  Quia  cum  aliquandiu  ablùisscl  David  ab  aula 

Saillis,  ci  slatura  corporis  esset  facla  procerior,  et 

vullus  niagis  virilis,  et  indutus  essel.  babilu  pasiori- 
lio,  quem  non  gestavcral  in  aula,  lieri  poluil  ul  einn 

Saûl  non  agnosccrel.  Vel  polius  dici  potcsl,  quod 

cum  pollicilUS  esset  Saiil,  se  liliam  suain  daltiruni  ci, 

qui  Philislxuni  superasscl,  iiimc  disiinclius  fuliiri 

generi  genus  et  progeniem  volueril  invesligare,  quam 
cuin  in  anlam  essel  adiuissiis,  vrlul  cilharœdus  : 

iinde  y  .  ."iS  :  Ait  ad  eum  Suùl  :  De  qua  protjeuic  es  tu 
o  adolescent? 

Cap.  XVIII.  A  more  agglulinalur  anima  lonailia 

anima:  Davidis;  sed   Saiil  nUllilis   faustis  acclamalio- 
nibus  victorioso  Davidi  factia,  pessine  illum  odit; 

ûllamque  suant  Mcroh,  Davidi  promissam,  dat  aller! 
vii  i>,  cl  loco  illius  tradil  ci  tlicliol  juiiiorein 
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ap.  XIX.  JuliL't  Saùl  occ'uli  Davidem,   iniuiliiue 

apparilores,  qui  eum  capianl  ;  quos  Micbol,  supposila 
loco  illius  statua,  fraudulcnter  eludit. 

Cap.  XX.  Jonalhas  post  rcpetilum  cum  Davide 

fœdus,  ipsumciini  pâtre  rcconciliare  frustra  coualur  ; 

illum  lanicn  e  nianibus  cjus  Iriuni  sagillaruin  siguo 

libéral.  Quia  aiiicm  haec  oninia  particularcin  non 

continent  difficullatem,  ideo  de  bis  in  parliculari  non 
iraclamus. 

CAPUT  XXI. 

David  (utjit  ad  Ackimelech  ponlificem,  a  quo  panes 

sanclificaios  oblinel;  deinde  apud  regem  Achis  de- 
mentiam  simula!,  ne  vilain  pcrdal. 

QU.ïSTIO  PRIMA.  —    DE   FIXA   DAVIDIS  II  NOBE  ,    ET   AD- 

VEflTU   1  JUS  AD  ACUIMEI.ECII. 

Cum  ergo  Saiil  persequerclur  virum  sanction  David 

[iuquil  S.  P.  Aug.  in  psal.  Ll],  confugil  David  ubi 
tuturn  jnitavit  :  transiens  per  sucerdolem  quemdam 

Ackimelech,  accepit  ab  eo  panes.  Ubi  fujuravit  eliam 

personam,  non  lanlum  régis,  sed  et  sacerdolis  ;  quia 

manducavit  panes  propositions,  quos,  sicul  dixil  Do- 

minas in  Evangelio  [Maith.  XII]  non  licebat  mandu- 
care,  nisi  solis  sacerdolibus. 

lnilio  perseculionis  Saïilis,  iierum  ilerùmque  ad 

eum  reversus  fuerat  David,  sperans  cum  sibi  rccon- 

ciliare; sed  ubi  ex  Jonallta  cognovit  implacabile  il- 

lius adversum  se  odimn,  non  amplius  ad  eum  redi- 
turus  fugil. 

y  .  \  :  Venil  atttem  David  in  Nobe,  urbem  sacerdo- 

taloin,  in  quam  de  Silo  Iranslalum  crai  labernacu- 
lum,  non  diu  poslquam  a  Philislxis  capta  fuerat 
arca  fœderis  :  ad  Achimelech  sacerdolem,  summum, 

sive  ponlilicem;  eral  namque  Achimelech  lilius 

AcbiiC,  lilii  Achitop,  (i!ii  Phinces,  lilii  Ueii  ponlilicis. 

P.  quomodo  id,  qviod  hic  dirilur  de  Achimclecho, 

Chrislus  Dominus  (  Marci  II  )  dicat  facluni  ab  Abia- 

thar  :  habelitr  cnini  ibidem  y  .  20'  :  iSunquam  legistis 
quid  fecerit  David,  quando  nécessitaient  habuil,  el  ent- 

rai ipse,  el  qui  cum  eo  eranl  ;  quomodo  intravit  in  do- 
mum  Dei  sub  Abiathar  principe  sacerdotton,  el  panes 

propositions  manducavit. 
11.  optimum  biijus  nodi  solvcndi  inoduin  videri,  si 

dicainus,  pat  rem  ci  filium,  Achimelech  scilicet  et 

Abiathar,  fuisse  hinomios,  alque  ideo  modo  vocari 

Abiathar,  ut  Marci  II,  modo  Achimelech,  ut  hoc  I  CO. 
lia  lencnt  Jansenius  in  Concordia  evangclica  ,  cap, 

37,  Tolclus  in  cap.  VI  Luc»,  Salnteron  loin.  VIII, 

tract.  14,  el  alii. 
Quod  lam  pater,  quam  filins  utrumque  nomen  (uli 

et  nunc  sxpissinte  ficii  videmus)  usurpare  consuc- 
verit,  conflrmalur  ex  lib.  I  Paralip,,  cap.  XV,  11,  ubi 

Davide  régnante,  Saduc  cl  Abiathar  dicuntur  Baccr- 
doics,  ci  cap.  XVIII,  l(i,  hoc  idem  dicilur  de  Sndoc 

el  Achimelech.  llein  11  Rcg.  cap.  Mil,  17,  ubi  Achi- 
melech dicilur  esse  lilius  Abiathar;  sicut  eliam  hoc 

libro  cap.  XXIII,  6,  Abiathar  dicilur  esse  lilius  Achi- 
melech. 

Ia  obstttpuU  Achimelech,  eo  quod  venisscl  David  : 
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miratus  est  sacerdos,  quod  eo  vi 

et  quidem  sine  coniiiatu,  qualis  chiliarchum,  aul  ré- 
gis generum  decebat. 

Et  dixil  ei  :  Quarc  lu  solus,  et  nullus  est  tecum  ? 

Conlendit  Lyranus  hoc  non  ila  inlclligendum  esse, 

quod  nullus  esset  cum  eo,  quia  y  .  4  qua?sivit  Achi- 
melech  :  Si  mundi  sunt  pueri,  id  est  fainuli,  etc.  Et 
Matih.  Xll  dicit  Salvalor  :  Quid  feceril  David,  quando 

esuriit,  cl  qui  cum  eu  étant.  Ex  quibus  puiat  Lyranus 

nianifesttnn  esse,  quod  aliqui  essenl  in  comilalu  Da- 

vidis,  scd  pauci  respective  ci  in  comparaiionc  ad  il- 

los,  qui  solili  erant  Davidem  comilari,  quasi  nulli  vi- 
debanlur.  Allamen 

R.  et  dico  :  Probabilius  apparct,  Davidem  sine 

ullo  plane  comité  venissc  ad  Achimelech,  socios  vero 

habuisse  in  alio  loco,  quibus  inox  panes  communica- 
nt, lia  Salianus  apud  Menochium. 

Prob.  ex  allalis  verbis  Achimelech  :  Quare  lu  solus, 

et  nullus  est  tecum?  Item  ex  y  .  2,  ubi  dicit  David...  : 
Pueris  condixi  in  illum  et  illum  locum  :  cujus  sensus 

esse  videlur,  quod  jussu  illius  fuerint  monili  (  forlas- 
sis  per  Jonalliam)  1res  quatuorve  domeslici,  pra 

cx'leris  lideles,  ul  illico  Davidem  in  urbem  Nobe  se- 
quercnlur,  reperluri  ipsum  lali  lempore,  lali  loco  : 
solus  enim  David  fuerat  cum  Jonatha,  ul  liquet  ex 

hue  cap.  pnecedenlis. 

Atque  ila  couciliari  poiest  liic  locus  cum  Matih. 

XII,  Marci  II,  et  Lucie  VI,  ubi  narratur  David  eliam 

sociis  suis  de  sacris  proposilionis  panibus  dédisse  ; 

licel  enim  solus  David  pontilicem  accesserit,  ut  nie- 
lius  rcs  laleret;  non  soins  lamen  comedit  panes,  sed 

divisil  sociis.  lia  S.  Tbom.  in  Mallb.  aliique  cilati 

apud  Tirinum.  Et  rêvera,  ut  observai  Sanctius,  ex 

Jonatha?  consiiio  solus  la  Lui  t,  et  magno  arlificio  sibi 

David  providit  et  cavil,  ne  nullus  illius  fugam  inlel- 
ligciel  :  itaque  videlur  solus  venisse  ad  Acbimclccli. 

Imo  quod  David  solus  ingressus  s'il  ad  pontilicem, 
et  deinde  egressus  e  labcrnaculo,  suos  repérions 

lame  laboranles,  qui  sludio  assequendi  et  comitandi 

dominum  suum,  nihil  sibi  alimenii  paraverant,  cibo 

refeceril  ;  videlur  înterpreli  cilato  Cbrislus  ipse  in- 

sinuare,  dmu  ait  de  Davide  Lucœ  VII  :  Panes  propo- 
silionis sumpsit,  el  manducavil,  et  dedil  eis  qui  cum 

ipso  erant. 

Porro  ex  verbis  y  .  4  :  Si  mundi  sunt  pucri,  maxime 

a  mtdicribus,  non  sequilur  quod  David  et  pucri  cjus, 

supposila  mundi  lia,  licite  possent  vesci  pane  sancti- 
ficato,  eliam  extra  casum  necessilaiis.  Nam  secun- 

dum  legem  Levii.  XXIV,  el  Numer.  XXVII,  solis 

sacerdolibus  licilum  cral  vesci  illis  panibus  proposi- 

lionis; quod  et  Chrislus  ipse  lestalur  in  Evangelio 
Matih.  XII;  scd  de  inundiiia  sollicilus  fuit  Achime- 

lech, ul  significarei  quod  lex,  qu;e  in  neccssitale 

plene  observari  nequit,  eliam  penitus  negligi  non 
de  beat. 

t .  G  :  Dédit  ei  ergo  sacerdos  sauclificalnm  panent. 
5.  P.  Aug.,  lib.  XII  contra  Fausluin,  cap.  53  obser- 

vai ,  quod  David ,  cum  panes  proposilionis  niatulu- 

cavit,  quos  non   litcbal  (ulique  cxlrn  îiccessilalcm  ) 

CAP.  XXI.  QU/EST.  11.  831 

tanlus  appulissel  ;  manducare  nisi  solis  sacerdulibns ,  in  una  persona 
ulrumquc  futurum,  id  est  in  unu  Domino  Jesu  Chrislo, 
recjnum  et  sacerdolium  fiyuruvii. 

Ex  eo  aiitem  quod  hic  diealur  in  lexlu  :  Neque  enim 

eral  ibi  punis  nisi  tanlum  panes  proposilionis,  videlur 

reele  deduci  quod  David  hic  rcnisuain  ègeril,  non  in 

opulema  ponlilicis  donio,  sed  in  labernaculo :  alioquin 
non  démissent  panes  communes  ;  quia  feminx  et  filial 

sacerdolum  panibus  sanctilicalis  vesci  non  puleranl. 
Rem  Davidis  in  labcrnaculo  fuisse  Iracialain,  ain- 

plius  palet  ex  y  .  7  :  quia  Docg  Idumanis,  Saiili  ad- 

dicius,  qui  eo  die  eral  in  labernaculo,  faciuin  postea 
prodidit.  Et  Marci  II  dicitur  David  mirasse  in  domum 
Domini. 

QU/EST10  II.  —  QUID  CENsENDUM  DE   EIS,  QVJE  FECIT    DA- 
VID CORAM  REGE  ACIIIS. 

Vers.  10  :  Surrexil  itaque  David  (inelu  imminenlis 

periculi)  et  fugit  in  die  illa  a  facie  Saùl  et  venil  ad 

Achis  regem  Gelh  :  quia  ditio  cjus  erat  exira  regnum 
Saùlis. 

Arbitralur  Salianus,  quod  divino  inslinclu,  àut 

cdiloper  sacerdolem  oraculo,  veneril  ad  regem  Gelh; 

alioquin  res  erat  periculisplena  ;  quia  Phihstx'i  erant 

Davidi  inimici,  et  polissimum  Gelhiei s-  quia  Goliath 
occisus  a  Davide,  erat  de  Gelh,  cujus  rex  erat  Acliis. 

Porro  Acliis  ille  in  liiulo  psal.  XXX11I  vocalur  Abi- 

melech,  aut  potius  Achimelech,  quod  idem  est  ac  Achis 

rex,  quemadmodum  verlunl  Theodolion  et  Symnia- 

chus,  atque  ila,  ut  ibidem  exponit  S.  P.  Aug.  idem 
inlelligitur.  Vide  S.  doctorem  in  psal.  Ll. 

Poslquam  autem  David  audivisset  quod  servi  Achis 

eum  cognoscercnl,  extimuit  valde  a  facie  Achis  régis 

Ceth,  ul  dicitur  y  .  12.  Unde  ut  periculo  vila?,  in  quo 
erat,  se  eximerel, 

y  .  15  :  Jmmulavil  os  suum  coram  eis,  et  collabebatur 

tnter  manus  eorum,  el  impingebul  in  oslia  portœ,  deflue- 

bantque  salivœ  ejus  in  barbant.  Recle  S.  Tbom.  2a  2aj, 

q.  111,  a.  1,  ad  2,  dicit:  Commulatio  faciei  David  fuit 

ficiio  figuralis.  I laque  senni  allegorico  David  hic  pra> 
liginavil  Chrislum,  qui  a  Judanshabitus  est  ut  delirus 

el  dicmoitiacus,  et  ab  Herode  veste  alba  quasi  slulius 

indutiiscst.  Collapsus  est  in  manus  Judseorum,  quan- 

do ab  eis  crucilixus  fuit,  ut  exponit  Angclomus. 

Mutavit  vultum  suisi  in  sacerdotio,  inquit  S.  P. 

Aug-,  conc.  2  in  psal.  XXXHI,  el  dunisit  genlem  Ju- 
lœorum....  quia  erat  ibi  suai  [ici  uni  secundum  ordinem 

Aarou,  in  victimis  pecorum,  et  poslea  ipse  de  curpore 
et  sanguine  suo  insliluil  sacrificium  secundum  ordinem 
Mclchisedech. 

Jmpingcbal   in  oslia  portœ,   vel,  ut  ex  LXX  conc. 

Cilata  legilAllg.,TVMPANIZADATADOSTIA  CIVITAT1S.  QltW 

sunt  oslia  civilalis,  ait  S.  doctor,  niai  corda  noslra,  quœ 

clauseramus  contra  Chrislum,  qui  de  lympano  crucis 
aperuil  corda  mortalinm  ? 

Denique  et  conc.  1  de  liiulo  psal.  XXXI11  dicit 

Aug.  :  Decurrebant super  barbant  David  salivœ.  Qttidsuut 

saltvœ?  Quasi  verba  infantilia  :  salivœ  enim  cwrttnl  in- 

fatttibus.  Nonne  étant  hinquaminfanlilia  verba,  unandu* 
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cale  fanion  meam,el  bibite  sangiïmem  rneum?*  Sed  ista 

infantitia  verba  tegebanl  virlulem  ipsius  :  virtus  enim  in 
barba  inlelligilur. 

Caclerum,  quod  David  non  peccavcril,  dum  se  in- 

sanumsimulavit,  interalios  susliuet  Abulensis,  q.2G  : 
quia  ad  hoc  faciendum  videlur  David  moins  fuisse  a 

Dco   qui  dédit  ei  immobilitatem  seu  constantiam,  ut 

in  eo  non  apparerel  aliquod  signum  limeiilis,  sed  in- 
sanienlis  ;  îindc  ubi  inox  recessit  ab  Acbis  rege,  venit 

super  eum  Spiriius  propheticus,  et  composuit  psal- 
mum  XXXI  11  Benedicam  Dominum  in  vmni  lempore,  etc. , 

ac   proinde  videlur  Deus  faclum  illius   approbasse; 

quod  consequenter  nialum  esse  non  polerat. 

Prœterea  David  impingens  in  oslia.aliasqueactioncs 

déliras  faciens,  proprie  non  fingcbal  se  esse  slullum  ; 

sed  solum  non  ostendebat  se  lalem  esse,  qualis  erat, 

et  hoc  ad  salvandam  vilain,  idque  sine  prsejudicio  ali- 
cujns. 

fiaque  quod  aliquis  in  verbis  mentialur  ,  non  licel 

homini  pro  conservanda  vila,  sive  juste  sivc  injuste 

cam  ami  Itère  deberet  :  quod  tamen  geslu  vel  habita 

quispiam  per  aliquam  exteriorcm  elfigiem  ,  sine  ver- 

bis,  aliam  quasi  personam  indual,  non  videlur   illici- 
tum,  si  id  fiât  ex  causa  urgenli  et  rationabili. 

Ratio  hujus  est,  quod  mendacium  non   lani  facile 

oommiltalur  faciis  quam  verbis  :  verba  enim  sunt 

proprie  inslilula  ad  signilicandos  mentis  coneepius, 
et  determinatam  signilicationem  habent;  factis  autën 

lata  et  indelcrminala  magis  inest  signilicalio. 

Sic ,  v.  g.,  mentiretur  Belga  ,  qui  ad  evadendam 

morlem,  diceret  se  esse  natum  in  l'olonia  ;  non  ilom 
si  ex  simili  causa  vesiem  polonic.un  assumeret  :  alh- 

quin  mendacii  arguendi  essent  viri  ecclesiastici  et  re- 

ligiosi ,  qui  in  parlibus  lnerelicorum  seculari  veste 

uluntur,  ut  securius  lateant. 

Sic  non  est  mentilus  Josue,  dum  iinxit  se  pavidum 

fugere  cives  liai,  ut  eos  ex  urbe  eliceret  et  mactaret  : 
inentilas  lamcn  fuisse!,  si  verbis  dixisset  eis  :  Nos 

melu  vcslri  fugimus.  lilGedeon,  dum  cum  500  sociis, 

complosione  lagenarum  et  effulguratione  lampadum 

finxit  se  copiosum  habere  exercitum,  ut  innumera 

qundammodo  Madianilarum  agmina  lerrorc  perccllc- 
ret,  mentilus  non  fuit;  fuisset  lamen,  si  verbis  dixis- 

set ,  non  parvam  sibi  esse  mililum  copiam. 

Diccs  :  Juxla  D.  Tbom.  2a,  Ss,q.lli,  a.  1,9  :  >Ai 
virlulem  verilalis  pertinet,  ut  quis  latent  se  cxliibeul  ex- 

terius  per  signa  cxleriora ,  qualis  est  ;  signa  autan  e.ile- 
riora  non  solum  sunl  verba,  sed  etiam  ftteta.  Sicut  enjo 

verilati  opponitnr,  quod  aliquis  per  verba  exleriora  aliud 

signi/icet,  quam  Itabct  apud  se  ,  quod  ad  mendacium 

pertinet  :  ila  etiam  oppouitur  verilati ,  quod  per  aliùua 

signa  factorum  vel  rerum  aliqnid  siqui/iccl  cunlrurium 

ejus,quod  in  eo  est;  quod  proprie  simulalio  dieitur. 

Vnde  simulalio  proprie  est  mendacium  quoddam  in  cx- 
leriorum  signis  factorum  consistais.  Non  te  fer  l  uulcm 

utrum  aliquis  mentialur  verbo ,  vel  quoeumque  judo. 

Aiqui  David  per  signa  exteriora  alium  se  simul.ivit, 

quam  a  parle  rei  cral;  ergo  menlilns  luit. 

R.  Neg.  min.  Nam ,  ut  ex  diclis  palet,  David  non 
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significavit  falsum,  sed  tanlum  occultavit  verum  :  si- 
qnidem  quod  salivam  indecore  siueret  diffluerc,  in 
oslia  impingeret ,  elc,  lolum  fecit  volens  occullare 

quis  esset.  Unde  eiiam  ipse  D.  Tbom.  ibidem  in 

resp.  ad  2  salis  déclarât,  se  non  comprehendere  fa- 
clum Davidis  :  et  in  resp.  ad  1  diserte  admiitii,  qnftd 

non  omne  quod  lingilur,  aut  simulalw  (  ulique  in 
factis)  mendacium  sit.  Itaque  juxla  D.  Tbom.  illa 
sola  simulalio  esl  mendacium,  qua  quispiam  per  ali- 
qua  signa  factorum  vel  rerum  signifient  conimrii.in 

ejus,  quod  in  co  esl;  ut  dum  qui  iralus  est,  rébus  ;ui; 

factis  exterioribus  signilical  se  plaeatuni;  qui  inimi  ■ 
eus,  amicum,  etc. 

Cap.  XXII  el  XXIII  cursus  narranlur  varia:  Davidis 

fugae,  circa  quas  c   mhil  nolabile  occurrat,  de  eis- 
dein  hic  non  tractamus. 

CAP.  XXIV,  XXV,  XXVI,  XXVII. 

David  lalens  in  speluncu  Engaddi,  oram  cldumidis  Sail- 

lis abscindit ,  sed  illœsum  abire  permiait  :  deinde  ci- 

baria  pelens  a  ISabal,  contumeliose  ab  illo  repulsus, 
jurai  se  eum  cum  suis  occisurum  :  Saùli  dormienli 

Itaslam  el  scyplium  lollil  :  landem/jne  inconslantiœ 

cjus  fidert  von  ausus,  ad  Acliis  regem  Geitt  reverlilur, 
el  continua  prœdatum  excurrit  in  liosies  hraelis. 

QU/ESTIO   PRIMA.— AN  DAVID  LICITE  POTUEHIT  OCODEUE 

SALLEM. 

Cap.  XXIV,  i,  :  Porto  David  el  viri  ejus  (qui  jain 

ad  sexccnlos  accreveranl  )  in  inleriori  parle  spcluncœ 
latebant  :  Davidem  a  Saiile  visum  non  e>se  ,  niiruni 

non  e^t  :  oral  enim ,  ut  Aug.  lib.  XVII  de  Civ.  Dei , 

cap.  G,  Ioquilur  :  Tcnebroso  occullatits  antro,  qua  etiam 
Saùl  intraverat.  Dixcrunl  autem  commililones  Davidis 

ad  cum,  f  .  5  :  Ecce  dies,  de  qua  locutus  est  Dominus 

ad  le  :  Ego  tradam  libi  inimicum  luum,  ut  facias  ei  sicut 

placueril  in  ocnlh  luis.  Dicunl  doclorcs  communiler , 

inquit  Lyrnnus,  quod  hoc  fueril  Davidi  diclnm,  quando 
fugiens  venil  ad  Samuelem ,  cap.  XIX.  Forsan  etiam 

ipsimel  Davidi,  ni  pote  propliela>,  id  Deus  revelaverat 
immédiate;  quasi  diceret  :  Non  est,  cur  desperes  le 

posse  evadere  manus  Saùlis  ;  ego  poiius  illuni  tradam 

in  mamis  tuas,  ut  in  eum  quidquid  libueril,  faccra 

possis  :  quae  verba  videlur  David  quibusdam  comnii- 
lilonibus  suis  déclarasse,  ul  lllos  conlinnaret  et  ani- 

maret. 
Sed  hinc  suborrtur  ratio  dubitandi,  an  ergo  licueri 

Davidi  Saûlem  interfleerc,  sive  an  verbis  il  lis  dali 

fueril  ci  polesias  a  Deo  ,  Sauleui  sine  peccato  occi 
dendi. 

Upiuioucm  afflrmativum  tenet  Cajelanus ,  et  vul 

Davidem  hoc  maxime  casu,  quo  illum  ad  neeem  bo- 
Btiliter  quoerebal  S.iïd,  anlcveriere  potuisse  facinus, 

el  violentum  injnstumque  invasorem  dé  medio  lollcre. 

Simililer  alii  consent ,  licuisse  Davidi  Saûlem  occi- 

dere,  inquit  A  Lapide  ,  ex  eo  quod  S.  Tbom.  ae  alii 

doceani ,  invasum  possc  prsevenire  invadentem , 

eliamsi  is  nondum  accédât,  sed  inslruclus  sil  ad  inva- 
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dendum  ,  si  aliter  non  possit  mortem  ovadere ,  nisi 

pracvcnicndo  :  lalis  aulem  crat  hicc  invasio,  quant 

assidue  David  suslinebal  a  Saule  ,  ul  namraliier  non 

posset  morlem  effugere,  nisi  eum  prœvcniret.  lia  A 
Lapide. 

Auamen  cum  ,  ubi  S.  Thom.  similia  doceat,  non 

assignet  :  non  est  verisimile,  ejusmodi  dogma  ab  illo 

tradi  ;  pneserlim  cum  ex  iis  ,  qoae  babet  docior  An- 

gelicus  2a  2œ,  q.  64,  a.  7,  (anlum  probabiliter  concludi 
posait,  licilum  esse  occidere  eum  qui  actu  vilam  ini- 

(|ue  invadit.  Porro  ad  quxslionem  propositam 
R.  et  dico  cum  Abulensi ,  Saliano,  Estio,  aliisque, 

qund  non  licuerit  Davidi  Saùlem  inlerlicere. 

Prob.  I.  Quia  nemo  meiius  intellexit  illa  verba  Do- 

mini  ad  Davidem,  quam  David  ipse,  cui  dicta  sunt; 

alqui  lames  ille  non  sic  intellexit  ca,  quasi  sibi  liceret 
Saiilem,  oblala  occasione ,  interficere  :  nam  ab  bac 

oecisione,  quasi  a  rc  turpi,  abborruit  dixitque  f  .  7  : 
Propitius  sit  mihi  Dominus,  ne  faciam  rem  liane  ;  id 

est,  Deus  tollat  a  me  potestatem  et  voluntatem  boc 
faciendi. 

Prob.  II.  Quia  neque  regia  aucloritate,  nisi  post 
Saillis  morlem  ,  neque  alia  in  Saiilem  jurisdiclione 

fungi  poterat  David.  Sed  neque  debebal  latens  in  spe- 
lunca,  ibique  quielus  remanens,  censeri  actu  invadi 

a  Saiile  ;  nam  tulus  jam  erat  ab  illius  manibus.  Unde 

praevenire  invadenlem  lum  (emporis,  non  fuisset  in- 

culpata  sui  tutela  seu  defensio,  sed  lioslilis  et  non 
necuîsaria  doinini  sui  invasio. 

Addi  posset,  quod  nec  orarn  quidem  chlamydis 
regiae  prxcideril  David ,  nisi  conscientia  posiea  re- 

mordente,  ut  palet  ex  ̂ .6:  quanlo  minus  igitur 
exisiimasset  sibi  licere  Saiilem  inlerlicere? 

Sensus  itaque  Scriplura:  supra  adductœ  est  :  Tra- 

dara  tibi  Saiilem ,  boslem  luum ,  in  manus  tuas ,  tu 
considéra,  an  placeat  illum  interficere  :  neque  enim 
propterea  licebat  Pilato  Cbristum  inlerlicere,  quod 
illi  potestasdalaessetdcsuper,  ul  babelur  Joan.  XIX  : 

nain  verba  hujusmodi  solam  potesialem  pbysicam  si- 

gnificanl,  qualem  habet  vigilans  in  dormientem,  vel 

aimatus  et  liber  adversus  illum  qui  inermis  est  et 
vinculis  conslrictus. 

Dices:  S.  P.  Aug.,  lib.  cont.  Adim.,  cap.  17,  ita 
senbit:  Certe  inimicum  el  persecutorem  suum,  tamis 
ingralum  et  nimis  infestum,  Saùlem  regem  accepit  Da- 

vid in  potestatem ,  ut  ei  fuceret  quod  vetlet ,  et  elegil 
paveere  potius  quam  occidere.  Non  enim  erat  jussus 
occidere,  sed  neque  prohibitus  :  imo  eliam  divinilus 
audiebut ,  8e  impune  facere  quidquid  vellet  inimico  :  el 
tamen  lantam  potestatem  ad  mansuetudinem  contulit. 

R.  Quod  S.  Doctor  dicat:  impune,  el  non,  juste, 
imo  addit  :  Ecce  ille  bellator  implevit  prœceptum  Chri- 
sti,  quod  accepimus,  ut  ditigamus  inimicos.  Per  quod 
significare  videlur,  Davidem  alioquin  transgressurum 
fuisse  pneceplum  dediligendis  inimicis.  Quod  aulem 
dicat  :  Neque  occidere  fuit  prohibitus ,  inlellige  de 
prohibitione  speciali  et  expressa ,  quamvis  generali lege  hoc  esset  ei  vetitum. 

Nec  obsiat,  quod  slibJHngat  Aug.  :  Dicatur  mihi, 
S.  S.  XXVI 
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quem  timuit,  cum  interficere  noluit?  Nec  hominem  pos- 
sumus  dicere  timuisse,  quem  aeceperal  in  potestatem; 

nec  Deum  qui  dederut,  cum  tamen  rêvera  Deum  limere 

debmssel ,  si  hœc  occisio  ejus  prœcepto  fuisset  adversa. 

Enimvero  paulo  infra  dicit  :  Dédit  (Deus)  in  pote- 

statem inimicum ,  quem  tiondum  volebat  occidi.  Adeo- 
que  de  poiestate  impune  occidendi  inlelligi  débet,  sic 

ut  per  ejusmodi  occisionem  Davidi  pœna  limenda  non 
esset.  Hinc  S.  Docior,  lib.  de  Spiritu  et  Lit.,  agens 

de  eadem  poiestate,  comparât  potestatem  quam  ae- 
ceperal David  occidendi  Saùlem,  potestali  quam  ha- 

bebat  Pilatus  interliciendi  Christum. 

QU-CSTIO   II.   —   QU/EDAM    ALIA    RESOLVUNTUR. 

Petes  I.  quœ  fuerit  causa,  cur  indoluerit  David  , 
poslquam  absciderat  exlremilalem  chlamydis  Saùlis. 

R.  Putal  Abulensis  Davidem  ideo  indoluisse,  quod 

surrexisset  el  ivisset  ad  Saùlem ,  eo  animo  ut  illum 

occideret,  non  autem  ut  extremitatem  pallii  ejus  re- 
galis  tanlum  abscinderet  ;  sed  Deum  in  hoc  facto  ei 

cor  immutasse,  ut  de  volunlaie  hac,  quamvis  non 

pleni"  deliberata,  doleret  et  pœniteret  David,  et  hoc 
significari  illis  verbis ,  cap.  XXIV,  6  :  Percussil  cor 
suum  David. 

Verumtamen  huic  opinioni  videlur  adversari, 

quod  textus  sacer  post  illa  verba  :  Percussil  David 
cor  suum  (id  est,  remordil  eum  conscientia  ),  statim 

subjungal  :  Eo  quod  abscidisset  oram  chlamydis  Saùl. 
Hujus  ergo  abscissionis  pœnituit  Davidem,  non  de 

voluntale  occidendi,  quam  absolute  nunquam  habuit. 
Hinc  pariter  babent  LXX  :  Percussil  David  cor 

suum,  quoniam  abslulil  alam  diploidis  ejus.  El  Para- 
phrasis  chaldaica  :  Doluit  David  in  corde  suo,  eo  quod 
abscidit  alam,  quœ  Saùli. 

Nec  aliam  pœnitudinis  causam  assignat  S.  P.  Aug., 

lib.  XVII  de  Civ.  Dei,  cap.  6,  et  lib.  II  cont.  lit.  Pe- 

liliani,  cap.  48,  dicens  de  Davide  :  Eum  (scilicet  Saù- 

lem) propter  sacrosanctam  unctionem  ,  et  honoravit  vi- 
vum,  el  vindicavil  occisum,  et  quia  vel  panniculum  ex 

ejus  veste  prœscidit ,  percusso  corde  trepidavit. 
Conscicnlia  ergo  Davidem  remordil,  quod  ausus 

fuisset  régis  et  domini  sui  Saùlis  vestem  conscindere  , 

aique  ita  majeslatem  regiam  temerare  :  quia  in  boc , 

inquit  Lyranus,  fecerat  irreverenliam  Saùli,  qui  bo- 

norandus  erat,  quamdiu  in  regno  tolerabatur  a  Deo. 
P.  a.  an  peccaverit  David  ,  dum  cap.  XXV  ,  22, 

jur.rït  se  Nabal  cum  omnibus  suis  occisurum ,  eo 
quod  niminmi  hic  ipsi  negasset  cibaria,  et  convitia  ac 

«naledicta  conlra  eum  relulisset. 

R.  affirmative  ;  et  magis  peccassel,  si  juramenium 

re  ipsa  implevisset  :  nam  in  domo  Nabal  erant  multi, 

uno  ipso  exceplo,  reliqui  innocentes  :  nam  responsum 

ejus  insulsuni  et  indiscrelum  servis  ejus  displicuerat; 
unde  illud  ad  uxorem  ejus  Abigail  retulerunt,  ut  ipsa 

illud  corrigerel;  ut  palet  ex  ̂   .  14  el  15.  Juravit 

ergo  David  et  ex  impetu  juvenili,  et  fervore  militari  ; 
sed  ad  se  rediens,  manum  a  caede  cobibuit. 

Hinc  monel  S.  P.  Aug.,  lib.  cont.  Mendac,  cap.  9, 

quod  non  singulavirorum,  qui  in  Scripiuris  laudaniur, 

facla  nobis  imiiationisiiit  proposita  :  Ne  viotemus  prœ* 

{Vingt-sept.) 
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cepla,  inquil,  dum  passim  sectamur  cxempla.  An  veto 

ijuia  jwavit  David,  se  occisurum  esse  Nabal,  et  dé- 

menti consideratione  non  j'eeil,  proplerea  illum  imitun- 
dum  esse  dicemus,  ut  temere  juremus  nos  esse  (acluros, 

quod  non  esse  fuciendum,  poslea  videmus? 

P.  3.  quo jure  David  irrueril  proin'tscue  in  Amale- 
tiias,  aliasque  génies,  ut  clieilur  cap.  XXVII. 

H.  quo  jiiic  de  Amakcitis  prxdas  agerel  David; 

hno  el  promiscuas  cxdes,  nullo  sexus  aul  ailalis  dis- 
criiuine  servalo,  exercerel,  non  est  intellectu  difli- 
i;ile  :  Deus  eniin  illus  oinncs  occidi  jusseral,  supra, 

cap.  XV,  3.  Iiem  Exod.,  XVII,  1C,  dicilur  :  Bellum 

Domini  erit  contra  Amulec  a  generalione  in  generalio- 
nem;  hoe  est,  in  perpetuuni  :  potuil  igilur  David 

illain  geniem  vastare  jure  belli. 

Quoad  cicleros  populos,  jus  habuit  ex  lege  Deu- 

ter,  XX  ,  17,  quo:  jubet  ontnes  incolas  lerrae  ,  lsrae- 

litis  a  Deo  promisse,  eliani  parvulos  ac  feminas  oc- 
cidi, eorumque  bona  diripi. 

Dices  :  David  baclenus  non  erat  absolutus  princeps 

aul  rex  ;  ergo  penes  ipsuni  non  crat  jus  indicendi 
aul  movendi  bellum. 

R.  quod  boc  non  obslante,  cquidem  esset  du\  et 

cbiliarcba,  conslilutus  a  Saule,  contra  iuimicos  po- 

puli  Israël  ;  el  quamvis  Saùl  Davidem  odissel  ac  per- 
sequerelur,  gralunt  lainen  et  raluin  babebat,  lum 

Saùl,  lui»  ornais  populus,  quod  David  communes  ho- 

sies  inlerliceret  et  opprimeret,  quos  ipsi  magno  la- 
bore  el  periculo  subjugare  debuissenl.  ha  Cajelanus, 
Abuleusis  et  alii. 

Dici  quoque  potest  cum  Saliano,  Davidem  etiam 

Bpcciali  jure  et  inslinclu  divino  bajc  fecisse  :  nain  et 

babebat  secum  Abiatbar  sacerdolem,  per  quem  divi- 
num  oraculum  consulcbal,  anlequam  iret  ad  pugnam  ; 

ut  ex  cap.  XXX  palet. 
P.  4.  an  sit  necessc  admiitere,  Davidem  fuisse 

mcnlilum,  dum,  cap.  XXVII,  10,  inlerrogatus  a  rego 

Aibis:  In  quem  irruisti  liodie?  respondil  :  Contra  me- 
ridiem  Judœ;  quasi  signilicassel,  se  contra  Judieos 
méridionales  excurrissc. 

R.  verba  Davidis  sine  mendacio  sic  expoui  posse  : 

Irrui  contra  Pbilistœos  aliosve  socios  cis  conl'œde- 
ratos,  qui  cranl  ad  meridiein  Jud;e;  etiamsi  rex  ejus 

î  esponsum  non  sic  acciperet,  sed  in  alia  significalione  : 

iiam  ex  causa  légitima  uli  liect  sermonc  ambiguo , 
modo  sensus  verus,  in  eo  contenlus,  intendatur. 

CAP.  XXV111,  XXIX,  XXX,  XXXI. 

Saûl,  divino  responso  deslilulus,  instante  prœlio,  per 
pglhonissam  jubet  suscilari  Samuelem.  Rex  Acliis 

Philistœus  Davidem  sibi  comitem  ad  pugnam  assu- 

mil;  $ed  conlradicet  ibus  salrupis  pedem  re ferre  co- 
gilur.  Absente  cuir  suis  Duvide,  Amalecilœ  urbem 

Sicelcg  invadunt,  spoliant,  cl  succendunt.  Saùl  vul- 

neralusasagitlarii»,  ne  incircumeisorum  ludibriis  uf]i- 

ciatur,  proprio  yladio  incumbe>;s,  seipsum  interfuit, 
QILCSTIO  PRIMA.  —  AN  VERUS  SAMUEL  HIC  CAP.  XXVIII 

SUSC1TATU8  FUEBIT,  AN  VKRO  DjEMON  6UB  EFFICTA 

SAMUELIS  LARVA  VEL  UMUUA  APPARUERIT. 

NoflOttUi  vçleres,  quibus  non  salis  perspeela  fuit 

L1DUUM  I  UEGUM.  xiO 
auctoritas  bb.  Ecclesiastici,  censent  fuisse  Sainuolein 
plianlasticum,  el  larvam  illusionemquc  diaboli,  pula 
damionem  in  specie  Samuelis.  Ita  arbilratur  Terlull. 
lib.  de  Anima,  cap.  57. 

O'iod  iia  eliani  censeant  Procopius,  F.ucherius,  ac 

Beda  in  cap.  XXVUI  lib.  I  Reg,  allumai  A  Lapide  in 
cap.  XLVI  Ecclesiaslici  :  aitainen  Luclierius,  lib.  I. 

cap.  29,  ubi  pricsenlem  quaîstionem  Iraclal,  nihil 

allirmai  ;  sed  verba  S.  Aug.  de  bac  re  disputanlis 
unice  refert. 

Insuper,  quemadmodum  ol^crval  Esiius,  aueior 

Quxslionuni  Veleris  ac  Novi  Teslainenti  apud  S.  Aug., 

q.  27,  omnino  contcndil ,  non  ipsum  Sainueleni  ,  sed 

in  ejus  persona  malignuin  spiriium  apparuisse.  In 
cadem  scnlenlia  est  auclor  librorutn  de  Mirabilibus 

S.  Scriplune.  El  ex  bb.  libns,  l'also  Aug.  nomme  diu 
publicaiis,  decepii  mulii  idem  smni  suât.  Ilis  posilis, 

R.  cl  dico  :  Vere  bic  apparuil  anima  Samuelis,  noti 

vi  incantalricis  pyUionissaj,  sed  Deo  iia  volonté,  in 
corpore  aereo  assuinplo,  quale  assumunl  angeli,  dum 
hominibus  apparent. 

l'rob.  I.  Quia  Eeclesiast.  XLVI,  inieralia  ad  com- 
mendalionein  Samuelis  tpeclautia,  iti  legitur  ̂   .  23: 
Et  posl  hœc  dormivit,  el  nolum  fecil  reyi,  el  oslendU 
Uli  finem  vitœ  suœ,  et  exaltavil  vocem  suant  de  terra  in 

proplietia  delere  impietalem  gentis.  Lbi  Scriplura  sacra 

banc  ullimam  et  niaximam  laudem  dat  Samucli,  quod 

posl  mortem  proplielaverit ,  seu  exallaveril  de  terra 

vocem  suam  in  pi opbelia.  Porro  bxc  in  laudem  Sa- 

muelis non  dicerentur,  si  per  diabolum  gesta  fuis- 

sent, ut  nolat  Esiius  :  enimvero  polius  ingens  pro- 
bruin  el  dedecus  fuisset  Samueli,  si  ejus  unibra  ri 

forma,  usurpaia  a  damione,  servissci  pylbonissa;,  (jus- 
que magiœ  cl  incanlalioni.  Unde  el  Tirinus  iia  scii- 

bil  :  Dubilare,  an  verus  fuerit  Samuel  saltem  secun- 

dum  animam  ,  pêne  lemerai  ium  jam  pularim  :  cum 
Eeclesiast.  XLVI  diserte  dicatur  :  Posl  lave  dormi- 

vit, etc. 

Notari  etiam  merctur  Pauli  Burgensis  reflexio  apud 

Lyranum,  quod  de  uuo  eodemque  supposito  Script  m  a 

dical,  quod  qui  dormivit  nolum  feceril  régi  :  alqui 

qui  dormivit  fuit  Samuel,  non  diabolos;  ergo  el  qui 
nolum  lecil  reyi,  luil  Samuel. 

Igilur  anie  oinuia  bac  in  re  audienda  est  Bcrlplura 

ipsa,  (pue  alio  loco  manilestiori ,  .--cilicet  Eecle- 

siast. XLVI,  banc  qux'Siionein  salis  dissolvere  vide- 
lur.  El  bine  secundum  D.  Thom.  1.  p.  q.  89,  a.  8, 

ad  2  ,  lanlum  negari  potesl  Samuelem  apparuisse,  si 

aucloiïlas  Ecclesiaslici  non  recipialur:jamvero  juxia 

decretum concil.  Trid.,  stss.  4,  liber  Ecclesiaslici  in- 

lercanonitas  Sciipluras  reci|iiendus  est  ;  ergo,  clc. 

Verba  Docloris  Angelici  suul  :  De  Samuele  dici  po- 

test, quod  ipse  ai'puruil  per  rcvelationem  divinam,  se 
cundum  hoc  quod  didtur  Ecclesiaslici XLV /...;  deinde 

gybjungil  :  VW  itla  apparitio  fuit  procurata  per  dœmo- 
nes,  si  lumen  Ecclesiaslici  auctoritas  non  recipiulur 

propler  hoc,  quod  inler  canonicus  Scripturas  apud  lle- 
brœo»  non  habetur. 

Eamdeui    sentenliain   contraria    pixlert  2a  2a1 , 
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q.  174, 
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5,  ad  4,  ubi  manifeste  dicil  :  Etsi  voluntate 

Dei  ipsa  anima  Samuelis  Saûli  eventutn  belli  prœnun- 
liavit,  Deo  hoc  sibi  révélante...  nec  obslal  quod  arte 

dwmonis  hoc  dicitur  factum  :  quia  etsi  dœmones  aw- 

mam  at'uujus  sancli  evocare  non  possint ,  nec  cogère  ad 
aliquid  agendum ,  potest  lamen  hoc  fieri  divina  virlule, 

ut,  dum  dœmon  consulilur,  ipse  Deus  per  suum  nuit? 

lium  veritatem  enunliel,  sicut  per  Eliam  vcrilalem  re- 

spondit  mtntiis  régis,  qui  miltebantur  ad  consulendum 

deum  Accaroii,  ut  habctur  l  V  Rcg.  1.  lia  Doctor  Ange- 
licus. 

Prob.  11.  Quia  id  claie  insinuarc  videtur  conlextus 

historicus  hic  cap.  XXVIII,  11,  12,  14,  15,  16  et  20, 

ubi  non  alius  uominalur,  dcscribilur,  et  loqui  ac  pro- 
phelare  significalur,  nuara  Samuel  proplieta. 

Prob.  III.  Quia  idipsum  inlelligilur  ex  ejus  prophe- 
tia,  qua  is,  qui  apparet,  graviter,  vcre,  et  severe 

Saùli  mortein  alque  Hebracis  cladem  ob  scelera  in- 

tentât, et  vaticinalur  :  et  quidem  cum  omnibus  suis 

circumstanliis,  quae  quemadmodum  praediclse  erant, 

evcnerunt;  ila  ut  oinnino  diceudum  appareal,  quod 
hcec  non  fuerit  conjectura,  vel  elusio  diabolica;  sed 

verissima  propbeiia,  Deique  oraculum. 

Addi  potest,  quod  buic  senientiac  subscribant  plu— 
rimi  gravissiinique  auclorcs  et  patres,  ut  S.  Ambros. 

in  cap.  1  Lucx,  S.  llieron.  in  cap.  VII  Isaiue,  Abu- 

lensis.,  Dionys.  Caithus.,  Hugo  cardmalis,  Bellarmi- 

nus  (ib.  II  de  Purgatorio,  cap.  6,  qui  prolmc  opinione 

eii;mi  aJducit  S.  Jusiiuum  Mari,  in  Dial.  cum  Try- 
pbonc,  et  S.  Basilium  Epist.  80  :  imo  Tïiïnus  iuler 
alios  citai Tertull.  lib.  III  cont.  Marcionem. 

Prac  reliquis  aulem  eidem  senleniiae  suflïagatur 
S.  P.  Aug.,  lib.  de  Cura  pro  morluis,  cap.  15,  ubi  ita 
scribit  :  Samuel  proplieta  defunctus  vivo  Saùli  eliam 

régi  futura  prœdixit  :  quamvis  nonnulli  non  ipsum  fuisse, 

qui  potuisset  magicis  arlibus  cvocari,  sed  aliquem  spiri- 
tum,  lam  malis  opcribus  congruentem  illius  exisliment 
vmilitudiiiem  figurasse  :  cum  liber  Eccicsiaslicus...  con- 

tinuât in  lande  patrum,  quod  Samuel  cliam  mortuus 

propheluveril.  Sed  si  huic  libro  ex  Ikbrœorum  (quia  in 
eorum  non  est)  canone  conlradicitur,  etc. 

Solvuntur  argumenta  —  Obj.  t.  Qui  Saûli  appa- 
ruit, hic,  cap.  XXYI11,  19,  dixil  ei  :  Crus  lu,  et  filii  tu 

mecum  eritis.  Alqui  Samuel  receptus  eral  in  limbum 
cum  aliis  patribus,  et  Saùl  desccnsui  us  eiat  ad  infer- 

num  damnalorum  ;  ergo  videtur  fuisse  daemon,  qui  ei 
consortium  promisit. 

R.  Neg.  cunseq.  ac  dico,  verba  illa  :  Mecum  eri- 

lis,  etc.,  signilicare  generatim  et  confuse  locum,  sla- 
lumque  defunciorum,  non  aulem  specialiler  dislin- 
cteque  ejus  recepiaculum  ac  sedem.  Sensus  ergo  est  : 
Morlui  erilis,  et  in  comrouni  statu  alterius  sjeculi. 

Nue  aliter  h;ec  intellexit  Saùl  :  nam  si  id  intel- 
lexisset  de  receptaculo  sanclorum  propheiarum,  sive 
de  limbo  patrum,  non  parum  potuissenl  ha;c  ipsum 
recreare  :  jam  vero,  testante  Scriptura,  Saul  cecidit 
ponectus  in  terrain  ;  extimueral  enim  verba  Samuelis  : 
ac  consequenler  ea  non  intellexit  do  limbo  patrum. 
Unde  S.  P.  Aug.,  lib.  IladSimplic.q.  3,id  pcrniiir.it 

bue  sensu  inlelligi,  union  ad  œquulilatem  feljcitatis, 

sed  ad  parem  condilionem  morlis  referalur  ;  quod  uter- 

que  homo  fuerit,  et  uterque  mori  petuerit,  jamque  mor- 
tuus morlem  vivo  prœnuntiabal. 

Sublililer  etiam  observât  Lyranus,  quod  si  ex  da- 
ninato  Saule  inferalur  apparaisse  docinouein,  eadem 

ralione  in  opposilum  ex  Jonalha,  viro  bono  et  perfe- 
clo,  inferatur  apparuisse  Samuelem  ;  quta  Jonalhas, 

qui  cum  Saule  inlerfectus  est,  talis  in  Scriptura 

exhibetur,  ut  in  parlem  sanclorum  censeatur  re- 

ceptus. 

Obj.  11.  Umbra,  quai  Saùli  apparuit ,  obcdivii  py- 
llionissa!  ejusque  magiœ,  aique  per  ejus  incantaliononi 

o]ie  damionis  suscilala  videtur;  pytbonissa  enim  non 

alium  quam  suum  doemonem  evocavit  :  atqui  indi- 
gnum,  imo  impium  est,  sentire  quod  anima  Samuelis 

obedivisselpythonissaî;  ergo  videtur  apparuisse  larva 
dainonis,  non  umbra  Samuelis. 

R.  Neg.  maj.  Samuel  enim  apparendo,  non  obedi- 
vit  pythonissse ,  sed  jussu  Dei  sponte  occurril  :  imo 

praerenit  et  impedivil  ejus  incaniaiionem  ,  arlemque 
magicam  ,  ut  palet  ex  lextu. 

Insl.  Umbra  apparens  ait  Sauli  :  Quare  inquietasti 
me  ut  suscitarer  ?  Ergo  ad  poslulalionem  Saùlis ,  qui 

id  rogaveral  fieri  per  arlem  consuelam  pytbonissae  , 
fuit  suscilala,  ac  proinde  non  fuit  verus  Samuel. 

R.  Samuelem  quidem  suscilalum  fuisse  ad  posiula- 
tionem  Saùlis,  sed  ex  virlule  et  jussu  Dei,  non  aulem 

ad  operaiiunem  islius  mulieris,  quam  suscilatus  prx- 

venit. 
Obj.  III.  Pytbonissa  dixit  loco  cilato,  }  .  13  :  Deos 

video  ascendenles  de  terra  :  ergo  inter  speclra,  ope  dse- 

mollis  excitala ,  hic  etiam  apparuit  umbra  quaedam 
Samuelem  reprassentans. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  bebraica  plirasi  pluralis  nu- 

merus  pro  singulari  ponilur,  ad  designandam  perso- 
iue,  de  qua  agitur,  dignilatem.  Sic  Exod.  XXXII  de 

vilulo  aureo,  qui  tamen  unicus  eral,  dicitur  :  Hi  sunl 

dii  lui.  Et  passim  bebraica  vox  Elohim,  qua3  etiam 

deos  significat,  pro  Deo  in  Scripluris  ponilur. 

Insinuai  ergo  pytbonissa,  eurnqui  apparebat,  tanto 

esse  splendore  circumfusum,  ut  non  aliquis  ex  homi- 

num  numéro,  sed  Deus  ipse  videretur.  Idipsum  aulem 

etiam  Saùl  oplime  intellexit,  cum  in  singulari  eam 

interroge!  :  Qualis  est  forma  ejus?  Unde  et  ipsa  mu- 
lier  quoque,  relictojam  plurali  numéro,  respondet  : 
Vir  senex  ascendil  amiclus  pallio. 

Obj.  IV.  Juxta  S.  P.  Aug.,  lib.  Il  ad  Simplic,  q.  3  : 

In  hoc  facto  potest  esse  alius  facilior  intellectus,  et  ex- 

peditior  exitus,  ut  non  vcre  spiritum  Samuelis  excita- 

lum  a  requie  sua  credamus,  sed  aliquod  phanlasma,  nul 

imiiginariam  elusionem ,  diaboli  machinationibus  fa- 

dam  :  quam  proplerea  Scriptura  nomine  Samuelis  ap- 
pellal ,  quia  soient  imagines  rerum ,  earum  nominibus 

appeltari ,  quorum  imagines  sunt.  Ita  S.  pater. 

R.  quod  S.  P.  ibidem  in  illa  quaîslione  tanlum- 
modo  dispulative  procédât,  et  ulramque  opinionem 

problematice  proponat  :  libro  aulem  de  Cura  pro  mor- 

tuis,  quem  poslerius  scripsit,  et  rediligentius  consi- 
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ilcrala  (utloquilur  Bellarminus) ,  résolutive  menlem 

8uani  exponal;  cui  proinde  polius  adhuerendum  est. 

Palet  bxc  solulio  ex  ipsomel  Aug.,  (|tii  liane  quae- 
slionem  denuo  iractans  lib.  de  ocio  Uulcitii  Quaslio- 

nibns,  quœst.  6,  poslquam  retulisscl  omnia  quœ  ad 

Simplicianum  circa  Sauiuelis  appaiïliouem  dixeral , 

Ua  scribit  :  Sed  quam  non  frustra  dixerim  pedetentim 

nos  in  hoc  génère  simulatam  Samuelis  imaginent ,  ma- 
ligne pijtlwnissœ  ministerio  reprœsentalam  exislimare 

debere,  ne  inquisitionibus  diligentioribus  prwscribamus, 

tnea  posterior  inquisilio  declaravit,  quand»  inveni  in  li- 
bro  Ecclesiasdco  ,  ubi  paires  laudanlur  ex  online ,  sic 

Samuelem  fuisse  laudalum ,  ut  prophclutsc  eliam  mor- 
luus  diceretur. 

Obj.  V.  S.  Ilieron.,  in  cap.  XIII  Ezechielis  sic  scri- 

bit :  Quomodo  adversus  prophelas  pseudoproplietœ  in- 
spirabamur  diabolico  spiritu,  ita  advenus  prophetissas 
inspirabantur  dœmoniaco  spiritu  aliœ  ejusdem  sexus  : 

hinc  dicunl  Hebrœi ,  maie  fuis  arlibus  erudilas  per  ne- 

cromantias  et  pijthicum  spirilum  imitatas  esse  proplie- 
tissas, quatis  fuit  illa  quœ  visa  est  suscitasse  animant 

Samuelis.  Ubi  non  dicit ,  quœ  suscitavil ,  sed  quœ  visa 
est  suscitasse. 

R.  nec  nos  dicere ,  quod  pythonissa  Samuelem 

suscitaverit,  cum  ante  dicium  sit,  quod  jubenle  Dco 

Samuel  incanlationem  pylhonissœ  pr.evenerit. 

Obj.  VI.  Auctor  Respousionum  ad  orlhodoxos,  quœ 

sub  S.  Justiui  nomme  circumferuntur,  q.  52,  ita  lo- 

quitur  :  Quœ  a  divinatrice  facta  sunt,  dœmonis  ope  fo.cla 
sunl  omnia,  ut  oculi  eoritm,  qui  cernebant,  Samuelem, 

qui  non  erat,  videre  vider enlur.  Sed  voilas  verborum  a 

Deo  exlitil,  cujus  concessu dœinon  Samuelis  habituel  fi- 

gura divinalrici  viderelur,  docerelque  rei  fulurœ  inler- 
prelationem.  lia  quoque  plures  loquunlur  vclcres. 

R.  hoc  non  esse  mirum ,  cum  fateamur,  quœstio- 
neni  illam  fuisse  ulrinque  dispulalam  probabiliter, 

antequam  liber  Ecclesiastici  canonicus  baberetur. 

Sed  post  Ecclesioe  decisionem  de  divina  illius  inspi- 
ralione  causa  illa  Imita  est. 

QU/EST10  II.  —  AN  LICUISSET  DAVIDI  HJCNARE  CONTRA 

ISRAEL1TAS,  SI  PHILISTjEOS  AD  PRtfXlUM  OOM1TATUS 

FOISSET. 

Fidelitati  Davidis  diflidenlcs  principes  Philisli- 
norum,  cap.  XXIX ,  4 ,  dixerunt  :  Reverlatur  vir  iste. 

lliuc  elucel  mira  Dei  provideulia  erga  Davidcm  ;  Da- 
vid enim  hic  crat  in  casu  plane  pcriculoso  et  implexo, 

ut  cogeretur  vcl  eSse  prodilor  Achis  régis  (a  quo  mulla 

bénéficia  acceperat),  si  in  praelio  ad  Saiilem  et  Israe- 
litas  dcflecierct ,  vel  patriœ  et  civium  suorum  esse 

hoslis,  si  contra  eos  pugnaret.  Sed  subvenit  Dei  pro- 
videntia,  quœ  sic  consuluil  fumœ  et  couscienliœ  sui 

dieniis,  ut  utraqucsalva,  neque  David  pugnarit  con- 

tra Saûlem,  neque  dalam  philistœo  régi  (idem  vio- 

laril.  Intérim  quaeri  polcsl,  an  licuisset  Davidi  pu- 

gnare  contra  Israelilas. 
R.  cl  dico  :  Id  Davidi  non  licuissei.  Et  rationem 

hujus  propriam  assignat  Estius,  quod  bellum  e*  parte 

Achis  osset  injiiïlum,  quia  gcrebalur  conlra  populuia 
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Dei ,  litulo  non  justo,  sola  scilicet  cupiditale  domi- 
nandi  :  quisquis  autem  militât  principi  ,  quem  novit 

injuslam  habere  causant,  delinquit  moi  laliler.  lia  ille. 
Aliud  est  si  juslilia  belli  subdilo  appareat  dubia,  et 

a  principe  militare  cogatur  :  eo  enim  casu  belligerare 

licet. 
Aliam  causam  assignat  auclor  citalus  :  quod  vide- 

licel  slullissimuin  fuisset,  si  David  contra  populum 

suum,  cujus  jam  ipse  a  Deo  désignants  erat  rex,  vo- 
luisset  pugnare  cum  et  pro  il lo  rege,  qui  illum  popu- 

lum omnino  volebat  delere,  aut  in  servilulem  red- 

igere. Obj.  1,  cum  Lyrano  :  David  tenebatur  defendere 

ipsum  Achis  ,  cui  obligabatur  ex  beneficiis  receplis  ; 

quia  rex  ille  bénigne  euin  receperat ,  et  securum  red- 

debat  contra  persecutionem  Saûlis  :  el  alioquiu  fuis- 
set  prodilor,  iniendens  nocerc  ci  quem  adjuvare  pro- 
miserat.  Siquidem  quod  David  regem  Achis  adjuvare 

promisissel,  videtur  colligi  ex  cap.  XXVUI,2,  ubi  di« 
xit  David  ad  Achis  :  Nunc  scies  quœ  facturas  est  servus 

tuus.  Ilem  cap.  XXIX,  8,  rursus  ait  David  ad  Achis  : 

Quid  enim  feci...  ni  non  veniam,  et  pugnem  contra  ini- 
micos  domini  mei  régis  ? 

R.  quod  David  multo  magis  ohligarelur  juvare  po- 

pulum Dei ,  quam  iniquam  invasionem  infideltum. 

Nec  promiseral  quod  regem  illum  juvaret,  nisi  lernii- 
nis  plane  ambiguis;  nam  verba  illa  :  Nunc  scies,  etc, 

nihil  certi  significabanl,  eo  quod  David  needum  sla- 
tuisset,  quid  in  prœlio  facturus  cssel  ,  sed  rem  toiam 

diviiKC  volunlati  (quam  per  ponlificem  Abiaihar  in- 

quisiturus  esset)  permillere  decrevissel.  lia  Abulen- 
sis,  Salianus  el  alii. 

Ad  id  autem,  quod  ex  cap.  XXIX  allalum  est,  dico 
quod  David  tanto  fortius  el  generosius  urgere  posset 
ut  comilarctur  regem  Achis  ad  prœlium  ,  quo  magis 

videbal  animos  l'hilislinorum  alienos  a  lali  facultata 
concedenda.  portasse  eliam  per  inimicos  domini  sui 

iiitellcxit  ipsos  hosles  Saùlis ,  scilicet  Pbilislœos  ;  si- 

quidem Saûlem  semper  ut  regem  suum  et  nominavit, 

et  coluil.  Iiaquc  sicut  cap.  XXVII  simulabat  se  agere 

prxdas  de  Israelitis,  et  rêvera  agebal  de  subdilis,  aui 

sallein  de  confcederaiis  ipsius  Achis  :  ita  et  in  hoc 

bello  cum  fucturum  fuisse,  non  inciedibile  censet 
Ksi  i  us. 

Obj.  11.  Poterat  Achis  habere  bellum  justum  conlra 

Saûlem  :  poluilenim  fieri  ut  Saùl,  qui  erat  arreplitius 

adœmone,  aliqua  pacla  fiegcril,  scu  juiamcnla  cum 
Philistœisinila  ;  quia  lalia  eliam  erga  infidèles  servanda 

suni  :  quamvis  enim  Isracliiœ  non  pussent  cum  l'hi- 
listxis  inire  fœdera  perpétua  ,  eo  quod  habilareni  iu 

terra  promissionis  ;  lamcn  poteranl  ex  causa  ratio- 
nabili  lacère  inducias  ad  lempus,  et  cas  juramenio 
firmare. 

R.  Neg.  assumpl.;  nam  conjectura  illa,  quod  Saùl 

justa  bxdera  infregerit,  nullo  fuodamtnto  est  nixa. 
Obj.  III.  David  habehal  jus  ad  regnum  Israël;  ergo 

poleral  uti  Philislinoruin  auxilio  ut  in  regni  posscs- 
Monciu  millerelur. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  ipai  salis  conslahat,  sese  ex 
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Dci  ordinatione,  non  esse  in  regni  possessionem  mil- 
tendum,  nisi  niorltio  Saule. 

Inst.  Tôt  injuriis  David  crat  a  Saule  affectus  ,  ergo 

poleral  hac  occasione  juslani  vindiclam  expetere. 

R.  illas  injurias  non  fuisse  vindicandas  cum  detri- 
nienlo  populi  Dei. 

P.  quoinodo  Achis  rex  infidelis  dixeril  Davidi,  cap. 

XXIX,  9  :  Scio  quia  bonus  es  tu  in  oculis  meis  sicut 

angélus  Dei  :  unde  illi  angelorum  notitia? 

R.  Quia  Philistœus  hic  sœpius  cum  Davide  et  so- 

ciis  ejus  egerat,  ex  ils  facile  angelorum  notitiam  hau- 
rirc  poluii.  Unde  et  paulo  anie  f  .  G  jurai  more 
Israelilis  usitalo  :  Vivit  Dominus  ;  uni  usurpât  etiain 

nomen  Dei  tetragrammaton  Ieliova.  Ilinc  patel  quam 

cflicax  sit  annunliatio  veritalis  apud  infidèles,  potis- 
simum  si  ci  conjuncta  sit  innocentia  vilae  et  morum. 

QUiESTlOIII. — AN  SAUL  EX  VULNERE    SIBI    INFLICTOIN- 

TER1ER1T,  AN  VERO  PER  AMALECITAM  OCCISES  SIT. 

Praenolandum,  quod  dubium  orialur  ex  eo  quod  II 

Reg.  I,  4  et  seq.,  Amalecila  veniens  ad  David  cum 

armilla  rcgia,  etc.,  l'alealur,  se  ad  Saùlis  preces  eum 
occidisse  ;  qui  ob  hoc  facinus  de  mandalo  Davidis  ibi- 

dem gladio  percussHS.  Intérim 

R.  Cerlum  videlur,  quod  Amalecila  ille  menlilus 

sit  in  capui  suum,  bac  ficiionc  pulans  se  beneficiuin 

a  Davide  oblenturum  ob  boslcm  capitalcm  a  se  occi- 
sum;  adcoquequod  Saiil  seipsum  inlcrernerit. 

Prob.  Quia  bic  cap.  XXXI ,  4,  dicilur  :  Arripuit 
ilaque  Saùl  gladium,  et  irruit  super  eum.  I  Paralip.  X, 

4,  habetur  :  Irruit  in  eum  ,  scilicet  gladium  in  pectus 
proprium  adigendo. 

Quod  vero  irruens  in  gladium  mortuus  sit,  adeoque 

nec  evasio  R.  Levi  (qui  pulat,  eum  in  gladium  suum 

quidem  irruisse,  sed  defeclu  virium  corpus  perforare 

non  poitiissc)  fundamentum  babeat,  palet  ex  immé- 
diate sequentibus  f  .  5,  ubi  dicilur  :  Quod  cum  vidis- 

sel  armiger  ejus  (nempe  quod  non  tanlum  irruisset 

Saiil  in  gladium,  sed  eliam)  videlicet  quod  mortuus 

esset  Saut,  irruit  etiam  ipse  super  gladium  suum,  et 

mortuus  est.  Clare  scilicet  lextus  exprimit,  quod  ar- 

miger viderit  mortuum  Saùlem,  et,  ne  visio  armigeri 
esset  œquivoca,  per  parliculas  videlicet  quod  mortuus 
esset  Saiil  explicatur. 

Prxlerea  non  permisisset  armiger,  ut  Amalecila  oc- 

c'.derclregem,  summe  sibi  dileclum  ,  ubi  ipse  idem 
facere  recusaverat,  ne  scilicet  ignominia  illa  inferre- 
lur  domino  suo,  ut  ab  incircumeiso  illo  occiderelur  : 

maxime  cum  ipse  Saûl,  ne  vrniret  in  manus  incir- 

cumeisorum,  etc.,  armigerum  suum  rogaverii ,  ut  se 
interficeret ,  quo  idipsum  negante  ,  idem  facinus  in 
seipsum  admisit. 

Dices  :  Quidni  putaverit  armiger  mortuum  fuisse 

Saùlem  ,  qui  ex  vulnere  ita  erat  languidus,  ut  mor- 
tuus videretur  ?  ubi  intérim  mortuo  armigero  ad  se 

redierit  Saùl  ,  et  facta  sint  ea  ,  quœ  Amalecila  Davidi 
relulit  II  Reg.  I. 

R.  Ideo  hoc  dici  non  possc  ,  quia  expresse Scriptura 
asserit ,  quod  armiger  viderit  non  tanlum  irruisse 
Saùlem  in  gladium,  sed  et  mortuum  esse. 
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Inst.  Ergo  injuste  David  occidi  jussit  Amalecitam  , 
cum  juxta  nos  non   inlcrfeceril  Saùlem  ,  sed  lolum 

quod  narrant  factum,  pure  hnxerit  :  mendacium  enim 
illud  non  videtur  mereri  morlem. 

R.  Neg  sequelam ,  quia  persuadere  sibi  poterat 

David ,  quod  verum  diceret  Amalecila  ;  neque  enim 

in  simili  causa  solet  homo  menliri  :  cumque  persi- 
steret  Amalecila  in  narraiione,  magis  confirmabalur 
David  in  opinione  de  occiso  per  illum  Saule. 

CU-ESTIO  IV. —  AN  SAUI,  ETIAM  ̂ TERNAM  MORTEM  SUBIE- 

RIT  ,  S£L'  DAMNATUS  SIT. 

Pro  ejus  excusatione  mulla  quidem  alTert  Lyranus, 

eumque  salvalum  pulant  varii  rabbini;  sed  damna- 

tum  asserunt  passim  SS.  patres  :  neque  aliud  speran- 

dum  de  suicida,  post  lot  commissa  flagilia.  Frustra 
ergo  eum  laudat  Josephus  cum  rabbinis. 

R.  et  dico  :  Saùlem  damnatum  esse ,  vel  ipso  fa- 
tenle  Lyrano,  lenenl  concorditer  doctores  christiani: 

et  id  pariter  Scriptura  ipsa  salis  insinuât  I  Paralip.  X, 

ubi  habetur  y  .  13  :  Mortuus  est  ergo  Saûl  propter  ini- 
cjuitaies  suas,  eo  quod  prœvaricatus  sit  mandatum  Domi  ■ 

ni...,  insuper  etiam  pythonissam  consuluerit.  Apud  LXX 
habetur  :  Mortuus  est  in  iniquitatibus  suis,  quibus  prœ- 

varicatus est.  Similiter  versio  hebraica  Arioc  et  alio- 

rum  habet  :  Mortuus  est  in  prœvaricatione  sua. 

Atque  adeo  pnecluditur  bic  effugium  Lyrani  ita 

scribentis  :  Potest  dici  quod  propter  iniquilales  suas 

pœnam  mortis  suslinueril  ;  sed  quod  proplerea  sit 

damnatus,  auctoritas  non  sonal  :  sicut  fur  suspenditur 

propter  furta  sua  ;  si  lamen  pœniteat  in  fine  vitae  ve- 
raciler,  et  morlem  patienter  sustineat,  efficiiur  dignus 
vila  alterna. 

Enimvero  non  tanlum  dicilur  :  Mortuus  proptei 

iniquilales,  sed  et  in  iniquitatibus.  Nec  mirum;se- 
ipsum  enim  ,  prœier  alia  scelera,  occidit,  ut  vidimir 

quxst.  praeced.,  quod  tamen  si  gratis  supponalur  esse 
falsum,  nec  sic  quidem  excusari  posset  Saùl  ;  quia 

luneequidem  jussisset  vel  rogasset  se  injuste  occidi; 

quod  pariter  grave  (lagilium  est. 
Et  rêvera  damnationi  ejus  diserte  subscribunt  SS. 

PP.  Ilieron.  in  cap.  XXVIII.  Ezech.,  S.  P.  Aug.,  lib. 

IV  cont.  Julian.,  cap.  3,  et  S.  Chrysost.  boni,  de  Da- 
vide el  Snùle,  affirmai  Saùlem  luere  relerna  supplicia. 

Pariter  Eucherius,  Reda  ,  el  S.  Dernardus,  serm.  26 

in  Cantica,  ac  alii  eum  damnatum  asserunt.  Neque 

est  vel  levissima  conjectura,  qua  eum  de  lot  tamque 
horrendis  seeleribus  pœnilenliam  egisse  colligamus, 

ait  Tirinus.  Quin  imo  ullimiim  ,  quod  de  ipso  referl 

Scriptura  I  Paralip.  X,  14,  est,  quod  nec  speraveril 
in  Domino  :  adeoque  videlur  desperabundus  impiam 
animam  exhalasse. 

Nec  est ,  quod  Lyranus  id  sic  conetur  explicare  , 

quod  licet  non  speraveril  in  Domino,  quando  pyibo- 
nissam  consuluil,  tamen  de  omnibus  istis  malis,  et 

aliis  linaliler  pœniluerit,  et  tune  in  Domino  speraverit 
de  saluie  œlerna ,  licet  non  de  vila  temporali  :  quia 

talis  pœnilentia  gratis  fingitur,  contra  teslimonia  pa- 
trum  et  Scriptura. 
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Obj.  I.  Saùl  audila  Dei  senlcntia,  sibi  per  Samue- 
lem  annunliaia,  de  morle  sua  et  liliorum  suorum  , 

ac  regni  iranslatione ,  patienter  eam  acceptavit ,  ut 
divina  voluntas  adimplerelur  :  enimvcro  modico  cibo 

sumplo  pro  sustentatione  nalurœ ,  per  totam  noctein 

ambulavil  ut  veniret  ad  praelium,  juxta  divinuin  judi- 

cium  ibidem  morilurus  :  nec  Jonaihae,  aliisque  duo- 
bus  liliis  suis,  ibidem  cxislenlibus,  suasit  aul  jussit  de 

prœlio  recedere,  volensdivinam  senlentiani  non  solum 

in  se,  sed  etiam  in  Aliis  recipere,  in  pœnam  suorum 

peccatorum. 

R.  eum  propierea  magis  debuisse  declinare  pu- 

gnam,  quod  accepisset  oraculum  divinum,  se  intérim- 
rum,  si  ad  pugnam  pergeret;  sicut  fecil  David,  accepto 

simili  oraculo  de  babilatoribus  CeiUe,  supra,  c.  XXIII. 

Quamvis  enim  décréta  Dei  absolula  sinl  immutabilia, 
tamen  oracula  vel  prœdictioncs  ejusmodi  saipius  laci- 
tam  conditionem  involvunt,  et  veluti  condilionatœ 

accipiendœ. 

Cœlerum  quod  Saûl  senlentiœ  divinae  patienter  so 

submiseril,  ut  pro  suis  delictis  satisfacerel ,  speciosc 

asserilur,  sed  non  probatur.  Credibilius  est,  quod  jam 
totus  diabolo  mancipatus,  parvi  fecerk  divinum  ora- 

culum :  unde  nec  filiis  morlis  instantis  nuntium  inii- 

mavit,  nec  eos  exitio  eripere  studuit  ;  sed  viribus  suis 

prxfidens,  pugnam  tentavitgencrose  et  intrépide. 

Obj.  II.  Inierficere  seipsum,  intuilu  propri.o  per- 

sonne, ul  quis  per  hoc  morlem  acerbiorem  vel  turpio- 
rem  évadât,  semper  est  illicitum;  sed  inierficere  se- 

ipsum intuilu  divini  honoris,  ne  scilicet  ludibrium 

exercealur  in  proprio  corpore,  redundans  in  Dei  vitu- 

perium,  non  vidctur  illicitum.  Atqui  Saùl  ideo  se  in- 

terfecit,  quia  timebat,  ne  in  ipso,  qui  erat  principalis 

in  populo,  fièrent  ludibria,  redundaniia  in  conlemptum 
Dei  Israël  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  maj.  Nam  ludibria  scu  improperia  qua> 

cumque  propter  Deum  sustinere ,  qtiantumcumquc 

ignominiosa  sint  et  acerba ,  non  in  Dei  vitupci  ium 
redundat,  sed  e contra  ad  divinum  honorcm  maxime 

conducitacperlinct,  ut  palet  in  marlyribus.  Insuper, 
cum  non  sint  faciendamala  ut  eveniant  bona,  bonilas 

finis  non  lolit  malitiam  actus  humani ,  si  talis  secun- 

dum  Buam  speciem  sit  malus;  uli  est  suicidium  privala 
auctoritate  commissum. 

Dcnique  nec  verum  est,  Saùlem  ideo  se  interfecisse, 

ne  dedecore  Dons  aflicerclur;  siquidem  ipsemet  aliam 

causant  assignat  f  .  i:Ne incircumeisi iuler/icitiiii  me, 
xlludcnles  milti.  Unde  ipse  ludibrii  sibi  inferendi  im- 

patiens, lama  vi  cl  coloniale  morlem  sibi  conscivil, 

ul  concipi  ncqueat,  quoniodo  tcmpiis  pienitentiaî  lia- 
buisset. 

Obj.  III.  Licet  Saùl  postea  multiplicitcrpcccivciit, 

vidctur  tamen  divinx1  piclaii  congruum ,  ut  propler 
praccedcnlem  bonilalein(qua  nouerai inelior  illo)  Deus 
dederit  ei  in  fine  pœnilcnliae  locum  ,  ad  evadendam 
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pœnam  œlernam,  non  tamen  ad  recuperandam  regiam 
dignitalem.  lia  Lyianus. 

R.  non  minus  fuisse  congruum  divins  jusliiia*,  ut 
cum  ,  qui  c  statu  divinrc  amiciliœ  in  lot  crimina  se 
pra;cipitaveral,  tandem  sinerel  sui  essecarniucem,  et 
in  lartara  demergeret. 

Obj.  IV.  Viri  Jabes  Galaad ,  scpultis  in  sylva  sui 
lerrilorii  sub  procera  quercu  cadaveribus,  pro  Saule 

jejnnaverunt  diebus  septem;  quod  jejuniumapprobal 

David,  cos  laudans  H  Reg.  H,  5  et  seq.  Deinde  Ven. 

Deda  pulal  eos  jejnnasse  etiam  pro  requie  del'uncto- 
runi  ;  ergo  non  videlur  Saûlis  salus  desperata.  Anlc 

responsionem 

Adverie,  duplicis  generis  quondam  fuisse  pro  mor- 
luis  luclum  et  jejunium  :  unum  scnsuale  lantum  et 

politiciim,  per  quod  parentum  vel  amicorum  amisso- 
rum  dolorem  lestabantur  cxlerius  :  cl  laie  erat  apud 

iïgyplios  lempus  40  dierum  ,  ut  colligilur  ex  cap.  L 
Genesis.  Taie  et  apud  Hebrœos  erat  aliquando  septem 

(ut  hic  et  cit.  cap.  Gen.,  f  .  10),  aliquando  30  dierum, 
ut  in  morte  Aaron,  Num.  XX  ;  item  in  morte  Moysis 

Dent.  XXXIV.  In  veiïs  Dei  culloribus  aliud  erat  pro 

mort-uis  jejunium  aliusqne  Inclus,  non  tam  sensualis 

quam  myslicus  ,  ut  nempe  animabus  defunctorum 
succurrerelur  :  cujus  Inclus  indicium  habemus  in 

exemplis  Ilebrxorum  adduclis  ;  non  enim  mère  ob 

politiam  externam  hos  luclus  celebratos  fuisse  cre- 
denduin  est.  Porro  hoc  notaio, 

R.  t.  Jejunium  et  luctnm  polilicum  laudare  potuit 

David  in  viris  Jabes  Galaad ,  utpole  hoc  jejunio  gra- 
liludinem  in  Saùlem  lestantibus  :  nam  Saûl  viros  Jabes 

Galaad  conlra  Naas  Ammonitem  ,  opprobrium  sempi- 
temum  coram  omni  Isracle  per  oculi  dextri  eflbssio- 
nem  minilanicm,  defenderal,  etc.,  supra,  c.  XI.  Atquc 

ita  agnoscentes  viri  isii  hoc  beneficiuni,  merito  hune 

luclum,  saltem  polilicum,  observarc  poterant. 
R.  2.  Etiam  luclum  et  jejunium  morale  pro  eo 

inslilucre  poterant,  uipote  non  scienles  quod  in  statu 

tam  damnabili  mortuus  essel  ille,  qui  anlca,  Dco  dis- 

ponente  adepius  sccplrum  israeliticum ,  viuc  inno- 

centa puer  erat  unius  anni. 
P.  quis  sit  sensus  verborum  ̂  .  G  :  Mortuus  est 

ergo  Soûl  et  universi  viri  ejus. 
li.  non  esse  sensum ,  quod  occubuerint  quoiquot 

in  cxcrcitu  crant  milites,  nam  mulii  ex  cis  fugisse 

dicuniur;  sed  sensuscsi,  quod  mortui  sint  domeslici 

ejus  ci  familiares ,  quibua  circa  regiam  personam 
cura  erat  dcmandaïa.  Unde  idipsum  liicidius  expri- 
milur  I  Paralip.  X  ,  G  ,  ubi  dicilur  :  El  omuis  âomui 
illius  panier  concidit.  Alioquin  superstes  fuit  àbner, 

qui  erat  palruelis  Saûlis  ;  servatus  eiiam  est  lsboselh 
Saûlis  filins,  qui  Inerai  domi  rcliclus,  sive  quod  esset 

bello  minus  idoncus;  sive  ut  rei  domeslica:  cura  m 

gererel  ;  superstes  item  fuit  Miphiboselh  filins  Jo- 
natha. 
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Liber  liic  spatium  40  annorum  complcctilur,  nempe 

lotum  icmpus  regni  DaviSis,  qui  S:iftii  successit. 

Posiquam  ergo  in  primo  libro  aclum  est  tic  regno 

per  eleclionem  ,  hic  in  secundo  tractari  incipit  de  re- 

gno per  successionem  ;  quia  Isboseth  in  majorern 

parlcm  regni  sucecssH  palri  suoSaûli ,  quamvis  mo- 

dico  tempore  ;  et  Salomon  successit  Dav'nli ,  et  sic 

consequenter  reges  alii  tisque  ad  caplivilalem  baby- 
lonicam. 

Quia  vero  regnum  lsbosetli  quotidie  decrescebat , 

et  regnum  Davidis  accrescebal,  ideo  primo  describitur 

inchoatio  regni  utriusque  panialis,  secundo  cxicrmi- 
nalio  regni  Isboseth,  tertio  promotio  regni  Davidis 

integraiis. 

PjIRS  DECIMA. 
-o^SîOsEfê-»- 

CAP.  I,  II. 

David  in  Siceleg  carminé  lugubri  deflel  morlem  Snùlis 

et  communem  Israclis  cladem.  Consulte  Domino  mi- 

grai in  Hebron,  ibique  rex  inungitur  super  tribum 

Juda  :  Isboseth  vero  régnât  super  reliquas  tribus  ; 

sequiturque  bellnm  assidmim  inter  domum  David  et 
domum  Isboseth. 

QU.ESTIO   PRIMA.  —  QUO   SENSU   DICATUR   
DAVID   PR^CE- 

PISSE  UT  F1L10S  JUDA   DOCERENT    ARCUM. 

Cap.  I,  1  :  Factumestautem,  posiquam  mortuus  est 

Smd ,  Ri  David  reverteretur  a  cœde  Amal  c  ;  id  est ,  ab 

inlerfeclione  Amalecitarum,  qui  urbem  Siceleg,  cap. 

XXX,  lib.  prflec,  incenderant,  indeqnc  multam  pr.edam 

abduxerant  :El  manerel  in  Siceleg  duos  dies;  non  enim 

urbs  adeo  deûagraverat,  ut  inea  non  esset  commo- 

randi  facilitas.  Magis  eliam  conveniens  jndicabat  David, 

suo  se  oppido  contiucre ,  quam  ad  alia  Philisiinorum 

loca  migrarc,  ne  corum  suspicionibus  fomentum 

suppeditarci.  Inlerim  postquam  David  jussisset  occidi 

Amalecitam  ,  qui  mendaciler  jaclilabal  se  Saûlem  in- 
terfecisse, 

f  .  18.  :  Prœcepit  ut  docerenl  filios  Juda  arcum.  Pa- 

gninus  ex  hebrreo  verlit  :  Ut  docerenl  juculuri  arcu. 

l'araphrasis  clialdaica  habet  :  Ad  jaciendum  arcu. 

Unde  Lyranus,  Beda,  Abulensis,  Estius  et  alii  sic 

rxponnnt,  ul  per  arcum  intelligalur  ars  sagittandi  , 

qiam  praecepit  David  edocere  lilios  Juda  ,  ne  deinceps 

(iubellaremur  a  Philistacis,  sicutSaùl  et  ejusexerci- 

lus  fuerant  debellati  arle  potissimum  sagittandi ,  ita 

M  Saûl  ipse  sagittis  vulneratus  esset. 
Tirinus  ex  communi  interpretum  expositionc,  per 

arcum  synecdocliice  omne  armorum  genus  intelligen- 
dum  pniat  :  nam  volebat  David  indicare  gravissima  a 

Philistseis  bella  imminere  ;  atque  ideo  debere  com- 

parari  undique  instrumenta  bellica,  et  filios  Juda  in 

armis  exerceri ,  qui  hoc  tempore  lotius  populi  prae- 
sidium esse  debebant  contra  victores  Philistœos. 

Aitamen  Serarius  etMariana  per  arcum  iniellignnt 

ipsum  planctum ,  seu  threnum  ot  carmen  funèbre  , 

pro  morte  Saûlis  et  populi ,  a  Davide  compositum  ; 

et  hanc  expositioncm  velut  aptioremadmitlit  A  Lapide 

et  probat  Tirinus. 

Putant  itaque  illi ,  hic  per  arcum  designari  viuilum 

epicidii  seu  carminis  Iugnbris,  quod  moxsequitur, 

co  quod  in  illo  cantico  ferali  Iaudarctur  arcus,  et  for- 
liludo  bellica  Saillis  et  Jonathœ;  adeoque  lilulus  ejus 

luerit  :  Arcus.  Sic  psalmos  et  hymnos  in  Kcclesia  de- 
canlari  solitos  vulgo  vocamus  :  Te  Deum  laudamus , 

Magnificat,  Deprofundis,  etc.,  ab  corum initio  et  li- 
tulo,  seu  arguments. 

Utraquc  exposilio  videlur  probabilis,  et  quidem 

posteriori  favet  quod  LXX  Inlerpreies,  mdla  facta 
mentione  arcus,  lanlum  dicant  Davidem  laineniatum 

fuisse  lamentalionem  banc,  seu  ut  laiinus  interpres 

habet  f  .  17  :  Planctum  hujuscemodi.  Sic  enim  habcnl 

LXX  f  .  17  :  Et  planxil  David  planctum  hune  super 

Saùl,  et  super  Jonathan  filium  ejus.  f  .  18  :  Et  dixil 
ul  docerenl  filios  Juda. 

Prœterea  filii  Juda  salis  periti  erant  in  arte  sagit- 

tandi; nam  tune  lemporis  illa  arte  prrecipue  bella- 

bant. 
Denique  nihil  omnino  ,  quod  areni  vel  arli  sagit- 

tandi conveniat ,  versu  pnneedenti  aut  subsequen- 
libus  hic  habetur  :  et  alioqnin  nulla  videlur  hic 

connexio  ;  quid  enim  arcus  conducit  ad  planctum 
Davidis  ? 

Addequod  simili  modo,  et  occasionc,  cnm  insla- 
rent  alia  infortunata  tempora,  Jeremias,  cap.  IX,  20 
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moneat  pnrentes  ,  ut  filias  suas  doccant  lamenlum  et 

planctum. 

}  .  21  :  Montes  Gelboe,  nec  ros,  nec  pluvia  ventant 
super  vos,  neque  sint  agri  primitiarum.  Non  maledicit 
David  montibus  Gelboe  vere et  serio,utpoleinnocuis 

etirrationabilibus;  sed  ea  more  militari  profert ,  ut 

animi  dolorein  significet,  quasi  diceret  :  JEquum  et 

dignum  esset  ut  vos,  o  montes  Gelboe,  in  memoiïam 
tantae  cladis  ,  privaremini  semper  rore  et  pluvia,  et 

frugibus  ac  fruciibus,  eo  quod  in  vobis  hœc  clades 
peracta  sit.  lia  Abulensis,  Cajetanus,  et  alii. 

QUjESTIO   II. —  QUOMODO    ISROSETH  CONST1TUTUS    SIT  REX 

ET    QUANDIU    REGNAVERIT. 

Cap.  II,  8  :  Abner  autem  films  Ner  ,  princeps  exer- 
citus  Saiil  (ejusque  consobrinus  ;  siquidcm  Ner  pater 

Abner  erat  (rater  Gis ,  qui  fuit  paler  Saùlis),  Mil  Is- 
boseth  filium  Saùl,  et  circnmduxit  eum  per  castra,  ut 

eum  constitueret  regem  super  undecim  tribus  Israël. 

Porro  ubi  texlus  lalinus  habet  :  Castra,'u\  bebraico 
ponitur  Mahanaim,  quod  LXX  Interprètes,  item  Pa- 
gninus  et  Arias  vertunt  Castra  :  quo  sensu  dicit 
Menoeliius  :  Circnmduxit  eum  per  castra,  qux  ,  mclu 

Pbilisiinorum  ,  non  uno  loco  posita  erant,  sed  variis 

quasi  dispersa  ac  dissipata. 

Intérim  Parapbrasis  clialdaica  accipit  vocem  Ma- 
hanaim (quaesignificat  castra) quasi  nomen  proprium 

loci  ,  in  quo  Jacob  vidit  castra  angelorum  ,  quibus 

contra  fratrem  suuni  Esaù  del'enderelur,  ideoque  lo- 
cum  vocavit  Mahanaim,  id  est  castra,  ut  Gen.  XXXII, 

2  ,  habetur.  Et  sic  etiam  Vatablus  et  Serarius  acci- 
piunlhic  castra  velul  nomen  proprium.  Puiant  ergo, 

quod  in  eodem  loco,  uipote  lam  celebri  et  sancto  , 

in  regem  unclus  sit  Isbosetb ,  et  inauguralus  per 

Abner,  ad  populi  favorem  conciliandum. 

f  .  9  :  Regemque  consliluil  super  Galaad,  et  super 

Gessuri...  et  super  Israël  universum  :  id  est  super  cap- 

teras undecim  tribus.  Abner  autem  ad  regnum  pro- 
movit  Isboselhum  Siùlis  filium,  vel  quia  lidelis  erat 

cl  consians  erga  Saùlem  extinclum;  vel  quia  oftensus 

erat  Davidi,  a  quo  graviler  reprehensus  fuerat,  I  Reg. 

XXVI ,  16  ,  co  quod  regem  Saùlem  non  bene  custo- 
disset. 

Nota  quod  Abulensis  et  Serarius  eum  aliis  excusent 

Isbosetb  a  tyrannide  et  invasionc  regni  ;  quia  iilud 

quasi  hwreditario  jure  sibi  debitum  occupa  vit.  Quam- 
vis  enim  David  unclus  esset  a  Samuele;  tamen  unctio 

illa  vel  erat  occulta,  vel  non  ita  publicata,  ut  Isbosetb 

lenerclurei  fidem  haberc,  et  Davidi  regnum  paternum 

cedere.  Undc  et  David  cap.  IV,  II,  ipsum  vocal  virum 

innoxium,  cl  ejus  coeden'.  ullus  est. 
f  .  10  :  Quadraginla  annorum  erat  hboselh  ,  eum 

regnure  cœpisset  super  Israël,  et  dnobus  annis  regnavit: 

antequam  nimirum  exorirentur  prxlium  et  conientio 
illa  vebementior  interdommn  David,  ctdomum  Saùl, 

de  quibus  f  .  12.  lia  Abulensis  ,  Salianus  et  alii. 

Alioquin  Isbosetb  regnavit  seplem  annis  eum  medio, 
quandiu   scilicel    David  regnavit  in   llebron  :  quod 
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enim  post  primum  biennium  aliis  quinque  annis  eum 
medio  regnaverit  Isboseth, 

Prob.  Quia  David  non  incœpit  regnarc  super  reli- 

quas  tribus  Israël ,  nisi  anno  octavo  post  mortem 

Saùlis  ,  jam  ad  medietalem  exaclo  ,  ut  colligitur  II 

Reg.  II,  H  :  ergo  Isboseth  usque  ad  illum  annumdi- 
ctis  tribubus  imperavit  ;  quia  non  est  verisimile,  quod 
illa;  tribus  per  quinque  annos  eum  dimidio  caruerint 

rrge  (etiamsi  id  asserant  Hebnei  in  chronologia  ma- 

jori,  dicta  Seder-Olam),  quod  confirmatur  ex  co,  quod 
infra,  cap.  Y,  statim  post  mortem  Isboselb  eodem 
conlexlu  sermonis  narrenlur  reliquat  tribus  Davidi 

regnum  oblulisse. 
P.  cur  ergo  Scriptura  sacra  non  meminerit  nisi 

duorum  annorum  regni  Isboseth. 

R.  eum  nostro  Paludano ,  rationem  esse  posse  , 

quod  duobus  primis  annis  pacifiée  et  tranquille  re- 

gnaverit sine  bello  inler  se  et  David.  Quia  ergo  a  teni- 

pore  illius  longa;  concertalionis,  res  Isboseth  semper 
tendebant  in  delerius,  ut  Scriptura  lestalur  cap.  III , 

1,  potuit  merilo  illos  reliquos  annos  regni  Isbosetb 

supprimere. 
Primo  biennio  videntur  hi  duo  reges,  scilicel  Da- 

vid et  Isboseth  ,  salis  negotii  eum  Philislœis  ,  Vi- 
ctoria insolenlioribus,  habuisse.  Quibus  demum  seu 

vi  coercilis,  seu  induciis  ad  quieiem  reduclis ,  Abner 

princeps  mililiae  Isboseth  provocavit  milites  Joab  , 

qui  Davidis  copiis  prœerat,  ad  sanguinolentum  ceria- 

men. 

QU/ESTIO    III.       AN    SINGULARE    CERTAMEN    INTER    DUO  • 

DECIM    CLADIATORES     EX    PARTE     ISBOSETH    TOTIDEM- 

QUE    EX    PARTE    DAVIDIS  ,    FUER1T    LICITUM. 

Cap.  H,  14  :  Dixitque  Abner  ad  Joab  :  Surgant 

pueri  (id  est  juvenes  bellicosi)  et  ludant  coram  nobis  : 

nenipe  ludo  gladialorio  in  duello;  non  ficle  ,  ut  in 

tbeatris,  sed  serio  :  sic  enim  loquitur,  sive  quia  duel- 
lum  curiosis  speclaloribus  ,  qui  ejusmodi  exhibilione 

delectari  soient,  specicm  lusus  habere  videlur  :  sive 

utilur  co  modo  loquendi,  quo  res  odiosa  et  horrida 

blandiori  verbo  mitigalur ,  ut  observai  Estius.  Sic 

quod  Gen.  XXI  dicitur  Ismael  lusisse  eum  Isaac, 

A  post.  ad  Galat.  IV  exponit ,  quod  perseculus  fuerit 
Isaacum. 

Kl  respondit  Joab  :  Surgant  ;  ne  si  recusassel  duel- 

lum  ,  pudore  cl  dedecore  afliceretur  eum  suis ,  et 
simul  audaciores  fièrent  Israclilae  ,  ad  viros  Juda  et 

milites  Davidis  deinceps  crebrioiibus  damnis  afficien- 

dos. 
Non  leviler  hic  ulerque  dux,  scilicel  Abner  et  Joab, 

deliquil ,  ut  Abulensis  observai  :  quia  non  belli  diri- 
mendi ,  aul  causa?  decidend*  ;  sed  solius  animi ,  et 

vanaî  virium  ostenlationis  gralia  ,  sanguinolentum 

certamen  primus  obtulil,  secundus  acceptavil. 

Sustineni  quidem  theologi ,  quod  miles  ex  licenlia 

principis  eum  milite  hoste  singularc  certamen  licite 
inire  qncat,  ut  cxercilusreddalur  animosior  :  sed  hoc 

intelligendum  est  :  postquam  bellum  juslum  decla- 

ratum  est  :  in  casu  autem  pnesenli  needum  preeces- 
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teral jusla  belli  causa,  v.  g.,  damna  vel  injuria;  per 

Abner  vel  lsboselh  illatae  ;  bellum  enim  non  est  lici- 

lum,  nisi  justa  et  gravi  de  causa ,  quemadmodum 

theologi  docent. 

Adde  quod  auclorilas  indiçendi  bellum  hic  esset 

pênes  Davidem  et  lsboselh,  tanquam  reges  et  supre- 

mos  principes,  non  pênes  Abner  et  Joab  mililbe  
du- 

ces. 

Gravius  in'erim  peccavit  Abner,  qui  primo  provo- 

tavil  milites  Joab;  unde  justo  judicio  suo  Deus  per- 

Diisil  illum  vinci  ,  et  magna  clade  affici  ,  cum  grandi 

probro  et  danino  lsboselh,  régis  sui,  ut  liquet  ex 

f  .  17.  Nec  excusari  potest  Joab  ,  qui  duellum  acce- 

ptavit  :  quia  duellum  acceplare,  pariter  grave  crimen 

est,  ut  doceiur  in  theologia. 

f  .  16  :  Apprehensoque  unusquisque  capitc  comparis 

sui,  defixil  gladium  in  locum  conlrarii ,  el  ceciderunl 

simul.  Omnia  scilicet  duodecim  paria ,  muluis  vulne- 

ribus  confossa  ,  ceciderunl ,  inquil  Menochius.  Idque 

ctiam  insinualur  in  textu  hebneo,  grxco,  et  chaldaeo, 

ubi  dicitur  ,  quod  ceciderint  pariler  :  hic  non  solum 

ceciderunl  lsboseihiarii,  sed  et  Davidici  simul. 

cap.  m,  iv,  v. 
Recensentur  sex  Davidis  uxores,  lolidemque  filii  in 

Hebron  genili.  Abner  deserens  Isboseth,  et  transiens 

ad  partes  Davidis ,  prodilorie  confoditur  a  Joab. 

Baana  et  Rechab  occidunt  hboseth  :  post  cujus  mor- 

Uni  David  omnium  tribuum  rex  declaratur  el  ungi- 

lur  ;  capiique  arcem  Sion,  in  qua  sibi  palalium  ex- 
slruit. 

Ql'iESTlO  PRIMA.  —  AN  MAACHA,  FILIA  REGIS  GESSUR  , 

FUERIT  DAVIDI  MATRIMONIO  JUNCTA,  MANENS  IN  INFI  - 

DEL1TATE  ;  ET  AN  EGLA  SIT  EADEM  CjV/E  MICHOL. 

Cap.  III,  5  :  Porro  terlius  Absnlon,  ftlius  Maaclia  , 
fdiœ  Tholmai  régis  Gessur.  Credibile  est,  quod  David 

liane  liliam  bominis  gentilis  non  duxeril  uxorem,  nisi 

poslquam  conversa  esset  ad  verum  Dei  cultum  :  si- 
quidein  apprime  noverat,  quantum  ex  conjugio  cum 

alienigenis,  in  infidelilaie  permanenlibus,  esset  per- 
versionis  periculum  :  nam  et  per  illas  fiebat,  ut  el  ipsi 

ad  alienos  seducerentur  deos  ;  ul  dicit  S.  Aug.,  lib.  I 

de  adult.  Conjug.,  cap.  18.  Ccrie  Maacham  liliam  ré- 
gis Gessur  ad  judaismum  conversam,  et  faclam  esse 

proselylam,  traduni  Hcbrxi  apnd  S.  Hieron.,  in  Tra- 
diiionibus. 

f  .  5  :  Sextus  quoque  Jethraam,  de  Egla  uxore  Da- 

vid. Juxta  Lyranum  isla  fuit  Micliol  lilia  Saùl,  et  vo- 
calur  Egla,  id  est  vitula  secundum  proprietaiem 

idiomjtis  hebraici,  inquil,  eo  quod  fuerit  ei  conjuncla 
in  juventule,  et  ei  valde  dileela.  Hoc  autem  ulierius 

ex  eo  confirmare  conatur  Lyranus ,  quod  illa  Egla 

specialiler  hic  vocelur  uxor  :  licel  enim  in  veteri  lege 

viri  possent  liabere  plures  uxores  simul  ;  illa  lamen 

quoe  primo  accipiebatur,  uxor  specialiter  vocabatur, 

alise  autem  non  sic:  quod  déclarât  exemplo  Jacob  et 

Rachelis  Gen.  XLIV,  27.  Michol  autem  primo  fuit 

conjnncta  Davidi ,  et  ideo  vocalur  specialiter  ejus 
uxor.  lia  Lyranus. 
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Atlamen  dicendum  est,  quod  Egla  non  sit  eadem 

quee  Michol  :  siquidem  Egla  fuit  fecunda,  Michol 

vero  sterilis,  ut  dicitur  infra,  cap.  VI,  23.  Prœlerca 

hoc  ipso  cnp.  III,  14,  David  repetiit  uxorem  suam 

Michol  ab  lsboselh  filio  Saùl  ;  eaque  ̂   .  16  per  Ab- 
ner reducitur  ad  Davidem  :  adeoque  non  fuil  Michol 

inter  eas  uxores,  ex  quibus  David  sex  filios  genuit  in 
Hebron. 

QU.ESTIO  II.  —  QU/EDAM  ALIA  RESOLVUNTUR. 

Cap.  III,  7  :  Dixitquc  lsboselh  ad  Abner  :  f  .  8  : 
Quare  ingressus  es  ad  concubinam  patris  mei  ?  Jure 

lsboselh  ajgre  lulit  faclum  Abner  sive  ad  Respham 
regiam  concubinam  inlraverit,  aniino  habendi  cam 

conjugem,  ul  hac  ralione  viam  sibi  ad  ihronum  sler- 
neret  ;  sive  intraverit,  ut  ea  velut  scorlo  abuteretur  : 

si  enim  priori  molivo  id  feccril,  ambiebal  regnum  ; 

si  fecundo,  dedecoreafficiebat  Isboselhum. 

f  .  27  ;  Cumque  rediissel  Abner  in  Hebron,  seorsunt 

adduxil  cum  Joab,  fingens  se  velle  ipsum,  remotis  ar. 
bitris,  alloqui  nomine  régis.  Et  per eu ssil  illum  ;  id  es| 
detestabili  el  prodilorio  iclu  occidit,  quia  Abner  in 

nullo  sibi  prœcavebat  ;  eo  quod  jam  esset  cum  rege 
David  confœder.itus. 

El  morluus  est  in  ultionem  sanguinis  Asael  fra- 

trisejus:  hanc  nempe  causam  spargebal  Joab  homi- 
cida.  Vera  lamen  causa  ,  quee  ipsum  maxime  ad 

illud  facinus  impulit,  videtur  fuisse  invidia  et  semu- 

latio,  ne  Abner  princeps  mililioe  a  Davide  consti- 
tueretur.et,  ut  loquitur  Josepbus,  lib.  VII  Antiq  ,  cap. 

I,  ne  honore,  quem  obtinebat,  privarelur  :  et  banc 

causam  etiam  assignant  Lyranus,  Procopius  ,  Sera- 
rius,  etc. 

David  autem  lantum  scelus  non  punivil ,  quia,  ut 

ipse  fatotur  f  .  39,  adliuc  delicatus  ,  id  est  lenellus 

sum  in  regno,  needum  salis  slabilitus,  ut  adversus 

Joab,  qui  post  se  lotam  trahît  mililiam,  ad  vindictam 

procedam.  Dislulitergo  punilionem,  el  moriens  Salo- 

moni  ju-sit,  ut  Joab  occideret;  III  Reg.  H,  21. 

P.  quo  sensu  cap.  IV,  2,  Baana  el  Rechab,  inter- 
feciores  lsboselh,  voceiHur  principes  lalronum. 

\\.  Cum  non  sit  vcrisimile  quod  latrones  proprie 

dicios  lolerasset  lsboselh  filins  Saùl  lanquam  suos, 

hinc  videniur  hic  per  lairones  inlelligi  milites  prada- 

rii,  seu  taies,  qui  incursionibus  polius  quam  solemni 

confliciu  bosles  invadnnt,  neeant,  spoliant  :  quo  sen- 
su el  Jepble  dicitur  princeps  latrocinanlium,  Judic. 

XI,  3.  Unde  Lyranus  dicit  fuisse  prrefeclos  cuneorum 
currenlium  super  adversarios  ad  ipsos  spoliandum  ; 

quodque  propterea  vocentur  lalronum  principes,  quia  a 
lalibus  eiiam  niulla  lairociniaexercenlur, 

Quodolim  milites  omnes,  sed  maxime  pratoriani, 

vocarentur  quasi  lalrones,  quia  lalera  slipabant  prin- 

cipum,  testalur  Varro  apud  Tirinum.  Unde  Meno- 
chius censel,  fuisse  principes  ac  duces  regise  cohortis, 

quae  Isboselhi  lalera  cingere  solebat. 

A  LXX  Inlerpr.  vocanlur  viri  principes  turmamm 

lsboselh  ;  chaldxus  habet  :  Capila  duorum  exerci- 
tuum. 
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QUjESTIO  III.  —  QUINAM  INTELLIGANTUR  PER  CECOS  ET 

CLAUDOS,  QUOS  PRIUS  AUFERRE  DEBEBAT  DAVID,  QCAM 

EXPLGNARET  ARCEU  SION. 

Cap.  V,  6  :  Et  abiit  rexel  omnes  viri,  qui  erant  cum 

co,  in  Jérusalem  ad  Jebusœum  habitatorem  terrœ  ;  qui 

scilicct  adhuc  liabebat  arceni  Sion  in  potcstatc  sua , 

unde  (ilii  Israël  a  lempnre  losue  usque  nunc  non  po- 
tuerant  Jebusxos  cxpellere. 

Dictumque  est  Davidi  ab  eis  :  Non  ingredieris  hue, 
nid  abstuleris  cœcos  et  claudos. Varii  varie  hos  excos  et 

claudos  exponunt.  Ycrisimilius  csl,  in  propugnaculis 

Sion ,  ad  despeclum  Davidis  collocalos  fuisse  viros 

excos  mutilosque,  qui  tlirasonice  jactarunt  se  solos 
arceni  defensuros,  ac  Davidem  propulsaluros. 

Hinc  ita  scribit  Joseplius,  lib.  VII  Anliq.,  cap.  2  :  Je- 
busœi  in  mœnibus  quolquol  erant  cœci  vel  claudi,  aut 

alioqui  mutili  in  contemplum  régis  collocatis,  dktilabant 

hos  ad  arcendum  hosleni  sitfficere ,  freti  muuilionum 

ftrmitate,  quo  ludibrio  ad  iram  concitatus,  oppuguatio- 
neni  aggredilur. 
Cum  igilurarx  ta  ni  natura  loci,  quam  arte  esset 

munilissima, et  humano  judicio  inexpugnabilis,  Jebu- 
sxi  Davidis  conams  Iioslili  sarcasmo  irridebant  ; 

q<iasi  dicerent  :  Frustra  tentas,  o  David,  arceni  no- 

slram  oppugnare,  qox  ita  muiiila  est ,  ut  vol  a  so- 
lis  excis  ctclaudis,quos  in  ca  vicies,  defendi  possit. 

Age  ergo  ,  si  libi  est  animus  ,  arceni  aggredere  ;  et 

in  cjus  niuros  transvola,  et  toile  inde,  si  potes  ,  ex- 
cos et  claudos  :  sed  novoris,  posl  excos  et  claudos, 

nos  oculatos  ,  et  manibus  pedibusque  valentes,  ti- 

bi  occursuros,  et  te  luosquc  e  mœnibus  delurba- 
turos. 

Vcros  defioculos ,  vel  alio  inforlunio  inutiles  bello 

fados  (qui,  v.  g.,  sumplu  publicoalebanlur)  Jebusxos 
milites  posilos  fuisse  in  mûris  Sionis  ,  palet  ex  y .  8, 

ubi  dicilur  quod  abslulerit  David  ,  u tique  per  mililix 
ducem  Joab ,  cœcos  et  claudos  odientes  animant  David  : 

clquidcni  ,  ut  LXX  habent  :  In  gladio,  sru  pugione, 
cos  delevit. 

Mine  ctiam  refcllilur  I!ebra:orum  expositio,  qui 

per  excos  et  claudos  inlelligunt  imagines  Isaac  et  Ja- 
cob ;  co  quod  Isaaco  caligavcrinl  oculi  ,  Jacob  autem 

daudicaverit  ex  lucta  cum  angelo;  quorum  imagines 

v.ibbini  pulani  ad  inuios  fuisse  expositas  ,  ut  per  ras 

admoncrenltir  Israelilx  fœderis  quod  cum  Isaac  et 

Jacob,  progcniloribus  coruni ,  pepigerat  Abimclccli 

Jebusœorum  proavus  (Gen.  XXVI),  ac  proindc  absti- 
lièrent  a  hc'lo  et  invasion*  sux  arcis. 

Quod  haec  expositio  morito  rcf'ellaïur ,  palet  :  quia 
imagines  ill;r  non  erant  odientes  animam  David. 

Eadem  rations  reftilalur  cxpohio  lîmgensis ,  in 

addilionibiis  ad  Lyranum  ,  cxisiimantis  fuisse  idola, 

qux  Jcbusxi  quasi  dcos  tutclarcs  collocarunl  in  pro- 

pugnaculis. 

De  proprie  diclis  claudis  et  excis  bunc  locum  in- 
lelligunt ,  prxtcr  Josepbum  ,  Angclomus  ,  ProcopiiA, 

Lyranus  ,  Tlicodoretus  ,  Abulcnsis ,  et  alii  comnm- 
niter. 
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Dices  :  Videlur  potins  dicendum  quoi)  fucrinl  ido- 

la ,  siquidem  }  .  8  habclur  :  làcirco  dicilur  in  prover- 
bio  :  Cœcus  et  ctaudus  non  intrabuni  in  templum  ;  quia 

idola  erant  in  templum  inferri  probibila  :  alvcroho- 

minibus  claudis  et  excis  licebat  ingredi  Icmplum-, 
nam  eos  in  illo  curavil  Christus,  Mallb.  Xll,  I  i. 

11.  In  bebraico  pro  voce  templum  esse  posîium  do- 
mum,  ut  patet  ex  versione  Pagniniet  Arix.  Hinc  Ya- 

tablus  dicit ,  sensuni  proverbii  esse  ,  quod  poslea  non 

fuerit  permissum  ,  ularccm  Sion  ,  in  qua  eraldomus 

et  palalium  Davidis,  ingrcdercnlur  unquam  ca:ci  et 

claudi ,  in  menioriam  opprobrii  quo  Jebusxi  insul- 
larant  Davidi. 

Nec  obslat,  quod  LXX  Interp.  verterint  :  In  domina 
Domini,  et  S.  Hieron  :  /h  tem;  lum;  quia  David  lempli 

ingressu  non  probibuit  Hebrxos  ,  sed  Jebusxos  :  lle- 
brxi  enim  sarcasinum  sarcasmo  commutantes  ,  dein- 

ceps  omnes  Jebusxos  cognominabant  cœcos  et  clau- 
dos ,  eisque  in  congruam  scommatis  pœnam  staluit 

David  ,  ne  quis  corum  inarcein  Sion  ,  et  inulto  minus 

in  tabernaculum  vel  templum  in  monte  xdilicalmn 

ingrederetur.  Inde  dum  volebanl Israelilx significare, 

aliquem  vanœ  ostentationis  et  stullx  jactanlix  sux 

pœnas  dédisse  ,  prxfato  proverbio  uicbaniur. 

P.  quomodo  intclligendum  sit  quod  dicitur  y  .  8  : 

Proposueral  enim  David  . . .  prœminm  ,  qui  percussissel 

Jebusœum  ,  et  tctigissel  domatum  fistulas. 

H.  interprètes  communiter  inielligere  imbrices , 

velcanalcs,  qui  erant  in  sunimiiaie  mnrorttm  arcis 

Sion  ,  ut  aqua  pluvix  e  mœuium  superficie  dellucrct. 

l'ra-mium  orgo  David  slaluit,  ut  qui  primus  sunimi- 
latcm  mnrurum  et  canalium  Sionis  appivbenderei , 

ac  cos  transiliens  in  arcem  inirarct  ,  frerel  du\  et 

pi  inceps  mililix  :  quod  fecit  Joab  ;  ut  patet  ex  1  Pa- 
ralip.  XI ,  G. 

CAPUT  VI. 

David  solcinui  pompa  educit  arcam  Domini  e  domo  Abi- 
tiadab  :  sed  quia  in  itincre  (ha  perculilitr  a  Déo  , 

meluens  eam  in  suum  palalium  deducere  ,  divertit  in 

domina  Obededom  ;  ac  postea  illam  reducil  Jérusa- 

lem, in  labernaculum  islic  ereclum ,  ludens  et  sal- 
tans  coram  ca  :  hinc  ridetur  ab  u.roie  sua  Michul,  quœ 

a  Davidc  compescitur. 

QU.EST10    PRIMA.  —  CUR    0ZA     REPENTIRA     MORTE   A  DI'.O 
PERCUSSUS  S1T. 

Vers.  2  :  Surrexitqiie  David  .  ...  et  univcmif,  popu 
lus  . ...  ut  additccreut  arcam  l),i ,  c\  C..il>;ia  in  civi 

tiilom  regiam  Jérusalem;  lum  ni  a  ira  ibidem  M  agis 

bonovilice  collocaivlur  ,  lum  ut  David  eam  apud  se 

b.ibt'rei,  et  coram  ea  Deuin  veiierarctur  et  invo- 

carei. 
Super  quam  invotalumesl  nomen  Domini cxerciluum, 

sedenlis  in  cherubim  super  eam  :  eniinveio  super  alas 

eberubinoruin  ,  qua  propiliatoiïum  obumhrabanl , 

angélus  ,  vices  Dei  reprxsenlans  ,  in  assumpto  cor- 

porc  sedebat ,  ita  ut  haberet  arcam  pro  scabello  po- 
dum  ;  et  indodabat  oracula  ac  responsa. 
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f  .  3  :  El  imposueriint  arcam  Dei  super  plauslrum 

novum  :  imiiali  luerunl  Philistoeos ,  quorum  princi- 

pes cam  sic  remiseranl,  lih  I  cap.  VI. 

^  .  6  :  Postquam  autem  venerunl  ad  arenm  Naclton 
(  hic  fuil  binomius  ,  nam  I  Paralip.  Xill ,  ubi  MtG 
eadem  historia  referlur,  Chidon  vocatur),  extendit  Oza 

maman  ai  arcam  Dei ,  et  tenuil  eam  ;  quoniam  calcilra- 
luiiii  boves  :  id  est,  calcilramlo  videbantur  quodam- 
modo  dcjecluri  arcam  in  lerram .  LXX  lnterp.  hahenl  : 

Tenuil  eam,  quoniam  circumfleclebat  eam  vilnlus.  Chal- 
daeos  transfert  :  Quia  proputerant  eam  boves.  In  lexiu 

noslro  I  Paralip.  XIII,  9,  dicitur  :  Bos  quuque  lasciviens 
paiitulum  inclinaveral  eam. 

f  .  7  :  lralusque  est  inditjnatione  Dominus  contra 
Ozam ,  et  percussil  eum  super  temerilale.  Cum  arcam 
Iabentem  susientare  ,  ne  fœde  laberelur  e  plaustro  , 

opns  videatur  fuisse  servais  potius  qunm  violalae  re- 
ligionis,  merito  causa  quxrilur,  cur  Oza  repentina 

morte  percussus  sit  a  Deo  ,  et  montais  juxta  arcam. 

R.  et  dico  :  Pnccipua  ratio  mortis  Oza?.  ,  ejusque 

peccalum  et  temerilas  in  co  fuit ,  qnod  deterrilus 
labore  bajulandi  suis  humeris  arcam,  auctor  fuerit 

quod  plaustro  deveherelur  :  siquidem  levilœ  debe- 
bant  arcam  suis  humeris  porlare,  juxla  prœceplum 

Domini  Numer.  IV,  la.  Unde  S.  Hieron.,  Epist.  48 

ad  Sabinianum,  cap.  5,  ila  scribit  :  Oza  lévites  arcam 

Domini ,  quasi  portare  ipse  debuerat  ,  quasi  ruentem 

susientare  voluit,  el  percussus  est.  Ejusdem  sentenlix 

sunt  Theodoretus,  q.  20,  Procopius,  Lyranus,  Eslius 

acalii:  et  bxc  est  opinio  omnium  maxime  cominunis, 
ait  Sanciius. 

Et  rêvera  ipse  rex  David,  trimeslri  post  correclu- 
rus  errorem  in  prxsenli  arex  transialione  comniissum, 

jussit  arcam,  non  iterum  plaustro,  sed  humeris  defer- 
ri ,  ut  constat  ex  f  .  13 ,  ne  alias  iterum  perculeren- 
lur  ;  ut  patet  ex  I  Paralip.  XV,  2,  ubi  dixit  David: 
lllicilum  est  ut  a  quoeumque  portetnr  arca  Dei  nisi  a 

levitis.   Et  f  .  12  :  Vos  qui  eslis  principes  familiarum 
leviticarum     a/ferle  arcam    Domini  Dei  Israël  ad 

locum  qui  ei  prœparatusesl  :  ̂ .13,  ne  ut  a  principio, 

quia  non  cratis  pressentes  ,  percussil  nos  Dominus ,  sic 
et  nunc  fiât.  Unde  el  ibidem  subjungilur  f  .  15  :  Et 
lulerunl  filii  Levi  arcam  De» ,  sicut  prœeeperal  Moyscs 

hixtaverbum  Domini,  humeris  suis,  inveclibus. 

Quod  aulcm  arca  sic  deberot  porlari ,  Oza  nullo 

modo  debebai  ignorare.  Aliudest  de  Davide,  qui  cx- 

cusari  facile  potest,  etiamsi  eam  plaustro  imponi  per- 
niiserit  ;  ejus  enim  error  profluxit  ex  ignoranlia  rei, 
quam  scire  non  tcncbalur  :  siquidem  ipse  ,  cum  esset 

vir  mililaris ,  officia  levitarum  el  sacerdotum  scire 
non  debebat. 

Prœlerea  juxla  Lyranum,  Oza  peccavit  etiam  in  co, 

(jnod  volueritassimilari  Philislœis  infidelibns  in  ar- 
coe  deporlatione.  Scicbat  quidem  id  ab  eis  impune 

factitatum;  sed  ipsi  insistendum  erat  non  excmplo 

Philislinorum  levitis  carenliuni  ,  et  legem  ignoran- 

tium  ,  neque  ea  obstrictorum  ;  sed  legi  divinœ  levi- 
tis declaratae. 

Obj.  I.  Eodem  modo  Abio  ,  illius  frater  ,  ad  quem 
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non  minus ,  quam  ad  fratrem  Ozam  arcoe  custodia  et 

religiosa  olxcrvantia  pertinebat,  luerc  debuisset  eam- 
dem  ,  aut  similcm  pœnam ,  cum  ab  illo  etiam  gestari 

debuerit ,  et  ipse  acque  ac  frater  arcam  plaustro  im- 
posuerit.  Deinde  si  culpa  fuitusque  adeo  gravis,  Aon 

geslasse  humeris  illud  sacrum  omis  ;  cur  non  simili- 
ter  punili  suntmnlti  alii  ex  sacerdotali  cl  leviiieo 

gradu ,  quorum  plurimos  ad  celebrem  illum  alque 
festivum  dicm  convenisse  ,  verisimile  est  ? 

R.  prre  cœteris  iram  Dei  efferbuisse  conlra  Ozam  , 
eunique  morle  repenlina  et  publica  potins  quam 

alios  punivisse ,  quia  ille  fecerat  poni  arcam  supra 

plaustrum,  ut  ait  Lyranus,  ejusque  transveciionis 

fueral  auctor.  Unde  Abulensis  existimat,  eliam  alle- 

rum  fratrem ,  et  alios ,  qui  ejus  consilii  participes 
fuerant ,  sécréta  morte  pnnitos  esse  ;  primum  autem 

et  n,anifesle  Ozam ,  quod  ejus  culpa  populo  palam 
innotuisset. 

Obj.  II.  Quare  ergo  non  slatim  morle  mulcialus  est 
Oza,  cum  arcam  plaustro  imposuit?  Tune  enim  legem 

levitis  prœscriplam  transgrediebatur. 

R.  quod  etiamsi  peccatum  Ozaî  commissum  sit , 
cum  arca  plauslro  imponerelur;  nihilominus  punilum 

non  fuit ,  priusquam  effectus  peccali  sensibililer  et 

palam  innotesceret ,  quando  scilicet  calcitrantibus 

bobus,  arca  inclinari  cœpit,  et  excussa  terrœque  al- 
lisa  fuisset,  non  sinetanli  Numinis  dedecore,  nisi  enm 

manu  suffulsisset.  Tune  ergo  manifeslum  fuit  quod  non 

deberet  a  bobus  plaustro  vehi,  sed  porlari  humeris 

hominum ,  quorum  deporlatione  sic  non  fuisset  in- 
clinala. 

Obj.  III.  Scriptura  aliam  causam  assignat  I  Para- 
lip. XIII,  10,  dicens  :  Iralus  estilaque  Dominus  contra 

Qznm  ,  el  percussil  eum,  eo  quod  teliqissel  arcam. 

R.  quod  Scriptura  causam  illam  sic  videatur  expri- 

mera, quia  tune  percussus  est,  et  quia  tune  ejus  de- 
lictum  manifeslalum  est.  lia  Estius  in  citalum  Scri- 

ptura? locum.  Itaque  percussil  eum  Dominus,  co  quod 
in  eam  necessiiaiem  se  conjecisset,  ut  jam  arcam 

suiïulcirc  cogeretnr. 

Aliter  respomlet  idem  auclor  in  cap.  XV  lib.  1 

Paralip.,  scilicet  Ozam  bis  peccasse;  primo  dum  ar- 
cam plauslro  imposuit ,  secundo  dum  eam  leligit  ; 

nam  veclibus  sustentari  debebat ,  et  nequidem  velis 

involuta  taugi  polerat  ab  iis ,  qui  non  erant  sacerdo- 
lalis  generis. 

QU.ESTIO    II.     QUID    CENSENDUM    DE     ALI1S    QUIBl'SDAH 

n ATIOMBOS  ,  OB  QOAS    NONNULLI     PUTANT    OZAM    PER- 

CUSSUM. 

Praeler  rationes  assignalas  varii  varias  causas  as- 

signant ,  cur  Oza  percussus  sit  a  Deo. 
1.  Serarius,  apud  A  Lapide,  addit,  Ozam  letigisse 

arcam  nudam  ;  licet  enim  obducta  esset  velis  ,  lamen 

vêla  liaac  ita  erant  superposita,  ut  bue  illucque  venio  , 

aut  plaustri  agitatione  ventilarentur.  Cum  enim  boves 
calcitrarent ,  inclinarunt  in  unam  partem  velamina, 

sicque  accurrens  Oza  per  imprudentem  et  incautum 
zelum  nudam  arc»  partem  tetigit.  lia  ille.  Solis  aulem 
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sacerdotibus  licebat  arcam  contingerc.  Iiaque  Oza 
cum  non  essct  sacerdos  ,  ausus  manum  suslenlandi 

causa  adinoliri ,  in  vestigio  expiravit,  ut  loquilur 

Josephus  lib.  Vil  Anliq.,  cap.  4. 
Verumiamen  quod  esset  percussns  ,  quia  letigisset 

arcam  nudam  ,  non  habet  apparentiam  ,  aitLyranus  ; 
illudquc  frivolum  arbitratur  Eslius  in  cap.  XIII  lib.  I 

Paralip.  ;  nec  id  asserit  Josephus ,  sed  tantum  quod 

eam  tetigerit.  Itno  jam  memoralam  opinionem  réfu- 
tât Abulensis  ex  eo  quod  ,  dum  portabalur  arca  de 

loco  ad  locum ,  esset  operta  cl  involuta  tribus  velami- 
nibus  :  scilicet  primo  ponebatur  super  eam  vélum 

pretiosissimum ,  quod  pendebat  ante  Sanctum  sanclo- 
rum  ;  secundo  ponebatur  vélum  de  pellibus  janthinis, 

tertio  extendebatur  desuper  pallium  tolum  hyacin- 
thinum  ,  ut  habetur  Numer.  IV,  6.  Ligabantur  autem 

poslea  ista  velamina,  ita  ut  casu  discooperiri  non 

posset ,  eliamsi  caderet  in  terram ,  inquit  auclor 

proximecitalus. 

Unde  Sanctius  dicit ,  quod  ridiculum  sit  cxislima- 
re ,  ex  calcitratione  boum  ,  et  plaustri  inclinalione  , 

aut  si  qua  acrior  flaret  aura,  detegi  poluisse  arcam. 
Et  rêvera  sic  non  tantum  fuisset  Oza  morluus  eam 

nudam  tangendo,  sed  etiam  lotus  populus  eam  sic 

videndo,  ut  palet  in  Bethsamilibus  lib.  I,  cap.  VI. 

2.  Quidam  illum  nocturnum  cum  uxore  sua  habuis- 

se  congressum  arbiirantur  ,  et  impuras  manus  ad  ar- 
cam admovisse ,  inquit  Sanctius  :  quod  si  ita  esset, 

salis  sibi  supplicium  illud  capitule  promeruit;  nam 

qui  sacra  tractant ,  rnundos  esse  decet ,  maxime  ab 

eo  quod  olet  aliquod  conjugale  ;  ex  copula  enim  con- 

jugali  (juxla  legem  Le'vit.  XV,  16  )  contrahebatur 
immundilia  legalis,  et  quasi  quaedam  irregularilas. 

Attamen  Scriptura  talis  immunditiie  Ozoe  nullam 

menlionem  ingerit  ;  et  sic  potius  a  Deo  punitus  fuis- 
set,  quando  arcam  primum  tetigil,  dum  eam  plaustro 

imposuit. 

3.  Abulensis  putat  eum  percussum  ,  quia  forte  te- 
ligit  eam  sine  necessitate  :  nam  quamvis  boves  eam 

paruminclinaverinl,  ut  insinualur  1  Paralip.  XIII,  non 

erat  lamcn  verisimile  ,  quod  ex  hoc  posset  cadere. 

Item  quia  forle  eam  tcligit  irreverenter ,  quasi  esset 

res  profana.  Sed  lia:  conjectura  sunl,  quas  satis 
timide  proponit  auclor  cilatus. 

4.  Speculalur  Sanctius,  Ozam  neque  sacerdotem 

fuisse,  neque  levilam,  neque  ullo  modo  sacrum 

alii|uod  minisierium  obire  poluisse  légitime  :  et  dicit, 

quod  Josephus  id  videalur  censuisse  lib.  Vil  Anliq., 
cap.  4. 

Vcrumlanicn  Josephus  lantuin  asseril ,  sacerdo- 

lem  non  fuisse  ,  neque  de  slirpe  Aaron  :  cum  eo  au- 
tem consislil  fuisse  levilam  ;  uti  clare  asseril  S.  Ilic- 

ron.  quaist.  praced.  cilatus. 

Quodvero  I  I'aralip.  XV,  II  et  scq.,  pulet  Sanctius 
indicari  ,  in  ea  traduclione  priori  ,  c  levilico  génère 

interfuisse  neminem  ,  nullo  limdamcnto  putat  :  tan- 
tum enim  ex  citato  loco  sequilur  ,  tune  non  adfuisse 

principes  familiarum  leviticarum  ,  quibus  David  lo« 
quebatur. 

Porro  Angelomus ,  Abulensis ,  et  alii  censent , 
Ozam  isla  morte  temporali  castigalum  ,  seternam 
evasisse;  videtur  enim  ejus  peccalum  veniale  tantum 
fuisse,  veJsaltem  de  eo  pœnituissc,  quando  calcitran- 
tibus  bobus  ,  videbat  in  quod  periculum  arcam  ad- 
duxisset. 

PeccatumOzaî  in  hebraeo  vocatur  error  ,  seu  igno- 
ranlia  :  bene  tamen  temeriiatem  verlit  S.  Hieron.,  quia 
erat  error  culpabilis. 

P.  qualis  fuerit  Obededom  Gelhxus  ,  in  cujus  do- 
miira  arca  introducta  est. 

R.  cum  Lyrano  :  Isle  Obededom  erat  de  Ievitis  , 
etdicitur  Gethœus,  quia  in  Gelh  fuerai  cum  Davide  , 
dum  hic  fugiebat  Saûletn.  Vel  forte  etiam  ideo  dici- 

lur  Gethœus  ,  quia  in  Geth  habiiaverat ,  aut  naïus 

erat,  quamvis  génie  esset  Judums;  sicut  Elimelech 

habilavit  in  Moab,  de  quo  cap.  I  lib.  Rulh.  lia  Se- 
rarius. 

Obededom  levilam  fuisse,  et  inler  sanctuarii  ja- 

ni tores  et  cantores  annumeratum,  pariler  asserunt 

Tirinus,  A  Lapide,  et  Menochius  :  idque  palet  ex  I 

Paralip.  XV,  18,  21  el24.  Item  ex  cap.  XVI,  ibidem, 
f  .  5  et  38  :  siculi  et  ex  cap.  XXVI,  1  et  4. 

Juxla  Josephum,  lib.  VI  Antiq.,  cap.  4,  domus 

Obededom  non  erat  in  Jérusalem ,  sed  in  villa ,  seu 

loco  urbi  vicino  ;  eratque  levita  justus,  sed  humilis 

cl  pauper,  dum  arcam  recepit. 

CAPUT  VII. 

Ubi  David  meditatur  lemplum  Domino  œdificare ,  pri- 

mum a  Nathan  propheta  laudatur  ;  sed  mox  Deo 

jubente,  per  eumdem  operi  admovere  manum  prohi- 
belur,  adjuncta  promissione ,  quod  (ilius  ex  ipso  na- 
sciturus  templum  illud  conslruerel,  ejusque  regmm 

ac  posteritas  perennaret. 

QUdîSTlO  UNICA.  —  QUOMODO  PROriIETIA  NATHAN  ,  ET 

I'ROHISSIO  HIC  FACTA  AD  DAVIDEM,  QUADRET  SALOMOM, 

ET  QUOMODO  EADEM  INTEEUGVTUR  DE  CHRISTO. 

Vers.  2  :  Dixil  (  David  )  ad  Nathan  prophetam  • 
Vjdesne  quod  ego  habitem  in  domo  cedrina,  et  arca  Dei 
pobila  sit  in  medio  peltium  ?  Hccc  verba  David ,  per 

modum  consilii,  cum  Nathan  conlulit,  quasi  diceiot: 

Inilignum  videtur,  ut  arca  Domini  sub  lenlorio  laical, 

me  domum  cediinam  inbabilanle  :  meditor  iiaque 

exstruere  lemplum  magnilicum,  in  quo  eam  honori- 
lice  collocem. 

f  .  3  :  Dixilque  Nathan  ad  regein  :  Omuc  quod  est 
in  corde  tuo ,  vade ,  (ac  :  quia  Dominas  lecum  est.  S. 

Gregor.,  boni.  I  in  Ezechielem  dicit  Nathan  prophe- 
tam,  ex  niaguo  usu  prophclandi ,  suspicatum  fuisse, 

sive  cxislimassc,  quod  hœc  etiam  prophelico  spirilu 

diceret,  cum  tamen  ca  ex  suo  spirilu  proferret  ;  quia 

ideo  sequenti  nocte  niclius  a  Deo  edoelus,  revocavit 

postera  die,  qu;c  pridie  probarat.  S.  Gregorii  auctO' 
ritalcm  sequilur  D.  Thom.  Sccunda  Secund;r,  q.  171, 

a.  5,  ubi  notât,  tali  casu  prophetas  per  Spiritum  san- 
ctum cil  mis  corrigi ,  ne  error  ex  hoc  possit  accidore. 

Quia  Nalhan  hic  Deum  non  consuluit,  inquit  A  La- 
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pide,  hinc  nec  a  Dco  fuit  illuslratus ,  sed  erravit; 

crrorem  tamen  illico,  admonitus  a  Deo ,  correxit. 

t .  4  :  Faclum  est  aulem  in  illa  nocie  :  et  ecce  sermo 

Domini  ad  Nathan ,  etc.  Noluit  Deus  Davidem  per 

aiium  monere,  quam  per  ipsum  Nathan,  ut  ipse  idem 

propheia  erudiretur  imposterum,  ait  Menochius,  ne 

facile  inconsulto  Domino,  quasi  ex  Dei  oraculo  re- 

:>ponderet. 

Mis  non  obslaniibus,  ut  merito  observavit  Eslius, 

foriasse  rectius  diceretur,  Nathan  a  Davide  consul- 

tum ,  ex  timoré  respondisse ,  non  ut  prophelam,  sed 

ut  virum  prudentem  ,  ac  Dei  amicum ,  id  quod  pielas 

et  prudentia  suadebant  esse  respondendum.  Quis 

enim  vir  pius  ac  prudens  non  illico  approbaret  lam 

religiosum  ac  sanctum  régis  propôsilum  ?  Unde  nec 

proplerea  forte  pro  responso  Nathan  consuluit  divi- 

num  (iraculum,  quod  in  re  tam  aperta  ejusmodi  con- 
sullalio  videreiur  supervacanea. 

f  .  13  :  Ipse  (scilicet  lilius  Unis)  œdifteabit  domum 

nomini  meo.  ...  f  .  14:  Ego  ero  ei  in  palrem,  et  ipse 

oit  milii  in  filium.  Non  exigua  Jifficullas  est,  quo- 

modo  intelligenda  sit  hxc  prophelia  Nathan  ;  scilicet 

an  lola  de  Salomone  ,  an  (oia  de  Christo  ,  an  \ero 

mixlim  de  utroque. 
Estius  et  mulli  alii  recentiores  dicunt,  quod  isla 

prophelia  perlineat  secundum  litteram  ad  Salomo- 

nem,  sed  sensu  myslico  alque  longe  nobiliori,  nobis- 
que  ex  Scriplura  sacra  lestaiissimo ,  pertineat  ad 
Christum.  Alii  vero  pulant ,  quaedam  ex  hisce ,  qu:c 
liicdicunlur,  ad  litteram  compelere  Chrislo,  quxdam 

Salomoni.  lia  Theodoretus  et  Procopius.  Lyranus 

Ikkc  ad  litteram  de  uiroque  inlelligit ,  id  est  de  Chri- 

sto et  de  Salomone.  Alque  hocc  ultima  sentenlia  vi- 
delur  verisimilior.  llnde 

R.  et  dico  :  Jam  memorata  prophelia  pro  parle  cl 

inchoaiive  impie  ta  liiii  in  Salomone,  plene  aulem  et 

perfecte  impleta  est  in  Chrislo  el  Ecclesia. 
Prob.  prima  pars  :  I,ex  lib.I  Paralip.,  cap.  XXVIII, 

6  et  7,  ubi  illa,  qurc  hic  dicta  sunt,  Salomoni  expresse 

tribuunlur  :  Salomon  (  ail  Dominus  per  prophelam 

ad  Davidem)  filius  luus  œdifteabit  domum  meam  ... 

ipsum  enim  elegi  in  filium  milii ,  et  ego  ero  ei  in  pa- 
tient. El  (irmabo  regnum  cjusin  œiernum.  Ubi  David 

commemorans  banc  promissionem  a  Deo  sibi  faclam, 

manifeste  eam  de  filio  Salomone  intelligil. 

Prob.  11.  Quia  prophelia  agil  de  eo  qui  post  Da- 
videm erat  fabricaturus  templum  ,  quod  aulificare 

volebal  David,  sed  prohibitus  fuit  a  Deo.  Alqui  hic 

non  est  alius  quam  Salomon  ;  ergo  ,  elc. 

Prob.  Ul.  Quia  Nalhan  ha;c  prophelavit  ad  gau- 

dium  Davidis  pro  posleritalis  ejus  felicitale,  non  tan- 
lum  qux  post  mulla  suecula  ad  Chrisi  adventum  dif- 

férencia erat,  sed  quoe  mox  in  filio  ejus  Salomone, 

et  successoribus  ejus  erat  futura.  ltaque  Uxc  verba  : 

Jpse  erit  mihi  in  /î/iiim,  de  Salomone  sic  exponun- 
tur  :  Talem  ex  ipso  voluptalcin  hauriain  ,  qualem  ex 

charissima  sobole  pareilles  haurire  soient,  eritquc 
milli  filius  per  graliam  adopiionis  (quo  sensu  cliam 

fi  angclt  dicuulur  (ilii  Dei,  Job  XXXVIllj  quia  in 
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principio  fuit  gratus  cl  amabilts  Domino  ;  uli  liquel 

ex  prioribus  capilibus  lib.  III  Reg.  et  lib.  II  Parali- 

ponienon. 
Prob.  secunda  pars  :  I,  ex  S.  P.  Aug.  lib.  XVU 

de  Civ.  Dei ,  cap.  8,  ita  scribente  :  Hanc  tam  gran- 

dem  promissionem  qui  pulat  in  Salomone  fuisse  com- 
plétant ,  multum  errât.  Attendit  enim  quod  dictum  est, 

i  Hic  œdifteabit  milli  domum  :  t  quoniam  Salomon 

templum  illud  nobile  slruxit,  et  non  attendit  :  «  Fidelis 

erit  domus  ejus  et  regnum  ejus  usque  in  œiernum  coram 
me.  >  Attendu/  ergo,  et  inspiciat  Salomonis  domum 

plenam  mulieribus  alienigenis  colentibus  deos  falsos, 

et  ipsum  ab  eis  regem  aliquando  sapientem  in  eamdem 
idololatriam  seduclum  alque  dejectum  :  et  non  audeat 

existimare  Deum  vel  hoc  promisisse  mendaciter ,  vel 

talent  Salomonem  domuntque  ejus  fuluram,  non  poluisse 

prœscire. Prob.  'I,  ex  versu  12  hujus  cap.,  ubi  dicit  Deus  per 
Nalhan  ad  David  :  Cumque  impleli  fuerinl  dies  tut, 

suscitubo  semen  luum  post  te ,  quod  egredietur  de  utero 

tuo  ,  el  firmabo  regnum  ejus.  Alqui  hoec  verba  in  sensu 

proprio  el  nalurali  accepta  non  vidcnlur  convenire 

Salomoni;  quandoquidem  ipse,  vivenle  Davide,  nc- 
duiii  nalus  fueril,  sed  et  jussu  illius  in  regem  inunclus 

sit:  oplime  aulem  conveniunt  Christo,  quia  cerlum 

esi  quod  Chrislus ,  descendais  ex  David  per  B.  Vir- 
ginem  ,  fueril  mullo  tempore  post  Davidem  :  et  sic 

litlera  patet  prouljacet,  el  exposilio  est  mullo  cla- 
rior  et  melior  sallem  in  pluribus  ,  inquit  Lyranus  ; 

ergo,  elc. 
Unde  S.  Aug.  loco  supra  cilato  rursus  ait,  quod 

hinc  salis  etuceat  non  esse  ipsum  \  Salomonem  ]  quem 

prophelia  ipsa  prœsignal  quœ  ad  ejus  palrem  loquilur ... 

quomodo  enim  propler  id  quod  sequitur  :  «  Hic  œdift- 

eabit mihi  domum ,  »  isle  Salomon  putubitur  prophela- 
tus ,  et  non  putius  propler  id  quod  prœcedit  :  «  Cum 

impleli  fuerinl  dies  lui,  el  dormieris  cum  palribus  luis, 
suscitabo  semen  luum  post  te,  >  alius  tPaciftcust  [nempe 

Chrislus]  inlelligilur  esse  promissus,  qui  non  anle,  sicut 

iste,  sed  post  mortem  David  prœnuntiatus  est  susci- 
tandus  1 

Prob.  III.  Quia  prophelia  agit  de  semine  suscilan- 
do  ,  enjus  domus  futura  esl  fidelis  in  servilio  divino: 

alqui  hoc  rursus  non  convenu  Salomoni,  ut  ex  verbis 

S.  Aug.  supra  cilatis  constat;  oplime  aulem  quadrat 

Christo,  quia  fides  Ecclesix  ejus  nunquam  defeelura 

est  ;  ergo,  elc. 

Prob.  IV.  Aposlolus  ad  Heb.  I,  5,  illa  verba  :  Ego 

ero  ei  in  palrem,  etc.,  assumit  ad  probandum  differeu- 
liam  inler  Cliristum  et  Angeles;  alqui  si  lantum  in 

sensu  mystico  iis  usus  fuissel,  non  salis  firmuni  foret 

ejus  argumenlum  ;  ergo. 
Prob.  min.  Quia  ait  isla  verba  ila  de  Christo  esse 

dicta  ,  ut  non  possinl  inlelligi  de  aliquo  ,  qui  Chrislo 
est  inferior  :  alqui  in  sensu  liiteiali  ila  dicta  sunl  de 

Chrislo,  ul  non  possinl  inlelligi  diela  de  aliquo,  qui 
Chrislo  est  inferior;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  vox  filius  in  sensu  proprio  signi- 
ficat  cum  qui  est  talis,  non  per  adoplionem,  sed  per 
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naluram  ;  qu.se  est  vera  et  perfccia  filiatio  :  atqui  nec 
Salomon,  nec  quisquam  alius,  sed  solus  Chrislus  est 

Fiiius  Dei  per  naluram  ;  ergo  in  sensu  litterali  pro- 
prio  ,  et  plene  ac  perfecte,  prjecilala  vcrba  lantum 
coiiveniunt  Christo  ;  et  sic  Aposlolus  eis  hoc  sensu 

uiens  ,  opiime  inde  deducil  Christum  esse  excelle»- 
tiorem  angelis. 

Quomodo  aulem  pramemorata  prophelia  sano  sen- 

su Salomonl,  et  quomodo  plene  ac  perfecte  conveniat 

Christo,  ex   objeclionibus   et  eorum   solutionibus, 

uherius  palebit.  Ilaque  contra  utramque  resolulionis 

partem 
Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I,  contra  primam 

resolulionis  parlem.   Hic  f  .  15  dicilur  :  Et  stabiliam 

thronum  regni  ejus  vsque  in  sempilernum.  Atqui  tuec 

verba  optime  conveniunt  Christo  ,  quia  reguum  ejus 

firmum  et  perpetuum  est,  juxta  illud  Daniel  VII,  14: 

Potestas  ejus  polestas  œterna ,  quœ  non  auferelur,  cl 

regnutn  ejus  quod  non  corrttmpetur.  Item  juxta  illud 

Lucce  I  :  Regni  ejus  non  erit  finis.  Salomoni  aulem  cl 

regno  ejus  non  videnlur  posse  convenire  ;  quia  sce- 
plrum  jam  diu  a  Juda  ablalum  est  ;  ergo. 

R.  Neg.  min.  pro  secunda  parle,  quia  in  sempiler- 
num idem  significat  ac  tempus  longinquum  ;  sic  enira 

inlellexit  ipsemet  David,  f  .  19.  Sic  lexcircumeisionis 

vocatur  fœdus  sempilernum,  Gen.  XVII.  Et  sic  etiam 

de  omnibus  ceremoniis  V.  L.  dicilur  s;epius  in  Levi- 

lico;  qux  lamcn  non  semper  erant  duralur.e  ,  sed 

abrogandse  per  Cbrislum.  Item  sic  Exod.  XXI  de 

servo  ,  qui  nolebal  exire  de  servilute  anno  septimo, 
dicilur  quod  maneret  servus  in  seculum.  El  psal. 
LXW  dicunlur  montes  celerni.  Unde  ex  argumcnlo 

proposilo  lanlum  sequitur,  hœc  non  plene  et  perfecte 
convenire  Salomoni,  sicut  conveniunt  Christo  :  quod 
libenier  admittimus. 

01>j.  II.  Hic  ̂ .15  dicilur  :  Misericordiam  autan 

meam  non  auferam  ab  eo.  Atqui  a  Salomone  Deus 

abstulil  misericordiam  propler  gravia  ,  quœ  in  scue- 
clule  commisit,  peccata  :  scidilcnim  regnum  ejus,  ut 

babelur  III  Reg.  XI.  lino  verisimile  est ,  quod  Salo- 
mon  xiornam  damnaiionem  incurrerit  ;  ergo,  etc. 

R.  Disting.  min.  A  Salomone  abstulit  misericor- 
diam, pro  parte;  concedo  :  omnino  el  lolaliter  ;  nego 

min.  Nain  in  lexlu  slatim  addilur  :  Sicut  absluli  a 

Stiùl,  guem  amovi  a  facietnea.  Ilaque  textus  objeelus 

Mnlum  dénotât,  regnum  temporale  non  esse  lolaliter 
a  Salomone  auferendum  ,  sicut  luit  ablalum  a  Saiil, 

cjusque  posleris  :  mansit  enim  regnum  Juda  in  po- 
stei  ilale  Salomonis  mullis  seculis  ,  videlicet  usque  ad 

caplivitalem  babylonicam ,  aedeinde  sub  tilulo  piiu- 
cipatus  usque  ad  Hcrodem  :  tandemque  in  Christo, 

ex  progenie  David  et  Salomonis  descendenie,  spiri- 
tuals regnum  pro  terreno  successit. 

Obj.  III.  Sallcm  S.  P.  Aug.  supra  cilalus,  videtur 

negare  islam  propheiiam  convenire  Salomoni;  ergo. 

R.  quod  lanlum  negel ,  cam  plene  et  perfecte  con- 
venire Salomoni ,  qucinadmodum  supra  dictum  est  ; 

at  non  negnl,  cam  pro  parle  et  incboalivc  ei  conve- 
nire :  nain  loco  supra  cilato  rursus  ila  ecribit  :  lùir.ia 
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est  nonnulla  imago  rei  fulurœ  etiam  in  Salomone ,  in  eo 

quod  lemplum  œdifuavil ,  el  pacem  liabuil  secundum 

nomen  $uum  [  ̂  Salomon  >  quippe  «  pacifiais  »  est  luti- 
ne] et  in  exordio  regni  sui  mirabiliter  laudubilis  fuit ... 

prœnuntiabal  ipse  Cliristum  Dominum  ...  qui  œdificarel 

domum  Domino ,  non  de  lignis  et  lapidibus ,  sed  de  ho- 
minibus  ...  huic  enim  domui  dicil  Aposlolus,  hoc  est 

fidelibus  Christi  [I  Cor.  III]  :  <  Templum  enim  Dei  s<m- 
clum  est,  quod  estis  vos.  > 

Igilur  juxta  S.  Doctorem,  prophelia  eliam  lillcrali- 
ter  inlclligitur  de  Salomone  ,  qualenus  iu  exordio  re- 

gni sui  figura,  fuil  Christi  ,1.  propler  innocenliam 

morum,  el  Dei  cullum;  2.  ob  sunimam  sspientiam  ; 

3.  ob  amplissimas  divilias;  4.  ob  legnum  vasiissi- 
mum;  5.  ob  familiam  ordinatissiniam  ;  6.  ob  sum- 

mam  pacem  et  iranquillilatcm.  Qu;e  lamen  oninia 

mullo  abundantius,  et  complète  compelunt  soli  Chri- 

sto ,  el  ejus  Ecclesiue  ,  quae  est  spiriluale  regnum 
Clnisli. 

Obj.  IV ,  contra  secundam  resolulionis  parlem  : 

Hic,  y  .  14,  dicilur  :  Qui  si  inique  aliquid  gesseri: ,  nr- 

guam  eum  in  virga  virorum,  et  in  plagis  filiorum  homi- 

mim  :  id  esl,  humana  et  démenti  punilione  einen- 

dabo  eum  ,  sicut  soient  homines  filios  castigare.  He- 
brœi  aulem,  leste  auclore  libri  Tradil.  hebiaic.  in 

lib.  Reg.  inier  opéra  S.  Hieron.  per  virgam  virorum 

intelligunt  gladium  ininiicorum  ;  per  plagas  vero  filio- 
rum hominum  dicunl  designari  morbos,  egestales, 

aliaque  incommoda,  quihus  propler  démérita  sua  ho- 
mines a  Deo  casliganlur.  Alqui  hxc  non  possunl 

competere  Christo  :  utpole  qui  prorsus  impeccabilis 

fuil;  sed  opiime  compelunt  Salomoni  :  quia  eum  esset 

senex,  depravalum  esl  cor  ejus  per  mitliaes ,  ut  set/ne- 
relur  deos  alienos,  uli  III  Reg.  XI  refcriur;  et  ob  hoc 

aliaque  gravia  ejus  peccala  Deus  ipsum  punivit ,  imo 

et  pluies  adversarios  ci  suscilavit,  ul  legilur  ibidem  ; 

ergo,  elc. 
R.  Disling.  min.  Non  conipetunl  Chrislo  in  propria 

persona  (quemadmodum  conveniunt  Salomoni)  con- 
cedo min.  Non  compelunt  ei  in  membris  ejus,  id  est 

fidelibus;  nego  min.  acconseq.,  et  dicocum  S.  Aug. 

lib.  XVII  de  Civ.  Dei,  cap.  9  :  ldeo  in  libro  Rcgnorum 

iniquilas  ejus  (  scilicet  Cbrisii)  dicilur  :  In  psalmo  au- 
tan LXXXV1U  ,  filiorum  ejus  :  ut  inhiligamus  de  ipso 

(lia  quodammodo ,  quod  de  ejus  coi  pore  dicilur.  Idque 

S.  Dotior  déclarai  ex  eo  quod  Chrislus  Saûlo  appa- 
reils, dixciil  :  Quid  me  persequais,  quando  nenipe 

psrsequebalur  fidèles. 
Obj.  V.  Ex  eo  quod  hic  f  .  16  dicatur  :  Fidelis  erit 

dumus  tua,  non  recte  videlur  probari .  illam  prophe- 

iiam non  esse  complclam  in  Salomone  ;  ergo  pr.x- 
cipuiim  fundanienliiiii  secunda:  noslrx  resolulionis 
corrnil. 

Prob.  nnt.  Quia  per  domiim  fidelem  inlelligi  poicsli 

domus  lirnia  ,  slabilis  et  perennis,  ul  ex  hebraco  vor- 

lil  Pagninus;  sic  enim  vox  fidelis  paepe  sumitur  in 
Seripttira,  ut  III  Reg.  XI,  58,  Isaiœ  XXII,  23,  Act. 

XIII,  34.  Ergo  prophelia  poicsldici compléta  in  Salo- 
moue,  el  ejus  successoribus. 
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R.  Neg.  anl.  Et  ad  prob.  dico,  quod  licel  vox  fidelis 

aliquando  eo  sensu  sumalur,  lamcn  in  le\lu  ex  hoc 

capile  cilaio  non  possit  sic  aceipi  :,  quia  in  versibus 

pisecedeiuibusNalhanexpresserMtinioel  f  .  16rorsus 

de  novo  cxprimil  regnum  Salomonis  futurum  stabile, 
duin  dicit  :  Et  thromis  luus  eril  finnus  jugilcr.  Ergo 

(ium  dicit  :  Fidelis  eril  domus  tua  ,  aliquid  aliud  signi- 
ficat,  ac  consequenler  vox  fidelis  débet  hic  aceipi 

proprie,  et  non  figura  le. 

Insl.  Eliain  accepta  proprie ,  polest  verificari  de 

Salomone  et  de  domo  ejus ;  ergo,  etc. 

Preb.  anl.  Quia  licet  Saloinon  peccaverit,  ilem  li- 
cel aliqui  reges  Juda  ad  idoloialriam  declinaverinl , 

lanien  alii,  pula  Ezecbias,  Josias,  elc,  rursus  redu- 
cebanl  populum  ad  ctiltum  divitium  :  orgo. 

R.  Disling.  ant.  Potesl  venlicari  de  Salomone  et  de 

domo  ejus,  secundimi  quid  ;  concedo  :  simpliciler  et 

ahsoluie,  nego  anl.  el  conseq.  Nam  licet  va  ri  i  pii  re- 

ges Juda  populum  ab  idololalria  ad  verum  Dei  cul- 
luin  reduxerint,  tamen  inde  non  sequilur  quod  do- 

mus ejus,  id  est  successores  in  regnum  ejus  ,  sinipli- 
ciler loquendo  manserînt  Deo  fidèles  :  nam  Achaz  , 

Amon  elnoniiulli  alii  reges  Juda  fuerunt  valde  impii, 

ci  populum  ad  idololitriam  perfana,  allaria,  etc.,  ab 

ipsis  erecta  incitaverunt  et  seduxerunt  :  cl  ideo  do- 
mus ejus  non  potesi  dici  mansisse  fidelis  in  sélénium. 

Obj.  VI.  Vcrba  illa  :  Suscitnbo  semen  tuum  post  te, 

quuci  egredielur  de  utero  luo,  oeque  verificantur  de  Sa- 
lomone, ac  de  Christo  :  ergo  nec  S.  Aug.  nec  nos 

inde  recle  concludimus,  prophetiam  non  esse  com- 
plelam  in  Salomone. 

Prob.  ant.  Quia  isla  nihil  aliud  significanl  qnam 

suscilabo  Salomonem  ad  regnum,  ut  regnet  post  te,  sicut 

rêvera  l'aclum  est;  nam  post  mortem  Davidis  lanlum 
accepil  plenam  et  absolutam  regni  adminislrationem. 

Et  iia  pracîtala  verba  intellexit  ipsemel  Salomon, 

III  Reg.  VIII,  19  et  20. 

R.  Disting.  ant.  Veiificanlur  de  Salomone,  imper- 
fecle,  Sëu  in  sensu  lilterali  figuralo  sive  melaphorico 
accepta;  concedo  anl.  El  hoc  sensu  tanlum  ea  de  se 

dicta  esse  insinuai  Salomon,  loco  jam  cilato  III  Reg. 

Veiificanlur  de  Salomone,  plene  et  perl'eele,  seu  in 
sensu  lilterali  proprio  et  nalurali  accepla  ;  nego  ant. 

ac  dico,  hoc  sensu  de  ipso  verificari  non  pos.se.  eo 
quod  ,  vivenie  Davide,  ad  regnum  eveelus  fuçril  :  et 

consequenler,  proprie  loquendo,  dici  nequil,  quod 
posi  morlem  Davidis  demum  ad  regnum  suscilatus 
fucril. 

Obj.  VII.  Ex  jam  diclis  sequilur  primo,  quod  qu;e- 

dam  ad  liitcram  intclligantur  de  Christo  lanlum  , 
quidam  aulem  de  Salomone  el  de  Christo  simul  : 

atqui  hoc  non  videtur  commode  posse  admiiii  ;  quia 
tune  rumpeietur  loin  congeries  senlenliaruni  :  nam 

in  propheiia  est  iota  conlinuala  loculio.  Sequilur  se- 
cundo, quod  eadem  Scriplurœ  verba  habeant  duos 

sensus  littérales,  quorum  unus  est  proprius,  aller 
figuralus. 

R.  Admillendo  tolum  :  nam  in  hoc  non  est  abquod 

Inconveuiens.  Non  in  primo,  quia,  ut  observât  S.  Grc- 

X.  QU^ST.  I.  «CC 

gor.,  hum.  7  in  Ezech.  :  Consueludo  prophètes  est, 
nunc  illa,  nuiic  ista  conspicere,  el  ab  atiis  in  aliud  subito 

verba  derivare.  Et  hic  transitus  est  frequens  in  psal- 

mis,  aique  inler  alia  liquet  ex  psalm.  LXXl.ubi  Da- 

vid a  figura  ,  id  est  a  Salomone  ,  transitif  ad  figura- 
tum,  id  est  ad  Christum,  dicens  f  .  6  :  Descendet 

skut  pluvia  in  vellus,  etc.,  usque  ad  finem  psalmi. 

Non  eliam  in  secundo  est  inconveniens  :  nam  juxla 
SS.  Aug.,  Hicron.,  Amhros.  et  alios  veleres  illud 

Gen.  I  :  In  principio,  in  sensu  lilterali  proprio  inlelli- 

gilur  de  inilio  lemporis;  in  sensu  aulem  lilterali  figu- 
ralo inlelligilur  de  Filio,  seu  de  secunda  SS.  Trinita- 

tis  persona.  Item  Gen.  III,  quaedam  in  sensu  lilterali 
proprio  inlelliguntur  de  serpente  nalurali ,  et  in 

sensu  lilterali  figuralo  intelligunliir  de  serpente  infer. 

nali,  seu  de  diabolo.  Quidni  ergo  simililer  dicamus, 

quod  quœdam  sinl  in  propheiia  Nalhan,  qux  in  sensu 
lilterali  proprio  intelligunlur  de  Christo,  et  in  sensu 
figuralo  de  Salomone  ;  vel  e  converso? 

CAP.  VIII,  IX,  X. 

Varia  Davidis  bella,  lolidemque  ejus  vicloriœ  recensen- 

tur.  Ob  gratam  memoriam  Jonalhœ,  sibi  quondam 
amicissimi,  benefacil  filio  ejus  Miphiboseth.  Millil 

legatos  ad  Hanon,  regem  Ammonitarum,  qui  super 
morte  palris  illum  consolentur. 

QU.ESTIO    PRIMA.    —    QU0M0D0    DAVID    DEVICER1T    THILI- 

STiEOS,   MOABITAS  ,    ET    ADAREZER   REGEM    SOBA. 

Cap.  VIII,  1  :  Et  factum  est  post  liœc,  percussit  Da- 
vid Phitisliim  el  Innniliavit  cos.  David  praepedilus  a 

Deo  ab  exstruendo  templo,  convertit  se  ad  prœlia, 

quibus  pacem  el  spolia  Salomoni  pararet,  ad  illud  fa- 
biicandum  tranquille  el  sumptuose. 

Et  lulit  David  frenum  tributi  de  manu  Pliilisliim. 

Per  frenum  tribu li  proprie  inlelligilur  urbs  Geth  , 

capta  a  Davide  :  illa  enim  eral  in  confinio  Judsex'  et 

Philistœae;  ideoque  per  eam  Philistaei  f'renabant 
Ilebncos,  eosque  tenebant  subjeclos,  et  ad  tribuia  co- 

gebanl. Cum  enim  civitas  Gelh  esset  metropolis,  seu  capm 

unius  ex  ijuinque  salrapis  Philistinorum,  ipsa  cum 
vicinis  urbeculis  et  arcibus  vocabatur  hebr.iice 

Mclcgh-amma,  id  est  frenum  tribuli  :  Melegli  enim 
signifient  frenum  ,  amma  vero  proprie  cubituin  dé- 

signai; sed  hic  pro  tribulo  accipilur  :  quia  pretium 
tribuli  limitatum  et  definituni  fuit  instar  cubili. 

El  sane  non  aliud  hic  insinuaturfecisse  David  cum 

Philistœis,  quam  quod  mox  jr .  2,  6  el  14  traditur 

fecisse  cum  Moabitis  Syris  el  Idumajis,  nempe  mili- 

larc  priesidium  posuisse  in  opporlunis  earum  regio- 
num  urbibus  el  locis,  quo  ipsos  devictos  sub  jugo  et 
tributo  continerel.  Manifestius  hoc  evadit  ex  I  Para- 

lip.  XVIII,  1,  ubi  pro  majori  dilucidalione  hujus  locj 

dicilur  :  Factum  est  aulem  post  hœc,  ut  percutera  David 

Philisliim  ,  el  liumiliarel  eos,  et  lollerel  Geth,  et  filins 

ejus  :  id  est  oppida,  urbi  Geth  subjecla.  Ita  Serarius 
cum  aliis. 

f  .  2  :  Et  percussit  (David)  Moùb  :  id  est  Moabilas, 
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qui  Judœœ  erant  ad  orientem  ,  sicut  Philislœi  ad  oc- 

cidenlem;  Syri ,  f  .  4  et  5,  td  septentcionem  ;  ldu- 
nixi,  f  .  18,  ad  meridiem.  Per  quatuor  ergo  mundi 

plagas  David  viclricia  arma  circumtulit. 

f  .  3  :  Et  percussit  David  Adarezer...  >egem  Soba. 

Regnabat  hic  in  Syria  ,  non  procu!  ab  Euphrate  flu- 
vio.  H*c  autem  regio  ab  urbe  sua  primaria  nuncu- 
pala  est  Syria  Soba,  poslea  dicta  est  Cœlesijiiu.  El  I 
Paralip.  XVIII,  3,  vocatur  Saba  regionis  Remath. 

Addilur  aulem  ,  quod  perçussent  David  Adarezer, 

qxiando  profeclus  est,  ut  dominurelur  super  fluvium  Eu- 

phratem.  Ambiguuin  est,  an  David,  an  vero  Adarezer 
hune  dominatuni  nITcelarit,  et  an  ad  hune  potins  quam 

ad  islum  rà  profectus  est,  référendum  sil  :  cum  nec  ex 

hebraso,  nec  ex  grx'co,  nec  ex  chalda;o  texlu,  ambi- 
guilas  lolli  quœat. 

Intérim  <|uidquid  desuper  sit ,  hoc  qu'idem  lum  ex 
hoc  cap.,  lum  ex  I  Paralip.  XVIII,  cerium  est,  quod 

David  lotam  illam  regionem  ad  Ciiphratcm  usque  sibi 

subjecerit ,  et  tribuiariam  feccrit;  eo  quod  isla  regio 

ex  divina  promissione  ac  ordinalione  (  Gen.  XV  et 

Deuler.  I)  Israelilis  compeleret. 

1  f  .  i  :  Et  caplis  David  ex  parte  ejus  mille  seplingen- 

tis  equilibus,el  vigimi  millibus  peditum,  subnervavit  ovi- 
nes jugules  curruitm  :  dereliquil  autem  ex  ils  centum 

currus.  Lit).  I  Paralip.,  cap.  XVIII,  4,  id  paulo  cla- 
rius  dicilur  :  Subnervuvil  omîtes  equos  curruum ,  ut 

nempe  inutiles  lièrent  ad  bellum,  juxla  pneceptum 

Dei,  Dénier.  XVII,  16. 

Porro  conciliandus  csl  hic  locus  cum  illo  qui  habe- 

tur  I  Paralip.  XVIII,  4,  ubi  dicilur  :  Cepil  David  (ex 

parte  Adarezer)  mille  quadrigas  ejus,  et  septem  millia 

equitum,  ac  vigimi  millia  peditum  virorum. 

Estius  respondet  quod  minor  numerus  non  repu- 

gnel  majori ,  quando  minor  numerus  non  exprimilur 

cum  exclusione  nuineri  majoris  :  non  enim  dicilur 

Iiic  i|uod  tanium  ceperit  mille  seplingcntos  équités. 

Si  quaeratur,  cur  major  numerus  ad  laudem  vicloris 

ctiam  hoc  loco  expressus  non  sit  :  respondet  auctor 

cilatus,  quod  forte  id  ideo  factum  sil,  quia  illi ,  qui 

hic  narranlur  vicii ,  ipsius  régis  Adarezer  proprii  fue- 

runt  équités,  reliqui,  qui  adjiciunlur  in  Paralip.,  fue- 
runt  exleri  et  subsidiarii. 

Menoehius  et  A  Lapide  cum  Abulensi  respondent, 

hoc  libro  Regum  primarios  tanium  équités  niune- 
rari,  et  qui  erant  ex  regio  satcllilio,  in  Paralip.  vero 
omnes. 

Serarius  per  septingentos  equiles  inlelligit  equitum 

decurias  :  unde  juxla  banc  responsioncm  sensus  ver- 

borum  ̂   .  4  liujus  cap.  videtur  esse,  quod  David  ce- 
perit mille  currus  scu  quadrigas,  ut  dicilur  lib.  I  Pa- 

ralip., cap.  XVIII,  4  ,  et  seplingenlas  decurias  equi- 
tum, quae  in  loto conflciunt  7,000,  ùt addilur  ibidem. 

N  un  si  multipliccntur  scplingcnla:  decuriaj  per  decem, 
hahetur  numerus  7,000. 

Quo  sensu  lilii  David  hic  ̂   .  18  vocentur  sacerdo- 
tes ,  diclum  est  cap.  XIV  lib.  Gen.  Qua:sl.  III  ,  in 

Resp.  ad  Obj.  III. 

QU^ST.    II.    —    QUO  SENSU   DICATUR   DAVID    DESIGNASSE 
MIPHIBOSETH  ASSIDUUM    CONVIVAM  IN  MENS*  SUA. 

Cap.  IX,  9  :  Vocavit  itaque  rex  Sibam...  ci  dixit  ci  : 
Omnia  quœcumque  fuerunt  Saùl...  dtdi  filio  domini  lui. 
Id  est,  dedi  Miphiboseth,  qui  est  filius  Jonaih;e,  olim domini  lui. 

f  .  10  :  Operare  igitur  et  terrain  tu,  et  filii  lui,  et 
servi  lui.  Erant  enim  Siba;  quindecim  filii ,  et  vigimi 
servi.  Et  infères  filio  domini  lui  cibos ,  ut  alalur.  Id 
est,  infères  cibos  filio  Miphibosethi,  mine  domini  lui, 
cujus  filius  vocabatur  Micha,  ut  infra,  f  .  12,  babc- 
tur  :  non  enim  videlur  inlelligi  posse  de  cibis  admi- 
nislrandis  Mipbibosetho ,  quia  illc  semper  comede- 
bal  in  mensa  régis.  Ha  Lyranus  ,  Cajetanus  ,  Meno- 

ehius, et  A  Lapide.  Alius  ilaque  inlelligitur  dominus 
f .  10,  et  alius  f  .  9,  juxla  auclorcs  cilalos. 
Altamen  dici  forsan  posset ,  quod  quidem  Miphi- 

hosclb  esset  conviva  régis;  sed  ita,  ut  alimenlatio 

ejus  saltem  pro  parte  suppeditarelur  ex  proventibus 
qtios  Siba  inferre  debebat  ;  nisi  hoc  forte  esset  indi- 

gnurn  munifleentia  regia  ,  et  liberalitale  Davidis. 

Unde  prima  expositio  pluribus  pra-placet. 
Intérim  non  incongrue  etiam  dici  potest ,  quod 

sensus  pntfali  te x tus  sit  hic  :  Infères  filio  domini 

lui  cibos,  ut  alalur  ejus  familia  :  alque  adeo  ponalur 

vir  pro  sua  familia  per  metonymiain,  quoe  non  raro 
occurrit  in  Scripiuris.  Sic  ssepe  Israël  ponitur  pro 
lola  ejus  posterilale  :  nain  dicere  quod  f  .  9  per 
filins  domini  lui  intelligatur  Miphiboseth,  et  inox  f  . 
10  per  idem  filius  domini  lui ,  et  eodem  contextu 

sermonis  intelligatur  Micha  ,  videlur  nimis  duruni , 
et  nullo  modo  fundalum. 

miphiboseth  autem  filius  domini  lui  comedet  semper 

panem  super  mentant  meam.  Est  hic  difliculias ,  et 

apparens  aniilogia  ,  quia  f.  11  habelur  :  Dixitqu» 

Siba  ad  regem  :  Sicut  jussisli,  domine  mi  rex,  servo  tuo, 

sic  faciet  sentis  tuus  :  et  Miphiboseth  comedet  semper 

panem  super  mentant  meam ,  quasi  unus  de  filiis  régis. 
Hoc  loco  insinualur  ipsum  in  mensa  Sibae  comedisse, 
ubi  versu  pracedenti  dicilur  comcsiurus  in  inensa, 

régis. 
Respondent  Tirinus,  Menoehius,  et  A  Lapide,  par. 

liculam  et  valcre  idem  quod  imo  ctiam,  quasi  dicat  : 

Sicut  jussisli,  rex,  sic  faciam  servus  tuus,  ut  alam 

Micham  fllium  Mipbiboselhi  ;  quinimo  si  tibi,  rex, 

placct ,  cliam  Miphiboseth  comedet  super  mensain 

meam  ;  adeoque  non  lanlum  filio ,  sed  et  pareuii 

aburide  prospiciam,  quasi  uni  de  filiis  régis. 
Hebrasi  apud  Lyranum  dicunt,  quod  postquam  Siba 

dixisset  régi  :  .Sic  faciel  tenus  tuus,  David  respon- 
det it  :  Et  Miphiboseth  comedet  super  mensam  meam  ; 

adeo  ut  hic  sit  modus  loquendi  ,  qui  apud  Hebraîos 

vocatur  dccurtalus  vcl  recisus,  quando  aliquid  omit- 

titur  quod  necessario  subinlclligitur.  Ha  c  exposilio 

videlur  rejicienda  ,  quia  ilhe  parliculae  :  Di.iit  David, 
non  sunt  in  hebraico,  cbaldaioo,  aul  L\X,  el  gratis 

asserilur  quod  siihaudianlur. 

(Àeterum  ,  nibil  obsiare  videtur,  quomiiuis  rissV* 

raïur  quod  t*  super  mensam  meam,  in  versa  10  non 
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designet  précise  locum,  sed  cibum,  ita  ut  sensus  sit: 

Dixil  David  :  Miphiboselli  scmper  comedet  cibum  de 

mensa  mea  ;  et  Siha  respondit  :  Comedet  seniper 

cibum  de  mensa  régis  ,  super  mensam  meam  ,  dura 

ipsemet  ad  mensam  régis  non  veniet.  Videtur  hic 

sensus  posse  erui  ex  f  .  15,  ubi  dicitur  :  Porro  Mi- 
phiboselli habitabat  in  Jérusalem,  quia  de  mensa  régis 

jugiter  vescebatur. 

QU.ESTIO  III.' — AN  DAVIDI  LICUER1T  M1TTERE  LEGATOS  AD 

REGEM  AMMON1TARUM,  ET  QUOT  DE  SÎRIS  OCCIDERIT. 

Cap.  X,  2  :  Dixitque  David  :  Faciam  misericordiam 
cum  llanon  filio  Nuas ,  sicul  (ecii  paler  ejus  mecum 
misericordiam.  Quœnam  fuerit  misertcordia  ab  iilo 

Davidi  exbibiia,  Scriplura  non  expriinil,  sed  anctor 

tradilionum  hebraicarum  in  lib.  Reg.  ita  sciibit  : 

Qtiando  (ugit  a  facie  Acliis  régis  Getk ,  verni  ad  Naas 

regem  Ammon  ,  qui  fecil  cum  eo  misericordiam  ,  mulla 
importuns  ei  boita  ;  de  Naas  ilaque  venit  in  speluncam 

Odollam,  etc. 

Misit  ergo  David  ,  consolons  eum  per  servos  suos 

super  patris  interitum.  Qiiamvis  Deus,  Denier.  XXIII, 

6,  Israelilis  dixisset  de  Ammoniiis  eiMoabilis  :  Non 

fttcies  cum  eis  pacem,  nec  quœras  cis  bona  cunctis  die- 
bus  viiœ  luœ  in  sempiternum  ;  non  tanien  peccavil 

David  ,  erga  regem  Ammoniiarum  sese  exinbendo 

officiosum  :  quia  iicet  beneficiis  eum  praevenire  non 

debeiel ,  lamen  iis  pracvcnlus  ,  paria  reponere  licite 

poterat ,  ex  legis  naluralis  diclamine  ad  graiiludi- 
nem  obslriclus. 

y  .  18  :  Et  occidil  David  de  Syris  seplingentos  cur- 
rus  ,  et  quadraginla  millia  equilum.  Videlur  hic  locus 

adversari  iis  quae  habenlur  I  Paralip.  XIX,  18,  ubi 

dicitur  :  Inlerfecit  de  Syris  septem  millia  curruum ,  et 

quadraginla  millia  peditum.  Sed  cum  libiï  Paralip. 

suppléant  ea  quac  in  libris  Regum  omissa  sunl;  illa 

yero  quae  et  ibi  dicta  sunt  obscuiius  explicent  cla- 

rius  ;  ut  ba2C  duo  loca  concilieniur,  dici  potest,  cur- 
rus  tanlum  fuisse  seplingenlos,  ex  quorum  singulis 

decem  milites  prseliabanlur ,  qui  seplem  millium 

summam  conflciunt  :  hos  autern  illos  esse,  quos  Scri- 
ptura sacra  iu  Paralip.  recensuit,  cum  ait  :  Seplem 

millia  curruum  ,  id  est  militum  ex  curribus  pugnan- 
tium  ;  milites  enini  occidunlur  ,  non  currus.  lia  ex- 

ponunl  Abulensis,  Salianus,  Serarius,  et  alii. 

Dum  vero  dicunlur  in  Paralip.  occisa  quadraginla 

millia  pedilum  ,  hoc  aulem  cap.  quadraginla  millia 

equilum,  dici  potest,  uirumque  verum  esse,  ac  caeso- 

rum  summam  fuisse  ocloginta  millium,  scilicel  equi- 

tum  et  peditum  simul  ,  ultra  cos  qui  pugnabant  de 
curribus  :  ut  proinde  caesorum  numerus  univeisim 
fuerit  87000.  lia  auclores  citali. 

CAPUT  XI. 

Dum  Joab  obsidel  llabba,  civilutem  regiam  Ammoniia- 
rum ,  David  domi  résidons  otiosus,  adulterium  com- 

millil  cum  Dethsabee  ;  cujus  marilo  llria  (raudulen- 
ter  occidi  jusso,  ducit  eum  uxorem.  Sed  divinam  in 

te  concilal  indignationem. 

S.  S.  XXVI. 
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QIMÏSTIO  UNICA.  — QUOJIODO  DAVID  IN  ADULTERIUM 

LAPSUS  SIT,  ETC. 

Vers.  1  :  Factum  est  aulem,  vertente  anno.  Pagni- 

nus  et  Arias  ex  hebraeo  verlunt  :  El  fuit  in  reversione 
anni.  Chaldaeus  habet  :  El  fuit  in  lempore  finis  anni. 

Uirumque  conciliait  potest  :  nam  finis  et  innovaiio 

anni  apud  Ilebraos,  quemadmodum  et  apud  aslrolo- 
gos,  fiebat  in  a?quinoctio  verno,  id  est  in  mense  Ni- 

san;  ut  colligilur  ex  Exod.  XII  ,  1.  Hinc  Joseplms 

lib.  VII,  Aniiq.  cap.  7  dicit  :  Vere  ineunte  (  David  ) 
Joabum  ad  bellum  ammonilicum  misit. 

Dum  aulem  Ammoniiarum  devaslatio,  et  melropo- 

lis  obsidio  agebanlur  ,  David,  ambulans  in  solario 

domus  regiae,  vidit  mulierem  se  lavaniem,  ex  adver- 

so  palalii  regii,  super  solarium  suum  ad  quam 

f  .  3  :  Misit...  et  requisivit,  quai  essel  mulier.  Lyra- 
nus  pulat,  quod  miseril  Da\id  ad  hoc,  ut  inquiiciet 
et  sciret  an  esset  soluta ,  ut  sic  eam  acciperel  in 

uxorem  :  invalescenle  larnen  lenlaiione,  sciens  quod 
esset  maritata ,  nihilominus  mandalum  dédit  eam 

adducendi,  et  commisil  adullerium. 

Nunlialumque  est  ei,  quod  ipsa  esset  Betlisabee  film 

Eliam,  uxor  Vriœ  Helliœi.  Lib.  I  Paralip.  cap.  III,  5 

Beibsabee  dicitur  filia  Ammicl ,  quia  in  Hebraeo  Am- 

mîel  per  anagramma  est  Eliam,  inquil  recentior  qui- 
dam. Amniiel  aulem  hebraice  idem  sonal  quod  popu- 

lus  meus  Ueus,  Eliam  vero  idem  quod  Deus  meu.% 

populus,  juxla  inlerpretaiionem  Menochii  et  a  Lapide. 
f  .  4  :  Quœ  cum  ingresm  esset  ad  illum ,  dortnivit 

cumea,  slalimque  sunctijicala  est  ab  immundilia  sua. 

Sensus  videlur  esse,  quod  aqua  lustrali  emundaverit 

se  ab  immundilia  legali,  quam  conlraxeial  ex  con- 

gressu  cum  Davide,  juxla  legem  Levit.  XV,  18.  Sed 

peccatum  aduherii  sive  culpam  hoc  ipso  non  abluit; 

haec  enim  non  aqua,  sed  pœniienlia  et  lacrymis  con- 
tritionis  abluenda  est. 

y  .  il  :  El  vocuvil  eum  (scilicel  Uriam  Helhaîum) 
David,  ut  comederel  coram  se,  elbiberet,  et  inebriavit 

eum  :  ut  nempe  Urias,  vino  calefactus,  oblivioni  da- 

rel  ai  eam  et  exercilum,  ac  pariter  suum  juiainentum, 

quod  fecerat  y  .  11,  et  dormiiet  cum  uxore  sua;  ut 

sic  prolem  conceptam  ipsi  supponeret. 

Grave  fuit  peccatum  Davidis,  ait  Eslius  :  qualenus 

enini  in  se  fuii,  Uriam  inebriare  conatus  esiusque  ad 

rationis  deliquium  ,  ut  faceret  eum  dormire  cum 

uxore,  qualenus  laierel.  adullerium. 

Verum  quidem  est,  quod  verbum  inebriavit  sa-pe 
in  Scnpiuns  signilicet,  lantum  esse  saliaium,  et  libc- 
riori  haustu  exhilaratum  :  sed  circumstautia;  indicant 

hic  veram  ebrielalem  seu  temuleniiam  a  Davide 

fuisse  inleniam. 

Porro  varias  causas  assignari  queunt  ;  cur  Deus 

Davidem  la  m  graviter  labi  permiseril;  nempe 

1.  Ut   eum    humiliarel,   dum    observaret    quod 

eliamsi  per  gratiam  essel  sanctus  propliela  ,  lamen  ' 
per  naturam  essel  homo  fragilis ,  el  ad  malum  pro-  . 
clivis. 

2.  Ut  Deus  ostenderet  suam  justiliam  in  peccati 

[Vingt-huit.) 
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casligalione ,  et  misericordiam 
lione. 

3.  Cl  ejus  cxemplo  eilocii  cseteri,  caverent  occa- 
siones  lapsus ,  ac  praserlim  incautos  feminarum 

aspectus. 
L  Ut  si  quis  lapsus  fucrit,  non  desperet;  sed  cum 

Davide  pœnitendo  resurgat.  Peccalum  cum  despera- 
lione  certa  mors  est,  inquii  Aug.  in  Psalin.  L.  Sicut 

(lapsus  Uavidis)  caulos  facit  eos,  qui  non  ceciderunt, 

sic  desperatos esse  nonvult,  qui  ceciderunt, M  S.  doclor 
ibidem. 

Myslice  (quod  novuni  et  mïriiih  est,  inquit  A  La- 
pide) patres  plerîque  adullerium  Davidis  interpre- 

taniur  de  Chrislo  Ecclesiam  Geittium  sibi  despon- 
sante.  Sed  in  hoc  falliiur  auclor  cilatus  :  siquidein 

patres  in  ipso  Davidis  adulterio  allegoriam  nequa- 
quam  constituunt. 

Unde  S.  P.  Aug.  loco  ab  ipso  a  Lapide  cilato,  sci- 
licet  lib.  XXII  cont.  Faust,  cap.  87  ila  scribit  :  hle 

quidem  David  graviter  sceleraleque  peccavil...  verum- 

tamen  Me  desiderabilis  omnibus  genlibus  (Christus  Do- 

minus)  adamavit  Ecclesiam...  se  lavantem  :  id  est  mun- 
dtinlem  se  a  sordibus  seculi...  eamque  sibi  perpetuo 

connubio  copulavit.  UbiS.  doclor  in  allegoria  spécial 

Davidem,  non  lam  ut  initio  âduVteràntem  cum  Belh- 

sabee,  quam  ul  poslea  eam  sibi  copulantem  inalri- 

monio;  sic  enim  reprasenlavit  Chrisium  desponsan- 
tem  sibi  Ecclesiam  ex  Genlibus. 

S.  Ambros.  aulem  dum  lib.  III  in  Lucam  ail  : 

Sîysterium  in  figura ,  peccalum  in  historia,  culpa  per 

ùominem,  sucramentum  per  Verbum ,  conformiier  ad 

Auguslinum  inlelligi  poiest. 
Sed  nec  isla  S.  Grcgorii  verba  ex  lib.  111  Moral, 

cap.  21  al)  A  Lapide  pariter  adducia  :  David  est 
Christus ,  Belhsabee  est  Lex  velus ,  quam  Clirisius  ab 

Uria,  id  est  a  Judœis  ubstulil,  sibique  conjunxit,  quia 

te  per  illam  prœdicari  deelaruvil ,  inysterium  aut  alle- 
goriam in  ipso  adullcrio  Davidis  consliluiinl. 

CAPUT    XU. 

Nathan  prophela  mitlilnr  a  Deo  ad  Davidem,  qui  sttb 

parabola  oviculœ,  per  diviiem  paupcii  sitblatœ,  et  ad 

epulum  datœ,  régi  enormiintem  [acli  sui  nb  oculos 

ponit.  lllcculpam  aijnnsàl  et  vemum  oblinet ,  pœnis 

tamen  acerbis  pleclcndus  ;  mortuo  mox  pnero  ex  adul- 
terio concepto,  cui  vilain  flcndo  et  jrjunandu  David 

frustra  flagilaverat,  ex  Bcllisabec  nasritnr  Salomon. 

Expugnatur  urbs  regia  linbba,  cl  diruiiur,  attjue  in 
Ammonitas  atrociter  sœvitur. 

O.U-ESTIO  PRIMA.  —  AN  MANSICR1T   DAVID  IN  SUIS  PECCA- 

TIS  USQEE  AD  CORREPTIONEM  NATIIA.N  PROPIIET/E. 

Vers.  1  :  Misil  ergo  Dominus  Nathan  ad  David. 

CasparSaiiciitis  in  Initie  locum  ila  scribil  :  Multi  jaui 

lueianl  exaeti  dics,  neque  lamen  mens  Davidi  anii- 

qua  n  tlirral,  quant  iminodcralus  caruis  all'cclus  eri- 
pueral,  Jain  enim  naluseral  puer,  liirtjva  venerc  et 
adultcrino  conciibilu  conccptiis ,  ul  couslal  ex  fine 

prxcedcnlis  capitis,  el  quia  Nathan  hoc  loco  moriem 

puero  ex  adulterio  nato  minalus  fueral.  Quare,  in  • 

qnit,  necesse  est,  in  peccato  Davidem  novem  saltem 

mensibus  hx>sisse.  Idem  sentit  A  Lapide  in  hune 
locum. 

R.  et  dico  :  Quod  vir  secunduin  cor  Dci  inieero 

novem  mensium  spatio,  quasi  Dei  sui  oblilus,  nullum 

de  lam  gravibus  criminibus  elicuisset  dolorem,  nul- 
lum edidisset  singulium,  non  apparct  credibile. 

Quia  in  islo  viro,  inquit  S.  P.  Aug.  lib.  III  de  doci. 

Christ,  cap.  22,  immoderatœ  hujus  libidinis  non  per- 

mansio,  sed  transitas  fuit  ;  propterca  eliam  nb  aryuente 
prophela  Me  ilticitus  appetitus  ïïospes  vocalus  est  :  Non 

enim  dixil ,  cum  régi  suo,  sed  hospili  suo ,  vicitii  pau- 
peris  ovem  ad  epulandum  eripuisse.  Item  auclor 

Serin.  58  de  Tonip.  ait  :  Pœniienliam  agere  (David) 

mortifera  securilate  non  distulil.  Morlifera  plane  luis- 

set  securiias,  et  libidinis  non  Iransitus,  sed  pemum 

sio  ,  si  novem  mensium  spatio  ,  nec  remoi  demis 
conscienlise  stimulo,  nec  pœnilenlis  animi  dolorc 
fuisset  compunctus. 

Quod  inierea  securus  voluplalibus  cum  Beibsabec 

indulgeret ,  gratis  asseril  A  Lapide.  Nam  praeced. 

cap.  J.27  dicitur,  quod  transacio  luclu  misent 

David,  el  iniroduxerit  eam  in  domuni  suam  ,  et  fada 

sil  ex  uxor.  Porro  septem  dies,  aut  paulo  plus  eam 

luxissc  maritum,  exislimal  Abulensis  Quust.  21  in 

cap.  11.  Et  rêvera,  ul  proies  illégitime  concopta, 
piiiaretur  ex  legitimo  Davidis  llioro  procreata,  non 

conveniebat  conjugium  procrastinare.  Cum  iiaque 

mox  facla  sil  ejus  légitima  uxor,  non  eral  amplius, 

cur  voluplalibus  indulgcrel,  sed  juxta  malriimiiii  lo- 

ges cum  ea  viveret. 
Et  quamvis  infra  f  .  15,  dum  dixil  David  ad  Na- 

than :  Peccavi  Domino,  subjunxei  il  prophela  :  Trans- 

thlil  quoque  Dominus  peccalum  tuum;  inde  non  sequi- 

lii!',  quod  usque  ad  illud  tempus  manscrit  in  affeclu 
peccati  :  iino  quamvis  diu  ante  reaius  culpic  ei  fuis 
set  dimissus,  verba  Scripluiœ  veritalein  sWtftèiftdr, 

El  luisset  cquidem  ratio  miltendi  ad  illum  Nalhai. 

prophelam,  ut  discerel  senlentiam  damnutionis  suœ  ; 

quemadmodum  loquilur  August.  loco  cilato  de  I)  et. 

Christ.;  nempe  ut  sciret  quas  pœnas  esset  promci  i- 

tus ,  et,  apprehensa  enormiiaie  scelerum  suottrm, 

condignam  satisfaclionem  per  opéra  pœniteniKc  pr*- 
starel. 

Falcndum  lamen,  quod  Aug.  ibidem  censeat,  euni 

diluisse  peccalum  post  adinoniiioncni  prophel;e.  Sic 
ciiiiu  loquilur  S.  doclor  :  Commolus  David,  occidi 

cum  jussil  (qui  O'viCUlam  abslulerat)  et  quadruplicari 
ovem  pauperi,  ut  se  txescietxs  condemnarel ,  qui  pecca- 

iis.  Quod  cum  ci  mniiifeslulum  esset,  cl  divi- 

nitm  dcnuntiuiu  viadicia  ,  diluit  pœnitcndo  peccalum. 

Sed  cum  co  consista,  quod  prxvie  doluerit;  quam- 

vis non  siiflii  ienler  pro  sccleruin  magniludinc,  cl 

usque  ad  peccali  remissioncin. 

I'.  an  Nathan  propheta  sit  diversusab  illo  Nathan, 
qui  LUC»  III  ponit  or  io  genealogia  Christi. 

II.  Affirmative  :  nam  Nathan,  qui  ponitur  iu  :;•<- 
nealogia  Christi,  fuit  filins  Davidis  ex  Belhsabee.  ut 
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liquel  I  Piralip.  111  5.  Jam  aulem  ex  decursu  hujus 

eap.  salis  clare  eruilur,  quod  co  tompore,  quo  David 

per  Nathan  prophetam  correptus  fuit,  îiullus  quatuor 

filiorum  Beihsabee,  de  quibus  agitur  loeo  cilato  Pa- 
ralip.  nalus  fuerit  ;  ergo  Nathan  propheta  cerlo  est 
diversus  ab  illo  Nathan,  de  quo  agitur  Lucie  III. 

Dices  :  S.  P.  Aug.  agens  de  progenitoribns  Cliristi, 

lit».  II  de  consensu  Evangelistarum  cap.  4,  ila  scribit  : 

Mallhœus  ab  ipso  David  per  Salomonem  descendit,  in 

cu)iis  maire  Me  peccavil  :  Lucas  vero  ad  ipsum  David 

per  Nathan  ascendit,  per  quem  prophetam  Deus  pecca- 
tum  illiusexpiavit.  Iiein  serin.  G5  deDiversis,  cap.  21, 

dicil  :  Isle  ascendit  per  Nathan,  alterum  filium  cjus- 
dem  David,  per  quem  a  peccalo  purcjalns  est.  Lcgimus 

enim  quod  Nathan  ad  eum  missus  est,  ut  eum  redar- 
gueret.  Ergo  videtur  Aug.  docere,  quod  isle  Nalhan, 
qui  Davidem  redargnit,  lucrit  filins  Davidis. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  tô  per  quem  inlligi  debel  per 

cujus  nominis  prophetam  :  ipse  onim  mente»  suam  sic 

explicat  pro  priori  loco  lib.  II  Retract,  c.  16  dicens: 
VU  dixi  :  Lucas  vero  ad  ipsum  David  per  Nathan 

ascendit,  per  quem  prophetam  Dcus  peccatum  illius  ex- 
piavil,  per  cujus  nominis  prophetam  dicere  debui ,  ne 
pularetur  idem  fuisse  homo,  eum  aller  fuerit.  Et  lib. 
I  Relracl.  cap  26  :  Quo  /  dixi  :  Isle  ascendit, etc.,  non 

sic  accipiendum  est,  lanquam  ipse  fueril  Nalhan  prophe- 
la,  qui  films  David  :  quia  nec  hoc  dictum  est,  quia  ipse 

prophela  missus  eral,  sed  dictum  est,  quia  Nathan  pro- 

pheta  missus  eral ,  ut  mysterium  non  in  eodem  homi- 
ne,  sed  in  eodem  nomine  inlelligatur. 

QUvESTIO    II.    —    QUAM    CRUDEUTER    DAVID     AMMONITAS 

V1CT0S  TRACTAVERIT,  ET  AN  IN  EO  PECCAVER1T. 

Inlerposito  peccalo  Davidis ,  cjusque  correptione 

et  poenitentia ,  liic  revcrlilur  Scriplura  ad  complen- 
dam  hisloriam  cap.  X  inchoalam,  de  expugnatione 

filiorum  Ammon  ,  qui  legatos  a  Davide  missos  iguo- 
niiniose  traciaveranl. 

Vers.  26  :  Igitur  pugnabat  Joab  contra  Rabbalh 

filiorum  Ammon.  Cum  baTC  csscl  civilas  principalis  el 

regia,  in  Ira  eam  sese  collocaranl  rcx  Ammonitarum, 

cjusque  bcllalores.  Et  expugnabat  urbem  regiam ,  id 

esl,  acriteroppugnabat  el  expugnare  salagcbal  :  nam 

poslea  f  .  29  a  Davide  expugnata  esl. 
Vers.  27  :  Misilque  Joab  nunlios  ad  David,  dicens  : 

Dimicavi  adversum  Rabbalh.  liane  urbem  D.  Ilieron. 

in  locis  Hebraicis  dicil  suo  lempore  appellalam  fuisse 

Philadelphiain.  Et  capienda  esl  urbs  aquarum.  LXX 

Interp.  habet  :  Et  cepi  urbem  aquarum.  Simili  ter 
Chaldams  ulitur  proclcrilo  :  Inivi  bellum  in  Rabbalh, 

et  eliam  subegi  urbem  regiam.  Item  Yersio  hebraica 

Pagnini  et  Ariac  habet  :  Cepi.  Ilinc  arbitrantur  Caje- 
lanus  et  Serarius,  urbis  Rabbalh  duas  fuisse  partes, 

unam  inleriorem,  alleram  exlcriorem,  qua?.  dicta  sit 

urbs  aquarum,  quam  ceperit  Joab,  sed  inleriorem  ca- 
piendam  reservaverit  Davidi. 

Allamen,  quia  Vulgala  lalina  ulitur  futuro,  dicen- 
dum  videtur,  lotam  urbem  capiendam  réservasse 

Davidi  i  sed  quia  Joab  tain  arda  obsidione  eam 
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eousque  adegerat,  ut  in  proximo  essel  capienda,  di- 
cere polerat,  se  eam  cepisse;  et  sic  inlellige  hebrœa, 

chalda?a,  et  graca. 

Hinc  urbs  aquarum  non  est  alia ,  quam  Rabbalh, 

ut  volunl  Mcnochius  cl  A  Lapide,  el  colligitur  ex  Jo- 

sepho,  Lyrano,  Hugonc  cardinale,  et  aliis.  Dicta  au- 
lem est  urbs  aquarum,  quia  cire  \  eam  erant  aqua?  el 

paludes,  in  quibus  confidebant  incola?,  ut  putal  Lyra  - 
nus;  vel  quia  torrens  Jaboc  eam  circumfluebal,  ut 
tradunt  Serarius  el  Adrichoniius. 

f  .  30  :  Et  tulii  {  David,  postquam  cepisset  urbem  ) 
diadema  régis  corum  de  capiteejus,  pondoauri  lalenlum  , 

habens  gemmas  pretiosissimas.  Lib.  I  P.iralip.,  cap.  XX, 
2  dicitur  :  Tulit  aulem  David  coronam  Melchom  de 

capite  ejus...  fecilque  sibi  inde  diadema.  Yox  aulem 

hebrœa  melchom  anibigua  est.  Lyranus  intelligil  ido- 

lum  ipsorum,  quod  vocabatur  Melchom  ,et  signi- 
ficat  idem  ac  rex  ipsorum.  Ammoniloe  aulem  idoluin 

illud  lanquam  regem  veucrabantur  ;  et  ideo  videtur 

hic  dici,  quod  fuerit  diadema  régis  eorum. 
Non  peccavil  autem  David,  quamvis  ex  corona 

sibi  diadema  conl'eceril  :  quia  lex  Deulcr. ,  YII,  ubi 
dicitur  :  Scutplilia  eorum  (gentilium)  igné  combures , 

et  non  concupisces  aurum  et  argenium,  de  quibus  facta 

sunt,  lanlum  agit  de  maleri.i,  ex  qua  idola  facta  erant, 

non  aulem  de  ornamentis,  ex  quibus  non  tain  facile, 

quam  ex  ipso  idolo  oriri  polerat  occasio  ̂ eu  pericu- 
Ium  commillendi  idololatriam,  etc. 

Porro  cum  lalentum  Hehrœorum  contineal  libras 

125,  quale  pondus  nemo  facile  patielur  capili  suo 
imponi  :  dicendum  videtur,  quod  David  laniuminodo 

parlem  islius  talenti  impenderil  cùfonœ  sua?.  Unde 

dum  hic  jt .  30  dicitur,  quod  diadema  Melchom  fuerit 

impositum  super  capul  David,  inlelligi  débet,  quod 
David  illud  quidem  imposuerit  capili  suo,  dum  jam 

mutalum,  cl  in  aliam  formam  pondusque  redaclum 

eral,  sed  residuum  lalenli  in  alios,  v.  g.,  t empli  ;i;di- 
ficandi,  usus  deputaverit. 

f  .  31  :  Populum  quoque  ejus  adducens  serravit,  et 

cbumegit  super  eos  [errata  carpenta  :  quoe  scilicet  rolis 

ferreis  et  dentatis,  ad  frumenium  e  spicis  exculien- 
dum,  instrucla  cranl.  Lib.  I  Paialip.,  cap.  XX,  5,  ad 

dilur  :  Jta  ut  dissecarenlur  el  contercrentur.  In  quem 

locum  Tirinus  pulal,  probabilius  dici,  in  tain  crudeli 
et  horrendo  supplicio  inlercndo,  gravissime  peccasse 

Davidem;  cumque  existimel  id  l'acium  a  Davide  eo 

te'mporc,  quo  adhuc  hx'rebal  in  lulo  adulleiii  el  ho- 
micidii,  dicil  mirum  non  esse,  si  tam  crudelia  palrarit. 

Yerumtamen  cum  hic  non  peccasse,  reclius  susti- 
nct  Abulensis  :  nam  Aninionilœ  sic  juste  puniri  po- 
tuerunt. 

\.  Ob  pervicaciam,  in  qua,  prostraiis  bino  pra:lio 

Syris,  in  auxilium  contra  Davidem  vocatis,  persiste- 
bnnl  obstinali,  nec  salisfaciionem  offerebant. 

2.  Ob  gravissinias  Davidis  legatis  illatas  injuriai. 

1 11  ï  siquldem  legalorum  vestes  dissecucraol  ,  b.nbani 
mediain  capulque  rHlegftiiri  conWmeliiteB  insérant,  ut 

palet  1  Paralip.,  XIX,  4.  Quod  cum  tanli  régis  legn- 
tis  lecissent,  illique  non  nisi  pacis  cl  honoris  «ratu 
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missi  fuissent:  merilo  corpora  eorum  discindi,  ros- 

trisque  et  serris  lacerari  potueruiit,  cle. 
Nec  est  quod  Tiriiius  dicat,  hoc  crimen  ad  soluni 

regeni  et  aulicos  ac  consiliarios  spectasse,  non  item 

ad  omnes  reliquas  urbes  flliorum  Ammon,  quas  lamen 

eodem  supplicii  génère  involvit  David. 

Eninivero  cum  Lyrano  et  Dionys.  Carlhus.  rc- 
spoudcri  polest,  hœc  supplicia  non  loti  populo ,  sed 

aliquibus  de  singulis  civïlaiibus  illala  fuisse  ;  iis  sci- 
licet  qui  auclores  fautoresque  fuerant  injuriœ  et 

contumeline  Davidis  legalis  illatye.  Eienini  quod  ista 

supplicia  toli  populo  illala  non  luerini,  inde  liquet 

quod  David  non  occident  Sobi,  fraireiu  Hanon  régis 

Ammonilarum  :  ille,  ut  habelur  infra ,  cap.  XVII, 

27,  Davidi  fugient)  a  facic  Absalom  oblulil  straloria 

et  lapctia,  frumenlum  et  Iwrdeum,  etc.  Ergo  David  iili 

pepercerat,  et  forte  notabile  benelicium  coutulerat. 

Diccs  :  Licet  plurimi  Ammonite  rei  forent,  et 

mortem  promeriti  fuissent;  lamen  suppliciutn,  ipsis 
illaluni  fuit  nimis  crudele  :  ergo  non  videtur  David 

ab  omni  peccato  excusari  posse. 

R.  Neg.  ant.  Nam  illo  tenipore  rei  plectebanlur 

crudeliori  morle  ,  quam  nunc ,  quia  pertinacior  erat 

tune  hominum  maliiia.  Unde  tune  alios  lapidibus  nc- 

cabant,  alios  in  cruce  vel  palibulo  suspensos  permit- 
tebant  faîne  et  doloribus  mori  usque  ad  vesperam  ; 

quod  si  inortui  non  fuissent  anle  vesperam ,  illos 
verberibus,  sive  ossium  fractione  tandem  occidebant, 

ut  palet  ex  hisloria  passionis  Christi. 

Cap.  X11I  narratur  quomodo  Anmon  ,  primogeni- 
tus  Davidis,  vim  intideril  Tbamar  sorori  suoe,  atque 

ab  Absalomo  fralre  Tbamar  invilalus  ad  convivium  , 

in  vindiclam  incesluosx*  ac  violents  deflorationis  oc- 

cisus  s'il.  Absalom  vero  profugit  ad  regem  Gessur, 
avum  suum  maiernum,  apud  quem  triennale  exilium 
suslinuit. 

P.  quomodo  Tbamar  fralri  suo  Amnon  ,  insano 

amore  furcnli,  ̂   .  13,  dixerit  :  Loquere  ad  regem,  et 

jwn  uegabil  me  tibi ,  sciliccl  (lare  uxorem  ;  cum  ejus- 
modi  conjugiumessetillicilum?Siquidem  Levit.  X\i!I 

probibelur  conjugium  Ira  iris  cum  sorore,  sive  ex  pa- 
ire, sive  ex  maire.  Dicilur  enim  ibidem  f  .  9  :  Turpi- 

tudinem  sororis  luœ  ex  pâtre,  sive  ex  maire,  quœ  domi 

vel  foris  genila  est,  non  revelubis. 

R.  quod  vel  ignara  legis  ita  loqualur  puella  Tba- 
mar, vel  ulspe  et  proinissione  nupliarum  éludât  fra- 

trem,  et  prasens  slupri  periculum  évadai. 

Pro  prima  parle  adducil  Tirinus  ex  Abulensi  et  Ca- 

jetano,  quod  Tbamar  esset  ex  maire  genlili,  nempe 
ex  liba  régis  Gessur;  ubi  ejusmodi  connubia  inter 
fralrem et  sororem  ex  diversa  maire  non  censebanlur 

illegitima  :  atque  hiuc  ignara  legis  jtldaicse  pulaverit 

simplex  puella  eliam  llehiwis  id  lieere. 

Ver  Uni  cum  supra  cap.  ill  dicluui  sil,  quod  illa 

mulier  geniilis  ad  judaismum  conversa  sit,  dum  eam 
David  duxil  uxomn,  et  eliam  alinndc  c.erlmn  sil, 

quod  Tbamar  in  religioue  judaica  educala  sil  :  ideo 

Rccunda  responsio  praelcrenda  est  ;  et  dieendum  quod 

non  qu'idem  ignara  legis,  sed  dolo  processuril,  ut  hoc 
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prxlextu  saliem  eflugeret  prxsentem  vim,  quam  uiu- 
liebaïur  frater  ci  inferre. 

CAPUT  XIV. 

Joab  Thecuitœ  mulieris  blandiloquenlia  et  composito 

sermone  impetrat  a  Davide  reditam  Absalomo  in  Jé- 

rusalem ;  sed  redux  integro  biennio  ad  patris  conspe- 
ctum  non  admiltilur  Absalom  ;  cttjus  pulchriludinem, 

cœsariem  et  prolem  Scriplura  describit.  lncensa  ex 

mandalo  Absalomi  messe  Joab ,  hic  eum  ad  Davidis 
osculum  admilli  procurât. 

NONNULLA   RESOLVUNTUR. 

Petes  1.  an  illud,  quod  f  .  6  et  seq.  narrai  mulier 
Thecuilis  de  duobus  (iliis  manlibus  in  agio,  sil  vera 
hisloria,  an  vero  mera  parabola. 

R.  Meram  esse  parabolam  :  nam  ex  ̂   .  2  consiat, 
quod  Joab  mulieri  suaserit,  ut  simularet  lucium,  et 

f  .  19  ipsamet  faletur,  Joab  omnia  verba  ba-c  po- 
suisse  sibi  in  os ,  ut  verlerct  figurant  sermonit  hujus. 

Non  esëet  autem  loculio  figuralis,  sed  rei  geslae  nar- 
ratio,  si  ista  omnia,  quai  hic  narrantur,  vere  filiis 

ejus  conligissent. 
I laque  parabolice  inlroducuntur  cognali  ex  parle 

marili  hujus  mulieris,  qui,  occiso  filio  superstite,  fu- 
luri  erant  hacredes,  insurgcnles  contra  viduam  ,  non 

zelo  justiiia;,  sed  amore  bœredilatis. 

Poiro  Joab  ideo  usus  est  parabola  ,  ut,  poslquam 

David  judicasset  sei  vandum  esse  lilium  mulieris  The- 

cuila:,  qui  occiderat  fratrem,  ex  hac  !ata  a  se  senlcn- 
tia  animadveiteret,  servandum  quoque  esse  Absalo- 

mum,  qui  fratrem  Amnonem  occiderat. 
P.  2.  an  senlenlia  Davidis,  qua  f  .  8  et  11  absol- 

vit  filium  mulieris,  fucril  jusla. 

Ratio  dubilandi  est,  quod  lex  divina  juberel  homi- 

cidam  occidi,  mulloque  magis  frairicidam,  qualis  erat 

hic  lilius  supersles.  Intérim  hoc  non  obstante, 

R.  scnlcnliam  Davidis  fuisse  juslam  :  nain  lex  di- 
vina quidem  juhebal  homieidam  occidi;  sed  illum 

solum  cujus  delictum  in  judicio  per  lestes  poterat 

probari  :  siquidem  Deuter.,  XVII,  6,  dicilur  :  In  orc 

duorum  aut  trium  lestium  peribit  qui  inlcrficietur.  Ne- 

mo  occidatur,  uno  contra  se  dicenle  lestimonium.  De- 

bebat  ergo  duobus  saltcm  testibus  convinci.  In  casu 

autem  de  quo  hic  agitur,  fralricidiiim  erai  secrelo 
commissum  :  ergo  lilius  supcrsies  juridice  damnari 

non  poterat  ;  sed  rcs  erat  relinquciula  divino  judicio. 
lia  Vatablus  cum  aliis. 

Pr.eteiea  lex  juhebal  occidi  homieidam  volunta- 
riuni,  non  vero  illum,  qui  (orluito  et  absque  odio  et 

inlmicitliB  (  ut  ôicitur  Numer.,  XXXV,  22)  pula  ne- 

cc.-sitaie  se  defendendi,  aliquem  occiderat  :  nam  ibi- 
dem ^ .  11  decernuutur  urbes  refugii  in  favorera 

eorum,  qui  nolentes  sangutuem  fuderint.  Talis  autem 

( cn-eii  polerai  lilius  mulieris  superstes. 

Kl  quamvis  fratriciditim  ab  Absalomo  commissum, 
cssel  evidens.  cl  eliam  ipse  per  fugain  suam  salis 

agnosceret  Cicdem  a  se  palratam  ;  lamen  David  quo- 
que ci  licite  cl  sapienter  pepercit,  ne  rex  Gessur 
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post  mortem  Davidis  lurbarel  rcgnum  Israël,  obsuum 
nepolem  Absalom. 

P.  3.  an  illud,  quod  f  .  26  dicitur  de  cuesarie  Absa- 
lonii,  sit  intelligendum  de  prelio  an  de  pondère. 

R.  Vcrisimilius  intelligendum  esse  de  pretio;  nam 

ibidem  dicitur  :  Quando  londebal  capillum  (semel  ail- 
lent in  anno  londebalur,  quia  gravabat  eum  cœsaries) 

ponderabal  capillos  capilis  sui  ducenlis  siclis.  Siclus 

aiiiein  ponderabal  quatuor  draclnnas,  hoc  est,  dimi- 
dîam  uuciam  :  ducentiergo  sicli  ponderabant  centum 

uncias,  qua3  conficiunt  octo  libras  cum  quatuor  un- 
ciis,  compuiando  libram  quamlibet  ad  duodecim  un- 

cias. Jamvero  cum  prodigiosum  omnino  et  ridiculuna 

sit,  tanlum  aestimare  ponderis  inesse  liominis  capillis, 

auniversaria  lonsioue,  quantum  non  haberent  duo 

ovium  aut  caprarum  vellera,  inquil  Gaspar  Sanctius, 

nempc  octo  libras  romanas  cum  trienle,  ut  computat 
Tirinus  :  bine  cum  illis  auctoribus  dicendum  videlur, 

non  agi  hic  de  pondère,  ut  putanl  Lyranus  et  A  La- 
pide, sed  sermonem  esse  de  prelio;  ita  videlicet  ut 

ducenlis  siclis  ponderarentur,  id  est,  vénales  appen- 
derenlur  prelio  ducenlorum  siclorum  capilli  lam 
venusti. 

Dices  1,  cum  Lyrano  :  Non  est  verisimile  quod  fi- 

lins ivgis  divenderet  capillitium  suum ,  idque  ad  or- 
natum  mulierum  :  ergo  bic  non  agilur  de  prelio,  sed 

de  pondère. 

H.  Cum  Tirino  et  aliis  concedendo  ant,  ,  nempe 

non  esse  verisimile  ,  Absalomum  régis  t;inti  filium  , 

qii;cslum  ex  capillis  suis  qua;sivisse  :  sed  videtur  di- 
cendum ,  quod  eos  lonsori  vel  alteri  dono  daret ,  qui 

deiude  prelium  memoralum  a  puellis  Jerosolymita- 

nis,  flavos  illos  et  rulilos  capillos  in  sui  capilis  adsci- 

lilium  ornatum  magna  conlenlione  ambienlibus,  fa- 
cillime  extorquebat.  Unde  cum  Mcnocbio  dici  potest, 

quod  ià  ponderabal  non  rel'eralur  ad  Absalomum, 
sed  ad  illum  qui  ejus  capillos  vendere  volebat. 

Dices  2,  cum  A  Lapide  :  Hoc  pondus  connu  mirum 

videri  non  débet;  lum  quia  illud  ut  rem  raram  ac 

novam  hic  recenset  Scriptura  ;  tum  quia  erat  pondus 
connu  tolius  anni  :  coma  aulem  Absalomi  erat  deusa, 

gravis  et  crebra  ,  qua:  tolo  anno  succrescens  ,  facile 
in  liuc  ponderabal  octo  libras. 

R.  quod,  cum  capillorum  pondus  respective  sit  valde 

levé,  debuissel  coma  enormiter  esse  magna  el  densa, 

ul  octo  libras  ponderaret;  et  magis  fuisset  ip>i  ad 

lurpiludinem  quant  ad  pulcbriludinem,  dum  appa- 
ruissel  quasi  lotus  crinitus. 

Inst.  cum  eodem  :  Isla  senlentia,  quœ  pro  pondère 

subsliluit  prelium,  videlur  vim  facere  et  torquere 

verba  Scriptura  :  nain  vox  bebraica  Sakal  non  signi- 

fient appretiabatur  vel  vendebatur,  sed  ponderabal,  que- 

inadmodum  verlit  inlerpres  latinus,  item  LXX  et 

Clialdx-us  ac  alii  passim. 
R.  Quod, qui  prelium  aulmercedem  appendit,  eliam 

vere  dicaïur  rem  ponderare.  Unde  nulla  est  bic  vio- 

lenta explicatio.  Insuper  ul  de  prelio  Scriptura  inlel- 
ligatur,  nécessitas  urgere  videlur. 

CAPUTXV. 

Absalom  sollicitai  corda  virorum  Israël,  conciliatoque 

sibi  favore  populi,  adversus  pairem  conjurai  in  He  - 
bron.  Bine  David  cum  suis  fugil  ex  urbe  Jerosolijmi- 

tana,  ad  quam  remittil  sucerdotes  cum  arca.  Itemre- 
mitlit  Cliusai,  ul  dissipet  consilium  Acltitophel. 

QUESTIO  PRIMA.  —  l'NDENAM  COMPUTANDI  SINT  &0  ANNI 

POST  QrOS  DICITUR  ABSALOM  CONJURASSE  CONTRA  PA- 

TREM. 

Vers  7  :  Post  quadraginta  aulem  annos  dixit  Absalom 

ad  regem  David:  Vadam,  el  reddam  vota  mea  quœ  vovi 

Domino  in  Hebron.  Dilficullas  et  obscurilas  bic  est, 
undenam  borum40annorum  deducendum  sit  initium. 
Itaque 

Recle  observavit  noster  Paludanus  in  sua  Chrono- 

logia  sacra,  Iract.  2,  cap.  8,  differenliaminler  codices 

aliquos  antii|Uos,  et  leetioneni  Vulgatam  circa  nume- 

rum  annorum,  quibus  siguilicalur  tempus  conjuratio- 
nis  Absalom.  Noimulli  codices  loco  quadraginta  ha- 
bent  quatuor  ;  el  ita  superioribus  seculis  legeruni  Hugo 

cardinalis;  item  Abulensis  q.  11,  ubi  opponit se  Ly- 

rano, falenli  aliquos  codices  quidem  habere  post  qua- 

draginta annos,  sed  legendum  post  quatuor.  Dicit  ita- 

que Abulensis,  cum  in  hebraeo  ponatur  arba  pro  qua- 
tuor, et  arbaim  pro  quadraginta,  bine  facile  potuisse 

aliquam  corruplioneui  fieri.  Addii  tamen  in  fine  qua> 

tionis  :  Si  autem  velimus  tenere  quadraginta,  securiuu 

est. 
Leciionem  illam,  quae  babet  post  quatuor,  sua  no'i 

destitui  probabiliiate  teslatur  Franciscus  Lucas  in 
correctionibus  biblicis  ad  hoc  cap.  XV.  Eliam  Dionys. 

Carlbus.  legit  quatuor,  quamvis  landem  approbet  le- 
ciionem coiiintunem,  seu  Vulgatam. 

Illi  autem  (|ui  legunl  post  quatuor,  dicunt,  bos  qua- 
tuor annos  esse  computandos,  vel  a  reditu  Absalom 

ab  exilio,  vel  abeo  lempore,  quo  post  biennium  a  re- 
ditu admissus  est  ad  coiispeetum  patris. 

Intérim  Biblia  romana,  sub  Clemenle  Vlll  édita, 

item  bebraea,  chaldœa,  el  LXX  Ittlerp.  babent  :  Post 

quadraginta  annos,  sive:  A  fine  quadraginta  annorum. 

Neque  bebrœa  aliter  explicari  possunt,  cum  babe- 
ant  arbaim,  quod  sine  dubio  non  quatuor  sed  quadra- 

ginta signilicat.  Unde  jant  communiter  omues  cum 

vulgalis  codicibus  legunl:  Quadraginta.  Itaque  insi- 
slcndo  hnic  lectioni 

R.  et  dico  cum  nostro  Paludano  :  II î  quadraginta 

anni  computandi  suut  a  prima  unciione  Davidis  in 

regem,  facla  a  Samuelel  Reg.  XVI,  15. 
Et  ralio  hujus  resolutionis  est,  quod,  cum  hic  rex 

magno  in  honore  fueril,  dies  die,  i|uo  a  Samuele  so- 

lemni  alque  légitima  ceremonia  desigualus  est,  veri- 

siiuiblerobservalus  s'il.  Sanein  Natali  Salvatoris  no- 
slri  a  die,  quo  David  in  regem  unelus  fnit,  lanquam  a 

re  maxime  nota  accelebri,  anni  nuuieranlur,  qui  us- 

que  ad  Cbristum  nalum  inlercesserunl.  Dicitur  enim 

in  Martyrologio  romano:  Ab  unciione  David  in  regem 
anno  1032,  nalum  esse  Cbristum. 

Pnrrn  cum  David  inunctus  Bit  in  regem  a  Samuel  • 
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dum  erat  circilcr  viginti  annorum  :  hincsequilur,  quo 

circiler  sexagesimum  agercl  annum,  quando  conlra 

euro  conspirai»!  Absalom.  Intérim  rcsolutio  ante  data 

potissiimim  probari potesl  ex  rcfulatione  aliarum  sen- 
lentiarum.  Undesit 

(JU^ESTIOII.  —  QU01IODO  REFUTAR1  QCEANT  AL10RUM  O
PI- 

NIONES  C1RCA  TF.MPUS,  QUO  SîGNATUR  CONSPIRATIO  
AB- 

SALOM1. 

Auclor  Hbri  de  Tradit.  hebraicis  in  !ib.  Reg.  inler 

opéra  S.  Hieron.  compuiat  pra-faios  40  annos  ab  eo 

lempore,  qno  9*61  !  Reg.  XXII,  y  .  18  interfecit  Achi- 

melecb  pontilicem  et  85  sacerdotos.  Et  banc  opinio- 

nem  sequitur  Lyranus,  citatqne  pro  ea  Rabanum  et 

AngHomum. 

Ratio  corum  est,  quod  bœc  perscculiomola  s'il  con- 
tra Davidem  in  nllionem  peccali,  quo  David  tune  sa- 

ccrdotcs  fef'ellil,  et  tant»  c.rdis  causa  fuit.  Sed  id  im- 

probable est ,  ii-quil  Estîrrs  ;  certum  enim  esl  ex  pra> 

diriioiie  Nathan  propheiœ,  supra  cap.  XII,  h:vc  Davidi 

evciWsse  propier  adullerium,  et  homicidium  Prise.  Di- 

citnr  enim  ibidem:  f  .  10  et  11,  Non  recedet  gladius  de 

domo  ma...  eo  quod...  luteris  uxorem  Uriœ....  ltaque 

hwc  dicil  Dominas  :  Eue  ego  suscilabo  super  te  malum 
de  domo  tua,  e!c. 

Pr;elerea,  ut  observât  Paulus  Burgensis,  qui  prœ- 

falam  opinionem  réfutât,  quamvis  David  dedisset  oc- 

ensionem  occisionis  sacerdoium,  non  lumen  h?ec  ci 

culpabiliterallribuenda  est,  nec  illius  proprie  causa 

lu  il  David  ;ergo  non  fuit  ratio,  cur  ideo  Drus  permu- 

terai banc  conjurationem  exciiari  conlra  Davidem. 

Ul  omittantiir  diffb  nllates,  quas  paiitur  bttC  opinio 

in  doducend»  chronnlngia  horum  M  annorum  usque 

ad  conjurationem  Absalom,  ÏBffuit  I'aludanus,  non 

potest  assignari  aliqua  probabilis  raiio,  eur  ;rram  so
u 

tempus  bujus  coujuralionis  Scriplura  vdlel  enume-
 

rare  ab  illa  sacerdoium  inierfeelione. 

2.  Rabbi  Salomon,  apud  Lyrauum,  exordium  islo- 

rum  40  annorum  desumii  ab  eo  lempore,  <|uo  popu- 

lus  petierat  sibi  dari  regem,  1  Reg.  Mil;  ut  bac  rc- 

liellione,  qu;e  crat  mala,  Scriplura  ad  memoriam  
re- 

duccrel  dictum  Samuelis,  quo  pelilio  ista  populi  non 

esset  ad  bonum. 

Sed  hanc  rationem  merito  rcjicil  Abulcnsis,  qflCBSt. 

12,  eo  quod  hsec  pelilio  régis  niliil  facial  ad  proposi- 

tum  dcrebellionc  Absalom  conlra  David;  et  alioquin 

peccala,  eliaui  ante  diluvium  commissa,  possent  af- 
f.iri,  iiiin  l)KG  sint  mala,  inquil  illc. 

3.  Gaspar  Sanctius  inhaerans  cuidam  principio  do 

annis  Saûl,  scilicel  uuod  hic  lantum  duobus  annis  re- 

gnavcril,hos40  annos  cliam  compuiat  nbeo  lempore, 

quo  respublica  Hcbra  oruni  cœpil  udininisirari  per  PO« 

ges.Ab  eodem  pariter  tempora  compuiat  Tirmus.  So- 

Ici  enim  calculus  aimonim,  in.jtiil,  inchoari  ab  aliqua 

magna  et  notabili  rcipublica:  inulationc.  Unde  Scri- 

plura, more  chronologorura,  arma  variai  jaxta  varia- 

tionem  regnorum,  et  diversam  origincm  corunulem. 

Atlamniquod  nec  h;ec  opinio  subsislat,  inde  liquet, 

quod  ratio  a  Tirino  allata  polius  probet,  prafatos  40 

compu'andos  esse  a  prima  unctionc  Davidis,  sicut 

quacst.  prœced.  dictum  esl;  nam  tune  magna,  et  no- 

tabilis  reipnblicaj.mulatio  faclaest:  siquidem  tunesci- 
dit  Deus  regnum  Israël  a  Saûl,  ctdedil  illud  Davidi. 

Prœterea  ex  isia  opinione  sequitur,  rebellionem  Ab- 
salomi  contra  Davidem  suscita tam  fuisse  anno  68vitas 

c j us,  et  58  regni  ;  id  esl  biennio  antemoriem  ejus. 

Consequentia  patel  :  quia  si  Saûl  non  regnaverit 

nisi  duobus  annis,  ul  volunt  Sanctius  et  Tirinus,  Da- 

vid erat  annorum  28  in  principio  regni  Saillis  ;  quan- 

doquidem  eo  moriente  l'uerit  annorum  30.  Erat  ergo 
post  40  annos,  annorum  68.  Alqui  hoc  non  videlur 

posseadmiili:  nam  bujus  consequentis  falsitascx  eo 

liquet,  quod  Scriptura  Davidis,  posl  hanc  lilii  soi  re- 
bellionem, attribuât  pluies  Vjlse  annos,  quam  duos. 

Palet  hoc  1,  quia  infra  cap.  XXI,  1  dicilur  :  Fada 

est  qxioque  [cimes  in  diebus  David  tribus  annis  jugiter. 
Et  postea  cap.  XXIV  jussit  David  numerari  populuin, 
quœ  numeratio  duravit  novem  menses,  et  viginti  dies, 

ibidem  f  .  8.  De  bac  numeratione  etiam  agitur  I  Pa- 
ralip.  XXI,  nbi  eliam  fit  menlio  de  ira  Dei,  ei  peena 

bine  subsceuta.  Post  quœ  ibidem  cap.  XXII,  1,  2  cl  5 

referlur  David  préparasse  omnia  necessaria  ad  aedi- 

licationcm  templi  :  adeoque  insinuatur,  Davidem  ali- 

quo  notabili  lempore  post  enumerationem  populi  su- 

pervixisse  ;  quot  annis,  non  constat. 

Palet  2,  quod  dieia  rebellio  non  incident  sub  fincin 
vilre  Davidis,  sive  anno  68  :  quia  ex  III  Reg.  I,  1 

constat,  Davidem  circa  extrema  vitae  tempora  fuisse 
oninino  viribus  exbausium  ,  et  iia  colore  deSlitulum, 

ut  vestium  operimenlo  non  posset  calefieri  :  et  tamen 

lempore  bujus  rebellionis  erat  adbuc  forlis,  vegelus, 

et  bello  aplus;  ut  colligiiur  infra  ex  cap.  XVIII,  5  : 

imo  et  longe  post,  cap.  XXI,  17. 
Conatur  buic  ralioni  occurreie  Sanctius,  dlcens, 

etiam  iriennali  spatio  magnam  muiaiioncm  fieri  in 

artale  jam  dcflexa,  ut  quolidiana  experientia  doect. 

Sed  cliam  experientia  docet,  quod  illa  mutalio  non 
nisi  rarissime  liât,  et  1ère  nunquam,  nisi  occasione 

apoplexise,  aut  similis  accidentis. 

Cap.  XVI.  Siba  occurrit  Davidi  fugienii,  cibos  of- 
ferens,  suoque  domino  Miphiboselbo,  y  ,  5,  graviter 

delrabcns,  omnia  bona  ejusaccipit  a  Davidc.  Pecca- 
vit  autem  David,  dum  y  .  4  lemere  et  praECipilanler 

Mipbiboselhum  iunocenlcm  et  inaudilum  boui^  spoba- 

vit,  caque  in  sei  vmn  cjus  malcdicmn  translulit.  Nain 
elîamsi  verum  fuisset,  quod  de  bero  suodiccbai  Siba; 

non  erat  tamen  Miphiboseth  velut  ingratus  contle- 
nmandus,  anicipiam  audiretur,  vel  anlequam  veritas 

aliunde  salis  declararelur. 

Alquc  bine,  videlur  providentia  divina  justo  sno 

judicio  permisisse,  ut  huec  Davidis  injusiitia,  quam 
favendo  sërvo  maledico  commiserat,  injuria  per  alium 

servum  inferenda  punireiur  ;  nimirum  ut  Scmei  illi 

malediceret.  Quo  sensu  autem  ̂ .  10  dixéril  David , 

Dominum  proecepisse  Semei,  ut  sibi  malediceret,  pe- 
lendum  est  ex  tbeologia,  ubi  ostendilur,  quod  Deus 
non  sit  auclor  peccali. 
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Cap-  XVII.  Consilivm  Achilophel  de  obruendo  sia- 
tim  Davide,  dextre  subveriit  Causai  :  quare  laqueo 

se  suspendit  Achilophel.  David  Jordanem  transit  cum 

suis ,  eique  per  très  ainicos  de  copiosa  providelur 
annona. 

Cap.  XVIII.  David  confligit  cum  copiis  Absalomi 

easque  posternit.  Victus  Absalom  fugit,  et  condensœ 

quercui  capillis  innectilur,  ac  pendulus  a  Joab  confo- 
ditur  ;  sed  a  Davide  amare  deflelur;  utliquetex  jfr .  53, 

ubi  geniebundus  ila  loquiliir  :  FM  mi  Absalom,  Absalom 

[d'uni  :  quis  milù  tribuai  ulego  moriur  pro  le,  Absalom 
fdi  mi  ,  fili  mi  Absalom  ?  Flevit  aulem  David  niortcm 

non  lam  présentent,  quam  ajtemam  Absolomi ,  eo 

quod  in  flagranti  delicio  parricidii  occisus  foret.  Unde 
de  hoc  Davidis  luclu  S.  P.  Aug.  lib.  III  de  Doctri. 

clirisli.  cap.  XXI  ita  scribil  :  Non  orbilalem  doluil  in 

ejus  (  Absalomi)  interitu;  scd  quia  noveral,  in  quas 

pœnas  tam  impie  adultéra  el  parricidalis  anima  rapc- 
relur. 

Loctis,  in  quo  pralium  commissum  fuit,  vocabatur 

salins  Ephraim,  ut  palet  ex  $  .  6.  Eral  autem  hic  sai- 
llis in  tribu  Cad  trans  Jordanem.  Quare,  unde  diclus 

sit  sallus  Ephraim,  incerlum  est  :  nain  varia:  desuper 

suni  interpretum  opiniones.  Verishnilius  autem  ila 

appellatus  est  ab  insigni  clade,  quam  Ibidem  rciu- 
lerunt  Ephraimitse,  rebellantes  contra  Jeplite,  Judic. 

XII.  Hac  enim  ratio  videlur  sufûçieps,  ut  salins,  qui 

plurimorum  Ephraimilarum  sanguine  maduil,  dcin- 
ceps  eonim  nomine  appellaretur. 

CVPUT  XIX. 

David  reducitur  cum  Iriumpho  in  Jérusalem  :  Semei 

veniam   deprecanli  ignoscit  ;   Miphibosctho  se  excu- 
sant! dimidiam  bonorum  parlem  restititil,   reliquam 

servo  ejus  rclinquens. 

01  ISTIO  DMCA.  — QU0M0DO  DWID  NON  V10I.AVEUIT  JU- 

l;\M!NTUJI,  Ql'O  PR0M1S1T  SEME!  QCOD  NON  0CC1DEUE- 

TUh,   CLH  JUSSERIT  EUM  PLECT1  PEU  SA.LOMONE.U. 

Semei  prostratus  coram  rege,  f  .  19,  dixil  adeum: 
Ne  reptiles  milù  ,  domine  mi ,  iniquilatem...  ̂ .20: 

Agnosco  enim  sentis  liais  peccaium  meum  :  el  idcirco 

hodie  primas  vcni  de  omni  domo  Joseph.  Per  domum 

Jo>epli  lue  videlur  inlelligi  donius  Ephraim,  Benja- 
min, el  Manasse.  lia;  enim  unum  babebant  vexillum, 

uuamque  aciem  in  ensuis  duodecim  irihuuin,  ni  palet 

ex  cap.  II  lib.  Numer.  Nam  alioqui  Semei  ôriundus 

irai  ex  tribu  Benjamin,  non  ex  Ephraim  vel  Joseph, 
ut  liquel  supra  ex  cap.  XVI,  5. 

f .  23  J  Et  ail  rex  Semei  :  Non  morieris.  Juravii- 

qite  ei.  Quid  juravit,  nisi  quod  ppaecessil  :  Non  morie- 

ris ?  Hoc  ergo,  ut  apparet,  jurejurando  firmavii,  in- 

quit  Eslius.  Scd  diflicullas  est,  quoinodo  boc  jura- 

nicnluin  David  non  violaveril,  dum  moriturus  praecc- 
pit  Salomoni  111  Reg.  II,  9  :  Tu  noli  pâli  eum  esse 
innoxittm. 

Tirinus  ad  illa  verba  :  Non  morieris,  dicil  supplen- 
dum  esse  hoc  die,  aut  manu  mea,  aut  quamdiu  vivam; 

adeoque  non  obstante  hoc  promisso,  el  juramento, 

potuisse  David  prœscribere  Salomoni,  ne  paicrelur 
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eum  esse  innoxittm.  Hanc  explicationem  etiam  dant 

Abulensis  q.  26,  Sanctius,  et  alii. 

Unde  etiam  A  Lapide  dicit  Davidem  respexiss^  ad 

Abisai,  qui  illico  volebat  occidi  maîedicum  Semei  : 

bine  illum  relundens  ait  :  Ergone  Itodie  interficielur  vir 

in  Israël?  Ex  quo  colligil,  quod  fidem  Semei  datam 

non  fefelleril  David|,  quia  poterat  gratiam  veniamoue 

dalam  pro  lubitu  limitare.  Item  III  Reg.  II,  8  ,  dicit  : 

Quia  descendit  milù  in  occursum...  juravi  ei  per  Domi- 
nam,  dicens  :  Non  te  interficiam  gladio.  Ubi  videlur 

insinuare,  se  jurasse,  quod  ipsemet  non  interlicerel 

eum.  Ita  resolvunt  auclores  citati.  Dicam  ergo  cou - 
sequenter,  quod,  salvo  suo  juramento,  potuerit  illum 
interficere  ipsemet  sua  lancea,  aut  alio  instrument 
dislinclo  a  gladio.  Itaque 

Conlra  hoc  militât,  quod  qui  jurât  alicui,  quod  non 

sit  ipsum  occisurus  non  solum  teneatur  ipsum  non 
occidere  manu  propria  ;  sed  etiam  teneatur  abslinerc 

ab  omni  mandalo,  consilio,  aut  medio  influenie  [u 

mortem  illius.  David  aulem  absolule  supplicanli  dixe- 
rat  :  Non  morieris;  nec  legilur  externe  reslrinxisse , 

aut  limitasse  ad  illum  diem,  locum,  personam,  aul 

inslrumentum.  Mentaliter  aulem  sic  restringere  erat 
illicilum. 

Quocirca  dicit  S.  Aug.  Epist.  124  :  lllttd  sane  re- 
clissime  dici  non  ambigo,  non  secundum  verbttm  juron- 
Us,  sed  secundum  expectalionem  illius,  cui  juralur, 

quam  novit  Me,  qui  jurât,  fidem  juralionis  ir.ipleri... 

Unde  perjuri  sunt,  qui  servatis  verbis  expectatiotwi 

eorum,  quibus  juratiim  est,  decepcrunl. 

Nec  sufficit  cum  Abulensi  dicere,  verba  juramenli 

referenda  quidem  es.e  ad  communein  intelligentiam, 

quando  quispiam  convenit  cum  aliquo  super  re  aliqua, 
et  juramentum  addilur,  ne  decipialur  ;  sed  dum  res 

tota  est  posita  in  polestate  alterius,  ut  hic  liberum 

erat  Davidi  occidere  Semei,  lune  possit  aliquis  iiiter- 

prelari  juramentum  suum  qualiler  volucril.  Enim- 
vero  seqneretur  in  promissione  libcrali,  etiam  jura- 
meuio  hïmala,  licitam  esse  similem  inlerpretalionem, 

el  limitalionem  ;  quod  lamen  falsum  est. 

Dicendum  ergo  potins  videlur,  quod  David  jurave- 
rit,  Semei  non  moriturum,  scilicel  pro  ca  causa,  quod 

régi  maledixisset.  Sed  quia  erat  homo  sediliosus, 
monuit  David  filium  suum,  ut  conlra  hoc  ponerct 

caulelain.  dicens  III  Reg.  II,  9  :  Tu  noli  pâli  cum  esse 

mnoxium,  id  est  impuni tum,  sed  puni  co  modo,  quo 

juste  puniri  polerit.  Vir  autem  sapiens  es,  ut  scias  quai 

facias  ei.  Quasi  dicat  :  Non  quidem  poiesl  ideo  occidi, 

quia  mihi  maledixit;  sed  polest  aliqua  alia  pœna  mu- 
lectari,  et  facile  inventes  in  eo  occasionem  aliquam, 
cum  sit  homo  sediliosus. 

Unde  Salomon  inhibuit  ei,  sub  pœna  morlis,  ne 

exiret  Jérusalem,  praccludendo  ei  viam  faeiendi  con- 
spirationcs  ;  et  propter  transgressionem  bujus  pra> 

ccpli,  directe  quidem  a  Salomone  punitus  est;  ex 

conscquenii  tamen  el  indirecte  ejiam  propier  praece- 
ci  dens  peccaium.  Nempe  regibus  consuetum  est  ila 

diiniitcrc  peccata,  prœserlim  sediliosis,  ut,  si  conlin- 
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gai  eos  iteruni  peccare,  simul  piiuiatur  prius  pccca- 
tuni  cum  posteriori,  ùt  observai  Eslius. 

Nota  circa  versum  29,  ubi  David  Miphiboselho 

dicit:  Fjzhm  est  quod  locutus  sum  :  lu  et  Siba  dividile 

possessions,  <|iiod  senicniia  lisec,  et  factura  Davidis 

communiier  argua tur  injustice.  Nam  Siba  propler 

mendacium,  quo  cap.  XVI  accusaveral  herum  suuin 

apud  Davideii),  sûpplicium  potius,  quam  dimidiam 

bo'jorum  parlem  merebatur. 
Inlerim  cerluin  videiur,  quod  David,  qui  iniquos 

odio  habuit,  et  justil.iani  dilexit,  reslitulionem  non 
omiscrit,  scu  idem  reddendo  Mipbiboselbo,  seu  alla 

via  damimm  illatum  reparando. 

Cap.  XX.  Occasione  contentionis  aliaruni  iribiium 

adversus  tribuni  Juda,  eo  quod  nomine  tribus  Juda 

omnia  gererenlur,  quœ  triumphaleui  Davidis  redilum 
concernebaiit ,  adversus  Davidem  seditionem  movet 

Seba  Beujaminita,  (|iio  duce  et  auctore,  praler  tri- 

bumjuda,  separalur  omnis  Israël  a  Davide.  Seh*  Da- 
vid opponit  Atnasam,  quein  Joab  dolose  occidit  : 

tandem  Seba  capite  minuto,  rebellio  extinguitur. 

CAP.  XXI,  XXII,  XXIII. 

Deus  triennali  famé  punit  Jsraelilas,  propler  occisos  a 

Saule  Gabaoniias,  cui  plagœ  avertendœ  septem  Sail- 

lis nepoies  affignnlur  crucibus.  David  lum  a  domesti- 

cis  quam  exiernis  hostibus  liber,  hymnum  Deo  con- 
cinit.  Novissima  Davidis  dicta  recensentur ,  quœ 

Spiritu  prophelico  afflulus  loculus  est.  Item  prœclara 

ejus  facinora  exliibeniur. 

RESOLVUiNTim  quidam.  — Quaeres  I,  an  peccaverit 

David,  dnm  cap.  XXI,  (i,  Iradidit  seplem  viros  de  po- 
steris  Saùl  crucifigendos. 

R.  Négative.  Quia  in  boc  non  tain  olficium  fecit 

judicis  aut  régis  (quibus  in  lege  prohibelur  occidcrc 

filios  pro  palribus)  quam  exécutons  senicniia:  divi- 
n;c,  quam  inlellexerai  ex  oraculo  Domini,  de  quo 

lit  mcnlio  f  .  1.  lia  Estius,  Tirinus,  et  alii. 

Instinclu  ergo  et  monilu  Dei  id  licuit,  qui,  utdici- 
tur  Exod.  XX,  6,  el  Numer.  XIV,  18,  visitât  peccala 

palrum  in  filios,  in  lertiam  et  quartam  generalionem. 

Non  solet  lamen  Deus  visilare  piccata  palrum  in 

filios,  uisi  etiain  filii,  maxime  adulii,  propriis  peccalis 

eam  pœnam  promeriti  fuerint;  quemadmodum  de  bis 
verisimillimum  pulal  Abulensis. 

Q.  2,  quomodo  cap.  XXI,  8,  dicalur  Micho]  quin- 
que  filios  genuisse  lladrieli,  quandoquidem  Mtchol, 

recedcnlc  Davide,  non  nupseril  lladrieli ,  sed  Plialli, 

ut  palet  I  Reg.  XXV,  14.  Imo  h<»c  lib.,  cap.  VI,  23, 

dicitur  :  Micholnon  est  natus  filins  usque  in  diem  mor- 
lis  suœ. 

R.  Istos  quinque  fuisse  filios  Merob,  Bororis  Mî- 
cbol;  illa  enim  nupseral  Hadrieli,  ut  dicitur  I  Reg. 

XVHI,  19  :  dicuntur  lamen  geniti  a  Michel,  quia  ipsa 

bos  quinque  filios  sororis  sua'  jam  detanclsa  adopta - 
verat,  et  quia  non  aliter  ab  illa  iraciabaiilur,  quam 

si  ab  ipsa  concepli  et  geniti  fuissent. 

,  Q.  3,  an  quuad  Davidis  praelia,  cap.  XXI,  15  et 

6eq.,  recensila,  servetur  ratio  temporis? 

R.  affirmative.  Nam  quod  quatuor  pradia,  ab 

Israelilis  contra  Pbilislx'os  gesta  ,  eo  ordine  ,  quo 
bic  narraniiir,  contigisse  videauiur,  exigit  simplex 

bislori.i:  narratio.  Et  rêvera  ba>c  bella  post  redilum 

Davidis  in  palriam  contigisse,  salis  insinuatur  }  .  15, 
ubi  dicitur  :  Factum  est  aulem  rursum  prœlium  Pliili- 
slinorum  adversus  Israël.  Siquidem  particula  rurtum 
repetitum  indical  bellum,  et  renovala  Pbilisiinorutn 
odia  ,  ut  observât  Sanclius. 

Diccs  1.  Tertium  bellum,  de  quo  bic  agilur, 

f  .  19,  fuii  idem  bellum  in  quo  David  interférerai 

Goliath,  quod  omnium  priniuin  gessil  cum  adliuc  es- 
sel  adolescens,  I  Reg.  XVII.  Nam  quod  Goliath,  qui 

hic  f  .  19  inleremptus dicitur,  idem  sil,  qui  a  Davide 

superaïus  tradilur,  tenenl  Lyranus,  Hugo  cardinalis, 
Angeloimis,  el  aucior  lib.  Tradit.  hebraic.  in  lib. 

Reg.,  exislimanles  quod  isle  Adeodalus,  qui  hic  dici- 

tur occidisse  Goliaih  Gelhxum,  sil  idem  qui  David. 

Unde  chaldauts  ila  verlit  :  Et  fuit  adhuc  bellum  in 

(Job...  et  occidit  David  filius  lsai...  Goliath.  Ergo 

quoad  praelia  Davidis  non  servaiur  ratio  temporis. 

Neg.  ant.  Nam  neque  Adeodalus  est  David,  ncque 

G*lialh  hic  est  ille,  quem  funda  prosiravil  David. 

Patel  hoc  1,  ex  lib.  I  Paralip,  cap.  XX,  5,  ubi  ea- 

dem  pugna  exliibelur,  et  dicitur  :  Aliud  quoque  bel- 
lum gestum  est  adversus  Philislœos,  in  quo  percussit 

Adeodalus  filius  Sallus  Dethleliemetes  fratuem  Goliath 

Geihai,  cujus  haslœ  lignum  eral  quasi  liciatorium 
lexentium.  Fialrem,  inquil  Tirinus,  si  non  sanguine, 
cerle  simililudhe  roboris  et  stalurae  :  qiiocumquc 

enim  modo  frater  accipiatur,  diversus  est  a  Goliath 

Getha3o. 

Palet  2,  quod  non  fueril  istud  bellum  Davidis  con- 
tra Goliath ,  de  quo  I  Reg.  XVII.  Nam  ihi  dicitur, 

quod  fueril  bellum  istud  in  valle  Tercbinthi,  hic  aulem 

dicitur,  quod  fueril  in  Gob.  Gratis  vero  dieil  Lyranus, 

quod  Gob  cssel  nomen  loci  specialis  in  valle.  Tere- 

biulbi  :  hoc   enim  fingit  in  favorem  suœ  senicniia-. 
Addc,  quod  bic  bella  recenseantur,  qu;e  David 

jam  senex  gesvit  :  illa  aulem  Davidis  cum  Goliath 
pugna,  non  bellum  luit,  sed  singulare  certamen,  seu 

duellum,  a  Davide  juvene  susceptum. 

Diccs  1.  Hic,  f  .  22,  post  recensila  praelia  quatuor, 

in  quibus  toiidem  de  stirpe  giganium  prostrali  refe- 

runtur,  dicitur  :  Ht  quatuor...  cecidemnl  in  manu  Da- 

vid, el  servorum  ejus.  Alqui  per  boc  videiur  hic  iie- 
ralo  refeiri  certamen  illnd  singulare,  quo  a  Davide 

in  valle  Teivl>inihi  percusSUS  el  OCCÏSUS  est  Goliaih  : 

quia  alioquin  non  apparel,  quomodo  borum  quatuor 
ali(|iiis  m  nu  David  ccridcril. 

R.  1.  Quamvis  daretur,  quod  nnllus  borum  qua- 
tuor manu  Davidis  rendisse!  ;  lamen  quia  ipse  in 

cerlaniinc  piiinus  dux  eral,  el  aciem  insiruebat , 

quidquid  in  eo  bello  féliciter  gestum  esl,  illi  attribut 
polcst  ;  sicul  regibus  aul  belli  ducibus  adscribi  solen 

Victoria:  per  suos  oblenla:. 
R.  2.  dubilari  non  posse,  qnin  in  eo  articulo,  ubi 

de  sanguine  et  vila  propria  certamen  crat,  Davidi, 

etiamsi  langueret  et  dcliccret,  exiremas  vires  irapen- 
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derit,  et  simul  concurrent  cum  Abisai  aliisque,  ut 
Losles  cervici  suœ  imminentes  occideret. 

I  Alque  ita  verilicari  polesl  quod  chaldœus  dicit , 

neiupe  quod  David  filins  Isai  occident  hune  allerum 
Goliath,  si  non  Adcodato  adjulore,  saltem  illo  sub 

Davide  et  pro  Davide  prœliante. 

Q.  4,  undenatn  orlum  s'il  discrimen  quoad  stylum, 
quod  habelur  inier  psalmuin  XVII,  etcanlicum  quod 
habelur  hic  cap.  XXII. 

R.  lllud  inde  orlum  videlur,  quod  David  prius 

hune  Psalmuin  rudiore  quodam  modo  et  stylo  coin- 

posuerit,  lalemque  habeamus  hune  psalmum  hoc  li- 

bro  :  postea  vero  limaliim  lundis,  nilidiusque  concin- 
nalum  Iradideril  sacerdotibus,  ut  in  Icmplo  deinceps 

canerelur;  et  laliscxsiet  in  libro  psalmorum. 

Q.  5  ,  cur  ea  ,  quœ  habenlur  cap.  XXIII,  appellen- 
tur  verba  Davidis  novissima. 

R,  Non  appellari  novissima,  (|uia  sunt  ullima,  quai 

luciiius  est;  nam  cap.  et  lib.  sequenli  mulia  adhuc 

alia  suhjungunlur  ;  sed  appellaniur  novissima,  quia 

suntullinia,  quse  Spirilu  propheiico  afflalus  psaltc- 
rio  suo  sublexuit  prorsus  ultimo  loco  ;  iia  ut  verba 

ista  sini  velut  sigillum  quoddam,  quo  omnem  prophe- 

liam  suam  ,  psalmis  a  se  composilis  comprehensam, 
consigne!. 

Q.  6,  quis  sit  illefortis,  qui  cap.  XXIII,  8  dioilur 

sederc  in  cathedra  sapienlissimus  princeps  inler  1res. 

R.  Fortis  ille  non  est  ipse  David,  ul  pulant  He- 
biaci ,  sed  esi  Jesbaam  ,  primiis  fortium  Davidis.  Hic 

auiem  Jesbaam  hoc  cap.  dicilur  princeps  inler  1res , 

nimirum  inler  1res  primos  et  omnium  foriissimos , 
sive  primus  prima?  triadis,  cl  Irium  forlissimorom 

forlissimus;  lib.  auiem  I  Paralip.  cap.  XI  dicilur 

princeps  inler  triginla ,  quia  ipse  crat  primus  omnium 

fort'ium  Davidis,  qui  erant  iriginta. 
Q  7  ,  quomodo  hic  de  Jesbaam  dicatur  :  Qui  oclin- 

gentos  inlerfecil  impetu  uno,  cum  I  Paralip.  XI  nume- 

renfur  iantum  irecenli  :  ibidem  enini  dicilur  f  .  il  : 
Isle  levavit  liastam  suam  super  trecenlos  vulneratos 
una  vice. 

R.  Jesbaam  una  vice  occidisse  octingenlos  ,  alia 
trecenlos;  sic  ut  universim  occideril  mille  cl  cen- 

lum.  lia  communiler  istos  duos  lexius  conciliant  in- 
tcrureies. 

CAPUT  XXIV. 

David  per  Joab  ,  principem  exercitus  sui ,  jubel  nume- 

ruri  universum  Israël:  liinc  Deiis  iralus,  Iriiim  pa>- 

nnruni  optionem  Davidi  offert  per  Cad  prophelam. 
David  ex  tribus  flagellis  elegil  pestent  triduanam,  qua 
inlereuni  wptuaginla  milita  de  populo,  liogat  David 
vindictam  divinam  a  suis  averti,  et  in  se  transferri; 
atque  in  area  <  Areuna  >  oblato  sacrifteio,  Deum  sibi 
populogue  reconciliai. 

QU/ESTIO  PRIMA.  —  QIODNAM  FUER1T  DAVIDIS  PECCATUM 

IN  EXUMERATIONE  POPCI.I  ,  ET  QUOMODO  TOLLI  QUEAT 

APPARENS  AKT1LOGU  ,  QU.-E  OCCURR1T  CIRCA  NUMERUM 
POPULI. 

Vers.  2.  Dixitque  rex...  :  Numérale  popuium  ,  ul 
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sciam  numerum  ejus.  Peccavit  in  Deo  David  ,  quia  id 

fecil  ex  vaniiaie  et  superbia ,  oslenland;e  sux  poten- 

li;e  ,  noininisqne  sui  celebrandi  gratia.  Quocirca  de 

Davide  ita  scribit  S.  P.  Aug.  lib.  XXII  cont.  Faust, 

cap.  LXVI  :  In  gregem  sibi  commissum  tanla  eral  di- 

lectio  pastoralis,  ul  pro  eis  ipsevellel  mori,  quando  po- 
pulo numerato  peccalum  elalionis  ejus,  sic  punire  pta- 

cuit  Deo  ,  ut  euiudem  numerum  minuerel  morte  mullo- 

rum ,  cujus  multitudine  cor  régis  fuerat  superbiu  per- 
tentalum.  Insiniians  auiem  causant  morlis  subditorum, 

loco  cilalo  pergii  Aug.  :  In  quo  occullo  judicio  Deus, 

ttpud  quem  non  est  iniquitas,  quos  noverat  indignos  liac 
vita ,  subtraxit  liuic  vilœ. 

Joseplius  lib.  VI  Antiq.  cap.  13,  item  Cajelanus, 
Abulensis ,  et  Eslius  censenl ,  Davidem  non  lanluni 

peccasse  per  elalionein  ei  superbiam  ,  qua ,  lanquam 

rex  polens ,  gloriabatur  in  mulliiudine  |)opuli  sibi 

subjecli  ;  sed  etiam  quia  non  observavil  legcm  Exod. 
XXX,  12  cl  13,  ubi  dicilur  :  Quando  tuleris  summam 

filiorum  Israël  juxta  numerum ,  dabunl  singuli  pre- 
lium  pro  animabus  suis  Domino,  et  non  erit  plaga  in 

eis ,  cum  fuerint  recensiti.  Hoc  auiem  dabit  omnis  qui 

transit  ad  nomen ,  dimidium  sicli  juxta  mensuram 
templi. 

Verum  nulla  biijus  neglectus  fit  mentio,  ait  A  La- 

pide, addens  ,  quod  ctiamsi  David  solvi  jussisset  di- 
midium sicli,  equidem  peccasset ,  cogens  popuium 

ad  solvendum  hune  médium  siclum  sine  causa.  Alitid 

fuisset,  si  recenseri  jussisset  popuium  causa  profi- 

ciscendi  ad  bellum  ,  vel  imponendi  tribuli  ob  necessi- 
tatem  publicam,  quo  casu  non  peccasset. 

Porro  Tirinus  arbitratur,  in  populo  peccalum  fuis- 

se ,  quia  ncrnpe  semi-siclus,  qui  in  usus  templi  c.api- 
lalim  pendi  debebai,  in  agnilionem  supremi  dominii, 

ei  forte  a  plerisque  persolutus  non  fuit. 

Allamen  simile  peccalum  populi ,  neque  hic,  ne- 

que  I  Paralip.  XXI  iusinuatur.  Quin  imo  dicilur  ibi- 

dem f  .  7  :  Displicnit  autem  Deo  quod  jussum  erat  : 
cl  percussit  Israël.  Quid  autem  jussum  erat  régis  ïm- 

perio:nisi  quod  pracedit ,  scilicet  nmnerare  popu- 

ium? Iiem  hic  f  .  M  et  loco  cilalo  Paralip.  ̂ .17, 

dicil  David  :  Nonne  ego  sum,  qui  jussi  ut  numerarelur 

populusl  Ego,  qui  peccavi ,  ego,  qui  malum  feci  :  isle 
grex  quid  commeruit?  Cerle  si  populus  neglexissel 

semi-siclum  solvere,  non  poluisset  David  dicere  :  Isle 
grex  quid  commeruit. 

Quod  autem  David  ex  mera  vaniiaie ,  et  oslenla- 

tione  suœ  poientia;  scire  voluerit  numerum  populi , 

etiam  palet  I  Paralip.  XXI,  5,  ubi  Joab  osiendil , 
inutilem  fore  banc  cnumerationem ,  dicens  :  Nonne 

domine  mi  rex,  omnes  servi  lui  suwf.'Acsi  dirai  :  Nul- 

lus  tibi  rebellis,  adversarius  nullus.  Quare  hoc  quœrit 

dominus  meus,  quod  peccalum  impulelur  Israeli?  ut 

nempe  ira  Dei  uliionem  peccali  non  solum  in  le,  sed 

in  popuium  immiltat. 

f  .  9  :  Dédit  ergo  Joab  numerum  descriptio/tis  po- 
puli régi ,  et  inventa  sunt  de  Israël  oclingenla  millia 

virorum  fortium,  qui  educerent  gladium;  id  est,  qui 

apli  erant  ad  bellum.  Dilïiculias  est ,  quomodo  tre- 
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ccnta  millia  amplius  luimerentur  1  Paralip.  XXI ,  5. 
Ibidem  enim  dicitur  :  Inventus  est  omnis  numerits 

Israël  mille  millia  ,  et  cenlum  millia  virorum  educen- 

tium  gladium  :  id  est,  undecies  centena  millia. 
Ut  hxc  textuum  dissonanlia  lollatur  nonnulli  di- 

cunt,  quod  Ioco  ciiato  lib.  1  Paralip.  cum  aliis  tri- 

Imbus  compreliensi  sint  Levilae,  et  Benjam'miue,  qui 
ox  suppuiaiionc,  cap.  XXIV,  lib.  II  Reg.  facla,  erant 

exclus!.  Yerumtamen  id  dici  non  potest;  quia  œquè 

in  lib.  Paralip.  ac  in  lib.  Reg.  cxcludilur  a  numéro 

bina  illa  tribus,  ut  patet  ex  f.  6  cap.  XXI,  lib.  I 

Paralip.,  ubi  dicilur  :  Num  Levi\,  et  Benjamin  non  nu- 

mcravit;  eo  quod  Joab  invilus  exequeretur  régis  impe- 
rium.  Unde 

Verisimilius  cum  Abulensi  dicendiim  videtur,  quod 

totus  libro  I  Paralip.  allegatus  numerus  Davidi  fuerit 

relatus,  qui  subdiiorum  multitudine  superbiéns,  j us— 

sit  per  ordiues  ,  et  familias,  atque  tribus  poni  singu- 
los  in  diariis,  et  bisioriis  suis.  Ubi  vero  deventum 

est  ad  numerum  in  boc  libro  Rf'g.  allegatum,  incepit 
plnga  Doniiui  ;  et  tune  rex  supersedendum  duxit,  et 

ab  incœpto  destitil.  Ex  his  aulem  diariis  auctor  lib.  II 

Reg.  verisimilius  collegit  numerum  suum  :  sed  Esdras 

in  libro  I  Paralip.  tolum  posuit  calalogum  Joab. 

Itiflicullas  alia  est,  quod  Jiic  f  .  9  dicatur  :  El  de 

Jnda  quingenla  millia  pugnalorum,  ubi  1  Paralip.  XXI, 

5  tanlum  mimerantur  de  Juda  quadringenta  septua- 

ginta  millia  bellaiorum  :  adeoque  in  numéro  est  dis- 
Cfepàhtia  ad  30,000. 

Sed  ha:c  discrepantia  sic  lotli  potest ,  quod  lib.  I 

Paralip.  tanlum  numerentur  illi ,  qui  non  erant  spe- 

cialiter  in  servilio  régis  David,  v.  g.  in  aûla  ejus  ini- 
nistrantes ,  custodes  corporis,  etc.  quorum  numerus 

facile  ascendere  polerat  ad  50,000  quae  addila  surit 

boc  libro  Reg.  ;  sicque  nulla  est  contradiclio. 

fitl/ESTIO  II.    —  QUOMODO  HIC  PUOPONANTUR  DAVIDI  SEP- 

TEM  ANN1  FAM1S  ,    ET  ALIBI  TANTUM    TRES. 

Vois.  13  :  Clinique  venissel  Cad  (  propheta)  ad  Da- 
vid, nunliavit  ei  (  nominc  et  aucioritate  Dei  )  dicens  : 

Aut  si'ptem  annis  véniel  libi  faines  in  terra  tua,  aul  tri- 

bus mensibus  [ugics  adversarios,  cl  illi  le  persequcnlur, 
aut  cerle  tribus  diebus  eril  pestilentia  in  terra  tua.  Cum 

in  diebus  ac  mensibus  per  numerum  lernarium  pro- 

:edalnr,  verisimile  pntat  Tirions ,  scribens  in  cap. 
XXI  lib.  I  Paralip.  eiiain  in  annis  sic  faction  fuisse. 

Ciiato  loco  Paralip.  dicit  Scriptura  y  .  11  et  12  : 

Kiujc  quod  volueris,  aul  tribus  annis  fiimein,  aut  tri- 
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bus  n.ensibus  te  fugere  hosles  luos.  Imo  LXX  interp, 

etiam  lib.  II  Reg.  cap.  XXIV,  13,  babent  :  EUgetibi, 

ut  fiant  vel  1res  anni  famis  super  terrant,  vel tribus 

mensibus  fugias ,  etc.  Sed  in  chaldaeo,  ut  in  Vulgata 

nostra,  exprimuntur  septem  anni  famis.  Simintcr 
etiam  in  hebraeo. 

Tirini  speculatio  est,  dici  posse ,  ex  similitudino 
vocuni  bebraicarum  ,  quibus  ternarius  et  seplenarius 

significanlur,  in  lib.  Reg,  ex  errore  posiios  esse  sep- 
tem annos  loco  tiium.  Attamen  cum  septem  hebraice 

proferatur  sceba,  et  très  pronuntietur  fchalos  ,  reeen- 

tior  quidam  contra  Tirinum  susiinet,  quod  ista  sinii- 
liludo  neque  in  sono,  neque  in  scriplione  reperiatur, 
adeoque  nulla  sit.  Quare 

Dici  potest  cum  Sanctio,  quod  ,  etsi  Deus  a  princt- 
pio  minatus  essel  seplcm  annorum  famem  ,  tamen 

quia  David  ad  diulurnam  il'am  famem  exborruii ,  aut 
miliorem  a  Domino  in  eo  génère  prcealus  est  pœnani, 
ad  1res  tanlum  annos  coarctaveril. 

Mfserîcordiler  enim  mox  reductam  esse  pœnam  ad 

1res  annos,  concludilur  ex  supra  citalo  loco  lib.  I  Pa- 

ralip., qui  supplet  quod  in  boc  libro  Reg.  expressum 
non  eral. 

Hoc  modo  etiam  dissonantiam  solvit  A  Lapide, 

ut  prior  proposilio  Dei  et  Gad  propbetaî  conlineret 

annos  septem  ,  sed  banc  deinde  Deus,  pelenle  Gad, 

aut  Davide  .  miligaverit ,  et  redegerît  ad  annos  1res  ; 

sicut  numerum  50  justorum  in  Sodoma  ,  ob  preecs 

Abrahae  diminuit ,  et  redcgii  ad  deeem,  Gen.  XVIII. 

jK  14.  :  Dixit  aulem  David  ad  Gad  :  Coarclor  ni  mis 

(quia  quodlibet  illorum  videbatur  dnrnm  )  sed  melius 
es!,  ut  incidam  in  manns  Doinini  (  muttœ  enim  miseri- 

cordiœ  ejus  snni)  quam  in  manus  hominum.  Cur  Da- 
vid polius  elegerit  pestem  ,  quam  unu.ni  ex  duobus 

reliquis,  hœc  verisi militer  luit  ratio,  ne  scilicci  ipse 
vîdèrelur  flagellum  Dei  velle  effugere  ,  Iradendo  suos 

boslibus  vel  fami ,  a  quibus  malis  ipsius  persona  po- 
luisset  esse  tuia.  Elegit  itaque  pestem,  in  quo  par 

omnium  est  conditio,  ut  agnoscerci  se  imprimis  esse 
réuni. 

f.  25  :  FA  œdificavit  ibi  David  altare'Domino,  et 
obiulit  holocausta,  etc.  S.  P.  Aug.  lib.  1.  conl.  advers. 

legis  cap.  XVIII  iia  loquitur  :  JUud  quod  David  obtu  ■ 
lit,  ut  populo  parecrelur,  timbra  eral  fuluri  :  quu  signi- 

ficiilum  est,  quod  per  nnuin  sacrificium  ,  cujus  illa  fi- 
gura erant,  saluli  populi  spiriinalinr  paicilur.  Ipse  est 

enim  Cltrislus  Jésus,  qui  <  Irudilus  est,  >  sicut  Aposto- 

lus  dicit ,  j  propler  dclicla  noslra.  » 

DILUCÏDATIO 
IN  LIBIUJM  III  REGUM. 

Qiiandoquidemsnprcma  ctsenilis  Dayidis  aejtas  au- 
spicalum  dederil  iniliiim  florcniissimo  Salomonis  re- 
gno  ;  illa  in  boc  terliinn  Rcguni  voluinen  redacta  est, 

ut  illud  un.  modis  nobilitatum  ab  exordio  libri  parfter 
suinrirl  piincipiuni. 

Exbibct  ergo  liber  bie,  post  recensita  acia  Davidis 
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ultiina,  Salomonisinaugurationem,  cjusque  gesla  po- 
liiica,  divulsionem  dccem  tribuum  a  regno  Juda  sub 

Roboamo  filioejus  :  ilemacerba  dissidia,  proelia,  alia- 
que  gesta  sub  regibus  Abia,  Asa,  Josaphal,  et  Joram, 

qui  moderali  siint  sceplriim  Juda,  aliis  iulerim  thro- 
Dum  Israël  occupanlibus. 

Enimvero  Salomoni  succedenle  Roboamo,  regnum 

israeliticum  ,  sive  duodecim  Iribuum  ,  scis^um  et  di- 
visum  esl  in  duo  :  nam  decem  tribus  conslilieiC 

sibi  regem  Jéroboam,  sola  aulem  tribus  Juda  cum 
Benjamin  adbacsil  régi  Roboam,  ut  palet  ex  cap.  XII. 

PMÏS  DECIMA. 
CAP.  I,  H. 

Rex  David  senio  coiifectus,  per  castam  Abisag  Sunami- 
lidem  fovetur  :cui  in  regno  succedere  gcstil  Adonias; 
sed  ambiiiosos  ejus  çonalus  elidens  Butlisabee,  filii 

sui  Solomonis  inauguralioncm  apud  Davidcm  im- 

pelrat.  Salomon  regno  poli  tus,  Abiatlmntm  punli- 

fieem,  ob  conspuationem  cum  Adonia,  mittit  in  exi- 
liiun. 

QU.EsTIO    PRIMA.   —  AN    ABISAG     SU.NAM1T1S  FUERIT  UXnR 

DAVID1S. 

('.  p.  1,  1  :  El  rex  David  senueral,  Itabebatque  œlalis 
plm-imos  dies.  Annum,  ut  apparel,  agebal  sepluago- 
sinnmi;  siquidem  50  annorum  eral  cum  regnare  eœ- 
pbset,  el  i0  nais  regnavil,  al  habelur,  II  Reg.  Y,  A. 

Ex  hoc  numéro  decerpendum  esl  aliquid  pro  eju-> 

scia  lu  scnili  et  frigida,  que  videlur  fuisse  brevis- 

sinft, adeoque  prope  70  impleveral  annos.  Cum  au- 
lum  operiretur  vcsiibus,  et  intérim  non  ealelierel, 
medici  aliiquc  ejus  familiares  quxsierunt  adolescent 

luiain  virginem,  qu;e  ipsum  foverei.  Invencrunl  aulem 

Abisag  suiiamitideni ,  de  Suna  ,  civitale  tribus  Issa- 

c'nar,  oriundam.  De  liac  virgine  dicilur 
^  .  4  :  Eral  aulem  puclla  pulclira  nimis,  dormiebal- 

qiie  cum  rege  ,  et  minislrabal  ei ,  rex  vcro  non  cognoiil 

cum.  liane  non  fuisse  Davidi  niatrimonio  juuctam,  pu- 
tant  Abulensis,  et  Estius.  Sed  contra  bas 

R.  et  dico  :  Abisag  fuit  vera  Davidis  uxor.  lia 

Tbcodoreius  ;  Q.  5,  Procopius,  Lyranus,  cl  alii  inler- 

pretes. 
Prob.  I,  ex  S.  Hierou.  Epi-t.  2.  ad  Nepolianum  iia 

scribenle  :  Quœ  esl  ista  Sunamilis ,  uxor  et  virgo,  tam 

fervent,  ni  frigidum  calej'acerel  ;  tant  sancla ,  ut  calen- 
lem  ad  tibidinem  non  provocuret  ? 

Prob.  II.  Scriptura  bic  narrai  tanquam  rem  admo- 
dum  mirandam,  quod  b;oc  virgo  a  Davide  non  fiieril 

cognila.  Atqui  hoc  non  narrasse! ,  nisi  légitime  co- 

gnosci  potuisset;  siquidem  abslinere  ab  ea,  quam 
coguoscere  non  licet,  non  esl  res  admodum  admiranda. 

Iiaquccum  Scriptura  bic  exprimai  id,  quod  mirum  in 

modum  conJucil  ad  laudem  Davidis,  scilicet  quod  al) 

ea  absiineret,  quam  jure  marilali  coguoscere  noterai, 

clare  sequitur  quod  Abisag  fuerit  vera  ipsius  uxor. 

l'iule  quamvis  priucipaliter  quœsita  fuerit  ad  cale- 
facienduiii  corpus  senile  régis,  lamen  lioneslas  exige- 
bal  oi  rex  non  dormirct  cum  muliere,  nisi  quae  essct 
ejus  uxor;  prasenim  cum  pluralitasuxoruni  eo  lem 

pore  foret  a  Deo  concessa. 

Et  alioquin  quomodo  luto  rex  ille,  licet  effœto  et 

seinimortno  corpore,  usque  adeo  familiarcm  usnm 

cum  virgine  speciosa,  cujus  mille  sunl  peceali  illece- 

brœ,  baberc  potuisset,  per  quam  diabolos  extinetos 
carbones  ardere  facit ,  et  libidinis  incendia  in  metii- 

bris  fiigidis  el  peue  morluis  suscitai?  Ita  urgetSan- 
clius. 

Obj.  J ,  cum  Estio  :  Si  Abisag  fuisset  uxor  Davidis , 

Adonias  filius  ejus  non  tam  imprudens  fuisset,  ut 

eam  sibi  pelerct  in  uxorem  :  nam  ducere  cam  ,  quœ 

fuissel  uxor  patris ,  expresse  probibilum  esl  Levit. 
XV11I,  8. 

R.  Dici  posse,  Adoniam  fuisse  bnjus  legis  igna- 
rum  :  erat  quippe  aulicus,  regisque  filins,  qui  non 

tain  legem  ,  quam  reguum  spectabat  ;  ad  quod  per 

uxorem  patris  viam  sibiparare  intendebat.  Aliarespon- 
sio  slatim  dabitur. 

Obj.  II.  Quando  Adonias  rogavil  Belbsabee  ,  infra 

cap  il  ,  ut  impclrarel  apud  Salomonem  accipere 

Abisag  uxorem,  dixisset  Belbsabee,  id  esse  impossi- 

bile  ;  et  Salomon  respondiss.'t  matri ,  petitionein 
Adonirc  esse  contra  legem.  Atqui  hoc  non  dixit;  sed 

laniiunquod  Abisag  esset  occa-io  invadendi  regnum  ; 

ergo,  etc. 
R.  1,  dici  posse  cum  Cajctano  ,  non  fuis>e  eviden- 

ler  lege  probibitum  matrimonium  cum  uxore  p;ilris  , 

qua:  a  pâtre  cognila  non  fuerat  :  nam  Levit.  XVIll  , 

8,  dicilur  :  Turpitudiuem  uxoris  patris  lui  non  discou- 
peries  :  lurpiludo  euim  patris  lut  est.  Sed  lurpiludo 

uxoris  non  est  lurpiludo  marili,  quandiu  niarilus  illain 

non  cognoverit  :  ergo. 

R.  2  ,  quod  propterea  Salomon  non  r< ;spond<  rit 

pelilionem  Adonix  esse  contra  legem,  quia  prseci- 

pue  spectabat  ejus  intentionem,  quod  affectarcl  re- 

gnum ;  et  ideo  cum  plectcre  cog'uabat. 
El  cerle,  cur  Adonias,  eo  quod  ipsam  in  uxorem, 

mortuo  Davide,  peliit,  a  Salomone  interfici  jussus 
est?  An  viam  sibi  sternebat  ad  regnum  per  nuptias 

anclllae  patris?  Fuitue  dignus  morte  ob  expetituni 
matrimonium  cum  ancilla ,  cui  nibil  aceiderat  a 

patris  intemperanlia  ?  Palet  igitur  fuisse  Davidis  uxo- 
rem. 

Quod  objicit  Abnlcnsis  ,  scilicet  Davidem  non  po- 
tuisse  eam  accipere  in  uxorem,  quia  ipse  impotens 

crat  ad  gencrandum ,  nihtl  urget  :  nam  talis  impo- 

lentia,  qualis  est  in  sensibus,  non  dirimit  matrimo- 
nium. 

P.  quandonam  David  promiseril  el  juraverit  uxori 
sux  Belhsab ee,  Salomonem  fulurum  regem  ,  uti  hic 
dicilur  f .  13. 

R.  Yerisimile  est,  quod  David  illud  juramentum  do 
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futuro  Salomonis  solio  prœsliterit ,  quando  mortuo 

jam  parvulo  ex  adulterio  concepto  ,  uxorein  suam 
Beilisabee ,  summopere  dolentem  ,  consolaïus  est 

Il  Reg.  XII,  24;  quemadmodum  Abulensis  et  alii 
asserunt. 

Nec  refert ,  qnod  tune  nondum  nalus  esset  Salo- 

mon ,  quia  salis  erat  quod  David  juramento  promil- 
terei  Beilisabee,  quod  qui  primus  ex  ea  nascerelur,  in 
suo  solio  sederet. 

Hoc  vero  juramenlum  posl  Salomonem  nalum  vi- 
delur  David  ratilicasse  ,  pressente  forsan  Nathan 

propliela,  etiatnsi  Scriptura  id  non  exprimai  ;  qui 

proinde  mairein  illiusinemoreni  reddidil,  in  (pjanlum 

Salomonis  quodammodo  magisiererat,  et  pa;dagogus. 
lmo  divina  revelalione  videtur  Davidi  innoluisse, 

quod  Salomon  deberel  regnare  post  se  ;  idque  eiiam 

aulequain  nalus  vel  conceptus  esset  Salomon.  Namid 

insinuai  ipsemet  David  I  Paralip.  XXVIII,  6,  dum  in 

publico  procerum  consessu  ail,  cogilanti  sibi  de 

lemplo  consli'ucudo  dixisse  Deum  ;  Salomon  fdius 

tuus  œdi/icabit  doinum  meam,  elc.  Item  :  Elegil  Do- 
minus  de  /iliis  meis  Salomonem,  ul  sederel  in  tltrono 

regni.  Jam  vero  cogilaverat  David  de  a'dificando 
templo,  aniequam  vel  novisset,  vel  incaulis  oculis 

aspexisset  inalrem  Salomonis  ;  ergo,  etc. 

QU.ESTIO  II.    —  QUO    ANNO    VITiE    SU/E    SALOMON     REGNI 

GUBERNACULA  SUSCEPERIT. 

Hebrrei  tradunt  Salomonem  regem  creatum  fuisse 

anno  iclaiis  sua;  duodecimo  ;  et  in  liane  opinionem 

videtur  eliam  inclinari  Eslius  cum  nonuullis  aliis,  qui 

dicunt  quod  Salomon  ex  Beilisabee  nalus  sit  circa 

annuni  28  regni  Davidis.  Lyranus  aulem  ,  A  Lapide, 

et  plurimi  alii  asserunt,  quod  Salomon,  quando  incœ- 
prC  regnare,  habuerit  anuos  circiter  20.  Et  horuin 

scnieniia  apparet  verisimilior  ,  alque 

Prob.  1.  Quia  David,  quando  jam  morti  proxiinus 

varia  ei  dederat  pracepta,  landeni  hic  cap.  Il,  9,  iia 

ipsum  alloquiiur  :  Vir  aulem  sapiens  es ,  ut  scias  quœ 

furies,  elc.  Alqui  nec  illa  nonienclatura,  nec  adjun- 

clum  cpiilieton  in  supposilo  Eslii  et  aliorum  ,  Salo- 
inoni  coinpelere  poteral;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Non  quidem  nomenclatura  ;  quia  pueri 

duodecim  annorum  nunquam  viri  appellanlur  :  nec 

eliam  adjunctum  cpiilieton  ,  quia  in  lantilla  asiate  non 

Iiabent  iialuralem  pueri  sapieuliam ,  ul  capiialem 

eliam  in  principes  ferant  senlenliam  ;  quod  lanien 

Salomonis  sapienlire  David  relinquit,  dicens  :  Faciès 

ergo  juxta  sapientiam  tuam,  et  non  deduces  caniliem 

ejus  (nempe  Semei)  pacifiée  ad  inferos.  Alqui  pariicu- 
larem  sapieuliam  a  Deo  lanlum  accepil  post  morteni 

palris  ;  ergo  jam  ordinaria  adolcscenliuin  sipieniiu 

erat  prxdilus;  adeoque  non  erat  puer  duodecim  an- 
norum. 

Prob.  H.  Si  Salomon  tune  lantum  duodecim  l'uei  il 
annorum  ,  sequilur  quod  |Roboamum  genuerit  anno 
aelalis  sux  decimo,  et  tribus  mensibus  compleiis. 

Prob.  sequela  :  quia  Salomon  40  annis  regnavit, 

ul  dicilur  infra  cap.  XI,  cl  lilius  cjus  Roboam  erat 

41  annorum  dum  ipsi  successif,  ut  habelur  cap.  XIY. 

Ergo  manifeste  sequilur,  quod  Roboam  fueril  lanlum 
11  annis  junior  Salomone.  Atqni  fuit  uno  fere  anno, 

seu  9  mensibus  anle  conceplus  ;  ergo  conceptus  seu 
genitus  est  anno  Salomonis  decimo  ,  et  tribus  mensi- 

bus complelis.  Jam  aulem  ha?c  sequela  admilii  ne- 

quii  ;  ergo  praefala  opinio  non  subsistit. 

Prob.  subsumptum  :  quia  nihil  portentosiaul  mira- 

culosi  factum  est  a  Salomone  in  procreaiione  Ro- 

boami.  Alqui  non  sine  potenlo  aul  miraculo  deeem 

annorum  puer  gigneret  prolem  ;  ergo  praefala  sequela 
admilti  nequii. 

Prob.  III.  Deducendo  annos  vitae  et  regni  Davidis, 

colligi  poicst  20  circiter  annos  Salomonem  habuisse, 

saltem  dum  solus  regnare  cœpit.  Nam  juxta  clirono- 

logiam  Saliani  David  49  anno  aelalis  ,  19  regni  pec- 
cavit  cum  Beilisabee,  ex  qua  sequenli  vere  nalus  est 

filins,  qui  in  pcenani  peccali  Davidis  morluus  fuit,  lu 

malrimonio  ab  liujus  morte  conceptus  Salomon  na- 

lus est  51  xlalis  anno,  21  regni  Davidici.  Deiude 

quasi  post  annum,  in  pœnam  adultcrii,  permisit  Deos 
incestuosam  ab  Amnon  factam  oppressionem  Thamar. 
Post  biennium  ab  hoc  inceslu  Amnon  ab  Absalomo 

occisus  est,  Il  Reg.  XIII  ,  25.  Deinde  Absalom  ob  oc- 
cisum  fratrem  fugit  ad  avum  suam  maternum  regem 

Gessur,  et  cohabilavil  ci  tribus  annis,  ibidem  y  .  38  : 

adeoque  usque  ad  annuni  xtatis  Davidicae  56  ,  regni 

aulem  26.  Finilo  hoc  anno,  per  Joab ,  interveniente 

muliere  Thecuiiide,  rcconciliatus  est  patri  Absalom, 
ila  tamen  ut  manserit  in  Jérusalem  duobus  annis,  et 

faciem  régis  non  viderit,  II  Reg.  XIV,  28.  Posl  hoc 
biennium,  nempe  anno  aelalis  Davidicse  58  (inienle, 

regni  aulem  28,  per  Joab  Absalom  deduclus  est  ad 

Davidem  ,  qui  eum  osculaudo  sibi  reconciliavii,  ibi- 

dem y  .  35. 
Anno  sequenli,  qui  erat  59  sctaiis,  et  29  regni 

Davidici,  cœpit  Absalom  ambire  regnum,  sollicilaos 
corda  viroruin  [srael  :  annoque  subséquente,  qui  erat 

Davidis  60,  el  regni  ejus  30,  conjurai  contra  palrem 

in  Hebron,  quo  elabenle,  vel  jam  elapso,  aperlum 

movel  bellum  conlra  palrem  sub  initiuni  61  Davidis, 

adeoque  regni  ejus  51.  Ex  quibus  omnibus  concludi- 

lur,  quod  a  nativilate  Salomonis  usque  ad  rebellio- 
nem  Absalomi,  seu  annuni  Davidis  60,  eriluxorinl  <  ir 

citer  10  anni.  Et  cum  David  morluus  s>t  anno  atalis 

suoe  70  ,  clare  sequilur  quod  Salomon  mortuo  Davi- 
de,  seu  dum  solus  regnare  cœi>il,  circiter  vigesimum 

aitigeril  annum. 
solvuntuii  Aiir.UMENTA. —  Obj.  I.  Dum  Salomon  re- 

gnare  cœpit,  puer  dicitur  et  tenellus  I  Paralip.  XXIX, 
1.  Ailenim  David  ibidem  :  Salomonem  filium  meum 

linutn  elegil  Dominas,  adltuc  puerum  el  lenellum.  Ergo 
non  erat  annorum  viginti. 

R.  Neg.  COhseq.  Quia  verba  Davidis  inlclligenda 

sunt  respective,  nempe  ad  lanlum  opus  lempli  fabri- 
candum  :  undestalim  subdit  :  Oputnatnque  grande  est, 

respectu  CUJUS  adolescens  viginti  annorum  ,  puer  dici 

potest,  maxime  adjuncta  lanti  regni  administra  tione. 
Obi.  II,  Lib.  1  Paralip.  cap.  XXII  vocalur  Salomon 
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vner  parvulus  et  delicalus.  Imo  ipsemet  Salomon  hoc 

III  lib.  Reg.  cap.  III,  7,  coram  Deo  prolitelur  :  Ego 

sum  puer  parvulus,  el  ignorons  egressum,  et  introilum 
meum,  elc 

R.  hœc  esse  inlelligenda  ex  pmecedenlibus  magis 

respective,  in  ordine  ad  lantam  fabricam,  lantique 

regni  administralionem  ;  cum  islis  verbis  Salomon  se 

coram  Deo  liumiliet,  et  ad  regendam  tanlam  mullitu- 
dinem  postulet  sapienliam,  Unde  putat  Sanclius,  in 

bis  similibus  loquendi  modis  subaudiri  notani  simili- 
tudinis,  quod  in  hebrxo  idiomale  frequeniissinium 

est.  Ceile  David,  dum  jani  ultra  50  annum  erat  pro- 
gressus,  lib.  Il  Reg.,  cap.  III,  59,  dicit  :  Ego  autem 
adhuc  delicalus,  et  une  tus  rex  ;  cum  lamen  lune  esset 

in  pleno  robore  el  vigore. 

Obj.  111.  S.  Hieron.  in  cap. III  Epist.  ad  Tilum  ail: 

Quid  mil»  prodest  scire,  quoi  annis  vixeril  Malhusalcm; 

quoto  œlatis  suœ  anno  Salomon  sorlitus  sit  conjugium  , 

ne  forsan  Roboam  undecimo  œlatis  illius  anno  nalus 
esse  credatur  ? 

R.  Ex  illis  verbis  perspicuum  esse,  quod  agilatam 
noslram  difliculiaiem  ibidem  nolit  inquirere;  sed  de 

industria  velit  eamdem  declinare;  adeoque  ex  islis 

verbis  non  eruitur,  quod  juxla  S.  Hieron.  Roboam 
nalus  sit  anno  undecimo  Salomonis. 

Ratio  autem  cur  eamdem  ibidem  deelinet,  haoc 

erat,  quia  alludens  ad  verba  Pauli  :  Stultas  autem 

quctsliones,  et genealogias  devita,  commcnlarium  hoc 

direxit  ad  Paulam  el  Euslochium  virgines,  quibus 

rêvera  (quemadmodum  et  hodiedum  similibus)  nihil 

prodesl  scire,  quoi  anuis  vixeril  Malhusalem,  quolo 

sctaiis  sua?  anno  Salomon  sorlilus  sit  conjugium,  etc. 

Docel  igiiur  uuice  ibidem  S.  Hieron.  quod  virgines  , 

al'ueque  mulieres  devotaî  in  solida  polius  pietate  , 
viliorum  et  virlulum  practica  cogitatione  ac  cogni- 

tione,  etc.,  sint  insiruendae,  quam  in  subiilibus  chro- 
nologie, et  similium  rerum  quajsiionibus. 

Obj.  IV.  Idem  S.  docior  Episi.  152  ad  Vilalem  non 

scribil  virginibus  aliisque  mulicribus  devolis.  Atqui 

tamen  ibidem  Claris  verbis  dicil  :  Perspicuum  est,  un- 
decim  annorum  fuisse  Sulomonem,  sive  decem...  dut» 

genuit  Roboam. 

R.  Haec  ipsum  non  scripsisse  absolule,  sed  ex  sup- 
posito  :  nam  prœmitlit  ibidem  :  Sive  enim  duodecimo 

anno  Salomon  super  Israël  accepil  imperium,  el  qua- 
draginta  annis  regnavil  in  Jérusalem,  filiusque  ejus 

cum  quadrngesimum  primum  annum  agerel  œlatis,  pa- 
tri  successif  inregnum  :  perspicuum  est,  elc. 

Porro  siippositum  hoc  non  videtur  stare  cum  annis, 

in  Scriplura  post  Salomonis  nalivitaiem  expressis  , 

ul  ante  chronologice  deductum  est  ;  ergo  ex  illo  sup- 
posito  nihil  solide  contra  nos  potesl  iuferri. 

Quinet  illud  ipsum  eodem  loco,  paulo  inferius  re- 
jicere  videiur  S.  Hieron.  dicens  de  Solomone  :  Non 
omnes  annos  vitœ  illius  quinquaginla  lantum  el  duorum 

annorum  circuits  conlineri.  Jam  vero  in  supposilo 

Eslii,  omnes  anui  vitae  ejus  52  annorum  circulis  con- 

tinenlur;  ergo  vcl  ex  eodem  S.  Hieronymi  loco  sen- 
tenlia  nostra  reddilur  probabilior. 

QILEST.  II.  S!Ji 
Ulilur  lamen  eodem  supposilo  S.  Hieron.  more 

doclorum  interprelum,  qui  aliorum  sententias  proba- 

bles non  raro  assumunl,  ut  propositas  sibi  quaesiio- 
nés  solvant.  Porro  scopus  priniarius  S.  Hieron.  est 

oslendere,  quomodo  Deusaliquorum  luxuriam  puniat 

per  pr.»  maturas  generationes  ;  hineque  in  exemplum 

adducit  Salomonem,  qui  ex  quorumdam  opinione  de- 

cimo,  aut  undecimo  aelatis  suai  anno  genuisse  asse- 
rebatur. 

Quia  vero  secundario  annos  illorum  regum  conci- 
liare  debebal,  suggeril  secundam  responsionem  :  quod 

Salomon  (uli  et  plures  alii  reges)  primo  regnaverit 

aliquibus  annis,  puta  septem  vel  octo,  cum  paire suo, 

et  poslea  sohis  annis  40.  Ex  quibus  tandem  conclu- 
dii,  non  omnes  annos  vit*  illius  52  tanlum  annorum 
circulis  conlineri. 

Inst.  Juxta  S.  Hieron.  porlentosum  non  est,  mullo 

minus  miraculosum,  quod  a  puero  decennali  quis 

procreelur,  maxime  dum  maliiia  supplel  aetalém. 

Hinc  ibidem  adducit  exemplum  alicujus  mains  nu- 
triliae,  ex  adoptalo  puero  decennali  concipieiitis.Quin 

et  ipsum  ex  Scriplura  confirmai  dicens  :  Achaz  filius 
Joutlian  cum  vigihti  esset  annorum  ,  rex  consiiiutus  est 

super  duas  tribus,  id  est  Judam  el  Benjamin,  regnavit- 

que  annis  sedecim.  [IV  Reg.  XY1II  |  Quo  morluo 

Ezeclrias  cum  vigesimum  quinium  agerel  œlatis  annum, 

patri  successit  in  regnum  ;  ex  quo  intelligitur,  Achaz 

quoque  undecimo  vel  duodecimo  anno  Ezecliium  filium 

procréasse. 
R.  Neg.  assumpl.  Ad  exemplum  autem  primum 

soluiio  ah  ipso  S.  Hieron.  datur  eodem  loco  sequen- 
tibus  verbis  :  Disp<matione  Dei  fuelum  est,  ut  quœ 

contra  naluram  simplicilate  parvuli  in  contemptum  Dd 

abutebalur,  a  natnrœ  Domino  proderelnr,  impleio  ser- 

mone  quodkilur  :  «  Nilnl  est  occullum  quod  nonreve- 
labitur.  » 

Ex  his  facile  datur  disparitas  iuler  puerum  bunc 

decennalem,  et  Salomonem  :  licel  enim  poslea  luxu- 

riosus  fuerii  Salomon,  non  erat  lamen  in  isla  œtate, 

sed  dileclus  Deo  el  hominibus  adhuc  diu  poster  per- 

mansii;  adeoque  in  ista  œlate  propler  luluram  libi- 
dinein  puuiri  non  poluit.  Fruslra  ergo  portcnlum  hoc 

fingilur  respeclu  diflicultalis,  quai  sine  portenio  po- 
tesl explicari. 

Ad  exemplum  secundum  dicunl  nonnulli,  quod 

S.  Hieron.  quidem  annos  Achaz  et  Ezechise,  in  Scri- 

plura expressos,  striciecompulet,  ut  in  odium  luxu- 

liye  prxmaluras  aliquas  generaiiones  inveniat  :  Nilnl 

lamen  obsial,  inquiunt,  quoininus  dicalur,  anno» 

Achaz  tompletos  tanlum  numerari,  incomplclos  vi-ro 
in  Scriplura  non  exprimi.  Unde  sensus  illorum  verbe- 

rum  :  Viginli  annorum  erat  Achaz  cum  regnure  cœ- 

pisset,  et  sedecim  annis  regnavil  in  Jérusalem,  IV  Reg. 

XVIII,  potist  esse  hic  :  Achaz  habebal  viginli  annos 

compleios  quando  cœpii  regnarc,  lied  a  parle,  rei 

fere  haberet  vicesimum  primum  compleium.  Item  se- 
decim annis  eomplelis  regnavil,  licel  rêvera  in  regno 

fere  compleverit  annum  decimum  septimum  :  adeo- 
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que  Achaz  lantummodo  morluus  est  anno  aclalis 
suie  08. 

lam  vero  illa  verba  IV  Reg.  XVIII  :  Viginti  quia- 
que  annorum  erat  Ezechias  cum  reynare  cœpisset,  sic 

cxplicari  possunl,  qnod  annuin  vigesimum  quinlum 

lantummodo  essel  ingressus  cum  cœpit  regnarc. 

In  hoc  aulem  compulu  pro  uoslra  senienlia  Iucra- 
mur  ferme  très  annos  ;  adeoque  juxta  eunidem  nalus 

esi  Ezccliias  anno  patris  sui  14,  in  quo  niota  a  S. 

Hieron.  difficulias  complanalur  :  cum  circa  eunidem 

annuin  masculi  censeantur  allingcre  puberlalom.  Ve- 

îumlamen  cum  ex  nullo  Scripiuraj  loco  consict,  an- 
nos Achaz  complelos  lanluin  mumerari,  incompletos 

vcro  non  expriini  :  item  cum  nullibi  insinuelur,  qnod 

Ezechias  in  inilio  regni  lantummodo  iuchoasset  an 

nnm  vigesimum  quinlum  :  ideo  prœfala  responsio 

nimis  contorla  est,  pneseriim  cum  sine  fuudamenlo 

annos  Achaz  complète,  annos  vero  Ezechia;  incom- 
plète sumat.  llaque  melius 

Respondelur,  magiiam  esse  disparitalem  inler  Sa- 
lomonem  el  Achaz.  Siquidem  Salomon  in  juventule 

sua  fuit  valde  bonus,  et  pius  ;  et  nullo  modo  crcdibile 

est  quod  David  dedisset  lilio  Lam  dileclo  uxorein,  non 

habenli  nisi  decem  annos  ;  cum  copula  carnalis  eliam 
viros  forlissimos  débilitée  At  vero  aliud  ornnino  est 

de rege  Achaz  :  nain  quamvis  paler  ejus  lucril  pius 

rex;  ipse  lamen,  eliam  a  juventule  sua,  vidutur  fuisse 

valde  impius.  In  similibus  aulem  sa?pe  malilia  sup- 
plet  aciatem  :  adeoque  forle  inscio  pâtre,  anno  u;latis 

su;e  decimo  habuit  copulam  ;  cl  sic  pater  ejus  debuit 

ipsi  permitlere,  ul  haberet  uxorcm.  Nibil  igilur  ur- 

get,  ul  hic  ab  exposilione  el  senienlia  S.  Hieron.  re- 
ceilamus. 

896 meret  ex  postcris  Aaron  :  id  enim  reges,  quantumvis 

mali,  nus(|uam  in  sacris  Lilleris  sibi  arrogasse  le- 

gunlur.  llaque  divina  intervenil  ordinalio,  cujus  exc- 

cutor  Salomon  fuit,  ul  docent  Theodoretus,  Proco- 

pius  ,  Salianus,  el  alii.  H'mc  Bellarminus,  lib.  II  de 
Ponlif.  cap.  29  cum  quibusdam  aliis  dicit,  S  domo 

nem  non  ut  regem,  sed  ul  prophetam  etexecuiorem 

divinœ  justitiae,  Abiatharum  exauctorasse.  Hocautem 

magis  placel,  quam  asserere,  in  Lege  veleri,  iiipile 

lemporalia  magis  quam  spirilualia  spectacle,  ponli- 
ficein  in  polilicis  et  criminalibus  régi  subjecluin 

fui;-se,  sieul  rex  in  sacris  suberat  ponlinci. 

Undeex  facto  Salomonis  non  potest  concludi  im- 
peralores  et  reges  naberejus  in  ponlilices,  ul  cos 

creare  el  exauctorare  possint  :  cum  Salomon  exau- 
ctoraveril  Abiatharum  ,  el  surrogaverit  Sadoc  au- 
cloritate  non  sua,  sed  Dei  ejusque  jussu  et  insiinciu. 

Imo  cum  in  nova  Lege  dignitas  pontilicia  mulio  su- 
blimior  et  sanctior  sil,  quam  fuerit  in  veleri  Lege  : 

etiamsi  lune  ponlifex  fuisset  subtlitus  régi,  quatenus 

rex  haberet  jurisdiclionem  super  omnes  Israelilas, 

tam  laicos  quam  sacerdoles,  ul  vult  Abulcnsis,  q.  51  ; 

hoc  lamen  locum  jam  non  babet,  quia  ponlifex  nova; 

Logis  majoribus  gaudet  prœrogativis  ,  estque  Chrisii 

vicarius,  qui  est  Rex  regum,  et  Dominus  dominan- 
tium. 

QUyE-TIO  111.  —  AN  SALOMON  REGIA  POTESTATE  ABIATHAR 

SUJIMO     rONTlIlCATU    PR1VAVER1T. 

Cap.  Il,  27  :  ICjecil  ergo  Salomon  Abialhav,  ut  non 

essel  sacerdos  Domini,  jussitquc  eum  donuim  suam 

redire  in  Auaiolh;  el  sic  impedivit,  ne  delnceps 

summo  ponlificalu  fungeretur  :  ponlificis  enim  erat 

Jcrosolymis  residere,  ut  sacerdoles  in  labernaeulo  , 

et  poslca  in  lemplo  ministranies,  dirigerel;  ut  syna- 

gogœ,  et  supremo  concilio,  Sanhédrin  appcllato,  prœ- 

siderel;  ut  régi  foret  a  consiliis,  populum  doce- 
rct,  etc.  Unde  Salomon,  ablcgalo  Abialbaro,  surro- 
gavil  ejus  loco  Sadoc,  ut  impleretur  sermo  Domini, 
quemloculusesl  super  domum  Ileli  in  Silo  Nempe  hic 

impleia  fuit  prophetia  veri  Dei,  I  llog.  Il,  27,  qui 

ponlilici  Ileli  ob  peccala  lilioruin  ejus  pra-dixerai, 
summum  saecidotiuni  ab  ejus  familia  ad  aliam  trans- 

fcrcnduin.  Surrogato  enim  Sadoc  in  pontiliccin,  di- 

gnitas poutificalis  rediit  ad  reelain  lincam  Eleazari  , 

piimogeniti  Aaionis,  a  qua  anlc  ex  divina  ordinalio- 

ne  migiaveral  per  Heli  ad  familiam  Ilhamar,  secun- 
Jogenili  ejiisdeni  Aaronis. 

}  .  25  :  lu  Sadoc  sacerdotcni  posait  pro  Abiathar. 

Non  esl  exisiiinandum,  inquil  Estius,  quod  Salomon 

rcgia  potestale  consiiiueril,  aut  potuerit  ennstîtuerc 

summum  saccrdolcm,  posito  eliam  qnod  aliquem  su- 

Dices  :  Si  excusandus  sil  Salomon  ,  quia  hoc  feeil 

lanquam  executor  divina;  senienlia;  ,  ul  impleretur 

sermo  Domini ,  qui  pnedixerat  dignitatern  poniificiam 
iransfcrcndam  de  domo  Heli  ;  ergo  eliam  dicendum 

est,  quod  non  peccaverit  Saul  occidendo  sacerdoles 

octoginta  quinque  de  eadem  domo  Ileli,  lib.  1  Reg. 

cap.  XXII  :  quia  ibi  etiam  complcbaïur  prophetia 
contra  Heli,  siculhic;  nain  Deus  dixerat  contra  eum 

lib.  I  cap.  H  ,  53  :  Pars  magna  domus  luœ  moriclur, 
cum  ad  virilem  œtatem  veneril.  lia  Abulensis. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  Saùl  sacerdoles  illos  occidit 
mère  ex  odie,  el  vindicta  privaia  :  unde  non  addidil 

ibidem  Seriplura,  sieut  hic  :  Ut  impleretur  snino  Do- 
mini, etc.  Non  suflicit  ergo  qnod  indirecte  per  hoc 

executus  si t  senlentiaro  divinam  quia  nwnifeslum 

est  quod  Scimachcrib,  et  Nabuchodonosor,  el  omnes 

alii  reges  gentilium,  qui  persequclianlur  Lraelilas  , 

complerenl  etiam  prophetias  Dei  ;  qnia  oinnia  illa 
mala  Israelilis  praedicta  eraiit,anlequamevcnireDL;et 

lamen  illi  peccabanl,  mala  isl a  infereinlo.  El  sic  eliam 

peccavit  Saiil  ,  non  Salomon  ,  qui  ex  inlenlione  e\.<- 
quendi  ordinaiionem  divinam,  justa  causa  aeeepia  , 
Abiatharum  exaueloravil. 

Insl.  Ejeeit  Abialhanim  ob  conspiralionem  tflm 

Adonia  ;    erfO   videlur  eliam  e\    privaia  \  indieia  id 

fecisse;  adeoque  eum  exnucioraTlt  poiestatc  rcgia. 

R.  Quod  quideui  Abiatharum  ob  islam  conspira- 

lioneni  rclegavcril ,  sed  inde  cl  conse(|iienii  factum 

esl  ,  ul  Abiathar  offtcio  suo  liuigi  non  possel  :  qua 
(le.asione  pnnlificalum  reduxil  ad  familiam  Eleazari, 

coi  de  jure  compeiebat,  et  in  qua  demeeps  mansit 
usque  ad  Chrisluirr. 
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CAP.  11!,  IV. 

Salomon  tibi  connubio  jungit  filiam  Pharaonis ,  atque 

in  somnis  a  Deo  postulai  el  impeirat  sapientiam.  Re- 
cense! Scriptura  principes  el  prœfectos  annonce,  quos 

luibebat  Salomon  :  exhibel  etiam  rcgni  cjus  amplitu- 
dinem  ,  gloriam  ,  opes  ,  sapientiam  ,  itlius  cannina 

et  parabolas. 

QU,EST10  PRIMA. —  AN  PECCAVERIT    SALOMON  DUCENDO  IN 

L'XOUEM  FILIAM  PUARAO.MS  ,  REGIS  /LGÏPTI. 

Cap.  III ,  1  :  Confirmation  esl  igiiur  regnum  in  manu 
Salomonis.  Uaclenus  enim  habillai  ,  cur  capili  suo 

cl  coronœ  melueret ,  sceplrum  affectante  Adonia  , 

eju-que  parles  adjuvantibus  Joafo  el  Abialliar.  Hoc 
iiaque  cxaucioraio  ,  el  ilis  occisis ,  stabilitum  est 

regnum  Salomonis ,  ul  illud  suo  arbilralu  modera- 
reiur. 

Et  affinilate  conjunclus  est  Pharaoni  régi  JEgtfpli  : 

accepit  namque  filiam  ejus.  Cum  rcx  ̂ Egypti  esset  valde 

polens,  et  ei  (inilitnus,  voluit  Salomon  per  hoc  con- 
jurium  jEgyptias  sibi  vires  cnnjungere;  haec  cïiiin 

afliuitas  plunmum  conducebal,  ut  regnum  suuin  con- 
tra Chald;oorum,  Assyriorum,  Medorum,  aliorumquc 

vim  ac  potentiam  tueretur. 
Est  auiem  omnino  verisimile ,  Salonionem  banc 

sponsam  iEgyptiam  ,  initio  rcgni  sui  non  prius  sibi 
mairimunio  copulasse  ,  qnam  i lia  veruui  Dei  cullum 

susciperel ,  el  in  judaicam  religionein  iransirel.  lia 

Eslius,  Serarius,  Abulensis,  el  alii  contra  Théodore - 
limi.  Quare 

R.  El  dico  :  Hanc  uxoreni  ducendo  non  peccavit 

Salomon  plus  qnam  Salmon  ducendo  Raliab  ,  Booz 

Ruih  ,  David  Maacham  ,  etc. 

Colligi  hoc  potesl  eo  quod  mox  hoc  cap.  III ,  3, 
dicatur  :  Dilexil  aulem  Salomon  Dominum  ,  ambitions 

in  prœceplis  David  palris  sui ,  excepto  quod  in  excelsis 
immolabat.  Ubi  Scriptura  istud  conjngium  corlo  etiam 

exccpisset ,  si  illain  ducendo  peccasset  :  ncc  inilio 

rcgni  sui  Salonionem  tantopere  commendarct  lauda- 
relque  sacra  Pagina,  si  slatim  ab  auspicato  imperio 

iam  gravi  delcst;ibilis  maliimonii  pcccalo  Deum  of- 
fcudisset,  ut  observai  Estius. 

Dices  :  Irtfra  cap.  XI ,  ubi  reprehendiiur  Salomon 

de  mulieribus  alienigenis,  speciahicr  exprintitur  ftlia 

Ph  iraonis  ;  ergo  videlur  eani  duxisse  manentcm  in 

genlilitale  :  dicilur  enim  ibidem  y  .  1  et  2  :  Rcxautem 

Saiomon  adamavit  mulieres  alienigenas  multas  ,  filiam 
quoque  Pharaonis,  et  Moabitidas ,  et  Ammonilidas.... 

de  genlibus,  super  quibus  dixil  Dominus  filiis  Israël  : 
Non  ingrediemini  ad  itlus. 

R.  isto  cap.  duo  dici  de  Salomone  :  primo  quod 

|  ardentissimo  amore  copulatus  sit  mulieribus  alienige- 
nis  :  secundo  qTK>8  ad  salislacicndum  illis  ,  colucrit 

deos  et  deas  illarum,  illisque  tcmpla  cxslruxeril. 

Quantum  ad  primum  nouiinalur  ibi  (iiia  Pharaonis, 

qua:  fuit  dileela  prtB  omnibus,  non  quoad  secuiulum. 

Insl.  Dicilur  ibidem  ̂   .  8,  quod  nedifieaverit  fana 

Mtrersis  uxoribus  suis;  ergo  eliam  filiœ  Pharaonis; 
qu«  proinde  niansil  infidelis. 

QUiEST.  11.  S98 

R.  Disting.  ant.  Univcrsis  uxoribus  ,  eclentibus 
deosalienos;  concedo  :  colenlibusDeum  verum;  nego 

antecedens.  Imo  etiamsi  dicerctur,  quod  filia  Pha- 
raonis, videns  Salomoncm  idola  colentem  cum  aliis 

uxoribus  suis,  pariteradidololatriam  reversa  sit;  inde 

non  sequeretur,  quod  niatrimoniiim  cum  ipsa  ab  inilio 
fuisset  illicitum. 

QU.ESTIO  H. —  AN  NONDUM  .ED1FICATO  TEMPLO,    L1CUF.RIT 

SALOMONI  ,   AUT  POPULO  1MM0LARE  IN  EXCELSIS. 

Cap.  III,  %:  Altamen  populus  immolabat  in  excelsis  : 

non  enim  œdificalum  erat  tcmpltim  nomini  Domini  us- 
que  in  diem  illum.  Excelsa,  de  quibus  in  libris  Regum 

cl  Prophetarum  adeo  frequens  fit  menlio,  erant  loca 

nemorosa  et  sublimia  ,  caque  duplicis  geueris. 

Aliqua  eraot  excelsa,  in  quibus  Israelitœ  ritu  gen- 
lilium  colebant  idola.  Haec  aulem  excelsa  ,  ulpote 

idolis  dedicaia ,  manifeste  erant  illicila  :  uude  in  ea 

gravissime  invehuntur  Jeremias  cap.  VII,  31,  Ezectiiel 

cap.  VI  ,  aliique  prophète.  Alia  erant  excelsa  ,  in 

quibus  Israelitse  non  idolis  ,  sed  Deo  vero  sacrifica- 
bant  ;  id  esl ,  in  quibus  a  veris  sacerdotibus  liebant 

sacrificia,  etc.  juxla  rilum  divinitus  instilutum,  sicuti 
(iebat  in  labernaculo  et  templo. 

Porro  sic  dislinguenda  esse  excelsa,  claie  palet  ex 

IV  Reg.  XXIII,  5  el  seq.  Item  ibidem  f  ■  20, ubi  Josias 
Occidil  nniversos  sacerdules  excelsorum,  qui  erant  super 

altaria.  De  aliis  vero  sacerdotibus  excelsorum  ibidem 

f  .  8  el  9  dicilur  :  Congregavitque  (idem  Josias)  omnes 
sacerdoles  de  civilatibus  Juda...  Verumlamen  non 

ascendebanl  sacerdoles  excelsorum  ad  allure  Domini  in 

Jérusalem  ,  sed  tantum  comedebant  azyma  in  medio 

fralrum  suorum.  Ubi  videre  est ,  quod  priores  sacer- 
doles occident  Josias,  nempe  sacerdotes  idolorum  ; 

posieriores  vero  punierit,  ut  amplius  non  immola- 

rent  in  templo,  permiserit  lanien ,  ul  viverenl  de 
poriione  saccrdotali,  et  quidem  inler  fratres  suos  : 

quod  cerle  idolorum  sacerdotibus  (et  maxime  Judœis, 

quorum  idololatria  juxla  legem  gravius  puniri  debe* 
bat)  non  concessisset.  Ilis  posilis 

R.  Et  dico  :  Admodum  probabile  est  quod  ante- 
quam  lemplum  esset  œdificalum, licilum  quidem  fueril 
iumiolare  in  excelsis,  vero  Deo  consecraiis,  iia  tamen 

ul  melius  esset  saciificare  coram  sancluaiio,  vel  ubi 

erat  arca  Dei.  Ratio  bujus  resolulionis  esl,  quod 

Deus,  licet  isla  excelsa  non  atnaret  ob  perieuhim 

idololalriae,  tamen  loleraret,  donec  xdificaretur  fixiuu 

cl  stabile  lemplum  in  Jérusalem  :  nam  anie  illud  , 

tabernaciilum  Moysis  erat  mobile,  et  ab  uno  loeo 

transportaliatur  in  alium.  Unde  muliis  (prasertim 

circa  lempora  Salomonis ,  quando  populus  erat  nu- 

merosissimus)  incommodum  el  difficile  cral  in  laber- 
naculo sacrificarc  ,  cl  ideo  in  alio  loco  excelso  suas 

boslias  immolabant. 

Quocirca  scribitS.  P.  Aug.,  q.  ou'  in  Judic:  Tanta 
consuetudo  prœler  labernaculum  sacrificandi  crebuerat, 
vl  eliam  Salomon  in  excelsis  saciificare  invenialur, 

•  ncc  ejus  sacrificium  fuisse  reprobatum.  >  Et  tamen 

nutanlur  [sive  culpanlur]  reges,  qui  inler  opéra  lauda- 



bitia  sua  non  deslruxerunl  excelsa ,  ubi  contra  legem 

Dei  populus  sacrificare  consueverat.  Et  qui  deslruxil , 

majore  prœdicatione  laudaiur.  lia  Deus  consuetudinem 

popidi  sui ,  qna  prccler  ejus  lubernaculum  ,  tamen  non 

diis  alienis  offerebant ,  sed  Domino  Deo  suo  ,  «  susline- 

i  bat  potius  >  quam  velabat,  eliam  i  sic  exaudiens  o/fe- 
<  renies.  » 

Obj.  1.  Quamvis  Salomon  in  initio  regni  sui  egregie 

laudetur  ,  videtur  tamen  culpari  ,  quod  in  excelsis 

immolarel  :  siquidem  hic  cap.  III,  3  dicilur  :  Dilexit 

autem  Salomon  Dominum,ambulansin  prœceplis  David 

vatris  sui ,  excepto  quod  in  excelsis  immolabat.  Ergo 

licel  in  cx-teris  dilexerii  Dominura,  ejusque  mandalis 
obiemperaverit;  lanien  videtur  dcliquisse,  immolando 

in  excelsis;  el  consequenlcr  extra  locum  sanctuaiii 
immolare  erai  illicitum  ,  cl  peccalum  sallem  venjale. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  licel  eo  tempore  immolare 

in  excelsis  non  esset  prohibitum;  tamen  quia  pericu- 
1  uni  e rat  ne  populus  israeliiicus ,  ad  rilus  genljlium 

propensior,  in  excelsis  p:issim  immolando,  ad  idolo- 
Ialriam  declinaret  :  hinc  David  forliler  tolo  tempore 

regni  sui  isli  consuetudini  se  opposuit  :  et  filio  suo 

Salomoni ,  ut  se  pariler  opponeret,  videtur  iu  man- 
datis  reliqùisse;  qui,  cuni  videret  quod  equidem  Deus 

eliam  sic  exaudirel  offerenles,  judicavit  hoc  prœce- 

ptum  non  slringere,  quamdiu  teinpluin  ,  quod  quam- 

primum  meditahaïur  construere,  nonduni  esset  adi- 
ficalum  :  ac  proinde  non  sequilur  quod  peccaverit 

imtnolandu  in  excelsis.  Sensus  itaque  verborum  f  . 

6  videtur  esse  hic  :  Dilexit  aulein  Salomon  Doini- 

num,  ambulans  iu  prœceptis  David  patrie  sui,  excepto 

praceplo  quod  David  illi  dederat  de  non  immolando 

in  excelsis,  dislinclis  a  Gabaon  ,  ubi  erat  tabernaeu- 
lum  (I  Paralip.  XVI,  39)  el  ci  vitale.  David,  ubi  erat 

arca,  1  Paralip.  XV,  28,  et  cap.  XVI,  1  et  4. 
Inst.  liane  consueiudinein  immolandi  in  excelsis 

displicuisse  Deo,  etiam  in  Salomone ,  vel  inde  colli- 

gitur,  (|tiod  illi  obeunli  varia  excelsa  ,  et  in  siuguiis 

plurimas  bostias  immolant! ,  nusqtiain  apparuerilaul 

faverit  de  cœlo  Deus  ;  sed  lune  solum  ,  cuin  in  Ga- 
baon, ubi  tune  lemporis  erat  labernaculum  Domini  et 

allare  holocaustorum ,  lanquam  in  loco  legitimo,  lc- 
giiiinum  oblulit  sacrificium.  lia  Tirinus. 

R.  Inde  tanlum  sequi ,  quod  in  excelso  Gabaon  , 

lamquam  loco  proprio  sacrifiais  offerendis  désignait), 

ininiolare  esset  Deo  gralissimum  ,  quamvis  el  alibi 

non  esset  prohibitum,  sed  Deo  minus  gratum,  siculi, 

ait  Lyranus  ,  conlineirtia  conjugalis  est  meritoria  , 

minus  tamen  quam  virginitas. 
Obj.  II.  Lcvit.  XVU,  4,  dicilur  :  Homo  quitibcl  de 

domo  Israël,  si  occident  ovem,  aul  bovem,  sive  capram 

in  castris,  vel  extra  castra ,  el  non  ob '.nier il  ad  osiium 
tabernaculi  oblalionem  Domino,  santjitinis  reus  ait.  El 

Dénier.  XII,  13  :  Cave  ne  offeras  Iwlocuusta  tuaiu  omni 

loco ,  etc.  Siculi  aulein  leges  ceremoniales  alise  cce- 
perunt  obligare  Israelitas  ,  ex  <|uo  fuerunt  in  lerra 
promissions ,  et  sibi  subjeccrunl  Chananxos  ,  ila 

eliam  hxc  décréta,  designato  sacrilicioiuin  loco. 

II.  Leges  quidem  illas  cœpisse  obligare  lsraclilas  : 
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sed  lamen,  cum,  dissimulante  et  connivente  Deo, 
consuetudo  in  excelsis  immolandi  sensim  invalesce- 

ret,  ila  ut  eliam  Deus  exiudiret  sic  offerenles ,  jara 
videbatur  id  sustinere,  sive  concedere,  potius  quam 
velare. 

Obj.  XII.  S.  P.  Aug.  de  octo  Dulcilii  quaeslioni- 

bus,  quaesl.  5,  qu;e  reperitur  post  octavam,  agens  de 
Davide,  ila  scribit  :  Cum  excellenlissime  laudarelur, 

notatus  est  tamen,  quod  non  destruxerit  excelsa,  ubi  sa- 

crificabat  populus  Dei  extra  prœceptum  Dei...  quamvis 
in  eisdem  excelsis  sacrificurelur  Deo. 

R.  Auguslinum  ibidem  disputaiive  procedere,  et 

nihil  pro  certo  al'limare  :  unde  sic  concludil  :  Siculi 
polui,  sic  respondi  inquisilionibus  luis  :  si  quid  de  om- 

nibus islis  invenisli  melius,  sive  invenire  potueris,  gra- 

lissiinum habebimus  ;  ego  enim  magis  amo  discere,  quam 
docere. 

Intérim  cum  nullibi  in  Scriplura  reperiatur,  quod 

David  culpatus  fuerit,  quasi  excelsa  non  abslulisset  : 

dici  eliam  pusse  videtur  quod  ibi  per  David  inlelligat 

aliquos  pios  reges,  posleros  Davidis,  ut,  v.  g.,  Asa, 

Josapbat,  etc.,  qui  quamvis  proplcr  pieiatem  suani 
excellenlissime  in  Scriplura  laudeiiiur;  tamen  in  eo 

culpantur,  quod  excelsa  non  deslruxerml,  cum  ipsi 

regnaverint  posi  œdificatuni  templum.  Hoc,  inquam, 

dici  posse  videtur ,  quia  Aug.  ibidem  per  David  eliam 

iuielligii  Cliristum  Dominum,  quia  orlus  est  ex  se- 
mLne  David. 

QU/ESTIO    III. — QUOHODO    INTER   SACERDOTES   HIC    NUME- 

RETUR    ABIATHAR. 

Cap.  IV,  2.  Hi  principes,  quos  (  Salomon  )  habe- 

bal.  Ver  principes  hic  inlelliguulur  magnâtes,  ul  ha- 
hel  chaldaetis,  virique  primarii  militix,  tum  sacrae, 

tum  profanae,  et  supremi  magisiralus. 

Azarias,  filins  Sadoc  sacerdolis.  Apud  LXX  habelur  : 
sacerdos.  Et  vox  hebraica  cohen  indifférons  est  ad 

geniiivuin  et  nominativum. 

Qui  cum  Lyrano  malunt  légère  :  sacerdos,  bunc 

sensuin  reddunl,  quod  Azarias  esset  sacerdos  sub 

paire  suo,  qui  erat  summus  sacerdos.  Qui  vero,  ut 

texlus  lalinus  babet,  legunt  :  sacerdotis,  dicunt  cum 

Meuocliio,  quod  Azarias  cum  aliis  duobus,  qui  statim 
noininanlur,  esset  scriba. 

V.  4  :  Sadoc  autem,  el  Abiathar  sacerdolcs.  Merilo 

quacritur,  quomodo  hic  inter  sacerdoios  ponalur 
Abiathar,  cum  Salomon  ipsum  iniiio  regni  sui  digni- 

late  saecidotii  privasse  videatur.  Menochius  et  Sera- 
rius  dicunt,  quod  voielur  sacerdos,  quia  quamvis 

esset  ejecluB,  relinebat  tamen  nomen  cl  digniiatem 
sacerdolis. 

Abulensis  et  A  Lapide  dicunt,  hic  recenscri  omnes 

ol'liciales  Salomonis,  sive  qui  jam  tune  erant,  sive 
qui  fuei'Miii,  sive  qui  futuri  erant,  ul  palet  ex  f  .  11 
et  15.  Videtur  enim  eos  omnes  Scriplura  hic  simul 
voluisse  enumerare.  Idem  censel  Tirinus  :  Sa  vero 

dubilat  1    inlelligendus  sitalius  Abiathar. 
Sed  nulla  islarum  sententiarum  est  verisimilis. 

Non  prima  :  quia  non  numeralur  hic  ut  sacerdos  sim- 
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pliciier,  sed  inter  officiales  Salomonis.  Non  eliam 

secunda  :  nam  quamvis  hic  aliqui  recenseanlur  ,  qui 

eliam  fuerant  sub  Davide ,  sunt  tamen  il  11  quos  Sa- 
loinon  in  officiis  suis  conlinuavil,  quique  vere  sub 

Salomone  fuerant  officiales  :  Abialhar  autem  sub  Sa- 

loinone  non  fuit  conlinualus,  sed  ejcclus  :  alias  eo- 
dem  jure  posset  hic  eliam  Joab  numerari. 

Unde  nîhil  probatur  ex  $  .  11  et  15.  Quia  quam- 
vis  ibidem  de  Benabinadab,  et  Achimaas  dicatur, 

quod  uterque  baberet  (iliam  Salomonis  inuxorem, 

quod  lune  non  polerat  adbuc  esse  verum  ;  tamen 

uierque  vere  fuil  officialis  Salomonis  :  at  Abialhar, 

juxlu  ipsos,  nunquam. 
Nec  eliam  lertia  sentenlia  probabilis  videlur  :  quia 

qualis  aul  quis  fuissel  illc  alius  Abialhar,  nullibi  in- 
venilur. 

Dici  ergo  probabilius  videlur,  quod  Abialhar  a  Sa- 
lomone  ab  exilio  revocalus  sit,  ul  ministrarel in  lem- 

plo,  et  de  altari  viverel,  non  tamen  ad  summum  sa- 
cerdoiium  rediverit  :  quod  Deus  minando  prœdixerat 

abavo  ejus  Heli  I  Rcg.  H,  56  :  Futurum  est,  ut  quicum- 
que  remanserit  in  domo  tua,  vemat  dicatque  :  Dimitte 

me,  obsecro,  ad  unam  pnrtem  sucerdotalcm,  lit  com- 

edam  buccellam  paiiis.  Itaque  Abialhar  non  fucrat  sub- 

inoius  simplici ter  jure  sacerdolii;  hocenim  excede- 

bat  poiestaiem  regiam  :  sed  cum  propter  conspira - 

lioncm  cum  Adonia  proscripius  esset,  et  in  exi'iium 
inissus,  ejus  loco  ponlilicali  munere  fungebatur  Sa- 
doe.  At  vero  cum  periculum  novœ  conspiraiionis  non 
amplius  subesset,  Salomone  confiimato  in  regno, 

permissum  quoque  est  ul  Abialhar  rediret  ad  mini- 
sterium  templi,  ut  haberel  unde  viveret  :  sic  tamen 

ut  non  amplius  prima  dignitas  ei  deferrelur.  lia  Théo- 
doretus,  Procopius,  Lyranus,  Estius,  elc. 

QU^STIO  IV.  —  QUASI  AMPLUM  FUERIT  SALOMONIS  RE- 

GNUM, ET  QUOT  PARABOLE  AC  CARMINA  EJUS  FUERINT. 

Cap.  IV,  21  :  Salomon  autem eral  in  dilione  sua,  lut- 
bens  omnia  régna  a  flumine  terrœ  Pliilistiim  usque  ad 

terminum  jEgypti.  Sensum  genuinum  et  propriuin 

hune  reddunt  Mcnochius  et  A  Lapide  :  id  est  Salo- 
mon, incipiendo  a  flumine  Euphrate,  el  progrediendo 

versus  ^Egyplum,  habebal  omnia  régna  intermedia, 

terrœ  eliam  Philistiim,  usque  ad  terminum  ^Egypti. 

Ilaque  non  possunl  prxfata  verba  hoc  modo  inlel- 
ligi,  ut  dicatur  in  Philistœa  fuisse  fluvius  quidam, 

qui  hic  staluatur  terminus  unus  regnorum  quœ  Sa- 
lomoni  erant  subjecla,  aut  sallem  tribularia;  aller 

aulem  terminus  fuerint  limites  terrœ  ./Egypti  propin- 
qui  lerrœ  Chananœœ  :  nam  profecto  liœc  dilio  angusia 
fuisset  el  modica. 

Si  punctationem  modernam  hebraici  textus  sequa- 

mur,  inquit  P.  Bukcnlop,  illud  Terrœ  in  Vulgata  no- 
slra  non  est  genitivus  singularis,  qui  regatur  a  voce 

Flumine,  sed  nominaiivus  pluralis.  Insuper  aille  tô 

Terrœ  debel  in  Vulgata  nostra  rnente  suppleri  copula 
Et,  aut  sallem  comma  unum.  Itaque  sic  habent  he- 

brœa  :  A  flumine,  terrain  Philisiiim,  usque  ad  termi- 

\wm  JEgypti.  Nam  Carnets,  sive  A  longum  sub  ullinia 
S.  S,  XXVi. 
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syllaba  vocis  Nahar,  Flumen,  indicat  istnd  Flumine 

non  regere  vocem  Erets,  Terra;  alque  adeo  illam  non 

esse  in  genilivo,  sed  in  accusalivo;  aut  si  in  genilivo 
sumalur  in  Vulgata  nostra,  subintelligi  débet  vox 

Régna,  quœ  prœcessit,  q.  d.,  Et  régna  Philistiim. 
Ilaque  sic  commuiiiier  exponunl  interprètes  :  Sa- 

lomon habuit  sallem  sub  Iributo  omnia  régna  a  (lu- 

mine,  nempe  ab  Euphrate,  qui  ab  Hebrœis  anlono- 
masiice  vocatur  flumen  ;  iiemque  terrain  Philistiim , 

seu  terrœ  Philistiim  régna  omnia,  quinque  scilicet  sa- 

trapas,  el  hoc  usque  ad  ipsam  iEgyplum,  ubi  nempe 
iEgyplus  esl  conlermina  terrœ  Chanaan. 

In  Salomone  igilur  hic  adimplela  est  divina  pro- 
misse, facta  ad  Abraham  Gen.  XV,  18  :  Semini 

luo  dubo  terrant  hanc,  a  fluvio  egypti  usque  ad  fluvium 
magnum  Euphralem. 

Alque  ita  non  lantum  intelligit,  sed  et  diserte  legit 
S.  P.  Aug.  Q.  21  in  Josue  dicens  de  Salomone  : 
El  erat  dominons  in  omnibus  regibus  a  flumine  usque 
ad  terrant  Philistiim,  et  usque  ad  fines  sEgypti.  Ecce 
ubi  implelum  est  quod  in  Genesi  Deus  ad  Abraham  lo- 

quens ,  promittensque  prœdixeral.  A  flumine  quippe  hic 
intelligitur  ab  Euphrate  :  magnum  enim  flumen  in  itlis 
locis,  eliam  proprio  nomine  non  addilo,  polest  inleltigi. 
Neque  enim  de  Jordane  hoc  accipi  polest,  cum  cl  citra 
Jardanem  et  ultra  Jordanem  jam  terras  lsraelitœ  obti- 

nuerant,  el  ante  regnum  Salomonis.  Ergo  a  flumine  Eu- 
phrate ex  partibus  orienlis  usque  ad  fines  AZgypli ,  quœ 

pars  illis  eral  ab  occidente,  regnum  Salomonis,  Scriplura 
Regnorum  dixit  fuisse  porreclum.  Et  lib.  XVII  de  Civ. 

Dei,  cap,  2,  postquam  dixisset,  quod  neque  lempore 
Josue,  neque  tolo  lempore  judicum  implela  fuerit  pro- 

misse Dei  de  terra  Chanaan,  quod  a  fluvio  egypti 
dominarelur  populus  israelilicus  usque  ad  fluvium 
magnum  Euphralem,  addit  :  Implelum  esl  autem  per 
David,  el  ejus  filium  Salomonem,  cujus  regnum  tanlo, 
quanto  promissum  fueral  spath,  dilalum  est.  Univer- 

sos  quippe  illos  subdiderunt ,  tributariosque  fecerunt. 
Dices  :  Provinciœ  illœ  quas  S.  P.  Aug.  commémo- 

rât, non  videntur  Salomoni  subjectœ,  aut  tribulariœ 
fuisse;  sed  reges  earum  videntur  tantum  ei  munera 

oblulisse,  ut  dicilur  prxcitalo  versu  21  :  ergo,  elc. 

R.  Neg.  ant.  1.  Quia,  ut  ex  islo  versu  eruitur, 
omnia  ista  régna  habuit  Salomon  in  dilione  sua.  2. 

Quia  non  lantum  dicitur,  quod  reges  isii  ei  munera 
obtulerint,  sed  insuper  additur,  quod  ei  servierint 

cunctis  diebus  vitœ  ejus.  5.  Quia  inl'ra,  cap.  IX,  20, 
habelur  :  Vniversum  poputum ,  qui  remanseral  de 

Amorrhœis,  el  Helhœis,  el  Pheresœis,  el  Hevœis,  et  Je- 

busœis,  qui  non  sunt  de  filiis  Israël  ;  horum  (itios,  qui 
remanserunt  in  terra,  quos  scilicet  non  poluerunt  filii 

Israël  exterminare ,  fecil  Salomon  tributarios.  Ergo 

omnino  evidens  est  quod  prœfalœ  provinciœ  sub- 

jectœ et  tribulariœ  fuerint  Salomoni.  Vide  et  lib.  H 

Paralip.  IX,  26. 

y  .  32.  Locutus  esl  quoque  Salomon  tria  millia  pa- 
rabolas  :  id  est,  œnigmaticas   loculiones,   obscurag 

sentenlias,  proverbia,  simililudines,  et  comparait- 

nés.  Hebrœis  enim  familiare  erat  loqui   in   parabo- 
{Vingt-neuf.) 
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lis;  cui  cliam  consucludini  se  Chrisius  conforinavit. 

Parlein  parabolarum  Salomonis  exliibel  liber  Pro- 

Terbiorum,  ubi  a  cap.  X  incipiunt  parabolx*,  el  ex- 
tenduniur  ad  finem  libri  per  versus  658,  qui  Lotidcm 
quasi  compleclunlur  parabolas. 

El  fuerunt  carmina  ejus  quinque  et  mille.  LXX  In— 

lerp.  augent  valde  numerum;  ipsi  enim  lcgunt  : 

Quinque  millia.  Unde  cuidam  recenliori  videlur  quin- 

quies  mille  pro  quinque  el  mille,  mendose  iu  texluui 
LXX  irrepsisse. 

Altainen  lcctio  illa,  ulpole  verisimilior,  non  est 

rejicienda  tanquani  mendosa  ,  pixserlim  si  cuni  be- 

braa  el  Vulgala  conciliari  queat.  Cum  ergo  in  omni- 
bus inipressionibus,  et  manuscriplis  alexandrinis 

LXX  Interp.  liabenlur,  Salomonis  carmina  luisse 

quinque  millia,  ul  S.  Hieron.  babet  in  Bibliis  regiis  : 
imo  ut  anle  Clemenlcm  Vlll  legerunt  passiui  omnia 

exemplaria,  manusciipta  et  impressa;  omnes  pliant 

anliqui  interprètes,  ul  Origencs,  S.  Hieron.  in  Cantica, 

S.  Isidorus,  vcn.  Beda,  Rabanus  ,  Hugo  cardinalis, 

et  Sixtus  senensis  :  omnino  dicenduin  videtur  quod 
illa  sit  ipsorum  LXX  Interpretuin  lcciio. 

Conciliari  autein  polest  dicendo,  quod  scripserit 

Salomon  carmina  mille  et  quinque,  intelligendo  tel 

famosiora,  vel  priora,  de  quibus  hebrœa  et  lalina 

Vulgata;  simul  tamen  scripserit  quinque  millia,  de 

quibus  LXX  Interprètes.  Quamvis  enim  Pagninus 

eliam  ex  bebrxo  verlerit  :  Quinque  millia,  fatendum 

tamen  est  quod  modo  in  bebraeo,  sicut  in  Vulgata 

sit  :  Quinque  et  mille,  sicut  eliam  verlit  Arias  Monia- 

nus,  Valablus  pariler  kgit  :  Quinque  super  mille  :  et 
Parapbrasis  cbaldaica  :  Mille  et  quinque. 

Cap.  V.  Iliram,  rex  Tyri,  niillit  Salomoiii  ligna  et 

operarios,  ad  conslruenduni  lemplum  :  sed  et  ipse 

Salomon  f  .  13  :  Elegil...  operarios  de  omni  Israël,  el 

cial  indictio  triginta  millia  virorum,  qui  videntur  fuisse 

pixfecli  el  prxpositi  opcrum,  quibus  cura  erat  in- 
lendere,  ne  quando  cessaret  opus  :  nam,  ut  dicilur 

cap.  IX,  22  :  De  filiis  autem  Israël  non  constitua  Sa- 
lomon servire  quemquam,  sed  eranl  viri  bellalores,  el 

minisln  ejus,  el  principes  el  duces,  el  prwfecli  curruum 
et  equorum. 

Prx-fala  summa  triginta  millium  virorum  sic  dis- 
ponebalur,  ut  dccem  millia  per  unum  menscm  inlen- 

dercnlopcribus  in  Libano,  et  poslca  alia  dccem  mil- 
lia mense  secundo,  el  alia  dccem  millia  mcnse  tertio  ; 

el  sic  duobus  mensibus  mancbanl  in  domibus  suis, 

ut  rébus  propriis  inlenderenl,  uti  eruilur  ex  f  .  14. 

Alquc  ita  quater  in  anno  crant  in  opère,  alii  auiein 

seniper,  de  quibus  dicilur  f  .15  :  Eueruntque  Sulomoni 

scplnaginta  millia  eorum  qui  oneru  portabant,  el  oclo- 

ginla  millia  latomorum  in  monte,  lli  non  eranl  Isracli- 
lai,  sed  proselyli ,  ul  patet  ex  II  Paralip.  Il,  17  el  18. 

Hi  igilur  proselyli  eranl  Gabaoniu»:,  cuucriquc  Clia- 
Kiiiaïi,  Israelilis  subjecli,  cl  ad  judaicam  religionem 
converti. 

Opcrariorum  ergo  onera  'portanlium  (sub  quibus 
intelligi  soient  auriga:,  iiaula: ,  muliones,  agaso- 

ncs,  etc.)  cl  latomorum  (sub  quibus  eliam  cx-sorcs 

lignorum  lue  conijn t'hemli  soient)   n  tgbtia  templi 

eranl  universim  150,000.  His  adde  50000  Hebrseoruin, 
de  quibus  f  .  15,  fient  180,000.  His  adjice  Tyrios,  et 

Sidonios,  quos  Salomon  ab  Iliram  postula verat,  ipse- 

que  ei  submiseral,  ut  patet  ex  f  .  G  et  9.  Adde  in- 

super  iEgyptios,  quos  socer  ejus  Pharao  ei  verisimi- 
liter  destinaverat,  évadent  facile  ducenta  millia  ho- 
minuiu. 

Sensu  allegorico,  per  Judœos,  Proselytos,  et  Genti- 

/esdesignalur  omne  boininum  genus,  per  quos  aedifi- 

canda  erat  Ecclesia  Christi,  sive  recle  vivendo,  sive 

eliam  bene  docendo.  Unde  liic  applicari  potesl  id 

quod  babet  S.  P.  Aug.  in  psal.  XCV,  ubi  exponens 

illa  verba  Davidica,  lune  exullabunl  omnia  ligna  sylva- 
rum,  ita  scribil  :  Ligna  sylvarum  pagani  sunl.  Quare 

juin  gaudent?  Quia  prœcisi  sunl...  prœcisœ  sunl  génies 
arbores  cedrinœ  et  cyparissinœ,  el  impulribilia  ligna 

translata  sunl  ad  œdijicationem  domus  (Dei),  ligna  syl- 
varum crant,  sed  antequam  irenl  in  œdificium. 

CAP.   VI,   Ml. 

Salomon  extruil  Deo  lemplum  magiiificeulissimum. 

jEdifical  palatium  suum  regium ,  et  domum  saillis 
Libani  ;  duas  erigit  prœcclsas  ex  aire  columnus  :  a 

mare  œneum  duodecim  bobus  œneis  imponil. 

QU^STIO  PK1MA.  —  QUANDONAM  TEMPLLM  COEPTUM  SIT 

jEDIFICARI.  ITEM  QUANTA  FUER1T  LONGITUDO,  LATJ- 

TUDO,  ET  ALT1TUDO  EJUSDEM. 

Cap.  VI,  1  :  Factum  est  ergo  quadringentesimo  oclo- 

gesimo  anno  egressionis  filiorum  Israël  de  terra  JEgy- 
pli ,  quod  exorsus  sil  Salomon  illud  tolius  orbis 

grande  miraculmn,  videlicel  lemplum,  quo  nulla  bo- 
niiiiiiiii  selas  quidquam  vidil ,  aul  opère  inagis  exi- 

mium,  autmajesiaie  inagis  auguslum. 

7k  anno  quarto,  mense  Zio  (ipse  est  mensis  secundus) 
regni  Salomonis  super  Israël.  Non  débet  inlelligi, 

quod  fuerit  mensis  secundus  auni  quarli  regni  Salo- 

monis, sed  mensis  secundus  anni  tune  currenlis,  id- 

que  sacri,  cujus  primus  mensis  erat  Nisan,  coire- 
spondens  parlim  noslro  mailio,  partim  aprili  :  mensis 

vero  secundus  erat  Z,io,  correspondens  parlim  noslro 

aprili,  parlim  maio.  Lude  chaldxus  , babet  :  Mense 

splendoris  florum.  Porto  quod  in  inox  memoralo 

lexlu,  quoad  numerum  aimoruin  non  conlinealur  vi- 
tium,  monslralum  est  in  cap.  III  lib.  Judic.  Qusest.  II. 

f  .  2  :  Domus  uittem,  quant  wdilicabai  rcs  Salomon 
Domino,  Imbebal  sexaginta  cubilos  in  longitiidine,  quaa 

prolendebalur  ab  orienlc  in  occidentem.  Et  viginti 
cubilos  in  laliludine,  qiix  exlcndebalur  a  mendie  ad 

aqniloncm,  sicut  cl  labernaeuluin,  quod  olim  fecerat 

Moyses.  El  triginla  cubilos  in  alliludine.  Roc  ulli- 

iiiiini  pugnare  videtur  cum  eo,  quod  babelur  H  Pa- 

ralip. III,  !..  :  l'orro  uliitudo  centum  viginti  ciibitorum 
crut.  Rem  aliiiudo  illa  iriginla  cubilormn  nullo  modo, 

ut  apparat,  iuissel  spectabilis  pro  lanli  operis  niagui- 
iicenlia. 

liaquc  quod  hic  dicilur  de  alliludine  50  cubilorum, 

Inlelligendum  esse  non  de  iota  templi  alliludine  per- 
lingcnle  videlicel  usque  ad  summum,  seu  fasiigiiini 
(empli,  red  de  alliludine  eiusa  pavimeniQ  usmie  ad 
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primum,  seu  infîmum  tabulatum,  sive  ambulacrum, 
asserunlEstius,  Sa,  A  Lapide,  aliique. 

Quocirca  Torniellus,  et  nonnulli  alii,  conformiter 

ad  versum  8  dicunt,  quod  in  hujus  domus  alliludine 

cssent  très  mansiones.  Inferior  prope  terram,  quse 

erat  deputala  ad  cullum.  divinum  :  quapropter  de 

illa,  pïœ  cseteris,  Scriplura  facit  hic  mcntionem.  In 

aliisaulemduabus,  scilicet  média  etsuprema,  custo- 
diebanlur  utensilia,  vestes  ministrorum,  et  cœlera 

prcliosa,  templo  necessaria  :  et  ideo  de  illis  duabus 
fil  ininor  mentio. 

Tos'ilo  igitur,  quod  alliludo  templi  usque  ad  pri- 
mam  contignationem,  seu  infimum  tabulatum,  esset 
50  cubilorum,  supra  hoc  crat  aliud  tabulatum,  seu 

médium  cœnaculum,  Ut  liabelur  }  .  8,  similiter  alli- 
tudinis  30  cubilorum  ;  supra  hoc  erat  supremum,  seu 
tertium  cœnaculum,  altitudinis  GO  cubilorum  :  et  sic 

tota  altiludo  templi  compleclebatur  120  cubitos,  de 

quibus  agitur  lib.  II  Paralip.,  cap.  III.  Et  hune  mo- 

dum  conciliandi  utrumque  supra  memoratum  Scri- 
pturœ  locum  assignat  ven.  Beda  Q.  11  in  libros 

Regum. 

Sunt  etiam  aliqui  qui  asserunt,  quod  tertium,  seu 

supremum  tabulatum  lanlum  haberet  30  cubilos  alti- 
tudinis; et  isti  dicunt,  quod  lola  altiludo  (empli  esset 

120  cubilorum,  si  specletur  secundum  ejus  porlicum, 

quœ  instar  turris  ad  30  cubilos  altius  elevabatur,  eo- 
dem  fere  modo,  quo  in  nosiris  templis  turres  soient 

altius  clevari,  quam  lemplorum  œdilicia.  Nam,  in- 

quiunt,  loco  cilato  lib.  Il  Paralip.,  de  portion  manife- 
ste sermo  est. 

Omnibus  jam  diclis  non  obstat,  quod  Josepbus 

lib.  VIII  Anliq.,  cap.  2,  a  (empli  fundo  usque  ad  pri- 

mum tabulatum  computet  60  cubitos,  supra  hoc  au- 

tem  aliud  œdificium,  paris  mensurae,  ila  ut  (ota  alti- 
tude lempli  120  cubitis  conslaret  :  quia  ipse  lanlum 

vidit  lemplum  restauratum,  sive  Herodianum  ;  non 

autem  vidit  illud  quod  primum  a  Salomone  exstru- 
clum,  et  postea  a  Babyloniis  exustum  fuit.  Etenim  in 

templo  Salomonis  non  duas  lanlum,  sed  très  mansio- 
nes fuisse,  ex  versu  8  manifestum  videtur. 

Porro  in  illo  œdificio,  quod  supra  inlimum  tabula- 

tum, non  lanlum  fuerunt  reposili  templi  ihesauri; 

sed  etiam,  secundum  Abulensem  et  alios,  vêtus  ta- 

bernaculum  Moysis,  Davidis  aliare  :  imo  et  ibidem 

postea  sex  armis  latuisse  putatur  Joas  puer,  et  postea 

rex,  fugiens  Alhaliam  occidenlem  filios  régis,  IV 
Reg.  XI. 

Quod  vero  lemplum  hic  dicalur  habuisse  G0  cubi- 

los in  longiludine,  et  20  in  latitudine,  recle  inlelligit 

Lyranus  inlra  parieles;  sic  ut  sermo  sit  de  inleriori, 

seu  vacuo  lempli  spatio,  ut  loquitur  Menochius,  se- 

clusis  parielibus  :  nam  si  geminus  undique  murus 

comprehendalur,  longiludinem  habuit  100  cubilorum, 
latiludinem  vero  fere  60,  juxta  auclores  cilalos. 

Tanla  enim  altiludo  et  moles  lempli  crassis  admodum 

parielibus  sustenlabalur  ;  mûri  quoque  fulciebanlur 

per  suas  costas,  parastadas,  et  antherides,  de  quibus 
ideri  possunt  Vilalpandus,  Ribera,  et  alii. 

QU^ST.  II.  90G 

f  .  5  :  Et  wdiftcavil  super  parietem  lempii  labutata 

per  gyrum,  in  parielibus  domus  per  circuilum  (empli 
et  oraculi,  et  fecit  latera  in  circuilu.  Id  est,  fecit  1res 

cellularum  ordines  pro  usu  sacerdolum,  quaï  illud 

ambiebant  per  tria  latera,  sive  très  mundi  plagas  ;  ad 

occidenlem,  meridiem,  cl  seplentrionem  ;  nam  pars 
oricnlalis,  ubi  erat  ostium  et  ingressus,  cellulas  in 

circuilu  liabere  non  poterat.  Primus,  seu  infimùs 

ordo  habebat  laliludincm  quinque  cubilorum,  secun- 

dus  sex,  et  supremus  septem,  ut  patet  ex  $  .  6. 
Porro  quod  jam  dicli  ordines  cellularum  iu  latitu- 

dine essent  imequales,  putal  Torniellus  duobus  mo- 

di«  poluisse  contingere  :  Vel  quia,  inquit,  lempli  mu- 
rus in  parte  inferiori  usque  ad  leclum  primi  labulati 

esset  crassior,  et  inde  usque  ad  leclum  secundi,  uno 
cubilo  minus  crassus,  in  lerlio  autem  tabulalo,  altero 

ilem  cubilo  gracilior.  Vel  e  converso,  quia  parieles 

quidem  lempli  extrinsecus  perpendiculariier  ascende- 
rent,  ordines  vero  labulatorum  seu  cellularum  sese 

invicem  foris  uno  cubilo  protenderent.  Poslerior  mo- 

dus  m.igis  arridet  auciori  cilalo,  propter  illa  verba, 

quiie  habentur  f  .  6,  videlicet  :  Trabes  autem  posuit 
in  domo  per  circuilum  forinsecus,  ut  non  liœrerent  mu- 

ris  lempli.  Ex  quibus  verbis  videlur  posse  colligi, 

quod  prsedicia  labulala  non  crassioribus  mûri  parti  - 
bus,  sed  trabibus  secus  murum  ereclis  fulcirenlur. 

Menochius,  qui  existimat  quod  lemplum  gemino 

pariete  cingeretur,  dicit  quod  inler  parieles  spalium 
esset  laliludinis  quinque  cubilorum,  quodque  in  eo 

spatio  cubicula  essent  inler  utrumque  parietem  în- 
terclusa. 

Sanclius,  et  A  Lapide  verba  illa,  super  parietem, 

explicant  per  circa,  vel  prope,  quo  sensu  dicilur 

Deus  psal.  CXXXV,  firmasse  terram  super  aquas. 

Sensu  allegorico,  templum  reprœsentabat  Ecclesiam 

mililanlem  in  terris;  sensu  anagogico,  triumphanlem 

in  cœlis;  sensu  tropologico  sive  morali,  hominem  ju- 
stum.  Quocirca  S.  P.  Aug.  lib.  III  cont.  Maximin., 

cap.  3  :  Templum,  inquit,  non  est  faclum  ab  Iwminibus, 
nisi  aut  vero  Deo,  sicut  Salomon  fecit  :  mit  eis,  qui 

pro  diis  habentur  ;  sicut  génies  quœ  ignorant  Deum. 

Spiritus  autem  sanclus,  quod  cum  magno  honore  de 

Deo  dictum  est  (l  Cor.  VI),  non  in  manufactis  templis 

habitat,  sed  corpus  no  s  tr  uni  (quanto  magis  anima) 

templum  est  Spiritus  sancli. 

QILESTIO  II.  —  QUOT  ANN1S  SALOMON  /ED1FICAVER1T  DO- 

MUM  SUAM,  ET  CUJUSMODI  FUERLYT  DV£  COLUMN^ 

jENE^E  QUAS  POSUIT  ANTE  FORES  TEMPLI. 

Cap.  VII,  1  :  Domum  autem  suam  œdificavit  Salo- 
mon iredecim  a  mis.  Adeoque  fere  duplo  plus  tempo- 

ris  in  ea  conslrucnda  impendit,  quam  oedificando  tem- 
plo, elsi  mulio  magnificentiore.  Siquidem  ex  cap.  VI, 

38,  constat,  quod  in  œdilicando  templo  lantum  im- 
penderit  septem  annos  et  sex  menses. 

Ratio  autem,  cur  lemplum  septem  annorum  et  sex 

mensium  spatio  fuerit  absolutum  ,  regia  vero  domus 
non  nisi  tredecim  annis,  est,!,  quod  maxima  esset 

devotio  Salomonis,  urgentis  opus  templi,  et  etiam 
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populi  adjuvantis  ;  2.  quia  David  pro  templo  plurima 

modo  paraverat,  ut  patel  lib.  1  Paralip.,  cap.  XXII. 

Porro  his  tredecim  anuis  très  domos,  seu  palaua 

œdificavit  Salomon,  scilicet  suam,  reginœ,  el  sallus 

Libani,  ut  Abulensis  aliique  observant.  Hœc  aulem 

tria,  infra,  cap.  IX,  10,  et  II  Paralip.  Vlll,  2,  simpli- 

citer  vocantur  uiia  domus  :  quia  erant  quasi  1res  par- 

tes, seu  tria  membra  unius  ejusdemque  domus  re- 
giaj  :  sic  enim  palatia  regum  plures  babilationes  in  se 

soient  comprehendere. 

f  .2  :  JEdi/icavilquoque  domum  saltus  Libani.  Hanc 

sic  appellatain  putanl  aliqui,  quod  ad  eam  parlent 

montis  Sion  vergeret,  quae  neinorosa  erat  instar  Li- 
bani :  alii,  quod  multitudine  columnarum  cedrinarum 

cedros  Libani  imitaretur. 

jK  15  :  El  finxit  duas  columnus  œreas,  decem  et  oclo 

cubilorum  altitudinis  columnam  unam.  Ejusdem  altitu- 
dinis  erat  columna  altéra  :  erant  enim  in  omnibus 

sequales.  At  lib.  II  Paralip.  III,  15,  dicitur  :  Ante  fores 

etiam  templi  (fecit)  duas  columnas ,  quœ  triginta  et 
quinque  cubilos  liabebant  altitudinis.  Duobus  modis 

conanlur  interprètes  bœc  conciliare. 

Primo  Menochius  putat  quod,  dum  in  Paralip.  di- 
cunlur  columnœ  fuisse  altitudinis  35  cubitorum  ,  id 

non  de  singulis,  seddeulraque  simul  intelligendum  sit: 

licet  enim  universim  essent  36  cubili  (  uam  bis  18  fa- 
ciunl  36),  tamen  in  qualibet  dimidius  cubitus  pro  ipsa 

solida  plinlbo  cui  innilebatur,  secludi  débet.  Ilaque 

jnxta  auclorem  citatum  et  nonnullos  alios ,  quaelibet 
columna  cum  basi  sua  fuit  17  cubilorum  cum  dimidio, 

seclusa  plintho,  quae  absolvil  cubitum  decimum  octa- 
vucn. 

Porro  rationem  secludendi  plinlhum  eam  afferunt , 

quod  utraque columna  cum  sua  basi  interius  essct  cava, 

quant  propterea  congruum  fuit  super  solidam  plinlbum 

niti,  proptereaque  seorsim  fundi. 

Dicuntigitur  illi  quod  lib.  Paralip.  ulriusque  colu- 

iiina:  simul  spectalx  allitudinem  compulet  35  cubi- 

torum, seclusis  utraque  plintho  el  capitellis,  quai  seor- 
sim fusa  erant;  hoc  vero  lib.Reg.  assignenlur  18cubili 

singulis  columnis,  solida  illa  plinlbo  simul  compre- 

liensa.  Verumlamen  hxc  opinio  non  vidciur  admit- 
lenda. 

1.  Quia  prxterquant  quod  ex  nullo  capitc  probari 

possit  basim  columnarum  fuisse  cavam ,  et  ideo 

super  solidam  plinlbum  debuisse  niti,  etiam  sine  ullo 

prorsus  fundamenlo  asserilur  quod  liber  Paralip.  plin- 

lhum excludat ,  hic  vero  liber  Reg.  cumdem  inclu- 
dat. 

2.  Dum  liber  Paralip.  dicil  duas  columnas  triginta 
quinque  cubilos  habuissc  altitudinis,  juxla  proprium 

et  naturalem  sensum  signilicat,  quamlibcl  columnam 

lot  cubilis  allant  fuisse,  adcoque  id  non  de  utraque 
simul  ,  sed  de  singulis  columnis  aceipiendum  est  , 

prxscrtim  cum  id  etiam  disertis  verbis  exprimai  tex- 
lus  LXX  Inlerp.  Romx  impressus,  Jeremiic  cap.  uli., 
dicens  :  Triginta  quinque  cubilorum  allitudo  columna 
unius. 

Melmr  ilaquo  et  fiindalior  vi;!ctur  opinio  Lyrani, 

ftbuknsis  cl  Cajeiani,  qui  dicuul  quamlibcl  columiinni 

fuisse  18  cubitorum,  quoad  stipilem,  in  loto  autem  35, 

scilicet  addendo  quaniilatem  basis  ,  capitis  el  coron» 

qua  in  apice  ornabatur.  Igilur  juxla  hanc  sententiam 
columna  in  stipite  erat  18  cubitorum,  et  hoc  Lie  insi- 

nualur  ̂   .  15  ;  altiludo  autem  capitis  liliati,  quod  erat 
in  superiori  parte,  erat  4  cubilorum,  ut  habelur  t  • 

19,  et  desuper  erat  capiiellum  aliud,  quasi  reticula- 
lum,  quod  erat  5  cubitorum  altitudinis,  ut  dicitur  f  . 
16.  De  mensura  autem  basis  non  fit  menlio  ,  sed  si 

illa  slatuatur  ascendisse  ad  8  cubilos,  sic  simul  iota 
columna  ascendit  ad  allitudinem  55  cubilorum. 

Dices  1.  cum  A  Lapide  :  Basis  quœ  slipili  columnx 

supponebalur,  et  corona  seu  capiiellum,  in  justa  ar- 
chitecture proporlione,  non  poteranl  ascendere  ad 

lanlam  allitudinem,  ui  ipsi  columna:  fere  xquarenlur; 

ergo  ha:c  opinio  non  vidciur  admiitenda. 

R.  neg.  conseq.  Nam  eliamsi  hic  aliquid  occurre- 
ret  quod  non  esset  consonum  regulis  architecture  ab 

ltominibus  praescriptis,  Deus  lamen,  qui  ideam  templi 

et  formam  columnarum  prxscripserat,  islis  regulis 

non  subjacet  :  nam  sicut  olim  Moyses  formam  taber- 

naculi,  sic  David  hujus  templi  ideam  a  Deo  acceperat. 

Omnia,  inqiiil,  venerunt  scripta  manu  Dominiad  me,  ut 

inlelligerem  universa  opéra  cxemplaris,  I  Parai.  XXVIII, 
19.  Et  huic  idese  inslilit  Salomon. 

Imo  ipsemet  A  Lapide,  paulo  infra,  agens  de  crassi- 

tie  columnarum,  faletur  non  tam  columnas  ad  sym- 

melriam  et  proporlionem  architectonicam  columna- 
rum fabricatas,  quam  moles  ,  et  turres  ingénies  xneas 

fuisse  ad  lempli  magnificentiam  et  munimen  ere- 
ctas. 

Dices  2  :  Lib.  II  Paralip.,  cap.  III ,  in  35  cubilis  non 

nutneranlur  cubili  capilum  :  siquidem  sacer  textus 

post  verba  illa  :  Ante  fores  etiam  templi  columnas  duas, 

quœ  triginta  el  quinque  cubilos  habebanl  altitudinis, pro- 

tinus  subjungit  :  Porro  capita  eorum  quinque  cubilo- 
rum.Ergo  non  videlur  dici  posse  quod  juxla  lib.  Parai, 

quxlibct  columna  habuerit  35  cubitos  altitudinis, 
addila  scilicet  alliludini  slipilis  aliiiudiue  capitis,  etc. 

R.  ncg.  ant.,  et  dico  cum  Tornicllo  quod  Scriptur.t 

eo  loco  post  notalam  totius  structura  allitudinem, 

seorsim  quoque  aliquarum  ejus  parliunt,  nempe  ca  » 
pilellorum,  mensuram  subjunxeril  ;  ac  proindc  indo 

non  sequitur  quod  in  55  cubilis  non  numerenlur  cu- 
bili capilum. 

De  crassilic  columnarum  supra  cilalo  versulS.ad- 
dilur  :  Etlinea  duodecim  cubilorum  ambiebat  columnam 

Utramque.  Menochius  sic  exponil  ut  scilicet  antbilus 

Cujusque  essct  sex  cubilorum,  diameler  vero  duorum. 
Sic  etiam  Yilalpandus,  et  ex  co  Salianus  volunt  non 
unam,  sed  utramque  columnam  simul  junciam,  lia  - 
buissc  hanc  duodecim  cubilorum  mensuram  in  circum- 

ferenlia,  seu  crassilic. 
Atlamen  unainquamquc  columnam  in  ambitu  suo 

Itabuisse  duodecim  cubitos  palel  ex  Jercmix,  cap. 

LV,  21,  ubi  propheta  columnas  bas  a  Chaldxis  Jéru- 
salem vastantibus  abductas,  describens  ,  ait  :  Decem 

et  oclo  cubili  ultiudinis  erant  in  columna  una,  et  funicu- 

lus  duodecim  cubitorum  circuibat  eam  :  porro  gros- 

siludo  cjus  quatuor  digiioriun,  ci  intiinsnus  cava  eraU 
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Ubi  particulam  eam  interprelari  utramque,  ut  Meno- 
chiusfacit,  violentum  plane  et  contorlum  est. 

Palet  etiam  ex  LXX  Inlerp.  qui  hoc  versu  15  cap. 

VII  lib.  III  Reg.  ila  habent  :  Perime/mm  duodecim 

cubitorum  filum  ambiebat  eam,  et  sic  columna  sccunda. 
Similiter  chaldœus  ait  :  Oclodecim  cubitorum  erat 

altitudo  celumnœ  unius,  et  filum  mensurm  duodecim 

cubitorum  ambiebat  eam  :  El  sic  fecit  columnœ  secundœ. 

Pagninus  etiam  et  Arias  ex  hebrxo  vcrlunl  :  El  filum 
duodecim  cubitorum  circumdabal  columnam  secundam. 

Si  secundam,  ergo  et  primam  ;  eranl  enim  œqualis 

formac  et  materiae.  Et  ideo  maie  dicunt  illi  qui  asse- 
runt  quodquaelibet  per  se  sumpta  haberet  lanlumsex 
cubitos  in  circuitu,  inquit  Lyranus. 

Ex  jam  diclis  colligilur  quanta  fueril  columnarum 

crassities,  nempc  quatuor  circiter  cubitorum,  quai  est 

tertia  pars  duodecim  cubitorum  ;  diameter  enim  est 

circiter  tertia  pars  circuli. 

f  .  21  :  Et  staluit  duas  columnas  in  porlicu  lempli. 

Id  est  in  adiluvestibuli,  ail  Joseplius.  Unde  non  crant 

propric  in,  sed  extra  porticum  ;  ita  ut  una  columna 

uni  poux  porlicus,  altéra  alteri  adsiaret. 
Cumque  slatuissel  columnam  dexteram,  vocavit  eam 

nomine  Jachin,  id  est  firmiter  directam  seu  stabili- 

tam.  Similiter  erexit  columnam  secundam  (a  sinislris) , 

et  vocavit  nomen  ejus  Booz,  id  est  fortitudo.  Unde  Be- 
da,  Abulcnsis  et  Valablus  censent  Salomonem  hsec 

nomina  imponendo  significasse  se  optare  firmitalem 

etstabililatem  lempli. 

Postea  lamen  per  Chaldxos,  seu  Babylonios  colu- 
mnœ  islx  simul  cum  templo  destructx  sunt.  Unde 

quod  liic  de  firmitate  et  slabilitate  dictum  est,  pro- 

phetice  référendum  est  ad  eam  domum  quœ  est  Ec- 
clesia  Dci  vivi ,  quœ  firmiter  xdihcata  est  :  ipsa  enim 

est  columna  et  firmamentum  veritalis  ,  ul  ait  Aposlolus 
1  Tin..  III,  15. 

Sensu  myslico,  columnre  sunt  aposioli  et  doctores, 
qui  contemplalione  ad  superna  sunt  erecli  ac  fortes 

fide  et  opère.  Sunt  dune,  quia  fidèles  ex  Judxisel  gen- 
libus  suffulciunt.  Sunt  anle  fores  templi,  ut  ulrosque 
in  lemplum,  id  est  in  cœlnm,  inducanl. 

P.  quo  sensu  hic  $' .  26dicalurde  mari  a?neo,  quod 
caperel  duo  millia  batos,  11  vcro  Paralip.  IV,  5,  tria 
milita  melretas. 

R.  Duo  sunt  modi  quibus  inierpretes  ulrumque  tcx- 
tum  conciliare  conanlur.  Primo  Ribera,  lib.  Il  de 

Templo,  cap.  16,  et  Cajelanus  censent  mare  œneum 

trium  millium  batorum,  sive  metretarum,  capax  fuisse, 

sed  l;mlum  duo  millia  infundi  solita,  alquc  ita  facile 

conciliari  lexlum,  ut  hoc  cap.  VII  lib.  III  Reg.,  de 

aquarum  numéro,  qiu"  moderale  adhiberi  solcbat,  ser- 

mo s'il  ;  in  Paralip.  vcro  de  aquis  quas  capere  mare 
illud  polerat,  si  usque  ad  limbum  impleretur.  Secun- 

do Salianus  et  Vilalpandus  dicunt  fuisse  duo  gênera 
balorum,  allcrum  majus  seu  sacrum,  quorum  duo 

millia  capiebat  marc,  ul  dicilur  hoc  cap.  lib.  III  Reg.; 

allerum  minus  seu  vulgare  (  de  quo  in  Paralip.  ) 
quod  melretam  vertit  inlerpres  latinus.  Nimirum 

erant  illi  bâti   vulgares  terlia  parte  minores  bâtis 
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sacris;  ila  ut  duo  majores  tribus  minoribus  œquiva- 
lerent. 

Cap.  VIII.  Agitur  de  solemnitale  quam  fecit  Salo- 

mon  in  dedicationc  lempli,  item  de  hostiisquas  dédit 
oflerendas.  Ea  autem  quae  circa  ista  disputari  soient, 
disculiemus  in  lib.  II  Paralip. 

CAPUT  IX. 

Deus  apparens  Salomoni,  promitlit  ei  templi  œdiftcali 
slabilitatem ,  ac  tlironi  firmitalem,  si  prœcepta  sua 

exacte  servaverit.  Salomon  offert  Hiram  régi  Tyri 

viginlicivitates;  classem  miltit  in  Ophir,  quœ  illi  plu- 
rimum  auri  afferl. 

QU/ESTIO  UNICA.  —  QU/ENAM  S1T  REG10  APPELLATA  OPHIR, 

EX  QUA  CLASSIS  SALOMON1S  PLURIMUM  AURI  ADVEHE- 

BAT. 

Vers.  26  :  Classem  quoque  fecit  rex  Salomon  in  Asion- 

gaber,  quœ  est  juxla  Ailalli  in  littore  maris  Rubri.  Pi- 

neda  arbiiratur  Salomonem  hanc  classem  initio  regni 

ad  colligendum  atirum  pro  fahrica  templi  inslruxis- 

se.  Sed  ex  versu  10  et  11  opposilum  colligit  Salia- nus. 

Qui  cum  venissenl  in  Ophir,  sumplum  inde  aurum 

quadringentorum  viginti  lalenlorum  ,  delulerunt  ad  re- 
gem  Salomonem.  Lib.  H  Paralip.,  cap.  VIII,  18,  nar- 

rantur  quadringenla  quinquaginta  talenta  auri  hac 

navigaiionead  Salomonem  ex  Ophir  allata  :  quia  Pa- 

ralipomenon  more  suo  supplent,  quod  in  lib.  Reg. 

omissum  fuit.  Ubi  vero  ,  et  quamam  mundi  regio  sit 

Ophir,  de  qua  hic  sermo,  non  adeo  hic  constat  inter 

explanatores. 
Quidam  recentiores  Ophir  esse  putant  insulam  in 

Occidentali  India,  sive  America  silam,  et  jam  circiter 

ab  annis  261  a  Chrislophoro  Columbo  repertam,  quj; 

vocatur  Hispaniola.  Sed  juxla  Eslium  haicopinionihil 

habet  verisimile,  et  ex  Scriplura  refellitur,  uti  ex  in- 
fr.i  dicendis  patebit. 

Nonnulli  per  Ophir  putant  designalam  Zophalam, 

alii  Angolam  in  y£thiopia.  Alii  censent  fuisse  Mala- 

cam,  alii  cum  Eugnbino  inlimam  Persiam,  alii  Afri- 
cam. 

Prœ  cœteris  vero  duœ  sunt  opiniones  magis  célèbres. 

Una  contendit  Ophir  esse  regnum  Peruanum  in 

America,  lbi  namque  aurum  reperilur  plurimum  et 

laudaiissimum,  quod  inde  quolannis  ferc  in  Hispa- 

niam  aspomtur.  Unie  opinioni  suffraganlur  Vala- 

blus, Arias  ,  Genebrardns,  et  alii,  qui  censent  no- 
vum  mundum  fuisse  a  Salomone  apertuni  et  cogni- 
lum. 

In  favorem  hujus  opinionis  adduci  solet  quod  II 

Paralip.  III,  i,  ubi  Vulgata  habet  :  Aurum  erat  proba- 
tissimum  ,  in  hebraico  habeatur  Aurum  erat  Peruaim, 

id  est  aurum  utriusquePeru,  majoris  scilicetet  mino- 
ris. 
Verumtamen  ibidem  non  est  sermo  de  auro  quod 

classis  Salornonis  advehebat,  sed  vel  de  auro  quod  Da- 

vid e  vicinisgentibus,  bel'o  subaclis,  in  maxima  copia 
collcgerat,  et  filio  suo  Salomoni  reliquerat,  ut  cou- 
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tendit  Tirinus  :  vel  ibidem  agitur  de  auro  quod  Hiram 

rcK  Tyri  praebuerat,  ut  dieitur  hoc  cap.,  J  .  41.  Jam 

autem  hoc  auruni,  uti  et  alia  quse  classis  Hiram  ex 

Ophir  solebat  advehere,  non  sunt  allala  ex  America, 

sed  ex  India  Orientali,  uti  infra  patebil;  ergo,  etc. 

Addit  A  Lapide  quod  nomen  Peru  lune  fuerit  inco-
 

gnilum,  et  etiam  nunc  Peruanis  incognilum  sit;  quod- 

que  Hispani  nuper  isli  regioni  Ulud  nomen  indiderint 

a  quodam  illic  Rumina  cui  nomen  est  Penh  «t  lesialur 

Josephus  Acosta,  lib.  I  de  novo  Orbe ,  cap.  15  et  14. 
Itaque 

R.  et  dico  :  Posterior  et  communior  ac  verisimilior 

sentenlia  est  quod  Ophir  nominata  sit  India  Orientalis 

vel  certa  ejus  auriferax  regio.  Quocirca  observa  quod 

India  orientalis  complectatur  plures  auriferaces  re- 

giones, ut  Ceytan  et  Sumatram  insulas,  et  in  conti- 

nenti  Golcondam,  Belgalam,  Pegu,  Siam,  etc.,  quee  ab 

auri  copia  vocantur  aurea  Chersonesus.  lia  Joseplius 

Acosta,  loco  prœcitato ,  Gaspar  Varrei ius ,  lib.  de 

Ophir,  Serarius,  Salianus,  Tirinus  in  c;ip.  VIII  lib.  II 

Paralip.,  et  alii  complures.  Haec  sentenlia 
Prob.  I.  Quia,  ut  docent  Theodorelus ,  Procopius 

et  S.  Hieron. ,  epist.  40  ad  Principiam,  regio  Opbir 
nomen  suum  accepit  ab  Ophir,  filio  Jecian,  de  quo 

agitur  Gen.  XI,  29.  Jam  autem  Opbir  isle,  sicul  et 

irater  ejus  Hevila,  cerlo  non  habitavit  in  America, 

sed  in  aliqua  regione  respeclu  Judœse  Orientali,  veri- 
similius  in  India  Orientali,  ut  diclum  est  in  cap.  II 

Gen.,  qimt,  I,  §  1  ;  ergo,  etc.  Ac  proinde  dici  nequit 
quod  Opbir  sit  regnum  Peruaiium,  aut  Hispaniola  in 
America. 

Prob.  II.  Quia  classis  Salomonis  solvebalex  Asion- 
gaber,  portu  maris  Rubri  ,  sive  ex  sinu  Arabico.  Ex 
hoc  autem  facilis,  directa  et  vicina  est  navigalio  in 

Sumatram,  et  supra  ciiatas  India;  Orientalis  regiones, 

Ut  palet  ex  tabulis  geograpbicis.  Cum  vero  regnum 

Peruanum  inde  loto  cœlo  distet,  et  longissima  plane- 

que  periculosa  et  anfractttosa  fuisset  navigalio  ex  ma- 
ri Rubro  in  Indiam  Occidenlalcm,  cur  relictis  opihus 

Indice  Orientalis  sibi  vienne  ,  iisquo  pneslanlissimis, 

Salomon  rex  sapienlissimus ,  cas  immenso  tobore 

et  periculo  quœsivissol  ex  regione  occidentali,  om- 

nium regionuin  lolius  lerroc  a  Jérusalem  remolis- 
sima  ? 

Prob.  III.  Si  India  Occidentalis  cl  navigalio  in  illam 

a  Salomone  fuisset  repcrla  ac  trita,  ulique  mansisset 

ejus  memoria  maxime  apud  Syros,  navigationibus  88- 
suetos.  At  vero  anlc  Americiim  Vcspusiiim  (  a  quo 

dicta  est  America),  qui  terram  illam  delexit,  fuit  om- 
nibus ignota  ;  ergo,  etc. 

Ilis  adde  quod  in  supra  dictis  loris,  maxime  in  Irt- 
sula  Ceylan,  reporiantur  oa  omnia  qu.T:  classe  lliram 
et  navibus  cunlihus  cum  servis  Hiram  ail  Saloiriônéih 

ex  Ophir  et  Tbarsis  simul  cum  auro  advecla  dicuu- 

lur,  cap.  X,  11  et  22  :  item  II  Paralip.  IX,  21,  scili- 

cel  ligna  tbyina  ,  ebur,  siniia>,  pavones,  gemm:e,  etc., 
sintquc  illic  in  magna  copia.  Sed  omnibus  illis  carcl 

regnum  Peruanum,  ut  lesialur  Joscpbus  Acosla, 

supra  cilatus,  qui  annis   14  in  Peru  vixil. 
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Nec  obstat  quod  loco  supracilalo  ex  II  Paralip.  111, 

aurum  probatissimum ,  quo  Salomon  (exil  domum  Do- 
mini,  in  hebraico  dicatur  aurum  Peruaim,  quia  ad  hoc 

commode  responderi  potest  cum  A  Lapide,  quod  di- 
catur Peruaim,  quia  Peyu,  Sumatra  et  alise  supra 

memoratse  Indiae  Orientalis  regiones  (  ex  quibus  pro- 
babiliter  islud  aurum  advectum  fuit  )  a  Salomone  et 

Hebrœis  nuncupaise  sunt  Peruaim  a  radiée  para,  id  est 

fruclificavit,  co  quod  summe  sunt  frugiferse  et  aurife- racissimae. 

CAPUT  X. 

Regina  Saba  veniens  ad  Satomonem,  ejus  sapienliam  el 

magnifteenliam  admiratur,  eique  ampla  munera  of- 

fert, etc. 
QU^ESTIO    UNICA.     —   AN   REGINA   SABA   VT5NERIT    AD   SA- 

LOMONEM   EX    ARABIA  ,  AN   AUTEM   EX    ABÏSSIMA. 

Nola  1 ,  quod  haec  verba  $  .  4  :  Sed  et  regina  Saba 

audita  fama  Salomonis  in  nomine  Domini,  venit  tenture 

eum  in  œnigmalibus,  ab  A  Lapide  et  pluribus  aliis  inler- 

pretibus,  exponanlur  hoc  modo  :  Regina  Saba,  au- 
diia  fama  de  mira  Salomonis  sapientia  illi  a  Deo  indi- 
ta,  deque  stupendis  ejus  fabricis  et  operibus,  quae 

laciebat  in  nomine  Domini,  id  est,  ope  el  virlule  Dei, 

venit  lentare  eum  in  renigmalibus,  id  est  experimen- 

lum  eapere  de  sapientia  ejus,  proponendo  illi  acuias 
et  difficiles  qua?stiones,  sive  ad  mores,  sive  ad  regni 

administrationem  speelantes.  Enimvero  ,  quod  illa 
verba  :  In  nomine  Domini,  connecli  debeant  cum  tû 

fama,  non  cum  tû  venit,  non  tanlum  palet  ex  commale 
quod  in  textu  latino  ponilur  aille  verbum  venit,  sed 

vel  maxime  ex  hebrœo,  in  quo  ila  babelur  :  Audiens, 

seu  audivil  famam  Salomonis  in  nomine  Domini.  Et 

venit.  Ubi  per  modum  nnvre  construclionis  dicilur  : 

Et  venit.  Ac  proinde  ex  citalo  Scriptural  loco  non  vi- 
delur  posse  probari  quod  ista  regina,  priusquam 
venerit  ad  Salomonem,  fin  rit  veri  Dei  cnllrix. 

Intérim  tamen  translalio  S.  Hieron.  sic  inlerpun- 
gil  :  Sed  et  regina  Saba ,  audita  fama  Salomonis ,  in 

nomine  Domini  venit,  clc.  LXX  Interprètes  in  bibliis 

regiis  habenl  :  Et  regina  Saba  audivit  nomen  Salami- 
lis,  et  nomen  Domini,  et  venit  ul  tentaret  eum  in  an  g ■ 
matibus. 

Cseterum,  quidquid  sit  de  islis  icxlibus,  non  maie 
videntur  son  lire  illi  qui  dicunl,  islam  reginain,  an- 
tequam  Jcrosolymam  venirct,  culliii  idololatrico,  sicut 
el  alios  gcnliles  ,  addiciam  fuisse,  lamctsi  (  ul  loxius 
EA\  insinuai)  lenuem  aliquam  veri  Dei  noliiiam 

liabueril,  cujus  tamen  nondum  cnllrix  cxistobal.  Et 

ipiainvis  Jcrosolymam  veniret,-  ul  solulionem  renig- 
niaium  i|uareret.  neque  allius  euriosam  mentent 

attollcrct ,  Deus  tamen  id  videlur  cgisse  occullius,  ut 

a  Salomone,  quem  cœleslibus  disciplinis  impleverat, 

cl  ex  magnificentia  templi ,  ubi  solemncs  immolari 

virlimas  quotidie  videbat,  verum  Dcum  agnoseeivt, 

et  ImpoBlerum  coleret. 
Nota  2,  ex  S.  Hieron.  in  Tradit.  hehraicis  in  cap.  X 

lib.  Gen.,  dUpItceiti  esse  regioneni  Baba  àppellalant. 

Uua  Saba  est  in  Arabia  Felici ,  quae  nomen  accepit  s 
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Saba  filio  Regma,  filii  Chus ,  filii  Cham  ;  vel  ut  qui- 
dam volunl,  a  Saba  filio  Jeclan,  filii  Heber;  de  qui- 

bus  omnibus  agilur  lib.  Gen.  cap.  X.  Primum  tamen, 

nempc  quod  Saba  Arabia;  nomeu  suum  acceperit  a 
S;iba  filio  Rrgma,  veiïsimilius  est  :  nam  in  Scripiura, 

pula  Eseehiel.  XXXVlll,  15,  Saba  cunjungilur  cum 

Dedan  ,  qua;  rcgio  denominaia  est  a  Dadan  fraire 

Saba ,  qui  erat  filins  Regma.  Alia  Saba  est  in  Abys- 

sinia, quae  sub  aequinocliali  in  Africa  sila  est,  fun- 
dila  et  appellala  a  Saba  filio  Chus,  et  fralre  Regma, 

Gen.  X,  7.  Ex  hoc  Saba  orli  dicunlur  jEthiopes  in 

Africa,  ut  insinuai  S.  Hieron.  loco  supra  cilato.  Mis 
notalis,  et  prœmissis. 

R.  et  dico  :  Quamvis  nonnulli  reginam  Saba  fuisse 

Africanam,  et  ex  Abyssinia  illam  advenisse,  putent 

baud  contemnendis  argumcnlis  ;  alii  tamen  probabi- 
lius  Asiaticnm  fuisse  arbilrantur,  et  ex  Arabia  Felici 
advenisse  suslinent. 

Prob.  I.  Quia,  ut  docet  S.  Hieron.  in  Tradit.  he- 
braicis  in  cap.  X  Gen.,  Saba  Alricie  scribilur  per 
lilteram  hebraicam  Samedi ,  id  csl ,  per  simplex  S; 

Saba  autem  Arabise  scribilur  per  Scliin,  seu  Sch  aut 

Se.  Alqui  hoc  cap.  lib.  III  Reg.  in  bebrœo  Saba  scri- 
pla  est  per  Scliin,  Ut  liquel  ex  bibliis  regiis  ;  ergo  per 
Sabam  hic  iulelligitur  Saba  Arabia;. 

Nec  dici  potest,  rabbinos  maie  hic  posuisse  pun- 
Ctum  in  dextero  cornu,  et  fecissc  Scliin,  cum  tamen 

ponendum  esset  in  sinislro  ,  legendumquc  Samedi  : 

quia  hoc  gratis,  et  sine  ullo  fundamento  videtur  ab 
aliquibus  esse  excogilalimi.  Pralerea  hœc  responsio 

répugnât  auctoritati  S.  Hieron.,  ulistalim  ex  Prob.  III 

patebit. 

Prob.  II.  Puni  prophète  Job  et  IsaiasSabœ  memi- 
nerunt,  eam  conjungimt  iis  regionibus  qua;  sunt  in 
Arabia,  vel  ei  saltem  vicinœ  :  Job  enim  cap.  VI,  10, 

eam  conjungil  cum  Tlieman;  Isaias  aulem  cap.  LX, 

6  et  7,  cum  Madian  cl  Epha  ,  etc.,  qui'  sunt  parles, 
vel  confinia  Arabia:.  Alqui  Saba  in  illis  locis  scribilur 

eisdem  litteris  bebraicis,  quibus  hoc  cap.  lib.  111  Reg., 

uli  ex  bibliis  regiis,  el  bibliis  hebrœis  Aria;  Montani 

manifestum  est  ;  ergo  et  hic  iulelligitur  Saba  Arabia;. 

Prob.  III.  Quia  banc  senlentiam  aperlis  lerminis 

tradit  S.  Hieron.  in  cap.  LX  Isaiœ  ita  scribens  :  Ma- 

dian et  Epha,  regiones  sunt  dans  Arabiam,  fertiles  ca- 
melorum,  omnisque  provincia  appellatur  Saba.  Unde 

fuit  et  Saba  regina ,  quœ  venil  sapientiam  audire  Salo~ 
monis.  Cum  igitur  S.  Hieron.  loco  jam  citalo,  aperte 

doceat,  quod  isla  regina  veneril  ex  Saba  Arabia;,  et 

simul  etiam  intradil.  hebraicis  in  cap.  Gen.  clare  di- 
cat,  quod  Saba  Arabia;  hebraice  non  scribatur  per 

Samedi,  sed  per  Scliin,  manifestum  est ,  quod  jmta 
ipsius  mentem  ,  in  hoc  cap.  lib.  III  Reg.,  Saba  non 

debeat  scrilii  per  Samedi ,  sed  per  Scliin  :nam  si  de- 
beret  scribi  per  Samedi ,  non  poluisset  hic  S.  Doctor 

(qui  tamen  in  liugiia  hebraica  versatissimus  luit)  se- 

quendo  sua  principia  suslinere,  aut  dicere,  quod  re- 
gina Saba  venerit  ex  regione  Saba,  quae  sila  est  in 

Arabia. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Chrislus  prœfa- 
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lairi  reginam  vocal  reginam  Austri ,  ..«ntlli.  XII,  42, 

dicens  :  Regina  Austri  sur  gel  in  judicio  cum  generationc 

isla,  et  condemnabil  eam,  quiavenit  a  finibus  terrœ  au- 
dire sapientiam  Salomonis  :  el  ecce  plus  quam  Salomon 

hic.  Atqui  Arabia  Félix  respectu  Jérusalem  orientalis 

poiius,  quam  ausiralis  est,  ut  palet  ex  historia  Ma- 
gorum,  qui  dicunlur  venisse  ex  Oriente;  et  rêvera 
venerunt  ex  Arabia  Felici  :  econverso  autem  regio 

Abyssinorum  est  ausiralis  respectu  Judœœ;  ergo  isla 

regina  venil  ex  Abyssinia. 
R.  Arabiam  Felicem  respectu  Judoca;  esse  parlim 

orientalem  el  panim  australem  :  imo  illa  Arabia;  pars, 

in  qua  sila  esl  regio  Saba,  fere  œque  ausiralis  est,  ac 

Saba  Abyssinia;.  Nam  juxla  labulam  geographicam  , 

quam  sua;  Geographiœ  sacra;  prœfixit  Samuel  Bo- 
charlus,  item  juxla  labulam  geographicam  Vilré,  Jé- 

rusalem sita  est  sub  gradu  longiludinis  circiler  67  : 

Abyssinia  vero,  seuyEthiopia  Africa;  sub  gradu  circi- 
ter  61  :  pars  autem  illa  Arabke,  in  qua  sita  est  Saba, 

sub  gradu  circiler  74.  Cum  igitur  Abyssinia  a  meri- 
diano  Jerosolymitano  versus  orientem  defleclal  ad 

gradus  circiler  sex,  et  Saba  Arabia;  ab  eodem  meri- 
diano  versus  orientem  prolendaïur  ad  gradus  circiler 

septem  :  sequilur  quod  Saba  Arabia;  respectu  Jéru- 
salem fereœque  ausiralis  sit,  ae  est  Saba  Abyssinia;. 

Et  sane,  quod  Arabia  in  Scriptura  etiam  voectur 

Anster,  palet  ex  illo  Isaiœ  cap.  XXI,  13  et  \i.  Omis  in 

Arabia.  In  saltu  ad  vesperam  dormietis,  in  semitis  De- 
danim,  occurrentes  sitienli  forte  aquam ,  qui  liabitatis 

terrain  Austri ,  cum  pànibus  occurrile  fugienti.  Id  est  : 

Vos  ,  qui  circa  Dedanim  ,  aliasque  australes  Arabiœ 

parles  liabitatis,  dale  potum  et  cibum  illis  qui,  fugien- 
tes  hostem  venientem  a  parte  adversa  ,  sili  et  famé 
laborant. 

Inst.  1.  Prœmemorata  regina  a  Christo  simplicilcr, 

et  sine  ullo  addito  vocalur  regina  Austri.  Alqui  hx'C 
verbn  videnlur  insinuare,  quod  latissimum  habuerit 

imperium  per  lolam  quasi  meridionalem  plagam  , 

qualis  esl  Abyssinia  ,  seu  vasta  iElhiopia  Africie. 

Unde  et  Josephus,  lib.  VII!  Aniiq.,  cap.  2,  eam  ap- 
pellat  .dîgypii  jŒihiopiœque  reginam  :  ergo,  elc. 

H.  Neg.  min.  Quia  vocalur  a  Cbrislo  regina  Austri, 
eo  quod  dominarelur  isti  Arabia;  parti  qua;  respeclu 

Judœœ,  seu  Jérusalem  magis  ausiralis  est  quam 

orientalis  ;  uti  ex  supra  diclis  colligi  polesl.  Quod  illa 

regina  ̂ Egypto  imperaret,  nullo  modo  verum  esl. 

Nain  illo  lempore  rex  jEgypli  erat  Pharao,  cujus  lilia 

erat  uxor  Salomonis.  Unde.  hic,  sicul  in  pluribus  aliis, 

nuiat  fides  Joseplti ,  ulpole  asserenlis  ea  quœ  manl- 

feslc  répugnant  Scripiurœ,  lum  cap.  prœced.  f  .  16, 
tum  cap.  seq.  f  .  18. 

Inst. 2.  Chrislus,  Mallh.XIl,  non  lanlum  eam  vocal 

reginam  Austri ,  sed  etiam  addit,  quod  venerit  a  fini- 
bus terrœ.  Ergo  non  venit  ex  Saba  Arabiœ  :  nam  hœc 

non  procul  dislat  a  Judœa  ;  ulpole  ex  qua  in  Belhle- 
bem  très  Magi  pervenerunt  verisimilius  lempore  13 
dierum. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  Arabia  Félix  mel'nn?  dicilur 
fines  terrœ,  quam  Abyssinia  :  siquidem  sita  est  ad  lit- 



915 DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  III  REGUM. 
916 

lus  rcmolissimum  maris  Rubri,  iia  ut  post  illam  ter- 

r.nn  sequalur  iinmcdiale  mare ,  illam  pêne  circum- 

cludens.  Et  sic  in  Hispania  promontorium  regni  Gal- 
laecix  vocatur  finis  terres,  quia  ultra  non  datur  nisl 

mare.  Regnum  autem  Abyssiniae  adliuc  multa  régna 

post  se  relinquit  usque  ad  promontorium  Bonœ  Spei. 

Inst.  5.  Licet  Arabia  sit  ullima  regio  mari  fere  cir- 

cumclusa,  quai  illa  globi  lerraquei  parle  inbabilalur, 

tamen  fines  lerrœ  dici  non  potest  juxla  intentionem 

Chrisii  :  quia  Cluistus  longitudinem  viac  urgere  vide- 

lur  contra  eos  qui  cœlesli  Salomoni  prsesenli  non 

credebant.  Ait  enim,  quod  ista  regina  in  judicio  sit 

surrectura  cum  incredulis  Juda.-is,  eosque  sit  conde- 
mnatura,  quia  venit  a  finibus  lerrœ  audire  sapienliam 

Salomonis  :  el  ecce  plus  quant  Salomon  hic.  In  qua 

antilbesi  ià  a  finibus  lerrœ  redundabit,  nisi  opponalur 
pr.esenti.e  Christi  inter  incredulos  Judaeos  non  ita 
dissilos. 

R.  Eliam  Saba  Arabiœ  salis  longe ,  seu  valde  pro- 

cul  est  dissita  ab  urbe  Jerosolymilana  :  siquidem  juxla 

tabulam  Vitré,  et  nonnullas  alias  mappas  geograpbi- 

cas  inde  distat  ad  minus  290  leucis.  Adeoque  Chri- 

stus  recte  ursit  longitudinem  via?  contra  eos  qui  cœ- 

lesli Salomoni  (id  est  ipsi  )  praesenti  non  credebant. 

Et  rêvera,  quod  Saba  Arabiae  admoduin  longe  distet 
a  Judaia,  etiam  ipsa  Scriptura  insinuare  videlur  Isaiae 

LX,  4,  collalo  cum  6,  et  Jerem.  VI,  20.  Quomodo 

autem  Magi  istam  longam  viam  conlicere  potuerint 
tempore  13  dierum,  poslea  suo  loco  explicabitur. 

Obj.  II.  Auctorsermonis  252  de  Temp.  inter  opéra 

S.  P.  Augustini  docet  Ecclcsiam  figurari  per  illam 

reginam,  quœ  venil  a  partibus  ALiliiopiœ  audire  sapien- 
liam Salomonis.  Item  S.  Gregor.  Nazianz-,  Oral.  40, 

eam  appellat  AZlhiopum  reginam.  Siniiliter  eliam  eam 

vocat  S.  Gregor.  Nyssenus,  llom.  7  in  Canlica.  Jam 

vero  per  jElhiopiam  inlelligi  solet  Abyssinia  cum  aliis 

adjacentibus  regionibus  ;  ergo  juxla  mox  citatos  SS. 

Patres,  ista  regina  venit  ex  Abyssinia. 

R.  Licet  bodiedum  per  yElhiopiani  non  soleat  in- 

lelligi alla  regio  quam  Abyssinia ,  tamen  anliquilus 

per  /Elhiopiam  solebat  eliam  inlelligi  aliqua  regio  in 
Arabia;  uli  patet  ex  S.  P.  Aug.  Q.  20  in  Numer.,  ubi 

dinit  Madianitas,  adeoque  et  Arabes  ipsis  contermi- 

nos,  vocatos  fuisse  jElbiopcs  :  Scd  nunc  ,  inquil ,  eos 

/Eiliiopcs  nemo  fere  appellat.  Vide  dicta  in  cap.  XII 
libri  Niimcrorum. 

Obj,  III.  Abyssinia  proc  Arabia  auro  abundat,  teste 
Genebrardo  in  Psal.  LXXl;  noc  tliurc  et  aromatibus 

caret.  Alqui  talia  mimera  pnefala  regina  obtulil  Sa- 
lomoni,  ut  liquel  bic  ex  f  .  10.  Ergo,  etc. 

R.  Ncg.  maj.  Nain  quod  in  Arabia  Fclici  aromata 
illa,  qua;  isla  regina  Salomoni  atlulit,  in  maxima  tint 

abnndanlia,  tcslalur  DiodorusSiculus  lib.  III  cap.  XII, 

ubidicit,  quod  Arabia  felix  lanta  aroinalum  copia 
abundet,  ut  pro  lignis  uslilibus  cinnamomo,  casia,  et 

reUquiS  talibua  ulanlur.  Teslalur  eliam  Slrabo,  lib. 
XV,  quod  Arabes  illi  ob  eximias  facullalcs  cunctorum 

locuplciissimi  sint.  Idem  tcslatur  Plinius  lib.  VI,  cap. 

XXVI,  dicitquc  il  lus  esse  dilissimos  auri  melallis. 

Obj.  IV.  Gontinua  eteonstans  Abyssinorum  tradilio 

babet,  ̂ Elhiopes  Africae  per  illam  reginam  instructo» 

fuisse  in  Scriptura  V.  T.,  accepisse  reges,  cum  antea 

baberent  virgines  reginas  :  item  per  eam  in  illas  re- 
giones  mlroduclam  esse  circumeisionem.  Unde  do 

eunucho  Candacis  regina?  Ad.  VIII,  converso  juxla 
aliquos  iutelligi  potest  illud  psaluù  LXVII,  52  : 

jElhiopia  prœveniet  manus  ejns  Deo. 

His  adde  (ut  lestalur  A  Lapide  in  hoc  cap.)  ex  Em- 

manuele  Paz,  et  sacerdolibus  abyssinis,  continua  se- 
culorum  traditione  incolas  illius  rcgionisienere,  quod 

illa  ipsa  regina  una  fuerit  ex  seplingentis  Salomoni 

nuptis,  ipsumque  ex  ea  genuisse  filium,  quem  dicunt 

fuisse  primum  regem  Abyssinorum  ;  quibus  continua 

successione  sit  pro  insignibus  leo  sians,  el  pedibus  suis 

tenens  erectam  crucem  :  leo  scilicet  ad  designandam 

tribum  Juda,  nam  leoni  hase  assimilatur  Gen.  XL1X, 

9  :  cruxad  designandum  stemma  ebrislianorum.  Leo- 
nem  igitur  videntur  accepisse  a  Salomone,  crucem  ab 

apostolis,  qui  fidem  ibi  prœdicaruni. 

R.  populares  illas  traditiones  communiler  esse  fa- 
bulosas.  Hanc  autem  esse  fabulosam,  inde  liquet, 

quod  nimirum  falso  nilalur  supposito  :  siquidem  Abys- 

sini  (  apud  A  Lapide  )  tradunt,  quod  regina  ista  con- 
ceperil  ex  Salomone,  et  sub  inlroilum  in  regnum 

suum  peperit  (ilium,  quem  ad  eum  remisit  babenlem 

annos  viginti  duos  ;  quod(|ue  lune  Salomon  eum  in 

Jérusalem  unxerit  regem  iElbiopum  :  item  quod  ei- 
dein  in  regnum  redeunli  dederii  arcam  Moysis,  quam 

referret  in  iElbiopiam  cum  Zacbaria  lilio  Sadoc,  qui 

in  JEthiopia  ponlificem  ageret  :  bineque  oinnes  ri- 

lus  judaici  cum  circumeisione  ad  ̂ Elbiopes  irans- 

ierint. 
Porro  liaicmeram  sonant  fabulant  ;  imo  aperle  fal- 

sa  sunl:  nam,  ut  alia  laceam,cerlum  estSalomonem 

isto  tempore  debuisse  esse  mortuum.  Regina  enim 
hxc  non  venit  i»  Jérusalem,  nisi  ad  minimum  post 

aunum  vigesimum  quartum  regni  Salomonis,  quia 
venit  absolulis  omnibus  operibus.  Jamvero  Salomon 

tanlum  inchoavit  lemplum  anno  quarto  regni  sui  : 

deinde  licet  oinnia  a  Davide  jam  essenl  pneparata  , 

œdilicando  tamen  lemplo  impensi  suât  anni  seplcm  : 

et  cum  nihil  esset  prœparalum  pro  exstruendis  donii- 

bus  regiis,  in  iisœdilicandis  impensi  sunl  anni  trede- 
cim,  ut  liquet  ex  supra  diclis  cap.  VI  et  VU,  Quaest.  II. 

Ergo  regina  hœc  tanlum  venissc  poluil  in  Jérusalem 

posl  annnm  vigesimum  quartum  regni  Salomonis. 
Gum  autem  Salomon  tanlum  regnaverit  40  annis,  fi- 

lius  cjus,  qui  ex  ista  regina  ab  Abyssinis  prxlendi- 
turgenitus,  morienle  Salomone  ,  ad  summum  habere 

poluil  annos  quindecim.  Ac  consequenter  inanifesluin 

est ,  quod  pradifila  Abyssinorum  tradilio  sit  omnino 

fabulosa.  El  sanc,  quod  ista  regina  fuerit  ex  seplin- 

gentis Salomon»  nuptis,  aperle  etiam  répugnai  Scri- 

pturse,  qua  satis  clare  insinuai  Salomonem  tam  co- 
piosainuxorum  muliiiudincm  tanlum  sibi  malrimoaio 
copulasse  post  illius  reginx  decessum. 
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Sutomon  senex  a  mulieribus  alienigenis  illectus  et  de- 

pravalus  col'il  earum  idola;  propler  quod  iratus  Deus, 
mitiatur  regni  divisionem  ,  atque  adversarios  ei  susci- 

tai, videlicet  Adad  ldumœum,  Razon  Sijrum,  et  Jé- 
roboam Hebrœum  :  huic  vero  per  Ahiam  prophetam 

promiltit  regmtrn  dccem  tribuum,  ila  ut  prœlcr  tribum 

Juda  una  tribus  Benjamin  adliœreat  Roboamo  Salo- 
vionis  filio. 

QU£STIO  PRIMA.    QCEN.VM   FUERINT    PESS1MA     PECCATA 

SALOMONIS. 

Vers.  1.  Rex  autem  Salomonadamavit  mulieres  alie- 

nigenas  mullas.  His  paucis  verbis ,  ut  post  Lyra- 
num  observât  Estius,  nia  in  Salomone  peccala  no- 
tanlur. 

Primum  :  Quod  miilieres  illas  nimis  ardenter  et 

inordinate  amaverit,  uli  palet  ex  f  .  2  ,  ubi  dici- 
lur  :  His  itaque  copulatus  est  Salomon  ardentissimo 
amore. 

Secundum  :  Quod  contra  legem  divinam  ,  Exod. 

XXXIV,  16  latam,  acceperit  uxores  alienigenas,  uli- 
que  in  cultu  idolorum  genlis  sua;  permanentes. 

Terlium  :  Quod  ultra  modum  uxores  sibi  niuliipli- 
caverit  :  quod  eliam  erat  prohibitum  Deuter.  XVII,  17, 

ubi  de  rege  Israël  dicilur  :  Non  liabebit  uxores  plu- 
rimas,  quœ  alliciant  animum  ejus ,  elc.  Unde  S.  P. 

Aug.  Q.  26  in  Deuler.  ila  scribil  :  De  Salomone 

manifestum  est,  quod  Iransgressus  fueril  hoc  prœceplum, 
et  in  feminis  et  in  auro,  et  in  argento. 

._  f  .  3  :  Fueruntque  ei  uxores  quasi  reginœ  seplin- 
gentœ,  et  concubinœ  trecentœ.  Appellantur  quasi  reginœ, 

quia  erant  uxores  primariœ  ,  pula  regum  et  princi- 
puin  iiliœ,  adeoqueregio  cultu,  et  nomine  ulebanlur. 
Trecentœ  aulem  istœ  concubinœ  (|uoque  eranl  verœ 

Salomonis  uxores,  sed  moreScriplurœ  usitalo  vocan- 
tur  concubinœ,  quia  erant  uxores  secundariœ.  Et  sic 

Celura,  quœ  Gen.  XXV  uxor  dicilur  Abrahœ,  I  Pa- 
ralip.  cap.  1  vocalur  concubina. 

Erant  ergo  istœ  concubinœ  uxores  ;  licet  S.  Hie- 
ro:i.  Episl.  132  eas  vocet  scorta,  ail  A  Lapide.  Sed 

S.  Doclor  ibidem  banc  lurpem  nomenclaluram  illis 

tiecenlisnon  aspeigit  :  verba  enitn  S.  Hieron.  Episl. 

cilala  sunl  :  In  tantum  secutus  est  (Salomon)  libidi- 

nem,  ut  seplingenlas  habueril  uxores ,  et  trecentas  con- 
cubinns,  et  adolescenlulas ,  et  scorta  passim,  quorum 
non  eratnumerus.  Ubi  S.  Doctor  lias  trecentas  mani- 

feste distingua  a  scortis  ,  et  concubinas  vocal  sensu 

siaiim  exposiio. 

Porro  de  Salomone  dicilur  ̂   .  4  :  Cumque  jamesset 

senex,  depravatum  est  cor  ejus  per  mulieres,  ut  seque- 
retur  deos  ulienos.  Iiaque  pessima  peccala  Salomonis 

fuerunt,  quod  nimis  blandiens  mulieribus  alienigenis, 
amore  suorum  idolorum  caplis,  pcrmiserit  universis 

uxoribus  suis,  non  (piidem  cuilibet  in  particulari,  sed 

juxla  genlem  suam  œdificare  fanum  idolo  suo  ;  lolus- 

que  factus  mulierosus,  cum  eis  isla  fana  subinlrave- 
rit,  aique  cultu  cquidem  externo,  quem  impendebant 

génies  particulari  idolo,  conalus  sitmagis  in  se  per- 
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trahere  amorem  uxorum  suarum,  v.  g.,  ainorem  Sido- 

niarum  per  cullum  idoli  Sidoniorum,  amorem  Am- 
monitidarum  per  cullum  similem  dei  earum  ,  etc. 

Unde  quod  Salomon,  f  .  7,  dicalur  œdificasse  fanum 
Cliamos  idolo  Moab  ,  ejt  Moloch  idolo  (iliorum  Artimon 

(  f  .  S),  atque  in  hune  modum  fecisse  universis  uxoribus 
suis,  recte  monet  Abulensis  (  Qœst.  16  )  non  esse  ita 

inlelligendum,  quasi  fecerit  lot  templa  ,  quoi  ltabe- 
bat  uxores;  sed  tôt,  quot  erant  gentes  diversœ,  ex 

quibus  habebat  uxores. 
Dictum  est  autem  cultu  externo  ;  quia  non  est  ve,- 

risimile  Salomonem  eo  dementiœ  delapsum,  ut  puta? 

verit  idolis  islis  inesse  aliquid  divinilalis,  aul  vere  ut 
deos  coluerit  in  corde  suo  :  sed  coluit  solo  rilu  ex- 

terno, ut  mulieribus,  quœ  ejus  animum  jam  posside- 

bani,  morem  gereret.  Hinc  S.  P.  Aug.  lib.  XIV  de 

Civ.  Dei,  cap.  11,  de  Salomone  ita  scribil  :  Nec  Salo- 

monem credibile  est  errore  putasse  idolis  esse  servien- 

dum ,  sed  blandiliis  femineis  ad  illa  sacrilegia  fuisse 

compulsum.  El  lib.  XI  de  Gen.  ad  lit.  cap.  42  :  Salo- 
mon vir  tantœ  sapienliœ  num  quidnam  credendum  est , 

quod  in  simulacrorum  cultu  credidil  esse  aliquid  di- 
vinilalis ?  Sed  mulierum  amori  ad  hoc  malum  Irahenli 

resisterenon  valuil,  faciensquod  sciebal  non  esse  facien- 

dum,  ne  suas  ,  quibus  depenbal,  alque  diffluebal,  mor- 
tiferas  delicias  contrislaret. 

QU/ESTIO  II.  —  AN    SALOMON    EGER1T    POENITENTIAM  ,  AN 

VERO  PECCAT1S   SUIS    1MMORTUUS    SIT. 

Famosissima,  et  admodum  intricata  est  ha?c  quœ- 
stio,  utpole  quœ  non  tanlum  inler  recentiores  ,  sed 

eliam  inter  anliquos  acriter  dispulala,  et  venlilala 

fuit.  CaHerum,  antequam  banc  quœstionem  disculia- 
mus,  sciendum  est,  me  bic  non  velle  inquirere  ,  aul 

resolvere,  an  Salomon  vere,  et  a  parte  rei  egeril  pee- 
nitentiani,  neene;  nam  quid  a  parle  rei  factum  sit, 

falcor  admodum  esse  incertum.  Itaque  hic  tantum  in- 
quirere et  discutere  volo  argumenta  ac  fundamenla, 

quibus  utraque  opinio  nililur  ;  ut  videre  possit  lector, 

utra  duarum  senlentiaruin ,  in  hac  parte  ocurren- 
lium,  luiii<>r;i  et  solidiora  babeat  fundamenla.  Sit 

igitur 
§  I.—  PROPONITUR  AC    PROPUGNATUR      SENTENTIA     QU* 

AS-ERIT  SALOMONEM    EGISSE    POENITENTIAM. 

Prob.  I.  Quia  lib.  Prov.,  cap.  XXIV,  52,  ubi  nostra 

Vulgata  habet  :  Quod  cum  vidissem ,  posui  in  corde 

meo,  et  exemplo  didici  disciplinant  :  secundum  Vcrsio- 
nem  LXX  Salomon  de  se  ipso  dicit  :  Novissime  quo- 

que  ego  egi  pœnilenliam,  respexique  ut  cligerem  disci- 

plinant. Ergo  admodum  probabile  est  ipsum  pœni- 
tuisse.  Unde  S.  llieron.  in  cap.  XLIII  Ezech.  cilans 

hune  locum,  de  Salomone  ita  scribil  :  Ipse  fabricaior 

(  lempli  )  peccavit,  et  offendit  Deum,  licet  poslea  egerit 

pœnilenliam,  scribens  Proverbia,  in  quibus  ail  :  novis- 
S1ME  EGO  EGI  POENITENTIAM. 

Prob.  II.  Salomon  est  indubitatus  auctor  libri  Ec- 

clesiastes.  Alqui  in  illo  libro,  quasi  pœniiens,  se  vo- 
riis  amoribus  cl  idolis  vacasse  exclamai  cap.  I,  f  .  2. 

Vanitas  vanitatum,clc.llcm  cil,  l.ait:  Dixi...V.adam, 
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et  affluant  délient,  f  .  7  :  Multamque  faniiliam  liabui, 
arment  a  quoque,  et  magnos  oviunt  grèges ,  ultra  omnes 

qui  fuerunt  ante  me  in  Jérusalem,  j  .  10  :  Et  omnia, 

quœ  desideraverunt  oculi  mei,  non  negavi  eis ,  nec  pro- 
hibai cor  meum,  quia  omni  voluptate  frueretur.  $  .  25  : 

quis  ita  deyorabil,  et  déliais  afjîuet,  ul  ego  ?  Hoec  au- 
1cm  videntur  indicare  turpissimum  ejus  lapsum,  quem 

deplorare  videtur  cap.  VII,  27,  dicens  :  Inveni  amario* 

rem  morte  mulierem,  quœ  laqueus  venalorum  est,  et  sa- 
gena  cor  ejus,  vincula  sunt  manus  illius.  Qui  placet  Deo, 

c/fugiel  illam  ;  qui  autem  peccator  est,  capictur  ab  illa. 

llinc  S.  Hieron.in  cap.  I  Ecclesiastis  rursus  ila  scri- 
bit  :  Aiunt  Hebrœi  hune  librum  Salomonis  esse  pœni- 
tcnliam  agenlis,  quod  in  sapientia  divitiisque  conftsus, 
per  mulieres  offenderil  Deum.  Ergo,  etc. 

Prob.  III.  Quia  II  Reg.  XII,  24,  dicilur  :  El  Domi- 

nas dilexil  eum,  scilicel  Salomonem.  Idemprobat  no- 
nien  hebraicum  Jedidia ,  ibidem  f  .  25  a  Nathan 

propheta  ipsi  imposilum,  quod  signifient  idem,  ac  di- 
teclus  seu  amabilis  Domino.  Item  illud  II  Reg.  VII: 

Ego  ero  illi  in  patrem,  et  ipse  erit  mihi  in  filium.  At- 

qui  verusamorDei  erga  hominem  est  causa  ejus  sa- 

lulis  aHernœ  ;  ergo  videtur  Salomon  egisse  pœnilen- 
liam.  Elenim  quod  ibidem  non  agatur  de  amorc 

d-untaxat ,  quo  Deus  diligit  lemporaliter  justos  ,  sed 
de  amore,  quo  diligit  prredeslinatos ,  non  solum  dum 

sunt  justi,  sed  cliam  dum  in  peccalum  lapsi  sunt, 

videtur  colligi  ex  illis  verbis  :  Ero  illi  in  palrem,  etc. 

Haie  eniin  a  Nathan  propheta  ex  mandato  Dei  coram 

Davide  prolaia  sunt,  anlcquam  Salomon  essel  nalus: 

et  consei|iienlcr  loco  citato  agilur  de  amore  quo  Deus 
Salomonem  dilexit  ante  ejus  nativilalem.  Hic  autem 

anior,  quo  Deus  aliqucm  diligit  ante  nativilalem 

ejus,  videtur  esse  anior  quo  diligit  prœdestinalos  ; 

ergo,  etc. 

Prob.  IV.  Quia  II  Reg.  VII,  14,  Nathan  propheta  ex 
mandato  Dei  ad  Davidem  de  Salomone  rursus  ita  lo- 

quitur  :  Qui  si  inique  aliquid  gesscril,  arguant  eum  in 

virga  virornm,  et  in  plagis  filiorum  Iwminum.  Atqui 

per  virgam  virorum,  et  plagasfilionnn  bominum  ibi- 
dem inlelliguntur  casligationes  temporales,  non  au- 

tem a:lcrna>  :  nain  hue  sunt  virga  Dei,  et  plagie  Aliis- 
simi.acplagoe  alcriusvilœ  ;  ergo  Deus  videtur  ibidem 

saris  significassc,  quod  non  vellel  Salomonem  ob  pec- 

cala,  ah  ipso  coinniitlenda  ,  punire  pœna  a-lcrna. 
Unde  etiam  et  ibidem  f.  15  subdit  :  Misericordiant 

autem  meam  non  auferam  ab  eo.  Quae  verba  rursus 

salis  insinuare  videnlur,  Salomonem  non  lanlimi  tem- 

poraliler  ,  sed  ctiam  in  sclcrnum  fulurum  felicem  \ 
piascriim  eum  dicta  sint  ad  solarium  Davidis  ,  qui 

lomporalia  paflinl ,  aeierna  vero  quam  maxime  cura- 
bat. 

Prob.  V.  Lib.  Il  Paralip..  cap.  XI,  17,  de  Judaiis  le- 
gilur  :  Huboravenint  regnum  .Indu  ,  cl  confirmaverunt 

Iloboam  filium  Salomonis  per  1res  uniiot:  ambulavcrunt 
enim  in  viis  David  cl  Salomonis  annis  lantum  tribus  : 

d  est,  sieut  David  ei  Salomon  Dcohdeliler  servieraul, 

sic  Jud:ei  tant  uni  Iribus  annis  in  s  rvilio  ,  et  rultu  Dei 

pcrsrverarnnl.  Atqui  hoc  Scriplura  dicerc  non  possel, 

si  Salomon  non  cgisset  pœnilenliam,  cl  cullum  Dei 
reduxisset  ante  morlem  suam,  deslruclis  idolis,  cl 

ipsorum  templis  eversis ,  aut  sallem  clausis  ;  ergo  , 

elc. 
Prob.  VI,  ex  S.  Anibros.  qui  Pr;rfal.  in  Luc.  Sa- 

lomonem vocat  sanctum  :  el  quidem  Apologia  poste- 

riori de  David,  cap.  III,  relalo  lapsu  Salomonis,  ail  : 

Si  David  infirmus,  lu  forlis  ?  Si  Salomon  lapsus  est,  tu 

immobilis?  Si  Paulus  primus  peccalorum,  tu  potes  pri- 

vais esse  sanctorum  ?  Ergo  si  erraverunt  justi,  errave- 

runt  ul  hommes  :  «  Sed  peccalum  suum  lanquam  justi 

agnoverunt.  »  S.  Ambrosio  subscribit  S.  Isidorus,  qui 
lib.  de  Vita  et  Obitu  sanctorum,  inler  exteros  san- 
clos  Salomonem  numerat. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA.  —Obj.  I.  HOC  lib  ,  Cap.  XI, 
item  lib.  Ecclesiastici,  cap.  XLIX,  22,  assignaïur  la- 

psus Salomonis,  tacclur  vero  ejus  pœnileniia,  quam 
rêvera  Scriplura  nec  in  bis  libris,  nec  in  lib.  H  Pa- 

ralip., cap.  IX,  tacuissel,  sieam  cgisset.  Cerle  banc 
non  lacuil  in  Davide,  dicens  cap.  citalo  Ecclesiast., 

^  .  13  :  Dominus  purgavit  peccala  ipsius.  Ergo  Salo- 
mon non  videtur  egisse  pœnilenliam. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  eum  hoc  argumentum  sit 

negativum,  inde  non  videtur  sequi  Salomonem  non 

egisse  pœnilenliam;  siculi  ex  eo  quod  Moyses  de- 
seripserit  clare  lapsum  Adami,  non  sequitur  quod 

Adam  non  pœnilnerit.  Imo  quod  pœniluerit  claie  ha- 

bel  Sapiens  cap.  X  dicens:  Illum,  qui  primus  forma- 
nts est  a  Deo,  custodivil  el  eduxit  a  delicio  suo. 

Prxlerea  si  liber  Sapientia  non  exislcrel,  lamcn 

verp  Adamum  pœnilenliam  egisse  crederemus,  sicul 

crcdinius  Evam  egisse,  quamvis  Scriplura  de  illa  nihil 
dicat.  Cur  igiiur  Salomonem,  virmn  sapienlissimum, 

quainvis  Scriplura  id  laccal,  pœnilenliam  egisse  non 
crederemus?  Item  idololatria  Manassis  mul:o  pejor 

fuit  quam  Salomonis,  et  in  lib.  IV  Reg.  nulla  lit  nien- 
tio  de  ejus  pœnileniia,  quam  lamen  ipsum  egisse 

constat  ex  II  Paralip.  XXXIII.  Sic  ergo  cliam  lieii 

poluil,  ut  Salomonis  pœnileniia  in  hoc  lib.  Reg.  et 
lib.  Ecclesiast.  lacealur,  quamvis  illam  cgcril.  In  lib. 

autem  II  Paralip.,  cap.  IX,  nouerai  ejus  pœnileniia 

exprimenda,  eum  non  cxprimalur  illic  ejus  pecca- 

lum. 
Obj.  II.  Si  Salomon  posl  lapsum  verc  pœniluissri, 

ulique debuisscldeslrueie  idola,  el  fana  iii.iuium  deo- 
rum,  a  se  fabricaia;  eum  maxima  essel  ejus  potentia 
el  auctorilas,  cui  nullus  erat  resislendo.  Âlqui  lamen 

hxc  non  d(!S(ru*|l  :  nam  illa  mansemnl  nsque  ad  Jo- 

Biam,  qui  ea  deslruxit  IV  Reg.  XXIII,  13.  Ergo,  de. 

Ad  lioe  ai'giimenluni 
Rcspondei  Ilariadius  Salomonem  vel  posl  pœni- 

lenliam diruisse  illa  fana,  idolis  dieata,  vel  causam 

aliquam  babuisse  eur  mm  diruei  il  :  nam  si  ea  mque 

ad  Josiam  sirieiini,  ab  Ezecliia  rege  sanclissimo 

eversa  non  sunt,  qui  lamen  omnia  idolonun  lana 

cverlil.  Ralioncm,  quam  dabis,  cur  Ezechi.is  illa  non 

dirueril,  dicam  eamdein  esse,  cur  Salomon  non  de- 

slruxeril. 
Pnelcrea  nonne  Manasses  veram  cgit  pœnilenliam  ? 
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el  lamen  IV  Reg.  XXIII,  12,  dicitur...  Maria,  quœ  fe- 

cerat  Manasses,  destruxil  rex,  scilicet  Josias.  Si  ex  co, 

quod  Josias  illa  desiruxeril  quis  inférât  non  esse  de- 

siructa  a  Manasse,  pariter  faleri  debebit,  quod  Ma- 

nasses verus  pœnitens  legitimam  habuerit  causam,  ob 

quani  ea  non  destruxil.  Idem  igilur  de  Salomone  di- 

cendum  est,  scilicet  ipsum  non  destruxisse  fana,  quia 

muiavil  in  alios  usus,  vel  quia  ciausit:  aut  potins  di- 

cendum  est  Salomonera  vere  diruisse  illa  fana,  idco- 

que  ab  Ezccbia  non  esse  deslrucla,  sed  post  tempora 

Ezechice  rursus  fuisse  a?dificata,  et  a  Josia  soloa;qua-
 

la.  Cum  ergo  dicitur  IV  Reg.  XXIII,  13,  Josias  ever- 

lisse  excelsa  qua:  aedificaverat  Salomon,  intellige 

excelsa,  quae  eranl  in  iis  locis  in  quibus  olim  Salo- 

mon fana  exslruxerat;  vel  excelsa,  quœ  olim  xdifi- 

caverat  Salomon  et  destruxerat,  sed  deslrucla  alii 

reœdificarant.  Eodem  modo  explicabituralter  locus  de 

aliaribus,  qua;  Manasses  œdificasse  dicitur,  et  Josias. 

deslruxisse  :  nain  manifeslum  videtur,  fuisse  aniea 

eversa  a  Manasse;  siquidem  de  ipso  dicitur  l  Paralip. 

XXXU1,  15  :  Abslulit  deos  aliènes,  et  simulacrum  de 

domo  Domini}  aras  quoque  quas  {ecerat  in  monte  do- 

mus  Domini,  el  in  Jérusalem,  el  projecit  omnia  extra 

urbem.  Quomodo  ergo  potesl  esse  verum,  quod  alla- 

ria,  in  alriis  templi  Domini  collocata,  intégra  salvala- 

que  permanerent?  Reœdificata  igilur  sunl  ab  aliis 

sequenlibus  idololatris,  et  reiinuerunt  nomen  Manas- 

sis,  quia  ipse  primus  illa  in  istis  locis  exslruxerat  : 

idem  igilur  dicendum  videtur  defanis,  sivedeexcel- 
sis  Salomonis. 

Hinc  formatur  hoc  argumentum  :  Reg.  XXIII,  12 

et  13,  dicitur  Josias  evertisse  aras  exstructas  a  Ma- 
nasse ,  et  excelsa  exstrucla  a  Salomone.  Atqui  non 

probatur  ex  isto  loco  Manassen  non  egisse  pœnilen- 
liam  ;  ergo  nec  inde  probari  polest  Salomonem  non 

egisse  pœnilenliam  :  quidquid  enim  dixeris  de  Ma- 
nasse, hoc  dicam  de  Salomone.  lia  fere  Barradius. 

Obj.  III.  Amor  ardens  feminarum  longa  consuelu- 
dine  roboralus  fere  est  insuperabilis  :  siquidem  quod 

boulines,  venereis  actibus  semel  assueli,  raro  resi- 

piscant  prout  oportet,  salis  il li  noverunt  qui  sinii- 
libus  assueli  fuerunt.  Talis  autem  fuit  Salomon  ,  qui 

adeo  amasiis  suis,  perditc  amatis,  undique  cingeba- 
tur  ,  ut  vix  de  pœnitcntia  agenda  cogitare  posset. 

Àddi  posset,  quod  hoc  cap.,  f  .  40,  dicatur,  quod  Sa- 
lomon voluerit  inlerficere  Jéroboam,  ubi  iniellexit , 

quod  Ahias  propheia  ei  prœdixisset  promotionem  ad 

regnum.  Si  eum  ob  hoc  voluerit  Salomon  inlerficere, 
ut  liltera  sonare  videtur,  fuit  hxc  magna  excacalio , 

amliitio,  et  impatienlia,  inquit  Dionys.  Carthus.,  quasi 

vcllet  et  posset  impedire  proposilum  Dci  de  regni 
divisions,  quod  et  sibi  a  Deo  fuit  praediclum. 

R.  Licet  verum  sit,  quod  mulli  ex  illis,  qui  vene- 
reis actibus  assueli  sunt,  vix  resipiscant  ut  oportet; 

tamen  etiam  notum  est  varios  resipuisse,  uli  palet 

in  Maria  JSgypliaca ,  Pelagia,  et  multis  aliis;  Deus 

enim  cujus  vult  miseretur.  Ac  proinde  ex  illo  argu- 
menlo  non  sequilur  ,  Salomonem  in  impœnitcnlia 

niarluum  esse;  sed  potius  dicendum  apparet,  Denm 
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ipsius  quoque  miserlum  fuisse,  uli  ex  verbis  supra 

citatis,  Misericordiam  autem  meam  non  auferam  ab  eo, 

salis  conslare  videlur.  Ad  id  autem,  quod  addiluni 

est  de  voluntale  inlerficiendi  Jéroboam  ,  diei  polest 

Salomonem  non  propterea  voluisse  inlerficere  Jéro- 

boam, quia  noverat  eum  promovendum  ad  regnum, 

sed  quia  Jéroboam  contra  ipsum  rebellabat,  et  popu- 
lum  ad  seditionem  exciiabat. 

Obj.  IV.  Ob  enormia  peccala,  a  Salomone  commis* 
sa,  Deus  inlerminalus  ipsi  fuit,  quod  auferret  ab  eo 

regnum  ;  sed  ob  mérita  patris  sui  Davidis  dislulit , 

ita  tamen  ut  diceret  post  morlem  ejus,  regnum  fore 
dividendum.  Si  proinde  Salomon  vere  pœnilenliam 

egisset ,  non  erat  ratio  privandi  filium  ejus  magna 

regni  parte;  sed  sicut  Ninivilas  pœniteniiaiii  ageiiios 
non  subverlil  Dominus,  sicut  minatus  fuerat,  sic  non 

videlur  dividendum  regnum  ,  si  peccala  ,  ob  qua;  di- 
videndum dicebatur,  fuissent  remissa  :  neque  enim 

ob  diniissum  patris  peccalum  puniendus  erat  filius. 

Jamvero  regnum  divisum  fuit  in  Rnboam  filio  Salo- 

monis ;  ergo  peccala  Salomonis  non  videntur  remis- 
sa. Ita  ratiocinalur  Lyranus. 

R.  Neg.  cons.  Nain  poluil  Salomon  obiiuuisse  re- 
missionem  culpae  ,  non  oblenla  reinissione  pœiue  ; 

sicut  David  commissi  adulterii  alque  homicidii  re- 
missionem  oblinuit  quoad  culpam,  non  lamen  quoad 

pœnam;cum  in  pœnam  illorum  peccatoruin  filius 

ejus,  ex  adultérin  nalus,  non  ohslaniibus  lacrymis, 

precibus,  et  jejunio  Davidis,  mnrliius  sit. 

§  ii.  —  proponitur   ac  propugnatur  sententia  qv& 

asserit  Salomonem  non  egisse  poenitentiam. 

Quamvis  opinio  illorum  qui  Salomonem  pœnilen- 

liam egisse  coniendunt  ,  non  conlemplihilibus  nila- 

tur  argumentis,  lamen  sentenlia  eorum  qui  Salo- 
monem non  pœniluisse,  sed  peccatis  suis  immoriuuni 

esse  asserunl ,  videlur  forliora  ,  el  solidiora  hahere 
fundamenla. 

Prob.  I,  ex  S.  F.  Aug.,  qui  in  psal.  CXXVI  ita 

scribit  :  Salomon  mutierum  amator  fuit,  el  reprobatus 

est  a  Deo.  Et  lib.  XV11  de  Civ.  Dei ,  cap.  20,  de  eo- 
dem ait  ;  Ilic  bonis  iniliis  malos  exitus  hubuit.  Item 

lib.  XXII  cont.  Faust.,  cap.  81  :  Salomon  qui  eat 

(plures  uxores)  magis  ad  libidinem,  quam  ad  propa- 
ginem  liabuit,  reprobatus  est,  el  reprehensus,  ut  appel- 

laretur  amator  mulicrum,  cl  inde  ad  profundum  idolo- 
lalriœ  lapsus  alque  demersus.  El  ilerum  ibidem,  cap. 

87  et  88  Davidem  Salomoni  opponit  sequenlibus 

verbis  :  David  grave  in  se  vulnus  iniquitalis  pœnilentiœ 

humililate  sanavit.  Juin  de  Salomone  quid  dicam? 

Quem  vehemenler  arguit  sacra  Scripiura  ajqne  conde 

muai,  niiiilque  de  pœnilentia  ejus  vel  indulgcntia 
Dei  omnino  commémorât. 

Dices  :  Ex  lextibus  mox  allatis  non  videtur  posse 

evinci ,  S.  Augustinum  exislimasse  Salomonem  pec- 
calis  suis  immoi  tuum  esse.  Nam 

Primo  loco  nihil  aliud  innuere  videtur,  quam  Sa- 

lomonem esse  reprobulum  a  regno  lerreno  :  aut  re* 

probatum  quidem  esse  a  gloria  cœlesti ,  non  exclu- 
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924 sione  positiva ,  sed  illa  duntaxat  exclusione ,  quam 

peccatum  mortale  merelur;  quo  sensu  omnis  qui 
est  extra  siatum  gratiœ  ,  dici  potest  reprobus  ,  in 

quantum  nempe  est  in  statu  damnationis  :  idque  vi- 
delur  colligi  ex  duplici  exemplo,  quod  in  Ps.  CXXVI 

subjicit  :  unum  enim  subjicit  peccati  humani  per 

pœnitentiam  deleti ,  alterum  peccati  diaboli  conjun- 

cli  cum  obstinatione.  Quid  mirum,  inquit,  quiain  po- 
pulo Dei  cecidit  Salomon?  In  paradiso  non  cecidil 

angélus  de  cœlo,  et  diabolus  faclus  est  ? 
Secundo  autem  loco  non  viilelur  S.  Aug.  malos 

exitus  Salomonis  referre  ad  exilum  ejus  vilœ,  sed  ad 

scneclutem  ,  quœ  dicitur  exitus  respectu  jurentutis , 

juxta  D.  Orienlium  de  Salomone  sic  canenlem  :  Quœ 
juvenem  ornarunt,  destituere  senem.  Ac  si  dicat  :  In 

juventute  sua  fuit  bonus  ,  in  senectute  vero  malus  ; 

quia  in  ea  cor  cjus  per  mulieres  fuit  depravatum.  Ex 

hoc  tamen  non  sequitur  eum  in  senectute  non  pceni- 
tuisse  ;  ergo,  etc. 

Tertio  denique  loco  nibil  aliud  intendit  S.  Doctor, 

quam  se  non  audere  dicere,  Salomonem  de  peccatis 

suis  egisse  pœnitentiam,  sicut  eam  egil  David  pater 

ejus  ;  adeoque  saluiem  Salomonis  nobis  esse  incer- 
tain, ubi  econtra  salus  Davidis  est  certa. 

,  R.  istas  explicaliones  nullo  modo  subsislere.  Et 

quidem  primam  non  subsislere,  ex  eo  patet,  quod  tô 

reprobari  a  Deo  ,  dum  sine  ullo  addito ,  seu  solitarie 

ponitur,  phrasi  S.  Augustini  nunquam  significet  : 
Privari  bonis  terrenis,  sed  :  Privari  gloria  cœlesti,  seu 

addici  pœnis  œternis.  Dico  :  Dum  sine  ullo  addito , 

seu  solitarie  ponitur  :  nam  si  quœdam  verba  appo- 

nantur,  quœ  insinuent,  quod  tantum  agalur  de  re- 

probalione  ab  aliqua  dignitate  lerrena  ,  tune  repro- 
bari eliam  lali  .censu  accipi  potest.  Et  sic  dum  S. 

Doctor  lib.  XVII  de  Civ.  Dei,  cap.  4,  dicit  Heli  esse 

reprobatum  ,  salis  clarum  est  quod  tantum  agat  de 

reprobatione  a  ministerio  ,  ac  a  summo  sacerdotio  : 

eo  quod  verba,  quœ  loco  citalo  apponunlur,  id  claie 

insiuuent  ;  ut  lib.  I  Reg.,  cap.  III,  Q.  Il,  dictum  est. 

Aliam  autem  explicationem,  quœ  dicit  ipsum  tan- 
tum agere  de  illa  exclusione  a  gloria,  quam  peccatum 

mortale  merelur,  etc.,  adlmc  mulio  minus  subsislere 

indc  liquet ,  quod  alias  eliam  simili  phrasi  dicere 

possem  :  David  adulter  et  homicida  fuit,  et  reprobalus 

est  a  Deo.  Alqui  tamen  hoc  nonnisi  inepte  dixero  de 

Davide;  ergo  cl  aliud  nonnisi  inepte  S.  Aug.  dixis- 

sel  de  Salomone.  Nec  obstat  cxemplum  q'iod  subji- 
cit de  peccalo  Adami  per  pœnitenliam  deleto  :  nam 

si  inde  aliquis  probare  velit  peccata  Salomonis  per 

pœnitentiam  quoque  esse  delcia,  ex  allero  exemplo, 

quod  subjicit  de  peccato  diaboli  cum  obstinalionc 
conjunclo,  peccala  cjus  minime  esse  delcta  ,  pariter 

facile  evinc)  poterit.  Prœfata  igitur  cxempla  non  in 

alium  lincm  videlur  subjecisse  S.  Doctor,  quam  ut 

ostenderet,  nemini  mirum  videri  deberc,  Salomonem, 

regem  in  juvenlute  sua  sanctuin  ac  supra  modum 

sapienlcm,  in  scnectule  gravissima  poccata  perpetras- 
te;  quandoquidem  Adam,  a  Deo  justilia  in  originali 

treatus  ac  summa  sapienlia  prœdiius ,  in  paradiso  ; 

et  angeli.jam  inchoative  beati,  in  cœlo  peccaverint. 
Responsio  autem  quœ  ad  secundum  textum  dala 

fuit  omnino  contorla  est.  Nam  supponamus  aliquem 

esse1,  qui  in  juvenlute  sua  sancte  vixit,  el  deinde  in 
senectute  labitur  in  gravia  peccata ,  eisque  nolabili 
tempore  inhœret,  sed  tandem  ad  se  reversus  de  eis- 

dem  pœnitentiam  agit,  et  rursus  in  magnum  sanctum 

evadit,  atque  in  tali  statu  ex  hac  vita  discedit  ;  de 

tali  rursus  non  nisi  contorte  et  inepte  dixero  :  Hic 

bonis  iniliis  malos  exitus  habuit.  Ergo  similiter,  si  Sa- 

lomon egisset  pœnitentiam,  S.  Aug.  non  nisi  con- 
torte et  inepte  dixisset,  ip,um  bonis  iniliis  malos 

exitus  habuisse. 

Ad  id  vero,  quod  tertio  loco  responsum  est,  dico, 

quod  licet  in  lib.  conl.  Faut,  non  ila  aperte  asserat 
Salomonen  peccatis  suis  immortuum  esse ,  verba  ta- 

men illa  adversari  opinioni  illorum  qui  Salomonem 

pœnitentiam  egisse  conlendunl  :  siquidem  ibidem 

clare  asserit,  et  aperte  docet,  Scripturam  Salomonem 

condemnare,  et  nihil  de  pœniteniia  ejus ,  vel  indul- 

gentia  Dei  commemorare.  Atqui  isii,  qui  cum  pœni- 

tuisse  dicunt,  docent  oppositum;  quandoquidem  pœ- 
nitenliam ejus ,  et  indulgentiam  Dei  erga  ipsum  in 

Scriplura  expressam  esse  asserant ,  ut  §  prœced.  vi- 

sum  est  :  ergo  prœcilata  S.  Augustini  verba  adver- 

santur  opinioni  eorum  qui  Salomonem  pœnitentiam 

egisse  contendunt. 
Prob.  II ,  ex  S.  Prospero,  parte  2  de  Promiss,  et 

Prœdict.  cap.  27 ,  ubi  de  Salomone  ila  scribit  : 

Elatus  in  senio  ,  fornicalus  mente  el  corpore,  Domino 

ipsum  deserente ,  maie  obiil.  Item.  S.  Gregor.  lib.  Il 

Moral.,  cap.  2,  ail  Salomonem  sapicnliam  in  somnis 

accepisse,  quia  non  perseveraturus  eam  accepit. 

Prob.  III,  ex  S.  Cypriano,  qui  lib.  I  Epislolarum 

Epist.  5  de  observatione  disciplina:  adliortatur  Cliri  - 

stianos,  jam  per  sacramenta  justifiealos,  ut  in  via 

■virtutis  persévèrent  et  denuo  in  peccata  non  rcla- 
bantur,  ne  alioquin  Deus  ipsis  sublraliat  graliam  , 

quœ  necessaria  est  ad  expedite  perseverandum  ;  et 

in  hune  hncm  adducit  exemplum  Salomonis  et  Saiilis, 

dicens  :  Salomon  denique  el  Safd ,  et  cœteri  mulli  in 

viis  Domini  ambulaverunl ,  datant  sibi  graliam  tenere 

poluerunl,  recedenle  ab  hit  disciplina  dominica,  reces- 

sit  et  gralia.  Ergo  censcl  S.  Cyprianus  Deuin  oh  gra- 
via Salomonis  peccata  ei  sublraxissc  graiinni ,  qua 

expedite  cl  proxime  perseverare  posscl  :  nain  alio- 

quin non  salis  congrue  illud  exemplum  addtixissct, 
ad  lerrendos  bomincs  ne  denuo  in  peccala  rela- 

bantur. 
Prob.  IV,  ex  S.  Cbrysost.  qui  sermone  unico  de 

Pœniteniia  ila  scribil:  Quis  sceleratior  Manasse?  cl 

hune  pœniteniia  revocavit.  Pœnituit  Deuin  quod  Saù- 

Icm  regem  elegeril  :  quapropter  ,  nisi  quia  idem  pœni- 
tentiam ignoravil  ?  Quis  sapientior  Salomone  ?  sed 

nesciens  roENiTENTiAM,  perdidit  graliam.  El  Hom.  80 

ad  popul.  Anlbiocb.  ubi  opponens  Manasscn  Salo- 
moni,  rursus  ila  loquilur  :  Quid  enim  Manasse  pejtts? 

Quid  vero  bealius  Salomone  ?  Allamen  ille  quidem  Deum 

.  poluit  habere  propilium ,  hic  autem ,  qui  dormitavit . 
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lapsus  est.  Ergo  Salomon  ex  meule  S.  Chrysost.  non 

videtur  egisse  pœnitentiam  :  nain  si  illam  egisset , 

rrque  habuissel  Deum  sibi  propiiium ,  ac  eum  sibi 

propiiium  habuit  Manasses.  Item  si  vere  pœniluis- 
bct ,  dici  non  posset  quod  pœnitentiam  nescieril  ;  er- 

go, etc. 
Prob.  V.  Intenlio  auctoris  libri  Ecclesiaslici  fuit, 

latidare  viros  gloriosos,  et  exprimere  omnia  quœ 

pertinent  ad  eornm  laudem,  ut  patel  ibidem  cap. 

XLIV,  1  :  Laudemus  viros  gloriosos,  et  parentes  noslros 

in  geiierulione  sua.  Alqui  tamen  dum  c;ip.  XLVH  per- 
venit  ad  Salomonem,  relulit  omnia  bona  magnilka, 

quœ  babueral  in  juventute  sua  :  et  postea  narrai  tur- 
pissimum  ejus  lapsnni,  et  in  eo  fmem  facit  ;  ergo  in- 

sinuât Salomonem  non  pœniluisse  :  nam  alioquin 

ejus  pœnitentiam  quoque  subjecisset  :  hœc  enim  plu- 
riinum  ad  illius  laudem  contulissel  ;  prœserlim  cum 

lesle  Christo,  Lucœ  XV,  7,  majus  gaudium  sit  in 

cœlo  super  uno  peccatore  pœnitentiam  ageule,  quam 

super  nonagiula  novem  juslis.  Sane,  licet  pœnitentia 

Davidis  expressa  foret  in  lib.  H  Reg.,  tamen  Eccle- 
siasticus,  enunlialo  lapsu  ejus,  subjungit  :  Dominus 

purgavil  peccata  ipsius.  Quidni  ergo  et  simililer  de 

Salomone  subjtmxissel  :  Novissime  quoque  egil  pœni- 

lentiam  ?  Idque  prœserlim  ideo,  quia  de  bujus  pœni- 

tentia ner  in  lib.  III  Reg.  nec  in  11  Paralip.  ulla  men- 
tio  facta  erat. 

Itaquc  sicul  impiissimum  Acliaz  ,  aliosque  malos 

reges  ideo  existimamusesse  damnatos,  quia  in  Scri- 

ptura  leguntur  gravissima  peccata  contra  verain  reli- 
gionem  commisisse  ,  et  nullibi  quidquatn  de  eorum 

pœnitentia  habelur;  sic  etiam  existimandum  videtur 

de  Salomone  :  quia  hic  simililer  gravissima  peccata 

contra  veram  religioncm  fecisse  legilur,  et  nullibi 

quidquam  de  ejus  pœnitentia  in  Scriptura  commemo- 

ratur.  Ac  proinde  dici  nequit ,  quod  hoc  argumen- 
lum  sit  pure  et  mère  negalivum  ;  siciuidem ,  ut  ex 

mox  dictis  palet,  maxime  fundalur  in  positivo. 
Prob.  VI.  Lib.  Deut.,  cap.  XVII,  17,  prœceperat 

Deus,  ut  rex  Israël  non  haberet  argenti  et  auri  im- 
niensa  pondéra.  Contra  hoc  aulem  prœceptum  rursus 

graviter  deliquil  Salomon,  dum  lyrannum  egit,  et 
durissime  afflixit  subditos  ,  imponendo  eis  immania 

tributa:  nam  œdificalo  templo  et  exstruclis  palaliis 

regus,  taiia  tributa  imponere  injuslum  erat;  cum 
lune  tributa  illa  non  nisi  luxui  uxorum  ejus  in  magna 

parte  deservirenl.  Alqui  tamen  de  hoc  peccalo  non 

cgit  pœnitentiam ,  ergo,  etc. 
Prob.  min.  Ut  de  hoc  peccalo  condignam  egisset 

pœniicniiam ,  debuisset  illa  tributa  deponere ,  aut 

saltem  notabiliter  diminuere,  uti  per  se  clarum  est. 

Jamvero  ista  tributa  nec  deposuit,  nec  ullo  modo 

diininuit;  quaudoquidem  postejus  mortem  adhuc  du- 

rèrent, ut  palet  ex  cap.  seq.,  y  .  4,  ubi  queribundi 

filii  Israël  accedunt  Roboam  litium  ejus  dicentes  : 

Pater  luus  durissimum  jugum  imposait  nobis  :  tu  itaque 
nunc  imminue  paululum  de  imperio  patris  lui  durissi- 

tno,  et  dejuyo  gravitsimo  quod  imposuil  nobis,  et  scr- 
tiiemui  libi. 
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Prob.  VII.  Si  Salomon  veram  pœnitentiam  egis- 

set, debuisset  idolorum  fana  destruere  :  siquidem 

non  poterat  conversus  esse  ad  Dominum,  nisi  subla- 

lis  occasione  proxima  peccandi,  scandaloque  coin  ni  uni 

omnium,  qualia  erant  illa  fana  :  nam  quemadmodum, 

ut  aliquis  veram  pœnitentiam  agat  de  lornicalione  v., 

g.,  débet  concubinam  e  domo  sua  ejicere  ;  iia  simili- 

ter  si  Salomon  veram  pœnitentiam  egisset  de  idolola- 

tria,  debuisset  destruere  fana  quœ  ediiicaverat  ido- 
lis.  Nec  jusiam  causam  habere  poterat  permittendi 
suis  mulieribus  impium  illum  idolorum  cullum,  aut 

illa  fana  derelinquendi.  Alqui  tamen  non  videtur  isla 

fana  destruxisse,  cum  diu  posl  morlem  ejus  manse- 

rint,  et  tandem  per  Josiam  regem  destructa  sint; 
ergo  non  egit  veram  pœnitentiam. 

Putanl  quidem  aliqui,  quod  ea  obseraverit,  vel 

deslruxerit,  usque  ad  rudera,  quœ  ab  iinpiis  reœdi- 
ficala  vocanlur  excelsa  Salomonis.  Verum  prœler- 

quam  quod  hoc  sine  fundauiento  asseralur,  etiam 
obstare  videlur  sacer  lexlus  IV  Reg.  XX1I1,  13,  ubi 

de  Josia  dicitur  :  Excelsa  quoque...  quœ  œdifteaverat 

Salomon  rex  Israël  Aslaroth  idolo  Sidoniorum,  et  Cita- 

mos  offensioni  Moub,  et  Melchom  abominalioni  (iliorum 
Amon,  polluil  rex. 

Solvuntur  argumenta. —  Obj.  I.  Quaimis  f.  12 

capilis  cilati  lib.  4  Reg.  dicatur,  quod  Josias  deslruxe- 

rit allaria  quœ  fecerat  Manasses  in  duobus  atriis  te.n- 

pli  Domini  :  item  etsi  II  Paralip.  XXXIII,  22,  de  Amon 

narretur,  quod  cunclis  idolis ,  quœ  Manasses  fuerat 

fabricatus,  immolaverit  et  servierit  ;  inde  non  sequi- 
lur,  quod  Manasses  altaria,  et  idola,  a  se  fahricala 

non  deslruxerit  ;  siquidem  quod  ea  deslruxerit,  liquet 

ex  mox  cilato  cap.  lib.  II  Paralip.,  ubi  $  .  15  de  Ma- 

nasseita  loquitur  sacer  textus  :  Abstulit  deos  aliénas, 

et  simulacrum  de  domo  Domini  :  aras  quoque,  quas  fe- 

ceral  in  moule  domus  Domini,  et  in  Jérusalem,  et  pro- 
jecil  omnia  extra  urbem.  Ergo  nec  ex  prœcitato  texlu 

lib.  IV  Reg.  sequilur  quod  Salomon  idolorum  fana 
non  deslruxerit. 

R.  Neg.  conseq.  Nam  licet  Manasses  allaria  idolo- 

latrica,  et  deos  alienos  abslulerit,  tamen  adhuc  re- 

cle  dicitur  Josias  ea  destruxisse,  et  Amon  cunclis 

istis  idolis  immolasse  et  servivisse,  quia  cunclis  diis, 

quibus  olim  Manasses  statuas  fabricari  curaverat, 

Amon  filius  ejus  novas  aras  et  statuas  rursum  fabri- 

cari fecit;  et  sic  dicuntur  eadem  allaria,  et  idola, 

non  materia  aut  numéro,  sed  re  signala.  Ta  igitur 

quœ  fecerat,  et  fabricatus  fuerat  Manasses,  ideo  in 

prsecilatis  Scriptura;  locis  addilur,  quia,  ut  ex  JI  Pa- 

ralip. XXXIII,  22,  colligitur,  Amon  denuo  erigi  et 
instaurari  curavit  talia  allaria,  et  fabricari  fecil  talia 

prorsus  idola,  qualia  ante  ipsum  fecerat  et  fabricatus 

fuerat  Manasses  ;  quœ  allaria  et  idola  dicitur  de- 
struxisse rex  Josias.  At  cum  in  Scriptura  nullibi 

legalur,  quod  aliquis  impius  in  monte  Oliveti  ta- 

lia fana,  et  quidem  eisdem  diis,  œdificari  feceril  qua- 
lia, et  quibus  diis  fana  œdificari  fecerat  Salomon  : 

ideo  in  supra  citalo  texlu  rà  quœ  œdificaverat  Salomon 

rex  Israël,  non  ob  aliam  rationein  videtur  additum. 
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nisi  ad  designanduin  quod  Josias  eadem  numéro 

fana  deslruxerit,  quai  Salomon  œdificaveral  :  ac  con- 

sequenier  dici  nequit  quod  isla  fana  a  Salomone  de- 
slrucla  sinl. 

Ohj.  II.  Plurimi  ex  Salomonis  successoribus  in 

Scriplura  laudantur,  lanquam  sapienlissimi  reges,  ut 

Asa,  Josaphat,  etc.  Alqui  lamen  illi  isla  fana  et  ex- 

celsa  non  desiruxerunt  ;  ergo  el  Salomon  eo  non  ob- 

slanle  poluit  esse  piissimus,  et  coudignam  pœuilen- 
liam  egisse  ;  prxserlim  cuni  facilius  sil  plebeni  ad 
idololalriam  provoeare,  quai»  revocarc. 

R.  non  esse  parem  Salomonis,  alioi  unique  regum 

causam  :  nam  diviso  rcgno,  et  populo  jain  depravalo, 

Asa,  Josapbat,  el  alii  quidam  pii  reges  poiuerunt  ali- 
quam  ralionabilem  causam  liabere,  obquamista  fana 
non  deslruxcrinl  :  sed  Salomon  nullain  ea  rclinquendi 

poluit  liabere  justam  ralionem,  cum  maxima  esset 

ejus  polcntia  el  auctoritas,  et  illius  lempore  non  po- 

pulos (ut  in  objecliouc  falso  supponilur),  sed  ipseso- 
lus,  et  ejus  uxores  idola  colerent  :  siquidem  populus 

lanlum  post  morlem  Salomonis  ad  idololalriam  de- 
c.linare  cœpil.  Etenim  populus  Israël,  seu  decem 

tribus,  depravatus  fuit  per  Jéroboam,  ut  habelur  cap. 

seq.  Populus  aulem  Juda  et  Benjamin  ad  idololalriam 

si'ductusest  perRoboam,  inlra  cap.  XIV,  et  lib.  Il  Pa- 
ralip.,  cap.  XII,  1,  ubi  dicilur  :  Cum  roboralum  fuissel 

icijnum  lioboam  el  coiifortatum,  dereliquit  Icgem  Do- 

mini,  el  omnis  Israël  cum  eo.  Id  csl,  non  lanlum  de- 
cem tribus ,  quai  ante  defeccrant,  sed  etiam  tribus 

Juda  et  Benjamin  cum  rege  suo  Roboam  legem  Do- 
mini  dereliqucrunt,  et  ad  idololalriam  declinavernnt. 

Obj.  III.  Psal.  LXXXV1II,  29,  de  Salomone  dici  vi" 
detur  :  In  œternum  servabo  illi  misericordiam  meam. 

Item  y  .  34  :  Misericordiam  aulem  meam  non  disper- 
gam  ab  eo,  nequenocebo  in  verilate  mea.  Alqui  illa  non 
slantcum  aHerna  Salomonis  damnalione;  ergo,  clc. 

R.  Neg.  maj.  Primus  enim  locus  de  Davide  a.gi|. 

cl  sub  illius  lypo  de  Chrislo  et  Ecclesia.  Secundus 

locus  quidcm  de  Davidis  lilio  Iractat,  sed  de  Mcssia, 

ex  Davide  per  l).  Virginem  descensuro,  proprie  in- 

Iclligilur.  Intérim  quatenus  de  Salomone  etiam  for- 
san  inlelligi  potest,  agit  de  solo  regno  ejus  lerreno, 

prnmitlilurque  quod  eo  non  sil  privandus,  sicut  pri- 

valus  l'ocra i  Saiil. 
Clarius  hoc  dicitur  1  Paralip.  XVII  ,  15  :  Miseri- 

cordiam meam  non  au[eram  ab  eo ,  sicul  abstuli  ub  eo 

qui  ante  te  fuit.  Ilem  II  Reg.  VIII 15  :  Misericordiam 
aulem  meam  non  auferam  ab  eo  ,  sicul  abstuli  a  Saùl , 

i/uem  amovi  a  facie  mea.  Id  esi ,  quem  rejeci  a  singu- 

lari  favore  quo  autea  ,  dum  ipsum  ad  regnum  pro- 
movi,  prosoquebar.  Nam  sicut  pbrasi  sacra;  Scripiuno 

usitata  potière  faciem  super  aliqucm ,  singulirem  l.ivo- 
rcm  signilicat,  sic  amovere  faciem  ab  aliquo,  seu, quod 

iili'in  est,  amovere  aliqucm  a  facie  sua,  idem  valet  quod 
non  favere  ,  ul  in  cap.  VII,  lib.  Il  Reg.  observât 
Sun  tins.  Ilinc  in  stalim  citala  sacra;  Scriplura;  verba 

subtililcr  observai  Eslius  ,  quod  .sicut  ex  cis  evinci 

non  p<>iesl,  Saulem  esse  damnalum  (quamvis  id  aliuu- 

de  probelur  )  ita   nec  inde  concludi  posait,  Salonio- 
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nem  esse  salvum,  sed  id  aliuude  probarl   deberel. 

Quod  aulem  jam  memorata  exposilio  sit  genuina, 

palet  ex  ipsamet  Scriplura  (qua  cerle  melior  non  po- 
test dari  sui  inlerpres),  Ecclesiastici  XLVII,  ubi  saccr 

Scriba  reflectens  ad  praememoraiam  Dei  promissio- 

nem,  f  .  24,  ita  eam  exponil  :  Deus  aulem  non  derelin- 

quel  misericordiam  suam,  et  non  corrumpel,  nec  deUbit 
opéra  sua,  neque  perdet  a  stirpe  nepotes  electi  sri 

(Davidis),  el  semen  ejus,  quidiligit  Dominum,  non  cor- 

rumpel. Ex  quibus  certo  constare  videtur,  promissio- 
nem  divinam  de  non  auferenda  misericordia  a  Salo- 

mone, niliil  aliud  denotare  quam  regnum  temporale 

a  nepotibus  Davidis,  seu  a  posteris  Salomonis  non  esse 

penilus  aul'erendum,  sicul  fuit  ablation  a  posteris 
Saùl. 

Obj.  IV.  Hoc  cap.  f  .,  43,  dicitur  :  Dormivilque  Sa- 
lomon cum  patribus  suis ,  et  sepullus  est  in  civilale  Da- 

vid patris  sui.  Alqui  liœc  verba  important  parem  cum 

patribus  requiem  ,  mortem  ,  et  sepulturam  ;  ergo  el 
salulem. 

R.  Neg.  min.  pro  prima  parte,  et  simul  conseq.  ; 

nam  per  similia  verba  Scriplura  indicat  simpliciler 

morlem  ,  vultque  Spiritus  sanctus  hac  pbrasi  tan- 

lummodo  designare,  Salomonem  mortuum  esse,  sic- 
ut et  patres  ejus  morlui  sunt,  non  ponendo  vim 

in  œqualitate  status  ,  in  quo  morlui  sunt ,  sed  solam 

designando  mortalilatem. 

Constat  hoc  ex  morie  impiissimi  régis  Jéroboam  , 

de  quo  etiam,  infra,  cap.  XIV,  20,  dicilur  :  El  dormivit 

cum  patribus  suis.  Nec  leferl  etiam  quod  sil  sepullus 

in  civitale  David  patris  sui  ;  quia  in  ea  quoque  sepul- 
lus legilur  liliusejus  Roboam,  II  Paralip.  XII,  16  :  et 

lamen  cerle  nemo  inde  probare  poleril ,  quod  Ro- 
boam sil  salvus. 

Obj.  V.  Salomon  fuit  Jedidia,  id  est  Deo  carus: 

item  fuil  lypus  Gbristi,  el  scriplor  canonicus  irium 
librorum  sacrorum  ;  ergo  non  videlur  in  œternum 

reprobatus. 
R.  Neg.  conseq.  Nam  lanlum  fuil  Deo  charus  in  ju- 

ventule  sua.  Unde  Deus  quidem  ipsum  lune  valde  di- 

lexit,  in  quantum  ci  lanquam  fdio  carissimo  multa 
bona  lemporalia  et  gralias  gratis  datas  in  proesenti 

vita  contulit  :  verumtamen  post  lapsuiii  ejus  susciia- 

vil  ipsi  hostes,  uti  ex  hoc  cap.  patel,  eumquedein- 
ceps  usque  ad  viloc  fincm  videtur  afllixisse.  Sane,  elsi 

Saiil  in  principio  regni  sui  morum  innocenlia  fucrit 

sicut  puer  unius  anni,  et  ita  bonus  ut  non  essel  me- 
lior illo,  ac  consequenler  Deo  apprime  carus;  lamen 

hoc  non  postante  est  damnalus  :  ergo  non  répugnât 

quominus  proplcr  fuudamcnia  supra  allegata  idem 
diealur  de  Salomone. 

Fuit  aulem  Salomon  typus  Chrisli,  quia  fuil  rex 

pacificus,  templum  sedificavit,  etc.,  sicul  Clirisius  pa- 
cem  mundo  altulil,  Eccleslam  fundavit,  etc.  Ex  quo 

non  scquilnr,  quod  per  omnia  usque  in  finem  lypus 

Chrisli  pcrmanseril. 
Quod  veto  scriba  fueril ,  et  amanuensis  Spiriius 

sancli,  causam  ejus  polius  aggravât,  et  ingrati  lapsu9 

foedilalem  exaggerat.    Sane  ad   majorem  Jud.c  rC- 
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probationem  plurimum  conducit,  quod  apostolica  ali- 
quaudo  fulseritdignitalc. 

Obj.  VI.  Deus  lib.  Il  Reg.,  cap.  VII,  14,  promiscrat 
Davidi  se  Saloiiionein,  si  peccarei,  arguturum  in  virga 

virorum,  el  in  plagis  filioru.ni  liominum  :  id  est,  se  euin 

puiiiiiiniin  clemenii,  humana,  et  tcmpcrali  pœna,  sie- 
ut  soient  lioiniiies  filios  casligarc.  Vide  quee  desuper 

anie  jam  dicta  sunt.  Alqui  si  Salomon  aelernam 
daninaiionem  incurrerit,  non  est  solummodo  argutus 

in  virga  virorum,  el  in  plagis  lilioruni  lioiniii'ini,  sed 
in  gladio  severi  judicis,  morte  acerbissinia  plccleniis, 

et  in  plagis  servoi  uni  dxmonis  ;  ergo  dici  acquit 
qinid  Salomon  luat  pœnas  oeternas. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  pœme  temporales,  propler 

peccata  inllict.e,  non  necessario  excludunl  x-lernas. 

Palci  hoc  in  impiis  lsraelitis  ,  tum  sub  Moyso  in  de- 

scrlo,  tum  sub  judicibus ,  propter  peccala  sua  lem- 
porali  pœna  punilis  ;  item  ininiquis  regibus,  clsimul 

in  populo  Israël,  quibus  Deus  hoc  lib.  el  lib.  seq.  ob 

ididolatriam  minaïus  luit  ac  inflixil  pœnas  tempora- 

les ;  el  lamen  cerlum  esl ,  quod  non  omîtes  isli  pro- 

pterea  evasciiut  pœnas  aeternas.  I laque  aigumenlum 

proposilum  non  subsistil  :  quia  ex  antécédente  affir- 
mative) deducjlur  conclusio  negaliva. 

Nccrefert,  quod  ista,  uli  el  mullaalia  verba  prxcitato 

capiie  lib.  II  Reg.  suit  dicla  adsolalium  Davidis,  quia 
Davidem  isla  non  ila  inlellexisse,  quasi  certus  foret 

de  salule  Salomonis  ,  liquei  ex  I  Paralip.  XXVIII, 
ubi  de  salule  ejus  adinodum  anxius  ,  ipsum  ila 
alloquitnr  f  .  9  :  Tu  autem  ,  Salomon  fdi  mi,  scito 

Deum  palris  lui,  el  servito  ei  corde  perfecto ,  cl  animo 

volunlario . . . .  si  quœsieris  eum  ,  inventa  :  si  autem  de- 

reliqueris  eum ,  projiciet  te  in  sternum.  Ex  quibus 

verbis  manifestum  videlur,  Deum  lantuin  promisisse 

Davidi  se  Salomonem,  si  peccarel,  arguturum  in  vir- 
ga virorum,  el  in  plagis  ûTiorum  bominum,  sed  eliam 

per  ipsum  Davidem  Salonioni  minalum  fuisse  virgam 

reprobaloriam  ,  id  esl ,  se  eum  arguturum  iu  plagis 
servorum  dxmonis,  seu  puiiiturum  pœna  xlerna. 

Ulud  igitur  cap.  VU  lib.  II.  Heg.  unice  ad  solalium 

Davidis  dixit  Deus,  quod  Salomonem,  si  peccarel, 
essel  quidein  puuiiurus ,  sed  lamen  misericordiam 

Davidi  piomissam,  de  perpetuando  in  ejus  stirpe 
regno,  non  essel  ablalurus ,  sed  econtra  effecluius 

ut  ejus  poslçri  perpétua  successione  regnarenl  iu  iri- 
bu  Juda  :  idque  non  solum  ,  el  mère  propler  regnum 

temporale  (quod  David  non  adeo  curabai),  sed  prœ- 

cipue  propler  Cbristum,  ex  regia  Davidis  stirpe  na- 
scilui  uni ,  in  quo  regnum  Davidis  perpeluaretur  in 
omneiii  ajteruilalem. 

Obj.  VII.  Proverb.  XX,  V,  52  ,  ubi  noslra  Vulgata 

babet  :  Quod  ami  vidhseni  posui  in  corde  meo ,  el 

exemplo  didici  disciplinant ,  versio  LXX  Inlerprelum 

babet  :  Novissime  ego  quoque  cgi  pœnilentiam  ,  re- 

spexique  ut  eligerem  disciplinant.  Lrgo  Salomon,  ulpole 
auctor  islius  libri,  vere  pœniluit.  Ante  responsioncm 

Nota,  de  aulhcnlicilatc  islius  lexlus  magnum  posse 
moveri  diibium  ;  parlim ,  quia  in  aliis  versionibus 

niliil  s:inile  habetur;  et  parlim,  quia  S.  Aug.  supra 
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citatus  (qui  lamen  versione  LXX  Interpretum  uleba- 
tur)  aperte  dicit,  Scripturam  niliil  de  poenitentia  Sa- 

lomonis, vel  indulgenlia  Dei  omnino  commemorare. 

Intérim  gratis  dato,  quod  texlus  sit  authenticus, 
R.  verba  illa  non  esse  inlelligenda  de  pœnitenlia 

ob  simulacrorum  cultum,  sed  de  pœnitenlia  ob  ne- 
gligentiam  colendi  animum,  vel  regnum,  aul  propler 

aliquid  simile  ,  anlequam  simulacra  inania  venerare- 
tur  :  imo  de  pœnitenlia  cujuscumque  bominis  ,  cujus 

Salomon  eo  loco  personam  sustinet,  inlelligi  potesl. 
Porro  hxc  solutio  videtur  erui  ex  ipso  textu,  si 

attente  legatura  versu  30  usque  ad  33.  Horum  enim 

versuum  non  alius  apparet  sensus,  quam  bic  :  Ego 

videns  damna  pigri,  et  pigriti;c  in  incullo  agro,  ac 
vinea  ,  refleelens  el  ascendens  ad  animant  meam,  in 

virlulibus  tepidam  et  torpidam,  eum  Deus  illam  mihi 
dedetit  ut  strenue  velut  agi um  Dei  eam  excolerem , 

cœpi  première  et  compungi ,  ac  destinavi  animo  eli- 

gere  disciplinam,  puta  diligens  studium,  et  exercita- 

tionem  virlntum.  Verum  quid  obslai,  quominus  Sa- 

lomon etiam  similem  pœnilentiam  egerit  ante  scanda- 

losum  suum  lapsum.  Quandoquidem  quotidiana  expe- 
rienlîa  declarel,  bomines  etiam  pie  vivenles  subinde 

esse  lepidos  et  négligentes  in  exercilalione  virtulum. 

Inst.  Eodem  lib.,  cap.  XXX,  2,  Salomon  de  se  i|>so 

dicit  :  Stullissimus  sum  virorum  ,  el  sapienlia  homi- 
num  non  est  mecum.  Alqui  anle  lapsum  hoc  dicere  non 

poiuit ,  eum  plane  nosceret,  se  prœ  omnibus  homi- 
nibits  sapienlia,  et  propbetico  spirilu  a  Deo  esse  or- 
nalum  ;  ergo,  etc. 

II.  Neg.  min.  Nain  per  illa  verba  significal  Salomon, 

inqi.it  S.  Gregor.Nazianzenus,  Oral.  29,  post  initium, 

nutlam  se  propriam  liabere  prudenliam  ,  sed  divina  et 

perfectiori  sapienlia  afflari.  Siquidem  et  Paulus,  eum 
aiebat  Galat.  Il  :  «  Vivo  autem ,  non  ego,  vivit  veto  iit 

me  Clirislus  ;  >  non  ulique  de  se  ipso  quasi  mortuo  lo- 
quebalar ,  sed  lanquam  de  eo  qui  prœslautiorem  quam 
vulgus  morluum  soleal,  vilam  ageret  ;  utpote  qui  verœ 

vitœ,  nulloque  morlis  fine  circumscriplœ  parliceps  essel, 

Sensus  ergo  esl  :  Si  sapieniiam  humanam,  quam  pra^ 

prio  studio  didici ,  comparent  eum  sapienlia  divina  ■> 
sive  quam  a  Deo  accepi ,  potius  stupidus  et  slolidus 

quam  sapiens  sum.  Et  ideo  subdit  :  Sapienlia  homi- 
num  non  esl  mecum. 

Obj. VIII.  Salomon  est  indubitalus  auctor  libri  Eccle- 
siasles.  Alqui  ex  variis  locis  istius  libri  palet,  quod 

egerit  pœnilentiam  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  I.  Quia  cap.  H,  9,  dicit  :  Sapienlia  quo» 

que  pe-severavil  mecum. 
2.  Qinà  ibidem,  f  .  18,  ait  :  Ilursus  dctestalus  sum 

omnem  induslriam  meam  ,  qua  sub  sole  studiosissime 

laboravi  Itabiturus  liœredem  post  me. 

3.  Cap.  VII,  27,  asscril  :  lnveni  amariorem  morte 
ntulierem,  etc. 

4.  Denique  per  totum  librum  assidue  exclamai  : 
Vanitas  vanitalum ,  et  omnia  tonitas  ! 

Neque  dicendum  videlur  ,  librum  îstnm  a  Salomo- 
ne  scriptum  esse  ante  lapsum  :  nam  cap.  Il,  10,  ila 
scribit  :  Et  omnia  quee  desideraverunt  ocitli  nui,  non 
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negavi  ek;  nec  prohibai  cor  meum,  quin  omni  volupta- 
te  frueretur  ,  et  oblectaret  se  in  Us  quœ  prœparaveram  : 
et  liane  ratus  sum  partent  meam ,  si  uterer  lubore  meo. 

Item  cap.  VII,  16,  scribit  :  Hœc  quoque  vidi  in  diebus 
vanitatis  tneœ  :  Juslus  périt  in  juslilia  sua,  et  impius 

mullo  vivit  tempore  in  maliliasua. 

R.  Neg.  min.  et  supposilum  ,  scilicet  quod  librum 
IiuncSalomon  scripserit  post  lapsum  suum  : 

1.  Quia  nullam  in  eo  de  lapsu  suo  l'acit  mentionem, 
sed  potius  asserilconlrarium,  dicens  :  Sapienlia  quo- 

que perseveravil  mecum  :  id  est ,  sincerum  de  rebus 

iigendis  judicium  practicum ,  ac  cum  recta  volunialis 

cleclione  conjunctum,  mecum  persévérai.  Unde  clial- 
da;us,  teste  A  Lapide ,  vertit  :  Sapienlia  auxiliala  est 

tnilti.  Hinc  et  cap.  I,  12,  ait  :  Prôposui  in  animo  meo 

quœrere ,  et  investigare  sapienter  de  omnibus  quœ 
fiunt  sub  sole.  Ergo  dum  bsec  scribebat  ,  needum  in 

stullitiam  prolapsus  erat  :  quod  difficulter  intelligilur 

in  sententia  contraria,  adeoque  priiuus  locus  polius 
favet. 

Secundo  loco  taiiium  delestatur  laborem  quem 

adliibuit  ut  divilias  post  se  relinquerethœredi,  quem 

jgnorabat  qualis  esset  futurus,  nec  de  idololalria  vel 
ullam  mentionem  facil. 

3.  Mulierem  morte  amariorem  esse  ,  etc.,  invenire 

potuit  ante  lapsum  ,  cum  viri  eliam  sanclissimi  no- 
verint ,  quod  inter  omnia  proclia  chrislianorum  du- 

riora  sint  proelia  castilatis ,  in  quibus  agones  susli- 
tient  omni  morte  amariores.  Item  castissimi  apprime 

noverunt ,  quod  mulier  luxuriosa  sit  laqueus  venalo- 
rum  ,  et  sagena  cor  ejus ,  vincula  sint  manus  illius. 

Ergo  inde  niliil  concludi  posse  videtur  pro  pceniienlia 
Salomonis. 

4.  Dum  exclamât  :  Vanitas  vanitatum!  vanilatem 

illam  sitam  asserit  in  opibus ,  deliciis ,  honoribus  , 

cantibus,  popnlis,  etc.,  nec  uspiam  de  idolorum  cullu 
vel  verbum  habet  :  quod  tamen  certo  facere  debuisset, 

si  vere  post  lapsum  pœnituisset.  Item  dum  cap.  Il,  7, 

dicit ,  se  habuisse  familiam  mullam  ,  eam  tantum  di- 
cit silam  fuisse  in  servis  ac  ancillis  ;  de  mulieribus 

vcroalienigenis,  seu  de  mille  uxoribus  nihil  omnino 

commémorât  :  quod  tamen  rursus  cerlo  fecisset ,  si 

hune  librum  post  lapsum  scripsisset. 

5.  Ad  capitis  II  versum  10  dico  ,  Salomonem  de 

se  loqui  co  tempore  ,  quo  voluptatibus  quidem  indul- 

gebat ,  sed  moderale,  et  bonesto  fine  ;  scilicet  ut  in- 
dagaret,  et  experirelur  quid  in  singulis  esset  boni, 

et  u 1 1 u i  aliqua  re  animus  hominis  satiari ,  et  in  illa 

COnquiescere  posset.  Agit  ergo  ibidem  de  desiderio 

oculorum ,  et  de  cordis  voluplale  inlra  tcrmiiios 

licitos  ,  qiianquam  experienlia  corum  fuerit  ipsi  cau- 
sa excessus,  et  ruina;. 

6.  Denique  dies  vanitatis  possunt  illud  lempus  de- 

signare quo  Salomon  ,  cum  saiculariuni  rerum  con- 

cupiscenlia  tenebatur ,  queerebatopes ,  honores ,  de* 
licias  ,  et  oblcciationes  hujus  muildi  :  ha:c  enim  va- 
nitali,  et  inanitali  obnoxi;e  sunl.  ErgO  inde  rursus 

probari  ncqu'u ,  quod  liber  Ecclesiaslx  sit  scriplus 
post  ejus  lapsum. 

Inst.  S.  Chrysost.  Serm.  contra  concubinar.  circa 
finem  dicit  quod  Salomon  inulium  laboris  et  sollici- 
tudinis  insumpserit,  magnificas  œdificando  domos , 
eopiosum  coacervando  aurum  ,  congregando  cantorum 
choros  ,  varia  gênera  minislrorum  mensœ  et  popinœ  , 
quœrendo  animée  suœ  voluptatem  ab  honorum  ,  et  cor- 
poruin  formosorum  gratia  ,  et  omnem ,  ut  ita  dicam, 
oblectationis  et  refrigerii  viam  seclando.  Al  ubi  inde  ad 

se  revenus ,  et  quasi  ex  umbrosa  quadam  abysso  ad  lu- 
men verœ  supientiœ  respicere  valuit ,  lune  subliment  il- 

lam ,  et  cœlis  dignam  emisil  vocem  :  <  Vanitas  vanita- 

tum ,  i  dicens,  «  et  omnia  vanitas  ...  >  Ergo  S.  Chry- 
sost. censel ,  quod  Salomon  librum  Ecclesiaslœ  scri- 

pserit post  lapsum  suum. 

R.  Neg.  conseq.  Nain  ,  ut  ex  vertus  objectis  inani- 
feslum  est,  S.  Chrysost.  lantum  docet ,  quod  Salo- 

mon isium  librum  scripserit  post  illud  vilaj  sux  lem- 

pus ,  quo  magnificas  rcdificaveral  domos ,  mullas 
opescoacervaverat,  cantorum  choros  congregaverat, 

deliciarum  et  oblectationis  viam  secialus  l'uerat,  etc. 
Ex  quo  minime  sequitur,  quod  illum  scripserit  post- 
quam  illicilis  cl  lœtidis  voluptatibus  immersus  fue- 

rat.  Quinimo  id  cilato  Serm.  aperte  videtur  negare 
Chrysost.  dumparum  infra  ita  pergil  :  Quamvis  aulem 

a  Salomone  seculis  superioribus  non  tain  mulla  sapien- 

tiœ  exigebatur  diligenlia  :  i  ncque  enim  di  licias  lex  ve- 

lus proliibebat,  t  neque  aliis  [rui  supervacuis  dicebat  va- 

mm  :  altamen  et  sic  se  habenlibus  rebus  ,  in  ipsis  con- 
tueri  licebil ,  quant  viles  ,  et  vanilati  obnoxiœ  res  sint. 

Ex  quibus,  uli  ex  superioribus  S.  Chrysost.  verbis 
conlirmanlur  ea  quœ  supra  dicta  sunl,  scilicet  quod 

Salomon  vanilatem  suam  silam  esse  dixerii  in  opi- 

bus, canlibus  ,  honoribus  ,  in  formosis  hominibus, 

seu  populis,  etc.  Ilem  quod  libro  EcclesiasUe,  cap.  II, 

10,  loquatur  de  deliciis  et  voluptatibus  inlra  lerminos 
licitos,  sive  de  illis  quas  lex  velus  non  prohibebal  : 

ac  denique  quod  per  dies  vanitatis  inlelligat  illud  lem- 

pus ,  quo  oblcclationibus  aliisque  similibus  munda- 
nis  rebus  animum  suum  reercabat.  Ac  proinde  ex 

omnibus  sujira  allcgalis  neipiaquam  probalur  (|iiod 

Salomon  de  scandaloso  suo  lapsu  veram  egerit  pœni- 
tcnliam. 

Obj.  IX.  Ad  aliqualcm  saltem  laudem  Judxorum 

lib.  II  Paralip.,  cap.  XI,  17,  diciiur  :  Confirmaverunt 

Roboam  filium  Salomonis  per  tics  annot  :  ambuluv  ■ 
runt  enim  in  viis  David  cl  Salomonis  annis  tunlum  tri- 

bus. Aiqui  ad  laudem  Jtidaeoruin  id  diei  non  possci, 
si  Salomon  peccalis  suis  immortuiis  forel.  :  nain  in 

hoc  supposito  non  annis  lantum  tribus  ;  sed  cl  plu- 
ribus  annis  in  viis  Salomonis  bonis  el  malis  ambulas- 

sent  ;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  min.  Nam  de  impiissimo  Amon  ,  filio  Ma- 
nassis  ,  quidem  diciiur  IV  Reg.  XXI,  21  :  Ambntavil 

in  omni  via  per  quum  ainbulaverut  paler  ejus  :  servi- 
vilque  immuntliiiis  quibus  servieral  paler  ejus,  elc.  Si 

ergo  ad  viuiperium  Amonis  dioalur  quod  ambulave- 
rit  in  omni  via  (  inala  videlicet  )  per  quam  ambula- 
veial  Menasses,  licet  hic  in  seneclulc  feccrit  bonuni, 

el  conversus  sit  ;  quare  ad  laudem  Jùdœorum  anoauc 
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dici  non  poluit ,  quod  per  Ires  annos  ambulaverint  in 

viis  (  bonis  videlicet  )  Salomonis  ,  quamvis  hic  in 
senectute  ieceril  nialuin  el  impœnitens  niortuus  sit  ? 

Confirmatur  ulterius  responsio  dala  ex  lib.  II  Pa- 
ralip.  ,  cap.  XXVI,  4,  nbi  ad  laudeni  Oziaî  dicitur  : 

Fecilque  quod  eral  rectum  in  oculis  Domini,  juxla  om- 
nia qiuv  feceral  Amasias  paler  ejus.  Alqui  laïuen  tô 

omnia  ibidem  lanluni  désignât  omnia  opéra  bona,  quae 
fecit  Amasias  in  inilio  regni  sui  :  siquidem  hic  in  fine 

gravissime  peccavit  ;  el  quod  peccatis  suis  immortuus 

sil,  ex  cap.  XXV  citali  libri  Paralip.  salis  verisimile 

apparet.  Ergo  eliam  ,  dum  ad  laudeni  Judueorum  di- 

ciiur  quod  ambulaverinl  in  viis  Salomonis ,  id  lan- 
tum  inlelligitur  de  viis  primis ,  non  vero  de  ultimis. 

Ac  proinde  siculi  ex  lexlu  mox  citato  non  probatur 
Amasiam  esse  salvum;  ita  nec  ex  altero  evincilur 
Salomonem  esse  salvum. 

Obj.  X.  In  Lib.  Gen.  Moyses  refert  lapsum  prolo- 

parenlum,  et  ne  vel  verbum  habet  de  eorum  pœni- 

leniia.  Item  lib.  II  Reg.,  cap.  XI,  4  rel'ertur  peccatum 
Belhsabee  ,  et  nullibi  quidquam  dicitur  de  ejus  pœni- 
lenlia.  Alqui  lanien  inde  maie  quis  deduccrei  omnes 

istos  esse  damnaios  ;  ergo  similiter  maie  deducilur 

Salomonem  esse  damnatum  ex  eo  quod  Scriplura, 

Irecensito  ipsius  lapsu,  allissime  taceai  ejus  pœni- 
tentiam. 

R.  Neg.  conseq.  Disparilas  est,  impriinis  quantum 

ad  Adamum ,  quod  hujus  pœnhenïiam  Spiritus  s;mclus 
alibi  commemoret  (  nimirum  lib.  Sapient.  cap.  X), 

uli  el  sancli  paires  ;  quod  de  Salomone  nullibi  in 

Scripturis  fieri ,  asseril  S.  Aug.  ut  ante  vidimus.  De 

Evœ  vero  pœnilenlia ,  elsi  hœc  in  Scriplura  non  sit 

descripla,  constat  ex  continua  tradilione  Ecclesiae; 

quia  omnes  doctores  eam  pœniluisse  communiter 

asserunt ,  sed  nulla  existit  talis  iradilio  de  pœniten- 
lia  Salomonis. 

Prœlerea  ,  quamvis  in  lib.  Gen.  expressis  verbis 

non  describalur  pœnilenlia  Adami  et  Evœ ,  lamen 

ex  decursu  islius  libri  salis  evidens  est  quod  pœni- 

tentiam egerint  :  siquidem  ex  hisloria  Geneseos  ma- 
nifeste deducilur,  quod  filios  suos  in  cullu  el  timoré 

Dei  educaverint ,  modum  sacrificandi  aliosque  ritus 

colcndi  Deum  eis  tradiderint  ;  ergo  inde  salis  clare 

palet,  quod  ipsi  similiter  post  lapsum  suum  Deum,  ut 
decet,  coluerint,  etc.,  ac  consequenler  pœnileniiam 

egerint.  Unde  si  ex  Scriplura  aeque  manifestum  foret, 

quod  Salomon  posl  lurpissimum  lapsum  suum,  rursus 
Deum ,  ul  decet ,  coluisset  ;  eliam  tune  diceremus 

ipsum  pœniluisse ,  quamvis  ejus  pœnitenlia  Claris 
verbis  in  Scriptura  non  esseï  expressa. 

Denique  ad  id  quod  de  Belhsabee  objectum  est, 

cl  similia  alia  exempîa  qua;  aliunde  objici  possent, 

dico  quod ,  cum  ejus  peccalum  tantum  transiens 

fuerit ,  et  ipsa  in  vera  religione  el  fide  perseverave- 

rit ,  etiam  pie  credendum  sil  ipsam  pœniluisse.  Ve- 

fum  peccala  ejus  fllii  Salomonis  non  transeuntia,  sed 

permanentia  fuerunt  ;  ut.  salis  clare  videlur  insinuare 

Ecclesiasticus ,  cap.  LVII  :  siquidem  ibidem  primo 

refert  ejus  virtutes ,  et  deinde  subjungil  turpissimum 
S.  S.  XXV). 

lapsum ,  et  in  eo  finem  facit.  Hinc  S.  P.  Aug.  oppo» 
nens  lapsum  Davidis  lapsui  Salomonis  ,  lib.  Ul  de 

Doct.  Christ. ,  cap.  XXI  rursus  ita  scribit  :  Quia  in 

islo  viro  [Davidé]  immoderutœ libidinis  non  permansio, 

sed  iransitus  fuit  ;  propterea  etiam  ab  arguenle  pro- 
phela  Me  ilticitus  appetitus  <  hospes  >  vocalus  est. ...  . 
Al  in  Salomone  non  quasi  hospes  transilum  habuit ,  sed 

«  regnum  libido  possedit.  » 

Obj.  XI.  Lib.  II  Parap.  cap.  IX,  29  dicitur  :  Heliqua 
autem  operum  Salomonis  priorum  et  novissimorum, 

scripta  sunl  in  verbis  Nathan  prophetœ ,  el  in  librU 

Aliiœ  Silonitis ,  in  visione  quoque  Addo  Videntis , 

contra  Jéroboam  filium  Nabat.  Alqui  si  illi  libri  adhuc 

extarenl,  forte  ejus  pœnitentiam  nobis  certain  face- 

rent  ;  prœserlim  liber  Addo  prophète  :  nam  non  vi- 
delur ipse  potuisse  efficaciler  arguere ,  et  ad  pœni- 

tentiam revocare  Jéroboam  ,  regem  idololairam ,  ex 

gesùs  Salomonis ,  nisi  ostenderet  ipsum  pœnitentiam 

egisse  ;  el  lamen,  ea  non  obslanle ,  perdidisse  in  filio 

decein  iribus  regni  sui  :  vel  potius,  non  videlur  po- 

tuisse scribere  gesla  Salomonis  contra  gesta  Jero- 

boami,  nisi  illius  pœnitentiam  opponendo  hujus  per- 
tinnciie  ;  ergo,  etc. 

R.  Licet  ex  textu  objeclo  erui  videatur,  quod 

Addo  usus  sit  gestis  Salomonis,  ut  ex  eis  argueret 

Jeroboamum,  et  eum  forte  eliam  ex  iisdem  ad  pœni- 
leniiam revocaret,  lamen  inde  non  sequilur,  quod 

Salomon  pœnileniiam  egerit:  nam  non  obslanle  ip- 

sius impœnileniia  ,  potuit  nihilominiis  Addo  ex  ejus 

gesiis  Jeroboamum  arguere,  et  ut  ab  incœpto  nialo 

desisteret  hortari  ;  idque  duplici  modo:  1.  propo- 
nendo  ipsi ,  quod  ,  etsi  Salomon  idola  rilu  exlerno 

colueril,  tamen  populum  non  seduxeril,  nec  eliam 

impediverit  quominus  in  templo  hierosolymitano  sua 
sacrilicia  offerret ,  etc. ,  quai  lamen  omnia  faciebat 

Jéroboam.  2.  Proponere  poterat  Jeroboamo,  quo- 

niodo  Salomon,  qui  non  lam  graviter  deliquerat, 

quam  ipse  de  facto  delinquebat  ,  non  lanlum  pœnis 
lempomlibus  ,  sed  eliam  a3ternisa  Deo  punilus  sit  : 
ul  sic  terreretur  et  ad  pœnileniiam  revocaretur 

Jéroboam  :  siquidem  apiissimum  et  opiimum  niagnos 

et  perversos  peccatores  ad  pœnileniiam  revocandi 

médium  est,  eis  proponere  pœuas  aliis  etiam  non 

adeo  graviter  delinqueutibus  ,  ac  ipsi  de  facto  delin- 

quunt ,  quondam  a  Deo  inflictas.  Ac  proinde  ex  prae- 
cilato  lextu  lib.  11  Paralip.  conjicere  non  possumus, 

quod  forte  Salomonis  pœnilenlia  fuerit  descripla  in 
libro  Addo  Videulis. 

Obj.  XII  S.  Thom  docel  Salomonem  esse  salvum  ; 

nam  de  Regimiue  Principum  lib  III,  opusc.  20,  cap.  8, 
de  Salomone  ita  scribit  :  Tradunl  Hebrœi  ,  ul  Jlieron. 

refert  in  commenlo  super  Eccleaiaste,  quod  in  fine  vital 

suœ,  ex  multis  vexatus  suum  recognovil  errorem,  seque 

disposuil  ad  pœnitentiam  in  commisses,  librumque  prœ~ 
fatum  composuil  ,  in  quo  sicut  experlus ,  cuncla  definil 

vanilali  subjacere  :  subjiciens  se  divino  limori  ad  suorum  l 
observantiam  mandalorum. 

R.  opusculum  isiud  non  esse  S.  Thomœ ,  sed  alté- 
rais aucloris ,  ul  benc  probat  Bellarrainus,  lib.  do 

[Trente.) 
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Thomaï.  Et  quamvis  S.  Thomae  foret  ,  equidem  inde 

niliil  scqucreliir  :  quia  non  dicit  Salomonem  esse  sal- 

vum,  sed  tantum  ait  quod  Hebrx-i  tradant  ipsum 
esse  salvum.  Jam  vero  traditiones  hebraicaî,  quannis 

multa  vera  conlineant  ,  lanien  etiatn  plurimas  com- 
plectuntur  nugas  ac  fabulas.  Et  quidem  quod  circa 

pœniientiam  Salonionis  nugas  et  fabulas  complectan- 
tur  ,  salis  demonstrant  illa  ,  quai  liabel  Abulensis  Q. 

13  in  cap.  VU  lit).  II  Regum  ,  ubiex  S.  Ambrosio  re- 
fert  sequenlia  :  Hebrai  aiunt  Salomonem  venisse  in 

temptum,  quod  ipse  œdificaverat,  cum  quinine  virgis, 

quarum  quatuor  trudidil  perilïs  lecjis,  ul  verberaretur  ab 

Mis  pro  pœnilentia  ;  qui  communi  consilio  definicrunt 
non  esse  millendam  manum  in  Christian  Domini  ,  quia 

David  dixerat  :  Nolite  langer e  Clirislos  meos-  A  se  ipso 

autem  deposilus  est ,  et  relinuil  solam  tribum  Ephraim, 

et  bipartitum  fecil  imperium. 

Quod  Salomou  se  ipsum  deposuerit  a  regno,  etc., 

nedum  fabulosuni,  sed  apcrlissimel'alsum  est,  cum  ex 
Scriptura  tum  hic  cap.  seq.,  tum  lib.  II  Paralip.  cap. 

X  clarissime  constet  de  contrario.  Merito  proinde 

traditiones  hebraica:  circa  hanc  matériau)  rejiciuntur, 

tanquani  nugatorix  etfabulosae. 

Si  denique  opponatur  auctorilas  patrum  §  1  citato- 

rum,  qui  aperte  videntur  asserere,  Salomonem  peeni- 
tenliam  egisse,  cis  opponi  polest  auctorilas  patrum  §  2 

citatorum,  qui  non  minus  aperle  asserunl  ipsum  pec- 
catis  suis  immortuum  esse  :  nam  dum  SS.  paires  in 

aliqua  quseslione  interse  non  conveniunt,  impossibile 
est  omnibus  adhœrere. 

Cap.  XII  narralur  quomodo  Roboam  ,  qui  Salo- 
moni  in  regno  succedebat  ,  duriora  responsa  dederit 

populo  qui  eisdcm  exacerba  tus  ,  quoad  decem  tribus 
se  ab  illo  séparai,  regemque  créai  Jéroboam  ;  qui 

vilulos  aureos  erigit  ,  ctpopulum  ad  idololalriaii)  de- 
clinare  facit.  Circa  ha:c  quidem  bic  inquiri  posset,  an 

decem  tribus  licite  excusscrint  jugum  Roboam,  cl 

regem  sibi  constituerint  Jéroboam?  Sed  nos  banc 

quxslionem  potins  omitlcudain,  quam  mullis  discu- 
tiendam  arbitramur. 

CAPUT  XIII. 

Mittitur  a  Deo  prophela,  qui  Jeroboamo  incensum  idolo 

offerenli  prœdicit ,  super  allure  illud  sacrilegum  su- 
cerdotes  excelsorum  immolandos.  Al  contra  prœ- 
ceptum  Domini  apud  Bcllielilas  cibum  sumens ,  inox 
a  leone  occiditur. 

QUiESTIO    UNICA.  —  QUALIS   PUOl'UF.TA    IlJr.RIT  V1R  Bfil , 

QUI  UIC  RliDARGUlT  JEROBOAMI  M 

Vers.  1  :  El  eccevir  Dei  :  Id  est,  prophela  missus 

a  Deo  (ad  na>ccnlem  Jeroboami  idolcdatriam  redar- 
guendam)  venit  de  Juda  in  sermone  Domini  :  ld  esl , 

InstînCta  Domini,  ul  exponunl  Tirinus  et  A  Lipide; 

Bive  babens  sibi  commissum  sermonem  impio  régi 

dcnimliandiim,  ul  dicit  Dionys.  Carllmsianus. 
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observ.  2  in   opéra  S.       nascetur  domui  David,  Josias  nomine,  et  immolabit  su- 

per te  sacerdotes  excelsorum,  qui  nunc  in  te  ilmra  suc- 
cendunt ,  et  ossa  liominum  super  le  incendet.  Cum  in 

regno  Juda  a  Roboam  usque  ad  Josiam,  qui  bic  pra> 
dicitur  sacerdotes  ilios  immolalurus  ,  inlerccsserint 

tredecim  reges  ,  recte  observai  Abulensis  sen.->um 
prophétise  non  esse,  quod  aliqui  de  sacerdoiibus,  qui 

tune  erant,  quando  vir  Dei  loculus  isla,  mactandi 

essenl  a  Josia  super  illud  allai 0  :  sed  sensus  est , 

quod  Josias  esset  occisurus  sacerdotes  excelsorum , 

qui  ejus  tempore  offerrent  incensum;  aliorum  autem 
ossa  exhumaret  et  concremaret  in  deiesialionem 

idolorum.  Quod  ergo  dicitur  :  Qui  nunc  in  le  lliura 
succendunt,  id  hoc  sensu  intelligilur,  quod  Josias 

ejusdem  generis  sacrihculos,  non  illos  ipsos,  qui  leni- 
pore  liujus  valicinii  vivebant ,  sed  iis  impiclate  parcs 

esset  occisurus.  Impleta  autem  est  b;ec  prophelia  per 

Josiam  lib.  IV  Reg.  cap.  XXIII,  16.  Porro  de  pra'falo 
viro  Dei  bic  quaeri  polest,  an  ipse  fueiit  prophela 

diversus  a  tribus  istis  famosis  prophetU ,  scilicet 

Semeia,  Ahia  Silonite  et  Addone.  Ad  quod  qux- 

silum 

R.  affirmative.  Et  ratio  est,  quod  vir  illc  Dei 

primo  auno  reg  ni  Jeroboami  venerit  ad  ipsum ,  dum 

eodem  anno  jam  fabricaverat  vilulos ,  ul  ne  seuiel 
quidem  statulis  lemporibus  Israelilse  ascendereui  in 

Jérusalem.  Et  quidem  prima  die,  qua  consecr.Uum 

est  allare  in  Belhel,  ad  Jeroboamum  missus  esl;  at- 

que  stalim  posl  visionem  suam,  et  proplieiiam  conlra 

Jéroboam  (quia  conlra  mandatum  Dei  paneui  in  Be- 
tlul  manducaverat)  a  leone  occisiis  est,  ul  patet  ex 

jr .  24.  Jam  vero  Semeias  ad  minimum  \ixh  u-que  ad 
annum  18  regni  Jéroboam  ;  ergo  non  fuit  idem  cum 
illo  viro  Dei. 

Subsumptum  hoc  palet  ex  Scriptura  11  Paralip.  XII, 

15,  ubi  dicilur  :  Opéra  vero  Roboam  prima  et  novis- 
sima,  scripla  sunt  in  libris  Semeiœ  prophetœ ,  et  Addo 

Yidentis.  Porro.  ul  palet  ibidem  f  .  13,  Roboam...  de- 

cem et  seplem  annis  regnavit  in  Jérusalem.  Ergo  Se- 
meias ad  minimum,  ut  novissima  Roboami  opéra 

describeret,  perligisse  debuit  ad  annum  18  rep»i  Jé- 
roboam :  nam  hic  eodem  anno  cœpit  regnaiv  super 

decem  tribus,  quo  super  Judam  et  Benjamin  regna- 
vil  Roboam.  Deinde  cum  Addo  non  lanlum  opéra 

Rnboami,  sed  cliam  Abia:  filii  ejus  gesta  descripsisse 
referalur  11  Paralip.  XIII  ,  II  :  niullo  minus  Ad.lo 
poiuil  esse  idem  ille,  de  quo  hoc  cap.  agilur;  quippe 

qui  inilio  regni  Rubo;im  occisns  sil. 
Dcni(|uc  quod  eliam  Ahias  Siloniles  non  fucrit  ille 

vir  Dei,  imle  p.ilel,  quod  posl  morlcm  islius  viri  Dei, 
inlia  cap.  XIV,  Jéroboam  miseril  uxorem  suam  ad 

Ahiam  Silonitem,  ut  euni  consulerel  super  lilii  sui 

inurmit.ite. 

Obj.  I.  Tempore  Roboam,  et  Jéroboam  in  Scri- 
ptura tantum  lit  mentio  trîum  prophetarum ,  scilicet 

Abia-,  Semeur,  el  Addonis  ;   ergo  vir  ille  Dei  fuit 

Dïros  e  tribus  istis  prophelis. 

f  .  2  :  Et  exclamavil   conlra    altarc....   Ecce  filius  R.  Disling.  nul.  Tantum  lit  menlio  isloi  uni  pro- 



037 CAP.  XV,  XVI.  QUIDAM  BESOLYUNTUR. 
958 

phelarmn,  expressis  nominibus;  concedo  :  sub  gene- 
rali  nomme  prophetœ;  nego  antecedens. 

Patet  hoc  ex  f  .  11,  ubi  dicilur  :  Proplieta  quidam 

senex  habitabal  in  Belhel;  ad  quem  ̂   .  20  factus  est 

sermo  Domini ,  quique  ipsi  inobedienli  viro  Dei  dixit 

f  .  22  :  Non  inferetur  cadaver  luum  in  sepulcrum  pa- 
trum  tuorutn  :  quod  rêvera  conligisse  palet  ex  ̂   .  29 
et  30. 

Deinde  }  .  52,  prophètes  ille  senex  confirmât  ser- 
monein  Domini  virlutum,  quem  prœdixerat  vir  ille 

Dei  contra  altare  quod  crat  in  Belhel;  ergo  saltem 

plures,  quam  1res,  sub  generali  nomine  extiterunt 

prophela:  tenipore  Roboami,  et  Jeroboami. 
Inst.  Prophètes  ille  senex ,  teste  Emmanuele  Sa , 

fuit  falsus  prophela.  Unde  et  paraphraslcs  chaldx>us 
dicit,  quod  fuerit  prophela  mendax.  Addunt  alii ,  hac 

sola  causa  prophelam  hune  desiderasse  istius  viri 

Dei  praesenliam  in  mensa  sua,  ut  is  factus  inobediens 

a  Deo  puniretur ,  in  ejus  punitione  ipsius  auclorita- 
lem  deprimeret ,  Jeroboamque  dubitantem ,  et  de 

destruendis  vilulis  cogitanlem,  in  impia  sua  senlentia 
seu  idololalria  confirmaret;  ergo  ex  isto  pseudo 

prophela  non  probalur  plures  tune  fuisse  proplietas. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  dici  potuil  proplieta  falsus, 

mendax,  etc.  cum  rêvera  dicens  $  .  18  Angélus  locu- 
tus  est  mini,  etc.  mentitus  sit;  vel  perniciose  (si  per 

punilioneni  viri  Dei  inlendcrit  confirmare  Jeroboami 

impietalem),  vel  saltem  ofliciose,  si  hoc  fecerit  ad  sibi 

procurandum  merilum  hospitalitalis,  ul  volunt  Theo- 
dorelus,  Procopius,  et  alii.  Ex  quo  lanlum  sequitur, 

quod  dono  prophétise  fuerit  abusus,  licet  rêvera  pro- 
phelaverit  ̂   .  22  et  52. 

Obj.  11.  Addo  prophelavit  contra  Jéroboam,  ul  li- 
quel  exil  Paralip.,  IX,  29,  ubi  dicilur,  quod  reliqua 

operum  Salomonis  scripta  sint  in  visione  Addo  Viden- 
lis,  contra  Jéroboam  filium  Nabat.  Ergo  Addo  fuit  ille 

vir  Dei,  qui  hic  prophetaverit  contra  Jéroboam. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  loco  cilato  2  Paralip.  non 

dicilur  Addo  propbelasse  contra  Jéroboam  in  Belhel. 

Atqui  tanien  hoc  dicilur  hic  f  .  1  de  viro  Dei;  ergo 
licel  Addo  contra  Jéroboam  propbelasse  dicalur;  non 

sequitur  quod  fuerit  idem  cum  illo  viro  Dei,  qui  con- 
Ira  cum  prophelavit  in  Belhel. 

P.  an  vir  Dei  graviter,  an  vero  lanlum  leviter  pec- 

caverit  duni  f  .  18  et  19  permisit  se  a  proplieta  sene 

decipi,  et  inejusdomo  contra  prseeeplum  Dei  panein 
manducavit. 

R.  eum  verisimilins  tantum  leviter  peccasse  : 
nam  maie  egit  quideni ,  quia  nimis  facile  et  tcniere 
credidil  alteri  prophetœ  menlienli  ;  debuisset  enim 

magis  spirilum  ejus,  et  oraculum  suum,  verbis  ipsius 

conlrarium,  examinare  ac  cogilare  ,  quod  si  Deus  , 
qui  expresse  ei  mandaverat  nec  cornedeie  in  Be- 

thel,  \ellel  prxceplum  suum  revocalum,  id  sibi  im- 

mediaie  revelaturus  fuissel.  A  peccato  (amen  gravi 

|  excusari  polest,  quia  prophelam  senem  credidil  esse 
veracem.  Unde  S.  P.  Aug.  lib.  de  Cura  pro  moriuis 
cap.  7  ita  scribit  :  Yoluil  Dominus  servum  suum  iia 

ejus  implere,  sed  aliéna  decipiente  fallacia ,  obedire  se 

credidil,  quando  non  obedivil  :  neque  enim  pulandum 

est  itu  fuisse  interemplum  morsu  besliœ ,  ut  ad  suppli- 
cium  tartareum  ejus  anima  raperetur;  quandoquidem 

ipsum  ejus  corpus  idem  leo,  qui  occiderat,  custodirel  : 
jumenlo  cliam,  quo  vehebutur,  illœso,  cl  simul  cum  illa 

immani  fera ,  inlrepida  prwsentia  ad  sui  Domini  funus 

adstanle.  Quo  miraculi  signo  apparel  hominem  Dei 
coercilum  polius  lemporalilcr  usque  ad  morlem,  quam 

punilum  esse  post  morlem. 
Similia  etiam  habet  S.  Gregor.  lib.  IV  Dialog. 

cap.  24.  Ex  quibus  communiter  deducunt  auctores, 

hune  viruin  Dei  venialiter  lanlum  peccasse;  et  ob 

hoc  peccatum  veniale  a  Deo,  qui  est  suinmus  v i la;  et 
necis  omnium  Dominus,  temporali  morle  punitum. 

Unde  et  ipse  errore  suo  cognito ,  praîdictam  sibi  et  a 
Deo  immissam  mortem  patienter  excepit. 

Cap.  XIV.  Uxor  Jéroboam,  mutato  habitu,  consulit 

Ahiam  prophelam  de  filii  sui  segroti  sanilate,  qui 

morlem  illius  prœdicit,  lotiusque  lamiliœ  Jeroboami 

inleritum.  Sesac  rex  ̂ Egypti  invadit  Roboam  ,  et  di- 
ripit  domum  Domini  in  Jérusalem.  De  hac  autem  in- 
vasione  agemus  lib.  H  Paralip. 

CAP.  XV,.  XVI. 

Abia  régnât  super   Judam.   Minalur  Deus  excidium 

Baasœ  régi  Israël.  Seipsum  cum  patalio  regio  succen- 
dit  impius  Zambri. 

Quidam  resolvuntur.  —  Cap.  XV ,  1  :  Igilur  in 
octavo  decimo  anno  regni  Jéroboam  filii  Nabat  regnavit 

(idest  incœpit  regnare)  Abiam  super  Judam,  suceedens 
i»  ibrono  Roboami  patris  sui. 

f  .  2  :  Tribus  annis  regnavit;  non  oninino  inte- 
gris  ,  sed  incomplelis.  Palet  hoc  :  quia  f  .  9  dicilur 

quod  Abia;  successerit  Asa  anno  vigesiino  regni  Jé- 
roboam; ergo  non  tribus  annis  completis,  sed  duo- 

bus  regnavit  :  nam  ab  anno  decimo  octavo  usque  ad 

vigesimum  sunt  tantum  duo  anni.  Ut  ergo  1res  anni 
inveniantur,  numerari  débet  annus  decimus  oclavns, 

el  ille  fuit  piimus  annus  regni  Abiœ,  secundus  fuit 

decimus  nonus,  el  tertius  fuit  vigesimus  regni  Jéro- 
boam. Sic  exponunt  Abulensis,  Cajetanus,  et  alii. 

Scripturis  enim  familiare  est  synecdochice  partem 

pro  toto  computare.  Sic  Chrislus  dicilur  Iribus  diebus 

fuisse  in  sepulcro  ,  quia  fuit  per  partent  diei  primai 

et  lertije,  die  autem  sccumla  intégra.  Dici  etiam  pos- 

set,  quod  Abia  incœperil  regnare  anno  decimo  octavo 

regni  Jéroboam  incipiente,  el  vigesiino  ad  finein  ver- 
gente  moi  tuus  sit  :  el  in  hoc  supposilo  fere  tribu» 

annis  integris  regnavit. 

f  .  3  :  Ambulavitque  in  omnibus  peccatis  palris  sut 

(Roboami)  quœ  fecerat  ante  eum,  nec  eral  cor  ejus  per. 

feclum  coram  Domino  Deo  suo,  sicul  cor  David  patris 

ejus  :  id  est,  proavi  ejus,  more  enim  Scripluric  cliam 
progenitores  mediali  paires  dicuniur. 

f  .  4.  Sed  propler  David  dédit  ei  Dominus  Deus 

suus  tucernam  (  id  est  filium  successorcm  )  in  Jérusa- 
lem. Hoc  Deus  fecil,  non  mère  propler  promissionem 

plectere,  quia  non  sua  conlumaciu  spreveral  prœcepium'h  Davidi  faclam,  sicut  exponunt  calviniste;  sed  propler 
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promissîonem  faciam  occasione  meritorum,  seu  pro- 
ptcr  mérita  Davidis.  Unde  subjungit  Scriplura 

tf  .  5  :  Eo  quod  fecisset  David  reclum  in  oculis 
Domini,  el  non  declinassel  ab  omnibus  quœ  prœceperal 

ei  cunciis  diebus  viiœ  suœ  ,  exceplo  sermone  Uriœ  lle- 

thœi  :  id  est,  excepto  facinore,  quod  commisit  adver- 

sus  Uriam  Hclhœum,  uxore  ejus  per  adullerium  abu- 
tendo,  etipsum  inlerficiendo.  Sed  cum  in  aliis  eiiam 

peccaverit  David  ,  ul  in  juramento  funditus  dclendi 

tolam  familiam  Nabal  Carmeli  I  Reg.,  XXV  ,  in  sen- 

tentia  injuste  lata  contra  Miphibosetli  II  Reg.,  XVI,  in 
vana  et  superba  enumeraiione  populi  II  Reg.,  XXIV  : 

quomodo  ergo  exceplo  sermone  Uriœ  Ilelliaei  dicitur 
non  déclinasse  a  prœceplis  Domini? 

Communis  inierprelum  explicalîo  est,  alia  peccala, 

quœ  a  Davide  palrata  sunt ,  ejus  esse  ordinis  ac  gra- 
dus,  ul  cuni  peccalo  cœdis  Uriœ  Hethœi  comparata, 

quodammodo  minima  et  vix  œslimanda  videaniur.  Ita 

Abulensis  Q.  5,  Hugo  cardinalis,  Lyranus  et  alii.  Ila- 
que  Scriplura  bic  nominal  solum  peccalum  contra 

Uriam  commissum,  quia  per  hoc  gravissime  peccavc- 
ral;  ita  ut  id  nullam  mererelur  excusalionem ,  nec 

ullo  virlutis  velamine  coniegi  posset;  scilicel  quia 

post  pairatum  adullerium  deliberata  prorsus  volun- 
tate  occidi  cuiavit  inuoceniem  :  alia  vero  ejus  peccala 

aliquam  excusalionem  admiltunl ,  ut  anlea  suo  loco 
dfclum  fuit. 

Videlur  ctiam  posse  dici ,  quod  specialiter  de  ejus 
adulierio  et  homicidio  liât  mentio,  quia  juxla  legem 

Levit.  XX,  et  Deuler.,  XXII  adulter  debebat  occidi; 

simililer  et  bomicida  juxla  legem  Exod.  XXI  et  Le- 
vit. XXIV  debebat  morte  plecti  :  eadem  pœna  etiam 

puniri  debebat  idololatria,  ul  habelur  Exod.  XXII. 
Duo  ergo  priora  crimina,  quœ  morlc  pleeti  debebant, 

fecerat  David  ;  sed  poslerius,  quod  est  longe  gravis- 

bimum,  utpote  directe  contra  Deum,  non  perpe- 

Irara't. 
Impio  Abix  succedit  picnlissimus  lilius  Asa,  qui 

idololatriam  aliaque  nefauda  crimina  aufert  :  sed  de 

bis  aliisque  ejus  geslisagemns  in  lib.  H  Paralip. 

Cap.  XVI  dicitur  faclus  sermo  Domini  ad  Jehu  fi- 
liuni  Ilanani  conlra  Baasa  regem  Israël,  et  f  .  5  Jehu 

ex  mandato  Dei  ail  :  Ecce  ego  demetam  posteriora 

Baasa.  Vox  hebraica  Achare  lam  posleros,  quam  po- 

steriora significal.  Unde  Pagninus  ex  hebrœo  tran- 
stulii  :  Ego  removeo  posleros,  Arias  :  Ego  succidens 

posleros  Baasa.  Scnsus  ergo  esl  :  Ego  poslcrilalcm 

ejus  penilus  delebo. 

f  .  7  :Cum  auiam  in  manu  Jehu  ftlii  Uanani  prophè- 
te verbum  Domini  factum  esset  conlra  Baasa...  ob  hanc 

causant  occidit  eum ,  hoc  esl,  Jehu  filium  Uanani  pro- 
phelwn.  Menochius  sic  exponil  :  Occidit  rex  Baasa 

prophelam  Jehu,  quem  ob  propheliam  occisum  mar- 
tyrem  promintial  A  Lapide. 

Nola  ,  ubi  in  lexlu  l.ilino  habelur  :  Ob  hanc  causant 
occidit  eum,  in  hebrœo  haberi  :  Et  super  (seu  prnplcr) 

hoc  percussil  eum.  Simililer  eliam  habeut  LXX  et 
chalda;us.  Omnes  aulem  isli  omittunl  hœc  verba  : 

Hoc  est,  Jehu  filium  Uanani  prophelam.  Hinc  Lyraimm 

secutus  R.  P.  Bukenlop  censel  ista  verba  non  esse  de 

texiu  ;  sed  vel  irrepsisse  ex  indoclo  marginali  scholio, 

vel  ad  summum  esse  explicationem  inlerpretis ,  pu- 
lantis  illud  eum,  ubi  dicilur  :  Occidit  eum,  intelligi  de 

Jehu  propheta. 

Motivum  ipsius  est,  isla  verba  :  Hocest,  Jehu,  etc., 

non  haberi  in  hebrœo,  chald;vo,  el  graeco ,  ul  diclum 

est;  déesse  pariter  a  mullis  libris  Vulgalœ.  Insuper 

non  esse  consueludinem  Scripturae,  quod  ita  loqua- 
tur  :  Hocest,  etc.,  sed  ubicumque similis  terminus  in 
Vulgala  occurril,  ad  summum  est  quoddam  prxvium 

addilamcnlum  interprelis  explicantis  aliquid  prœce- 
dens,  v.  g.,  Gen.,  XXXV,  18  :  ld  esl  (ilius  doloris. 
Exod.,  XII,  11  :  Id  est,  Transitus.  Deuler.,  XX11I.2  : 

Hoc  est,  de  scorto  natus. 

Huic  adde,  quod  Jehu  lilius  Hanani  prophela  diu 

vixerit  post  morlern  Baasae  filiique  ejus  Elœ  :  nam  II 
Paralip.  XIX,  2  legilur  occurrisse  régi  Josaphat,  qui 

tantum  incœpit  regnare  anno  quarto  Achab  Nec  alius 

quisquam  propheta  Jehu  (ilius  Ilanani  admillendus 

videtur,  quam  iste,  qui  hoc  cap.  propbetavit  conlra 

Baasa,  et  poslea  adhuc  supersies  occurrit  régi  Josa- 
phat. Ita  discurril  R.  P.  Bukenlop. 

Itaque  juxta  hune  auctorcm  in  islis  verbis  :  Ob 

hanc  causant  occidit  eum ,  ta  eum  non  intelligitur  de 

propheta  Jehu,  sed  de  rege  Baasa  ;  et  rà  occidit  in- 
telligitur de  Deo  :  ita  ut  sensus  sit,  quod  Deus  Baa- 

sam  ob  peccata  ejus  occident,  eum  peste  aut  prœnia- 
lura  morte  extinguendo. 

f  .  18  :  Zambri...  mortuus  est  (f  .  19)  in  peccalis 

suis,  quœ  peccaverat  faciens  malum  coram  Domino,  et 
ambulans  in  via  Jéroboam.  Cum  non  videalur  Zambri 

septem  dierum  spaiio,  quibus  regnavit  in  Tbersa  (ul 

dicitur  f  .  15),  speciem  pietalis ,  aut  impielalis  po- 
tuisse  exhibere,  putat  Menochius  de  ante  acia  vita  hic 

haberi  sermonem  ;  cujus  finis  fuit  suicidio  infamis, 

et  desperationc  plenus. 

CAP.  XVII,  XVIII,  XIX. 

Elias  propheta,  cœlum  triennio  claudens,  inducil  super 
Israël  siccilalem  et  sterililatem  :  pascilur  a  corvis, 

deindea  muliere  Sarephtana.  Increscenle  famé,  Elias 

adil  regem  Achab,  eumque  severe  Cortipit  :  cum  450 

pseudo-prophetis  Baal  sotus  cerlal,  cosque,  miraculo 
ignis  e  cozlo  in  victimam  evocali  supcralos,  jugulai  ; 

ei  pluvias  terra  reddit.  Deinde  fuglens  furorem  im- 
pies Jezabelis,  in  deserto  pustus  ab  angelo,  pergil  in 

in  montent  Horeb,  ubi  Deus  ei  apparel  in  sibilo  aura 

tenuis. 

ENARRANTUR  AC  RESOLVUNTUR  NONNULLA  DE  ACT1S  ET 
GEST1S  EUS. 

Ul  impii  régis  Achab,  aeque  ac  conjugis  ejus  scelc- 

ralx  Jezabelis,  ardorem  in  propaganda  idololalria  rc- 
primeret  el  compcsccrct  Deus,  suscilavit  Eliam,  zelo 

cl  spi  ri  lu  forliludinis  admirabilem.  Itaque 

Cap.  XVII,  1  :  Et  dixil  Elias  Thesbites  de  habitalo- 
ribus  Galaad.  Quamvis  Adrichomius  Thcsbam  collocel 

in  tribu  Cad  ;  inde  non  sequitur  quod  Elias  non  fuc- 
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rit  de  tribu  levitiea,  sed  ex  tribu  Gad  :  siquidem,  ut 

adhuc  alibi  diclum  est ,  illi  qui  erant  de  tribu  levi- 

tica spargebantur  per  omnes  tribus,  ut  eas  in  fide  el 
cultu  Dei  erudirenl.  Eliam  ex  familia  Aaron  seu  e 

génère  sacerdotdi  orlum,  volunt  S.  Epiphanius  lib. 
de  Vita  et  Inleritu  sanctorum,  Isidorus  lib.  de  Vila  et 

Morte  sanctorum  ,  Joannes  episcopus  hierosolymiia- 
nus  tom.  9  bibliothecse  patrum  ,  Simeon  Melapbrasies 

apud  Surium,  et  Dorotbeus  in  Synopsi. 

Dixil  aulem  Elias  ad  regem  Acbab  :  Vivit  Dominus 

Deus  Israël  :  Formula  jurandi  est,  et  idem  deuoians, 

ac  juro  per  Deum  viventem  :  In  cujus  conspeclu  sto  (id 
est,  cui  servio  ;  unde  chaldaeus  babel  :  Ahle  quem 

minislro),  si  erit  annis  his  ros  et  pluvia,  etc.  In  hujus- 
niodi  loculionibus,  et  maxime  apud  Hebraos,  quando 

jurant,  particula  si  accipitur  pro  non.  Ilinc  S.  Jaco- 
bus  Apost.  in  Epistola  sua,  cap.  V,  17,  ait  :  Elias... 

oratiotie  oravit,  ut  non  plueret  super  terrant,  et  non  pluil 
annos  très  et  menses  sex. 

Eliam  virginilaten  coluisse  perpetnam  communis 

est  veterum  patrum  constansque  sentenlia  ,  inquit 

Sanclius.  lia  censent  S.  Hieron.  lib.  I  cont.  Jovinia- 

num,  et  ad  Eustochium  de  cusiodia  virginitatis  ; 

S.  Ambros.  lib.  I  de  Virginibus;  S.  Epbrem  lib.  I, 

parœnesi  1,  cœleste  donum  vocat  casliiatem,  ad  quam 

exemplo  Eliœ  alios  adhorialur,  dicens  :  Donum  mo- 
naclii  optimum  est  virginitas,  curru  ipsum  ad  cœlum 

cum  Elia  vehens.  Addit  A  Lapide,  virgines  quoque , 

vel  cœlibes  fuisse  Elisœum,  cœlerosque  Eli;c  discipu- 
los,  idque  esse  indubitalum  :  quin  et  ex  ipsis  pluies 

pro  vera  Dei  religione  a  Jezabele  occisos,  marlyrii 
Iauream  adeptos  esse. 

Poslquam  aulem  Elias  Achabo  praedixisset,  quod 
nullafulura  esset  pluvia,  nisi  juxla  oris  sui  verba,  id 

est,  nisi  ipse  verbis  et  precibus  illam  adduxissel  ; 
inde  ex  mandato  Dei  recessit,  et  absconditus  fuit  in 

lorrente  Carilh,  ubi,  ̂   .  6  :  Corvi  deferebant  ei  panem 

et  carnes  mane...  et  vesperi,  et  bibebat  de  torrente. 

Quod  ha:c  ex  régis  Achabi  culina  ad  Eliam  fuerint 

delata,  existimat  Abulensis.  Nec  propterea  necessc 

est  dicere  corvos  intrasse  régis  culinam,  quia  dici 

potest,  quod  cibi  isti  imperceptibililer  affereniur  ab 

angelis  ad  locum  aliquem  in  deserlo,  ex  quo  corvi 
eos  ulterius  deferebant  ad  Eliam.  Cœlerum,  sive  isti 

cibi  ex  culina  Acbab,  sive  aliunde  allali  fuerint,  miri- 

fica  hic  fuit  Dei  providentia  erga  servum  suum  Eliam, 

qui  cor*vos,  cocteroquin  rapaces  et  crudeles  ,  cura  an- 
gelorum  ad  id  ministerium  impulit ,  a  voracitate 
compescuit  et  ad  condicluni  locum  conduxit. 

Posl  lempns  aliquod  exsiccato  lorrente  Carilh,  dixit 

Deus  ad  Eliam  ̂   .  9  :  Surge  et  vade  in  Sarephla  Si- 
doniorum...  prœcepi  enim  ibi  mulieri  viduœ,  ut  pascal 

te.  Verbum  prwcepi  videtur  hic  idem  signilicare,  ac 

providi  et  ordinavi,  ut  f  .  4,  ubi  dicit  Deus  se  prœce- 
pisse  corvis,  ut  eum  pascerenl.  Quamvis  enim  mulier 

capax  essel  praecepli  proprie  dicli,  nullum  tamen  prne- 
ceplum  taie  a  Deo  accepisse  videtur  :  idque  dcducit 

Estius  ex  eo,  quod  Scriptura  de  illa  referai  $  .  12 . 

quod  se  morïiuram  putaret  nna  cum  lllio,  consumpta 

QU/EDAM  RESOLVUNTUR.  9^2 

modica  farina,  quam  babebat.  Hoc  cerlo  non  pulas- 

set ,  si ,  ut  nonnulli  admiltunt ,  Deus  ipsi  revelasset 

adventum  Elise,  ac  jussisset,  Ht  eum  exciperel  et  pas- 
ceret,  eo  quod  ipse  esset  provisurus  ulrique. 

Cap.  XVIII,  1  :  In  anno  tertio,  scilicet  siccitalis  et 

famis  in  Israël  grassantis,  ex  mandato  Dei  reversus 

est  Elias,  et  ostendit  se  Achabo,  quem  sua  idololalrio 

lsraelem  luttasse,  libère  edicit ,  eumque  severe  re- 

darguit.  Deinde  poslquam  in  monte  Carmelo  sacrifi- 

casset,  et  prope  torrentemÇison  pseudo.prophetas 
interfecissef, 

f  .  41  :  AU....  ad  Achab  :  Ascende ,  comede  et  bibe, 

quia  sonus  mullœ  pluviœ  est.  Rcgem  ire  ad  prandiuni 
jussit,  ait  Josephus  lib.  VIII  Antiq.  cap.  7;  nec  esse 

amplius  sollicitum  ,  brevi  enim  se  visuruni  pluviam. 
Ac  si  diceret  Elias  :  Jam  placala  est  ira  divini  Numi- 

nis  ,  sumpta  ullione  de  impiis  idololatris  ;  quocirca 
nunc  niibi  Dous  revelavit  pluviam  mox  venturam  ; 

imo  jam  sonilum  venti,  qui  ingentem  pluviam  prœire 
solet,  audire  videor. 

f  .  42  :  Elias  aulem  ascendil  in  verticem  Carmeli , 

ibique  Deum,  pro  oblinenda  pluvia,  oraturus,  promis 

in  terrant  posuil  faciem  inler  gcnua  sua ,  f  .  43  :  Et 

dixit  ad  puerum  suum  :  Ascende  ,  et  prospice  contra 

mare,  scilicet  Méditerranéen  ,  quod  ad  occidentem 
terra:  promissa:  siium  est ,  et  ex  moule  Carmelo,  illi 

valde  vicino  ,  videri  poterat.  Qui  cum  uscendisset ,  et 

contemplants  essel ,  ait  :  Non  est  quidquam.  Et  rursum 

ail  illi  :  Revertere  seplem  vicibus.  Non  est  sensus,  quod 

semel  imperaverit  Elias  ut  famulus  seplies  rediret  ; 

sed  septein  dislinctis  vicibus  dixit  :  Revertere.  Unde 

Menochius  ail,  non  insinuari  quod  puero  diclum  sit , 

ut  iret  rediretque  seplies  ,  quasi  deambulando  ;  sed 

quod  propheta  seplies  dixeril  famulo,  ul  iret  ad  con- 
templandum  mare,  ac  totidem  vicibus  ille  redieritad 

Dominuni  suum,  nuntians  ei  se  nullum  pluviae  vesti- 

gium  agnosrere. 
Notant  hic  Abulensis  aliique  interpreles  quod  Deus, 

qui  ̂   .  37  et  58  ad  orationem  Eli;e  ignem  miserai 

ad  devorandum  holocaustum  ,  non  illico  ad  preces 

pluviam  dederil;  quia  prior  oratio  (iebat  coram  po- 
pulo,  cujus  fuies  periclitabatur,  si  lardius  ignis  de- 

sceudissel;  nunc  vero  populus  aberat.  Forie  etiam 

Deus  pluviam  dislulil,  ne  projdiela  aliquid  bumani- 
tus  ab  inani  gloriola  pateretur. 

f  .  44  :  In  seplima  autem  vice,  ecce  nubecula  parva, 

quasi  vestigium  hominis  ascendebal  de  mari.  Chaldœus 
vcriil  :  Ecce  nubes  parva,  sicut  vola  manu»  hominis 

ascendil  de  Occidente,  id  est  de  mari  Medilerraneo. 

Sensu  allegorico  auctor  serni.  201  de  ïemp.  inler 

opéra  S.   Aug.    dicit  :  Elias    figurant  Itabuit  Domint 

Salvaloris     Elias   oruvil,  ut  pluvia  iu  terrain  veni- 
ret  :  et  Cltristus,  ul  in  cordibus  humants  gratia  divina 

descenderel.  Quod  autem  dixit  Elias  ad  puerum  suum  : 

<  Vade,  et  considéra  seplies,  >  septi forment  S.  Spiritus 

graliam,  quœ  danda  erat  Ecclesiœ,  designabat.  El  quia 

ipse  dixit,  se  vidisse  nubeculam  parvulam  ascendentem 

de  mari,  carnem  Christi  ftgurabat ,  quœ  in  mari  mundi 
i^inf  nateitura  erat. 
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Cap.  XIX  ,  3  :  Timuit  ergo  Elias,  scilicet  furorem  sint  instrumenta  ,  qu 
et  indignalionem  reginre  Jezabel,  quœ  propter  occisos 

ab  illo  sacerdotes  Baal ,  etiani  ipsi  morlem  minaba- 
lux.  Permisit  nutem  eum  Dens  timere  unius  feminœ 

minas,  qui  nec  regem  ,  necregios  satellites  ,  nec  fu- 
renles  sacerdotes  ante  timuerat  ;  ne  nimis  elevaretur 

3x  constanlia  précédente  ,  sed  ut  suam  agnosceret 
inibecillitalem  ;  quemadmodum  Theodorelus  Q.  59 
adverlit. 

^  .  4.  :  Et  perrexil  in  desertum,  viam  unius  diei. 

Cumque  venisset,  et  sederel  subler  unam  juniperum  pe- 
tivit  unimœ  suœ  (id  est  sibi),  ut  morerelur.  Optavit  sibi 

morlem  immiliia  Deo,  ne  incidens  in  manus  Jezabe- 
Jis,  et  ab  ea  occisus  ,  videretur  superalus  ab  illa  ,  et 

cum  ipso  pariter  devicia  vera  religio  :  Jezabel  enim 

jaclasset  se  occidisse  Eliam  ,  et  cum  eo  supplantasse 

Dei  cullum  et  fidem.  Optât  ergo  a  Deo  sibi  morlem 

immilli  ,  ne  illa  a  Jczabele  inferatur  ,  non  lam  sibi, 

quam  Dei  cultui  et  religioni.Unde  dicit  :  Sufficit  mihi, 
Domine,  hucusque  vixisse  ac  toi  tantisque  beneûciis 

brnatum  fuisse  ;  sufficit  mihi  vicisseAcliab,  aepseudo- 
prophetas  occidisse.  Tulle  ergo  animam  meam  ,  ne 
eam  lollat  Jezabel  cum  meo  ac  luo  dedecore  et  infa- 

mia.  Quia  igitur  non  ex  impalientia,  sed  ex  motivo 

majoris  virlutis  sibi  mortem  exoptavit  :  iJeo  nullo 

modo  hic  peccavit  Elias. 

f  .  8  :  Ambulaiil  in  forlitndine  cibi  illius,  nempe 

panis  subeinericii,  quadraginta  diebus  et  quadraginta 

noclibus,  usque  ad  montent  Dei  Iloreb.  Opinalur  Abu- 
ensis,  illi  subeinericio  paninullam  vim  fuisse  insitain 

ad  corroborandum  per  40  dies  Eliam  ,  fugandamque 

csurieni  ;  sed  sunipto  illo  cibo  Deum  sua  polcslale 

bœc  prœsiilisse. 

AUanien  vcrisimilius  est ,  quod  Dons  aliquam  vim 

illi  cibo  indiderit ,  quae  humidum  radicale  il  lis  diebus 

conservaret,  qualem  vim  arbor  vit;t  in  statu  inno- 
cenliae  etiam  conlinebat.  Nam  Scriptura    non  dicit 
Eliam  ambulasse  in  (ortitudine  Dei ,  sed  in  forlitndine 

cibi  illius;  ergo  fortiludo  ineral  cibo,  et  cibus  rolmr 

conferebat,  et  per  cibum  Deus. 

Porro  Deus  Eliam  consolalus,  illi  dicit  f  .  15  et 

lf;  :  Unges  Unzael,  regem  super  Syriam,  et  J chu  filium 
Nanisi  unges  regem  super  Israël:  Elisœum  autan  filium 

Snpluil...   unges  prophelam  pro  te.  Cum  Elias  nullum 
ex  illis  tribus  unxisse  referatur  (nam  Hazael  non  fuit 

unclUi  al)  Elia,  sed  designatus  est  rex  al)  Elis;eo  quem 

ad  cum  misil  Elias  ;  Jebu  vero  in  regem   Israël  un- 
ctus  fuit  ab  UQO  Elisœi  discipulo,  ut  palet  ex  IV  Reg. 
VIII,  13  et  scq.;  nec  eliam  legitur  unxisse  Elis;eniii  in 

prophelam;  sed  lanlum  misil  pallium  siium  super  il- 

luin,  ut  dicilur  hic  f  .  10),  pulanl  Abulensis  et  Salia- 

uus ,  verbum  unges  dehere  simii  iinpropiïc  per  cala* 
chresim  pro  designabis  regem,  vel  ci  regnum  défères. 

Scnsusaulem  lexlus  est  :  Unges,  vel  designabis  illos, 

utullionem  justani  deBaalilis,  quaiQ  tu,  o  Elia  !  adeo 

desiaeras,  peragant.  El  lune  in  Elia;  laudibus  dici- 

tur  Ecclesiasl.  XLV11I,  8  :  Qui  ungis  reges  ad   pœni- 
tentiam,  id  est  ad  pœnam  et  ultionem  Implorant ,  ut 

Deus  utilur  ad  pnnieodos 

impios. 
Sanchez  tamen  tè  unges  accipil  proprie,  censetque 

omnes  très  ab  Elia  fuisse  unclos ,  quamvis  Scriptura 

;d  non  exprimat  :  ideo  enim  videtur  Elias  jussu  Dei 
redivisse  per  desertum  in  Damascum,  qme  longior  et 

inamœnior  via  erat ,  ut  Hazî.e.em  i.lic  in  ,-erem  un- 

geret.  Hœc  senlenlia  videtur  verior  ,  tu  m  quia  acei- 

pit  verbum  unges  proprie  ,  lum  quia  f  .  15  Dominus 
miltit  Eliam  in  Damascum  ,  ut  Ilazaelem  ungat  ;  quo 

nec  mitti,  nec  ire  debuisset,  si  tanlum  per  alium  de- 
buisset  illum  creare  regem. 

Nec  obsiat  quod  Hazael  IV  Reg.  VIII  ,  de  se  ipso 

bumillime  loquatur,  dum  ibidem  f  .  13,  vocal  se 

servum  Elisxi  :  quia  vel  loculns  est ,  ut  David  post 

unctionem  suam;  vel  prophétie  non  salis  credidit. 

Unde  nec  qnidem  ab  Elisœo  fuît  creatus  rex;  sed 
Elisreus  tanlum  illi  dixit  loco  inox  citato  :  Ostendit 

mihi  Dominus  te  regem  Syriœ  fore. 

Nec  obstat  eliam,  quod  Jehu  IV  Reg.  IX,  6,  in  re- 
gem Israël  unelus  fuerit  ab  uno  Elisœi  discipulo  :  quia 

non  implical,  que-minus  bis  unelus  fuerit. 
P.  quomodo  hic  dicatur  f  .  17  :  Et  erit,  quicumque 

fugeril  gladium  Hazael,  occidet  eum  Jehu  :  et  quicum- 
que fugerit  gladium  Jehu,  interficiet  eum  Elisœus;  cum 

Elisreus  nullos  occidisse  legalur. 

R.  Quidam,  inquil  Eslius,  hoc  ad  pueros  illos  re- 
ferunt,  Elisxi  irrisores,  imprecalione  ejus  ab  ursis 

laceralos,  IV  Reg.  II,  24.  Alii  non  improbabililer  ln- 
telliguul  Elisœum  punivisse  idololatras  gladio  verhi 

sui.  Sic  Angelomus  in  hune  locum  inierpretatur  gla- 
dium spirilus.  Alii  vero  pulanl  eum  vere  aliqm>s 

idololairas  interfecisse,  quamvis  hoc  Scriptura  non 
narret. 

Verum  quidquid  desuper  sit,  non  videlur  texlni  ad- 
versari  hic  sensus  :  islos  idololalras  quibus  lu,  o 

Elia  !  indignaris,  scilicet  Achab  et  uxorem  ejus ,  lo- 
lamque  familiam  ejus,  et  sacerdoies  Baal  occidet 

Hazael:  quod  si  aliqui  reliqui  fnerinl,  illos  occidet 

Jehu  ;  quod  si  tune  adhuc  aliqui  evaserint ,  illos  oc- 
cidet Elisœus  :  verbo,  nullusipsorum  morlem  violeo- 

tam  evadet.  Utautem  hoc  oraculum  verilicelur,  non 

requirilur  ut  Elisreus  aliquos  inlcrfecerit  ;  sed  sullieil 

quod  inlerfecli  fuerint  ab  Hazael,  vel  si  aliqui  mortem 

evaserint,  inlerfecli  fuerint  a  Jehu,  prout  rêvera  ac- 
cidil  :  nam  Achab  occisus  est  aSyris,  infra  cap.  XXII, 

cl  filins  ejus  Joram  a  militibus  Hazaclis  vulneralus 

IV  Reg.  VIII  ,  28,  parum  posi  ibidem  cap.  IX ,  24,  a 
Jehu  occisus  est.  Deiude  eodem  cap.,  }  .  33  jussit 

impiam  Jezahelem  pnvcipilari  ex  feneslra  ,  el  potli  a 

oionem  progeniem  Aehab  deleri  ,  et  omnes  sacerdoles 
Baal  occidi ,  ut  ibidem  païci  ex  cap.  X  :  ac  proinde 
nul I i  evaserunl  occidendi  ab  Elisxo. 

Cap.  XX,  Aehab  rex  Israël,  ope  divina,  bis  trium- 
pbal  de  Benadab  gloi  iabundo  Syrorum  rege. 

Cap.  XXI,  2  :  Locians  est  Achab  ad  Naboth  dicens  : 
Da  mihi  vineam  tuam...  duboque  tibi  pro  ea  vineam 

tneliorem  :  aut  si  comnwdius  tibi  putas,  argenti  prelium, 

quanto  digna  est.  f  .  3  :  Cui  respondil  Naboth  :  Pro- 
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pilius  sil  mihi  Dominus 
tneorum  tibi,  merito  recusavil  Nabolh  vendere  vineam 

suam,  quia  id  erat  contra  legem  Levit.,  XXV,  26  et 

seq.,  ubi  slaluitur,  ne  possessiones  hœreditaria;  aba- 
lienarentur  :  imoetiam  urgente  necessitate  divenditoe 

anno  jubilai  debebant  nd  pristinum  dominum  redire. 

Nabolh  vero,  quamvis  esset  pauper  et  tennis,  non  ta- 
men  premebatur  necessitate  vendendi  vineam  ;  et 

prx-videbat,  si  ea  converteretur  in  liortum  régis,  om- 
neni  sibi  spem  prxclusam  recuperandi  eam  etiam  in 
jnbilseo. 

Intérim  Nabolh  ob  denegatam  régi  vineam,  jussu 
Jezabelis  lapidatur,  et  Achab  ejus  vineam  occupavit, 

verisimiliter  tilulo  confiscalionis  ;  quia  Nabolh  erat 

judicatus  reus  lxsœ  majesiatis. 

CAPUT  XXII- 

Régi  Achab  sciscitanti  an  sit  eundum  ad  bellum, 

pseudoprophelce  prœdicunt  victoriam,  Michœasvero 

prophela  exitium.  Achab  concomitante  Josaphai  rege 

Jnda  procéda  advenus  Syros  pro  oblinenda  «  Ramolli 

Cataad,  i  ubi  sagitta  transftxus  occumbit. 

QU/ESTIO  UNICA.  —  QUOMODO  ACHAB  IN    RAMOTU  GALAAD 

A    SYRIS  DEVICTUS  ET  OCCISUS  SIT. 

Vers.  2  :  In  anno  autem  tertio  (  post  fœdus  inilum 

inler  Benadab  et  Achab,  supra,  cap.  XX,  54  )  descen- 
dit Josaphat,  rex  Jitda,  ad  regcm  Israël,  puta  ni  eum 

inviserct  occasione  mutuae  amicitire  et  affinitalis  paulo 

anle  contractai  :  nam  Joram  lilius  Josaphat  in  uxo- 
rem  duxerat  Alhaliam,  qure  erat  Achabi  et  Jezabelis 

filia,  utcolligilur  ex  lib.  II  Paralip.,  cap.  XXI  et  XXII. 
Achab  autem  volens  Ramolli  Galaad  lollcie  de  ma- 

nu régis  Syrian,  rogat  Josaphat,  regcm  Jnda,  ut  secum 
velit  venire  ad  prœliaiidum  in  Ramolli  Galaad  ;  cni 

petilioni  annuente  Josaphat,  Achab  congregat  400 

circiter  psendoprophelas,  qui  omncs  unanimiter  ipsi 

responderunl  quod  Dominus  in  manu  ejus  esset  da- 
lurus  Ramolli  Galaad.  Sed  dictis  pseudoprophelarum 
diffidens  Josaphat,  curai  advocari  proplieiom  Domini. 

f  .  15  :  Venit  itaque  (Michneas  verus  prophela  Do- 
mini) ad  regem,  et  ait  illi  rex  :  Michœa,  ire  debemus 

in  Rumoth  Galaad  ad  prœliandum,  an  cessare?  Cui 

ille  respondit  :  Ascende ,  et  rade  prospère,  cl  tradel  eam 

Dominus  in  manus  régis.  Non  es!  hic  mendacium,  sed 

ironia,  quam  ex  gesiu,  vel  ex  modo  ipsius  lnqucudi 

slaiim  pcrcepit  Achab.  Unde  f.  16  gravissjme  ad- 

jurât prophelam,  ul  scposilo  joco  H  perle  loqualur 

in  nomine  Domini ,  id  est  responsum  del  quoilcum- 

que  Dominus  ei  suggesserit.  Adjuraïus  ilaque  Mi- 
di œa  s 

f  .  17  :  Ait  :  Vidicunctum  Israël  dispersion  in  mon- 
iibus,  quasi  non  liabentes  paslorem.  Insinuât  Michœas 

morilurum  regem  Achab,  pastorem  populi  Israclilici, 
in  prœlio,  nihilque  gravius  passuros  Israelitas  ab 
cxerciiu  Syrine. 

^  .  19  :  Vidi  Dominum  sedentem  super  soliumsuum  : 

visi»  ista  in  imaginatione  fuit  Mich.icœ  repr.icsenlata  ; 
Deusenim  in  imaginatione  .Micliaca;  pingcbat,  et  quasi 
exhibebal  liane  speciem  et  formain  consilii,  ut  vide- 

CAP.  XXII.  QlLEST.  UNICA.  f)!5 

ne  dem  hcereditatem  patrum     retur  sibi  videre  Deum  consultantem  de  modo  doc i- 

piendi  regem  Achab.  Unde  S.  P.  Aug.  lib.  II  ad  Sim- 
plic.  Q.  5  de  bac  visione  ita  scribit  :  Dixit  autem  hoc 

Michœas  prophela  quomodo  sibi  fueral démonstration. . . 

cum  eliam  rerum  imaginibus....  tanquam  verbis  in- struilur. 

Addit  vero  Michœas,  in  bac  visione  imaginaria  et 
symbolica  se  vidisse  omnem  exercilum  assislentem  ei  a 

dexlris  et  a  sinistris  :  id  esl  angelos,  ut  aitMenocbius. 

A  vero  alienum  apparct  quod  dicit  A  Lapide,  scilicel  : 
A  dextris  erant  angeli ,  a  sinistris  diaboli,  unde  exi- 

vit  ille,  qui  dixit  f  .  22  :  Egrediar  et  ero  mendax  in 
ore  omnium  prophetarum  ejus.  Siquidom  ad  exercilum 

cœli  nullo  modo  pertinent  diaboli,  ut  notât  Estius. 

Egressus  est  ergo  spirilus  ille  de  Ioco  suo,  non  enim 
erat  inter  angelos,  ait  Emm.  Sa  :  El  dixit  Dominus  : 

Decipies  et  prœvalebis  :  egredere  et  fac  ita.  Non  tam 

imperio,  quam  permissione  divina  opus  babebat  hic 
spirilus  ncquam ,  ad  decipiendos  prophetas  Baal  ; 

quod  ergoei  dicitur,  egredere,  etc.,  non  est  jubenlis, 
sed  permiuenlis.  Unde  Aug.  Ioco  prœcilato  rursus 

ita  scribit  :  De  spiritu  mendacii,  per  quem  deceptus  est 

Achab,  hoc  intelligamus...  Deum  scilicet  omnipoten- 

tem,  et  justum  distribulorem  pœnarum  prœmiorumque 
pro  merilis,  non  solum  bonis  et  sanctis  ministris  uti  ad 

opéra  congrua,  sed  etiam  malts  ad  opéra  digna  :  cum 
illi  pro  sua  perversitale  nocere  appetunt ,  sinantur  au- 
tem  tanlum  quantum  illejudicat,  qui  omnia  in  mensura 

et  numéro,  et  pondère  disponil.  Porro  Achab  jam  ini- 
lurus  prxliinn 

f  .  50  :  Dixit...  ad  Josaphat:  Sumearma,  et  ingre 

dere  prœlium,  et  induere  vestibus  tuis.  Mendosehic  po- 
silum  esse  luis  pro  meis,  contendunt  nonnulli  ;  et  sic 

etiam  habet  versio  LXX  in  bibliis  regiis  :  Cooperiam 
me,  et  ingrediar  in  bellum,  et  tu  induere  vestibus  meis. 

Sed  quod  debeat  legi  tuis,  patel  es  versione  hebraica  ' 
Pagnini  et  Ariœ:  item  ex  chaldaeo  et  ex  Vulgata  no- 
stra  latina  II  Paralip.  XVIII,  29,  ubi  constanter  le- 

gitur  tuis.  Juxla  Tirinum  etiam  in  grœco  habetur 
tuis. 

Porro  Achab  rex  Israël  (f .  50  )  mulavit  habilum 

s««m  .-deposiiis  regiis  insignibus.assumpsisse  videlur 
veslem  gregarii  militis,  ne  agnosceretur  ab  hoste. 

Verebatur  enim  propheliam  Miehœae  :  altamen  banc 

formidinem  dissimulans  ,  specie  honorandi  regem 

Jnda,  illum  solum  regio  cultu  incedere  volebat,  quasi 
solum  Josaphat  totius  exercilus  ducem  vcllet  agnosci. 
Sed  invenit  eum  fatum  etiam  sine  insignibus  ,  ait  Jo- 
sephus  lib.  VIII  Antiq.  cap.  X. 

f  .  54  :  Vir  autem  quidam  /étendit  arcum  ,  in  inecr- 

tum  sagittam  dirigens,  et  cash  percussit  regem  Israël. 
Fuit  hic  casus  fortuitus  respeclu  militis  Syri  ,  qui 
quasi  ludibundus  sagittam  emisit;  al  respeclu  Dei, 

sagiilarn  dirigentis,  non  fuit  casus ,  sed  deslinalus 

icius.  Inter  pulmonem  et  stomachum,  Il  Paralip.  XVIII, 

35  dicitur  :  Inter  cervicem  et  scapulas.  Utrumque  ve- 

rum  est  :  nam  h:mc  sagitta  intravit  inter  cerTicem  et 

scapulas  Achabi,  exiit  vero  inler  stomachum  et  pul- 

mones.  lia  Abulensis.  Hic  ergo  narratur  sagittx  exi- 
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tus;  in  Paralip.  ejus  ingressus,  inquil  A  Lapide.  Sed 

Menochius  et  alii  passim  explicant,  sagitiam  missam 

a  pedile  in  Achabum  ,  currui  insistemem  ,  adeoqne 

alliorem;et  sic  mirasse  inler  pulmonem  el  sioma- 

chuni,  ascendendo  autem  in  corpus  exiisse  inier  cer- 
vicem  el  scapulas.  Ex  quo  vulnere  mortuus  est 

Acliab  ;  canes(|iie  linxerunl  sanguiiiem  ejus. 

Intérim  dubium  hic  nioveri  polest,  qunmodo  cap. 
XXI,  19  Elias  ex  mandato  Dei  dixerit  ad  Acliab:  Hœc 

dicil  Dominas  :  In  loco  hoc ,  in  quo  linxerunl  canes 

sanguinem  Nabolli,  lambenl  quoque  sanguinem  luum, 

quandoquidem  ex  ̂   .  38  cap.  XXII  clarum  videatur, 

quod  canes  linxerint  sanguinem  Acliab  in  Samaria  : 

at  vero  sanguinem  innoceniis  N.iboili  linxerunl  in 
Jezrahel. 

CAP.  LIB.  IY  REGUM.  9IS 

Dicunt  Hebnci,  arma  régis  Acliab,  sanguine  ejus 

lincta,  abluta  misse  in  piscina  Jezrahel ,  et  lune  ca- 
nes sanguinem  ejus  linxisse. 

Melius  tamen  dici  videlur,  Deum  miligasse,  et  re- 
vocasse  liane  pœnam  ob  pœnilentiam  Achabi  ;  ila  ul 

malum,  quod  ei  minalus  fuerat  in  propria  person?. , 

dislulerii  in  personam  filii,  ut  insinuaiur  cap.  XXI, 

29.  Et  rêvera  quod  pœna  ejus  miligala  sit ,  eliam 

inde  liquet,  quod  cap.  XXI,  24  dicatur:  Si  morluus 

fuerit  Achub  in  civitale,  comedent  enm  canes,  si  autem 

mortuus  fueril  in  agro,  comedent  eum  volucres  cœli  :  id 

est,  regium  cadaver  manebil  insepultum  ;  et  tamen 

hoc  cap.  XXII,  37  dicilur  rex  sepultus  in  Samaria. 

DILUCIDATIO 

IN  PRIORA  CAPITA  LIBRI  IV  REGUM. 

^mfatto. 
Quartus  liber  Regum  exordium  sumit  a  defeclione 

Moabitarum  ;  qui  cnm  antea  regibus  Israël  ex  pacto 

servirent,  nunc  videntes  eorum  potentiam  imminu- 
tam,  jugum  excusserunt,  sicut  el  Idumrei. 

Quamvis  llebrai  bunc  librum  quarium  cum  terlio 

conjungant  et  in  uniim  volumen  rediganl  ;  eos  ta- 
men aplius  dividimt  latini.  Gens  enim  judaica  ,  quai 

Iib.  III  sub  Salomone  exhihita  fuerat  florentissima, 

et  hucusque,  licet  biparlito,  lamen  amplissimô  im- 
perio,  eliam  ab  exleris  populis  tribula  cxigebal ,  hic 

cœpit  deficere,  eoque  tandem  adducta  est ,  ut  deceni 

tribus  prius  Assyriis,  deinde  du;e  cogerentur  servira 

Babyloniis,  per  eos  in  captivilatem  abductœ. 
Enimvero  quia  regnum  Israël  prius  fuit  infectum 

idololatria  quam  regnum  Juda  ,  ideo  ciiius  delecit. 

El  quia  in  defeclione  utriusqiie  regni  intervertit  pr;C- 

varicatio  Icgum  :  simul  eliam  exbibelur  contra  eos 
exclamatio,  comminatio  et  adbonaiio  prophelnrum 

temporibus  illis  exislentium. 

P.4RS  imDECIMA. 
-aras  - 

CAP.  I,  II. 

Mombitœ  exculiunt  jugum  Oclwziœ  ,  régis  Israël  ;  qui 

miltil  nunlios,  ul  super  valetudine  sua  consulat  Beel- 

zebub.  Duos  quinquagenarios  principes  cum  suis,  evo- 

cato  igné  cœlesli,  Elias  absumil  :  cujus  spiritual  du- 
plicem  postulat  et  accipit  Elisœus. 

OfU^STlO  PRIMA.  — QUA   OCCASION!',  MOABIT/E    lU.llI.l.l.A- 

VKIUNT,  ETC. 

Vers  1  :  Vrœvaricalus  est  autem  Moub  in  Israël. 

Cum  rex  Moabitarum  se  et  regnum  suutn  obsiritixis- 
setad  serviendum  régi  Israël  sub  Irihulo,  a  data  lide 

delecit  ;  qu;e  infraciio  juiamcnli  dicilur  prœvnricalio, 

prout  Lyranus  exponil.  Unde  chaldseus  verlil  :  Ile 

bellaverunl  Mohabœi  in  Israël, scilicetadversus  Ocho- 
ziam  regem  Israël.  Divisio  namque  ngno  Israelilico 

i  iih  Roboamo  Salomonis  filio,  divisce  quoque  fucrunt 

regiones,  quas  David  et  Salomon  sibi  fecerant  tribu - 
tarias.  Et  Moabitic  quidem  Jéroboam  caclerisque 

regibus  Israël  tributs  pendebant,  ut  palet  ex  cap.  III, 

A.  fdumaei  vero  regiltus  Juda  ,  ut  p;>lel  ex  II  Paralip. 
XXI,  8. 

Coutigit  autem  hœc  Moabitarum  defeclio  elrebel- 
lio,  ul  hic  addilur  :  Dostquam  mortuus  est  Acliab.  Hic 
enim  fuit  hellicosus  ,  et  viclorias  relulil  insignes,  ut 

habetur  III  Reg.  XX.  Cum  iiaquc  vidèrent  Moabitx, 

Achab  in  prcelio  csesum,  et  exercitum  ejus  in  Ramolli 

Galaad  dissipalum,  atquc  Oohoziam  filium  ejus  ju- 
venem  ,  Bumpserunt  animos  ad  excutiendum  jugum  ; 
sicut  circa  idemlempus  Idumaei  rebellaverunt  Joram 

régi  Juda,  ut  refertur  infra  cap.  VIII. 

jf .  2  :  Ceciditque  Oclwzias  per  cancellos  cœnaculi 
sui.  Incipil  hic  Deus  vindictam  sumere  de  posieris 
impii  Achab  :  vix  enim  a  biennio  filins  et  succès* 

sor  ejus  Ochoiias  pairis  ihronuin  ascenderat,  el  mon 
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fraclis  pêne  cervicibus ,  nulla  proie  relicia  moriiur. 

,  Porro  cœnaculum  dici  solet  pars  domus  sublimior, 

/eaque  vel  leclo  operia  ,  ut  apud  Europxos,  vel  sine 

leclo  sub  dio,  ut  apud  Palanslinos  cœlerosque  Asiali- 
ïos.  In  Palxsiina  enim  solarium,  sive  tecium  erat 

plauuni,  ut  in  eo  ambulare  et  cœnare  postent.  Unde 

Lyranus  dicit  eum  cecidisse  de  ambulaloria.  Judais 
enim  Douter.,  XXII,  8  praceplum  erat  cancellos  seu 

murum  cancellatum  in  fastigio  aedificiorum  sunrum 

exslruere,  qui  deainbulanlibus  in  leclo  pro  lorica  erat, 
et  incaulos  vindicabat  a  lap>u,  ut  loquitur  S.  Hieron. 

Epist.  155  ad  Suniam  et  Frotellam.  Insinuari  itaque 

videlur  quod  Ocliosias  e  peiibolo  in  horlutn,  v.  g.,  ce- 
cideril. 

Misilque  nuntios,  dicens  adeos  :  Ile  el  consulile Reel- 

zebub  deum  Accaron.  Consilio  impiaj  mairissmc  Jeza- 

bel,  quaî  idololatriœ  erat  addictissima  ,  eum  ad  ido- 

lum  polius,  quam  ad  Deum  verum  confugisse,  credi- 
bile  est. 

Cum  autem  nunlii  de  Samaria  essent  egressi,  oc- 
currit  illis  Elias,  eosque  graviter  increpavit ,  quod 

perinde  ac  si  non  esset  Deus  in  Israël,  ad  consulcndum 

deum  alienum  proficiscercntur  ;  suhjunxilque  pro- 
plerea  Ochoziam  regem  de  lectulo,  in  quo  jacebat , 
non  surrecturum,  sed  in  sua  inlirmilate  morilurum. 

Qna;  cum  ab  eisdem  nuntiis  relala  fuissent  régi ,  ille 
furibundus  confestim 

f  .  9  :  Misit  ad  eum  (  Eliam  )  quinquagenarium 

principem,  et  quinquaginta  qui  erant  sub  eo.  Volebat 
enim  ul  violenter  adduceretur  si  recusaret  venire,  et 

pimiretur. 

Qui  ascendit  ad  eum  :  sedentique  in  verlice  montis, 

ait:  Homo  Dei  rex  prœcepit  ul  .descendus.  Quinqua- 
genarius  qnidem  vocabat  cum  hominem  Dei,  sed 
intellcxit  Elias  per  spiritum  Dei  ,  quod  eum  sic 

compellarel,  non  hoc  rêvera  senliens  ,  sed  ironice 

el  derisorie,  quasi  diceret  :  0  Elia  !  qui  te  vocas  ho- 
minem Dei ,  descende  ex  verlice  montis  Carmeli  ad 

nos,  ul  te  quasi  captivum  deducamus  ad  regem,  cui 

mortem  praenunliasli ,  ut  hujus  funesti  oraculi  ratio- 
nem  reddas  el  pœnas  luas. 

y  .  10  :  Respondensque  Elias,  dixit  quinquagenario  : 

Si  Itomo  Dei  sum  (  scihcel  juxia  verilalem  ,  quem  tu 

irrisoiie  lalem  vocas,  et  nihil  posse  arbitraris  ),  de- 
scendal  ignis  de  cœlo,  et  aevorel  te,  el  quinquaginta  luos. 
Consentions  erat  hic  qninquagenarius  régi  in  peccalo 

idololairiœ,  et  punilione  Eli.ie  ;  simiiiler  illi,  qui  erant 

cum  eo  ;  et  propter  hoc  Dei  senientia  erant  puuiendi, 

quam  in  ipsos  Elias  pronuntiavit,  ut  observât  Lyra- 
lius.  Unde  bac  in  re  pnWer  jusiiliam  aut  recta;  ra- 

lionis  rcgulam  nihil  l'acium  Cbt  ab  Elia.  Proinde  no- 
landum  ex  D.  Thomas  2a  2»,  q.  108,  art.  1 ,  ad  4  : 

Quod  injuria,  quœ  infertur  personœ  alicui ,  quandoqve 

redundatin  Deum...  el  tune  débet  aliquis  propriam  in- 

juriam  ulcisci  :  sicul  palet  de  Elia,  qui  fveit  ignem  de- 
scendere  super  eos,  qui  vénérant  ad  iptum  capiendum. 

Ilinc  S.  P.  Aug.  lib.  I  de  Serin.  Dom.  in  monle  cap. 
20  ila  scrihit  :  Magni  et  sancti  viri...  nonnulla  peccula 

morte  punierunt,  quo  et  viventibus  ulilit  metnt  incuterc 
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tur,  el  illis,  qui  morte  puniebantar,  non  ipsa  mors  noceret, 

sed  peccatum,  quod  augeri  possel  si  viverenl...  inde  est 

quod  Elias  mullos  morte affecil...  igné  divinilus  impetrato. 

Nec  obslat,  quod  Luca^  IX,  54  reprehenderil  Chri- 

slus  discipulos,  dum  adversus  Samarilanos  indigna- 
bannir.  Enimvero  repreliendit  in  eis  Dominus  non 

exemplum  proplietœ  sandi,  ut  Aug.  loco  prœcilalo 

advorlit,  sed  ignoranliam  vindicandi ,  quœ  adliuc  erat 
in  rudibus  :  animadvertens  eos  non  amore  correctionem, 
sed  odio  desiderare  vindiclam. 

QU/ESTIOI1. — QU1D    1NTELLIGATUK  PER    SPIRITUM    DUPLI- 

CEM  ,  QUEM    AB  ELIA  P0STULAV1T    EUS.EUS. 

Elisjeus  sciens  Eliam  mox  e  conspeclu  hominum 

auferendum,  cap.  II,  9  dixit  ad  eum  :  Obsecro  %d  fiai 

in  me  duplex  spirilus  luus.  Quidam  per  spiritum  du- 
plicem  intelligunt  spiritum  magnum,  el  excollentem, 

quo  pollebat  Elias;  non  duplo  majorem.  lia  Emm. 

Sa.  Nec  inusilatum  est,  inquithic  aucior,  Scripturis 

duplex  pro  forli  el  magno  ,  seu  copioso  accipere,  ut 

Isaiac  XL  :  Suscepit  de  manu  Domini  duplicia  ;  el  Je- 
reniue  XVII.  Duplici  contritione  conlere  eos. 

Alii  sic  exponunt  :  Fiat ,  id  est  impelra  a  Deo,  ut 

duie  parles  lui  spirilus,  quasi  in  1res  partes  divisi, 

sint  mecum.  Unde  Pagninus  ex  hehraao  vertit ,  Fiat 

mensura  duarum  partium  de  spirilu  tuo  super  me.  As 

si  ex  quadam  modestia  diceret  :  Non  cupio  esse 

tantus,  quaiilus  lu  es,  sed  sufficit  mihi  si  de  tribus 

parlibus  spirilus  lui  duas  ténias  babeam,  ila  ut  una 

tertia  me  prœvaleas. 

Attamon,  ut  observât  Eslius,  huic  exposilioni  parum 

consentit  quod  subjicit  Elias  :  Rem  difficilem  poslula- 
sti  ;  quia  illa  petilio  Elisaei  modesta  fuisset.  hem  j^ . 
15  /il iï  prophetarum  dixerunt  :  Requievit  spirilus  Eliœ 

super  Elisœum;  quod  videlur  debere  intelligi  saltem 

de  inlegroejus  spirilu. 

Tirinus  putat  ab  Elisœo  postulari  ut  duplicem 

spirilum  impetret,  non  respecta  Elise,  sed  respecta 

aliorum  prophetarum,  quorum  Elias  paler  spirilualis 

ac  magister  erat  :  ut  sicul  de  hasreditate  palerna  su- 

pra fratresreliquos  duplicem  porlionemolim  accipie- 
bai  primogenitus,  sic  Elis;cus  ,  qui  erat  primus  inier 

discipulos  Eliœ,  quique  aliis  post  raplum  Eliie  pro 

paire  eratlulurus,  duplicem  acciperet  poriionem  spi- 
rilus. Mis  pramiissis, 

R.  et  dico  1.  Tarn  propheiiœ  Spiritum,  quam  mi- 

raculorum  hic  postulat  Elisœus.  Unde  Angelomus  di- 
cit Spirilus  duplex  est,  spirilus  proplieliœ  el  miraculo- 

rum.  Duplicem  ergo  graliam  spirilualem  petit  :  gratiam 
scilicet  miraculorum,  et  graliam  prophétise,  quibus 

ornalus  erat  Elias,  ut  magistro  suo  quam  simillimus 

evaderet.  lia  S.  Thom.  lib.  IV  contra  Gentes,  cap.  1 1 , 

et  nonnulli  alii  apud  Tirinum.  Siquidem,  tcsle  Apo- 

stolo,  I  Cor.,  XII,  gralia  miraculorum  el  gralia  pro- 
pheliie  sunl  dislincta  dona  Spirilus  sancli. 

Rcspondit  autem  Elias  :  Rem  diffleilem  poslulasti, 

lum  quia  lalis  gralia  non  potest  dari  nisi  a  Deo  im- 
médiate, tum  quia  pauci  prophoUe  leguniur  utramque 

graliam  habuisse. 
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Dico  2.  Hanc  graiiam  duplo  majorcm  verisimiliicr 

posiulavil  Elisœus,  quam  fucrat  in  Elia.  UndeHebrœi 

sic  exponunl  :  Fiat  in  me  spiritus  tuus  duplex  ;  id  esl, 

babeam  duplo  majorem,  quam  tu  ipse  habes  :  idque 

probat  R.  Salomon  ex  co,  quod  in  Scripluris  legalur 
Elias  feeissc  oclo  miracula,  Elisœus  vcro  sexdecim, 

quœ  singula  rcporiunlur  reccnsita  apud  Lyranum  in 
Iiunc  locuni. 

Imo  et  inler  scriptores  cbristianos  S.  Pelrus  Da- 

niiani  serm.  2  de Nativ.  S.  Joan.  Biptistae  dicit  :  Si sa- 
cm  huioriœ  lenorem  insplcimus  diligenler,  uberiorem, 

sive  clariorem  Elisœum  quam  Eliam  in  miraculorum 

fuisse  virtiUibus  invenienius.  El  opuscule-  sexto  cap. 

■13  iraclans  de  liac  maleria ,  rursus  ita  scribit  :  In 

exhil'cndis  sane  miraculorum  signis,  tel  in  prophetiœ 
oraculis...  gratia  sancti  Spiritus  minuitur,  vel  augetur. 

Sicut  a  magistro  Elisœus  petiit,  dicens  :  «  Pelo,  i  in- 

quit,  <  ut  fiai  duplex  spiritus  tuus  in  me.  »  Quœ  nimi- 

rum  petilio  in  Elisœi  miraculis  impleta  fuisse  dignosci- 
tur,  in  quibus  certe  et  major  virtus,  quam  in  Eliœ  signis, 
et  «  duplex  numertts  invenitur.  t 

Accedit  S.  Anibros.  serm.  2  de  Elisœo  ,  qui  excla- 

mât :  0  hœi  éditas  preliosu !  in  qua  plus  liarcdi  relinqui- 
tur,  quam  habelur,  plus  conseiiuilur  qui  accipit,  quam 
possiderct  qui  largilur!  Per  dupliccm  spirilui»,  etiam 

duplo  majorcm  intelligit  Tiieodorcliis ,  Q.  7  cuin 
Grœcis. 

Favet  eliam  quod  sub  Elia  famés  fuerit  irium  an- 
nurum  et  sex  niensium,  suli  Elisœo  duplo  longior, 

scilicel  seplem  annis,  eliam  ab  ipso  prœdicia,  infra 

cap.  VIII.  Sed  cl  LXX  intcip.  veilunl  :  Eial  jam  spi- 
ritus ,  qui  est  in  te,  duplex  in  me. 

Alque  ila  eliam  legit  S.  P.  Aug.  Epist.  57,  ubi  ila 

sci'ibit  :  Cum  ujilur  qui  ubiqne  esl,  non  in  omnibus  lut- 
bit  et,  etiam  in  quibus  habitat,  non  wqualiler  liubilut  : 

nain  unde  est  illud  quod  Elisœus  poposcil,  ut  duplex  in 

eo  ficret  spiritus  Dei,  qui  erut  in  l'Ai"  '.'  El  unde  in  omni- 
bus siniilibus  siint  tilii  aliis  saactioies,  niai  abundanliiis 

liabvndo  liabilalionem  Dei?  Ubi  S.  dotlor  salis  insinuai, 

quod  pi.'licril  Eliseus  spirilum  duplo  majorai)  spirilu 
Elia;.  El  Tract.  74  in  Joan.  rursus  dicit  August.  :  Non 

soluin  non  Itubenti,  verum  eliam  liubniti  non  incassum 

piomittitur  \Spirilus  snnelus],  non  Imbcnli  qu'idem  ul  hu- 
bcatur,  Itabenli  autem  ut  amplius  hubcalur  :  nain  nisi  ab 

alio  minus,  ab  alio  amplius  haberetur ,  sanclus  Elisœus 

saneto  Eliœ  non  diceret  :  «  Spiritus,  qui  est  in  le,  du- 
plex  fit  m  me.  > 

PiccN  1.  Si  Elisa:us  postulassel  spirilum  duplo  ma- 

jorent spiritti  Eliœ,  boi:  invcreeundiim,  imo  prœsum- 
ptuosum  Cuissot. 

R.  fS'eg.  assumpt.  quia  isla  poslulalio  non  invere- 
cuuda,  imo  mullo  minus  prxMimpluosa  lnii,  sed  e 

tonna  maxinie  laudabilis  exlilil,  co  ipiod  dilcclionis 

insliiiclu  ob  salutcin  proxiipi  Idisans  duplii  ia  signa 

laeere  |)oslulaveril,  per  que  converlerctur  populns 

ad  verum  Dei  cullum,  cl  in  vera  Dei  rcligione  versa- 
retur. 

Alque  bine  etiam  solulio  peti  polesl,  si  obji. ■iaïur 
ilfud  Mallli.,  X  :  Non  esl  discipulus  supra  magistrum. 
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Nam  licet  iste  locus  aliter  intelligalur,  quam  objeclio 

prœtendit;  tantum  exbibilione  miraculorum,  ex  opii- 
mo  fine  assignalo,  Elisœus  Eliam  superare  voluit. 

Elisœus  ergo  major  est,  quam  Elias,  in  exhibitione 

signorum,  quem  tamen  nequaqnam  superat  in  cumulo 
meritorum ,  ail  S.  Pelrus  Damiani  serm.  2  de  Naliv. 

S.  Joan.  Baplislœ. 

Dices  2  :  Eccle.siastici  XLVIII,  4  dicilur  ad  Eliam  , 

post  reccnsita  ejus  elogia  :  Quis  potest  similiter  glo  ■ 
riari  tibi?  Ergo  ille  majori  spirilu  luit  prœdilus,  quam 
Elisœus. 

R.  quod  ibidem  $  .  13  dicalur  :  Et  în  Elisœo  com- 

plets est  spiritus  ejus.  Si  in  co  completus,  ergo  in 

ipso  non  fuit  minor;  sed  eeonira  fuii  major,  ut  piiet 
ex  ante  diclis.  Verba  ilaque  objecla  non  vulentor  in- 

lelligenda  de  sanctis  Elia  posieiioribus,  sed  de  anie- 

rioribus;  et  liorum  nullus  poîcril  gloriari  sicul  Elias, 

quia  nullus  ipsorum  suscilavit  mortuum,  quod  lamen 
fecit  Elias;  uii  observai  Bonartius  in  cilalum  Eccle- 
siastici  locum. 

f  .12:  Elisœus  autem  videbal  (ad  cœli  sublima  foi  ri 

Eliam)  et  clamabat  :  Pater  mi,  pater  mi,  currus  Israël,  cl 

auriga  ejus.  Hebraice  babelur  perasau,  id  est,  equiies 

ejus,  ut  eliam  veilunl  Pagninus  ei  Arias.  Esl  ergo 
Elisœi  acclamatio  inlelligenda  de  curru  non  vulgaii, 

sed  militari,  seu  falcato;  ex  quibus  curribus  in  acie 

pngnabant.  Unde  etiam  apud  LXX  non  babelur  :  /1k- 

riga,  sed  :  Eques  ejus;  quia  scilicel  curruum  bellico- 
runi  aurgœ  erant  équités. 

Sonsus  igilur  est  :  Vale,  0  Elia  pater  mi,  qui  melior 

eras  Isracli  oralione  tua  curribus  et  equitibus,  ut  ver- 

tit  cbaldœus  :  quasi  unus  Elias,  sicul  et  olim  Moyses, 

Exod. ,  XVII ,  esscl  populo  Dei  pro  integro  exercilu. 

S;';uidiMi)  Heprœi  per  currum,  el  aurigam  more  ada- 
giili  désignant  sumniuin  in  adversis  praesidium,  et 
columen,  sicul  el  lalini  cum  vocant  aliquem  anclio- 
ram  rcipublicœ,  colunicn  patrix,  clc. 

jt  ■  25  :  Ascendit  autem  (  Elisœus)  inde  (nempe  ex 

agro  jericlionlino  ,  ubi  a.pias  salsugine  ex  vicino 
mari  Mortno  infectas  sanaverai)  in  Betliel,  sive  ut  vi- 

silaict  congrcgalionem  propbcl  iriim  ibidem  nianeii- 

tium,  ut  puîai  Eyranus,  sive  nt  oppugnarel  alienim 
es  viiuiis  aurais,  lanquam  idolum  a  ̂ eroboamo  cou 
slilutiim,  ut  arbilralur  A  Lapide. 

Cumque  asçenderel  per  rimn,  pneri  parri  egn 
de  eivitate,  el  illudebanl  ci ,  dieenles  :  Ascende  ailtw 

Yocaiiiur  lii  pucri  parvi  ,  quii  nondoin  amios  adol ■•-. 
seenlia!  aliigiTinl,  Sid  jam  eranl  judicii  capaCCS,  oui 
convitiari  poteranl ,ne  dieam  blusph,  nuire,  inquilTei  lui. 

lil).  IV  t'Ont,  aiarcion.  cip.  13.  PuU  ens  fuisse  1)0- 
vem,aul  decem  annonini.  ni  palet  ex  ipsa  petulanli 

cl  malcdiea  iirisione  :  ideoque  a  culpa  non  fueiunl 
iiuiniines. 

>  .21  :  Qui  cum  mpepùsset,  vidit  eos,  et  maledixt 
eis  in  nomine  Domini  :  id  est,  iuvocalo  Dei  nomine, 

pueiis  ;i  Deo  pumtioiicm  expeliit,  justamipie  eh 

iiiipra  aius  est  vindiclam  ;  tpiia  injuria,  (pie  inleie- 

balur  ejus  persoirv,  redundaliai  m  Deiiin.  Alipie  li  1  C 

esl  prima  causa,  cur  id  feeeril  EllSSUS  ex  juxto  reli- 
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gionis  zelo  :  quia  clum  propheLe  et  servi  Dei  irriden- 

lur  lanquam  laies,  Deus  ipse  irridelur. 

Practerea  maledixit  eis,  ut  parentes  eorum  in  ipsis 

punirenlur,  ut  loquitur  Lyranus  :  parentes  enim  ido- 
lolatrae,  pueris  inslillabant  suam  idololatriam,  et  con- 
templum  veri  Dei,  ejusque  prophelaruin  :  unde  magis 

parentes,  quam  pueros  punire  voluit.  Hinc  auc'.or 
qusstionum  ad  orlhodoxos  Q.  80  dicit  :  Non  est  pro- 
plieta  culpandtts  propter  severilatem  ;  cum  enim  compe- 
risset  patientiam  prœbere  peccanlibus  augere  sensum 

peccali,  cumque  voces  istas  quas  diccbanl  pueri  proplte- 
lam  contumelia  efficientes,  a  parenlibus  suis  didicissenl 

(nnm  iltud  «  Ascende  calve  i  in  contumeliam  Eliœ  di- 

eebant,  quasi  dicerenl  :  Copiât  te  quoque  spiritus,  et  in 

montent  Iran  ferai  inacccssvm...  ut  liberentur  te,sicul  et 

Mo  libérait  sutnus),  propterea  occasione  puerorum  casti- 

gavit  parentes,  ut  discerenl  non  afjicere  contumelia  pro- 
phelas,  et  per  eos  Deum. 

Ea,  qune  cap.  III  habentur  de  bcllo  IsraelUarum 

contra  Moabilas,  item  quae  cap.  IV  dictinlurde  qui- 

busdam  iniraculis  ab  Elisœo  factis,  non  continent  par- 
ticularem  difficultalem. 

CAPET  Y 

FJisœus  libérât  Naaman,  principem  mititiœ  régis  Stjriœ, 

a  lepra  per  septenam  in  Jordane  lotiottem  :  sed  Ciczi 

ob  muuera  mendaciler  et  simoniacc  exlorta,  et  ab  fe'/f- 

seo  sprela,  inficitur  lepra,  sibi  perpétue  adltœsitra. 

QU.CSTIO     UN1CA.           AN     PECCAVER1T      NAAMAN     SVRUS 

SUSTIÎNTANDO    REGEM  SYRI/E  IN  TEMPLO  REMÎION. 

Postquam  Naaman  a  lepra  libéra  tus,  et  ad  (idem 
veri  Dei  conversus  esset ,  dixil  ad  Elisseum 

y  .  17  :  Concède  miliiservo  luoonus  duornm  burdomttn 
de  terra.  Petit  sibi  dari  de  terra  israeliiica  sancia  ,  et 

a  Deo  benedicla,  quantum  ferre  possent  duo  muli. 

Ende  LXX  vertunl  :  Detur  servo  tuo  omis  jugi  mulo- 
rtnn  lerrœ.  Cum  enim  impium  pularet  ac  sordldum 

Syriœ  puWercm,  qncm  eliamnum  calcabat  pes  idolo- 
latrinc  et  in  quo  immania  idolorum  monstra  jampri- 

dem  fueranl  dominala  :  poslulavit  ab  Elisa:o  facilita- 
ient exportandi  ex  terra  Israelitidc  a  Deo  electa, 

quantum  sufficeret,  ut  in  Syria  exslrueret  al  tare,  in 

quo  Deo  vero  Israelis  sacrilicaret. 

Non  enim  faciet  sentis  tuus  holocatislum  aut  victi- 
Vtam  dits  alienis,  nisi  Domino  :  id  est  :  sed  Domino. 

Faclus  esl  ergo  Naaman  veri  Dei  cultor,  non  lamen 

circumeisus  est,  nec  facttis  proselytus,  ail  Menochius, 

item  Lyranus  et  Abulensis  Q.  25.  Saltem  non  legitur 

nec  cicditur  fuisse  circumeisus,  inquit  Estius.  Ende 

falluntur  qui  putant  Naaman  petendo  porlionem  ter- 
ra; sanclae,  petivisse  ab  Elisaco  dispensatinnem  ,  ut 

liceret  et  sacrificare  extra  lemplum  hierosolymila- 
num.  Lex  enim  illa,  de  non  sacrificando  extra  san- 

ctuarium,  ad  solos  Judrcos  perlinebat,  non  ad  genti- 
les;  adeoque  non  obligabat  Naaman  Syrum  :  ac 

proinde  dispensatione  non  indigebat. 

f  .  18  :  Hoc  antem  solum  est,  de  quo  depreceris  Do- 
minant pro  s?rve  tuo,  qttando  ingrediclur  dominas  meus 

templum  Remmon  (quo  nomine  significabatur  idolum 

excelsum,  puta  primarium  totius  Syriœ  )  ut  adoret,  el 
Mo  innitente  super  mattum  nteatn,  si  adoravero  in  Ictti- 

plo  Remtnom,  adorante  eo  in  eodem  loco,  ut  ignoscal 
tnilti  Dominas  servo  tuo  pro  Itac  re. 

Rcspondit  aulem  Elisocus  f.  19  :  Vade  in  puce, 

quasi  annuens  petitioni  ejus.  Ende  bine  oritur  qure- 
slio,  an  adoratio  Naaman  Syri  in  lemplo  Remmon 

fuerit  obsequium  mère  civile  et  politïcum,  an  autem 
communicalio  in  ritu  idololatrico. 

Arbitratur  Hugo  cardinalts,  quod  Naaman  rogave- 

rit  Elisseum  ,  qualenus  deprecarelur  Dominum,  ut 
ignosceret  ei  adorationem  simuiatoriam,  utique  idoli. 

Et  postquam  sibi  objecissel,  quod  simulare  idolola- 

triam sit  illicilum,  adeoque  quod  Elisœus  non  poiueril 

ei  dicere  :  Vade  in  pace ,  respondet  quod  forte 
Naaman  promiserit  Elisœo,  se  omnino  recessurum  a 

rege,  loco  et  tempore  opporluno;  et  ideo  ob  favo- 

rem  religionis  (quia  neopbylus  erat,  id  esl  recenler 
ad  fidem  conversus)  dispensavit  cum  eo  ad  tempos, 

ut  maneret  inter  gentiles,  ut  sic  mclius  prœdicarel 
lidem  unius  Dei  lalenter,  ut  magis  crederelur,  quia 
rex  in  summa  reverenlia  eum  babebat.  Ita  auclor  ci- 
talus. 

Dionys.  Carlbusianus  in  hune  Scripturœ  Iocum 

dicit  :  Cum  Naaman  dispen^aium  videlur,  ut  régi  soo 

communicarct,  non  simulando  idoli  adorationem,  sed 

quantum  ad  Iocum  communicando  cum  rege  idolola- 
tra,  ita  ul  Naaman  in  eo  sano  adorarcl  Deum  verum, 
in  quo  rex  adotabal  idolum  :  quod,  inquii,  non  esl 

malum  in  se,  quia  iibi'jiic  polest  Deus  adorari  el 

coli  ;  quia  lamen  hoc  polerai  apiid  ignorantes  habere 

specicm  mali ,  qui  exisliinare  poleranl,  quod  causa 

idololatrine  illuc  ingrederelur  :  quoad  hoc  putal  au  - 
clor  ciialus  illum  imliguisse  dispensatione. 

R.  et  dico  1.  Falluntur,  qui  dicunl  Eliswum  dispen- 

sasse cum  Naaman,  ut  licite  passât  simulare  adora- 
tionem idoli  Remmon.  Ralio  est,  quia  non  laalum 

adorare  idolum,  sed  eliam  simulare  talem  adoratio- 

nem est  per  se  malum,  sive  contra  jus  natura:,  adeo- 

que indispensabile.  Nec  suni  facienda  mala  ut  eve- 
nianl  bona. 

Dico  2.  Varii  suslinent,  adoralioncm  Naaman  non 

fuisse  obsequium  mère  polilicum,  sed  veram  simula- 
lioncm  idololalike.  Hane  senl«:niiaiu  tradil  Gregorius 
nosier  de  Valentia,  Traclalu  de  fide,  el  lidei  profes 

sione,  dispul.  1,  Q.  5,  §  2,  ubi  censet  pelilionem  Naa- 
man versari  circa  rem  illicilam,  scilicel  circa  profes- 

sionem  idololatria:,  ipsumque  putassesc  cooperatuiiuu 

idololalri;e  régis,  ideoque  Elisseum  non  abnuere  nec  di- 
recte respondere,  sed  permiitere,  id  est  négative  se 

habere;  quia  videbal  ipsuin  hoc  lemporc  esse  adlmc 

incapacein  correclionis,  ad  deponendam  banc  idolâ- 
trie simulaiionem,  ideoque  coriepiioiiem  in  aliud 

icmpus  distubsse;  alque  pro  bac  vice  sullecisse  ei, 

quod  Naaman  Syrum  ad  veri  Dei  cognilioncm  perdu- 
xisset. 

Si  asserloribus  hujus  opinionisobjicias,  quare  erg  > 
dixil  Elisœus:    Vade  in  pace?  rcspondcnl.    verba  illa 
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Eliseoi  non  esse  judicantis  adoraiionem  Naaman  esse 

liciiam  ;  quia  Elisaeus  non  erat  desuper  interrogatus, 

nequeenim  Naaman  peiivil  facultntem  licite  adorandi 

in  lemplo  Remmon,  sed  hoc  unum  rogavit,  ut  pro  se 

dcprecaretur  Doniinuin,  cfliccreU|iie  ul  lioc  dclictum 

sibi  ignoscerelur  a  Deo.  Unde  verba  Elisaei  :  Vade  in 

puce  (juxla  hanc  opinioncm)  ,  non  sont  approbanlis 

adoraiionem  Naaman  tanquam  rem  liciiam,  sed  spon- 

denlis  se  faclurom  quod  posiulaverat,  scilicet  quod 

pro  eo  deprecarelur  Dominum. 

Si  quis  instet,  si  adoralio  Naaman  fuerit  illicita,  cur 

illum  non  insiruxit  Elisams,  et  ab  ea  deterruit?  re- 

spondent  hujus  opinionis  auctores,  quia  videbat  pro- 

pheta  eum  melu  régis  nimis  prœoccupalum.  Addunt, 

quod  forle  instruxerit,  quamvis  Scriplura  id  laceat. 

Si  quis  ullerius  urgeat,  quomodo  ergo  Naaman  serio 

poluerit  implorare  preces  Elisaei,  si  talem  adorationem 

nollet  melu  régis  omillere?  respondenl,  quod  propier 

imperfectam  et  ineflicacem  voluniatem  oinitlendi, 

quam  habebal  Naaman,  quai  efficaciori  graiia  polerat 

lieri  el'ficax,  et  ut  fieret  efficax,  serio  poluerit  Elisseus 
Dominum  deprecari. 

Sed  liœc  videniur  potius  speciose  quam  vere  dici  : 

ut  quid  enim  Naaman  regem,  cui  tam  carus  erai,  li- 

muissel  pro  non  adorando  idolo,  quem  non  limuil  pro 

adorando  Deo  Israël,  ipsique  altare  exstruendo,  etc? 

Deinde  tcnlaiio  Dei  est,  sive  irrilatio,  ipsum  orare, 

ut  velil  libi  dimiilere  peccala  fulura,  quœ  aclualiler 

vis  suo  tempore  perpetrare.  Quare 

Dico  3.  Adoralio  Naaman  i'uit  obsequium  mère  po- 
lilicum,  adeoque  licilum.  Porro  obsequium  polilicum 

dislinguiiur  a  servili  per  hoc,  quod  non  fiât  causa  do- 

minum suuin  adjuvandi,  sed  solummodo  bonorandi, 

juxla  morcm  quo  alii  domini  a  suis  liouorantur. 

Cum  ilaque  Naaman  esset  princeps  militiae,  et  valde 

carus  régi,  incedebat  ad  laïus  ejus,  et  rex  sustcnla- 

balur  super  manuin  ejus.  Quare  necesse  erai,  ul  Naa- 

man se  ad  régis  motum  atque  habilum  accommodaret. 

Ex  quo  fiebat,  ut  cum  rege  stante  staret,  cum  ince- 

dcnie  incederel:  consequeuler  si  rex  in  terrain  pro- 

cideret,  aut  in  gcnua  procumbcrcl,  non  poleral  Naa- 

man se  non  inclinare,  et  speciem  sallem  ederc  ado- 

ranlisacsup|)licis,  pra;serlimduin  rex  bumeris  ipsius 
inniiebalnr. 

Siculi  enim  lib.  Eslber,  cap.  XV,  6,  ubi  de  illa  re- 

gina  dicilur  :  Super  imam  qu'idem  (l'amulam)  innileba- 
tur,  quasi  prœ  deliciis,  et  nimia  leneriludine  corpus  suu m 

ferre  non  sustinens  ,  obsequium  hujus  famulae  erat 

Bière  polilicum,  ita  simililer  obsequium  Naaman  erat 

mère  polilicum  :  nam  eiiam  rex  Syriœ  quamdam 

quasi  teneriiudinem  vel  delicias  afïeciaus,  aut  potfuà 

decoris  causa,  cum  incederet ,  aut  quacumque  de 

causa  se  prosier neret ,  Bolebai  innili  aut  manions  aut 

humeris  primarii  principis.  Quod  enim  solerenl  reges 
aliorum  manibua  aut  humeris  innili ,  paict  inlia  ex 

cap.  VII,  2  cl-  17,  ubi  Joram  rrx  Israël  legilur  incu- 

buisse  super  inaniun  ducissui.  PorTO  obsequium  quod 

dux  i I le  eihibebal  régi  Israël ,  ctiam  videtur  Naaman 

MhlbUJfM  ragl  Syrian;  nam  quod  erat  dux  i  Ile  rp*pa« 
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du  Joram,  hoc  erat  Naaman  respectu   Benadad. 

Quod  autem  pelai  preces  proplielœ,  ut  Deus  sibi 

illud  obsequium  ignoscal,  ideo  est,  quia  mulia  qiri- 

dem  sunt  in  se  licita,  sed  non  semper  facienda  ,  nisi 

sit  aliqua  justa  causa  ,  qualem  hic  habebal  Naaman  : 

unde  petit  preces  Elisaei  ,  ne  illud  obsequium  liai  illi 
aliquando  occasio  relabendi. 

Unde  quod  ait  Elisams  :  Vade  in  pace,  non  est 

dispensants,  sed  declarantis  licilum  esse,  quod  facie- 

bal,  inquit  Estius.  Id  aulem  erat  adorare,  hoc  est 

procumbere,  ei  inclinare  se  ad  suslenlandum  regem, 

volentem  adorare  in  lemplo  Remmon  :  gracce  enim 

pro  adorare  est  npoaxweh  proscijnein,  hoc  est  procum- 

bere, seu  advolvi.  Id  autem  Naaman  non  solum  ibi, 

sed  et  alibi  laciebat ,  quoliescumque  rex  super  eum 

volebat  inclinare.  Quod  igitur  alibi  licite  poierat  fa- 

cere,  id  non  erat  illicilum  facere  in  lemplo  Remmon. 

Ita  Esiius. 

Palet  id  eiiam  ex  verbo  hebraico  Sachab,  quod  pro- 

prie significat  curvare,  vel  incitrvure  se,  quemadmo- 

dum  hic  verlit  Arias  Monianus.  Unde  eiiam  Para- 

phrasis  chaldaica  habet  :  Cum  intraverit  dominus  meus 

in  domum  Remmon,  ul  adoret  ibi,  et  ipse  innixus  [liait 

super  manum  meam,  et  incurvavero  me. 

Ilaque  jam  dicla  incurvatio  ex  nalura  sua  non  est 

vera  adoralio;  et  nounisi  imprnprie  per  catachre- 

sin,  seu  verbi  abusionem  adoralio  vocalur;  quando- 

quidem  non  sil  nisi  obsequium  dnmino  debiium  a  f.i- 

mulo,  quod  si  famulus  omitteret,  non  inurbanus  lan- 

lum,  sed  etiam  infidelis  haberetur. 

SOLVUNTUR    ARGUMENTA.   OI)j.  1.  Adoralio  régis  Ct 

adoralio  Naaman  exprimuntur  eodem  vocabulo,  tam 

in  hebraeo,  quam  in  graeco  et  latino.  Alqui  adoralio 

régis  fuit  idololalrica ;  ergoel  adoralio  Naaman. 

R.  disparilatem  pcii  ex  circmnsianliis,  quas  salis 

observavit  lextus  chaldaeus  ,  dum  régi  adoraiionem  , 

ipsi  vero  Naaman  incurvalionem  altribuil.  Cum  ergo 

veibum  hebraicum  Sachab,  pro  quo  adorare  reddit 

hoc  loco  S.  llieionymus,  proprie  signifiée!  incurvare 

se,  aul  humiliare  (quo  modo  millies  ipse  Hieron.  ex- 

posuit,  ul  lestatur  Sanclius)  vi  solius  verbi  adorare 

non  halietur,  quod  rex  Syriae  exhibuerit  culluin 

rdololalricum,  sed  id  evineitur  aliunde  seu  ex  circum- 
slantiis. 

Obj.  II.  Naaman  cooperabalur  régi  adorant!  Rem- 

mon; ergo  cooperabalur  ejus  idololalria\ 

R.  ISYg.  consci|.  Nam  ut  observât  A  Lapide,  Naa- 

man cooperabalur  diinlaxat  re^i  ad  aciionem  natu- 

ralein,  scilicet  ad  solam  curvalionem  corporis,  non 
autem  ad  moralem,  vel  ad  inlentionem  régis,  quoe 

erat  se  incurvaudo  adorare  idolum.  Sic  nobiles,  qui 

comilanliir  rogem  cunicm  ad  lemplum  infidelium, 

iidii  peccant  :  quia  non  comiiantur,  ut  vadat  et  inter- 
sil  illicilis  infidelium  rilibus ,  sed  absolutc  ut  vadat 

quoeomque  libueril  :  comiiantur  enim  eum  honoris 

graiia,  <l  causa  ohscquii,  sicut  l'amuli  suum  domi- 
num. 

Obj.  III.  Famulus,  qui  supponit  bumeros  domino 

nho  ,  m   lioandat  par  fenp*trn«  nd  constuiirnndam 
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virginem,  cooperalur  ejus  stupro,  et  gra\  iter  peccal  ; 

ergo  eliam  Naaman  Syrus  supponens  luuneros  régi, 
ut  adoraret  idoliun,  cooperalus  est  cultui  idololairico; 

et  conséquente!'  graviter  peccavit. 
Anlccedens  palet  ex  proposilione  51  damnata  per 

Innoc.  XI,  qune  ita  sonal  :  Famulus,  qui  subtilisais  hu- 
ineris  scienler  adjuval  lierum  suum  ascendere  per  fene- 
stras  ad  stuprandam  virginem,  et  multoties  ei  inservit, 

deferendo  scalam,  aperiendo  januam,  aul  quid  simile 

cooperando,  non  peccat  mortaliter,  si id  facial  metu  no- 
tabilis  detrimenti,  ne  a  domino  maie  tractelur,  ne  lorvis 

ocalis  aspiciatur,  ne  domo  expellalur. 

Neg.  conseq.  Disparilas  enim  ultro  occurrit  in  ocu- 

los  :  siquidem  in  casu  proposilionis  damnalx-  illa  sup- 
posiiio  humerorum  est  médium  influens  in  stuprum  : 

in  casu  aiilem  Naaman  Syri  submissio  mère  prœsia- 
batur  obsequii  et  decoris  gratia ,  nec  ullo  modo  in 

idololatriam  régis  iiifluebat. 

Hinc  Terlul.  lib.  de  Idololatria  cap.  XVila  scribit  : 
Sed  quoniam  ila  malis  sœculum  circumdedit  idololatria, 

licebit  adesse  in  quibusdam,  quœ  nos  Itomini,  non  idolo 

officiosos  habent.  Plane  ad  sacerdolium  ,  et  sacrificium 

vocalus,  non  ibo  (  proprium  enim  diaboli  officium  est  ) , 

sed  neque  consilio  ,  neque  sumptu ,  aliave  opéra  liujus- 
modi  fungar  :  si  proplcr  sacrificium  vocalus  assislam, 

cro  particeps  idololalrim  :  si  me  alia  causa  conjungil 

sacrificanti ,  ero  lantum  speclator  sacrifiai. 

Refleciendun»  igilur  bene  est,  an  obsenuium  ,  quod 
ab  aliquo  petilur,  aut  alieui  praslatur,  putatur,  aut 

prasletur  propter  ipsam  aciionem  malam  ,  seu  ra- 

lione  actionis  maire,  ut  nempe  hsce  facilius,  et  com- 
modius  exerceatur.  Si  ila  contingat ,  ille  qui  istad 

obsequium  illo  casu  exbibet,  peccat  ;  quia  tune  coope- 
ralur aclioni  malœ.  Et  sic  eliam  Naaman  peccasset, 

si  vel  ad  pelilionem  régis,  vel  eliam  sponte  eu  m 

suslentasset,  ut  ipse  rex  facilius,  vel  commodius  po- 

luisset  exbibere  cullum  idololalricum  in  tcmplu  Rem- 

mon.  Al  cum  Naaman  boc  non  fecerit,  sed  solum  de- 

coris aul  honoris  gratia  regem  susteniaverit  :  ideo 

idololatria;  cooperalus  non  luit;  ac  consequenter  nec 

pcccavil. 

Obj.  IV.  Diaconus,  qui  sacerdoli  solemnilcr  celc- 

branii,  el  calicem  oflerenti  porrigit  dextram,  coope- 
ralur aclioni  sacra  ;  ergo  Naaman  manum  porrigens 

régi  adoranti  idolum,  videlur  parliceps  cnlius  idolo- 
latriae. 

R.  Neg.  conseq.  Siquidem  diaconus  vi  ordinationis 

spccialiter  deputatur  ad  hoc  ministerium  :  adeoque 
vi  ollicii  et  muneris  sui  concurrit  ad  aciionem  sa- 

cram  :  Naaman  vero  lantum  generaliier  tenebaïur 

obsequi  régi,  nec  spccialiter  depntatus  erat,  aut  ro- 
galus,  ut  ei  in  cullu  idololairico  minislraret. 

Obj.  V.  Ex  verbis  Naaman  ad  Elisœum  videlur  ma- 

nifestum,  quod  se  peccare  exislimaverit  ila  adorando; 
alias  enim  non  pelivissel  sibi  ignosci  a  Domino  inlcr- 

cessioue  Elisœi ,  si  sibi  persuasissel  adoraiionem 

suam  esse  obsequium  mère  politicum,  non  simulaiio- 
nem  idololatria). 

R.  Ultra  ea,  qua:  de  petitione  Naaman  supra  dicla 

sunt,  quod  in  inilio  forte  formidaveril,  aul  apprehen- 
derit  aliquam  culpam  in  islo  obsequio  politico  (sicut 

faciunt,  qui  sunt  conscienti*  meliculossS)  et  ideo  ro- 
gaveril  Elisœum  ,  ut  oraret  Dominum  pro  se,  scilicet 

si  aliquo  modo  in  hoc  delinqueret,  ut  ignosceretur 

sibi.  Elisœus  aulem  declaravit  ei  :  quod  boc  non  essel 

illicilum  dicendo  :  Vade  in  pace.  Ac  si  diceret  :  Pergc 

securus  de  hoc,  quia  non  peccabis  boc  faciendo.  lia 

Lyranus  el  Abulensis  cum  communi  senteniia. 

Et  rêvera,  ex  eo  quod  Elisœus  diceret  :  Vade  in 

pace  ,  onmino  colligebal  Naaman  Elisœum  ipsius  pe- 

litioni  annuere,  et  concedere,  ut  rege  adorante,  ado- 

raret, id  est  se  incurvaret  etiam  ipse  in  templo  Rem- 
mon  :  quare  nisi  hoc  fuisset  ipsi  licitum  ,  Elisœus 
fovisset  et  conlirmasset  Naaman  in  sua  idololatria  ; 

quod  absit. 
Et  sane  quid  profuisset  Naaman  Syro  conversum 

esse  nd  cullum  veri  Dei ,  si  intérim  securus  dimille- 

balur  a  prophela  in  simulatione  idololatria!  ?  Certe 

bac  ipsa  et  grave  peccatum  est,  et  ad  damnationein 
œternam  ci  sufficiebat. 

Obj.  VI.  Saliem  Naaman  peccaliat  peccato  scan- 
dali  :  pulabanl  enim  aulici  cum  adorare  cum  rege 

idolum  Remmon  ,  cum  lamen  scirenl  eum  esse  culto- 
rein  Dei  Israël. 

Nullum  hic  inlervenisse  scandalum,  lum  quia  scie- 
banlN;iaman  ex  officio  (eneri  ad  suslenlandum  regem 

in  bac  corporis  curvatione;  lum  quia  Naaman  pu- 

bliée abclicaral  idola,  et  profitebalur  cullum  Dei  Is- 
raël, eique  ahare  crexeiat,  ubi  cum  toia  sua  famllia 

Deum  verum  adorabal ,  et  suis  lemporibus  sacrifi- 
cium ofFcrebat. 

Olij.  VII.  Si  adoralio,  seu  prostraiio  Naaman  pos- 
sit  excusari  a  peccato,  etiam  ab  eo  excusari  polerit 

cullus  Confucii  apud  Sinenses,  de  quo  a  mullis  annis 
sub  Innocenlio  XII  et  Clémente  XI  ejus  successore 

magna  mola  fuit  quaestio.  Nam  adoralio  sive  prostra- 
iio, el  tburis  ohlalio,  quae  fil  coram  statua  Confucii, 

non  semper  fil  ad  iirotestandum  in  eo  aliqu.im  divi- 
nitatern  (ut  nonnulli  conali  suut  persuadere),  sed 

mère  ad  teslificanduro,  quod  fucrit  magnus  politicus, 

philosophus,  aut  vir  sapientia  eclebris,  qui  rempubli- 
cam  Sinensem  sapientissimis  legibus  inslituit,  etc. 

Item  ejusmodi  adoralio,  el  lliuris  ohlalio  eliam  a  Si- 

nensibus  offerlur  legatis  ,  aliisque  personis  cxcellen- 

tibus  ;  adeoque  non  est  nisi  adoralio  quredam  poli- 
tien,  el  cullus  civilis  :  ac  proinde  Sinensibus  ad  veram 

fidem  conversis  non  videtur  inlerdicendus.  Alqui  la- 

men Roma  illum  cullum  probibuil,  et  danmavit  sen- 

lentiam  illorum  missinnariorum  ,  qui  eumdem  ,  lan- 

quam  mère  civilem ,  asserehant ,  permittebant ,  et  a 
peccato  excusabanl  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  ex  Bulla  démentis  XI  quee  incipit  :  Ex 

illa  die,  édita  19  marlii  anni  1715,  in  qua  sua  sancti- 

las  inler  ca'leros  illicilos  Sinensium  ritus  eliam  pro* 
hibel  sequentes  ,  et  ila  decernil  :  Ad  liœc  nullatenus, 

nullaqne  de  causa  permittendum  esse  Christi  (idelibus, 

quod  prœsinl ,  ministrent,  aul  intcrsinl  solemuibus  sa- 

crifiais, seu  oblationibus ,  quœ  a  Sinensibus  in  nlroque 
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œquinoctio  cujuscumque  anni  <  Confucio,  t  et  i  proge- 
niloribus  defunclis  »  fieri  soient ,  tanquam  superstitioni 

inibutis.  Simililer  nec  esse  permiltendwn,  quod  in  œdi- 

bus  i  Confucii ,  »  quœ  sinico  nomine  i  Miao  i  appel- 

lanlur,  iidem  Chrisli  fidèles  exerceant ,  ac  peraganl  ri- 
tus,  et  oblaliones,  quœ  in  honorent  ejusdem  i  Confucii  » 

fiunt. 

Item  nec  esse  permittendum  prœfulis  christianis  ob- 

laliones, rilus  et  ceremonias  hujusmodi  coram  progeni- 
torum  tabetlis  in  privalis  domibus ,  sive  in  eorumdem 

progenilorum  sepulcris,  sive  anle  defuncti  sepullnrœ 

iradanlur,  in  eorum  honorent  fieri  consuetas,  una  cum 

genlilibus,  vel  seorsum  ab  Mis  peragere,  eisque  mini— 
slrare,  aul  interesse  :  imo  prœdicta  omnia,  ulpote  quœ, 

peipensis  hinc  inde  deduclis,  nec  non  diligenler,  ac  ma- 
turc  discussis  omnibus ,  ita  peragi  comperta  sunl ,  ut  a 

superstitione  separari  nequeanl,  christianœ  legis  cullO' 

ribus  nequidem  permitlenda  esse,  prœmissa  publica,  vel 

sécréta  protestatione,  se  «  non  religioso,  sed  civili ,  ac 

polilico  tanlnm  cultu  >  erga  defunclos  Ma  prœslare, 
nec  ab  eis  quidquam  petere  aul  sperare. 

R.  magnam  esse  dispaiitalem  inter  culium  Con- 

fucii, aliosque  jani  menioralos  Sinensium  ritus,  et 

obsequium  Naanian  Syri.  Nam  cullus  ille  versalur 

immédiate  circa  slatuam,  aut  simulacrum  Confucii  ; 
ci  quidem  illi  statuai  Sinenses  idololatrœ  eodem  rilu 

divinos  honores  exhibent.  Obsequium  vero  Naaman 

nullo  modo  versabatur  circa  idolum  Remmon,  sed 

lanlum  circa  personam  régis ,  cui  pr.xstare  obse- 
quium, est  per  se  licilum,  et  praeceplum.  Item  omnes 

isti  Sinensium  ritus,  quos  prohibet,  et  damnai  pon- 

lifex,  erant  in  se  superslitiosi,  aut  saltcm  ita  pera- 
gcbanlur ,  ut  a  superstitione  separari  non  pussent: 

obsequium  vero  Naaman  nec  in  se  superslitiosum 

erat,  nec  ullam  connexionem  cum  superstitione  ha- 
bebal. 

Jam  aulem  rilus  superstitiosos,  aut  a  supersti- 
tione inseparabiles  exercere,  eliam  solum  externe,  et 

civili,  ac  polilico  tantum  cultu,  prorsus  illicitum  est. 

Et  sic  etiam  illicite  et  pessime  egisset  Naaman  Syrus, 
si  ritus  et  ceremonias  idololatricas,  vel  ab  idololatria 

inseparabiles,  cum  rege  peregisset,  eliamsi  non  re- 
ligioso, sed  civili,  ac  polilico  tantum  cultu  casdem 

exhibuisset,  nec  ab  idolo  se  quidquam  petere  aut 

sperare  protestatus  fuisset.  At  vero  obsequia  illa,  quai 

nec  in  se  sunt  superslitiosa,  nec  ullam  cum  supersti- 
tione connexionem  habenl,  vel  Genlilibus  prastare  , 

aut  eliam  cum  ipsis,  superslitiosa  peragentibus,  ex- 
hibere,  per  se  non  est  illicilum.  Imo,  jusia  habita 
raiione,  id  licilum  esse,  déclarai  ip>e  Clemens  XI  in 

Dulla  supra  cilata,  dum  verbis  in  objcclione  allegalis 

suhjungil  sequenlia  :  Non  tamen  per  liane  censendum 

esse  damnatam  prœscnliam  ,  seu  assislentiam  mère  ma- 

lerialem,  quant  cum  lientitibus  superslitiosa  pcragcnli- 
bus,  cilra  ullam  sive  expressam,  sive  lacitam  geslorum 

approbalionem,  ac  quovis  minislerio  penitus  secluso  , 

cisdem  superstiliosis  actibus  quattdoque  prœslari  con- 

limjal  a  Christianis,  cum  aliter  odia,  et  inimicitia'  vimri 

non  passant  :  facta  tamen  prius,  si  commode  fieri  po- 
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terit,  (idei  protestatione,  ac  cessante  periculo  subver- 
sions. 

Cum  igilur  Naaman  sustentaijdo  regem,  in  templo 
Remmon  culium  idololatricum  exhibentem,  assisten- 

tiam mère  inaterialem  ,  et  a  quovis  minislerio  idolo- 

latrico  penitus  seclusam  lanlummodo  prœstilerit;  se- 

quilurquod  ejus  obsequium  illicilum  non  fueril. 

P.  quomodo  peccaveril  Giezi,  y .  22  et  52  pe- 
tendo  et  accipiendo  munera  a  Naaman  Syro,  post 
sanationem  miraculosam. 

R.  eum  peccasse  graviter,  et  quidem  mullipliciler  : 
tum  quia  animo  simoniaco  petiit  mimera  inluilu  sa- 

nitatis  miraculosœ  a  Deo  per  Elisœum  pr;rsiitœ  , 

quasi  haec  remuneralio  tanquam  pretium  esset  Elisœo 
débita  ;  tum  quia  furlive  inlendebat  ea  in  suos  usus 

convertere ,  et  de  iis  inscio  Elisœo  disponere  ad 
emenda  oliveta  et  vineas,  ut  palet  ex  f  .  26,  cum 

tamen  ea  pro  suo  Domino  pelerel,  et  acciperel  ;  tum 

quiaElisaeo  fœdam  cupidilalis  notam  inurebat ,  quœ 

multum  ejussanctilati  el  honori  derogabat  :  Elisants 

enim  respuens  munera,  a  Naaman  habebatur  vir  di- 

vinus,  et  prophela  cœleslis  :  jam  vero  per  famulum 

petens  munera,  videriei  potuit  homo  cupidus,  ac  si- 
milis pseudoprophetis,  qui  pro  suis  vaticiniis  munera 

accipiebant ,  ac  proinde  poleral  Naaman  deficere  a 

iide  quam  conceperat  de  vero  Deo  et  sanctilate 
Elisœi. 

Et  hxc  fuit  ratio,  cur  tam  indigne  tulerit  Elisocus, 

quod  munera  illa  suo  nomine  pelita  essent.  Quo- 
circa  verisimile  pulat  Tirinus  cum  nonnullis  aliis, 

Elisxum  curasse,  ut  quamprimum  causa  scandali  tol- 

lerelur,  et  Naaman  intelligeret  inlidi  et  avari  l'amuli 
illam  fuisse  calliditalem,  non  suum  mandatum,  ideo- 

quea  se  lepra  punilum. 

Cap.  VI.  Filiis  prophetarum  ligna  cunlcntibus  , 
Elisaeus  ferrum  securis  in  aquas  dilapsum,  immisso 

ligno ,  enatare  facit.  Cap.  VU,  prsedicit  summani 

frumenli  abundantiam,  sed  dux  verbis  ejus  inemlu- 

lus  punitur.  Syri,  Samariam  obsidenles,  spectris  ho- 
stilibus  a  Deo  immissis  lurbati,  fugam  cnpiunt.  Cap. 

Vil.  Elisœus  prxdicit  Benadad  regem  Syriae  moritu- 

rum,  atque  crudelem  et  impium  Hazaelem  ei  suc- 
cessurum.  Cum  autem  in  bis  capitibus  nihil  saltem 

difficile  aut  notabile  occurrat,  ideo  ea,  quee  in  eisdem 

ab  interpretibus  traclari  soient,  hic  omilliinus. 
CAP.  IX  ,  X. 

Elisœus  mitlit  anum  de  filiis  prophetarum  ,  qui  ungal 

Jehu  in  regem  Israël ,  ut  deleat  familiuiu  Achab  :  ita- 
que  Jehu  a  suis  rex  proclamatus ,  occidil  Joram  regem 
Israël ,  cl  Oehoziam  regem  Juda  ,  ac  Jezabelem  de 

feucsiia  domus  regiœ  prœcipitari  jubet  ;  quam  juxla 

ElitB  vmiciiiium  canes  dévorant.  His  occisis,  Jehu  70 

fitios   Achab  ,  et  42  cognalos  Ochoziœ  necari  jubet , 

tolamque  Achubi  slirpem  delel  :  omnes  sacerdoles  Baal,   I 

dolose  convocalos  uccidii  ;  propler  quem  zelum  pro-  \ 
geniem  merelur  in  regno  Israël  usque  ad  quartant 

gcuerationem  :  quia  tamen  a  cultu  vitulorum  non  re-    > 
cedit ,  hinc  cœdilur  ab  llazacl  rege  Stjriœ,  cl  tandem 

ei  morluo  siuccdil  louchai  ejus  filius. 
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(H!,EST10  UNiCA.  —  QUOS  0CC1DERIT  JEHU  ,  ET  AN 

PECCAVER1T  SIMULANDO  SE  CULTOREM  BAAL. 

Cap.  X,  1  i  :  Percussit  Jcliu  omnes,  qui  reliqui  étant 

de  domo  Achab.  Non  salis  illi  fuit,  quod  jussisset  oc- 
cicli  70  filios  Achabi ,  sed  etiam  voluit  occidi  illos , 

qui  ex  ejus  domo  ,  vel  l'amilia  dici  poterant.  Unde 
etiam  occidit ,  quos  in  via, 

f  .  13  :  lnvenit  fralres  Oclioziœ  régis  Juda,  id  est 

filios  fralrum  Ocliozia'  :  nam  fralres  Oclioziœ  occisi 

suut  par  Arabes,  II.  Paralip.  XXI,  17.  Unde  boc  fa- 

clum  Jelni  auiplius  explii-aïur  II  Paralip.,  XXII,  8,  ubi 
dieitur  :  Cum  ergo  everteret  Jeliu  domum  Achab  ,  in- 
venit  principes  Juda ,  el  filios  fralrum  Oclioziœ...  et 

inlerfecil  eos. 

Porro  quia  Joram  ,  pater  Oclioziœ  ,  miscuerat  se 

sanguini  Achab  ,  et  impiissimœ  Jezabelis  (  duxerat 

enim  in  uxorem  Athaliam  ,  liliam  Aebab,  ex  qna  nalus 

est  Ochozias  ),  hinc  et  cognaiio  Oclioziœ  régis  Juda  , 

a  Jelm  deleia  est.  Non  tauien  omnem  cognalionem 

Oclioziœ  penitus  delelam  esse  inde  palet ,  quod  Joas 
Oclioziœ  pan  i  suo  in  regno  Judœ  succes;,erit. 

jr .  18  :  Congregavil  ergo  Jehu  omnem  populum,  et 

dixil  ad  eos  :  Achab  coluil  Baal  parum ,  ego  autem  co- 

tum  eum  amptius.  Si  Menocliio  credimus ,  Jehu  hoc 

dixil  per  ironiam  ,  adeoque  sine  mendacio.  A  Lapide 

dicit  i|)sum  meniilum  esse,  sed  officiose  et  propler 
bonum  finem  ,  ut  omnes  cullores  Baal  in  unum  colli- 

gerel  et  mactaret,  quod  Deus  ei  jusserat,  et  quod  alia 
raiione  vix  perfici  poterat,  inquit  auctor  citalus.  Unde 

ipse  putabat  hoc  mendacium  sibi  esse  liciliini  ,  inio 

necessarium ,  houe.ltim  et  pium.  lia  Procopius. 

Facile  cum  S.  Aiig.  lib.  cont.  Mcndac.  cap.  II  con- 

cesserim  ,  inquit  Tirinus  ,  menlilnm  officiose  Jehu  , 
sed  non  ausim  damnare  peccaii  mortalis  ,  quoniam 
ab  illo  excusatur  a  S.  Hieronymo  ,  Cajelauo  et  Abu- 
lensi. 

R.  et  dico  cum  S.  Thoma  2a  2ae,  Q.  III ,  a.  1,  ad 

2:  Simulationem  Jehu  non  est  necesse  excusari  a  pec- 
calo,  vel  mendacio,  quia  malus  fuit,  utpote  ab  idololalria 

Jéroboam  non  recedens.  Commendalur  tamen  ,  et  tem  - 

poralitcr  remuneralur  a  Deo  ,  von  pro  simulalione ,  sed 

pro  zelo  ,  quo  destntxit  cultum  Baal.  Imo  S.  P.  Aug. 

loco  prœcilato  videlur  onininoexislimasse,  Jehu  gra- 

viter deliquiise;  vocal  enim  ejus  mendacium  impium, 
et  sacrificium  sacrilegum. 

Et  rêvera  ,  dum  dixil  Jehu  f  .  19  :  Nunc  igilur 

omnes  prophelas  Baal,  el  universos  servos  ejus,  et  cun- 

clos  sacerdoles  ipsius  vocale  ad  me  :  nullus  sit  qui  non 
veniat,  sacrificium  enim  grande  est  mihiBaal.  Quid  aliud 
in  lus  verbis  reperitur,  quam  simulatio,  imo  professio 
idololalria-  ,  quam  Jehu  novus  rex  Israël  sine  scan- 
dalo  publico  facere  non  poterat,  respeclu  eorum,  qui 

,  in  populo  Israël  vero  Dei  cultui  adhucerant  adelieti  ? 
Prœlerea  dum  }  .  20  dixil  :  Sanciificate  diem  so- 

lemnem  Baal,  lecit,  ut  suo  nomine  et  aiiclorilatc 
regia  adeo  magnificum  sacrificium  oflerrelur  Baal  ; 
alque  adeo  censebatur  manibus  lot  sacrificulorum 
rex  ipse,  qui  eos  ad  sacrificium  convocarat ,  idolo imuiolarc. 
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Insuper  ji  .  25  diciiur  :  Factum  est  autem,  cum  com- 

plelum  esset  holocuustum ,  prœcepil  Jehu  mililibus  cl 

ducibus  suis  :  lngredimini,  et  percutite  eos,  nullus  éva- 
dât. Qua  in  re  cerle  excusari  non  polesi  Jehu ,  quod 

non  tantum  periniserit  rem  eo  devenire,  ut  sacerdoles 

Baal  veslibus  sacris  se  accingerent ,  viclimas  addu- 
cerent,  sed  etiam  simularil  sacrificium  sacrilegum,  iij 

Aug.  vocal ,  Deo  gravissime  injuriosum  ,  inchoari, 

peragi  et  perfici. 
Ut  enim  sacrificulos  Baal  dignosceret,  et  occideret, 

sufiieiebat  eos  specie  honoris  aliove  titulo  convocare  : 

Deus  enim,  qui  Baalitas  volebat  delelos,  média  op- 
porluna  suggerere  poterat,  quibus  eos  sine  mendacio 

aut  peccato  congregasset  et  occidisset.  Saltem  dum 

jani  veslibus  sacrilicio  deputatis  eos  videbat  amictos, 

tempus  erat  ut  irruerel  in  eos.  Quid  opus  erat  ad 

ipsum  sacrilegum  sacrificium  eos  piogredi,  ut  digno- 
scerenlur  ? 

Nec  illud  omitlendum  est ,  quod  in  textu  hebraico 

jl' .  25  juxta  versionem  Pagnini  habeatur  in  siugu- 
lari  :  Cum  complevisset.  Similiier  in  chaldœo  :  El  fuit, 
cum  finiissel  facere  holocauslum  ,  dixil  Jehu.  Sic  eliam 
liabet  versio  LXX  editionis  romanœ,  licet  in  bibliis 

regiis  eadein  versio  habeat  in  pluiali  :  Cum  comple- 
verant  facere  holocauslum.  Quamvis  enim  A  Lapide, 

qui  mulia  pro  excusalione  Jehu  adducere  conalur, 

id  explicet  :  Cum  complevisset,  scilicet  summus  sacer- 

dos  Baal  ;  reclius  tamen ,  et  magis  proprie  id  ipsum 

rel'ertur  ad  Jehu ,  de  quo  lotus  ibidem  sernro  agit; 
qui  proinde,  si  non  per  se,  saliem  per  Baalitas  cen- 
setur  impium  sacrificium  obtulissc. 

Noia  ex  S.  Aug.  lib.  II  Retracl.  cap.  60,  qua  oc- 
casionescripseritlibrum  contra  memlacium  ;  scilicet: 

Quod  ad  Priscillianislas  liœrelkos  invesligandos,  qui 

hœresim  suam  non  solum  negando ,  ai  que  menliendo, 

verum  eliam  pejerando  existimabani  occulendam,  visum 
est  quibusdam  calholicis  Priscillianislas  se  debere  simu- 

lare,  ut  eorum  latebras  penetrarent.  Quod  ego  fieri  pro~ 

hibens,  liunc  librum  condidi.  Alqui  hic  est  ipsissinuis 
casus  Jelm  :  nam  illi  visum  est,  Baalitam  se  debere 

simulare,  ut  latebras  eorum  penelraret.  Unde  citato 

libro  contra  mendacium  cap.  2  iia  loquitur  Aug.  Si 

Jehu,  quem  sibi  inler  cœteros,  ad  exemplum  menliendi, 
videnlur  prudenler  inlueri,  servum  Baal  se  esse  menti- 

tus  est,  ut  servos  ejus  occideret,  quanto  justius,  secun- 

dum  istorum  perversitatem,  tempore  perseculionis  servos 

dœmonum  se  menlirenlur  servi  Christi,  ne  servi  dœmo- 

iium  servos  occiderent  Christi?  Et  quibusdam  inlerpo- 
silis,  pergil  S.  Z)octor  ;  lltum  ergo  Jehu  «  mendacio 

impio,  et  sacrificio  sacrilego  »  occidendo  impios,  et  sa- 
crilegos  inquirenlem  non  imilarenlur. 

Solvuntur  argumenta.  — Obj .  I.  Jehu  hic  laudati^ 

a  Deo,  quasi  feceril  rectum,  et  quœ  erant  placita  in 
oculis  Domini;  ergo  non  recle  videïur  redargui. 

R.  eum  tantum  laudari,  quia  juxta  volnntatem  Dei 

delevit  impiain  progeniem  régis  Achab,  et  propler 

zelum  lidei,  quo  interfecil  Baalitas,  non  vero  propler 
istam  simulationem.  Unde  sic  liabet  saccr  lexius  ̂   . 
30  :   Dixil  autem  Dominus  ad  Jehu  :  Quia  ttudiose 
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eg'tsli  quod  rectum  eral,  et  placebat  in  oculis  mets 
(nenipe  quia  zelose  delevisli  Baaliias),  et  omnia  quœ 
eranl  in  corde  meo  (ecisti  (non  simpliciler,  elabsolule, 

sed)  contra  domum  Achab  ,  filii  lui  usque  ad  quartam 

(jenerationem  sedcbunt  super  thronum  Israël. 
Hinc  recie  notât  Estius,  in  faclo  Jeliu  duo  esse 

consideranda  :  unum  est  niendacium  et  simulatio,  al- 

terum  est  zelus  ejus  proculiu  unius  Dei ,  et  vindicla 

justissima  contra  impios  cultores  idolorum.  In  primo 
non  est  laiulandus,  neque  faclum  ejus  imilanduin  :  al 
in  secundo  facto  commendationem  increlur  :  unde  et 

Deus  promisil  illi  remunerationem. 

Obj.  II.  Id  ,  quod  fecit  Jehu  ,  fecit  présente  ,  et  ut 

credibile  est ,  approbanle  Jonadab  ,  prudente  et  reli- 

gioso  viro  :  illum  enim,  ut  palet  ex  jK  16  et  17,  im- 
positum  in  curru  suo ,  duxil  in  Samariam  ,  ut  eum, 

quem  omnes  babebanl  pro  viro  sancto  et  pio,  haberet 

socium,  et  ex  ejus  nutu  zelum  Domini  evsequeretur. 

llic  aulem  Jonadab  est  ille,  qui  laudatur  Jcrem.  55, 

qui  postea  Recbabitis  prœcepit  ne  biberent  vinum, 
aut  domos  œdificarent. 

K.  Non  esse  cerlum,  quod  ea,  qu;e  fecit  Jebu,  fece- 

ril  ex  consilio  et  approbatione  Jonadab.  Potins  credi- 

bileest,  quod  abrcstu  militari  abreptus,  adea  proces- 
serit.  Et  quamvis  ex  consilio  viiï  probi  et  prudenlis 
id  fecisset,  non  omnino  esset  ideo  excusandus  :  in  iis 

enim,  quœ  périment  ad  bonos  mores,  nullus  excusa- 
lur,  si  sequalur  erroneam  opinioneni  alicujus  magi- 
stri  :  siquidem  in  lalibus  ignoranlia  non  excusât  ;  ut 
docet  I).  Thoni.  Quodlibeto  8,  art.  13. 

Obj.  III.  Jeliu  pnicessit  bona  fide  :  volcbat  enim 

penitus  exslirpare  Baalitas  ;  quod  non  nisi  lali  strala- 
gemate  facere  poluisset.  Prxlerea  tantum  jussit ,  ut 

quod  isli  sacrificuli  faciebanl  occulte,  jam  lacèrent 

publiée,  ut  hoc  siguo  illos  dcprelieudere  et  opprimere 

possel.  Insuper  scandalum,  si  quod  fuerit  in  tanla 
rerum  et  religionis  perlurbaiione,  levé  et  brève  fuit, 

slaliinquc  se  prodidit  verilas.  lia  ïirinus. 

R.  quod  intentio  eiiam  oplima,  opus  inlrinsece 

inalum,  ut  est  niendacium  et  simulatio  idololalriœ, 

penitus  cohonestare  nequeat  :  sed  neque  hoc  slrata- 
gemate  eral  opus  ad  deprehendendos  Baalitas  :  Deus 

enim  ,  qui  volebat  eos  exslirpatos,  varios  modos  ha- 
bebat ,  quibus  lioc  sine  peccalo  (ieri  possel.  Igilur 

ad  Jebu  perlinebat,  vel  exspectare  derlarationcm  di- 
viiue  voluntatis  de  modo  quo  volebat  id  fieri ,  vel 

oraculum  divinum  per  prophel  un  aliipiem  sciscitari. 

Praeterea  non  tantum  permisit  eos  facere  unum 

actum  sacrilicii  publicum,  sed  ciiam  ad  publicum  sa- 
crificium  eos  invitavil;  quod  inalum  est  ci  sine 

BCandalo  fieri  non  paierai  :  cl  liccl  hoc  scandalum 

brève,  et  eliam  levé  fuisse  supponatur  ,  equidem  dari 

non  poierat. 
Obj.  IV.  Jeliu  eral  homo  mililaris,  nec  studucral 

casibus  conscienlix,  ut  loquiuir  A  Lapide.  Undc 

quod  zelus  honoris  Dei ,  ui  t\   inopinalo  Baalitas 
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opprimeret ,  illi  suggerebat ,  hoc  bona  fuie  peregit. 

R.  quod  bona  fides,  sicul  el  ignoranlia  difliculler 

vincibilis,  maliliam  qu'idem  aclus  diminuant,  sed  non 
penilus  tollanl.  Unde  licet  mulia  sint  quœ  videntur 

culpam  Jehu  exlenuare,  nullum  lamen  eorum  pro- 
bat,  quod  non  graviter  deliquerit. 

Obj.  V.  Jehu  per  Baal  poluit  inLelligore  verum  cœli 

ac  lerrœ  Dominum.  lia  Tirinus.  Nain  vox  Baal  signi- 
cat  Dominum;  quod  nomen  vero  Deo  compelil.  In 

qua  hypoihesi,  neque  mendacio,  neque  simulaiione 
usus  est,  quia  vere  inlendebal  Deum  amphus  colère, 

quam  Achab  eum  coluerat.  Aul  potius  per  Baal,  ut 

speculatur  A  Lapide,  intellexil  dœmonem  ;  quaM  di- 
ceret  :  Achab  coluit  Baal,  id  est  dœmoncm,  viclimis 

animaliuin  ;  ego  anipliuseum  colam,  sed  mateiialiter 

tantum,  viclimis  hominum,  quia  Baaliias  maclabo,  et 

offeram  illi,  non  quasi  Deo,  sed  quasi  Dei  archicar- 
nifici,  qui  mère  deleciatur  sanguine  et  morle  homi- 

num impioruni,  ut  animas  eorum  abripiat  in  lariara  : 

magnum  enim  feslum  egit  dœmon  in  maciatione  ido- 
lolalrarum,  qnam  fecit  Jehu,  eosque  quasi  viclimas 
suas  lœlissime  acceplavit.  lia  A  Lapide. 

R.  quod  verba  Scripturae  accipienda  sint  in  sensu 

vulgari  et  obvio;  el  sic  per  Baal  non  intelligebaïur 

Deus  verus,  sed  idolum,  cui  reipsa  sacrilicium  obla- 
tum  fuit  :  unde  evenlus  monslravit,  quid  per  cullum 

Baal  inlellcxcrit  el  inlenderit  Jehu  :  ac  proinde  ratio- 
nés  in  objeelione  adductœ  nullo  modo  probant,  quod 
Jehu  vere  non  simulaverit  cullum  Baal. 

Obj.  VI.  S.  Hieron.  in  cap.  II,  Epist.  ad  Galal. , 
dicit  :  Uiilem  simulationem  assumendam  esse  in  tem- 

pore,  Jehu  régis  nos  docet  exemplum.  Ergo  videlur 
posse  excusari  a  peccato. 

B.  quod  auclorilali  S.  Hieron.  hic  merilo  opponatur 

auclorilas  SS.  Aug.  el  Thomae,  supra  cilaiorum  : 

quia  mirum  nemini  videri  débet ,  quod  ita  docueril 

S.  Hieron.  siquidem  ipse  eliam  censuit,  quod  S.  Pau- 

lus  qui  ad  Galat.,  H,  Il  dicit,  quod  Petrus  reprehen- 

sibilis  erat,  eo  quod  faclo  suo  génies  judaizare  coe- 

gisset,  ideoque  ei  in  faciein  restilerit,  dispensatoria 

quadam  simulaiione  et  mendacio  usus  fuerit,  ut  gen- 
tiles  ad  fidem  conversos  Paulns  efficacius  averteret  a 

suscipiendis  Juda:orum  legalibus. 

At  vero  niendacium,  eliam  in  fine  bono  prœsiiium, 

esse  illiciium,  et  S.  Pelrum  vere  fuisse  reprebénsibi- 
lem,  nec  simulate,  sed  serioa  S.  Paulo  rcprchcnsuni, 

ostcndii  S.  P.  Aug.,  Epist.  19,  cujus  arguments  et 
ratioiiibus  tandem  cessit  D.  Hieron.,  ut  constat  ex 

lib.  III  contra  Rufinum,  cap.  10,  et  ejus  dialogo  ad- 
versus  Pelagimn. 

Ne  hic  lomiis  nimitim  excrescal,  ideo  quicsiioncs 

qua:  in  sequentia  capila  moveri  possent,  hic  omitli- 
mus  :  sed  lamen  easdem  proponemus  et  discutiemus 

in  lib.  Il  Paralipomenon.  Sil  itaque  hujus  ténia) 
partis  selcctarum  S.  Scripturae  Quaeslionum  finis. 
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DILUCIDATIO 
IN  PRIORA  CAPÎTA  LIBM 

I  PARALIPOMENON 

^rafotto -*-**3-Q&Ç*-e-* 

Libri  Paralipomenon  (qui  uno  apud  Hebrœos  volu- 
îiiine  recensenlur)  non  maie  bine  inde  libri  Dierum 

appellantur  :  cura  in  iis  pracipuœ  contineantur  histo- 
rioc  qu;e  ab  initio  mundi,  usque  ad  caplivitalem  ba- 
bylonicam  aeciderunt.  Paralipomenon  lamen  idem 

est,  qnod  liber  Reliclorum,  scilicet  supplelivus  :  inhis 

enim  libris  supplela  reperimus  qux  in  prioribus  li- 
bris hislorialibus  (pracipue  Regum)  vel  desunt,  vel 

non  salis  aperle  et  distincte  scribuntur. 

Porro  uirumque  hune  librum  proto-canonienm 
esse  omnes  admilluni  caibolici.  Ltilitas  ejus  est, 

quod  duplicem  in  aliis  libris  contenlara  tollat  obscu- 

ritatem  ;  qnarum  una  proveniebat  ex  eo  quod  posi- 
lis  alibi  personarum  nominibus,  familia,  tribus,  vel 

haltitationis  locus  omiUereotur.  Cum  enim  varii  eo- 

dem  luerint  nomine  appellaii,  oria  est  non  raro  bi- 
filoiiarum  confusio;  et  quod  a  inulto  seniore  gcslum 

fuit,  juniori  attribulum,  etc.  Obscurilas  vero  hœc 

lib.  I  a  cap.  I  usque  ad  nonum  inclusive  lollitur,  ubi 

tribus  omnes,  loca  habilaiionum,  generaiiones,  ea- 

rumque  per  David  usque  ad  captivilatein  babyloni- 
cam  successiones  clarius  describuîitur.  Altéra  obscu- 

rilas originem  duxit  ex  eo  quod  :ilibi  vel  suppressœ 
fuerint  hisioriae,  vel  saltem  iruncaLc.  Huic  facem  ad- 

movet  exactior  historiarum  (praeserlim  lamen  regum 

Juda)  enarralio,  qu;e  a  cap.  X,  lib.  I  usque  ad  finem 
lib.  Il  prolenditur.  Et  ideo  loquens  de  boc  libro 

S.  Hieronymus  in  prologo  ad  Paulinum  ail  :  Parali- 
pomenon liber...  tantus  ac  lalis  est,  ul  absque  illo  ,  si 

quis  scientiam  Scripturarum  sibi  voluerit  arrogare,  seip- 

sum  irrideat  :  per  singula  quippe  nomina  jnneturasque 

verborum,  et  prœlermissœ  in  Regum  libris  tanguntur 

hisloriœ,  et  innumerabiles  explicantur  Evangelii  quœ- 
stiones. 

PARS  DITODECIMA. 

QCjESTIO    PR.-ELIMINAR1S.  —  QUIS    S1T  AUCTOR    LIBRORUM 

PARALIPOMENON. 

Respondeo  :  Librorum  horum  auclorem  nonnulli 
dicunl  esse  incertain.  Communiter  lamen  interprètes 
tenent  eum  fuisse  Lsdram,  scribam  et  saccrdoiem, 

qui  post  redilum  ex  capliviiate  babylonica,  ex  parti- 

cularibus  regum  Juda  diariis ,  per  propbetasel  sacer- 
doles,  regibuscoaevos  confici  solilis,  spirilu  Dei  actus 

singula  compilavit. 
Prob.  Qui»  finis  bbrorum  Paralipomenon  et  libri 

I  Esdne  inilium  eisdem  fere  verbis  contexunlur.  Sic 

finilur  lib.  Il  Paralip.  :  Anno  aulem  primo  Cyri  régis 

Persarum,  ad  explendum  sermonem  Domiui,  quem  lo- 
cutus  fuerui  per  os  Jeremiœ,  suscitavit  Dominas  spiri- 

tum  Cyri  régis  Persarum,  qui  jussil  prœdicuri  in  uni- 
verso  regno  suo,  eliam  per  scripturam,  dicens  :  Hœc 

(liai  Cyrus  rex  Persarum  :  Omnia  régna  terrœ  dédit 

milii  Dominus  Deus  cœli,  et  ipse  prœcepil  mihi  ut  œdi- 
ficarem  ei  domum  in  Jérusalem,  quœ  est  in  Judœa. 

Quis  ex  vobis  est  in  omni  populo  ejus  ?  sit  Dominus  Deus 
suus  cum  eo,  et  ascendat. 

Sic  vero  incipit  liber  I  Esdne  :  In  anno  primo  Cyri 
régis  Persarum  ul  compleretur  ,  verbum  Domini  ex  ore 

S.  S  XXVI. 

Jeremiœ,  suscitavit  Dominus  spiritum  Cyri  regis  Persa* 

rum  ;  et  traduxit  vocem  in  omni  regno  suo,  eliam  per 

scripturam,  dicens  :  Hœc  dicit  Cyrus  rex  Persarum  : 
Omnia  régna  terrœ  dedii  mihi  Dominus  Deus  cœli,  et 

ipse  prœcepil  mihi  ul  œdificarem  ei  domum  in  Jérusa- 
lem, quœ  est  in  Judœa.  Quis  est  in  vobis  de  universo 

populo  ejus?  SU  Deus  illius  cum  ipso.  Ascendal  in  Jé- 
rusalem, eic. 

Cum  itaque  in  fine  librorum  Paralipomenon,  et  in 

iniiio  lib.  I  Esdra?  babeanlur  eadem,  tain  quoad  verba 

quam  quoad  sensum  :  bine  salis  probabiliter  seu 

plausibililer  videlur  erui ,  unum  eumdemque  esse  qui 

libros  Parali|ioinciioii  ei  librum  primum  Esdne  scri- 

psil.  Aiqui  certain  est  apud  omnes,  quod  Esdras  li- 
brum primum  Esdne  sci  ipserit  ;  ergo  eliam  videtur 

scripsisse  libros  Paralipomenon. 

Obj.  I.  Lib.  II  Paralip.  V,  9,  dicilur...  Fuit  arca  ibi 

(in  leuiplo)  usque  in  prœsentem  diem.  Atqui  boc  non 

polest  dici  de  leraporibus  Esdne;  nara  anie  caplhi- 

talem  babylouicam  pmpliela  Jeremias  arcain  ex  lui  c- 
rat  et  absconderai,  ul  paiel  ex  lib.  Il  Hachab. , 

cap.  II ,  5  :  ergo,  etc.  Mine  putanl  aliqui,  scriplorem 
librorum  Paralipomenon  es>e  Jeremiam,  vel  Isaiam. 

R.  verba  illa  :  Usque  in  prœsentem  diem ,  debere 

[Trente  et  une.) 
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inielligi  de  dicbus  Nathan,  Addo,  et  Ahiye,  qui  primi 

Chronica  et  Diaria  regum  Juda  scripserunt,  ex  quibus 
hos  libres  compilavil  Esdras. 

Ratio,  ob  quam  sic  intelligi  debeant,  est  hœc; 

quod  alioquin  falsum  esset,  quod  in  fine  lib.  II  Para- 

lip.  de  Cyro  narralur  quoad  sedificalionem  lem- 

pli,  etc.  Constat  enim  diu  ante  Çyrum  regem  Persa- 
rum  arcam  a  Jeremia  fuisse  absconditam,  templum 

combuslum  fuisse,  etc.  Prœterea  quod  in  textu  obje- 
clo  agatur  de  scriptoribus  qui  floruerunt  sub  rege 

Salomone,  palet  ex  decursu  historke  in  lib.  Parali- 
pomenon. 

Caelerum,  quod  propheta  Jeremias  non  scripserit 

lios  libros,  patet  primo  :  quia  ipse  scripsil  duos  poste- 
rioreslibrosRegum,  uttenet  communior  opinb».  Jam- 
vero  libri  Paralipomenon  scripli  sunl  ad  supplendos 

defectus  hisloriarum,  prœcipue  quai  in  libris  Regum 

narrantur  :  adeoque  si  ipse  libros  Paralipomenon 

scripsisset ,  superflue  repeliisset  illa  qua;  in  Regum 

liistoriis  releruntur  ;  cum  potius  modicum  libris  Re- 

gum  addendo,  œque  duobus  libris  ac  quatuor  missel 

conl'ecla  historia. 
Palet  secundo  :  In  lib.  Paralip.  sa-pe  alleganiur 

verba  propheta;  Jeremia;,  et  remiliilui  lector  lanquam 
ad  libros  alterius,  ut  patet  ex  II  Paralip.  XXXV,  24 

et  25  :  Morluus  est  (Josias)...  et  luxerunl  eum.  Jere- 
mias maxime  :  cujus  omnes  cantores  atque  cantatrices, 

usque  in  prœsentem  diem  lamcntalioncs  super  Josiam 

replicant,  et  quasi  lex  obtinuil  in  Israël  :  Ecce  scripium 

fertur  in  lamentationibus.  El  cap.  XXXVI,  20  et  21  : 
Donec  imperaret  rex  Persarum,  et  complerelur  sermo 

Domini  ex  oreJeremiœ.  Atqui  taie  quid  non  solet  la- 
cère auclor  respectu  operum  suorum,  ul  remiltal  ad 

ca,  lanquam  ad  aliéna  ;  ergo,  cic. 

Nec  etiam  dici  potest,  quod  Isaias  libros  Paralipo- 

menon scripserit.  Quia  juxla  conditionem  viUe  humi- 

nne,  illo  tempore  erat  impossibilo  lanidiu  vivere.  in- 
cœpit  enim  proplielare  tempore  Ozine  (ut  babeiur 

Isaiac  1)  qui  IV  Reg.  XV  diciiur  Azarias,  rcgnavilque 

52  annis,  sub  Joalham,  qui  codem  capile  diciiur  ré- 

gnasse 16annis,  cl  sub  Achaz,  qui  cap.  XVI,  2,  eliam 

annis  16  régnasse  scribilur;  et  sub  Ezechia,  qui  rc- 
gnavil  annis  2!),  ul,  diciiur  cap.  18.  Jam  autem  juxla 

plurimos  Isaias  proplietiam  suam  auspicatus  est 

aimo  25  regni  Ozia;;  et  sic  quamvis  proplielare  incœ- 

pisscl  a  decimo  a>latis  sua:  anno,  habuisset  (amen 
post  diclos  reges  90  aiiuos.  Posl  quos  iierum  anlc 
eapiivilatcm  babylonicam  successcrunl  Manasscs  , 

qui  IV  Reg.  XXI,  1,  regnavit  55  annis,  cl  Anton  eo* 

(lemcap.,  j^  •  19,  annis2,el<ap.  XXH,  1,  Jnsias  51  au- 

ni<5,  et  cap.  XXIII,  51,  Joaehaz  5  mensiluis,  el  e>>dem 

l'irp.,  ̂   .  36,  Joakiiu  1 1  annis,  et  Jnachm  •">  nu  iimIiiis 
,t  îô  dielms,  ut  bâbetar  m  PatrfHp.  XXWi ,  y,  ,|i;- 

niqueSedccias,  qui  regnavil  1!  annis,  IV  Ile;.  XXIV, 

18.  Quibus  si  jungantur  70  aimi  caplivilalis,  nunie- 
rando  scilicet  illos  a  captivilate  Sedeei;et  deberet 
iMiias  vixissfi  279  annis,  8  niensilms,  cl  10  diebus; 

supposilo  quod  a  decimo  a;talis  anno  pTOpliStafe  in- 
COÈpteset,   Posl  reges  aulcm  ,  quos  in   propltctia  sua 
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nominal,  vixisset  annis  180.  Qune  omnia  apparent  in- 

crcdibilia,  et  conira  stylum  Scriplurae  qua;,  enume- 

rans  reges,  sub  quibus  aliquis  propuetavit,  enumerat 
omnes. 

Adde  quod  sit  constans  traditio  apud  Hebrœos 

et  chrislianos ,  quod  Isaias  fueril  serra  disscelus  jussu 
Manassis  régis. 

Inst.  Quidni  dici  possit,  primariam  partem  libro- 

rum  Paralipomenon  ab  Isaia  et  Jeremia  esse  compo- 
silam,  et  partem  posteriorem  ab  Esdra  supplelam, 

sicut  el  l'aclum  esl  cap.  ull.  Deuler.,  quod  non  a 
Moyse  scripium  luit,  sedabalio  verisimiliter  supple- 
tum  est? 

R.  id  asseri  non  posse  ,  cum  communiier  auctorcs 

et  ralioiics  in  conlrarium  miliienl,  nec  sintfunda- 
incnla,  ul  in  alio  casu. 

Obj.  II.  Libri  Paralipomenon  sunl  illi  qui  in  libris 

Regum  cilanlur  sub  noniine  dierum  regum  Juda  ;  ergo 
non  ab  Esdra  scribi  polueruut  ;  ulpote  diu  postea 

tantum  nalo. 

Prob.  ant.  1.  Ex  communi  nomenclalura  ,  qita  di- 
cunlur  libri  Dierum. 

2.  In  libris  Paralipomenon  historié,  pro  quibus  in 

libris  Regum  remitliiur  ad  librum  Dierum,  plane  ui- 

veniunlur,  v.  g.,  III  Reg.  XV  diciiur  :  lieliqua...  ser- 
monum  Asa,  etc.,  nonne  hœc  scripla  sunl  in  libro  ver- 
borum  dierum  regum  Juda?  Et  omnia  ista  inveniunlur 

lib.  Il  Paralip.,  cap.  XIV,  XV  el  XVI. 
5.  Ex  S.  llieron.  qui  in  prologo  Galealo  librum 

Paralipomenon  vocal  librum  Dierum. 
II.  Neg.  ant.  Libii  dierum  namque  in  libris  Regum 

citaii  perierunt.  Unde  verisinnle  est,  fuisse  hislorias 

proplieiarum  regibus  cox-vorum,  ex  quibus  forte 
Esdras  h;cc  compilavil. 

Ad  primant)  aulem  probationem  dico  quemlibet 
librum  hisloricum  et  gcncalogicum  (  quales  sunl  lii  ) 

po5se  vocari  librum  Dierum.  Quod  veto  hi  non  sint 
illi  libri  Dierum  qui  cilanlur  in  libris  Regum  ,  palet 

1.  Quia  libri  Regum  sunl  posleriores  libris  Die- 

rum ;  cum  hi  cilentur  in  libris  Regum.  Paralipome- 
non vero  est  posterior  libris  Regum;  utpole  cum  in 

libro  Paralip.  describalur  capliviias  babylonica  et 

redilus  ex  ea,  non  aulem  in  libris  Hegum. 

2.  Quia  de  duobus  regibus  Juda,  nempe  de  Ifflion, 

IV  Reg.  X\l,  el  de  Joakim,  ibidem,  cap.  XXIII,  rcmil- 
lilur  ad  librum  Dierum;  et  tamen  de  primo  II  Paralip. 

XXXilI.et  de  secundo  ibidem,  cap.  XXXVI,  nihil  poni- 
tur  pra-ierquam  quoil  in  libro  IV  Regum  posilum  est. 

5.  Ipseniet  liber  Paralip.  citai  librum  Dierum.v.  g., 
lib.  Il  cap.  XXV  de  Amasia  ,  cap.  XXVII  de  Achaz  , 
e;,|»  XX-XIH  de  Mwnsse,  el  cap.  XXXV  de  Josia  ; 

ergo  libri  Paralipomenon  non  sunl  libri  Dierum. 

Ad  secundam  probationem  dico  ,  quod  merc  acci- 
deulalcsitaliquas  hislorias  reperiri  in  Paralipomenon, 

pro  quibus  leinillunl  libri  Regum  ad  libros  dierum  : 

quia  etiam  reperiunlur  similes  in  prophetia  Jeremia'  ; 

ut  palet  in  geslis  .loakiin  et  S'edecia- ,  de  quibus 
lùlllta  h.ibeulur  in  Jeremia  ,  qnx  non  babenlui  in  h- 
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bris  Regum  ;  pro  quibus  lamcn  sciendis  a  libris  Re- 

gum  lccior  remittilur  ad  librum  Dierum. 

Ad  S.  Hieronyinum  dico  ,  quod  bos  libros  vocet 

jjnidcin  tibrum  Dienim ,  sed  non  dicit  esse  eumdem 

illum  ,  qui  in  libris  Regum  citalur  ;  ac  conscquentcr 

/nde  nequaquam  sequitur,  quod  Esdras  non  sil  auclor 

librorum  Paralipomenon. 

CAPOT  PRIMUM. 

Describilur  genealogia  Adami  usque  ad  Abraham  :  ab 

hoc  pergitur  ad  Isaac  ,  qui  gemiit   Esaii  et  Jacob. 

Tandem  genealogia  Esaii  contcxitur  usque  ad  ftttem 

capilis. 

QU^STIO    PRIMA.  —  QUALES    FUERINT   REGES   QUI    f  .  43 

DICUNTUR  IMPERASSE  IN  TERRA  EDOM. 

Nota  1,  quod  Seir  tum  pro  Esaii ,  lum  pro  monte 

sumatur,  in  quo,  ut  dicilur  Dénier.,  Il,  12,  Piius  ha- 

bilaverunl  llorrœi ,  quibus  expulsis  atque  deletis ,  habi- 

taverunt  filii  Esaû ,  sicut  fecil  Israël  in  terra  posses- 

sions suœ  ,  quam  dédit  illi  Dominus. 

Porro  duces  nionlis  Seir  anlerioris  temporis  cnu- 

merantur  a  f  .  36  usque  ad  42  inclusive,  idque  ideo, 

ut  videatur  ,  ex  qua  progenie  uxores  suas  sunipserit 

Esaû  ,  nempe  ex  posleris  Seir  llorrai. 

Nota  2,  quod  duces,  qui  liic  enunierantur  aute 

reges,  lam  ex  llortaeis  quam  ex  filiis  Esaû,  non 

successei'int  sibi  muluo  ;  sed  mulii  eorum  simul  vi- 

xerinl,  non  per  lorrain  Seir  inlegram,  sed  per  partes, 

seu  urbcs  in  parliculari ,  iia  ut  duces  simul  fuerint  de 

Ilorrais  ,  et  filiis  Esaû  ,  v.  g.,  Lotan  frater  Thamnae 

de  llomeis  dux  fuit ,  siniiliter  Elipbaz  priinogeniius 

Esaû  eodein  lempore  dux  fuit ,  sed  quisque  in  regio- 

nibus  suis.  Ubi  vero  prevaluerunl  filii  et  nepoles  Esaû, 

expulsis  Horrœis  ,  eleclus  est  rex  ;  cujus  tamen  filii 

non  succedebanl  palri ,  ul  palet  ex  lextu.    . 

Hacc  successio  regum  ,  ex  diversis  tamen  familiis 

et  civilalibus  ,  duravil  usque  ad  Adad,  posl  qucin  sub- 

aclaaDavide  Idumaca,  II  Reg-  VIII  et  hic  cap.  XVIII, 

ne  rebellarent  amplius  Idumad ,  posili  sunt  duces  ex 

posleris  quidem  Esaû  ,  sed  prœsidio  semper  posilo  ad 

lideliialem  coacti  usque  ad  Jorani ,  IV  Reg.  VIII,  20, 

dura  jugum  cxcusserunl ,  sibique  denuo  regem  ele- 

gerunt.  Hinc 

R.  et  dico  ,  illos  reges  et  duces  non  omnes  fuisse 

lempore  Moysis  ,  sed  successive  ,  probabililer  usque 

ad  David  qui  ullimum  regem  Idunixoruin  ,  nomine 

Adad  ,  subjugavil ,  juxla  id  i|uod  dicilur  II  Reg.  VIII , 

14  :  El  posuit  in  ldumœa  custodes  ,  slaluitque  praesi- 
dium; et  facta  est  universa  ldumœa  serviens  David. 

Prob.  I.  Post  octo  reges  fuerunl  undecini  duces  , 

ut  liquetex  textu.  Alqui  anno  quadragesimo  ab  egres- 

su  de  ̂ Sgy^lo  Idumaei  adhuc  babebant  regem ,  ut 

patet  exNumcr.  XX,  14;  ergo,  etc. 

Prob.  II.  Reges  non  fuerunl  simul,  sed  successive  : 

unus  post  morlem  allcrius  ,  prajviis  lamen  ducibus 

qui  convixerant  Esaû  cl  Ilorrxis,  ul  hiepatel  ex  $  .  43 

et  seq.  Alqui  spatium  a  nalo  Esaû  usque  ad  tempos 

quo  sefiberet  isla  Moys.es ,  non  crat  tempos  sulïi- 

ciens  ul  lot  generationes  et  successiones  iransircni  ; 

ergo ,  etc. 

Prob.  min.  Quia  simul  naii  sunt  Jacob  et  Esaû,  et, 

quando  Jacob  intravit  ̂ Egyplum  ,  crat  130  annorum, 

ut  habetur  Gen.  XVII,  9.  Deinde  posleri  cjus  215 

auras  fuerunl  in  ./Egyplo  ,  ut  communiter  admillunt 

omnes.  Fingalur  practerea  ,  quod  Moyses  ullimo  vilaj 

anno  ,  id  est  quadragesimo  ab  egressu  de  ̂ Egyplo  , 

libros  suos  scribere  incœperil  :  a  nalo  Esaû  lune  lan 

lum  inveniontur  385  anni  ;  quospalio,  cunt  lune  plu- 

rimi  homines  viverent  ad  120  annos ,  et  amplius  , 

praeter  lot  duces  anle  reges  ,  ex  Esaû  non  potuerunt 

sibi  succedere  octo  reges ,  addilis  postmodum  unde- 
cim  ducibus. 

Obj.  1.  Moyses  scripsil  Gcnesim  ;  atqui  eliam  ibi 

cap.  36  inveniunlur  reges  et  duces  ,  qui  hic  nominau- 

tur  ;  ergo  tune  fuerunl. 

R.  Moysen  linem  hujus  cap.  in  Gen.  non  scripsisse, 

sicut  nec  illa  quac  habentur  Deuter.  ult.  Ipse  igilur 

scripsil  duces  et  reges,  qui  usque  ad  sua  tempora  fue- 

runl :  qui  aulein  postea  seculi  fuerunt  ,  supplcli  pu- 

tanlur  in  Gen.  ab  Esdra ,  post  captivilatem  babylo- 

nicam  Scriptural  libros  restauranie  et  in  ordinem 

rcdigenle. 

Insl.  Si  Esdras  illos  reges  supplevisset ,  debuisset 

eliam  supplere  reges  Edom ,  qui  post  rebellionem 

sub  Jorani  regnaverunl. 

R.  Neg.  assumpi.  Quia  posl  illain  rebellionem  nec 

bella  nec  comuiercia  fuerunt  filiis  Israël  cum  Edom  ; 

ob  quœ  tamen  ,  sicut  et  ob  glorificaiionem  Abrahae 

ac  Isaac,  per  Ismaelem  et  Esaû  eorum  successores 

reges  ac  duces  describuntur. 

Obj.  II.  Quidni  dici  possjt,  quod  ultimus  hic  enume- 
ralus  rex  Edom  devictus  sit  a  liliis  Israël  intrantibus 

terram  Chanaaii  ,  atque  ut  salvelur  lexlus,  vox  duces 

lateaccipiatur  pro  regibus,  et  e  converso  vox  reges  pro 

ducibus  ,  ul  sa'pe  fit  in  Scriplura  ;  atque  ila  per  pri- 

muin  regem  in  Israël  inlelligalur  propheta  Moyses  ? 

R.  hoc  dici  non  posse,  quia  nec  Moyses,  nec  suc- 

cessores ejus  reges  fuerunt ,  sed  judices  et  duces 

usque  ad  Saûl.  Praelerea  non  poiesi  hic  laie  accipi 

vox  duces ,  et  reges  ,  quia  dicit  textus  ̂   .  51  :  Adad 

aulem  mortuo,  duces  pro  regibus  in  Edom  esse  cœpe- 

runt  ;  adeo  ul  inler  reges  et  duces  clara  liât  dislinctio. 

Obj.  III.  Juxla  hanc  senlentiam  falsus  erit  hic 

texlus  :  Isli  sunt  reges...  anlequam  essel  rex  super  Is- 

raël; quia  Adad  vixisscl  post  regnum  Saùlis  :  devictus 

est  enim  lanlum  a  Davidè. 

R.  Nego  assmnpt.  Quia  Adad  potuil  assuini  in  re- 

gem Edom  aute  elecium  Saûlem,  et  régnasse  loto 

lempore  regni  Saûlis,  donec  a  Davide  expngnaretur. 

Atque  ila  Huera  veramanet. 

QUyESTIO  II 
—  AN  SECINDUS  REX  EDOM  ,  QUI  UIC  D1CITUU 

Jûbab  ,  FUERIT  PROPHETA  Jùb. 

R.  probabilius  affirmative. 
Prob.  I.  ex  manifesio  le.timonio  LXX  Interpr.  sic 

in  fine  cap.  XLII  lib.  Jeb  scribenl imn  :  lli  mnt  reges 

qui  regnaverunl  in  Edom,  cujus  regionis  eliam  ipse  Job 
dominants  est. 

P»b«  II.  Quia  ipse  liber  Job.  cap.  XXIX,  7,  dtclt 
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euin  proecsMsse  ail  porlam  civitalis  (in  ponis  aulem 
olini  judicia  ferri  solebaul  )  el  solitam  sibi  prœparari 

calhedram.  liem  f  .  25  Job  de  se  ait  :  Cum  sederem 

quasi  rex,  circumslante  exercilu.  Et  cap.  XIX,  9,  con- 
querilur  :  Absiulit  coronam  de  aipite  meo. 

Obj.  I.  Dicilur  laiilum  quasi  rex;  ergo  inde  nibil 
solidi  eruitur. 

R.  Neg.  conseq.,  quia  parlicula  quasi  non  semperest 

alienans,  ut  palet  ex  Joan.  I,  15,  ubi  dicilur:  Glo- 
riam  quasi  uniueuiti  a  Paire;  Psal.  CXXV:  Facti  sumus 

sicnt  consolait;  et  Marci  Yl  :  Quasi  unus  ex  prophelis. 

Qui  loci  onines  juxla  SS.  Uieron.  in  cap.  1  Juan.  , 

Clnys  hom.  10  in  Joan.  et  Aug.  in  Psalm.  citatum 

proprie,  non  alienanler,  accipi  debent. 

Obj.  II.  Job  in  texlu  hebrœo  scribitur  per  lilteram 

Aleph  in  piïncipio  ,  et  Jobab  incipitper  lilteram  Jod. 
R.  initiales  et  finales  litteras  sœpe  mutari  in  hebrœo, 

adeoque  et  hic  nibil  niiri  ;  maxime  cum  Aleph  sit  lit— 

tera  deficiens  ,  ut  dicunt  Ilebrœi,  quœ  aliquando  ha- 
bet  vim  litière  Jod.  Sic  nibil  in  senlentia  aut  in  per- 
sona  mutàlur,  sive  nomen  Baliliasar  scribatur  in 

medio  per  S  ,  sive  per  Z. 

Obj.  III.  Eliph.iz  Tbemanites,  et  Baldad  Subites, 

et  Sophar  Naamalhites  consolalores  Job,  lib.  Job, 

cap.  II,  describunlur  lanquam  reges.  Atqui  dum 

Jobab,  quem  nos  dicimus  fuisse  Job  ,  gubernavit  ldu- 
mœam  ,  unus  tanluin  successive  rex  erat  in  Edom  , 

ut  palet  ex  loto  contexlu  bujus  capilis  ;  ergo  illo  lem- 
pore  Job  non  erat  rex  in  Edom. 

Respondet  Pineda,  1.  quod  ,  licet  fuissent  reges, 

nibil  hic  obessel  ;  quia  poluissent  ipsi  regnare  alibi, 
dum  intérim  Job  dominabatur  in  Edom. 

Respondei  2.  et  forte melius,  illos  lanium  fuisse  re- 

gulos,  seu  alicujus  civilaiis  dominos  ,  uni  lanien  su- 
premo  subditos  ;  ut  lit  in  principibus  imperii  ,  ubi 

duces  aliqui  sano  sensu  sont  subdili  iniperatori. 
Obj.  IV.  Jobab  erat  de  Bosra  in  Idumœa,  Job  aulem 

erat  de  terra  II us  ,  ut  palet  ex  Scriplura  ;  ergo,  etc. 
R.  terrain  H  us  esse  onmino  conierminam  Idumœœ, 

cl  sub  ipsa  compulari  ;  ut  in  iibrum  Job  osicndil  ci- 
talus  Pineda. 

Porro  1res  fuerunt  civilales  nomine  Bosra.  Prima 

in  regione  Tracbonilide  ,  in  sorte  diinidiœ  tribus  Ma- 
nasse  trans  Jordanem,  Josuc  XXI.  Secunda  in  regione 

Moabilide  in  soric  Ruben  prope  Jordanis  inlluxum  , 

Josue  XX  et  XXI ,  ubi  dicilur  Bosor.  Teriia  isiius  no- 
minis  civilas  erat  in  Edom  ;  n  un  cum  Edom  semper 

i  COiijungilur,  v.  g.,  Isaiœ  XXXIV  elXXXW-  ilem  Amos 
11.  Ex  bac  aulem  civitate  videiur  fuisse  Job,  sive  Jo- 

bab; et  sic  fuil  ex  ii  lia  lins,  aul  confinibus  ejus.  Unde 

s.  P.  Aug. lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap-  47,  iia  Bcribil: 

Job  ,  qui  arc  indigena  ,  nec  proselytus,  id  est  advena 

popnli  Israël  fuit, sed  ex  génie  Idumœa  (hoc  est, ex  poste- 
ris  Esaû  )  genus  ducens,  ibi  orlus,  ibidem  moriuus  est. 

Obj.  V.  S.  Hieroo.  m  Quxsl.  bebiaic.  super  cap. 

XXXVI  Oen.assciii  Joli  busse  c\  slirpe  Naçbor,  IVa- 
t ris  Abiabic;  ergo  juxla  ipsius  mcnlem  non  fuit  ex 

posteris  Esaù. 

R.  S.  Ilieron.  loco  objeclo  non  ex  propria  meule, 
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sed  ex  sola  relaiione  el  fundamenils  Hebrxorum  per. 

gere.  Nain  verba  S.  Ilieron.  sunl  bac  :  «  El  regnavit 

pro  eo  (  nempe  Delà)  Jobab  fitius  Z  ara:  de  Bozra.  > 
Hune  quidam  snspicantur  esse  Job  ,  ut  in  fine  volumiuis 
ipsius  addilum  est.  Contra  Uebrœi  asserunl  de  Nachor 

eum  slirpe  generalum  ,  ut  supra  diction  est.  Ex  quibus 
verbis  manifeslum  est  quod  S.  Ilieron.  tanluin  pergat 
ex  Hebrœorum  senlentia.  Quod  autem  a  senlemia  no- 

slra  non  fuerit  alienus,  paici  ex  Episl.  ejus  ad  The- 

rasiam,  ubi  sic  scribil  :  Ad  Job  veniam...  per  Esau  ge.ni- 
iva...,inter  edom  principes,  qui  Deo  placent,  inventum. 

CAPLT  II. 

Hoc  capite  describuntur  filii  Jacob  usque  ad  versumse- 
cundum.  Quia  vero  ex  Juda  nasciturus  erat  David  ,  ok 

quem  poiissimum  hic  liber  scriptus  videiur  :  f  .  3  et 

seq.  narratur  progenies  Judœ  patriarchœ  usque  ad 

Isai  patrem  David  fralrumqueac  sororum  ejus. 

QU/EST10  PRIMA.  —  AN  CALEB  ,  DE  QUO  HIC  f  .  18,  SIT 

1LLE  CALEB  FILIUS  JEPHONE  ,  QUI  CUM  JOSUE  I.NTRAV1T 

TERRAM  PROMISSIONS. 

Dicit  Abulensis,  quod  glossa,  vel  explicalio  bebrai- 

ca  putel ,  quod  fuerit  idem  Caleb.  Unde  puianl  He- 
bra:i ,  quod  liic  Caleb  anno  œlatis  suœ  oclavo  duxerit 

Azubara  in  uxorem  ,  el  ex  ea  anno  nono  genuerit  Je- 

riotb  ;  posl  hune  natum  ,  morlua  Azuba  ,  anno  deci- 

mo  duxerit  Epbralam  ,  quam  pulant  fuisse  Mari.im 

sororem  Moysis  ,  ex  qua  genuit  Hur  ;  qui  Hur  anno 

oclavo  vilœ  suœ  pariter  genuil  Uri  ;  qui  Uri  anno 

eliam  oclavo  genuit  Rcseleel  ;  qui  Beseleel  anno  de- 

cimo  vilœ  suœ  cœpit  fabricare  arcam  ,  el  ornatum 

ejus. Motiva  aulem  eorum  sunt  hœc  :  Primum  ,  quod 

isli  Hur,  Uri,  et  Beseleel ,  qui  ponuniur  bic.sint 
illi  ipsi  i|ui  ponuniur  Exod.,  XXXI.  Jamvero  isie 

Caleb  ,  qui  cum  Josue  inlravii  terrain  proniissionis  , 
coanno  quo  egressus  est  Israël  de  ./Egypio,  nondum 

compleverat  59  annos  :  quia  quando  missus  est  ad 
explorandam  lerram  ,  lantum  erat  40  annorum  ,  ut 

babciur  Josue,  XIV,  7  :  et  lamen  ista  n.issio  facia 

est  anno  secundo  egressionis  ex  ./Egyplo  ;  quia  Israe- 
lilœ  moverunt castra  de  monte  Sinai  anno  secundo, 

die  vigesima  mensis  ab  exilu  de  iEgypio,  m  pale) 

Numer.,X,  11.  Poslea  vero  habucrunl  varias  mansio- 

ncs  veneruntque  in  Cadesbarne ,  et  inde  miserunt  ex- 
ploralorcs;  adeoque  58  annos  ad  summum  cum  ali- 

quoi  mensibus  habebat  Caleb,  cum  egrederclur  de 
yEgy|)io.  Porro  illi  anni  complenlur,  dum  enumeran- 

tur  juxla  jani  data  m  glossam. 
Secundum  motivum  ipsorum  est,  quia  pulant  quod 

Maria  cum  Jochabcd  maire  sua  luerinl  duœ  obsleiri- 

cesHebrœorum,  quœnoncurabantPharaonisediclum  ; 

ci  qui'  liict  mentiendo  peccaverinl,  tamen  œdijica- 
viteit  Dominus  domos,  ut  dicilur  Exod.,  I,  21  :  quem 

lextuni  inlerpretanlur  hoc  modo  :  Jochabcd  genuit 

BÛysen  cl  Aaron,  alquc  ex  bis  venil  domus,  el  fanii- 
lia  sacerdolalis  ;  Maria  aulem  nupla  Caleb  ,  qui  erat 

«le  liibu  Juda,  et  princeps  in  ca  ;  adouque  illi  Donn- 
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nus  prœparavil  domum  regalem  ,  cic.  Sed  hoc  fabu- 
losum  est.  Hinc 

R.et  dico  :  Diversi  plane  sunl  Caleb,  qui  est  filius 

Hesron  ,  et  Caleb,  qui  cum  Josue  inlravitierram  pro- 
missionis. 

Prob.  1,  ex  refutatione  alterins  senlentia?  :  Quia  est 

contra  lextum  Scriplura? ,  quod  Maria  et  Jucbabed 

ejus  mater  fuerintilla? obsietrices.de  qnibus  Exod.,  I, 

loetseq.  Nam  obsletricuni  illarum  nna  vocabalur 

Sephora  ,  altéra  Pbua  ,  eranli|iie  verisimilius  mu- 
lieres  xgyptia?  ;  ut  diclum  est  Quxst.  IV  in  cap.  1 
Exodi. 

Prob.  II.  Inconveniens  est  quod  Caleb  anno  deci- 
moœtalisdicaturaccepisseMariam  in  uxorem.  1.  Quia 

ncquidein  tune  ,  multo  minus  anno  oclavo  ,  dum  lin- 
gitur  duxisse  Azubam,  et  ex  ea  genuisse  prolem,  crat 

aplus  matrimonio.  2.  Quia  Mafia  in  exilu  de  /Egypto 

crat  ad  minus  annorum  90,  Moyscs  enim  erat  tune 
annorum  80,  Maria  vero  erat  facile  10  annis  senior, 

ut  dictum  est  Quaesl.  III  in  cap.  I  Exodi.  Adeoque 

ipsa  nubens  Calebo  decenni ,  fuisset  circiler  62  anno- 

rum ,  quod  ferit  aures,  prœcipue  cum  Maria  esset  pro- 
phelissa  ,  adeoque  et  summa?  honestalis. 

Prob.  III.  Quia  eiiam  constates  Domine,  quod  sint 

diversi  Caleb;  siquidem  Caleb  ,  de  quo  agitur  hic  , 

est  filius  Hesron  ,  aller  vero  filius  Jephone. 

Prob.  IV.  Hesron  pater  Caleb,  de  quo  hic,  ponilur 

inter  illos  qui  cum  Jacob  leguntur  ingressi  /Egyptum 

Gen.,  XLVI,  13.  Supponatur  ergo  Ilesron  anno  ISO 

an  ingressu  in  ̂ gyptuin  (quod  lamen  apparet  incre- 
dibile  )  genuisse  Caleb  :  cum  215  annis  manserint  in 

jEgypto  :  debuisset  Caleb  fuisse  missus  exploraturus 

lerram  Chanaan  sexagenario  major  ;  quandoquidem 

missus  s'il  anno  secundo  posl  egressum  ex  ̂ Egyjito. 
Atqui  Caleb  ,  qui  exploravit  terram  Chanaan  illo 

anno  lanluin  compleverat  quadrage.iinium  a?taiis  an- 
nuin  ,  ut  palet  ex  Josue  XIV,  7  ;  ergo,  elc. 

Prob.  V.  Non  potuit  Beseleel  tantuin  esse  decem 

annorum  ,  quando  ccepit  labricare  arcam  ;  quia 
Exod.,  XXXVI  vocalur  vir  ;  quod  dici  non  polesl  de 

puero  decennali ,  in  quo  ,  licet  Deus  per  miraculum 

dedisset  scientiam  exlraordinariam  ,  non  prohatur 

tanien  dédisse  robur,  elc,  hocque  si  factum  esset, 
Scriplura  non  taceret. 

Dices  :  Caleb,  de  quo  hic,  liabuit  filiam  nomine 

Achsam  seu  Axam ,  ut  palet  ex  f  .  49  ;  atqui  ex  Jo- 
sue, XV  et  Judic.,  1  liquet,  (|uod  Axa  hierit  filia  Ca- 

leb ,  qui  cum  Josue  intravit  lerram  promissions  ; 
ergo ,  elc. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  srepe  in  diversis  familiis  et 

civilalibus  conveniunl  nomina  parenlum  el  filiorum  , 

qui  lamen  nuUam  habent  inter  se  cognalionem  ,  mul- 

to minus  idenlilaiem.  Sic  patriarcha  Jacob  genuit 

Joseph  domirium  ;Egypti ,  et  alius  plane  Jacob  ge- 
nuil  Joseph  virum  Maria?.  Sic  ergo  ctiam ,  propler 
fundamenta  sopra allegata,  dicendum  est ,  quod  alius 

fuerit  Caleb  ,  et  alia  Axa  ,  de  quibus  hic;  el  alius  , 
et  aiia,  de  quibus  agitur  in  lib.  Josue  el  Judicum. 

QUjEST.  II. 
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QU^STIO    II.    —    DE     QUIBUSDAM     ALI1S    AD    HOC    CAPUT 

SPECTANTIBUS. 

Pelesl.  quomodo  Jair,  qui  erat  de  tribu  Juda, 

hic  f  .  22  poiuerit  oblinere  23  civilates  in  terra  Ga- 

laad  ,  in  qua  erat  sors  tribus  Manasse ,  ut  palet  ex 

Denier.,  III,  15,  et  Josue,  XIII,  31,  cum  loge  prohibi- 
lum  sit,  ne  bona  unius  tribus  devolvantur  ad  aliam, 
Numer.  uh.,f  .  9. 

Dicunt  aliqui  quod  ideo  banc  possessionein  obli- 

nere poiuerit,  quia  Hesron  genuit  ex  lilia  Maehir  Se- 

gub,  qui  Si>gub  geuuii  Jair;  adeoque  successil  in 
jura  avise  sua? ,  en  quod  Maehir  ejus  abavus  forte  post- 
ea  caruerit  proie  mascul  i  ;  sieque  potuit  succedere 

in  bona  tribus  Manassis.  Sed  id  dici  non  potest,  quia 

Numer.,  XXVI,  29  et  seq.,  numeranlur  (ilii  Maehir, 

coriimque  famili;e  :  ac  consequenler  verum  non  est 

quod  postea  caruerit  proie  mascula. 

Alii  explicant ,  quod  illui  civilates  primitus  perti- 
nerent  ad  ̂ ortem  Manasse  ,  sed  quod  Jair  seu  ejus 

posieri  eas captas  ab  hosiibus  recuperaverint ,  et  sibi 

relinuerint  ;  sicul  juxla  aliquos  tribus  Juda  cepit  Jé- 

rusalem ,  et  sibi  tenuit ,  qu  e  lamen  erat  in  sorte  Iri- 
bus  Benjamin.  Verum  ha?c  est  mera  conjectura  nul- 
lum  habens  fundamenlum  :  de  illa  enim  intercepiio- 

ne  et  recuperalione  23  civitatum  baud  dubie  loque- 
relur  Scriplura  :  nam  esset  factum  memorabile. 
Unde 

R.  verisimilius  esse ,  quod  Segub  a  Maehir  fuerit 

adoptants  tanquam  filius,  quia  naluseratde  filia  ejus; 

sieque  (am  ipse  ,  quam  filia?  ejus  ,  caelerique  posieri 

sunt  tribni  Manasse  connumerati.  Siciili  ergo  vi  ad- 

optionis,  Gen-,  XLVIH,  a  patriarcha  Jacob  factne,  filii 

Joseph,  Ephraim  et  Manasses ,  consliluerunt  dupli- 

cem  iribum  ,  duplicemque  portionem  in  terra  pro- 
missions obtinuerunt  ;  ita  pariier  Jair  vi  adoptionis 

potuit  obtinere  23  civitales  in  lerra  Gal.iad  :  nain  li- 
cet vi  generatiouis  naturalis  essel  île  tribu  Juda  ,  vi 

lamen  adoptionis  censebatur  de  tribu  Manasse  :  el 

sic  oblinendo  istas  civilates  non  deliquil  contra  le- 

g<mi,  Numer.  ult. 
P.  2.  quomodo  hic  f  .  31  dicatur  :  Sesan  genuil 

Olialai.  Et  y  .  54  :  Sesan  non  liabuit  filios,  sed  filias  ; 

et  servurn  œgypiium  nomine  Sera  i. 

Respondeni  aliqui,  quod  Oliolai  quidem  fuerit  filius, 
sed  moriuus  ante  paliem;  adeoque  posterilas  lanlum 

eralsperand.i  ipsi  Sesan  ex  lilia.  Sed 
R.  verisimilius  Oliolai  nomen  esse  filia?  data?  serve 

œgyplio;  aique  in  secundo  lexlu  vocena  filias  poni 

pro  filiam. 
Porro  dédit  eam  Œgyplio  potius,  quam  alteri  ex 

sua  tribu  ,  ul ,  cum  ipse  non  liaberet  liliuni ,  posset 

equideni  per  suam  filiam  habere  posleritatem  tan- 
quam suam  :  si  enim  ex  sua  tribu,  vel  eiiam  ex  alia 

dedisset  virum  filia? ,  ejus  filii  transivissenl  ad  lineam 

progeniiornm  palcrnam  ,  adeoque  eenseretur  emor- 
tualinea  Sesan.  Cum  vero  yEiivplius  i Ile  non  liaberet 

majores  inter  Hebraos  ,  ad  quos  referri  poierant  po- 
sieri :  facto  hoc  matrimonio,  recurrendum  erat  fina- 



973  DILUCIDAT10  IN  L,B- 

liier  ad   Sesaii,  in  cujus  bona  cuni  marito  successit 

Oholai ,  eorumque  posteri. 

Diees  :  Factum  illud  répugnât  praeceplo  Domini 

de  non  duçendis  alienigenis,  item  legi  Nutn.  ult.  At- 
qui  non  est  verisimile ,  quod  Sesan  et  consanguinei 

ejus  permisissenl  mairimonium  cum  alienigena  ,  et 

praeserlim  cum  ̂ Egyplio  ;  ergo,  etc. 

R.  qnod  indubie  con versus  jam  easelïIlejEgyplius, 
neque  enirn  cum  non  converso  pcrmisissent  illud 

matrimonium  amici  et  cognali  ,  mullum  tune  timen- 
tes  Deum.  Excusatur  igiiur  Sesan  ,  quia,  converso 

lunCiEgyplio,  nouerai  ainplius  periculum  subver- 
sions ,  ad  quod  cavendum  illa  matrimonia  probibila 

fuerunl. 

Praelerea  videlur  servus  ille  spet:ialilcr  a  Sesan 

amatus  et  adoptants  ,  cum  dicatur:  Sesan  non  habuit 

filios,  sed  fiSus  ;  et  servum  œgyptium.  Quod  procul 

dubio  signum  est  majoris  amorisel  adoptionis  ;  sicque 

de  tribu  sua  accepit  moi  aliter  virum  filiaj  sujc  :  quia 

adoptali  babentur  ejusdem  tribus  cum  adoplantibus. 

GAPUT  III. 

Hoc  capite  recensenlur  generaiiones  David ,  et  regum 
Juda  ex  proejenie  David ,  cum  filiis  ac  filiabus 
eoram. 

QU/ESTIO    PRIMA.  —  DE    FILMS    DAVID    NATIS    EX     BETII- 

SABEE. 

Dico  I  :  Versu  S  numerantur  quatuor  filii  David 

de  Belbsabee,  inter  quos  ordine  naiivitalis  primoge- 
nitus fuît  Salomon  ,  ut  liquet  ex  II  Reg.,  XII  ;  ubi 

illico  postmorlem  infantis  ex  adulterio  nali  concepltis 
et  geniius  legilur  Salomon.  Siquidem  ibidem  f  .  24 
dicitur  :  Et  consolatus  est  David  Belhsabee  vxorcm 

suam  (  lugentem  Infantis  soi  mofletn  )  ingressusque  ad 

cam  ,  dorniivil  cum  ea;  quœ  garnit  filium  ,  et  vocavil 

nomen  ejus  Salomon. 

Dices  :  Salomon  boc  cap.  loco  ultimo  ponilur  inter 

filios  Belhsabee  ;  ergo  non  fuit  primogenitus. 

R.  Neg  eonseq.,  quia  hic  non  servatur  ordo  Icm- 
poris  et  nativiialis  ,  uti  nec  alibi  subinde.  Sic  enim 

Gen.,  XLIX  alio  ordine  recensenlur  et  benedicuntur 

filii  Jacob  a  pâtre,  quam  ab  eo  genili  sint  Gen.,  XXIX 

et  XXX.  Videlur  aulem  Salomon  boc  cap.  ultimo  loco 

poni ,  quia  per  cum  facla  esi  successio  usque  ad  Chri- 
sium  ,  quae  hic  incipit  describi. 

Dico  2  :  Putant  aliqui,  quod  1res  priores,  qui  f  .  5 
recensenlur ,  fucrint  filii  Uria; ,  ad  resarciendam 

aliquo  modo  adulterii  et  homicidii  injuriam  ,  a  Davi- 
de  in  filios  adoptali  ;  dicuntquc  Salomonem  fuisse 
unigenïtum  coram  maire  sua,  ut  se  vocal,  Prov.  IV,  3. 

Veriim  évldens  est  contrarium  ex  lexlu  ,  quia  ex- 
presse dicitur  :  In  Jérusalem  naiisunui(  David  )  filii 

quatuor  de  Belhsabee.  Porro  particule  nali  snnl  ci  ini- 
porlant  actionem  generanlis ,  non  adoptanlis.  Locus 

aulem  Prov.  IV  nibil  aliud  importât ,  quam  Salomo- 

nem a  matresua  prœ  reliquis  fuis-e  dilectum,  prout 
eliam  LXX  transferunt.  Nec  polcst  in  rigore  sumi 

vox  unigenitm  :  quia  certum  est  quod  illo  parvulus, 

I  PARALIPOMENON.  ,-r; 

qui  ex  adulterio  genitus,  et  an(e  dicm  ociavum  m»r- 
tuus  est ,  sit  filius  David  ex  Belhsabee. 

Accedit ,  quod  Lucae  III  texalur  genealogia  Cbrisii 
per  Nathan  ,  qui  hic  inter  filios  Belhsabee  numera- 

tur  :  si  vero  Nathan  fuissetadoplivus  filius  David,  se- 

cundum  ëam  lineam  Christus  magis  proprie  essel  ex 

Uria,  quam  ex  D.ivid. 
Dico  5  :  Non  numerantur  ciiam  hoc  loco  filii  con- 

cubinarum  David  :  lacentur  vero  tum  hi  ,  luin  et 

principalium  uxorum  filiœ  ,  quia  jus  non  habebant  ad 

hœreditatem,  nec  per  eos  posterilas  parentis  eral  ce- 
lebranda  ,  aul  aliquid  praeclari  gestum  est. 

QU^STIO  II.     QUID  CENSENDIM  SIT  DE  FILIIS  JOSLE. 

Nota ,  quod  IV  Reg.  XXIHetXXIV  nominenlur 
hi  1res  filii  Josiœ  :  primus  Joacliaz  ,  quem  captiva  m 
abduxit  Pharao  Nechao  ;  secundus  Kliaeim ,  queni 

ille  rex  Joakim  nominavit,  quando  eum  loco  fret  pis 

regein  constiluil  ;  tertius  Mathanias,  quem  Nabucho- 

donosor  vocavit  Sedeciam  ,  quique  post  novem  an- 
nos  rebellis  Nabucbodonosori  ,  deviclus  ,  excœcalus 

et  captivus  ductus  est  in  Babylonem. 

Hic  aulem  ̂   .  15  dicitur  :  Filii  aulem  Josiœ  fueruni, 

primogenitus  Johanan  ,  secundus  Joakim  ,  tertius  Se- 
decias  ,  quartus  Sellitm.  Alque  hinc  orilur  multiples 
(liflîculias  de  numéro  ,  relate  et  nominibus  connu. 

Quia  vero  vox  Setlum  idem  signilîcal  quod  consuin- 
maiio  :  ideo  pnlant  aliqui  ,  quod  omnes  hahucrint 

illud  nomen  commune  ;  eo  quod  essent  futuri  regns 

ultimi  ex  slirpe  David.  Alii  putant ,  quod  Matihania .•;, 
quiet  Sedecias ,  proprie  vocatus  sil  Sellum  ,  quia  sut) 

ipso  facla  est  caplivitas  babylunica,  quique  sano  sen- 

su lerlius  ,  et  quartus  vocatur  ;  lerlius  scilicel  naii- 
vilale,  et  quartus  regno,  quia  anle  cum  regnaveru  .t 
filius  fralris  et  duo  Ira  1res. 

El  qiiidem  specielenus  ha?c  opinio  est  plausibilis , 

sed  obslat  Jeremias  tempore  regnantis  Sedeciie  de 

Sellum  vaticinans,  quod  abduclus  in  vEgyplum  ,  non 

reverteretur  in  Jérusalem.  Hinc  alii  dicunl,  quod  ille 

qui  IV  Reg.,  XXIII  dicitur  Joachaz,  et  hic  vocatur  pi  i- 
niogeniius  Johanan,  dici  debeat  Sellum.  Vocatur 

auiem  hic  primogenitus,  non  nali  vitale  ,  sed  regno  : 

fraler  enim  ejus  iniilto  senior  fuit  aelaie.  Veiiim  ej 

ha?c  sentenlia  difficullates  habet  :  Quia  sic  primus 

cl  quartus  idem  essent  ;  cum  tamen  lexlus  agat  lan- 
quam  de  quatuor  diversis.  Unde 

R.  inbàirendo  lextui ,  prout  hic  clarus  est,  qua- 
tuor lïierunl  filii  Josia;  ;  quorum  primus  est  J  ohanan, 

qui  a  variis  putalur  moriuus  antequam  posset  palcr- 
niim  solium  occupare ,  verisimilius  in  expediiione 

conlia  ylv-jyplios  c;csus  cum  paire. 

Secundus  est  Eliacim  ,  quem  Pharao  Nechao  vo- 
cavil Joakim  ,  qui  eliam  diclus  est  Jechonias. 

Terlius  est  Joachaz  ,  qui  eliam  Sellum  dicitur.  Hic 

lerlius  assumptus  a  populo  ,  primus  post  Josiam  re- 
gnavit,  sed  a  rege  yEgypti  lerlio  mense  regni  sui 

captivatus  est,  et  moriuus  in  ./Ëgypto  ,  ui  pnedixil 

Jeremias,  cap.  XXII. 

Quarlus  est  Matthanias  ,  qui  a  Nabuchodonosorc 
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rcge  Babylonis  dictus  est  etiam  Sedecias,  sub  quo 
facla  est  desolatio  Jérusalem  et  (empli. 

Post  Joachaz  regnavit  Eliaeim,  quem  hic  diximus 

secundum  filium  Josiœ,  idque  per  annos  11  ;  cui  suc- 
cessit  Joachin  filiusejus,  qui  post  trium  mensium 

regnum,  caplivus  abductus  est  a  Nabuchodonosorc  , 

in  ejus  locum  suffecto  patruo  ejus  Malih;inia  ,  scu 
Sedecia.  Hic  autcm  occisis  in  conspeclu  filiis,  inox 

exca^catus,  ducius  est  in  Babylonem,  et  ibi  misère 
morluus. 

Porro  ex  secundo  Josioe  filio  Eliaeim  vel  Joakim 

lexilur  generatio  Cbristi  hoc  modo  :  Ipse  genuit  Joa- 
chin ,  qui  (amen  etiam  diclus  est  Jechonias,  quem- 

admoduin  et  pater;  adeoque  Jechonias  genuit  Jecho- 
niam  :  Jechonias  secundus  genuit  Salathiel,  etc. 

Dices:  Joachin  seu  Jechonias  secundus  fuit  sterilis, 

ni  habelur  Jeremiœ  XXU,  30;  ergonon  genuit  Sala- 
thiel. 

H.  quod  Jeremias  se  explicet  addendo  :  Nec  eril  de 

semine  ejus,  qui  sedeat  super  solium  David  et  polesta 
tem  habeat  ultra  in  Juda.  Adeoque  praedixit  Jeremias, 

quod  Joachin  non  esset  habilurus  filios  simpliciier, 

sed  filios  reges,  seu  habenles  potestatem  regiam  in 
Juda.  Unde  liic  f  .  17  legitur  habuisse  octo  filios.  I(a 

inter  alios  locum  objectum  explicat  S.  llieron.  in 

cap.  XXII  Jcremiœ  ila  scribens  :  Quomodo  slare  pos- 
sit  prophetia,  de  stirpe  ejus  nullum  esse  generalum, 

qui  séderit  super  thronum  David,  nec  princeps  ultra  fue- 
ril  in  Juda,  cum  Dominus  atque  Salvator  de  hujus  na- 
lus  sil  semine  :  super  cujus  orlu  loquitur  Gabriel  ad 
Mariant  :  t  Ecce  concipies  in  utero,  cl  paries  Filium,  etc. 

El  dabit  ei  Dominus  sedem  David  patrissui,  >  etc. 

Respoudeamus  igilur,  quod  in  diebus  Jeclwniœ  non 

successerit  ei  vir ,  qui  sederit  super  thronum  ejus ,  sed 

mullo  post  tempore  de  semine  ejus  natus  sit,  qui  so- 
lium ejus  oblinuerit.  Potesl  aulem  et  sic  solvi  :  JSon  se- 

debil  quidem  super  thronum  David  vir,  et  Iwmo,  sed  se- 
debii  Deu-i  :  regnumque  ejus  non  eril  lerrenum  et  brève, 
ut  fuit  David,  sed  perpetuum  atque  cœlesle. 

CAPUT  IV. 

Capite  quidem  secundo  numerati  sunl  filii  et  posleri 

Judœ,  sed  per  Phares  et  Zarœ  lanlum.  Ne  ergo  ge- 
neratio Selœ,  qui  erat  junior  filius  Judœ,  taceretur  : 

hoc  capite  regredilur  Scriplura  ad  enarrandam  gene- 
ralionem  ejus.  Deinde  etiam  subjungii  generationem 
Simeonitarum. 

QU.EST10  UN1CA..  —  AN  PLUS  QUAM  SEMEL,  NEMPE  JOSUE 

X,   14,  SOL  STETERIT. 

Sccundam  stationcm  videtur  hic  lexlus  insinuare, 

dura  y  .  22  dicilur  :  Et  qui  slare  fecit  solem,  virique 
Mendacii,  et  Securus,  et  Incendens.  Accedil  tradilio 

Hebra'orum  apud  auctorcm  lib.  Tradit.  hebraic.  in 
lib.  Paralip.,ubi  rcferlur,  quod  Elimelech,  viiNoemi, 

paicr  Mabalon  et  Chelion,  stare  fecerit  solem,  ut 

Belhlehemitœ  peccatores  converlerenlur;  quibus  in 

peccato  persistentibus,  ita  famés  invaluit,  ut  ille  ipse, 
quantumvis  princeps ,  prœ  inopia  ahire  cogerelur 
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cum  filiis  in  lerram  Moah,  in  qua  et  cum  suis  mor- 
luus est. 

Alii  narrant  illam  solis  stationcm  faciam  esse  ob 

avariliam  Elimelech,  qui  nec  hoc  portenlo  commo- 

tus,  ila  punihis  est,  ut  ipse  cum  filiis  in  Moab  pra>. 
famé  morluus  sit.  Verum 

R.  mera  hxc  rabbinorum  fabula  de  solis  statione. 

1.  Quia  agitur  de  postcris  Selx>.  Atqui  Elimelech 
fuit  de  posteris  Phares;  ergo,  etc. 

2.  Quia  zà  Qui  slare  fecit  solem  inlcrpretatio  est 

nominis  proprii  alicujus  magni  viri,  qui  vocabatur 

Joacim,  seu,  ut  Ilebra'i  legunt,  Jokim.  Jamvero 
Joacim,  seu  Jokim  id  m  significat  quod  sustinens, 

stare  faciens  ,  vel  confirmons  :  mule  quidam  ex  rab- 
binorum fabula,  in  margine  adjccerunl  solem;  quai 

vox  postea  in  texlum  irrepsit,  ait  Serarius  in  cap.  X 

Josue ,  Quœst.  25  :  vel  potius,  quia  Josue,  eo  quod 
sleleril  solem,  ab  Hebrœis  cognominatus  est  Jokim, 

seu  stare  faciens,  scilicet  solem  :  atque  hinc  Jokim  ex 

vulgari  usu  significabat  idem  quod  stare  faciens  so- 
ient ;  ac  proplerea  in  ter  près  nosler  loco  Joacim,  vel 

Jokim  posuit  :  Qui  stare  fecit  solem. 

3.  Correcla  Biblia  pio  quœ  reversai  sunl  (  in  adver- 
sariorum  senlenlia,  Noemi  et  Ruih)  ponunt  :  Qui  re- 
versi  sunl.  Jamvero  Mahalon  et  Chelion  non  sunt  re- 

versi,  sed  in  Moab  mortui;  adeoque  ipsi  non  vocanlur 

Securus  et  Incendens,  prout  in  alia  senlenlia  vocaren- 
lur. 

Adde,  qrod  viri  Mendacii  désignent  distinclas  per- 
sonas  ah  illis  qux  significanlur  per  vocem  Securus 

et  Incendens,  ut  palet  ex  copula  et,  quae  interjicitur, 
et  diversa  jungit. 

4.  Elimelech  non  est  Jokim,  nec  significat  qui  sta- 
re fecit  solem,  sed  significat  Deus  rex ,  vel  Dei  mei 

rcx;  nec  Mabalon  significat  securum,  sed  infumum, 

vel,  ut  vnlt  Abulensis,  qui  chorum  agit  fislulamque 

inflat  :  Simililer  Chelion  non  significat  incendenlem, 

sed  confection,  aut  perfeclum.  Pralerea  nec  illi  fuerunt 

principes  in  Moab,  sed  peregrini,  egeni  et  famelici. 
Unde  hic  Jokim,  cujus  nominis  inierpreialiouem 

hoc  cap.  ponil  S.  llieronymus,  videtur  fuisse  vir  iu- 
signis,  prudenlia  et  forliludipe  quasi  similis  Josue; 

algue  ila,  aeque  ac  Josue,  vocatus  fuit  Jokim;  sicut 
etiam  modo  viros  fortes  vocamus  Snmsones,  etc.  Si- 

mililer viri  Mendacii,  Securus  et  Incendens  sunt  inlcr- 

prclatione-»  nominmn  prnpriorum,  qua:  nomina  pio- 

pria  rclinent  LXX  cum  Pagnino  et  Valable-,  qui  sic 
liabenl  hoc  loco  :  Joacim  quoque  et  viri  Chozeba,  et 

Joas  et  Saraph,  qui  dominait  sunt  in  Moab.  Chozeba 

idem  significat,  quod  mendacium,  Joas  idem  quod  se- 
curus, Saraph  idem  quod  incendens. 

Pelés  unde  venerint  Amalecilae,  de  quibus  hic 

y  .  43  dicilur  :  Et  percusserunl  (Simeonilae)  reUquins, 

quœ  evadere  polueranl,  Amalecilarum,  et  habituiez  uni 
ibi  pro  eis  usque  ad  diem  liane. 

Ralio  dubilandi  est,  quia  Saùl  I  Rcg.,  XV  ex  man- 
dato  Dei  funditus  delevit  Amalccb  :  ha:c  vero  bislo- 

ria  ac'eidit  sub  Ezechia,  qui  mullis  annis  Saule  est 

posterior. 
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Dicunl  aliqui,  quod  AmaleciUe,  de  quibus  hic.  fue- 
rint reliquiœ  eorum  qui  evasere  manus  Saûl.  Sed  hoc 

Don  viuYmr  verisiinile  :  nain  Saûl  mimes  in  Qagranti 

depnvdatione  occidil ,  exce|>to  Agag  rege  eorum  ,  qui 

tamen  po  tea  in  frusia  fuit  concisus  a  Samuele.  Unde 

nullus  videlur  fuisse  fugx*  Locus. 

R.  quod  Amalecitae  hic  a  S'uneoniiis  deleti,  fuerint 
ex  pnsleris  iliorum  iOO  virorum  qui  evasere  manum 
David  qnando  percussil  ialninculos,  qui  incenderant 

urbem  Siceleg,  I  Reg.  XXX;  qui  post  fugam  se  rece- 
perunt  in  monlcin  Seir,  alque  mulliplicali  non  semel 
vexavere  Simeonilas.  Lnde  hi  sub  inilium  regni 

Ezeciii;e  eos  occiderunt.  Sed  fruciu  hujiis  victorias 

non  diu  gavisi  suni  Simeonilse  :  nain  deserenles 

Deum,  anno  sexlo  regni  Ezechiac  a  Salmanasar  ca- 
pliviablucti  surit  in  Assyriam,  IV  Reg.,  XVII  et  XVIII. 

CAPUT  V. 

Hecensenlur  posteri  tribus  Ruben,  Gad,  et  dimidiœ  Ma- 

nasse,  qui  vicinos  Clwnanœos  e  regionibus  suis  ejece- 
runl  sub  Joalhan  rege  Juda. 

QUIDAM  resolvuntur. — Petes  1.  an  caialogus 
filiortim  Buben,  elc,  qui  liic  texilur,  sil  similis  cala- 

logo  (iliorum  Juda. 

R.  négative.  Quia  (ilii  Juda  per  conlinuam  succes- 
sionem  numeranlur;  quia  ex  Iribu  Juda  est  David,  et 

ex  Davide  Clirisius  eral  nascilurus.  Hic  autem  tan- 

tum  pauci  principes  tribus  Ruben,  Gad,  et  dimidiœ 

Mariasse  recensentur,  qui  cerlo  lempore,  v.  g.,  vi- 
venle  Jeroboamo,  vixerunl  vel  numerali  sunt. 

Pelés  2.  quid  f  .  12  velit  Scriplura  dicens  :  Joël 
in  capite. 

R.  cum  Hebnri  leganl  :  Joël  caput,  denolatur  quod 

primus  princeps  inler  Gadilas  fuerit  Joël,  secundus 

Saphan,  etc. 
Pelés  3.  quis  sit  Jéroboam,   de  quo  hic   f  .  17. 

Menochius  et  Abnlensis  pulant,  quod  sil  primus 

Jéroboam  filius  Nabat,  qui  lempore  Rohoam  regnavit 

super  deeem  tribus  ;  de  quo,  ail  Menocliius,  quia  est 
celebrior,  sermo  esse  videlur,  cum  nibil  aliud  adda- 
lur.  Al  tamen 

R.  et  dico,  quod  Jcroboam,  de  quo  hoc  cap.  agi . 

tur,  silabnepos  Jehu,  qui  convixit  Amasiœregi  Juda, 

ut  patel  ex  IV  Reg.,  XIV,  25,  ubi  dicitur:  Anno  quin- 

todecimo  Amasice  filii  Jous  régis  Juda,  regnavit  Jéro- 
boam filius  Joas  régis  Israël  in  Samaria,  quadraginta 

et  uno  anno.  Adeoque  14  annis  Jéroboam  regnavit 
cum  Amasia,  qui  in  loto  regnavit  29  annis,  ut  dicitur 

mox  cit.  cap.  lib.  IV  Reg.,  jl'  .  2.  Porro  Amasiœ  régi 
Juda  successii  Azarias,  qui  in  regno  complevit  52 

annos,  IV  Reg.,  XV,  2. 
Ad  raiionem  in  oppositum  dico,  quod  Scriplura 

sufficienter  distinguât  Jeroboamum  secundum  a 

primo  designando  Amasiam,  et  Joalhan  reges  Juda, 

qui  primo  Jeroboamo  non  potuerunt  esse  cooevi;  et 

consequenler  bella  tores,  de  quibus  hic  f  .  17  agitur, 

in  diebus  ejus  enumerari  non  potuerunt. 

Cnp.  VI  ,  lexitur  genealogia  levilarum,  cl  aliqua 
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occurrit  difïîcultas  circa  versum  10,  qui  sic  habet  : 

Johanan  genuit  Azariam  ,  ipse  est  qui  sacerdotio  fun- 
dus  est  in  domo  quam  œdificavil  Salomon  in  Jérusalem. 

Ralio  auiem  difficullatis  est,  quod  isle  Azarias  non 

tempore  Salomonis,  sed  diu  post  ipsmn  tanlum  fue- 

rit pontifex  ;  adeoque  non  fuit  ipse  primus  qui  iu 

templo  sacerdotio  functus  est;  ob  quod  tamen  aliqui 
illud  hic  poni  aulumant. 

R.  scripturam  non  velle  indicare,  ipsum  fuisse 

primum,  cum  tantum  sil  quarius  post  Sadoc;  sed  vo- 
Iuit  sp  cialiier  laudare  Azariam,  quia  fuit  summus 

templi  et  sacerdolii  zelaior  contra  regem  Oziam  :  Aza- 

rias enim  spreto  timoré  régis,  cum  80  aliis  sacerdo- 

tibus  ipsum  regem  e  templo  ejecil  dicens  :  Non  est 

lui  officii  Ozia,  ut  adoteas  incensum  Domino,  II  Para- 

lip.XXVI. 
CAPUT  Vil. 

Describitur  genealogia  lssachar,  Benjamin,  Nephtali , 
Manasse,  Ephraim,  Axer. 

QU/ESTIO  UNICA.— QUID  RESOLVENDUM  DE  FILI1S  EPHRAIM. 

Vers.  1  :  Porro  filii  lssachar,  etc.  Recensentur  hic 

aliqui  posteri  reliquorum  (iliorum  Jacob  :  de  des  en- 
denlibus  autem  Dan  et  Zabulon  alium  ubique  silen- 

lium  iu  hoc  libro  seivaiur  :  nam  cum  libri  Paralipo- 
meuon  maxime  couscripli  sitil  ad  revocanduin  in 

memoriam  viros  insigniores  ;  lalesque  iu  illis  tribubus 

non  fuerint,  quin  sufficienter  alibi  cxpi  imaiilur  :  opus 
non  eral  illos  hic  inserere. 

Quia  vero  lum  per  sacerdotes,  lum  per  levilas 
memorabilia  quaedam  facia  eluxerant;  et  dis|ionenie 

Deo  primus  rex  ex  tribu  Benjamin  assumplus  fueral; 

atque  ex  tribu  Juda  continuati  reges  usque  ad  capli- 
vitatem  babylonicam  :  funilias  illas  pra  reliquis  in 

hoc  libro  mullo  amplius  dilaiavil  Esdras  ;  quainvis 

et  falenduin  sit,  quod  plures  ex  iis  omiserit,  ne  lexen- 
dus  hic  calalogus  in  iniincnsum  excresceret. 

f  .  2  :  De  slirpe  Tholu  viri  fortissimi  numerati  sunt 
in  diebus  David;  puta  dum  subaclis  hostibus  ex 

quadam  vana  gloria  populum  jussit  numerari,  infra 

cap.  XXI. 
^  .  20  :  Filii  autem  Ephraim  :  Sulhala,  etc.  De 

liliis  Ephraim  quseri  soient  sequentia.  1.  An  ruerinl 

filii  Ephraim  patriarchx.  2.  Anonnics hic  enumeraii, 

constituant  diversas  generaliones,  ila  utunus  ab  al- 
lero  successive  genitiis  sit.  3.  An  illi,  de  quibus  agi- 

tur f  .  25,  sinl  filii  Beri»,  an  vero  ipsius  Ephraim. 
Ad  hœc  auiem  quaisiia  elucldanda 

R.  et  dico  l  :  Illi  qui  hic  f .  20  enumerantur  et 

pnstea  a  Gelhseis  occisi  sunt,  sunt  (ilii  patriarchx 
Ephraim  :  ac  proinde  non  adiiiillimus  scnteniiam 

eorum  qui  asserunt  hune  Ephraim,  qui  hic  dicitur 
lnxisse  lilios  snos  occisos  a  Gelnaeis,  fuisse  diversum 

ab  Ephraim  palriarcha,  cl  longe  eo  posteriorcm,  sed 
tanicn  ex  eadem  tribu. 

I'rob.  I.  Quia  hic  liber  lexil  generaliones  palriar- 
charum  Israël;  el  dum  d  ici  l,  v.g.,  :  Filii  Ruben,  filii 

Sbneon,  filii  l.evi,  etc.,  intclligit  patriarchas  Ru- 
ben,  Simcon,  Levi,  etc.   Ergo   hic   similiter,  dum 



dicit  ,  Filii  Ephraim,  inlelligit  pairiarcham  Epliraim, 

Prcb.  II.  Quia  hic  lexit  genealogiam  filiorum  Jo- 

seph ;  et  primo  agit  (Je  filiis  Epliraim,  deinde  ngil  de 

filiis  Mariasse.  Alqui  per  Manassen  inlelligit  patriar- 
Cham  Manassen,  filiuin  Joseph;  ergo  similiter  per 

Epraim  inlelligit  patriarchani  Epliraim,  altcruin  (ilium 
im média tum  Joseph. 

Obj.  I.  Epliraim,  de  quo  hic  agitur,  hahuit  liliam 
nomine  Saram ,  ut  palet  ex  f  .  24.  Atqui  ista  Sara 

non  fuit  fllia  pairiarche  Ephraim;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  versu  mox  ci  la  i  o  dicitur  illa  (ilia 

œdificasse  très  civilates  ;  id  esl,  bello  Jsraeliiico  de- 
slrucias  restaurasse  ;  scilicel  Bethoron  inferiorem  et 

superiorem,  et  Ozensara.  Atqui  id  a  filia  patriarche 
Ephraim  fieri  non  potuil;  ulpoie  cum  filii  Israël  non 

exierint  yEgypto,  nisi  Iota  cogna lione  priori  jam  diu 
mortua,  ut  constat  ex  cap.  I  Exod.,  y  .  6,  et  annos 

40  manserint  in  solitudine  :  posl  quod  tempus  super- 
stes  esse  non  potuil  patriarche  filia  edificandis  illis 
civilatibus  apia. 

R.  Disling.  min.  Sara  non  fuit  filia  immediala  pa- 
triarche Ephraim;  concède:  non  fuit  (ilia  ntediata, 

seu  una  ex  neptihus  ejus  ;  nego  min.  El  similiter  dis- 
lincta  minore  probaiionis,  dico  ,  islam  Saram  fuisse 

unam  ex  posleris  Ephraim,  qnae  diu  posl  mortem  ejus 
nata  fuit;  cujus  lamen  ideo  hic  videlur  fieri  specialis 

mentio,  quia  per  eam  aliquid  preclari  geslum  est. 

Obj.  II.  Filii  Ephraim  fuerunt  occisia  Gelheis,  quia 

descenderant  ut  invadereut  possessionem  eorum.  Atqui 

pairiarclia  Ephraim  erat  diu  morluus,  anlequam  ejus 

posteri  venerint  in  terram  Glianaan,  et  oppugnave- 
rint  Gelheos;  ergo,  etc. 

R.  Neg.  supposilum,  nempe  quod  filii  Epliraim,  de 

quihus  hic  agilur,  invaserint  Gelheos  :  nain  quod 
loco  cilalo  dicitur,  quia  descenderant,  elc.,  non  débet 

inlelligi  de  Ephraimilis,  sed  de  Getheis  ;  qui  Geiluci 

descenderant  in  ./Egyplum,  ut  invadereut  possessio- 

nes  Ephraimilarum  :  nique  videlur  erui  ex  texiu  he- 

breo,  in  quo  hahelur  :  Ul  invaderenl  grèges  ;  et  LXX 

hnbenl  :  Pecora.  Alqui  filii  Israël  in  vEgypio  abuuda- 
bant  pecorihus,  et  dum  venerunt  in  lerram  Chanaan, 

non  invaserunt  pecora,  sed  urhes  Chananeorum  ; 

ergo  in  confliclu,  de  quo  hic  fil  meniio,  non  Eplirai- 
mite  fuerunt  invasores,  sed  Gethei.  Hinc 

Dico  2.  Quinque  priiui  filii,  de  quihus  agilur  y  .  20, 

fuerunt  filii  immediaii  palriarchx  Epliraim  ;  et  con- 

sequeuler  hic  non  enumeraiilur  successive  descen- 

denies  a  se  miituo  per  octo  diversas  generaiiones. 

Prob.  Quia  Ephraim  posl  occisos  omnes  islos  suos 

filios  geuuit  Beriam,  ut  palet  ex  y  .  23.  Alqui  incre- 

dihile,  imo  impossibile  est,  quod  iste  patriarcha  ha- 

bnisselocio  successivas  generaiiones,  et  poslea  adhuc 

capax  fuissel  ad  gênera nd utn  ;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  palriarcha  Ephraim  natus  erat 

antequam  Jacob  intrarcl  in  iEgyptum,  ut  paiel  Gen., 

XLI,  50;  imo  eo  lempore  facile  habebai  septem  an- 
nos; siquidem  Joseph  paler  ejusaccepil  uxorem  anno 

eiaiis  eux  irige.-imo,  ul  eruitur  ibidem  ex  y  .  45 
et  4G  ;  dum  aulem  Jacob  inlravft  ̂ Egyplum,  Joseph 

CAP.  VIL  QU;EST.  UiMCA. 

erat  39  annorum 
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uii  monstràlum  est  Qurest.  II  in 

cap.  XXX  Genesis.  Deinde  post  iniroilum  Jacobi  in 

^Egypium  Joseph  adhuc  vixit  71  aunis,  adeoque  mor  • 
tuo  Joseph,  Ephraim  erat  78  annorum.  Jamvero 

Joseph  vidil  Ephraim  filios  usque  ad  lerliam  gênera- 
tionem,  ut  hahelur  Gen.,  L,  22.  Ergo  si  generaiiones 

fuerinl  successive,  ex  filiis  Ephraim  hic  y  .  20  enu- 
meratis  poluit  lanlummodo  vidisse  Sulhalam,  Bared, 
et  seniorem  Thabalh. 

Supponainus  jam  ullerius,  (piod  Thabalh  eo  anno, 
quo  morluus  est  Joseph,  atiigerit  annos  pubertatis , 

et  anno  sèquenti,  qui  erat  etalis  Ephraim  septuage- 
simus  uoiius,  genuerit  Eladam,  et  hic  anno  ailalis  sue 

decimo  quimo  genuerit  juniorem  Thabalh,  et  hic  si- 
militer anno  decimo  quinlo  genuerit  Zabad,  et  Zabad 

rursus  anno  decimo  quinlo  genuerit  Sulhalam,  et  hic 

denique  cliam  anno  decimo  quinlo  genuerit  Ezer  et 

Elad  :  qui  duo  ulliini  .supponantur  lanlummodo  ha- 
buisse  12  annos,  dum  occisi  sunl  a  Gelheis  ;  sequilur 

quod  lune  Epliraim  habuerit  151  annos.  Alqui  incre- 
dibile  et  impossibile  apparet,  (|uod  Ephraim  in  tanin 

elate  genuisset  Beriam  :  imo  quod  plus  est,  nequi- 

dem  ad  lantam  etatein  videlur  pervenisse  ;  quaudo- 
quidein  lune  temporis  homines  communiter  non 

landiu  vivetent  :  ergo  quinque  primi  filii  non  fuerunt 
successive  descendenles  a  se  muluo;  sed  fuerunt  filii 

immediaii  patriarche  Ephraim. 

Obj.  I.  Quando  in  hoc  lib.  Scriplura  ulilur  bac  for- 
ma [ilius  ejus,  successivas  désignai  generaiiones,  ut 

palet  ex  cap.  VI,  21  et  seq.,  ac  alibi  sepius.  Alqui 
etiam  hic  y  .  20  ulilur  bac  forma  filius  ejus  ;  ergo  et 
hic  successivas  désignât  generaiiones. 

R.  N.  conseq.  Nain  licel  ista  forma,  (Mus  ejus, 

sepe  in  hoc  lib.  inlelligainr  de  successivis  generatio- 
nibus,  lamen  nimis  graves  rationes  obslanl,  ut  hic 

hoc  sensu  intelligatur  :  siquidem,  ut  jam  monstràlum 

esl,  Ephraim  post  octo  successivas  generaiiones  non 

fuisset  amplius  capax  ad  generandum  Beriam.  Pre- 

lerea  quod  per  -cà  [Mus  ejus  hic  non  designentur  suc- 
cessive generaiiones,  videlur  salis  pa.ere  ex  modo 

quo  pergit  Scriplura  :  nam  dum  illas  désigna,  non 
amplius  dicit  /Mus  ejus,  sed  filius  hujus,  ut  palet  hic 

ex  littera,  que  ita  habel  :  Hujus  filius  Zabad,  et  hujus 
filius  Sulhalu,  elc. 

Obj.  IL  Bis  hic  ponitur  Thabalh.  Alqui  est  contra 

praxim  lamiliarum  duos  filios  eodem  nomine  vocare, 

quandiu  prior  vivit  ;  ergo,  elc. 
R.  Neg.  min.  Nain  cum  et  hodiedum  duos  fralres, 

et  duas  sorores  subinde  idem  nomen  habere  videa- 

mus  :  nihil  implicat  quoininus  etiam  duo  filii  Ephraim 
idem  nomen  habuerinl. 

Dico  3.  Illi  1res,  de  quihus  agilur  y  .  25,  non  sunl 

filii  Berie,  sed  ipsius  Ephraim. 

Prob.,  quia  omnia,  que  hic  dicuntur  a  y  .  22  usque 

ad  f  .  25,  intelligunlur  de  patriarcha  Ephraim,  ut 

liquet  ex  lexlu,  qui  ita  sonat  :  Luxit  igitur  Ephraim... 
multis  diebus,  et  venerunt  fralres  ejus  ul  consolurentur 

eum.  lngressusque  esl  ad  uxorem  suam  :  quai  concepit 
et  veverit  hlium,  et  vocavil  nomen  ejus  Beria,  eo  qued 
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in  malis  domus  ejus  omis  essel  :  filia  aulem  ejus  (uil 

Sara...  Porro  filius  ejus  Rapha,  et  Resepli,  et  Thaïe. 

Itaque  sicut  illud  filia  aulem  ejus  ab  omnibus  commu- 

niier  refertur  ad  Epbraiin,  non  ad  Beriam  ;  ita  simi- 

litcr  islud  porro  filius  ejus  videlur  ad  Ephraim  rele- 

rendum  esse  :  ac  conséquente!'  Rapha,  Reseph ,  et 
Thaïe  non  sunt  filii  Beihe,  sed  Ephraim. 

Porro  Scriptura  iterum  bic  repetit  1res  (ilios 

Ephraim,  ut  babeatur  deduciio  generationis  Josue, 

filii  Nun,  qui  pr inceps  fuit  et  ductor  populi.  Duplex 

igitur  generalionum  linea  bic  ponilur  in  Epliraim  : 

prima,  quae  a  Getliaeis  occisa  fait;  poslerior  vero, 

quœ  per  Josue  principem  mire  nobilitala  est. 

CAPUT  VIII. 

Hoc  capite  Scriptura  ex  professo  emimerat  posteros 

Benjamin;  idqueideo,  quia  post  tribum  Levi,  ob  sa- 

cerdolium,  et  post  tribum  Juda.  ob  continuatant  re~ 
gni  possessiotiem ,  lionoralior  eral  tribus  Benjamin  , 
utpote  quœ,  Deo  auctore,  Saillent  hubuil  primum 

Israelitarum  regem.  Ut  igitur  ejus  generatio  Iota 

sciatur,  hic  regreditur  Scriptura  ad  illam  tribum  : 

ejnsque  posteras  plenius ,  quant  cap.  prœced.  re- 
cense!. 

PR0P03UNTUR    ET    C0NC1I.IANTUR    ALIQU/E    APPARENTES 

ANTII.OCLE. 

Pelés  1.  quid  significel  versus  52,  in  quo  dicilur  : 

llnbitavernnl  ex  adverso  frutrum  suoruui  in  Jérusalem 

cinn  fr  a  tribus  suis. 
II.  conformiler  ad  id  quod  dicilur  cap.  seq. 

y.5.*>,  hjc  describi ,  quomodo  posteri  Jehiel ,  qui 
bic  dicilur  Abigabaon,  id  est  quasi  doininus  Gabaon, 

diviserinl  habita lionem,  aliis  in  Gabaon  manenlibus, 

nlils  habilanlibus  in  Jérusalem  ex  adrerso,  id  est  e 

regione ,  frutrum  suorum  cum  fratribus  suis ,  id  est 
cuin  filiis  Juda. 

Pôles  2.  quomodo  hic  nominal}  babilare  polueriut 

in  Gabaon  ,  cum  inler  eoe  recensealur  Cis  paier  S.iù- 

lis,  qui  non  in  Gabaon,  sed  in  Gahaa  habilavil  ,  m 

colligUur  ex  I  Reg.,  X,  20,  ulti  de  electo  in  rftgaœ 
Saule  dicilur  :  Abiit  in  doniitm  suant  in  Cabaa. 

Pulant  aliqui ,  Gabaon  cl  Gahaa  esse  noinina  ejus— 
déni  civiiaiis  :  scd  cum  Josue  XVIII,  21,  Gabaon  et 

Gabaa  lanquam  dislinctm  civitales  babcantur,  id  dici 

non  potest.  Unde 

R.  et  dicn,  quod,  sicnl  habilalnrcs  Gabaa  liansi  - 

nuit  in  Mauuhuth,  ul  hic  dicilur  f  .  9 ,  oporlueril, 

ne  80|  i  la  lia  mancret  civilas  G:ib:ta,  ut  aliqui  coinns- 
lerint.  Nains  ergo  et  enutrilua  in  Gabaon  Gis,  cum 

suis  Iramivil  in  Gabaa,  aliis  cuin  filiis  Juda  hahilan- 
libus  in  Jérusalem,  aliis  mapeutibus  in  Gabaon. 

Pelés  5.  circa  vcrsuin  ">,  ubi  dicilur  :  Ner  autrui 
genuit  Cis  ,  et  Cis  garnit  Saiil ,  quomodo  ysrsui  ille 

suam  habeat  veiilalem,  cum  ex  I  Bcg.  XIV,  lit),  colli- 

gainr,  quod  Ner  et  Cis  liui  inl  fiaties  :  siquidem  ibi- 
dem dicilur  quod  Abner,  filius  Ner,  cl  Saùl  ,  filius 

Cis,  fuerinl  palrueles. 

Lyranus  putat,  uuum  tantum  fuisse  Ner,  cujus  fra- 
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ter  erat  Cis  :  Ner  aulem  juxta  ipsum  sibi  adoplavil 

Cis  posi  mortem  pairis,  et  curam  ejus  gessii  ,  qua-. 
lem  solet  gerere  pater  pro  filio  :  sicque  exisiimat 
sufficienier  verificari,  quod  Ner  genueril  Cis,  ilem 
quod  Saùl  et  Abner  fuerint  palrueles. 

Verumlamen  cum  Scriptura  expresse  dicat,  qiwd 

Ner  genueril  Cis,  proprie  de  paire  inlelligend  i  e  ! , 
quando  nihil  obsiat  quominus  ila  inlclligi  DOSsU. 

Porro  bic  nihil  laie  obstat.  Nam  omnia  sic  explanari 

pos-unt  :  dicendo  duos  fuisse  Ner.  Primus  fuii  a#us 

Saùlis,  el  paier  Cis  alque  secundi  Ner,  qui  genuit 

Abner  :  sicque  verificalur,  quomodo  Saùl  fuerit  pa- 
truelis  Abner.  Ner  aulem  primus,  sive  avus  Saùlis , 

I  Reg.,  IX,  1,  diclus  est  Abiel;  alque  hoc  nomen  vi- 

delur proprium  ejus,  cum  Ner  inagis  significel  pi  in- 
cipalum,  quia  scilicet  cxcelleus  et  nobilis  lui l  inliT 
suos. 

Dices  :  Vcrsu  50  hic  dicilur,  quod  Abigabaon  huer 

varios  filios  eliam  genueril  Cis;  ergo  non  Ner,  fied 

Abigabaon  fuit  auis  Saùlis. 
Quidam  pulant,  ejusdem  viri  nomen  esse  Afriel , 

Ner  et  Abigabaon,  qui  cap.  seq.,  y  .  5'i,  eliam  dicilur 
Jehiel.  Sed  cum  bic  y.  33,  et  similiier  cap.  seq., 

$  .  59,  lanquam  de  alio  loquens  Scriplura  dical  ;  Ner 
tintent  genuit  Cis, 

R.  non  implicare,  quominus  duo  fuerint  Cis,  qui 

locis  citatis  aperie  nomiuaulur.  Unus  est  filius  Abi- 

gabaon ,  seu  Jebielis ,  aller  vero  filius  Ner,  seu 
Abielis. 

Porro  ex  eo  quod  hic  f  .  53  addalur  :  Saiil  gntuil 

Jonathan,  et  Melcldsua,  et  Abinadab ,  et  Esbaal ,  rur- 
sus  palei  ,  quod  ssepe  duplicia  DODlipa  dcniur  uni  et 
eidem  pcrsoiuc  :  nam  cerluin  est  ,  inler  lilios  Saùl 

eliam  fuisse  Isboseib  ,  qui  II  Reg.  II  rex  creatus  esl  ; 

adeoqne  unus  ex  illis  quatuor,  verisiiniliier  Esbaal  , 

nominalUS  est  Isboseih  :  nain  bic  cap.  X,  2,  lies  alii 

dicunlur  in  pugna  a  Philislads  oceisi.  Similiier  lan- 

lum  unus  legilur  lilius  Jonallue;  eumque  isie  hic  vo- 
eelur  Meribbaal,  el  II  Reg.  IV  dicalur  Miphiboselh , 

divers.)  sunt  ejusdem  hominis  noinina. 

CAWJT  IX. 
Enumeralis  omnibus  illis  principibus  qui  vel  eaptivi- 

latcm  babylonicam  prtvcesseritnl ,  vel  in  eam  missi 

sunt ,  breviter  hoc  capite  incfpit  Scriptura  mumerare 
eos  qui  in  Jérusalem  ex  captivilate  rediere;  ul  ila 

ex  preecedentibus  eorum  progenies  dignosci  posait. 

Qi  i  nvM  in  SOJ  m  mi  n.  —  Quare  el  quo  sensu  bic 
y  .  10  Pbim es  dicalur  (lux  eorum   qui    per  vjcos  ca 
slinruin  Dnmiui,  CUSlodicbaol  inlroilum  ,  diclum  esl, 

BUPra  in  qu.eslinne  un'ua,  cap.  XIV. 
Pelés  |,  quid  signilieel  vcimis  -1~2  ,  in  quo  uicilur 

de  levilis yQuos  constituerunt  David,  cl  Samuel  Vi- 

deos, iu  fide  !>un. 
R.  Quamvjs  de  Sanmele  nusquam  alibi  lgamus  , 

quod  m ilmcs  leyitaruni  instituent,  ex  bue  lanicn 

loeo  iiiielligimus  ipsum  quoque  bos  ordincs  exeogi- 

lasse,  el  abquos  iusiiluisse ,  in  quaiilum  scilicet  do- 

BCripta  levilarum  ollicia  cl  ordines  cum  Saule  primi- 
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lusincœpit,  et  David  postmodum  sublimalus  ad  re- 
gnum  ,  hune  ordinem  compte  vit, 

Quod  autem  additur  :  In  fide  sua ,  quidam  ad  Da- 
videm  et  Samuelem  referunt,  ita  ut  significetur,  quod 

conslanler  et  in  petpeluum  ordines  illos  servari  vo- 

luerini.  Altamen  cum  Eslio  potius  censciulum  vi.Io- 

tur,  quod  illa  verba ,  in  fide  sua,  referanliir  ad  levi- 

las  ,  quia  prœvidebanlur  l'uturi  fidèles  ,  ac  slabiles  : 
nam  vox  hebraica  non  lam  fidem,  quam  offieium  si- 

gnificat.  Unde  seosus  psj,  quod  David  et  Samuel 
voluerinl,  ul  leviue  illis  sibi  daiis  officiis  non  lan- 

tum  per  se  ,  sed  eliam  in  posteris  suis  perpétue  fun- 
gerenlur. 

Petes  2.  quid  significetur,  duni  f  .  25  dicilur  :  Fra- 
très  autem  eorum  in  vieillis  morabanlur,  et  veniebant 

sabbatis  sais  de  tempore  usque  ad  tenipus. 

R.  per  fralres  intelligi ,  non  filios  ejusdem  patris 
aul  familiac,  sed  consorles  ejusdem  officii;  adeoque 

hic  lextus  sfcfiificat  quatuor  fuisse  janilores  teinpli 

primarios,  ut  j>  .  26  dicilur,  qui  crant  principes  om- 
nium aliorum,  siculi  et  prœposili  thesauris. 

Porro  illi  singulis  sabbatis  custodiam  mutabant , 
ita  ut  a  sabbato  in  sabbalum  ipsi  cum  niinoribus, 

qui  in  vieillis,  id  est  in  submbanis  et  p:>gis  alio  tem- 

pore habitabant,  in  sabbatis  Hierosolymain  suo  or- 
dine  convenjentes,  per  intégrant)  septimanam  agerent 
excubias  ad  lemplum  Domini ,  ne  quis  vel  indignus 

intraret,  vel  aliquid  quod  non  lieebat  in  eo  palraret. 

Illarum  vero  excubiarum  tempore  aliquibus  coiw- 
nittebatur  aperire  tcmplum  :  alii  curait)  habehant 

vasorum;  aliis  commiltebanlur  ulensilia  tcmpli,  v.  g., 

vinum,  thus,  et  aromata ,  (juqp  dabaniur  tiliis  sacer- 

dolum ,  per  vices  suas  venicnlibus ,  ut  ex  bis  un- 
guenta  lacèrent. 

Petes  5.  quomodo  hic  lam  pauci  ponantur  ex  ca- 
pli vitale  reduces, cum  I  Esdrœ  II,  04,  exceplis  servis 
et  ancillis  numerenlur  42,560. 

R.  hic  tanium  numerari  illos  qui  post  redilum  a 

capli vitale  inhabitaverunl  Hierosolyiuam  ,  aliis  alia 
loca  incolenlibus. 

Caput  decimum  descendit  ex  professo  ad  acia  re- 
gum  ,  atque  incipit  ab  ultima  Philislinorum  cum 

Saule  pugna.  Ea  autem,  quae  hic  dispuiari  et  traclari 

posseni,  discussimus  in  quatuor  ultimis  capitibus 
lib.  I  Regum. 

CAPUT  XI. 

Omisso  regno  Isboselli,  de  quo  agitur  II  Reg.  II,  hoc 

cttpite  incipit  Scriplura  agere  de  pleno  Davidis  regno 
super  populum   Israël.  Deinde  recenseutur  noinina 

principuni ,  el  virorum  forlium  sub  Davide  mililan- 

tium,   cum  brevi  narratione  factotum  mirabilium  ab 
aliquibus  ex  illis  palratorum. 

Ql'^STIO  UNICA.  —  AN  PECCAVERIT  DAVID  APPETENDO 

AQUAM  DE  CISTERNA  BETHLEEM. 

Resp.  et  dico  1  :  Quod  sallem  peccaverit  voniali- 

ler,  indulgendo  scnsualilaii ,  docere  videtur  S.  P. 

Aug.  lib.  X  Confess.,  cap.  31  ,  dicens  :  Non  ego  im- 

mundiliain  obsonii  limeo ,  sed  immundiiiam  cupidila- 

tis...  scio  Esaû  lenlicutœ  concupiscentia  deceplum  ,  cl 

David  proplcr  aquœ  desiderium  a  se  ipso  reprehensum. 

Pcrro  si  seipsum  reprehendii  David,  non  est  du- 
bium  quin  peccaverit. 

Dico  2  :  Si  absolute,  exprimendo  ardens  deside- 
rium ill:un  aquarn  bibendi ,  voluisset  mandare  ,  vel 

inducere  adslantes  ad  quxrcndam  islam  aquarn  in 

tanto  periculo ,  a  peccato  mortali  excusari  non  po- 
tuisset;  u^pote  malens  satisfacere  sua;  sensualilaii 
quam  in  vita  servari  illos  homines  qui  aquarn  illam 

qusererent  :  cum  esset  summum  periciilum  occisionis 

eorum  qui  stalionem  Philistinorum  penelrare  debe- 
bant. 

Verum  non  videtur  ullatenus  inducere  voluisse  vel 

mandando,  vel  consulendo.  Desideravil  quidem,  sed 

tanquam  rem  aliquo  modo  impossibilem  ;  cum  lam 

ipse,  quam  socii  scirent,  Philistaeos  ibi  stationcm 

suam  babere,  atque  se  cum  omnibus  suis  esse  impa- 
rem  ad  hosles  inde  expellendos. 

PraHerea  allatam  aquu»  noluit  biberc  ,  reputaus 

se  bibilurum  sanguinem  virorum  illorum.  Absil  au- 
tem ut  exprimons  desiderium  suum,  voluisset  biberc 

sanguinem  innocentem.  Quaesicrunt  ergo  illi  islam 

aquarn,  non  inducli,  sed,  sicut  fieri  solel  in  aulis, 
ubi  vel  inlimata  velleitate  régis,  aliqui  slalim  ,  ut 

placeant ,  quidlibet  exequunlur,  licet  nec  rex  eos  ad 

id  induxerit,  nec  pravidere  potucrit  eos  taie  quid 

aggressuros. Dico  3  :  Ut  eircumslanliœ  innuunl ,  David  audiens 

Pbilista'os  urbi  patriac  dominari ,  desiderare  poluit 

biberc  illam  aquarn,  tanqnam  l'ugatis  boslibus,  rési- 
dons in  Bethléem  quasi  dominus  cl  liberalor  ejus  : 

et  eatenus  non  peceavit,  ut  per  se  pale!. 

P.  an  peccassel,  si  allatam  aquarn  bibissel. 

R.  Excepto  forte  peccato  veniali,  ex  anlcnliori 

appelilu  ,  non  peceasset  bibendo  :  null  a  enim  ex 
causa  videtur  ille  potus  ipsi  fuisse  inlerdietus  :  cum 

nec  jussisset,  nec  suasisscl ,  ut  aquarn  illam  quajre- 
rent. 

Nec  referi ,  quod  ipsemel  exclamet  ̂   .  19  :  Absit 

ut  in  conspectu  Dei  mei  hoc  faciani,  el  sanguinem  islo- 

rum  virorum  bibam.  Quia  verba  illa  vitlcnlur  inlelli- 
gonda  hoc  modo  :  Absit  ut  bibam  illam  aquarn  quam 
in  t auto  periculo  sanguinis  el  vils  qussieruut  ,  nam 

hoc  esset  moraliter  biberc  sanguinem  connu. 
Quia  tamen  minus  reverens  fuisse  t  in  Deum,  viros 

illos  cuslodientem,  si  in  usum  rrivatnm  convertisset 

rem  lanlo  poiï<  ulo  quasilam,  exclamai  :  Absil,  etc., 
1.  volcns  libando  eam  Domino,  de  conservatione,  et 

soeielaie  lantorum  virorum  Deo  gratias  agere  ;  2. rc- 
frenare  cupidilatem  erga  rem  pnrsenlem,  quant  lam 

ardenter  antea  desiderabat  ;  ô.  sic  magnificare  lacinm 

illornm  virorum,  el  se  reddere  amabihin,  oslendens 

se  priva torum  pericula  in  proprium  luxuiii  non  velle 
converterc. 
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C.U'UT  XII. 

Numerantur  illi  qui  successu  temporis  venerunt  ad  Da- 
videm,  adhuc  fugientem  a  furie  Saùlis ,  item  U  qui 
ad  eum  venerunt  in  Htbron,  adipsum  constiluendum 

reijem  super  Israël. 

QU.ESTIO  PRIMA.  —  QUOMODO  ALIQUI  EX  TRIBU  BENJA- 

MIN VENERINT  AD  DAVIDEM ,  ET  AN  PECCAVER1NT 

DESERENDO    SAIJLEM. 

Cum  David  adlinc  morarelur  in  Siceleg,  plures  ex 

tribu  Benjamin,  de  fratribus  (  id  est,  de  cognatis  ) 
Saiil  ad  Davidem  iransfugerunl. 

Ratio  ipsorum  esse  poluit,  quia  videbnnt  speciali 
bencdictione  crescere  Davidem,  niagisque  roborari 

in  dies,  aique  relictis  bonis  paierais  profugum  contra 

inimicos  Israël  prospère  agere;  Saiilem  vero  infirma  ri, 

et  spiritu  malo,  a  Deodeserlum,  agilari.  Hinc  dese- 
rentes  Saiilem  adliaeserunl  Davidi  ;  audierant  enim 

indubic,  Saiilem  a  regno  reprobatum ,  allerumque 

elecium  esse  a  Deo  per  Samuelem;  qnem  prudenlio- 

res  suspicari  non  poterant  alium  esse  quam  Davi- 
dem, 

1.  Ob  ingenlem  contra  Goliath  victoriam  ;  2.  ob 

res  prospère  ubique  gestas  ;  5.  quia  toties  evaserat 
prasenlissimuin  periculum  morlis,  a  Saule  ihlenlalsè. 

Non  videnlur  auiem  isti  peccasse  contra  juramentum 

fidelilalis  :  nam  sciebant  regnum,  quod  de  facto  ob- 

tinebat  Saùl,  aliqualenus  compelere  Davidi  :  siqui- 
dem  I  Reg.  XV  dixeral  Samuel  :  Scidil  Deus  regnum 

Israël  a  le  liodie,  et  tradidit  illnd  proximo  luo,  nempe 

Davidi,  qnem  scire  poterant  jam  unctum  a  Samuele 

I  Reg.,  XVI. 
Nec  refert,  quod  I  Reg.  XXII  dicanlur  congregali 

ad  Davidem  omnes  qui  erant  in  anguslia  constiluli, 

cl  oppressi  acre  alieno,  etc. ,  quibus  plerumque  mi- 
liianiibus  intentio  esi  latrociniorum  et  praedarum 

amor,  etc.,  quia  illi,  qui  sic  venerunt,  non  habne- 
iniii  inlentionem  aliam  quam  babebat  David  cum 

suis,  scilicet  de  prédis  bosliuin  Israël  Vivendi,  sicul 

loin  perseculionis  lemporc  cum  suis  vixit  David. 

Prderca  sperare  poterant,  ad  regnum  sublevalo 

Davide,  bénéficia  majora,  prout  ctiam  obiinuerunl, 

quando  miniinus  coruin  pra-fcclus  est  cenlum  vil  is 

(  ut  dicilur  hic  f  .  14),  sicque  in  via  erant  succur- 
rendi  inopiae  sua:,  et  solvcndi  aes  alienuni. 

David  qnideiti  in  initio  limuit,  et  aliqualenus  dubi- 
tavit  de  fidrliiaie  advenienlium,  prœcipue  ex  tribu 
Benjamin,  et  cognatoruin  Saùl,  ut  palet  ex  $  .  10, 

ubi  egressus  ex  pnrsidio,  in  quo  erai,  dixil  f  .  M  : 

Si  pacifiée  veniètie  ad  me,  cic.  Cerliflcari  lamen  po- 
terat  de  fide  eorum,  I.  per  propholam  Cad,  quem 

vidcllir  babuisse  familiaivm,  et  per  quem  intelle- 
xerat  desercndam  esse  terrain  Moab,  et  iulrandam 

terra  m  Juda  ;  2.  per  Abiaihar  summum  tacerdoiem, 

quem  babebat  in  comilaiu,  qui  ad  mandalum  Davidis 
induebal  ephod,  conaulebaïque  Doniinum  ;  5.  denique 
de  lidc  advenienlium  cerliflcari  polcrai  immédiate 

iiramento  utrinque  pnesiiio. 

QrLESTIO  II.  —  QUOMODO  VERUM  SIT ,  QIOD  DE  TRIBU 

JUDA  AD  UNCTIONEM  DAVIDIS  IN  HEBROX  TANTUM  VE- 

NKR1NI    6,800,    UT   D1CITIR    f.    21. 

Difflcultas  est  in  eo,  quod  tribus  illa,  qiucerat  nu- 

merosissîma  et  forlissinia  in  ter  alias,  quxque  du- 

ranlibusbellis  inter  dn'mum  Isboseih  et  David,  Davidi 
adbœserat ,  majori  numéro  venire  debuissci  ;  quan- 

doquidem  ex  aliis  tribubus,  v.  g.,  de  Éphraim  ci  Za- 
bulon  mullo  plures  venerint. 

Putant  aliqui  tribum  Juda,  licet  aliis  lemporibus 

niunerosissimam ,  ad  ta  m  parvum  numerum  lune 

fuisse  redaclam.  Sed  boc  dici  non  polest  :  nain  II 

Reg.,  XXIV  David  jubens  nunterarisubdiios  >ibi  mi- 

lites, ex  sola  tribu  Juda  invenit  qu'ingénia  millia  pu- 
gnatorum,  ubi  ex  decem  aliis  tribubus  simul  sumpiis 

tanlnm  eranl  octingenla  millia.  L'nde  alii  volnni,  lii- 
bum  Juda  aigre  tulisse  banc  unelionem,  quia  volebat 

sibi  solum  Davide. h  dominari  ;  bineque  tam  pauci 

comparuerunt,  ut  ipsi  prœlendunt. 

Sed  nec  hoc  verum  est  :  ulpote  cum  tribus  Juda 

loto  corde  sequerelur  Davidem,  nec  aliud  vellel , 

quam  ut  oblinerel  plénum  regnum  super  Israël. 

Apposite  magis  dicunt  alii,  plerosquc  tune  ex  tribu 
Juda  fuisse  occupatos,  lum  in  servitio  Davidis,  luinut 

necessaria  pararent  aliarum  Iribuum  fratribus,  tribus 
diebus  in  Ilebron  commoranlibus  et  convivanlibus, 

ul  dicilur  bic  f  .  59  :  adeoque  dicunt  illos  sexies 

mille  octingenlos  speciatini  esse  depnlatos,  ut  in  bac 

uuciionc  lanquam  (olius  tribus  delegati  assislercnt. 
Plausibilis  est  bicc  opinio.  Tamen 

R.  dici  posse  quod  bic  reccnseantiir  illi  qui  bac- 
tenus  parles  Isbosetb  leuuerant,  sicni  mulli  e\  co- 

gnatis Saùlis  seculi  fueranl  David,  adbuc  vivente 

Saiile.  Ilaque  lu  sexies  nulle  oclingenli,  videnles  to- 

liim  Israël  ad  Davidem  delabi,  cœieris  se  conjimxe- 
runt,  ejusque  se  imperio  subjeceruut. 

Dices  :  Krgo  ex  sola  tribu  Juda  non  fuerunt  aliqui 

présentes  lanquam  depuiali. 

R.  opus  non  fuisse  dcpulatione;  nam  inter  cos 

jam  res  eral,  et  ul  lalis  colebattir  David,  totaque 

tribus  Juda  scquebalur  David,  eveeptis  bis  sex  milli- 
bus  oclingenlis. 

Porio  quod  David  itiain  in  tribu  Juda  varios  ba- 

bucrit  inimicos,  atque  inter  ca'terns,  Zipliaeos,  palet 
ex  I  Reg.  NXI1I,  ubi  ipsi  nunliaverunt  Saûli,  in 

quo  loco  lalerel  David,-  ul  opprimi  possel  et  occidi. 
Illos  auiem  consianter  lenuisse  Saùlis  partem,  veri- 

simile  est,  donec  tandem  videnles,  lOlum  Israël  par- 
tem Davidis  elegisse,  familiamqne  S.iùlis  lolam  1ère 

exlinctam,  ipsi  se  in  obsequium  Davidis  consecrave- 
riuit. 

P.  quo  sensu  dicatur  v  .  r>2  de  filiis  Issacliar ,  qui 

maxime  dedili  erant  agriculture,  Viri  erudill,  qui  no- 
vernnt  tingùla  tempora  ml  prœcipiendum  quid  face\  ■ 

deberel  Israël.  Anle  responsionein 

Nola  quod  \.\\  et  te\ius  liebrseus  loco  ad  prœci- 

piendum liabeanl  ad  sciendum.  Auctor  autem  Tradi- 
lionum  iiebraic.  apud  S.  Hieron.  sic  explical  :  Erant 

dortoirs  et  magistri,  sive  ad  fetlivitalet,  sive  adca'lcru. 
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Sed  illa  interpreialio  agrieolis  non  convenir  Unde 

R.  eos  more  ruslicoruin  et  p.istorum  ruslicali  et 

experimeniali  astrologia  fuisse  instrucios  ;  sicque  ex 

ea  per  conlinuum  usum,  et  observaiionein  lum  con- 
slellationum,  lum  motuum  aereorum,  etc.,  multa 

pnrdicere  poleranl  quoad  tempesiales,  plantationes, 

ubertatem,  etc.  Imo  et  ex  Mis  signis  saepe  observa- 
lis  divinando  pradicere  poterant,  quandoiiam  bellare, 
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vel  non  bellare,  utile  foret,  dicendo,  v.  g.,  talcm  vel 

talem  auram  fuluram,  idque  ex  indiciis  saepe  obser- 

vais, ut  non  raro  familiare  est  rusticis  et  pastori- 
bus,  pi\edicentibus  a?slalem  calidam  vel  humidam. 

Ea  quse  in  scquentibus  capilibus  occurrunt  ,  aut 

non  continent  particularem  dilficuliaiem,  aut  expla- 
nata  sunt  in  lib.  11  Regum. 

DILUCIDATIO 

IN  LIBRUM  II  PARALIPOMENON. 

■pritfottj). 

Hoc  libro  supplentur,  quse  concernunl  duos  posle- 
riores  libros  Regum  idque  quoad  reges  Juda  lantum  : 

de  regibus  enim  Israël  nihil  dicilur  ,  nisi  in  quantum 

nécessitas  exigit,  utvita  regum  Juda  suppléa tur.  Oeto 

primis  capilibus  traclalur  de  Salonione,  ejus  gloria, 

sapienlia,  etc.  Sub  finem  autem  capilis  noni  subjun- 
gitur  ejus  mors  ,  et  inclioala  successio  Roboam.  A 

capile  decimo  usque  ad  finem  libri,  traclalur  de  suc- 

ccssoribus  in  regno  Juda  usque  ad  captivilatem  ba- 

bylonicam,  et  cap.  ult.  insinuaniur  redilusex  eadem. 

PARS  DECIMA  TËRTIA. 

CAPUT  PRIMUM. 

Oblalis  mille  liostiis  a  Salomone  in  Gabaon,  Dominus 

illi  nocte  appareils  dat  ei  petilam  sapientiam,  additis 

diviliis  et  gloria;  posl  quœ  currus  et  équités  con- 
aregat. 

O.U.£STIO  PRIMA.  —  QUALE  FUERIT  SOMNIUM  SALOMON1S  , 

IN  QUO    A  DEO   OBT1NU1T  SAPIENTIAM. 

Vers.  1  :  Confortants  est...  Salomon  filins  David  in 

regno  suo,  suppressis  scilicet  regni  sui  insidiatoribus, 

qui  experli  sunt ,  nullum  esse  consilium  contra  Do- 
minum.  Et  Dominus  Deus  eral  cum  eo,  non  per  chari- 

tatem  tanlum,  alque  benevolentiam  ;  sed  per  prospe- 
ros  quoque  rerum  evenlus  ,  quibus  lum  adversaiios 

suppressit ,  lum  snbditos  sibi  arctissime  devinxit,  et 

vi  excelsum  magnilicalus  est.  Nec  divinae  benevolen- 

ii;o  ingraïus  Salomon  ,  utique  aciurus  gralias  de  ob- 
lenla  regni  pace. 

y  .  3  :  Abiil  cum  universa  multitudine  in  excelsum 

Gabaon,  quod  meionyuiice  III  Reg.  III,  maximum  di- 
cilur, id  est  religioue  et  veneratione  pnrcipuum  ; 

cum  ibidem  bar.ieuiis  esseï  labernuculum  [œderisDei. 

Nonnulli  inquircre  soient ,  quo  circiter  leiupore  Sa- 
lomon herit  iu  Gabaon  ad  immolandum.  Sed  ad  boc 

breviter  responderi  poiesi,  quod  eo  iverit  anno  regni 
circiter  lerli",  aut  sub  inilium  quarli.  Patel  boc  : 

quia  primo  hic  dcscribilur  ,  quomodo  confortalus  sit 

in  regno  :  quod  inlelligi  débet  per  oppressionem  et 

occisionem  bustiuin.  Hinc  III  Reg.  ab  inilio  per  duo 

C3pita  describitur  inauguratioSalomonis,  occisio  Ado- 
ni;e,  Joab  et  Semei  :  capite  aulem  tertio  tanlum  nar- 

ralur,  quomodo  Salomon  ascenderit  in  Gabaon.  Al- 
qui  Semei  tantum  est  occisus  anno  leriio  regni 
Salomonis  vel  sub  inilium  quarli  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  ;  quia  III  Reg.  II,  S9,  diciiur  :  Facium 

est  autem  post  annos  très,  ut  fugerent  servi  Semei... 

y  .  40  :  Surrexil  Semei...  ivilque  ad  Achis  in  Getli, 

y  AU  :  Jussit  itaquerex  Banaiœ  fitioJoiadœ:  qui  egres- 

sus,  percussit  eum,  et  morluus  est. 
Nec  eiiam  serius Salomon  ivit  in  Gabaon.  Quia  j vît 

anlequam  coepium  esset  adificari  Lëmplum,  ut  palet 

hic  ex  lexlu  ;  et  111  Reg.  III  usque  ad  cap.  VI.  /Edi- 

ficatio  aulem  templi  cœpit  anno  quarto  regni  Salo- 
monis ;  ergo. 

y  .  7  :  Ecce  aulem  in  ipsa  nocte  apparuil  ci  Deus. 

1)1  Reg.  III  dicilur  illa  apparilio  Dei  facta  per  so- 

muium,  de  quo  hic  inquiri  solet,  an  illud  l'uerit  nalu- 
rale,  an  vero  proplieticmn  seu  exlalicum. 

R.  et  dico  :  Licol  aliqui  plausibililer  susiineanl, 

gomniiim  hoc  fuisse  naturale  ,  ex  speciebus  diurnis 

nocte  recurrentibus,  aut  a  Deo  naturaliterimmissum  ; 

probabilior  lameu  aliis  videtur  senlcnlia  contraria  , 

qua;  scilicei  nsseril,  somnium  hoc  fuisse  propheticum 
seu  exlalicum  ,  divinitus  a  Deo  immissum  ,  qualis  fuit 

somnus  Adœ  ,  in  quo  ab  eo  Deus  costam  sustulit,  ex 

qua  f.irmaviiEvam.Gen.  11,21. Item  somnus  Abrubse 

Gen.,XY,12,  in  quo  mulliplicandam  Deus  Abrahee  pro- 

misit  posierilatem,  lerrxque  Chanaan  possessionem. 
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Fuit  itaque  cxtasis  dormientis  quidem  ,  sed  ralione 
uleniis,  ac  libertale  gaudeutis.  Hœc  senlentia 

Prob.  I,  ex  111  Reg.  III, S, ubidicilur: Apparuit aulem 

Dominus  Salomoni  per  somnium  nocte,  dicens  :  Postula 

quod  vis  ut  dem  tibi.  Alqui  cuin  nu'llum  liic  sit  incon- 
veniens,  Scriplura  proprie  explicanda  est  ;  crgo  vere 

Dens,  id  est  angélus  nomine  Dei,  Salomoni  apparuit, 
et  loculus  est.  Jam  autem  ubi  vera  est  Dei  appai  ilio, 

el  loculio,  non  polest  dici  somnus  tanluinmodo  com- 
niunis,  aul  naluralis  ;  ergo,  etc. 

Prob.  II.  Quia  sequens  prolixus  discursus  hisio- 
riam  relert  vcram,  non  somniatam  :  rêvera  enini 

DeiW  d'xit  Salomoni  :  Postula  quod  vis  ut  dem  libi, 
item  rêvera  Salomon  postulavit  sapientiam  perfeclis- 

sinio  discursu,  qui  in  vigilante  perfeclior  non  pote- 
rat  esse  :  rêvera  illico  respondit  Dominus  bic  y  .  12: 

Supientiaet  scientia  data  sunt  tibi. 
Prob.  111.  Salomon  in  islo  somnio  vere  oravit ,  et 

postulavit  a  Deo  sapientiam  ,  ut  liquet  111  Reg.  III  a 

$  .  6  usque  ad  10  :  item  bic  a  y  .  8  usque  ad  11. 

Alqui  Deus  propter  islam  oralionem  dedililli  sapien- 
tiam et  scientiam  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.,  quia  hic  ̂   .  11  et  12,  dicit  Dominus  : 

Quia  hoc  magis  placuil  cordi  luo,  el  non  poslulasli  divi- 

tias...  pelisti  autem  sapientiam  el  scientiam...  sapicn- 
lia  el  icienlia  data  sunt  tibi.  Idem  habetur  III  Reg. 

III  ,  H  el  12  :  Quia  poslulasli  verbum  hoc...  ecce  feci 
tibi  secundum  sermones  luos  ,  el  dedi  cor  sapiens. 

Ergo  Deus  propter  istam  orationem  ,  sapientiam  et 

scientiam,  lanquam  prœmiuni  sapienlissimœ  pclitio- 
nis,  tribuil  Salomoni.  Jam  vero  prœmiuni  non  dalUr 

nisi  aclibus  humanis;  ergo  Salomon  in  islo  somnio 

exercuit  actus  huinanos  ;  ac  consequenicr  somiiiuin 
illud  non  luit  naiurale,  sed  exlalicuiu. 

Prœierea  divilias,  gloriam,  etc.,  quœ  non  petila 
adjecit  Dominus ,  tam  accurale  narrât  Scriplura , 

ut  ad  naiurale  somnium  detorqueri  non  possit  nar- 
ralio. 

Prob.  IV.  Hic  f  .  7  nequidem  fil  mentio  somnii  , 

sed  tanliim  dicilur,  quod  in  ipsa  noQle  Salomoni  ap- 

paruerit  Deus  ;  ergo  priesumeiulum  est ,  quod  so- 
mnium illud  fucrii  lalis  Dei  apparitio,  et  visio,  quales 

cœleri  prophetae  habucrunt.  Alqui  cœleris  prophxtig 
apparuit  in  somnio  exlalieo  ;  ergo,  etc. 

Siiitenliam  quoque  liane  amplexus  est  S.  P.  ÀUg., 

lib.  XII  de  Gen.  ad  lit.,  cap.  XV,  dicens  :  Propter  ajj'e- 
clionem  anima:  bonam  ,  etium  in  soumis  quœdam  ejus 
[animœ  boum]  mérita  clarc.nl  :  nain  i  eliam  dormiem  » 

Salomon  sapientiam  prwposuil  omnibus  rebut ,  eamque, 
ncgleclis  cœleris,  est  precatus  a  Domino.  Et  sicul  Scri- 

plura icslulur,  placuil  hoc  coram  Domino  ,  nec  distnlil 
relributionein  bonam  pro  desiderio  bono.ù  Porru  nullius 

oratio  plactlDéo,  nui  sit  libéra  ;  n,ulla  dalur  reiribu- 
lio  bona  pro  desiderio  quamvis  bono  ,  nisi  si t  libe- 
iuiii,  cuni  ad  ineiilum  rcquiralur  libellas;  ergo  soiii- 
nium  illud  Saloinonis  fuit  talc,  in  quo  habuil  lilx  ri 
arbilrii  usuin. 

Nec  opinioncin  banc  vclul  improbabilem  rejecit 

Doclor  angelicus,  cum  prima  Bccunda?,  q.  1 1",  a.  "  , 
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ad  2,  asserat  :  Dici  polest  quod  ille  somnus  non  fuit 
naluralis,  sed  somnus  prophetiœ...  in  quo  casu  aliquit 
usum  liberi  arbilrii  hnbet. 

Clarius  adbucex  professo  loqnilur  anliquus  Terlul- 

lianus,  lib.  IV  contra  Marcionem,  cap.  XV  de  Salo- 

mone  iia  scribens  :  Qua  permissa  sibi  oplione ,  maluit 

ea  poslulare  quœ  sciebal  Deo  grala,  scilicel  sapientiam; 
et  hinc  meruil  eliam  divitias  consequi. 

Atquioptio  illa  data  est  ci  in  somno;  ergo  in  somno 

maluit  ea  poslulare  ,  quœ  sciebat  Deo  grala  ,  et  in 
somno  Bieruil  consequi  divilias  ;  quod  sine  liberi  ar- 

bilrii niotu  fieri  non  poluit. 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA.  —  01)j.  I.  S.  P.  Allg.  Slipra 

cilalus  agit  de  somuiis  impudicis,  quœ  sine  soinnian- 

lis  culpa  coniingunt;  imo  in  quibus  quœdam  animœ 

mérita  clarent,  dum  carnis  molum  casti  vigilantes  co- 
hibcnl  el  refrénant.  Alqui  lalia  somnia  cerlo  sunt  na- 

turalia  ;  ergo  non  polest  inde  probari  quod  somnium 

Salomonis  l'ueril  exlaticum. 
R.  Disiing.  maj.  Agit  de  somniis  impudicis  in  ini- 

lio  capitis;  concedo  :  in  fine;  neg.  maj.  Nain  ubi  in 
fine  capilis  incipit  de  Salomone  loqui,  mutai  loquemli 
modum  :  in  inilio  enim  lotum  effecium  refuudit  in 

pbantasiam,  in  fine  aulem  refundit  in  ralionem ,  di- 

cens, quod  dormiens  Salomon  Deum  oraveril,  Deo 

placuerit,  etc.,  quœ  indicani  libertatein. 
Inst.  S.  Aug.  dicens  de  castis ,  motus  inordinatos 

reprimentibus  dum  vigilant,  propter  affectionem  animœ 

bonam  eliam  in  somnis  quœdam  ejus  mérita  clarent , 

agit  de  affectione  soinnum  prœcedeme  ;  ergo  eliam  de 
afîectione  somnum  prœcedcnte  agii,  dum  dicii  datam 
rctribuiionem  bonam  pro  bono  desiderio  Salomonis. 

H.  Disiing.  conseq.  Agit  tanlum  de  affectione  so- 

miium  prœcedenle;  nego  :  agit  insuper  de  affectione, 

quam  in  somno  Salomon  habuil;  concedo  couse  [. 
Quid  enim  aliud  h;oc  sibi  verba  volunt  :  Etiâm  dor- 

miens Salomon  sapientiam  prœposuit  omnibus  rébus... 

a  Deo  precatus  est,  etc.? 

Porro  admissa  bac  dislinclione,  recte  concludil  ar- 
guincntum  S.  Augustini  in  hune  modum  :  Salomon 

dormiens  accepit  rclribulioncin  bonam  pro  desiderio 

bono,  quod  b.ibiiit  lam  in  quam  extra  somnum  ;  ergo 

eliam  in  somnis  quœdam  animœ  casta:  merila  clarenl, 

per  cfleclum  scilicel  meriioriun  :  idquc  solum  S.  Do- 

clor probare  iutendil,  Ut  a  pcccaio  vindicel  involunla- 
rios  carnis  moins,  qui  in  somno  conlingunl. 

Obj.  II.  S.  Tlioni.  mcnleni  S.  Augiisiini  aliler  in- 

(ellrxil  :  ail  enim  prima  secundœ,  (|.  1 1."),  a.  T»,  ad  2  : 
Salomon  donniendo  non  meruil  sapientiam  ,  nec  acce  ■ 

pit  ;  sed  in  somno  dcclaralum  est,  quod  propter  prœce- 
dens  desiderium  rf  a  Deo  sdpientia  h» funderetnr.  lien 

seconda  sceundœ,  q.  151,  a.  5,  ad  1  :  Diccndum,  quod 
Salomon  non  meruil  in  donniendo  sapientiam  a  Deo  , 

sed  fuit  signûm  prwcedemisdesiderli,  propter  quod  dici 
lut  lalis  petitio  Deo  placuissc,  ut  Aug.  dicit  12  super  (lért. 

ad  m.  Ergo  eumdem  illum  Ibcurn  ,  <|uem  in  favôrcm 

noslruni  assumpsimus,  aliler  inlellexil  S.  Thomas. 

II.  quod  S.  Th.  exislimaveril  August'mum  ita  t j ' t î - 
dem  probabilller  po<  se  inielligi ,  sed  non  ideo  senicn- 
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liant  no.lrain  negaverit.  Palet  hoc  ex  loco  primo  ob- 

jecto,  ubi  slalim  subjungit  scnlentiam  noslram,  ver- 

Lis  supra  allegatis  comprehensam  :  Vel  dici  potesl , 

quod  ille  somnus  non  fuit  naturalis,  etc. 

Fccitergo  S.  Thom.  quod  non  raro  soient  facere 

Iheologi,  et  per  sententias  probables  ciissolvit  argu- 

nientum  sibi  objeclum.quoa  paritale  ralionis  prseten- 

deba'.ur,  donuni  justificationis  quandoque  tribni 

bominibus  sine  molu  libori  arbitrii.  Poiro  ulravis 

sententia  supponalur,  objecta  paritas  evanescit.  Rur- 

sns  secundo  loco  sibi  objecerat,  quod  homo  videretur 

posse  denicreri  per  involunlariam  pollulionem  no- 

cturnam,  quia  Salomdn  dormiens  sapientiac  donum 

iinpelravit,  adeoque  dormiens  merilus  est  :  et  conse- 

quenter  ab  opposito  demerilum  eliain  in  somno  esse 

potesl.  Porro  per  probabilem  sententiani  S.  Thom. 

hoc  exsufllal  argumenium  dicens,  quod  Salomon  non 
meruil  in  dormiendo,  etc. 

Nec  «total ,  quod  cilel  S.  Auguslinum  ila  seutien- 

lem  loco  supra  allegato  :  laiemur  enim,  quod  ila  lo- 

cum  S.  Aug.  inlellexcrint  aliqui  ;  sed  nihil  obslare 

videmus,  quoniinus  modo  a  nobis  supra  explicato , 
cliam  rccie  inlclligalur. 

Obj.  111.  Salomon  dormicbal ,  eratquc  in  somnio, 

ut  clare  palet  ex  III  Reg.  III,  15,  ubi  dicitur  :  Evigi- 
lavil  Salomon,  et  inlellcxil  quod  essel  somnium  ;  ergo 

omnia  hnec  non  rêvera  ,  sed  per  somnium  ei  repne- 

senlabanlur.  lia  ex  verbis  allegatis  inl'cri  Abulensis. 
R.  Ncg.  conseq.  Quia  eerium  est  ex  tuxlu.  quod  in 

isio  somnio Salomon  acceperit  sapienliam  :  cum  in  eo 
dixerit  Dominus  :  Ecce  dedi  tibi  cor  sapiens;  ilem  : 

Sapientia  et  scienlia  data  sunl  libi ,  etc.  Vide  supra 
Prob.  III. 

Evigilans  vero  Salomon  inlellcxit  quod  essel  so- 
mnium, non  pbanlaslicum,  sed  reale  el  proplielicuni, 

uipoie  cum  indita  sapientia,  etc.,  conjunctum.  Unde 
leste  A  Lapide,  lextus  bebraicus,  LXX  ut  chaldaicus 

habenl  ;  Igilur  evigiiavit  Salomon  ,  el  ecce  somnium  , 

quasi  subiniellcctum  veHent  :  Consecntum  est  effeclum 

suum  ;  quod  illico  OStendil  Salomon,  inlricatam  me- 
rclricuni  litem  mox  sapienlissime  dirimeus,  c;eieraquc 

ad  regimen  spectantia  sapienlissime  administrais. 

Sieuti  ergo  Act.  XII,  9,  Petrus,  ab  angelo  e  car- 
cere  liberandus,  existimabal  se  visum  videre ,  seu  so- 

mniare,  et  tamen  vere  ac  realiler  conscculiisesllibcr- 

tatem  :  sic  Salomon  evigilans,  sibi  soin  niasse  videba- 
tnr;  at  mox  adverlil  se  vere  et  realiler  id ,  quod 

poslulaverat,  esse  consecutum. 

QU/F.STIO  11.   QUAJI  SAPIENS,  ET  DIVES  FUERIT  SALOMON. 

Vers.  12  dicit  Peus  ad  Salomonem  :  Sapientia  et 
scienlia  data  sunl  tibi  :  divitias  autan  et  substanliam  et 

gloriam  dabo  tibi,  ila  ut  nullus  in  regibus  nec  unie  te, 

nec  post  te  juerit  similis  lui.  III  aiileni  Reg.  III,  12  el 
13,  ila  babclur  :  Ecce  (eci  tibi  secundum  sermones  luos, 

el  aeditibi  cor  sapiens  et  intelligens,  in  lanlum  ni  nul- 
lus anle  le  similis  lui  fucrit,  nec  post  te  suirecturus  sit. 

Sed  él  hœc,  quœ  non  postulasti ,  dedi  tibi  :  divitias  sci- 
lica,    :  qloriam  ,  Ut  nemo  fucrit  similis  tui  in  regibus 

CAP.  I.  QUjEST.  11.  991 

cunctis  rétro  diebus.  Circa  hos  textus  merilo  inquiri 

solet,  an  liœc  comparaiio  universaliter  intelligenda 
sit.  Nemo  enim  erit  adeo  insipiens,  ut  Salomonem 

velil  compararc  Christo  homini ,  in  quo  sunl  omnes 

thesauri  sapientiœ  et  scientiœ  absconditi,  ul  loquilui 

Apost.  ad  Coloss.  Il,  3.  Deiparam  quoque  Virginem 

quanliim  ad  cognilionem  Deitatis,  et  arcanorum  theo 
logicorum  sapientiorem  fuisse  Salomone,  non  tamen 

quantum  ad  cininenlem  scientiam  rerum  naluralium, 

asserit  Abulensis,  Q.  7  in  cap.  III,  lib.  III  Reg. 

Quod  dicitur  nu/lusSalomoni  similis,  explicat  Enim. 
Sa,  scilicel  regum  Israël.  Sed  hœc  limilatio  nimis 

arda  est.  Lyranus  dicit,  id  intelligendum  respeclu 

regum  qui  fuerunt  ante  et  post  eum  ;  de  aliis  autem 

bominibus  ,  iii(|uit,  pluies  fuerunt  sapieniiores ,  ut 

Adam,  qui  fuit  creatus  in  plenitudine  scientiae.  Unde 

etiam  Menochip  non  videlur  Salomon  dicendus  sa- 

picnlior  Adamo,  orbis  terrarum  magistro,  el  perle - 
ctionum  exemplari,  ad  quas  in  hac  \  ila  homo  evebi 

potest. Nec  Adamum  lanlum,  sed  el  alios  quoad  sapien- 
tiam  et  illuininationem  Salomoni  pneponit  Lyranus  ; 

ut  Moysen,  cui  Deus  loquebatur  ,  sicut  solet  loqui 
homo  ad  amicum  suum,  ut  dicitur  Exod.,  XXXIII.  Et 

sanctus  Paulus  aliique  aposioli,  inquit,  inagis  fuerunt 

illuminai),  quam  aliqui  in  Veteri  Teslamenlo. 

R.  et  dico  1.  comparationem  non  fieri  cum  regi- 
bus lanlum,  sed  cum  caueris  quoque  bominibus,  sic 

ul  eis  prseferalur  Salomonis  sapientia,  palet  III  Reg., 

IV,  50,  ubi  dicitur  :  Prœcedcbal  sapientia  Salomonis 

sapienliam  omnium  Orienlatium  el  ASgyptiorum,  et 

cral  sapientior  cunctis  bominibus,  sapientiur  Ethan, 

Ezraliita,  et  Heman,  etc.  Illi  aulem  non  cranl  reges, 

se.l  levilaj  in  Israël,  ut  palet  ex  I  Paralip.  Yi.  Ergo 

ad  omnes  hommes,  tam  reges  quam  non  reges,  vide- 

lur comparari  sapientia  Salomonis.  Hiiic 

Dico  2.  in  omni  sapientia  nalurali  cunclos  homi- 
nes,  vulgari  modo  procrealos  ,  prœcessil  Salomon , 
non  vero  in  omni  supernalurali.  Et  ralio  htijus  est, 

ffuotl  in  lextibus  supra  citalis  agalur  de  sapientia, 

quam  et  Salomon  poslulavit,  et  Deus  ipsi  infiidii; 

aiqui  Salomon  non  poslulavit  aliam  sapienliam  quam 

naiuralem  :  siquidem  poslulavit,  ut  possel  digne  lan- 

lam  mulliludiucm  populi  regere,  etc.  Ergo  in  pra-fa- 
lis  lexlibus  sermo  est  de  sapientia  nalurali,  non  vero 

de  supernalurali.  Ac  proinde  ex  iilis  non  sequitur, 

quod  Salomon  absolute  et  simpliciter  fucrit  sapien- 
tior Adamo,  Moyse  vel  plcrisque  prophetarum  ac 

aposlolorum,  in  quibus  cum  nalurali  scienlia  summa 

fuit  siipernaturalis. 

Dico  3.  tam  in  diviliis,  quam  in  gloria  nullnm  in- 

ter  reges  cujuscimique  g"iitis  similem  fuisse  Salomo- 
ni ,  sâno  sensu  quoque  verum  videlur,  non  quidem 

exlensione  iinpcrii,  sed 

1.  Bonis  mobilibus  diviliarum,  id  est  auro,  argen 

to,  geinmisque  preliosis,  in  quibus  omnes  superavit. 
Quamvis  enim  Alexander  Magnus,  el  6*sÉr  Angiistus 

maximum  habuerint  imperinm,  el  ad  eos  pliirima  dc- 

venerinl  bona  ;  ex  iis  tamen  non  lanlum  sibi  ihesau. 
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rum  congrcgare  poluerunt ,  quantum  congiegavit 
Salomon. 

2.  Neque  similis  fuit  ei  in  apparalu  mensarum, 
minisirorum  et  omnium  rcrum  domeslicarum  ;  ita 

ut  cxpavesceret  regina  Saba,  nec  ulira  babeiei  spiri- 
tum,  id  est,  pêne  exaiiimarelur,  visa  tanta  gloria, 

quœ  per  tolum  orbem  cral  notissima.  Porro  nihil  si- 

mile  legimus  de  aliis  ;  nec  illo  splendore,  gloria  et 

diviiiis  noli  crant  per  orbem,  vi  quorum,  latiquam 

subjecii  cajleri  reges  omues  in  deliciis  liabebant  ami- 
citia  jungi  Salomoni  ,  eique  opulenlissima  déferre 
mimera. 

Ea  qua:  in  tribus  sequentibus  capitibus  inquiri 

possent  de  consiruciione  lempli ,  cjusque  uiensilibus 

vel  supelleclilibus,  parlim  in  lib.  lil  Reg.,  pariim  vero 

in  lib.  Exod.  exposila  sunt. 

CAPUT  V. 

Oblalis  plurimis  donariis,  arca  summo  triumpko  iufcr- 
lur  in  (emplum,  quod  gloria  Domini  adimplelur. 

QU.ESTIO  UN1CA.  — QUIS  FUERIT  ILLE  DIES  SOLEMNIS 

MENSIS  SEPTIMI,  DE  QUO    j^  .  5. 

Resp.  quod  verisimilius  fuerit  octava  dies  mensis 

septimi. 

Probatur  :  Quia  fccil  Salomon  in  tempore  illo  festi- 
vilalem  celebrem...  septem  diebus,  et  septem  diebus,  id 

est  quatuordecitn  diebus,  111  Reg.  VIII,  05.  Die  aulem 

vigesimo  tertio  mensis  septimi  dimisit  populos  ad  taber- 
naculasua,  Il  Paralip.  VII,  10.  Alqui  ba;c  juxta  hanc 
opinionem  facile  conciliantur  ;  uli  ex  inlïa  dicendis 

paiebil;  ergo,  etc. 

Porro  dies  ba;c  merilo  solemnis  dici  potuit  pro- 
pter  solemnissimam  lempli  dedicalionem  eadem  die 

jnchoatam.  Igilur  cum  baclenus  omne  masculinum 

in  feslis  Paschic ,  Pentecostes  et  Tabernaculorum 

ascendissel  in  Gabaon  ,  ubi  tabernaculum  mosaicum 

permanseral,  instante  feslo  Tabernaculorum  ,  Salo- 
mon indicavil,  lemplum  jam  esse  confecluni,  seseque 

in  illud  vcllc  introducere  arcam;  adeoque  imposte- 
rum,  occurreniibus  illis  festivitalibus,  ascendeiidam 

esse  Jerosolymam.  liane  aulem  lemporis  feslique 

occasionein  caplavil  Salomon,  ut  solemnior  csscl  de- 

dicatio,  majorique  populi  frequeulia  celebrarelur. 

Aiblunt  nonnulli  abi,  Salomonem  banc  solemnita- 

lem  imlicassc  circa  fesium  Tabernaculorum,  majoris 

commoditalis  causa  ;  ut  nempe  viri  successive  ex  ur- 

bibus  suis  aliqno  ex  bis  diebus  venire  possent  lliero- 
golymam  :  nain  non  apparel,  quod  omues  viri  simul 

cl  Beinel  ascenderint,  m;  loia  terra  viduala  viris  lio- 

stium  depopulationibus  exponereiar.  Sed  hsec  ratio 

non  convincil,  quia  Exod.,  XXMV  promiseral  Deus, 
se  tiinorem  iucussurum  hoslibus  vicinis,  quando  omne 
masculinum  ad  1res  anni  festi  vitales  ascendissel  in 

Jérusalem,  vel  ad  locum  labernaculi. 

Obj.  I.  Si  Bolomnilas  illa  esseï  iuchoala  die  oclava, 
ab  bac  usque  ad  vigesimam  sccuudam,  fuissent  dies 

quindecim;  ergo  maie  videlur  dies  oclava  slalui 
iiiilium  solcmnilulis. 
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R.  Disling.  ant.  Fuissent  dies  quindecim,  si  vige- 
sima  secunda  inclusive  numerari  debuisset  ;  concedo: 

si  tantummodo  exclusive;  nego  ant.  Porro  die  vige- 
sima  secunda  jam  erai  icnninata  solemnilas  Taber- 

naculorum, illaque  dies  lanluin  inseniebat  facienda; 
collecta;. 

Palet  boc  infra  cap.  VII,  9,  ubi  dicitur  :  Fecilque 

die  octava  collectant,  eo  quod  dedicasset  altare  septem 
diebus,  et  solemnilatem  celebrassel  diebus  septem.  Ex 
quo  limbes,  quod  solemnilas  dedicaiionis  duraveril  a 

die  oclava  usque  ad  decimam  quartam,  ulrobique  in- 
clusive :  solemnilas  aulem  Tabernaculorum,  more 

solito,  a  décima  quinta  usque  ad  vige=imam  |  riinam, 
etiam  ulrobique  inclusive. 

Dies  lamen  vigesima  secunda  etiam  solemnis  erat, 

quia  inserviebat  faciendaî  collecl  e.  Uude  Lcvii.  XXII, 

ubi  y  .  34  diclum  est  :  A  quinta  decimo  die  mensis 

liujus  septimi,  erunl  feriœ  T abernaculorum  septem  die- 
bus Domino,  sialim  y  .  50  subjungilur  :  Dies  quoque 

octavus  ait  celeberrimus  ;  est  enim  cœlus  alque  col- 
lecta;. 

Obj.  II.  Lib.  III  Reg..  cap.  VIII,  66,  dicitur  :  Et  in 

die  oclava  dimisit  populos  :  qui  benedicentes  régi  pro- 

fecli  sunt  in  tubernacula  sua.  Alqui  illa  dies  oclava 

erat  décima  quinta  ab  incboala  solemniiaie;  ergo 

cum  die  vigesimo  tertio  dimissi  sint  (ut  palet  ex  II 

Paralip.  VII,  10),  solemnilas  fuit  incboala  die  nona 

mensis;  vel  Scripiura  sibi  contradicit. 

R.  Neg.  conseq.  Quia  ab  oclava  die  usque  ad  vige- 
simam sccuudam,  ulrobique  inclusive,  reperiuniur 

pnecise  quindecim  dies,  scilicel  seplem  dedicationis, 

et  sepiem  solemn'uaiis  Tabernaculorum,  et  deeimus 
quinlus  cœtus  alque  collcela:. 

Nec  lamen  est  contradictio  ;  quia  loco  Reg.  objeclo, 

non  significatur,  quod  eadem  die  oclava  prol'ecti  sint  ; 
sed  tanlum  indicatur  quod  Salomon,  explela  colle- 

cta, populo  dederil  licenliam  seu  facullaiein  abeundi. 
Unde  dum  loco  citato  Paralip.  dicuulur  dimissi  die 

vigesimo  tertio ,  non  de  discedendi  licenlia,  sed  de 

ipso  populi  discessu  id  intclligciuliun  est  ;  ac  si  di- 
clum esset  :  cum  explela  collecta,  boc  est  sub  linein 

dici  vigesimisecundi  mensis  septimi,  data  essetdisce- 

dendi  facullas,  die  sequenli,  qui  erai  vigesimus  ler- 
tius,  discessil  populus  in  taberuacula  sua.  Eodera 

modo  quis  dicere  posseï  :  Accepta  a  superiorc  disce- 
dendi licenlia,  dit;  oclava  sepiciubi  is  :  Peints  profe- 

ctus  est  in  palriam  suam;  quamvis  Lovanii  perno- 
ctasset,  et  nona  tanlum  esset  profeclus. 

Obj.  111.  l'er  (licm  soleninem  videlur  debere  intcl- 
li'„'i  fesium  Tabernaculorum.  Alqui  illud  lanluin  cele- 
brabatur  die  décima  quinta  mensis  septimi  ;  ergo. 

i'rob  maj.  quia  hic  y  .  ;">  dicitur:  Venerunt...  ad 
regem...ifl  die  solemni  mensis  septimi,  non  exprimendo 
an  venerint  die  primo,  decimo  aul  decimo  quintO, 

qui  omîtes  feslivi  erant  Ergo  agitur  de  die  qui  per 

excellenliam  festivus  dicitur  :  jamvcro  id  tanlum 

COnvenit  festo  Tabernaculorum  quod  per  intégrant 

OClavam  durabat  ;  ubi  lamen  fesium  clangoris  luba- 
rum  die  prima  mensis,  sicul  cxpialionis  die  decima. 
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menais ,  eadem  die  terminabantur  :  ergo  videntur 
convenisse  in  fesio  Tabernaculorum. 

R.neg.  maj..  ei  ad  probationem  dico,  quod  prima 

dies  dedicalionis  lempli  per  excellentiam  merilo  so- 
lemnis  vocari  poltieril.  Quia  vero  dedicalio  illa  cele- 
brata  fuit  inense  seplimo,  non  maie  dies  prima  islius 
dedicalionis  dicla  fuit  dies  solemnis  mensis  scplimi. 

Dciude  cuni  die  vigesima  lerlia  profecii  sinl  in  la- 
bernacula  sua  ,  et  solemniias  célébra  la  si  t  septeni 

diebus,  cl  sepiem  diebus  :  non  poluit  ejus  iniiiuin 
esse  feslum  Tabernaculorum,  quod  lanlum  incipiebat 

décima  quinta  die  menais. 

Obj.  IV.  Venerunl  ad  régent...  onnies  viri  Israël  in 

die  solemni.  Alqui  ad  solum  feslum  Tabernaculorum 

niense  seplimo  omues  viri  Israël  convenire  debebanl  ; 

ergo,  elc. 

R.  disling.  min.  Ad  solum  feslum  Tabernaculo- 

rum niense  seplimo  omnes  viri  Israël  convenire  de- 
bebanl  ex  prœceplo  Dei  ;  concedo  :  ex  pia:ceplo  vel 

desiderio  régis  volenlis  solemnizare  dedicalionem 
lempli  ;  nego  minorem. 

Obj.  V.  Dedicalio  lempli  celebrala  videlur  mense 

oclavo  ;  ergo  per  diem  solemnem  mensis  seplimi  non 

poiesi  inlelligi  feslum  dedicalionis. 

Prob.  ant.  :  quia  111  Reg.  VI,  38,  dicilur  :  Anno  un- 
decimo,  mense  Dul  (ipse  est  mensis  octavm)  perfecta  est 

domus  in  opère  suo,  elc.  ;  ergo  dedicalio  non  poluit 

celebrari  mense  seplimo. 

R.  Neg.  ant.  Ad  probaiionem  dicunt  aliqui,  quod 

templum  in  dedicalione  non  habitent  adbuc  omnes 

suas  perfeciiones,  licet  pauese  deessent,  quai  usque 
ad  mensem  ociavum  supplelaî  sunt.  Dedicalionem 

ergo  lempli  voluit  accelerare  Salomon,  quia  inslabat 
feslum  Tabernaculorum ,  in  quo  omne  masculinum 

coram  Domino  comparere  debebat  ;  quai  populi  con- 
fluenlia  solemnitatem  augeret. 

Innui  id  videlur  hoc  lib.,  cap.  VII,  11,  ubi  post  di- 

missum  in  labernacula  populum,  subjungilur  :  Com- 
plevitque  Salomon  donnait  Domini. 

Alii  dicunt,  dilatant  fuisse  dedicalionem  in  mensem 

septimum  anni  sequentis,  ut  intérim  parieles  melius 

siccarentur,  et  caetera  omnia  ad  dedicalionem  neces- 

saria  plenius  compararentur.  Utralibet  aulein  harum 

opinionum  tenealur ,  dillicultas  mola  evanescil. 

Cap.  VI.  Salomon  gratias  agit  Deo  de  impleia  pro- 

missione  l'acta  Davidi,  oratque,  ut  Deus  fundendas 
in  templo  preces  exaudiat. 

CAPUT  VII. 

Jgnis  cœle&lis  dévorai  holocausla  ;  et  celebrala  templi 

dedicalione,  faclaque  collecta,  Salomon  dimiilil  po- 

pulos. 

QUiESTIO  UNICA.  —  AN  OMNES  HOSTIE  HIC  POSIT^B   f  .  5, 
OBLAT.E  S1NT  EADEM  DIE. 

Compléta  Salomonis  oraiione,  cum  plena  Dei  ma- 

jeslale,  y  .  1,  ignis  descendit  de  cœlo  (  sicut  descen- 
derat  anica,  Levii.  IX,  in  consecratione  Aaron  et 

filiorum  ejus;  item  super  sacrilicium  Davidis,  quod, 
6aeviente  peste,  placaiurus  Dominum,  oblulit  tn  arca 

S.  S.  XXVI. 

CAP.  VII.  QU^ST.  UNICA.  9D8 

Oman  Jebusnei,  lib.  prneced.,  cap.  XXI  :  et  quemad- 

modiim  eiiam  descendil  super  sacrilicium  Elia:  con- 

tra sacerdoies  Baal,  111  Reg.,  XVHIj  et  devoravil  holo- 

causla, et  victimas,  seu  viclimarum  adipes  ;  ut  vel  sic 

ostenderet  Deus  sacrilicia  ha-csibi  placuisse,  et  offe- 
reutium  preces  a  se  esse  exaudilas  Et  majeslas  Do- 

mini implevil  domum,  signum  ulique  llivinae  majeslalis; 

quod  nebulam  fuisse,  exprimit  Scriplura,  111  Reg. 
VIII,  10,  ex  cujus  reverenlia  retrocesseruni  sacerdo- 

les,  nec  ausi  fuerunt  aliquo  lempore  ad  offerendum 

propius  accedere.  y  .  5  :  Maclavil  igiiur  rex  Salomon 

hoslias  boum  viginti  duo  millia ,  arielum  centum  viginti 
milita. 

R.  et  dico  hoslias  illas  esse  successive  oblatas, 
durante  loto  tempore  dedicalionis. 

Prob.  I.  Quia  nisi  faclae  fuissent  dietim  parlicula- 
res  ceremoniaj,  et  oblatie  hosliae,  maie  diceretur  so- 
lemniias  durasse  il  vel  15  diebus. 

Prob.  II.  Quia  impossibile  cr.it  in  uno  eodemque 
templo,  eadem  die,  toi  cremare  auimalia.  Eienim 
non  solum  aliare  bolocausiorum,  sed  etiam  sanctili- 
catum  atrium  sacerdotale  capere  non  poluissel  lan- 
lam  cremandorum  animalium  multiludinem.  Item 
eliamsi  omnes  sacerdoies  loia  die  fuissent  occupai» 
(quod  tamen  non  est  factura  ,  cum  offerendis  sacrifi- 
ciis  certee  horai  essenl  députais),  lempus  illud  non 
suffecissetad  jugulandum,  excoriandum  et  secandum 
centum  quadraginta  du»  millia  animalium. 

Obj.  1.  Oniuia,  quai  hic  m  initio  narranlur,  facla 
suni  die  prima  ;  alqui  imer  exiera  recensenlur  omnes 
hostiai  immolai*  ;  ergo,  etc. 

R.  disling.  min.  Recensenlur,  etc.,  sine  distinclione 
dierum  ;  concedo  :  disiinclis  diebus  ;  nego  min.  Pa- 

let hoc  ex  lexlu  :  quia  peracia  dedicalione  sepiem 
dierum,  fecil  Salomon  solemnitatem  in  tempore  Mo  se- 
plemdiebus.  Adeoque  confuse  lanlum  narranlur  omnia 

ea,  quai  lempor  e  quatuordecim  dierum  peracta  sunt. 
Inst.  Dicilur  y  .  7  :  Suncti/icavit  quoque  Salomon 

médium  atrii  aille  templum  Domini  :  Alqui  hoc  ccrlo 
laciun:  est  die  prima  ;  ergo  etiam  hosiiai,  qu;n  an- 

tea  y  .  5  leguniur  oblaia: ,  ohlata:  sunl  die  prima. 

R.  neg.  conseq.  ;  quia  Scripiuram  non  semper  ser. 
vare  ordinem  rei  gestae,  cerlum  esl  apud  omnes  :  et 

quod  hic  eum  non  servel,  iode  colligi  \idetur,  quod 
conglobaiini  narret,  quai  diversiset  continua  lis  die- 

bus vel  vicibus  coniigerunt.  Exemplum  esse  poiest 
in  illo  ipso  lextu  assumpio,  cui  subdilur:  Obiulerat 

enint  ibi  holocausla,  etc.,  quasi  oblaiio  pnece^sisset 
sanciilicalionem  airii  ;  eum  tamen  verisimiliussan- 

clificalio  illa  prxcesseril  oblaiionem  viclimarum. 

Obj.  II.  Dicilur  Salomon  sanclilicasse  médium 

atrii,  quia  allure  œneum,  quod  [,'cerat,  non  poleral  sus- 
linere  holocausla.  Alqui  illa  ratio  non  subsislit,  si 

lanlum  diversis  diebus  illa  animalia  oblata  sint; 

ergo,  etc. 
R.  neg.  min.  ;  quia  etiam  supposila  divisions  ani- 

malium in  dies  quindecim  ,  fussent  equidem  dietim 
immolali  boves  1,466,  cl  arietes  8,000.  Alqui  cerlum 

esl,  quod  lot  animalium  cadavera  capere  non  posset 

{Trente-deux.) 
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altareœjieum,  utpote  tantum  habons  20cubilos  lon- 
gitudinis,  et  tolidem  latitudinis,  ut  palet  hic  ex  cap. 

IV,  1  :  ergo,  etc. 

Obj.  III.  Sacerdoles  ad  jiigulanduin  ,  dissecandum, 

etc.,  adjuvarï  polucrunt  a  levitis,  ut  poslea  factum 

est  sub  Ezecbia  ;  quinimoet  a  laicis,  cum  urgeret  né- 
cessitas, et  multiludo  sacrificiorum  ;  ergo  illud,  quod 

supra,  Prob.  II,  diclum  est,  non  videtur  subsistere. 

R.  quod  levit*  liic  non  adjuvcrint  sacerdotes  ; 

nam  si  adjuvissent,  illa  assistentia  valde  extraordi- 

naria  in  Scriplura  exprinierelur;  prout  lit  inl'ra, 
cap.  XXIX,  34. 

Porro  hic  insinualur  contrarinm  ,  cum  de  'evitis 
dicalur,  quod  circa  canlum  occuparentur  ;  quinimo 

sacerdoles  in  suis  respeciiveofficiis  stelisse  dicuntur, 

et  a  levitis ,  eorumque  officiis  dislinguunlur  ;  ergo 

ab  illis  non  fuerunt  adjuii.  Deinde  dum  in  necessi- 
tale  leviiaî  adjuvahant  sacerdotes,  non  uisi  abjection 

eis  comniitlebantiir ,  pula  excoriand.e  animalium 

pelles,  ut  factum  est  sub  Ezecbia  loco  assignato  : 

iiunquaii)  vcro  aninialia  jugularunt,  vel  dissecuerunt, 

vel  altari  imposuerunt ,  aul  ejus  cornua  sanguine 

asperseruat. 

Obj.  IV.  Propter  nécessitaient,  et  viclimarum  mul- 

liludinem  Salomon  licite  jussit  cremari  plura  aninia- 
lia extra  aliare  bolocausli,  quod  tumen  erat  vciiium  ; 

ergo  siniililer  propter  necessitaiem  levilx'  adjuvare 
poterant  sacerdoles  in  bac  solemnilate. 

R.  disparitalem  esse,  quod  conslel,  in  uno  casu 

fuisse  dispensatum,  non  in  alteio.  Kaiio  auleni  l'aci- 
lioris  dispensalionis  in  primo  cas*  erat,  quod  lex  de 

offerendis  viclimis  in  altari  holocausti,  l'uerit  lataad 

abolendam  idololatriam  ,  in  quam  Judaji,  oU'erenies 
sacrilicia  in  alio  1  ico  quam  in  isto  altari,  ssepe  inci- 
debanl.  Porro  bujus  periculuin  bic  non  cral,  cum 

hostiae  illa;  in  conspeclu  loti  us  Israël,  et  quideui  in 

loco  sacro  fuerint  oblalsc,  adeoque  non  niirum,  quod 

fine  logis  cessante  ada:quale  in  commuai,  et  quidein 

contrarie  (cum  inde  cullus  divinus  fuissel  notabilitcr  • 

minutus),  lex  ipsa  cessaverit  obligare,  pro  lioc  scili- 
ccl  casu  et  lempore,  quo  cultes  divinus  requirebat 
viclimarum  multiludinem,  quam  aliare  ;eueum  non 

poterat  capere.  Unde  et  cessante  illa  necessilaie,  lex 

illa  pristinum  accepit  vigorom» 

Petes  1.  quid  dicendum  de  collecta,  qu;e  legilur 
hic  instilula. 

R.  Juxla  pracceptum  Dei,  quolies»  unique  ascendere 
debebat  omne  inaseidinuin  ad  loeimi  a  Deo  clociiiui, 

non  polcranl  coinparerc  vaeui.  Unde  eollorlani  banc 

iiisiiiuit  Salomon  ob   peractitm  fesï   Tabernatculo 

riim.  Illa  vcro,  (pue  In  diebus  eollecla:  dabantur,  non 

régi,  sed  lerhplo  côtfetmnï,  ex  (|uil)tis  sûppïebahlur 

08  qiue  sacriliciis  déesse  poloranl. 

Pelés  2.  quô  lempore  Dons  appartient  Salomoni, 

significans  examinas  orationes  ejus  ,  de  qua  appari- 
lione  agilur  lue  f  .   12. 

Pulant  ahqui,  Deuni  ap|iai ftfeW  08  noele,  qu.e  posi 

l'usant  orationem  sequetotor,  >inii  dum  appanfil  in 
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Gabaon,  idque  ad  oslendcndam  promptam  accepta- 
tionem  orationis  ejus.  Verum 

R.  quod  diu  poslea  videatur  facla  apparitio  isla; 

nam  ̂   .  11  dicilur  :  Comvlevitque  Salomon  doimtm 

Domini ,  et  domum  régis,  etc.  Tunique  lanlum  sub- 

jung'ilur  apparitio.  Jam  vero  III  Reg.  Vil  impendit 
annos  tredecim,  ut  a-dificaret  domum  siiam  ,  luneque 
apparaît  ci  bac  vice  Deus.  ut  dicilur  III  Reg.  IX,  I. 

Nec  erat  necessariuip,  ut  sequenti  noele  Deus  ap- 
pareret,  cum  satis  accepiationem  suam  deelarasset 

per  nebulam,  et  ignem  cœlilus  dimissum  ;  conveniens 

autem  erat,  ut  saliem  poslea  appareret,  confiruialu- 

rus  Salomonem  in  cultu  veri  Dei,  cum  jam  forle  im- 
mineret  periculum  deserendi  Dominum  per  nudieres 

alienigenas. 
CAPUT  VIII. 

Salomon  œdi/icat  varias  civilates,  el  reliquias  Geutium 
sibi  fucil  iributarias,  atque  varia  holocausta  offert. 

QU-ESTIO  PRIMA.       QUOMODO    U1C    ̂   .   2   DICATUR  HIRAM 

SALOMONI  HED1SSE  C1V1TATES,    CUM  IPSE   SALOMON  DE- 

PERIT HIRAM    V1G1NT1    C1VITATES  IN  TERRA     GALIL.i.L 

(III  Reg.  IX,  H). 

Vers.  1  :  Expletis  autem  viginti  annis,  postquam 

œdificaverat  Salomon  domum  Domini,  et  domum  suam. 

Illud  postquam  necessario  de  aedificu  ulriusque  prin- 
cipio,  non  de  complemenlo  intelligendnm  est  ;  ila 

ut  sensus  sit  :  A  tempore ,  quo  Incoeperat  Salomon 

sedificaie  domum  Domini,  et  domum  suam,  expleli 

sunl  20  anni.  Et  ratio  hujus  est,  quod  Salomon  in 

loto  tantum  regnaverit  40  annis,  ut  liquet  ex  cap. 

scq.,^  .  30,  et  III  Reg.  XI,  42.  Alqui  lamen,  si  isii 

20  anni  computarentur  ab  co  lempore,  quo  comple- 
verat  œdilicare  domum  Domini,  et  domum  suam, 

inulto  pluribus  quam  40  annis  regnasset;  ergo,  ele. 

Prob.  min.  :  quia  certum  est,  quod  Salomon  non 

complcveril  xdificarc  isia  duo  aedificia ,  nisi  anno 

vigesimo  quarto  regni  soi  ;  ergo  si  isti  20  anni 

computenlur  ab  co  lempore,  quo  complelum  fuit 

un  unique  aalificium,  eritannus  quadragesimus  quar- 
tus  regni  Salomonis,  quando  contigcruut  ca,  quae  in 

inilio  bujiis  capitis  narrantur.  Deinde  posl  hx-c  ad- 
hue  aliquot  annis  regnavit  ;  ac  consequenier  in  jam 

memorato  supposilo  mulio  pluribus  quam  40  annis 
reghassel  ;  quod  lamen  admiltl  non  polest. 

f  .  2  :  Gvitates,  (fuat  dederat  Hiram  Salomoni , 

cedificavit.  Pulanl  aliqui  lue  esse  eirorem,  et  ccon- 
verso  legendum,  scibxjel  <|uod  Salomon  cas  dederit 
Hir.mo.  Alii  dicunl,  quod  Hiram  videos  sibi  non 

placere  datas  urbes,  e»fi  reddiderit  Salomoni,  sicque 
verificari  assi  rtum.quod  Hiram  cas  dederit  Salomoni. 

R.  et  dico,  quod,  cum  Hiram  aceepisseï  viginti 

urbes  a  Ôalomone,  ex  parte  sua  eiiam  dederit allquas 

conlerminas  regno  Salomonis,  prout  Salomon  dede  - 
rai  vrghïli  civitates  conlerminas  Tyro,  némpe  in  in- 
IViimi  Cahl.ia,  (|u;e  non  procul  abesl  a  Tyro. 

Ratio  prima  est,  quia  dlcilUf  iu  lexlu  :  Habitats 

ibi  fètit  (S.i'onion)  (ilios  Israël.  Quod  cerle  verum  nort 

cssci.  si  l'Iii  Israël  Ibi  anlea  habitassent  :  iial'iias* 
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sentautem,  si  illae  civitates  sub  dilione  Salomonis 
antea  fuissent. 

Secunda  ratio  est  :  Si  Hiram  istas  urbes  reddidis- 

et,  de  reddilione  aeque  fieret  meiilio,  ac  de  displi- 
cenlia  (arnica  tamen),  ut  palet  111  Reg.  IX,  13,  ubi 
Hiram  ait  :  Ilœccine  sunl  civitates,  quas  dedisti  mihi, 

(rater?  Jam  vero  de  reddilione  nulla  fit  mentio; 

ergo,  etc. 

Palet  boc  ulterius  ex  \.;rbis  sequentibus  dum  dici- 
lur  :  Et  appellavit  eas  tenant  Cliabul  usque  in  diem 

liane  ;  nain  iinponere  alicui  lerrœ  nomen  stabile,  non 

nisi  possessori  convenit. 
Tertia  ralio  esl,  quia  reddilio  oblalorum  non  est 

donatio  :  jam  vero  dicitur  bic,  quod  sedïficaverit  Sa- 

lonion  urbes,  quas  ei  dederal  Hiram.  Unde  bic  sup- 
plelur  qund  oniissum  erat  in  lib.  111  Reg.,  nempcquod 
non  tanium  Salonion  dederil  Hiram  viginli  civitates, 

sed  qnod  eliam  Hiram  aliquas  dederit  Salomoni. 

QO/EST10  II.  —  AN  PECCAVERIT    SAL0M0N  jEDIFICANDO 

PALMÏRAM  IN  SÏR1A. 

Resp.  :  Nec  occupando  Syriam,  nec  in  ea  sedificaudo 

peccavit  Salonion. 

Prob.  I  :  quia  verisimilius  lerra  illa  erat  déserta,  et 

nequidem  Syri  eam  incolere  volebanl,  vel  eam  po- 

pulo replere  non  poterant  ;  adeoque  sine  ullius  in- 
juria liebat  primo  occupantis. 

Prob.  II.  Ex  supposilo  lanien ,  quod  isla  regio  in- 
habilareiur,  potiiil  Salonion  eam  ju^to  bello  capere, 
et  lune  in  ea  aedilicare,  etc.  Hoc  innuit  Scriplura 

y  .  5  et  4  :  Abiit  quoque  in  Ematli  Snba  ,  et  obtinuil 

eam.  Et  œdificavit  Palmyram  in  deserto  :  boc  est,  posl- 
quam  regioucm  vel  civiiaiem  Euialh  obtinuisset, 

icdiiicavit  in  deserlo  Palmyram. 

Obj.  I.  Salonion  fuit  pacilicus,  et  undequaque  ha- 
buit  requiem  ;  ergo  belluin  iliud  videtur  liclum. 

K.  neg.  conseq.  ;  nain  salis  inielligilur  fuisse  paci- 

iieus ex  eo,  quod  pauca,  caijue  non  sanguinolenla 

bella  habuerit,  cum  bosies  suospolius  limore  polen- 
ti;e,  el  amorc  sapienliae,  quam  armorum  ferocilaie 

subjugaverit  :  unde  el  de  (iliis  Israël  sub  Salornone 

legitur  y  .  9  :  lpsi  enim  erant  viri  bellalorcs,  et  duces 

primi,  elc. 

lnsl.  Hoc  non  polest  in  sensu  littéral!  proprîo  in— 
lelligi  :  nam  sciebat  Salonion  Davidi  esse  proniissum 
1  Paralip.  XXII,  9  :  Filius  qui  nascelur  tibi ,  eiit  vir 

quielissimus,  faciam  eum  requiescere  ab  omnibus  ini- 
micis  suis. 

R.  neg.  assumpt. ,  et  ad  probalionem  dico  ,  quod 
isla  promissio  non  necessario  excludat  oinne  bellum, 

sed  tanium  bellorum  mulliludinem  ;  adeoque  quod 

pax  promissa  poluerit  esse  respectiva  ad  innumerabi- 
lia  bella  quai  pater  ejus  gerere  coaclus  fuerat. 

Deinde  médium  oblinenda>  quietis  promissa;  erat 
rr.agnilicus  armorum  apparatus,  et  facilis  aliquoruin 

rcsislentium  subactio,  qua  ita  se  reddebat  formidabi- 

lem,  ut  nulli  vel  pauci  ejus  quielem  auderent  lurbnre; 

adeoque  eliam  in  sensu  liiterali  proprio  dici  poluil  pa- 
cificus. 

Obj.  H,  Deus  dederal  Israelilis  soiam  lerram  Cha- 
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naan  ;  ergo  Salonion  dilalando  imperium  in  terra 

Tyriorum,  divini  mandati  limites  est  transgressus. 

R.  disting.  ant.  :  Dederat  solam  terrain  Cbanaan  , 

si  non  haberent  particularem  aliquam  el  juslam  bel- 

landi  causam  contra  génies,  a  Chanameis  dislinclas  ; 

concedo  :  quando  talem  causam  babebant;  nego  ant. 
Porro  aliqua  causa  bic  verisimilius  subfuit  :  cum 

Scriplura  boc  Solomonis  faclum  non  culpet. 

Inst.  Mandatum  Dei  erat,  ut  Judaei  extirparent  se- 

plem  famosos  Chananœorum  populos  ;  ergo  probi- 
buisse  videlur,  ne  alias  génies  invaderent. 

R.,  sicut  anle  :  quando  non  erat  justa  causa  ;  con- 

cedo :  secus;  nego  conseq.  Patet  boc  :  quia  Numer. 

XXV  jubentur  Judaii  invadere  Madianilas,  quia  Israe- 
lilis lapidem  offensionis  posueiant,  ut  ad  idola 

defleclerent.  Item  Deut.  XXV  prœcipitur  ut  deleant 
Amalecitas,  etc.,  adeoque  habita  nova  juslaque  causa, 
contra  génies  a  Chananxis  distinclas  bellare  pote- 

rant. Sic  bellaverunt  Aod  contra  Moabilas  et  David 

conlra  Animonitas,  Idumxos,  aliosque  finilimos  po- 

pulos. 
Porro  Chananxos  perpeluo  bello  persequi  poterant 

et  debebant  sine  ulla  nova  causa,  hoc  solo  litulo, 
quod  Chananxi  essent  :  nequidem  pacis  fœdus  cum 

eis  inire  licebat,  aul  eis  subaclis  vilain  concedere. 

Ralio  hujus  erat,  quia  Deus  in  eos  tulerat  senleuliam 
exterminii ,  cujus  executores  esse  debebant  Israelilx. 
Ilinc  oritur 

QILESTIO  III.   —  AN  PECCAVERIT    SALOJION   GENTES  ILLAS 

CHANAN.ÏAS  SUBJUGANDO,  ET  NON  OCCIDENDO. 

Resp.  :  An  Salonion  subjugaverit  onincs  illas  gén- 
ies ,  an  subjugalas  invenerit ,  dubitant  auctores: 

intérim  si  propiïe  illas  non  subjugaverit ,  dicenduin 

videtur  quod  vel  limore  potentix,  vel  aniore  ejus 
sapienli;e  illi  se  subdiderinl;  offerenles  famulitia  sua 
cum  tribulis,  elc. 

Non  peccavit  tamen  contra  prœcepium  daluni  Nu- 

mer.  XXXIII,  Deuter.  XX,  Josue  XXIII,  ubi  prx- 
scribitur,  ne  IsracliU;  paiianlur  vivere  Chanameos 

in  lerra  promissionis.  Primo  enim  potest  dici,  pr;e- 

ce|ilum  illud,  loties  repelilum  ,  lalum  esse,  ne  alie- 

nigenx  occuparent  terrain,  qua  indigerent  Israelilae  : 

nihil  autem  taie  pnteral  limeri,  eum  lerra  Judxorum 

et  possessio  esset  amplissima  :  unde  non  indigebani 

terra,  qnam  illne  gentes  inhabiiabanl;  adeoque  eas 
lacère  poterant  tributarias.  Secundo,  Cbananaei  ita 

subjugali  erant  valde  pauci  numéro,  el  quotidie  fere 

convertebanlur  aliqui  ad  veram  fidem  :  unde  sperare 

lioterat  Salomon,  ut  succedente  lempore,  paulaiim 

rcliqui  converlerentur,  et  hac  spe  freins  poluil  illoi 

in  vila  relinquere  :  atque  hxc  videlur  polissinr 

ralio,  pur  non  peccaverit  illos  non  occidendo. 

Pctes  1.  circa  ver.-aim  H,  quare  etquomodo  trans- 
tuleril  Salonion  filiam  Pharaonis  de  dorao  David  i; 

doinum,  quam  a^dificaveral  ci,  addita  bac  ratione  : 

Eo  quod  sanclificata  sil  (  domus  David  )  quia  ingress 
esl  in  eam  arca  Domini. 

R.  translalionem  tanium    fuisse  de   domo  in  dé- 

muni, in  eadem  civilale;  nam  domus  filial  Pharaon'. 
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er;it  ad  radiées  atriorum  lempli.  Transtulil  anleni 

cain,  non  quia  illiciluiu  crat  ci  domiini  David  habi- 
lare;  habitaverat  enim  ibi  anle  exstructam  hanc  do- 

imim,  et  quidem  dum  arca  in  illa  domo  crat.  Item 

ipse  D.tvid  cum  uxoribus  suis  ibi  habitaverat  ;  nec 

domus,  in  qua  habilabat,  proprie  eral  locus  arcœ, 

sed  vicinus  cl  quasi  contiguus  ;  nec  polluebatur  locus 

arese,  poliuia,  v.  g.,  per  mortem  alicujus  domo  David. 

Transtulit  ergo  eam  ex  reverenlia  supererogaloria  : 

domus  enim  David  ,  saltcm  ubi  arca  fuerat  consli- 
tuta,  censebatiir  fuisse  sanclificata  ob  prxseniiam 

arcae;  unde  bonesiius  eral  nullam  ibi  manere  femi- 
nam. 

P.  2.  quandonam  et  quoe  bolocausta  obtuleril  Sa- 
lomon  hic  y  .  12. 

R.  Cum  III  Reg.  IX  ,  25 ,  ubi  ponitur  eadein  haec 

hisloria  ,  legalur  :  Oft'erebat  quoque  Salomon  (  id  est , 
expensas  solvebal,  el  animalia  proeurabat  )  tribus  m- 

cibus  per  annos  shigulos  Iwlocausla  ,  et  pacifiais  victi- 

mas  super  al  tare  quod  œdi 'fie avérai  Domino  :  non  est 
prœsumendum ,  quod  përaclis  iis  quae  hic  dienntur , 

specialeni  instituent  solemnilatein  ;  nam  si  illa  l'acla 
cssel,  major  cerle  haberelur  menlio;  supplelur  hic  , 

quandonam  annue,  ferendo  expensas,  offerri  curarct 

holocausla  aliaque  sacrilicia  ;  nempe  dieiim  juge  sa- 
crificium,  et  alia  respective  in  sabbalis  ,  calendis  , 

(ribusque  majoribus  solemnilalibus. 

Ea  quœ  concernunt  caput  nonum  pertraclala  sunt 

lib.  III  Reg.,  cap.  X  et  XI. 

CAP.X,  X.. 

Populus  ci  Roboam  Salomonis  filio  postulat  minui  jn- 
gum  tribulorum  durissimum,  a  paire  illi  imposition; 

qui  sequens  consilium  juvenum  ,  duriora  minatur. 

Bine  decem  tribus,  co  relicto  ,  regem  sibi  créant  Jé- 
roboam. Cumque  Roboam  vi  armata  vellet  recuperare 

regnum  decem  tribuum,  jussu  Dei  coliibetur  per  Se- 
meiam  prophelam. 

QUJESTIO  PRIMA.  —  AN  ROBOAM  CONVOCAVERIT    OMNES 

OMNINO  SUOS  RELLATORES. 

Cap.X,  4:  Pater  tuus  durissimo  jugo  nos  pressit,  etc. 

ILcc  de  servilule  stricte  dicla  ncquaquam  inlelligun- 

tur  (cum  de  Salomone  III  Reg.  IX,  22,  dicalur  :  De  fi- 
lm aulem  Israël  non  conslituil  servire  quemquam),  sed 

de  exactione  nimia  pecuniarum,  quas  ipse  Salomon 
uxorum  suarum  luxui  et  cullui  idololatrico  inutililer 

dilapidaverat. 

y .  5  :  Qui  ait  :  Posl  1res  dies  revertimiui  ad  vie.  Pru- 
Jdenlissirna  erat  hxc  induciarum  petilio,  prudenlis- 

sima  quoque  seniorum  consullaiio,  cl  responsio;  ctri 

si  acquievisset  Roboam  nec  lumidus  prrecipili  junio- 

rum  con.silio  fuisset  abreptus,  magnam  regni  par- 
tent non  amisissel. 

y  .  10:  Miniums  digitus  meus  grossior  est  lumbis 

palris  mei.  y  .  Il  :  Pater  meus  cecidil  vos  flagella: 

ego  vero  cœdam  vos  scorpionibus.  Ad;igiales  smit  hoc 

et  hyperbolicx  locutioncs,  qnarom  prima  potentiam 
fcuam  ultra  majcslaiem  Salomonis  jactabundus altollft, 
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cl  juslas  populi  preces  conlemnit  :  seconda  vero  ju» 
gum  populi  a  se  aggrava ndum  comminatur.  Populus 
aulem  b;vc  .indiens ,  indignalus  est,  et  recedentes  a 

domo  David  decem  tribus ,  regem  sibi  elegerunt  Jé- 
roboam .  Hoc  aulem  videos  Roboam,  misit  ad  eos 

Aduram,  quem,  y.  18,  lapidaverunt  filii  Israël ,  et 
mortuns  est.  Nullo  liic  titulo  ab  homicidio  excusari 

queunt  Israelilœ  ,  missum  a  Roboamo  Aduram  lapi- 
dantes ;  cum  omni  juri  repugnet,  missum  ad  hostes 

caducealorem  iiilerficcre.  Intérim  Roboam  volcns  ad 

se  reduccre  decem  tribus, 

Cap.  XI  ,  1  :  Convocavit  universam  domum  Juda  et 

Benjamin  ,  centum  el  octoginla  milita  bellantium.  Circa 

hune  textum  inquiri  solei  an  omnes  bellatores  Ro- 
boam hic  convenerint.  Ad  quod  qmvsiium 

R.  négative;  1.  quia  I  Paralip.  XXI  in  sola  tribu 
Juda  inventa  sunl  qvadringenla  sepluaginla  millia,  et 

Il  Reg.  XXIV  :  qu'ingénia  millia  pngnatorum.  Alqui 
ille  numéros  tempore  Salomonis  crevisse  potius  vi- 
delur  quam  decrevisse  :  cum  lolo  cjus  tempore  pax 

plena  fueiit  Israelitis  ;  ergo,  etc. 

2.  Quamvis  aliqualiter  decrevisse  supponeretur , 

decrescenlia  illa  saltcm  per  filios  Benjamin  fuisset 

suppleta  :  ergo  pluies  babebat ,  quam  centum  octo- 

ginla millia. 
3.  Quia  viginti  ad  summum  annis  postea  Abia  filius 

Roboam  ,  de  tribu  Juda  et  Benjamin  habuit  virorum 

c'ecloruni  quadringenla  millia, ut  palet  infra,  cap. XIII, 

5  :  ergo  signum  est ,  quod  paier  ejus  universim  ba- 
bucril  pluies,  quam  centum  octoginla  millia. 

Conscquentia  palet  :  quia  inconceptibile  est,  quod 

tempore  viginti  annorum  ilke  tribus  excrevissenl  ad 
ducenta  viginti  millia  eleclorum  bellatorum,  maxime 

cum  inter  Roboam  el  Jéroboam  bellum  fuerit  conii- 

nuum.  Unde  ad  summum  dici  posset ,  quod  in  hoc 

casu  convenerint  omnes  el  singuli  Roboami  bellato- 
res electi.  Sed  nec  hoc  absolule  sequi  ,  patebil  infra. 

Obj.  I.  In  lexlu  supra  cilalo  dicilur,  quod  Roboam 

convocaverit  universam  domum  Juda  el  Benjamin. 

Ergo  in  universa  Juda  el  Benjamin  non  erant  pluies, 

quam  centum  octoginla  millia  bellatorum. 

R.  neg.  conseq.;  quia  termini  universus  et  omuis 

non  semper  sumuulur  pro  singulis  gencrum,  sed  non 

raio  pro  mullis,  aut  generibus  singulorum  :  quod 

hic  (ieri  pulamus  propler  fundamenta  supra  allegata. 

Obj.  II.  Sciebat  Roboam,  quod  decem  iribus  contra 

ipsum  essent  congregatae  ;  atqui  liect  omnes  et  sia- 
gulos  suos  bellatores  congregatos  habuisscl ,  decem 
tribus  fuissent  numéro  superiores;  ergo  convocavit 

omnes  et  singulos. 

R.  neg.  conseq.;  quia  cum  res  non  pateretur  mo« 

ram  ,  sed  consilium,  utaiunt,  essel  in  arena  capien- 
dum  ,  conienlus  fuit  islis  centum  octoginla  miliibus 

congregalis. 

Nec  limebat  majorent  aliorum  nmnerum  ,  cum 

ulramque  tribum,  sibi  adhserentem,  sciret  esse  belli- 
cosissiuiam  :  nam  sola  tribus  Juda  contra  reliquus 

propugnavit  Davidcm,  II  Reg.  11.  Item  sola  tribus  Ben- 
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jamin,  Judic.  XX,  resiiiit  reliquis  undecim  tribubus,  et 
illas  bis  profligavit. 

Deniqucfeeil  Roboam  ,  quod  in  subilnneis  casibus 

fieri  solet,  in  quibus  subilo  convocanlur  paraii,  et 

successu  lemporis  succedunl  alii  ;  quod  forte  cliam 

postea  facere  intendebal  Roboam. 

Obj.  III.  PoluilAbia  babere  quadringenla millia  \ï- 

rorum  ,  ot  David  quingenla  millia  ,  compuiando  om- 
nes ,  qui  babebanl  aclatem  prxliandi,  îiect  non  omnes 

essent  bellatores.  Atqui  in  hoc  apparalu  belljco  Ro- 
boami  agitur  de  solis  bellaloribus  ;  ergo  a  numéro  , 
qui  crat  sub  Abia ,  nulla  ducilur  consequenlia  ;  ae 
consequenler  hinc  mit  ante  dala  probalio. 

R.  neg.  maj  ;  quia  infra,  cap.  Xlil ,  3,  dicilur 

quod  haberel  bellicosissimos  viros  ,  et  electorum  qua- 
dringenla millia.  Paluit  itoc  ,  quia  Jéroboam  instruxil 

e  contra  aciem  oclingenla  millia  virorum  ,  qui  et  ipsi 
eleclieranl,  etad  bella  fortissimi. Et quani vis  Jéroboam, 

ibidem,  f  .  15,  ignorant ein  Judam  suo  ambiebal  exer- 
citu ,  lamen,  f  .  17,  percussil  cos  Abia  ,  et  popuhis  ejus 

plaga  magna  :  et  corruerunt  ruinerait  ex  Israël  quin- 
genla millia  virorum  forlium.  Ergo  sub  Abia  erant 

bellatores  fortissimi.  Sub  Davide  quoque,  qui  de  Jiuia 

inventi  sunt,  1  Paralip.  XXI ,  5,  vocanlur  bellatores. 

In  supposilo  lamen  ,  quod  sub  Davide  non  soli  bella- 
tores essent  computaii,  numerus  ille  sub  Roboam  ex 

tribu  Benjamin  facile  fuisset  snpplctus. 

Exjamdiclis  manifestum  videtur,  quod  Roboam  , 

volens  ad  se  reducere  decem  tribus,  nequidem  con- 
vocaverit  omnes  bellatores  suos  electos  :  nam  si  bi 

non  excessissent  numerum  hic  expressum,  quomodo 

Abia,  infra,  cap.  XIII,  poluisselin  exerciiusuo  habere 

quadringenta  millia  virorum  electorum  ?  etc. 

QU.ESTIO  11. —  O.UOMODO  \ERA    SINT   H.<EC  VERBA    f  .  4  : 

Qui  cum  audissent  sermonem  Domini ,  reversi  sunt, 
nec  perrexerunt  contra  Jéroboam. 

Ratio  dubii  est.  quod  cap.  seq.,  f  .  15,  item  III  Reg. 

XIV,  20,  dicalur  :  Fuitque  bellum  inter  Roboam  et  Jé- 
roboam cunctis  diebus. 

R.  Juxla  mandalum  Domini  admonilus  Roboam 

cum  populo  suo,  primo  Irîennio  virililcr  Deo  servi- 
vit,  confluenlibus  ad  eum  cunctis  levilis  ex  loto 

Israël,  nec  bellum  aliquod  Jcroboamo  inlulit  :  sed 

post  trïennium  viribus  suis  nimiiim  (relus,  neglecio- 
que  Dei  euhu  et  imperio,  contra  regem  Israël  (ut 

aliqui  pulanl)  bellum  instauravit. 

Verumtamen  cum  Scripiura  nullam  faciat  expedi- 
tionis  bellicœ  mentionem  ,  et  Roboam  timidus  fuerit 

ac  ignavus  ;  cumque  ipse,  nisi  populus  pœnitentiam 

egissel  ,  cum  suis  divinitus  per  manum  Sesac  régis 

iEgypli  fuisset  exterminandus ,  caplis  variis  urbibus 

ejus ,  etc.,  dicendum  videtur,  bella  il  la  et  pugnas,  de 
quibus  agitur  in  locis  praecitatis,  non  fuisse  nisi  velita- 

tiones,conterminorum  excursiones  et  depnrdationes, 
ila  ut,  v.  g.,  qui  babitabantin  linibus  regni Roboam, sœ- 
pissime  hosliliier  invaderent  vicinioressibi,  habitantes 

in  regno  Jéroboam,  et  e  contra,  prout  aliquando  fieri 
solet  inter  duorum  inimicorum  regum  vicinos  incolas. 

P.  an  peccaverit  Roboam  ,  dum  f  .  22  coûstiluit 
Abiam  regem. 

Ratio  dubitandi  est,  quod  Abia  non  esset  primoge- 

nilus,  utpote  natus  ex  conjuge  lertia  Maacba ,  quam 

specialiter  dilexit  Roboam  ;  ul  liquet  ex  ̂   .  20  et  21. 

Confirmatur  hoc  et  modo  loqucndi  Scripturae  ,  in 

qua  dicilur,  quod  Roboam  cogitabat  ipsum  facere  re- 

gem ,  addila  etiam  causa  ,  quia  sapienlior  et  polentior 

fuit  super  omnes  filios  ejus  :  nain  vox  cogitabat  impor- 
tât certain  propensionem  et  specialem  ordinatio- 

nem  :  qune  cerle  necessaria  non  fuisset ,  si  Abia 

fuisset  primogenims ,  eique  de  jure  regnum  com- 

peliisset. 
R.  Roboam  non  peccasse  constiliicndo  Abiam  re- 

gem, licet  primogenitus  non  esset  :  quia  jus  regni  de 
stricto  jure  tune  non  coinpetebat  primogenitis. 

Quod  ex  nimis  forte  inordinato  conjugis  amore  id 

fecerit,  culpari  posset  in  lloboam  ;  sed  cum  Scripiura 

exprimât  eum  fuisse  permotum,  quia  Abia  sapientior 

fuit  et  potentior  super  omnes  lilios  ejus  :  ab  illa  su- 
spicione  sufficienler  vindicalur. 

CAPUT  XII. 

Roboam  ad  idololalriam  defleclens  vindicem  Dei  ma- 

num persenliscil ,  dum  Sesac  rex  sEgypti ,  captis 
munitissimiscivitalibusJuda,  diripil  Jérusalem,  sub- 
lato  régis  ac  templi  iliesauro ,  etc. 

QILESTIO  UNICA. —  QU1S  FUERIT  ISTE  SESAC  REX  ̂ GVPTI  , 

ET  AN  PECCAVERIT  1NVADE.NDO  ROBOAM. 

Vers.  1  :  Cum  roboratum  fuisset  regnum  Roboam  et 

confortalum  ,  dereliquil  legem  Domini ,  et  omnis  Israël 

cum  eo.  Nomine  omnis  Israël  hic  intelligenda  est  bina 

tribus  ,  Juda  seilicet  et  Benjamin  :  reliquie  enim  do- 

cem  a  quinqnennio  circitera  cultu  Dei  defeceranlper 
Jeroboamum,  a:dificalos  vilulos  adorantes  in  Belbelet 
Dan. 

Dicitur,  omnis  Israël  :  quia  bina  illa  tribu  jam  cul- 

tum  Dei  deserente,  verum  erai,  quod  omnis  Israël 

dereliquisset  legem  Domini ,  non  quidem  incipiendo, 
sed  complendo. 

Non  débet  lamen  omnis  in  stricta  latitudine  accipi  : 

quia  lam  ex  decem  tribubus, quam  ex  bis  duabus  mulli 

perstiterunt  in  cultu  Dei.  Et  quidem  de  tribu  Juda  et 

Benjamin  id  insinuatur  hic  f  .  12,  in  quo  dicitur  : 

Siquidem  et  in  Juda  inventa  s>int  opem  bona.  De  aliis 
eliam  tribubus  palet,  quia  mulli  cum  sacerdolibus 

et  levilis  ascenderunl  in  Jérusalem,  ul  palet  ex  cap. 

prseced.  Hinc  maie  ex  similibus  locis  hoeretici  defe- 
clionem  totiusEcclesixpossibilem  conarenturprobare. 

^  .  2  :  Anno  autem  quinto  regni  Roboam  ascendit 

Sesac  rex  Aïgypli  in  Jérusalem.  Rex  hic  a  Josepbo 

lib.  VIII  Autiq.  ,  cap.  4,  Susacus  appellalur,  qui  im- 

belles et  mulicrosos  devicios  reges  triumphali  suo 

currui  jungere  solebal ,  quo  poientiam  suam  patefa- 
cerel  orbi  universo. 

Causam  ,  ob  quam  Roboamum  invasit ,  assignat 

Scripiura ,  seilicet  quia  Deus  impietatem  Rohoami 

punire  volebat.  Prœter  banc  aliam  assignai  Salianus, 

nempe  Jéroboam  Salomonisiram  fugiens,  invEgypto 
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duxcrat  uxoreni,  cognatam  vel  filiain  Sesac  :  posl  mor- 
tem  varo  Salomonis  sollicilavit  Sesacum,  ut  Roboa- 
mum  invaderet,  ne  ab  ipso  invaderelur,  et  regno 

privaretur:  adooquc  quod  Jéroboam  per  se  non  aude- 
bat,  ob  inlerdictuin  Dei ,  per  manum  Sesac  altentavil. 

R.  et  dico  :  Sesac  invadendo  Koboam  peccavit  : 

1.  Quia  bellum  motum  sine  jusla  causa,  est  cerlo 

injuslum  ;  alqui  ex  uullo  capite  probari  polest,  quod 
Sesac  habueril  justam  belli  causam  ;  ergo. 

2.  Quia  probabilis  est  sentenlia  Saliani  statim  re- 
lata, nenipequod  ex  sola  instigalione  Jeroboami  hoc 

feceril. 

3.  Intenlioejus  non  alia  fuisse  videtur,  quain  ni  ex 

Judaeorum  spoliis  dilesceret. 
4.  Quia  videlur  pacluni  cuin  Roboamo  inivisse , 

quod  fœdifragus  non  servavit.  Nain,  ut  observât  Ue- 
rodolus  Halicarnassceus,  et  Josepbus  lib.  VIII  Anliq., 

cap.  4,  et  aliqualiler  ex  II  Paralip.  XII  colligi  polest, 

non  armis  subegit  Jérusalem,  sed  eam  illi  tradidit  rex 
Roboam  ,  interjeclis  cerle  paclis  ,  qua?  diripiendo 

lliesaurosdonius  regia:,  et  doinus  Doinini  non  serva- 
vit. Porro  pactum  eliain  hnsii  suppresso,  servandum 

esse,  nisi  illud  ipse  prius  violavcrit,  cerlum  est. 
5.  Peccavit  Ileliodorus  II  Macbab.  III,  volendo 

diripere  thesauros  etiam  profanos,  in  templo  conser- 
vatos  ;  ergo  a  fortiori  Sesac  diripiens  sacros. 

6.  Polerat  Sesac  ex  iraditione  novisse  mirabilis, 

qua:  fecerat  llcbr&orum  Deus  in  /Egyplo,  qua:  ipsum 

esse  vernin  Deum  altissinie  clamabunl;  adeoque  di- 
ripiendo lliesauros  domus  Domini ,  quem  ut  veruiu 

Deum  agnoscere  debebat ,  colligere  polerat ,  se  esse 

rerum  sacrarum  profanatorem. 

Olij.  I.  Sesac,  ut  ail  Scriptura  sacra  hic,  ̂ .2, 
ascendil  in  Jerusulem,  quia  peccaverant  Domino.  Alqui 

peccala  commissa  sunt  jusla  punitionis  causa;  ergo 
habuit  justam  causam. 

R.  disting.  min.  Sunt  jusla  punitionis  causa  ex 

parle  Dei  ;  concedo  :  ex  parle  Sesac;  nego  min.;  nain 

quod  aliis  de  causis  molus  sit  Sesac  ad  hoc  bellum, 

palel  ex  anlecedentibus.  Sic  crimen  Davidis  in  Uriam 

commissum  ,  ex  parte  Dei  luit  sufliciens  causa  ,  cur 

Semci  Davidi  malediceret,  eique  Absalom  rebellari'l; 
non  ideo  lumen  aut  maledicens  servus,  aut  rcbellis 

filins  polest  excusari.  Non  ergo  ascendil  Sesac  zelo 

religioni»,  sed  spirilu  ambitionis  :  imo  etiamsi  ea  de 

causa  ascendissel,  needum  a  peccalo  immimis  fuissel. 

Daim  est ,  quia  sine  légitima  jmisdiclione  l'ecisse!, 
quod  temeraria  atieniasset. 

Obj.  II.  Videlur  Sesac  conslilutus  fuisse  judex  a 

Deo  :  nain  ex  eo  quod  peccaveril  Juda,  ascendil  Se- 

sac ;  quasj  dicerai  Scriptura  :  Deus  tecit  m  ascemieret 
Sesac,  quia  Jiulu  i  pet  < awiani.  ;  ergo  egit  ut  judex  ; 

pula  sicul  egit  Nathan  cuin  David*  Il  Reg.  XII. 

R.  ncg.  assumpt.;  et  ad  probalioweoa  nego  conseq. 
l/ieei  (nini  Seii|iiiu:i  sic,  rxplicaretur,  non  scquerelur, 

quod  Sesac  egeiil  ni  judex  :  nam  ex  eo  quod  peCtiBBWt 
l)a\id,  ascendil  quoipic  Semei,  ut  malediceret  Davidi. 

Veruiu  <|uemadniodum  non  ideo  excusatur  Semci, 

sic  nec  excusandus  est  Sesac.  Ad  exeniplum  de  Na- 
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llian  patet  disparilas  ex  Scriptura  :  cum  11  Reg.  XII,  7, 

ad  Davidem  dicat  :  Hœc  dicit  Dominus  Deus  Israël, 

etc.  Ex  quibus  constat  ipsum  tanquam  judicem  esse 

missum,  ut  proprio  régis  ore  regem  ipsum  cimdem- 
naret.  Deinde  quamvis  ul  judex  missus  esset  Sesac , 

equidem  hoc  ipse  ignorabat  ;  adeoque  agendo  ut  ju- 
dex, contra  conscientiam  delinquebat. 

Obj.  III.  Judiei  ipsum  ut  judicem  agnoverunt,  nam 
ei  non  resiiterunt. 

R.  neg.  assumpt.  Non  enim  ideo  se  non  défende- 
runt,  quia  hoc  illicitum  pulabant,  sed  quia  ejus  po- 
tentiam  touchant,  ei  majorent ,  sise  defendereut, 

crudelitalem.  Deinde  etiamsi  ut  judex  missus  fuissel , 

peccavit  tamen  ,  quia  ipsos  invasit  ul  hostis ,  et  non 

ut  judex  ,  in  cujus  qualitate  reos  citare  debuisseï ,  et 
non  nisi  contumaces  punire. 

Obj.  IV.  Saltem  excusari  polesl  ut  senlenliœ  divin» 

executor,  in  qua  qualitate  non  necessaria  erat  parli- 
cularis  causa,  sed  sufficiebat  jusla  Dei  punienlis  vo- 
lunlas  :  nam  sic  excusatus  et  mérita  conseculus  est 

Abraham,  dum  voluil  immolare  filium  suum. 

R.  neg.  assumpt.  Non  enim  omnes  senienlisc  divi- 
ne executores  excusanlur,  sed  lanlum  illi,  qui  ex 

mera  obedienlia  divinam  sententiam  sibi  intimalam 

exequuntur.  Palet  hocinNabucliodonosore,  sentenlia: 
Dei  conira  Juda:os  execulore  ;  item  in  Sennacherib 

et  aliis;  ei  lamen  hi  peccaverunt  dum  Judscos  inva- 
serunl.  Aliud  est  de  Abraham,  cui  Deus  aperie  man- 

daverat  lilii  ejus  immolationem ,  quamque  inaiulii.i 
obedienlia  exequi  paralus  fuit. 

CAPUT  XIII. 

Abia  nd  bellum  contra  Jéroboam  accedens ,  dehorlntnr 

exercitum  Jéroboam  a  bello  contra  se,  cum  Deum 

haberel  ducem ,  quem  decem  tribus  abjeceranl  ;  <  t 

sperans  in  Domino ,  ingénient  victoriam  reportai. 

QU.ESTIO  PRIMA.  —  QVX.  SIT   IU.A  ,  QV.V.  HIC    f  .  2  D1C1- 

TUR   MICIIAIA  FII.1A    URIF.L  DE  GABAA. 

Resp.  eamdem  esse,  qnœ  cap.  XI,  20,  dicilur  Man- 
dat filia  Absalom,  qui  in  hebneo  dicilur  Abisalom, 

juxla  LXK  hic  Abessalom  ,  juxla  alios  Absolomi. 

Piilanl  aliqtii  quod  h*C  fucril  Tliamar  ,  filia  Absa- 
loin,  lilii  Davidis.  Sed  h;ec  opinio  nulhm  hal)Ct  vei  i- 
simililudincin  :  siquidem  ilhr  pluies ,  quam  viginli 

habebat  annos,  anlequani  Roboam  marilus  hujus  Mi- 
chaia:  nascerelur.  Etenim  II  Reg.  XIV,  27,  lanquant 

forniosa,  adeoque  hahens  facile  12  annos,  deseï  ihilur 
anlei|uant  Absalom  rebellarel  Davidi  ,  qua:  rebellio 

conligil  Irigesinio  anno  regni  davidicj.  Ab  hoc  aiilcm 

lemporo  Ugque  ad  nalivilaiem  Rohoami  adhuc  facile 
deeem  anni  elapsi  sunt;  ni  colligi  polest  ex  iis,  qn;e 

dicta  sunt  in  lib.  III  Reg.,  cap.  I  et  II,  Quasi.  Il, 

prob.  III.  ErgO  Thamai;,  (ilia  Absalom  ,  ad  minus 
habebat  viginli  duos  annos  dum  nains  est  Roboam. 

Quis  autem  eredal,  quod  toi  annis,  et  forsan  jiluribus, 

seniorem  se  Roboam  duxeril  uxoreni. 

Pncterea,  cum  mater  A  bine  nullibi  in  Scriptura  np- 

pellctur  Thamai;  sed  vel  Maaclia,  vel  Michaia  ,  indo 
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pariter  concludi  videtur,  quod  non  fuerit  Thamar 
(iiia  Absalomi. 

His  adde ,  quod  hœc  Michaia  esset  de  Iribu  Benja- 

min ,  scilicel  ex  Gabaa  ,  cuin  pater  ejus,  qui  hic  vo- 
calur  Uriel,  alibi  Absalom,  etc.,  dicalur  De  Gabaa: 
Absalom  auteni  filins  David  erat  de  Juda,  vel ,  si 

specieiur  locus,  in  quo  nalus  est,  de  Hebron.  Unde 
dicendum  videlur  Absalom ,  vel  polius  Abisalom  esse 

nomen  polentis  Bcnjaminila:  ,  qui  aliter  vocabalur 

Uriel ,  cujus  filiam  duxit  Roboam,  et  ex  ea  geuiiit 
Abiam. 

Ex  jam  diclis  colligitur  quod  etiam  non  subsistât 

opinio  illorum,  qui  coniendunt,  matrem  Abiœ  fuisse 

saltem  neptem  Absalomi,  filii  Davidis.  Ha  m  si  fuisset 

neptis,  originem  suain  duxisset  ex  stirpe  Juda  ;  quod 
tamen  a  vero  alienum  apparel. 

Ql'.ESTIO  H.  — ■  QUIS  1NC0EPER1T  BELLUM,  DE  QUO  AG1TUR 

^  .  2  ;  ET    AN  JUSTE  PERACTUM  SIT. 

Putari  posset  belluin  boc  fuisse  illalum  a  Jeroboa- 
mo,  Abia  se  tenente  lantum  défensive  :  sciebat  enim 

Abia  regnum  Jeroboamo  collatum  divinitus,  patrique 
suo  prohibilum  ,  ne  bellaret  conlra  deccm  tribus,  ut 

os  ad  unionem  reducere  possel. 

Videtur  etiam  boc  probari  ex  verbis  Abiœ  y  .  12: 

Filii  Israël,  nolite  puguare  contra  Dominum  Deum  pa- 
Hum  veslrorum,  quia  non  vobis  expedil.   Verumlameii 

R.  et  dico  1.  bellum  hoc  verisimilius  Jeroboamo 
fuisse  illalum  ab  Abia  : 

1.  Quia  y  .  5,  ubi  inchoatur  hœc  hisloria  ,  sic  di- 

cilur  :  Clinique  iniissel  Abia  certamen  ;  ergo  Abia  cer- 
tamen  boc  inchoasse  videlur. 

2.  Castra  sua  posuit  Abia  in  monte  Semeron  ,  qui 
erat  in  Epliraim  ,  y  .  4  ,  adeoque  sub  ditione  decem 

trihuimi.  Alqui  qui  castramelalur  in  terra  aliéna, 
aileron  invadil;  ergo,  etc. 

Dico  2  :  Juste  potuit  Abia  bellum  inferre  Jeroboa- 

mo :  quia  licet  divino  nutu  regnum  accepisset ,  tamen 

ob  scelera  maxima ,  et  abductionem  populi  a  cultu 
divino  armis  compesci  potuit. 

Accedit  injuria  illala  sacerdotibus  et  levitis  aliis- 

que,  qui ,  ne  ad  vitulos  aureos  ducerentur ,  urbes  et 

bona  sua  deserere  débiteront.  Quœ  omnia  crant  causa 
sufliciens  bellum  movendi. 

Verisimilius  etiam  prancesserunl  injuria; ,  tum  Ro- 

boamo,  tum  Abiœ  illalœ,  quas  licite  poterat  ulcisci. 

Quod  injuria;  prœcesserint,  colligi  videlur  ex  y  .  20, 
ubi  dicilur  :  Nec  valuil  iillra  resistere  Jéroboam  in 

diebusAbia;  ergo  aulea  restiterat,  non  tantum  se  de- 

fcndendo  (quia  hoc  adbuc  faciebat) ,  sed  etiam  aggre- 

dicndo,  quod  p'ost  illam  pugnam  non  amplius  potuit. 
Obj.  I.  Interdixerat  per  prophctam  Deus  cap.  XI,  2 

et  seq.,  ne  Roboam  pugnaret  contra  decem  tribus, 
ergo  boc  non  licuit  Abia. 

R.  neg.  conseq.  :  quia  intcrdictum  hoc  tantum  fuit 

persouale,  quod  non  obligabat  poslcros  Roboam. 
Hinc  Deo  spccialilcr  tcrrorem  decem  iribubus  ineu- 

tiente,  ingentem  illam  victoriam  Abia  reporta  vit. 
Prœlerca  non  voluil  Dcus  punire  scelera  Jeroboa- 

mi  per  ipsum  Roboam  ,  forte  quia  nondum  compleia 

erat  malitia  ejus  ;  quod  tamen  videtur  voluisse  facers 

per  Abiam  ,  cui  specialem  hanc  victoriam  concessit. 

Sic  Deus  non  semper  gravissimos  eliam  peccatores 

punit;  sed  sœpe,  compléta  eorum  malitia,  tardila- 
tcin  istam  supplicii  gravitate  compensai. 

Obj.  II.  Abia  ipse  hic  y  .  12  ait  :  Filii  Israël  nolite 

puqnare  conlra  Deum  palrimi  vestrorum;  ergo  suppo- 
nebat  eos  illicite  contriî  Deum,  id  est  contra  ejus 

ppseceptum  ,  de  quo  agitur  cap.  XI,  pugnaluros  con- 
venisse;  ac  consequenler  prxcepium  illud  adbuc 

obligabat. 

R.  ex  verbis  objeclis  nequaquain  sequi ,  quod  prœ- 
cepium  illud  obligaverit  posteros  Roboami  :  nain 

per  illa  verba  Abia  non  langit  praceplum  ,  nec  vo- 
lunlatem  Dei  ;  sed  conatur  inducere  decem  tribus, 

ut  sine  bello  et  armis  redeant  ad  regnum  Juda,  conlra 

quod  si  armis  pugnare  pcrgerent,  Deo  palruni  suo- 

rum  répugnaient,  cum  regnum  Juda  illam  vere  co- 
leret;  sicque  non  tam  conlra  Judam  ,  quam  contra 

Deum  pugnarenl. 

Obj.  III.  Ex  vicloria  divinitus  conces-sa  non  sequi- 
tur,  quod  causa  Abia;  fuerit  justa.  Quia  licet  Judic. 

XX  rei  esscnl  Benjaminitœ  ob  scelus  contra  uxorem 
levita;  commissum,  lamen  de  aliis  undecim  Iribubus, 

jusiam  causam  habentibus ,  bis  victoriam  reporta- 
runt  :  ergo  similiter  licet  triumpbaverit  Abia ,  non 

sequitur  causam  ejus  fuisse  jusiam. 

R.  disparilaiem  esse,  quod  Victoria  Benjaminita- 
rum  parla  sit ,  Deo  quidem  ob  occultas  rationes  id 

pertinente,  sed  positive  non  coopérante.  Al  vero 
bxc  Victoria  non  lantum  Deo  pcrmitlente,  sed  eliam 

positive  coopérante,  et  Jeroboami  exercitum  perter- 

rente,  l'acta  est. 

QU/EST10   III.      QUALIS  SIT  ILLA  BETHEL  ,    QUAM    CEriT 

ABIA  ,    f  .  19. 

Putat  Lyranus  Abiam  cepisse  Belbel  ,  in  qua  erat 

vilnlus  aureus,  et  gravissime  peccasse,  ac  proplerea 
a  Domino  occisum  esse,  eo  quod  vitulnm  el  templum 

ejus  non  desliuxeril  :  atque  id  probat  ex  y  .  20,  ubi 
dicilur  :  Nec  valait  ultra  resistere  Jéroboam  in  cliebus 

Abia,  quem  percussit  Dominus ,  el  morluus  est,  prono- 
men  quem  referendo  ad  Abiam.  Verum  cum  Jéroboam 
juxla  capnl  XIV  iib.  III  Reg.  regnaverit  22  annis,  et 
in  anno  vigesimn  Jéroboam  regnare  incœperit  Asa, 

filius  Abiœ,  ni  dicilur  111  Reg.  XV  :  si  ordine  narrai» 

hic  velis  omnia  ,  nec  de  Abia  ,  nec  de  Jéroboam  lo- 
quet elur  icxius  lue  y  .  20  ;  utpote  cum  nec  tune  Abia 

esset  morluus,  nec  Jéroboam.  Hinc 

Nota  ,  quod  in  fine  vigesimi ,  seu  circa  vigcsimum 

primum  aimum  regni  Jéroboam  mo:  Unis  sit  Abia, 
cui  successil  Asa.  Post  anniini  vero  cum  aliquibus 

mensibus  morluus  est  Jéroboam,  oui  successil  Nadab 

filius  ejus.  Sed  Baasa  filius  Abia-,  de  domo  Issacbar, 
oeoiso  Nadab,  cl  omni  semine  Jéroboam,  in  dcenrsu 

annisecundi  Nadab,  regnavit  super  Israël  24  annis. 
His  posilis, 

R.  hic  aniieipative  narrari  morlem  Jéroboam. 
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Prob.  I.  Certum  esl ,  quod  ipsi  Jeroboamo  per 

Ahiam  propheiam  pra?diclum  sit,  totam  ejus  domum 

cxlinguendam  ,  III  Reg.  XIV.  Quod  aillera  propbetia 

impleta  sit,  narralur  ibidem,  cap.  XV,  29,  nulla 

facia  menlioue  de  pnnilione  Jeroboami,  qnam  proin- 
dc  hic  suppleri  oporluit,  ut  saliem  alibi  lanto  peccalo 

pœnadivinilus  inflicta  nosceretnr;  adeoque  percussus 

est  hic  Jéroboam,  et  p«>st  langnorem,  quem  omnes 

scire  poierant  a  Deo  infliclum,  morluus  esl. 
Prob.  II.  De  Jéroboam  hic  immédiate  fit  sermo , 

alque  post  ejus  moriem  narraiam  sialim  progreditur 

Script  lira  ad  conforlaturn  regiium  Abiœ.  Deiiule  dici- 

tur  quot  sibi  sumpseril  uxores,  quoi  procreaverit  fi- 
lios,  etc.,  et  sequenli  vcrsn  lit  mentio  de  ejus  morte 

et  sepultura.  At(|iii  non  apparel  verisimile,  Scriplu- 

ram  bis  in  eodem  libro  suppleti'.o  narrare  mortem 
ftjusdem,  el  intérim  oitiiticre  mortem  alicujus  impiis- 
simi,  qua:  alibi  descripia  non  esl;  ergo  agitur  hic  de 

Jéroboam  percusso  ,  non  de  Abu,  maxime  cum  post 

narraiam  hic  mortem,  conforlaturn  dicaïur  regnum 
Abiœ. 

Prob.  III.  Prœcipua  causa,  cur  a  Deo  percussus  di- 

cerctur  Abia  ,  essel,  1.  quod  immolaret,  vel  lilios  Ju- 

da  iuiniolare  permiileret  in  exeelsis  ;  2.  quod  lem— 
plum  cum  ara  et  vilulo  non  destruxisset,  quando 

inlercepil  Bc-thel.  Aiqui  prima  causa  non  videtur  suffi- 
ciens  juxia  ordïnarium  in  Deo  puniendi  modum  :  se- 

conda autem  falso  nilitur  supposilo;  ergo,  etc. 

Prob.  prima  pars  minoris  :  Plures  reges  immolave- 

runt,  vel  filios  Juda  immolare  permîserunl  in  excel- 
sis,  et  laudanlur,  seclusa  bac  immolatione  :  quœ 

quamvîs  |iost  œdificalum  tcmplum  essel  illicila  ,  ta- 
nien  in  exeelsis  vero  Deo  dicaiis,  cullui  divino  di- 

recte non  repugnahat  :  unde  nec  adorantes  in  cis 

percussi  legunlur.  Et  lieet  eiiam  ad  idola  deflexerit 

Abia;  non  la  m  cuit  u  proprio  et  personali  hoc  fecit, 

quant  alienoelpermissivo:  sciebatenimmalrem  suam, 

et  alios  idola  colère,  nec,  ut  debebat,  impediebat.  Scd 

rursus  juxia  ordïnarium  in  Deo  procedendi  nioduni, 

causa  non  videlur  sufficiens  eum  visibiliicr  puniendi  : 

cum  nec  ipsos  idololatras  in  Juda  sic  punierit. 

Secundam  partem  f:ilso  niti  supposilo.  demonslrat 

Abulensis,  ex  eo  quod  communiter  pluies  ejusdem 
nominis  civitates  in  Scripiura  legantur.  Sic  Josue  XV 

in  sola  tribu  Juda  triplex  legitur  Asor,  cic.  Unde 

quamvîs  Abia  ceperit  Bethel ,  non  sequitur  quod  illa 

fuerit,  in  qua  adorahaïur  vilulus.  Nain  si  banc  Belhel 

cepisset,  saltcm  Asa ,  qui  totam  terrain  Juda  el  Ben- 
jamin purgavitab  idololalria,  et  alii  reges  piissimi,  ut 

E/cchias  ,  illud  allare  non  reliquissent  in  urbe  sibi 

subjecia,  usque  ad  Josiam  regem. 

Ohj.   I.   Lib.   III  Reg.,  cap.  XV,  graviter  culpalur 

Ahia,  quia  ambulavil  in  viis  pairis  soi  Roboam  ;  ergo 

propter  illa  peceala  dicitur  hic  percussus  a  Domino. 

R.  ncg.  conseq.  :qoia  peccata,  de  quihus  culpatur, 

communia  eranl  aliis  regibus  Juda  ,  immolaulihus  in 

exeelsis ,  et  cultuni  Dei  derelinquenlibus.  Proinde 

cum  non  magie  reus  fuerit  quam  Roboam  ,  nulla  est 

ratio  suspicandi  eum  specialiter  a  Deo  esse  punilum , 
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maxime  cum  lune  nulla  menlio  fieret  de  pessimo 

exilu  impiissimi  Jéroboam  ad  cujus  impleiattm  Abia 

cer'.e  non  pervenit. 
Ohj.  11.  Jéroboam  post  Abiani  vixil  plus  quam  an- 

num  integrum  ;  ergo  non  videlur  hic  agi  de  Jéro- 

boam, sed  de  percusso  Ahia. 
R.  neg.  conseq.  :  quia  liber  hic  non  agit  de  regibus 

Israël,  nisi  qnalenus  necesse  est  ad  sciendum  aet:i  re- 
guin  Juda.  Cum  igilur  necessario  hic  menlio  facienda 

essel  de  facto  Jeroboami,  nenipe  de  bello  isio  in  quo 

la:n  lurpiter  c;csus  esl  a  viris  J.ida  ,  iiludque  conli- 

gisset  ultimis  annis  vilœ  Jéroboam  :  aniieipative  scri- 

bilur  hic  mors  ejus,  quœ  aliquo  post  lempore  acciilit. 
Ohj.  III.  Ahia  laniuni  régna  vit  tribus  annis  ;  ergo 

videlur  spéciale  aliquid  hic  inlcrvenisse ,  cum  reges 

alii  longiori  lempore  viverenl ,  nisi  vel  in  bello  oc<i- 
derenlur,  vel  divinitus  punirentur. 

Responderi  potest ,  quod  hic  inlervenerit  aliqualis 
ocias  Abiœ  ,  anlequam  paternura  solium  occuparet. 

Colligitur  hoc  ex  actate  palris  ejus,  qui  cap.  XII  erat 

41  annoruni,  cum  regnare  cœpisset ,  et  17  annis  re- 

gnavit.  Unde  non  improbabiliter  dici  polest ,  quod 

Roboam  in  juvénilité  sua  genueril  Abiaii'.,  de  quo 
cap.  XI  dicitur,  quod  esset  sttpieniior  et  poteuîior  super 

omnes  filios  ejus.  Deinde  dura  morluus  est  Abia,  reli- 
quil  filiuni  Asa ,  capacem  prudenlissimc  regnandi  ; 
adeoipie  aliqualem  œtalem  ailigcrat  Abia  ,  quando 

cœpil  regnare.  PraMerea  occurrunl  caus.e  nalurales 

obviai,  v.  g.,  morbi,  ex  quihus  cujuscumque  ;etatis  et 
conditionis  bomines  moriunlur. 

CAPUT  XIV. 

Abiœ  mortuo  succedit  filius  ejus  pius  Asa,  qui  idolorum 

cullum  subvertit ,  el  auxilio  divino  [relus  Zaram  re- 

gem jEihicpum ,  adversus  viros  Juda  procedenlem 
cum  exercitn  mille  millium,  delel  usque  ad  inlernecio- 
nem. 

QU.ESTIO   UNICA.  —  AN,    ET   QU.-E    EXCELSA 

DESTRUXERIT   ASA. 

Rcsp.  et  dico  :  Excelsa  idolorum  certo  deshuxit 
Asa  :  nain  hic  ̂   .  2  de  ipso  ditilur  :  Fecit  autem  Asa 

quod  bonum  et  ptacilum  erat  in  conspectu  Dei  sut ,  el 

subverlit  altaria  peregrini  culius,  el  excelsa  ;  f  .  3,  el 

confregit  statuas ,  lucosque  succidit  :  f  .  i,  el  prœcepil 
Judtr  Ut  quœrerel  Dominum  Deum  patrum  suorum,  et 

faceret  legem,  el  universa  mandata  :  f  .  [>,  et  abslulit 
decunctis  urbibusJuda  aras,  et  fana...  Atipii  nec  pri- 

ma, nec  ulliina  hujus  lexlus  verba  verificari  possunt, 
si  vel  uniini  in  Juda  reliquit  sibi  noiuni  excelsum 

idololalricum  ;  ergo,  oie. 
Prob.  min.  Non  possunt  verificari  prima,  quia  non 

fecissel  quod  bonum  el  placitum  erat  in  conspectu 

Dei  sui  :  nain  lolerare.  seu  perniiticre  cullum  idolo- 
laliicum  erat  a  Deo  severe  prohibitura.  Non  eliam. 

ultinia  ,  (plia  lune  aras  et  fana  peregrini  culius  ,  de 

quihus  lexlus  loquilur,  non  abslulissel  de  cunclis  ur- 

bibus  Juda. 
His  addc  quod  ctii-ni  III  Reg.  XV,  l\,  dicatur  :  Et 
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(ccil  Asa  rectum  anle  conspectum  Domini,  sicut  David 

paler  ejus  :  f  .  12  ,  et  abslulit  e/feminatos  de  terra  , 
purgavitque  universas  soudes  idolorum  ,  quœ  feceraut 

patres  ejus. 

Solvuntur  argumenta. — Obj.  I.  Asa  forte  non 
babuît  sufficientem  potentiam,  ni  omnia  isla  excelsa, 

altaria,  etc.,  destrnerel;  ergo  licel  aliqua  reliquisset, 

lioc  non  potcrat  ei  imputari  :  ne  consequenter  si  non 

omnia  destruxis-et,  adhnc  reele  dicerelur,  quod  fe- 

cissel  illud,  quod  bonum  et  placilum  erat  in  conspe- 
clu  (>ei  fui  :  ac  proinde  ex  texiu  supra  cilalo  non 

probalur,  quod  omnia  sibi  nola  excelsa  deslruxerit. 

11.  neg.  ant.  :  quia  aggressus  est  peregrini  illius 
cultus  eversioneni  primis  annis  regni  sui ,  quibus  de 

co  liic  f  .  5  dicilur  :  Et  regnavil  in  puce.  Purro  po- 
tcniiores  soient  esse  reges  tempore  pacis,  quam  belli  ; 

adeoque  propicr  prœsumplam  ilktm  impolenliam  non 

poluissel  excusari. 

Prneierea  in  immensum  crevit  ejus  polenlia,  dum 

exercilum  Zarœ  ̂ Ethiopis ,  in  quo  e'rant  decies  cen- 
Icna  millia  hominum,  profligavil;  ergo  tune  saltem 

titulo  minoris  potenliae  excusari  non  poiuisset.  De- 

nique  tant  pntens  fuit,  ut  propriam  aggrederetur  ma- 
lrem, quam  ex  augusto  déposait  imperio,  ut  dicitur  cap. 

seq.,y  .  10  :  ergo  multo  minus  quemlibet  alium  re- 
formiiiare  debebat. 

Addi  potest,  polenliam  ejus  vel  ex  co  patere,  quod 
cum  varias  xdificarel  civilales ,  nullum  in  exslruendo 

impedimentum  fuit.  Habuit  aulem  Asa  in  exercilu  suo 
porlantium  scuta  et  haslas  de  Juda  trecenta  millia,  de 

Benjamin  vero  sculariorum  et  sagittariorum  ducenla 

ocloginta  millia,  bic  y  .  7  et  8. 

Obj.  II.  De  Asa  dicitur  III  Reg.  XV,  14  :  Excelsa 

aulem  non  abslulit.  Item  cap.  seq.,^  .  17,  de  tempori- 
bus  Asafi  scribitur  :  Excelsa  aulem  derclicta  sunl  in 

Israël. 

R  baec inlelligi  de  excelsis  perlinemibus  ad  cnltuni 

veri  Uei  ,  in  quibus  a  veris  sacerdolibus  oiferebanlur 

vera  sacrificia,  etc.,  juxla  riluni  divinitusinsliluium, 

sicut  factum  fueral  in  labernaculo  ,  et  jam  fiebat  in 

tcmplo.  II;cc  aulem  excelsa  Asa  non  abslulit,  sed 

puiavit  posse  permitli  ad  evitandum  majus  ma- 
luni  ,  ne  populus  assueius  immolare  in  excelsis,  ad 

idola  deflecleret.  Cum  eo  auiem  oplime  stal,  quod  de- 

slruxerit omnia  excelsa  peregrini  cultus ,  sive  perti- 
nenlia  ad  cullum  idolorum. 

Cœterum  quod  verba  objecta  inlelligi  nequeant  de 
excelsis  idolorum,  derelictis  in  Israël  ,  palet  quia 

stalim  subdiliir  :  Cor  Asœ  erat  perfectum  (|>ei fcctione 

scilicet  vera;  religionis)  cunclis  diebus  ejus. 

Obj.  III.  Cap.  seq.,  f  .  8,  de  Asa  dicitur  :  Conforla- 
tus  est,  et  ubaulil  idola  de  omni  terra  Juda.  lien)  ibi- 

dem, y  .  10,  dicitur  combussisse  simulacrum  Priapi  , 

et  lucum  ejus  et  antrum  deslruxisse ,  etc.  Ergo  vi 

texlmim  in  probalioneallegatoruin  non  babelur,  quod 

tune  omnia  idolorum  simulacre,  excelsa,  et  aras  de- 
slruxerit. 

H.  disting.  conseq.  Non  babelur,  quod  omnia  etiam 

ignoia  deslruxerit,  vel  quai  lune  non   cxstabanl  ; 
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concedo  :  qure  exstabanl ,  vel  cxslare  sciebat;  nego 

conseq.  Unde  verilicantur  omnia  dieendo  ,  quod  Asa 

inilio  regni  sui,  quoiquot  invenire  poluit,  excelsa , 

lucos  et  idola  deslruxerit  ,  idola  frangendo  et  com- 
burendo,  excelsa  idololatrica  devastando  per  altarium 

eversioneni ,  poriarum  ,  et  parieium  destructionem  , 
licet  non  omnia  penitus  solo  aequaverjt. 

Quia  vero  haec  fecil  in  initio  regni  sui  ,  cl  non 

ivsi  anno  decimo  quinlo  ingenlem  illam  de  iEihiopi 
bus  victoriam  reportavit  :  populus  poluit  tempore 

illo  intermedio,  vel  nova  erigere  ,  vel  diruta  reslau- 

rare  ,  quai  Asa  loco  jam  objecto  ilerum  legilur  abstu- 
lisse, 

lllud  vero  quod  y  .  10  dicitur  de  combustione  si- 
mulacri  Priapi,  item  quod  malrem  suam  deposuerit, 

etc.,  inlelligi  potest  per  recapitulalionem,  ita  ut  ma- 
lrem suam  ab  initio  regni  sui  e  luco  Priapi  ejecerit , 

simulacrum  combusserit ,  etc.;  sed  lantum  cap.  XV, 

10  naiTOlur  ,  quia  nempe  prxcedeulibus  versibus 

plurinmin  laudatur  Asa  de  zelo,  quem  semper  habuit 

pro  cullu  veri  Dei,  cujus  manifestissimum  exemplutn 

dederat  deponendo  malrem,  et  idolum  ejus  cum  luco 
succendendo,  etc. 

Idem  etiam  forte  responderi  posset  ad  ca,  qinie  ob- 
jecta sunl  ex  versu  8,  dicendo  nimirum  ,  quod  non 

tune,  primum  idola  abstulerit  de  Juda,  sed  quod  videns 

se  salis  potenlem,  etiam  deslruxerit  omnia  idola,  quœ 

er  ;il  in  urbibus  moutis  Epliraim,  quas  bellando  ce- 

perat,  ut  dicitur  eodem  versu  8  :  et  ideo  ilerum  Scri- 
plura  memoret  ejus  zelum,  quo  primum  abslulit  idula 
e  Iribu  Juda  et  Benjamin. 

Obj  IV.  Josias  rex  ,  IV  Heg.  XXUI,  destruxit  non 

tanlum  excelsa  et  idola,  a  successoribus  Asie  et  Josa- 

pbat  fabricata  ,  sed  etiam  ea  ,  qinc  xdilicaverat  rex 
Salomon  ;  ergo  Asa  non  destruxit  omnia  excelsa  sibi 

cognita. 
R.  neg.  conseq.  :  nam  licet  excelsa  Salomonis  non 

omnino  ac  fundilus  everierit ,  lamen  suflicienler  ea- 
dem  abslulit;  quia  idololatricum  ex  eisdem  cullum 

siistulit  (quantum  opus  erat  ad  tollendum  seandalmn 

a  Salomoiie  datum)  et  eadem  ex  magna  parte  deva- 

siavit  ;  vel,  ut  aliqui  volunt,  veri  Numinis  cultui  per- 
misil  consecrari.  Elenim  quod  Asa  sensu  jam  dicto 

ista  excelsa  deslruxerit  ,  liquet  ex  Scriplura  ,  supra 

de  ipso  asserenle,  quod  ara»  et  fana  susluleril  de 
cunctis  iirbirus  juda,  etc.  Item  ex  III  Heg.  XV  ,  12  , 

ubi  dicitur,  quod  purgaverit  universas  sordes  idolo- 
rum, quas  fecerant  patres  ejus. 

CAPUTXV. 

Azarias  occurrens  Asœ  e  prœlio  victoriose  redeunti  de 

causa  oblenlœ  victorien  rcddil  cerliorem,  populumque 

adliorlainr,  ut  forliler  agant,  nec  manus  eorum  dis- 

solvantur.  Asa  propriam  malrem  cultui  Priapi  addi- 
Ctam  regni  honore  exuit. 

QU.E5TIO  PRIMA. —  QUANDONAM  IMPLETA  S1T  PROPIIETIA, 

DE  QUA  I1IC  >*  .  3  ET  SEQ.;  ET  QUAUE  FUEUIT  ALTARK 

QUOD  DED1CAVIT  ASA. 

Vers.  3  :  Transibunl  mulli  dies  in  Israël  absque  Deo 



fOlo  D1LUCIDAT10  IN  LllîltU: 

veto,  et  ubnjue  sacerdote,  dociorc  el  abstjue  lege.  Cum 

non  repiigneleaindem  Scripturam  plures  habere  sen- 
sns  littérales,  variant  hic  aiietoruin  explicationes. 

Unde  aliqui  dicunt,  liane  prophcliam  impletam  fuisse 
tempore  caplivitalis  bnbylonicac,  dum  sine  cullu  Dei 

el  teniplo,  adeoque  et  sine  funclionibus  sacerdolali- 
bus,  etc.,  fuerunt  viri  Juda  ac  Benjamin  70  annis, 

alque  post  reditum  œdificantes  lenipluin  inlerturbaii 

fuerunt,  lib.  I  Esdne  cap.  IV  et  V:  lunceniin  pu- 
gnavit  gens  centra  gentem,  eic. 

Alii  dicunt  iinplelain  fuisse  posl  doslrurtionem  je- 

rosolyrailanam  sub  Tito  et  Vespasiano,  quando  abro» 
gatis  et  mortificaiis  nioysaicis  sacrificiprum  rilibas, 

djsperbi  per  orbem  Jinbci,  sine  lege,  sine  dnctoribus, 

sine  sacrificiis  Ueo  placentibus  aberrant,  nec  ad  ve- 
nmi  Deuni  convertentur,  nisisubfinem  mundi  ;  quando 

cum  Elia  iinpios  onines,  et  Anlicbrislum  deleslabuu- 

lur,  facli  slrenuissiini  del'ensores  lidei  catholicac. 
Altulensis  aiilein,  transuiissis  ca'leroruin  opinioni- 

bus,  Qmest.  1  in  hoc  capul  niullis  probat,  el  deinon- 

slrat  proplicliain  illam  esse  iinplelain  sub  iinpiis  re- 
gibus Juda  el  Israël,  qui  capiiviiaiem  babylonicam 

prœeesscrunt.  Eienini  decem  tribus  dereliquerunt  le- 
gem  Dei  coin  Jéroboam,  quando  fabrieaii  siint  viluli 
aurei,  et  coluerunt  illos,  deserentes  legeni  Dei,  lil 

Reg.XIl.  Jeroboanuini  aiiiein  in  idololalria  secuti  su  ut 

ouines  posleri  ejus,  oninesque  ad  un  uni  reges  Israël, 

quos  ex  regibus  Juda  iniilali  sont  Jorain,  Ochozias, 

Alhalia,  Acliaz,  Manasses,  Amon,  Joakim  etSedecias, 

idola  pro  Deo  aviio  el  vero  colonies,  sacerdotes  et 

propbeias  persequenlcs.occideutes,  etc.  Tune  cliani, 

quando  in  anguslia  consliluti  reverlebanlur  ad  Dorai- 
nuin  Deura  Israël,  inveneruni  cuni  sibi  propilium.  Sic 

Deuni  invenit  pcenilens Manasses,  item  pins  Ezeihias, 

Josias  et  similes.  Denique  istis  lemporibus  quoque  pu- 

gnavit  gens  contra  gcniem  :  nain  tune  milita  bella  lue- 
runt inler  Judœos  et  alias  nationes,  ul  palet  infra  ex 

cap.XXI,  XXV  eiXXVIIl.  Vide  piura  apud  Abulenscm. 

f  .  8:  Et  dedicavii  (Asa)  altare  Domlni.  Cum  dedi- 
care  aliquid  Deo  proprie  sii  rem  illam  Deo  ejusque 

CuUtti  applicare,qua:  aille  applicala  non  fueral:  posset 

putari,  altare  novum  ab  Asa  a-dilicalum,  forte  quia 
prius  pollulum  fiierat  per  idololatriain,  eut  inhihilum 

ciilluni  patruin  suorum.  Sed  cum  eus  ad  lantam  im- 
pielalein  truisivissc  non  probelur,  el  insuper  contra 

legem  Domini  sit  [dura  tune  temporisai  tarin  conflccre, 

miillumque  divino  cultui  addiclus  esset  Asa  :  verisi- 
milis  non  est  haec  senieiilia.  Nec  probabilior  est  il  la, 

que  pulal,  quod  Asa  hic  obluleiilsaci  iliciuin  in  allari 

quod  aille   a.'dilieal      leinjiluin    l'ueral  in    t.iberna- 
culo  moysaico  ;  quia  illud  fuorat  solemniier  de- 
dicalUlU  in  deserlo,  Nimier.  VII  ;  nullaqiie  lingi  polesl 

ratio,  cur  illo  allari  lune  uiereiur  Asa,  praccipue  cum 

capere  non  posset  nuiltiludinein  viclimaruni  quasob- 
miii.  Unde 

Dieendum  potins,  fuisse  idem  altare,  quod  fier!  cu- 
raverat  Salomon,  et  dedicaverat  in  atrlo  sacerdoiaii  : 

unde  lifc  etiam  dicitur  posltum  ante  portieum  Domini. 

Asa  autom  sano  sensu  dicitur  illud  dedicassc,  quia  so- 

i  il  PARALIPQMENON.  i0](J 

lemnilatem  maximam  in  eo  fieri  cura  vil,  offerendu 

scpiingenlos  bo\es,  et  seplein  millia  arieluin  ;  ila  m, 

tum  ob  frequenliam  populi,  ejusque  pielaiem,  Inm  oh 

abundanliani  saciificinnini,  qua-i  de  novo  dedicar 
viderelur. 

QU.ESTIO  II 
QUAUSFUERIT  1LL.V  MIACH.Y,  QU.€  niC 

DICITUR  MATER  AS.E. 

Vers.  16  :  Sed  el  Uaaelum  malrem  Asœ  régis  ex  au- 
(juslo  déposait  impirio.  Lib.  lil  Iteg.  cap.  XV,  13,  ila 

legitur:  Insuper  cl  Muacltam  malrem  suam  amovil,  ne 

esset  princeps  in  sciais  Priapl  el  in  lucoejus,  quem  cun- 

secraverat  Jnxia  Eslium  lue,  f  .  10,  loco régis «iiqtri  le- 

gunl  rex  :  el  consonal  lexlus  hebneus,  ac  eliani  LXX. 

Diflii ■ulias  aiilem  hic  est,  quod  lam  mater  Abia>, 

qiiam  inaler  Asa>  dieatur.Maaclia  filia  Abessalom  ;  nam 

III  Reg.  XV,  Ll,  de  Abia  dicitur:  Nomen  matris  ejus 
Muaclia  filia  Abessalom.  Et  simililer  ibidem,  y  .  10,  di- 

citur de  Asa  :  ac  preinde  quadibel  eodem,  (uni  palris, 

tum  proprio  nomme  vocaiur.  Jam  vero  lam  legi  po- 

sitiva: divina;  Levii.  XVIII,  qnam  legi  naturali  repu- 

gnabal,  quod  (ilius,  scilicel  Abia,  malrem  suam  ac- 

ceperil  in  uxorem.  Unde 

Resp.  etdico  cum  Abulensi,  vel  diversas  fuisse  mu- 

lieres,  quae  idem  nomen  babuerunt,  et  diversum  pa- 
trem.eliamejusdem  nominis;  prouletiam  nunc  sicpe 

lit,  utsint  duac  personae,  quae  habënlidem  nomen  pro> 
prium,  el  idem  aguomen  familbe, quae  tameninier  se 

nullam  habent  cognationeni.  Vel  si  mnvis.dic  quod  il- 
\x  mulieres  ab  eodem  viro  descenderinl  hoc  modo  : 

Maacham  uxorem  Roboam  ,  mat  rem  Apîae  genuil 

Abessalom,  qui  Abessalom  nepieni  liabuil  ex  alia  lilia 
quae  neplis  eliam  vocala  est  Maacha,  et  que  nupsit 

Abiae  :  ci  sic  iste  Abessalom  fuit  pater  Maacbae  mairis 

Abiae,  et  avus  Maachœ  matris  Asa;. 
Dicunt  aliqui,  camdem  fuisse  feminam,  cl  posterius 

nominatam  dici  malrem  As»,  quia  fuit  ejus  avia, 

nempe  mater  Almr,  sicuti  David  sa-pe  dicitur  pater 

Asa-,  pater  fesaphal ,  Ezechiqc,  etc.  Sed  ex  bac  opi- 

nlone  sequîtur,  quotl  sacer  textus,  qui  semper  ex  • 

piimii  matrem  immediatam  regum  Juda,  laceat  ma- 
lrem soliusAsae;  quod  est  contra  consneludlnem 

Scripturee. 

P.  quomodo  bic  diealur  f  .  17:  Allaincn  cor  Asœ 

erat  perfectum  candis  diebus  ejns. 
Ratio dubiianili  est,  quod  Asa.  ul  cap.  seq.  pâli  bi  , 

gravissinie  peccaveril  Uv.Ins  Ineundo  cum  rege  Sy- 

riae,  et  propbeiam,  deeuper  cum  increpantem,  incar- 
cerando. 

Ilespondent    iionnulli  ,  tÏ  candis  tliebus  debere  in 
telligi  usque  ad  illud  tempus,  id  est  usquead  annum 

decimum  quintum  regni  ejus.  Sed  huic  responsioni 

obsiat  elaia  cvprcs  sio  Seripiura'  dieenlis:  Candis  die- 

bai  tjut  ;  ac  pioinde  ilhe  voies  gcneralilalein  quani- 
daiu  loiius  vitae  ejus  indicam  ;  licet  Intérim  prawle 

peccalum  aliquod  Asie  indicari  videatur  anie  com- 
miss;i  iisce  peccatfi  ;  cum  jam  aille  dictum  sit:  Exeésa 

autan  (Urdidii  sunt  in  Israël,  qu;c  lamcn  ipse,  cliamsi 

vero  Deo dicalaessent,  non  videturpoluisscrclinquere 
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sine  ullo  peccato,  eleela  scilicet  jam  Jérusalem  in  lo- 
cuinsaerificiipcrpeiuum  tetidcircoEcclesiasticiXLIX 

prxler  Davidem,  Ezechiam  et  Josiam,  omnes  alii  rc- 
ges  Juda  peccasse  dicuntur,  nempe  excelsorum  usu, 
vel  culpabili  loleramia.  Unde 

Dicendum  polius,  quod  prxcitaio,  et  similibus  locis 

per  cor  ciim  Deo  perfectum  intelligalur  cor  Deum  so- 
lum  quxrens,  neglectis,  conlemplis  etdeslructis  ido- 
lis,  licet  forte  in  aliis  deficiat.  llnde  est  hic  perfectio 

quxdam  parlialis,  qualis  cxpriniilur  Deuier.XVIII,  ubi 
admonilis  filiis  Israël,  ne  pylhones  consulerent,  y.  13 

subjicitur  :  Perfeclus  eris  et  absque  macula  cum  Domino 

Deo  tuo:  neque  enim  putandum  est,  quod  juxta  istam 
monitioncm  essent  complétant  habituri  perfectionem, 

eliamsi  ibi  probibita  caverent,  sed  aliqualem  lanlum- 
înodo,  qualcm  bic  dicitur  babuisse  Asa  destruendo 
idola,  nec  unquam  sua  vila  cadem  adorando. 

QCESTIO  III.  —  UTRUM  ANNO  DEC1MO  Ql'INTO  REGN1  AS.E 

FACTA  SIT  ISTA  SOLEMNITAS,  DE  QUA  HIC    }  .   10. 

Resp.  affirmative.  Texius  enim  clare  id  enunliat 

hic  ̂   .  10,  11  et  12  :  Clinique  venissent  in  Jérusalem 

mense  tertio,  anno  decimo  quinto  regni  Asa,  immolave- 
riinl  Domino  in  die  illa  de  manubiis  et  prœda,  quant 

adduxerant,  bores  seplingenl'>s,  et  arieles  ieptitn  milita. 

Et  intrarit  ex  more  ad  corroborandum  j'œdus  Ut  quœre- 
rent  Dominum  Deum  p  ilriim  suorum  in  loto  corde  ,  cl 

in  iota  anima  sua.  Atqui  uulla  est  ratio  clarum  hune 

textum  conlorquendi;  ergo,  etc. 

Obj.  I.  Solemnilas  illa  peracla  est  immédiate  post 

bcllum  xthiopicum  ;  atqui  illud  coniigit  anno  deci- 

mo vel  undeciino  regni  Asx  ;  ergo  solemnilas  con- 
iigit codent  lempore. 

Major  videtur  cerla  ;  quia  Azarias  prophela  e  bello 

selhiopico  vicloriose  redeunti  occurrit  Asx,  qui  ;id 
cxhnrlaiioncm  prophetx  illico  ingressus  Jérusalem, 

diclam  solemnitalem  celebravit;  ut  palet  bic  ex  tolo 

textn  ;  ergo. 

Minor  aulein  probalur  ex  cap.  prxeed.,  f  .  1,  ubi 
dicitur  :  liegnavil  Asa...  in  cujus  diebus  qnievit  terra 

unnit  decem.  Atqui  prinium  bellum,  quod  babuit  Asa, 

fuit  xthiopicum  ;  ergo,  etc. 

II.  neg.  min.,  et  ad  probalionem  distinguo  sub- 
sumptuni  :  Primum  bellum  famosum ,  quod  babuit 

Asa,  fuit  xthiopicum  ;  concedo  :  primum  bellum  al>- 
solute  loquendo  ;  nego  subsumptum.  Dico  ergo  ad 

conciliandum  totum  lextum,  quod  decem  piïmis  an- 
nis plenam  undequaque  pacem  habuerit  \sa  ;  sed  sub 

annum  undecimum  inler  finilimos  populos  quxdam 

exonx  sunt  conlenliones ,  qux  dictam  pacem  lur- 
barunt  ,  donec  tandem  famosum  primum  bellum 

Zara  .l'.ih'mps  moverit  ,  sub  annum  ejus  decimum 
quinium. 

Inst.  De  nullo  bcllo  fil  mentio,  ante  xlhinpicum  ; 

ergo  vel  nullum  fuît  ante  illud,  vel  terra  quievit 

lisquc  ad  annum  Asx  decimum  quartum. 

I».  neg.  conseq.  :  nam  nulla  fil inenlîo  explicita  de 

isto  bello  ,  sive  de  minoribus  istis  conientionibus, 

quia  eliamnum  soient  parvi  xstimari ,  licet  intérim 

verum  mancat,  quod  alicujus  regni  pacem  turbenl. 

Hoc  aulem  implicite  innuit  Scriplura,  dum  non  nisi 

decem  annis  terrain  quievissc  asscrit ,  et  cladem 

iËlhiopum,  cum  prxdicta  solemnitale  conjungil. 

Obj.  II.  Poslquam  Scriplura  asseruisset  cap.  prx 

ced.  quod  terra  decem  annis  quievisset ,  subdit  de 

Asa  f  .  6  :  Quielus  erat,  et  nulla  temporibus  ejus  bella 

surrexcrunl.  Item  v  .  7  asseritur,  quod  multas  xdili- 
caverii  civitaies,et  nullum  in  exslruendo  impedlmen- 

lum  fuerit  ;  ergo  minores  illa;  conlenliones  ficlx 

videntur  ,  et  bellum  xtbiopicuni  fuit  absolule  pri- 
mum. 

R.  neg.  conseq.  :  quia  pleraque  sallem  eorum,  qure 

a  y  .  2  usque  ad  8  narrantur ,  decem  primis  annis 
gesia  sunt  :  in  reliquis  aulem  (  si  qux  tamen  reliqua 

ibidem  narrenlur,  qux  post  decimum  annum  con- 
tigissent  )  nullum  dicitur  habuissc  impedimentum, 

quia  nullus  hostis  eum  notabililer  impedire  vale- 
bat,  eo  quod  baberet  maximam  mililum  copiam  ; 

ul  liquel  ex  }K  8,  in  quo  dicitur  :  Ilabuit  autem  Asa 

in  exercitu  suo  portantium  scuta  et  liastas  de  Juda  tre- 
cenla  millia  ,  de  Benjamin  vero  sculariorum  et  sagilta- 

riorum  ducenta  ocloginla  millia  ,  omnes  isti  viri  foriis- 

simi. 

Inst.  Ex  jam  data  responsione  ad  prxcedens  ar- 
gumenlum  videtur  sequi,  sensum  texius  supra  cilali 
esse  quod  pax  non  tanlum  duraverjl  decem  annis , 

sed  quatuordecim  :  atqui  illa  explicalio  reddit  textum 
ridiculum;  ergo,  elc. 

R.  neg.  sequelam  majoris;  quia,  ut  supra  dicium 
est ,  quamvis  minores  fuerint  confliclus  ,  seu  potins 

insultus,  snfficienies  tamen  erant  ut  propler  eos  plc- 

na  pax  lurbaretur.  Alioquin  hoc  rêvera  fore  ridicu- 
lum, facile  admisero  :  nam  eodem  modo  dici  potuis- 

set,  quod  pax  durasse!  duobus  aut  tribus  annis  ;  quod 

sensum  redderet  plane  ridiculum  ,  si  usque  ad  an- 
num decimum  quartum  fuisse!  exlensa. 

Obj.  III.  Facilius  omnia  conciliantur  djeendp,  quod 

bellum  xlhiopicum  ineceperil  quidem  anno  Asx  de- 
cimo ,  sed  duraverit  usque  ad  inilium  anni  decinii 

quinti. 
R.  Nec  hoc  posse  dici ,  quia  eo  ipso  quo  terrain 

Juda  ingressus  est  Zara  ,  obviam  ci  processil  Asa  , 

inoxque  inito  confliclu ,  exlcrruit  Heus  ̂ Eihiopes, 

qui  primo  congressu  dis^ip:»li ,  ex  magna  parle  cor* 
ruerunl  et  fugcrunl. 

Inst,  Post  hune  confliclum  viri  Juda  percusserunt 

civilales  omnes,  qux  sunt  per  circiiiiuni  Gerarx  ;  er- 

go reliquum  teni|ius ,  usque  ad  inilium  anni  decimi" 
quillli  regni  Asx,  diripiendis  civitatibus  hoslilibus 

facile  impendere  potuerunt. 
R.  deg.  conseq.  Cum  enim  lempore  veris  solcan 

reges  ad  bella  procedere,  cl  confliclus  ille  conligerit 
illico  :  lempus,  quod  ab  isio  confliclu  usque  ad  men 

sein  lerlium  anni  deciini  quinti  supereral,  suflicieltat 

ad  plures  eliam  subigendas  civilales  ,  qux  a  lerre- 
faciis  liosiibus  erani  desertx  ;  ut  Insinua wr  cap. 

prxced.,  jK  14, 
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0U.ESTIO  IV. —  AN  DEBUERÎT,  VEL  POTUEMT  ASA  OCCI 

DERE  MATREM  ,  ALIOSQIE  SCI  TEMPORIS  1D0L0LA- 

TRAS. 

Resp.  et  dico  1.  Nec  debuit,  nec  potuit  Asa  occi- 
dere matrein,  etiamsi  supponatur  fuisse  idololatrica. 

Dico  etiamsi  supponatur  ,  etc.,  quia  non  est  omnino 

cerium,  quod  Maaclia  positivo  Priipi  culiui,  etinfa- 

missimœ,  in  ejus  honorcm  exercita?.,  libidini  vacave- 
ril;  sed  forle,  non  nisi  pndendis  islis  conventiculis 

lanquam  princeps  priverai,  ut  rixas  cl  bomicidia,  ex 

probrosa  libidiue  sequi  nata  ,  auctorilale  sua  com- 
pesceret. 

Probalnr  resolulio  I.  Quia  licet  non  occident  ma- 
trein ,  dicilur  lamen,  quod  cor  ejus  fuerit  perfeclum 

cum  Domino  cunclis  diebus  ejus.  Atqui  si  vel  semel 

peceasset  circa  idololatras,  non  fuissel  cor  ejus  per- 
fertum  cunctis  diebus  ;  ergo  malrem  suam  non  de- 

buit occidere,  sed  lantum  eam  impedire,  ne  illis  fa- 
veret,  etc. 

Prob.  II.  Quia  contra  naluram  est ,  quod  quis  au- 
ctori  vitaî  sua;  vilam  eripiat  :  unde  pro  nullo  crimine 

liccl  (i!io  occidere  pairem. 

Dico  2.  Nequidem  aiios  idulolalras  occideie  debuit 
Asa. 

Prob.  I.  Quia  alias  debuisset  omnem  moralilcr  po- 
pulum  intcificere  ,  cum  pêne  omnes  sub  Roboam  et 

Abia  essent  in  illud  crimen  prolapsi.  Insnper  et  om- 
nes civitales  Juda  cum  babitatoribus,  cunclisque  in 

eis  contentis  debuisset  excuiere  et  everlerc  in  lu- 

inulos  sempilernos,  ul  dicilur  Deuler.  XIII,  f.  1G; 

quod  moraliler  erat  ci  impossibile. 

Prob.  II.  Quamvis  auxilium  aliunde  accipere,  lo- 
tamque  terrain  disperdere  poluisset,  needum  boc  ei, 

înconsullo  Deo ,  licuisset;  luiu  quia  nullam  ex  duo- 
decim  tribubus  Dcus  loialiter  deleri  voluit,  (uni  quia 

terrain  il  la  m  dederat  (iliis  Israël  in  sempiternum  ; 

adeoque  non  videtur  voiuisse  unquam  totani  terrani 

analbemati  subjectam  et  inbabitabilem.  Deinde  ni- 

bil  videlur  fecissc  Asa  ,  nisi  de  consilio  Azariœ  pro- 

phétie. 
Caeterum  parcendi  causa  sufficiens  erat  omnimoda 

delinquentium  mullitudo  ;  quod  et  in  nova  loge;  locuin 
oblinct  :  nam  disi.  50  ,  can.  25  Ut  conslitueretur , 

dicilur  :  Verum  in  linjusmodi  causis ,  ubi  per  graves 

(tisseiisionuin  scissuras  non  liujus  util  illins  lioniiuis  est 

periculiun,  sed  populornm  slraget  jurent,  delrahendum 

est  aliquid  severitali,  ul  wajunbus  malts  sanandis  chu- 
ritas  since.ru  subjaceal. 

Obj.  I.  Deuler.  XIII,  G  cl  seq.,  dicilur  :  .Si  tibi  uo- 

luerit  persuadere  frater  tuns...  siée  uxor...  clam  dicens: 
Eamus  et  terviamus  diis  alienia,..  staiim  interfteies, 

Ergo  nec  proprix  mairi  idololalrse  poluil  parcere 
Asa. 

R.  neg.  conseq.  :qnia  dicilur  ibidem,  f  .  10  :  Quia 
voluit  le  abslrtilterc  a  Domino  Dru  tuo.  .laiu  vero  ma- 

ter Asœ  non  voluit  ci  persuadere  culiun)  idololalri- 

cum;  ergo,  etc.  Deinde  lexlus  ille  non  loquitur  de 

paire  vel  maire  :  adeoque  cum  lex  illa  pœualis  l'uerit, 
innquam  odiosa  reslringenda  est  ad  lerminoi  suofi 
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Obj.  II.  Deus  gênerai i  lege  jussit  occidi  omnes  ido- 
lolatras ;  ergo  supposito  crimine  non  est  ralio  ab  bac 

lege  eximendi  parentes. 
R.  generalem  illam  legem  esse  restriugendam  ad 

judicem  compelenlem  :  jam  vero  filins  respectu  pa- 
rentum  non  poie>t  in  causa  capitaji  esse  judex  com- 

pelens. Insl.  Illa  ralio  potesl  reddere  perplexum  judicem 

liliiim,  cujus  palet  in  legem  graviter  deliquisset.      i 

Prob.  assumpiiim  :  Si  eum  occidal ,  aul  occiden- 
dum  aller!  tradat ,  naluralem  pielalcm  violabil;  si 

non  condemnet,  violabit  legem  generalem,  quœ  man- 
dat occidi  malefactores. 

R.  neg.  assumpium  :  quia  in  casu,  quo  sine  gravi 

incommodo  reum  parenlem  non  posset  absolvere , 
cedere  deberel  judicalurae,  ne  ex  una  parte  piCtalcm 
coiilaininarel ,  aul  ex  altéra  cum  lanto  incommodo 

legem  violaret,  et  commune  bonum  peilurbaret. 

Obj.  III.  Saltem  Asa  erat  competens  jmiex  respeclu 

aliorum  idololatrarum  ;  ergo  ilios  non  occidendo 

peccavil. Prob.  conseq.  Quia  Deusjosseral  indiscriminalim 

omnes  occidi  :  nec  excusandus  est  propler  multilu- 

dinem,  quia  juxla  legem,  Deuler.  XIII,  etiamsi  inte- 
gr.e  civitales  fuissent  idololatrx,  debebant  Israélite 
earum  incolas  occidere,  dummodo  pussent;  ergo  si 

Asa  supponatur  potuisse  occidere  idololatras,  ciiam 

debuit.  Imo  si  fuissent  dure  vel  1res  tribus  idololalri- 

c;e,  reliquae  contra  cas  se  armare  debebant,  cl  illas 

delere.  Exemplum  Imjus  obligalionis  dederunt  no- 
vem  iribus  cum  média,  quae,  Josuc  XXII,  arma  sum- 
pserunt  contra  alias  duas  et  mediam,  propler  allare 

sediGcalum  prope  Jordanem. 

R.  disliug.  assumpt.  Deus  jusserat  indiscrimina- 

lim omnes  occidi,  qui  in  idololatria  permanere  vole- 
bani  ;  Iranseal  :  qui  eamdem  descrere  non  renuebaul; 

nego  assumpium.  Porro  nemo  eorum  ,  qui  actuali 
idololatria  erant  maculali,  Asac  renuit  obedire  ;  sed 

omnes  unanimiler  fœdus  coram  Domino  inieruut 

sempiternum,  quod  loto  lempore  Asa;  seivavcrunt. 
Deinde  si  unum  occidissel,  omnes  moraliler  occidere 

debuisset.  Ex  bis  facile  respondetur  ad  locum  Dcut. 

XIII.  Nulla  enim  parilas  est  inter  unam  alleramquo 

civilatem  idololalricam,  et  inter  lerram  Juda  cl  Ben- 
jamin. Locus  aulem  Josue  potins  favel  :  nam  ideo 

novem  iribus  sumpserunt  arma,  quia  pulabant,  quod 

propter  aediûcatum  allare  in  idololatria  vellent  per- 
manere. Denique  magna  quoqnc  inter  utrumque  ca- 

sinii  esl  disparitas  :  faciliU6  enim  potuissenl  novem 
tribus  contra  alias  causant  Dei  agere,  quant  Asa  cum 

paucis  respective  residuis  Dei  cultoribus  omnes  pêne 
suos  subdilos  oppugnarc,  el  pleclere. 

Iu-t.  Ubi  omnis  populus  prolapsus  fuerat  in 
idololalriam ,  excepta]  tribu  Levi  ,  cum  numéro  boc 

respective  parvo  Moyses  aggressus  est  omnes  prso- 
varica tores,  et  occidit  ex  cis  vigimi  tria  millia,  ut 

habelur  Exod.  XXXII  :  ergo  licet  paucos  respective 

residuos  Dei  cultores  haberet  Asa,  etiam  idololatras 

Aggrcdi  debebal. 
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B  Prœlerquam  quod  Moyses  spéciale  desuper  a 

Deo  mandatum  acceperit ,  ul  dicilur  capiic  inox  ci- 
lato,  y  .  27,  quale  hic  non  accepit  Asa,  dispaiïtalem 
esse  quod  Moyses  tanium  paucos  occiderit  respective 
ad  lolani  mullitudinem  ;  Asa  vero  debuisset  occidere 

omnem  fore  populum  suum  ,  adeoque  et  regnum 

suuin  everiere ,  el  aperire  idololatris  Israelilis  ;  sic- 
que  idololalria  inajus  incremenlum  sumpsisset  in 
regno  Juda  illos  occidendo  ,  quani  ipsis  pareendo. 

Pra'lerea  Deus  jussit  per  Moysen  illos  idololairas  oc- 
cidi  non  diu  posl  promulgaiam  ltgem  :  Non  habebis 

deos  alienos  coram  me,  etc.  Voluil  aiilem  oinnes  pri- 

mos  praevarieatores  legis  sua;  inox  puniri  ad  lerrorein 

posierorum,  non  sic  vero  punivit  praivarieatores 
posteriores.  Sic  inorlc  punivit  Achan,  quia  luleratde 
anaiheniate  urbis  Jéricho  ;  non  lanien  morte  punivit 

Saùleni  ,  quando  pepercit  Agag  régi  Anialec.  Sic 

inoiie  punili  sunt  Ananias  et  Sappliira  priini  prseva- 
ricaiores  pauperlalis  ;  non  sic  lanien  jam  puniuntur 
alii,  etc. 

CAPUT  XVI. 

Pugnante  Baasa,  rege  Israël,  contra  Asa,  vocavil  Asa 

Benadad,  regem  Synœ,  in  auxilium,  el  Hanani  pro- 
plielam  ipsum  ob  id  increpanlem  in  nervum  conjecit; 

ac  dolore  pedum  auciatus,  in  mcdiconun  arte  speni 

ponens,  anno  regni  sut  41  moiitur. 

QU;ESTIO  PRIMA.  —  QLOTO  ANNO  REGNI   ASjE  1SELLU.M 

H'SE    MOVEIUT    BAASA. 

Vers.  1  :  Anno  aulem  trigesimo  sexlo  regni  ejut  (Asa) 
ascendit  Baasa,  rex  Israël,  in  Judam,  etc.  Dici  non 

potesl  quod  Baasa  invaserit  urbem  Raina,  eain  mu- 

nire  volcndo,  anno  trigesimo  sexlo  regnantis  Asa;  ; 

sed  oinnino  assereudum  est,  expedilioueui  liane  con- 

tigbse  anno  trigesimo  sexto  ab  iuchoato  regno  Juda, 
seu  a  facta  divisione  sub  Boboain  ei  Jéroboam. 

Probalur  resolulio  pro  prima  parie  :  Quia  Baasa 

tanium  régna  vit  aunis  viginli  quatuor,  ui  dicilur  iil 

Beg.  XV,  33;  ci  tamen  incœpil  regnare  anno  terlio 

regni  Asa;,  ut  ibidem  promiiiiitur,  adeoque  tanium 

potuil  regnare  usque  ad  annuni  cireiler  vigesimum 
septimum  regni  Asx  ;  sicque  non  potuil  velle  œdifi- 

care  urbem  Kama  anno  trigesimo  sexto  ab  incboalo 
regno  Asœ. 

Probalur  resolulio  pro  secunda  parte  :  Quia  com- 

pulando  annos  iusliluii  regni  Juda  a  l'acta  divisione 
primo  anno  regni  Boboain ,  invciiiunlur  tiiginta  sex 
anni. 

Prob.  assumpt.  Boboain  regnavit  annis  17,  posl 
ipsum  vero  Abia  annis  5;  hélium  aulem  hoc  non  est 

faclmn  anle  bellmn  aei'iiopicum,  sed  tanium  poslea  : 
quia  Asa  culpatur  a  propfaeta  ,  quod  jam  non  récur- 

rent ad  Dominum,  siculi  recurrorai  in  bello  iclbio- 

pico,  etc.  Porro  bellum  cum  .'Eihiopibus  faclum  est 
circa  annuni  decinium  quiutum  regni  Asa;,  el  in  fine 
anni  decimi  quinli,  seu  circa  anniim  decimum  scxium 

gralias  acturus  cum  onmi  populo  rex  Asa,  rnstituit 

solemnilalem  de  qua  actum  est  cap.  prœccd.  Pona- 

nius  igitur  anno  cireiler  decimo  sexto  Asie  completo, 
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faclum  esse  hoc  bellum,  invenielur  trigesimus  sexlus 

annus  inchoati  regni  Juda. 

Solvlntur  argumenta.  — Obj.  I.  Trigiiila  sex  arr- 
ni  hic  compulati  vocanlur,  non  regni  Juda,  sed  regni 

ejus,  id  est,  Asa;  ;  ergo,  etc. 

R.  regnum  Juda  fuisse  rognum  Asa;;  ac  proii'Jû 
recte  diei  potuil  regni  ejus,  quamvis  supputalio  fiât 

a  facta  divisione.  Dicilur  itaque  regni  Asa;,  mm  quod 

in  rigore  tamdiu  regnum  Juda  occupasset ,  sed  quod 

illo  tempore,  qno  bellum  movit  Baasa,  illud  occu- 

parct. 
Sic  II  Beg.  XV  ,  dicilur  Absalom  anno  quadragesi- 

mo,  vel  post  quadragesimum  annum  a  Davide  peli- 
visse  licentiam  eundi  in  [lebron.  Jam  vero  illi  anni 

non  eranl  xlatis  Absalomi,  cum  paler  tune  tantum- 
modo  ageret  annum  ailalis  cireiler  sexagesinmm ,  et 

genuisset  Absalomum  in  llebron  circa  annum  a;talis 

sua;  trigesimum  :  nec  anni  illi  crant  regni  Davidis; 

tune  enim  agebalur  tanium  regni  Davidis  annus  cirei- 
ler trigesimus  :  sed  completus  erat  annus  quadrage- 

simus  ab  unclione  Davidis  super  Israël  in  domo  pa- 
Iris  sui,  cum  tanium  posl  decenniuin  ab  isla  unclione 
sit  facius  rex  in  llebron. 

Advertendum  igitur,  quod  Scriplura  œram  varict 

juxta  variationem  regnorum.  Quia  igiiur  reprobalo 

Saule,  Iransiii  de  jure  regnum  ad  David,  numerans 

quadraginla  annos,  Scriplura  incipil  x-ram  unelionis 
prima;  Davidis,  qua;  aéra  conlinuata  est  usque  ad 

morlem  Salomonis,  quando  ilcium  innlanda  erat, 
ulpote  ex  uno  regno  factis  duobus  ;  qua;  res  ulpote 

notabilis,  ut  melius  relinerelur,  in  computum  Irans- iit. 

Obj.  H.  Immédiate  post  liberatam  urbem  Rama 
venit  Hanani  prophela  ad  regem  Asa  objurgans  cum, 

ob  imploration  auxilium  Syrorum  ;  illa  aulem  ohjur- 
gatione  iralus  re\  proplielam  conjecit  in  vincula. 

Alijiii  ob  illam  culpam  coinmunilei'  suslineri  solcl , 

regem  Asa  divinitus  punilum  dolore  pedum  ve'ie- 
menlissimo ;  ergo  illud  bellum  non  est  faclum  anno 

decimo  sexlo  regni  Asaï,  sed  polios  trigesimo  sexlo. 

Prob.  conseq.  Tribus  annis  illo  dolore  afflictus , 

morluus  est  :  nam,  ut  dicilur  hic,  y  .  12  et  15,  œgro- 
tavil  eliam  Asa  anno  trigesimo  nono  regni  sui ,  dolore 

pedum  vcliemenlissimo....  el  morluus  est  anno  quadra- 
gesimo  primo  regni  sui. 

R.  neg.  conseq.  Quamvis  enim  dolor  ille  puteiur 

peena  peccati,  nihil  lanien  inde  sequitur;  quia  dil- 
fertur  saepe  pœna  ad  lempus,  videturque  hic  dilata  , 

si  forte  pœnilentiam  ageret.  Hoc  insinuât  Scriplura  , 

III  Reg.  XV  ,  23,  de  Asa  dicens  :  In  tempore  sene» 
ctulh  suœ  doluit  pedes.  Ibi  enim  loquitur  Scriplura 

de  isio  didore,  eo  modo,  ac  si  referret  faclum  quod 

diu  poslea  contigit. 

Obj.  III.  Non  est  verisimile  quod  Baasa  ausus  fuisset 

invadere regnum  Juda  circa  annum  decimum  sxium 

regni  Asa;  quia  anno  pracedenti  Asa  ingeniissimam 
victoriam  reportaverat  de  decem  cenlenis  millibus 

yEthiopum.  Plures  certc  Baasa  çongregarc  non  po- 
luit  ,  imo  pauciores  habuit,  ut  palet  ex  y  .  8,  ubi  si« 
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'oquitur  Prophela .  Nonne  JEtliiopes  et  Lybies  multo 
plures  erant  ?  etc. 

R.neg.  assuinp.  :  nain  occasione  illius  viclorise  vi- 
entes  subditi  Baasa,  quod  Dominus  esset  cum  Asa, 

urmatim  in  regnum  ejus  transibanl  :  timeus  auteni 
3aasa  ne  transirent  omnes  ad  regnum  Juda,  puiabat 

îecessariuni  esse  movere  bellum ,  et  impedire  ne  ex 

'ubdilis  aliqui  ulterius  dcficerent  ;  quod  peri'ecisset 
mmiendo  urbcm  Rama  ,  convocato  in  hune  fmem 

exercilu  maximo.  Unde  non  ad  Deum  recurrens,  sed 

sula  naturalia  considerans  Asa ,  angusliatus  recurrit  ad 

Benadad,  regem  Syri;e.  Aceedil  quod  Baasa  cogitare 

poluerit  non  ex  divino  munere,  sed  ex  imperilia 

iEthiopum  liane  conligisse  victoriam.  Unde  appre- 
liendens  suos  esse  forliores,  regnum  Juda  invadere 
atlentavit. 

Obj.  IV.  Hoc  lib.,  cap.  XV,  19,  dicilur  :  BeUitm 

vero  non  fuit  usque  ad  irigesimam  quinlum  annum  re- 
gni Asa.  Ergo  dici  non  polest  quod  bellum  motum  a 

Baasa,  motum  fueril  anno  Asie  decimo  sexto. 

R.  neg.  conseq.  et  dico,  tcxtiim  illum  ncquaquam 

posse  intelligi  de  annis  regnantis  Asx  ;  quia  tune  in 

diebus  ejus  terra  non  tantdrfl  deeem  annis  quievisset, 

sed  triginta  quinque,  aul  ad  minus  triginta,  ante- 
quam  exorirenlur  illx  conlentiones  inler  finitimos 

liopulos,  de  quibus  aclum  est  cap.  prxced.,  quxst.  III. 
Jam  vero  cum  hoc  sil  contra  lilteram  Scriplurx  su- 

pra, cap.  XIV,  1,  clare  sequilur  quod  textus  in  obje- 
ctione  citatus  necessario  intelligi  debeat  de  annis 

regni  Juda  posl  factam  divisionem,  a  qua  numeratis 
1.7  annis  Roboam,  et  3  annis  Abix,  ac  15  annis  Asx, 

antequain  profligaret  ̂ Elluopes,  exsurgil  suinrna  35 

annorum.  El  sane,  quod  jam  memorati  35  anni  de- 

beanl  compulari  a  faeta  ulriusque  regni  divisione, 

eruilur  ex  cap.  XV,  10,  ubi  clare  insinualur  quod 

liillmn  aethiopicum  contigerit  anno  decimo  quinlo 

rogiminis  As;c,  et  consequenter  anno  trigesimo  quin- 

lo regni  Juda  posl  factam  divisionem. 

Deinde  Ilî  Reg.  XVI ,  23  ,  dicilur:  Anno  trigesimo 

primo  Asa  régis  Juda  regnavil  Amri  super  Israël ,  duo- 

decim  anniB.  Adeoque  cliam  anno  trigesimo  sexto 

regni  ejus  ;  et  consequenter  non  potuit  Baasa ,  qui 

fuit  terlius  ante  Amri  rex  Israël,  movere  bellum 

As»  anno  trigesimo  sexto  reginiiuis  ejus. 

Obj.  V.  Verisimililer  anno  decimo  sexto  regni  siii 

As.»  cum  omni  populo  solemni  juramento  se  obslrin- 

xerat  Domino;  ergo  non  est  verisimile,  quod  immé- 

diate posl  de  divino  auxilio  diffusiis  fuerit,  et  prophe- 
lam  Doinini  in  vincula  conjecerit. 

R.  neg.  conseq.  :  quia  salis  commune  est  inconstan- 

ti.i:  humante,  quod  qui  lmdie  sibi  videtur  montes  uans- 

l.durus,  cras  ne  qu'idem  plumam  snblevet.  Sic  apo- 

slolus  lVlrus,   qui   fulurus  erat   limiissima   là  il,    ir 

columna,  hoc  momenio  paralus  erat  moricm  susti- 

,;,.i,.  ruiii  Çhrislo,  et  posl  paucas  boras  ad  lcvissimum 

tcutalionis  vcnlum  ipsum  tain  seandalose  negavil. 

QIl.KSTIO    II.     —  AN  PECCAVI.RIT    ASA    IN    AUXIL
IUM 

VOCANDO  RKGKM  SYRI.-E. 

Rcsp.  affirmative  :  q»ia  bac  de  causa  dnplimn  ci 

Il  l'ARALlPOMENON.  10-2', 

Deus  pœnam  inflixit,  quarum  prima  fuit,  quod  alio- 

quin,  ex  supposito  quod  rex  Syrix-  cum  rege  Israël 
fuisset  confœderatus,  tradidisset  Syros  in  manu  Asa, 

ut  colligitur  ex  dictis  Hanani  propbel;e  ̂   .  7  :  Quia 

habuisti  fiduciam  in  rege  Syriœ,  et  non  in  Domino  Deo 

tuo,  ideirco  evasit  Syriœ  régis  exercitus  de  manu  tua. 

Secunda  pœna  fuit,  quod  Deus  in  prxmium  constan- 

tix1  vilain  ipsi  quielam  vicloriosamque  dedisset  ;  sed 
propler  diffidenliam  de  divino  auxilio  bella  ipsi  im- 
missa  sunt.  Constat  id  ex  verbis  ejusdem  prophète  , 

y  .  9  :  Stulte  egisli,  et  propter  hoc  ex  prœsenti  tempore 
adversum  te  bella  consurgent. 

2.  Quia  diflidenlia  illa  magnant  continehat  ingrali- 

tudinem  erga  Deum,  cujtis  speciali  beneficio  et  auxi- 
lio ingentissimam  illam  de  mille  millibus  yElhiopiiui 

victoriam  reportaverat.  Unde  rursus  idem  prophela 

f  .  8  ad  eum  ait  :  Nonne  jElhiopes,  et  Lybits  multo 
plures  erant  quudrigis  et  equilibus,  et  multitudinc  nimia  : 
quos,  cum  Domino  credidisses,  Iradidil  in  manu  tua? 

f  .  9  :  Oculi  enim  Domini  contemplantur  universam 

terrant,  et  prœbent  (orlitudinem  his  qui  corde  perfeclo 

credunl  in  eum.  Ergo  ,  quamvis  non  difiisus  fueiit 

lanquam  hx-relicus,  quasi  Deus  non  possel  ipsi  sulli- 
cienter  auxiliari,  sed  lantummodo,  quasi  bac  wee 

non  vellct,  graviter  equidem  deliquit. 

5.  Noluit  Deus,  maxime  in  veteri  lege,  ut  cultorcs 

sui,  sine  extrema  necessitate ,  a  quibuscumque  ido- 
lolatris  in  expedilionibus  bellicis  auxilium  pelèrent, 

sed  sperarent  in  solo  Deo  suo>  cui  indifferens  erat 

salvare  in  paucis  ac  niultis  sine  quocuimpie  auxidio 

extraneorum,  ut  vel  sic  fortiludinem  suam  veramque 

divinitalem  inobedienli  illi  et  Inconstant!  populo  pal- 

pabiliier  manifcsiaret.  Exemplum  babemus  infra , 

cap.  XXV,  ubi  prohibclur  Amasias  sibi  jungerc  Conlra 
Idumxos  ccnium  millia  Israelitarum  idololatrarum. 

Quam  ob  rem  neglccia  pecunia  eis  data  el  eorum  in- 
dignalione,  eos  dimisit  cl  bosles  superavil.  Ergo  Asa 

peccasse  censendus  est,  uipote  divino  diffidens  auxi- 
lio, quod  modico  tempore  ante  conlra  /Eihiopes  fuc- 

rat  salis  expenus. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Amasias  fuit  mo- 

nilus  a  viro  Dei,  ne  secum  educeret  Israelitas,  ni  pa- 

let cap.  XXV,  7  et  seq.  Atqui  Asa  non  fuit  moniius  : 

ergo,  liect  peccasset  Amasias,  si  contra  cognilaro  Dei 
volunlatem  cduxissel  Israelitas,  potuit  tameii  Asa 

excusari. 

R.  neg.  conseq.  Senseral  enim  paulo  ante  conlra 

/Ethiopes,  et  post  reporta lam  de  eisdem  victoriam 
audieral  per  os  Azai  i.e  prophète,  cap.  pr.ccrd.  y  .7  : 

Confor'lumini,  el  non  dissolvunlur  manu»  veslrœ,  el  erit 
merces  operi  vestro.  Adeoque  non  potuit  nisi  culpabi- 

lem  ignoranliam  pr;elexere. 

Inst.  Tcmcrarium  est  in  similibus  casibus  negli- 

gere  média  humana,  maxime  respeclu  eoimn,  qui 
minoribus  viribus  instructi  suul,  Atqui  si  Asa  non 

VOCasset  regem  Syrix  In  auxilium,  prudenler  liniere 

noierai,  Qe  Benadad  sumpsissel  parles  lsraelis,  cum 
ijisi  jam  esset  confœjleralus,  ut  palet  hic  ex  f  .  3,  et 

lib.  Ui  Reg.  cap.  XV  ,  19,  sicquo  viribus  ipso  Asa, 
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fuisseï  mulio  inrerior;  ergo  licilc  liic  prœvcnit  rcgcm 
israel. 

R.  clisiing.  maj.  Temerarium  est,  elc,  quando  non 
conslal  de  contraria  Dei  voluntale;  iranseal  :  quando 

salis  constat;  ncgo  maj.  Porro  salis  noia  esse  poluit 
divina  volunlas  Asie,  ut  liquet  ex  ante  diclis.  Deinde 

non  apprehendit  se  esse  temerarium,  dum  parvosuo 

respective  exercilu,  et  nemine  in  auxilio  vocato,  du- 

l»lo  forle  pluies  invasit  jEthiopes,  et  ad  internecio- 

nem  cecidit,  sed  conlra  lune  confideiiler  dixil  :  Do- 
mine, non  est  apud  le  ultu  dislantia,  ulrum  in  paucis 

auxilieris,  an  in  pturibus...  Domine,  Deus  noster  lues, 

non  prœvaleat  conlra  te  Iwmo,  snpra,  cap.  XIV  ,  11. 
Obj.  II.  Si  Asa  peccassel  ineundo  fœdus  cum  rege 

Syria:,  etiam  ab  inilio  regni  sui  vixissel  in  contiuuo 
peccalo  ;  quia  fœdus  istud  jam  eral  iniiuni  cum  rege 

Syrise  tenipore  Abiaj.  Alqui  conlinuare  fœdus  illici- 
tum  esicominuo  peccare  ;  ergo,  etc. 

Prob.  maj.  ex  verbis  Asa;  hic  f  .  5  :  Fœdus  inter 

me  et  le  est,  piller  quoque  meus  et  paler  tuus  liubuere 
concordium.  Ergo  fœdus  islud  erat  iniluin  inter  Abiam 

pairem  Asie,  et  Tabremon  palrcm  Benadad. 

R.  ncg.  sequelam  majoris ,  et  primant  probatio- 

nem;  ad  secundam  autem  nego  consequenliani  :  fœ- 
dus  enim  inter  Abiam  et  Tabremon  non  erat  nisi  ar- 

mislilium,  seu  pacluni  non  invadendi  se  niuluo;  Asa 

vero  fœdus  iniil  cum  Benadad  junctis  viribus  inva- 
dendi rcgcm  Israël. 

Insl.  Vêlerai  velilum  lege  divina,  Exod.  XXXIV, 

12  et  15,  lala,  quodcumque  fœdus  inire  cum  Genlili- 

bus,  vel  lex  illa  jam  in  omni  casu  cessabai  ;  ergo  in- 
eundo fœdus  cum  Tabremon  et  Benadad,  vel  ulerque 

pcccavil,  vel  neiiler. 

R.  quod  rigor  istius  legis  nunquam  affecerit  nisi 

eeptem  famosos  Chanaïui'oruni  populos  :  porro  rex 

Syria;  non  erat  ex  isiis.  Cœlerum  ,  pacluni  non  no- 
cendi  sibi  muluo  iniie  cum  aliis  gentibus ,  jam  erat 

licitum  lempore  Isaae,  qui  simile  pacluni  inivil  cum 

Abiinelecb,  Gen.  XXVI,  31.  Conlra  vero  fœdus  com- 
pugnalionis  cum  idololalris,  graviter  ileruni  arguitur 

infia,  cap.  XIX,  ubi  Josaphal,  inilo  J'œdere  cum 
Achalt  rege  Israel,  arguitur  a  propbela  dicente  f  .  2: 

linpio  prœbes  auxilium  ,  et  Itis  qui  oderuut  Doniiuum 

mnicitia  junejeris,  et  ideirco  irum  quidem  Doinini  mère' 
buris, eic. 

Obj.  III.  Abraham,  lsaac  et  Jacob  fœdera  iniverunt 

cum  /Egypliis,  imo  el  cum  Chanameis;  item  David 

ci  Salomon  cum  liiram  rege  Tyri.  Denique  rcligio- 
si^imi  Macliabivoruni  duces,  Judas,  Jonathas,  Si- 

mon, elc,  contra  Nicanorem aliosque  arma  junxerunt 

Romanis  et  Spartiatis;  ergo  in  siinilibus  lœderibus 
conlrahcndis  non  videtur  fuisse  aliquod  peccatum. 

R.  neg.  conseq.  et  ad  primum  exemplum  dico  , 

mod  ista  patriarebarum  fœdera  tanlum  inila  fuerinl, 

ne  sibi  muluo  nocerent,  quod  cerle  licitum  eral, 

maxime  dum  vicinorum  inlideliialein  patriarcèffi  cx- 

pugnare  nondum  polerant  :  unde  nec  Deus  nianda- 
>.um  illis  dederal  expugnandi  Chanaincos.  Sitnilitcr 
David  et  Salomon  nullum  habuerunt  fœdus  belli  cum 
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Hiram  rege  Tyri,  sed  lantnm  fœdus  amicitiic,  ul  pa- 
let ex  hoc  libro,  cap.  H,  et  ex  lib.  III  Reg.,  cap.  V. 

Tertium  exemplum  de  Macbaba'is  majorem  movet 
difficuliatem.  El  quidem  cerlum  esl,  quod  posi  in- 

iluin fœdus  cum  Romanis  non  amplius  fueiint  tam 

vicloriosi;  nain  in  primo  conflictu  fuerunt  gravis- 

sime  profligati,  et  ipse  dux  Judas  occisus  fuit,  ul  ha- 
helur  lib.  I  Machab.,  cap.  IX.  Hincputant  aliqui,  illa 
Machabxorum  fœdera  non  ab  omni  labe  fuisse  im- 

munia  ,  ita  lamen  ,  ut  quod  peccaverunt,  delelum  sit 

cita  subséquente  singulorum  morte.  Alii  lamen  existi- 

inant,  non  esse  sufficientem  ralionem  ipsos  accu- 

sandi  ;  siquidem  magnam  id  agendi  necessilatem  ha- 
bebant  :  nain  misit  Judas  legatos  Romam  consiitucrc 
cum  illis  amicitiam,  ut  auferrent  ab  eis  jugum  Gra> 

corum,  quia  videbant,  quod  in  servitulem  premerent 

regnum  Israel.  Prœterea  Romani  Judajorum  sacra 

hoslili  odio  non  habebant;  adeoque  per  accidens  po- 
luit Machabaîis  esse  licitum,  quod  Asœ  fuit  illicilum. 

Unde  finaliter 

Resp.  et  dico,  Juda;is  tanlum  fuisse  prohibitum 

inire  fœdera  cum  gentibus,  quœ  illos  averlebant  a 
cultu  Dei  ;  el  ubi  polerant  accipere  auxilium  ab  illis, 

qui  ipsorum  sacra  venerabanlur,  licite  illud  petebant. 
Sic  sine  ullo  peccalo  Judœi  ex  captivitale  babylonica 

reduces  petiverunl  auxilium  Artaxerxis  conlra  Sama- 
rilanos,  Esther  petivit  auxilium  Assueri  contra  Aman 

aliosque  infensissimos  Judœorum  hostes,  etc. 

QU.EST10    111.  —  QU1D  CENSENDUM    DE    STATU  AS*   POST 

HANC  VITAM. 

Besp.  et  dico  :  Dubiam  videri  Asa;  salutem,  quis- 

que  dixerit,  qui  sacrum  lexlum  attenta  mente  consi- 
deraverit.  Verumtanien  Ahulensis  de  sainte  Asie  sa- 

lis bene  opinatur  :  nam  Quœst.  59  in  hoc  caput  ail  : 
Dicendum  quod  non  appareal,  quod  Asa  aliquid 

Iiabueril,  propler  quod  perierit  œternaliter. 

Ratio  hujus  est,  quod  Asa  non  fuerit  morluns  su- 

bito ;  quia  a'griludo  fuit  ei  inflicta  anno  Irigcsimo 
nono  regni  sui ,  et  duravit  usque  ad  anniini  quadra- 
gesimum  primum,  quando  morluus  est.  Ex  quo  de 
sainte  Asaî  bene  confidens,  inferl  :  Idco  de  Asa  non 

esl  aliqua  causa,  cur  duhitemus  :  quia  liect  peccave- 
rit  calenando  prophetam  ,  polerat  dolere  de  pecca;o 

illo,  quia  magno  tempore  postea  vixit,  elc. 

Et  sane  de  rege  lam  pio,  strenuo  et  zeloso  propu- 

gnalore  cultus  veri  Dei,  quique  servavit  cor  perfe- 
clum  cunclis  diebus  vitae  sua»,  omnino  credendnm 

est,  quod  de  peccalis,  quœ  hic  f  .  7  et  10  legilur 
commisisse,  veram  egerit  pœnitentiam.  Et  quamvis 

rationes  jam  adductae  non  omnino  evidcnler  probent, 

Asam  esse  salvum,  lamen  argumenta  in  conirarimn 

etiam  non  omniflO  peremplorie  evincunt  ,  ijisuni 

ailernaliter  periisse,  ul  jam  videbimus.  Ilaque 

Obj.  I.  Deus  immisit  Asae  infirmilalem  podngne, 

quia  prophetam  Domini  incarceraverat,  ut  commu- 
niter  suslinelur;  ergo  videlur  ei  fuisse  exosus,  cl  in 

œiernum  perdidisse. 

Despondet  Abulensis    ncg.   conseq.    cl   iiijiivuni 
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10*8 illud  dicit  polius  esse  valde  irrationabile.  Ratio  ejus 

prima  est;  quia  alias  idem  dicendum  foret  de  omni- 

bus homimbus,  cum  onines  el  in  morte  et  in  vila  si- 

miles  pœnaliiates,  imminente  Deo,  palianlur;  quod 

est  absurdum,  inquit.  Altéra  est,  quod  per  banc  in- 

firmitalem  potius  salis  passas  fuerit  pro  suis  pecca- 
lis  in  bac  vita  :  ac  proinde  polius  scquitur,  quod 

pœna  lemporali  puniius,  sulernam  evaserit. 

Obj.  II.  Lib.  III  Reg.,  cap.  XV,  23,  de  Asa  dicilur  : 
Verumtamen  in  tempore  seiieciutis  suœ  doluit  pedes. 

El  hic  f  .  12  addilur  :  Nec  in  infirmitate  sua  quœsi- 
vit  Dominant,  sed  magis  in  medicorum  arte  confisus 

est.  J  .  15  :  Dormivilque  cum  palribus  suis.  Ergo  us- 
que  ad  finem  vitae  in  diflideniia  perseveravil. 

Respondei  Abulensis  disling.  conseq.  Usque  ad  fi- 
nem vilse  diffisus  est  de  recuperanda  sanilale  cor- 

porali;  concedo  :  de  recuperanda  spirituali  ;  nego 

conseq.  Conlbrmiter  ad  liane  distinctionèm  expli- 
canda  sunt  verba  Scriptura3  sacra? ,  quod  in  infirmi- 
late  sua  non  qmesierit  Dominuni ,  sed  magis  in 

medicorum  arle  confisus  sit,  in  ordine  scilicel  ad  re- 

cuperandam  sanilatem,  non  aulem  in  ordine  ad  obli- 
nendam  remissionem  peccalorum. 

Inst.  Eliam  illud  erat  peccaminosum ,  cum  per 

modnm  correptionis  id  ei  exprobret  Scriptura  ;  ergo 

finali  peccato  immortuus  est. 

Respondet  Abulensis  neg.  conseq.  :  quia  licet  in  co 

pcccaveiit,  non  constat  quod  aine  finem  vitœ  non 

doluerit,  se  non  qua;sivisse  Dominum  etiam  in  or- 
dine ad  recuperandam  sanilatem  corporalem.  Adde 

quod  Scriptura  non  dicat ,  ipsum  ex  illa  podagra 
morluum  esse  ,  adeoque  inde  nullatenus  sequitur, 

quod  non  babuerit  lempus  pœnitendi. 

Responderi  denique  potesl,  quod  illa  major  confl- 
dcnlia  in  arte  medicorum ,  et  illa  non  quu-sitio  Dei 

non  fuerit  peccalum  mortale  :  mulia  enim  in  Scri- 

ptura culpantur ,  qiue  non  sunt  certa  peccata  morla- 
lia.  Praelerea  nec  Scriptura  dicit ,  quod  positive  de 

Deo  diffisus  sit,  sed  quod  magis  confisus  sil  in  me- 

dicis,  quam  in  Deo;  quod  rursus  in  ordine  ad  recu- 
perandam  sanilatem  corporalem  non  videtur  esse 

peccalum  morlalc. 

Obj.  III.  ïanquam  peccalum  exprobratur  Asa;  hic 

^  .  14,  quod  morluuscondilus  fuerit  uiiguenlis  mere- 

triciis,  nimiumque  superbe  sepultus;  ergo  peccato  fi- 
nal) immortuus  est. 

Respondet  Abulensis  negando  suppositum,  quod 

nenipe  aliquod  peccatum  in  eo  lalcat,  cum  lixc  esset 

consueludo  Judœorum  in  funeralibus  regum  suorura, 

quem  honorent  in  pœnam  peccati  Deus  absiulit  ab 

impio  rege  Joram  ,  ut  liquel  infra  ex  cap.  XXI,  ubi 
inler  alias  ejus  calamilulcs  adducit  Scriptura  }  .  19  : 

l\t  non  [ecit  à  populus  secundum  morem  cotnbutlionii, 

exsequius,  sicul  (ecerat  majoribui  ejus.  Ilocpariier  ho- 
nore privatua  fuit  rex  Joakim,  Jerem.  XXII,  18  ci 

scq.  E  contra  vero  Jerem.  XXXIV  ,  4  et  5,  Sedecix 

régi  pranunlialur  :  Non  moricris  in  gladio,  sed  in 

vaee  morieris,  el  secundum  combustionem  palrum  tuo- 

rum  regum  priorum  qui  [uerunt  mile  te,  sic  comburent 

te,  etc.  Ergo  non  erat  peccalum,  sed  honor  aromala 

ista,  etc.,  in  funeralibus  regum  comburere. 

Nec  refert,  quod  hic  adjungaïur  vos  minus  ho- 

nesla  merelriciis;  quia  prretcrquam  quod  illa  vox 

poni  poluerit  pro  valde  preliosis,  non  omnia  illa, 

quae  ad  viclum  et  vestitum  nicretricum  ,  aliaque  ea- 
rum  speciant,  Iionestorum  usui  prohibila  fucrunt, 
a  ut  sunt. 

Inst.  Scriptura  magnificenlissimum  hune  appara- 
tum  eliam  ponit  inler  peccata,  et  culpat  curiosila- 
lem,  excessumque  nimium  ,  ait  enim  hic  f .  14  :  Et 

combusserunt  super  eum  (Asain)  ambitione  nimia. 

Ergo  insinuât  Asam  finali  peccato  esse  immortuum. 

Respondet  Abulensis,  gratis  dalo  antécédente, 

neg.  conseq.  :  quia  cum  ex  nullo  loco  constet,  quod 
Asa  jusserit  funcralia  sua  ambitione  tan  la  celebrari  : 

peccatum,  si  quod  forte,  fuerit,  non  Asa1,  sed  ambi- 
tioso  polius  curiosoque  populo  impulandum  est.  Ita 
in  substaniia  ad  defensionem  Asae  discurrit  Abulensis. 

CAPUT   XVII. 

Pius  Josapliat  palri  Asœ  succedens,  mitlil  legis  doclores 

per  universum  Judam  ;  cujus  principes  recensentur, 
cum  numéro  subjeclorum  militum. 

PROPONU.NTUR  ET    RESOLVUNTUR  AL1QU.E  QU.EST10NES. 

Quxres  I.  quare  f  .  5  de  Josapliat  dicatur  :  Am- 
bulavit  in  viis  David  pulris  sui  primis,  et  non  sinipli- 
ciier  :  In  viis  David. 

R.  vias  ,  seu  vilam  David  tum  anle  regnuni,  lum 

in  inilio  regni,  sallem  a  gravîoribus  peccalis,  immu- 
nem  seu  inculpalam  fuisse  :  posiinodum  aulem,  anno 

scilicel  decimo  nono  circiier  regni  gravissime  pecca- 
vil,  duni  palratum  adulierium  homicidio  cumulavit. 

L't  ergo  integrilas  el  jusiitia  Josapliat  delineeiur,  di- 
cilur ambulasse  in  viis  primis  patris  sui  David  ;  id  est, 

quod  liacienus  innocenter  el  inculpa  le  vixeril. 

Obj.  I.  Per  vias  primas  iulelligi  débet  quod  Josa- 
pliat ambulaveril  inchoative  in  viis  David,  lanquam 

incipiens,  ut  condislingualur  a  prolicicnteet  prol'ecio, 
nam  seusiim  hune  verba  prae  se  ferunl. 

R.  neg.  assumpt.  :  nam  qua;  hic  narrantur  ad  singu- 
larcm  Josaphati  laudem  posita  sunt  ;  que  cène  magna 

non  esset  si  incœpisset  lanluin  ambulare  in  viis  David 
et  in  iisdem  hucusquenon  profecissei,autprogressum 
fecissel. 

Obj.  II.  Varie  pecca  vil  Josapliat;  ergo  noslro  sensu 

non  e>t  inlelligenduui  illud  ambulavil,  etc. 

Prob.  ant.  Auxilium  prabuit  régi  Achab  contra  Sy- 
ros,  ei  bine  culpatur  per  prophetam,  infra,  cap.  XIX, 
2.  Deinde  amiciliam  contraxit  cum  Ochosia.fllio  Achab, 

eliam  idololairia,et  in  pœnam  illius  peccali  confracla? 
Bunt  naveSj  quas  babebat  in  Asiongaber,  infra,  cap. 

XX,  57. 
R.  neg.  conseq.  Quamvis  enim  peccata  b*c  essent, 

tilulo  laineu  houesto  fichant,  nec  appreliendebat  Jo- 

sapliat ca  esse  adeo  gravia  ;  sed  utrumque  illud  Davi- 
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dis  peccalum  erat  gravissimum,  nulloque  titulo  excu- 
sabile.  Unde  siculi  ob  illud  solum  ,  111  Reg.  XV, 

culpaïur  David,  licet  alia  peccata  coinmiserit;  ila  hic 

Josapbat  liabetur  qua»i  lotus  inuocens,  quia  tain  gra- 
via  non  pairavit. 

Q.  2.  quoinodo  hic  f  .  G  vere  dici  possit  de  Josa- 

pliat  :  Clinique  sumpsissel  cor  ejus  audaciam...  exceisa 

et  lucos  de  Judu  abslulit,  quaiidoqiiiilem  III  Reg. 

XXII,  44,  de  ipso  dicalur:  Yerumiamen  exceisa  non 
abstulit. 

R.  Cum  non  sil  verisimile  exceisa  lucosque  idolo- 
lalricos  usque  ad  tempora  Josapbat  niansisse  post 

Asam  regein  ,  qui  ea  universim  destrui  curaverat,  et 

intérim  phrasi  insolila  dicalur:  Clinique  sumpsissel  cor 

ejus  audaciam,  aliquid  tentasse  vidctur  Josapbat  ultra 

palreni  siiuin  Asam,  qui  exceisa  idololalrica  deslruxe- 
rai;  cumque  intérim  lam  hic,  cap.  XX,  35,  qiiam  III 

Reg.  XXII ,  de  codim  dicalur:  VerunUamen  exceisa 
non  abstulit  ;  ui  haec  concilientur,  dicendum  est  quod 

non  lantum  idololalrica  (si  quae  fonasse  reinansennl, 
vel  alibi  clanculo  erecia  sint  ),  fana  abslulerit ,  sed 

eliam  alia  vero  Deo  erecta  lollere  cœperil,  nec  volue- 
ril  ipse  in  excelsis  immolare,  cullumque  illum  populo 
inhibuerit.  Cum  lamen  multi  obsisteient  volunlali  re- 

ghe,  manserunt  exceisa  vero  Deo  dicata,  saheni  aliqua 

in  quibus  populares  iminolabanl. 

Insinualur  hoc  infra,  cap.  XX,  33,  qui  sic  sonal  : 

VerunUamen  exceisa  non  abstulit,  et  adliuc  populus  non 

direxerat  (intègre  scilicel  et  période)  cor  suum  ad  Do- 
minum  Deuni  patrum  suorum.  Intérim  quia  Scriptura 

culpam  polius  refundil  in  populam  quamin  regem,vi- 
detur  Josapbat  ex  parle  sua  praeterpropler  omnia 

fecisse  qux>  pro  lemporum opportunitale  poterat,  mit- 
tendo  in  hune  finem  per  tolum  regnum  suum  cum 

principibus  sacerdotes  et  levilas,  secum  portantes  li- 

bruni  legis,  exquo  populus  scire  posset,  non  esse  lici- 
tum  extra  templum  immolare  in  excelsis. 

Q.  3.  quaiis  fuerit  ille  Amasias,  filius  Zechri,  con- 

secratus  Domino,  princeps  super  ducenla  inillia  viro- 
rum  forlium,  hic  y  .  16. 

R.  dcsuper  nibil  certi  posse  delerminari.  Aliqui 

putanl  eum  Cuisse  sacerdolem  vel  levilam,  quia  dicilur 

consecratus  Domino.  Alii  pratendunl  omnes  quinque 

principes  fuisse  de  tribu  Juda  el  Benjamin,  neinpc 

1res  primos  Ednam,  Johonan  exAmaâam  de  tribu  Ju- 
da, Eliadam  vero  et  Jozabad  de  tribu  Benjamin,  quia 

in  benraeo,  f  .  17,  dicilur  :  De  Benjamin  robuslus  ad 

prœliandum  Eliada.  Unde  lii  putanl  Amasiam  dici 

consecralum  Domino,  quia  erat  nuits  ex  Nazaraeis  quo 

ruin  consecratio  exprimilur  Numer.  VI.  Neque  h#c 

o|)inio  est  improbabilis  :  nain  cum  posleriores  duo 

principes  verisimiliier  fuerinl  de  tribu  Benjamin,  et 

lexlus^  .  14insinuet  al'upios  fuisse  principes  de  tribu 
Juda,  qu:e  tribus  houoralioreral  tribu  Benjamin  :lres 

priores  duces  videnlur  fuisse  de  tribu  Juda,  quorum 
lerlius  erat  Amasias. 

UN1CA.  i030 

CAPUT  XVUI. 

Josaphal  impio  régi  Acliubaf[iniialejungiiur,atquecum 

eo  ascendu  contra  Ramolli  Galaad,  ubi  Achab,  juxta 

prophetiam  Micliœœ,  occidïtur. 

QU^STIO  UNICA.  —  QUALIS  FUERIT  AFF1N1TAS  INTER 

J0SAPIIAT  ET  ACIIAB,  ET  AN  J0SAP1IAT  OB  EAMDEM 

COXTRACTAII    PECCAVEUIT. 

S.  S.  XXVi. 

R.eldico  1  :  Affinitasde  qua  agit  Tridentinum,  ses. 

24,  c.  4,  de  Rel'orm.,  non  fuit  inler  Josapbat  et  Achab, 
ha-c  enim  supponit  quod  Josapbat  liliam  Achab  ,  vel 
aliam  ejus  consaiiguineam  habuerit  uxorent,  aut,  vice 

versa,  quod  Achab  aliquam  consaiiguineam  Josapbat 
habueriluxorem,  quod  uirumque  sine  fundameuio  dici- 

tur.  Designatur  itaque  hic  alia  affinitas,  scilicet  illa  qu:i 
non  ratione  sui.sed  ralione  filiorum  essentsoceri  ;  ac 

proinde  dicunlur  affines,  quia  Alhalia  aftinis  erat  Josa- 

phalo,  et  Joram  Achabo,  quae  non  est  proprie  dicta  af- 

finitas, cum  affinitas  non  pariai  afli  ni  la  tem.  Cum  itaque 
Joram,  filius  Josapbat,  acceperil  iu  uxorem  Athaliam, 

fibam  Achab,  Josapbat  erat  socer  Athaliœ,  el  Achab 
eratsocer  Joram,  sed  non  erant  soceri  inler  se. 

Dico  2  :  Quamvis  gravia  ad  culpandum  in  hoc  casu 

Josaphalum  militent  argumenta,  probabiliter tamen 
susiineri  potesi  quod  non  peccaverit  Iradendo  filium 
suum  Joram  in  matriinoïiiuni  (ili;e  Achab. 

Prob.  I.  Quia  Josaphal  fuit  vir  valde  bonus  et  pius, 

el  ut  talis  laudatur  ab  Elia  in  littcris  datis  ad  impium 

Joram,  infra,  cap.  XXI,  12  ;  nec  peccavit,  nisi  in  ali- 

quibus,  dequibuseum  arguit  Scriptura.  Atqui  proptcr 

hoc  malrimonium  nullibi  in  Scriptura  arguilur  ;  er- 

go,  etc. 
Prob.  II.Nullo  jure  videtur  hoc  malrimonium  fuisse 

vciitum  :  nain  licel  Deus  prohibuisseï  malrimonia  cum 

gentilibiis,  filia  Achab  non  eral  gemilis,  sed  israeliti- 

di>,  quamvis  idololatra. 
Prob.  111.  Non  sine  fundamento  sperare  poterat 

Josapbat,  Albaliam  per  hoc  malrimonium,  exemplo 
mariti  et  malris  ejus,  ad  verum  Dei  cultumreduccn- 

dam  ;  cum  enim  Joram  palri  succedere  deberel,  uxor 

ejus  de  medio  idololatrarum  educenda  eral,  el  inler 
deicolas  ad  tbronum  Juda  sublimand a. 

Obj.I.  Exod.  XXIV  prohibeniurJudaeiducere  gen- 
liles,  quia  eranl  idololatra;  ;  aK|iii  Alhalia  eral  idi/lo- 

laira  ;  ergo  peccavit  Josaphal  illidando  lilium  suum 
Joram. 

R.  neg.  conseq.  Quia  lex  illa,  ulpole  odiosa,  non 
esl  exendenila  ,  sed  ad  suos  terminos  redueenda  : 

porro  non  agilur  ibidem  ni-i  de  mulieribus  geniilibus, 

et  quidem  principaliler  de  Chananuis  ;  ac  cousequen- 
ler  bac  lege  non  prohibebanlur  Judaei  ducere  Israeli- 
lides,  licel  idohdalras. 

Insl.  I.  Finis  legis  erat  ne  veri  Dei  cullores  per- 

verleremur.  Atqui  periculum  erat,  ne  perverlerenlur 

per  quascumque  idololalras  ;  ergo,  etc. 
Dist.  min.  Periculum  eral aliquale,  neper  quascum 

que  perverlerenlur.  concedo  ;  periculum  erat  tanlum 

quantum  a  geniilibus,  seu  Cbananais  imminebal,  ne- 

l'o  miuorem.  Unde  non  de  quibuscuraque  idololalris, tTrailc-lroin.) 
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ged  de  solis  gentilibus,  seu  Chananseis  scriptum  est  III 

Reg.  XI,  2  :  Cerlisdme  avertenl  corda  vestra  ut  sequa- 
mini  dcos  earum. 

lnst.  II.  Eventus  docuit  quantum  huic  malrimonio 

subesset  periculum  ;  nain  Joram  perversus  fuit  et  ad 
idololalriam  decliuavit ,  cujus  causam  principalem 

Scriptura  dicit  fuisse  Alhaliam,  IV  Reg.  VIII,  et  infra, 

cap.  XXI,  6,  ubi  ita  habetur  :  Filia  quippe  Achab  fuit 
uxor  ejus.  Deinde  Atbalia  filium  suum  Ochoziam  ad 
idololalriam  impulit.  Denique  oinne  semen  regium, 

excepto  Joas,  quem  invenire  non  potuit,  occidit,  ut 

sola  regnaret;  ergo  isti  malrimonio  suberat  pericu- 
luin  quidem  exiraordinarium. 

R.  neg.  conseq.  Quia  ex  bono  subinde  magna  mais 

sequuntur  quœ  agenli  non  imputantur  ,  duin  ea  pr;e- 
videre  non  potuit.  Porro  Josaphatnon  potuit  praîvi- 

dere  filium  suum  ex  boc  malrimonio  esse  perverten- 

dum,sed  polius  Albaliam  sperabat  ex  eoconvertendai», 

cum  filio  suo  Joram  veram  Dei  religionom  ac  culluiw 

verbis  etexemplis  instillassct ,  alque  ip-am  Albaliam 

de  medio  idololatrarum  educendam  prœvidcret.  De 

perversione  aulem  Ochoziœ  minor  est  difficultés,  cum 

tantum  seductus  lcgaturposl  moriem  Josapliat,  anno 

probabiliter  xtatis  suoe  vigesimo  secundo,  quo  mater 

ejus  impulit  eum  ut  impie  ageret,  infra  cap.  XXVII, 

3,  adeoque  illud  Josaphal  minus  praviderc  potuit. 

Obj.  II.  Pecca\it  Josaph.d  ineundo  fœdus  cum 
Ocbozia  filio  Achab,  ut  palet  infra  cap.  XX,  37  ;  ergo 

magis  peccavit  dando  filium  suum  Alhàlue. 

R.  Neg.  conseq.,  1.  quia  ob  fœdus  inilum  cum  pa- 
ire ejus,  jam  anle  fuerat  reprehensùs  per  propheiam, 

cap.  scq.,  ̂   .  2,  dicenicm  :  Impio  prœbes  auxilium,  et 
his  qui  oderunt  Dominum  amicitia  jungeris ,  et  ideirco 

iram  quidem  Domini  merebaris.  Atqui  rursus  Ochoziœ, 

qui  oderat  Dominum,  amicitia  jungebalur;  ergo  pro- 
pler  recidivam  solam  fuit  culpabilis  communicando 

cum  Ocbozia  ;  2.  spem  probabilem  poleral  babere  Jo- 
saphal de  conversione  Atbalia,  sed  per  coimnercium 

cum  Achat)  et  Ocbozia  spes  imlla  affulgcbat  induratos 

convoi  lendi  idololalras,  sed  polius  cral  periculum,  ne 

subdili  Josapliat  inter  idololalras  commixli  disecrent 

opéra  eorum,  ctimilarenlur  illa. 

Obj.  III.  Peccavit  Josaphal  juvando  Achabum  in 

bello  contra  Syros  ;  ergo  etiam  dando  filium  suum  filiœ 
Achab. 

R.  nego  conseq.,  1.  quia  ex  Michasa  prophcia  au- 
dlverat  fore  infelicem  belli  successum  ;  2.  quia  propter 

boc  facluin  invadit  cum  propheta  dicens  :  lmpio  prœ- 
bes auxilium  ;  3.  non  erat  omnino  cerliim  rjuod  Achab 

bellum  justum  gereret;  et  quamvis  justum  fuisse  snp- 

ponerctur  quoad  subslanliain,  aliiinde  (aineH  injusiiun 
esse  poleral,  adeoque  nec  litulo  alïinilalis  duhio  Imic 

bello  Josaphal  licite  cooperabalur  ;  i.  nota  oral  ctfffi- 
minatio  Dei,  quod  sanguinem  Achab  Mngerent  canes, 

etc.  Lx quibus  probabililcr  COgnoscflre  potuii  Josaphal 

quod  sihi  illiciium  cssel  ad  bellum  conira  Syros  cum 
Achab  progtedt. 

Insl.  Cap.  scq.,  ob  duas  causas  Josaplialum  arguil 

prophcia  dicens  :  lmpio  prœbes  auxilium,  et  hit  qui  : 
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oderunt  Dominum  amicitia  jungeris.  Alqui  illa  amicitia 
non  erat  nisi  dicta  affinilas  ;  ergo,  clc. 

R.  neg.  min.  Quia  per  amiciliam  inlelligi  pot  .si 

frequens  Josaphali  cum  Achab  conversalio,  et  proni- 
ptus  aninius  qtio  hic  f  .  3  dixit  :  Vl  ego  et  lu  :  siew 

populus  luus  et  populus  meus,  elc,  abaque  amicitia; 

signa.  Hinc  etiam  negari  polesl  major,  q.uia  illa  verba 

non  duas,  sed  unicam  causai»  opiime  significare  pos- 
sunt,  cum  non  sit  major  amicitia  quam  prajbere  auxi 
lium  indigenli. 

Oiij.  IV.  inter  Joram  et  Oziam,  qui  etiam  dictus  est 

Azarias,  Matlh.  I,  omillnnliir  Ires  reges,  Ochozias 
scilicct,  Joas  el  Amasias.  Atqui  illud  laclum  videlur 

in  deieslationeiii  malrimonii  inniti  cum  Atbalia  ;  er- 

go, elc. R.  neg.  min.  Très  enim  illi  reges  prnetermissi  sont 

non  pnveise  propler  hoc  matrimoniiim  secundum  se 

sumptum,  sed  propler  alias  raiiones ,  pula  propler 

peccaia  Achab,  Jezahel,  Joram,  Atbalia-,  etc.  Iiem, 

ut  in  gencalogia  Christi  purgarelur  labcs  familia;  gen  - 
lilis  usque  ad  quarlam  generalionem,  uti  observai  S. 
Hilarius,  comment,  in  Matlh.,  can.  I. 

Capite  XIX  narratur  quomodo  Josaphal  propter 
fœdus  cum  Achab,  a  propheta  coneplus  sit ,  item 

restituent  sacerdotes  prislinis  honoribus,  quibus  in- 

juria teniporum  et  negligenlia  impiorum  regum  vide- 
banlur  excidisse.  Hœc  autem  omnia  non  continent 

particularem  difficullalem. 
Cap.  XX.  Ainmonitis,  Moabitis  et  Syris  contra 

Josaphal  insurgentibus,  ipse,  prœdicato  jejunio,  ima 

cum  populo  suo  supplex  ad  Detim  confugil  ;  sicijiie 
ab  eis,  arma  in  se  muluo  converlenlibus,  lihcralus  , 

spolia  colligit.  Verum  propler  fœdus  cum  impio 

Ocbozia  a  prophcia  corripitur.  Circa  bœc 

Pcies  quare  jr .  !,  dïcatur  :  Congregati  sunt  filii 

Moab,  et  filii Ammon,  et  cum  eis  de  Ammonilis  ;  quando- 
quidem  lilii  Ammon  et  Ammonitœ  siut  iidem. 

R.  per  Ammoniias  inlelligi  Idumxos ,  siculi  et  an- 
tea  in  laiinis  ediiionihus  legi  solebat,  conformiter  ad 

id  quod  lenetauclor  Tradit.  hebraic.  in  lib.  Paralip. 
Dicunlur  anlem  illi  Ammonila.: ,  quia  babitu  proprio 

mulalo,  haliiiuni  Aminonilarum  assumpseranl,  m  rc- 
gcni  Juda,  cujus  erant  subdili,  lalere  possent,  nec,  si 

revertereniur,  tanqnam  rebelles  pleclerenlur. 

ÈxplîCatïO  hrec  conlirmalur  ex  f  .  20  ,  22  et  23  , 
ubi  vocanlur  habilalores  monlis  Seir,  qui  alii  non 

sunt,  quam  Idumsci. 
CAPl'T  XXI. 

Vos!  moriem  Josupluti  successil  primogenilus  ejus  Jo- 
ram ,  qui  coufirmatus  in  icgno  fralres  et  principes 

mutlos  occidit  metiores  se.  Ob  hoc  autem  et  alia  sce- 

leva  tua  ab  Lliu  propheta  per  tiitcras  cœlitus  mi&sas 
corripitur. 

QU/ESTIO  HUMA.   —  DE  KEGNO   JOIUM    REGIS    JUU.V. 

Ci  h  regno  Joram  cum  Toniiello  ad  anniim  mnihli 

5143,  iiuni.  2  ,  advertere  o|  oriet,  necessario  suppo- 
iieudiini  esse  quod  Joram  bis,  adbuc  vivento  paire 

Josaphal,  declaralus  fuciii    rcx.  ni  perilque  coure- 
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gnare  palri  :  siquiclem  IV  Reg.  III,  1  :  Joram  filius 

Aclmb  regnavit  super  Israël  in  Samaria  anno  dechno 

octnvo  Josaphal  régis  Judcc,  qui  annus  decinius  octa- 

viis  erat  parileranuus  secundus  regni  Joram  filii  Jo- 
saphal, tit  liabelur  ibidem  cap.  I,  17.  Ergo  uecesse 

est  quod  Joram  rex  Juda  ,  pro-rex,  aul  regni  liserés 
insiiiulus  fuerit  auno  deeimo  seplinio  regni  palrissui. 

llujus  autem  rei  occusio  put.ilur  Cuisse,  quia  tune  Jo- 

saphal cogilabat  exire  de  fmibus  regni  sui,  el  descen- 
derc  in  Samariam  ad  invisendum  Acbab.  Ut  igitur  in 

regno  suo  pacala  omnia  relinqueret,  et  lolleret  dis- 
sensiones,  quœ  intérim  forte  oriri  possent  [nier  lilios 

suos  de  regni  adminisiratione,  declaravil  unum  ex 

ipsis,  nempe  Joram,  regem  ;  et  prœter  régis  titulum, 

ctiain  regni  adminislrationem  cidem  concessisse  vi- 
delur,  donec  ipse  rediret. 

Poslea  autem,  cum  Josaphat  jam  senior  factus  es- 

sct,  el  forte  regendi  onere  faligalus  foret,  probabili- 
lerque  crederet  se  non  valde  diu  superslitem  fore  , 

Joramum,  cui  antea  vicariam  duntaxat  potesialem 

communicaverai  ,  regni  sui  consortem  conslituil ,  el 

absolule  regem  institua  ;  ut  liquet  hic  ex  f  .  3,  ubi 

dicitur,  quod  cxleris  iiliis  suisdederil  mimera  argenli 

el  auri,  et  pensilaliones,  cum  civilalibus  munitissimis  in 

Juda  :  regraun  aulein  Iradidit  Jurant,  eo  quod  esset 

primogeniius.  Conslituil  autem  Josaphal  hune  filium 

regem  anuo  regni  sui  Vigesimô  tertio,  ut  palet  ex 

lib.  IV  Reg-,  cap.  VIII,  ubi  dicitur  :  Anno  quinlo  Jo- 
ram filii  Acliab  régi  a  Israël ,  H  Josaphal  régis  Juda  , 

regnavil  Joram  filius  Josaphal  rex  Juda.  Nain  cum  Joram 

rex  Israël cœperit  reguarc  anno  deeimo  octavo  (iniente 

regni  Josaphat,  ut  ex  supra  citato  loco  IV  R#g.  III, 

colligi  polest  ,  clare  sequilur  anuum  quintum  ejus- 
dem  Joram  esse  vigesimum  tertium  Josap!i<it.  Ac 

proinde  cum  Josaphat,  III  Reg.  XXII,  42,  dicatur 

régnasse  25  annis  ,  etiam  inde  coucludilur,  quod  Jo- 
ram rex  Juda  tribus  annis  regnaverii  cum  paire  suo 

Josaphat,  et  quinque  posl  inorlem  ejus.  Siquidcm  in 
toto  regnavit  annis  octo  ;  ut  habetur  hic  $  .  5,  et 

IV  Reg.  VIII,  17. 

P.  quomodo  Alhalia  hic,  ̂   .  6,  dicatur  filia  Acbab, 

cl  cap.  seq.,  ̂   .  2  ,  filia  Amri  ,  palris  Achab  ;  item 
quomodo  propter  eam  dicatur  perversus  Joram. 

R.  Albaliam  essegenilam  ex  Achab,  et  impiissima 

Jczabele,  et  non  lantum  fuisse  filiam  adoplivam 

Achab ,  ut  praetendunt  nonnulli  :  nam  alioquin  non 

fuisset  ex  sanguine  Jezabelis,  quod  tainen  S.  Hieron. 

pru'supponil  in  cap.  IMallh.  cum  ail  :  Quia  Joram  ge- 
leri  se  immiscueral  impiissimœ  Jezabelis,  ideirco  usgue 

ad  lerliam  generalionem  ejus  memoria  tollilur. 

Cœlcrum  dicitur  fdia  Amri,  quia  filia  filii  .jus  fuit, 

qui  modus  loquendi  usitatissiinus  esi  Scriplurœ,  ut 
patet  ex  cap.  seq.,  f  .  9,  ubi  de  Ochozia  di<  itur  :  Et 

sepelierunt  eum,  eo  quod  esset  filius  Josaphat,  cum  la- 

ma non  esset  nisi  filius  filii  ejus  Joram,  adeoque 
nepos  Josaphat. 

Quod  autem  dicatur  impius  factus  Joram,  quia  dnxil 

Athaliam  ,  addit  Scriplura,  ut  innolescat  omnibus, 

quod  malrimonium  cum  impiis  et  inlidelibus  summe 
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sil  periculosum,  et  quasi  sua  natura  ad  maluni  indu- 
cat,  siculi  per  illud  seduclus  est  Joram. 

QU.ESTIO  II.  —    DE  QUIBI'SDAM  ALIIS  AD  HOC  CAPUT 

SPF.CTANTIBUS. 

Vers.  8  :  In  diebus  illis  rebellavit  Edom,  ne  esset 

subdilus  Juda} ,  el  constiluit  sibi  regem.  Dum  deserit 

Joram  Deum  ,  Edom  rebellât,  qua:que  antea  a  lem- 
pore  Davidis  per  vicereges  a  rege  Juda  conslitulis 

regebatur,  proprium  sibi  regem  elegit.  El  quanquam 
Joram,  f  .  9,  victoriam  de  Idumaeis  reporlassct,  non 

redierunt  tamen  illi  ad  dominum  suum  :  vel  quia  Jo- 
ram non  ausus  est  persequendo,  et  subjugando,  ni 

teriori  se  periculo  exponere ,  vel  quia  Arabuin  et 

Philislinornm  bellis  ad  alia  dislractus  fuit;  id  per- 

mitlente  Deo  in  pœnam  continuais:  prœvaricationis  : 

sicque  impleia  est  prophetia  Isaac  prœdicentis  quod 
Esaù  excuteret  jugum  Jacob,  id  est  Idumsei  jugum 
Judœoium.  Dixerat  enim  Isaac  benedicens  Esaù, 

Gen.  XXVII,  40  :  Vives  in  gladio ,  et  (ratri  luo  ser- 

vies ,  lempusque  véniel ,  cum  exculias  et  solvas  jugum 
ejus  de  cervicibus  luis. 

Neque  lantum  Idumœi,  sed  el  quidam  de  Judœis, 

seu  ex  propriis  subditis,  nempe  ineolœ  urbis  Lobna, 
deseruerunt  impium  Joram,  quia  superiorem  se  dere- 

liqueral  Dominum  Deum  palrum  suorum,  ut  dici- 
tur t-io. 

f  .  i%  :  Allalœ  sunt  autem  ei  liiterœ  ab  Elia  pro- 
pheia.  Tradunt  Hebrœi,  Einm.  Sa  aliique  litleras 
illas  scriplas  esse  ab  Elia  Thesbite  anlequam  curru 
igneo  transferretur,  easque  ab  ipso  datas  esse  Elisœo 

vel  uni  alleri,  qui  suo  lempore  easdem  darel  régi 

Joram,  quem  Spiritu  propliev'Aco  in  gravissima  peccata 
prolapsurum  prœviderat  Elias. 

Alii  putant  quod  per  Eliam  non  debeat  inielligi 
Elias  Thesbites  ,  qui  jam  ab  aliquot  annis  translatas 

fueral ,  sed  alius  aliquis  prophela  ,  etiam  Elias  voca- 

lus  Valablus  per  Eliam  intelligenduin  essevull  Eli- 

sa:um,  qui  hoc  nomine  vocaii  poluil,  quia  recipiens 

Elia:  pallium,  recepit  et  dupliceni  ejus  spiritum  ,  mi- 

raculorum  scilicel  et  prophetia1.  Intérim 

R. non  esse  improbabile,iino,iidiœrendo  texlui,  con- 

fondus videlur  quod  use  liiterœ  e  loco  in  quem  ia- 

ptus  est  Elias,  IV  Reg.  11 ,  per  angelum  sub  humana 
specie  fuerint  allatae. 

Probalur  :  quia  in  textu  dicitur  absolule  :  Allais 

sunt  ei  (Joram)  liiterœ  ab  Elia  prophela.  Jam  vero  vo- 

ces  illa:  educiionem  e  loco  ,  ab  ipsa  persona  polius 

quain  lilteras  personœ  désignant.  Si  oiiim  islœ  lillerae 

antea  seript.-c  fuissent,  non  dicerelur  proprie  :  Allalœ 
sunt  ei  litlerœ  ab  Elia  prophela  ;  sed  dicendum  fuisse 

videlur  :  Allalœ  sunt  ei  lilierœ  Eliœ  prophelœ.  Adde 

quod  missio  haruin  litlcrai  uni  habeatur  lanquam  res 

magna,  insolila,  horribilis  el  porlcniosa,  qua  ma  gis 

percelleretur  impius  Joram,  et  ah  impielale  revoca- 
retur.  Atqui  tara  insolila,  el  horribilis  non  cssel,  nisi 

c  loco  in  quo  degit  Elias  miss;e  fuissent  ;  ergo,  etc. 
Apparct  autem  illas  Miteras  fuisse  allalas  anno 

quarto  vel  quiuto  regni  Joram  :  nam  posl  confirma- 
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tionem  in  regno  lantum  occidit  fralres,  aliosque  prin- 
cipes ;  adeoque  missœ  sunt  illa;  littcra:  anno  nono 

vcl  decimo  posi  raplum  Elia:  :  si(|uideni  raplus  Elite 

videtur  coniigisse  anno  decimo  nono  regni  Josapbat , 

ut  cum  variis  ancloribus  docet  et  probat  A  Lapide  in 

cap.  Il  lib.  IV  Regum. 

P.  qualis  fuerit  niorbns  Joram,  de  quo  y  .  15. 

R.  fuisse  languorcm  uteri  ,  seu  conlinuum  alvi 

profluvium.  Morbus  vero  hic  divinitus  immissus  est 

régi  Joram  in  pcenain  prxvaricalionis,  luin  propriœ, 

tum  aliéna;  :  imoalienœ  polius  quant  proprias,  quia 

et  ejus  exemplo  et  factis  pessimis  ad  idololatriam 

déclina verant  subdili.  Hoc  auiem  occurrentibus  tein- 

poribus  comperliim  est  saepius,  quod  illi,  qui  malilia 
sua  per  errores,  haeresim,  etc.,  corruperunt  alios,  ipsi 
etiain  in  se  corporaliter  corrupti,  vilain  niiserain 

ducant  aliquo  lempore  atque  infelicissime  secundum 

corpus  et  anima  m  moriantur  ,  ul  inter  alios  patuit  in 

Ario,  cui  in  pœnam  corrupiionis  divinitus  inflicla  est 

corruplio  viscerum. 

CAPUT  XXII. 

Impio  Joram  succedit  films  Ocliozias  ,  pariter  impius, 

quem,  uli  el  Joram  regem  Israël,  occidil  Jehu  :  occi- 
clente  aulem  Allialia  (ilios  régis,  servavil   Josabelh 
Juain  nalu  minimum. 

QU:EsT10  UN1CA.  — QUOT  4.NN0RUJI  FUERIT  0C1I0ZIAS,  CUM. 

REGNARE  COEPIT. 

Gravissinia  est  hœc  diffictiltas,  varieque  inter  inter- 

prètes agilata.  Porro  probabilior  apparel  inter  caj- 

tcras  senlentia  Cajetani,  Bellarmini  in  manuscri- 
pla  Concordia  regum  Israël  cl  Juda  (quam  pênes  se 

habuisse  teslatur  A  Lapide  in  boc  capm),  Tornielli  , 

Saliani,  Marian;e  ,  etc.  ,  prseiendentium  quod  Oclio- 
zias lantummodo  fueril  vigiuli  duorum  anuorum,  dum 

regnare  cœpit,  adeoque  quod  hic,  y  .  2,  inendose 

dicalur  cum  fuisse  quadraginta  duorum  annorum. 

Prob.  I.  Quia  IV  Reg.  VIII,  26,  dicitur:  Vigiuli 

duorum  annorum  eral  Ocliozias  cum  regnare  cœpisset. 

Item  quidam  codiccs  graci  hic  loco  quadraginta  duo- 
rum habent  viginti  duorum,  ut  teslatur  Nobilius  in 

nolis  ad  versionem  LXX  editionis  Sixlinœ. 

Prob.  II.  Quia  capitc  citaio  Lib.  IV  Reg-,  cl  hoc  lib., 

cap.  XXI,  20,  dicitur  de  Joram  :  Triginta  duorum  an- 

norum fuit,  cum  regnare  cœpisset,  et  octo  annis  régna- 

vit  in  Jerusulem.  Ex  quo  recle  infertur  quod  mortuus 

s'il  Joram  anno  aetalis  quadragesiino.  Atqui  inoriuo 
Joram  Slatim  successit  Ocbzoias;  crgo  Lie  in  inilio 

regni  gui  non  poluil  esse  42  annorum  :  alioquin  fuis- 
sel  duobus  annis  senior  paire. 

Prob.  II.  Qui.),  m  teslatur  A  Lapide,  hoc  loco 

tenus  sy ii:u  us  Label  :  Viginti  duorum  annorum  crut 

Ocliozias.  Sic  quoquehabei  u  1er  que  arabieus,  scilicet 

aniiochenus,  s'ni;  monlis  Sinai ,  el  alexandrinus,  sive 
cnphiicus,  ii ti  milii  R   ae  asseveravii  illuslrissimus 

dominos  Sergius  Itisius  maioniia, arclliepiscopos  da- 
mascenus.  lia  A  Lapide. 

Prob.  IV.  Quia  supra,  cap.  XX,  51,  dicitur  de  Josa- 

phat  :  Etat  triginta  quoque  annorum  cum  regnare  cœ- 

pisset :  viginti  aulem  el  quinque  annis  regnavit  in  Jé- 
rusalem. Ergo  anno  rctalis  suse  sexagesimo  mortuus 

est.  Jam  vero  Joram  non  vixilnisi  quinque  annis  post 

mortem  palris  sui,  ut  Uquel  ex  Qux-sl.  I  cap.  pr.c- 
ced.  Ergo  Ocliozias  nepos,  si  in  inilio  regni  sui  fue- 

rit 42  annorum,  ah  avo  suo  Josapbat  non  distabat 

nisi  23  annis,  quod  non  est  creilibile. 

Prob.  V,  ex  maximise!  inexlricabilibus  difficulta- 

libus,  quuj  in  alioruni  senlenliis  occurrunt,  quas  sen- 

lenlias  per  argumenta  proposilasrefulare  conabimur. 
Itaquc 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Juxta  auclorem 

Tradilionum  hebraicarum  in  lib.  Paralip.,  Joram  cœ- 

pil  regnare  anno  quidem  a.latis  suae  irigesimo  se- 
cundo, sed  cum  paire  suo  Josaphal  ;  et  cum  eo  re- 
gnavit annis  viginti,  ac  ipso  tandem  morluo  annis 

oclo,  qui  octo  laulum  numeranlur,  quia  illi  soli  per- 
tinent ad  chronologiae  supputalionem,  reliquis  vi- 

ginti inclusis  in  annis  Josapbat.  Unde  Joram  non 

anno  quadragesiino  œtaiis  suœ,  sed  anno  sexagesimo 
mortuus  est. 

Deinde  Ocliozias  IV  Reg.  VIII  dicitur  fuisse  vigiuli 

duorum  annorum,  dum  regnare  cœpit,  quia  ipso 

etiam  cum  paire  Joram  viginti  annis  regnavit  ;  et 

ideo  II  Paralip.  XXII  dicitur  fuisse  quadraginta  duo- 
rum annorum,  dum  scilicet  soins  regnare  cœpit.  Sic 

ergo  verificalur  uterque  lexlus  :  Ocliozias  eral  vigiuli 

duorum  annorum,  quando  regnare  cœpit  cum  pâtre, 

et  post  viginti  annos,  mortuo  pâtre,  solus  regnavit, 

faclus  tune  quadraginta  duorum  annorum. 

R.  sententiam  banc  non  subsistere,  1.  quia  eiiam 

dato  quod  Joram  regnaveril  octo  annis  posl  pairem 

Josapbat,  sequilur  inde  quod  Ocliozias  cum  codeni 

Josapbat  régnasse!  duodecim  annis  ;  sicque  1res  si- 
mili régnassent,  Josapbat,  Joram  et  Ocliozias  ,  quod 

est  inaudilum  ;  2.  quia,  ul  Prob.  IV  diclum  est,  tri- 
ginta quinque  annorum  erat  Josapbat,  cum  regnare 

cœpisset,  et  viginti  quinque  annis  regnavit,  adeoque 
mortuus  est  sexagenarius.  Atqui  Joram  ad  summum 

regnavit  oclo  annis  post  patrem;  ergo  si  etiam  Jo- 
ram inoriens  fuerit  sexagenarius,  natus  est  anno  pa- 

lris oclavo  :  cum  aulem  hoc  rursus  admilti  nequeal, 

sequilur  quod  isla  senlentia  nullo  modo  subsistât. 

Nec  dicat  aliquis  quod  Josapbat  habuerii  pluies 

quam  scxaginla  annos,  dum  mortuus  est;  quia  prae- 

lerquain  quod  boc  gratis  fingalur,  etiam  manifeste  ré- 

pugnai Scripturœ,  quae,  sicut  supra  vidimus,  Josa- 
phalo  non  nisi  scxaginla  annos  vit;e  Iribuit. 

Obj.  II.  Melius  asscrere  videnlur  llebiwi  iuSeder- 

Olam,  cap.  17,  et  post  illos  Gcnebrardus  ac  Sera- 

i  i us  ,  qund  quadraginta  duo  anni  hic  conipulen- 
lur  ah  anno  sexto  Anni  régis  Israël,  qui  fuit  abavus 

inaiernus  Ochozice,  cujus  hic  mores,  et  idola  secutus 

est.  Aniri  enim  in  urbe  Sa  maria,  a  se  condila,  solus 

regnare  cœpit  pacifiée  seu  non  contradicenie  regno 

Juda,  anno  sexto  regni  sui,  regnavitque  in  ea  posl- 
inodum  ailliuc  sex  annis,  cui  successil  Acbab,  filius 

cjus,  qui  regnavit  viginti  duobus  annis;  deinde  Oclio- 
zias, filius  Achab,  duobus  annis,  cui  tandem  suceck- 
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sit  Joram,  olter  filius  Achab,  per  aniios  duodecim. 

Anno  aulem  Joram  régis  Israël  duodecimo  cœpil  in 

Juda  regnare  Ochozias,  filius  Joram,  régis  Juda ,  eo- 
demque  anno  cum  Joram,  rege  Israël,  a  Jehu  occisus 
est. 

Adde  jam  6  annos  Amri,  22  Achab,  2  Ochoziœ,  et 

12  annos  Joram  regum  Israël,  invenies  a  pacilico  rc- 

gno  Amri,  usquead  initium  regni  Ochozhe  régis  Ju- 
da annos  42.  Porro  sic  facile  conciliatiir  textus  hic 

cum  lextu  lib.  IV  Regum  hoc  modo  :  Rêvera  viginti 

duorum  annorum  erai  Ochozias,  cum  regnare  cœpis- 

sel ,  sed  idem  ï Ile  annus  crat  quadragesimus  secun- 
dus  a  regno  Amri  pacifiée  oblenlo. 

Confirmatur  hœc  sententia,  1.  quia  II  Reg.  XV  di- 

cilur  Absalom  rebellasse  Davidi  post  quadraginta  an- 
nos, cerlo  non  numerandos  juxta  aetalem  suain,  vel 

palris,  sed  a  prima  unctione  Davidis;  ergo  eliam  hic 

dici  polest  quod  quadraginta  duo  anni  Ochoziœ  nu- 
merandi  sint  a  lempore  obienti  et  pacifiée  possessi 

regni  Israelis. 

Confirmatur  2.  quia  supra,  cap.  XVI,  hélium  initum 

inler  Asa  et  Baasa,  fœdusque  Asoe  cum  Syris  non 

sunt  facta  anno  trigesimo  sexto  regni  Asœ,  sed  po- 
tins detimo  sexto;  anno  autem  trigesimo  sexto  pri- 

mitus  separali  regni  Juda  a  regno  Israël.  Atqui  ta- 
men  textus  videlur  insinuare,  prœdicla  conligisse 

anno  trigesimo  sexto  Asœ  regnantis  :  ergo  quamvis 

boc  capile  textus  insinuare  videalur  quod  Ochozias 

l'uerit  quadraginta  duorum  annorum  ,  possunt  tamcn 
illi  anni,  ad  salvaiidum  texlum  Scripturre,  melius  nu- 
merari  a  pacifica  institutione  regni  Israelis. 

R.  Nego  assumpt.  Licet  enim  in  bac  sententia  for- 
san  salvetur  chronologia  regum  Israël,  de  qua  lamen 

hic  tractare  nequaquam  inlendo  ,  non  tamen  salvalur 
textus  dicens  :  Quadraginta  duorum  annorum  erat 

Ochozias  cum  regnare  cœpissel,  qu;c  verha  naturaliter 

cadunt  in  retatem  Ochozi;e,  non  autem  regni  Sama- 
riœ.  Unde  textus  bebraîcus  clarissime  dicit  :  Filius 

quadraginta  duorum  annorum  erat  Ochozias  cum  re- 
gnare cœpisset. 

Aliud  est  de  textu  lib.  II  Reg.  in  confirmalione 

prima  cilato  ,  quia  ibidem  non  dicitur  quod  Absalom 

esset  quadraginta  annorum,  dum  patri  rehellare  cœ- 
pit,  sed  lantum  babetur  :  Posi  quadraginta  annos,  etc. 

Unde  vi  textus  non  fit  respectus  ad  aîtatem  Absalo- 
mi ,  sed  fieri  naturaliter  polest  ad  sera  m  davidicam. 

Textus  quoque  in  confirmatione  secunda  citatus  non 

agit  de  relate  Asnc,  sed  de  anno  trigesimo  sexto  regni 

Asoe  ;  quod  ad  ceram  separali  utriusque  regni  natu- 

raliter referri  potest,  et  propler  raliones  Qua-.st.  I, 

cap.  XVI,  supra  dalas  rel'erri  débet. 
Déinde  nihil  ad  Ochoziam  regnum  Samariae,  cum 

nec  rex  esset  in  co,  nec  aliquod  jus  ad  illud  praeten- 
derel,  neque  ex  illo  regno  descenderet,  ulpote  cum 

maler  ejus  Alhalia  nullmn  unquam  jus  ad  illud  habne- 
rit.  Aliud  autem  erat  in  casn  Absalomi  et  Asœ , 

qviia  primus  ad  ocram  davidicam  tanquam  filins  per- 
linehat  ;  Asa  vero  ad  airain  separali  regni  Juda  et 

Israël,  tanquam  rcx  Juda, 

Inst.  Ochozias  ex  linea  materna,  cum  regno  Sa- 
mariae cognalionem  contraxerat,  et  etiamnuni  amici- 

tiam  colebat;  ergo  eliam  tanquam  filius,  ex  parte 

malris,  ad  u'ram  regni  Samariae  pertinebat. 
R.  neg.  conseq.  Quia  equidem  principaliter,  seu 

ex  linea  palerna,  ad  solum  regnum  Juda  pertinebat, 

adcoque  ab  sera  regni  sui  propria  anni  ejus  polius 

sunt  computandi,  quam  ab  ;era  aliéna.  Unde  nun- 
quam  anni  aliorum  regum  Juda  a  quavis  alia  aéra 
compuiati  fuerunt,  licet  amicitias  cum  exlraneis 
aui  eliam  mairimonia  contraxerint. 

Ohj.  II.  Oporlet  Seripturam  a  mendis,  etiam  acci- 

denlalibus,  quantum  possibile  est  ,  excusare.  Atqui 
boc  videlnr  posse  fieri  in  sententia  Sanchez,  et  quo- 
rumdam  aliorum  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  in  corum  sententia,  ut  refert  A 

Lapide,  Joram  cum  paire  Josaphat  regnavit  octo  an- 

nis  ;  et  post  moriem  ejus  annis  viginti,  sed  infelici- 

ter,  utpole  rnorbo  insanabili  ob  peccata  a  Deo  prr- 
cussus;  adeoque  debuit  i I lis  viginti  annis  Ochozias 

filius  pro  pâtre  œgro  ei  rabido  regnum  adminislrare. 

Ili  autem  viginti  anni  ineluduniur  in  quadraginta 

duobus  annis  Ochoziae,  el  sic  uteiçue  textus  com- 
mode salvalur,  hoc  modo  :  Viginii  duorum  annorum 

erat  Ochozias,  dum  regnare  cœpil  cum  pâtre,  el  qua- 
draginta duorum  annorum  erat,  dum  regnare  cœpit 

sol  us. 

R.  neg.  min.,  et  ad  probationem  dico  quod  hœc 
sententia  merito  im probanda  videalur, 

4.  Quia  lam  IV  Reg.  VIII  quam  hic  Ochozias  uno 

taiitum  anno  régnasse  dicitur,  el  in  illo  lamen  sup- 
posilo  régnasse!  annis  viginti  et  uno; 

2.  Quia  cap.  praeced.,  f  .  19,  de  Joram  dicitur  : 

Cumque  diei  succederet  dies,  et  temporum  spatia  volve- 
renlur,  duorum  annorum  explelus  est  circulus  :  et  sic 

longa  consumplus  labe...  lunguore  parti er  ,  e!  vita  ca- 
ruit.  Ergo  lantum  duobus  :mnis  morbo  sibi  ab  Elia 

prrrdicin  laboravit  Joram  ;  adcoque  non  poluil  Ocho- 
zias ratione  istius  morbi  cum  paire  Joram  régnasse 

annis  viginti. 

3.  Refellilur  h  sec  opinio  :  quia  Joram,  rex  Juda, 

regnare  cœpil  lempore  Joram,  régis  Israël,  et  ante 

eumdem  regeth  Israël  morluns  est. 

Primum  palet,  quia  anno  qninlo  Joram  filii  Achab  , 

régis  Israël...  regnavit  Joram  /ilius  Josaphat  rex  Juda, 
IV  Heg.  VIII,  16.  Alierum  eruiiur  ex  endem  loco, 

uhi  f  .  24  morluus  narra  fur  Joram  rex  Juda,  et  f  . 

25  mox  dicitur  :  Anno  duodecimo  Joram  filii  Achab 

régis  Israël  regnavit  Ochozias  filius  Joram  régis  Judœ. 

Jam  vero  Joram  rex  Israël,  seu  filius  Achab,  regna- 

vit super  Israël  in  Samaria  anno  decirco  oclavo  Jo- 
saphat régis  Juda,  reguavitque  annis  duodecim.  Ex 

quo  sequiiur  Joram  regem  Israël  mortuum  esse  se- 

plem  vel  octo  annis  post  regem  Josaphat,  qui  regna- 

vit viginti  quinque  annis.  Ergo  maie  h'ngilur  quod 
Joram  rex  Juda  post  moriem  Josaphat  palris  sui  vi- 
ginli  annis  regnaverit  cum  filio  suo  Ochozia.  Item 
anno  duodecimo  Joram  filii  Achab  regnavil  Ochozias 

rex  Juda,  et  codem  nnno  duodecimo  Jehu  telendit  ar~ 
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et  pcrcus&it  Joram...  qui  slaiim  corruil  in 
curru  suo,  IV  Reg.  IX,  24.  Atqui  in  eadem  pugna 

Ochozias  percussns  et  tnortmis  est,  ut  palet  ibidem, 

^  .  27;  ergo  ille  ad  summum  vixil  oclo  annis  post 

avum  Josaphat.  Qnomodo  ergo  viginli  annispost  hu- 
ius  mortem  cum  paire  Joram  regnare  potuissel? 

4.  Ab  inilio  r*gni  Achab  régis  Israël,  usque  ad 

morlem  Joram  fihi  ejus,  et  Ochozire  rogis  Juda,  ad 

summum  inveniunlur  anni  triginla  sex.  Atqui  Josa- 

phat filium  suum  Joram  tantum  dédit  Alhaliae  mari- 
tum  post  iniiium  regni  Achab;  ergo  non  potuit  Ocho- 

zias filins  Joram  régis  Juda,  dum  morluus  est,  esse 

quadraginta  duorum  annorum  :  cum  pater  ejus  Joram 
a  totidem  annis  non  duxissel  Alhaliam. 

Prob.  min.  Cum  csset  Josaphal  dives  et  inchjtus 

multum,  aflinitate  conjunctns  est  Achab,  supra,  cap. 

XVIII,  1.  Atqui  non  eral  dives  et  inclylus  anle  ini- 
liuin  regni  Achab;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Tantum  fuit  dives  et  inclylus  post  ali- 

qnot  annos  obtenu  regni.  Atqui  Achab  qualuor  an- 
nis jam  regnabat  in  Israël,  anlequam  Josaphat  ob:i- 

ncret  regnum  Juda  ;  ergo. 

Prob.  hsec  minor  :  Achab,  filius  Amri,  regnavil  su- 
per  Israël,  anno  trigesimo  octavo  Asa  régis  Juda,  JUReg. 

XVI,  29.  Ergo  cum  Asa  regnaverit  41  annis,  Achab 

qualuor  annis  anle  Josaphat  regnare  incœpil. 

Consequenlia  haec  clarissime  asseritur  III  Reg. 

XXII,  41 ,  ubi  dicilur  :  Josaphal  vero  filius  Asa  regnare 

cœperat  super  Judam  anno  quarto  Achab,  régis  Israël. 
Inler  omnes  filios  Joram,  Joachaz  sivc  Ochozias 

miniums  nain  eral,  ni  habetur  cap.  prrcccd.,  f  •  17. 

Atqui  non  est  verisimile  quod  Joram  rex  Juda  halo 

minimum  filium,  prœtermissis  senioribus,  assumpsc- 

rit  regni  socium  per  annos  viginli;  ergo  clarum  vi- 
detur  quod  Ochozias  tantum  regnare  iueœperit  anno 
undecimo,  scilicet  complelo,  Joram  régis  Israël,  ut 

dicitur  IV  Reg.  IX,  29,  vel  anno  cjuMleniduodccimo, 

ncmpe  inchoalo,  ut  habetur  ibidem  cap.  Vlll,  25. 

Obj.  IV.  Omnia  exempta ria  lam  hcbraica  quam 

latina  hoc  loco  habenl  :  Quadraginta  duorum  anno- 
rum eral  Ochozias.  Ergo,  etc. 

R.  inde  nihil  sequi.  Nain  crror  qunad  numeruni 

hic  facile  potuit  irreperc,  prasertim  in  texlu  fiebrai- 

co,  deceplis  oh  aflinitalem  figura;  numerum  expri- 
menlis,  amanuensibus.  Lnde  cxistimal  Tirinus,  cap. 

XXIXChronici  sacri,  quod  pro  Gaph  Uclh,  id  cslwi- 
ginli  duo,  positum  fuerit  M  en  Beth,  iil  v.sl  quadraginta 
duo;  nam  bac  nolne  in  hebrseo  non  multum  siuit  a  se 

llivlcem  dissimiles.  Imo  quamvis  sine  notis,  seu  nu- 

incris  arithmetieis  anni  illi  expressi  fuissent  ,  facile 
lOCO  finit»,  id  est  viginli,  irreperc  potuit  Arbaitn,  id 

est  quadraginta,  ut  rclleclil  A  Lapide. 

(/cleiiiiii,  cum  Scriplura  errorem  hune  corrigat 
IV  Reg.  VIII,  ubi  tantum  viginli  duos  annos  allcgai, 

et  alia  sinl  argumenta  pro  admillendo  errore  acci- 

dentaK,  née  soiidasoiutio  adduci  posshad  eoneitlaw- 

dam  hane  anlilogiam,  dicendum  videlur  quod  error 

incpsi'i'ii.  in  hoc  caput  lil).  Il  Paralip. 
Si  quis  petat  cur  error  ille  non  sit  corroclus 

R.  1.  quia  multi  sustinent  non  esse  errorem  ,  et 

alia  via  conantur  salvare  vcritalem,  et  concordiam 

texluum  Scripturœ  sacrre  ;  2.  quia  non  est  ornnino 

certum  quod  hic  sit  error  ;  denique  quia  error  ille 
nec  ad  fidem,  nec  ad  mores  perlinet. 

Quanquam  vero  liceat  inlerpretibns  de  similibus 

nœvis  inler  se  disputare  cum  reverentia  et  obedien- 

tia  débita  erga  sedem  aposlolicam  ;  correclioncm  ta- 

men  privato  judicio  attentare  prorsus  illicituin  es!  , 

cum  id  soli  romano  pontilici  sit  relinquendu  u. 

CAPUT  XXIII. 

Joiada  pontifex  Joam  seplennem  in  regem  inuiigil  ; 

Alhaliam  ejus  aviam,  quœ  per  sexennium  tyrannire 

regnum  usurpaverat  ,  occidi  jubet  ,  Deique  cultum 
restiluit ,  et  aras  algue  délabra  Baal  everlit. 

QU/ESTIO  HNICA,  — AN  JOIADA  FIEKIT  SUMMLS  PONTI!'       . 

Pulani  aliqui  cum  Samerio,  ipsum  non  fuisse 

summum  pontificem ,  sed  principem  sacerdotum  in 

tribu  Juda  ,  eorum  scilicet  qui  dispersi  eraut  per  tri- 
bum  Juda,  forte  causa  idololatriœ,  per  Jezabelen.  et 
Alhaliam  intfoductae.  Verum  contra  hos 

R.  et  dico  :  Verisimiliusesi  ipsum  fuisse  summum 
pontificem, 

1.  Quia  cap.  prœced.  f  Aldichxw.Josabethautem... 

eral  filia  régis  Joram,  uxor  Joiadœ  pontificis:  item 

cap.  scq.,  f  .  11,  Joiada  vocalur  primus  sacerdos. 

2.  Quia  TV  Reg.  XII  inter  ipsum,  et  alios  sacerdo- 
108  distingua  Scriplura  dicens  f.l:  Yocuvilque  rex 
Joas  Joiadam  pontificem  et  saccrdoles,  etc. 

5.  Ipso  regem  Joam  regno  restiluit  et  regem  in 
uiixit  :  quod  niuniis  eral  siimmi  pontificis,  nisi  alius 

a  Deo  ad  id  extraordinaire  dcpularelur. 

4.  Mandata,  qu.c  ipse  liai  hic  sacerdotiluis,  levilis 

tolique  populo,  in  quo  erant  reutmïones  et  principes, 

ut  custodiant  regem  et  templum  ,  et  educlam  ex  teni- 
plo  Alhaliam  int<  rficianl,  pontificalem  in  eo  oslendunt 

dignilaiem. 
fi.  Nomine  régis  minorennis  pepigil  (œaiis  cum 

Reo,  cl  cum  populo,  adenque  videlur  fuisse  constilu- 
tus  in  dignitate,  régal)  proxima.  Ilinc  et  filiam  régis 

Joram  uxorem  oblinuerat,  quœ  non  videlur  fuisse 
danda  sacerdoli,  ponlifice  inferiori. 

Ohj.  I.  Joiada  in  catalogo  summorum  pontificum, 

nec  I  Paralip.  VI,  nec  I  EUdra  IX  poniiur  ;  ergo  ai 

gnum  est  quod  non  fin-ril  siimmus  poulifex. 
H.  1.  neg.  cowseq.  Quia  Scriplura  neulrQ  lOCO. 

ponlilicis  omnes  videlur  rccansere.  Nam  in   islis  ca- 
ta logis  non  poniiur  Crias,  de  quo  taraen  lit  mentio  IV 

Reg.  XVI,  IS  :  item  necSobna,  contra  qnem  pro- 

pheial  loiascap.  XXII,  IS  et  seq.,  quos  lamen  pro- 

plcrca  nèfflfe  non  possumus  fuisse  summos  ponlili- 
ccs.  Undc 

li.  2  :  Cum  ex  diversilite  calalogoruni  COWtel 

divoi  sos  ponlilices  diversa  hahuisse  nomina,  dici  po- 
test  quod  Joiada  varia  nomina  hahueril.  Imo  juxta 

8.  Hicron.  in  cap.  XXIU  Mallh.  hahuil  hic  Joiada  no- 
men  Barachiœ.  Alii  dicunt  quod  qui  I  Paralip.  VI, 
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10,  dicilur  Johanan,  verisimilius  sit  hic  Joiada,  cujus 

filins  A?arias  sil  iste  Zacharias,  qui  Matth.  XXIII 

occisus  legitur  inter  templum  et  altare. 

Obj.  II.  Joinda  ille,  quem  pontificem  fuisse  asserit 

S.  Ilieron.  laudatur  a  justilia.  Atqui  Joaida,  de  quo 

hoc  cap.  agitur,  aliqua  attentavit  juslitioe  contraria  ; 
ergo,  etc. 

Probatur  minor  :  1.  Permisit  ut  non  tantum  Joas, 

sed  et  nulrix  ejus  diu  noetuque  in  templo  permane- 
rent;  quod  sine  peccalo  ficri  non  potuil.  2.  lncitavil 

levitas  in  reginam  suam,  eamque,  ut  ipse  regnaret, 

inaugurato  parvulo,  jussit  occidi.  3.  Mandavit  ut 

quisquis  egredientem  templo  Alhaliam  sequerelur, 
sive  innocens  sive  nocens  esset,  occiderelur. 

R.  neg.  min.  Ad  primam  probationem  dico,  quod 

propler  necessitatem  servandi  vitam  José,  eumque 

enulriendi,  prohibitio  divina,  de  non  relinquendis  in 

templo  laicis  nocle,  non  obligaverit. 

Ad  secundam  dico  quod  Athalia  non  fuciit judaici 

regni  domina,  sed  usurpalrix.  Necdefuit  in  oceidenle 

jurisdiclio.  Cum  eniin  summus  ponlifex  esset  Joiada, 

ageretque  nomine  régis,  justam  tulit  mollis  infcrcn- 

dœ  sentcntiam,  quam  propriis  eliani  manibus  ei  ju- 
slissime  iniulisset. 

Ad  lertiam  dico  quod  quisquis  Alhaliam  fuisset 

seciitus,  illico  fuisset  reus  locsœ  majeslatis,  cujus  in- 

teritum  Athalia  meditabalur  ;  adeoque  nemo  inno- 
cens occisus  fuisset. 

CAPDT  XXIV. 

Joas  vivenle  Joiada  bonus  ac  pins,  snrla  tecla  templi, 

injuria  lemporum  ex  parte  collapsa,  jubet  instaurait  : 

sed  post  morlem  Joiadœ  descrens  Dei  legem,  direplis 

per  Syros  Juda,  et  Jérusalem,  a  propriis  famulis 
«ccidilur. 

QU.ESTIO  UNICA.  —  AN  PECCAVERIT  JOAS,  PRIVANDO  PA- 

CERDOTES  ADMIN1STRATIONE  PECUNI^  SA\CTUARIO  DE- 

BITEE J  ITEM  JUBENDO  CONF1CI  GAZOPHYLACIUM. 

Rcsp.  et  dico  :  In  omnibus  hic  attentalis  usqiie  ad 

morlem  Joiadœ,  nullo  modo  deliquisse  videlur  Joas. 

Prob.  I.  Quia  Itic  f  .  2,  Joas  fecil  quod  bonum 
est  coram  Domino  cunciis  dicbus  Joiadœ  sacerdolis. 

Ilem  IV  Reg.  XII,  2  :  Fecil  Joas  rectum  coram  Domino 

cunctis  diebus,  quibus  docuit  eum  Joiuda  sacerdos. 

Prob.  11.  Quia  ibidem,  per  inodum  alicujus  iinpro- 
perii,  f  .  3,  mox  subditur  :  Vernmtamen  excelsa  non 

abslulil.  Atqui  luicc  exceptio  firmat  regulam  in  oppo- 
situm  ;  ergo  in  omnibus  hic  attenlatis  non  peccavit. 

Prob.  IL  Scriptura  non  vitupérât  hoc  faclum,  sed 

potius  approbat,  Joamque  ob  id  laudat,  tanquam  bo- 
num reparandae  domus  Domini  zelatorcm.  Quinimo 

et  ipsa  consueludo  faclum  Jooc  approbasse  videlur  : 

quia  etiam  lempore  Christi  pecuniam  templi  non 
cnnquirebant,  nec  pênes  se  habebant  sacerdoles  et 

levilre,  sed  mittebatur  in  gazophylacium,  ut  liquoi 
Marci  XII,  43,  ubi  Chrislus  laudat  paupeiculam  vi- 
duam  duo  minuta  in  illud  miileniem. 

Obj.  1.  Per  Joam  prohibili  surit  sacerdoles  ulua 

accipere;pecuniam  a  populo,  et  instaurare  sarla  toc  fa 
domus,  ut  dicilur  IV  Rog.  XII,  8.  Atqui  Exod.  XXX 
a  Domino  commissum  fuit  sacerdoiibus  et  levilis 

pecunias  illas  recipere  ;  ergo  non  poiuii  eos  rex  isto 

jure  privare. 
R.  disting.  conseq.  Non  poluit  eos  isto  jure  pri- 

vare, quandiu  eas  fideliter  et  diligenler  administra- 
bant  ;  concedo  :  poslquam  infidcliter  et  negligenter 

in  ijla  adminislralione  ugebani ,  nego  conseq.  Enim- 
vero  nulla  videtur  ratio,  cur  isla  prarogaliva  ob  infi- 

delilatem  et  negligeniiam  sacerdotes  et  levitœ  pri- 
vari  non  poluerint. 

Porro  de  iufidelitale  eorum  constat;  quia  pecunias 

alii|uas  receperant,  et  lamen  usque  ad  vigesimum  ter- 
tium  annum  régis  Joas  non  inslauraverunt  sacerdotes 
sarla  lecta  templi  ;  IV  Reg.  XII,  6.  Palet  quoque  eorum 

negligentia  ;  qui:»  banc  Joas  exprobrat  Joiada;  hic 

j^  .  6  sequetilibus  verhis  :  Quare  tibi  non  fuit  curœ, 

ut  cogères  levitas  in  ferre  de  Juda  et  Jérusalem  pecu- 

niam, quœ  conslitula  est  a  Moyse  servo  Domini,  ut  in- 
ferrel  eam  omnis  mullitudo  Israël  in  tabernaculum 
teslimonii  ? 

Potest  etiam  consequens  dislingui  hoc  modo  :  Non 

poluit  eos  rex  privare  isto  jure  per  scipsum  trans- 

eat  :  non  poluit  per  Joiadam  pontificem  ;  nego  con- 
seq. Porro  rex  prima  fronle  non  invasit  levitas,  sed 

servalo  online  juris,  et  salva  summi  ponlificis  auclo- 
ritate,  hic  f  .  6,  vocavit  Joiadam,  elc.  Qui  levitarum 
non  valens  inlidelitatem  perspectamque  negligeniiam 

excusarc,  vel  régi  suasit  ut  praeciperet  conlici  ga- 
zophylacium, vel  sallem,  si  régis  hœc  fiicrit  proposilio, 

eamdem  ulpole  juslissimam ,   approbavit.  Unde  IV 

Reg.  XII,  9  pnnparalum  tulit  J  oiada  gazophylacium   

et  posuil  illud  juxla  altare  ;  quod  certe,  nequidcm  in- 
tuilu  régis,  fecisset  ille  coustaniissimus  ponlifex,  qui 
23annis  ante  lanta  foriitudine  et  prudenlia  ad  ipsum 

Joam,  adhuc  parvulum,  totum  regnum  rednxeivi,  et 

a  cujus  ore  nuluque  Joas  ipse  pcndebat. 

Inst.  Non  possunt  ecclesiastici  invili  privari  pro- 
venu bus ,  qui  sibi  jure  divino  debentur,  eliamsi 

eosdem,  jubente  rege,  nolinl  applicare  fabric.Te  tem 
pli,  vel  eos  colligere  negligant;  ergo  nec  proplCT 

pra-fatam  negligeniiam  poluere  levita?  jure  sibi  a  Deo 
concesso  privari. 

R.  Neg.  conseq.  Nain  in  anlecedenii  agilur  de  pro- 
ventibus  qui  jure  divino  ipsis  bmeficialis  sunl  ap- 

plicandi,  et  quidem  intra  lerminos  ImnesLc  suslenia- 
lionis;  in  consequenli  vero  agilur  de  pecuniis  qua-. 
non  cedcbant  in  usum  ievilarum,  sed  in  nsus  tabcrna- 
culi  teslimonii;  Exod.  XXX,  16.  Unde  levita;  illius 

pecunia;  non  er.uii  domini,  sed  meri  collectores  et 
admiuislralores. 

Obj.  II.  Adminisiralio  pecuni^  ad  sanctuarium 

perlinonlis  non  polcrat  daiï  laicis.  Alqui  Joas  vide- 
tur eam  dédisse  laicis,  pula  scribe  suo,  etc.  Ergo 

in  aliquibus  atlentatis  videlur  deliquisse. 

K.  Neg.  min.  Quia  pecuniam  qua:  ab  offerenlihus 

defervbatur  ad  gazophylacium ,  laid  per  scipsos 

non  videulur  in   illud   omisse,   ul  colligitur  ex  IV 
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Reg.  XII,  9,  ubi  dicitur  :  Mittebant  in  eo  (gazophyla- 
cio)  sacerdotes,  qui  cuslodiebanl  oslitt,  omnem  pecu- 
niatn  quœ  deferebatur  ad  lemplum  Domini.  Dcinde 
diim  pecunia  effundebaïur  ei  nomerabatur,  prœsens 

quidem  erat  scriba  régis  ad  omnem  fraudem  ea ven- 
dant! ;  sed  eamdem  dederunt  rex  (non  per  seipsum, 

sed  per  eum  quem  primns  sacerdos  constituerait)  et 

Joiada  bis  qui  pra-erant  opeiihus  domus  Domini,  ut 

dicitur  hic  y  .  il  et  1"2.  Unde  prohihili  quidem  sunt 
sacerdoies  accipere  pccuniam  diseurrendo  per  ter- 

rain Juda,  eaiiique  colligendo  ;  sed  non  sunt  probibiti 

eamdem  pecuniam  ad  ostium  tabernaculi  accipere.  et 
ad  commune  deposiium  déferre,  numerare,  ei  in 

usum  fabricœ  expendere  ;  adeoque  jus  eorum  suffi - 
cienter  salvatum  est. 

Obj.  III.  Joas  equidem  jurisdiclionem  exercuit  in 

sacerdotes,  privando  eos  parie  officii  ipsis  commissi. 

Alqui  illicilum  est  regibus  jurisdiclionem  in  sacerdo- 
tes exercere;  ergo  in  eo  peccavit. 

R.  boc  non  esse  illicitum  regibus,  quando  propter 
raiionalem  causai»  fit  de  consensu  vel  consilio  summi 

ponlificis,  prout  hic  facluin  esse  supra  monslra- 
tum  est. 

Obj.  IV.  Joas  non  jussit  in  lemplum  inferri  vasa, 

quœ  abslulerat,  et  in  fanum  Baal  inferri  jusserat 

Athalia  ;  sed  jussit  confici  nova  ;  ergo  faciendo  super- 

fluos  islos  sumplus,  non  ulililer  expendit  ibesauros 
sanctuarii. 

R.  neg.  conseq  Quia  aliqua  recipere  non  potuit, 

puta,  qme  in  privaios  usus  converterat  Athalia,  vel  in 

cullum  Baal  ila  immutari  jusserat,  ut  doimii  Domini 

jam  essent  inepla.  Alia  vero  ipsi  recipere  non  licuit; 

ipiia  aurum  et  argenlum,  ex  quibus  facta  fuerant 

idola,  cerlissime  erant  comburenda,  cl  perpétua  ab- 

ominationi  devovenda,  ut  praecipitur  Dcuter.  VII. 

CAPUT  XXV. 

Joœ  succedit  filius  Àmasia»,  qui  in  inilio  regni  fecit 
bonum  in  conspeclu  Domini  ;  sed  Victoria  de  Idumœis 

reportata  elalus,  turpiter  ad  deviciorum  idololatriam 

deflexit. 

fiU/ESTIO  PRIMA.  —  AN  AMASIAS  JUSTE  OCCIDERIT  1NTER- 

FECTORE-  PATUIS  SM. 

Resp.  affirmative.  Nain  ad  juslam  oceisionem 

tantum  requirilur  légitima  polestas  in  occidenle,  et 

crimen  morte  dignum,  atque  probatum  in  occiden- 
dis.  Alqui  in  rege  Amasia  erat  polestas  légitima,  et 

crimen  probatum  in  istis  inlci  fecloribus  ;  ergo,  etc. 

Jiisliliam  vero  bujus  facli  insinuai  Scriplura  di- 
cens  f  .  &  !  Sed  filios  eorum  non  inierfec.it.  ne  scilicet 

occidendo  innocentes,  in  legem  impiugeret  prohiben- 
tein  Denier.  XXIV  ,  ne  pro  pairibus  filii ,  patenta? 

iniquilalis  non  participes,  oceidantur.  Ac  proinde  si 

hic  fuisse)  pericolum  impingendl  In  legem,  née  oecî- 
disset  paires,  eum  de  eo  in  inilio  regni  dicainr  hic 

y  .  2  :  Féerique  bonum  in  conspeclu  Domini. 
Obj.  I.  Vernis  ciiaiis  mnx  addilur  :  Verittntamen 

non  in  corde  perfecto.  Ergo  quamvis  dicalUT  fuisse 

bonus,  potuit  ïamen  In  hoc  facto  fuisse  injustus. 

R.  neg.  conseq.  Nam  Scrtptura  ïtfoii  minus  perfe- 
etnm  non  refondit  in  commissam  aliquam  injnsli- 

liam,  sed  in  minorein  réliglonis  zcium  :  ait  enim  IV 

Reg.  XIV,  4  :  Nisi  hoc  tantum  quoa  excetsa  non  abs- 
tulit;  adkuc  enim  populus  immotabat  in  excelsis.  Pne- 

terea  ibidem,  y  .  3,  Scriplura  dixerat  :  Juxta  onmia 

quœ  fecit  Joas  paier  suus,  fecit.  Alqui  Joas,  dum  oral 

bonus,  neininem  injuste  occidil  ;  ergo  nec  filius  cjus 

Amasias  occisores  sui  palris  injuste  prxcepil  ju- 

gulari. Obj.  II.  Si  illi  inlerfectorcs  Joœ  fuissent  rei  monis  , 

potuissenl  et  debuissent  occidi  ab  inilio  regni  Ama- 

siœ.  Alqui  non  occidil  eos  in  inilio  regni  sui,  sed 

eum  roboralum  sibi  viderel  imperium,  Ut  dicitur  hic  y  . 

5  ;  ergo,  etc. 

R.  neg.  maj.  Nam  quod  eos  in  inilio  regni  sui  non 
oeciderit,  contigit  defectu  virium ,  vel  sulficicntis 

securitatis,  non  vero  defeclu  légitimas  vel  sufliciei.tis 

poiestaiis.  Unde  ab  inilio  quidem  rei  erani  morlis  ; 

sed  execulionem  banc  prudenter  dislulii  Amasias, 

donec  roboralum  sibi  viderel  imperium  :  quia  occiso- 

res illi  videnlur  fuisse  viri  non  ignobiles,  sed  rêvera 

polentes  ;  lum  quia  dicunlur  surrexisse  contra  Joam 

in  uliionem  sanguinis  filii  Joiadœ  sacenlotis,  m  dici- 

tur cap.  praeeed.,  y  .  25;  tum  quia  accessuin  habue- 
runi  ad  lecium  régis,  uti  palet  ibidem  ;  tum  quia 

postlam  atrox  et  nefarium  scelus  non  aufugerunl.  Po- 
lenliam  igitur  eorum  in  inilio  regni  sui  merito  timere 

poierat  Amasias  ,  jusiamque  vindiciam  lanlisper  dif- 
ferre. 

0!)j.  III.  Sacrilège  ei  lyrannice  Joas  jussit  lapidari 
Zaehariam  filium  Joiadœ.  Alqui  in  uliionem  sanguinis 

bujus  innoceniis  illi  servi  Joam  occiderunt  ;  ei  [0  i- 
lio  h;vc  fuit  jusiissiina  ,  ac  proinde  propter  islam 
oceisionem  morleni  non  meiebantur. 

R.  disling.  conseq.  Ergo  ullio  haec  fuit  jusiissiina 

ex  parle  Dei,  volentis  per  eamdem  punire  regem 

Joam,  quia  innocentent  sacerdoicin  jusserat  lapidari  ; 

coneedo  :  ullio  h;rc  fuit  jusiissiina  ex  parle  eorum 

quineeem  intuleruntrcgi  ;  negoconsequeniiam.  Ralio 

aulem  negatse  conseqnentiœ  est  quod  inlerfectorcs 

Jonc  non  babuerint  legilimam  auclorilaiem  ipsum 

occidendi  ,  quamvis  refera  reus  esset  morlis.  Ilaqnc 

in  similibus  casibus  accurate  secernenda  sunt  jndicia 

Dei,  et  executiones  hominum.  Justo  Dei  judicio  quis 

nmrti  addici  polest,  rujiis  tamen  execniio  non  fil  sine 

culpa  maxima.  Nam  Dons  per  malos,  jam  ad  nocendtim 
paraios,  cl  in  execulione  peccantes,  justissimani 

suam  Siepè  exoqnitur  volunlaioin. 
Obj.  IV.  Inlorleelores  illi  scire  poterant,  ex  impre- 

catione  vel  prœdictione  morienlis  Zacharix  cap. 

prSRCed  ,  y  .  22  :  Videat  Dominas,  et  requirat  ,  quod 
Deus  vellel  occidi  Joam  in  vindiciam  effusi  sanguinis 

innoceniis  ;  ergo  liane,  volunlalem  Dei  exeqnendo 
non  videnlur  facti  u'    rlis  rei. 

R.  Translato  aniefedente,  neg.  conseq.  Quia  islam 

c(]uidem  volnnialis  suœ  execulionem  Deus  ipsis  non 

demandaverat,  adeoque  ancioritatcm  occidendi  regem 

non  habebant.  Sic,  quamvis  Safi!  sciro  pouicrit  quod 
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Prophéties  esset  dicluni  ad  Heli  I  Reg.  il,  35:  Pars 

magna  domus  luœ  morietur,  cum  ad  virilem  œtatem  ve- 
nerii ,  peccavil  tamen  occidendo  sacerdotes  posieros 

Heli,  ibidem,  cap.  XXII  :  quia  non  babebat  divinum 

mandalum  exequendi  id  quod  prx'diclum  erat ,  sed 
privato  affeclu  idipsum  aitentavit. 

QUJÏSTIO    II.    —AN    AMASIAS  VlXERIT  QUINDECIM  PRECISE 

ANNlS  POST  MORTEM  JOX  REGIS  ISRAËL. 

Resp.  affirmative.  Prob.  I.  Quia  hic  j*  .  25,  el  IV 

Reg.  XIV,  17,  dicilur  :  Vixit  autem  Amasias,  filius 

Joœ,  rexJuda  ,  poslquam  mortuus  estJoas  filius  Joa- 
chaz,  rex  Israël,  quindecim  annis. 

Prob.  II.  Quia  hic  y.  1,  et  IV  Reg.  XIV,  2,  dicitur: 

Viginti  quinque  annorum  erat  (Amasias)  cum  regnare 

cœpissel  :  et  viginti  novem  annis  regnavil  in  Jérusalem. 

Et  ibidem  y  .  1  dicilur  :  In  anno  secundo  Jous  fdii 

Joachaz  régis  Israël  regnavil  Amasias  filius  Joas  régis 

Juda.  Alqui  IV  Reg.  XIII ,  10  :  Regnavil  Joas  filius 

Joachaz  super  Israël  in  Samaria  sexdecim  annis.  Ergo 

regnavil  Amasias  rex  Juda  cum  Joa  roge  Israël  14 

annis.  Jam  vero  totum  regnum  Amashe  fuil  29  anno- 

rum ,  et  consequenter  post  Joam  regem  Israël  re- 
gnavil 15  annis. 

Obj.  I.  In  anliquiscdilionibus  la  finis,  IV  Reg.  XIV, 

17,  post  mortem  Joœ  tribuuntur  Amasiœ  viginti  quin- 
que anni. 

R.  fuisse  errorem  typographoriim ,  cum  hebrxa, 
chaldaea  et  grœca  babeant  :  Quindecim.  Unde  et  S. 

Hieron.,  qui  Velus  Testamenlum  ex  hebrœo  inlalinum 

transtulit,  primilus  non  nisi  quindecim  annos  po- 
suisse  censendus  est.  Optime  igitur  correclum  est 

per  Clem.  VIII  quod  ante  in  omnibus  pêne  Vul- 
gaire libris  legebatur  :  Viginti  quinque  annis,  inquilR. 

P.  Bukentop. 

Inst.  Similes  errores  non  sunt  admiitendi,  du  m  ali- 

ter apparentes  anlilogiae  possunt  conciliari  :  alqui 
boc  videlur  hic  |>osse  fieri  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  juxia  Lyranuni  et  alios  Amasias 

fuit  (leceni  annis  profugus  in  Lacbis,  antequam  a  ser- 
vis suis  occideretur  ;  quibiis  addilis  viginti  novem  in 

Scriptura  expressis  ,  regnavit  absolule  annis  triginta 

novem.  Porro  compulando  istos  decem  annos  IV 

Reg.  XIV,  rêvera  post  nioriem  Joa;  vixit  Amasias 
viginti  quinque  annis  :  decem  vero  bis  omissis  ,  reelc 

hic  dicilur  post  mortem  Jonc  vixisse  tantum  quin- 
decim annis. 

R.  neg.  min.,  el  ad  probationem  dico,  Glossam 

illam  esse  infuudatam  :  1.  quia  hebraicus  el  hodicr- 

nus  lalinus  nequaquatn  variant  ;  sed  lum  hic  ,  tum 

IV  Reg.  XIV  non  nisi  quindecim  annos  ponunt  ;  2. 
juxta  lit».  IV  Reg.,  cap  XIV,  19  :  Fada  est  contra  eum 

(Amasiam)  conjnratio  in  Jérusalem  :  al  ille  fugil  in  ha- 

chis. Miserunlque  post  eum  in  Lachis,  el  inlerfecerunt 

eum  Un.  Jam  vero  illud  verbum  miserunlque  significat 
quod  immédiate  miserint,  ut  in  similibus  casibus  fieri 

solel  ;  ergo  nulla  veri  specie  dici  potest  quod  Ama- 

sias fuerit  decem  annis  profugus  in  Lachis,  antequam 
a  servis  suis  occideretur. 

QILEST.  II.  lOiG 

Obj.  II.  Anno  vigesimo  seplimo  Jéroboam  régis 

Israël  regnavit  Azarias  filius  Amazise  régis  Juda  ,  IV 

Reg.  XV,  1.  Alqui  Jéroboam  tex  Israël  regnavit  post 

patrem  suum  Joam,  qui  juxta  computuin  nostrum 
mortuus  est  anno  Amasix  decimo  quarto  ;  ergo  ad 

minus  vixit  Amasias  post  mortem  José  viginti  sex 
annis. 

Prob.  conseq.,  quia  inter  Amasiam  et  Azariam 
nullus  fuit  médius  ;  alqui  Azarias  cœpit  regnare 

anno  27  Jéroboam  régis  Israël  ;  ergo  Amasias  usque 
ad  cumdem  annum  Jeroboami  vixit,  et  consequenter 

vixit  posl  mortem  Joa?  régis  Israël  26  annis. 

R.  neg.  conseq.,  et  dico  cum  Cajetano,  Saliano, 

A  Lapide  et  aliis,  annum  hune  27  Jeroboami  compu- 
latum  esse  ab  eo  temporc  quo  Jéroboam  regnare 

cœpit  cum  suo  paire  Joa,  12  scilicel  annis  completis 
ante  mortem  patris  ;  nam  regni,  quod  ipse  solus  post 

patrem  obtinuit  ,  erat  tantum  annos  14  Jeroboami  : 
quo  eodem  anno  moriens  Amasias,  anno  nempe  regni 

sui  29,  successorem  reliquil  Azariam  (ilium.  Mor- 
tuus est  ergo  Amasias  anno  14  finiente,  et  inchoanle 

15  Jeroboami  ,  qui  patri  Joas  immédiate  successerat. 
Ratio  hujus  solulionis  est,  ne  positis  interregnis,  de 

quibus  non  constat  ,  correctioris  chronologie  séries 
continua  turbetur. 

Obj.  III.  Anno  Irigesimo  octavo  Azariœ  régis  Juda, 

regnavil  Zacharias  filius  Jéroboam  super  Israël  in  Sa- 
maria sex  mensibus;\V  Reg.  XV,  8.  Alqui  illa  non 

possunt  conciliari  cum  responsione  mox  data  ;  ergo. 

Prob.  min.  juxta  illum  compulum,  moriente  Ama- 

sia rege  Juda,  Jéroboam  rex  Israël  tantum  regna- 

verat  annis  14.  Alqui  in  tolo  tantum  regnavil  Jéro- 
boam  filius  Joas  régis  Israël   quadraginta  et  uno 

anno  ;  IV  Reg.  XIV,  25.  Ergo  débet  esse  mortuus  sub 

annum  Azar'ue  régis  Juda  vigesimum  septimum  :  ex 
quo  ulterius  sequi  videlur,  juxla  responsionem  supra 
daiam  ,  quod  Zacharias  filius  Jéroboam  régis  Israël 

regnare  incœperit  anno  vigesimo  seplimo  Azariœ  ré- 
gis Juda,  et  non  anno  irigesimo  octavo. 

R.  neg.  ullimam  sequelam  :  quia  inter  Jéroboam 

regem  Israël  et  Zachariam  filium  ejus  fuit  interre- 
gnum  undecim,  aul  undecim  et  medii  annorum. 

Ratio  hujus  asserti  est  quia  vel  junior  erat  morluo 

paire  Zacharias,  vel  potius  quia  morluo  Jéroboam 

omnia  in  prseceps  ruebant  :  nam  prnedixerat  Amos, 
cap.  VII,  11  :  In  gladio  morietur  Jéroboam  ,  el  Israël 
captivus  migrabit  de  terra  sua.  Ilem  cap.  VIII,  2  :  Venil 

finis  super  popnlum  meum  Israël.  Et  ilerum  ibidem 

y  .  12  :  C.ommovebunlur  a  mari  usque  ad  mare  ,  el  ab 

aquilone  usque  ad  meridiem. 

Porro  prophétise  hujus  verilalcm  immédiate  post 
Jeroboamum  docuil  exilialis  eventus,  et  misera  sors 

regum  Israël.  Imprimis  enim  post  inchoalnm  inlerre- 
gni  annum  duodecimum,  IV  Reg.  XV,  8,  Zacharias 

regnavil  6  mensibus,  percussitque  eum  Sellum ,  el 

regnavil  pro  co.  Hic  vero  Sellum  regnavil  uno  inense 
in  Samaria,  cl  inlerlecit  eum  Manahem,  regnavitque 

pro  eo,  etc. 
lnlerrcgno  autem  hoc  supposito  ,  omnia  veridean- 
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lui  lioc  modo  :  Azarias  rex  Juda  cœpii  regnare  8ùb  an- 
Dum  deeimum  quinlum  Jéroboam  régis  Israël,  cl  cum 

co  regnavil  annis  26;  deiiule  interregnum  in  Israël 

fuil  usque  ad  anniini  duodecimnm  posl  mnrlem  Jero- 

lioam,  qui  erat  annus  trigesimus  ociavus  regni  Aza- 
ri;c,  el  quo  pairi  Jéroboam  successil  Zacbarias  rcx 
Israël. 

Inst.  I.  Jéroboam  rex  Israël  tanliim  regnavil  il  an- 

nis, IV  Reg.  XIV,  25.  Alqui  juxla  banc  responsioncm 

regnasset  annis  53  ;  ergo. 

Prob.  min.  Anle  Azariam  regem  Juda  reguavit  an- 
nis viginli  septem ,  ut  supra  ostensum  est,  et  cum 

Azaria  annis  viginli  sex,  qui  simul  faciunt  annos 
quinquaginla  ires. 

II.  disling.  min.  Regnasset  annis  53,  compulando 

12  annos,  quibus  regnavil  cum  paire;  concedo  :  illis 

non  computatis  ;  nego  minorent. 

Inst.  IL  Non  sunt  adstruenda  interregna  sine  evi- 

denli  ralione.  Alqui  successio  Zacliarix1,  IV  1kg.  XV, 
8,  ab  aliquibus  commode  explicatur  sine  inlerregno  ; 
ergo. 

Prob.  min.  Tantum  supponi  debel  quod  Azarias  a 

pâtre  l'uerit  assumptus  regni  socius  auno  18  Amasiœ  : 
lune  enim  anle  morlem  pairis  sui  regnavit  Azarias 
annis  1 1  ;  deinde  morluo  Ainasia,  erat  annus  decimus 

(jiiinlus  inclioalus,  quo  soins  regnabal  Jéroboam  rcx 

lsrai  1.  Jain  vero  post  morlem  Amasias  usque  ad  qua- 

di  igesimum  primuin  Jeroboami  annum,  adliuc  repe- 

riuniur  20  anni  couipleli ,  el  vigesimus  sejilimus  in- 
clioalus; ergo  Azarias,  vivenle  paire  suo  Amasia, 

regnavil  11  annis  cum  Jeioboamo,  et  posl  mortcui 

palriscumeodeni  Jeioboamo  27  annis  incboalis.  Jain 

vero  1 1  cl  2"  f.iciunt  38  annos  regni  Azarias;  ergo 
Sine  inlerrcgno  commode  cxplicaïur,  quod  Zacbarias 

(ilius  Jéroboam  oblinucrit  regnum  Israël  anno  lrige- 
simo  oclavo  Azaria;  régis  Juda. 

R.  neg.  min.  ejusque  probalioncm  :  quia  in  islo 

supposilo  Azarias  a  paire  Amasia  fuisseï  in  regni  so- 
ciuiu  assumplus  anno  œtalis  sua:  ad  summum  sexto  : 

nain  hic  cap.  XXVI,  1,  occiso  in  Lacbis  Amasia  , 

Omnis  populus  Juda  filium  ejus  Oiium  annorum  sex- 
decim,  conslituil  regem  pro  Amasia  paire  suo.  Ergo  si 

cuin  paire  jain  regnasset  11  annis,  ad  summum  age- 
b al  annum  œtatts  sexlum,  duin  regni  paterni  socius 

désigna Iqs  est,  quod  promus  incredibile  el  nusipiam 

praciicatiim  legiiur. 

Insl>  III.  Joas,  supra,  cap.  XXIV,  rcx  iuaugiiialus 

est  auno  xtalis  su;e  sepliino  ;  ergo  supposiluin  illud 

non  est  prorsus  incredibile. 

R.  disparilaicm  BBse,  quod  Joas  inauguraliis  fiierit 

vacante reguo ;  ai  Azarias,  eiistans  ad  summum  G 
annoiuin,  in  regni  sociiim  assiiinpius  liiisvl  vivenle 

paire,  quod  puaquam  praclieatum  putamus. 

Obj.  IV.  Anno  trigaimo  teptiint  Joas  régit  -Indu  re- 
ipmril  .loin  /ilius  .louchai  super  Israël  ta  Suiuaiat   se- 

decim  annis.  Ergo  Amasias  posl  morlem  iêxe  régis 
srael  vixit  ad  minus  17  annis. 

Prol).  conseq.  Joas  rex  Israël  lanlum  regnavil  1G 

annis,  Iscilicet  cum  Joa  rege  Juda  (qui  regnavil  40) 
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el  12  cum  Amasia  :  atqui  Amasias  29  annis  regnavit  ; 

ergo  juxla  lextum  allaium  post  mortem  José  regis 
Israël  regnavit  17  annis. 

R.  Neg.  conseq.,  et  ad  probalionem  distinguo  maj. 
Joas  rcx  Israël  lanlum  regnavit  10  annis  soins  ,  con- 

cedo :  compulalis  2  annis,  quibus  regnavit  cum  paire 

suo  Joacliaz;  nego  maj.  et  conseq.  Regnavit  ergo 
Joas  rcx  Israël  cum  paire  suo  ab  anno  irigesimo  se- 

ptinio  usque  ad  annum  trigesimum  nonum  Joœ  régis 
Juda;  deinde  morluo  paire,  cum  eodem  Joa  soins 

regnavil  2  annis  ,  et  denique  cum  Amasia  II  annis; 

adeoque  solus  regnavit  10  annis,  et  2  cum  pâtre,  seu 
simul  18. 

Obj.  V.  Amasias  et  Joas  rex  Israël  uno  eodemque 

anno  regnum  obtinuisse  videntur;  ergo  ad  summur.i 
tredecim  annis  post  Joam  vixit  Amasias. 

Prob.  ant.  Uierque  immédiate  successil  palri  suo. 

Atqui  paires  eorum  uno  eodemque  anno  morlui  sunl; 
ergo. 

Prob.  min.  Joas  rex  Juda  lanlum  regnavil  rjuadra- 

ginia  annis.  Alqui  Joacliaz,  paler  Joie  régis  Israël , 

incœpit  regnare  anno  vigesimo  tertio  Joas  régis  Juda, 
et  regnavit  in  Samaria  decem  et  septem  annis,  IV  Reg. 

XIII,  1.  Ergo  paires  eorum  uno  eodemque  anno  mor- 
lui sunl  ;  cum  23  el  17  facianl  iQ. 

R.  neg.  ant.  et  min.  probationis.  Ad  textum  aulem 

Scriplure  dico  quod  annus  vigesimus  lerlius  Joue 

regis  Juda  (anlnm  esset  ineboatus,  adeoque  lanlum 
erant  22  anni  iniegri  :  deinde  Joacliaz  moriens  eiiam 

tantum  inchoaverat  annum  regni  sui  deeimum  scpii- 
mum  ;  adeoque  bic  simul  lanlum  erant  58  anni  com- 

pleti,  et  irigesiiiius  nonus  incboalus,  quando  morluo 

paire  solus  regnare  ccepil  Joas  rex  Israël  ,  qui  pro- 

inde  regnavil  cum  Joa  rege  Juda  anno  Irigesimo  nono 

et  quadiagesimo  ;  sîcque  inoriuo  paire,  Amasias  rex 

Juda  regnare  cœpil  anno  secundo  Jo:e  régis  Israël. 

CAPUT  XXVI. 

Amasia-  succedit  Ozias  /ilius  ,  ijui  de  pluribus  Iwstibus 

(riumplians,  et  in  superbiam  elalus,  pra'sumil  udotere 
incensuin  Domino;  et  ideirco  lepra  percutitur  Usque 

ad  diem  nwrtis  suw  ,  ejusque  hco  regnum  administrât 
Joalltam  ejus  [ilius. 

QU/liSTIO     PRIMA.     —     IJIJOTO  ANNO    REGNI    OZIAS    Ll  PUA 
l'KliClJSSUS  SIT. 

Vers.  5  :  El  exguisivit  (  Ozias  )  Dominum  in  diebns 

Zaclinria'  intclligcntis  el  viéentit  Deitm  :  id  est,  experli 

el  periti  in  visionlbus  prophétie!»  et  divinis.  Hune 

propbetam  aliqui  pulanl  fuisse  filium  alterius  Zacha- 
riae,  quem  impkia  rei  Joas  Iqpidari  jussit  in  lemplo  , 
supra,  cap.  XXIV,  21.  Hic  duin  vixit,  regique  Ozi.u 

familiaris  fuil,  illum  in  offlcio  conlinuil  :  ubi  vila  cx- 

ceasit,  eliam  Ozias  a  recto  deflexlt. 

f  .  18  ;  Non  est  tuiofficii,  Osia,  ut  adolens  inrenstini 
Domino,  sed  sacerdotum.  Hic  locus,  ail  Eslius,  meriio 

notandus  esl  contra  eos  qui  adulatorle  permiscenl 
ofllcium  sacerdolis  cum  offlcio  prindpia ,  dieentes 

unumquemque  principetn  in  ditione  sua  pro  arbîifïfl 
I>ossc  disponere  de  religione  el  cultu  divino,  ejnsq  ie 
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cxremoniis.  Sed  hic  contrarium  liquci  :  nain  apcrle 

distinguitur  oflicium  sacerdolum  cl  oflicium  régis,  et 

dicilur  quod  offerre  incensum  seu  thymiama,  ac  pro- 

indc  alia  qux  religionis  suiit  curare,  ad  ejus  ofli- 
cium non  spectent  ;  ac  per  consequens  non  possit  ex 

aucloriiate  se  rébus  sacris  immiscere  ,  sed  lunquam 

filins  Ecclesix,  eidem  et  Deo  subservire.  lia  Eslius. 

y  .  19  :  Statimque  orta  est  lepra  in  fronte  ejus  co- 
ram  saccrdoiibus.  Inter  varias  interprétons  etcbrono- 

logorum  opinion»  admodum  probabilis  videmr  sen- 
tcnlia  Abulensis,  Saliani,  Paludani  nostri,  et  aliorum, 

arbitrantium  pœnam  banc  non  nisi  ulliinis  vilac  annis 
Ozix  fuisse  infliciam. 

Prob.  I.  Quia  ex  eo  temporc  quo  Ozias  fuit  lepro- 
8U9,  cœpil  Joatham  filins  ejus  regere  palatium  régale, 

et  judlcare  populuin  terrae;  ut  patet  ex  IV  Reg.  XV, 

5,  ubi  percusso,  et  a  multiiudine  separatoOzia,subdi- 

I  tir  -.Joatham  vero  filius  rcgis  gubernabat  palatium,  et 
judicabat  populum  lerrœ.  Adeoque  jam  crat  aliqualis 
aetalis,  pula  20  annorum.  Jam  vero  Joatham  crat  25 

annorum  ciim  regnare  cœpisset ,  ut  dlcitur  IV  Reg. 
XV,  53.  et  hic  cap.  seq.,  y  .  1  ;  crgo  ad  summum  i 

vel  5  annis  vixit  Ozia>,  poslquam  lepra  percussus 
est. 

Prob.  II.  Quia,  u'.i  ex  hoc  rapiie  liquet,  liella  plu- 
rima  movil  Ozias,  insignesque  adeo  rctulit  victorias, 

et  in  aliis  iti  magniiieatus  est ,  Ht  praeter  Davidem 

nullus  ei  potuerit  aequari.  Atqui  hœc  lacère  non  po- 
liiitin  minori  xtaie,  nec  fecil  post  immissam  lepram; 
crgo  mulio  eguil  lempore  aetalis  intermediae ,  ul  hxc 

oniiiia  agerel;  et  consequenfer  non  nisi  ullirois  vitsc 

sux' annis  lepra  percussus  est. 

Soi.vuntuu  argumenta. —  Olij.  I.  Ozias  lepra  per- 
cussus  est  vivente  adhuc  Jeroboamo.  Atqui  Jéroboam, 
juxia  dicta  cap.  prxccd.  Quxst.  Il,  morluus est  anno 

regni  Ozix  vigosimo  seplimo  ;  crgo  ad  niinus  26  annis 

aule  iiiortein  lepra  percussus  est  Ozias. 

Prob.  inaj.  Quia  terrae  motus,  de  quo  Amos,  cap. 

I,  1,  factus  est  vivente  Jeroboamo,  vcl  saltem  paulo 

post  morlem  ejus,  cuni  incœperit  Amos  prophelare  in 

diebus  Jéroboam  jilii  Joas  régis  Israël ,  ante  duos  an- 

nos  lerrœ  moins  :  Atqui  eodein  temporc,  quo  accidit 

ille  terne  motus ,  lepra  percussus  est  Ozias  ;  ergo 
percussus  est  vivente  adhuc  Jeroboamo,  vel  paulo 
post  moriem  ejus. 

R.  ueg.  maj.  et  conseq.  Cujus  falsiias  vcl  ex  eo 
lialct,  quod  moriente  Jeroboamo  ,  noiulum  natus  es- 

set  Joatham  filius  Oziac  ;  cuni  lue  niorieiilt;  paire  tan- 

luin  ailigisscl  annum  vigesimum  quinlum,  pi  in  isio 

supposito  lepiosus,  cl  ab  hnminum  consorlio  sepa- 
ralus  fuibset  Ozias  per  annus  20.  Dcinde  moriens 

Ozias  eral  annorum  68  (anno  enim  aetalis  decimo 

sexio  regnuin  oblimiil,  et  52  annis  regnavit  ),  et  tune 

filius  Joatham  altigerat  annum  xlatis  sux  vigesimum 

quinlum,  adeoque  natus  estanno  sui  patris  quajrage- 
simo  tertio.  Alqui  ad  summum  Jéroboam  vixit  usque 
ad  cumdem  annum  xlatis  Ozix  quadragcsinuim  ter- 

tium  ;  ergo  vivente  Jeroboamo  non  potuit  es.se  lepra 

percussus  Ozias,  et  multo  minus  filius  ejus  Joalham, 

OI'jEST.  !. 
!<T0 

vix  aut  ne  vix  natus,  regnum  administrarè.  Unde  ad 

probationcm  ,  concessa  majore  ,  minor  omnino  ne- 

gauda  videtur. 
Recle  ergo  quidem  hune  terra?  molum  plurimi  post 

Hebraeos  asserunt  contigisse  sub  annum  regni  Ozix 

vigesimum  scpiimum;  sed  maie  codem  anno  Oziam 

lepra  percussum  fuisse  eontendunt. 

Inst.  I.  Josephus,  lib.  IX,  Antiq.,  cap.  H,nsseril  <  b 
fasium  Ozix  ,  victoriis  elali,  lies  ipsi  plagas  fuisse 

immissas.  Prima  fuit  hic  terrx  motus,  seconda  vi- 
tium  leprx,  lerlia  repulsio  medii  moniis  collocali  in 
loco  qui  dicebatur  Erogen. 

R.  quod  vel  illae  plagx  successive  tantum  immissx 

dici  deheant ,  pula  terrx  motus  anno  regni  ejus  vi 

gesimo  septimo,  percussio  leprx  anno  quadragesimo 

seplimo;  vcl  quod  a  senlentia  Josephi  discedere  nos 

cogat  Scriptura,  dieens  quod  pro  paire  leproso  re- 
gnum adminislraverit  filins  ejiisJoalham. 

Inst.  II.  Dici  potest  quod  Joatham  eodem  anno  27 

regni  patris  adminislraverit  regnum  per  oplimatcs, 

sicut  factnm  est  in  septenni  rege  Joa. 

R.  banc  explicalionem  viderinimis  conlorlam,  nec 

esse  paritalcm  in  expressione  te-xtuum  :  nain  dum 
dcJoadieitur,  supra, cap.  XIV,  1  :  SepUm  annorum  eral 

cum  regnare  cœpisset,  salis  inlclligilur,  quod  non  re- 
gnaverit  nisi  per  optimales.  Hic  aulem  y  .  21  alia 

phrasi  dicilur  :  Joatham...  rexil  domum  régis,  et  judl- 
cubal  populum  terne,  quod  ipsam  Joathami  personam 

appellare  videtur.  Deinde  si  per  optimales  fuerit  re- 
gnum administratum  ,  polius  diceudum  fuissel,  quod 

Ozias  regnum  administraret,  clc.  Nain  polius  leproso 

régi,  qui  ex  divina  miscricordia  sanari  polerat,  hoc 

magis  convenit  quam  infanli  adliuc  in  cunis  va- 

gienti. 
Obj.  II.  Non  videtur  alia  ratio  assignabilis,  cur 

Deus  prxfatum  terrx  molum  immiserit,  nisi  ob  at- 
tenlatam  Ozix  lemerilaiem  ;  crgo  quando  contigil 

iste  terrae  motus,  jam  eral  lepra  percussus. 

R.  neg.  anl.  Potuit  enim  Pcusimmiltere  islum  mo- 
lum ante  allenlaiinn  sacrilrgium,  ul  victoriis  luniidiim 

et  insolesceniem  Oziam  ab  attenlando  hoc  sacrilegio 

aliisque  peccatis  déterrera. 

Obj.  111.  Texlus  sacer  hic  insinuare  videlur,  quod 

cilius  percussus  fuerit  Ozias,  diuliusque  Icprosus, 

quant  4vel5  annis;  nain  y  .  10  dicilur  :  Cum  robo- 
ratus  esset,  elevalum  est  cor  ejus  in  inlerhum  suum,  et 

neglexil  Dominum  Deum  suum  :  ingressusque  lemplum 

Domini  ,  adolere  voluil  incensum  super  allure  thtjmia- 

mulis.  Va  y  .  21  subditur  :  Fuit  igilur  Ozias  rat  Ic- 
prosus usque  ad  diem  morlis  suœ,  et  habilavit  in  domo 

separala  plenus  lepra  ,  vb  quam  ejeclus  (itérai  de  domo 

Domini.  Alqui  cor  ejus  elevalum  fuit  propter  ingén- 

ies victorias  quas  reportasse  videlur  primis  25  an  • 
nis  :  et  illa  verba  usque  ad  diem  morlis  suœ,  item 
habilavit  et  ejeclus  (lierai  ,  emphalicc  singularem 

pœnam  significaut;  crgo  diuiina  fuit  ejus  pœna  ,  et 

separatio. 
R.  neg.  assumpt.,  et  ad  minoreni  dico,  quod  lice! 

erralis  darctur  omnes  illas  victorias  ab  Ozia  esse  r<'- 
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lalas  primis  25  annis  regni  ejus,  nec  lamen  iiulc  se- 
querelur  ,  quod  ipso  faclo  in  lanlum  cor  ejus  fnerit 
éleva lum,  ut  lemerario  ausu  sacerdolale  munus  sibi 

arrogaret;  sed  prasumendum  poiius,  eum  non  nisi 
Iraclu  leinporis  eo  impietalis  esse  dilapsum  :  cuni 

jiemo  derepente  fiai  pessimus 

Ad  versumâi  dico,  quod  verba  singularem  rêvera 

pœnam  emphaiice  signilicent.  Nam  usque  ad  diem  mor- 
ds mue  désignai  hanc  pœnam  esse  ei  inlliciam  sine 

niisericordia,  sine  im pensa  sanitale,  etc.  Deinde  vox 

habitavil  staliilitaiem  significal ,  et  pœnoe  infliclae 

continuationem  sine  ulla  interrnptione  ad  4  vel  5  an- 

nos;  qualis  infirmitas  et  separatio  ab  omnium  lio- 
miniim  contubernio,  sine  ulla  spe  recuperandi  regni, 
baud  dul)ie  fuit  pœna  durissinia  régi  lani  victorioso, 

etc.  Denique  tô  ejectus  fuerat ,  nihil  aliud  importai, 

quam  eum,  lanquam  loco  sacro  indigiuim,  e  templo 

esse  eliiiiinatum,  quod  eral  tanto  régi  plane  probro- 
sum,  elc.  Habent  ergo  illa  verba  suam  emphasim, 

quamvis  non  adeo  diutina  fueril  fœdissima  ejus  lepra 
el  infamis  separatio,  ut  alii jui  contendunt. 

Obj.  IV.  Sallem  16  annis  ante  mortem  lepra  per- 
cussus  est  Ozias  :  quia  Scriplura  innuerc  videlur 

quod  Joatbam  10  annis  regnaverit  vivente  paire,  et 
aliislG  morluo  pâtre. 

Prob.  assumpt.  Quia  eisdem  plane  verbis  cap.  seq, 

f  .1,  el  iterum  f  .  8,  Joaiham  dicilur  régnasse  annis 

16.  Alqui  hoe  faclum  videlur  ad  designaiulum  diver- 

sum  lempus,  quo  regnavit,  scilicet  16  anle  mortem 

el  16  annis  post  mortem  palris;  ergo,  elc. 

R.  neg.  assumpt.  ejusque  probationem  ;  et  ad  pro- 
balionem  ex  Scriplura  adductam  dico,  falsam  esse 

minorem;  quod  ex  co  patel,  quia  uirnque  loco  agitur 

de  eodem  regni  lempore  :  nam  ulroque  loco  dicilur 

fuisse  viginti  quinque  annorum  ,  dum  regnare  cœpil: 
alias  enim  primo  loco  dicendum  fuisset  :  Novem  an- 

norum :  siquidem ,  eum  Joatbam  mortnus  sit  anno 

a'talis  sua:  quadragesimo  primo  ,  in  mox  memorato 
supposilo  fuisset  lantum  novem  annorum  dum  regna- 

re cœperai  anle  mortem  palris  ;  in  qua  alalc  capax 

non  erat,  ut  per  se  ipsum  judicaret  populum  terrae; 

quod  lamen  ipsum,  a  lempore  percussi  patris  fecisse, 
Scripturae  texius  salis  clare  insinuare  videlur. 

QU/ESTIO  II.  — QUIS  FOERIT  ISTF.  ISAIAS  QUI,    f   .    22, 

SCRIPSISSE    DICITUR  RELIQUA  SERMONUJI  OZI/E. 

Hesp.  isiuin  Isaiam  fuisse  prophetam  evangeliciim, 
qui  inter  prophelas  ponilur  priinus  ,  ordine  scilicet 

dignilalis,  non  leinporis  quo  vixil;  quique  verisimi- 
liler  fuit  consanguineus  Oziœ  régis  Juda. 

Probalur.  Quia  gesla  regum  per  corrlancos  scribi 

consueverunt.  Alqui  iste  Isaias  fuit  Oziae  coaHaneus; 
ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  propheliam  suam  exordilur  :  Vi- 

sio haice  fdii  Amot,  quant  vidit  super  Judam  in  diebus 

Oziœ,  Joatliam,  Acluiz  el  Ezcchiœ  regum  .Indu.  Et 

riirsus  cap.  VI  sic  incipit  :  In  anno,  quo  mortnus  est 

Ozias,  vidi  Dominum  sedenlcm  super  solium  exechum 
el  élévation» 
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llinc  communiier  censent  auclores  ,  hoc  cap  .  ̂   . 

22,  sermonem  fieri  de  Isaia  propbela  evangelico,  sic 

nuncupato,  quia  ita  universa  Ckristi,  Ecclesiœque  my- 
steria  ad  liquidum  prosecutus  est ,  ut  non  pûtes  eum 

de  fuiuro  vaticinari,  sed  de  prœlerilis  historium  lexcre  ; 

proul  de  eo  loquilur  S.  Hieron.  in  p:a:fatione  ad  Pau- 
lam  el  Eustochium  in  translationem  Isaia;  ex  lie- 
braica  verilale. 

Obj.  I.  Qui  scripsit  gesta  Oziœ  fuit  ejus  consan- 

guineus :  alqui  propbela  Isaias  non  fuit  ejus  consan- 
guineus ;  ergo,  elc. 

Prob.  min .  Quia  propbela  Isaias  fuit  filius  Amos 

prophclœ  :  alqui  Amos  non  fuit  de  slirpe  regali 
sed  ruslicana  ,  ulpoie  ex  pasloribus  de  Tliecuc,  uli 

palet  ex  inilio  prophétise  ejus.  Ita  censet  S.  lîpiplta- 

nius  in  vita  Amos  prophétie  ;  item  Clemens  Alcxan- 
drinus,  lib.  1  Stromalum. 

R.  Neg.  min.  Quia  propbeta  Isaias  a  pluribus  dici- 
lur fuisse  cognatus  germanus  Oziœ  régis  ,  filius  sci- 

licet Amos  fratris  Amaziae  régis  Juda. 

Unde  quamvis  S.  Epiplianius  elClemens  Alexand. 

putaverint  ipsum  fuisse  filium  Amos  propheuv,  quem 

inler  prophelas  minores  terlium  numeramus,  lamen 

S.  P.  Aug.  lib.  XVUI  de  Civ.  Dei,  cap.  27,  ait:  Isaias 

filius  Amos,  sive  supra  dicli  proplietœ  (  qui  scilicet  in- 

ter minores  tertius  poniuir) ,  sive,  quod  magis  perhi- 

betur  ,  alterius,  qui  non  propliela  eodem  nomme  vo- 
cabalur. 

Idem  censent  S.  Basilius,  elS.  Ilieron.,  qui  in  cap. 

I  Isaia!  dicit  :  Amos  paler  lsaiœ,  non,  ut  plerique  au- 
tumant ,  tertius  duodecim  prophetarnm  est ,  sed  aliis 

diversisque  scribuntur  litteris. 

Obj. II.  Gênera  lis  Hèbrœorum  tradiiio  est,  qnam 

in  prologo  super  sophoniam  refert ,  nec  réfutai  S. 

Hieron.  quod  (pioliescumque  alicujus  proplieUc  paler 

vel  avus  exprimilur,  ille  eliam  fueril  propbela.  Alqui 

ubi  (il  menlin  de  Isaia,  pater  ejus  exprimilur  Amos; 

ergo  et  hic  fuit. propbela,  el  conseqnenier  Isaias  est 

filius  Amos  prophclœ,  qui  ponilur  lerlius  inler  pro- 

phelas minores. 
R.  1<  gêneraient  illam  Ilebnvorum  tradiiionem  non 

ab  omnibus  adniilii;  imo  nec  ab  ipso  qu'idem  Hieron. 
Quamvis  enim  eaiii  loeo  cilalo  non  refutet,  non 

ideo  lamen  approbat,  sed  ad  summum  de  ca  Ju- 
bilât. 

R.  2  .  eliam  gratis  admissà  illa  Hebrxorum  Ira- 

ditione,  nullani  plane  deductam  esse  conscqtienliam. 
Nain  argumenluni  proredit  a  lermino  indelerminalû 

sumplo  ad  enradem  delerminate  accepium,  seu  ex  co 

quod  Amos  pater  Isaia1  fueril  propbela,  concludiliii' 
quod  fueril  hic  delerminate  propbela  qui  est  tertius 

inter  prophelas  minores. 
Obj.  III.  Isaias  propbeta  evangelicus  lanlummodo 

bis,  el  quidem  non  nisi  obiter,  O/.ia:  meminit,  sci- 
licel  cap.  VI,  1,  «licous  :  In  anno  quo  mortnus  esl 

Ozias;  el  cap.  XIV,  29,  ubi  eum  vocal  virgam  per 

CUSSoris  Philislinorum  ;  ergo  gesia  Ozia>  non  scripsit 
Isaias  propbela. 

R.  di*ting,  conseq.  Ergo  gcgtn  Oïlai  non  «fripai! 



CAP,  XXVII.  OILEST.  UMCA. 

in  alio  libro ,  qui      Jam  vero  inlei 

1055 

ïsaias  in  propheiia  sua  ;  concedo 

periit;  nego  consequenliam. 

Obj.  III.  Lib.  IV  Reg.,  cap.  XV,  G,  dicilur  :  Reliqua 

sermonum  Azariœ ,  et  universel  quœ  fecil ,  nonne  liœc 

scripla  sunl  in  libro  verborum  [dierum  regum  Juda  ? 
Alqui  ïsaias  propbeia  non  scripsit  librum  verborum 

dierum  regum  Juda  ;  ergo  gesla  Oziœ  non  scripsit. 

Prob.  min.  Quia  jam  memoralus  liber  dierum  con- 
tinct  gesia  omnium  regum  Juda  usque  ad  captivilatem 

babylonicam.  Unde  et  inl'ra,  cap.  XXXV,  26  ei  27  , 
dicilur  :  Retiqua  sermonum  Josiœ...  scripla  sunt  in  libro 

regum  Juda  et  Israël.  Alqui  usque  ad  illa  lempora 

non  vixil  ïsaias  propheta  ;  ergo  librum  illum  regum 

Juda  non  scripsit. 

Rcspondcri  potest  primo,  disiinguendo  consequens  : 

Non  scripsit  gesta  Ozise  in  fanioso  libro  verborum 

dierum  regum  Juda  ;  transeat  :  non  scripsit  in  alio 

libro  ;  nego  conseq.  Nam  niliil  obslat ,  quo  minus 

gesta  Ozine  descripia  sint  in  duobus  libris ,  quorum 

unus  cilalur  boc  capiie  ,  aller  vero  IV  Reg.  XV. 

R.  2.  distiug.  primant  minorent  :  ïsaias  propbeia 

non  scripsit  librum  verborum  dierum  regum  Juda  lo- 
laliter;  concedo  :  parlialiier;  nego  minorent.  Dico 

ergo,  quod  famosus  ille  liber  non  sil  nisi  colleclio 

omnium  bistoriarum  ,  quas  plures  scriplores  annoia- 
runt  de  regibus  sibi  coœvis ,  quai  postca  in  unum 

combinai;*  sunt;  ila  ut  ex  mullis  libris  tandem  ex- 
surrexerit  unus  isle  famosus. 

Porro  isii  libri  parlicularitcr  sœpe  cilanlur,  ut  co- 

gnoscamus  auctnrem  qui  hujus  aut  illius  régis  gesta 
descripsit,  et  quidem  lune  fusius  quam  in  famoso 

libro  verborum  scripla  sunt.  Unde  lib.  I  Paralip.,  cap. 
ull.,  f  .  29,  dicilur  :  Gesta  aulem  David  régis  priora, 

et  novissima  scripla  sunt  in  libro  Samuetin  Videntis, 

et  in  libro  Nathan  propltelœ,  et  in  volumine  Cad  Vi- 

dentis. lient  boc  lib.,  cap.  IX,  20,  dicilur  :  Reliqua  ail- 
lent operum  Salomonis...  scripla  sunl  in  ver  bis  Nathan 

propheta;,  et  in  libris  Ahiœ  Sitonilis,  in  viiinne  quoque 

Addo  Videntis.  Similia  aulem  de  pluribus  aliis  regibus 

1ère  per  lolum  librum  II  Paralip.  rcperiuiitur  ;  adeo- 

que  lextus  de  quo  bic  y  .  22  agitur,  conformiler  ad 
ca  explicari  polest. 

CAPUT  XXVII. 

Oziœ  succedit  Joatham  filius,  qui  bonus  et  pins  deprw- 

dicatur,  excepto  quod  non  iugrederelur  lemplum  Do- 
mini  ,  sèd  immolaret  in  excclsis,  vero  lamen  Deo  con- 
secraiis. 

QU.tSTIO   UMCA.  —   AN    JOATHAH    POST    MORTEM    PATRIS 

Stl    REGXAVER1T    PR.iXISE    SEXDECIM    ANNIS. 

Resp.  affirmative.  Dicilur  enim  bic  f  .  1  :  Viginli 

quinque  annorinn  eral  Joatham  cum  regnare  cœpissel , 
et  sedecim  annk  regnavil. 

Prœterea  palet  resolulionis  verilas  ex  duobus  aliis 

locis  inler  se  collalis;  nam  IV  Reg.  XV,  32,  dicilur  : 

Anno  secundo  Phacee,  filii  Romeliœ  régis  Israël,  regna- 

vil Joatham  filius  Oziœ  régis  Juda.  El  ibidem,  cap. 

XVII,  I,  babetur  :  Anno  decimo  septimo  Phacee  filii 

Romeliœ  regnavil  Achat  filius  Joatham  régis  Juda. 

mi 

Joalbam  et  Achaz  nec  médius  fuit 

aliquis,  nec  cum  pâtre  sano  et  leproso  Achaz  régnasse 
probatur,  nec  inlerregnum  in  Juda  fuisse  ostendilur  ; 

ergo  sexdccim  prœcise  annis  posl  moriem  palris  sui 

regnavil  Joatham. 
Obj.  1.  Joatham  lanlum  régnasse  dicilur  16  annis. 

Alqui  saltem  4  vel  5  pro  paire  leproso  regnum  ad- 

ministravit  ;  ergo  post  moriem  pulris  lanlum  regna- 
vil H  vel  12  annis. 

R.  disling.  maj  Dicilur  tanlum  16  annis  régnasse, 
non  compulala  adminisiralione  regni ,  précédente 

mortem  palris  ;  concedo  :  compulala  illa  adminisira- 
lione nego  maj.  et  conseq.  Quod  vero  Scriplura 

agat  de  solis  annis  Joalbam  quibus  regnavil  post 

mortem  palris,  palet  ex  'V  Reg.  XV,  17,  ubi  dici- 
lur :  Anno  quinquagesinw  secundo  Azariœ  (  adeoque 

ullimo  vikc  ojus)  regnavil  Phacee  filius  Romeliœ  super 

Israël  in  Samaria  viginli  annis.  Et  deinde  f  .  52  di- 

cilur Joalbam  régnasse  anno  secundo  Phacee,  et  qui- 
dem 16  annis;  ergo  clarum  est  quod  non  nisi  post 

mortem  palris  auspicalus  sit  regnum  sexdccim  an- 
norum. 

Obj.  II.  Lib.  IV  Reg.  cap.  XV,  50,  dicilur  :  Conju- 
ravit...  Osée.  .  contra  Phacee...  et  percussil  eu  m ,  el 

in  ter  fecil  :  regnavitque  pro  eo  anno  vigesimo  Joalham 
filii  Oziœ.  Ergo  Joalbam  regnavil  sallem  20  annis. 

Respondent  aliqui  disling.  conseq.  Ergo  regnavil 

Joalbam  20  annis,  compulatis  quatuor  vel  quinque 

quibus  regnavil  pro  pâtre;  concedunt  :  post  moriem 

palris  ;  negant  conseq. 
Sed  haec  responsio  non  videtur  subsislere  :  nam 

dicilur  ibidem  quod  Osée  regnaveril  anno  vigesimo 

Joalham;  adeoque  illa  senlenlia  supponit,  quod  rê- 
vera cum  Joalham  uno  sallem  anno  regnaveril.  Atqui 

ne  uno  quidem  die  poluit  Osée  régnasse  cum  Joa- 
lbam; ergo. 

Prob.  min.  Quia  Phacee  regnavil  anno  ullimo 

Azariœ  per  annos  20,  et  anno  Phacee  decimo  se- 

ptimo reguavit  Achaz  filius  Joalham,  ut  supra  dicium 

est;  ergo  ne  uno  quidem  die  poluit  0-.ee  régnasse 
cum  Joalham  ,  utpoie  qui  3  annis  anle  inilium  regni 

Osée  regnare  desiil ,  et  mortuus  est. 

Respondent  lamen  illius  opiftionis  paironi ,  quod, 

vivenle  Joalbam,  Osée  invaserit  regnum  Phacee,  et 

cœperil  regnare,  quamvis  non  nisi  post  aliquot  an- 

nos plene  regnaveril,  puta  anno  quarto  Achaz. 

Sed  nec  ba'c  responsio  évacuai  diffieiillatem  : 
1.  Quia  in  isto  supposilo  duo  reges  Israël ,  Phacee, 

cl  Osée  ,  sibi  muiuo  adversarii ,  simul  régnasse  dice- 
renlur,  quod  Scriplura  dicere  non  solet,  ne  annos 

regum  perturbet. 
2.  Quia  Scri|)lura  eodem  texlu  el  Iraclu  dicii ,  quod 

Osée  perçussent  et  inlerfecerit  Phacee,  et  pro  eo 

regnaveril  anno  vigesimo  Joalham;  ergo  inilium  regni 

Osée  a  percussione  Phacee  ejusque  inlerfeclione  sine 

fundamenio  separatur.  Quinimo  interfeclionem  Pha- 

cee initio  regni  Osée  pra-miltil  Scriplura  ;  ergo  maie 

supponit  illa  responsio,  quod  regnare  incœpcril  0.  ce 

anlequam  Phacee  esset  interfectus. 
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3.  Quomodocumque  cxplicetur,  videlur  Phacee 

esse  intcrfeclus  régnante  Joalham  ;  quod  omnino 

hnprobabile  esi ,  tutti  quia  Joatliam  ab  anno  Phacee 
secundo  lantutn  regnavil  10  annis,  adeoque  non  vixil 

nisi  usque  ad  annum  ejus  decimum  septimuni  ;  ttim 

quia  Achaz  anno  Phacee  decimo  sepliino  régnasse 

dicitur,  nec  scilur  cuin  paire  regnum  auspicatus. 

Melius  ergo  dicitur  cum  Abulensi ,  Toruiello,  Sa- 
liano  et  A  Lapide,  quod  lextus  objeclus  inlelligatur 
de  anno  ,  qui  futurus  erai  vigesimus  Joalham  ,  post 

pairein  mortuum  regnantis,  si  usque  ad  illum  annum 

supervixisset.  Quia  vero  4  annis  anle  morluus  erat, 

annus  hic  rêvera  eral  annus  quartus  regni  Achaz, 

qui  immédiate  successil  Joalham  pairi  suo. 

Inst.  I.  Nulla  est  ratio,  cur  4  illi  anni  magis  tri- 
buanlur  mortuo  Joalham  quam  viventi  Achaz. 

Respondcnt  aliqui ,  quod  hi  4  anni  sublrahanlur 

Achaz  in  pœnam  scelerum.  Sed  hœc  responsio  non 

su!)sislit  ;  quia  tune  posteriores  anni  regno  ejus  po- 
tins sublrahendi  erunt  quam  pliures,  cum  poslcrio- 

riltus  annis  fuerit  magis  scelcralus.  Unde 

R.  quod  ratio  ex  parte  Scripturœ  esse  potuerit, 

quia  nondum  meniionem  feceral  de  Achaz;  et  hinc 

pradecessori  ejus  polius  quam  ipsi  quatuor  nos  an- 
nos  atlribuit.  Abonde  autem  ratio  est,  quia  sic  me- 

lius explicari  videntur  texlus  Scriplurae. 

Inst.  11.  Inilium  regni  Osée  ab  interfectione  Pha- 
cee etiam  in  nostra  sententia  necessario  separandum 

est  :  ergo  nulla  est  difficultés,  aux  nos  quoque  non 

premat. 
Prob.  ant.  Phacee  juxta  nos  occisus  est  anno 

quarto  Achaz.  Atqui  lantum  anno  duodecimo  Achaz 

régis  Juda  regnavil  Osée  (Mus  Ela  in  Samaria  super 
Israël,  IV  Rcg.  XVII,  1.  Ergo  et  nos  inilium  regni 

Osée  separare  debemus  ab  interl'eclionc  Phacee. 
R.  neg.  ant.,  et  ad  probationcm  distinguo  conseq. 

Ergo  et  nos  separare  debemus  inilium  regni  Osée,  etc., 
plene  et  pacifiée  obtenu  ;  concedo  :  absolute  oblenti  ; 

nego  conseq.  Dico  ergo,  quod  Osée  anno  quarto 

Achaz  absolule  regnare  incœperit,  lum  quia  regem 

jam  occiderat ,  lum  quia  nullus  alius  rex  ci  al  in 

Israël  ;  sed  ab  initio  non  habuil  pacificam  regni  pos- 

sessionem  ,  annis  Syrorum  ,  vel  amiulu:  familire  oc- 
cisi  Phacee  impedilus  ;  adeo  ut  in  Israël  lune  fuerit 

quasi  intei  regnum  octo  vel  novem  annorum  ,  douce 

tandem  Osée  collcctis  viribus  sceptrum  lsraelis  plene 

oblinueril.  Hinc  quoque  anni  Osée  dupliciler  nunie- 
rari  possunt,  scilicet  vel  ab  anno  quarlo,  vel  ah  anno 
duodecimo  Achaz  régis  Juda. 

CAPUT  XXV1H. 

Achaz  fdius  Joalham  régnant  in  Juda,  non  fecil  rectum 

in  contpectu  Domini;quiavesligia  regum  Juda  dese- 
rens  scandulose,  lsraelis  impictutem  tecultu  est,  et 

ad  pudendam  idololatriam  dctiiuavit.  Ob  hoc  autem 

aliaque  ejus  scelera  multiplicité)-  aflligilur  Juda. 

^J.KSTIO    UMCA.  —  QUO    ANNO    ET    QIJO    REGNANTE    IN 

ISRAËL  ,    REGNARE  COEPERIT  ACHAZ  REX  Jl  DA. 

Rcsp.  et  dico  :  Achaz  regnare  cœpii  in  Juda  post 

niortem  patris  sui ,  régnante  in  Israël  Phaoee  fiho 

Romelise  ,  et  quidem  anno  ejusdeni  decimo  se;  limo. 

Nam  id  claie  cxpiimit  Scriptura  IV  Rcg.  XVI,  1  : 
Anno  decimo  septimo  Phacee  fdii  Romcliœ  regnavil 

Achaz  /ilius  Joatliam  régis  Juda.  Cum  vero  y  .  2  sub- 

jungalur  :  Viginti  annorum  eral  Achaz  cum  regnare 
cœpisset,  et  sexdeeim  annis  regnavil  in  Jérusalem, 

eademque  verba  repetanlur  hic  jr  •  1  :  sequitur,  quod 

de  codem  anno  decimo  septimo  Phacee  hic  eiiam 
textus  inlelligatur. 

Ohj.  I.  Non  potuil  Achaz  solus  regnare  anno  de- 
cimo septimo  Phacee,  quia  hic  tantum  regnavil  20 

annis,  IV  Rcg.  XV,  27.  Atqui  anno  secundo  Phacee... 

regnavil  Joatliam  ,  ibidem  y  .  52,  cujus  anno  vige- 
simo  occisus  dicitur  Phacee,  ut  anle  dictum  est; 

ergo  Achaz  tantummodo  solus  regnare  incœpit  anno 

uno  post  morlem  Phacee  ;  ac  consequenter  videlur 

polius  dicendum,  quod  Achaz  cum  paire  suo  régna  - 
verit  annis  quatuor. 

R.  praeter  dicta  ad  cap.  praced.  ex  quibus  objectio 
facile  dissolvitur,  neg.  maj.  Quia  IV  Reg.  XVI,  7,  et 
hic  y  .  10,  misit  rex  Achaz  (plaga  magna  percussus  a 
Phacee)  ad  regem  Assyriorum ,  postulons  auxitium 

contra  Phacee  ,  el  ci  confœderalum  regem  Syriaj. 

Atqui  nec  a  rege  Syrice,  nec  a  Phacee  fuit  impetitus 
Joatliam,  nec  auxilium  ab  Assyriis  imploravit  ;  ergo 

jam  morluus  erat  Joalham,  solusque  regnabat  Achaz, 

dum  hoc  bellum  sustinuit  contra  Phacee,  et  nominc 

proprio  auxilium  rog;ivit  Assyriorum.  Unde  el  Isaias, 

cap.  VII,  4,  non  ad  Joalham,  sed  ad  Achaz  missus  est 

ei  nunliare,  ne  formidarct  iram  furoris  liasin  régis 

Syriœ,et  filii  Romcliœ.  Erg»  bellum  illud  movil  Pha- 
cee rex  Israël,  dum  mortuo  Joalham,  solus  regnabat 

Achaz. 

Ohj.  II.  Videlur  inilium  regni  Achaz  polius  fuisse 
anno  nono  Phacee  :  nain  Phacee  lantum  regnavil  20 

annis,  et  ipso  occiso,  successil  Osec.  Atqui  annus 

ille  Phacee  vigesimus  eral  duodecimus  Achaz  ;  ergo 
inilium  regni  Achaz  fuit  anno  nono  Phacee. 

Prob.  min.  Anno  duodecimo  Acliaz  régis  Juda,  re- 

gnavil Osée  /ilius  Ela  in  Samaria  super  Israël  novem 

annis,  IV  Reg.  XVII,  1.  Atqui  Osée  successil  post 

Phacee  ;  ergo  annus  vigesimus  Phacee  erat  duodeci- 
mus Achaz. 

R.  neg.  assumpt,  el  min.  probalionis  ;  ad  cujus 

probationcm  distinguo  min.  Osée  successil  post  Pha- 

cee, 8  vel  il  annis  post  morlem  ejus  concedo  :  im- 
médiate posl  morlem  ejus;  nego  min.  Dico  ergo, 

quod  vigesimus  ille  annus  Phacee  fueril  lantum  quar- 
tus Achaz,  qui  anno  ejus  decimo  septimo  regnare 

cii|iciai.  Unde  Osée  dicitur  lantum  inclinasse  regnum 

suuiii  anno  duodecimo  Achaz;  quia  usque  ad  illud 

tempus  pacificam  regni  possessionem  non  obiinuerai, 
eo  quod  vel  Syrorum  potentia  ,  vel  polius  amicotum 

Phacee  inl'eslalionibus  impedirelur  ;  ut  cap.  pra:ced. 
iiisinuavimus. 

Simile  quid  habemus  III  Reg.  XVI,  10,  uhi  habetur, 

quod  eo  tempore,  quo  rebellaverat  Zambri,  nempe  anno 

rigaeimo  Beptimo  Aso  régis  Juda,  omnis  Israël  feceril 



1057  CAP.  XXIX. 

sibi  regcm  Aniri  :  sed  cum  illico  divisus  essel  Israël, 
et  una  pars  populi  scquerelur  Tliebni,  altéra  vero 

pars  adhaereret  Amri,  non  compulanlur  4  vel  5  anni, 

qui  durante,  ista  conlenlione  fluxerunt  ;  sed  initium 

regni  Amri  tantum  suinilur  posl  niorteni  Tliebni. 

Unde  ibidem  ̂   •  25  non  legimus:  Anno  vigesimo  se- 

ptimo,  sed  :  Anno  Irigesimo  primo  Asa  régis  Juda  re- 
gnavil Amri  super  Israël. 

Insi.  Responsio  data  supponit  interregnum  8  vel 

9  annorum  in  Israël.  Atqui  dalur  modus  ad  conei- 
liandain  apparenleui  antilogiam  sine  adslructo  illo 

inlerregno;  ergo  prafala  responsio  non  subsistil. 
Prob.  min.  Quia  dici  poiest,  quod  Osée  incœpcrit 

regnare  immédiate  posl  occisum  Phacee,  sed  tribula 

solveret  régi  Assyriorinn  usque  ad  duodecinium  an- 
num  Acbaz;  ideoque  isii  8  aul  9  anni  ejus  regno  non 
annumerenlur. 

R.  neg.  min.,  et  ad  probalioncm  dico  quod  non 
siUralio  sufficiens  octo  illos  vel  novem  annos  sub- 

trahendi  regno  Osée,  quia  solvebal  tribula  régi  Assy- 
riorum :  nam  eliani  IV  Reg.  XV,  19  et  20,  Manabem 

tributs  solvil  Plml  r.  gi  Assyriorum,  et  nulli  lanien 

anni  ejus  regno  subtrabunlur. 
Quinimo  si  ratio  baec  sufficcret,  ne  unus  quidem 

annus  dari  deberel  regno  Osée.  Quamvis  enim  anno 

(iuodeeimo  Achaz  conalus  fûerîl  exculere  jugum  rc- 

gis Assyriorum,  factus  est  ei  lanien  Osée  servus,  red- 
dcbalque  illi  tribula...  obsedil  enm,  et  vinclitm  misit  in 
carcerem  ..  et  ascendens  Samariam,  obsedil  eam  tribus 

annis.  Anno  aulem  uono  Osée,  cepil  rex  Assyriorum 
Samariam,  et  translulil  Israël  in  Assyrios,  etc.,  ut 

videre  est  IV  Reg.  XVIi,  a  f  .  5  usque  ad  0  inclusive. 

Ergo  nullus  annus  regno  Osée  dari  possci,  cum  no- 
nus  ille  annus  fuerit  ullimus  regni  ejus. 

Quomodo  hic  f  .  5  impiissimiis  Aciiaz  dicatur  filios 

suos  lustrasse  in  igné,  colligi  potest  ex  eis,  quu:  dicta 

sunt  Qmcst.  I  in  cap.  XX  libri  Levilici. 

CAPUT  XXIX. 

Impiissimo  régi  Achaz  succcdil  sapientissimus  filins  Eze- 

eliias,  gui  abolilum  Dei  cullum  restaurai,  ac  pluri- 
mas  viiiimas  cum  ingemi  lœlilia  offerri jubel. 

QU^STIO  PRIMA.  — ANRENERA  EZECHIAS    FUERIT  VIG1NTI 

QUINQUE  ANNORUM,  DEM  REGNARE  COEPIT. 

Resp.  affirmative.  Nam  IV  Reg.  XVIII,  I  et  2, 

dicitur:  Anno  tertio  Osée...  régis  Israël,  rcgnavit 

Ezechias  ftlius  Achaz  régis  J\<da.  Yiginti  quiugue  an- 
norum  erat,  cum  regnare  ccepissel  :  et  viginti  novem 

annis  regnavil.  Idem  eliam  habetur  hoc  cap.  $  .  1. 

Débet  lanien  hic  lerlius  annus  regni  Osée  compuiari, 
non  ab  eo  (empore  ,  quo  inlerfecit  Pliacce,  sed  ab 

illo  tempore,  quo  regnum  Israël  pacifiée  oblinuit. 

Dices  :  Ezechias  non  poluil  anno  tertio  Osée  re- 

gnare; ergo  videtur  irrepsisse  mendum  in  f  .  1,  cap. 
XVIII  lib.  IV  Regum. 

Prob.  ant.  Quia  ibidem  cap.  XVII,  \,  dicitur  Osec 

régnasse  anno  duodecinio  Achaz.  Atqui  Achaz  rc- 
gnavit  16  annis  ,  ergo   Ezechias    videtur  polîus  in 
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choasse  regnum  anno  Osée  quinlo,  vel  saltem  quar:o. 

Respondenl  aliqui,  quod  Ezechias  uno  aut  ailero 
anno  regnare  incœperit  cum  pâtre  suo,  anno  tertio 

Osée,  et  quod  a  parte  rci  fuerit  annus  quinlus,  dum 
solus  regnavil  Ezechias.  Verum  hajc  responsio  non 
videtur  subsislere. 

1.  Quia  Scripiura  loquitur  de  regno  Ezechias  posl 

mortem  Achaz,  lam  hic  quain  IV  Reg.  XVIII,  cum 

slalim  incipiat  comme-morare  pieialein  ejus,  aie, 
quam  ante  mortem  patris  sui  manifeste  oster.dere 
non  inecepit. 

2.  Non  videtur  ex  Scripiura  erui  posse,  quod  Achaz 

plus  quam  16,  et  Ezechias  plus  quam  29  annis  in 
loto  regnaveril;  sicque,  ut  prauendil  Abulcnsis,  unus, 

aut  duo  ex  annis  Achaz  bis  computarenlur,  et  nulla 

essel  cerlitudo  in  numeris  Script  une. 

5.  Quia  anno  tertio  Osée,  dum  régnasse  dicitur 

Ezechias,  refertur  eliam  fuisse  25  annorum;  adeoque 

si  lanium  per  se  regnare  incœperit  anno  quinto  Osée, 

lune  l'uisset  moriente  paire  27  annorum  :  atqui  hoc 
est  inconceplibile;  ergo. 

Prob.  subsumpt.  Pater  ejus  tantum  vixit  36  annis  ; 

nam  20  annorum  erat,  dum  regnare  cœpit,  et  16 

annis  regnavil  ;  ergo  Ezechias  in  isto  supposiio  de- 
buisseiesse  genilus  anno  patris  sui  oclavo  ;  quod 

videlur  esse  impossibile.  Unde 

R.  quod  quidem  dicatur  Osée  régnasse  anno  duo- 
decinio Achaz,  sed  cum  hic  esset  completus,  inchoa- 

tus  erat  annus  regni  ejus  decimus  terlius ,  qui  non 

compulatUT,  quia  non  erat  integer;  sicque  ad  annum 
deeimum  sextum  Achaz  tanlum  supererant  3  anni 

compleli.  Dum  vero  Ezechias  dicitur  régnasse  anno 

tertio  Osée,  rêvera  jam  ex  magna  parle  erat  inclina - 

lus  quarlus  ;  sed  illum  eliam  Scripiura  omillit,  ut- 

pote  non  inlegrum. 
Nec  fimdamenlo  caret  posterior  hœc  reflexio,  quia 

IV  Reg.  XVIII,  9  et  10,  quarlus  annus  Ezechiœ  dici- 
tur seplimus  Osée,  et  sextus  Ezechi;e  nonus  Osée, 

adeoque  Scripiura  inilium  regni  ulriusque  ado  lan- 
ttunmodo  annos  ubi(|ue  distinguit. 

Ullerins  hic  objici  posset,  quod  ex  hac  sententia 

sequatur  quod  Achaz,  anno  decimo  vitre  suae  genue- 
ril  Ezechiam  :  nam  cum  Achaz  (anlum  vixerit  36 

annis,  et  succédons  ei  Ezechias  fuerit  tune  25  anno- 

rum, consequens  est,  ul  hic  sil  natus  anno  undecimo 

xtatis  pairis  sui  ;  si  enim  subtrahaniur  25  a  56 

annis,  manenl  anni  11.  Cum  vero  9  niensibus  geni- 
lus sit  antequam  natus,  sequitur  quod  genilus  su 

anno  decimo  patris. 
Sed  hanc  sequclam  admillimus  ;  quandoquidem  in 

eo  nulla  sit  implicanlia,  ulexemplis  probal  S.  Hieron., 

episl.  132  ad  Vitalem.  Vide  dicta  in  lib.  III  Reg.,  cap. 

I  et  II,  Quxst.  II,  circa  finem. 

QU^STIO  11.  —  AN  EZECHIAS  MERITO  COMPARETUR 

DAVIDI. 

Resp.  affimalive.  Elenim  sununa  laus  Davidis  est , 

quod  fueril  vir  secundum  cor  Dei,  leligionis  zelaior 
eximius,  et  legis  observantissimus.  Atqui  omnes  illi 
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cbaracteresa  S.  Scriplura  tribuuntur  Ezecb.be;  eigo 

inerilo  Davidi  comparalur. 

Minor  patet,  liini  Iiic,  luin  Iribus  capilibus  sequen- 
libus,  lum  IV  Heg.  XVUI,  XIX  cl  XX.  Unde  dicilur 

bic  y  .  2  :  Fec'uque  quod  eral  placilum  in  conspectu 
Domini,  juxta  omnia.  quœ  fecerat  David  puter  ejus.  Et 

infra,  C3p.  XXXI,  20  et  21,  bonitatem  bancfusius  ex- 

plical  Scriplura  sequenlibus  verbis  :  Fccil  ergo  Eze- 
cltias  uuiversa  quœ  diximus...  operatusque  esl  bonum 
el  rectum,  et  verum  corain  Domino  Deo  suo  in  uuiversa 

cullura  minislerii  domus  Domini,  juxla  legem  et  cœre- 
monias,  volens  requirere  Deum  suum  in  loto  corde  suo. 

Siniile  <|iiid  legilur  IV  Reg.  XVIII,  ubi  praHerea 
y  .  5  cl  G  addilur  :  Itaque  post  eum  non  fuit  similis  ci 

de  cunctis  regibus  Juda,  sed  ne  que  in  Itis  qui  unie  eum 

fuerunl  :  et  àdliœsit  Domino,  et  non  recessit  a  vesligiis  ejus, 

fec'uque  mandata  ejus  quœ  prœceperat  Dominus  Mot/si-. 
Circa  ba'c  auieui  verba  soient  inquirére  interprètes, 
an  ergo  Ezecbias  fuerit  sanctior  Davide.  El  com- 
muniier  rcspondenl  négative.  Nain  quod  Scriplura  non 

Volueril Ezecbiam  prajfeire  Davidi, salis  insinuatur  IV 

Reg.  XIX,  34,  ubi  Dominus  per  saiam  propbelam  dicit 
Ezechiœ  in  alflictione  consiilulo,  et  Deum  ardenter 

deprecanli  :  Protegam  urbem  liane,  et  salvubo  eam 

propler  me,  et  propler  David  servum  meum.  Non  enini 

dicit  DomiuUS  :  Propler  me  et  te,  sed  :  Propler  me,  et 
David  servum  meum.  llinc  notandum  esl,  quod  idem 

clogiuin  iribualur  Josiu;  IV  tteg.  XXlli,  25,  el  qui- 

di'in  vere  ,  et  proprie,  ail  Tirinus  :  nam  licel  David 

sanclitale  prœcelliierit,  ul  est  communis  opinio,  mo- 

rum  tamen  innocenlia  non  pnceclluit,  prop.'er  adul- 
tcriiuii,  bomicidium,  etc.  Sicut  ergo  Ecclesia  de  sin- 

gulis  confessoribus  ponlificibus  canit  :  Non  esl  in- 
ventas similis  illi ,  quia  singuti  habucruiit  aliquid 

spéciale,  quod  non  invenilur  in  aliis  ;  ila  el  in  aliquo 
eliani  excelluil  Ezecbias,  item  cl  Josias.  Vel  cerle, 

ul  ait  A  Lapide,  hypërbolica  esl  locutio,  ac  si  dice- 
relur  :  Adco  pins  el  zelosus  in  Dei  culiu  luendo  luit 

Ezecbias,  ul  vix  videalur  habuisse  parem,  vel  sinii- 
lem.  Sic  Lalini  de  viro  insigniter  dodo  dicuni  ;  Est 
doclissiinus,  vel  :  Ninil  eo  doclius. 

Intérim  ex  supra  cilatis  texiibus  recte  concludi- 
lur  quod  Ezecbias  polius  dicalur  fecisse  juxla  omnia 

quœ  fecerat  David  patcv  ejus,  quam  alii  reges  ;  quia 

licel  aliqui  ex  prœcedenlibus  fuerint  boni,  non  omnes 
lamcn  logis  cœremonias  observasse  videntur.  Sic  Asa 

quainvis  bonus,  Josapbat  el  ipse  etiam  Ozias,  ilem  et 

Joalbam  ad  idololatriam  quidem  non  declinaruiit, 

excclsa  famen  extra  lemplum  vero  Deo  contra  legem 

ejus  dicata  non  sustulerunt  ;  cl  aliqui  eorum  alio 

gravi  crimine  nolantur,  nec  ab  Ecclesiastico  inter 

sanctos  commemorantur  ;  quae  omnia  contraria  re- 

S|)eclu  Ezecbia:  in  Scriplura  reper'unus. 
Diccs  :  Ezecbias  idololatria?  sallem  négative  co- 

operatus  est,  et  aliqua  lege  prohibila  praclicari  pas- 
sus;  ergo  maie  coniparatur  Davidi. 

Prob.  ant.  1.  Quia  non  cverlil  allaria  quai  erant 

super  lecla  cœnaculi  Açhaz  palris  sui,  quoique  feee- 
rant  reges  Juda. 

2.  Reliquil  aliare  quod  eral  in  Relbel,  et  excel- 
sum  quod  fecerat  Jéroboam  filins  Nabal,  qui  peccarc 

fccil  Israël  ;  nec  destruxit  fana  idolorum  ,  quœ  erant 
in  civitalibus  Samariae. 

3.  Non  conlamjnavit  excelsa,  vero  quidem  Deo,  sed 

contra  legem  erecta. 
Prob.  triplex  boc  assumpium  :  quia  baie  omnia  per 

Josiam  fada  legunlur  IV  P-eg.  XXI15 ,  el  bic  cap. 
XXXIV.  Ergo  Ezecbias  négative  sallem  idololatria! 

coopératus  est,et  aliqua  contra  legem  praclicari  passus. 
R.  Neg.  ant.  pro  uiraque  parie;  tuu,  quia  Scriplura 

easdem  It'.ides  tribuil  Ezechiœ  quas  infra  tribuit  Jo- 
sia;,  qui  nullalenus  idololatria;  cooperaïus  est;  lum 

quia  Ecclesiaslici  XLIX  sine  diffurentia  Scriplura 

pronunliat  :  Prœler  David,  Ezecliiam  el  Josiam,  omîtes 

reges  Juda  peccalum  commiserunt  ;  quod  non  nisi  de 

peccato  circa  cultuin  Dei  inielligitur.  Nain  si  de  qui» 

buscumque  peccalis  inlelligerelur,  vel  maxime  rc- 
speclu  Davidis  texlus  esset  falsus;  adeoque  omnes  alii 
reges  prater  islos  lies  peccalum  commiserunt  circa 

culluin  Dei  :  alii  lamen  positive,  alii  vero  non  nisi  né- 

gative concurrendo. 
Ad  primam  autem  dicendum,  quod  Josias  non  ever- 

tcril  allaria,  quœ  erexcral  Acbaz,  sed  quœ  eranl  super 

tecta  cœnaculi  Achaz,  quœ  fecerant  reges  Juda,  ul  di- 

cilur IV  Reg.  XXIII,  12.  Haee  autem  allaria  posl  mor- 
tem  Ezecbiœ  erigi  jussit  Manasses ,  el  post  hujiis 

mortem  eadeni  inslaurari  prœcepit  Ainou  ,  de  quo 

infra,  cap.  XXXIII,  22,  narratur  quod  feceril  mulum 
v.l  conspectu  Domini,  sicut  fecerat  Manasses  pater  ejus  : 

et  cunctis  idolis,  quœ  Manasses  fucrat  fabricants,  im- 
molaverit  atque  serviveril. 

Ad  secundum  dico  boc  potius  esse  faclum  a  Josia, 

quasr,  ab  Ezecbia;  qua  diun  idololatriam  tollere  ccepit 

Ezecbias  in  inilio  regni  sui,  needum  Israeïilœ  ab- 
dueli  erant  in  capiivitalem  Assyriorum  ,  sed  adhuc 

dominabanlur  in  Sa  maria;  adeoque  ipsis  invitis  idola 

illa,  etc.,  tollere  non  poluit. 

Palel  boc  ,  quia  ultimus  rex  Israël  Osée  (anlum 

abductus  esl  in  capiivitalem  anno  sexto  Ezechiœ  ,  IV 

Reg.  XVIII,  10,  et  adhuc  reliquiœ  plurimx  aliquibus 

anni's,  rcmpublicain  constituenics,  verisimililcr  per- 
mansere  ,  donec  tandem  adducli  sint  in  Samariam 

novi  coloni  ;  prout  per  anticipalionem  narratur  IV 

Reg.  XVII,  21. 
Tempore  autem  Josiffi  vel  lerra  illa  non  mullos 

liabebat  incolas  ,  vel  novi  isli  coloni  facile  passi  sont 

lolli  idola  Israclitaruni ,  qua'  Ipsl  non  venerabanlur. 
Eecil  intérim  loium  quod  poluit  Ezecbias  in  inilio 

regni  sui,  ul  omneni  Israël  reduceret  ad  Doniinuin; 
et  miltendo  cursorcs  suos  per  lotam  lerrain  eoruin, 

reduxit  quosdam  de  Aser,  Manassc  cl  Zabulon  ,  ut 

dicilur  cap.  seq.  Deinde  ejus  induciu  celebrato  Phase, 

egressus  esl  omnia  Israël,  qui  inventas  (itérât  in  urbibus 
Juda,  et  (regerunl  simutacra,  suecideruntque  lucos, 
demolili  sunl  excelsa  ,  cl  allaria  deslruxerunt ,  non  de 

universo  Juda  solum  et  Benjamin  ,  sed  et  de  Epltruhn 

quoqucet  Manassc,  donec  penitus  cvertcrenl,  infra,  cap. 
XXXI,  1. 
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Ad  tertium  patet  solulio  per  se.  Quia  si  reliquissel 

excelsa  vero  Deo  dicata  ,  de  peccatis  aeque  notarelur 

ac  alii  reges  qui  ipsum  prœcesserunt,  nec  idololatriœ 

positive  cooperati  fuerunt;  adeoque  potiori  jure  Joa- 

iham,  v.  g.,  quam  Ezechias  in  calalogum  sanctorum 
ab  Ecclesiastico  referretur. 

10G2 

CAPUT  XX XII. 

Exercitus  Sennaclierib  invadens  Ezecliiam,  per  angelum 

pro/ligatur  ;  ipse  autem  nhnia  felicitale  elalus,  Deam 
o/fendit,  sed  brevi  resipiscit. 

CAPUT  XXX. 

Ezechias  convocat  universnm  Israelem ,  et  sua  oralione 

exhortalur  ad  celebrandum  Phase  :  quo  facto ,  cele- 
brarunl  solemnitatem  Azymorum  bis  septem  diebus 

cum  ingenti  lœtilia,  plurimis  oblatis  victimis. 

OU^ESTIO  DN1CA.— AN  LICITE  EZECniAS  CURAVER1T  CELE- 

BRAR1  PASCHA  DECIMA  QUARTA  DIE  MENS1S  SECUND1. 

Resp.  affirmative  :  nam  licel  Exod.  XII ,  6,  prœcc- 

perit  Deus  celebrari  Phase,  et  solemnitaiem  Azymo- 
rum inchoari  décima  quarta  die  mensis  priini,  tamen 

lex  illa  dispensationem  admiltebat,  quœ  etiam  in  lege 

expressafuit.  Etenim  Numer.  IX,  10  et  seq.,  quando 

itnmimdi  aliqui  non  poterant  cum  reliqua  multitudine 
celebrare  Pasclia  die  et  mense  conslitutis,  a  Moyse 

pro  iis  consultus  ,  Dominus  respondit ,  eos  debere 

difl'erre  celebrationem  Phase  in  diem  decimam  quar- 
tam  mensis  secumli.  Quod  ergo  Numer.  IX  de  paucis 
immundis  statuliim  est  divinitus,  recte  hic  observari 

poluit  a  majori  multitudine. 

t.  Quia,  ut  dicitur  ̂ .3,  mense  primo  populus 

nondum  congregatus  fuerat ,  id  est  congregari  non 

poiuerat. 
2.  Templum  nondum  eral  sufficienler  mundalum. 
5.  Sufficienler  nondum  eranl  mense  secundo  con- 

secrati  et  sanclificaii  sacerdoles;  adeoque  mense  pri- 

mo, propter  abolitum  sub  Achaz  omnem  cultum  di- 
vinum  ,  eranl  paucissimi. 

Pelés  an  sine  peccato  Ezechias  permitiere  potue- 
ril  ut  aliqui  indigni  celebrarent  Phase,  de  quibus 

dicitur  f  .  18  :  Magna  pars  populi...  quœ  sancli/icata 

non  fuerat ,  comedil  Phase  non  juxla  quod  scriptum 
est. 

R.  affirmative.  Quia  forte  ignorabat  in  illis  subesse 

aliqua  impedimenla  legalia.  Eldcinde  eliamsi  novisse 

supponereltir,  opinari  potcrat  ex  evidenli  necessilate 

dispensaiionem  aliquam  dari  posse  in  purgaiionibus 

legalibus. 
Porro  nécessitas  erat.  1.  Quia  non  sine  maximo 

incommodo  absoluie  impedire  poterat  quominus 

illi  qui ,  ducti  spirilu  religionis,  e  regionibus  longin- 
quis  veniebant ,  Phase  célébraient  mense  secundo  : 

nam  in  tertium  mensem  illud  transferre  non  licebat , 

uti  monslratum  est  in  cap.  IX  lib.  Numer.  Quœst. 

unica.  2.  Facile  ad  prislina  peccala  rediissent,  uipole 

quasi  a  cœteris  abalienati ,  et  lanquam  immundi  de- 

clarati.  Unde  non  videtur  hic  peccasse  Ezechias,  quem 

orantem  pro  illo  populi  peccato  exaudivit  Dominus , 
et  placalus  est  eis  ,  ut  dicitur  f  .  20. 

Cap.  XXXI.  Evcisis  lucis,  et  desiruciis  idolis,  Eze- 
chias distribuit  ministeria  sacerdotuin  et  levitaruin  : 

8ed  circa  hxc  nihil  nolabile  occurrit. 

S.  S.  XXVI. 

QU.ESTIO  PRIMA. —  QUO  TEMPORE    BELLUM    MOVERIT  SEN- 

NACHER1B,  ET  QUANDO.NAM  EZECHIAS  ^EGROTAVERIT. 

Resp.  et  dico  1  :  Bcllum  movit  et  Judoeam  invasit 

Sennaclierib  anno  decimo  quarto  regni  Ezechiœ.  lia 

enim  clare  habelurlsaioe  XXXVI,  I  :  In  quarto  decimo 

anno  régis  Ezechiœ,  ascendit  Sennaclierib  rex  Assgrio- 
rum  super  omîtes  civitates  muni  tas  Juda ,  et  cepil  cas. 

Id  est,  animo  cepit ,  et  affeclu  ,  obsidendo  scilicet  ut 

caperet. 
Dico  2  :  Eodem  anno  decimo  quarlo  ad  finem  ver- 

gente  œgrotavit  Ezechias.  Palet  hoc  ex  eo  quod  iiic 
rex  in  toio  regnaverit  annis  tantum  29,  ut  dicitur  IV 

Reg.  XVIII,  2.  El  cum  post  recnperatam  snuitatem 

vixerit  annis  15,  ut  habetur  ibidem  cap.  XX,  G,  cla- 

rutn  est  quod  xgriludo  illa  accident  anno  decimo 

quarto  regni  ejus. 
Dico  5  :  Causa  cur  hocc  infirmitas  Ezechia?  immissa 

fuit,  esse  poluit,  ut  per  ejus  sanationem  mirabilem 

glorificarelur  Deus ,  sicut  de  cœco  nato  dicitur  Joan. 

IX  ;  vel  ut  a'gritudine  corporis  purgarclur  animus, 
et  sic  régis  virlus  exercerelur. 

Licet  ergo  aliqui  interprètes,  quos  citât  Salianus 
ad  annum  mundi  5,322,  num.  67,  dicanl  Deum  hune 

morbum  immisisse  Ezechiœ  ,  ne  insolescerct  ob  vi- 

ctoriamde  Sennaclierib,  vel  quia  pro  ea,  ut  par  erat, 
gratus  non  fuit;  Salianus  lamen  cum  Tomiello  et 

aliis  ptitat  Ezechiam  hac  infirmitate  laborasse  ante 

illam  victoriam ,  seu  cladem  Sennaclierib.  Et  hœc 
sententia 

Prob.  ex  IV  Reg.  XX ,  5  et  6 ,  ubi  dicit  Deus  ad 

Isaiam  prophetam  :  Reverlere,  et  die  Ezechiœ.,.  Hœc 
dicit  Dominus  Deus  David  palris  lui  :  Audivi  oralionem 

tuam...  et  ecce  sanavi  le,  die  tertio  ascendes  templum 
Domini...  sed  et  de  manu  régis  Assyriorum  liberabo  te, 

et  civitatem  liane.  Ergo  eo  lempore  ,  quo  Ezechias 
rcgrolavit,  nondum  erat  liberatus  ab  inleslationibus 

Assyriorum;  ac  consequenter  clades  Sennaclierib  non 
fuil  illala  ante  infirmitatem  Ezechiœ. 

Nec  obstat  quod  hic  f  .  21  referatur  clades  Sen- 

naclierib, et  poslea  f  .  24  describatur  infirmilas  Eze- 

chiœ ,  quia  Scripluris  familiare  est  per  anlicipaiionem 
aut  recapitulationem  gesta  quœdam  extra  seriem  tem- 

poris  narrare.  ; 
Nec  quoque  refert  quod  hic  f .  24  dicainr  :  In 

diebus  illis  œgrotavil  Ezechias  usque  ad  morlem,  quasi 
sensus  foret  quod  œgrotaverit  eo  lempore  quo  per 
angelum  Domini  clades  exercilui  Sennaclierib  illala 

fuit  ;  quia  verba  illa  :  In  diebus  illis ,  generalem  tan- 
tum temporis  notalionem  significant  ;  ila  ut  sensus 

sit ,  quod  eo  tempore  quo  infeslatio  Sennaclierib  ia 

Judœa  conligit ,  etiam  tune  œgritudo  Ezechiœ  acci- 
dent. 

Ilaque  venit  Sennaclierib  in  iciram  Juda  ,  cui  F]zo- 

chias,  nondum  œgrolus,  misit  pecunins  ut  recederel. 
(Trente-quatre.) 
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Aliquo  lempore  post  x-grotavit  Ezccliias  :  Sennache- 
rib  autem,  muneribus  non  placalus,  mittit  Rabsacem 

cum  exercilu  contra  Jérusalem ,  et  ipse  oppugnabat 
civitalem  Lobnam.  Intérim  Ezechias  sanatur:  advenit 

Rabsaces,  et  Judœos  blasphemiis  ad  dedilionem  civi- 
talis  invitât,  moxque  ad  regem  Sennaclierib  reverlitur: 

cjui  audiens  Tharacam  regem  /Ethiopia:  adversum  se 

venire  in  pnelium,  mittit  literas  blasphemiis  et  minis 

)ilcnas  ad  Ezechiam ,  ut  se  dedat ,  qui ,  lectis  litleris, 

a  Domino  auxiliuni  petit  :  cui  ab  Isaia  propheta  inler 

alia  pnedicunlnr  sequentia  :  llœc  dicit  Dominus  de 

rccjc  Assyriorum  :  Non  ingredielur  urbem  liane ,  nec 

miltel  in  cam  sagiilam...  nec  circumdubit  eam  munitio. 

IV  Reg.  XIX,  52.  Eadem  autem  nocle,  qua  h;ec  prai- 
dicta  erant,  venit  angélus  Doinini ,  et  porcussil  de 

caslris  Assyriorum  cenlum  ocloginta  quinque  niillia  , 

ut  dicitur,  ibidem  f  .  55. 

Ex  prx-citatis  autem  verbis  :  Nec  circunulabii  cam 
munitio  ,  collige  non  subsistere  opinioncm  illorum 

<|ui  dicunt  aliquo  lempore  per  copias  Sennaclierib 

cinclam  fuisse  Jerosoîymam,  illo  sciliect  lempore 

quo  Sennaclierib  bellabat  contra  Tharacam  regem 

jElhiopisc,  de  quo  IV  Reg.  XIX,  9. 
P.  1.  quomodo  IV  Reg.  XX,  cum  diclum  esset 

Ezechiai  :  Prœcipe  donna  luœ  :  morieris  enim  lu,  et 

non  vives,  prolongationem  vilie  poslulaverit ,  et  im- 
pelravit  Ezechias. 

R.  Quia  propheta  Isaias,  duni  hoc  prœdiccbat,  perge- 
bat  secundum  présentent  et  communem  nalune  sia- 
tum,  ita  ut  sensus  sit  :  Morieris  ,  et  non  vives  ,  si 

spectelur  ulcus,  scu  vis  morbi,  qme  certo  dividel  uni- 

mani  acorporc,  nisi  ultra  naluram  tibi  aliquid  acces- 
serit.  Unde  de  hac  prxdiclione  ita  scribit  S.  P.  Aug. 

lib.  VI  de  Gen.  ad  Lit.,  cap.  17  :  Secundum  aliquus 

causas  inferiores  jam  vilain  finieral  rcx  ;  secundum  illas 

autem  quœ  sunt  in  voluntale  Dei  cl  prœscienim,  qui  ex 

œlernilale  noverut  quid  illo  lempore  faclurus  crul ,  et 

hoc  vere  (ulurum  crut  ;  tune  enim  finilurus  eral  vilam 

quando  vilain  fmivit. 

Eodem  sensu  inlelligilur  prxdiclio  Elisa'i  deBena- 
dadregcSyrix,  quando  IV  Reg.  MU,  10,  dicit  Ilazaeli, 
cjus  commissario  :  Vade,  die  ci  :  Sanabcris.  Porro 

ostendil  tnihi  Dominus  quia  morte  moriclur.  Sensus 
enim  est  :  Petivislian  rex  sit.sanandus  de  hac  infir- 

mitalc  ,  vade ,  die  ci  :  Sanabcris;  nam  inlirmilas  illa 

non  est  morlalis ,  adeoque  quanlum  est  ex  natura 

morbi,  non  moriclur  rex,  sed  sanabitur.  Porto  oslen- 

ditmilû  Dominus  quia  morte  moriclur ,  non  vi  morbi, 

sed  quia  dum  incipiel  convalebccrc,  occidelur  suffo- 
calionc  a  te  impio  llazaole. 

P.  2.  quare  lam  auiare  delleverit  prxdictam  sibi 
nioitem  Ezechias,  bonus  ac  justus ,  et  corani  Deo 

recilaverit  bona  opera  : na  ,  quibus  cum  quasi  iudu- 
cerel  ad  vilain  prolongaudani. 

R.  Ilujits  rciralioncs  va«»  assignari  possunt,  qua- 
rum  magis  principaliscsl,  quod  Ezechias  aiihuc  esset 

vaklejuvenis,  etverisimilius  nullam  haberet  proleitt 
niasiuiam  ;  naiu  Manasses  lilius  cl  successor  cjus  , 

moneule  pulro  ,  non  t.;  al  nisi  12  aniioruni  ;  BeeekiftB 
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vero  post  hune  morbum  supervixit  15  annis  ;  er-o 
Manasscs  non  nisi  tertio  anno  post  liane  pairis  >ui 

iiifirmitatem  natus  est.  Jamvero  Judxi,  maxime  illi 

qui  erant  de  stirpe  David,  scientes  ex  ea  oriiurum 
Salvatorem,  exspectare  poterant  eum  ex  suo  semi- 

nc  nasciturum  ;  et  hincspecialisbenedictionissignum 

eral  posteritas ,  el  sterililalem  ut  pœnam  Deussa>pe 
comminalur  inipiis  ,  et  ludibrio  habebantur  atque 

conieinptui  stériles,  quasi  abscissi  aradice  de  qua 

Salvalor  nascereiur.  Flevit  itaque  lam  amare  Ezechias, 

non  lam  quod  inorerelur ,  uli  comminando  prxdixe- 
ral  Isaias ,  quam  quod  sine  proie  mascula  ,  seu  sine 

luerede  ,  ex  quo  nascilurus  esset  Chrislus  ,  morere- 

tur.  Unde  S.  Ilieron.,  in  cap.  XXXVIK  Laix  agens 
de  hoc  Ezechix  lie  tu  ,  ita  scribit  :  Ergo  isle  omnis  est 

fletm  ,  quod  dcspcrubal  Lhrislum  de  suo  semine  nasci- turum. 

QU.ESTIO  11.  —  AN  TI.MPOUE  1NF1RM1TATIS  EZECHIX  NON 

TANTfM  SOUS  UMBRA,SED  ET1AM  SOL  IPSE  UETHOGRES- 

SUS  SIT. 

Anlc  rcsolulioiiem  nota  1  :  Indicalo  morlis  nuntio, 

îionduni  Isaias  média»  partem  alrii  exierat,  ut  dici- 

tur IV  Reg.  XX ,  A,  cl  cece  revelalionc  nova  discit 

piolongandam  Ezechix  vilain  ob  fusas  preces,  Iacry- 

mas,  clc.  Quant  ob  rcniconficitcalaplasniaex  licubus, 

climponit  ulceri  Ezechix,  cui  divinum  quoque  indi- 

cat  responsum  :  Ezechias  autem  signum  petens  rectt- 

perandx  aille  triduum  sanilalis,  quo  tempore  prophe- 

ta eum  ad  lemplum  ascensurum  prxdiccbat,  in  si- 

gnum verx  prophctiic  elcclioueni  accipit,  ut  vel  tim- 
bra solis  prxler  inoreni  ascendat  deeem  lineis  ,  vel 

lulidem  lineis  rétrocédât  in  horologio  Achaz. 

Nota  2  :  quod  hac  signi  postulalionc  Ezechias  non 

volucrit  lenlare  Deum,  sed  propheta:  (idem  cxplorare, 

qui  tam  brevi  tempore  contraria  prxdixcral ,  nenipe 

cl  moriturum  regem,  et  mortem  evasurum.  llis  adde, 

cxLyrano,  quod  non  petieril  signum  ex  in(idcli(ale 

cldil'fidcntia  ,  sed  magis  ex  conlidentia  divina  ,  et  ut 
magis  appareret  ejus  gloria  niultiplicando  mirabilia. 
I lis  notatis, 

R.  et  dico  :  Quamvis  Vatablus  ,  Arias  Montanusct 

I'aulus  Burgensis  putent  solam  unibram  regressam 
esse  in  horologio,  circa  solcm  nulla  facla  mulatione  , 

lamen  cum  Procopio,  Ilugone,  Lyrano  aliisque  in- 
tiipretibus  communiter  ,  lenendtun  est  quod  circa 

toliscursuin  divinitus  facta  sit  mutalio  ;  ac  conséquen- 

te!' quod  non  tantummodo  timbra  ,  sed  sol  ipse  ad 
deeem  iincas  ftieritrcgressus. 

l'rob.  I.  Quia  hic  ̂  .  31  ,  ubi  agitur  do  legalionc 
principum  Babylonis  ,  dicitur  quod  missi  fuerintad 

K/.ecJiiam,  ut  interrogwrenl  de  portenlo  quod  acciderat 

super  terrain  ,  sciliect  de  isla  solis  retrogressione. 

Atqui  si  portcnlum  istud  fuisset  lanluin  umbiaiile  , 

et  consequenter  non  nisi  Jerosolymis  in  unico  régis 

horologio  vision  ,  rex  Babylonis  illud  non  scivi.ssct , 

nec  illud  narranlibus  credidisset  :  principes  enim  in- 

ddeles  non  tam  facile  credunt  iniraculis  ;  ergo,  etc. 

Prob.   II.  Quia  solem   ipsum  retrogrcssuni   esse 



1068 CAL'.  XXXS. 

clarissimcexprimilur  Isaiae  XXXVHI ,  8,  ubi  dicilur  : 

Et  revenus  est  sol  decem  lineis  pcr  graclus  quos  de- 
scendent. Idem  diserle  asserit  Ecclesiasticus  ,  cap. 

XLVIII,  26  :  In  diebus  ipsius(  Ezechiœ  )  rétro  rediit 

sol ,  et  addidit  régi  vilam.  Unde  S.  P.  Aug..,  lib.  XXI 

de  Civ.  Dei,  Gap. 8,  sic  scribit  :  In  divinis  librislegimus 

eliam  solem  ipsum  et  stetisse  (  tempore  Josuae  ).   

et  relrorsum  rediisse,  ut  régi  Ezccliiœ  quindecim  anni 

ad  vivendum  additi ,  hoc  eliam  prodigio  promissioni  Dei 

significarenlur  adjuncto , 

SOLVUiNTUU  argumenta,  —  Obj.  I.  Lib.  IV  Reg., 

cap.  XX,  ubi  hisloria  Ezechiae  principaliter  et  ex 

professo  traclalur  ,  iiulla  lit  inenlio  solis,  sed  lanlum 
unibrae  ;  ergo  soia  umbra  relrocessit  :  dum  enim  res 

eadem  in  diversis  Scriptura:  locis  Iractalur  ,  magis 

allendendus  est  ille  ubi  de  ea  ex  professe-  traclalur, 

quam  ubi  tanluin  incidenler. 

R.  1.  quod  slandumsil  loco  magis  principal! ,  dum 

occurrit  apparens  repugnaniia  ,  quae  aliter  solvi  ne- 
quit  :  lalis  aulem  hic  nulla  occurrit  ;  sed  quod  in 
uno  loco  Scriptura  silet  de  retrogressu  solis,  in  aliis 

aperte  insinuât. 

R.  '2.  quod  œque  principaliter  ,  imo  forte  magis, 
traclelur  hisloria  Ezechiœ  apud  Isaiam  prophelam  , 

quam  in  lib.  IV  Regum.  Cum  ergo  Isaiae  XXXVlii,  8, 

dicatur  sol  reversas ,  dicendum  omniuo  id  esse  l'aclum. 
Unde  Estius  in  cap.  XVIII  lib.  IV  Reg.,  adversum  13, 

observât  quod  oninia  pêne  eadem  ,  et  eisdem  verbis 

liabeantur  apud  Isaiam  cap.  XXXVI,  XXXVII, 

XXXVHI  et  XXXIX  ,  et  quod  probabilius  sit  quod 

auclor  lib.  IV  Regum  sua  ,  quie  babet  cuin  propliela 

coiunuinia ,  ex  prophela  (  qui  pars  magna  rei  gestoo 

fuit,  ut  palet  ex  decursu  narralionis  )  sumpserit  po- 
lius ,  quam  propbeia  ex  auclore.  El  sicnarraiio  Isaiae 

videtur  antiquior  et  principalior. 

Obj.  II.  Frequens  est  in  Scriptura  ut  causa  pona- 

lur  pro  clfectu ,  qui  scnvpei*  aut  plerumque  ex  hu- 
jusmodi  causa  nasci  solet;  et  sic  Joua:  IV,  8  :  Per- 
cussit  sol  super  capul  Jonœ,  et  œsluabal  ;  ubi  per  solcm 

inlelligitur  radius,  seu  calor  solis. Ergo  eiiamsi  Scriptu- 

ra dicat,  Ecclesiaslici  XLVIII  et  Isaia:  XXXVHI,  quod 

sol  rétro  redieril ,  id  tainen  sic  intulligi  potest,  utnul- 
lo  modo  sol  fucril  rétro  conversus;  sed  cum  instilutum 

teneret  cursum  ,  umbra  lamcn  ab  indice  solari  sic 

projiciebalur  ,  utdecem  lineis  erraret  ab  illospatio, 
quod  juxia  solis  aspccluiu  acsilum  notare  debuisset. 

El  quidem  in  hoc  eodem  portento  solem  figuratepo- 

silum  esse  pro  signo.  negari  non  potest;  quamloqui- 

d.iii  Ecclesiaslici  XLVIII  dicatur  sol  régi  addidisse  vi- 
lain ;  cumlamcn  illam  cerlononaddiderit,  sed  illius 

addendae  tanluin  fueiit  signum.  Ergo  ista  ,  quae  de 

solis  retrogressione  in  supra  cilalis  Scriplurœ  locis 
dicta  sunt ,  figurate  intelligenda  sunt. 

R.  quod  verba  S.  ScripUirœ  in  sua  proprietale  sint 

exponenda,  quando  gravis  aliqua  ratio  non  promit 
in  opposilum  ;  lalis  autem  hic  nulla  occurrit ,  et  SS. 
patres  simplicitcr  s<dein  rétro  acluni  tenent.  Unde 

S.  Aug.  loco  supra  cilato  non  aliter  de  retrocessu  so- 

lis loquitur,  quam  de  cjus  stationc  tempore  Josue  , 
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de  qua  nemo  dubitat.  Adde  S.  Hicronymum  ,  Cyril- 

lum  aliosque  citatos  apud  A  Lapide  in  cap.  XXXVHI 
Isaiae. 

Quod  assumplum  est  ex  libro  Jonœ  ,  nihil  habet 

siniile.  Nam  sol  naturalilcr  non  nisi  suis  radiis  per- 

cutit  caput  œstu  ;  unde  quando  sol  dicilur  aliquem 

ussissc  ,  aut  décolorasse  ,  non  potest  id  naturaliler 

intelligj  nisi  de  ejus  radiis.  Sed  dum  radius  dicilur 
esse  in  oriente  ,  etiam  sol  naluraliter  et  necessario 

est  in  oriente  ;  ergo  dum  dicilur  radius  relrocesbisso 

ad  orienlcm,  naturalilcr  inlelligitur  sol  retrocessisse, 

et  quidem  maxime  ,  cum  Scriptura  exprimât  soient 
relrocessisse.  ( 

Obj  III.  Signum  Ezcchiae  oblalum,  non  fuit  de  mo- 

tu  solis,  sed  de  umbra  ;  unde  dixit  IsaiasIV  Reg.  XX. 

9-:  Vis  ut  ascendal  umbra  decem  lineis  ,  an  ut  reverlii' 
titr  tolidem  gradibus  ? 

R.  quod  cum  umbra  naturalilcr  solis  motum  se- 

quaiur,  eo  ipso  etiaia  ipsi  oblatus  fuerit  motus  sola-< 
ris ,  sive  anlrorsum  ,  sive  relrorsum. 

Obj.  IV.  Signum  illud  non  videtur  fuisse  in  sole  , 

aut  in  cœlo  factum  ;  quia  hic  f  .  31  dicuntur  legati 

Babylonis  venisse  ad  Ezechiam  ,  ut  cum  interroga- 

rent  de  portento  quod  aeciderat  super  lerram.  Vide- 

turaulem  intclligi  terra  Juda,  vulgato  Scriptura;  mo- 

re, quae  nomine  temv  aut  orbis  significare  solet 

illam  provinciain  de  qua  serrao  est.  Adde  quod  si 

in  sole  l'acta  fuisset  aliqua  mutatio  ,  facla  fuisset  in 
cœlo  ,  non  super  lerram.  Praclerea  si  in  sole  fuisset 

lanla  mulalio,  non  magis  illam  experta  fuisset  Judaja 

quam  ait»  orbis  plagae  ;  quid  ergo  ,  inquit  Sanclius, 

rogarent ,  aut  alieno  testimonio  nosse  vellenl  legatL 

babylonii,  quod  suis  ipsi  spectassent  oculis  ? 

R.  prodigium  hoc  toii  orbi  paluisse  :  nam  nulla 
nécessitas  cogit  nomine  terrœ  hic  intelligerc  solam 

Judxam  ;  et  quod  in  astris  fit ,  non  incongrue  dici- 

tur  fieri  super  terram,  cum  et  aslra  in  terra  appa- 
reant.  Et  rêvera  in  hoc  prodigio  recessus  umbrac  ae- 

ciderat super  terram.  Quamvis  vero  etiam  Babylonii 
vidissent  porlcntum  illud  ,  lamen  cum  causam  illius 

ignorarent ,  desuper  inlerrogare  et  consulere  po- 
tuerunt  Judœos.  Unde  cum  islius  portenti  causam 

esse  in  Judaea  rumore  percepissent ,  eo  legalos  mise- 

runt,  qui  eain  inquirerent. 
Obj.  V.  Illud  signum  promitlendum  erat  régi,  quod 

ejus  oculis  proposilum  esse  posset  :  quare  salis  illi 

fuit  aliter  notalas  esse  lineas  ab  umbra  quam  ratio, 

temporis  postularcl ,  in  eo  horologio  ,  quod  e  lecto 

suo  commode  spectare  poterat  moribundus  rex  :  ne- 
que  vero  ex  suo  lecto  rctiogredientem  solem  spectare, 
aut  motum  observare  poterat. 

R.  ad  magnitudinem  et  cerlitudinem  miraculï 

perlinuissc  ut  rex  simul  spectarct  rclroccdentcm 

umbram,  cl  pariter relrogredientem  solem,  nihilque 
obstare  quominus  utrumque ,  eliam  lecto  afûxus, 

spectarct. 
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QUvESTIO  III. 

DILUCIDATIO  IN  LIBRUM 

DE    QUIBl'SDAM    ALIIS    HUC    SPECTAN- 

T1BUS. 

Petes  1.  an  prœmemoralus  solis  relrogressus  fue- 
rit  celer  ,  an  verolentus. 

R.  verisimilius  esse  quod  fuerit  celer,  saltem  lioc 

sensu  ,  quod  sol  non  retrocesserit  sub  tanla  mora , 

quanta  procederesolet. 
Probalur.  Quia  utrumque  tanquam  miraculosum 

oblaium  eral  régi,  ul  sol  vel  procederet ,  vel  rclroce- 

deret.  Atqui  non  potuisset  utrumque  lanquam  mira- 
culosum offerri,  si  agerctur  de  motu  lento  ,  seu  ordi- 

nario,  quia  in  progressu  solis  ordinario  nullum  est 

miraculum  ,  sed  tantum  in  céleri  vel  subito  ;  ergo, 

etc.  Cum  igitur  Scriplura  eodem  modo  loqualur  de 

retrocessione  ,  sicntloquitur  de  progressu  solis  :  se- 
quilur  quod  sicut  progressus  fuisset  celer ,  casu  quo 
eum  rex  elegisset ,  ita  et  celer  fuerit  retrocessio. 

P.  2.  an  rctrocedente  sole ,  etiam  aslra  alia  simul 
retrocesserint. 

R.  verisimilius,  quantum  nos  apprehendere  pos- 

sumus ,  circa  omnia  alia  astra  cursum  fuisse  mula- 
tum  ,  ne  alioquin  perturbatus  dicatur  lotus  ordo ,  et 

Iiarmonia  cœlestis ,  atque  majus,  quam  débet ,  ad- 
struatur  miraculum.  Dico  quantum  nos  apprehendere 

possumus  :  quia  si  verum  sit  systema  copernico-car- 
tesianum  ,  juxta  quod  sol  est  incentro  quasi  universi 

lanquam  mare  igneum,  et  loco  non  movetur  ,  sed 

motu  suo  circumvolulivo  orbes  planetarum  circum  - 
volvit,  mutatio  tantummodo  est  facta  circa  terrani 

cum  ejus  cœlo ,  in  cujus  quasi  centro  residet.  Unde 

in  hoc  supposito  lotum  verificalur,  dicendo  quod 
Deus  contra  communem  natura;  cursum  ,  subito  non 

tantum  stiterit  cursum  terrae  ,  sed  declinare  fccerit 
terram  ad  decem  lineas. 

P.  5.  quid  intelligi  debeat  per  decem  lineas  aut 

gradus ,  quibus  umbra  solis  reducta  est  retrorsum. 

R.  Licet  aliqui  per  lineam  intelligant  hortim  inle- 
gram  ,  verisimilius  lamen  per  lineam  intelligenda  est 
média  hora. 

Probalur  hoc  ex  situ  regionis  illius  :  quia  locus  ,  in 

quo  erat  horologium  ,  erat  in  Palaeslina  ,  ubi  brevis- 
simus  dies  arlificialis  ,  abortu  scilicet  solis  usque  ad 

occastun,  est  paulo  minus  quam  10  liorarum  ,  lon- 

gissimusvero  paulo  amplius  quam  14  liorarum.  Jarn- 
vcro  per  propbctam  dicitur  lsaire  XXXVUI,  8  :  Ecce 

egorcverli  faciam  umbram  tinearum  ,  per  quas  descen~ 
deral  in  liorologio  Acliaz  in  sole  (  utique  lucenlc,  adco- 

que  die  persévérante  )  retrorsum  decem  Uneis  ;  et  con- 
sequenler  ad  deeem  lineas  retrocederc  debebat  ex 

loco  in  quo  erat  dum  propheta  loquebatur.  Atqui 
decem  illaï  lineœ  signare  non  polerant  horas  decem  , 

ulpole  sub  meridiem  cxislcnlibus  in  die  artiliciali 

longissimo  boris  duntaxat  seplcm  residuis,  in  brevio- 
ribus  autem  diebus  lions  quinque  ;  ergo  per  lineam 

singulam  liintum  intelligi  potest  média  hora  ,  si  mira- 
culum illud  conligcril.  in  mendie. 

Quod  verosub  meridiem,  seu  qnando  sol  a  meridie 

incipit  declinare  ad  occidentein ,  lioc  miraculum  fa- 
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ctum  sit,  probabilissimum  est  :  quia  videbalur  solus 
restare  umbrœ  ascensus;  et  hinc  ait  Ezechias  IV 

Reg.  XX ,  10  :  Facile  est  umbram  crescere  ;  ac  proinde 

jam  sol  progressus  erat  ad  locum  quo  umbra  natu- 
raliler  crescere  debebat ,  adeoque  in  ultimo  puncto 
ascensus  sui  videlur fuisse  sol,  dum  istud  miraculum 

contigit. 

Itaque  si  per  lineam  intelligeretur  hora  intégra  , 
processus  vel  retrocessus  solis  ad  decem  lineas  certo 

noctem  involvisset,  in  qua  umbra  videri  non  potuisset. 

Nam  fingamus  marie  a  propheta  oblalam  eleclioneni, 

si  in  casu  elegisset  rex  solis  regressum,  nox  iiicubuis- 

set  ;  si  vero  in  meridie  aut  post  meridiem  electio 

oblala  fuisset ,  et  progressum  solis  postulasset  Eze- 

chias  ,  etiam  nox  incubuisset.  Etcnim  cum  longis- 
simus  etiam  dies  habeat  ibidem  horas  circiter  tan- 

tum 14,  si  per  lineam  intelligaturhora  intégra,  quid- 

quid  pelivisset  rex,  noctem  postulasset  ;  quod  tamen 

verisimile  non  est,  cum  tune  umbra  videri  non  potuis- 
set. Unde  si  per  lineam  intclligatur  média  hora  ,  et 

circa  meridiem  facta  supponatur  electio,  omnia  facile 
conciliabuntur. 

Cap.  XXXIII  describitur  impietas,  punitioetpœni- 
tentia  Manassis,  item  impietas  Amonis.  Sed  circa  hœc 
nihil  nolabile  disculiendum  occurrit. 

CAP.  XXXIV,  XXXV. 

Amoni  succédais  pius  filius  Josias,  idolorum  cuttu  sub- 

lato,  templum  instaurât,  et,  convocato  populo,  lecto- 

que  legis  libro,  fœdus  cum  Domino  percutit.  Deinde 

maxima  cum  solemnitate,  pturimisque  viclimis  cele- 
brato  feslo  Azymorum,  tandem  contra  regem  jEgypti 

pugnare  tentons,  gravilerque  vulneralus,  morilur  cum 
ingenti  omnium  luctu,  et  prœserlim  Jeremiœ. 

QILEDAM  RESOLVUNTUR  CIRCA  ACTA    ET  GESTA  JOSI^. 

Petes  1.  quare  cap.  XXXIV,  22,  iverint  Helcias 

sacerdos  etalii  ad  Oldam  prophetidem. 

Ratio  dubilandi  est,  quia  videnlur  potius  dehuisse 

ire  ad  Jeremiam  prophelam  celeberrimum  ,  qui  illo 

tempore  floruit  ;  vel  saltem  ad  alios  viros  prophelas, 

qui  tune  erant  in  Juda,  prout  palet  IV  Reg.  XXIII, 

ubi  f  .  2  legitur  :  Ascenditque  rex  templum  Domini, 
et  omnet  viri  Juda...  et  cum  eo  sacerdoteset  proplietœ. 

Respondent  aliqui  eos  non  ivisse  ad  Jeremiam,  quia 
Jeremias  tune  adhuc  erat  puer,  ac  proinde  nullius 

auctoritatis.  Sed  lu  revincunlur  :  quia  Jeremias  cœ- 

pil  prophetare  anno  decimo  tertio  regni  Josi;e,  ul 
dicitur  Jerem.  1  :  Josias  autem  ad  liane  prophetissam 

misit  anno. regni  sui  decimo  oclavo,  ul  manifeste  di- 
citur IV  Reg.  XXII,  5  et  seq.,  adeoque  Jeremias  jam 

per  quinqucnniuin  prophetaverat.  Unde 
R.  Jeremiam  verisimilius  monendis  et  instruendis 

viris  Israël  occupaium,  Jcrosolymis  non  fuisse,  quan- 
do  rex  ex  leciinne  legis  subito  lerrilus,  pro  se  et  pre 

populo  consuli  voluit  Doniimim  quid  agendum  es- 
set  ;  ne  vel  ad  tempus  ira  Dei  mancret  super  oinnes. 
Cum  auiem  celebris  illa  esset  proplictissa,  possettiue 

statim  consuli,   ad  cam  misit  Ilelciam  pontificemi 
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Per  prophetas  autem ,  do  quibus  agilur  IV  Reg. 

XXIII ,  inlelliguntur  illi  qui  destinati  crant  ad  can- 
tandas  laudes  divinas,  licet  non  haberent  spirilum 

prxdicendi  futura  ;  ac  proinde  ad  eos  mittere  non 
debuit. 

Pelés  2.  quomodo  vere  dixerit  Olda  Josiœ  }  .  2G 

et  28  :  Quotiiam  audisli  verba  voluminis...  colligam  le 

ad  patres  tuos ,  et  infereris  in  sepulcrum  tuum  in 

pace;  quandoquidem  ex  cap.  seq.  constet  quod 

Josias  jaculo  percussus  sit  in  pugna  contra  regem 

^Egypti. 
R.  voces  in  pace  hic  dislingui  contra  caplivitatem 

hostilem,  aliasque  calamilales  ,  quas  Olda  populum 

passurum  prxdicebat;  subdilur  enim  immédiate  : 

Nec  videbunt  oculi  tui  omne  malum  quod  ego  inductu- 
rus  sum  super  locum  istum  et  habitatores  ejus.  Gravius 

autem  malum  est  cordatis  et  sapientibus  videre  affli- 
ctionem  populi,  prxcipue  spirilualem,  quam  citam 

cl  violeniam  mortem  oppetere.  Hinc  Machabxi  dice- 
bant  I  Machab.  III  :  Melius  est  mori  in  bello  quam 

videre  mala  genlis  noslrœ  et  sanclorum. 
Porro  ex  causali  quam  dat  Olda  :  Quia  audisli 

verba  voluminis...  reveritusque  faciem  meam,  scidisli 

veslimenta  tua,  et  (levisti  coram  me  :  ego  quoque  exau- 
divi  le,  dicit  Dominus,  ostendit  Scriptura  non  esse 

iugratum  Deo  externis  signis  inleriorcm  tristitiam  , 

et  peccali  deteslalionem  manifeslare. 

Petes  3.  quo  sensu  cap.  XXXV,,  18,  dicatur  : 

Non  fuit  Phase  simile  Inde  in  Israël  a  diebus  Samue- 
lis  prophelœ  ;  sed  nec  quisquam  de  cunclis  regibus  Israël 
fait  Phase  sicul  Josias. 

R.  hoc  non  posse  absolule  intelligi  de  multitudine 

populi,  vel  de  solemnitate,  quasi  ad  hanc  plures  conve- 
nerint,  vel  hostix  plures  in  ea  oblatx  sint,  etc.  Cer- 
tum  enim  est,  sub  Davide,  unilis  duodecim  iribubus, 

legalique  florenle  observanlia,  sicul  et  sub  Salomone 

îiondum  depravato,  convenisse  et  homines,  et  hoslias 

multo  plures  fuisse  oblatas.  Unde  id  inlelligendum 

est  hoc  sensu,  quod  in  nullo  Phase  fuerit  lanta  libe- 
ralilas  régis,  quam  Josiae,  qui  licet  opibus  iuferior 

esset  Davide  et  Salomone,  plura  lamen  munera  con- 
lulit  toti  populo  ad  celebralionem  fesli  Azymorurn  , 

quam  David,  et  Salomon,  aut  alius  quisquam  rex  con- 
tulisse  legantur. 

Pctes  h.  an  peccaverit  Josias  pugnando  contra 
Pharaonem  Nechao. 

Ralio  dubitandi  est  \.  quia  Pharao  cap.  XXXV,  21, 
déclarât  quod  Josix  indicere  bellum  non  velit  ;  ait 

enim  :  Contra  aliam  pugno  domum,  ad  quam  me  Deus 

feslinato  ire  prœcepil. 
2.  Scire  poierat  Josias  non  esse  voluntatem  Dei 

ut  contra  Pharaonem  pugnarct.  Nam  eodem  versu 

subdit  Pharao  :  Desine  advenus  Deum  facere.  Ilem 

f  .  22  de  Josia  dicitur  :  Nec  acquievit  sermonibus  Ne- 
chao ex  ore  Dei.  Unde  palet  quod  non  mcndacilcr 

Pharao  Josiam  a  bello  contra  se  movendo  dehoria- 
tus  sit. 

3.  Quia  11b.  III  Esdrx,  cap.  I,  28  (tamelsi  hic  li- 

ber non  sit  canonicus)  refertur  quod  Josias  non  at- 
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tenderil  ad  verbum  prophelœ  ex  ore  Domini.  Quinimo 

S.  Hieron.,  in  episl.  ad  Ctesiphontem,  per  illum  pro- 

phelam  intelligit  Jeremiam  ,  qui  indicaverat  Josix 

ne  pugnaret  contra  ̂ Egyptios,  vel  alias  esset  occiden- 
dus. 

R.  omnibus  iis  non  obstanlibus ,  a  gravi  salleni 

peccalo  Josiam  posse  excusari  :  quia  raliones  habere 
potuit,  ipsum  moventes,  cur  regno  suo  ab  exercitu 

Pharaonis  metueret.  Quamvis  enim  Pharao  protesta- 

relur  se  non  venire  adversus  eum  ,  non  tamen  illi  fi- 

dem  adhibere  tenebatur  :  quia  callida  sxpe  sunt  con- 
silia  regum,  prxcipue  infidelium,  et  hucusque  pêne 
semper  capilalem  inimicitiam  oslendentium,  dum  sub 

prxtextu  invadendi  aliam  regionem  (  uli  in  casu  rex 

JSgypli  intendebat  invadere  Assyriam  ,  ut  dicitur 

IV  Reg.  XXIII,  29  ),  obruunt  eam  de  qua  minime  ti- 
mebatur. 

Quantum  ad  proplietam  Deique  revelationem,  com- 

mode dici  potest  quod  Deus  lum  Pharaoni  inspira- 
verit,  seu  per  somnium,  seu  etiam  interno  instinctu 

cl  inspiraiione  nioverit  ad  debellandam  Assyriorum 
ditionem  ;  tum  etiam  per  proplietam,  puta  Jeremiam, 

moneri  curaverit  Josiam,  ne  contra  Pharaonimi  pu- 
gnaret, non  quasi  pugna  esset  illicila,  sed  corpori 

ejus  subdilorumque  ejus  incolumitali  periculosa  et 
exitialis  ;  quod  exitium  permittere  voluit  Deus  in 

pœnam  prxcedenlium  populi  pcccalorum. 

Cxterum  hxc  probabililer  dicta  sint.  Unde  quid- 

quid  sit,  qui  tenel  légitime  indicatam  esse  Josix  di- 
vinam  voluntatem,  qua  lanquam  illicila  ei  prohibeba- 
lur  pugna,  sustinere  débet  eum  graviter  quidem 

peccasse,  sedegisse  pœnilenliam  ;  puta  dum  vulnera- 
tus  reduci  voluit  in  Jérusalem  :  tum  quia  IV  Reg. 

XXIII,  25,  dicitur  :  Similis  illi  non  fuit  anle  eum  rex, 
qui  revertebatur  ad  Dominum  in  omni  corde  suo,  et  in 

Iota  anima  sua,  et  in  universa  virluie  sua  juxta  omnein 

legem  Moysi  :  neque  post  eum  surrexil  similis  illi  :  tum 

quia  Ecclesiastici  XLIX,  1  et  seq.,  lanquam  sanctus 
laudalur. 

CAPUT  XXXVI. 

Josiœ  mortuo  succedunl  impii  ejus  posleri ,  primum , 

sed  brevissimo  tempore,  Joachaz,  deinde  Eliacim, 

Joachin  et  Sedecias,  sub  quibus  universus  populus 

caplivus  abducitur  in  Dabylonem. 

QU£STIO  PRIMA.  —  QUOMODO  DE  ELIACIM  SEU  JOAK1M  VE- 

RIFICETUR  TEXTUS  SCRIPTUR.Œ. 

De  JoaKim  hic  f  .  G  dicilur  :  Contra  hune  ascendit 
N ubuchodonosor  rex  Chaldœorum,  et  vinctum  catenis 

duxil  in  Dabylonem.  Lib.  IV  Reg.  cap.  XXIV,  5,  de 

eodem  dicitur  :  Et  dormivit  Joakim  eum  patribus  suis. 

Jeremix  vero  XXII,  19,  sic  de  eodem  vaiicinatur  pro- 

pheta  :  Sepultura  asini  sepelielur,  putrefaclus  et  pro- 
jeclus  extra  portas  Jérusalem.  Circa  hos  textus  inquiri 

potest,  quomodo  simul  verum  sit,  quod  Joakim  in 
Dabylonem  abduclus  fuerit,  et  tamen  in  Jérusalem 
morluus  sit,  et  ibidem  extra  portas  projectus  sit. 

Estius,  scribens  in  hoc  caput,  hxc  ila  inlcr  se 
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conciliarc  conarur  :  Sciendum  est,  inquit ,  quod  Na- 
bucliodonosor hune  regem  Joakim  ceperit  captivum, 

et  vinxerit  catenis,  ad  lioc,  ut  duceret  eum  in  Baby- 
lonem  ;  attamen  postca,  mutalo  consilio,  eo  quod 

rebcllassct  contra  ipsum,  et  rupisset  pacluni  eum  eo 

îiiitutn,  jussit  eum  interfici,  et  endaver  exlra  niuros 

Jerusnlum  insepultum  projici,  quemadmodum  et  re- 
fert  Josephus  in  Antiqniiatibus  judaieis.  Quod  ergo 

habemus  :  \inclum  catenis  duxit  in  Babylonem,  alii  ex 

hebrœo  clarius  verltint  :  Vinxit  eum  catenis  ditubus,  ut 

duceret  in  Babylonem.  Ita  Ëstius. 

Atlamen  probabilius  videlur,  quod  Joakim  in  Ba- 

bylonem ductus  fuerit  :  nain  id  claie  hic  y  .  0  expri- 

mit  Vulgaia  noslra.  Dicendum  itaque,  quod  Nabucho- 
donosor  Joakimum  catenis  vinctum  in  Babylonem 

duxerit  simul  eum  Daniele  et  pluribus  sociis  de  semi- 
ne  regio  ;  ut  habelur  Daniel.  I,  5  et  seq.  Sed  Joakim 

in  Bab'ylone  res  suas  disponens,  et  componens  eum 
Nabuchodonosore ,  eique  Iributum  promiilens,  ab  eo 
remissus  est  in  Jérusalem  :  ubi  rursus  rebellans,  anno 

undecimo  regni  sui,  a  lairunculis  Chaldieorum,  quos 
Dominus  immiserat  in  Judam  ,  ut  habelur  IV  Beg. 

XXIV,  2,  occisus  est ,  cadavere  ejus  exlra  portam 

projecto  ad  œstum  ver  diem,  et  ad  gelu  per  noctem, 
ibidemque  putrelacto,  ut  palet  ex  Jerem.  XXXVI,  50. 
Ita  Tirinus,  A  Lapide  et  alii.  Unde  dum  capite  mox 

citato  lih.  IV  Beg.,  5,  dicitur  :  Dormivil  Joakim 

eum  patribus  suis,  non  est  iiilelligondum  de  sepultura, 

Vel  loco  sepultura;,  quasi  corpus  ejus  esset  apposilum 

corporibus  majorum  suorum  ;  sed  lanlum  signilica- 
tur,  eum  mortuum  esse,  sicut  et  patres  ejus  mortui 

erant;  ac  proinde  nec  qualitas  mortis  aut  sepullurœ 

per  illa  verba  tangitur. 
Pelés  quid  inlelligendum  sit  per  abominaliones 

quœ  y  .  8  dicunlur  inventa;  in  Joakim. 
Hebroci  multiquc  catholici  perças  inlelligi  voluui 

stigmala  quœdam  qn^e  in  ejus  corpore  invenla  cl  de- 
prehensa  sunt  post  mortem ,  çweqftte  vivus  corpori 
suo  imprimi  curaverat  in  honorera  idolorum;  sicul 

prxsligialores  cl  superstitiosi  aliqui  adhuc  hodicdum 

vel  imprimant ,  vel  imprimi  permiltunt  corporibus 

suis,  aliorumque  quos  seducunt ,  noias  aliquas,  quas 
ad  certos  cffecius  valituras  arbilranlur.  Inlciïm 

B.  juxta  communcm  loqucndi  modum  Scriplurx, 

per  abominaliones  intelligi  peccala  gravissima,  pra> 

cipuc  conlra  cultum  Dei,  qux  dicuntur  in  ipso  inven- 
ta, eo  quod  deprelicnsus  sit  ea  commisissc.  Eodem 

sensu  psalm.  XVI  dicitur  :  Non  est  inventa  in  me  ini- 
quilas,  id  est,  non  sum  deprelicnsus  in  iniqoitatè. 

QU/ESTIO  II.  — QUOT  AIVNOUUM  FUEIUT  JOACHIN,  DUM  U 

GNAHE  COEP1Ï. 

Resp.  et  dico  :  Decem  et  veto  annorum  erat  Joacitip. 
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eum  regnare  cœpissel,  IV  Beg.  XXIV,  S.  Qnae  verba  ita 

Clara  sunt ,  ut  explicari  non  possint,  nisi  menduin 

admittalur  in  textu  cilato,  quod  non  apparcl  neces- 

sarium,  imo  polius  Scriptorœ  répugnai.  Deinde  non 
est  adniitlendum  mendum  in  verbis  sequenlibus  :  Ei 
tribus  mensibus  regnavil  in  Jérusalem;  ergo,  etc. 

Obj.  I.  Dicitur  hic  y  .  9  :  Oclo  annorum  eral  Joa- 
cliin  eum  regnare  cœpissel,  et  tribus  mensibus,  ac  decem 

diebus  regnavil  in  Jérusalem.  Ergo  non  eral  annoruiu 
octodecim. 

B.  dist.  conseq.  Ergo  non  erat  annorum  oclode- 
cim,  dum  incœpit  regnare  eum  pâtre  suo  ;  concedo  : 

dum  solus  regnavit  ;  nego  conseq.  Dico  ergo  quod 

verisimiliter  Joakim  anno  secundo  regni  sui  iilium 

suum  Joachin  octennem,  regni  socium  assumpserii, 

adeoque  eum  eo  10  annis  regnaverit. 

Causa  hujus  assumpiionis  videlur  fuisse,  quia  lime- 
hat  ne,  si  quid  humanilus  sibi  accidissel,  Mattlianias 

fraler  suus,  exehiso  puero  Joachin,  regnum  invasis- 
set.  Nec  sine  causa  fuit  iste  timor  ;  nam  eum  eo  lem- 
pore  Joakim  cliens  et  tributarius  cssel  régis  JEgypti, 

eum  quo  Nabucliodonosor  gerebat  inimieitias  :  Jormi- 

dare  poterat,  ne  brevi  in  Judocam  veniret  Nabuclio- 
donosor rex  Babylonis  ;  uti  exislimai  Torniellus  ad 

annum  muridi  5427. 

Obj.  JI.  Ilisloria;  regum  Juda  exaclius  narranlur  in 

libris  Paralip.  quam  in  libris  Regum,  eum  horum  sint 

suppletivi  ;  ergo  potius  dicendum  quod  lanlum  fue- 
rit 8  annorum,  dum  solus  regnare  cœpit. 

B.  neg.  conseq.  Quia  circumsiamia?  in  lexluaddiuc 
non  videnlur  posse  de  oclenni puero  inlelligi.  Imprimis 

enim  tam  hic,  quam  IV  Beg.  XXIV,  !),  dicilur  :  fecit 
malutn  coram  Domino  juxta  omnia  quœ  fecerat  paler 

ejus.  Quis  aulein  credel,  ad  uiiivei-aleni  maliliam 

iinpii  patris  pueruni  Octennem  pertingere,  cl  lioc  lan- 
liini  tempore  Irium  niciisiuin?  Deinde  loeo  cilalo 

lib.  IV  Beg.,  15,  addilur  :  Transtulil  quoque  (Na- 

bucliodonosor) Joachin  in  Babylonem,  et  matrem  ré- 
gis, et  uxorcs  régis,  clc.  Jam  vero  quis  ilerum  arbitre- 

tur,quod  Joachin  jam  duxisscl  uxorcs,  si  puer 

tanluincral  8  annorum?  Unde  circumslanliœ  arguunt 
eum  lune  majoris  fuisse  œtalîs. 

lnst.  Dicilur  hic  y  .  10  :  Clinique  anni  circulus  vol- 
verctur,  misil  Nabucliodonosor  rex,  qui  addiixcrunt  eum 

in  Babylonem.  Ergo  plus  quam  tribus  mensibus  re- 

gnavit;  cl  conscquenler  ad  univcrsalem  maliliam  iin- 
pii patris  pertingere  poiuit. 

R.  neg.  conseq.  Quia  hoc  non  inlelligi tur  de  cir- 
culo  anni  regni  Joachin,  sed  de  circulo  anni  secun- 
dum  se  sumpli.  Unde  sensus  est  :  Cuin  (inirclnr  isle 

annus,  cujus  mense  nono,  die  vigesimo  regnum  sus- 
ccpcral  Joachin.  niisit  Nabucliodonosor  rex,  e»c. 
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DILUCIDATIO 

IN  LIBRUM  I  ESDRiE. 

Ifrafatto. 
Gircunifenintiir  quidem  sub  nominc  Esdrre  libri 

quatuor,  scd  duo  ab  Ecclesia  tanquam  apocryphi  ha- 
benlur,  quia  de  earum  authentica  et  divinitus  facla 

inspiratione  non  constat.  Duo  priorcs  libri,  seu  nostri 
caironici ,  teste  S.  Hieron.  in  epist.  ad  Paulinum,  in 

unum  volumen  coarctabantur,  quod  communiler  ad- 

scribebatnr  Esdrœ  sacerdoti.  Sed  non  est  improba- 

ble, priorem  partem  esse  Esdrne,  posteriorem  Nehe- 
miœ.  Intérim  nomine  Esdrœ  ab  Ecclesia  habenlur, 

prout  nunc  divisi  sunt  libri  duo,  seu  quia  ab  ipso 

scripti  sunt,  seu  quia  gcsla  Esdra:  in  iis  describunUir. 

Fuit  autem  Esdras  vir  piissimus  ,  et  sacerdos  do- 

ctis-imus  ubi  adolevit,  qui  Spiritu  divino  at'flatus  non 
tanlum  depravatos  populi  mores  corrigere,  contri- 

bulcsqtie  suos  Babyloniorum  illecebris  caplos  in  ter- 
rain Juda  reducere  conatus  est,  sed  ellibros  divinos 

injuriis  tempOrum  sen  dispersos  seu  mulilos  pristinœ 

integritati  restituit,  confecitque  eorum,  quos  repe- 
rire  potuit,  catalogum,  quem  vocamus  canonem  Ju- drcorum. 

Narrât  autem  primus  liber  Esdrœ,  quomodo  com- 
pletis  70  annis  captivitatis  babylonicœ,  Judœis  a  Cyro, 
Persarum  monarcba,  dala  sit  facultas  eundi  Jeroso- 
lymam  ,  in  caque  tcmplum  œdificandi,  datis  in  hune 
finem  de  mandato  Cyri  per  omnium  provinciarum 
prafeclos ,  id  est  per  pnmores  captivorum  in  qualibet 
Pcrsitlis  provincia  existentium  ,  subsidiis  auri  argen- 
tique,  nec  non  restitutis  a  Cyro  vasibus  sacris,  quœ 
ante  e  templo  sustulerat  Nabuchodonosor  rex.  Cum 
vero  reduces  per  circumjacentium  inimicorum  calu- 
muias  invidiamque  varie  apud  Babyloninc  regesdeni- 
grarentur:  ab  aedificando  templo  ,  et  a  reslauranda 
urbe  supersedere  coacti  sunt. 

PARS  DECIMA  QUARTS. 

CAPUT  PRIMUM. 

Cyrtis  dhino  monitu  solvil  caplivilalem  babylonicam  , 

et  reddilis  vasibus  sacris,  reœdipcandi  templi  copiant 

facit. 

QH.'ESTIO  PRIMA.    —  QUANDONAM  INCOEPERINT    ET    F1MT1 

FUEUINT  ANN1  CAPTIVITATIS  BABYLO.MC.E. 

Circa  inilium  et  finem  annorum  captivitatis  baby- 
lonicœ  mnltum  inter  se  variant  et  discrepant  tum 

chronologici,  tum  S.Scripturœinterpretes.  Aliquicnim 
principium  illornm  septuaginta  annorum  desumuntab 

anno  decimo  tertio  regni  Josirc,  quo  Jeremias  ccepit 
imminentes  Judxorum  calamilales  valicinari.  Alii 

istos  annos  ineboant  ab  anno  quarto  régis  Joakim;  alii 

a  transmigrationcJoachin  filii  Joakim;  alii  denique  a 

captivitate  Sedeciae.  Antequam  autem  in  bac  opiuio- 

num  varielate  mentem  nostram  aperiamus ,  quœdam 
prsenotanda  sunt.  Sit  itaque 

§  I. —  Quidam  pr^enotantur. 

Nota  \.  ex  Scriptura  salis  evidenter  constare  ,  quod 
captivitas  seu  trasmigratio  babylonica  duraveril  70 

annis  :  siquidem  id  claie  exprimilur  Jerem.  XXV,  1, 

ubi  ila  liabetiir:  Vcrbum,  quod  factum  est  udJeremiam 

deomni  populo  Juda  in  anno  quarto  Joakim  filii  Josiœ 

rétjh  Juda  (ipse  est  annus  primus  Nabuclwdonoscr  reqis 
Balnjlonis  )...  y  .  8  :  Hœc  dicit  Dominus  exercituum  : 
Pro  co  quod  non  audislis  verba  mea:  y  .  9  :  Ecce  ego 
miltam  ,  et  assumant  universas  cognationes  Aquilonis  , 
ait  Dominus ,  et  Nabuchodonosor  regem  Babylonis  ser- 

vant meum  (  non  cultorem ,  sed  sententiœ  divin» 

in  pœnam  peccatorum  executorem),  et  adducam  eas 

super  terrant  islam,  et  super  Itabitatores  ejus...  y  .  II: 
El  crii  universa  terra  hœc  in  soliludinent  et  in  sluporem: 
cl  servient  omnes  génies  istœ  régi  Babylonis  septuginla 

annis.  f  .  12  :  Cumque  impleli  fucrint  septuaginta iinni, 
visilabo  super  régent  Babylonis  ,  et  super  gentem  illam, 
dicit  Dominus,  etc.  Ilorum  cosdem  70  annos  commé- 

morât Jeremias  in  epislola  quam  misit  ad  Jcchoniam 

et  allos  Jud.ros  qui  Babylonem  abducii  fuerant,  cap. 

XXIX ,  10  :  Hœc  dicit  Dominus  :  Cum  cœperinl  impleri 
in  Babytone  septuaginta  anni ,  visilabo  vos  :  suscitabo 

super  vos  verbum  meum  bonum ,  ut  reducam  vos  ad  lo- 
cum  islum.  Ex  bis  salis  clarum  et  evidens  est,  quod 

captivitas  babylonica  prœcise  70  annis  duraveril.  In- 
térim tamen 

Dices  :  Baruch,  cap.  VI,  9, dicit:  Ingressi  itaqne  in 
Babylonem,  eritis  ibi  annis  pluribus,  et  temporibut 

longis,  usque  ad  generuliones  seplem.  Atqui  gencra- 
lioncs  seplem  non  possunt  fieri  spatio  70  annorum  ; 
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ergo  capiivitas  babylonica  duravit  pluribus  quam  70 
aiinis. 

R.  neg.  conseq.  Nam  sensus  verborum  videtur  esse 
liic  :  Erilis  ibi  usque  ad  generationcs  sepicm,  id  est, 

usque  ad  plures  ;  siquidem  ta  sepicm  in  Scripturis 

poni  solet  pro  pluribus.  Sic  Levit.  XXVI,  28,  dicilur: 

Cvnipiam  vos  septem  (  id  est  multis  )  plagh  propter  pec- 
cata  veslra.  Et  Prov.  XXIV  :  Seplies  cadet  justus  ,  et 

resurgel ,  id  est  sœpc. 

Per  generationes  ilaque  non  inlelliguntur  genera- 
tioncs successive  pairum  et  filioruni ,  sed  generatio- 

ncs  unius  patris  ,  adeoque  sensus  est  :  Generabilis 

ibi  mullos  iilios  et  ulias,  quia  diu  ibi  manebitis.  Lo- 

quitur  cn'un  Baruch  conformiter  ad  Jei  emiam  ,  cujus 
erat  scriba,  qui  cap.  XXIX,  6,  in  sua  epistola  adab- 
ductos  in  Babylonem  idem  dicit  substanlialiler  :  Ac- 
cipiie  uxores ,  et  générale  (ilios  et  fdias  ,  et  date  filiis 
vestris  uxores,  et  films  veslras  date  mis,  et  pariant  filios 

et  filias  ,  etc.  Possunt  eliain  inteliigi  sepicm  genera- 
tiones annorum ,  id  est  septem  décades  annorum. 

Plura  de  bis  septem  generalionibus  videri  possunt 

apudTornicllum  ad  anuuru  nr.mdi  5447  ;  Num.  VU. 

Nota  2.  très  fuisse  captivitalcs.  Prima  conligit  anno 
quarto  Joakim  ,  et  primo  Nabuchodouosor,  de  qua 

agilur  Daniel.  I,  1  et  seq.  Seconda  aceidil  post  7  an- 
nos,  ulpotc  anno  primo  Joachin  ,  sive  Jechoniœ,  qui 

cum  maire  virisque  principibus  ,  deoonsilio  Jeremi;e, 
sese  ullro  Iradidil  iNabuchodonosori ,  et  cum  phnimo 

populo  universisque  yasis  aureis  templi  in  Babyloncin 
translatus  fuit  ;  IV  Reg.  XXIV,  12  et  13.  Terlia  con- 
tigit  anno  undecimo  Sedecise  ,  quoe  fuit  tolalis  ;  ut 

palet  ex  IV  Reg.  XXV.  His  pranotalis,  sit 

§  II.     DATUR  RKSOLUTIO  QU.CSTIONIS. 

Resp.  et  dico  1  :  Non  videtur  posse  sustincriopinio 

eornni  qui  existimant,  70  annos  captivitalis  baby- 
lonica; esse  incbo.uidos  ab  anno  decimo  tertio  regni 

Josiie.  Et  ratio  bujus  est  quod,  lice t  eotem pore  Je- 
remias  cœperit  imminentes  Judxorum  calamitates 

valicinari,  tameii  bae  calamitates  needum  forent  pra> 

sentes,  sed  tanlum  eventurœ  post  mortem  Josia:,  uti 

palet  ex  IV  Reg.  XXII ,  ubi  pôslquam  f  .  1G  llolda 
prophétie  prœdixisset ,  quod  Dcus  cssel  induclurus 

niala  super  terrain  Juda ,  tandem ,  ad  solatium  Josix, 

jf .  20,  subjungitur  :  Colligam  te  ad  patres  luos ,  et 

colligcris  ad  scpulcrum  tuum  in  puce ,  ut  non  videant 

ocnli  lui  omnia  tnala  quœ  induclurus  sum  super  locum 

ittum.  Ergo  manifestum  est  quod  calamitates  ilke  , 

seu  niala  (  per  quœ  juxta  omnes  intclligitur  caplivitas 

babylonica  )  ternpore  Josise  non  evenerint  ;  cl  conse- 

quenter  ab  illo  lemporc  non  possunt  inchoari  70  anni 
captivitatia  babylonien. 

Dico  2  :  Illi  70  anni  caplivilatis  babylonica; ,  a  Jc- 
remia  cap.  XXV  pra:dicti  ,  ineipiunl  ab  anno  tertio 

COmpletO,  seu  ab  anno  quailo  incboaio  aul  decur- 

renlc  regui  Joakim  ;  cl  (Iniuntur  anno  primo  Cyrl 
régis  Pcisarum  ,  qui  cum  DarioMcdo,  occiso  Baltas- 

sare,  evertit  imperium  Babylonlorum. 

Probatur  prima  pars  ex  Daniel.  I ,  l  ,  ubi  dicilur  : 

Anno  terlio  regni  Joakim  régis  Juda,  venit  Nabuchodo- 
nosor  rex  Babylonis  in  Jérusalem,  et  obsedit  eam;  f  .  2  : 

et  iradidil  Dominus  in  manu  ejus  Joakim  regem  Juda  , 

et  partent  vasorum  domus  Dei  ;  et  asportavil  ea  in  ter- 
rain Sennaar  in  domum  dei  sui ,  et  vasa  intnlit  in  do- 

muni  tliesauri  dei  sui.  Tune  eliam  et  Daniel  in  ca- 

ptivitalem  duclus  est,  ut  palet  ex  eodem  capite  ;  ergo 
tune  caplivitas  incœpit. 

Idem  etiam  clare  palet  ex  verbis  Jeremise  supra 

§  I  citatis  ;  ubi  propbeia  aperle  annum  quartum  Joa- 
kim ,  et  annum  primum  Nabuchodonosoris  exprimil. 

Nec  refert  quod  Jeremias  cap.  XXV  tanlum  valici- 
nctur  futuram  captivilatem;  quia  ita  vaticinalur  eam 

futuram  ,  ut  simul  eamdem  inox  adfuturam  demon- 
stret  :  nam  ibidem  a  versu  5  usque  ad  versum  8  con- 
quei  iiur ,  se  a  terlio  decimo  anno  Josiœ  régis  per 

viginti  et  très  annos  pceniienliam  prœdicantem  non 

fuisse  exaudilum  :  Quare  jam  adesse  servitutem  et 

captivilatem  inculcat  f  .  9  dicens  :  Ecce  ego  miitam 

et  ussumam  universas  cognaliones  Aquilonis,  ail  Domi- 
nus, et  ISabucliodonosor  regem  Dabylonis ,  et  adducam 

eas  super  lerram  islam,  etc.  Etenim  quod  anno  tertio 

complclo  ,  seu  quarto  regni  Joakim  inchoato,  Nabu- 
ebodonosor  in  lerram  Juda  venerit ,  et  varies  ex  Ju- 

rions, prsesertim  de  semine  regio,  in  captivilatem  ab- 
duxerit,  manifestum  est  ex  capite  I  Danielis. 

Licet  igilur  Judaei  ab  Assyriis  et  Cbaldaùs  alias  ante 

vexati  fuissent ,  nondum  lamen  perpétua  crat  eis 

imposila  servitus,  cum  tribuli  annui  paclione.  At  vero 

anno  quarto  Joakim,  liberlate  penitus  amissa ,  Baby- 
lonio  régi  usque  ad  Cyri  tempora  deinceps  subjecti 

sunt  :  et  ideo  memorabilis  epocha  illa  fuit  judaic;e 
servilutis  et  liberlalis  ereptœ  ;  ac  consequcnler  inde 

inchoandi  videntur  70  anni  caplivilatis  babylonica; , 

a  Jcrcmia  prxdicli. 

Probatur  secunda  pars,  scilicel  quod  70  anni  ca- 
plivilatis linianlur  anno  primo  Cyri  régis  Persarum, 

1.  Quia  dicit  Jeremias  :  Cum  impleli  fuerint  seplua- 
ginta  anni ,  visitabo  super  regem  Babylonis ,  id  est, 

lune  eum  percutiam  vel  puniam.  Atqui  hoc  faclum 

csi  a  Cyro,  nam  ipse  cum  Dario  Medo  expugnavit 

Babylonem,  ut  cruitur  ex  Isaiao  XXI,  2  el  seq.,  ac  ul- 
timum  regem  Babylonis,  scilicet  Baltussarem  occidit, 
ul  babelur  Danielis  V,  50. 

Probatur  II,  ex  lib.  II  Paralip.  cap.  XXXVI,  22,  ubi 

dicilur  :  Anno  autem  primo  Cyri  régis  Persarum  ,  ad 

explendum  sermoncm  Domini ,  quem  loculus  fuerat  per 
os  Jeremiœ,  suscitavit  Dominus  spiritum  Cyri  régis 

Persarum,  scilicet  ul  solveret  captivilalem.  Idem  ba- 
belur cisdem  fore  verbis  hoc  cap.,  ̂   .  1  :  cl  deinde 

f  .  2  subdilur  decrelum  Cyri ,  quo  Jud&'is  datur  fa- 
cullas  ascendendi  in  Jérusalem  ;  ergo  clarum  est 

quod  70  anni  caplivilatis,  a  Jercmia  pr;edicii,  finian- 
tur  anno  primo  Cyri.  Ex  dit  lis 

Collige  captivilatem  babylonicam  tamdiu  durasse 

quamdiu  siclil  imperium  babylouicum  iu  Nabucbo- 
donosorc,  ejus(|iie  posteris. 

So!.vlmik  aroumicnta.  —  Obj.  I.  Ab  anno  quarto 

Joakim  usque  ad  annum  primum  Cyri  cflluxcrunt 
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plures  quam  septuaginta  anni  ;  ergo  initium  70  anno- 
rum  capliviialis  babylonien  non  potcst  desumi  ab 

anno  quarto  JoaKim. 

Prob.  ant.  Nabuchodonosor,  ut  ex  infra  dicendis 

patebit,  regnavit  44  annis  complclis.  Post  Nabucho- 
donosorem,  uti  ex  Beroso  aliisque  profanis  bistoricis 

quinia  mundi  nlaie  colligit  P.  Graveson,  regnavit 

filius  ejus  Evilmerodach  annis  2  ;  Baltassar  cum  paire 

suo  Neriglossare  regnavit  annis  4  ;  Darius  Medus  , 

qui  et  Nabonidus  dictus  est,  intcrfecto  Baltassare,  rcx 

a  Babyloniis  eligilur ,  et  regnavit  in  Babylone  27  an- 
nis. Darium  Medum  devicit  Cyrus,  eique  in  regno 

successil.  Adde  jam  omnes  memoratos  annos  ,  et  in- 

venies  quod  ab  anno  quarto  Joakim  usque  ad  pri- 
mum  Cyri  effiuxerint  77  anni  compleli  ;  ergo  70  anni 

captivitalis  babylonien  non  videntur  inclioandi  ab 

anno  quarto,  sed  ab  anno  undecimo  seu  ullimo  Joa- 
kim, sive,  quod  idem  est,  a  transmigrationefilii  ejus 

Joacbin.  Siquidem  cum  Joachin  in  captivilatem  ab- 
duclus  sit  anno  octavo  Nabuchodonosoris  ,  uti  liquet 

ex  1Y  Reg.  XXIV,  12  :  clare  sequilur ,  quod  Nabu- 
chodonosor abeo  tempore  adiiuc  regnaverit  annis  36. 

llis  adde  2  Evilmerodacb,  4  Baliassaris ,  27  Darii 

Medi,  et  1  Cyri,  et  habebis  prncise  70. 

R.  neg.  ant.  1.  Quia  Berosus  aliique  bistorici 

profani  dicunt,  tempore  70  annorum  captivitatis  ba- 
bylonien, plures  reges  in  Babylone  régnasse  quam 

très.  Atquiboc  est  contra  Scripluram  Jerem.  XXVII, 

ubi  prophela  tantum  meminit  triuin  regum  ,  dicens 

f  .  7  :  El  servient  ei  (Nabuchodonosori)  omnes  gentes, 

et  filio  ejus,  elfilio  fitii  ejus  :  donec  variai  tempus  lerrœ 

ejus;  id  est,  donec  veniat  tempus  evertendi  regnum 

ejus.  Ubi  perspicuis  verbis  tantum  euumerat  1res , 

quorum  etiam  nomina  Scriplura  exprimit,  scilicet 

Nabuchodonosorem,  et  filium  ejus  Evilmerodacb  ,  de 

quo  IV  Heg.  XXV,  27,  et  Baltassarem  filium  Evilme- 
rodacb, de  quo  Daniel.  V,  VII  et  VIII. 

2.  Quia  juxta  prnfalam  opinionem  patris  Grave- 
son  ,  70  anni  captivitatis  babylonien  non  fuerunt 

compleli  nisi  post  annum  vigesimum  seplimum  Da- 

rii Medi.  Atqui  boc  répugnât  Scriptura  Daniel.  IX  ,  1 

et  2,  ubi  manifeste  dicitur,  quod  anno  primo  Darii 
Medi,  seu  immédiate  post  occisum  Baltassarem  ,  Da- 

niel ex  prophetia  Jeremin  intellexerit,  numerum  70 
annorum  esse  completum.  Unde 

3.  Juxta  propbeliam  Jeremin  cap.  XXV,  12 ,  se- 

ptuaginta anni  captivitatis  babylonien  fuerunt  impleli, 

dum  Deus  visilavit  super  regem  B abylonis  ;  id  est 
dum  eum  punivit  seu  percussit.  Atqui  boc  faclum 

est ,  dum  occisus  fuit  Baltassar  ,  et  regnum  ejus  da- 

tum  est  Médis  et  Persis,  ut  habetur  Daniel.  V.  Ergo 
in  morte  Baltassaris  vel  finiti  sunt,  aut  saltem  finis 

linstabat  70  annorum  ;  ac  consequenter  dici  ncquit 

iquod  hi  anni  tantum  sint  fiuiti  anno  vigesimo  sepli- 
nio  Darii  Medi. 

Dicendum  itaque,  quod  Nabuchodonosor ,  Evilme- 

rodach et  Baltassar  successive  regnaveiint  70  annis. 

Nam  licet  ex  Scriptura  non  babealur,  quot  prncise 

annis  regnaverit  Evilmerodacb,  item  quoi  Baltassar, 
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tamen  ex  eadem  satis  liquet,  quod  70  anni  captivita- 

tis Judnorum  fuerint  sub  jam  dictis  tribus  regibus 

impleli,  uti  supra  ex  prophetia  Jeremin  monstralum 

est,  et  etiam  haud  obscure  insinuatur  lih.  II  Paralip. 

cap.  XXXVI,  20,  ubi  dicitur  :  Si  quis  évaserai  gla- 

dium,  ductus  in  Babylonem  servivit  régi  el  filiis  ejus, 

donec  imperaret  rex  Persarum...  usque  dum  compte- 

renlur  septuaginta  anni. 

Obj.  II.  Si  insistamus  soli  Scriptura  ,  et  nullo  mo- 

do pro  bac  qunslione  recurramus  ad  historicos  pro- 

fanoa,  ab  anno  quarto  Joakim  usque  ad  annum  pri- 
mum  Cyri  non  inveniemus  70  annos,  sed  duntaxat48  : 

ergo,  etc. 
Prob.  ant.  Quia  Nabuchodonosor  ad  summum  po- 

tcst tantum  régnasse  annis  45.  Atqui  ei  immédiate 

successit  Baltassar,  qui  alio  nomine  vocabalur  Evil- 

merodach ;  et  hic  tantum  regnavit  annis  tribus,  ut 

erui  videtur  ex  Daniel.  VIII,  1.  Ergo. 

Quod  Nabuchodonosor  ad  summum  regnaverit  an- 
nis 45,  indicat  Scriptura  IV  Reg.  XXIV,  12,  dicens  , 

quod  Nabuchodonosor  ceperit  Joachin  anno  octavo 

regni  sui,  et  cap.  XXV,  27 ,  quod  57  annis  post  ca- 
ptivitatem  Joachin  sublcvavit  Evilmerodach  rex  Ba- 

bylonis  anno  uno  (id  est,  primo)  regni  sui ,  capul 

Joachinregis  Juda  de  carcere.  Atqui  8  et  57  faciunl45; 

ergo ,  etc. 

Quod  vero  Baltassar  immédiate  successerit  Nabu- 

chodonosori, eruilur  ex  Baruch  1 ,  11 ,  ubi  Judni  di- 

cuntur  orare  pro  Nabuchodonosore  et  filio  ejus  Bal- 
tassare. Item  Daniel.  V  Baltassar  snpe  vocatur  filius 

Nabuchodonosoris  ;  ergo  signum  est  quod  Baltassar 

non  fueril  filius  Evilmerodach  ,  ut  nos  supponimus  , 

sed  polius  quod  fueril  idem  qui  Evilmerodach. 

R.  Neg.  ant.  el  min.  probalionis,  nempe  quod 
Baltassar  immédiate  successerit  Nabuchodonosori,  et 

sit  idem  qui  Evilmerodach.  Ad  illud  aulem  quod  ex 

Baruch  objeclum  csl,  dico  quod  vel  Nabuchoilonosor 

adhuc  aliuin  habuerit  filium  ,  fralrem  videlicet  Evil- 
merodach ,  qui  vocalus  fuit  Baltassar  ,  sed  mortuus  , 

ad  regnum  non  pervenit  :  vel  etiam  dici  polest,  quod 
Evilmerodach  alio  nomine  vocatus  fuerit  Baltassar 

(ulicontendunt  nonnulli),  sed  lamen  inde  non  sequi- 
lur quod  Baliassar,  de  quo  agitur  Daniel.  Y,  sit  idem 

qui  Evilmerodach;  sed  necessario  débet  esse  ejus 

filius  ;  quandoquidem  ,  ut  supra  vidimus  ,  Jerem 
XXVII ,  7,  dicatur,  Judnos  debere  servire  Nabucho 

donosori,  et  filio  ejus  et  filio  filii  ejus.  Item  II  Paralip 

XXXVI,  20,  dicitur,  quod  Judni  servierint  Nabucho 
donosori  et  filiis  ejus  (idest,  filio  ejus  Evilmerodach 

et  nepoti  ejus  Baltassari)  donec  imperaret  rex  Persa- 
rum. Jam  autem,  ut  supra  monstratum  est,  Baltassar, 

de  quo  Daniel.  V,  immédiate  regnavit  ante  Darium 

regem  Medorum  ,  et  ante  Cyrum  regem  Persarum  ; 

ergo,  etc. 

Quod  vero  Baltassar  locis  supra  citalis  dicatur 

filius  Nabuchodonosoris  ,  nihil  obest  ;  quia  ,  ut  refle- 

ctit  S.  Ilieron.  in  cap.  V  Danielis  ,  juxta  consue- 

tudinem  Hcbrnorum  cliam  proavi  cl  majores   di- 



1070 DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  1  ESDR.E. 

et  nepotes  ac  proncpoies  dicunlur     omnino  déserta  et  desolata cuntur  patres 
filii. 

Ncc  eliam  obest,  quod  Daniel  non  meminerit  Evil- 
merodachi  ;  quia  cum  non  Babyloniorum  regum 

bisloriara  ,  sed  propbeliam  scribat,  voluit  tantum 

enarrare  ea  quse  vel  ad  religionem,  vel  ad  regnorum 

translationern  ,  vel  ad  suam  auctoritatem  sancte  mo- 

desteque  commendandam  ,  ex  regum  liisloria  per- 
tinere  videbantur.  Jam  autem  hœc  omnia  non  sub 

Evilmerodach  ,  sed  sub  Nabuchodonosore  et  Ballas- 

îare  contigerunt,  uli  ex  toto  ejus  libro  palet  ;  ergo 

•mirum  videri  non  débet  quod  non  meminerit  Evil- 
merodachi. 

Denique  ad  id  quod  ullerius  supra  objectum  est , 

nempe  Ballassarem  tanlum  régnasse  5  annis  ,  dico  , 

hoc  ex  Scriptura  nequaquam  probari  posse  :  nam 
licet  loco  citalo  Danielis  habeatur,  quod  esset  terlius 

annus  regni  ejus,  quando  Daniel  viditistam  visionem, 

de  qua  citato  capite  agitur,  tamen  nequaquam  ibidem 

insinuatur  quod  ad  ulleriorem  œtatem  non  pervene- 
rit.  Prœterea,  quamvis  gratis  daretur  quod  Baltassar 

tantum  Sannisregnasset  ;  indeadhuc  nihilsequeretur 

conlra  banc  sentenliam  :  quia  lum  dici  posset  cum 

Hebrœis  in  Seder-Olam  ,  quod  Evilmerodacb  régna  - 

verit  annis  23;  et  sic  adhuc  verum  erit,  quod  prœi'ali 
très  reges  successive  regnaverint  70  annis  ,  ut  supra 
diclum  est. 

Obj.  III.  Judœa  fuit  desolata  et  derelicta  70  annis. 

Atqui  in  nostra  senlcntia  hoc  non  potest  inveniri  ; 

ergo,  etc. 
Prob.  maj.  U_aia  II  Paralip.  XXXVI ,  21,  dicilur  : 

Ul  complerelur  sermo  Domini  ex  ore  Jeremiœ,  et  celé- 
braret  terra  sabbala  sua  :  cunctis  enim  diebus  desolatio- 

nis eejit  sabbalum  usque  dum  complerentur  sepHtaginla 

untii.  Atqui  terrain  agcrc  sabbalum,  juxta  phrasim 
Scriptural  ,  est  lerram  mancre  incullam ,  ila  ut  nec 

arelur,  ncc  seminetur,  siculi  fiebal  in  annis  sabbali- 

cis;  ergo. 

Prob.  cliam  min.  Nam  ab  anno  quarto  Joakim 

nsque  ad  annum  undecimum  Sedeciae  Judxafuiliuha- 
bilala  et  culta  more  soliio.  Alijui  ab  anno  undecimo 

Sodecix  usquc  ad  annum  primum  Cyri  non  sunl  70 

anni  :  juxta  nos  enim  ab  anno  primo  Nabuchodono- 
soris  usque  ad  primum  Cyri  sunt  70  anni  ;  Scdecias 

autem  caplus  est  anno  decimo  nono  regni  Nabuclio- 
donosoris ,  ut  dicitur  IV  Rcg,  XXV,  8  :  ergo  terra 
tantum  cgit  sabbalum  52  annis, 

llem  Daniel  IX,  1  et  2,  dicitur  :  In  anno  primo 

Darii  filii  Assueri  de  semine  Medorum,  qui  imperavil 

super  rcynum  Chuhlœorum...  ego  Daniel  inlcltexi  in 

libris  numerum  annurum  ,  de  quo  factus  est  scnno  ad 

Jcremiam  propliclam ,  ul  complerentur  desolationis 

Jérusalem  septutiginlu  anni.  Atqui  ab  anno  undcciino 

Scdccix  usque  ad  annum  primum  Darii  Medi  rursus 

tanlum  invcniunlur  52  anni;  ergo,  etc. 

R.  1.  eliam  in  senlcntia  aliorum,  qui  nempe  in- 

eboant  70  annos  captivitatis  ab  anno  undecimo  So- 
decix ,  non  posse  inveniri  70  annos  desolationis 

totalis;  nam  certum  est  quod  Jérusalem  non  fucril 

nisi  ab  anno  undecimo 

Sedecix  usque  ad  annum  primum  Cyri  ;  nam  Cyrus 
captivilatem  solvit,  ut  constat  ex  II  Paralip.  XXXVI, 
et  I  Esdrx  I.  Idem  etiam  prxdixeral  lsaias  cap. 
XLIV.28  :  Qui  dico  Cyro  :  Paslor  meus  es,  et  omnem 
voluntatem  mcam  complebis.  Qui  dico  Jérusalem  :  JEdi- 

ficaberis;  et  lemplo  :  Fundaberis.  Et  cap.  XLV ,  1  : 
Bœc  dicit  Dominus  christo  meo  Cyro.  ...  f  .  15  :  Ego 
suscitavi  eum  ad  iustitiam ,  et  omnes  vias  ejus  dirigam  : 

ipse  œdificabil  civitatem  meàm ,  et  captivilatem  meam 
dimittel.  Ergo  certum  est  quod  sub  Cyro  cessaverit 

desolalio  totalis.  Iiaque  ad  argumenium  proposiium 
directe 

R.  2.  verba  lib.  II  Paralip.  non  esse  intelligenda, 
quasi  desolalio  durasset  totis  70  annis,  sed  tanlum 

permagnamillorum  partem,  scilicet  52  annis.  Cunctis 

aulem  diebus  desolationis  per  annos  52  egit  terra 

sabbalum ,  nec  est  culta  quoadusque  complerentur 

70  anni ,  a  Jeremia  prxdicli ,  et  redirent  ejus  cultu- 

res. Verba  Danielis  similiter  sunt  explieanda  :  Ut 

complerentur  desolationis  Jérusalem  sepluaginta  anni, 

in  quibus,  quamvis  non  in  omnibus,  sed  in  majori 

parte,  Jérusalem  fuit  desolala.  Vel  poiius  sic  cxpli- 
cari  possunt  :  Ul  complerentur  sepluaginta  anni  ca- 

plivilatis,  et  simul  cum  illis  complerctur  totalis  deso- 
lalio ipsius  civitatis. 

Obj.  IV.  Septuaginla  anni  captivitatis  babylonien 
tantum  completisunt  sub  Dario  Hystaspe,  qui  incœpit 

regnarc  17  annis  post  annum  primum  Cyri  ;  ergo  illi 
anni  inchoandi  sunt  ab  anno  undecimo  Sedeciae. 

Prob.  ant.  ex  Zachariœl,  7  :  In  die  vigesima  et 

quarto  andecimi  menais  sabath,  in  anno  secundo  Darii, 

angélus,  qui  in  Zacharia  loquebatur ,  dixit  f  .  12  • 
Domine  exercituum,  usquequo  ta  non  misereberis  Jéru- 

salem, et  urbium  Juda  quibus  iratus  es  ?  Islejam  septua- 
gesimus  annus  est.  Ergo  70  anni  caplivitalis  non  sunt 

implcli  sub  Cyro,  sed  tanlum  sub  Dario  Hystaspe. 

Respondeni  aliqui,  verba  angeli  loquentis  in  Za- 

ebaria,  intcliigi  posse  per  inlcrrogationem,  sicut  ba- 

bent  anliqua  Biblia  lovanicnsia  ;  quasi  diccret  :  lste- 

ncjamscpluagcsimus  annus  est  quopromisislinobis 

plenam  libertatem  ?  Eccc  jam  diu  transactus  est. 

Verum  hsec  responsio  non  caret  sua  dif/icullate. 

1.  quia  omnia  alia  Biblia,  prœscrtim  romana,  liabcnt 

sine  inlerrogatione;  2.  quia  S.  Ilicron.  etiam  legit 

sine  intcrrogalione  ,  ul  slatim  patebit.  Undc 
R.  111a  verba  esse  inlelligcnda  non  de  70  annis 

caplivitalis ,  sed  de  70  annis  desolationis  lempli  et 

uibis,  qui  incipiunt  ab  anno  undcciino  Scdecki' ,  et 
(iniiinlur  anno  secundo  Darii  llysiaspis.  Et  heee  re- 

sponsio lùuilur  1.  ex  S.  Ilicron.  in  Prologo  Cotnmenlarii 

in  Agga'Uin  proplietam  ila  scribenle  :  Secundo  anno 
Darii  régis  Persarum,  filii  llysiaspis,  «  scpluagesiinum 

annum  desolationis  lempli  »  fuisse  complelum  ,  quein 

Jeremias  valicinatus  est ,  Zacharias  quoque  proplteta 

leslis  est  :  qui  cum  visionis  suœ  lilulum  in  secundo  anno 

ejusdem  régis,  undecimo  mense  sabath  ,  vigesima  quarto- 

die  proposuisset,  adjecit  dicens  :  «  Domine  exercituum, 
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mquequo  non  misereberis  Jérusalem ,  et  urbium  Juda 

quibus  iratus  es?  Iste  jam  septuagesimus  annus  est.  > 

Sed  et  Esdras  exslructo  tantum  altari,  et  jadis  funda- 
vientis  lempli,  ad  Hueras  régis  Artaxerxis  prohibition 

opus  refert  :  Tune  intermissum  est  opus  domus  Dei  in 
Jérusalem ,  et  non  fiebal  usque  ad  annum  secundum 

regni  Darii ,  régis  Persarum.  El  in  cap.  1  Zachariœ 
rursus  lia  scribit  :  Secundo  anno  Darii  filii  Hystaspis, 

sepluagesimum  desolationis  lempli  annum  ,  qui  a  Jerc- 
mia prœdictus  est,  fuisse  complelum,  ipse  Zacliarias 

teslis  est ,  dicens  :  «  Domine  exerciiuum ,  t  etc.  Et  in 

cap.  IV  Ezecliielis  :  tiegnavil  Sedecias  annis  undecim, 
sub  quo  capta  urbs ,  temptumque  destruction  est.  Cujus 
solitudo  usque  ad  secundum  Darii  annum  permansit 

annis  septuaginta. 
Eruilur  2.  ex  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei, 

cap.  26  :  Cyrus  rex  Persarum,  qui  etiam  Chaldœis 

et  Assyriis  imperabat ,  relaxata  aliquanta  capiivilate 

Jndworum ,  quinquayinta  milita  liominum  ex  eis  ad 

inslaurandum  lemplum  regredi  fecit.  A  quibus  tantum 

prima  cœpla  fundamenla ,  et  altare  construction  est. 

Jncursanlibus  aulem  hoslibus,  ncquaquam  progredi  œdi- 

ficando  valuerunt ,  dilatumque  opus  est  usque  ad  Da- 

nton ...  Sub  Dario  ergo  rege  Persarum  implelis  septua- 

ginta annis ,  quos  Jeremias  prophela  prœdixerat,  red- 
dita  est  Judœis  soluta  captivitale  libellas ,  régnante 

Piomanorum  teptimo  rege  Tarquinio. 
Eruilur  3.  ex  Theodoreto,  dociissimoS.  Scripturœ 

interprète,  lib.  III  in  Daniclcm,  ubi  dicit  :  Tempus 

igitur  captivilatis  omîtes  idem  niliil  discrepanles  posue- 
runt ,  et  divinus  Jeremias ,  et  divinus  Zacliarias ,  et 

beatus  Esdras  ;  in  septuagesimo  numéro  omnes  consen- 
sere  :  sed  non  ab  eisdem  temporibus  omnes  numerare 

hoc  tempus  exorsi ,  alii  in  Cyrum  ,  alii  in  Darium  liunc 

ipsum  numerum  desinere  dixerunt.  Beatus  enim  Jere- 
mias cl  Esdras,  a  prima  captivilatis  inilio  nionerantcs, 

jure  usque  ad  Cyrum  Persarum  regem  septuaginta  deji- 
niunl  annos.  Sed  sanctissimus  Zacliarias  a  novissima 

obsidione,  qua  funditus  interiere  ,  septuaginta  annornm 

numerum,  Dario  régnante  Persarum  rege,  expleri  asse- 

ruit.  Etenim  rêvera  ipso  régnante,  sanction  rursus  œdi- 
ftcalum  est  lemplum,  etc. 

Diccndum  itaque,  quod  anni  captivitatis  sinl  dis- 
tincli  ab  annis  destrnclionis  ac  desolationis  templi  : 
illud  enim  tantum  dcslructuin  et  eversum  est  anno 

undecimo  Sedecix,  et  rcœdilicari  coepil  anno  secundo 

l'aiii.  Loquitur  ergo  Zacliarias  de  70  annis  desola- 

tionis lempli ,  Jeremias  aulem  de  70  annis  caplivila- 

li,  :  Ziicbarias  enim  proplielavit  pro  sedifienndo  lem- 

plo.  Unde  dicit  cap.  1,16:  Reverlar  ad  Jérusalem  in 
misericordiis  ,  et  domus  mea  œdificabitur  in  ea ,  ail 

Dominas.  Et  cap.  IV  ,  9  :  M  anus  Zorobabel  fundave- 

runt  domum  islam ,  et  manus  ejus  perficient  eara  :  et 

scielis  quia  Dominus  exerciiuum  misil  me  ad  vos. 

Inst.  Sallem  non  salis  fundate  supponimus  quod 

SS.  Hieron.  et  Aug.  loquanlur  de  70  annis  destru- 
clionis  et  desolationis  templi  ac  mnrorum  Jérusalem, 

de  quibus  agit  Zacliarias;  ergo,  etc. 

Prob.  ant.  Quia  dicunt,  anno  secundo  Darii  imple- 

tos  esse  70  annos,  quos  Jeremias  prœdixerat  :  atqui 

anni  a  Jercmia  prœdicli ,  sunt  anni  captivitatis;  ergo 

anni  captivitatis  tune  tantum  impleli  sunt. 

R.  neg.  ant.  Nam  quod  S.  Hieron.  agat  de  annis 

desolationis  templi ,  ex  ejus  verbis  supra  citalis  om- 
nino  evidens  est.  Et  quod  S.  Aug.  de  eisdem  quoque 

tractet,  salis  inde  liquet,  quod  dicat  sud  Dario  iniple- 
tos  fuisse  70  annos ,  post  quos  Judœis  reddita  est 

libcrlas  œdificandi  lemplum.  Atqui  lii  anni  sunt  70 
anni  desolationis  ;  ergo ,  etc. 

Ad  probationem  autem  dico,  niliil  referre  quod  SS. 

isti  doctores  asserant,  tune  implctos  fuisse  70  annos, 

quos  Jeremias  prœdixerat  :  quia  prophetia  Jercmiœ, 

quœ  erat  explicite  de  annis  captivitatis ,  erat  etiam 

ad  minus  implicite  de  70  annis  desolationis  templi. 

Nam  quod  verba  Scripturœ  sœpe  babeant  duplicem, 

imo  mullipliccm  sensum  litlcralcm  ,  inter  alia  liquet 
ex  illo  lsaiœ  LUI  :  Generalionem  ejus  qnis  enarrabil  ? 

quod  aliqui  interpretantur  de  œlerna  Clirisli  genera- 
lione  a  Paire;  alii ,  inter  quos  S.  Léo,  serm.  9  de 

Nativ.,  etiam  id  intellignnt  de  nativilate  ejus  ex  D. 

Yirginc  ;  imo  S.  Paulus,  Act.  XIII ,  35,  id  quoque  in- 
tclligit  de  gloriosa  ejus  resurrectionc.  Sicuti  ergo  bas 
omnes  generaliones  per  unum  illud  verbum  indicavit 

Spiritus  sanclus  ;  ita  similiter  per  unicam  Jeremias 

prophcihm  prœdixit  annos  captivitatis  et  desolatio- 

nis ;  maxime  cum  Jeremias  prajdicat,  terrain  futu- 

ram  in  soliludinem,  quod  certe  désignât  ejus  dcsola- 
tionem. 

Dico  igitur  finaliler,  Jeremiam  quidem  annos  70 

captivilatis  et  desolationis  uno  tenore  vaticinari,  et 

finem  captivitati  a  Cyro  Persarum  rege  impouendam 

prœdieere ,  duin  ait  :  Cumque  impleli  fuerint  septua- 
ginta anni,  visitabo  super  regem  Babylonis ,  etc.,  sed 

non  designare  tempus  quo  exilum  habiluri  sint  anni 
desolationis  templi  et  urbis.  Quod  autem  obscurum 
Jeremias  et  Daniel  reliquerant,  a  Zacharia  explicatum 

est  :  annum  sciliect  sepluagesimum  et  ultimum  deso- 

lalionis  ac  vaslilalis,  a  Jercmia  prxdictœ,  fuisse  an- 
num secundum  Darii  Hystaspis. 

Obj.  V.  Ab  anno  primo  Cyri  usque  ad  secundum 

Darii  Hystaspis  non  fluxerunt  anni  18,  ut  nostra  sen- 
lenlia  supponil,  sed  tantum  li;  ergo  anni  desolatio, 
nis  non  sunt  completi  anno  secundo ,  sed  tantum 
sexto  Darii  Hystaspis. 

Prob.  ant.  Quia  Cyrus,  tanquam  supremus  monar- 
clia,  in  Babylone  regnavit  tantum  5  annis  el  aliquot 

mensibus  ,  ut  insinuatur  Daniel,  X  ,  i.  Deinde  Cam- 

byses  ejus  filins  annis  8  ,  in  quibus  includunlnr  7 

menses,  quibus  regnarunt  Magi,  uli  communiter  ira- 
dunt  bistorici  :  Magis  successit  Darius ,  cujus  anno 

secundo  propbetavit  Zacharias.  Ergo  ab  anno  primo 

Cyri  usque  ad  secundum  Darii  tantum  ad  summum 
possumus  compulare  14  annos. 

R.  Neg.  ant.  ejusque  probalionem  ;  quia  loco  citato 
Danielis  non  dicilur  quod  Cyrus  5  duntaxat  annis 

regnaverit ,  sed  tantum  babetur  quod  Daniel  anno 
tertio  Cyri  viderit  islam  visionem ,  de  qua  ibidem 

açitur.  Jam  autem  cum  hoc  optime  consisiil,  «inod 
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Cyrus  adhuc  postea  aliquibus  annis  supervixerit. 

Dico  itaque,  quod  Cyrus,  tanquam  supreinus  monar- 
clia,  in  Babylone  non  tantum  3,  sed  7  annis  regna- 
verit  :  siquideni  Xenophun  lib.  VIII  de  Paedia  Cy ri 
scribit  eum  morluum  esse  anno  sepliuio  imperii  sui. 

Noster  igitur  compulus  (ieri  débet  hoc  modo  :  Ab 

anno  quarto  Joakim  usque  ad  annum  primum  Cyri 

elapsi  erant  70  anni  conipleli,  et  sepluagesimus  pri- 
mus  erat  inclioalus.  Nain  cum  juxla  supra  dicta  ab 

anno  quarto  Joakim  usque  ad  illud  tempus,  quo  Deus 

visilavit  super  regem  Babylonis,  seu  quo  occisus  est 
Ballassar,  impieli  esscut  70  anni  captivitalis,  et 

Darius  Medus  aliquo  tenipore  regnaverit ,  antequam 

Cyrus ,  tanquam  supreinus  monarcha  ,  in  Babylone 
regnarel  :  sepluagesimus  primus  annus  certo  erat 

inchoatus  ,  antequam  Cyrus  solveret  captivitalem. 
Sublralie  jani  ab  bis  71  annos  18  Nabucbodonosoris, 

quos  compleverat,  dum  combustum  est  templum, 

restant  53.  Ilis  adde  7  Cyri,  8  Cambysis  et  2  Darii, 
liabebis  70  annos  desolalionis. 

Befleclendum  ullerius,  quod  post  morlcm  Magorum 

cliam  aliquod  tempus  evolulum  sit,  antequam  Darius 

ad  regnum  eveberelur  :  siquideni  ex  profanis  histo- 
ricis  certum  est ,  quod  post  exstinctos  Magos  seplem 

principes ,  inler  quos  erat  Darius  Ilyslaspis  ,  aliquo 

lempore  concertaverint.  Ac  proinde  satis  facile  pos- 
sumus  invenire  18  annos  ,  qui  ab  anno  primo  Cyri 
usque  ad  secundum  Darii  elapsi  sunt. 

QU^STIO  ».  —  QUO  SENSU   DICAT   CYRUS,    OMNIA  REGNA. 

S1BI  DATA  A  DOMINO  DEO ,  ETC. 

Vers  2  :  Hœc  dicit  Cyrus  rex  Persarum  :  Oinnia 

régna  terrœ  dédit  milii  Dominus  Deus  cœli.  Ilypeibo- 
lica  est  hxc  loculio  ;  nam  in  sola  Asia  Cyrus  regnavit. 

Dum  itaque  dicit  :  Omnia  régna  terrœ ,  tantum  intcl- 

liguntur  omnia  régna  terra1,  asialica:.  Porro  ca  régna 
Cyro  Deus  duplici  modo  dici  polest  dédisse  :  1.  ab- 
solule  transferendo  jus  in  i Ha  ,  sicut  translulit  bona 

jEgyptiorum  in  Israelilas  ;  2.  permitlendo  jus  in  régna 

exerceri,  iu  pœnam  regnorum  peccantium,  vires  unius 

minuendo ,  augendo  et  prolegendo  copias  allerius. 

Et  hoc  modo  videtur  Deus  régna  Asix  dédisse  Cyro  ; 

nam  Cyrus  pleraque  eorum  vi  armorum  occupavit. 

Dum  aiilcm  Cyrus  addit,  Deum  sibi  prœcepisse  ,  ut 

ci  oedificaret  domiim  ,  seu  templum  in  Jérusalem ,  id 

non  tam  de  privala  aliqua  revelatione  întelligendum 

est,  quam  quod  a  prophetis,  Agg.to  scilicet  et  Zacba- 

ria  (qui  captivitalem  cilo  finiendam  publiée  praidica- 
bant,  ut  doect  S.  P.  Aug.  in  psal.  CXLV1II),  alquc  a 

populo  judaico  voluntaicm  divinam  intelloxerit  secl i— 

ficandi  templi  jerosolymilani.  Nam  mox  memoraii 

prophelx,  quemadmodum  et  Esdras  ac  Nebcmias,  re- 
lerre  poierant  régi  oraculum  Isaias  XLV,  1  et  seq., 

quo  sic  nomiiic  divino  cnunliat  ;  llœc  dicit  Dominas 

chrislo  meo  Cyro  :  cujus  appreltendt  dexlcrum  ,  ut  sub- 
jiciam  unie  eum  génies,  et  dorsa  regum  verlam.  Postea 

adjungil  ̂   .  13  :  Ipseœdificabil  civitatem  ntcam,  et  ca- 

ptivitalem tneam  dimiltet,  clc.  liane  divinam  prolcclio- 

nem,  et  prophciiam  noverat  Cyrus  ;  adcoque  dicen- 

DILUCIDATIO  IN  LIBRLM  I  ESDR^E. 
1084 

dum  est ,  quod  lantam  veri  Dei  notiliam  habuerit, 
quanta  necessaria  erat  ad  dimiitendum  populum  ju- 

daicum,  et  ad  aedificandum  templum  in  Jérusalem , 

licet  non  recesseril  a  cullu  idolorum  :  ob  quam  cau- 

sam  etiam  forte  poslea  tam  turpiter  cecidii  in  pralio, 

et  a  Thomyri  femina,  regina  Scytharum,  post  mortem 

summa  ignominia  fuit  affectus,  demerso  capite  ejus  in 

utrem  sanguine  plénum  ,  illa  dicenie  :  Satia  te  mne 

sanguine,  quem  sitisli. 
f  .  5  :  El  surrexerunt  principes  patrum  de  Juda,  et 

Benjamin,  et  sacerdotes,  et  levitœ ,  et  omnis  cujus  Deus 
suscilavil  spiritum.  Judseos  plerosque  ,  sicut  olim 

^Egyptus,  itamodo  Babylonia  quasi  volunlarie  capli- 

vatos  tenebat,  ob  appreliensasin  eadelicias.conversa- 
lionem  cum  alienigenis,  bona lemporalia possessa,  etc. 

Sed  Spirilus  Domini  aliquos,  eosque  rcligiosiores 
suscitavit  ad  aedificandum  templum  Domini.  Porro  de 

tribu  Juda,  Benjamin,  sacerdoiibus  et  levilis,  divini- 
tus  ad  in  Jérusalem  ascendendum  permotis,  specialis 

lit  mentio,  quia  hi  in  cultu  Dei  perstilerunt,  nec  ita, 

ut  aliœ  tribus,  ad  gentium  ritum  transiverunt ,  qusc 

ab  initio  separationis ,  a  domo  David  ,  se  simul  pro 

niajori  parle  a  cultu  Dei  abalienarunt. 

CAPUT  H. 

Sub  ducatu  Zorobabelis  civili,  et  Josue  ecclesiastico  , 

versus  Jerosolymam  properant  quinquaginla  circiter 

virorum  millia  ;  qui  templum  restauraluri ,  largis 

muneribus  impendia  prœparanl. 

'  OJLESTIO  UNICA.  —  DE  NOMIN1BLS    ET   NUMERO  EORUM 

QUI    ASCENDERUNT    IN  JERUSALEM. 

Vers.  1  :  Hi  sunt  autem  provinciœ  filii.  Dicuntur 

provincial ,  chaldaicx  scilicet,  filii  ;  quia  licet  omnes 

génère  essent  Judaei ,  tamen  per  provincias  cbaldai- 
cas  babilaverant  dispersi. 

.  f  .21  :  Filii Bethlehem,  etc.  Perfilios  inlelligunlur 

succcssorcs,  non  tantum  patrum  ,  seu  progeniiorum, 

sed  et  uibium  et  locorum.  Undc  aliqua  nomina,  qux 

bic  ponunlur,  sunt  urbium  et  regionum  ,  ut  cum  di- 

cuntur filii  Bethlehem,  filii  Carialhiarim ,  filii  Jéri- 

cho ,  etc.,  inlelligunlur  successores  civium  Bcllile- 
bem,  civium  Carialhiarim,  etc.  Aliqua  sunt  nomina 

virorum ,  v.  g.,  cum  f  .  41  dicuntur  Canlores  :  filii 

Asaph,  et  ̂   .  42.  filii  Janitorum  :  filii  Sellum  ,  etc. 

Operosius  vero  discuiere,  quœnam  prœcisc  babilalio- 

lium,  velnativitalis,  quamam  personarum  sint  no- 
mina, laboriosum  magis  ,  quam  utile  videtur.  Quarc 

hxc  cum  plerisque  interprelibus  missa  facimus. 

f  .  62  :  Quœsierunl  scriplurum  genealogiœsuœ,  et  non 
invenerunt,et  ejcctisunl  de  sacerdotio.  Filii  Hobia,  cum 

oiigincm  sacerdolalem  non  possent  demonstrare,  ab- 

jeeti  sunt  a  jure  sacerdotali ,  saltom  provisionaliter, 
donec  surgerel  sacerdos  dodus  atqne  perfeclus  ;  quia  se 

monstrare  non  poierant  vocatos  ut  Aaron.  Sed  difli- 

cultas  est  hi©,  cur  clausulam  banc  addiderit  Aiersa- 

tba,  qui  cbtNchemias,  cum  periliorcmexspeelare  non 

posset,  quam  Esdram,  qui  et  ipse  tune  aderat,  ut  pa- 

let ex  f  .  9  cap.  V11I  libri  secundi.   Intérim  licet  ve- 
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risimile  sit  multa  liic  compendio  narrala,  fusius  reca- 

pilulari  libro  secundo,  et  consequenler  Esdram  etiam 

tune teniporis  fuisse  in  Jérusalem;  sententiam  tamen 

provisionalem  darc  potuit  Nehemias  :  Donec  surge- 
ret,  etc.,  1.  quia  tanquam  privatum  hucusque  se 

gerebat  Esdras ,  adeoque  forte  consulius  non  erat  ; 

2.  genealogice  arborem  forte  ei  inspicere  non  licue- 
ral,  vel  illius  genuina  propago  forte  ila  fuerat  iniri- 
cata,  ut  non  nisi  divinilus  vera  successio  sacerdotalis 

inveniri  posset.  Unde  et  in  hebrœo  ,  loco  sacerdos 

cloctus  ponilur  liic  sacerdos  in  Urim  et  Thummim  ;  id 
est,  donec  veniat  sacerdos,  qui  applicato  epbod,  et 

raiionali  in  quo  erat  Urim  et  Tbummim,  oraculum 

divinum  (  quo  jam  carebant  Judiei)  consulat,  et  re- 

sponsum  aliquod,quo  conlroversia  dirimalur,  repor- 
let. 

f  .  64  :  Omnis  multiludo  quasi  vir  umis  (  concordia 

scilicet,  et  unanimi  voluntate  restituendi  cullum  di- 

vinum) quadraginta  duo  miltia  trecenti  sexaginta.  Com- 
putalis  omnibus,  qui  boc  capiterecensenlur  (exceptis 
servis  et  ancillis  ,  quos  etiam  textus  excipit  f  .  65 

dicens  :  Exceplis  servis  eorum  et  ancillis,  qui  erant  se- 

ptem  miltia  trecenti  triginta  seplem),  nondutn  inve- 
niuuiur  triginia  millia.  Sed  salvalur  Veritas  textus  , 

dicendo  hic  nominaiim  tan  lu  m  exprimi  illos  qui 

erant  de  tribu  Juda,  Benjamin,  et  Levi,  quibus  ad- 
jnncii  ex  aliis  tribubus  religiosiores  cum  primoribus, 

et  principibus,  qui  forte  sub  numerum  explicilum  non 

cadunt,  facile  constiluere  potuerunt  42,560  ;  quibus 

additi  servi  cum  ancillis,  sano  sensu  verificabunl  di- 

ctum  S.  P.  Aug.  lib.  XV11I  de  Civ.  Dei  cap.  26,asse- 
rentis  redivisse  50,000  hominum. 

CAPUT  III. 

Judœi  anno  primo,  mense  septimo ,  a  solula  captivitate 

babglonica ,  altare  exstruunt  sub  dio,  celebranlque 

[estum  tabemaculorum  :  atque  anno  secundo  jaciunl 

fundamenta  templi  novi. 

(Jl'.ïSTlO  UNICA.     AN  AL1QUI  REDEUNTIUM  EX  CAPTIVI- 

TATE POTUER1NT  VIDERE  TEMPLI  FU.NDATIONEM  QV& 

FACTA  EST  A  SALOMONE. 

Vers.  5  :  Collocaverunl  autem  altare  Dei  super  bases 

suas.  Cum  LXX  legant  :  Super  prœparatiouem  suam  , 

et  bebraice  lcgalur  :  Super  stabilimenlum,  quamvis  per 

boc  denotetur  altare  fuisse  mobile  ,  nondum  Judx-is 
in  pacifica  Juduœ  regione  considentibus ,  dici  tamen 

potest,  quod  illi  altari  munilionem  aliquam  circum- 

duxerint,  quia  subditur  :  Deterrentibus  eos  populis  ler- 

rarum,  ne  scilicet  subito  irrumperent,  et  disturbarent 
omnia. 

•  ̂   .  12  :  Plurimi...  qui  videront  templum  prius  cum 
(undalum  esset...  flebant  voce  magna.  LXX  sic  babent  : 

Ou»  videranl  domum  primant  in  (undatione  ejus.  Cer- 
tum  est  nullos  ex  pra;sentibus  videre  potuisse  tem- 

plum dum  a  Salomone  fundabatur  :  siquidem  a  tem- 

pore,  quo  acdihcalum  fuit  templum  Salomonis,  usque 
ad  solutam  capiivilatem  babylonicam  elapsi  fuerunt 

ex  captivitate  ,  viderunt  templum  Salomonis  ,  ante- 
quam  a  Chaldaeis  comburerclur.  Nam  ab  anno  unde- 

cimo  Scdeciae,  quo  templum  Salomonis  deslruclum  et 

combustum  est,  usque  ad  solutam  caplivitatem  lanlum 
effluxerunt  52  anni  compleli.  Unde  sensus  verborum 

est  hic  :  Multi  visis  fundamentis  prioribus  ,  aliqui 

etiam  viso  ante  captivitalem  lemplo  Salomonis  ,  fle- 

bant ex  tristitia,  quia  vïdebant  conformiter  ad  funda- 

menta, templum  secundum  non  futurum  lam  augu- 
stum  et  magnificum,  quam  fuerat  primum. 

Dices  :  Videtur  templum  secundum  fuisse  magnifi- 

centius  quam  primum  ;  ergo  lanlum  videnlur  fuisse 
contiïslati  ob  laborem  impendemlum,  vel  ex  avarilia 

ob  expensas  faciendas  in  hoc  secundo  templo  aedifi. 
cando. 

Prob.  anl.  Quia  Aggaei  cap.  II,  10,  dicilur  :  Magna 
eril  gloria  domus  istius  novissimœ  plus  quam  primœ , 
dicit  Dominus. 

R.  Neg.  ant.  et  ad  verba  Aggcci  dico,  templum  se- 
cundum ealenus  fuisse  magnificenlius  quam  primum, 

qualenus  Christus  illud  ingressus ,  miraculis  et  do- 
cirinis  magis  illustravit,  quam  unquani  prius  vel  auro, 

vel  argento,  aliisque  rébus  decoratum  fuit.  Unde  et 

Aggaeus  loco  cilato  j^ .  7  praemiseral  :  Uœc  dicit  Do- 
minus exerciluum  :  Adhuc  unum  modicum  est ,  et  ego 

commovebo  cœlum  et  terrain,  et  mare  et  aridam,  move- 

buntur  omnes  génies  ;  et  veniet  desideratus  cunclis 

genlibus,  et  implebo  domum  islam  gloria,  dicit  Domi- 
nus exerciluum.  Ex  quibus  verbisclarum  est,  templum 

secundum  ealenus  fuisse  pneslanlius  primo,  quaienus 

illud  Chrislus  praesenlia  sua  illustravit  ;  et  consequen- 

ler non  aliundelempli  secundi  gloria  major  luit  quam 

quod  praesenlia  sua  Messias  illud  ornaverit. 

Inst.  Josephus,  lib.  XV  Antiq.,  cap. 14,  referl,  tem- 

plum secundum  ilerum  fuisse  deslruclum,  et  ab  Hc- 
rode  reaedilkatum  ;  ergo  de  praesenlia  et  miraculis 
Christi  non  potest  intelligi  locus  Aggaei  ;  utpole  cum 

juxla  banc  relaiionem  Christus  lanlum  fuisset  in 

templo  tertio  ;  Aggaeus  autem  loquilur  de  templo  se- 
cundo. 

R.  neg.  conseq.  Quiajuxta  relaiionem  Josephi,  eo- 
dem  modo  et  loco  fuit  reaudilicalum  ,  nec  ita  deslru- 

clum scribilur,  quin  moraliler  censerelur  manere 

verum  templum  :  adeoque  reparalum  polius  dicilur  ab 

Ilerodc ,  quam  reaedilicatum  ;  sicque  manet  verum, 

quod  ralione  prœsentiae  Christi  major  fueiit  gloria 

domus  posterions  quam  anterioris. 

CAPUT  IV. 

Ilostes  fdiorum  Israël  Samaritœ,  non,  admissi  in  socie- 
talent  œdificandi  templi,  falsis  accusalionibus  cœptuin 

opus  relardant  usque  ad  annum  secundum  Darii  llg- slaspis. 

QU&STIO  UNICA.  —  QUALES  FUER1NT  ILLI  SAMARITŒ, 

,  ALIIQUE  PER  CIRCUITUM  HOSTES  JVDJE. 

Resp.  fuisse  illos  de  quibus  IV  Reg.  XVH,  24, 

Cl  seq.,  dicilur  :  Addiixil  autem  rex  Assyriorum  (novos 
anni  circiler  4/8.  Multi  tamen  ex  eis  qui  redierunt  ̂   colonos)  de  Babylvne  et  de  Cutha...  et  collocavit  eos  in 
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civitalibus  Samarice  pro  filiis  Israël...  Cumque  ibi  habi- 

tats cœpissenl ,  non  timebant  Dominum ,  et  immisit  in 
eos  Dominus  leones  ,  qui  intcrficiebant  eos...  prœcepit 

autem  rex  Assyriorum  dicens  :  Ducite  Mue  unum  de  sa- 
cerdotibus...  et  doccal  eos  légitima  Dei  lerrœ...  et  cum 

Dominum  cotèrent ,  dits  quoque  suis  serviebant,  juxta 

genliliutn  consueludinem. 

Hi  itaque  coloni  iranslati  in  Samariam,  sicutimullo 

lempore  appellati  sunt  Culliei  a  Cuthea,  sic  et  a  Su- 
maria  dicti  sunt  Samaritani  ;  ac  proinde  ipsi  fucruut 

Babylonii  et  Assyrii ,  non  vero  Judaei  et  Israelilac. 

Unde  S.  P.  Aug.,  tract.  15  in  Joan.  ita  scribit  :  Sa- 
maritani ad  Judœorum  genlem  non  pertinebanl  :  alieni- 

genœ  enim  fuerunt,  quamvis  vicinas  terras  incolerent. 

Longum  est  or'ujinem  Samaritanorum  retexere ,  ne  nos 
multa  leneant,  et  necessaria  non  loquamur.  Suflicit  ergo 
ut  Samaritanos  inter  alienigenas  repulemus  :  et  ne  hoc 

audacius  me  arbitremini  dixiise ,  quant  verius ,  audite 

ipsum  Dominum,  quid  Lucœ  X  VU  dixerit  de  Mo  Sama- 
ritano,  uuo  de  decem  leprosis  quosmundaverat,qui  solus 

rediit,  ulgralias  ageret...  :  Nonerat  alius  qui  daret  glo- 
riam  Deo,  nisi  alienigena  iste.  Fuit  autem  Judaeoruni 
in  isios  Samaritanos  lantum  odium,  ut  eliam  Chrislo 

exprobrarent  quod  esset  Samarilanus,  Joan.  VIII,  48. 
Vide  eliam  ibidem,  cap.  IV,  9. 

Porro  an  sacerdos  ille  de  terra  Israël,  quem  ad 

eos  duci  jusserat  rex  Assyriorum ,  docuerit  eos  ve- 
rum  Dei  cultum,  qualis  exercebatur  Jerosolymis,  an 

vcroimperi'eclum,  qualis  in  regno  Israelis  ante  capii- 
vilatem  exerceri  solebat ,  ambiguum  et  indecisuin 

rclinquit  Menochius.  Probabile  lamen  est,  sacerdo- 
tem  illum  docuisse  ipsos  verum  Dei  cultum,  non  la- 

men exhibendum  in  templo  Jerosolymitano;  quia  ad 

locum  istum  genliles  non  tenebanlur,  sed  soli  Jud;ci. 
Inlerim  tamen  idola  simul  coluerunt;  prout  liquel  ex 

lextu  lib.  IV  Ueg.  supra  citato. 
Vixcrunl  autem  in  urbibus  Samariœ  in  pacc  cum 

Judujis  ,  usque  ad  reditum  Judieorum  ex  capiivilate 

babylonica  ;  tune  enim,  uti  bicclarerefertur,  seœdili- 
calioni  lempli  et  rcstauralioni  Jérusalem  opposuc- 

runt;  atque  hxc  fuit  origo  magni  istius  odii,  et  ini- 
înicitiaruin  inter  Judaeos,  ci  Samaritanos.  a  .j 

Hoc  odium  amplius  auctum  fuit ,  quando  Manasscs 

fraler  Jaddi  suinmi  ponlificis  privalus  fuit  sacerdolio, 

quia  nolebat  repudiare  iiliam  Sanaballat  gubcrnalo- 
ris  Samariœ  :  lune  enim  Samariam  cum  uxore  sua 

fugit,  sdificavitque  templum  in  monte  Garizim ,  in 

quo  sacrilicia  solcmnilcr  ofl'erebal,  sicut  oifereban- 
lur  in  leinplo  jerosolymitano  :  atque  sic  allare  ere- 
clum  conlra  allare  ciïecit  et  formavit  religionem 

Samaritanorum.  Plurcs  Judiei,  seculi  exemplum 

Manassis,  eliam  Samariam  fugerunl,  ila  ut  tandem 
Samaritani  fucrint  populus  coinposilus  ex  Juda:is  cl 

gentilibus;  sed  quantum  ad  religionem,  idola  sua 

tune  rcliquerunt,  et  soli  Deo  in  monte  Garizim  sa- 
crihearunt,  eliam  post  dcslruclum  a  Joannc  Hyrcano 

suum  icmplum  ,  contendcnint(|ue  Deuin  adoranduni 

C9sc,  non  in  Jérusalem,  sed  in  inonle  Garizim.  Undc 

Joan.  IV,  20,  dicil  mulicr  Sauiarilana  Chrislo  :  Patres 

nostri  in  monte  hoc  adoraverunt,'  et  vos  dicilis  quia 
Jerosolymis  est  locus  ubi  adorare  oportet. 

CAP.  V,  VI. 

Aggœus  et  Zacharias  persuadent  principibus  repelilio- 

nem  operis  ;  quod  frustra  tentant  impedire  aliqui  : 
nam  Dario  jubente  compleri,  Mud  perficilur  sexto  ejus 

anno  ;  peraclaque  dedicalione,  cekbratur  Pascha. 

Qu.edam  explicantur.  —  Cap.  V,  1  :  Prophelavc- 
runl  autem  Aggœus  propheta,  et  Zacharias  fdius  Addo. 

Quacri  hic  poiest,  curutrumque  illum  prophelam  mil- 
lendum  curaverit  Deus,  ut  animaretad  aedificium  Ju- 
doeos,  ad  cujus  perfeciionem  loti  anliclabant,  et  a 

quo,  ex  mandato  Cambysis ,  tristes  cessaverant.  Sed 

responsio  in  promplu  est.  Nam  ex  peccalis  corum 
rémora  injecta  erat  operi  :  siquidem  majori  cura 

propriis  babitaculis  constniendis  insudabant  quam 

pro  creclione  domus  Dei.  Ilinc  Aggœus  cap.  L,.  4  : 

Numquid  lempus  vobis  est  ut  habitetis  in  domibus  la- 

quealis,  et  domus  isla  déserta?  El ■  f  9  :  Respcxistis 
ad  amplius,  et  ecce  [actum  est  minus,  et  intulistis  in 

domum,  et  exsufjlavi  Mud  :  quam  ob  causant  die  il  Do- 
minus exerciluum?  Quia  domus  mea  déserta  est,  et  vos 

festinatis  unusquisque  in  domum  suant.  \ 

f  .  3  :  Quis  dédit  vobis  consilium  ut  domum  hanc 

œdificaretis?  Non  ex  animo  maliguo  hanc  interroga- 
tionem  instiluunt  principes,  qui  habitabant  Irans 

flumcn,  sed  potius  ex  l'avore  in  Judaeos,  ulque  eliam 
sibi  ipsis  consulerent,  ne,  si  invito  rege  aliquid  fa- 

ctura esset,  ipsi  palerenlur.  Liquet  hoc,  1.  quia  in 

cpislola,  quam  scribunt,  ad  laudem  Dei  ponunt  do- 
mum Dei  magiti;  2.  Salomonem  vocanl  regem  magnum  ; 

5.  dalo  rescripto  regio  ,  proinplissimc  subministiant 

necessaria  ;  i.  Jiukcos  taudaut  lanquam  cultores  et 

servos  Dei ,  nihil  molicnlcs  nisi  œdificarc  lemplum 
Domino. 

f  .  16  :  Tune  itaque  (  nempe  lempore  Cyri  )  Sas- 
sabasar  Me  venit  et  posait  fundutnenta  lempli  Dei  in 

Jérusalem,  et  ex  eo  lempore  usque  mine  œdiftealur,  et 

necdiim  est  complotant.  Licet  lerrili  dccrclo  ,  per  Sa- 

luai iias  procuralo,  ab  a'dificando  templo  dcsliierint 
Judaei;  non  mentiunlur  tamen  duces  hacc  scribendo  : 

quia  elsi  non  ;cdi(icarcnl  physice;  tamen  ab  inilio  rnl- 

ilus  c  captivilale  parabanl  necessaria,  quoad  lapi- 

des, ligua  caUeraque  omnia;  nec  ab  iis  parandis 

proplor  edielum  régis  desistebanl ,  spcranles  lempus 

nliquaudo  ailulurmn,  quo  lieenlia  peigendi  ruisiis 
concedcrclur,  animal!  vel  ex  eo ,  quod  rex  ipso  non 
iunnuiabililer  veluisset  ;e.li!ieiuin  lempli,  sed  eum 

bac  elausula  :  Douce  si  (orlo  a  me  jussum  (ttcril ,  ut 

palel  ex  cap.  IV,  21.  Sieuli  ergo  parans  necessaria 

pioxdiliciocxslruendo,  hodiedum  ^anosenu  ilieilur 

illud  a'diliearo ,  pnteipue  du»  jam  posUn  suui  ejus 

finuluinc  nia  ;  sic  et  de  .!ud;eis  verc  illi  duces  dicere 

polucrunt  :  fiai  eo  lempoie  œdificatur,  elc. 

Cap.  VI,  kb*  :  Complevertml  domum  Dei  islam,  usqtit 
ad  diem  U  rtium  mensis  Adar,  qui  est  annus  sextus  rcgnl 

Dam  régis.  Hoc  anno  sub  Dario  compleverunt  fabri- 
cant  lempli,  quantum  ad  sancluarium  et  sanctuirj 
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sanctorum  pertinet  :  in  alrns  aulcm  et  porticibus  in- 
staurandis  adhuc  triennio  occupali  fuisse  videntur  : 

nam  teste  Josepho  Iib.  XI  Auliq.,  cap.  4,  lantum 

anno  regni  Darii  nono  in  lemplo,  tanquam  plene  ab- 
solulo,  oblulerunt  bolocautomala  solemnia. 

f  .  22  :  Converterat  cor  régis  Assur  ad  eos.  Darius 

Hyslaspis,  quamvis  esset  Persa,  vocalur  tamen  hic 

rex  Assur  seu  Assyria;,  1.  quia  siculi  alia  Orienlis 

régna ,  sic  et  Assyriam  suo  subjcctain  babebat  inipe- 
rio,  eralque ,  et  vocari  poierat  non  minus  rex  Assy- 
riorum  quam  Chaldaeorum,  Medorum  et  Persarum. 

Siculi  autem  soient  polentiores  monarchae  varios  va- 
riorum  regnorum,  quibus  imperant,  tilulos,  nunc 
illum,  nunc  islum,  nunc  onines  siiuul  usurpare;  ila 

hic  dat  sacer  lextus  Dario  tilulum  régis  Assur;  2.  ut 

osiendalur  poienlia  suprema  manus  Dei,  et  adtnnbre- 
tur  eflîcacia  gratise  divinœ,  quœ  converleral  cor  Darii, 

ut  Judaeos  adjuvaret  in  œdilicatione  lempli  Domini  ; 

quasi  diceret  :  Beges  Assyriorum  hostes  fuerc  infen- 
sissinii  cullus  divini  et  lempli,  et  ecce  jam  poienlia 

sua  convertit  cor  régis  Assyriœ ,  ila  ut  non  tantum 

non  destruerc  veîit  lempluni ,  queinadmodum  lenla- 
runl  alii,  et  Nabuchodonosor  pcrfecit;  scd  polius 

eliam  impeudiis  datis  adjuvet,  et  prOmoveat  œdiflca- 
lioncin  lempli. 

CAPUT  VII,  VIII. 

Esclras  edicto  regio  variisque  donis  munitus,  Jerosoly- 
maui  regredilur  cum  mullis  ediis;  peracloquejejunio, 

et  accersitis  levhis,  peivenit  Jerosolymum;  algue 

posl  triduuin  lliesauros,  quos  udduxerat,  appendi  cu- 
rai in  lemplo  inter  solemne  sacrificium. 

Ql^ESTlO    PRIMA.  —  QU1D   1NTELLIGATUR    PER    SCR1BAM, 

dum  cap.  vu,  G,  dicitur  ■  Esdras...  scriba  velox  in 
lege  Moysi. 

Quidam  pulant  quod  Esdras  scriba  vocclur,  et 

quidem  velox,  quia  legem  Moysis  et  alios  veleris 

Testament!  libros  parlim  a  Chaldœis  concrematos , 

parlim  variis  injuriis  lemporum  corruptos  et  deper- 

dilos,  restituit.  Sed  illud  quanquam  tradilione  qua- 
dam  recepium  sit,  ex  hoc  lamen  loco  probari  non 

posse  videlur.  Undc 

R.  officium  scribannn  in  populo  judaico  non  fuisse 

propric  describere  gesla,  vel  instrumenta  publica, 

quale  est  hodiedum  illorum  qui  scribœ  vel  notarii 

vocanlur  ;  sed  eorum  officium  erat  ex  lege  Moysis 

et  prophelarum  libris,  aliisque  scripiis  ac  inonumcn- 
lis  responderc  ad  inlcrrogaia,  et  suborlas  in  maleria 

religionis  difficultates  ex  eis  dirimere.  Hi  aulcm  apud 

Judxos  alii  non  erant  quam  legis  divinic  periti,  ut 
palet  ex  Evangelio.  Nam  quos  Malthœus  et  Marcus 

scribas  vocant,  eosdem  ferc  semper  Lucas  dicit  lefeig- 

poritos.  Prxlerea  vox  bcbrxa  sopliarim,  non  a  scri- 

bendo,  scd  a  libro  vel  littera  deducitur,  quasi  dicat, 

inquit  Eslius,  librarios  a  libris  evolvendis  et  enar- 
randis.  Talis  ergo  fuit  Esdras  scriba  velox,  id  est 

doclor  legis  divins  perilissimus,  et  exercitatissimus. 

Officium  proinde  scribui  summum  eral,  cl  honorutis- 
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simum  [inter  Judocos  :  tenipore  tamen  posteriori  gra- 
vissime  cum  Pharisœis  scriboc  culpantur  a  Joanne, 

Chrislo  et  apostolis  post  adventum  Spiritus  sancti, 

non  quia  officio  scribœ  utebantur,  sed  quia  abuleban- 
lur,  1.  nomine  legis  et  voluntatis  divinœ,  traditiones 

suas  mère  bumanas  obtrudendo,  quarum  plerxque 

repugnabanl  legi  divina:;  2.  quia  officium  illud  non 
ad  publicam  populi  salutem,  sed  ad  propriam  tantum 

gloriam  adminislrabant,  dilatantes  phylacteria  sua,  ut 

ab  hominibus  salutarentur  lanquani  magistri,  longas 

eliam  orantes  oraliones,  utsub  specie  pielatis  depra> 

darenlur  pupillos  et  viduas  ;  quue  arbitrantes  ipsos 

vere  pios  et  sanctos  esse,  omnia  sua  eis  quasi  conse- 
crabant. 

QU.ESTIO    II.  —  QUINAM  ,     ET    QUOT     ASCENDERINT    CUM 

ESDRA  DE  BABYLONE  IN  JERUSALEM. 

.  Cap.  VIII ,  1  :  Hi  sunt  principes  (amiliarnm...  qui 
ascenderunt  cum  Esdra  de  Babylone.  Soli  hic  sine  fe- 

minis  viri  nuineranlur,  et  bine  semper  addilur  vox 

viri.  Quia  lamen  vox  vit?  sumitur  aliquando  pro  per- 
sona  buniana,  seu  virilis  illa  sit,  seu  feminea  :  ad 

excludendani  omnem  ambignitalem,  in  liebraco  sem- 

per vocanlur  masculi  ;  quœ  vox  solis  viris  tribuitur. 

Porro  anteouam,  delicienlibus  levilis  non  sacerdolU 
bus,  venircnl  ab  Eddo  deslinali  Ievitœ  42,  clNalhi- 

naù  220 ,  simul  crant  cum  ducibus  et  primoribus 

familiarum  1,287  :  adeoque  simul  juncii  omnes  cum 

Esdra  erant  1,549;  qui  omnes  ex  variis  erant  tri- 
bubus. 

Dum  dicilur  $  .  4  :  De  filiis  Pliulialh  Moab ,  non 

oporlet  inlclligere  Moabilas  ;  scd  conformiler  ad  ver- 
u\m  G  cap.  II,  in  quo  dicitur  :  Filii  Phalmtli,  filiorum 

Josue,  insinualur,  quod  Phabalh,  qui  cognominalus 

est  Moab,  fucrit  dux  filiorum  seu  poslcrorum  Josue. 

Potuit  aulcm  juxta  Tirinum  dux  ille  vocari  Moab,  vel 

quia  in  dilionibus  Moab  babilavit,  vel  vicloriam  ali- 
quam  anle  caplivilalcm  ex  Moab  relulit.  Siinilitcr 

dum  hic  f  .  12  de  filiis  Adonicam  dicitur  :  Qui  erant 

novissimi,  non  oportet  inlclligere  novissimos  digni- 
tale,  etc.,  sed  novissimos  advenlu;  ila  ut  i II i  ex 

omnibus  hic  enuiseratis  ullimo  congregati  sint  cum 

Esdra,  exceptis  lamen  levilis,  et  Nalliinajis,  de  qui- 
bus f.  8  et  scq. 

f  .  15  :  Quœsivique  in  populo  et  in  sacerdolibus  de 
filiis  Lcvi,  et  non  inveni  ibi.  Quœrilur  hic,  quomodo 

Esdras  vere  dicerc  polucrit,  se  inler  sacerdoles  qua> 

sivisse  de  filiis  Lcvi,  et  non  invenisse;  quandoquidem 

sacerdoles  esse  non  possent,  nisi  forent  de  filiis  seu 

posteris  Levi. 
R.  levitas  in  sacra  Scriptura  duplici  modo  sumi.  Uno 

modo  lovitœ  dicuntur  omnes  qui  ex  tribu  Levi  pro- 

gnali  sunt  ;  et  hoc  modo  sub  levilis  eliam  compre- 
hendunlur  sacerdotes  ;  quia  ex  tribu  Lcvi  orli  sunt, 

sed  per  solam  lineam  Aaron.  Alio  modo,  qui  ex 

tribu  Lcvi  quidem  progenili  sunt,  sed  descendait  pci 
lineam  disiinciam  a  linea  Aaron  .  cL  simplicilcr  levi, 

loe  vocanlur,  nec  erant  saccicioles.  Taies  quuiron* 

Esdras,  et  non  inveniens  nùsii  ad  Eddo,  elc,  ut  mjt» 
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tcret,  qui  thesauros  aliaque  ad  cultum  Dei  deslinala, 

dirigentibus  sacerdotibus,  portarent  in  via,  juxta  pra> 

scriplum  legis,  secundum  quod  onera  sacra  portare 
debebant  levitœ. 

^  .  16  :  I laque  misi  Eleezer,  et  Ariel,  elc,  sapien- 
les.  Teste  Menocbio  ,  in  hebrœo  est  mevinim ,  quod 

significat  sapientes,  intelligentes,  peritos  legis,  et  le- 

gem  docentes.  Unde  videtur  hic  cxprimi  ol'ficium 
levitarum ,  nempe  quod  populum  docere  deberent. 

Hinc  Esdrœ  II,  cap.  VIII,  7,  ubi  babemus  in  Vulgata: 

Levitœ  silenlium  faciebant  in  lemplo  ad  audiendam  lé- 

ger», ex  hebrseo  verli  potest  :  Levitœ  intelligere  facie- 
bant populo  legem,  ubi  etiam  cadem  vox  mevinim  re- 

pelilur.  Vide  etiam  eodem  cap.  f  .  9.  Libro  etiam 
II  Parai.,  cap.  XXXV,  3,  ubi  legimus  :  Levilis  quoque 

ad  quorum  eruditionem  omnis  Israël  sanctificabalur 
Domino ,  elc. ,  sic  verli  polesl  ex  hebrœo  :  Et 

dixil  levitis,  intelligentibus,  seu  intelligere  facientibus 

Israël,  etc.,  ubi  eadeni  vox  hebraica  babelur. 

CAPUT  IX. 

Esdras  audieus  illicila  quorumdam  cum  genlibus  connu- 

bia,  scissis  vestibus  luget  coram  Domino,  eum  depre- 
cans,  ut  iram  suam  a  populo  averlal. 

PROPONUNTUR,  ET  RESOLVUNTUR  ALIQU^  QILEST10NES. 

Quœres  1.  quo  sensu  sint  intelligenda  verba  illa 

^  .  2  :  M  anus  etiam  principumel  magistraluum  fuit  in 
transgressione  liac  prima. 

R.  Vox  prima  conjungi  potest  cum  voce  transgres- 
sione, ita  ut  vox  prima  sil  ablativi  casus  ;  luncque  si- 

gnificat illa  sententia,  quod  huec  fuerit  prima  trans- 

gressio  legis  post  reditum  ex  caplivilale,  quod  duxe- 
rint  uxores  alienigenas,  non  lanium  plebeii,  etc.,  sed 

eliam  principes  et  magislralus.  Melius  tamen  illa  vox 

prima  conjungitur  cum  voce  rnanus,  et  sic  sensusest  : 
Manus  principum  et  magistraluum  luit  prima  in  bac 

transgressione  ;  id  est,  ipsi  principes  et  magislralus 

primo  contraxerunt  similia  malrimonia,  et  corum 

excmplo  eliam  alii  fucrunl  inducli  ad  eadem  contra- 
henda.  Et  hic  est  gcnuinus  sensus  hujus  loci,  ut  pa- 

let ex  hebrœo  et  LXX,  juxta  quos  sic  legilur  :  Manus 

principum  et  magistraluum  prima  fuit  in  liac  prœvari- 
caiione. 

Q.  2.  quid  hic  $  .  8  intelligalur  per  paxillum,  et 

f  .  9  per  scpem,  dum  dicitur  primo  loco  :  Et  dare- 
lur  nobis  paxitlus  in  loco  sanclo  ejus,  cl  secundo  loco: 
Daret  nobis  scpem,  etc. 

R.  per  paxillum  inlelligi  possc  locum  firmum,  seu 

firmamentum  aut  fulcimenlum,  ut  habcnt  LXX.  Vox 

ftebraa  jathcd  palum,  paxillum  ,  et  clavum  significat. 

Vel  crgo  sumit  melaphoram  a  baculo,  seu  scipione, 

quo  quis  ulilur  ad  pcdcs  l'ulciendos,  grcssumque  in 
via  lubrica  firmandum  ;  vel  a  paxillis,  quibus  lirman- 
tur  labernacula  et  tenloria  tensis  luuibus,  et  paxillis 

in  terramdefixis;  cui  explication!  favel  quod  legimus 

Isaia:  XXXIII,  20,  ubi  diciiur  :  Oculi  lui  videbunt  Jé- 
rusalem Imbilalioncm  oputenlum  ,  tubernaculitm  quod 

nequaquam  transferri  potcrit  :  nec  aufercntur  clavi  ejus 

in  sempitemum,  et  omnes  funiculi  ejus  non  rumpenlur. 
Eadem  metaphora  utitur  idem  propheta  cap.  XXII, 

23,  et  cap.  LU,  2,  per  quam  designare  vult,  quod 

sicuti  tabernaculum,  vel  tentorium  immotuin  ma- 

net,  etc.,  quandiu  tensis  Minibus  paxilli  terra;  infixi 

manenl,  nec  aliquod  incommodum  ab  acris  inju- 

riis  obvenire  potest  illi  qui  in  tabernaculo  demora- 
tur,  etc.  ;  ita  promillit  quod  Jérusalem  stabilis  sit 

futura,  divinitus  protecta,  elc.  Vel  deniquc  mela- 
pbora  sumilur  a  clavis  et  paxillis  qui  (iguniur  in  lit- 
toribus,  circumcirca  quos  navium  volvunlur  rudentes 
ad  easdem  firmandas,  ne  œslu  aquarum  abripianiur, 

aut  ultra  modum  jaclcnlur.  Hanc  cxplicalionem, 

tcsie  Menocbio,  sequilur  versio  Tigurina. 

Anle  correclionem  sixlinam  loco  vocis  paxillus 

legebatur  pax  illius  :  sed  rccle  juxta  hchrœa,  et 

grœca  exemplaria  in  Bibliis  sixlinis  reslilula  est  vox 

paxillus,  siculi  et  in  versu  sequenii  pro  dissyllabe 
sepem  legi  solebant  monosyliabum  spem;  sed  juxta 

eadem  exemplaria  correclio  l'acla  est  :  sensus  enim 
est  idem  cum  prsecedenli  ;  scilicet  ut  daret  eis  Deus 

sepem,  seu  munimentum  firmum  contra  irruptiones 

hoslium,  metaphora  sumpta  a  sepibus,  quibus  fera  et 
fures  arcenlur  ab  bonis. 

Dum  insperato  hoc  reduclionis  populi,  et  œdificatt 

lempli  beneficio  Esdras  dicit  ibidem  illuminari  oculos, 

signilicare  vult ,  quod  omnes  reduces  summe  gavisi 

sint  ;  sicut  enim  tenebrœ  mœstiliam,  ita  lux,  animi 

lœtiljam  désignai.  Item  dum  f  .  11  dicit,  quod  cœte- 
ra3  terrai,  nempe  lerise  genlilium,  replevcrint  cam 

iniquitale  ab  ore  usque  ad  os,  signilicare  vult  Esdras 
lolam  eorum  terrain  omni  ex  parte  replelam  esse 

iniquitaiibus,  more  scilicet  vasis  ab  imo  usque  ad 

summum,  vel  ab  una  extremilale  usque  ad  aliam  ;  per 

quod  designalur,  nullam  sinecram  fidem ,  picla- 
lem,  etc.,  in  genlibus  illis  permansisse,  sed  omni 

iniquitati  esse  addictissimas,  sic  inlendens  alienare 
animos  suoruin  ab  omni  societaie  ineunda  cum  illis; 

et  prœcipue,  ne  quovis  liiulo  mulieres  sibi  ex  genli- 
bus assumèrent,  vel  si  assumpserint,  juxta  legem 

Domini  repudiarent. 
Q.  3.  quomodo  possit  juxta  legem  Domini  Esdras, 

si  non  prœcipere,  sallem  suadeic  Judœis  hoc  modo  : 

Non  quœralis  paçem  eorum ,  et  prosperitalem  corum , 

usque  in  wternum,  quandoquidem  etiam  juxta  jus  in- 

time lacère  debeamus  proximis  quod  nobis  raiiona- 
biiiter  fieri  volumus  :  paceiu  vero  et  prosperilaten 

rationàbiliier  volumus,  elc. 
R.  1.  sonsimi  illorum  verborum  sic  possc  inteUigi 

Non  quœralis  pacem  cor   ,  id  est  nolile  esse  parti 

cipes  pacis  eorum  et  prosperitalis,  per  conjugia  scili 
cet  liliarum  connu,  nempe  propler  evidens  subver- 

sionis  periculum  :  et  sic  nullo  modo  verba  Esdraj 

répugnant  juri  nalurœ.  Quia  vero  communilcr  inter- 
prètes intelligunt  prœcilata  verba  hoc  modo,  quod 

Esdras  prohibeat,  vel  ad  minus  dissuadeat,  ne  ulla- 

tenus  Judœi  coopercnlur  paci  ci  prosperitati  genli- 
lium : 

R.  2.  Cum  proximum  ejusque  prol'cclum  tempo* 
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ralem  lantum  licilc  diligamus  in  ordiiie  ad  summum 

bonum  :  bona  leinporalia  ila  aliis  prœstare,  et  im- 

pendere  debemus,  quatenus  eos  vel  nos  non  impe- 
diuut  a  bonis  neternis.  Si  ergo  amicilia,  aut  beneficio- 
rum  impensio  malis  facta,  rcddat  eos  pejores,  et  nos 

in  periculum  seduetionis  conjiciat,  ut  erat  in  casu 

illorinn  gcnlilium,  tune  non  lenemur,  quinimo  prohi- 

bemur  eis  externa  illa  benevolent'uc  signa  exhibere, 
juxta  illud  quod  dieil  Ckrislus  Luca;  XIV  :  Si  quia 
venit  ad  me,  et  non  odit  patrem  suum,  et   matrem,  cl 

uxorem,  et  fdios,  et  patres,  et  sorores    non  potcsl 
meus  esse  discipulus,  in  quem  locum  S.  Gregor. 

Jiom.  57  in  Evang.  ila  scribit  :  Si  vint  prœcepti  per- 
pendinnts,  utrumque  agere  (dili^ere  scilicet  et  odisse) 

per  discretionem  valemus  :  ut  uxorem,  et  eos,  qui  nobis 

camis  cognatione  conjuncli  sunl,  et  quos  proximos  no- 

vimus,  diligamus  :  et  quos  adversarios  in  via  Dei  pati- 
mur,  odiendo  et  fugiendo  nesciamus.  Cum  igilur  gentes 
islic  summe  adversarentur  cultui  divino,  per  Judœos 

exhibito,  licite  poterat  Esdras  seu  praecipere,  seu 

suadere,  ne  Judaei  pacem  cum  eis  quœrerent,  etc. 

quia  ,  illa  data,  proniores  fuissent  ad  pervertendum 

populum,  Deique  cultum  impediendum. 

CAPUT  X. 

Esdras ,  convocalis  omnibus  Judœis,  prœcipit  répudiait 

uxores  alienigenas.  Deputanlur  qui  prœsinl  liuic  operi 

exequendo  ,  et  recensenlur  qui  talia  matrimonia  con- 
traxerant. 

QCyCSTIO  UN1CA.  —  AN  JUD.43I  LICITE  CUM  UXOR1BUS 

ALIENIGEMS  ABJECERINT  ETIAM  LIBEROS  EX  EIS  NATOS. 

Vers.  2  :  Respondit  Sechenias...  y  .  5  :  Percutia- 
mus  fœdus  cum  Domino  Deo  noslro ,  ut  projiciamus 

universas  uxores,  et  eos  qui  de  his  nali  sunl ,  juxta  vo- 
luntatem  Domini.  Licet  Secbenias,  paclo  cum  Deo 

fœdere,  offerat  noniine  suo  et  populi ,  cum  matribus 

abjicere  libcros  ;  non  lamen  id  adeo  conslarc  vide- 
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lur,  salleni  de  facia  omnimoda  abjeclione  liberorum 
extra  curam  palernam  :  siquidem  dici  polcst ,  quod 

per  ca  verba  tanlum  velil  indicare  promptitudinem 

suam,  et  universi  populi,  in  ordine  ut  loto  corde 

serviant  Deo,  ejusque  mandata  servent,  in  bunc  fi- 

neni  olFerentes  peipeti  ea  quœ  videniur  esse  contra 

naturam;  quasi  dicerent  :  Si  talis  est  voluutas  Dei, 

non  tantum  uxores  ,  sed  et  liberos  ex  eis  natos  abji- 
ciemus. 

Qui  pulant  quod  a  parle  rei  maires  abjecerint  cum 
liberis ,  melius  suslinent  cum  Ven.  Beda  el  Cajetano 

in  bunc  locum  ,  quod  abjecerint  a  thoro  el  cohabita- 
lione  maires ,  et  etiam  liberos ,  licet  patres  curam 
suslentaiionis  et  bonae  educalionis  liberorum  reiinue- 

rint.  El  bine  textus  non  agit  de  absoluta  ejectione, 

sed  juxta  voluntatem  Domini,  et  piorum  virorum, 

qui  liment  prœceptum  Domini,  ut  y  .  5  babelur.  Juxta 

borum  aulem  praescriptum  videniur  parentes  liberos 

dimisisse  ad  aliqua  quasi  pasdagogia,  inquibus  a  viris 
limoralis  instruebantur  in  vera  religione  ,  seu  fide  et 
cultu  unius  Dei. 

Et  sane ,  sic  facere  expediebat ,  ne  si  liberi  apud 
patres  mansissent ,  assiduo  eorum  inluitu,  et  amorc 

iude  exardescente,  animi  pairum  ad  maires  repelen- 

das,  contra  praeceptum  Dei,  accenderenlur  :  vel  si  pe- 
nitus  abjecissent,  obliti  paternaî  obligalionis,  manifeslo 
periculo  œlernae  damnaiionis  liberos,  et  vicinarum 

regiouum  invidiœ  se  ipsos  objecissenl.  Quœ  omnia 

cavebantur  ,  quando  sic  in  locis  publicis  servalos  et 
educalos  edocebant  renuntiare  malernae  infidelilali, 

et  per  circumeisionem  Domino  et  iidelium  socielali 

ex  genlili  femina  natos  consecrabant. 

Utrum  aulem  praeinemoraia  mulierum  alienigena- 
rum  separalio,  seu  abjeciio,  non  lanium  fuerit  quoad 

torum  et  habilalionem  ,  sed  etiam  quoad  malriuio- 
nii  vinculum  ,  inde  dependet,  an  scilicet  in  V.  Lege 

per  libellum  repudii  malrinioniuin  fueril  dissoluluia 
neene. 

DILUCIDATIO 

IN  LIBRUM  II  ESDRyË. 

|3m{atto 
■°&**gfc!£5&2$Ssx>®o- 

Liber  secundus  Esdrœ,  qui  probabililer  a  Nebemia 

scriplus  fuit,  narrât  quo  pacio  ,  reductis  in  Judjeam 
exuiibus,  et  jam  inslauralo  tcmplo,  et  conslilula  ex 

parte  republica  (quae  primo  libro  recensenlur),  etiam 

urbis  jerosolymitana;  ,  murorumque  el  lurrium  ejus- 
dem  inslauralio,  etiam  invilis  et  repugnantibus  bo- 
siibus,  a  Nebemia  procuiata  sit,  et  respublica  oplimis 

legibus  stabilila. 
S.  S.  XX  VJ 

Nehemiam  sacerdotem  fuisse  manifestum  est  ex 

II  Macliab.  1 ,  21.  Ut  génère  et  sanctilate,  sic  el  na- 
turœ  dolibus  excelluisse,  vel  inde  colligilur,  quod 

potentissimo  Pe^aium  monarcha;  Aitaxerxi  Longi- 

mano  et  carus  admodum  et  pro  pincerna  fuerit  :  quod 

ollicium  non  nisi  prima)  notae  aulicis  concedi  solet. 

[Trente-cinq.) 
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PARS  DECIMA  QVINTA. 

CAPUT  PR1MUM. 

Nehemias,  audita  Judœorum  in  patriam  reductorum  ca- 
lamilate,  sortent  Ulorum  deflet  coram  Dca  ;  ejusque 

opem  multis  jejuniis  ac  precibus  efllagitat. 

Ql.ESTIO    UNICA.  —  QUO  SENSU    DICAT    NEHEMIAS    SE  ET 

DOMUII    PATRIS     SUI    PECCASSE. 

Vers.  1  :  Verbu  Neltemiœ  fdii  llclchlœ.  Ex  his  yerbis 
probabilitèr  deflucitur,  Nëhëmiam  esse  hujus  libri 

scriplorem.  Siiiuidem  hune  vidéhtur  liabere  sensum  : 

Hxc,  etea  qiue  seqiuinlur,  sunt  verba  Nehemia?,  atque 

ab  ipso  consrripta  sunt;  neque  enim  proprie  dice- 
renlur  verba  Nehemiœ  ,  nisi  ab  ipso  scripla  essent , 

iitpole  cum  aliorum  gesta  aequàlilër  hoc  libro  refe- 
ranlur. 

El  factum  est ,  in  viense  casleu  ,  anno  vigesimo.  An- 
nus  vigesimus  intelligitur  régis  Artaxërxis.  Sic  enim 
habetur  iuilio  capilis  sequenlis  :  Factum  est  autan  in 

viense  Nisan,  anno  vigesiwo  Artaxërxis  régis.  Verum 

quieri  hic  potest  quomodo  Nehemias  audierit  affli- 
ciionem  populi  sui  anno  i!lo  vigesimo  ,  mense  casleu, 

ac  deitide  capile  scqucnli,  eôdem  anno,  mense  nisan 

narretur  auxilium  a  rege  petiisse,  cum  mensis  nisan 

procédât  mensem  casleu.  Variic  sunt  responsiones, 

înquit  Estîùs  ,  sed  simplicissima  videlur  esse  ,  quod 

eisi  apud  Judaeosin  dec'ursù  ànni,  nisan  jprœccsserit 
mensem  casleu  ;  ac  proinde  ëoderh  annojudaico  illa, 

quœ  gesla  sunt  mense  casleu  ,  non  possint  praces- 
sisse  ea,  quœ  fàctasùnt  mense  nisan  ;  tamen  potuisse 

liscc  lieri  eodein  anuo  vigesimo  Arlaxerxis  ;  quia  sci- 

licet  inltium  regni  Arlaxerxis  potu'ït  incœpisse  cona- 
putari  circiter  a  mense  casleu  ,  tuneque  eodem  regni 
anno  mensem  casleu  sequetur  mensis  nisan.  Née  hoc 

miruin  videri  debel  :  nain  anni  regum  atque  pi  inci- 
pum  non  incTpiunt  semper ,  etiam  juxta  modernum 

slylum,  a  calendis  januarii,  sed  a  niensibus ,  quibus 
tlironum  ascenderunt,  inchoari  soient. 

f  .  G  :  Confileor  pro  peccalis  (iliorum  Israël ,  quibus 

peccarunt  tibi.  El  ego  et  domus  patris  mei  peccavimus. 
Sic  etTobias  dicit  capile  III  sui  libri  :  Ne  vindictam 

sumas  de  peccalis  meis ,  neque  reminiscaris  délie  la  mca, 

tel  parenlum  meorum.  El  Daniel  cap  IX  :  Cum  confite- 
rer  peccata  mea,  et  peccata  populi  mei.  Quidam  hacc 

sic  interprelanlur,  ut  quamvis  isti  fuerint  innocentes, 

tamen  in  confessione  juuxerint  se  peccatoribus ,  quia 
membra  erant  gentis  peecatricis.  Sed  hôc  dfcl  non 

potest  :  nain  lune  lanlum  diccru  poiiiissenl  :  Nos 

peccavimus  ;  et  non  in  slhgulafl  per  vocem  ego,  aut 
per  ib  peccata  mea  confessionem  suam  coram  Deo 

insiituissenl,  nisi  menliri  voliiissent,  casu  (pio  loti 

innocentes  fuissent.  Dicendum  ilaque,  quod  etiam 

sancli  veraciler  profilcanlur  peccata  sua ,  et  agno- 
scant  quod  proplcr  illa  patiantur  afflictiones  divinitus 

immissas.  Quomodo  aulem  mullis  modis  justi  inler 
peecalores  participes  fiant  pcccaii  ipsorum,  et  per 
consequens  etiam  vindictœ  ,  cl  alfliclionum  lè.npora- 
Iium  ,  pulchre  delineai  S.  P.  Aug.,  lit».  I  deCiv.  Dei. 
Cap.  aulem  8  sic  discurrit  :  Sub  une  igné  aurum  ru- 

tilai, palea  fumai,  et  sub  eadem  iributa  stipula;  commi- 
nuuntur,  frumenta  purgantur  :  nec  ideo  cum  oleo  amu- 
rea  confunditur,  quia  eodem  prwli  pondère  exprimitur  : 
ha  ut  una  cademque  vis  irruens  bonos  probat ,  purificat, 
cliquai  ,  mnlos  damnât,  vastut,  exterminai.  Unde  in 
eadem  afflictionè  Mali  Deum  deteslantur,  atque  blas- 

phémant :  boni  aulem  precantur.  cl  laudanl.  Tantum 
inlerest  ,  non  qualia  ,  sed  qnalis  quisque  patiatur.  Nain 
pari  molu  exagilalum,  et  exhalât  horribililer  cœnum,  et 
suuviler  fragral  ungucnlum. 

Quare  autem  cum  malis  punianlur  boni,  explic.it 
S.  doctor,  cap.  9,  dicens  :  Boni  non  usque  adeo  se  a  dé- 

liais députant  alienos,  ut  nec  lemporalia  pro  eis  mata 
perpeti  sejudicent  indignas  :  excepto  enim,  quodunus- 
quisque,  quamlibel  laudabililer  vivais,  ceditin  quibusdam 
carnali  concupicentiœ,  et  sinon  adfacinorumimmanita- 
tem...  ad  aliqua  tamen  peccata  vel  rara,  vel  lanto  cre- 
briora,  quanto  minora,  etc.  Addedefeclum  correplionis 
fralernae,  quœ  s;rpe  sub  peccato  obligat,  ob  quem 
Deus  a  ilielioiics  immitil  ,  lesle  Aug.  ibidem,  sicuti 
et  minus  ordinalum  vit»  aique  lemporalium  aino- 
rcm,  elc. 

CAPUT  II. 

Neliemw  u  rege  petit,  et  impébtat  reniant  redeundi  Jero- 
solgmam  ,  et  cam  instauraudi  ;  quo  perveniens  ,  suos 
ad  murornm  insinurationem  horlatur. 

OU.KSTIO  PRIMA.  —  QUOMODO  NEHEMIAS  AB  ARTAXERXE 

OBTINUERIT  VENUS!  I.LDEUNDI  JER0S0IAMAM,  EAMQUE 
RE.KDIFICANDI. 

Vers.  A  :  Oruvi  Deum  cœli.  f  .  5  :  Et  dixi  ad 

regem:  Si  videlur  régi  bonum....  ut  miltus  me  in  Ju- 

daum,  ad  eicilalan  sepulcri  patris  mei,  et  œdificabo 

eam.  NYhemias  peiilioni  suae  pia-miuil  oralionem  ex 

duplici  capiie  .  1  :  ui  apte,  ci  débite,  divinitus  adju- 
tus,  poiiiionem  suam  coram  rege  exponat.  Defeclu 

hujus  ailjiiiorii  implorali,  quamvis  justa  exisliniemus 
nos  peiere  ,  diei  tamen  polesl  nobis    :  Nescitis    quid 

petutis,  utpote  non  pelendo  eo  modoquo  res  petendae 

sunt.  Sic  Aposlolus Peirus posl  iransflgurationem  Do- 
mini  rem  secumlum  se  licîtam  peliit  dicendo  :  Facia- 

mus  hic  tria  labernHèula  ;  cl  lamen  increpuit  cum  Do- 
niimis.  1.  Oravit  Nehemias  ,  ut  Deus  permoverct 

animum  régis,  cl  incliriaret,  quo  benevolus  lierct  pc- 
lenii. 

Cum  autem  summa  reverenlia  Persacsuorum  sepu.- 

eia  pi;\:venireni ,  ipsisque  injuriai  maxiimc  loco 

haberetur  dehonestatio  corumdem  .  Droccipuc  in  ouk- 
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bus  aniici  tumulati  erant  :  Nehemias  urbem  Jérusa- 
lem vocal  civitaiem  scpulcri  palris  sui,  ut  hoc  modo 

consensum  régis  facilius  oblineat.  Cuin  ergo  amicus 

régis  foret  Nehemias,  eo  quasi  molivo  cousensuni  ejus 
cxlorsit,  quia  violata  erant  parentum  sepulcra ,  quai 

restituere,  dum  poterai,  decebat  lilium  et  nepoiem. 

f  .  6  :  Dixitque  milii  rex,  et  rcgina...  Vsque  ad  quud 

tempus  eril  iter  luum  ,  el  quando  reverteris?  Quantum 

lemporis  coticessum  sit  Nehemiœ  ad  œdificandam  ur- 
bem jerosolymitanam,  post  quod  redeunduni  ipsi 

crat  in  Persidein,  nullibi  exprimitur.  Constat  quidem 

Ncbemiam  per  annos  12  mansisse  in  Judiea,  ni  palet 
liic  cap.  V  ,  14  :  ncmpe  ab  anno  vigesinio  Artaxerxis 

usque  adannuin  trigesinuim  sëcundum  ejusdem,  qui- 
bus  annis  ducem  egit  palriae,  et  coinmunem  populi 

pairem  ;  post  quos  redivit  m  Persidein  ad  regcm. 
An  simul  el  seniel  tanluni  lemporis  obiinuerit ,  non 

constat.  Priant  cuin  Tirino  affqnî,  priinum  tempus 

concessum  ,  non  cxccssisse  spalium  anrii  ,  post  quem 

de  indulto  régis  successive  lempus  prorogatum  fuit  ad 

salutem  el  prosperitalcm  populi  judaici.  Sed,  tri  juin 
diclum  est,  dcsuper  nihil  liabelur  in  Scriptura. 

QU.ESTIO  11.  —  DE  1NITI0    ET  FINE  SEPTUAGINTA    IIEBDO- 

MADUM    DANIELIS. 

Ex  Prophelia  Danielis  constat ,  quod  70  hebdoma- 

da: iniiium  suum  desuniant  ab  illo  lempore  ,  quo  Ju- 
dx\s  facullas  dala  est  rea-dilicandi  urbem  Jérusalem. 

Unde  cum  in  lioc  libro  de  illa  faculiate  dala,  cl  de 

re&dificatione  ui  bis  Jérusalem  agatur  ,  non  incon- 
gruum  eril  hic  de  70  liebdomadibus  traclare.  Intérim 

cum  ha?c  maleria  admodum  ampla,  el  vasia  sit,  eam- 

deni  in  pluies  partes  dividemus.  Primo  itaque  propo- 
nemus  el  exposerons  propheliam  Danielis  ;  secundo 

probabimus  conlraJuda:os,quod  isla  prophelia  agatde 

Chrisio,  seu  Messia,  ac  conséquente!' quod  ipse  jam- 
dudum  advenerit  ;  ac  lerlio  deniquedisculiemus,  sub 

quo  rege,  et  a  quo  regio  decrelo  desumendum  sil  70 

hebdomadarum  inilium.  Sil  itaque 

§  I.  — Proponitur  ET    EXPONITUR  PUOPUET1A  DANIELIS. 

Cum  propbeta  Daniel  anno  primo  Darii  Mcdi  , 

quo  jamjam  absolvendi  erant  70  caplivitalis  babylo- 

nien anni,  fusis  ad  Deum  precibus  supplex  postulant 

populi  a  durissima  caplivitatc  liberalionem  ,  exaudi- 

tus  a  Deo  ,  Gabrielis  archangeli  minislcrio  cognovit , 
non  lanturn  quo  lempore  populus  liberandus  foret  a 

temporali  caplivitate,  sed  cliam  quo  advenire  deberet 

Messias,  qui  populum  suum  a  caplivitate  spiriiali 
dœmonis  liberum,  in  libertalem  filiorum  Dci  crat  as- 

serturus,  nolatis  fere  singulis  advenlus,  passionis,  et 

morlisCliristicircumsiantiis.En  verba  prophelia;,  cap. 

IX,  24  et  sequenlibus  :  Tu  ergo  animadverte  sermo- 

nem,  el  mteltige  miment.  Sepluaginla  hebdomades  ab' 

breviaiœ  sunt  super  populum  tuum,  el  super  urbem 
sanctam  luam  ut  consummetur  prœvaricatio,  et  finem 
accipial  peceatum,  el  deleatur  iniquitas,  et  adduealur 

juslitia  sempiternel ,  et  implcatur  Visio  et  prophelia  ,  et 
ungalur  Sanctus  sanctorum.  Scito  ergo  et  animadverte  : 

Ab  exitu  sermonis,  ut  itérant  œdijicelur  Jérusalem,  usque 
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ad  Christian  ducem,  hebdomades  septem,  et  hebdomades 
sexaginiu  duœ  erunl  :  el  rursum  œdiftcabilnr  platea,  et 
mûri  in  angustia  lemporum.  El  post  hebdomades  sexa- 
ginlu  dans  uccidelur  Christus  :  el  non  eril  ejns  popu- 

lus, qui  cum  negaimm  est.  Et  civitaiem  ci  sanctuarinm 

dissipabit  populus  cum  duce  venluro  :  el  finis  ejus  vustitas, 
et  post  finem  belli  slatula  dcsolalio.  Confirmait  aulem 
pactum  multis  hebdamada  una  :  cl  m  medio  hebdomndis 

deficiet  Iw&lia  et  sacrificium  :  cl  eril  in  Unifie  abomina 
lio  desolaiionis  :  el  usque  ad  çonsummalionem  el  finem 
perseverabit  dcsolalio.  Texlus  hebraicus  paulo  aliter 
babei,  sed  a  Lalino  nihil  discrepat  jsicenim  verlitur: 
Hcbdomadœ  sepluaginla  decisœ  super  populum  luum  , 
et  super  civitaiem  s  mclitatis  tuœ  ad  consumendam  prœ- 
varicationem  ,  cl  ad  sigillandum  peccata  ,  et  ad  expian- 
dum  iniquilatem  ,  et  ad  adducendam  jusliliam  sœculo- 
rum,  et  ad  sigillandum  visionem  et  propheliam  ,  et  ad 
ungendum  sanctilatem  sanctitatum.  El  scies,  et  inteliiges 
ab  exitusermonis  adrevertifaciendum,  el  ad  œdifienndum 
Jérusalem  usque  adunclum  ducem,  hebdomadœ septem, 
el  hebdomadœ  sexaginla  et  duœ  :  redibit  el  œdificabilur 

platea,  et  fossa ,  et  in  coarctatione  lemporum.  El  post 
hebdomadas  sexaginla  el  duas  excidetur  Vnclus,  el  non 

ci  :  et  civitaiem  et  sanctilatem  corrumpel  populus  ducis 

venluri,  et  usque  ad  finem  decisœ  dcsolationes,  el  robo- 
rabit  pactum  multis  hebdomada  una  :  ctdimidio  hebdo- 

madœ cessare  [acict  sacrificium  el  munus,  etc. 

Noiandum  aulem  ,  quod  hic  per  hebdomadas  non 
intelligantur  hebdomada:  dierum  ,  seu  seplemdies; 
sed  hebdomada:  annorum,  seu  septem  anni,  prout 
faleniur  omnes  Hebroei  cum  Aben  Ezra  iia  scribente: 

Hebdomades  hic  intelliguntur  de  annis,  ac  si  dixissci 

angélus  :  Septuagintn  sabbalici  sunl  clecisi.  Hoc  eliam 

inde  palet,  quod  islud  spalium  dierum  brevius,  et 

nimis  anguslum  sit  tanio  implendo  mysterio;  item 

quod  reipsa  lempore  70  hebdomadum  dierum  ,  seu 
spatio  490  dierum  nihil  eorum  conligerit,  quœ  a 
Daniele  pradicunlur  ;  non  eniro  lune  occisus  est 

Christus,  non  nllrilus  populus,  etc.  Adeoque  in  bac 

prophetia  per  70  hebdomades  intelliguntur  490  anni. 

Sensus  vero  prophelia:  est  hic  :  Seplu  ginla  heb- 

domades annorum,  seu  anni  490  abbreviatse,  seu 

decisœ ,  vei  definitae  sunt ,  ut  deleatur  iniquitas  : 

nain  anlequam  finem  habilune  sinl,  finem  ha  Débit 

peceatum ,  et  adducelur  juslitia  scmpiieina  :  quia  a 

decrelo  régis  Persarum  ,  quo  permilielur  iterum 

aodificari  Jérusalem,  fliicnt  septem  hebdomades  an- 
norum et  sexaginla  dune,  id  est  sexaginla  novem, 

et  lune  adveniet  Christus  dux  ,  et  incipiet  ministe- 

rium  suum  obire  ;  quod  factuni  fuil  in  Chrisii  bap- 
tismo,  quando  jain  per  annos  50  nalus  ,  incœpit 

prœdicare  et  ducem  populi  agere.  Post  complétas 
aulem  illas  09  hebdomades,  id  est  posl  483  annos 

occidelur  Christus,  seilicet  in  decnrsu  hebdomadis 

septuageshmv;  nam  in  uliiina  hebdomada  minisleriam 

suum  obibit ,  confirinabil  pactum ,  seu  Novum  Tesla- 
menlum  multis  exhortaiionibus ,  iniraculis,  sacra- 

inenlis,  etc.  In  dimidio  aulem  istius  ullimx  hebdoma- 
dis ,  id  est  anno  tertio  completo,  et  quarto  currenle, 
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deficiet,  scu  abolebilur  hosiia  et  sacrificium  V. 

Legis  ;  quia  lime  Chrislus  in  cruce  moriens  se  ipsum 

immolabil,  el  dabit  in  liostiara  Legis  Nova;  :  sed 

populus ,  qui  eum  negaturus  et  occisurus  est ,  non 

înanebit  amplius  ejus  populus,  et  dissipabilur  a  duce 
venluro,  scilicel  a  Tito  imperatore  civilas  et  lemplum 

subvertentur;  eritquc  compléta  desolalio,  quœ  usque 

ad  finem  mundi  perseverabit. 

§  II.  —  An  h,ec  prophetia   agat  de  christo  seo 
MESSIA. 

Resp.  et  dico  :  Hœc  prophetia  de  solo  Messia 
seu  Christo  Domino,  Salvatore  noslro,  inlelligi  débet 

el  potest. 

Prob.  I.  Quia  ipsi  soli  adapiari  possunl  characteres 
omncs  a  Daniele  delineati.   Nam 

1.  Dicitur  Messias  absolute,  et  sine  addito,  grœce 

Christus  ,  latine  llnclus  ;  quod  nomen  absolute  sum- 
ptum,  et  sine  addito,  nusquam  in  S.  Scripturis 
tribuitur,  nisi  vero  Christo  Redemptori. 

2.  Vocalur  dux;  dicit  enim  :  Usque  ad  Chrislum 
ducem.  Hune  aulem  lilulum  Cbrisio  tribuit  Isaias 

cap.  LV,  4  :  Ecce  teslem  populi  dedi  eum ,  ducem  ac 

prœccplorem  gentibus.  Et  Michocx1  V,  2  :  El  lu  Beth- 
léem Eplirata,  parvulus  es  in  millibus  Juda;  ex  te 

milii  egredielur,  qui  sil  dominalor  in  Israël. 
3.  Vocalur  Sanctus  sanclorum.  Atqui  hoc  nemini 

potest  attribui  nisi  soli  Christo,  de  quo  psal.  XV, 

•10,  dicilur  :  Non  dabis  Sanctum  luum  videre  corru- 
piionem.  Ilem  Isaise  XII,  6  :  Magnus  in  medio  lui 

Sanctus  Israël.  Ibidem  cap.  XLV,  8  :  JSubes  pluanl 
Justum ,  clc. 

Prob.  II.  ex  adjunctis,  quai  Daniel  commémorât. 
Ail  enim ,  illis  seplimanis  Iransaclis,  finiendam 

praevaricaiionem,delendam  iniquitaiem,  etexpiandum 
peccalum.  Aiqui  hoc  idem  pradicilur  de  Christo 

Isa'nc  1 ,  18 ,  et  cap.  IV,  4  ,  el  psal.  CXXIX,  7  ,  elc. 
Deimle  dicil  Chrislum  illum  ,  de  quo  loquilur,  fir- 
maturum  esse  paclum.  Hoc  aulem  de  Messia  simililer 

praidicluin  est  Isaiac  LY,  3  :  Feriam  vobiscum  pactum 
sempitemum,  misericordias  David  fidèles.  Insuper  de 

suo  Christo  dicil  :  Deficiet  hosiia  et  sacrificium,  scu, 

ut  dicilur  hebraicc ,  cessare  faciet  sacrificium  et 

munus.  Atqui  hoc  de  Messia  cliam  pradixerunt 

Isaias  cap.  1,11,  Jercmias  cap.  VI,  20,  et  Amos 

cap.  V,  21.  Denique  dicit  lune  adducendam  esse 

jusiiliam  senipiteinam.  Atqui  hoc  idem  de  Messia 

praîdicilur  psal,  LXXI.7  :  Orielurin  diebus  ejusjusii- 
tia.  Isaix  LUI,  11,  et  Jcrcin.  XXXIII ,  15.  Ergo,  clc. 

Prob.  III.  Daniel  prxdicil  siiiiin  Chrislum  occi- 

deudum,  a  populo  judaico  negandum,  scu  descren- 
dum ,  de.  Occidendum  aulem  foie  Messiam  ,  pro- 

phelarunt  David,  psalin.  II,  2,  Isaias  cap.  LUI,  8, 

Jercmias  cap,  XI,  9.  Fulurum  vero,  ut  a  suis,  scu  a 
populo  judaico  dercliiiqucrclur ,  pradixerunt  David, 

psalin.  LXVIII,  21,  Isaias  cap.  LXIII,  5  ctZacliarias 

cap.  Xlll,  7.  Inimolandum  pro  peccatis  noslris 
diserte  prxnarrarunt  Isaias  cap.  LUI ,  4  et  scq..  ac 

Jercmias,   Thrcn.   IV,   20.  Ergo  Chrislus,    quein 

Daniel  prœdixit  occidendum  et  deserendum  a  suis, 

seu  a  populo  judaico,  est  verus  alque  olini  expecti- 
tus  Messias.  ( 

Adde ,  quod  desolalio ,  quam  praedixit  Daniel  post 
morlem  Christi  venltram ,  non  possit  inlelligi  alia , 

quam  excidium  jerosoiyœi'.anum  per  Tilum  et  Ve- 
spasianum  ;  sicut  eliam  intellcxit  ipse  Christus  Mailli. 

XXIV,  15.  Quod  eliam  probari  potest  ex  eo  ,  quod 

idem  excidium  post  mortem  Christi  fulurum  pnedi- 
xerit  Isaias  cap.  VI,  II,  et  cap.  XXV,  2,  item 

Zacharias  cap.  XII,  8  et  cap.  XIV,  2.  Unde  S. 

Chrysost.  ,  orat.  3  contra  Juda:os  ila  pérorât  :  Tarn 

diulurnum  tempusjam  elapsum ,  mdlum  Judœis  vesli- 
gium  vel  initium  felicis  mutalionis  ad  hune  usque  dicm 

ostentet;  eum  tamen  inslaurare  templum  sœpius  tenta- 
verinl.  Hoc  enim  semel ,  bis  ac  tertio  aggressi,  snb 

Adriano ,  et  Conslantino ,  ac  Juliano,  repressi  sunl , 

tum  quidem  a  militibus,  postremo  tandem  ab  igné  e 

fundamenlis  erumpenle  ,  et  intempestive  eorum  conatus 

reprimente. 
Solvuntur  argumenta. — Obj.  I.  eum  R.  Salouioiie, 

dicto  Jarchi  :  Nihil  aliud  vult  Daniel ,  quam  pra'di- 
cere  quid  populo  judaico  irisle  ac  durum  futurum 

sit  a  prima  lempli  destruclione ,  per  Nabuchodono- 
soreni ,  usque  ad  secundam  per  Titum.  Nam  ab  ilia 
prima  usque  ad  banc  secundam  iluxerunt  490  ar.ni , 

id  esl  70  hebdomada;  annorum.  In  prima  illa  offlic- 
tione  Judici  non  fuerunt  adeo  graviter  afflicli;  sed 

in  bac  secunda  gravissimo  et  durissimo  jugo  oppri- 
munlur,  in  pœnam  et  ullionem  peccatorum  suoruni 

ut  landem  correpli  et  emendati ,  vere  pœniicnles 

ad  Deum  recurrant  :  et  lune  finem  accipiet  pecea- 

lum  ,  delebitur  iniquilas  ,  adducelur  jusiitia  sempi- 
terna  ;  et  tune  tandem  implebunlur  omnes  prophétie 
de  Messia. 

R.  neg.  assumpt.,  I.  quiafalsum  est ,  quod  Daniel 
voluerit  prophetare  afflieliones  futuras  Juda:orum  : 

sed  polius  angélus  Danielem  trisiem  consolatur  a 

recréai ,  dicens  anle  finem  70  hebdomadarum  adfu- 

turum  Messiam,  qui  delebit  peccalum  ,  el  populum 
in  se  credentem  salvabit. 

2.  Falsum  esl ,  quod  per  to  ab  exitu  sermonis 

inlelligi  possil  idem,  ac  :  a  destructo  templo;  tum 

quia  Daniel  prophelavit  post  primam  deslruclioucin 

lempli,  lum  quia  addilur  :  ut  ilerum  œdificetur  Ji'in- 
salem,  quod  naluraliler  significat  :  Ab  exitu  mandait 

regii,  vel  permissionis ,  ut  ilerum  œdi/icelur  Jérusalem, 
clc.  Alias  debuissel  polius  dicerC:  Ab  exitu  sermonis, 

ut  deslrualur  templum. 
3.  Licct  verum  sit ,  quod  abominalio  desolalionis 

a  Daniele  piudicta,  lilleraiiler  compléta  sil  in  ever. 

sionc  urbis  jerosolyiiiilamc  ac  lempli;  ncbdomad;e 

lamcn  suppulandx  sunt  usque  ad  Chrislum ,  no» 

usque  ad  deslruciionem  factam  aTilo  el  Vespasiano, 

scu  usque  ad  Jcrosolymorum  vaslalionem.  Nam  banc 
pr.ciiunciat  Daniel  recensila  Christi  occisionc,  cl 

post  hcbdoniadas  jam  exaclas. 
4.  Falsum  est  quod  Daniel  velildicere,  JudaoJ 

ipsos  dcleluros  peccalum  per  suam  pœuitcnliam ,  cl 
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postea  venturum  Messiam  :  sed  dicit  Messiam  illud 

dclclurum,  et  adducturum  juslitiam  scmpiternam. 

5.  Falsum  est,  quod  a  prima  eversione  Jérusalem, 

usque  ad  secundam  sub  Tito  lantum  fluxerint  70 
hebdomades ,  seu  anni  490,  scd  fluxerunt  anni  ultra 
650. 

6.  Quia  etiamsi  lantum  fluxisscnt  490  anni  usque 

ad  excidium  jerosolymilanum ,  cquidem  certum 

esset ,  quod  Christus  modo  venissel.  Nam  Daniel 

dicit  :  Usque  ad  Christum  Ducem  hebdomades  seplem , 

et  hebdomades  sexaginta  duœ  erunt.  Et  iterum  :  Post 

hebdomades  sexaginta  duas  occidelur  Christus.  Ergo 
illa  saltem  modo  debent  esse  peracta  ;  adeoque 

falsum  est ,  quod  Messias  non  sit  venturus,  donec 

ipsi  pœnitenliam  egerint.  Et  quare  nunc  pœnilentiam 

nonagunt,  ut  ipsum  cito  videant,  quem  lam  avide 

cxspeetant  ? 

Obj.  H.  Dum  Daniel  dicit  :  Ab  exitu  sermonis,  etc., 

non  intelligit  delerminatum  tempus,  seu  inilium 
hebdomadarum  ,  sed  subjeclam  maleriam  :  quasi 

diceret  :  Hic  est  sermo  propheticus  :  Iterum  jEdifica.- 
BITUR  JERUSALEM  ,  etC. 

Prob.  assumpl.  Quia  loquitur  de  duobus  diversis 

Christis,  adeoque  de  babcntibus  diversum  initium; 

ergo  non  agit  de  aliquo  inilio ,  seu  tempore  deter- 
minato. 

Prob.  ant.  Quia  dicit  futuras  primo  seplem 

bebdomadas  ,  deinde  sexaginta  duas ,  denique  unam 

posfremam,  in  qua  secundus  Christus  est  occidendus. 

Atqui  sumendo  duos  Ciirislos  (quorum  tamen  neuter 

est  verus  Messias)  et  incertum  initium  hebdoma- 

darum ,  illa  prophelia  invenielur  perfecte  com- 
pléta; ergo  dici  polest,  quod  non  agat  de  vero 

Messia. 

Prob.  min.  Si  primas  seplem  hebdomades  nume- 
res  ab  eversione  prima  templi  ;  lune ,  juxta  chroni- 
con  Hebrœorum  ,  incipies  compulare  ab  anno  mundi 
3538.  Adde  7  bebdomadas,  habebis  annum  5387, 

qui  est  annus  primus  Cyri ,  qui  Jndxos  a  captivîtale 

liberavit;  adeoque  ipse  esl  ille  Christus ,  quem  Daniel 
praedixit  futurum  post  7  bebdomadas  priores,  de  quo 
eiiam  Isaiasdixil  cap.  XLV,  1  :  II œc  dicit  Dontinus 

chrislo  meo  Cyro. 
Si  autem  connumcres  ab  eodem  anno  5338  bebdo- 

madas 6,2,  pervenies,  juxla  chronologiam  llebrao- 

rum,  ad  annum  mundi  5772  ,  quo  Romani  Jerosoly- 
mam  ascenderunt  ad  eam  penilus  destruendam,  et 

ad  tempora  Agrippoc  junioris,  qui  anle  excidium 
urbis  a  Vespasiano  imperatorc  occisus  est  :  adeoque 
ille  Agrippa  est  secundus  Christus. 

Si  vero  7  bebdomadas  numeres  ab  anno  primo 

Darii ,  qui  juxla  chronologiam  llebrœorutn  est  annus 

mundi  3389  ,  pervenies  ad  tempora  Josue  sacerdolis  , 

et  Nehemiœ,  qui  sub  Arlaxerxe  rediverunt  ad  œdifi- 
candam  Jérusalem.  Si  denique  ab  eodem  anno  Darii 

computes  bebdomadas  02,  illœ  explebuntur  in  exci- 
dio  jerosolymitano,  in  quo  Agrippa  occisus  est: 

alque  ila  prior  Christus  erit  vel  Nehemias,  vel  Josue, 

posterior  Agrippa  Aristobull  filins. 
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Kesp.  et  chronolgiam  Hebrœorum ,  et  totam  banc 
expositionem  scatere  fabulis.  Nam 

1.  Constat  ex  responsionibus  ad  obj.  I,  quod  istoe 

hebdomadae  non  possint  inchoari  a  prima  eversione 
templi. 

2.  Constat  ex  eisdem ,  ab  illo  tempore  usque  ad 

annum  primum  Cyri  plures ,  quam  7  bebdomadas 

effluxisse  ;  et  plures  quam  62  usque  ad  excidium  je- 

rosolymilanum. 
3.  Quia  post  excidium  jerosolymilanum  non  est 

delela  Judœorum  iniquilas ,  nec  habenl  juslitiam 

sempiternam  :  nam  faientur  se  propter  peccala  sua 
adhuc  puniri  et  Messiam  suum  differri. 

4.  Epilheta  ,  quœ  Daniel  allribuit  suo  Chrislo,  ne- 

queunt  convenire  Cyro.  Nam  Cyrus  non  fuit  Sanclus 

sanctorum  ,  nec  auclor  juslhiae  sempiteriix,  nec  fini- 

lor  peccali,  elc,  cum  Isaite  XLV,  2,  dicalur  ne  quidem 

Deum  cognovisse  ;  nec  ipse  unquam  fuit  unctus.  Quain- 
vis  enim  ab  Isaia  vocetur  sic  ,  ila  tamen  lanlum  vo- 

calur  ex  aliqua  allusione  ad  reges  Hcbraeoruin  ,  qui  , 

quia  uncii  erant,  salis  soepe  vocanlur  uncii.  Unde  LXX 

vertunt  :  Domino  meo  Cyro. 

Adde  ,  quod  Cbrislus ,  de  quo  Daniel  ,  lantum  ve- 

nire  debuerit  post  69  bebdomadas  ,  el  posl  reacdifi- 

calam  Jérusalem.  Certum  autem  est ,  Cyrum  mor- 

luum  fuisse  ,  antequam  illa;  hebdomada:  inchoaren- 

tur  ,  cum  Jérusalem  lantum  rexdiiicala  sit  sub  Ar- 
laxerxe Longimano,  qui  fuit  quarlus  Persarum  rex. 

Hœc  demonstralio  tam  clara  et  invicta  visa  fuit  II. 

Abcn  Ezra,  ut  in  cap.  IX  Danielis  scripserit  :  Opinio 

ejus  ,  qui  dixil  Cyrum  esse  Messiam  ,  non  esl  congrua. 

Obeasdem  plane  rationes  nequeunt  inlelligi  Agrip- 
pa ,  neque  Josue  sacerdos  ,  neque  Nehemias  ,  neque 

Zorobabel ,  neque  ulli  alii.  Nullus  enim  illorum  fuit 

unctus  in  Ducem,  Sanclus  sanctorum  ,  jusliiia  sxcu- 
lorum  ,  auclor  novi  fœderis  ,  et  abolitor  velerum  sa- 

criliciorum  :  sed  nec  etiam  illorum  tempore  linita» 
sunl  hebdomada:  Danielis. 

Obj.  III.  Hebdomada:  illocfinitoo  surit  in  Anliocbo 

Epiphane  ,  qui ,  ut  habelur  lib.  I  Macbab.  cap.  I , 

23  etseq.,  omnia  sacra  Judœorum  profanavit. 
Probatur  ex  chronologia  :  Daniel  islam  visionem 

babuit  anno  primo  Darii  Medi  ,  qui  erat  annus  vige- 
simus  primus caplivitatis,  ut  constat  ex  cap.  10  f  .2, 

ubi  dicilur  Daniel  luxisse  tribus  hebdomadibus  ,  an- 
norum  sciliect ,  id  est  21  annis ,  dum  visionem  banc 
habuit.  Ab  illo  ergo  anno  vigesiiijo  primo  ,  usque  ad 

(inem  caplivitatis  ,  usque  ad  annum  primum  Cyri  flu- 
xerunt anni  49  ,  id  est  priores  7  hebdorriadœ  ;  alque 

adeo  Cyrus  est  primus  Christus  Danielis.  Deinle  Da- 
niel numéral  adhuc  62  bebdomadas,  preeterca  adhuc 

iiham,  etinsuperunam  mediam.  IUdb  igiuir  62  liebdo- 
mada;,  id  est  anni  434,  sumendo  initium  ab  initio 

caplivitatis ,  desihunt  ad  exordium  Amiochi  Ëpipha- 
nis  :  deinde  sequitur  ultima  hebdomada,  id  est  pri- 

mum Antiocbi  septennium ,  sub  qno  occisus  est  Chri- 

stus ;  id  est,  sacerdotes  amoti  et  ejecti  ,  tune  ressa- 
verunt  hostiœ  et  sacrificia  ,  el  sacra  omnia  prolanata 

fuerunt:  quod  quidem  duravit  média  hebdomada  ,  id 
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est  tribus  annis ,  post  quos  templum  a  Juda  Macha- 
bœo  expurgatum  fuit ,  I  Machab.  I  ,  G2  ,  et  cap.  IV, 

52.  lia  argumenlatur,  et  hanc  prophetiam  pervertere 

et  profanare  conalur  Marshamus  Anglus  ,  in  chronico 

œgypiiacoad  sa-culum  XVIII. 
R.  li;inc  inlerpretationem  in  liomine,  qui  Christum 

advenisse  admittit ,  uti  haud  dubie  adniiltit  Marsba- 
mus,  ferri  non  posse. 

1.  Quia  ipsius  Christi  verbis  manifeste  répugnai  : 

Nam  Christus  Mallh.  XXIV  nssevernl,  Danielis  pro- 
pbeiiam  œtale  sua  nondum  quoad  omnia  inipletam 

fuisse  ,  sed  implendam  démuni  in  ullimo  genlis  ju- 

daica»  excidio  ; 
2.  Quia  falsum  est  Danielcm  niimcrarc  70  bebdo- 

madas  ,  et  unam  mediam. 

3.  Falsum  est  illas  bebdomadas  ita  posse  dividi  , 

ut  septem  priores  ineipiant  ab  anno2l  caplivitalis , 

et  C2  posieriores  ab  anno  primo  ejusdem  caplivitalis. 
Quid  enim  absurdius  quam  posieriores  incipere  21 
annis  antc  priores  ? 

4.  Falsum  est,  primum  annum  Darii  Medi ,  qno 
angélus  loculiis  est  Danieli,  incidere  in  annum  21 

caplivitalis.  lncidit  enim  in  annum  circiler  penulli- 
mum  ,  seu  circa  finem  caplivitalis  :  nain  Daniel  eo 

anno  dicil  se  ex  libris,  puta  ex  prophelia  Jeremiœ, 
intellexissc  ,  quod  instaret  finis  numeri  70  annorum 

captivitatis  ,  de  quo  factus  fuerat  sermo  ad  Jeremiam 

prophetara. 
5.  Falsum  est,  quod  îllae  très  bebdomadne,  quibus 

planxil  Daniel  ,  fuerint  annorum  :  nam  aperle  dicil 

cap.  X,  2  :  Lugebam  Irium  hebdomadarum  diegus.  Et 

f  .  3  :  Ncque  unguento  unctus  sum  donec  complcrenlur 
trinm  hebdomadarum  dies. 

6.  Falsum  est,  quod  sub  Anliocho  Epiphane  im- 

pleta  sint  ea ,  quse  praedixit  angélus  Gabriel.  Quid 

enim  ?  An  lempore  Aniiocbi  peccato  finis  est  imposi- 
tus  ,  et  addncia  jusiitia  sempiterna  ?  An  unctus  est 
Sancius  sanclorum?An  civilas  Jérusalem  eversa? 

An  desolalio  permanens  fuit  ?  Nequaquam.  Ea  tanien 

omnia  Danieli  pr.-cnunlianiur. 
7.  Falsum  est ,  quod  per  zà  occidctur  Christus ,  in- 

telligi  possit  :  Amovebunlur  sacerdoles. 

Inst.  Gr;t:ce  babetur  :  Peribh  unctio  ,  quodaple  si- 
gnificat  ministcrium  sacerdoiuni. 

R.  neg.  assumpl.  Nam  diclio  bcbraiea  lcltarcd  de- 

nolat  supplicium  moriis  ,  ut  palel  ex  collalione  bu- 

jus  locicum  Uvil.  XVII,  14,  et  III  Reg,  XVIII,  4, 
Unde  melius  vertit  Syinmachus  :  Kxcidclur  Christus, 
cl  Aquila  :  Peribit  Unctus. 

Obj.  IV.  cum  Isaac  Orobio  ,  Jiidrco  bispalensi  : 

Fuit  quidein  Juda-is  proniissus  Messia-  advenlus  inlra 
spatium  70  bebdomadainm ,  si  nempa  inlra  ismd 
lenipus  rcsipiscercnl,  ac  soriain  agerenl  pœniienliain  ; 

quam  cum  non  egcrint ,  dilalusest  cjus  advenlus. 

l\.  Pra:tcrquam  quod  prophelia  Danielis  non  possit 

inlelligi  rondiiionale,  neg.  assmnp.,  quia  Jiida'i  inlra 
illud  leni|nis  icsipiicinia.  Niinquam  oiiim  meliores  , 

et  ab  idololalria  niai;is  alieni  l'uerunt  ,  quant  post  ea- 
pliviiatem  babylonicam.  Undclih.  Il  Macbab.  cap.  III 
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dicitur  :  Cum  sancla  civitas  habitaretur  in  omni  pace  , 

leges  etiam  adhuc  oplime  cuslodirentur ,  propter  Oniœ 
pontifias  pietatem  ,  et  animât  odio  habentes  malum. 

Ergo  non  est  dilatus  advenlus  Messiae  ,  quia  non  re- 

sipuerunt. 
Inst.  cum  eodem  ,  cujus  ha?c  sunt  verba  formalia  : 

Daniel  per  Christum  non  inlclligit  Messiam  seu  Chri- 

stum filium  Davidis  ,  sed  primum  sacerdolem,  qui  cum, 

et  posl  Nehemiam  regnavit ,  ulrumqur  jus  ,el  ecclesia- 

sticum  ,  et  quasi  regium  in  populo  exercens,  qui  ideo 
vocatur  «  Dux  et  Unctus  :  i  quo  mixto  sacerdotum  re- 

gimine  populus  per  sexaginla  duas  bebdomadas  variis 

cum  forlunis  perseveravil  ;  tandem  in  medio  sepluagesi- 

mœ  ullimo  sacerdoie  Ananœo  occiso ,  additur  :  <  /:'( 
non  ei  ;  »  id  est ,  non  amplius  successor  nliquis  fuit , 

isque  appellatur  simpticiter  «  Unctus ,  >  non  <  Pi  in  - 

ceps »  :  quippe  jam  a  pluribus  annis  regium  polcstatem 
herodiana  domus  occupaveral. 

R.  explicationem  illam  nullo  modo  concnrdarç 

cum  verilalebislorica.  Nam  primus  sacerdos  fuit  Jé- 

sus seu  Josue  ,  qui  rediit  cum  Zorobabele  ,  et  inox  , 

cum  populus  rediisset,  pontificatum  gessil  :  Nebe- 
mias  veroinvenit  Eliasib  sacerdolem  magnum,  Il  Es- 

droc  III,  1,  qui  Fuit  tertius  ,  et  nepos  Josue  ,  H  Esdrae 

XII.  Sed  ille  priions  sacerdos  ven'u  ab  inilio  sololae 
caplivitalis;  adeoque  non  venit ,  nec  est  unctus  post 
7  bebdomades. 

Falsum  est  etiam  ,  primosillos  sacerdoles,  eorum- 

que  successores  spalio  C2  bebdomadanim  exercuisse 

jus  ecclesiasticum  ,  et  quasi  regium  ,  in  populum. 

Nam  primi  sacerdoles  ,  qui  jus  quasi  regium  ,  in  po- 
pulum exercuerunt ,  fuerunt  Macliabei  ;  a  quorum 

lempore  usque  ad  llerodemcertonon  possunl  inveni- 
ri  G2  bebdomades. 

Obj.  V.  Non  dicit  propbela  :  Scptuaginla  hebdo- 

madœ  annorum  ,  sed  simpliciter  :  Septnaginta  hebdo- 

mada'.  Ergo  eodem  jure  ,  <|iio  nosbilelligimus  bebdo- 

madas annorum  ,  inlelligi  possunl  bebdomadae  ju- 
bibeorum,  id  est ,  anni  21,^00  ,  vel  bebdomadas 

sseculorum  ,  id  est,  anni  49,000,  annorum. 

R.  neg.  conseq.,  1.  quia  in  Scriplura  wnx  su.nl 

bebdomadae  dierum  et  annorum  ,  non  vero  hebdonta- 

dae  juhibeorum  aut  saeculorum  ;  2.  quia  non  fuisset 

hœc  prophelia  Danieli  ,  vira  desiderioruni  ,  deside- 
ranti  libéra tionerq  populi  sui  per  Messiam  ,  solatium, 

sed  magna  afflictio  ,  si  lot  annorum  myriades  debuis- 
sent  effluere  ,  aniequam  Cbrislus  advenirel.  5.  Quia 

jllœ  bebdomada'  debebant  çomplerianie  toialem  de- 
siructionem  urbis  et  lempli  ,  qiiqe  jam  diu  facla  esi. 

Eisdem  ferc  raiionibus  refelli  pussent  illi ,  qui  in- 

lelligerent  bebdomadas  olynipaduin  ,  sive  qualuor 

annorum  ,  adeoque  1,900  annos.  Deinde  nulli,  nisi 

Gra-ci,  illo  ti'inpore  compulabant  per  olympiades. 
Obj.  Vl.cumllarduino  in  Cliron.Veleris  Testament!  : 

lloe  Danielis  valieiniiiin  quidein  de  solo  Gbiisto  po- 

tesl  ac  debci  inlelligi  :  soins  enim  ille  est ,  qui  anlo- 

noinasliee.  Christus  appel  ari  polesl.  Sed  lamen  iin- 
plelum  dici  polest  non  in  ipso  Cbristo,  sed  in  dupliei 

cjus  lypo,  videlicel  Cyro  rege  Persarum,  qui  Judocos 
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liberavit,  et  Onia  summo  Judœorum  «ontifice ,  qui 

sub  Antiocho  Epipliane  intert'ectus  est  :  quod  si  ad- 
miltatur,  et  liebdoniades  in  duas  partes  distribuan- 
tur  ,  et  utraque  pars  incipiat  ab  exitu  sermonis  Jere- 

miœ  ,  quo  prœdixh  cap.  XXV  et  XXIX,  fore  ut  post 

70capiivitatis  annos  œdificarelur  itcrum  Jérusalem, 

hoc  est  ab  ipso  captivilatis  anno  primo,  omnia  qua- 
drabunt:  septem  cniin  prières  hebdomada;  desinenl 

in  Cyrum  ,  quando  in  Persia  regnare  cœpit ,  22  cir- 

citer  annis  anlequam  babylonicum  imperium  iniret, 
et  Judaeos  liberaret  ;  65  autem  posteriores  in  Juda 

Machabœo  et  templi  repùrgàtio'ne  terminabuntur  ;  i(a 
Ut  in  medio  postremœ  bebdomadis  occidalur  alter  ve- 

ri  Messi;e  typus  ,  Onias  summus  Jud;eorum  ponlifex. 
R.  liane  Danielis  expositionem  nullo  modo  subsis- 

(cre,  et  in  viro  catbolico,  mullo  minus  quam  in 
bclcrodoxo  tolerari  posse  :  cum  omnibus  Ecclesiœ 

pa tribus,  totique  adeo  Ecclesiae  tradiiioni  adversetur, 
Judœis  faveat,  et  prœtcrea  secum  ipsa  pugnare  videa- 
lur,  ac  multiplici  incommodo  laborare. 

1.  Enim  non  satis  apparet ,  quo  pacto  duo  hœc 
cohœreant ,  quod  nempe  isia  prophelia  de  solo  vero 
Messia  inlelligatur  ,  et  in  aliis  lamen  ,  quam  in  ipso 
implela  sit.  Impleri  enim  debuit  in  eo  ip<o,  de  quo 
sermo  erat  ;  alias  enim  angélus  falsum  dixrsset  ,  nec 

quidsibi  pranumiabatur  inielligere  poluissel  Daniel, 
nec  cum  vaticinio  eventus  congrueret. 

2.  Si  a  Judsois  et  belerodoxis  hebdomadcs  in  duas 

paries  dividi  nequeant ,  nec  possit  ab  iis  duplex  Chri- 

stus  distingui  ,  multo  minus  ab  eo,  qui  Vulgata?  no- 
slrœ  versioni  adhseret  ;  cum  illa  diserte  asserat,  us- 

que  ad  Cliristum  Ducem  (  qui  primo  nominatur)  fo- 
re hebdomades  septem  et  sexaginta  duas  ;  non  itaque 

septem  duntaxat. 

5.  Exitus  sermonis ,  de  quo  verba  facil  angélus, 
non  est  sermonis  prœleriti,  et  a  Jeremia  prolalï  ,  scd 
aliquando  proferendi  ,  seu  edicti  ut  inslaurarelur 
Jérusalem. 

4.  Absurdum  videtur  7  priores  hebdomades ,  et 

posteriores  03  ab  eodem  initio  ,  eodemque  lemporis 
puncto  repelcre. 

5.  Ab  angelo  non  debuit  spectari  aut  memorari 

inilium  regni  pcrsici  in  Cyro,  sed  babylonici  dun- 

taxat ;  cum  hoc  solum,  non  vero  illud,  ad  angeli  pro- 
posilum  et  Danielis  solatium  faceret.  Neque  enim  Ju- 

da?os  solvitCyrus  cum  Persis  imperare  cœpit ,  sed 
viginli  et  amplius  annis  posthac  ,  cum  nempe  baby- 

lonicum regnum  est  auspicatus. 

O.Oniœ  mors,  Anliochi  furor ,  templi  repurgatio, 
an  tanti  momenti  erant ,  ai  proplerea  angelum  mitti 
oporleret ,  et  tam  nobile  vaticinium  condi  ?  An  in 
iis  Danielis  totiusque  judaicœ  gentis  afflictae  spes  ac 
promissa  reposita  erant  ? 

7.  Deniqueanquispiam  catbolicusaflirmare  audeat 
lune  finem  accepisse  peecalum  ,  delelam  fuisse  orbis 
iniquilatem  ,  adductam  esse  justiliam  sempiiernam  , 
et  unctum  fuisse  Sanctnm  sanclorum  ?  Quis  dicat 

Oniam  extilisse  illum  Cbristum  ,  qui  a  Judœis  ne 

gandus  ac  reprobandus  loties  in  Scripturis  prœdici 
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tur  ,  aut  post  Oniœ  necem  ac  propter  illam  extermt- 
nalam  fuisse  judaicam  gentem ,  Jérusalem  eversam. 
et  lemplum  solo  aequatum  ?  An  desolatio ,  quœ  lune 
illaia  est ,  perpétua  fuit ,  et  ad  mundi  usque  flnem 
perseveratura  est  ?  An  omnes  tune  figura  ,  vîslone? 
et  prophétie  impletœ  sunt?Qu;e  tamen  omnia  apud 
vulgaium  inlerpretcm  exsiant.  Plura  de  bac  maierla 
videri  possunt  apud  Tournely  in  tractaln  de  Jncar- 
natione  ,  et  apud  A  Lapide  in  eaput  IX  Danielis. 

§  "'•  —  QUANDONAM  HEBDOMAD.E  DANIELIS  SUMPSER1NT INITIUM. 

Resp.  Cerlum  est  ex  anlediclis ,  quod  inilium  sum- 
pserintab  exilu  sermonis,  ut  itennn  adilicetnr  Jé- 

rusalem ;  id  est ,  ab  aliquo  edicto  regio  dante  Judœis 
facullatem  revertendi  in  Jud;eam  ,  et  rcsedificaiidi 
Jérusalem. 

Porro  quatuor  fucrunl  a  regibus  Persarum  data 
edicla  in  graiiam  Judœorurn  ;  primum  a  Cyro ,  anno 
regni  sui  primo  ;  dicilur  enim  lib.  I  Esdrœ  cap.  I,  I  : 
In  anno  primo  Cyri  régis  Persarum  .  .  .  suscitant  Do- 
minus  spiritum  Cyri  régis  Persarum  ,  et  traduxil  vocem 
inomniregno  suo,  etiam  per  Scripluram,  dicens  :  2  : 
Hœc  dicit  Cyrusrex  Persarum  :  Omnia  régna  terrœ  de- 
dit  milû  Dominus  Deus  cœli ,  et  ipse  prœcepit  mihi  ut 
œdificarem  ei  domum  in  Jérusalem,  quœ  est  in  Judœa. 
3.  Quis  est  in  vobis  de  universo  populo  ejus  ?  Sit  Deus 
itlius  cum  ipso.  Ascendat  in  Jérusalem  ,  et  œdificel  do- 

mum Domini  Dei  Israël. 

Ediclum  secundum  est,  quo  Darius  Ilyslaspis  con- 
firmai edicium  Cyri  ,  contra  hostes  Judœorurn  ,  qui 

ipsos  landiu  ab  œdilicando  lemplo  impediverant,  lib.! 

Esdrœcap.  \'I. 
Tertium  edictum  dédit  Arlaxerxes  anno  regni  sui 

seplimo,  ibidem  cap.  VII,  et  anno  vigesimo  dédit 
quarlum,  lib.  II  Esdne  cap.  H. 

Quia  igiiuc  varia  decrela  in  graiiam  Judœorum  a 

regibus  Persarum  dala  surit  :  indc  factum  videtur  , 
quod  etiam  inler  clirislianos  de  iniiio  70  hebdoma- 

darum  variie  ortse  sintopiniones.  Etenim  aliqui  asse- 

runt,  carum  inilium  ligendum  esse,  in  anno  primo 
Cyri  :  alii  hebdomades  incipiunt  ab  anno  secundo 

Darii  Ilyslaspis,  alii  ab  anno  septimo  Arlaxcrxis 

Longimani ,  et  alii  denique  ab  anno  ejus  vigesimo, 
Antequam  aulem  in  bac  opinionum  varietate  men- 

temnostram  aperiamus  ,  nonnulla  majoris  clarilalis 

gralia  prœnoianda  sunt.  Sit  igiiur 
SECTIO  PRIM  V 

NONNULLA   PR.ENOTANTUR. 

Nota  1,  quod  exslatim  memorato  circa  inilium  70 
hebdomadarum  dissidio  nullatenus  sufelevetur  Jo- 

dœorum  caii'-a  :  untlecinnqne  enim  hebdomadarum 
exordium  dcducalur  ,  cerlum  est  cas  jam  pridem 

esse  elapsas,  atque  adeo  Messia  m  dudum  advenisse. 

Noia  2,  bas  hebdomadas  ab  angelo  in  parles  dis- 

iribui.  Primo  enim  septem  memorat,  deinde  sexa- 

ginta duas  ,  lum  ullimam  ,  quam  etiam  in  duo  par- 

tilur  ,  idque  pro  more  Judœorum,  qui  perl'ecium  ac 
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tolum  numerum  in  particulas  scindere  consueve- 
rant  ;  ut  cum  Ezech.  XIV  ,  12,  dicitur  :  Pono  viginti 

sicli  et  viginti  quinque  sicli ,  et  quindecim  sicli  mnam 

fachmt.  Atque  adeo  licel  bac  in  parlilione,  cum  vele- 

res  nonnulli,  tum  multi  receniiores  myslerium  qiuc- 
sierint ,  nullum  tamen  videlur   in   ca  latere. 

Nota  5 ,  lias  hebdomadas  iia  ab  iniiio  esse  ordinan- 
das,  ut  sexaginla  noveni  piiores  desinant  in  lenipus 

Lapiismalis  Christi ;  septuagesima  autem  ineunlcevan- 
gelium  regni  cœlestis  cœperit  prscdicare  fœdusquc 

iiovum  annunliare  Christus;  ac  tandem  in  niedio  ejus- 

dem  liebdoniadis  mortem  pro  humano  génère  oppe- 
tierit. 

Nota  4,  quod,  cum  chronologia  regum  Persarum 

ah  bisiorieis  ,  tum  sacris  tum  profanis  ,  soleat  deduci 

per olympiades,  et  in  eorum  anniscomputandisetiam 

ab  aliquibus  adbibealur  periodus  jnliana  :  quaedam 

de  olympiadibus  et  de  !iac  periodo  lue  breviler  di- 
cenda  sint. 

Est  aulcm  olympias  spalium  quatuor  annorum  , 

quod  inter  duos  ludos  olympiacos  inlerfluebal ,  qui 

ludi  ,  seu  agones  et  certamina,  Jovi  Olympiaco  lie- 
bant  ob  memoriam  diei  inlercalaris  circa  solslilium 

sestivum  ,  a  lima  scilicet  undecima  usqne  ad  décimant 

sexiam  inclusive  ;  indeque  anni  sunlsuppuiati. 

Duplex  vero  olympiadiim  slalui  solel  inilium:  unum 

reale  ,  seu  verum  ,  aliud  vulgare.  De  vero  seu  reali 

non  convertit  inlcr  chronologos.  Nain  Eusebius  in 

Cbronico  ,  et  alibi ,  anno  quinquagesimo  Oziue  régis 

Juda  olympiadum  ponit  inilium  ;  Sera  ri  us  annoqua- 
dragesimo  sepliino;  Torniellus,  Salianus  et  alii  anno 

quinquagesimo  secundo.  Pererius  ab  istis  declinans, 

lib.  XI  in  Danielem  ,  quasi  anno  oclavo  Achaz;  A 

Lapide  anno  Ozia;  quadragesiino.  De  vulgari  autem 

olympiadum  iniiio  ,  quod  modo  in  usu  chronologorum 
receptuin  est ,  una  et  concors  est  omnium  clironolo- 

gorum sententia.  Falenlur  quippe  vulgare  illud  ini- 

lium ducendum  esse  a  Corœbo  Elaeo,  qui  in  stadio 
vieil  annis  776  aille  œrani  vulgareni ,  aide  Romain 

condilam  annis  23  juxta  Varroncm  ,  24  juxia  Calo- 
nem,  et  25  juxta  antiquos  Graecos.  Sed  Grœcorum 

computiis  quoad  Romam  condilam  non  solel  a  chro- 

nologis  usurpari  ,  sed  potins  rejici  ;  Varronis  vero 

computiim  moderni  clironologi  coinmuuiler  scquun- 
tur,  eo  quod  isle  puteiur  cœter.is  exaclior. 

Periodus  juliana  ,  quant  Josepbus  Scaligcr  adin- 

venit ,  vel  quant ,  ut  putat  tisserins ,  a  Roberlo  Lo- 

tbaringo ,  Ilcrefordiensi  episcopo  invcnlam  ,  post 

quingentos  annos  chronologies  usibus  adaptavii  Sca  ■ 
liger,  nihil  aliud  est,  quant  circulus  7,980  annorum, 
COliflalUS  ex  tribus  cyclis  ,  scilicet  solari  28  ,  lunari 

19,  et  indictionis  15  inlcr  se  iniiltiplicatis.  Nain  si 

cyclura  solarem  28  multipliées  per  cyclum  lunarem 
19,  habebis  532  annos  ,  quant  summum  si  iieriiin 

multipliées  per  indiclioncm  romanam  15,  liabebis 
7,980  annos. 

Primus  autem  annus  islius  periodi  non  incipit  ab 

Iniiio  niundi  condili ,  sed  jnxla  oinnos  pêne  cbrono-* 
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logos  lalinos  prœcedil  mundum  condilum  ad  aliquot 
centurias  annorum. 

De  bac  periodo  ita  scribil  Paler  Graveson  in  suo 

Apparatu  chronologico  :  Illius  periodi  julianœ  usum 

laudant  et  miranlur  omnes  erudiii ,  qui  cunctas  histo- 

riarum  epochas  ,  banc  ad  regulam  exigunt.  Doctis- 
simus  Pelavius ,  licet  acerrimus  Scaligeri  œmulus  , 

ail  lib.  IV  de  Doctrina  lemporum,  c.  6,  sine  prx'sidio 
illius  periodi  juliana;  ciccain  esse  et  obscuram  anno- 

rum sericm  ,  nec  nisi  per  ambages ,  annorum  silus 

explorari  posse.  Certe  illa  periodus  cbronologos  la- 
tinos  ,  qui  de  primordiis  mundi  dissentiunt ,  reddit 

concordes  circa  annum  nalalis  vulgaris  ,  seu  Diony- 

siani ,  Christi  Domini  ;  quia  falentnr  illi  omnes  annum 
nativitalis  Dontini  vulgaremesse  annum  4,7 13  periodi 

jutianae. Proelerea  id  cnmmodi  babet  periodus  juliana  ,  ut 

omnes  clironologi  laiini  ea  uti  possint  in  computan- 

dis  annis,  qui  a  mundo  condito  usque  ad  natale 
vulgare  Clnisii  sunt  elapsi  ;  quia  in  periodo  juliana 
omnes  laiinorum  scripiorum  chronologie  includuntur, 

cum  nullus  cbronologus  ex  his  ,  qui  juxta  hebraos  , 

et  lalinos  codices,  annorum  inlervalla  compulant  , 

pluies  a  creatione  mundi  usque  ad  natale  vulgare 

Christi,  quant  4,713  annos  colligat;  imo  nec  tanlain 

annorum  summam  ante  natale  vulgare  Cbrisli  pra;- 
leriisse  pulet. 

Ut  aulem  sciatur  ,  quoto  anno  periodi  Juliana; 

mimdus  sit  conditus,  et  consequcnler  incle  deducnitir 

chronologia  usejue  ad  natale  vulgare  Christi ,  tanlum 

illi  anni  ,  quos  aliquis  censet  ab  iniiio  mundi  usque 
ad  natale  vulgare  Christi  effluxisse,  debent  sublrahi 

a  summa  4,713,  et  lune  illud  quod  supercsl,  débet 

conjungi  cum  primo  anno  mundi.  Sic,  v.  g.,  si  censeas 

cum  Usserio,  a  mundo  condito  usque  ad  natale  vul- 

gare Cbrisli  effluxisse  4,005  annos,  consequcnler  susti- 

nere  debes  mundum  esse  condilum  anno  710  periodi  ju- 
lianac:  nain  sublraclis  J,003a4, 715,  restant  710.  Simi- 

litersi  cum  Petavio  sustineas  a  mundo  condito  usque 

ad  natale  vulgare  Christi  elapsos  esse  5,983,  inventes 

mundum  esse  condilum  anno  750  periodi  julian;e.  Et 

pariformiier  facîendum  est  in  omnibus  aliis  sentcniiU. 

Ut  vero  inveniatur  ,  quolus  sit  annus  periodi  ju- 

lianae,  v.  gr.,  hic  annus  a>rœ  vulgaris  1,755,  tanlum 
illi  anni  debent  addi  4,713,  qua;  summa  siinul  addila 

OStendet  hune  annum  esse  6,468  periodi  juliana;.  Si 

quis  autem  summam  annorum  periodi  julianae  divi- 
serii  per  28,  inveniet  in  residuo  cyclum  solarem;  si 
diviserit  per  19,  inveniet  cyclum  lunarem  ;  si  per  15, 
habebit  annum  indictionis.  His  prœnolatis ,  sit 

SECTIO  11. 

EXORDTUM  HEBDOMADARUM   DANIELIS  NON   V1DF.TUR  TOSSh 

DESUHI  AU  EDICTO  CYKI  ,  AUT  DA11II. 

Probalur  :  quia  ab  eo  edicto  régis  Persarum  débet 
desiinii  exordiunt  hebdomadarum  Danielis,  quoJudseis 

facullas  concessa  est  iterum  aedificandi  Jérusalem.  Ab 

ewitu  sermonit ,  ail  angélus  Danieli ,  ut  iterum  œdifiee- 

tnr  Jérusalem  ,  usque  ad  Chrintum  Dticcm  hebdomarict 
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septem  et  hebdomades  sexaginta  duœ  erunt ,  el  rursum 

œdificabitur  platea ,  et  muriin  angustia  temporum.  At- 

(|iii  per  edictum  Cyri  non  fuit  concessa  facilitas  œdi- 
ficandi  muros  Jérusalem  ,  sed  tantum  conslruendi 

teinplum  ;  ergo,  elc. 
Prob.  min.  Quia  edictum  Cyri ,  I  Esdrœ  1 ,  3  ,  ita 

sonal  :  Quis  est  in  vobis?  , . .  ascendat  in  Jérusalem quœ 

est  in  Judwa,  el  œdificel  domum  Domini  Dei  Israël,  etc. 

Darius  autem  edictum  Cyri  duutaxat  renovavit,  et 

periude  ac  ipse ,  de  solo  templo  ac  domo  Dei  verba 

facit  I  Esdrœ  VI,  3,5,  7  et!  2. 

Et  rêvera  Esdras  cap.  III  narrans  quid  ex  Cyri  fa- 
cultate  egerinl  Judœi,  solius  lempli  mentionem  facit; 

cap.  autem  IV,  24 ,  ubi  conquerilur ,  quod  adversa- 
riorum  malilia  intermissum  essel  opus  a  Cyro  ficri 

permissum  ,  solam  quoque  Domini  domum  memorat. 

Tune  intermissum  est ,  inquil ,  opus  domus  Domini  in 

Jérusalem  ,  et  non  ficbat  usque  ad  annum  secundum 

regtli  Darii  régis  Persarum,  Non  dicit  :  Opus  urbis  , 
sed  :  Opus  domus  Domini.  Cerle  Aggœus  propheta  , 

cap.  1 ,  4,  Judœorum  desidiam  arguens.de  solo  pariter 

templo  sermonem  habet  :  JSumquid  tempus  vobis  est , 

inquit ,  ut  habiletis  in  domibus  laqueatis ,  et  domus  ista 
déserta  ? 

Obj.  I.  Prœdixerat  Deus  apud  Isaiam  ,  fore  ut  Cyrus 

œdilicaret  Jérusalem.  Cap.  enim  XLIV,  28,  sic  ait: 

Qui  dico  Cyro  :  Pastor  meus  es  ,  et  omnem  volunlatem 

meam  complebis.  Qui  dico  Jérusalem  :  JEdificaberis  ; 

et  templo  :  Fundaberis.  Et  cap.  XLY,  13  :  Ipse  œdifica- 
bit  civilatem  meam  ,  et  captivilutem  meam  dimiilet. 

Ergo  Cyrus  videtur  Judœis  concessissc  facullalem 
œdilicandi  civilatem  Jérusalem. 

R.  1.  cum  S.  Hieron.  in  cap.  XLY  Isaiœ,  hœc  non 

posse  inielligi  litteraliter  de  Cyro  ,  saltem  quoad 

omnia  ;  cum  rêvera  ipse  civilatem  non  œdificaverit  : 

sed  spiriliialiter  inlelligenda  sunt  de  illo  ,  de  quo  di- 
citur  ibidem  f  .  10  :  Vere  tu  es  Deus  absconditus  , 
Deus  Israël  Salvator. 

R.  2.  disting.  ant.  Deus  prœdixerat ,  fore  ut  Cyrus 

œdificaret  Jérusalem  ;  id  est,  quod  Cyrus  Judaeis  esset 
concessurus  facultatem  ibidem  exslruendi  domos  , 

concedo:  quod  esset  concessurus  facultatem  erigendi 

mœnia  ,  nego  anlecedens.  Elenim  cum  Cyrus  Judaeis 

facullalem  concessisset  in  Judœam  reverlendi ,  etpri- 
stino  in  loco  templi  exslruendi ,  consequens  erat,  ut 

iidem  sub  dio  manere  non  cogerenliir  ,  sed  œdes  sibi 

œdificarc  sinerentur.  Id  quidem  permisit,  eoque  sensu 

dicitur  civilatem  œdificasse;  sed  nuitquam  facultatem 

concessit  meenium  erigendorum  ;  de  qua  lamen  fa- 
cultalc  agit  prophetia  Danielis. 

Obj.  H.  Judœi  sub  Cyro,  ejusque  filio  Cambyse,  seu, 

ut  Scriptura  loquitur  ,  Assuero,  Jerosolymorum  civi- 
t.ilem  œdificabant,  et  muros  ejus  inslaurabant:  ita 
enim  renuntiarunl  régi  Persarum  vicini  Judœorum 

bostes  I  Esdrœ  IV,  12  :  Venerunt  (Judœi)  in  Jérusa- 
lem civilatem  rebellent  et  pessimam  ,  quam  œdificanl , 

exslruentes  muros  ejus,  etc.  Alqui  bocnonfecisseni  Ju- 
da;i,  riisi  facultatem  xdificandi  et  exslruendi  mœnia  a 

Cyro  acccpissenl  ;  ergo ,  etc. 

R.  neg.  maj.,  et  ad probalionem  dico,  liane  fuisse 

faisant  vicinarumgentium,  pra;  invidiaac  malilia,  apud 

regem  Persarum  expostulationem,  ut  sic  facilius  ab 

ipso  impelrarent  diploma  ,  quo  Judœis  interdiceretur, 
ne  in  cedificando  templo  ulterius  pergerent.  Etenim 

quod  tune  temporis  Jud;ci  non  civilatem  ,  sed  lem- 

plum  duntaxat  exstruerent,  liquet  ex  citato  Esdrae  ca- 

pile  f  .  I,  2  et  3. 

Obj.  III.  Lib.  III  Esdrœ  cap.  IV,  47  et  seq.,  ex- 
pressisterminis  dicitur,  quod  Darius  Ilystaspis  Judaeis 
concesserit  facullalem  œdificandi  Jérusalem.  Alqui 

licel  iste  liber  canonicus  non  sit,  autiquissimus  lamen 

est ,  nec  in  bistoria  minoris  auctoritelis  quam  Jo- 
sephus,  v.  g.,  etvarii  alii  ;  ergo,  elc. 

R.  eliam  admissa  auctoritate  istius  libri ,  inde  ad 

summum  sequi ,  quod  Darius  Hysiaspis  Jud;cis  con- 
cesserit facultatem  œdificandi  domos  ,  non  vero  in- 

slaurandi  mœnia.  Nam  urbs  duplici  modo  œdificari 

diciiur,  nempe  uno  per  exslructionem  domorum,  et 

altero  per  ereclionem  mœniorum. 

SECTIO  III. 

PROBABILIS  EST  ET  PLAUSIBIL1TER  SUSTINETliK  SENTEN- 

TIA  QU.€  EXORDIUM  HEBDOMADARUM  DANIELIS  DESU- 

MIT  AB  ANNO  SEPTIMO  ARTAXERX1S  LONG1MAM. 

Prob.  1.  Annus  seplimus  Artaxerxis  estannus  ler- 

tius  olympiadis  octogesimœ.  Atipii  ab  hoc  anno,  ex- 
clusive sumplo,  inchoandœ  sunl  bebdomadœ  Danielis; 

ergo  inchoandœ  sunt  ab  anno  septimo  Arlaxerxis. 

Prob.  maj.  Quia  Eusebius  in  Chronico  dicit,  Arla- 
xerxem  iniisse  regnum  anno  primo  olymp.  79.  Item 
Julius  Africanus,  ut  ejus  quinto  volumine  refert  S. 

Hieron.  in  cap.  IX  Danielis,  scribit  annum  vigesimum 

Arlaxerxis  esse  octogesimœ  cl  lertiœ  olympiadis  annum 
quarlum.  At  si  rétro  enumeres  ab  anno  quarlo  olymp. 

85  vigihti  annos  ,  perveuies  ad  annum  primuni  olymp. 

79  ;  ergo  ab  anno  primo  olymp.  79  desumendum  est 
inilium  regni  Artaxerxis.  Accedit  eliam  Diodorus,  qui 
lib.  XI.  Ribliolb.  dicit,  Xerxem ,  patrem  Artaxerxis, 

abArlabano  fuisse  interfectum  anno  quarto  olymp.  78, 

ipsumque  Arlaxerxem  ,  inierfecto  Arlabano  regicida, 

rerum  potitumesse,  et  imperii  Persici  gubernacula 
leuuisse  ;  ergo  facile  anno  sequenli ,  qui  fuit  primus 

olymp.  79,  ioccepit  regnarc,  adeoque  annus  ejus  sep- 
tiinns  luit  lerlius  olymp.  80.  Nam  Arlabanus  aliquot 

tantum  mensîbus  regnavit  ,  ut  habet  Eusebius.  Idem 

Diodorus,  lib.  XII,  ait  Artaxerxemmorluum  esse  anno 

quarto  olympiadis  octogesimœ  octavœ  ,  cum  regnassrl 
annos  quadraginta.  Atqui  anni  40  non  desinunt  in 

anno  quarto  olymp.  88  ,  nisi  supputentur  ab  anno 

primo  olymp.  79  :  ergo  hoc  anno  incœpitregnare  Ar- 
taxerxcs,  et  consequenter  annus  ejus  seplimus  est 
annus  terlius  olymp.  80. 

Probalur  eliam  min.,  scilicet  quod  bebdomadœ  Da- 
nielis inchoandœ  sinl  ab  anno  tertio  exclusive  olymp. 

80,  quia  Christus,  ut  suo  loco  probabitur,  baptizatiis 
est  anno  vigesimo  sexto  œrœ  vulgaris,  anno  secundo 

olymp.  201,  et  moriuus  est  anno  vigesimo  nono  œrœ 
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vulgaris,  anno  primo  olymp.  202.  Aiqui  si  anno  ter- 
tio olymp.  80  addas  olympiades  120,  pervenies  ad 

annum  terlium  olymp.  200 ,  et  habebis  annos  480  : 

quibus  si  addantur  anmis  quartus  olymp.  500  ,  et 

primus  ac  seccindus  olymp.  201,  erunt  anni  483  seu 
09  hebdomadaï  ,  qirne  ab  exitu  sermonis ,  ul  ilerum 

aulificarclur  Jérusalem ,  usque  ad  baptisma  Chrisli 

el'fluxeruut.  His  autem  si  addas  annum  terlium  et 

quarlum  olymp.  201,  ac  primum  olymp.  202,  liabe- 
bis  annos  48G  ,•  et  consequenler  pervenies  ad  dimi- 
dium  hebdomadis  septuagesimaï  ,  quo  occisus  est 

Christus.  Ergo  70  bebdomadœ  Danielis  verisimiliter 
inehoandœ  videnlur  ab  anno  septimo  Ariaxerxis. 

Probalur  II.  Sepluaginla  hebdomadaï  numerandie 

sunl  ab  amplo  regum  Persarum  diplomate  ,  atque  a 

facullale  Juda:is  facta  redeundi  in  patriam,  et  reœdi- 

ficandi  urbem  Jérusalem  :  id  enim  juxla  lextuin  he- 
braum  sonant  verba  prophétie  :  Ab  exila  sermonis 

ad  reverti  faciendum ,  el  ad  œdifteandum  Jérusalem. 

Atqui  boc  factum  est  anno  seplimo  Ariaxerxis;  ergo. 
Prob.  min.  lia  ediclum  sonat  lib.  1  Ësdrœ  cap.  Vil, 

12  :  Arlaxerxes  rex  regum  Esdrœ  sacerdoli...  salutem. 

A  me  decrelum  est ,  ut  cuicutnque  plaçuerit  in  regno 

meo  de  populo  Israël,  et  de  sacerdolibus  ejus,  et  levitis 

ire  in  Jérusalem,  lecum  vadat.  Ecce  hic  est  ainplissima 

facullas  d  ila  omnibus  Israclitis ,  ul  si  velint ,  rever- 
tanlur.  Sequilur  decrelum  :  A  facie  enim  régis,  et 

seplem  consiliariorum  ejus  missus  es,  ut  visites  Judœam, 

et  Jérusalem  in  lege  Dei  lui ,  quœ  est  in  manu  tua.  f  . 

25...  :  Constitue  judices,  el  prœsides  ,  ut  judicenl  omni 

populo...  et  omnis  qui  non  feceril  legem  Dei  lui ,  el  le- 

gem  régis  diligenter,  judicium  erit  de  eo ,  sive  in  mor- 
tem,  sive  in  exHium,  sive  in  condemnalionem  subslanlicc 

ejus,  vel  cerlein  carcerem.  En  data  Esdra:  plenajuris- 
diclio ,  el  poleslas  ulendi  suis  juribus.  Ilabcnlur 

eliam  in  diplomate  luvc  verba  :  Libère  accipe,  et  stu- 
diose  eme  de  liac  pecunia  vitulos,  arieles,  agnos,  et  sa- 

crifteia,  et  libamina  eorum,  et  offer  ea  super  allure 

lempli  Dei  veslri,  quod  est  in  Jérusalem.  Sed  et  si  quid 

tibi  et  fralribus  luis  plaçuerit ,  de  relique  argrnto  et 

auro,  ut  faciatis,  juxtavolnntatem  Dei  veslri  facile.  Hic 

igilur  plenc  rcsiiluius  est  ctillus  Dei ,  et  jk  24  exi- 
muniur  omnes  sarcrdoies  et  levitœ  ab  omni  tribu to, 

vecligali ,  annona  ,  etc.  Quid  ergo  ullra  polerat  Es- 
dras  desiderare,  ul  facerel  cum  rcliquo  argcnlo  et 
auro,  nisi  rcaedificare  civilalem? 

SOLVONTIIR    ARGUMENTA.  —  01)j.    I.    Ill    dcCIClO    illo 

nulla  lit  menlio  rc:rdifk:aiul;e  urhis  ,  sed  datur  sola 

potestas  lempli  restaurandi,  libéra:  religionis,  sacri- 
ficiorum  ac  ceremoniaruin  exercilii.  Loge  eaput  VI 

lib.  I  Esdne,  f.  15,  et  capul  VII  1ère  iulegrum.  Et 

ceric  Esdras  cap.  III  lib.  I,  narranaquse  ex  Gyri  de- 
crcio  Jud;ri  feceiant,  solius  lempli  mentionem  facil. 

Et  cap.  IV,  1  dicilur  :  Andirrunl  aillent  hoslcs  Judœ  et 

Benjamin  ,  quia  filii  caplivitatis  œdificarcnt  lemplum 

Domino  Deo  Israël.  Et  f  .  2i  conqueiïlur  Esdras , 

quod  bosliiun  invidin  inlermissum  opus  illud  fuisset, 

quod  Cyrus  permiserat  :  Tune,  inquit,  inlermissum  est 
opus  domus  Domini  in  Jcrvsalem ,  et  non  fiebal  usque 
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ad  annum  secundtim  Darii  régis  Persarum.  Opus  au- 

tem domus  Domini  templum  désignât ,  non  muros 

civitatis.  Ergo  initium  bebdomadarum  petendum  est 

ab  anno  vigesimo  Ariaxerxis.  lia  Toiirnely. 

R.  id  dici  non  posse  :  quia  nec  in  boc  decrelo  fit 

menlio  de  restaurando  templo.  Et  certe  templum  eiat 

jam  anle  anlificatum  ab  anno  sexlo  Darii  régis  ;  nam 

cap.  VI,  15,  dicilur  :  El  compleverunl  donnait  Dei  islam 

usque  ad  diem  terlium  mensis  adar,  qui  est  annus  sex- 
tus  Dariïregis.  Fecerunt  autem  filii  Israël  dedicatio- 
nem  domus  Dei  in  gaudio.  Adeoque  a  vero  alienum 

apparet,  quod  boc  decrelum  tanlum  agat  de  restau- 
rando templo,  sacrificiis,  elc. 

Deinde  quamvis  in  boc  decrelo  non  fiât  menlio 

explicita  de  rexdificanda  urbe ,  fit  tamen  sufficiens 

implicita,  dum  datur  tam  ampla  et  illimitata  poleslas, 

ut  ibidem  f  .  6  dicalur  :  Dédit  ei  (Esdrae)  rex...  om- 
nem  pelitionent  ejus.  Quid  enim  est  dare  omnem 

petilionem ,  nisi  supplicalionibus  Esdrœ  nihil  dene- 
gare?  Quid  autem,  potuit  Esdras,  aulilicato  jam  lem- 
plo,  etc.,  reclius  petere,  quam  ut  templum  illud  et 

civitas  mûris  cingerentur,  ne  et  templum  ,  ministri , 

sacrificia,  vasa  sacra,  eteentum  talenta  argenti,  etc.. 

qua;  rex  in  usum  templi  dederat,  malevolorum  inju 

i  "lis  paterenl  ?  Quomodo  rex  lot  et  lanta  doua  illis 
largilus  fuisset,  si  lemplum  illud  mansisset  immuni- 
tum,  el  expositum  sicut  sacellum  in  agiïs?  Prxlerea 

cui  populo  a  vecligalibus  et  tribulis  immuni ,  habi- 
tanli  in  patria  sua,  atque  facto  sui  juris  ,  qua  lege, 

qua  consuetudine  denegatur  facullas  restaurandi  ci- 
vilalem suam?  Denique  si  potuit  Esdras  impenderc 

argenlum  in  omne  opus,  quod  ci  placuisset,  cur  non 

potuit  impenderc  jn  mœnibus  construendis? 
Insl.  Cerlum  est  Artaxerxem  anno  imperii  sui  vi- 

gesimo a  Judaeis  ,  e  patria  redeunlibus,  audivissc 
muros  Jérusalem  eversos,  adhuc  sub  ruina  jacere,  ac 

portas  igné  esse  combusias,  sicut  Nehemias  narrât 

lib.  Il  cap.  I,  3  ;  et  cap.  II,  15,  refert,  quo  pacto  ipso  ■ 

met  susceplo  in  Judueam  ilinerc  ,  propriis  oculis  vi- 
dent vera  esse,  qjiqp  audiyeral  :  unde  ibidem  Judaios 

sic  compcllat  :  Jérusalem  descrla  est ,  el  portai  ejus 

consumplai  sunt  igné  :  venite,  et  œdifieemus  muros  Je- 
rusaient.  Ergo  Esdras  non  acceperat  anno  seplimo 
Ariaxerxis  facullalem  muros  xdifioandi. 

R.  nog.  conseq,  Nam  vel  imle  maxime  palet,  Es- 
drae  datant  fuisse  facuIUleifl  illam  :  quia  lib.  Il  cap. 

I,  S,  Nehemias,  audilo  ex  Hanani  muros  Jerusaloiii 

adhuc  jacere  eversos,  sesc  vchcmcntcr  afflixil ,  lan- 
quam  ad  inopinatum  nunlium  :  dicit  enim  f  .  à  : 

Clinique  audissem  verba  liujusceniodi ,  sedi  et  (levi ,  et 
luxi  diebus  ipultis  ;  jejunabam  cl  orabant  anle  fafiiem 

Dei  cœli.  Obslupuil  ergo  ad  illa  verba  :  sed  non  po- 

luisscl  pbStupescere,  si  nondum  dala  fuisset  facullas 

reœdifieandi,  quam  ipse,  utpote  pincerna  régis,  jgno- 

rare  non  poluisset.  Nec  fuisset  ulla  ratio  tam  subiiu; 

alfliclioms,  quia  llanani  nihil  ipsi  novi  dixissel  :  sii  s 
enim  sciebat  muros  esse  deslrm.ios ,  et  portas  suc- 

censas  igne,  jam  ab  annis  çirciler  145,  et  nomlum 
datant  fuisse  facullalem  resediflcandi. 
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Nulla  ergo  ralio  magnl  illius  Inclus  el  trisliliœ  po- 
tuit  fuisse,  quam  quia  pulabal  civitatem  ,  vi  decreti 

anno  seplimo  régis  promulgali.  jam  esse  redificatam, 

saltem  pro  parte  :  ot  ubi  audivit  ex  Hanani,  civilalem 

adliuc  jacere  sub  ruina,  et  Judœos,  quos  pulabatjam 

prospère  agere ,  et  alacriter  inslare  operi  ,  esse  in 

magna  affliclione  et  in  opprobrio  ,  satis  inlellexît 

ipsos  iteruin  affiigi,  et  impediri  ab  œdificanda  eivi- 
tate,  per  viciuas  génies  hosles  îpsorum  ,  siculî  ante 

inipediti  fuerani  ab  œdiftcando  templo  usque  ad  an- 
mim  secundum  Darii,  lib.  I  cap.  IV,  24. 

Adde,  quod  Arlaxerxes  anno  vigesimo  regni  sni 

non  dederit  novum  decretuni,  sed  tantuni  concesse- 
rit  facullalem  Nehemia:  eundi  in  Jérusalem  ,  cl  vi 

decreli  ab  anno  jam  seplimo  dati,  œdificandi  urbem. 

Nam  legimus  lib.  Il  Esdrœ  cap.  11,5,  ita  dixisse  Ne- 
hemiam  :  Si  videtur  régi  bonum  ,  et  si  placet  seivus 

tuus  ante  faciem  tuam ,  ut  initias  vie  in  Judœain ,  ad 

civitatem  sepulcri  palris  mci ,  el  œdificabo  eam.  Legi- 
mus,  t  •  6,  regem  annuisse;  legimus  f  .  7  et  8,  peliisse 
Nehcmiain  epistolas  régis  ad  duces  regionis  Irans 
(lumen,  ut,  nulla  accepta  moleslia,  Iraducerelur  in 

Jud Tarn,  et  cpistolam  ad  Asaph  custodem  salins  ,  ut 

oi  ligna  daret.  Decretuni  nnllum  legimus,  nisi  illtid, 

quod  promulgatiim  est  anno  seplimo  régis,  et  lib.  1 
cap.  Vil  enarralur.  Vi  ergo  liujus  decreli  Nehemias 
civitatem  aedificaturus ,  a  rege  Artaxerxe  disressil  : 
aulsi  novum  obtinuit  diploma,  fuit  innovalio  prioris. 

Obj.  II.  Arlaxerxes  regnum  adiil  anno  periodi  ju- 
liance  4,211  ,  et  anno  quarto  olymp.  70  :  ergo  annus 

ejus  seplimus  non  incidit  in  annum  lertium  olymp. 
80,  sed  in  annnm  secundum  olymp.  78. 

Prob.  ant.  ex  Eusebio  in  Cbronico,  ubi  sciibit 

Themisloelem  Gracia  profugum  ad  Persas  eonfugissc 

anno  quarto  olymp.  "6  :  Tbucydides  auiem  auclor 
coaclancns  lib.  I  asserit  Tliemistoclem  confugisse  ad 

Artaxerxem  regem,  qui  nuper  regnare  cœperal.  Ergo  in 
illud  tempus  conjici  débet  initium  regni  Artaxerxis, 

sive  12  tanium  annis  regnaverit  Xerxes,  eoque  mor- 
luo  regnum  duntaxal  inierit  Artaxcrxes ,  ut  volunt 

Bossuel  ci  auclor  Chronologie  Vitré  ;  sive  a  Xerxe 

adbuc  tune  régnante,  Arlaxerxes,  pro  regum  Persa- 

rum  more,  in  imperii  consortium  adscilus  i'uerit,  ut 
contendunl  Pererius  et  Petavius. 

R.  neg.  ant.  Quia  hislorici  profani  de  anno,  quo 

in  Pcrsidem  fugit  Tbemislocles,  inler  se  non  couve- 
niunt;  nam  Diodorus  Siculus  sciibit  illum  fugissc  in 

Persiam  ,  non  anno  quarto  olymp.  7G ,  sed  anno  se- 
cundo olymp.  77  :  additque  eum  non  fugissc  ad  Ar- 

taxerxem ,  sed  ad  Xerxem  patrem  Artaxerxis.  Unde 

et  ulterius  dici  polest ,  quod  Xerxes  etiam  vocalus 

fuerit  Arlaxerxes,  quo  nomine  quoque  vocatur  Assue- 
rus  lib.  Esther  cap.  XI  ,  2,  qui  juxta  communem 

opinionem  fuit  Darius  Hystaspis,  prœdeccssor  imme- 
dialus  Xerxis.  Iiaque  ex  illa  fuga  Thcmisioclis  non 

videtur  posse  probari ,  quod  Arlaxerxes  regnum 

adierit  anno  quarlo  olymp.  76. 

Obj.  111.  Anni  hcbdoniadarum  Danielis  non  sunt 

anni  solares,  sed  lunares.  Atqui  computando  per  an- 
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nos  lunares,  ab  anno  vigesimo  Artaxerxis  facile  in* 

veniemus  79  hebdomadas  explelas  esse  anie  bnpti- 
smum  et  pradicationem  Cbrisli  ;  ergo  bebdomadre 

Panielis  non  sunt  inchoandae  ab  anno  septimo,  sed 

ab  anno  vigesimo  Artaxerxis. 

Prob.  maj.  ex  Julio  Africano,  qui,  ut  refert  S. 

Hieron.  in  cap.  IX  Danielis,  voluminc  5  temp.  ila 

liabet  :  A  vigesimo  anno  Artaxerxis  régis  usque  ad 

Christum  ,  complentur  hebdomadœ  septuaginla  juxta 

lunarem  Uebrœorum  supputationem  ,  qui  menses  noi 

juxta  solis,  sed  juxta  tunœ  cursum  numeranl. 
Prob.  etiam  min.  Quia  cm»  annus  solaris  conslet 

365  diebus,  et  sex  circiter  boris,  annus  vero  lunaris 

tantum  conlineat  (lies  354  ;  facile  videre  est ,  quod 

C7  bebilomades  annorum  solarium  ,  quœ  simul  col- 

lecta; efficiunt  annos  solares  409,  a,da;qucnt  G9  heb- 
domadas, annorum  lunarium,  quœ  simul  collectai  ef- 

ficiunt annos  lunares  483,  qui  ab  inilio  hebdomadum 

usque  ad  baplismum  Cbrisli  el'fluxerunl.  Ergo  posilo 
ejusmodi  hebdomadum  annorum  lunarium  exordio 

in  anno  quarlo  olymp.  83,  in  quem  juxta  Jnliutn 

Africanum  loco  supra  ciiaio  incidit  annus  vigesim^s 

Arlaxcrxis,  facile  inveniemus  G9  hebdomadas  anno- 

rum lunarium  expletas  esse  ante  baplismum  et  praî- 
dicationem  Cbristi  ;  ac  proinde  ipsius  mortem  ad 

sequenlem  hebdomadam  ,.  seu  septuagesiniam  per- 
linére. 

R.  neg.  maj,  non  obstanle  auetorilate  Julji  Afri- 
cani  et  nonnulbirum  alioruni  rum  ipso  ita  seniientiuni. 

Nam  bujusmodi  hebdomades  annorum  lunarium  sine 

mense  emboliimro,  seu  interealari,  nunquam  fueruut 
in  usu  apud  llebraos  :  siquidem  omtiîno  cerlum  csl 

quod  Hcbrai  ad  lunarem  annum  civilem ,  quo  ute- 
bantur  ,  solari  aimo  co:vquandum  ,  more  Graecorum, 

quolibet  biennio  vel  Irienuio  nien^em  inlerealarent, 

aul  quolibet  octennio  lies  menses embolima>os  adjice- 
rcnl;  ut  fatclur  ipsemet  Julius  Africanus  tum  npud 

Eusebium,  lib.  VIII  Demonstral.  evangel  ,  tum  apud 

S.  Ilieron.,  in  cap.  IX  Danielis  :  idque  a  Moysis  lem- 

poribus  apud  llebraos  usitatum  fuisse  tradit  Aben- 

Ezra. 
Pralerea  dum  Scriplura  agit  de  annis  Davidis,  Sa- 

lomonis  et  aliorum  regum,  non  inlelligunlur  anni 

pure  lunares;  ergo  nec  in  proplu  lia  Danielis  laies 
inlclligendi  sunt.  Consequentia  videtur  légitima  :  quia 
nulla  est  assignabilis  ralio,  quare  in  bac  propbclia 

inlelligerentur  alii  anni ,  quam  quos  alibi  Scriplura 

passim  usurpare  consuevit.  Unde  Lyranus,  nalione 
Ilebraus ,  et  in  rébus  Ilrbraortsm  versalissimus, 

ail  :  Faltunlur  qui  pulanl  Ilcbrœos  lalibus,  id  est,  lu- 

naribus,  annis  usos  aliquando,  aïwquin  tota  veteris  in- 
strumenli  séries  vacillât. 

Denique  cerlum  est,  quod  Judœi  festa  sua  lempore 

a  lege  prxscripto  deberent  celebrare.  Sic  singulis 
annis  Pascha  erat  cclebrandum  in  .vquinoetio  verno, 

secundum  computum  lunarem  die  décima  quarta  ad 

secundas  vesperas  primi  mensis  nisap.  Atqui  si  usi 
fuissent  annis  lunaribus  ,  lempus  a  lege  pncscriptui» 

non  potuissent  observarc  ;  ergo,  elc. 
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Prob.  min.  Quia  annus  lunaris  undecim  diebus  est 

minor  auno  solari.  Atqui  si  uno  anno  célébrassent 

Pascha  die  décima  quarla  primi  mensis,  anno  se- 
quenii  undecim  diebus  anle,  et  sic  die  tcrtia,  rursus 

sequenti  anno  in  ultimo  mensc  anni,  el  sic  de  reli- 
quis  ;  ergo  non  semper  die  décima  quarta  mensis 

primi  ,  qui  apud  ipsos  erat  mensis  nisan,  ac  conse- 

quenter,  nec  in  œquinoctio  veruo  pascha  suum  célé- 
brassent, nisi  per  embolismos  redegissent  annos  suos 

ad  œqualiiatem  anni  solaris. 

Nec  referl  quod  in  prophotia  Danielis  liebdomadae 

dicantur  abbreviatœ;  quia  non  dicunlur  abbreviatœ , 

quasi  forent  hebdomada;  annorum  lunarium,  et  non 
solarium,  uti  conlendunt  nonnulli;  sed  abbreviatœ 

dicunlur,  quia  sunt  concisœ,  id  est,  prœcisœ  et  defini- 
tœ;  hoc  enim  significal  vox  bebrœa  nec h  tac h  :  vel, 
ut  ait  Petavius  lib.  XII  de  Doclrina  temporum,  cap. 

55,  septuaginla  hebdomadaî  abbreviatœ  dicunlur  , 

quia  ex  incerlo  et  indefmito  lempore,  ad  certum  et 
conslilutum  spatium  proplietico  valicinio  ac  divina 
ordinalione  conlraclus  est  advenlus  Messiœ,  sive 

quod  ex  longiore  intervallo,  quod  ab  orbis  initio 

fluxit  usque  ad  Danielem,  brevissimum  ad  ortum 
Messiae  reslabat,  non  secusac,  v.  g.,  in  seneclule 

vita  l)ominis  abbreviata  dicitur.  Vel  denique  abbre- 
viatœ dici  possunt ,  eo  quod  brèves ,  id  est ,  paucœ  , 

deunitje  fuerint  usque  ad  Clirislum,  cum  Deus  longe 

plures  slaïuere  poluisset;  idque  ob  pièces  et  suspiria 
Danielis,  et  Isaiae,  cap.  XLV,  8,  el  aliorum  a  Deo 

piœvisa.  Sic  Matlh.  XXIV,  22,  dicunlur  breviati ,  id 

est,  brèves  seu  pauci  decreii  a  Deo,  dies  perseculio- 
nis  Anticliristi ,  ait  A  Lapide  in  cap.  IX  Danielis. 

SECTIO   IV. 

VAI.DE  ET1AM  PROBAB1LIS  EST  SENTENTIA  ,  QU.E  EXOR- 

DIUM SEPTUAGINTA  HEBDOMADARUM  DESL'MIT  AB  ANNO 

VIGES1MO    ARTAXERXIS   LONGIMANI. 

Prob.  I.  Quia  exordium  70  bebdomadarum  desu- 

mendum  est  an  eo  lempore  quo  cxiil  sermo ,  ut  œdi- 

ficarelur  Jérusalem,  el  platea;  ac  mûri  cjus  in  an- 
guslia  temporum  :  alqui  anno  vigesimo  Artaxerxis 

Longimani  exiit  istc  sermo;  ergo  ab  illo  anno  desu- 
mendum  est  exordium  70  bebdomadarum. 

Prob.  min.  Quia  isto  anno  ab  Artaxerxe  qui  misit 

Nehemiam  ,  exiit  sermo  scu  mandaium  ,  dataque  fuit 

facilitas  reanlificandi  et  meenibus  ciugendi  urbem  Jé- 

rusalem, ut  liquel  ex  lib.  II  Esdra:,  cap.  III,  6  et  se- 
quenlibus  :  Faclum  est,  inquit  Nebemias,  in  mensc 

nisan  ,  anno  vigesimo  Artaxerxis  régis...  dixitque  mihi 
rcx  :Qnarc  vultus  tuuslrislisesl?...etdixi  régi...  Quare 

non  mœrcal  vultas  meus ,  quia  civitas  domus  sepulcro- 
ritm  patris  mei  déserta  est,  et  porlœ  cjus  combustœ  sunt 

igni  ?  Et  ait  mihi  rex  :  Pro  qua  rc  postulas  ?...  El  dixi 

ad  régent  :  Si  videtur  régi  bonum...  ut  miltas  me  in 
Judœam,  ad  civitatem  scpulcri  patris  mei,  et  /Edifi- 
cabo  eam...  et  placuit  unie  vullum  régis,  et  misit 

me...  Et  dixi  régi  :  Si  régi  videtur  bonum,  epistolas 

del  rniln  ad  duces  trans  (lumen  ,  ut  traducant  me,  do- 

uce egnim  in  Jud&tim  :  et  epistotam  ad  Asaph  cutlo» 

dem  saltus  régis,  ut  cet  mihi  ligna,  ut  tegere  possim 

portas  turris  domus,  el  muros  civitatis,  et  domum 

quant  ingressus  fuero.  Et  dédit  mihi  rex  juxta  ma- 

num  dei  mei  bonam  mecum.  Ex  qoibus  verbis  omnino 

evidens  est,  quod  Anaxerxes  Longimanus,  anno  re- 

gni  sui  vigesimo,  Nehemiae  cseterisque  Judœis  dede- 
rit  plenissimam  potestatem  reœdificandi,  et  mœnibus 

cingendi  urbem  Jérusalem  :  adeoque  isto  anno  exiit 
sermo,  ut  iterum  œdificarelur  Jérusalem  ;  ac  conse- 

quenter  ab  eodem  anno  inchoandœ  sunl  70  hebdoma- 
dœ  Danielis. 

Insuper  illud  quod  sequitur  in  prophetia,  nempe  : 

Et  rursus  œdificabitur  platea,  el  mûri  in  angustia  tem- 

porum, etiam  mire  congruit,  et  convenit  cum  bac 
sentenlia.  Eteniin  tô  in  angustia  temporum  bifariam 

inlelligi  potest;  nam  angustia  temporum  signilicare 

polest  magnam  aliquam  vexationem  et  periculum 

quo  quis  premilur  et  urgetur  :  et  hoc  optime  congruit 
huic  senlenliaî;  nam  sicut  traditur  lib.  II  Esdra;, 
cap.  IV,  illi  qui,  duce  Neliemia,  muros  Jérusalem  ex- 
truebant,  in  tantum  vexabanlur  et  infestabantur  a 

vicinis  boslibus,  ut  etiam,  qui  opus  facieb.mt,  cum 

armis  esse,  quasi  parati  ad  pugnam,  cogerentur.  Sic 

enim  ibidem,  f  .  16  et  17,  loquitur  Nf  liemias  :  Af e- 

dia  parsjuvenum  faciebat  opus,  et  mediâ  parafa  eral  ad 

bellum,  el  lanceœ,  et  scuta,  el  arcus,  et  loricœ,  et  prin- 
cipes post  eos  in  ontni  domo  Juda  œdificanlium  in 

muro,  el  porlantium  onera  et  imponenlium  :  una  manu 

sua  (aciebal  opus,  el  altéra  lenebat  gladium.  Polest 

etiam  illud,  in  angustia  temporum,  significare  xdifica- 

tionem  plalearum  et  murorum  Jérusalem  anguslo  et 

brevi  lempore  esse  absolvendam  ;  et  sic  rursus  opti- 

me congruit  huic  sentenlia;  :  nam  completus  est  mu- 
rus,  inquit  Nebemias  infra,  cap.  VI,  15,  vigesimo 

quinto  die  mensis  elul ,  quinquaginta  duobus  diebus. 
Quod  videri  non  débet  incredibile:  siquidem  in  opère 
faciendo  multa  hominum  millia  laborabanl  die  nocle- 

que,  summo  studio  et  diligentia;  aderant  etiam 

principes  Judicorum  qui  opus  prxsenlia  sua,  voce  ac 

manu  urgebant.  Cum  igituromnia,  quai  de  reœdifi- 

canda  et  mœnibus  cingenda  urbe  jerosolymilaiia  , 

apud  Danielem  per  Gabrielem  archangelum  praedicla 

sunl,  coiiligerint  anno  vigesimo  Artaxerxis  :  vide- 
tur ab  hoc  anno  exordium  70  hebdoinadarum  esse 

desumendum. 

Dices  :  Arlaxcrxcs  isto  anno  nullum  edidit  deerc- 

tum,  sed  lantummodo  dédit  licenliam  Neliemia: 

abeundi  in  Judaeam ,  ut  vi  decreii  anno  septimo  dali 

rea'dilicarel  Jérusalem  :  siquidem  Arlaxerxes  inilla 
ulilur  decernendi  formula  ,  qualis  in  decrelis  antea  , 

sive  a  Cyro,  sive  a  Dario,  sive  ab  ipso  Ariaxcrxe  an- 
no regni  septimo  edilis,  reperilur.  Cyrus  ail:  Quis 

est  in  vobis  de  universo  populo  cjus,  sit  Dcus  illius 

cum  ipso;  asce.ndat,  etc.  Darius  dicil:  Ego  slatui  de- 
cretum,  quod  studiose  impleri  volo?  Arlaxcrxcs  anno 

septimo  :  A  me  decretum  est.  Ergo  anno  vigesimo 
Artaxerxis  non  est  ediliim  aliquod  dcercium  ;  sed 

sola  NeUemlx  quam  rogaverat,  in  Jud%am  abeundi 
focultns  concesia  est» 
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R.  Licet  isto  anno  Arlaxerxes  nullum  parliculare 

dederit  diploma,  sicut  dederat  anno  seplimo  ;  lamen 

cum  lune  ad  preces  Nehemia?,  ipsum  miserit,  ut 

urbem  jerosolymitanam  reœdificaret  el  mœnibus  cin- 
geret,  dederilque  epislolas  in  quibus  mandat,  ut 

onmia  luin  ad  œdificalionem  urbis,  lum  ad  erectio- 
nem  mœniorum  necessaria  Nehemia?  suppeditarenlur  : 

cerle,  sermo  seu  mandatum,  adeoqueetiam  decretum 

a  rege  exiit  de  iteruni  œdilicanda  et  mœnibus  cingen- 

da  urbe  jerosolymitana.  Sane,  si  hodiedum  rex  ali- 
quis  mitleret  unum  e  suis  minislris,  ut  bic  reœdifi- 
caret  urbem  dirutam  ,  eamque  mœnibus  cingeret,  et 

in  bunc  finem  ipsi  daret  epistolas ,  in  quibus  praci- 

peret  ut  omnia  ad  boc  exequendum  necessaria  sup- 
pedilarentur  a  subdilis,  cerle  oinnes  dicerent  quod  a 

rege  exieril  sermo  seu  mandatum,  adeoque  eliain  de- 
crelum  de  reœdificanda  el  mœnibus  cingenda  isla 

urbe  ;  ergo  simililer  dicendum  est  quod  anno  vigesi- 

mo  Arlaxerxis  ab  ipso  exieril  sermo,  etc.,  de  rea?di- 
ficanda  et  mœnibus  cingenda  urbe  jerosolymilana. 

Prob.  II.  Nehemias  ipse  salis  signilical  quod  usque 

ad  annum  vigesimum  Arlaxerxis  nullus  exieril  sermo 
de  reœdilicanda  urbe  Jérusalem;  ergo  anlc  illum 

annum  non  polest  slalui  exordium  70  hebdomada- 
rum  Danielis. 

Prob.  anl.  Quia  déclarât  quo  pacto  ipse  islo  anno 

susceplo  in  Judacam  ilinere,  reipsa  viderit  murum 

Jérusalem  dissipaium  el  portas  ejus  consumptas  igni, 

cap.  II,  13;  el  f  .  17  Judœos  sic  alloquilur  :  Jérusa- 
lem déserta  est,  el  portai  ejus  consumplœ  sunt  igui: 

venite  et  œdificemus  muros  Jérusalem.  Uiule  el  auclor 

libri  Ecclesiaslici,  cap.  XLIX,  15,  liane  laudem  Ne- 
hemia? tribuil  :  Nehemias  in  memoria  mutli  lemporis, 

qui  erexit  nobis  muros  eversos,  et  stare  fecil  portas  et 

seras,  elc.  Ergo  usque  ad  vigesimum  annum  Arta- 
xerxis nondum  Jérusalem  cxslrucla  erai,  el  conse- 

quenler  ad  liunc  usque  annum  nullum  eiiam  de  ea- 
dem  exslruenda  videlur  fuisse  dalum  decrelum.  Nam 

si  illud  dalum  fuissel  anno  regni  Arlaxerxis  seplimo, 
Judxi  baud  dubie  lune  urbem  reœdificassent. 

Nec  vidciur  bic  dici  posse,  quod  lune  eam  non  rea?- 

dificaveiini,  quia  impediebantur  propler  infeslatio- 

nes  vicinarum  genlium  :  quia  licet  eliam  anno  vige- 

sinio  Arlaxerxis  vexarenlur  el  inl'estarenlur  a  vicinis 
genlibus,  lamen  hoc  non  obslanle,  urbem  rea?difica- 

vei  uni  el  mœnibus  cinxerunt  ;  ergo  et  idem  fecissent 

anno  seplimo;  aut  cerle  non  expeclassenl  per  13 
annos,  ut  ab  Artaxerxe  impelrarent  auxilium  conlra 
isias  vicions  génies. 

Solvujntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Ex  iis  qua?  se- 
clione  prxcedenti  dicla  sunt,  liquet  quod  Arlaxerxes 

anno  regni  sui  seplimo  dederit  Jud&'is  plenam  pole- 
slalem  et  liberlalem  consliluendi  rempublicam ,  et 
vivendi  juxta  leges  suas;  ergo  eliam  tune  videlur 

ipsis  concessisse  facullalem  reiedificandi  urbem  Jé- 

rusalem. Item  islo  anno  dédit  Esdra?  omnem  petitio- 
nem  ejus,  et  insuper  addidil  :  Juxta  vsluntatem  Dei 

vestfi  facile.  Atqui  desiderium  ac  pelitio  Esdra? ,  et 

volunlas  Dei  non  soluin  erat,  ut  Esdras  cum  reliquis 
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Judœis  ascenderet  in  Jérusalem,  visilaret  Judxam  in 

lege  Uci  sui ,  oflerrel  sacriiieia ,  elc.  ;  sed  eliam  ut 
recedihcarelur  Jérusalem,  et  mœnibus  cingeretur,  ut 

sic  Judx'i  in  Deicultu  ab  hostium  injuriis  essent  libcri  : 
ergo  anno  seplimo  Artaxerxis  videlur  exiisse  sermo 

de  rex-dificanda  urbe  jerosolymilana,  et  consequenler 
ab  boc  anno  inchoanda?  sunl  70  hebdomadue  Danielis. 

R.  neg.  conseq  ,  et  ad  primam  probalionem  dico  , 
nihil  inde  sequi.  Nam  eliam  Cyrus,  ut  liquet  ex  cap  I 

lib.  I  Esdra?,  dedil  Judueis  facullalem  ascendendi  in 

Jérusalem  et  ibidem  consliluendi  rempublicam,  ac 

vivendi  juxla  leges  suas  ;  el  lamen  inde  cerle  non 
probatur  quod  dederit  facullalem  rexdificandi  urbem  ; 

ergo  nec  id  probaïur  ex  facullate  data  anno  seplimo 
Artaxerxis. 

Ad  secundam  aulem  probalionem  dico,  hic  non 

esse  inquirendum  quid  Esdras  desideraveril,  sed  quid 

a  parle  rei  pelierit  ac  oblinuerit.  Jam  autem  constat 

ex  lib.  I  Esdra?,  cap.  VII,  a  f  .  13  usque  ad  27, 

quod  Esdras  nihil  aliud  pelierit  aul  oblinueril,  quam 

qua?  ad  lenipli  ornamenla  et  sacriiieia  perlmcbant , 

et  ut  Judu;i  libère  possent  vivere  juxla  suas  leges , 
sacerdotes  ac  levitue  libère  docere  possent  populum  ; 

ergo  in  illo  decrelo  ne  vel  implicita  lit  menlio  de 
reœdificanda  urbe.  Sane  si  quis,  v.  g.,  diceret  :  Rex 

dédit  duci,  seu  generali  exercilus  sui  omnem  petitio- 

nem  ejus,  et  tune  sialim  in  decrelo  a  rege  dalo  dis- 

tincte exprimerelur,  quid  et  qualia  ipsi  concesserit , 

non  possem  dicere  quod  iste  dux  aliquid  pelierit  aut 
oblinuerit  quod  in  decrelo  non  esl  expressum  ;  ergo 
eiiam  dici  non  polest  quod  Esdras  pelierit  aut  obli- 

nuerit a  rege  Artaxerxe  facullalem  redificandi  Jérusa- 

lem, quandoquidem  id  in  decrelo  Esdra!  dalo  pariter 
non  sit  expressum.  Ad  illud  denique  quod  scilicet 
volunlas  Dei  esset  ut  reaedificareiur  Jérusalem  ,  dico 
Dei  certo  voiunlalem  fuisse,  ut  rursus  aedificarutur 

Jérusalem,  sed  non  nisi  eo  tempore  quo  angélus  Ga- 
briel eam  rursus  xdificandam  praidixerat,  scilicet  ab 

exilu  sermonis,  qui  sermo  non  exiit  nisi  anno  vigesi- 
mo  Artaxerxis,  ut  constat  ex  supra  dictis. 

llla  itaque  verba  qua?  1  Esdra?,  VII,  18,  habenlur  : 

Sed  et  si  quid  tibi  el  fralribus  luis  placuerit ,  de  reliquo 

argenlo  el  auro  ut  faciatis,  juxla  voiunlalem  Dei  ves- 

tri  facile,  non  significanl  quod  tune  temporis  Arla- 
xerxes dederit  Judœis  facultatem  rea?dilicandi  Jé- 

rusalem; sed  tantum  désignant  quod  de  reliqua  pe- 
cunia,  quœ  victimarum  empiioni  superesse  poterat, 

Juda?i  possent  disponere  in  alios  usus  sacros,  seu  in 
omne  illud  quod  ad  rilum  Dei  pertinebat  :  in  illum 
enim  finem  videlur  Arlaxerxes  tantum  voluisse  dare 

pecunias,  ui  lalius  exprimilur  ibidem  ̂   .  23. 
Praterea,  etiamsi  lantisper  gratis  darelur,  quod 

anno  seplimo  suiregni  Arlaxerxes  permisisset  Judœis 
reœdificare  Jérusalem,  adhuc  ab  illo  anno  non  vide- 

tur  posse  desumi  inilium  70  hebdomadarum.  Siqui- 
dem  illud  desumi  débet  a  decrelo  efficaci  seu  execu- 

torio,  id  est,  a  lali  quo  semel  dato,  urbs  rea?diÛGanda 
et  mœnibus  cingenda  erat;  nam  hoc  innuunt  verba 

angeli  :  Et  rursum  (quando  scUicet  exieril  sermo 
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seu  dccretum  a  rege  Persarum  )  œdificabitur  platea,  et 

mûri,  et  quidem  in  angustia  tcmporum.  Jam  vero  hoc 

non  contigit  anno  septimo,  sed  duntaxal  anno  vigesi- 
nio  Artaxerxis;  ergo  non  ab  anno  septimo ,  sed  ab 

anno  vigesinio  ejusdeni  régis  inchoandx  sunl  hebdo- 
niadae  Danielis. 

Insi.  I.  Ipsemel  Esdras,  lib.  I,  cap.  IX,  9,  lestatur 

sepem  sibi  datam  esse  in  Juda  et  Jérusalem.  Atqui 

scpis  noiiiine  mûri  intelliguntur  ;  ergo  in  deerelo , 

quod  Arlaxerxes  anno  seplinio  dédit  Esdra; ,  conces- 
sa fuit  facultas  rexdifieandi  inuros  Jérusalem,  et 

etiam  reipsa  sallem  pro  parie  eiecti  sunl. 

11.  neg.  min.  :  1.  quia  verba  illa  :  Et  daretuf  nobis 

paxillus  in  toco  sancto  ejus,  et  darél  nobis  sepem  in 

Juda  et  Jérusalem,  intelliguntur  metaphorice  pro 
quocumqae  munimerito,  ut  antea  suo  loco  dictum  est; 

adeoque  per  scpcm  non  necessario  intelliguntur  mû- 
ri ;  2.  quia  sepis  nomine  eiiam  parieles  udium  rudi 

et  lumulluario  opère  construcii  inlelligi  possunt. 

Vide  desuper  plura  aplld  interprètes  et  Ilueiium. 

Insl.  II.  Neheuiias ,  cuin  anno  Artaxerxis  vigesimo 
ab  Hanani  audivissel  murum  Jérusalem  adhuc  esse 

dissipatum,  mira  tus  est,  obstupuit  et  indoluit:  atqui, 

ut  seclioné  pnecedenti  nlonslraium  est,  non  fuisset 

ulla  ratio  cur  inirarelur  et  obslupescerct ,  si  hactenus 

nulla  facultas mœnium  crigcndorum  concessa  fuisset; 

ergo,  etc. 

R.  neg.  maj.  pro  prima  parte.  Nam  indoluisse  Ne- 
hemiam,  Scriptura  supra,  cap.  1, 1  et  seq.,  exprima; 

sed  quod  miratus  sil  et  obslupuerit,  nequidem  impli- 

cite insinuât.  Dolero  aulem  merilo  potuil,  quia  no- 
verat  quod  luicusquc  nondum  exiisset  sermo  seu  de- 

cielum  de  erigendis  mcenibus  Jérusalem,  cl  ab  Ila- 
.iaui  audiveral  quod  Judici  forent  in  tribulalione 
maxima. 

Ohj.  II,  Certum  videlur  ex  eis  quœ  dicta  sunl  sc- 

clione  pracedenti,  prob.  I,  quod  70  hebdomada;  Da- 

nielis debcant  inchoar"  ab  anno  tertio  exclusive,  seu 
a  quarto  inclusive  olymp.  80.  Atqui,  ut  ibidem  quo- 
que  monslralum  est,  in  illum  aimum  non  incidit  an- 
nus  vigesimus  Artaxerxis,  sed  hic  incidit  in  annum 

tertium  vel  quarlum  olymp.  85,  ut  doect  Julius  Afri- 

canus  apud  S.  Hieronymum  in  cap.  IX  Danielis: 

ergo  70  hebdomada;  non  possunt  iuchoari  ab  anno 
vigesinio  Artaxerxis. 

R.  concessa  majore,  negando  miiiorcm.  Nam  cer- 

tum est  juxla  historiées  profanos,  quod  anno  primo 

olymp.  75  data  sil  pugna  navalis  Salaininia,  et  a  Tlic- 

miBloele  prolligalus  sil  Xerxcs.  Puguain  illani  secula 

sinit  plurima  Persarum  naul'ragia,  quibus  petterritus 
Xerxcs,  rèversus  est  in  patriam.  Tune  arjtem,  ut  re- 
ierl  Justinus,  lib.  III,  iiuin.  1,  Xerxcs,  terror  antea 

(jcniium,  bcllo  in  Crœcin  infeliciter  gestO,  cliam  suiscon- 

lempiui  esse  co'pil  ;  atque  Aïtabttmil  eJVCi  pitefcctus,  dé- 
ficiente (iitotidie  régis  majesmte,  in  spem  regni  ùddudlus 

est.  Ila:c  aulcin  oninia  vidons  Xcrxes,  et  propiorca 

liineus,  ne  non  lantnm  ipse,  sed  eltara  poslcri  ejus 
privarenlur  regno,  videlur  Arlaxerxein  fllitim  miiiui 

consiituisse  regem.  Nam  nihil  naiuralius  est,  quani 

quod  rex  aliquis,  dum  videt  se  a  propriis  subditis 

sperni,  et  unum  extraneum  habere  spem  ad  regnum, 

tuncsuum  filium  constituât  regem.  Porro  hac  onmia, 

qua:  contigerunt  a  pugna  salaminia  usque  ad  illud 

tempus,  quo  quotidie  régis  majestas  deficiebat,  facile 

pelunt  spatium  iriuin  circiter  annorum,  ita  ut  Ar- 
laxerxes a  pâtre  fuerit  proelamatus,  seu  constituii; 

rex  anno  quarto  olymp.  75,  vel  anno  primo  olymp. 

7(i.  Et  sic  ab  hoc  lempore  coinpulando  annos  regni 

ejus,  inveniemus  quod  annus  ejus  xigesimus  incidat 
in  annum  lertium  vel  quarlum  olymp.  80. 

Confirmalur  responsio  jam  data  ex  eo  quod  Tlie- 
mistocles,  dux  Alheniensium,  e  Grxcia  prolugus,  ad 

Persas  confugerit  anno  quarto  olymp.  76;  ut  habel 

Eusebius  in  Chronico,  et  cliam  ex  Alheiuco  probat 

Tirinus,  cap.  39  sui  Cbronici  sacri.  Jam  vero 

juxla  Thucydidcm,  qui  istis  temporibus  vixil,  The- 
mistocles  rugit  ai  Artaxerxem  regem,  qui  super,  seu 

ut  aliqui  legunl  recens,  regnare  incœperat.  Ergo  cum 

ad  cum  venit  Tbemislocles,  jam  imper  seu  reoens  re- 
gnabat;  et  consequenler  non  apparet  veruni,  quod 

Arlaxerxes  tanluin  ineœperil  regnare  anno  primo 

olymp.  79,  uti  conlendunt  ncnnulli.  Porro  cum  niliil 

impediat  illud  nuper,  seu  recens,  ad  1res  circiter  an- 

nos producere  (  nam  de  aliquo,  qui  a  tribus  annis  re- 
gnavit,  reelissime  dicitur,  quod  nuper  seu  reeeus  re- 

gnare cœpcrit  ),  hinc  salis  probabiliter  dicitur,  quod 

Arlaxerxes  regnare  cœpcrit  anno  quario  olymp.  75, 
aut  anno  primo  olymp.  70. 

Quantum  ad  Julium  Africanum,  dico  quod  ?b  ip-:o 
necessario  reoedere  oporteal.  Kilio  esl  1.  quia  Af: i- 
canus  annos  490  finit  in  anno  secundo  olymp.  202  ; 

quod  nullo  modo  polest  admilti  :  quia  atks  habdo- 
madae  fere  finirenlur  in  morte  Ghrisli  ;  qua:  lamen 

debuit  conlingere  in  medio  bebdomadis  ultime  ,  2  : 

quia  Julius  Afrieanus  hebdomades  Danielis  pjtahai 

conslare  annis  lunaribus  sine  embolismo  :  conique 

illarum  initium  juxla  Scripluram  desumeret  ab  anno 

vigesimo  Artaxerxis,  ul4l!0  annos  lunares  inveniret , 

videlur  posuissc  annum  ejus  vigesimufn  in  anno 

quarto  olymp.  83,  quia  aliter  non  poterai  inveitirc 

490  annos  lunares.  Veruni  cum  ex  eis,  quaî  dicta 

sunt  in  fine  sectionis  pracedenlis ,  salis  palcat  annos 

illos  non  esse  lunares,  sed  solares  :  manil'cMiini  c^t 
quod  ad  illos  inveniendos  ponendus  sil  annus  vigesi- 
mus  Artaxerxis  in  anno  tertio  aut  quarto  olymp.  80, 

et  annus  priions  in  anno  quarto  olymp.  75,  aut  in 

anno  primo  olymp.  70  :  quod  cliam  fortassc  fecisscl 
Afrieanus,  si  annos  solares  compulassel  ;  s<d  annos 
lunares  computando,  hoc  faccre  non  potuit. 

Cum  igilur  historiei  de  inilio  regni  Artaxerxis  in- 
tCT  se  diserepenl,  aliis  illud  eonjieicutibus  in  olymp. 

79,  aliis  in  olymp.  7G  :  certum  videlur  quod  ex  ip- 
sis  nihil  desuper  nisi  conjcclurando  scire  possimus; 

et  idco  videlur  pneferenda  opinio  corum,  qua)  hac  in 

parle  contormior  est  Scripturaè  sacra;.  Jam  vero  ca, 

qua;  initium  regni  Artaxerxis  conjicit  in  olymp.  76, 

(sive  intérim  Xerxcs  tune  fuerit  occisus  ab  Arlaba- 
no,  sive  adhuc  aliambus  annis  vixerit,  et  cum  filio 
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suo  regnaveril)  Scripturœ  saerœ  conformior  appa- 
rel  ;  siquidem  inhœrendo  soli  Scriplurœ,  probabilius 

esl,  quod  70  hebdomades  inchoari  debeanl  ab  anno 

vigesimo  Arlaxerxis  :  atqui  si  supponatur  inilium 

regni  Arlaxerxis  incidere  in  olymp.  79,  non  polcrunl 

70  liebdomades  inchoari  ab  hoc  anno  vigesimo.  Nam 

cum  in  islo  supposilo  annus  vigesimus  Arlaxerxis  in- 
cidat  in  annuin  quarlura  olymp.  85,  inde  sequerelur 

quod  Clirislus  morluus  l'uisset  anno  secundo  olymp. 
205;  quod  lameu  cerlo  admilli  non  polest;  quando- 
quideni  omnes  suslineanl  illum  esse  mortuum  aliquo 

anno  olymp.  202.  Et  hoec  quidem  duo  argumenta, 

quœ  jam  proposita  sunt,  solummodo  sunt  ea,  qu.e  di- 
recte objici  possunt  conlra  eam  senlenliam,  quœ  ini- 
tium 70  bebdomadarum  desumil  ab  anno  vigesimo 

Arlaxerxis.  lmerim  videamus  jam  eliam  adhuc  qua> 

dam  alia,  quœ  lam  conlra  hanc,  quam  conlra  aliarn 

senlenliam  sect.  prseced.  relalam  ullerius  objici 

queunt. 
Obj.  III.  In  prophetia  Danielis  tô  ab  eiitu  sermonis 

intelligi  débet  a  finila  wdilicationc  murnrum,  ci  pla- 

tearum  Jérusalem  :  alqui  illa  l'abrica  mm  fuit  per- 
acla  ,  nisi  aliquot  annis  post  ediclmii  Arlaxerxis , 

ergo,  etc. 

Prob.  maj.  1.  Quia  alias  nullum  missel  célèbre  in- 
dicium,  nec  eliam  certain  inilii  bebdomadarum  ;  2. 

quia  non  dicit  :  Ab  initio  sermonis,  sed  :  Ab  exitu  ser- 
monis; id  est,  ab  ipso  sermone,  seu  edicio  complelo. 

R.  neg.  maj.,  et  ad  primain  probaliouem  dico,  ini- 

tium celeberrimum  et  certissimum  esse  ipsum  edi- 

clum  regium.  Ad  secundam  nego  suppositum,  éfilod 

nempe  ré  exire  significet  rem  compleiain,  sed  signi- 
fient inilium  rei,  prœsertim  ubi  agitur  de  decrelis, 

vel  mandulis.  Sic  dicilur  Luc»  Il  :  Exiil  edictum  a 

Cœsare  Augusto,  ut  describerelur  universus  orbis  ;  et 

tamen  lantum  postea  ivit  Joseph  in  Bethléem,  ut  illic 
describerelur.  Item  Joan.  XXI  :  Exiil  sermo  inter 

[retires,  quod  discipulus  ille  non  moritur,  hoc  non  si- 
gnilicat  peracium  esse,  quod  sermo  ille  dicil,  sed  isle 

sermo  incœpil,  sive  divulgatus  est.  Simililer  eliam 

nunc  dicimus  :  Tali  annoexiil  decretum,  utœdilica- 

relur  lonalilium,  v.  g.,  per  hoc  tamen  non  intelligilur 
illud  codem  anno  fuisse  absolulum. 

Obj.  IV.  Hebdomadœ  Uanielis  lanlummodo  com- 

pléta? fuerunl  tempore  excidii  jerosolymilani  ;  ergo 

inilium  earum  non  polest  desuuii  a  lempore  Ar- 
laxerxis. 

Consequentia  est  evidens  :  nam  a  tempore  Arla- 

xerxis usque  ad  excidium  jerosolymilanum ,  quod 

couligii  sub  Tilo  imperatore,  inierlluxerunt  anniplu- 
res  qnam  490. 

Probaturaulem  ant.  ex  verbis  angeli  Danielem  al- 
loqueniis  :  Septuuginta  liebdomades  abbrevialœ  sunt 

super  populum  luum,  et  super  urbem  sanclum  luam... 

Confirmabit  autem  paclum  inultis  hebdomada  una  ;  et 

in  medio  liebdomadis  dejiciet  Iwslia  et  sacrificium,  et 
erit  in  templo  abominalio  desolalionis.  Quibus  verbis 

angélus  in  70  bebdomadarum  spatio  excidium  jero- 
BÔlymitanum  incluait,  adeo  ut  sensus  sil  :  Quando 
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finit»  erit  sepluagesima  hebdomada,  vastabilur  lem- 

plum  cum  urbe  jerosolymitana  ;  ergo  70  hebdomadœ 

fuerunt  lanlummodo  complétai  in  excidio  jerosoly- 
milano. 

R.  neg.  ant.,  et  ad  ejus  probationem  dico,  quod  70 

liebdomades  abbrevialœ  sinl  super  populum,  et  su- 

per urbem  sanclam,  ut  veniat  Messias,  et  ul  ungatur 
Sanclus  sanctorum,  et  ul  expieiur  peccatum;  at  non 

sunt  abbrevialœ,  ut  vastelur  Jernsalem,  el  templum 

everlatnr.  Sensus  ergo  verborum  est,  70  hebdoma- 
das  abbreviatas  esse  super  populum,  et  super  urbem 
sanclam,  id  est  Jérusalem,  ut  veniat  Messias  landiu 

desideratus,  el  ungalur  Sanclus  sanclqrum,  etc. , 

quod  rêvera  contigit,  quando  Clirislus,  Salvalor  no- 
sier  in  medio  hebdomadis  septuagesimaé  ad  redimen- 

dos  hoinines,  eosque  in  libertatem  liliorum  Dei  asse- 

rendos,  morluus  esl.  Dum  vero  angélus  subdil  :  Et 

cril  in  templo  abominalio  desolalionis,  clc.liis  verbis 

prœdicit  quidem  Jerosolymorum  devaslaiionem,  tem- 

plique  excidium,  non  quod  hœc  immédiate  posl  finem 
hebdomadis  sepluagesinuc  conlingere  deberenl,  sed 

quia  non  mulio  post  linem  hebdomadis  sepluagcsimœ 

eventura  erant,  lanquam  peena  irrogauda  perlinaci- 

bus  el  incredulis  Jud;eis,  qui  repudiala  divina  indul- 

gentia,  neglecta  pœniientia,  aique  prophelaruni  ora- 

culis  pedibus  conculcalis,  Redemploreni  suum  occi- 
derunt. 

Obj.  V.  Nehemias,  qui  impelravii  ab  Arlaxerxe 
faculiatem  reslaurandi  urbem  Jérusalem,  eainque 

reœdilicavit  ac  mœnibus  cinxit,  vixil  usque  ad  lem- 

pora  Alexandri  Magni  ;  ergo  inilium  70  Iiebdomada- 
rum  non  polest  desumi  a  tempore,  quo  imperavit 

Arlaxerxes  Longimanus  :  nain  alias  vixissel  Nehe- 
mias ad  minus  IG0  annis,  quod  est  incredibïle;  nam 

illo  lempore  hommes  non  tain  diu  vivebant. 

Ptob.  ant.  1.  Quia  Nehemias  infra,  cap.  Xil,  22, 

Inter  sacerdoles,  qui  cum  ipso  ascenderunl  in  Jéru- 
salem, recense!  Jeddoam,  quem  Josephus,  lib.  X! 

Antiq.,  cap.  VII,  vocal  Jaddum  :  hic  autem  Jaddus 

Alexandro  Magno  Jérusalem  eunli  occurrit  2  ;  quia 
Nehemias  oblinuit  illud  edictum  conlra  Sanaballat, 

qui  Judœos  conabatur  impedire  ab  instauralione  Jé- 

rusalem :  atqui  ille  Sanaballat  juxta  Josephum  secu- 
tus  esl  posiea  caslra  Alexandri  Magni  ;  ergo,  eic. 

R.  neg.  anl.,  el  ad  probationem  dico,  illosJediioam 

el  Sanaballat,  quos  nominal  liber  E>dra:,  esse  diver- 
sos  ab  illis,  quos  recenscl  Josephus,  vel  Josephum 

aperte  errare.  Unde  Bernardus  Lamy  in  Apparatu 

clironologico  dicit  :  Constat  enim  de  Persarum  re- 
gum  série  imperite  scripsisse  Josephum.  Et  rêvera 

post  Arlaxerxcin  transit  immédiate  ad  Alexandrum 

Magnum,  omissis  aliis,  scilicet  Xerxe  secundo,  Dario 

Nolho,  ci  Ocho 

CAPET  III,  IV. 

Post  adhorlalionem  Nehemuc  Jérusalem  in  mûris,  fur- 

ribus  ac  porlis  œdificalur.  Nec  ob  subsannaliones, 

insidias  et  minas  ab  opère  désistant  Judœi  ;  cl  ISehe- 

mia  cum  suis  oranlCj  opus  pcrjicitur. 
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QI.EST10     PRIMA.     —     Ql:0     ORD1.NE     DESCUIBAT     NEHE 

M1AS    DESTRUCTIOSEM    MURI     ET    PORTARLM. 

Cap.  111,  1  :  Et  surrexit  Eliasib,  sacerdos  magnus. 

Ilic  Eliasib  fuiv  filius  Joachini,  lilii  Josue  sacerdo- 

tis  inagni.  ltaque  iste  jam  lertius  est,  qui  post  capti- 

vitatem  babylonicam  futiclus  fuit  sunimo  saccr- 
dolio. 

Et  œdificaverunl  portant  gregis.  Uti  an  le  sub  Esdra 

œdificando  lemplum  cœperunl  a  cullu  divino,  ila  hic 

cuin  ponlifice  sacerdotes  incipiunt  a  porta  gregis, 

qnae  erat  orientalis,  cl  lemplo  proxima,  illud  contra 
incursus  muuiendo. 

Porro  in  descriplione  reœdificationis  Jérusalem 

Neliemias  procedit  hoc  ordine  :  Ex  orientali  lalere 

ad  occiduum  et  meridianum  progiediiur,  donec  red- 
eatur  ad  porlam  gregis  unde  ducluin  est  iniliurn. 

Qund  vero  ad  portas  atlinet,  quarum  septem  hic  no- 
minantur  œdihcatac,  nolanduin  duodecim  fuisse  Je- 

rosolyinis  prima;  nota;  portas;  id  est,  per  quas  in- 
gredi  et  egredi  civitatem  quis  poterat  ex  tribus 

latei  ibus  orbis  ;  nam  ad  quartum  latus,  nempe  méri- 
dionale, in  quo  prœruptœ  rupes  inonlis  Sion  nullum 

adiinni  autexilum  dabani,  nulke  etiam  porta;  luerunl: 

reliqua  vero  latera  singula  qualernas  portas  habe- 

bant,  per  quas  ingressus  et  egressus  ex  urbe  daba- 
tur. 

Latus  orientale  habebat  primo  porlam  gregis,  per 

quant  pecora  inducebanlur,  ut  abluta  in  vicina  pro- 
batica  piscina,  adducerentur  adlempluni  immolanda. 

Secundo  habebat  porlam  equorum,  per  quain  equi  du- 
ecbanlur  aquatum  in  Lorrentem  Cedron.  Tertio  por- 

lam aquarum ,  sic  probabiliter  dictam  a  colleciione 

aquarum,  juxta  illam  porlam  delentarum  opéra  Eze- 
chiu;  régis,  II  Paralip.  XXXU,  4 ,  quse  interjccla 

platea  respiciebat  médium  palalii  regii ,  per  quam 

Nalhinai  aquas  ad  usum  lempli  deferebant.  Quarto 

portant  ftctilem,a  figulis  et  agris  Gglinis,  qui  ibi  eranl, 

sic  nominalain  ,  qua  desccndebatur  ad  nalaloria  Si- 
ioe,  scu  ad  stagnum  Salomonis. 

Ad  aquilonare  latus  erat  primo  porta  Benjamin, 
versus  eam  tribum  duccns.  Secundo  porta  piscium, 

de  qua  II  Paralip.  XXIII ,  14.  Videtur  sic  dicta,  quia 

pisces  illacex  mari  Galil;»:ac  infeiebantur  frcquenlius. 

Tertio  porta  judiciaria  ,  quœ  hic  y  .  C  dicitur  porta 

velus,  eo  quod  vesiigia  ejus  apparcrcnt  a  temporc 
Jebusajorum ,  ci  saccrdolis  Melchisedcch.  Quarto 

porta  Ephraim  ad  eam  tribum  duccns,  de  qua  IV  Rcg. 

XIV,  13,  et  hic,  cap.  XII,  58.  Illa  hcc  capile  non  no- 

minalur,  uti  ncc  porta  anguli,  quia  ulraquc  non  ege- 

bal reparatione ;  unde  y  .  8  hic  dicitur  :  Dimiscrunl 

Jérusalem  usque  ad  murum  platew  latioris;  id  est,  in- 

lermiserunt  xdilicationcm  per  spaliuin  quadringenlo- 

rum  cubilorum,  quod  erat  înter  portam  Ephraim  ,  et 

porlam  anguli,  ut  palet  ex  II  Paralip.  XXV,  23  :  nam 

valide  cl  rcccntcr  spaliuin  illud  instauraverat  Oms 

rcx,  ibidem,  cap.  XXVI,  9,  nequoChaldxi  illum  mu- 

ruin  cum  portis  demolili  luerant. 
Ad  latus  occidentale  primo  erat  porta  anguli ,  sic 

D1LEC1DAT10  IN  LIBKUM  II  ESDR^E.  U2i 

dicta,  quod  in  angulo  urbis  septcnlrionali  et  occiden- 

lali  siia  esset  :  Secundo  porta  vallis,  non  illa,  qua:  duce- 
batad  vallem  Josaphat,  nam  hsce  erat  orientalis  ;  sed 

altéra  ,  qua;  respiciebat  vallem  cadaverum  et  Calva- 
riae,  cui  proxima  erat.  Tertio  porta  sterquilinii,  et 

porta  fontis,  sive  draconis,  sic  dicta,  quiafons  ibi  erat 
ad  radiées  monlis  Calvariœ,  scaluriens  usque  hodie 

(  inquit  Adricbomius  in  sua  Jérusalem  )  in  ipsa  vallc 

cadaverum,  seu  sterquilinii,  non  procul  ab  urbe  intcr 

porlam  sterquilinii  et  banc  portam  fontis,  quam  dra- 

conis dictam  putat  Salianus,  propter  figuram  draco- 
nis, seu  lapidei  seu  aenei,  aquam  evomentis. 

Alia:  porte,  quas  Adricbomius ,  aliique  afferunt , 

vel  pertinent  ad  unam  ex  his  duodecim,  el  pluribus 
gaudent  nominibus  ;  vel  extra  urbem  non  ducebant, 

qualis  est  porta  judiciaria,  seu  judicialis,  ui  dicitur 

hic,  y  .  30,  dislincta  lamen  ab  ea  de  qua  f  .  G,  sic 

appellala,  quia  in  ea  judicia  publica  instituebanlur,. 

qua:,  uti  nunc  in  curiis,  ila  olim  in  aliqua  portarum 
celebrari  solebant.  Erat  hœc  Jerosolymis  propinqua 

templo,  el  portae  gregis ,  atque  eadeni  esse  videlur 

cum  porta  custodiœ,  de  quainfra,  cap.  XII,  58.  Neque 

ducebal  illa  extra  urbem,  sed  in  vicumNathinajorum, 

qui  juxta  lurrim  Ophel  erat  unus  e  majoribus  vicis, 

seu  regionibus,  in  quas  Jerosolyma  divisa  erat. 

y  .  5  :  El  juxta  eos  œdificaverunl  Thecueni  :  opti- 
males autem  eorum  non  supposuerunl  colla  sua  in  opère 

Domini  sui.  Thecueni  vocantur,  sicul  y  .  2  viri  Jéri- 
cho. Sensus  igitur  est  :  Plebeii  loci  Thecue  certain 

suam  partem  murorumquoqueexstruxerunt  ;  sed  op- 
timales ejusdem  loci,  id  est,  diliores  et  polentiores 

non  paruerunl  Domino,  necpraefcciosuo,  prajcipienti 
ut  collaboraient  in  instauralione  murorum.  Ubi  duo 

moralilcr  considerari  possunl  :  Unum  est,  quod  s;cpe 

pauperes  et  plebeii  plus  ministerii  et  subsidii  confé- 
rant ad  opéra  Ecclesia;  quam  diliores  el  polenliorcs  ; 

allerum  est,  quod  per  islos  optimales,  qui  non  sup- 
posuerunl colla  sua  in  opère  Domini  sui ,  signilicari 

possuit  il li  Ecclcsiœ  prœfecli ,  quos  Dominus  in  Phu- 
risœis  reprehendit,  quod  aliis  alligent ,  id  est  impo- 

nant eltanquam  prœcepta  dicant  oncra  gravia'ct  im- 
portabilia,  et  ipsidigilo  suo  nolint  camoverc,  Matlh. 
XXIII,  4  :  id  est,  velint  plenccxeculionidala  ab  aliis, 

cum  lamen  ipsi  ne  vel  manuin  adhiberc  velint,  scu 

ne  vel  incipiant. 

QU/EST10  II.  —  AN  JUSTA  FUERIT  NE1IËMI.Ï  TRECAT10, 
 DE 

qua  agitur  cap.  IV,  4  el  5. 

Cap.  IV,  1  :  Dixil  (Sanaballal)  (ratribus  suis  :  Quiet 

Judœi  faciunt  imbeciltes?  Num  dimiltenl  eos  génies  * 

Id  est,  permitlcmusnc  ut  Judœi  sua  mœnia  restau- 
rent? Num  sacrificubunt  el  complebunl  una  die?  Id  est, 

puianlne  lanla  se  celerilatecxpedire  possc  illud  opus 

ut  una  cademque  die,  qua  inchoabunl,  cliam  com- 

plcant  illud  ,  et  dedicent?  Quasi  dicant  :  Sal  icmpc- 

slivc  aderimus  ad  eos  impediendos,  et  opus  dislur- 

banduin.  Et  ut  sincremus  cosagerc,  numquid  mdifi* 

cure  polcrunl  lapides  de  acervis  pulvcris,  qui  combustï 
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iunt  ?  Hebraice  est  :  Num  vivificabunl  lapides  ;  id  est, 

restilucntne  in  prislinum  sialum ,  in  primam  du- 

ritiem  et  formam  lapides  incendio  redactos  in  pulve- 
rem  ? 

^  .5  :  Stascenderit  vulpes,  transiliel  murutn  eorum. 

Id  est,  aganl  quidquid  volunt,  quidquid  possunt,  stru- 
ctura lam  erit  infirma ,  tam  huinilis,  ,ut  vel  a  vulpe 

transiliri,  imo  et  everti  possit.  Amara  est  haec îrrisio, 

de  qua  Nehemias  apud  Deum  expostulat. 

f  .  k  :  Couverte  opprobrium  eorum  super  capul  eorum. 

Hoc  recte  juslus  oral,  inquit  S.  P.  Aug.  fn  psal.  Vil  : 

Non  enim  voluit  impius  peccatum  evadere,  sed  subdidit 

se  peccato,  tanquam  servus,  dicenle  Domino  (Joan., 
VIII):  «  Omnis  qui  facil  peccatum  servus  est  peccali  :  » 

Erit  ergo  iniquitas  ejus,  et  opprobrium  super  ipsum  ju- 

ste, quia  ipse  iniquitali  suœ  se  subdidit,  et  ita  ipse  infe- 
rior  est  iniquitate  sua,  et  iniquitas  in  ipsum  descendit, 

quia  gravât  illum  et  onerat. 

f  .  5  :  Ne  operias  iniquitatem  eorum,  et  peccatum 
eorum  coram  facie  tua  non  deleatur,  quia  irriserunt 

œdificanles.  Hœc  Nehemiocprecatio  nullo  modo  répu- 

gnât praecepto  chariialis,  quo  prxcipimur  etiam  ini- 
micos  diligere  :  nain  ista  et  similia  verba,  quolies  in 

Scriptura  sacra  occurrunt  dicta  a  prophetis,  vel  aliis 
sanclis  viris,  non  sunt  imprecatoria,  quasi  in  miseria 

suorum  inimicorum  per  se  oblectenlur  (hoc  enim  ad 

vindiclam  pertinet,  et  charitati  adversalur),  sed  pro- 
phelica  parlim  sunt ,  quasi  diceret  :  Non  operies 

(  Deus  )  iniquitatem  eorum,  et  peccatum  eorum  co- 

ram l'acie  tua  non  delebitur ,  impunitum  scilicet  ; 
parlim  approbativa  sunt  divinse  justitiœ,  et  lalia, 

quibus  declaretur,  quam  vindiclam  homines  iinpii 
mereanlur ,  accedente  etiam  boniinis  consensu,  qua 

talem  vindiclam  lanquam  justam  approbat.  Id  autem 

non  est  contra  charitatem,  maxime  quando  impii  per- 
tinaces  suni  in  malo  ,  sed  est  quocdam  approbatio 

pulcherrimiordinis  a  Deo  instiluti,  qui  ordo  requirit 

ut  de  iis  qui  contumaciier  peccant  justa  sumatur 
vindicta. 

f  .  17  :  JEdificanlium  in  muro...  una  manu  sua  fa- 

ciebat  opus,  et  altéra  lenebal  gladium.  Cumf  .  18  sub- 
jungalur  causalis  :  jEdificantium  enim  unusquisque 

gladio  erat  accinclus  renés,  figuralus  est  hic  sermo,  quo 
significalur  eos  ad  utrumque  fuisse  paralos  ;  scilicet 

ut  et  opus  facerent  œdificandi  muros  civilatis,  et  gla- 

dio accincti  parati  essent  ad  defensionem  suam  con- 
tra hosles,  si  ingruerent.  Hac  promptiludine  monetur 

liomo,  non  tanlum  inlenlus  esse  ad  l'aciendum  virtu- 
lis  opus,  sed  et  ad  repellendos  gladio  fidei,  elc,  dia- 
bolicos  insullus  seu  tentationes. 

CAP.  V,  VI. 

Neliemias  ingruenle  famé,  redargulis  avaris,  usuras  pro- 

hiber Intérim  Sanaballat  frustra  prœlexlu  fœderis 
œdificium  impedire  nitenle,  completur  murus  terrilis 

inde  finitimis  genlibus. 

QujEdam  explicantur. —  Cap.  V,  4  :  Mutuo  suma- 
mus  pecunias  in  trihuta  régis  demusque  agros  nostros 

et  vineas.  Ilebraei  ci  LXX  loco  sumamus  legunt  sum- 
S.  S.  XXVI. 

psimus.  Unde  sensus  esse  videlur  :  Oppigneravimus 

agros,  et  vineas,  ut  régi  tribuluin  solveremus.  Unde 
palet  durilia  potentiorum  lune  inier  Judœos,  qui  ad 

tribuia  sulvenda  non  lanium  cogebant  eos  quibus 

necessaria  deerant,  sed  et  fenus  emungebant  mu- 
tuando. 

f  .  5  :  Et  nunc  sicut  carnes  fratrum  nostrorum,  sic 

et  carnes  nostrœ  sunt  ;  et  sicut  filii  eorum ,  ita  et  filiî 

nostri.  Licet  sic  exponi  posscl  ha;c  pauperum  justa 

querela  :  Reducli  sumus  hue,  promissa  libertale  ac 

prosperilale  ;  contrarium  experimur,  quia  sicut  fr.i- 
tres  noslri,  qui  remanserunt  in  Babylone,  cum  liliis 
suis  sunt  in  afflictione  et  egestate,  ita  et  nos  ;  quia 

non  minus  cogimur  servire  et  laborare  quam  si  in 

captivitate  remansissemus.  Atlamen  alius  videlur  es- 
se islorum  verborum  sensus  :  continent  enim  verba 

illa  clamorem  plebis  conlra  fratressuos,  id  est,  con- 
tra alios  Judœos  diliores  ,  a  quibus  opprimebanlur. 

Sensus  itaque  genuinus  est  hic  :  Nos  et  illi  eadem  caro 
sumus ,  id  est,  ex  eodem  génère  prognati  ;  proinde 

liberi  esse  debemus  sicut  illi ,  et  simililer  filii  nostri 

non  debent  esse  delerioris  condilionis  quam  filii 

eorum  ;  et  lamen  oppressi  paupertate  ,  cogimur  fi- 
lios  noslros  vendere,  et  illis  subjicere  in  servituteni, 

lanquam  alienos.  Querela  itaque  est  pauperum 

conlra  diviles,  qui  usuris  aliisque  modis  eos  oppri- 

mebant. 

f .  11  :  Reddite  eis  hodie  agros  suos...el  cenlesi- 

tnam  pecuniœ...  quam  exiger e  solelis  ab  eis,  date  pro- 

mis. Id  est,  condonale  ,  vel,  ut  in  hebrao  est,  red- 

dite illis.  Dabant  enim  pauperculi  sua  omnia  fenera- 
toribus  oppignerala,  donec  prelium  quod  pro  illis 

acceperant,  integrum  redderent.  Intérim  singulis 
mensibus  centesimam  illius  pretii  partem,  seu  fructus 

centesimac  parti  correspondentes  cogebantur  iisdem 

subministrare.  Et  hœc  usura  vulgo  cenlesima  voca- 

batur,  eraïque  gravissima  ;  quia  duodecim  annue  in 
centum  pendere  debebant  mutuatarii.  Hanc  autem  hic 

prohibet  Neliemias,  prœcipitque  ut  quidquid  eo  titulo 

acceptum  fuit,  reslitualur. 

f  .  15  :  Duces  primi,  qui  fuerunt  ante  me,  gruvave- 

runt  populum,  etc.  Ego  autem  non  feci  ita,  propter  ti- 
morem  Dei.  Laudat  se  ipsum  Neliemias,  non  stulle 

lamen,  nec  sine  jusia  ralione  ;  sed  parlim  ad  exci- 
tandam  in  Deum  fiduciam  ex  conscienliaboni  operis, 

parlim  ut  declarel  quid  sit  officium  boni  ducis  ac 

principis;  forte  etiam  propter  quosdam  œniulos  et 
calumnialores,  quomodo  Paulus  et  Job  quoque  se 

ipsos  laudasse  leguntur.  Et  sic  etiam  accipiendum  est 

quod  subjicit  jr .  19  :  Mémento  met,  Deus,  in  bonum. 

Nam  sic  David  quoque  psal.  CXV1II  dicit  :  Feci  ju<- 
dicium  et  justiliam,  etc.  Et  Ezechias,  IV  Ucg.  XX  : 

Mémento,  Domine,  quomodo  ambulaverim  coram  te,  elc. 

Cap.  VI,  2  :  Miserunt  Sanaballat  et  Gossem  ad  me, 

dicentes  :  Veni,  et  percutiamus  fœdus  pariler  in  vieillis 

in  campo  Ono.lpsi  autem  cogilabant  ut  facerent  milù 
malum.  Prœtextu  fœderis  evocabani  Samaritani  Nelie- 

miam,  ut  eo  perdito  œdificium  sisterent.  Mirum  est 

quod  potuerit  oscilanlia  librariorum  hic  duplex  irre- 

\JrmU-s\X.) 
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psisse  error;  nam  sicpridcm  legebalur  (alqueeliam 

invenilur  apud  vcn.  Cedani,  el  Lyranum,  qui  tamen 

notavit  mendum)  invitutis  in  campo  ano.  Quasi  vilu- 
lorum,  seu  taurorum  oblalione,  in  apcrto  campo,  pro 

securitate  utriusquc  voluerint  fœdus  sanciri.  Sed  re- 
cto corriguntCleinenlina  Biblia  tum  ex  hebraco,  quam 

ex  LXX,  ncmpe  ut  sensussit  :  Percutiamus  fœdus  in 

viculis,  seu  ïocls,'  qiïîe  suivi  in  campo,  seu  planilie, 
quœ  vocalur  Ono.  Est  oaiem  campus,  seu  planiiies 

O/ioin  tribu  Benjamin  ad  Jordanem,  vocaturque  alio 

nomine  vallis  arti/icum  ,  ul  palet  infra  ex  cap.  XI, 

35,  in  quo  dicilur  :  Ono  valle  arùficum. 

f  .  5  :  Opus  grande  ego  fucio  ,  et  non  possum  desccn- 
dere.  Sine  mendacio ,  tilulo  operis  se  potuit  excusarc 

Nebemias,  cur  non  veniict,  licet  principalior  causa , 

ob  quam  nolebat  veeire,  Corel  pcriculum  in  quod  se 

conjiceret.  Undc  duin  duplex  est  facii  ralio ,  eliam  mi- 
nus principale»!  exprimendo  tantum  ,  non  mpnlimur  , 

conformiier  ad  insiructionem  ab  ipso  Deo  datam  Sa- 
mueli ,  I  Reg.  16,qui  venit  in  Beihleiiem  principalilcr 

ad  ungendum  Davidem ,  et  ralionem  (amen  senioribus 

tanlum  allegavil  sccuiulaiïam  ,  diccns  :  Ad  immolan- 
dum  Domino  vent. 

f  .  10  :  Traclemus  nobiscum  in  donio  Dci...el  clau- 
damus  portas œdis,  etc.  Semaias,  saccrdos  de  vice  De- 

laia,  corruptus  niuncribus  sic  intimidare  conatur  Nche- 
miam,  ut  eo  tcrrito  c&leri  ab  œdificio  cessaient  ; 

cm  merilo  f  .  11  inler  alia  respondit  Nebemias  :  Non 

ingrediar ,  sic  inslrucns  superiores  omncs,  privalo  pe- 
i  iculo  communem  salutem  praponere. 

f  .  15  :  Completus  est  auteni  mur  us  vigesimo  quinto 
die  mensis  Elul,  quinquaginta  duobus  diebus.  Putat 

Emm.  Sa,  ;lios  52  dies  lluxisse  a  lempore  quo  mi- 
serai primas  lilteras  Sanaballat ,  quando  in  pleno 

erant  œdificii  opère  :  sed  verisimilius  est  loti  niuro 

œdificando  impenses  tanlum  esse  52  dies  ;  siquidem 

id  lexlus  naluraliter  significat ,  nec  afferri  polesl  ulla 

ratio  cur  isti  dies  tantum  ineboandi  sinl  a  lempore 

quo  primas  lilteras  miserai  Sanaballat. 

Verum  qtridem  est  quod  lempus  boe  admodum 
brève  fuisse  vidcalur  ad  conslruendum  la  m  vaslum 

opus  ;  sed  singularisbic  admit  favor  ctproleclio  Dei, 

quam  eliam  miralœ  sunt  omncs  génies  vicinx,  et  j^ . 

20,  concidentes  mira  semelipsos,  id  est,  stupore  simul 

et  limorc  quasi  exanimaiœ  ,  palam  professa:  sunt  :  A 
Deo  faction  est  opus  hoc.  Sed  et  Nehcmi;e  studio  ac  vi- 

gilant!» plurimum  bic  attribuendum  est  ;  ulpotc  qui 

quolquolidonei  erant,  operi  promovendoadmoverat, 

et  nocles  diebus  junxerat ,  ac  nullis  sumptibus  peper- 
cerat. 

CAP.  VII,  VIII. 

Per  Neliemiam  slatutis  portarum  custodibus ,  calalogus 

eorum   qui  redierunl    legitur;   cl  mense  septimo , 

lecto  dietim  per  Ësdram  libro  Legis  ,  celcbralur  fe- 
stumTabernaculoruin. 

QtLCSTlO  UNICA.—  AN  EA,  QtJ/E  HIC  NARRANTUR  DE  CLLE- 

BRATIONE  FESTI  TADERNA'Cl'LOKUM  ,  DICTA  SI.NT  FEU 
IUXAHTULATIONEH. 

Cap.  Vil,  b...luvcui  libruin  cemus  eorum  qui  asceti' 

LIBRUM  II  ESDRjE.  1128 

derant  primum ,  etc.  Cum  hic  Nebemias  legerit  eumdem 

calalogum,  qui  confectusest  lib.  I,  cap.  Il  ,  quaerilur, 

quarc  non  sinl  nominaeadem,  et  idem  numéros  eorum 

qui  aseenderunt  primum  :  sed  diffieuhas  complanalur 
refleclendo  ,  1.  mullos  fuisse  binomios  ;  2.  varios 

confectos  fuisse  catalogos  ,  et  diversis  vicibus  aclum 

esse  populi  censum  ;  v.  g.,  primo ,  dum  e  Babylone 
versus  Jerosolymam  iter  parabant  ;  secundo  ,  dum  eo 

appulsi  festum  Tabeinaculorum  celebrarunt ;  tertio  , 

dum  lemplum  reaedificatum  solemni  populi  concursu 

dedicatum  est.  11  î  autem  populi  census  inler  se  varia- 

b'ant ,  quia  aliis  morientibus  ,  alii  nascebanlur;  aliis 
abcuniibus  ,  alii  advenlabant.  Quare  ex  uno  censu 

calalogum  suum  descripsitEsdras,  ex  alio  Nebemias, 

idcoque  variant. 

Circa  ea  quœ  referunlur  cap.  VIII,  inter  se  non 

couveniuul  interprètes  :  siquidem  aliqui  volunl  quod 

ibidem  sit  mera  repetiiio,  seu  rccapilulalio  eorum 

quœ  facta  leguntur  lib.  1,  cap.  111.  Alii  vero  prœlendunt 
quod  non  sit  nuda  reçapitulalio,  sed  recensilio  eorum 

quœ  anno  vigesimo  aut  vigesimo  primo  Arlaxerxis 

peracta  sunt.  Esse  meramrecapitulaiionem,  probabile 
est,  et  suadetur 

1.  Ex  initiiscap.  III,  lib.  1,  et  cap.  Vlll.quœ  hic  plane 

concordant.  Hoc  caput  VIII  sicincipit:  Et  voterai 

mentis  septimus  :  fdii  autem  Israël  erant  in  civilatibus 

suis,  congregatusque  est  omnis  poputus,  quasi\vir  unus ,  ad 

plateam  quœ  est  ante  portant  aquurum.  Cap.  111  lib.  I 

sic  incipit  :  J.amque  veneral  mensis  septimus,  el  erant 

ftlii  Israël  in  civilatibus  suis:  congregatus  est  ergo  po- 

pulus  quasi  vir  unus  in  Jérusalem. 

2.  Si  illa  quœ  narranlur  hic  cap.  VIII  conligissent 

anno  vigesimo  primo  Arlaxerxis,  non  fuisset  omissum 

festum  Expiationis,  quod  celebraridebebatdic  décima 

mensis  seplimi.  Siquidem  cum  tune  jam  dudum  esset 

œdilicalum  lemplum,  nulla  poterat  esse  ralio  illud 

omittendi.  Atqui  tamen  hoc  cap. Mil  lam  alium  csi  de 

isto  l'eslo  silentium,  quam  cap.  III,  lib.  I,  quando  non- 
dum  œdificalo  lemplo,  illud  celebratu  cral  impossibile  ; 

ergo  videtur  bic  esse  mera  reçapitulalio  istius  quod 

legitur  cap.  III  lib.  1  :  idque  lotum  ideo  hic  re- 

pelitum  videtur,  ut  adderenlur  circumslauliœ  solc- 
mnis  celebralionis  fesli  Taberuaculorum,  quœslriclim 

tantum  scriptoe  leguntur  lib.  1,  reliclis  muliis  quœ  ad 
modemorum  insiructionem  pertinebant,  et  tamen 

ju.-su  illorum  qui  lune  populo  prajcrant,  exacte  juxta 

legem  servata  fuerani. 

Obj.  I.  Quando  celebralum  est  primum  festum  Neo- 

meniarum  primo  die  mensis  seplimi,  et  festum  Taber- 
uaculorum die  décima  quinla  ejusdem  mensis,  lib.  I, 

cap.  III,  non  aderat  Esdras:  bie  autem  lanquam  pra> 

s  us,  cl  coram  umvcrsa  mulliludine  Iegens  describi- 

lur;  ergo  non  esl  hic  niera  reçapitulalio. 
Prob.  ani.  Ksdias  ex  commissions  régis  Peisarum 

tantum  legitur  venisse,  cap.  VII  libri  I,  œdificalo  jam 

lemplo  ;  ergo,  etc. 
K  neg.  aut.  pro  prima  parle:  quia  ab  inilio  quidem 

redivit  de  Babylone,  sed  cum  Samaritain  fâlsis  suis 

DCCUBQlionibus  apud  icgcin  Persaruin  cûccissent  ul 
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rex  Judaeis  prohibuerit  no  ullerius  pergerent  in  pro- 

movendo  opère  templi;  ob  negolia  puLlica  Dabylonem 
reversus  est  Esdras,  ul  ipse  prœsens  inlerdiclum  illud 

tollcre  posset,  atque  de  aliis,  populi  sui  salulein  et 

prosperilateni  coiicernenlibus,  coram  rege  traclaret. 

Quod  auleni  redierit  ab  inilio,  palet  hic  infra  ex  cap. 

XII,  1,  ubi  primi  ex  reducibus  cum  Zorobabeleèl  Jo- 

sue  sacerdoies  ac  levitx   cnumcranlur,  atque  inter 
sacerdotes  ordine  lertius  ponitur  Esdras. 

Inst.  Non  est  vcrisimile  quod  ipse  scriptor  libri  I 

lam  altum  silenlium  lenuisset  scx  primis  capitibus  de 
suo  adventu,  si  rêvera  rediisset. 

R.  neg.  assumpt.,  quia  prima  vice  non  ut  dux  aut 

direclor  populi,  sed  tanquam  privatus  redicral,  idquc 

cum  aninio  redeundi,  ul  tam  de  illis  qui  in  Babylono 

manserant  Judicis,  quani  de  aliis  qui  jani  Jerosoly- 
niam  ascenderant,  curarel  opporlunius,  etc.  Unde 

SÎfiut  ad  minus  bis  Jerosolymani  venit  Nehemias, 

nenipe  arnio  vigesimoArlaxerxis,  uti  liquet  ex  hoc 

libro,  cap.  II .  deinde  post  anuuni  Irigesimum  secun- 

dum  Artaxerxis,  infra  cap.  XIII,  7,  sic  facile  Esdras 

bis  ire>  el  redire  potuit. 

Obj.  H.  Vulgatam  nostram,  in  qua,  ut  putal  Fran- 

ciscus  Lucas,  ipsemel  interpres,  probabiliter  S.  Ilie- 
ronymus,  cap.  VII  posl  versum  69  ponit  bunc  tiluluin  : 

llucusque  referlur  quid  in  commentario  scriptum  fuerit, 
exin  Nehemiœ  historia  texilur. 

R.  tilulos  sic  inserlos  facile  dislocari ,  et  ita  ficri 

hic  potuit  ut  ponalur,  v.  g.,  circa  linem  capilis  VII, 
ubi  ponl  deberet  in  fine  capilis  VIII.  Prœlcrea  tiluli 

non  sunt  Scriplura  sacra,  seu  a  Deo  specialiler  inspi- 
rati,  sed  iudustria  mère  humaua  composili  ;  potuitqiic 

facile,  quisquis  ille  fuerit  inlerpres,  apprebendere 

transitum  a  recapilulatione  ad  contiuuationem  bislo- 
riiie,  ob  circumslanlias  quas  inveuit  hic  expressas, 
quarum  lamen  menlio  non  luit  facta  in  capile  libri 

primi,  hic  récapitulait). 

Obj.  III.  Hic  mandatur  ul  tabernacula  sibi  quisque 

consiruat  ex  ramis  arborum  preliosarum  in  domale 

suo,  id  est  in  tecto  domus  quod  in  Palœslina  non  est 

elevatum  uli  hic  in  Iklgio,  sed  planoni,  in  quo  pfoinde 

deambulare  polerant.  Alqui,  lib.  I,  nondum  habebant 

domata,  utpote  cum  domus  nccduni  crigi  potucrinl. 

Nam  ibidem  ex  cap.  111,  constat  quod  mense  seplimo 
anni  primi  a  redilu  e  captivitaie  eclebraverint  leslum 
Tabernaculorum. 

R.  neg.  min.  Nam  brevissimo  tempore  muliiiudo 

illa  domos  sibi  pro  necessilale  temporis  crigere  pole- 
rat.  Et  quod  casdem  eliam  crexcrint,  videlur  inde 

erui  quod  in  fine  capilis  II  lib.  I,  ante  illud  festum 

celcbralum  dicatur  :  llabitaverunl  ergo  sacerdotes,  el 

tevitœ,  el  de  populo,  el  canlores,  cl  janilores ,  cl  nallii- 

nœi  in  urbibus  suis,  universusque  Israël  în  civilalibus 
suis. 

Obj.  IV.  Notabililer  difforl  summa  muncrum  obla- 

lorum,  lib.  I,  et  hic  :  nam  hic  cap.  VII  oblalœ  lcgun- 
tur  in  auro  dragiua;  41,000,  item  4,000  et  200  nuise 

sumimc  argcnteic,  phiala;  aurex  50,  lunicac  sacerdo- 

lalea  597.  Libro  auieui  primo,  cap.  Il,  oblata  leguntur 
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in  auro  61,000  solidorum,  in  argento  mnec  5,000,  et 
vestes  sacerdotales  lanium  100. 

R.  Quamvis  ex  r.otabili  differentia  summx  oblalse 

suadealur,  hic  capile  VII,  circa  linem  non  essereca- 

pitulationcm,  sed  hisloriœ  sub  Nebemia  faclœ  con- 

linuaiionem  ,  non  lamen  absolule  hoc  evincilur  : 

quia  excessus  ille  facile  compensalur,  si  aitcndantur 

phiala;  aurex  50,  et  vestes  sacerdotales  497  plures 
quam  cnumeranlur  lib.  1.  Prelium  enim  corum  om- 

nium facile  lanium  esl,  quanlus  est  excessus  summse 

majoris,  qmc  obhila  dicitur  lib.  I.  Unde  dici  polest 

quod  lib.  I  confiibe  valor  lotius  summoe  describalur, 

lib.aulem  11,  specialiler  omnia  cnarrenlur,  qua;  simul 

cum  pecuniis  ascendunt  ad  valorem  lib.Idcsciiplum. 

Capiie  IX  narratur  quomodo  populus  pcenilens  se 

separaverit  ab  alienigenis,  et  cum  levitis  confitenli- 
bus  Dominum,  de  servanda  Dei  loge  fœdus  inierit. 

Quo  sensu  aulem  levitac  alloquenlcs  Deum  deAbra^ 

hamo  dicanl  :  Tu  es  ipse ,  Domine  Deus,  qui  eleyisli 

Abram,  el  eduxisli  cum  de  igne  Chaldœorum,  explica- 

tuui  est  capile  XI  Gen.,  Quxst.  II,  I,  in  respons.  ad 

obj.  II. CAPUT  X. 

Designuntur  qui  fœdus  initum  signarunt,quo  pollicenlur 

seservaturos  lunversaDei  prœcepta,  maxime  de  vilan- 
do  commercio  cum  alienigenis,  de  servandis  sabbulo, 

unno  seplimo,  oblaiwnibus,  piimitiis  ac  decimis. 

QU.ESTIO  UNICA.  —  QUO  SENSU  D1CANT  PRINCIPES,  f  . 

51,  SE  DiMISSUROS  ANNUM  SEPTUIUM,  ET  EXACTIONES 

UNIVERS.E    MANUS.  j 

Resp.  Dimittcre  annum  septimum  est  eum  irans- 
igere  sine  agiïcultura,  sine  fructuum  colleclionc  por 

consuetos  messores  et  vindemialores,  prout  cxplica- 
tum  fuit  lib.  Levit.,  cap.  XXV,  Quaesl.  I.  QuodaUem 

hic  f  .  51  addilur  :  Et  exacûonem  universœ  nanus, 
dimiltemus  scilicel,  significal  quod  anno  remissionis 

(juxla  id  quod  habelur  Deulcr.  XV)  non  fuerit  lici- 

tum  rcpciere  ullum  debitum  a  proximo  paupere.  Quo- 
modo autem  hoc  inlelligendum  sil  controvartitur  ab 

inteipretibus. 
Communior  scnlentia  habelur  ,  ail  Estiis,  quod  eo 

anno  débita  anlea  contracta  essenl  simplciler  remit- 
tenda,  non  quidem  omnibus,  sed  tanlum  pauperibus, 

qui  non  erant  solvendo.  Aliormu  senten«a  esl,  nec  illa 

iinprobabilis,  pergil  idem  auclor,  quod  sfcut  anno  sepli- 
mo lerra  vacabat  a  cultura,  ita  cessare  ieberet  exactio 

debilorum  omnium  simplicilcr  :  sed  eo  anuo  exacto 
sicut  rursum  colebanluragii,  et  frucus  colligebanlur, 

ila  rursum  quoque  licuissel  priora  dcoita  exigere,  qiiœ 

anno  seplimo  quasi  emorlua,  finilcillo  anno  revivi- 
scebant. 

Pro  bac  senlenlia  f.icil  quod  Dealer.  XV,  2,  tanlum 

dicatur  :  Repelere  non  poteril,  qiia  annus  remissionis 

est.  Et  f  .  3  :  Repetendi  non  lubebis  polestatem,  quas 

caderc  videntur  in  annum  illum,  quasi  dicat  Scriplura: 

Anno  illo  seplimo  non  polcris  repelere.  Cum  aulem 
nulla  bat  menlio  de  remissionedebitorum  simplicilcr, 

commode  inlelligi  potest  lex  tauquam  non  adimcnl 
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jus  creditoribus  post  annum  illum  repctcndi  débita. 
Yerum  probabilior  est  priorsententia,  dicens  illo  anno 
occurrenie,  omnia  pauperum  débita  simpliciter  remitti 

debuisse,  atque 

Prob.  I.  Sicut  fructus  anno  septimo  pauperibus 

simpliciter  relicti  erant  sine  ullo  onere,  sic  remissio 

debitorum  iis  fiebat  sine  ulla  restriclione,  fundatur- 

que  lex  in  prx-ccpto  ad  levandam  paupertatem  egen- 
lium,  et  in  Deuter.  Iocg  eitalo,  f  .  9,  prœmonet  Deus: 

Cave,  ne  forte  subrepat  libi  impia  cogitalio,  et  dicas 

in  corde  tuo  :  Appropinquat  seplimus  annus  remisiionis, 
et  avertas  oculos  luos  a  paupere  fratre  tuo,  nolens  ei 

quod  postulat  muluum  commodare,  etc.,  quœ  cogilatio 
neminem  tentare  potuisset,  si  exacto  remissionis  anno, 

debitum  remansisset,  quia  tune  ad  summum  per  an- 
num plus  ad  rem  mutuatam  expectare  debuisset 

mutuatorj  qua;  expectalio  non  videlur  tanti  momenti 

ut  propterea  averleret  oculos  a  paupere  fratre. 

Prob.  11.  Quia  juxta  aliam  sententiam  annus  se- 
plimus non  remissionis,  sed  dilationis  tantum  annus 

fuisset. 

Prob.  III.  Absque  ulla  restriclione  dicitur  :  Repe- 
lere  non  poteril.  Item  :  Repetendinon  habebis  potestatem. 

Qua;  si  resiricta  fuissent  ad  annum  illum,  indubie 

aliquo  signo  hoc  manifestasse!  Deus. 
Prob.  IV.  Anno  septimo  eadem  lege  prsecipitur  ut 

Judaei  liberos  dimiltant  servos  et  ancillas  hebraeas  : 

atqui  non  dimitlebantur  liberi  pro  illo  anno  septimo 
tantum,  sed  pro  semper  ;  ergo  similiter  dum  dicilur  : 

Repetere  non  poteril,  elc,  non  hoc  intelligendum  est 

pro  illo  anno  tantum,  sed  pro  semper. 

Nec  refert  quod  phrasi  hebraica  annus  seplimus 
voectur  annus  sublraclionis;  nam  proprie  in  bac,  non 

vero  in  alia  sententia  annus  subtractionis  esi  ;  quia 

subtnhebantur  débita,  fructus,  famulatus,  elc.  Idque 

totum  in  gratiam  pauperum,  ubi  in  alia  sententia  nihil 

proprit  subtrahebatur,  sed  tantum  differebaïur  ;  quod 
certe  exile  fuisset,  si  post  annum  illum  débita  quasi 

revixissent,  idque  in  majorent  afflictionem  pauperum 

'  qui  privai!  messe  praecedentis  anni  coacti  fuissent 
solvere  anio  illo  quo  messcm  exspectabant,  etc. 

Petes  l.quo  sensu  dicatur,  f  .  34  :  Sortes  ergo 
misimus  suy,r  oblalionem  lignorum  inler  sacerdoles, 

levitas ,  et  pipulum  ,  ut  inferrentur  in  domum  Dei 
mei. 

R.  hoc  esse  intelligendum  de  lignis  quibus  assidue 

nulriebalur  ign's  in  altari  holocaustorum.  Fit  aulcin 

mentio  sacerdotum,  levitarum  et  populi ,  quia  sacer- 

doles debebanl  hune  ignem,  lignis  statulo  tempore 

apposilis,  consenare;  levitae  autem  et  nalbinaei,  qui 

hic  sub  levitis  conprehenduntur,  ex  ol'licio  debebant 
ea  ligna  ad  sacrilcium  alfcrrc.  Unde  ipsi  inler  se, 

levitx  scilicet  inler  levitas,  sacerdoles  inler  sacerdo- 
tes  sortes  miserunt  ̂ uinani  et  quonam  tempore  in 

Suis  respective oliiciis deservirent.  Quia  veio  populus 

vcl  ligna  donare,  vel  prctiuni  corum  solvere  debebal, 

etiam  inler  ipsum  sunt  sortes  missx,  ut  scirotur 

quinam  pro  tempore  per  vices  sibi  succedendo,  ligna 

vel  eorum.  prçtium  contribuèrent,  ne  aliquando  non 
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erat,  ignis  deliceret. 

P.  2.  quis  per  sacerdotem,  filium  Aaron ,  debeat 

intelligi,  dum  f  .  38  dicilur  :  Erit  aulem  sacerdos  fi- 
lius  Aaron  cum  levitis  in  decimis  levitarum,  et  levilœ 
o/ferent  decimam  partent  decimœ  suœ  in  domo  Dei 
noslri. 

R.  Loco  numeri  pluralis  (quiponiturinfrn,  cap.  XII, 

46,  ubi  dicitur  filii  Aaron)  hoc  loco  ponilur  singularis, 

estque  hic  sensus  :  Sacerdoles  filii  seu  posteri  Aaron, 
pariler  cum  caeteris  levitis,  accipient  décimas  populi, 
atque  insuper  sacerdolibus  offerre  debebunt  leviLe 
decimam  partem  suarum  decimarum,  quas  a  populo 
accipiunt,  juxta  legem  latam  Deuter.  XVIII  ;  qua;  lex 
quomodo  a  populo  et  levitis  servari  debueril  hic  cla- 

rius  explicatur,  dum  additur  quod levilae  décimas  suas 

decimare  deberent  sacerdolibus  tanquam  dignioribus 

et  immédiate  ad  altare,  ut  sacrificia  offerant,  acceden- 
libtis. 

CAP.  XI,  XII. 

Recensentur  tncolœ  Jérusalem  et  urbium  Juda  post  in- 
staurationem.  Deinderecensitis  primoribus  sacerdoli- 

bus et  levitis,  celebratur  dedicalio  tirbis  novœ  Jérusa- 

lem. 

CU.EST10   UN1CA.  —  DE   QUO   RECE  AGATUR  CAP.  XI  ,  23, 

ET   QUANDONAM    FACTA   S1T    DEDICATIO   URBIS. 

Cap.  XI,  22  :  De  filiis  Asaph,  canlores  in  ministerio 

domus  Dei.  f  .  23  :  Prœceptum  quippe  régis  super  eos 

erat,  et  ordo  in  cantoribus  per  singulos  dies.  Cajelanus 

putat  hic  agi  de  rege  Dario,  Tirinus  de  Artaxerxe, 

quasi  ipsi  mandassent  ducibus  habitanlibus  trans  (lu- 
men ut  quemadmodum  omnibus  templi  minislris  ne- 

cessaria  suppeditabantur  per  singulos  dies,  ita  et 

invigilarent  ut  juxta  legem  cœremonia;,  sacrificia  can- 

lusque  observarenlur  etiam  pro  salule  régis  et  hlio- 
ruin  cjus,  et  quoad  hoc  dicunt  constilulum  fuisse 

Mesezebel,  ut  quidquid  de  sumplu  régis  esset  admini- 

strandum,  per  manus  cjus  prœberetur. 
Attamen  verisimilius  est  quod  hic  agatur  de  Davide, 

qui  primus  in  cerlas  vices  per  sortes  distribuit  mini- 
sleria  tumsacerdotum,  tum  levitarum,  canlorum,  etc. 

Palet  hic  ex  cap.  scq.,  f  .  24,  in  simili  argumenlo, 

ubi  de  vicibus  levilarum  sic  dicilur  :  Principes  levita- 

rum... per  vices  suas ,  ut  laudarenl  et  con/iiercntur 

juxta  prœceptum  David  viri  Dei,  et  observarenl  wque 

per  ordinem.  Neque  enim  ullo  modo  credendum  ap- 

parat quod  reges  genliles  et  idololalrx  in  tantum 
curaverint  cultum  veri  Dei,  ut  de  co  per  ordinem  et 

îite  celebrando  praceplum  darent,  uli  admittere  de- 

bcntiliiqui  per  prxccplum  régis  intelligunt  prace- 
ptum  Darii  vcl  Arlaxerxis. 

Cap.  XII,  27  :  In  dcdkalionc  aulem  mûri  Jérusalem 

requisierunt  levitas  de  omnibus  locis  suit,  ut   facerent 

dediealionem  et  lœlitiam  in  aclione  gratiarum,  etc.  Non 
slatim  ab  exstruclis  mœnibus  cl  mûris  hocc  dcdic.itio 

celebrala  fuisse  videlur,  sed  tune  tantum  cum  reliquat: 
etiam  urhis  inuniiiones,  publica  fora,  plates  et  vici 

cum  palaliis  et  sedibus  rnajori  saltem  ex  parte  instau- 
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rata  essent  ;  cui  rei  bicnnium  cum  tribus  mensibus 

impensum  fuisse  scribit  Joscpbus.lib.  XI  Antiq.,  cap. 

5,  et  adstipulatur  ven.  Beda,  in  hune  locum  dicens  : 
Jamdudum  œdificata  erat  civilas  (quoad  muros  scilicet 

et  mœnia  ),  sed  non  decebal  eam  dedicari  priusquam 

habitaloribus  aggregatis,  et  minislri  templo  idonei,  et 

portis  ac  vestibulis  essent  deputati  custodes. 
Existimat  autem  Tirinus  quod  hoec  dedicatio  urbis 

facta  sit  mense  lisri,  quo  eodem  et  Salomon  olim 

dedicaverat  templum  suum,  III  Reg.  VIII,  et  nuper 
Zorobabel  novum  altare  fecerat,  redux  c  Babylone, 

et  nondum  œdificato  templo,  lib.  I,  cap.  III,  1.  Vide- 
tur  autem  et  textus  id  insinuare,  dum  cap.  seq.  di- 

citur  in  illo  die  leclum  fuisse  in  volumine  legis  mo- 

saicce  audiente  populo,  quod  fieri  solebat,  imo  debe- 
bat,  in  festo  Scenopegiœ  seu  Tabernaculorum,  ut 

pracipitur  Deuter.  XXXI. 
Oninino  etiam  verisimile  est  eodem  dedicationis 

tempore  conligisse  insigne  illud  miraculum  conversai 

aquœ  crassœ  in  ignem,  cujus  meminit  Scriptura  II 

Machab.  1 ,  18,  dum  conjungit  diem  accepli  cœli- 

tus  ignis  cum  festo  Scenopegiœ,  sub  Nehemia  cele- 
brato. 

CAPUT  XIII. 

Nehemias,  denuo  e  Pcrside  redux,  lollit  abusus  qui 

tempore  absentiœ  suce  irrepserant. 

QU/EST10  UNICA. —  QU1D  f  .  6  INTELLIGATUR  PER  FINEM 

DIERUM  ,  ET  QUO  JURE  f  .  7  ET  SEQ.  DICAT  NEHE- 

MIAS  SE  1NVEN1SSE  MALUM  QUOD  FECERAT  ELIA- 

SIB,  ETC. 

Vers.  1  :  lnventum  est  scriptum  in  eo  (  scilicet  in 

volumine  Moysis)  quod  non  debeanl  introire  Ammonites 
et  Moabites  in  Ecclesiam  Dei  usque  in  œternum.  Per 

ecclesiam  Dei  inlelligitur  senalus  populi  Dei  :  unde 

ingredi  in  Ecclesiam  est  habere  cum  jure  civium 

functionem  aliquam  publicam  perliiienlem  ad  regimen 

populi,  utesse  judicem,  tribunum,  centurionem,  etc., 
cl  ab  hujusmodi  funelionibus  divinitus  excluduntur 

certae  naiiones,  tptx  Deuter.  XXI  numerantur,  idque 

vel  perpcluo,  ul  hic  Ammonite  et  Monbitse,  vel  ad 

teinpus,  ut  vEgyptii  ad  terliam  Mamzer,  sive  de  scorto 

nalus  usque  ad  gencniiionem  decimam,  Deuteron., 

loco  citato,  y  .  2  et  8.  Vide  quœ  ibidem  dicta  sunt. 

y  .  4  :  Et  super  hoc  erat  Eliasib  sacerdos,  id  est, 

bis  alienigenis  arcendis  ab  omni  munere  publico  proe- 
eral  ratione  officii  pontifex  Eliasib,  qui  etiam  fuerat 

jam  pridem  prœposilus  et  superintendens  gazophyla- 
ciorum  templi,  et  ipsius  eral  adminislrationem  illorum 
commiltere  cui  committi  debebat.  Sed  in  hoc  ipso 

prœ  aliis  ipse  quoque  peccavit  plus  favens  carni  et 

sanguini  quam  legi  divinae.  Cum  enim  esset  proximus 

seu  affinilate  conjunctus  Tobiœ  ammonilœ,  prima- 
rium  ollicium  ei  delulit,  nam 

^  .  5  :  Fecit...  sibi,  hebraice  et  grsece,  fecit  itli, 

scilicet  Tobiae,  ut  dicilur  hic  f  .  7,  babitationem  seu 
palatium  in  vestibulis  templi ,  quod  £  .  7  Nebcmias 
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vocat  tkesawum,'séxï  thesaurorum  rcceptacnlum  ;  hic 
autem  ̂   .  5  appellatur  gazophylacium  grande,  lstum 
igiturTobiam  Eliasib  constituerai  loco  et  nomine  suo 

prapositum  omnium  decimarum  et  primiliarum  quœ 
levitis  et  sacerdotibus  tribuebantur.  Sed  hoc  varia- 

que  alia  mala  penitus  eliminavit  Nehemias. 

f  .6:  In  fine  dierumrogavi  regem,  quandoquidem  f  .24 

inter  abusus  qui  absente  Nehemia  irrepserant,  habea- 
tur  mentio  de  filiis  natis  ex  alienigenis,  et  quidem 

lingua  fracta  et  corrupta,  partim  scilicet  azotica,  par- 
tim  syriaca  loquentibus,  non  videtur  interpretalio 

eorum  admittenda  qui  per  finem  dierutn  inlelligunt 

finem  ejusdem  anni,  quasi  eodem  anno  Nehemias  ivis- 
set  in  Persidem  et  inde  redivisset.  Impossibile  enim 

erat  tantillo  tempore  natos  ex  alienigenis  linguam 

mutare  potuisse,  nec  est  verisimile  sjmiliter  levilas 

tantillo  spatio  ita  dilapsos  fuisse  ut  cultus  templi 

negligeretur,  uti  tamen  insinuatur  hoc  capile.  Qua- 
re  verisimilius  per  finem  dierum  intelligitur  vel 

finis  vitœ  régis,  vel  vitse  ipsius  Nehemiœ,  quando  prae 

senectute  impar  regio  ministerio,  in  gratiam  laboris 

prœstiti  petivit  et  impetravit  veniam  redeundi  in  pa- 

triam,  in  quam  tune  facile  ob  Judœorum  mutabilita- 
tem  et  in  cultu  divino  inslabilitatem,  maxime  con- 
currentibus  Sanaballat  et  aliis,  omnes  illi  abusus  hic 

recensiti  irrepere  potuerunt. 

y  .  7  :  Veni  in  Jérusalem  ,  et  intellexi  malum,  quod 

fecerat  Eliasib  Tobiœ...  y  .  8  :  Et  projeci  vasa  domus 

Tobiœ  foras  de  gazoplajlacio,  etc.  Id  est,  supellecti- 
lcm  omnem  domeslicam  illius,  foras  ejecit  Nehemias  : 

et  mundatis  gazophylaciis  a  sordibus  profanœ  istius 

supelleclilis,  pristinis  illa  usibus  restiluit,  asservandis 

nempe  vasis  sacris  templi,  et  sacrificio  ;  id  est,  rébus 
ad  sacrificium  offerendum  spectantibus,  pula  similse, 

vino,  thuri,  et  similibus. 

Perppram  autem  ex  iis  qu.ie  hic  altentavit  Nehe- 
mias, prxtendunt  heterodoxi  poteslatem  civilem, 

quaiem  putant  hic  fuisse  Nehemia;,  esse  supra  pote- 
slatem ecclesiasticam.  Siquidem  satis  certum  est 

quod  Nehemias  non  tantum  esset  director  populi  in 

temporalibus,  sed  et  simul  foret  sacerdos;  ac  conse- 
quculer  eliam  se  immiscere  posset  spiritualibus,  seu 

iis  quœ  concernebant  sacerdotes  ac  levitas,  etc.  Ac 

proinde  nullo  modo  inde  sequitur  quod  potestas  civilis 

possit  exercere  jurisdiclionem  in  poteslatem  eccle- 
siasticam ,  aut.  quod  Nehemias  hic  sacerdolum  jura 

violaveril.  Unde  ex  omnibus  a  Nehemia  hic  altenia- 

tis  tantum  concludi  potest  quod  princeps  seu  director 

populi,  qui  simul  est  sacerdos,  nedum  laicos  punire, 
sed  et  oscitantes  sacerdotes  reprehendere  possit  : 

si  nimirum  ex  eorum  oscitanlia  graves  abusus  ir- 

repant. Pelés  an  juste  comminari  potuerit  Nehemias 

y  .  21  mercatoribus  alienigenis  :  Si  secundo  hoc  fece- 
ritis,  manum  mitlam  in  vos,  etc. 

R.  affirmative  :  nam  licet  illi  non  essent  judaei, 

nec  aliquid  exiliale  in  Judxos  macbinarentur,  sed 
merces  suas  vénales  tantum  exponcrent,  neque  etiam 

lege  sabbati  stringcrcniur,  utpotcalicnigense  ;  justis- 
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sime  tamen   eis  comminatus  est  Nehcmias  :  quia      vantia  suœ  legis  impediebant,  cl  oblalis   mercibus 

equidem  peccabant  peccato  scandali ,  eo  quod  per-     quasi  ad  transgressionem  sollicitabani. 
lurbarent  populum  judaicum ,  dum  eum  ab  obser- 

i..     I 

DILUCIDATIO 

IN  LIBRUM  JUDITH 

Liber  hic  a  primaria  persona  agente  vocatur  Ju- 
dith, qnœ  vox,  teste  Isidoro,  lib.  VII,  cap.VIII,  idem 

significatquodJîidœrt,  exhebrœa  radiée  Jtotfaifr,  id  est, 

laudare,  gratias  agere,  confiteri,  etc.  Unde  nomen  Ju- 
dith idem  est  quod  latine,  laudans,  confilens  Domino. 

Quamvis  non  improbabile  sit,  secundarium  scripto- 

rem  hujus  libri  esse  Joachimum  pontificem;  nihil  la- 
men  certi  desuper  statui  posse  videtur. 

De  eodem  libro  S.  Ilieron.  Epist  III  ad  Chroama- 

tium  et  Heliodorum  episcopos,  sic  scribit  :  Apud  Ile- 
trœos  liber  Judith  inter  hagiographa  legitur  :  cujus 

auctoritas  ad  roboranda  Ma  qum  in  contentionem  ve~ 
niunt,  minus  idoneajudicaiur.  Chaldœo  tamen  sermone 

cvnscriptus  inter  historias  compulalur.  Sed  quia  hune 

librum  synodus  nicœna  in  numéro  sanctarum  Scriplu- 
rarum  legitur  computasse,  acquievi  postulalioni  vestrœ, 

imo  exactioni  ;  et  sepositis  occupationibus,  quibus  vehe- 
inenter  arctabar,  huic   unam   lucubratiunculam   dedi, 

magis  sensume  sensu,  quant  ex  verbo  verbum  transferens, 

ele,  Ex  quibus  colligitur,  quod  autographum,  cujus 
nos  exemplar  babemus  ;  Iranslatum  fuerit  chaldœo 
sermone  conscriplum. 

Prœter  exemplar  chaldaicum  adducilur  a  nonnullis 

aliud  hebraicum,  aliud  gracum,  quœ  an  genuina  sint, 

disceptatur.  Exlare  eliam  libri  Judith,  sieut  et  Esthc- 

ris,  Tobiœ,  et  Deuteronomii  syraicam  versionem,  quœ 

jam  a  multis  annis  e  grœco  in  Origenis  Hcxaplis  po- 
silo  textu  expressa  fuit ,  teslatur  Andréas  Masius  in 

episiola  deditatoria  Pbilippo  Hispaniarum  régi,  quse 

prœfigiiur  explication!  ejus  in  librum  Josue. 
Materia  libri  est  Victoria  Judiihde  polenlissimo  tjv 

ranno  assyrio:  per  quam  allegorice  significatur  Irium- 
pbus  bealissimœ  Virginis  Marte  décapite,  sou  principe 

serpentis  infernalis,  tropologice  Victoria  fidelis  et  piœ 

animœ  de  diabolo  ,  carne  et  concupisccnlia. 

PARS  DECIMA  SEXTA. 

QU^ESTIO  PRIMA.  —  AN  LIBER  JUDITH  SIT  CAN0NICUS. 

Hune  librum  quidam  bœrelici  ca  communi  ralionc 

c  sacrorum  librorum  numéro  explodunt ,  qua  alios 

quosdam;  quia  niinirum  nec  hebrœa  lingua  scriplus 

est,  nec  in  Hcbrœorum  canonc  continctur.  Sed  Ec- 
clesiam  non  astringi  canoni  Judœorum,  inter  alia 

indc  liquet,  quod  Spirilus  S.  non  minus  adsit  Christ! 
Ecclesiae ,  quam  olim  adfuit  synagog;e  :  ac  proindo 

certum  est,  Ecclcsiam  non  minorcm  baberc  auclori- 
Ulem  ad  slaluendum  sacrorum  librorum  canoncm, 

quam  olim  habuitsynagoga.  Linguam  quoque  hebrai- 

cam  esse  imperlinentem  ad  hoc,  ut  liber  aliquis  .-it 
Sciiptura  sacra,  certissimuin  est  :  eum  Spiritus  S. 

quibusdam  scriptoribus  sacris  auclor  fuerit,  ut  cbal- 
daicc,  aliis  ut  grœce  scribcrcnl.  Itaquc  contra  liseré- 
licos 

R.  et  dico  :  Liber  Judith  inter  cauonicas  scripluras 

referendus  et  compulandu.»  est. 

Prob.  I.  Quia  prœtcrquam  quod  concilium  Triden- 

tinum  librum  Judii!)   canonicum  deelaraverit ,  etiam 

jamdudum  an  le  cumdcm  inter  canonicas  seripturas 

retulerat  nicœnum,  ut  liquet  ex  verbis  S.  Ilieron.  in 

prœfat.  citalis;  siquidem  hic  S.  doclor  asseril  quoa 

apud  hcbrx'os  liber  hnïnh  inter  hagiographa  legatur  ; 
id  est,  inter  sanctos  libros  numerelur,  qui  tamen  non 

sint  idonci  ad  dogmala  lidci  conlirmanda  :  deinde  lmic 

Hcbrœorum  opinioni  opponil  nicœnœ  synodi  auctori- 
latcm  ;  ergo  leste  S.  Ilieron.  nicœna  synodus  librum 
Judith  ita  rctulit  in  nutncruni  sacrorum  librorum,  ut 

cumidoneum  esse  censucrit  ad  fldei  dogmala  confir 

manda.  Jamvcro  liber  qui  a  concilia  generali  (ali 
modo  in  niimcrum  sacrorum  librorum  rcferlur,  est 
vcic  comment  ;  ergo,  etc. 

Nec  ouest  quod  S.Hicron.  in  prologogaleatovidea- 
tur  librum  Juditli  ponere  inter  libros  apocrypbos  ;  quia 

ipschocscripsilquaiuloiiecdiunexstabai,aulceilenec. 

dum  ipsi  innolueral  ullus  canon  sivcsummi  pontifias, 

sive  Ecclesiœ  universalis,  qui  librum  Judith  inter  ca- 

nonicas scripluras  rel'crcbal.  Unde  eum  poslea  in  ejus 
notitiam  venit  deelaralio  concilii  uicœni ,  .librum  Ju- 

dith velut  scripturam  canonicam  agnovit ,  ut  liquel 



Î137  QU^ST 

lum  ex  supra  dictis,  tum  ex  epist.  ejus  CXL,  ubi  sic 

scribit  :  Ruth  et  Estlier,  et  Judith  tanlœ  glorice  sunt,  ut 
sacris  voluminibus  nomina  indiderint. 

Prob.  11.  ex  aliis  antiquis  patribus  et  scriptoribus. 

Hilarius  pictaviensis  in  ps.  GXXV  libruni  Judith 

inler  libros  legis  cnumerat,  et  ex  ejus  cap.  XVI  sen- 
tentiam  velut  sacram  allegat.  Clemens  Alexandiïnus, 

lib.  IV  Slromaïuiu,  Judith  collaudat  ab  iis  factis,  quœ 

liber  ejus  continet.  Rupertus  lib.  XII  de  divinis 

Off.,  cap.  25,  de  libris  Tobiœ  et  Judith  ita  scribit  : 

II  œc  duo  volumina  apud  Ilebrœos  non  sunt  in  canone  : 

sed  nicœnœ  synodi  auctoritale  ad  inslructionem  vene- 
runt  sanctœ  Ecctesiœ.  Origenes,  boni.  ult.  in  Judiees, 

Judilli  collaudat,  cjusque  relert  historiam  ;  ac  etiam 

ejus  meniinit  boni.  27  in  Numéros.  Terlullianus, 

cap.  ult.  de  Monogamia,  historiam  Judith  pro  vera 
liabet. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  In  libro  Judith 
fit  mentio  Belhulue  ;  atqui  ha?c  nusquam  noia  est, 

nec  ullibi  cxslat.  Item  Josophus,  qui  historiam  Ju- 
dreorum  scripsit,  nullibi  meminit  historiée  Judith; 

ergo  hœc  hislotïa  est  merum  ligmcntum. 

R.  Neg.  min.  Nam  Bethulia  fuit  urbs  Galilœœ,  sita 
vel  in  confiniis  tribuum  Issachar  etManasse,  ut  vult 

Guillelmus  de  l'Isle  ;  vel  in  quodam  monte  tribus  Za- 
bulon,  non  procul  a  Dothaim  versus  auslrum  ,  a  Scy- 
thopoli  versus  soptcntrionem,a  Tiberiade  versus  occi- 
dentem,  uli  tradunt  Bochardus,  Adrichomius  et  alii; 

ac  proimle  falsum  est  quod  Bethulia  nusquam  nota 

sil,  nec  ullibi  exstet. 

Addi  potest,  debere  sufficere  quod  Bethulia  nomi- 
nelur  in  libro  quem  veteres,  uli  et  recenliores,  pro 

sacra  agnoscunl  et  reeipiunt. 

Ad  Joscphum  quod  allinet,  satis  est  quod  neque 

librum,  neque  libri  historiam  rejiciat,  quam  veteres 

orlhodoxi  reeipiunt.  Ac  proinde  argumenium,  ab  au- 

cioritate  Josepbi  dedueluin  ,  c>t  pure  negalivum.  Di- 
eeiulum  itaque  cum  Natali  Alexandro,  quod  nibil 

prorsus  probet  argumenium,  quod  adversns  libri  Ju- 
dilli, ac  etiam  libri  Tobioc  dignilalem  et  auetorilatem 

ex  Josepbi  silentio  ducitur  ;  nam  et  Jobi  historiam, 

et  infanlium  cœdem  aliaque  praiermisit. 

Obj.  II.  In  hoc  libro  occurrit  manifesta  contradi- 
clio  circa  nunicrum  mililum,  quos  in  exercitu  suo 

dieitur  habuisse  Ilolofcrucs  :  nam  cap.  VII,  2, 

dicitur  :  Etant  autem  pedites  bellutorum  cenlum  vi- 
ginli  milita,  et  équités  viginli  duo  millia.  Et  cap.  II, 

7,  non  nisi  duodecim  millia  eqoitum  sagittariorum 
recensenlur. 

R.  neg.  assumpl.,  cl  ad  verba  objecta  dico  cum  Sera- 

rio,  quod  inilio  non  fuerint  nisi  equilum  sagitia- 
riorum  duodecim  millia  ;  sed  ad  hxc  duodecim 

millia  poslea  accesscrunldecein  millia  equilum.  Sub- 
mitlebat  enimNabuchodonosor  sialis  teniporibus  no- 

vas  legiones  ex  Assyria,  nec  volebat,  nec  Itiium 

pulabat,  solis  auxilialricibus  copiis  exercitu  adaucto, 

bellum  hoc  maximum  gciï;  quinimo  et  ipsemet 

parabat  subsequi  paulatim  cum  flore  totius  impeni, 
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ut  promiserat  abeunli  Holoferni  cap.  2,  juxta  texium 

grœcum. 
Obj.  III.  Cap.  VIII,  1,  Judith  descr'ibitur  esse  de 

tribu  Ruben  ;  et  lamen  cap.  IX  ipsamel  asseril,  se 

esse  de  tribu  Simeon  :  atqui  in  bis  rursus  est  mani- 
festa contradictio  ;  ergo,  etc. 

Putant  aliqui  Manassen  virum  Judith  fuisse  es  tribu 

Ruben,  ipsam  vero  ex  tribu  Simeonis ,  sicque  in  ge- 

nealogia  Judilhœ  positum  esse  protoparentem  mariti 

ejus.  Scdid  admitli  non  potest,  cum  juxta  texium  grœ- 
Cum  ejusdem  tribus  et  patriae  cum  Judilli  dicalur 

fuisse  Manasses.  Alii  putant  cum  historia  scholastica, 
quod  Judith  ex  linea  paterna  sit  de  tribu  Ruben,  ex 

linea  vero  materna  de  tribu  Simeonis,  atque  propier- 

ca  utrumque  cap.  VIII  exprimi.  Sed  praeterquam 

quod  hœc  sit  mera  conjectura,  nullum  prorsus  babens 
fundamentum,  etiam  contra  est,  quod  Simeon  dicalur 

esse  fdius  Ruben.et  consequenter  etiam  ejusdem  tribus. 

Aliîdenique  asscrunt,  Ruben  citato  capiieponi  mère, 

ut  erat  frater  Simeonis ,  et  ejusdem  in  expedilione 
Sichimorum  socius.  Sed  contra  hoc  asserlum  rursus 

est,  quod  juxta  textum  Ruben  ponatur  tanqnam  pa- 
ter  Simeonis  ;  et  ubicumque  in  Scriptura  similis  ordo 

servatur  in  majoribus  enumerandis  ,  unus  ab  altero 
descendit.  Unde 

R.  1.  Quandoquidem  lextus  groecus  nibil  habeat  de 

Ruben,  sed  loco  Ruben  légat  Israël,  et  similiter 

S.  Fulgenlius  adducens  hune  Scriptura  textum  epist. 

2,  cap.  14  ,  circa  médium  ,  loco  Ruben  légat  Israël  : 

videtur  posse  dici  cum  Bellarmino,  Serario,  Saliano 

aliisque,  in  citato  textu  esse  mendum,  et  loco  Ruben 

legcndum  esse  Israël. 

Nec  refert,  quod  ipsemel  Bellarminus  jhvetit  plu- 
rimum  correctores  romanos  bibliorum,  ettamen  loco 

Ruben  non  posuerit  Israël ,  quia  fatetur  ipso  ,  epist. 

ad  Lucam  Brugensem,  adhuc  qutedam  esse  menda  in 
Vnlgata  noslra  editione,  quai  corrigi  possent.  Intérim 

sequendo  Vulgatam  nostram,  aliosque  codiceslalinos, 

in  quibus  constanlcr  habeiur  :  Filii  Ruben, 

R.  2.  Simeonem  et  Rubenum  in  Vulgata  nostra 

recensilos ,  non  fuisse  immedialos  Jacobi  filios,  sed 

aliquos  posteriores ,  quorum  proavus  fuit  Simeon 
palriarcha  filins  Jacobi.  Itaque  bic  Ruben  non  est 

pairiarcba  ac  primogenitus  Jacob,  sed  est  vir  illustris 

ex  tribu  Simeon  ,  ad  quem  cap.  Vlll  bujus  fibri  gé- 

mis Judith  perducit  Scriptura  ,  in  eoque  terminât,1 
non  progrediendo  ad  ejus  patres  et  avos  usque  ad  Si- 

meonem palriarcbam,  secundum  Jacobi  filium.  Palet 

hoc  ex  eo  quod  Ruben,  primogenilus  Jacob,  nullum 

babuerit  filium,  qui  vocalus  est  Simeon,  ut  liquet  ex 

Gen.  XLVI,  9,  et  I  Paralip.  V,  3.  Ita  A  Lapide  citans 

Lyr.inum. Obj.  IV.  Videlnr  bic  liber  adversari  libro  Genesis, 

nam  infra,  cap.  IX,  Judith  in  sua  oratione  summo- 

perc  laudat  factum  Simeonis  et  Levi  in  crede  Sichi 
iuitarum  :  atqui  lamen  hoc  faeinus  cap.  XXXIV,  et 

XLX  lib.  Genesis  omnino  improbatur  eteondemnatur; 

ergo,  etc. 
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R.  Neg.  maj.,  et  ad  probationem  rcspondeo  1.  cum 

Estio  in  cap.  IX  lib.  Judith  ,  nihil  propterea  deirahi 

auctoritati  canonicœ  hujus  libri  ;  siquidem  non  Scri- 

plura  ipsa  loco  cilalo  commendat  seu  laudat  factum 

Simeonis  et  Levi,  sed  ipsa  tantum  Judith  in  sua  ora- 
tione.  Non  est  autem  necessc  vcrba  ejus  omnia 

habere  pondus  etauctoritatem  Scripturop.  sacra;  sicut 

quxst.  3,  patebit  in  verbis  quae  ad  Holofernem  lo- 
cuta  est. 

I  Et  rêvera,  dicta,  facla,  orationes,  etc., non  propter- 
ea debenlesse  vera,  exemplaadducta  non  debent  esse 

jusla  et  sancta,  ut  mauuteneatur  auctorilas  canonica 

alicujus  libri  ;  alias  permulta  in  libro  Job  et  aliis  de- 

berent  dici  non  canonica,  utpote  contra  Deum,  proxi- 
mum  justitiamque  militantia,  quai  proferunlur  ab 

aniicis  Job,  ob  qua;  eliam  a  Domino  graviter  culpan- 
tur  cap.  ult.  libri  Job.  Ut  ergo  maneat  auctsOritas 
canonica  libri,  sufficit  vere  sic  dicta  ,  sic  facta  esse, 

etc.,  ut  in  libro  canonico  scribuntur.  Manebit  proinde 

hic  liber  canonicus  ,  etiam  quoad  orationem  Judith, 

modo  ipsa  sic  a  parle  rei  oraverit ,  sicut  eam  orasse 

narralur,  licet  non  sit  verum  quod  divinitus  gladius 

seu  robur  ad  pugnandum  conlra  Sichimitas  daluiii  sit 

Simeoni,  et  licet  summe  peccaminosum  fuerit  facium 

istud  Simeonis.  Quidni  enim  potuerit  feinina,  eliam 

sancta,  apprehendere  factum  hoc  lanquam  bonum , 

licet  tamen  a  parle  rei  essel  iniquissimum  ;  atque  ex 

îlla  apprehensione  sic  orare  :  Domine  Deus  palris  mei 

Simeon,  etc.?  Certe  ex  iis  quœ  protulit  coram  Holo- 

ferne,  mendaciis,  non  sequitur  :  Judith  putavit  in  ta- 
libus  urbis  angustiis  sic  esse  mentiendum  ;  ergo  juxta 

sacram  Scripluram  tune  est  licitum  menliri.  Ergo  si- 

militer  non  sequitur  :  Judith  putavit  factum  Simeo- 
nis esse  juslum  et  sanclum,  et  illa  mens  Judilh  expri- 

milur  in  Scriptura  ;  ergo  juxta  Scripluram  facium 
Simeonis  fuit  justum  et  sanctum. 

Resp.  et  dico  2.  In  facto  Simeonis  et  Levi  duo 

posse  considerari  :  unum  ex  parle  Dei ,  alterum  ex 

parle  hominis.  Per  Dinae  sluprum  violenlum  ,  divina 

majestas  et  natura  lexerat  violala;  neque  scelus  vera 

pctnilentia  deleverant  slupralor  et  faulores  :  adeoque 

ex  decreto,  sen  ex  parte  Dei  poterant  juste  occidi  : 

sluprum  enim  violenter  illatum ,  merelur  morlem. 

liane  inferendi  zelo  ardebat  cum  suis  Simeon,  indi- 

gnissime  ferons ,  rem  tam  fœdam  fuisse  pairatam 
contra  Israclcm  ;  cl  sic  zelus  seorsim  consideratus 

incrilo  commendari  potuit ,  et  ad  execulionem  illius 

poluit  intervenire  Deus  ,  sano  sensu  dans  vires  et 

poleslalem  gladii  Simeoni  et  ejus  fratribus,  ut  condi- 
gna  faclisrecipercnt  Siehimitsc.  Alterum  in  isto  facto 

considerari  poicst  ex  parte  hominum.quod  lali  fraude, 
fuiorc,  tam  universaliler  nocentes  cum  innocenlibus, 

ai  que  medio  tam  illicite  occiderint  viros  omnes.  Pos- 
teiïus  injuslum  et  pessimum  fuisse  ,  liquet  ex  libro 

Gencsis.  Sed  prius  ex  parte  Dei  et  zeli  seorsim  spé- 
cial!, bonum  esse,  diffitclur  ncmo.Porro  prius  tantum 

laudat  Judilh  orans ,  et  hinc  spccialilcr  dicit  :  Qui 
telum  luum  zelaverunt. 

Cxterum,  quod  in  uno  opère,  quod  alioquin  malum 

est ,  maloque  modo  peragitur,  aliquid  boni  et  laude 

digni  possit  reperiri,  palet  Lucoe  XVI,  8  et  seq.,  ubi 
laudatur  fraudulentus  ille  villicus  iniquilatis,  ejicieu- 
dus  e  villa,  qui,  ut  conciliaret  sibi  animos  debitorum 
domini  sui ,  remisit  ex  debitis  domini.  Sic  remittero 

injustum  erat,  et  domino  perniciosum.  Laudatur  ta- 

men, quod  prudenter  fecisset,  non  quia  débita  remi- 

sit, non  quia  injurius  fuit  domino  suo  ;  sed  quia  vo- 

luit  sibi  facere  amicos  de  mammona  iniquilatis.  Idem 
pariformiter  die  de  facto  Simeonis. 

Inst.  Judith  simpliciter  et  sine  ulla  restriclione 

laudat  Simeonis  factum  :  ail  enim  quod  Deus  dede- 

rit  illi  gladium  in  defensionem  alienigenarum,  qui  vio- 
latores  exlilerunt  in  coinquinatione  sua,  el  denudaverunl 

fémur  virgink  in  confusionem.  Ergo  non  tantum  laudat 
factum  istud  ,  in  quantum  se  tenet  ex  parte  Dei ,  et 

zeli  seorsim  speelati,  sed  etiam  in  quantum  se  lenct 

ex  parte  hominum ,  et  modi  quo  peractum  est. 

R.  neg.  conseq.;  nam  Deus  potest  dare  gladium  vel 

potestatem  aliquid  faciendi ,  sic  tamen  ut  id  ex  parle 

hominis  exequentis  vere  sit  impium  et  injustum,  lum 

propler  malevolum  animum,  quo  exequitur,  lum 

propter  impium  niodum.  Ex  parte  Dei,  volenlis  morte 

puniri  sluprum  illatum  Dinse ,  nihil  erat  injusli  ;  ex 

parte  Simeonis  et  Levi ,  non  respicienlium  ad  volun- 
latem  divinam ,  sed  potius  vindictœ  et  crudelissimis 

fraudibus  inhiantium,  totum  erat  impium  ac  injustum. 

Simile  habetur  Jeremiae  XXV,  9  et  seq.,  ubi  Nabucho- 

douosorem  Deus  vocat  servurn  suum  ,  quia  Jerosoly- 

mameepit,  lemplum  evertit,  populum  parlim  ab- 
duxit.  Ex  parte  Dei  totum  justum  erat  ob  crimina 

pessima  populi  :  usus  erat  Deus  tanquam  instrumenlo 

vindiclse  suas  ,  quasi  servo  suo  ,  N;ibuchodonosorc. 

An  propterea  immunis  a  peccalo  Nabuchodonosor? 
Minime.  Quia  Deusanimo  malevoloNabuchodonosoris 

et  lyrannico  usus  est  tantum  ut  vindictam  sumeret 

de  peccatis  populi  judaici.Novil  ille  de  pessimis  opti- 
ma  et  maxime  salutaria  pro  populo  aliquo,  vel  etiam 

pro  populo  universo  producere.  Similiter  apud  Kze- 
chiclem,  cap.  XXIX,  18,  dicilur  :  Fili  hominis,  Nabu- 

chodonosor rex  Babylonis  servire  fecil  exercilum  suum 

servitute  magna  adversus  Ttjrum  :  omne  capul  decalva- 
lum ,  el  omnis  humérus  depilatus  est  :  el  nierces  non 

est  reddita  ei,  neque  exercilui  ejus  de  Tyro  pro  servitute, 

qua  servivil  mihi  adversus  eam...  20  :  dedi  ei  terrain 

JEggpli ,  pro  eo  quod  laboraverit  mihi,  ait  Dominus 

Deus.  An  propterea  tyrannica  omnia  et  crudelissima, 

quœ  in  jEgyptios  exercuit,  excusabilia  sunt?  Ncqua- 

quam.  Similiter  ergo  ex  parte  Dei  justum  erat  ut  filius 
Hemor  et  alii  rei  Sichimitœ  lucrent  morte  scelus  pa- 
tralum  :  zelus,  quem  primo  conceperant  fratres  Dinse, 
nude  in  se  consideratus,  secundum  Deum  erat,  orare 

polerant  ut  augcrelur  zelus ,  et  effectum  suum  liabe- 
ret,  ut  nempe  lilius  Hemor,  aliique  rei  Sichimilae 
morte  lucrent  impietalem  contra  sororcm  pcraciam: 

sed  accessit  pravitas  humana,  dolus  ,  et'  sœvilia,  qua; 
omnia  ex  parle  ipsorum  pessima  erant  :  unde  dignas 
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quidem  pœnas  luerunt  Sichimiiœrei,  sed  gravissime 

peccarunt  fratres  Dinœ. 

Obj.  V.  Cap.  XVI,  31,  dicilur  :  Dies  autem  vicloriœ, 

hujus  (eslivhalis,  ab  Hebrœis  in  numéro  diernm  sancto- 

rum  accipitur,  et  colitur  a  Judœis  ex  Mo  tempore  usque 

in  prœsentem  diem.  Atqui  Judœi,  de  illo  festo  interro- 
gati ,  nihil  sciunt ,  lametsi  in  servandis  feslivitalibus 

etiam  antiquissimis  sint  diligenlissimi  :  quinimo  con- 
sulti  eorum  libri  vetustissimi,  nullam  menlionem  fa- 
ciunt  de  hoc  fesio.  Ilem  mox  citatus  versus  etiam  non 

liabetur  in  texiu  grseco  ;  ergo  signum  est  quod  ver- 
sus ille  non  pertineat  ad  veram  Scripturam,  sed  quod 

forte  a  quodam  sciolo  inlrusus  sit.  Vel  ut  quidam 
volunt  acalholici ,  ex  isto  versu  quoque  patet  quod 

liber  Judith  non  sit  canonicus  ,  ulpote  qui  lam  aper- 
lum  cohtinet  niendacium,  quod  nenipe  illud  feslum 

quoiannis  celcbraverint  Judsei ,  cum  tamen  aliunde 
ne  vel  ioia  habealur  pro  celebratione  similis  festi. 

R.  neg.  conseq.  pro  ulraque  parte  :  fieri  enhn 

poluit,  ut  clare  habct  textus  ab  Ecclesia  approbatus, 

quod  Judœi  a  tempore  peracla;  hisloriae  ,  vel  modico 
tempore  postea  solemniiatem  annuam  insliluerint, 

quam  non  descripsit  primus  scriptor  hujus  libri  ;  et 

quam  tamen  postea  ex  inslinctu  Spirilus  sancti  sup- 
plevit  alius  hagiographus ,  quemadmodum  et  finis 

Deuteronomii,  aMoysc  verosimiliier  non  conscriplus, 

ab  alio  scriplore  supplelus  fuit.  Ad  illud  vero  quod 

in  objeclione  dictum  est,  scilicet  Juda:os  de  hoc  fcsto 

nihil  scire ,  non  est  generaliter  verum  ;  nam  quod 

equidem  aliqui  ipsorum  illud  feslum  non  ignorent , 

aut  saltem  olim  non  ignoraverint ,  patet  ex.  quodam 

veteri  eorum  calendario,  quod  profert  Torniellus  ad 

annum  mundi  2,545,  num.  55,  in  quo  illud  festum 

ponitur  25  novembris.  Idem  testatur  Sigonius,  Mb.  III 

de  Republ.  Judœorum,  cap.  17.  Unde  etiam  verum 
non  est  quod  consulli  eorum  libri  vetustissimi  nullam 
menlionem  facianl  de  isto  festo. 

Obj.  VI.  Non  constat  quo  tempore  acciderint  ea 

quai  in  libro  Judith  narranlur;  utrum  a  nie  captivita- 
lem  babylonicam  ,  an  post  eam.  Ergo  liber  ille  non 

continet  veram  narratioucm  rei  gesta?. 

R.  neg.  conseq.;  nam  ad  hoc  ut  alicujus  rei  histo- 
ria  sit  vera ,  constetque  esse  veram  ,  et  a  Spirilu 

saucto  dictatam,  non  est  necesse  quod  constet  quando 

vel  acciderit,  vel  scripta  sit.  Et  ideo  sicut  non  sequi- 
tur  :  Non  est  cerium  quando,  vel  ubi  Moyses  scripserit 

librum  Genesis  ;  ergo  illum  non  scripsit,  aut  ille  liber 

non  est  canonicus.  Item  :  Non  liquet  quando  historia 

Job  contigeril;  ergo  non  conligit.  Rursum  :  Non  liquet 

an  Christus  baptizatus  fuerit  anno  trigesimo  œiaiis 

sune  inchoato,  an  eo  finilo;  ergo  non  fuit  baptizatus. 

Sicuti  ergo  heee  et  similia  alia  argumenta  non  con- 
cludunt;  sic  pariler  hoc  hoerelicorum  argumenlum 

non  concludit.  lia  ad  argumenlum  islud  respondet 

Sylvius. 
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QU^STIO  II.  —  AN  JUDITH  PECCAVERIT  ORANDO,  UT  CAP. 

IX,  13,  ET  ADEUNDO  EXERCITUM  HOLOFERN1S ,  UT 

CAP.   10  NARRATUR. 

Cap.  IX,  13,  ila  Dominum  Deum  orat  Judith  :  Ca- 
pialur  (Holofernes)  laqueo  oculorum  suorum  in  me,  ei 

percuties  eum  ex  labiis  charitatis  meœ.  Videri  alicui 

posset,  quod  bac  oratione,  ut  verba  sonare  videntur, 

ad  impurum  in  Holoferne  amorem  excitandum,  pro- 
vocaverit  Deum,  quasi  sic  indicans,  quod  Deus  posset 

esse  libidinis  incentor,  quod  est  in  Deum  esse  bla- 

sphemum.  Intérim 
Resp.  et  dico  :  Sancte  et  juste  potuit  Judith  orare  : 

Capiatur  laqueo  oculorum  suorum  in  me,  non  utique 

per  obscenum  amorem,  sed,  ut  coniingit  non  infre- 
quenter,  per  benevolentiam  quamdam,  quasi  dicerct: 

Fac,  Domine,  ut  ipse,  videns  meam  pulchritudinem , 

milii  benevolus  sit,  adamet  me  ,  et  credat  blandilo- 

quis  verbis  meis,  fac  hoc  ;  Domine,  non  inspirando 

credulilatem  mendacem,  sed  relinquendo  eum  in  te- 

nebris  caecilatis  suœ  ;  appréhendât  me  prospéra  nun- 
ciare  Assyriis,  ubi  intérim  interitum  eorum  medilor. 

Pra'terea  cum  Judith  esset  libéra  ,  etiam  ex  divino 
auxilio  petere  poteral ,  ut  placeret  illi ,  cui  jungi 

quamvis  non  vellet ,  posset  tamen  ,  modo  per  hoc 

averlere  valeret  malum  ingentissimum  a  tota  Juda;a, 

sicut  et  Esiher  pelere  potuit  ut  placeret  Assuero  ad 

liberandam  judaicam  gentem,  per  Amani  impielatem 
morti  destinalam. 

Nec  lemeraria  censenda  est ,  quae  post  probatam 

lolo  vilœ  lempore  per  jejunia, oraliones,  cilicium,  etc., 

caslimoniam,nec  nisi  Deo  consulto,  ob  tanlum  patrioc 

et  religionis  discrimen  adiré  voluit  exercitum  hosti- 
lcm,  in  quo  periculum  quidem  pateretur  aliquod,  sed 
illud  incurrere  ob  causas  gravissimas  ,  non  videtur 
illicitum ,  aut  temerarium  ,  proccipue  dum  persona  , 

qualis  crat  Judith  ,  religiosissima  et  castissima  ,  ex 

Dci,  pairiaî  et  religionis  amorc  periculo  illi  se  e\po- 
nit,  quod  tune  tanlum  remotissimum  ,  non  auiem 
proximum  aut  morale  censendum  est.  Hinc  elucel 

disparitas  inter  Judith,  et  levioris  sortis  puellas,  cœ- 
tus  personarum  diversi  sexus  adeunles,  in  quibus  cd 

libidinem  composita  sunt  omnia  ,  nec  alia  habelur 

conveniendi  ulililas  aut  nécessitas,  quam  deltctaiio 

sensibilis  ,  carni  grala  ,  per  Insus  ,  tripudia,  etc.,  in 

quibus  serius  aliquando  discunt,  quam  proxima  sit 
flamma  fumo. 

Dices  :  Licet  Judith  inlendere  potuerit  amorem 

Holof'ernis  in  se  honeslum  ;  prœscire  lamen  poterat, 
etdcbebat,  infldelem  illum  erga  feminam  jud;eam 

non  conceplurum  alium  amorem  quam  libidinosum, 

et  extramalrimonialem  ;  ergo  peccavit  eum  volendo 
inducere  ad  amorem. 

Prxterea,  etiamsi  Holofernes  Juditham  dncere  vo- 
luisset ,  nullatenus  ipsa  conseusisscl  in  malrimonium 

cum  impio  et  gentili  Holoferne  ;  ergo  Judith  volens 

amorem  Holofernis,  amorem  voluit  impurum  pror- 

sus  et  spurium.  Atqui  non  sunt  facienda  niala  ul 
evenianl  bona;  nam  sicut  non  licet  aliquem  inducere 

in  ebrietatem,v.  g  ,  ut  civitas,regnum,  imo  et  rcligio 
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maneat  in  statu,  ita  nec  licet  ad  aniorcm  impuclicum. 

Ergo  semper  rea  manet  Judiih ,  orans  :  Capiatur  la- 
queo  oculorum  suorum  in  me,  elc. 

R,  Licct  Judith  prascire  potuerit,  imo  et  debucrit, 

quod  Holofernes  concepturus  esset  amorcm  tanlum 

cxtramatrimonialem,  adcoqueobscenum  ;  non  pecca- 
%\l  tamen  ipsa  ,  nec  ccnscnda  est  voluisse  inducerc 
in  talem  amoreni  ;  quia  nec  ex  natura  actus  Judith», 

nec  ex  vi  orationis,  aut  pulchritudinis  ejus  excitan- 
dus  erat  amor  ille  illicitus  in  Holoferne ,  sed  mère 

per  accidens ,  nimirum  ex  malitia  ipsius  Holofernis. 

Porro  duin  juste  adest  causa  ,  permissive  se  liaberc 

potcst  aliquis  respeclu  effectus  mali,  qui  per  accidens 

ex  malitia  aliéna  sequitur,  quamvis  prœvideatur  se- 
cuturus.  Sic  puella  formosa  et  honesta ,  secundum 

statum  suum  vestila,  in  publicum  prodire  potest,  ne- 

gotia  sibi  imposita  peragere,  cum  personis  aliis  ho- 
neste  colloqui  ;  nec  tenetur  se  occullare  semper  do- 

mi  ,  licet  praevideat  quod  ex  inera  alicujus  malitia 

fulurum  sit  quod  in  sui  concupiscentiam  exarsurus 

sit  quispiam.  Delur  tam  fortis  et  sancta  ut  Judith,  in 
iisdem  angustiis  posila  civitate  ac  religione,  ipsa 

orare  poterit  ut  Deus  efficiat  concipi  in  corde 

tyranni,  v.  g.,  amorem  sui,  modo  adsit  circumSianlia 

qua  licite  tyrannus  amare  possit  eamdem  sensualiler, 

v.  g.,  ducendo  eam  in  conjugem.  Aliud  plane  foret, 

si  tyrannus  ipse  amare,  et  ipsa  in  ordine  ad  aclum 
venereum  aman  non  posset  nisi  illicite. 

Et  quamvis  Judith  quidem  non  vellct  jungi  impio 

Holoferni ,  non  est  lamen  omnino  certum  quod  illud 
matrinioniuni  recusassct,  casu  quo  malum  avertcrc  a 

civitate  alio  modo  non  potuissct  :  uade  in  isto  sup- 

posilo  non  videtur  ipsa  a  matrimonio  aliéna  fuisse , 
modo  vcl  sic  occidere  potuissct  cum  cujus  solius 

morte  apprchendebat  malum  esse  a  ver  tend  um. 

Nihil  aulem  ad  rem  l'acit,  quod  per  cbrielatem  v.  g. 
non  liccat  aliquem  abduccre  adeslructionc  civitatis, 

regni,  etc.  Quia  inducens  ad  cbrielatem,  positive  in- 

fluit  in  peccatum  ,  estqnc  causa  illius  ;  ac  proindc 

ctiam  propter  quemeumque  fincm  honeslum  excusari 

îuillaienus  potcst.  Judith  vero  in  casu  nullalcnus  in- 
iluebat  in  amorem  impudicum;  sed  ob  urgenlissimas 

rationes  se  more  permissive  habebat  respeetu  pec- 
cati ,  ab  Holoferne  pcrpelrandi.  Simile  quid  est  : 

Noverit  quispiam  proditorcm  civitatis,  nec  alio  modo 

pncvicloat  cladem  urbis  averti  posse,  nisi  dclur  occa- 
sio,  vel  adsint  aliquac  circumslanliœ ,  in  quibus  lau- 
lissimc  manducabil,  et  bibcl  prodilor;  potcst  in  casu 

ille  licite  apponerc  cibum  ,  ac  polum  in  (anta  quanli- 

tatc  cl  qualitate,  ut,  si  iinmoderalo  sumat,  inebrian- 
dus  sit  proditor  ex  mera  sua  malitia,  licet  prasvidere 

possit  eldebeat,  ob  voracilajem  proditoris  cum  ccrio 

inebiiaudum ,  modo  possit  humaniius  cibum  potum- 

quo  ordinale  sumerc,  nec  adsll  provocalio  ad  hau- 

slus,elc,  quœ  requivalet  inductioni  ad  cbrielatem.  Si- 
militer  Judith  ad  amorem  impudicum  non  provoeavit 

Iloloferncm  ;  sed  facerc  dunlaxat  intendit  illud  per 

quod  erga  filiam  honestam  alTecluin  suum  inclinaro 

posset  vir  honestus ,  forma  ,  moribus ,  et  verbis  ad 
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gratificandum  illectus.  Quod  ulterius  processerit  Ho- 
lofernes ,  non  Judith» ,  sed  vilium  cjus  fuit ,  sicul 

diximus  de  proditore  se  inebrianle. 

QU.ESTIO  III. —  AN  OMNIA  QU.E  JUDITH  DIX1T  ET  FEC1T  IN 

EXERC1TU  HOLOFERNIS  EXCUSARI  POSS1NT  A  MEN- 

DACIO. 

Postquam  Judith  orasset  Deum,  et  ad  cum  cla- 
mare  cessassel,  cap.  X,2,  Vocavil  abram  suant 

id  est,  ancillam  Itonorariam  ,  quam  nos  vocamus  eu. 
biculariam.  El  descendons  in  domUm  sumn ,  abslidil  a 

se  cilicium,  et  exuit  se  veslimenlis  viduitatis  suœ.  y  .  3  : 

El  luvit  corpus  suum,  et  uuxil  se  myrrlio  oplimo,  et  dis- 

criminavit  crinem  capitis  sui....  et  induit  se  veslimenlis 

jucundilalis  suœ....  et  omnibus  ornamenlis  suis  ornavil 
se.  Quamvis  hic  cullissime  se  Judith  ornasse  legalur, 

nullo  modo  lamen  in  hoc  deliquit  ;  nam,  ut  dicilur 

y  .  4,  Ornais  ista  compositio  ,  non  ex  libxdine  ,  sed  ex 

vivtule  pendebal  :  et  ideo  Dominas  liane  in  illam  pul- 
chriludincm  ampliavil ,  ul  incomparabili  décore  omnium 

oculis  appareret.  Unde  ex  hoc  ornatu  fudithae  nullum 

patrocinium  accipere  possunt  nonnullce  mulieres  no- 

strales,  quac  ineptis  suis,  et  scandalosis,  atquc  non 

raro  supra  statum  ornamenlis ,  per  infamem  etiam 
nuditalem  ,  saltem  indirecte  et  amasios  allicere  ,  et 

ab  eisdem  allici  cupiunt.  Elcnim  in  ornatu  simili 

prœter  superbiam  vanam,  temporisjacturam,  summe 

culpabile  est  scandalum,  quod  per  nimis  curiosam, 

superbam,  petulantem,  ne  dicam  luxuriosam  cum 

vestibus  capillaturam,  sxpissime  praibent. 

y  .  12.  dicit  Judith  ad  exploratores  Assyriorum  : 

Fitia  sum  Hebrœorum ,  ideo  ego  ftuji  a  (acte  eorum , 

quoniam  fulurum  agnovi  quod  denlur  vobis  in  deprœ- 
daiionem.  Quxri  solet,  an  ab  hoc  versu  incipiendo, 

sicut  et  capitibus  sequentibus  ,  quandiu  Judith  erat 

in  exercilu  Holofernis,  dicta  cl  facla  ejus  omnia  ex- 

cusari possint  a  mendacio:  circa  banc  autem  quxslio- 
nem  inter  se  non  convcniunl  intt  rpretes. 

Quidam  conaulur  eam  excusare ,  dicenles,  omnia 

ejus  dicta  et  facla  ex  divino  inslinctu,  a  spiritu  pro- 

pbclico  processissc  ;  et  rêvera  opère  complcnda 
fuisse ,  et  compléta  in  sensu  quo  ipsa  loquebalur; 

nempe  quod  Judai  omnes  traditi  fuissent  Holoferni, 

casu  quo  spéciale  Deus  cl  quasi  miraculosuin  non  ad- 
didisset  auxilium  protectionis  sikc.  Item  quod  tailla: 

pcrlinaci;e  addieti  essent ,  ut  sanguincni  pcconnii  hi  - 

bissent,  pnv  sili,  ul  dicilur  cap.  XI,  11,  nisi  advi-uis- 
setlcvamcn.  Item  quod  inlrante  Holoferne  non  lan- 
lum  lîcthuliam,  sed  etiam  Jerosolvmam  ,  iiiidem  v  . 

15,  ne  vcl  canis  contra  oum  esset  latraturua  ,  id  est, 

nemo  se  ci  foroi  opposilurus  :  quod  verumest,  in- 

qiiimil,  sed  non  in  sensu  quo  inteUexil  Holofernes; 
nain  abscisso  ejus  capile,  verisinùKtev  Jercsolymam 
allalo,  ci  ibidem  circumlalo  nemo  contradicei  *,  aut 

se  opponere  poterai;quia  Holofernes  post  mortom 
Jndtris  noccre  haudquaquam  valebat.  Vel  ctiam  dici 

potcst,  aiunt  nonnulli,  quod  omnia  ita  conligissenl, 

nisi  poenitenliam  cgissent  Judaei. 

Sunt  etiam  aliqui  qui  magis  mystice  verificare  co- 

nantur  Singula  :  et  illi  în  sensu  prophclico  dicunt 
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locutam  fuisse  Judith,  atque  per  llolofernem  et  exer- 

citum  ejus  intelliguntTitum  et  Vespasianum  cum  Ro- 

manorum  exercitu,  in  quorum  manus  traditi  sunt 

Judœi,  quia  dereliquerunt  Deum,  et  non  tanluni  pe- 

corum ,  sed  et  humanum  sanguinem  biberunt,  prius 

effuso  Chrisli,  aliorumque  marlyruin  sanguine,  quem 

quasi  bibendo  deglutire  voluerunt,  etc.,  propter  quai, 

aliaque  gravissima  peccala  tradidit  illos  Deus,  usque 

in  lempus  prxsens,  gentilium  potestati.  Yerum  cum 

in  sensu  polius  historico,  quam  in  inystico  et  prophe- 
tico  locuta  videatur  Judith ,  et  verba  ejus  in  sensu 

litlcrali  accepta  videantur  apertum  importare  men- 

dacium ,  verius  est  quod  in  omnibus  diclis  et  faclis 
suis  a  mendacio  excusari  ncqueat. 

Prob.  I.  ex  S.  Thonia  2-2,  q.  110,  a.  3,  ad  3  di- 
cente  :  Quidam  commendanlur  in  Scriplura  non  propter 

perfeclam  virlutem,  sed  propter  quamdam  virtutis  in- 
dolem,  scilicet  quia  apparebat  in  eis  aliquis  laudabilis 

a/fectus ,  ex  quo  movcbantur  ad  quœdam  indebila  fa- 
cienda  :  et  hoc  modo  Judith  laudatur,  «  non  quia  mentila 

est  Holoferni,  »  sed  propter  affeclum  quem  habuit  ad 
salutem  populi,  pro  qua  periculis  se  exposuit.  Quamvis 

etiam  dici  possit  quod  verba  ejus  veritalem  habent  se- 

cundum  aliquem  mgsticum  inlelleclum.  Ex  quibus  ver- 
bis  liquet,  quod.  S.  Thomas  inagis  inclinctur  in  eam 
sententiam  quœ  Judilham  nicntitam  fuisse  asserit  ; 
nain  licet  in  fine  dicat  quod  verba  ejus  a  mendacio 

excusari  possint  secundum  aliquem  mysticum  intel- 
lecuun  ;  antea  tamen  expressis  terminis  docet  quod 

Judith  mentila  sil,  et  in  Scriplura  laudetur,  non  pro- 
pter mendacium  ,  sed  propter  laudabilem  affectum 

quem  habuit  erga  populum  suum,  etc. 

Prob.  H.  Licet  forte  aliqua  Judiihœ  verba,  prophe- 
tice  intellecla ,  possint  esse  vera,  non  tamen  omnia 

propheticc  exponi  passunt.  Sane  en,  quœ  dicit  cap.  XI, 

12:  Eqo  fugi  a  facie  corum,  quoniam  fulurum  agnovi 

quod  denlur  vobis  in  dcprœdalionem,  pro  co  quod,  conic- 
mnentes  vos,  noluerunt  vitro  tradere  se  ipsos,  ut  inve- 

ntent misericordiam  in  conspectu  veslro;  ea  ,  inquani , 

prophelice  exponi  nequeunt,  nam  Judith  salis  nove- 

rat  quod  proplerea  Judœi  non  essent  tradendi  Assy- 
riis  quia  noluerunt  ullro  tradere  seipsos  ;  sed  ad 

summum  hoc  suspicari  poterat,  casu  quo  Assyriis 

amplius  resisierc  non  valcrcnt.  Item  $  13  dicit:  ilac 

de  causa  cogitavi  mecum ,  dicens  :  Vadam  ad  [acietn 

principis  Hotofemis ,  ut  indicem  illi  sécréta  illorum  , 

et  oslendam  illi  quo  atlitu  possit  obtinerc  eos ,  ita  ut 

non  cadat  vir  vnus  de  exercitu  ejus.  Atqui  hic  rursiis 

Judith  loquilur  contra  menlem  sunni  ;  siquidem  non 

ideo  fugerat  a  facie  populi  sui  ut  Holoferni  indicaret 

secreia  Judœorum,  atque  ei  ostenderet  aditum  et  mo- 
dum  quo  eos  oblinere  seu  obruere  possel;  sed  fugit, 

ut  haberct  occasionem  perdendi,  seu  interficiendi  llo- 
lofernem. Deniquc  cap.  XI,  13,  ad  llolofernem  ait 

Judith  :  Misit  me  Dominas  hœc  ipsa  nunliare  tibi.  Atqui 

nec  hœc  ejus  verba  a  mendacio  excusari  possunl;  si- 
quidem a  vero  prorsus  alienum  esse  videlur,  quod 

Deus  miserit  Juditham  ut  omnia,  qua;  ibidem  narrât, 

Holoferni  nuntiaret.  Etenim  multn  ibidem  narravil  , 
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tum  de  prœscnii ,  tum  de  futuro  Judaîorum  siatu  , 

quœ  certo  vera  non  erant.  Ergo  satis  manifestum  vi- 
delur ,  cam  non  omnino  excusari  a  mendacio  ;  sed 

mendacium  fuisse  officiosum,  et  maximum  bonum 

per  hoc  illam  inlendisse. 

Obj.  I.  Cap.  XIII,  20,  coram  omni  populo  sic  jurât 

Judith  :  Vivit  autem  ipse  Dominus,  quoniam  custodivil 

me  angélus  ejus,  et  hinc  cuntem,  et  ibi  commorantem,et 

illinc  hue  revertentem,  et  non  permisit  me  Dominus  an- 
cillam  suant  coinquinari  ,  sed  sine  pollutione  pcccali 

revocavit  me  vobis.  Ergo  non  fuit  mentila ,  quia  alias 

mulliplici  mendacii  peccalo  pollula  fuisset. 

R.  neg.  conseq.;  nam  Judith  loco  cilato  lantum  agit 

de  pollutione  peccati  conlra  castilalem.  Cum  enim 

elegantissimœ  esset  formœ ,  apprehendere  poluissent 

nonnulli  ex  civibus,  ipsam  vel  prostiluto  corporc  in- 
tentumsuum  assecutam,  vel  saliem  aut  violenier,  aut 

sollicitalionibus  imporlunis  ad  lapsum  inductam  ; 
cum  inter  tôt  milites ,  principes,  et  duces  barbaros 

plurimœ  essent  occasioncs  labendi.  Ne,  iuquain,  si- 
mile  quid  suspicarentur  aliqui,  invocato  leslinionio 

divino,  publiée  conlrarium  jurât. 
Obj.  II.  Si fuerit  mentila,  peccavit  mortaliter;  atqui 

non  videlur  ullatenus  verisimile ,  quod  mulier  lam 

sancla,  tamque  laudala4  peccasset  mortaliter  ;  ergo, 

etc. 

Prob.  mai.  1.  Per  mendacia  ejus  secula  est  mors 

Holofernis,  fuga  et  inlcrnecio  Assyriorum.  Nisi  cniui 

sic  menlita  fuisset,  et  promisisset  se  tradiluram  ci- 

vitatem,  Ilolofernes  se  ciconfiderc  noluisset;  adeo- 
que  nec  ingenlia  illa  mala  secula  fuissent. 

Prob.  maj.  2.  Pseudoprophetœ  diccnles  :  Hœc 
dicit  Dominus,  cum  intérim  eis  Dominus  loculus  non 

esset,  omnium  judicio  peccarunt  mortaliter.  Atqui 

cliam  Judith  dicit  cap.  XI,  13  :  Misit  me  Dominus 
hœctpsa  nunliare  tibi,  nempe  quod  peribunt  filii  Israël, 

quia  decreverunt  conlra  legem  Domini  bibere  sangui- 
nem pecorum  ,  etc.  Item  ibidem  f  .  16  et  17  ait  : 

Quoniam  hœc  mild  dicta  sunt  per  providentiam  Dci. 

FA  quoniam  iratus  est  illis  Deus ,  hœc  ipsa  missa  sum 

nunliare  tibi.  Ergo  et  ipsa  videlur  rea  peccali  mor- 
talis. 

R.  neg.  maj.,  et  ad  primam  probalionem  dieo,  quod 

propter  lyrannidem  in  Deum  cl  homines  lenialam  , 
Ilolofernes  et  Assyrii  meriti  fuerini  morlcm  ,  ulpoie 

qui  sine  titulo  justo  non  lantum  sibi  subjugatos  vole- 
liant  omnes,  sed  etiam  Nabuchodonosorem  adorari 
volebant  ab  omnibus  ut  Deum  terne.  Non  peccavit 

ergo  Judith  malum  illud  physicum,  seu  corporalc  Ho- 
loferni inlerendo  :  nam  ad  malum  spiriiuale ,  seu  ad 

xternam  Holofernis  damnalionem  habuit  se  permis- 
sive ;  quemadmodum  et  ad  eanidem  se  permissive 

habent  illi  qui  in  bello  justo  occidunt  Turcas,  alios- 

que  infidèles. 
Ad  secundam  probalionem  dico,  magnam  esse  dis- 

parilalcm  inter  mendacia  pseudopropbelaium  et 

prœcilala  verba  Judith.  Nam  mendacia  pseudopro- 

ptielarum  perniciosa  erant  populo,  quia  per  ea  fove- 
batur  populus  in  peccalis.  At  vero  omnia  verba  Judith 
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unice  tendcbant  ad  bonum  finem,  qui  et  seculus  est 

ac  proinde  lantum  officiose  mentita  fuit. 

Petes  an  non  peccaverit  Judith  ,  dum  cap.  XI,  5, 

juravit  per  Nabuchodonosorem. 
Ralio  dubit;\ndi  est,  1.  quia  Nabucbodonosor  ut 

Deus  coli  volebat,  uti  palet  ex  cap.  III,  13  ;  adeoque 

jurando  per  Nabuchodonosorem  videlur  Judith  eidem 

impendisse  honores  divinos  ;  2.  quia  juravit  per  crea- 
turam,  quod  parilcr  illicitum  videlur. 

R.  quod  non  peccaverit  Judith,  utendo  illa  for- 
mula :  Vivil  Nabuchodonosor  ;  quia  in  juramento  per 

creaturas,  quamvis  non  directe  semper,  indirecte  la- 
men  attestalio  divina  petilur  ;  nempe  prout  potenlia 

et  majestas  Dei  in  creaturis  relucet ,  alque  ab  ipso 

potenlia,  anima  ,  et  lotum  quod  est  in  crcalura,  ha- 
betur  ,  per  quain  fil  juramenlum.  Unde  non  plus  pec- 
cavit  Judith  per  Nabuchodonosorem  jurando  ,  quam 

peccavit  Joseph,  Gen.  XL1I  jurando,  per  salutem  Pha- 
raonis,  etElisœus  Eliae  jurando  IV  Reg.  II  :  Vivil  Do- 
minus,  el  vivil  anima  tua.  Quia  omnes  similes  formula; 

habent  hune  sensum  :  Per  Deum  ,  qui  dédit  salutem 

Pharaoni ,  polenliam  regiam  Nabuchodoiiosori,  etc., 

juro,  quod  hoc  vcl  illud  faciam,  hoc  vel  illud  factuin  sit. 
Nec  refert  quod  Nabuchodonosor  ut  Deus  in  terra 

coli  voluerit;  quia,  quantum  est  ex  natura  eteircum- 
slauliis  illius  juramenti,  in  banc  Nabuchodonosoris 

blasphemam  superbiam  non   condescendit    Judith  ; 

quandoquidem  cap.  XI,  5,  œqualiler  juret  per  Nabu- 

chodonosorem, sicut  cap.  XII,  4,  per  animam  Holo- 
fernis,  quam  propterea  Deum  professa  non  est. 

Dices  :  Jurât  quod  Nabuchodoiiosori  serviantetiam 

besliaeagri;  atqui  sic  jurando,  falsum  juravit;  ergo.elc. 

R.  neg.  min.   Nam  sano  sensu  verum  est  quod 

Nabuchodoiiosori  servierint  eliam  bestiae  agri,  nempe 

eo   quod  apud  Jeremiam  cap.  XXVII ,  G,  de  altcro 

Nabuchodonosore  dicit  Dominus  :   Ego    dedi  omnes 

terras  istas  in  manu  Nabuchodonosoris  régis  Babylonis 

servi  mei,  insuper  et  bestias  agri  dedi,  ut  serviant  illi. 

Quia  igilur  Nabuchodonosori  régi  Assyriorum  pleri- 

que  bomines  in  illis  regionibus  serviebant,  et  plcras- 
que  bestias  agri  usibus  et  servilio  suo  aildiderat  per 

arma  Holofernis  Nabuchodonosor:  in  verilale  juravit 
Judith  quod  ei  eliam  bestiae  agri  servirent. 
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QU^ESTIO  IV.  —  AN  LICITE    JUDITH  ,    OBEDIENS    PREf.IBUS 

VAGAO,  SE  STITER1T  CORAM  HOLOFERNE,  UT  NARRATUR 

cap.  xn,  15. 

Rcsp.  affirmative  :  Nam  licet  tam  Holofernes,  quam 

Vagao  intenderent  eam  baberc  prasenlem,  ut  ad  illi- 

citam  copulam  pcllicerent,  nec  mentem  eorum  igno- 

rarel  Judith;  quia  lamen  vocabalur  explicilis  lermi- 
nis  ad  aliquid,  quod  a  parle  rci  licilum  erat,  nempe 
ut  inleresset  convivio  Holofernis,  îinicum  illud,  ex 

urgcnli  et  rationabili  causa  inlendit  Judith  ,  licet 

probe  nosceret  quem  finem  haberet  illa  invilatio  ex 
parle  vocantium  :  Vagao  enim,  et  Holofernes  convi- 

vium  illud,  tanquam  disposilioncm  et  pr.neparationem 

ad  scelus,  ordinaverant.  Sed  Judith  ob  ration»  quas 
liabebal  urgcnlissimas ,  respeclu    illius    voluntalis 

eorum  pessimac  seipsam  habuit  permissive  ;  quia  illa 

invilatio  cum  intentione  perpetrandi  malum  non  con- 

juugebatur  essenlialiter,  seu  ex  natura  rei,  sed  ex 
sola  malilia  invitantium.  Quando  aulem  ex  aliquo 

sequunlur  duo  effectus,  malus  unus,  bonus  aller  ;  si 

malus  lantum  accidentaliter,  et  ex  sola  malilia  alicu- 
justertii,  conjungatur  bono ,  licite  inlendo  bonum, 

et  permissive  me  habeo  respectu  mali,  praesertim  si 

non  sit  morale  periculum  consensus  in  effeclum  ma- 
lum, quale  in  casu  non  erat  respectu  Judith. 

Obj.  I.  Holofernes  et  Vagao  aliique  présentes  ap- 
prehendebant  Juditham  paratam  ad  scelus,  eo  quod 

tam  prompte  et  compte  veniret,  et  blandienti  blandi- 
retur;  ergo  peccavit  saltem  peccato  scandali.  Etenim 

quotiescumque  similem  congressum  videremus  mé- 
dias inter  delieias ,  paratam  ad  scelus  judicaremus 

similem  feminam. 

R.  disting.  ant.  Apprehendebant  Judilham  para- 
tam ad  scelus ,  ex  infundato  el  imprudenti  motivo  ; 

transeat  :  ex  prudenli,  justo  et  fundato  motivo  ;  nego 

ant.  et  conseq.  Nam  illam  apprehensionem  in  ipsis 

lollere  ncquaquam  lenebatur  Judith,  v.  g.,  dicendo  : 

Tantum  cœnare  volo  cum  Holoferne,  nullaienus  pec- 
care  ;  habebat  enim  molivum  urgens  permittendi  eos 

in  sua  slulta  apprehensione,  nempe  totius  patrioe  sa- 
lutem, etc.  Quod  vero  infundata  et  imprudens  fuerit 

eorum  apprebensio ,  inde  patet ,  quod  aniea  aperte 

proteslata  fuissel  Judith,  se  nolle  manducare  cibos 

ab  Holoferne  oblaios;  item  quod  dixisset ,  se  persi- 
stere  in  cultu  Dei  sui ,  singulis  noclibus  ivisset  ad 

oraliones,  el  ne  jam  quidem  relit  manducare  de  cibis 

Holoferni  apposilis,  sed  frugali  sua  refeclione  con- 
tentissima  sit ,  etc.  Sane  vir  prudens  non  judicabit, 

quod  in  fornicalionem  aut  adulterium  vellit  consenlire 

illa  qua;  tam  exacla  est ,  eliam  in  minimis  legis  sua; 

punctis. Obj.  H.  Jehu  IV  Reg.  X  congregans  sacerdotes 
Baal  in  ordinc  ad  solemne  sacrificium  idolo  Baal  im- 

niolandum ,  ut  verba  sonabant,  re  autem  vera  ut 

omnes  occiderel ,  nec  ullus  evaderet,  babebal  moli- 
vum honestissimum,  non  minus  quam  hic  Judith  : 

nec  commode  potuisset  alio  modo  tam  perfecte  in- 
tentum  suum  assequi  occidendi  plane  omnes.  Alqui 

lamen  non  tantum  reus  fuit  pcccali  scandali,  sed 

eliam  gravissime  peccavit  conlra  fidem  ;  ergo  cl  Ju- 
dith a  peccato  sallem  scandali  excusari  non  potest. 

R.  neg.  conseq.  Disparitas  est,  quod  Jehu  publico 
edicto  simulaverit  se  idololairam,  et  aperte,  licet 

mendaeiler,  professus  sit  quod  solemne  sacrificium 
vcllct  immolare  idolo  Baal ,  quod  omnino  impium 

erat.  Nibil  autem  simile  quid  fecit  Judilh  ,  ulpoie 

qux  in  id  quod  a  parte  rci  licilum  erat  consensit, 

nempe  in  accessum  ad  convivium  Holofernis.  Porro 
si  Jehu  se  lotum  erga  verum  Deum  manifestis  siguis 

rcligiosum  ostendisset  ,  tuneque  nuduin  edictum , 
quo  convocarentur  sacerdotes  Baal,  sine  expressione 
finis  edidisset,  simile  plane  esset  cum  casu  Judith,  et 

Jehu  innoeens  fuissel  ;  quia  convocare  illos  sacerdo- 
tes, sccunduni  se  malum  non  erat  :  licet  enim  lune 
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sacerdotes  illi  forsilan  apprehendissent  quod  Jehu 

vellet  solenmissimum  sacrificium  offerte  idolo  Baal  ; 

nihil  tamen  peccati  redundassel  in  Jehu  :  quia  ap- 

prehensio  iila  sacerdotuni  fuisset  stolida  et  impru- 
dens,  utpote  contra  asscrtam  régis  in  verum  Deum 

pietatom,  publicis  signis  manifeslalam. 

Obj.  III.  Si  excusabilis  sit  Judith  ,  sequitur  quod 

nec  peccent  juvenes  et  juvenculœ  euntes  ad  loca  et 
consorlia  periculosa. 

Probatur  sequela  :  quia  et  illi  et  illœ  protestantur, 

quod  tantum  intendant  recrealionem  aliquamlicitam, 

v.  g.,  convivari,  hilares  esse  inter  se,  qua;  omnia  se- 

cundum  se  speclata  absolule  niala  non  sunt.  Insuper 

dicunt  quod  nullo  modo  velint  consenlire  nialis 

quœ  in  similibus  consorliis  non  raro  commitluntur. 

R.  negando  sequelam,  ejusque  probalionem.  Prœ- 
textus  enim  omnes  illi  frivoli  sunt,  et  si  quae  sint 

evilandi  malum,  velleitates  sunt,  non  volunlates  ; 

quia  nullam  juslani  habeni  causam  exponendi  se  tan- 

tis  periculis  moralibus.  Solus  ipsorum  et  ipsarum 

finis  est  deleclatio  sensualis,  hocque  solo  molivo  im- 

pellunlur  ad  frequentanda  illa  loca  vel  consorlia,  in 

quibus  rarius  persistunt  in  lege  Domini,  quam  ab  ea 

turpissime  déclinant.  Insuper  innumera  adsunl  illi- 

cita,  in  tantum,  ut  ipsi  coram  Deo  consulte  respon- 

derent,  omuia  ad  lapsum  esse  parata ,  etc.  Judith 

vero  non  ex  sensuali  delectatione,  sed  ex  amore  pa- 
triae  convivantem  accessit  Holofernem  ;  non  luxuni 

petivit  plene  mortificala  et  religiosa,  sed  unice  qua> 

sivit  libertatem  palriœ  ;  adeoque  ejus  exemplum  pcr- 
peram  allegant  similium  locorum  aut  consorliorum 
amasii  vel  amasiœ. 

QU^ESTIO  V.  —  QUANDONAM,  ET  SUB    QUO  REGE    CONTIGE- 

RIT  H1STORIA  JUDITH. 

Quamvis  omnes  orthodoxi  contra  Lutherum  ,  et 
nonnullos  alioshœrelicos  hisloriam  Judiib  veram  esse 

acerrime  défendant  ;  de  tempore  tamen,  quo  contigit, 

magna  inter  eos  est  allercatio,  et  discrcpaniia.  Inter 
varias  autem  bac  de  re  sentenlias,  duœ  sunt  verisi- 

miliores.  Una  est  Bellarmini  lib.I  de  Verbo  D'ei,  cap. 
12 ,  Serarii  Q'iacst.  2  in  cap.  I  Judith  ,  auctoris 

chronologiae  Vitré,  et  quorundam  aliorum,  qui  pra;- 
tendunt,  bistoriam  hanc  contigisse  ante  captivitatem 

babylonicam  ,  sub  Manasse  rege  Juda.  Altéra  sentcn- 

lia  est  Lyrani,  Hugonis  cardinalis,  Dionysii  Carlhu- 
siani,  Tornielli,  Sylvii ,  et  multorum  aliorum  ;  qui 

asserunt,  bistoriam  Judith  contigisse  post  captivita- 

tem babylonicam.  Et  ha?c  sententia  videlur  verisimi- 
lior,  atque 

Prob.  I.  Historia  Judith  contigit  post  illud  tempus 

quo  JiulaM  c  civitate  Jerosolymitana  expulsi  fuerunt, 

eamque  inhabitare  desierunt.  Atqui  anle  captivitatem 

babylonicam  Judaei  e  civitate  Jerosolymitana  nun- 
quam  expulsi  fuerunt,  aut  eam  inhabitare  desierunt  ; 

ergo  non  anle,  sed  post  captivilatem  babylonicam  vi- 
delur conligisse  baec  h'Storia. 

Prob.  maj.  ex  cap.  V,  22  et  seq.,  ubi  Achior  Am- 

monites, de  gente  Judxorum,  post  multa  alia  narrât 
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sequentia  :  Cum  recessissent  a  fia,  quant  dederat  iU'n 
Deus,  ut  ambularent  in  ea,  exterminait  sunt  prœliis  a 
mullis  nationibus,  et  plurimi  eorum  captivi  abdueti 

sunt  in  terrain  non  suam.  Nuper  autem  reversi  ad 

Dominum  Deum  suum,  ex  dispersione  qna  dispersi 

fuerant ,  adunali  sunt ,  et  ascenderunl  monlana  hece 
omnia,  et  ilerum  possèdent  Jérusalem,  ubi  sunt  suncta 

eorum.  Ergo  salis  manil'estiim  est,  quod  historia  Ju- 
dith contigerit  post  illud  tempus  quo  Judaei  e  civi- 
tate Jerosolymitana  expulsi  fuerunt,  eamque  inhabi- 
tare et  possidere  desierunt. 

Minor  liquet  ex  série  regum  qui  describunlur, 

tum  in  libris  Regum,  tum  in  libris  Paralipomenon. 

Etenim  ex  bis  libris  omnino  clarum  ac  evidens  est, 

Judaeos  nunquam  aclualem  Jerosolymœ  possessionem 

amisisse,  nisi  quando  caplivi  ducti  sunt  in  Babylo- 
niam.  | 

Dices  1  :  Verba  Achioris  non  sunt  intelligenda  de 

captivitate  babylonica,  sed  de  variis  afflictionibus 
quibus  ante  captivitatem  illam  afflicli  fuerunt  Judaei. 

Inter  bas  vero  afflicliones  numerari  polesl  illa  qua 

afflixil  eos  rex  Syriae,  dum  super  Judam  regnabat 

Achaz,  de  quo  II  Paralip.  XXYIII ,  5  :  Tradidiique 
eum  Dominus  Deus  ejus  in  manu  régis  Syriœ,  qui  per- 

cussit  eum,  magnamque  prœdam  cepit  de  ejus  imper io, 

et  adduxil  in  Damascum  :  manibus  quoque  recjis  Israël 

traditus  est ,  et  percussus  plaga  grandi.  Occidilque 
Phacee  fdius  Romuliœ,  de  Juda  ceutum  viginti  milita 
in  die  v.no. 

Numerari  etiam  potest  illa  affliclio,  de  qua  eodem 

cap.,  $  .17  :  Veneruntque  ldumœi,  et  percusserunl  mul- 
tosexJuda,  et  ceperunl  prœdam  magnam.  Philistiim 

quoque  diffusi  sunt  per  urbes  campeslres,  et  ad  meridiem 

Juda  :  ccpcrunlque  Delhsames,  clc.  Insuper  numerari 

potest  illa  qua  Sennacherib  rex  Assyriorum  regnum 
Juda  pêne  universuin  devastavit.  Denique  numerari 

potest  illa  quaî  accidit  cum  rex  Manasscs  caperc- 
tur;  tune  cuim  lotaregiodevastala  fuit,  ethauddubic 

magna  débet  fuisse  confusio,  dum  rex  ipse  cum  mullis 

e  suis  captivus  abducebalur.  Nain  licel  tune  Iota  gens 

judaica  non  desierit  inhabitare  et  possidere  Jérusa- 
lem ;  tamen  illi  qui  caplivi  abdueti  fuerunt  cerle 

desierunt  Jérusalem  possidere  et  inhabitare;  et  cum 

plurimi  Judaei  in  istis  afflictionibus  fuerint  abdueti, 

verum  est  quod  plurimi  desicrinl  inhabitare  Jérusa- 
lem, qui  poslea  revertcnles,  el  e  caplivilale  dimissi, 

ilerum  inhabitarunl  Jérusalem,  et  illam  posséder  un  t. 

R.  neg.  assumpt.  et  ad  primum  exemplum  dico, 

quod  licel  rex  Syriae  el  rex  Israël  vehementer  affli- 
xerint  regem  Juda  ejusque  subditos,  et  eliam  mullos 

ex  eis  occiderint  ;  tamen  ex  nullo  capite  probari  po- 

test  quod  lune  plurimos  caplivos  abduxeriul.  Im<> 
econtra  ex  propheiia  Isaiae,  cap.  VIII,  4,  constat 

quod  Judœi  non  forent  tradendi  in  manus  istorum 

duorum  regum,  sed  e  manibus  eorum  liherandi. 
Similiter  respondeo  ad  secuudum  exemplum,  quod 

adducium  est  de  Philista;is  :  nain  cl  hi  tamclsi  cèpe- 

rint  Belhsamcs  et  quinque  alias  urbes  campeslres, 

nullos  tameu  caplivos  abduxisse  legunlur.  Et  licc< 
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gratis  darclur  quod  aliquos  abduxissent ,  nullos  ta- 
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nica  Jerosolymilanos  abduxerunl  ;  de  quibus  tamen 

in  verbis  supra  citalis  agit  Acbior  Ammonites. 

Ad  terlium  alitent  exemplum  ,  quod  adductum  est 

de  Sennacherib,  dico,  ipsum  nullos  omniuo  abduxis- 

se  ;  sed  poiius  cuin  pauc.is  admodum  e  suis  ,  qui  post 

ingentissimam  stragem  ab  angelo  exercilui  ejus  de 

nocle  illalam,  residui  erant,  lurpiier  et  lotus  trepi- 

dus  fugit,  ac  reversus  est  in  Assyriam,  mansitque  in 
Ninive;  ut  palet  ex  IV  Reg.  XIX,  55  et  36. 

Denique  quod  ad  caplivitalem  Manassis  ailinel,  nec 

Iixc  potest  esse  illa  capiiviias  et  dispersio  populi,  de 

qua  agitur  in  libro  Judith.  Nam  lib.  2  Paralip.  cap. 

XXXIII,  11,  lanluin  dicilur  quod  principes  Assyrio- 
rum  ceperint  Manassen ,  et  vincluin  catenis  duxerint 
in  Babylonem  ;  et  nulla  prorsus  ibidem  fit  mentio  de 

capiivilale  et  dispersione  populi  ;  adeoque  signuin 

est  quod  Manasses  cuin  paucis  admodum  e  suis  in 

caplivitalem  abduclus  sit.  Undc  rursus  eo  temporc 

Judaji  non  fuerunt  expulsi,  neque  desierunl  pôssidere 

et  inhabilare  Jérusalem  ;  ac  conséquente!*  verba 
Acliioris  non  possunt  inlelligi  de  capiivilale  Manassis, 

neque  eliam  de  variis  Juda:orum  affliclionibus  ,  quas 

anie  caplivitalem  babylonicam  passi  sunt  :  cum  in 

nullis  islarum  fuerint  ejecli  de  Jérusalem  ;  sed  ipsa 

semper  inhabilata  et  possessa  fuerit  a  populo  Judxo- 
rum. 

Declaratur  in  simili.  Supponalur  quod  Turcoc  aut 

alii  infidèles  caperent  regem  aliquem  calholicum  , 

eumque  cum  aliquibus  principibus  aut  militibus  ca- 

plivum  abducerenl  ;  et  intérim  hoc  non  obslanlc,  sub- 
dili  islius  régis  manerent  in  possessione  meiropolis 
aliarumque  civilalum  regni,  cl  intérim  rex  isle,  rébus 

cum  Turcis  compositis ,  cum  mox  diclis  caplivis  rc- 
verlerclur  ;  in  tali  casu  quispiam  inepte  diccret  : 

Populus,  seu  subditi  islius  régis  uuper  reversi  ex 

dispersione,  qua  dispersi  fuerant,  adunali  suni,  et 

ascenderunt  in  regionem  suam  ,  et  iterum  possident 

melropolim  suam.  Ergo  et  idem  inepte  de  Judœis 

dixisset  Acbior,  si  cgissel  de  sola  capiivilale  Manas- 
sis, aut  de  quibusdam  aliis  aflliclionibus  quas  passi 

sunt  Judœi  ante  captivitalem  babylonicam. 

Si  quis  dicat ,  quod  Acbior  agat  de  capiivilale  in 

quam  a  Salmanasarc  abducla*  sunt  deeem  tribus,  ad- 
huc  magis  a  vero  deviat  :  nam  prœterquam  quod 

isia;  anlc  caplivitalem  babylonicam  non  redicrint , 

eliam  perspicuum  est  ,  Achiorem  non  de  decem  tri- 

bubus  loqui,  sed  de  duabus,  qua*  possidebant  Jérusa- 
lem :  jamvcro  decem  tribus  nunquam  possederant 

Jérusalem  ;  ergo  de  illis  non  fuit  loculus  Acbior. 

Dices  2  :  Acbior,  ulpote  alienigena,  non  videlur  ila 
exacte  novissc  res  Uebraeorum,  quin  in  iis  enarrandis 

a  verilalc  deflcclcre  polueril  :  inio  quod  In  illis ,  qiuc 
narravit  de  vocatione  Abrahic,  a  veritate  deflexerit, 

insinuavimus  Quxst.  1  in  cap.  XII  lib.  Genesis  ErgO 

eliam  dici  polcst  quod  a  vero  deviaveril  in  iis  quoe 

narravit  de  dispersione  ex  qua  dieu  nuper  rediisse 
Judxos. 

At  neg.  conseq.  Disparilas  est,  quod  gesla  Abralue 

diu  ante  ejus  lempora  transacta  fuissent  ;  et  conse- 

quenler  non  est  mirum  quod  in  iis  enarrandis  a  veri- 

lalc probabiliter  deflexerit  :  at  vero  dispersio  illa  Ju- 

dicorum,  quam  enarravit,  circa  ejus  lempora  eonligit, 

ut  patel  ex  tw  naper;  adeoque  infundate  dicilur,  quod 
in  illa  enarranda  a  vero  deviaveril. 

Prob.  II.  Si  tempore  Manassis  contigissel  liisloria 

Judith,  non  potuissel  ipsa  de  se  et  de  populo  judaico 

diccre  cap  Mil  ,18:  Non  sumus  secuti  peccala  patmn 
noslrorum,  qui  dcrcliqucrunt  Ueum  suum,  cl  adnruvc- 

runt  deos  alienos,  pro  quu  scelere  dali  sunl  in  yladium  , 
cl  in  rapinam,  cl  in  confusionem  inimicis  suis  :  nos  ail- 

lent alterum  Dcum  nescimus  prater  ipsum.  Elenim  cum 

lune  valdc  recens  esset  Mana-sis  el  populi  ab  eo  sc- 
ducii  idololalria  ,  simililerquc  recens  propler  cain  , 

regis  abduclio  :  ntillo  vero  sensu  videlur  Judith  lune 

temporis  de  Juducis  poluissc  diccre,  quod  non  dercli- 
quissenl  Dcum  suum  ,  nec  ;idorasscnt  deos  alkno;:. 

Al  vero  post  caplivitalem  bubylonicam  hoc  verisshitc 
dicere  poluil  ;  nam  licet  post  illam  populus  adbuc  in 

quoedam  peccala  lapsus  fuerit,  uti  palel  ex  libr.s  Es- 
drœ ,  tamen  semper  unum  verum  Deum  coluil,  et  ad 

idololalriam  non  declinavit.  Et  licet  aliqui  sub  An- 

liocho  Epiphane  idola  colucrint ,  id  niliil  obesl:  (juia 

pnelerquam  quodilli  diu  fuerint  post  lempora  Judilli, 

adluic  respective  tam  pauci  erant,  ut  non  possel  dici 

populus  idola  coluisse. 

Neque  hic  dici  polest  quod  Judith  solum  locula  sit 
de  sua  civitaie  Belhulia,  quœ,  aliis  deficienlibus ,  in 

vera  religione  perseveravit  :  quia  pfxterqiiam  quod 

locula  sit  de  suo  populo  in  génère  (hujus  enim  nomine 

Deum  exoravit,  ejusque  auxilium  contra  Assyrios 

imploravit),  etiam  minime  verum  apparet  quod  lem- 
pore  Manassis  cives  belliulienscs  ad  idololalriam  non 

declinavcrint.  Nam  Belhulia  erat  civitas  speclans  ad 

regnum  Israël,  seu  ad  decem  tribus.  Atipii  licet  decem 

tribus  anlc  lempora  Manassis ,  nempe  anno  sexto 

Ezechije,  essent  duclae  in  caplivitalem;  tamen  adhuc 

reliquiœ  aliqua*  remansenint  in  Israël,  in  quibus  non 
lanluin  tempore  Manassis,  sed  etiam  post  ipsum,  sal- 

tem  usque  ad  lempora  Josiie ,  in  regno  Israël  perse- 
veravit idololalria  cum  omnibus  suis  imnumdiliis  ;  ut 

liquet  ex  lib.  IV  Reg.  XXIII ,  ubi  istas  iminunditias 

dicilur  suslulisse  piissimus  hic  rex. 

Prob.  111.  Judaji  a  Saule  usque  ad  caplivilalcm 

babylonicam  semper  liabuerunlreges;  tempore  autem 

Judith  nulluni  regem  habcbanl.  Si  enim  aliquem  ha- 
buissent,  (juomodo  credi  polcst  quod  nulla  ejus  men- 

tio ficret,  et  quod  ad  illum  nemo  iret ,  \el  milleret 

pro  auxilio  ,  quodque  sacerdos  Eliachim  ,  cl  Ozias 
princepa  ita  civiiaicm  gubernarent,  ut  regem  non 
faceient  conseiuin  maxime  necessitalis  et  aiigiistko 

in  qua  erani  Belliulienscs? 

Si  quis  dicat  aliquem  lune  regem  fuisse,  nimirum 

Manassen  ,  sed  adhuc  in  captivilate  detentum  ,  vcl  in 

agenda  pœnitenlio  occupatuni,  minime  huic  argu- 
mcnlo  salisfacil.  Nain  Contra  prius  facil,  quod  cap.  V 

Judaji  dicaimir  ex  dispersione  reversi,  utique  non  siinj 
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rege  ,  si  quem  habuissent ,  qui  cum  illis  fuisset  di- 
spersus  et  captus. 

Conlra  posierius  facit,  quod  pœnilentia  non  impe- 

diat  quominus  rex  sui  regni  curam  gerat,  prxsertim 

lune  quando  populus  magna  calamitale  premitur,  fe- 

reque  cogitur  ad  dedilioncm  civilatis.  UnJe  11  Paralip. 

XXXIII  legilur,  quod  Manasses  post  caplivilalem  suam 

œdificavit  murum  circa  civilatem  David...  el  conslituit 

principes  in  ciinclis  civilalibus  iuda  munilis.  Quare  ergo 

similitcr  non  poluissel  quidpiam  per  se  vel  per  suos 

agere,  quod  ad  Belhuliœ  defensionem  pertinebat  , 

ipsique  illud  altribui,  si  nunc  fuisset  rex  ?  Quamvis 

igilur  ob  causain  pœnitcntiae  forte  non  comparuisset 

personaliler,  aliqua  lamen  fuisset  ejus  facta  nicniio 

si  ipso  régnante  ista  conligissent  :  siquidem  ejus  au- 
ctoritale  cuncla  geri  debuissent ,  quandoquidem  lune 

temporis  Hebraoi  nulluin  alium  baberent  regeni  ;  nam 

jam  ab  aliquibus  annis ,  nempe  sub  Ezechia  paire 
Manassis,  de.-iructum  fuerat  regnum  Israël,  et  deeem 
tribus  abductac  erant  in  caplivilalem  Assyriorum. 

Piob.  IV.  Quia  in  sentenlia  illa  quac  dicit  liisto- 

riam  Judith  conligisse  post  caplivilalem  babyloni- 
cara ,  haud  difiiculler  veriQcalur  id  quod  liabetur 

cap.  XVI,  30  :  In  omni  autem  spalio  vitœ  ejus  non 

fuit  qui  perturbant  Israël ,  et  posl  mortem  ejus  annis 
muliis.  Nam  sub  regibus  Persarum  in  alla  et  diulurna 

pacc  vixerunt  Judiei.  Quamvis  enim  quasdam  tribu- 
laliones  et  vexamina  passi  sint  a  Samarilanis  ,  uli 

patet  ex  libris  Esdne  ;  nulla  lamen  lune  eis  bclla  illata 

fuerunl  ;  et  coiisequcntci'  istx>  iribulaiiones  el  vexamina 
non  fueruut  lanta  ut  proplerea  pax  fuerit  inlertur- 
bala. 

Juxla  alieram  vero  senlenliam,  ait  Sylvius,  difficil- 
lime  polcst  hoc  verilicari  :  qnanquam  enim  fuerit  pax 

residuo  tempore  quo  Manasses  ex  caplivitale  rever- 
sas reguavit  (quod  quantum  fueril,  incerlum  est)  ac 

cliam  duobus  annis  regni  Amon,  el  Iriginla  uno annis 

regni  Josix;  sicque  ostendi  possil,  fuisse  pacem  loto 

tempore  quo  Judilb  ab  llolofernis  morte  supervixit , 

quando  crat  annorum  circiler  25  (  vocalur  enim 

puella  cap.  XII  :  unde  consequens  videtur  quod  non 

superaret  annum  xtatis  siuc  vigesimum  quinlum  aut 

trigesimum)  et  pervonit  ad  annum  xtaiis  suai  cente- 
simum  quintum  ;  non  bene  lamen  ostenditur  quod 

muliis  posl  ejus  inorlem  annis  Judxi  in  pacc  vixerint  ; 

cum  slatim  a  morte  Josix  regnaverit  Joacliaz,  quem 

Pliarao  abduxilinjEgyplum;  elposlea  Joakim  ,  conlra 

quem  ascendii  Nabuchodoiiosor  ;  deinde  Joacbin  ,  et 

Scdecias,  qui  nequaquam  pacem  babuerunl  in  Jcru< 
salem.  lia  Sylvius. 

i  Prob.  V,  ex  S.  P.  Aug.  qui  asscril  historiam  Judith 

conligisse  co  lempre  quo  Cyri  successorcs  rognabant 
ia  Perside  :  nam  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei ,  cap.  2G,  ila 

scribit  :  Incursanlibus  liostibus,  nequaquam  progredi 

adificando  vuluerunl  (Judxi)  dilatumque  opus  est  usque 

ad  Darium.  Per  idem  tempus  eliam  illa  sunt  gesla  quai 
conscripla  sunt  in  Ubro  Judith. 

Diccs  :  Ex  mox  citalis  S.  Augustin!  verbis  videtur 

Scqui  quod   liistoria  Judith  comigeril  tempore  Daiii 

Hyslaspis.  Atqui  lamen  hoc  admilli  nequit  ;  nam  si 

contigerit  post  captivitalcm  babylonicam,  verisimilius 

est  quod  ea  quœ  narranlur  in  libro  Judilh  accide- 
ririt  sub  Xerxe  ,  ipsius  Darii  lilio,  uli  ex  slatim  infra 
dicendis  patebit  ;  ergo,  etc. 

R.  neg.  ant.  Nam  in  texlu  citato  tô  per  idem  tem- 

pus non  videtur  referri  ad  fegimen  Darii,  sed quasi 

in  vago  referlur  ad  tempus  istud  quo  Judxi  post  so- 
lutam  caplivilalem  babylonicam  rursus  inhabitarunt 

Jérusalem  exterasque  civiiates  suas.  Palet  hoc  ex  ti- 
tulo  et  inilio  capitis  citali,  ubi  ila  scribil  S.  doclor  : 

Quod  eo  tempore  ,  quo  impletis  septuaghita  annis  .  Ju~ 
dœorum  est  resoluta  captivilas,  Romani  quoque  a  domi- 
nalu  reyio  sunt  liberali.  Immédiate  post  hxc  verba 

cap.  XXVI  inchoat  hoc  modo  :  Per  idem  tempus  Cy- 

rus...  rclaxalu  aliquanto  caplivitale  Judœorum,  quin» 

quaginta  millia  hominum  ex  eis...  regredi  fecil.  Etnar- 
ralis  iis  quee  a  Cyro  usque  ad  Darium  conligcrunt , 

rursus  dicit  :  Per  idem  tempus  eliam  illa  sunl  gesla , 

quœ  conscripla  sunl  in  libro  Judith.  Ex  quibus  omnibus 

manifestum  videtur  quod  w  per  idem  tempus  non  re- 
feratur  ad  hune  vel  illum  delerminate  annum ,  sed 

quasi  in  vago  ad  tempus  istud  de  quo  agit  in  tilulo 

capitis  ;  id  est,  quo  impletis  70  annis,  solula  est  ca- 
piivitasbabylonica,  et  Judxi  rursus  habitarunt  in  terra 
sua.  Ac  proindc  verbis  prœcilalis  niliil  aliud  insinuât 

S.  Augusiinus  quam  hoc,  scilicet  quod  liistoria  Ju- 
dith contigerit  post  solulam  caplivilalem  babyloni- 

cam. 

Intérim  sub  quo  rege,  post  caplivilalem  babyloni- 
cam, isla  liistoria  contigerit,  rursus  discrepantia  est, 

et  quxsiio  movelur  inler  auctores.  Ad  banc  aulem 

videtur  breviter  respondendum  hoc  modo,  videliect 

quod  non  contigerit  sub  Cyro  aut  Gambyse  ;  nam  sub 

bis  regibus  nondum  xdificalum  erat  templum.  Jam- 
vero  ex  cap.  IV  libri  Judilb,  f  .  2,  liquet,  quod  tem- 

plum rursus  exslaret  in  Jérusalem  quando  Iloloferncs 

voluit  Judxis  inferre  hélium  ;  ergo,  elc. 

Deinde  nec  conligit  slatim  postquam  exslruclum 

csl  templum  ,  nempe  sub  Dario  Uystaspe  :  quia  tune 

summus  sacerdos  in  Jérusalem  erat  Josue  filins  Jose- 

dec,  ut  patet  ex  lib.  1  Esdrœ,  cap.  Y,  2,  cl  Aggxicap. 

1  et  2.  At  tempore  quo  conligit  liistoria  Judith,  sum- 

mus ponlifex  crat  Joachim,  qui  et  Eliachim  ,  ut  legi- 

lur Judith,  cap.  IV,  5,  et  cap.  XV,  9.  Dicendum  ita- 
que  videlur  quod  illa  historia  contigerit  sub  Xerxe  , 

quando  scilicet  (ut  ail  Josephus,  lib.  XI  Antiq.,  cap. 

5)  Joachimus  lilius  Jcsu  crat  summus  ponlifex  in  Jé- 
rusalem ;  qui  quidem  Joachimus  non  polest  esse 

alius  quam  ille  Joachim  filius  Josue ,  cujus  genealo- 

gia  lexitur  II  Esdrx  XII,  10,  ubi  dicilur  quod  Jo- 
sue genueril  Joachim,  et  Joachim  genuerit  Eliasib. 

Cum  igilur  tempore  Darii  Hyslaspis  pontificatum  ge- 
rcret  Josue,  el  tempore  Artaxerxis  lilii  Xerxis  esset 

sacerdos  magnus  Eliasib ,  ut  patet  II  Esdrae,  cap.  III, 

1  :  salis  manifestum  apparet,  quod  tempore  inlernic- 

dio ,  nimirum  Xerxe  imperanle ,  summus  sacer- 
dos fuerit  Joachim  lilius  Josue,  et  paler  Eliasib. 

Ac  consequenter    hiuc   salis  probabilité!"  conclu- 
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ditur  quod  liistoria  Judith  contigerit  tempore  Xerxis. 

Solyuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Tempore  capti- 
vitatis  babylonicœ  omnes  Judaei  caplivj  abducti  fue- 
runt.  Àtqui  tamen  cap.V  libri  Judith,  f  .  22,  non  di- 

cit  Acbior  Ammonites ,  quod  omnes  in  captivitalem 

ducli  sint,  sed  ait  :  Plurimi  eorum  eaptivi  abducii  sunt 

in  terrant  non  suctm.  Ergo  liistoria  Judilh  non  conti- 

gil  post  captivitalem  babylonicam,  sed  posl  caplivila- 
tuni  Manassis. 

R.  neg.  niaj.  Nempe  quod  omnes  omnino  Judaei  in 

Babyloncm  eaptivi  abducii  fuerinl  :  nain  IV  Reg. 

ult.  et  Jerem.  LU  diserlis  verbis  dicitur  quod  Na- 
buzardan  princeps  mililiœ  de  pauperibus  lerrœ  reliquit 

vinilores  et  agricolas.  Et  eodcm  cap.  ult.  sicut  et  Je- 
rem. XL  additur,  quod  populo ,  qui  reliclus  erat  in 

terra  Juda,  quem  dimiserat  Nabuclwdonosor  rex  Ba- 
bylonis,  prœfecit  Godoliam.  Ac  proinde  de  caplivilate 

babylonica  recle  dixit  Achior  ,  quod  plurimi  abducii 
fuerinl,  sed  non  omnes;  quia  rêvera  non  prorsus 

omnes  abducii  fuermit,  sed  valde  multi. 

Obj.  II.  Illo  tempore  quo  contigit  historia  Judith, 

in  regno  Medorum  imperabal  Arpbaxad,  et  in  Assy- 
ria  regnabat  quidam  rex ,  nomine  Nabuchodonosor, 

ut  habelur  cap.  I  lib.  Judith.  Atqui  post  captivilatem 

babylonicam  in  istis  regnis  non  potuerunt  imperare 

jam  dicti  reges;  ergo,  elc. 
Prob.  min.  Quia  Assyriorum  imperium  a  Médis 

et  Chaldaeis  jam  dudum  destrucluni  fuerat.  Quininio 

Medi  ipsi,  uli  et  Assyrii,  lune  temporis  Persarum  re- 
gibus ,  lanquam  lolius  Asix  dominis  parebant ,  et 

subjecli  erant.  Prœlerea  post  captivitalem  babyloni- 
cam ,  inter  reges  Persarum  nullus  invenilur  Arpba- 

xad, nullus  Nabuchodonosor  ;  ergo  in  regno  Sledo- 
rum  tune  non  poluil  imperare  Arpbaxad ,  et  in 

Assyria  non  poluil  regnare  Nabuchodonosor. 

R.  neg.  min.,  et  ad  probalionein  ejus  dico  quod, 

licctlunc  unus  supremusdunlaxat  istorum  regnorum 

foi  et  monarcha  ;  tamen  sub  lanto  tnonarcha  verisimi» 

liler  fuerinl  plurimi  reges,  eidem  Iribuiarii,  seu  ser- 
vienles  :  siculi  constat  fuisse  multos  qui  Romanis 

parcbanl  imperatoribus,  aliisque  monarchis.  Unde 

etiam  et  Nabuchodonosor,  rex  Babylonis,  appellatur 

rex  regum,  Daniel.  I!,  37,  cl  Ezechiel.  XXVI,  7  :  quia 

nimirum  plurima  régna  interceperal  et  occupahat, 

atque  corumdem  reges  habebat  sibi  subjectos;  inter 

hocc  aiilem  regna  etiam  erat  monarchia  Assyriorum, 

nani  et  illam  occupabat.  Janivcro  salis  ccrlum  vide- 

lur,  et  etiam  desuper  nemo  dubilal,  quin  posl  imple- 
los  70  annos  caplivitalis  Babylonien,  reges  Persarum 

cisdem  Asi.e  regnis  domina li  sint,  quibus  anlca  do- 

minalus  fuerat  Nabuchodonosor  ;  ergo  cl  isli  illa  re- 
gna cum  regibus  eorum  habuerunl  sibi  subjecta  ;  et 

conscquenler  sub  uno  rege  supremo  lucrunt  alii  re- 

ges subalterne  eidem  iribuiarii,  seu  scrvienlcs.  Ulte- 
rius  hoc  etiam  palet  ex  lib.  1  Esdra,  cap.  Vil,  12,  ubi 

Ariaxurxes  inscribit  Epislolam  suam  hoc  modo  :  Ar- 
taxerxu  rex  regum  Esdra  tacerdoti,  etc.  Elcnim  ideo 

videlur  se  vocare  régent  regum,  quia  pluros  alios  rc- 

êcs  habcbal  sibi  subjectos.  Cum  igilur  Nabuchodono- 
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sor  rex  Babylonis,  et  Arlaxerxes  rex  Persarum  ha- 

buerint  alios  reges  sibi  tributarios  ,  seu  servienles  : 

nemini  mirum  et  incredibile  videri  débet  quod  sub 

Xerxe  fuerint  particulares  reges  in  lani  grandi  ejus 

dominio,  qui  ei  parèrent,  et  prœserlim  in  Media  et 

Assyria.  Nihil  igitur  noslrœ  senteiiliae  obesl  quod 

post  captivilatem  babylonicam,  inter  reges  Persarum 
nullus  invenialur  Arpbaxad,  nullus  Nabuchodonosor  : 

quia  hi  duo  tanlum  erant  reges  subalterni,  regibus 
Persarum  subjecli. 

Inst.  1.  Etiamsi  sub  Xerxe  diversi  fuissent  reges 

particulares,  ei  iribuiarii  seu  subjecli,  tamen  nullo 

modo  probabile  videtur  quod  Arpbaxad  et  Nabucho- 

donosor, de  quibus  agilur  in  libro  Judith,  Xerxi  sub- 
jecli fuerint;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  non  est  credibile,  reguUim  Medo- 

rum, qualis  juxta  jam  dicta  eral  Arpbaxad,  mullas 
gentes,  non  imperio  Persarum,  cui  cum  subdilum  di- 

cimus,  sed  imperio  suo  subjugassc,  ul  dicitur  lib. 

Judith,  cap.  1,1.  Insuper  inconceplibile  esl  quod  lalis 
regulus  potuisset  gloriari  in  potentia  exercitus  sui  et  in 

gloria  quadrigarum  suarum,  quod  dicitur  de  Arpbaxad 

cap.  cit.,  j^ .  4.  Denique  a  veroquoque  prorsus  alie- 

num  apparet  quod  Xerxi  subjectus  esset  Nabucho- 
donosor rex  Assyriorum ,  qui  toi  (anlasque  naliones 

sub  se,  lanlosque  exercilus  numerabat,  uli  de  eo  nar- 

ratur  cap.  II,  7.  Elenim  Persœ,  quibus  Nabuchodono- 

sorem  subdilum  fuisse  dicimus ,  certe  se  l'orliler  ei 
opposuibsent ,  qui  non  solum  Persarum  imperium , 
sed  omnis  terrai  dominium  affeclabat,  ul  narralur 

cap.  II,  3. 

R.  neg.  ant.  ejusque  probaiionem.  Quia  nec  mi- 
rum, nec  incredibile  videri  débet  quod,  quando  Xer- 

xes  cum  grandi  exercilu  profeclus  est  in  Graeciam, 

et  a  Grajcis  victus  ac  in  fugam  acius  est,  Arpbaxad 

rex  Medorum,  discedens  ab  obcdienliaet  subjeelione 

Xerxis,  domini  sui,  subjugaverit  sibi  multas  gentes  ; 

et  sintililer  Nabuchodonosor,  qui  tune  regnabat  in 

Ninive,  pugnaverit  contra  Arpliaxad,  et  eo  superato, 

ad  imperii  apicem  aspirare  cœperit,  niiserilque  nun- 
lios  ad  Syriœ  provincias,  ei  minitaïus  sit  delcre  eas, 

nisi  a  Xerxe  déficientes,  suo  parèrent  imperio,  ut 

dicilur  lib.  Judith,  cap.  I.  Nequc  luec  ficia  aut  graiis 

cxcogitaia  alicui  videri  debenl.  Siquidem  valde  con- 
sona  sunl  bis  quae  ex  eihnicis  hisioricis  breviier 

referunl  Juslinus  inilio  lib.  III ,  et  Orosius  lib.  II, 

cap.  11  :  nimirum,  quod,  poslquam  a  Gratis  vicius 
et  summa  cum  ignominia  profligalus  fuît  Xerxes, 

etiam  suis  conlcmptui  esse  cœperit,  cl  delicienle  in- 
térim quotidie  régis  majesiale,  ipse  quoque  tandem  a 

prx'feclo  mililix  sua;  Arlabano,  ob  régis  ignaviam  in 
spein  regni  occupaiuli  adducto,  miseiabiliier  occisus 

Bit.  Quid  mirum  esl  igitur  quod  multos  habueritde- 
feclorcs,  qui  sibi  remoliores  provincias  usurparenl , 

et  de  imperio  inter  se  decerlarenl,  quando  etiam  non 

defuit,  qui  cuuideni  in  propria  curia  iniciimerel,  re- 

gnumque  invadere  nitcrelur? 
Ex  his  jam  etiam  facile  dalur  ratio,  cur  Persœ  isto 

tempore  se  Nabuchodonosori  non  opposuerint.  Nain 
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cum  post  pugnamSalaminœ  vires  Persarum  mullum 

diminutœ,  imo  quasi  confraclee  forent,  et  etiam  in 

regno  essent  magnse  dissensiones  ;  verisimiliter  se 
Nabuchodonosori  opponere  non  valuerunt. 

Inst.  II.  Arphaxad  œdificavil  civitatem  Ecbatanam, 

ut  liabetur  lib.  Judilb,  cap.  I.  Alqui  ille  rex  Medorum, 

qui  aedificavît  Ecbatanam,  non  vixit  tenipore  Xerxis  ; 

ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  Ecbalana  œdificala  est  a  Dcjoce, 

utrefert  Herodotus,  lib.  1,  ubi  de  ipso  narrât,  quod 

ab  Assyriis  defeceril,  et  Medorum  rex  fuerit,  atque 
exstructa  Ecbatana,  Busas,  Paretaceuos,  Slrucbaies, 

Azizantos,  Budios,  Magos  ac  Medicas  gentes  subdi- 
derit.  Et  consequenter  liinc  concludi  videtur  quod 

Dejoces  sit  idem  qui  in  libro  Judith  vocatur  Arpha- 

xad. Atqui  hic  Dejoces,  seu  Dejocles,  regnavit  lem- 
pore  Manassis,  ut  lestalur  Euscbius  in  Chronico; 

ergo  historia  Judith  non  contigit  tempore  Xerxis, 
sed  tempore  Manassis. 

R.  Licet  apud  Herodotum  legalur  quod  Dejoces 
xdificaverit  Ecbatanam;  tamen  ille  non  potest  esse 

Iste  Arphaxad  de  quo  agilur  in  libro  Judith  :  quia 

nullibi  legitur  quod  Dejoces  superatus  et  captus  sit 

ab  Assyriis  ;  quod  tamen,  lib.  Judith,  cap.  I,  dicilur  de 

Arphaxad  ,  sed  potius  de  Phraorte,  hujus  Dejocis  fi- 
lio.  Loco  pracitalo  narrât  Herodotus  quod,  prolligalo 

ejus  exercilu,  et  excisa  Ecbatana,  misère  interierit. 

Ac  proinde  si  historia  Judith  contigissel  anle  capiivi- 
tatem  babylonicam  ,  debuisset  potius  contigisse  sub 

Phraorle  quam  sub  pâtre  ejus  Dejoce.  Yerum  cum 

juxla  profanas  historias  post  Manassis  tempora  regna- 
verit  Phraortes  :  nec  sub  ipso  potest  dici  contigisse 

historia  Judith  ;  nam  in  isto  supposito  non  posset 

inveniri  tempus  diulurnœ  pacis ,  de  quo  agitur 

cap.  XVI,  50. 
Itaque  ad  argumenlum  proposilum  dicendum  est 

cum  Sylvio  quod,  quantum  ad  Ecbatanam  altinet,  va- 
rie de  illa  scribant  auctores.  Eusebius  in  Olymp.  18, 

scribit  Dejocem  eam  condidisse  ;  Plinius  lib.  VI , 

cap.  14,  dicit  Seleucum  ;  cap.  I  Judith  ait  Arphaxad. 

Quai  omnia  verificari  possunl,  cum  is  dici  soleat  ali- 
quam  civitatem  sedificasse,  non  lantum  qui  prius  cœ- 
pil  eam  xdificare,  sed  qui  vel  dirutam,  vel  collapsam 
reslauravit ,  aut  aliter  vehementer  auxit  sive  mûris 

sive  œdificiis,  aut  etiam  mullum  adornavit,  ut  inter 

alia  liquetex  Daniel.  IV,  ubi  dicilur  Nabuchodonosor 

xdificasse  Babylonem,  quamvis  cet  tum  sit,  quod  ipse 

non  fuerit  primus  ejusdem  condilor.  Cum  igitur  juxla 

historicos  profanes  diversi  fuerinl  Ecbatana;  condito- 

res ,  non  infuodate  asseritur ,  quod  Arphaxad ,  post 

captivitatem  babylonicam,  diealur  œdilicasse  Ecba- 
tanam ,  quia  prius  a  Dejoce  œdiucalarn  ,  sed  postea 

dirulam  aut  collapsam  reslauravit,  vel  eliam  mullum 
adornavit  et  auxil. 

Et  sane,  quod  Arphaxad  ille,  de  quo  agitur  cap.  I 
libri  Judith,  non  fuerit  primus  condilor  Ecbalanœ, 

inde  videtur  colligi  quod  ista  civitas ,  dum  primum 
a  Dejoce  condila  est ,  needum  Ecbatana  vocaretur , 

ged  tantum  postea  hoc  nomme  appellala  sit,  ut  satis 
S.  S.  XXVI. 

clare  insinuât  Herodotus  lib.  1,  ubi  sic  scribit  :  JWœ- 
nia  construit  Dejoces,  ampla  simul  et  valida,  ca  nu.nc 

Ecbatana  appellantur.  Alqui  lamen  ex  cap.  I  libri  Ju- 

dith cerlum  est  quod  Arphaxad  ,  qui  œdificavil  Ec- 
batanam, eam  etiam  hoc  nominc  appellaveril;  dicilur 

enim  y  .  1:  Arphaxad...  œdificavil  civitatem  polentis- 
simam,  quam  appetlavit  Ecbalanis.  Ergo  Arphaxad  ille, 

de  quo  agitur  in  libro  Judith,  non  est  idem  qui  De- 
joces, seu  primus  Ecbalanae  condilor,  sed  esl  aliquis 

Medorum  rex  ,  qui  poslea  banc  urbem  dirulam  aut 

collapsam  reslauravit,  eamque  Ecbalanis  appellavit. 

Non  igitur  solutio  Sylvii  est  merum  effugium  et  sine 
ullo  fundamento  excogitala,  uti  exislimanl  nonnulli 

ex  illis  qui  dicunt  histoiiam  Judith  contigisse  tem- 
pore Manassis ,  sed  polius  aliqui  ex  ipsis  ad  merum 

effugium  recurrunl  et  sine  ullo  fundumento  asserunt 

quod  clades  illa  ,  quœ  apud  historicos  profanos  illala 
legilur  Phraorti,  vere  seu  a  parle  rei  illala  fuerit  ejus 

palri  Dejoci,  sed  quod  Herodotus  eam  adscribat  lilio, 

quia  hislorici  tribuunt  aliqua  regum  Medorum  filiis, 

quœ  conveniunt  patribus  vel  prœdecessoribus.  Hoc, 

inquam,  videtur  esse  merum  effugium  et  sine  ullo 

prorsus  fundamento  excogitalum. 

Inst.  III.  Nabuchodonosor  ille  qui  profligavit  rc- 

gem  Medorum  Arphaxad  ,  non  dicilur  lantum  fuisse 

rex  Assyriorum,sed  etiam,  lib.  Judith, cap.  1,6,  asse- 
ritur eum  régnasse  in  Ninive  civitate  magna.  Atqui 

post  captivitatem  babylonicam  non  amplius  extilit 
civitas  Ninive;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  licet  de  tempore,  quo  eversa  est 

Ninive,  inter  se  non  conveniant  auctores,  uli  videre 

est  apud  A  Lapide  in  cap.  IHNahum;  hoc  lamen  cer- 
tum  est,  quod  diu  ante  tempora  Xerxis  eversa  iuerit. 

Etenim  propheta  Nahum,  qui  mullis  annis  anle  capti- 
vitatem babylonicam  valicinaïus  est,  cap.  III  aperte 

prœdicit  eversionem  Ninive  brevi  futuram.  Deinde 

Tobias  senior  cap.  XIV ,  5,  dicit  :  Prope  eril  inter- 
itus  Ninive.  Et  f  .  12  :  Nunc  ergo,  filii,  audite  me,  et 

nolite  manere  Me  :  sed  quacumque  die  sepelieritis  ma- 
trem  veslram  circa  me  in  uno  sepulcro  ,  ex  eo  dirigile 

gressus  veslros  et  exealis  li'mc  :  13  :  Video  enim  quia 
iniquilas  ejus  fmem  dabit  ei.  Cerlum  aulem  est,  faten- 
libus  omnibus  chronologis,  quod  Tobias  vixerit  diu 

anle  caplivilalem  babylonicam,  et  consequenler  ante 

tempora  Xerxis.  Ac  proinde  Nabuchodonosor  ille,  de 

quo  in  libro  Judith  ,  non  poluit  regnare  tempore 
Xerxis. 

R.  neg.  min.,  et  ad  ejus  probalionem  dico,  quod, 

quamvis  Ninive  diu  ante  tempora  Xerxis  eversa  fue- 
rit, lamen  postea  rursus  redilicata  sit.  Sicutenim  Ar- 

phaxad reœdificavit  Ecbatanam,  ita  Nabuchodonosor 
vel  alius  quispiam  videtur  rexdificasse  Niniveni,  in 

qua  deinde  regnavit  Nabuchodonosor. 

Contra  hanc  solutionem  quidam  rursum  dicunt  al- 
lerius  sentenliœ  patroni,  quod  sit  merum  effugium, 

et  gratis  excogitala.  Sed  rêvera  non  magis  gratis  ex- 
cogitala est  quam  illud  quod  ipsi  dicunt  de  anno  vel 

tempore  quo  ante  captivitaiem  babylonicam  histo- 
riam Judith  conligisse  prœtendunt.  Elenim  aliqui  ex 

(Trente-sept.) 
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ipsis  dicunl  quod  hacc  liistorîa  conligerit  anno  oclavo 
Manassis,  alii  asserunt  contigisse  anno  ejus  vigesimo 

quarto  :  et  si  ab  ipsis  pelalur  quo  fundamenlo  hoc 

asserant,  respondent  communiler,  id  se  asserere  ut 

inveniatur  tempus  istius  diulurnœ  pacis,  de  qua  agi- 

tur  cap.  XVI,  30.  Cum  igitur  ipsi  hanc  suam  respon- 
sionem  unice  fondent  in  aucloritate  libri  Judith  :  quid 

obstat  quominus  nos  etiam  nostram  solulionem  in 
eadem  fundenius,  cl  dicamus,  ac  ratiocinemur  hoc 

modo  :  Constat,  et  clarum  vidclur  ex  cap.  V  libri  Ju- 
dith, quod  ca,  quoe  in  hoc  libro  narrantur,  gcsla  sint 

post  captivitatein  babylonicam  ;  item  liquet  ex  cap.  I, 
quod  tune  in  Ninivc  regnaveril  quidam  rcx,  nomine 

N.ibuchodonosor  ;  ergo  ex  ipso  libro  Judith  satis  ma- 

nifeslum  esse  videlur  quod  Ninive  anle  eversa,  post- 
modum  reœdificata  fucrit. 

Obj.  III.  Eo  temporc,  quo  contigit  historia  Judith, 
non  lantum  lemplum,  sM  etiam  urbs  Jerosolymilana 

cxslabat,  ut  'palet  ex  cap.  IV,  1  et  2,  ubi  dicitur  : 

Filii  Israël  limuerunt  valde...  ne  hoc  (Iloloferncs)  fa- 

ceret  Jérusalem,  et  templo  Domini ,  quod  feceral  cœte- 
ris  civitalibus  cl  (emplis  earum.  Atqui  temporc  Xerxis 

non  exslabat  urbs  Jcrosolymitana  ;  siquidem  hxc  lan- 
tum a  Neliemia  rexdilicata  fuit  sub  Ai  taxerxe,  Xerxis 

iilio  ;  ergo,  etc. 

R.  neg.  min.  :  nam  licet  subArtaxerxe  lanlum  re- 
:cdilicata  sint  mœnia  Jerosolymilana;  lameh  anlea 

varia;  domus  exslructae  fuerunt,  uti  monslralum  est 

supra.  Ergo  quoad  domos,  lempore  Xerxis  Jérusalem, 

sallem  pro  parle,  rcccdificala  fuit. 

Obj.  IV.  Post  caplivitalcm  babylonicam  Samaritani 
crant  hosles  Judxorurn ,  uli  palet  ex  lib.  I  Esdra; , 

cap.  IV.  Alqui  temporc  Judilh  erant  amici,  vel  coa- 

fœderati ,  ut  liquet  ex  cap.  IV,  3  :  ergo  historia  Ju- 
dith non  accidit  post  caplivitalcm  babylonicam. 

R.neg.  conseq.:  nam,  quamvis  Samarilani  post  ca- 

ptivjLalem  fuerint  hostes  Judxorurn,  quatenus  nimi- 

rum  se  eis  opposucrunt,  et  conati  sunt  impedire  cedi- 
iicalionem  templi  et  urbis  Jérusalem,  tamen  non 

fuerunt  in  co  quod  commune  ipsorum  periculum 

concernebat.  Ideo  ergo  filii  Israël,  lib.  Judith,  cap.  IV, 
dieunlur  luisisse  in  omnem  Samariam,  quia  commune 

imminebat  periculum  Samarilanis  et  Israelitis  ab  IIo- 
lofcrne  principe  Assyriorum. 

Obj.  V.  Lib.  Judilh,  cap.  V,  Iloloferncs  quacrit  quis 

sit  populus  Israël,  quee  el  qtiales  sint  corum  civilalcs, 
quœ  illoruui  virlus.  Atqui  si  haec  historia  conligisset 

post  caplivilalem  babylonicam,  ista  non  inquisivisset 

Iloloferncs  ;  siquidem  lune  lemporis  ignorarc  non  po- 
lerat  slalum  populi  judaici ,  quandoquidem  historia 

caplivilalis  babylonien  esset  omnibus  notissima; 

ergo,  etc. 

R.  neg.  min.  :  nam  etsi  hisloria  caplivilalis  foret 

rcs  notissima,  slalus  tamen  populi  judaici  tune  tcni- 

poris  polcrat  lloloferni  esse  ineognilus  :  quandoqui- 

(li.'in  a  solula  caplivilate  us(|iie  ad  tempus  quo  conli- 
git  hisloria  Judilh,  seu  usquo  ad  lempora  Xerxis, 

ploies  quam  50  anni  clapsi  sinl.  Dici  etiam  forte  po- 

lûïlj  quod  llolofernes  inquisiciit  do  siatu  populi  ju* 
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daici,  non  quia  illum  ignorabat,  sed  quod  ea,  quoe 

habentur  cap.  V,  per  sarcasmos  interrogaverit,  quasi 

diccret  :  Tantillus  populus  ,  pulatisue  ,  quod  possit 

rcsislere  tamis  meis  copiis,  etc.  ?  Iiis  adde,  quod  ar- 

gumenlum  proposilum  magis  mililet  contra  aliani 

scnienliam  ,  quam  contra  nostram.  Nam  cum  juxla 
illam  historia  Judith  contigerit  uno  alterovc  lantum 

anno,  poslquam  e  caplivilate  redierat  Manasses,  et 

captivilas  Manassis  Assyriis  esset  notissima  :  non  vi- 
delur certc  eo  lempore  Ilolofernes  poluisse  ignorai  c 

slalum  populi  judaici. 

Obj.  VI.  Israclilx,  et  praeserlim  cives  beihulienscs, 

cap.  V,  praeparaverunt  se  ad  resistendum  lloloferni , 

duci  exercitus  Nabuchodonosoris  ;  alqui  nullo  modo 

credibile  est  quod  lempore  Xerxis  ausi  fuissent  rc- 
sislere lanlo  numéro  Assyriorum  ,  quanlus  describi- 

lur  fuisse  in  exercilu  Ilolofernis  ;  siquidem  nondum 

omnes,  sed  respective  admodum  pauci,  cum  Zoroba- 
bele  ex  captivitale  babylonica  reversi  fuerant.  Nam 

major  pars  cum  Esdra  videlur  lanlum  redivisse  anno 

septimo  Artaxerxis,  ut  narratur  lib.  I  Esdrœ,  cap.  VI. 

Ergo  historia  Judilh  non  contigit  lempore  Xerxis. 

11.  neg.  min.  :  nam  cum,  ut  inox  supra  dicium  est, 

a  solula  caplivilate,  usque  ad  tempoia  Judith  pluies 

quam  50  anni  effluxerint ,  el  cum  Zorobabele  redie- 
î  int  circiter  50,000  hominum,  ut  dicium  esl  in  cap.  Il 

lib.  I  Esdra;,  lempore  50  annorum  Israelitx  polue- 
runt  adeo  multiplicari ,  ut  ausi  fuerint  resislere  lanlo 

Assyriorum  numéro;  pricsertim  cum  posi  cvoluios 

50  annos  reflorescere  poiucrint  cum  Jerosolyma  ci- 
vilales  deeem  tribuuin,  adeoque  cl  Zabulonitœ ,  in 

quoi  uni  tribu  juxta  Adrichomium  fuit  Beihulia.  Uude 

hoc  argumcnlum  rursus  non  contra  nosiram  senlcn- 

tiam,  sed  polius  contra  aliani  militera  videlur  ;  siqui- 
dem cum  paucis  annis  anlc  lempora  Manassis  decem 

tribus  essent  abductœ  in  caplivitatem ,  et  pauci  ex 

ipsis  rolicli  forent  in  regno  Israël  :  non  videlur  veri- 

similc  quod  Israelilœ  eo  lempore  ausi  fuissent  resi- 
slere numeroso  isli  Assyriorum  exercilui. 

Obj.  Vil.  Lib.  Judilh,  cap. VIII,  numerantur  paler, 

avus,  aliique  progénitures  Judilh,  usque  ad  Simconcm 

filium  Ruben,  vel  ut  corrcclius,  ail  Bellariuinus,  vi- 

dcnlur  habere  gneci  codiecs,  filium  Israël,  et  invo- 
niuniur  solummodo  quindecim.  In  libro  aulem 

1  Esdrœ  ,  cap.  VII,  iiumcranlur  progenilores  ipsius 

Esdra  usque  ad  Aaron,  el  iiivcniuulur  scpicmdenni, 

quibus  si  addas  alios  usque  ad  Levi  fralrein  Simco- 

nis,  cruntviginli.  Cum  igitur  a  Jacob  palriareha  us- 
que ad  Judilh  sinl  mullo  pauciores  generalioues,  (|ii;\m 

ab  codem  Jacob  usque  ad  Esdram  :  reele  conjicitur 

Judilh  mullo  anlii|uiorem  esse  quant  Esdram  ;  et  con- 
sequenler  cjus  hisloria  non  poluit  conlingere  post 

caplivilalem  babylonicam. 
R.  id  ncquaquaui  ex  argumento  proposilo  possc 

coojici.  Nam  cum  certum  sit  alios  citius,  alios  Uftflrti 
uxorcs  ducerc ,  cl  filios  procreare,  facile  conUngil 

quod  in  eoilem  longe  annorum  spalio  alii  alios  supe- 

rent  numéro  generalionum  ;  cl  sic  flerl  poiuii  quod 

a  Jacob  palriareha  usque  ad  Judilh  lueiint  pauciores 
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gencraliones  quam  ab  codcin  Jacob  usque  ad  Esdram. 

Prxlerea  cum  ex  supra  dictis  salis  vcrisJmile  sit, 

quod  juxla  Vulgatam  nosiram  ,  Simcon  ille,  de  quo 

agiiur  in  genealogia  Judilli,  non  sit  Siineon  patriar- 
cba,  seu  secundus  Jacobi  lilius  ,  clare  sequilur,  quod 

iiilm  rendo  Vulgahc  nosirœ,  ex  cap.  VIII  libri  Judith 

nullo  modo  concludi  possit  quod  a  Jacob  patriarclia 

usque  ad  Judith  sint  pauciores  generaliones  quam  ab 
eodem  Jacob  usque  ad  Esdram. 

DILUCIDATIO 

IN  L1BRUM  ESTHER. 

■Pvrcfot'to. 

Liber  hic  a  primariarursus  persona  vocatur  Esther. 
De  auclorc  aulem  cjus  secundario  nibil  certi  slalui 

possc  videlur.  De  eodem  ita  scribit  S.  Ilieron.:  Li- 
brum Esther  variis  transtatoribus  constat  esse  vitiutum, 

quem  ego  de  archivis  Hébrosorum  revêtons,  vcvbum  e 
verbo  expressius  Iranstuli.  Quem  librum  edilio  vulgata 
laciniosis  lune  inde  verborum  finibus  trahit ,  addens  ca, 

quœ  ex  lempore  d'ici  polcrant,  et  audin.  Praéfat.  in  lume 
lib.  sicut  ipse  transtulit,  legitur  in  Ecclcsia  ;  in  grxca 
vero  edilionc  exactius  servatur  ordo  temporis. 

Porro  Estlieris  nomen  varii  varie  inlerprctantur  ; 

uli  videre  est  apud  Serarium.  Prima  interpretalio  est, 

quod  Esl'her  idem  signifiect,  quod  occulta  seu  abscon- 
dita  :  Née  bœc  interpretalio  abludit  a  re  :  nam  primo 

latens  in  domo  Mardocbxi,  patrui  vcl  patruelis  sui , 

c  ialebris  ad  regni  solium  elevala  est,  nulia  facla 

menlion'e  generis  aut  stirpis  suœ  ;  ut  teslatur  idem 
Serarius.  Êsther  eliam  idem  significat ,  quod  occulta 

demoliens,  seu  deslruens;  bxc  proprielas  con\enit 

Esthcri,  guse  impii  Ainani  insidias  occultas  contra 
lolum  genus  Judxorum  delexit  ac  dcslruxit.  Esther 

quoque  idem  est  quod  medicinec  exploralio  vel  coït' 
templatio  ;  et  hoc  ipsi  convenit ,  quia  ex  Mardochneo 

sedulo  inqtiisivit  quomodo  dalum  contra  Jud;cos  per 
Aman  decretum,  auctoritatc  regia  munilum  ,  cassarô 

posset,  sicque  Judœos  a  morte  liberare.  Item  signifi- 
cat idem  quod  medicina  turturis  :  Esther  aulem  inslap 

lurturis  ingemuit,  donec  a  rege  impii  decreli  revoca- 

tioncm  impetraret.  Dcniquc  significat  idem  quod  pul- 
clira  ut  luna  :  ipsa  enim  non  lantum  forma  corporis, 

sed  et  animi  maxime  per  omnigenas  virlutes,  coievas 

omnes  suœ  alatis  mulieres  superavit  ;  et  prxcipue  hxc 

proprielas  ipsi  convenit  :  quia  in  sensu  allegorico 

Christus  per  Assuerum  ,  beaiissima  virgo  Maria  vel 

Ecclesia  per  Estherem,  pii  cujuslibet  anima  per  Mar- 
dochxum  significanlur.  Judxi  primilus  oppressi ,  sed 

postmodum  viciores,  désignant  chrislianos  varie  in 

bac  vit.»  afflictos,  per  peccala  caplivatos,  sed  fiualiier 

per  donum  divin»  gratiae  libérales,  et  victores.  Dia- 

bolus  per  Amanum,  caro  per  Vastbi  reginam,  mundus 

per  filios  et  amicos  Amani  designanlur. 

PARS  DECIMA  SEXTA. 

QU.ESTIO   PRIMA.  —  QUOT  SII^T  HUJUS  LlfiRI  PARTES  ,  ET 

QUIS  OUDO  UISTORICUS  EJCSDEM. 

In  libro  hoc  juxta  Yulgalam  nostram  edilionem, 

ab  Ecclcsia  approbatam ,  habemus  1G  cr.pila  ,  in 
kxiu  auicmhebrxo  habentur  tanlum  novem;  novem 

quidem  intégra,  et  versus  aliqui  ex  decimo  nono.  In 
sexdccim  vero  capitibus  noslris  babentur  aliqua 

quoad  expressioncs,  qux  non  babentur  in  edilionc 

hebraica,  et  lamen  subslaniialiter  eadem  sunl  qux 
in  bcbrxo  et  noslro  lextu  babentur;  iia  lamen  ut 

in  hchrœo  circumslanlixlilicrarum,  oralioniim.etc, 

non  ponanlur  ad  longum,  qux  omnia  lamen  facla  esse 
sciuntur  ex  ipsamet  narratione  hebraica. 

i    S.  Hieron.  vericns  hune  librum,  prohietur  se  litie- 

ram  bebraicam  secutum,  ita  lamen  ut  post  eam  ab- 

solutam  adderetea  quai  in  Vulgala  sui  temporis  le- 

gobanlur,  cl  prxcipue  in  grxca,  sic  lamen  ut  teneret 
intérim  litlcram  bebraicam,  adeoque  qux  in  Vulgata 

ponebanlur,  tanlum  rel'erret  post  absolulum  lextum 
bebraicum.  Cum  intérim  in  editione  tune  Vulgala,  et 

grxca,  singula  ponerenlur  ordine  temporis  :  claritaLis 

causa  cum  Sixlina  editione  grxca  correcla  bicviter 

proponemushujus  libri  partes,  etordinem  bistoricum, 

seu  lemporum  juxta  edilionem  grxcani ,  qux  accu- 

rate  sequitur  ordinem  temporum. 

Porro  quatuor  bujus  libri  seu  bislorix  tan
t  parles 

principales.  Prima,  in  qua  describuntur 
 ea  quœ  ante- 

cedunt  afflictionciu  populi  judaici  pe
r  impium  Aiwa- 



1165  MLUCIDATIO  IN 

num.  Sccunda,  in  qua  describitur  exalialio  Amani,  et 

in  Judaeos  ira.  Tertia,  in  qua  enarratur  Judseorum  a 

tanto  periculo  liberalio.  Quarta,  in  qua  referuntur 
ea  qua  liberationem  subsecuta  sunt. 

Prima  pars  complectitur  sequentia  :  Primo  so- 
mnium  Mardochœi  ex  cap.  XI  ;  secundo  convivium 

Assueri  ;  terlio  régime  Yasthi  repudium  ex  cap.  I  ; 

quario  adductionem  Estheris  in  domum  regiam,  ejus 

prœparaiionem  et  nuptias,  item  eunucborum  insidias, 

usque  ad  fineni  cap.  II. 

Secunda  pars,  in  qua  agitur  de  exaliatione  Amani, 
et  in  Judœos  ira,  desumiturex  toto  capite  III.  Item  ex 

XII  usque  ad  versum  G,  et  ex  XIII  usque  ad  versum  7 
inclusive  ;  complectitur  auiem  sequentia  :  Secundus 

a  rege  declaralur  Aman,  quem  cuncii  régis  minislri 

genuflexiadorabant,  Mardochrco  nolenteei  talem  cul- 

lum  déferre;  quare  non  lam  ipsi,  quam  loti  genli  in- 

fensissimus,  de  omnibus  occidendis  cogitans,  sortile- 
gio  diem  cœdis  et  mensem  superstitiose  observât, 

fraudulcnterque  impetrato  per  edictum  consensu  ré- 
gis, per  omnes  provincias  publicari  jubel,  Judaios 

omnes  die  décima  tertia  mensis  duodecimi,  anni duo- 

decimi  regnaniis  Assueri  esse  interficiendos. 

Pars  tertia,  quae  agit  de  liberatione  populi  judaici 

ex  periculo,  ex  variis  capitibus  desumenda  est  ;  nam 

per  varia  capila  describitur  in  Vulgala  noslra.  ltaque 

desumitur  primo  ex  capite  IV,  ubi  cum  Judxis  luget 

Mardocbaïus  paratum  interitum,  quem  monetur  acce- 
dendo  regem,  jam  a  50  diebus  ad  ipsum  non  vocala, 
arcere  Estlier,  pro  se  mandans  triduanum  jcjunium. 
Secundo  desumitur  ex  cap.  XIII  a  versu  8  usque 

ad  17  inclusive,  ubi  describitur  oratio  Mardochrci. 

Tertio ,  subsequilur  oratio  Estberis ,  ex  toto  ca- 
pite XIV.  Quarto,  Eslber  accedit  regem,  quem  cum 

Amano  invitât  cliam  in  diem  sequentem  :  unde  sto- 
lide  gloriabundus  Aman  Mardochreo  palibulum  parât; 

ex  cap.  V  et  XV  a  versu  4.  Quinto,  nocle  primi  con- 
vivii  insomnis  rex,  lectis  Annalibus,  sequenti  mane 

jubet  honorari  Mardochseum,  ex  cap.  VI.  Sexto,  die 

secunda  convivii  impielalem  Amani  Eslber  régi  cx- 
ponit,  qui  propter  cam  in  crucem  agitur,  ex  cap.  \II. 

Septimo,  secundum  a  rege  locum,  cum  omni  subslan- 
tia,  rcvocatis  prioribus  Amani  lilteris,  occupât  Mar- 
dochxus,  ex  cap.  VIII  et  XVI. 

Quarta  pars,  in  qua  referlur,  quomodo  Judx'i,  oc- 
cisis  hoslibus,  cclcbraverint  feslum  Pliurim,  seu 

Sortium,  desumitur  ex  cap.  IX. 

QU/ESTIO  II.  —  AN  UBEK  ESTHEB,  CUM  OMNIBUS  PARTIBUS 

SUIS,  1NTEK   CAN0NICAS  SCRIl'TUUAS  NUMERANDUS    SIT. 

Hune  librum  canonicum  esse,  non  lanlum  chri- 

Bliani,  sed  ctiam  Judxi  communilcr  aguoscunt.  Unde 

ininiin  est,  quod  omissus  sit  hic  liber  in  Indice  li- 

brorum  canonicorum ,  a  Melitone  episcopo  Sar- 
donsi  apud  Euscbium  lib.  IV  Ilisloriaj  ccclcsiastica;, 

cap.  2G ,  ab  auctore  Synopsis  S.  Bcripturœ  apud 
S.  Atlianasium,  a  Grcgorio  Nazianz.  in  carminé  do 

Scripluris.  Intérim  liber,  prout  apud  nos  ex.sial,  ad- 

miliilur.  ut  canonicus  ab  initio  usque  ad  versum  4 
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cap.  X.  Ab  illo  versu  usque  ad  finem  cap.  XVI  ali- 

qua  est  controversia,  qua?  jam  non  amplius  movelur 

contra  catholicos,  sed  contra  anabaptistas  et  lulhera- 

nos,  qui  vel  hune  librum  non  admillunt,  vel  capila 

illa  ultima  rejiciunt,  inducli  boc  motivo,  quod  in  he- 
braico  exemplari  ultima  illa  capita  non  inveniantur. 

Catholicus  aliquis ,  nempe  Sixtus  Senensis,  per 

imprudentiam,  nec  salis  reflectens  ad  motiva,  lib.  I 

et  lib.  IV  Biblioiheca;  sacrœ  asserit,  septem  illa  ca- 

pila posteriora,  nempe  a  versu  4  cap.  X  usque  ad 

finem,  lanquam  adjectilia  et  apocrypha  negligi  alf 
Ecclesia  catholica,  atque  interprètes  mulia  buic  libro 

addidisse  vel  ex  Josepho,  vel  ex  quopiam  alio;  vel 

eliam  sumplo,  ut  ipsorum  tnos  est,  narralionis  ihe- 
mate,  mulla  ex  suo  ingenio  admiscuisse.  Sed  falsum 

id  esse  patebit  infra.  Intérim 

Resp.  et  dico  1.  contra  anabaplistas  ellutheranos  : 
Hisloria  Eslber  non  est  commentitia,  aut  fictilia. 

Prob.  I  ex  canone  liebrœorum,  in  quo  liber  Esther 

semper  locum  babuit.  lllum  si  fas  sil  rejicere,  vel 
judaico  canoni  inlrusum  dicere,  necesse  esi  ut  tolus 

canon  aucloritalem  suam  perdal;  et  per  consequens 

nunquam  constabil  de  aliquo  libro  canonico  veleris 
Teslamenti. 

Prob.  II,  exsolemnibus  P/jun'mseu  Sorlium  diebus, 
quos  a  Juda.'is  per  mulla  sœcula  religiose  observatos 
esse,  constat  lum  ex  11  Macbab.  XV,  tum  ex  Codice 

Theodosiano  L.  Judœos,  lit.  De  Judœis.  Non  est  au- 

tem  verisimile  quod  ex  fabula  vel  commento  laie 

feslum  ortum  fuerit,  et  servalum  lamdiu. 

Trob.  III  ex  grœca  editione  LXX  Inlerpretum, 

qui  divinos  libros  interpretali  sunt,  atque  hune  eliaju 

\erterunt,  et  in  canone  sacrorum  librorum  habuc- 

runt  ;  ut  testalur  S.  Ilieron.  pra>fat.  in  lib.  Eslber. 
Prob.  IV  ex  Josepho  lib.  XI  Anliq.,  cap.  6,  ubi 

hanc  bistoriam  fuse  narrai;  et  tamen  prolilelur  sa;pc 

quod  lantum  narrare  velit  ea  quae  habenlur  in  libris 

Hebraîorum,  quos  ipsi  in  canone  suo  lanquam  divinos 
habebant. 

Prob. Y  ex  tradilione  et  judicio  Ecclesi»,  quœ  hune 

librum  semper  ut  canonicum  babuit,  prout  constat 

1.  Ex  canone  descriplo  ab  Origene  in  Exposil. 

psal.  I,  ex  Eusebio  lib.  111  Ilislor.,  cap.  25,  ex  S.  Cy- 
rillo  Calecb.  4,  ex  S.  Epiphanio  lib.  de  Mensuris  ci 
Ponderibus,  item  ex  S.  Joan.  Damasc.  lib.  IV  de  Fidc 
orthodoxa,  cap.  18. 

2.  Admissus  est  conslantcr  liber  hic  ctiam  ab  Ec- 

clesia latinœ  patribus,  conciliis  et  ponlilicibus.  Eum 
enim  admiscrunt  S.  Ililariiis  pnelai.  in  Psalnios , 

S.  Hicron.  in  prologo  galeato,  epist.  ad  l'aulinum,  et 
prœfat.  in  lib.  Eslber  ;  S.  V.  Aug.  lib.  II  Doclr. 
Christ.,  cap.  8  ;  concilium  Laodicocnum  can.  59; 

Carlhagineuse  III,  can.  47  ;  Innoccmius  I,  epist.  ad 

Exuperium  tolosanum  episcopum;  Gelasius  in  syn- 
odo  Romana  ;  Eugenius  IV  in  decrelo  pro  inslru- 

ctionc  Armenorum,  ac  denique  Tridenlina  synodus 

sess.  4,  hune  librum  ejusque  bistoriam,  ut  verum  Dei 

verbuni  scriplum,  admiltendum  esse  judicarunl  una- 
nimiler.  Unde  si,  non  obslaniibus  loi  fundamenlis, 
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liceat  lutheranis  et  anabaptistis  hisloriam  hanc  ut  fa- 
bulam  explodere,  quidni  conscquenler  magis  dicar.t 

omnia  quœ  in  Scripluris  ponuntur  esse  l'abulosa, 
sicque  transeant  ad  alheismum  potins  quam  ad  hœ- 
resim  ;  ulpote  cum  non  habeant  solidiora  fundamenta 

quibus  probent  aliquem  Iibrum  esse  divinum,  quam 

illa  quibus  probari  potest  auctoritas  libri  bujus.  Si 
igitur  liber  hic  rejiciatur,  quidni  rejicianlur  et  alii 
omnes? 

Dico  2.  contra  Sixtum  Senensem  et  alios,  si  qui 

sunt  ejus  opinioni  adhœrenlcs  :  Septem  postrema  ca- 
pila  sine  causa,  imo  cum  manifesto  prœjudicio  fidei 

rejiciuntur  velut  apocrypha  ;  et  temerarie  dicilur 

quod  non  instinclu  Spirilus  sancli,  sed  ex  quorum- 
dam  aliorum  scriptis  sinl  adjecta. 

Prob.  I.  Anliqua  concilia,  et  plures  tam  grœci, 

quam  latini,  qui  Iibrum  Esther  in  numéro  sanclarum 

Scripturarum  recensent  de  illo  libro  loquuntur,  quo 

lum  ipsi,  tum  Ecclesia  universa  ipsorum  lempore 

utebantur.  Porro  ante  tempora  S.  Hieronymi  legebat 

Ecclesia  libros  sacros  juxla  editionem,  quam  S.  Hie- 
ron.  passim  vocal  Vulgatam,  quai  Grœcorum  lingua 

et  litteris  continelur.  Atqui  editio  grœca  LXX  Inlcr- 
pretum  liabet  seplem  poslrema  capita  ;  eademque  ex 

hebrœo  illos  esse  interprctatos,  probat  summa  ipso- 
rum fides,  et  assistentia  Spiritus  sancli  in  vcrtendo; 

Uti  S.  Aug.  lit).  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap.  43,  plurimique 

alii  patres  testantur.  Ergo  etiam  olim  in  hebrœo 

cxemplari  fuerunt  seplem  poslrema  illa  capita,  et 

Ecclesia  semper  illa  pro  canonicis  babuit. 

Prob.  II  ex  Origenis  epist.  ad  Julium  Africanum, 

ubi  de  hoc  libro  ila  scribit  :  In  libro  Esther,  neque 

Mardockœi,  neque  Esther  preces,  quœ  lecjentes  possunt 

œdificare,  habentur  apud  hebrœos,  sed  nec  epistolœ,  vel 

Amani  de  deletione  judaicœ  gentis  scripla,  vel  Mardo- 
chœi  sub  nomine  régis  Arlaxcrxis  eumdem  populum  a 

morte  absolvens.  Apud  LXX  autem  et  Theodolionem  ea 

sunt.  lia  Origenes. 

Item  S.  Basilius,  lib.  II  cont.  Eunomium,  ex  ora-- 
tione  Esiberis,  quai  in  Vulgata  nostra  habetur 

cap.  XIV  ,  cilat  hune  locum  ,  qui  ibidem  habetur 

y  .  H  :  Ne  trudas,  Domine,  sceptrum  luum  lus  qui  non 

sunt,  ne  rideant  ruinant  noslram.  Et  S.  Chrysost. 
Hom.  5  ad  popul.  Antioch.  aliud  adhuc  ex  codem 
cap.  14  adhibel  teslimonium,  dicens  :  Fuit  quœdam 

mulier  hebrœa...latia  orans  verba  :  Crata,  Domine,  fac 
verba  mea,  et  da  sernwnem  composition  in  os  meum. 

S.  P.  Aug.  Epist.  199  ex  codem  cap.  citât  Estheris 

verba,  ita  de  ipsa  scribens  :  In  ipsa  oralione  sua  dixit, 

ita  sibi  esse  ornatum  regium  sicul  pannum  menstrualem. 
Eumdem  locum  laudat,  et  adducit  simililer  Enarr. 
in  Psal.  LI. 

Denique  concilium  Iridentinum  rem  catholicis  in- 
dubitatam  facit,  dum  decernit,  sub  pœna  analhematis, 

recipiendos  esse  omnes  libros  Vulgaiœ  edilionis  cum 

omnibus  partibus  suis,  adeoque  cum  omnibus  capiti- 
bus.  Atqui  in  Vulgata  edilione  non  tanlum  novem 

cum  initio  decimi,  sed  scxdecim  ponuntur  capila; 

ergo,  etc. 

H66 Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  S.  Hieron  Prœ- 

fat.  in  hune  Iibrum  negat  poslrema  capila  esse  cano- 
nica,  quia  dicit  :  Librum  Esther  variis  translatoribus, 

constat  esse  vitiatum  :  Quem  ego  de  archivis  Hebrœo- 
rum  revelans,  verbum  e  verbo  expressius  transluli. 

Quem  librum  editio  Vulgala,  laciniosis  Idnc  inde  verbo- 
rum  finibus  trahit,  «  addens  ea,  quœ  ex  lempore  dici 

polcranl,  et  audiri,  »  sicut  solilum  est  scholaribus  disci- 

plinas, sumpto  ihemate,  excogitare  quibus  verbis  uti  po- 
luil  qui  injuriant  passus  est,  vel  qui  injuriant  fecit.  Ergo 
putat  S.  Hieron.  addilas  esse  per  modum  ihemalis 
epislolas  Amani  ac  Assueri,  orationes  Esiheris  ac 

Mardochœi  et  reliqua  quœ  in  illis  capitibus  continen 

tur  :  acconsequenter  omnia  quœ  in  prœcitatis  ultimis 

capitibus  habentur ,  juxta  ejus  menlem  sunt  apo- 

crypba. 
R.  S.  Hieron.  in  cap.  I  Epist.  ad  Galat.  utitur  hoc 

loco ,  tanquam  Scriptura  divina ,  desumpto  ex  cap. 

XIV  Estheris,  f  .  11  :  Ne  tradas,  Domine,  sceptrum 
tuum  his  qui  non  sunt;  adeoque  non  putavit  capita 

quœ  deerant  in  hebrœo,  sed  habebanlur  in  Vulgata, 

esse  apocrypha  ,  ulpote  qui  sine  ullo  addito  non  ule- 
relur  loco  disputabili  vel  ficlilio  ad  confirmandam 

suam  doclrinam  ;  quod  tamen  hic  fecisset,  si  capita, 

de  quibus  est  quœstio ,  adjeclilia  pulasset.  Unde  ad 

locum  objectum  respondent  aliqui  quod  S.  Hieron. 
ex  Hebrœorum  magis  sentenlia  quam  ex  propria 

loqualur,  ut,  inquit  Natalis  Alexander,  sludium  Iabo- 
rcmque  suum  commendaret.  Intérim  ulterius 

Responderi  polest  cum  Sylvio,  S.  Hieron.  ista  non 
dieere  aut  scribere  de  libro  Esther  secundum  se 

considerato,  sive  prout  originaliter  fuit  scriplus  ,  vel 

postea  fideliler  transcriptus,  aut  in  lalinum  versus  :• 
sed  talia  dicit  de  edilione  qualis  tune  circumfereba-; 

tur  ;  ut  palet  ex  ipsis  verbis  objectis.  Jamvero  edi- 
tionem Vulgalam  seu  LXX  ,  quœ  lempore  S.  Hieron- 

circumferebalur,  in  mullis  corrupiam  fuisse ,  docet 

hic  S.  doctor  in  prœfalionc  ad  libros  Paralipomenon. 

Hinc  etiam  reflectendum  est  quod  S.  Hieron.  in 

texiu  objeclo  non  dicat,  septem  ullima  capita  esse 

addita  per  modum  themalis;  siquidem  tanlum  asse- 
rit  quod  editio  Vulgala  sui  lemporis  hune  librum 

laciniosis  hinc  inde  verborum  finibus  traheret ,  ad- 

dens, etc.  Ex  quo  lantum  sequitur  quod  juxta  ipsius 

ineniem  in  ista  Vulgata  edilione  essent  mulla  verba 

quœ  non  erant  canonica  ;  et  consequenter  quod  in 

illa  edilione  forent  plurima  menda.  Cœterum ,  liect 

S.  Hieron.  talis  fuisset  opinio ,  qualem  eam  fuisse 

contendit  objeclio;  equidem  ipse  inculpabilis  fuisset: 

quia  ipsius  lempore  ha?c  res  nondum  plene  discussa 

et  eliquidata  fuisse  videtur.  At  vero  jam  post  conci- 
liorum  et  patrum  décréta  salis  discussa  et  eliquidata 

est  ;  et  consequenter  nefas  est  putare  quod  septem  j 
ullima  capita  non  sint  sacra  et  canonica.  I 

Obj.  IL  Liber  Esther  est  scriplus  hebraice,  ut  pa- 
let ex  prœfalionc  S.  Hieron.  supra  citata  :  atqui 

in  lexlu  hebraico  posteriora  capita  non  habentur 

ergo,  etc. 
R.  cadem  capila  etiam  primitus  fuisse  in  toxlu 
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hebraico  ,  ut  patet  ex  versione  LXX  Interpretum, 

qui  non  tanlum  priora  capita,  sed  etiam  posteriora 
f.\  hebrœo  in  grœcum  verterunt ,  sicut  et  eadem 

etiam  vertit  Theodolion.  Quo  casu  posteriora  capita 

ex  hcbrœo  textu  sublata  sint,  quis  facile  dicet ,  nisi 

conjecturaliter?  V.  g.,  tempore  impii  Antiochi ,  de 

quo  in  libris  Machabreorum,  qui  quos  invenire  pote- 
rat  libros  sacros  exussit,  tnneque  forte  contigerit , 

quod  pars  aliqua  olicujus  libri  inlerieiit  apud  IIc- 
Itrrros;  sicut  veî  hoc  vol  aliis  casibus  integri  libri 

luci  subducti  sunt ,  qui  (amen  velut  exstantes  citan- 
tur  in  Scriptura. 

Deinde  potest  etiam  responderi,  inquit  Bellarnii- 
nus,  primum  libri  bujus  auctorem  ,  qui  hebraice 

hisioriam  Eslher  scribendam  suscepit,  summum  tan- 

tum  hîstorice  conscripsisse  ;  deinde  alio  tempore  scri- 

ptam  fuisse  bistoriam  eamdem  ab  aliquo  alio  copio- 
sius,  et  translatam  in  linguam  grœcam  a  Lysimacho, 

regnantibus  in  iEgypto  Plolemœo  et  Cleopalra  ;  ut 

indicatur  in  hoc  ipso  libro,  cap.  XI.  Porro  prioris  au- 
cloris  librum  ipsum  bebraicum ,  posterions  autem 
non  ipsum  librum ,  sed  solam  translationem  ad  nos 

pervenisse.  lia  Bellarminus. 

Obj.  IU.  Poslrcma  capita  non  cohœrent  cum  prio- 

ribus  :  nam  cap.  II  narrantur  insidia»  duorum  eunu- 
eborum  ,  easque  ibidem  legitur  detexisse  Mardo- 
chseus.  Deinde  rursum  eadem  narranlur  cap.  XI  et 

XII.  Sed  priori  loco  dicuntur  insidion  factœ  fuisse  anno 

septimo  Assueri,  et  cap.  VI,  5,  additur,  nihil  omnino 

mercedis  accepisse  Mardochocum  ,  qui  cas  palefece- 

rat;  in  loco  aulem  posteriori  dicuntur  factœ  anno  se- 

cundo Assueri ,  et  additur  quod  Mardocbœo  pro  dc- 
latione  earumdem  data  sint  munera. 

R.  neg.  assumpt.  ac  dico  ,  poslrcma  capita  benc 

cohœrere ,  quantum  ad  verilatem  rerum  quœ  nar- 
rantur, elsi  non  quoad  ordinem.  Poslrcma  namque 

capita  secundum  ordinem  rei  gestœ  non  sunt  poslrc- 
ma, sed  quredam  pertinent  ad  libri  inilium,  ut  palet 

tum  ex  versione  LXX  intcrpreium  ,  in  qua ,  sicut 

supra,  Quccst.  I,  dictum  fuit ,  omnia  suo  ordinc  collo- 
cala  sunt,  tum  ex  nolationibus  S.  Ilieron.,  quai  cap.  X, 

XI  et  sequenlibus  bujus  libri  sunt  inscrire.  Quare  du- 

tem  Ecclesia  patialurea  capila  ad  linem  libri  pcrina- 
nerc,  ralio  esse  potest ,  ut  inlclligainus,  quid  bujus 

libri  sil  in  codicibus  bcbrœis ,  cl  quid  non  sit. 

Narrnlio  igitur  insidiarum  ,  quœ  in  nostris  Bibliis 

habclur,  cap.  XII,  ad  initium  libri  perlinct,  alque  ibi 

narranlur  insidiœ  per  anticipalionem ,  quse  rursum 
narranlur  posica,  suo  loco  cap.  II.Facta:  surit  aulëm 

anno  seplimo  Assueri,  ul  babelur  cap.  II,  non  aulem 

anno  secundo,  ut  videlur  eolligi  e\  cap.  XI  :  siquidem 
illa  verba  f  .  2  :  Anno  secundo,  régnante  Atlaxerxe 

maximo ,  etc.,  non  débent  extendl  Usque  ad  ïiarra- 
lionem  insidiarum,  de  qua  cap.  MI,  sed  soluin  ad  ra 

qua;  dicuntur  in  ipso  cap.  XI  ,  id  est,  ad  soninium 

quod  Mardocbœus  vidit  antequam  Estlicr  Assucio 
conjungeretur. 

Quod  vero  objeclum  est  de  mercede  dclaiiouis, 

non  habet  difficullatcm ,  ait  Bellarminus.  Nam  elsi 
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Mardocbœus  non  accepisset  mercedem  pro  delaiione 

insidiarum  ,  quando  rex  sibi  jussit  relcgi  annales,  ut 

dicilur  cap.  VI ,  lamen  accepit  posica  amplissimam 

mercedem,  quœ  describilur  in  codem  cap.  VI ,  et  ea 

significatif  cap.  XII,  5,  per  illa  verba  :Datis  pro  de- 
laiione muneribus. 

Potest  etiam  responderi ,  quod  locus  capitis  XII 

inielligalur  de  munusculis  minoribus,  v.  g.,  de  summa 

pecuniaria  dala  Mardochœo  ,  dum  intérim  servabat 

ipsum  in  palatio  rex,  ut  plene  remuneraret  ejus  ndc- 
litatem.  Cum  vero  nondum  plenam  illam  retributio- 

nem  accepisset,  vere  dicilur  cap.  VI,  3  :  Ar;7n7  omnino 
mercedis  accepit,  dignœ  scilicet,  et  proportionalœ 

tanto  beneficio  quo  regem  a  prœsenli  morle  libera- 
verat. 

Obj.  IV.  In  boc  libro,  cap.  II  babelur  manifeslus 
error  ;  ergo  non  est  canonicus. 

Prob.  ant.  Quia  ibidem,  $  .  16,  diritur  de  Estber  : 

Ducta  est  itaque  ad  cubiculum  régis  Assueri  mense  de- 

cimo ,  qui  vocalur  Tcbelli ,  septimo  anno  regni  ejus. 

Grœce  autem  dicilur  ducta  mense  duodecimo,  qui  vo- 
catur  Adar  ;  ergo,  etc. 

R.  neg.  ant.  Nam  triplicem  oporlet  Eslberis  ad- 

ductionem  altendere.  Prima  est ,  quando  ex  Mardo- 
chœi  domo  in  gynœceum  adducta  est.  Sccunda  , 

quando  post  consuclas  prœparationes  admissa  est  ad 

conclave  regium ,  inito  tune  matrimonio  minus  so- 
lemni.  Terlia ,  quando  ad  eumdem  adducla  est,  ut 

regina  crearclur,  solemnesque  nuptiœ  cclcbrarenlur. 

Texlus  noster,  et  hebrœus  de  secunda  adductione 

loquuntur  ;  grœcus  vero  de  lertia,  quando  ut  regina 
agnila  est.  Et  huic  senlenliœ  consonat  Josepbus  lib. 

XI  Anliq.,  cap.  G,  dicens  :  Pcrducta  Ksthere  (  nempe 

ex  gynœcco)  delcctatus  ejus  consuctudine ,  et  amore 

correplus  (  Assuerus  )  légitimant  conjugem  cam  sibi  ad- 
junxit ,  nuptiasque  célébrant  anno  regni  sui  seplimo, 

mense  duodecimo,  qui  Adar  dicilur. 

Obj.  V.  Cap.  IU,  1,  Aman  dicilur  fuisse  de  stirpe 

Agag  régis  Amalecilarum  ;  et  cap.  XVI,  \0,  dicitur 
animo  et  génie  Maccdo.  Ergo  caput  XVI  non  coliXTCt 

cum  capile  III. 

B.  neg.  conseq.  Quia  Aman  potuit  esse  de  stirpe 

Agag  per  aliquem  eorum,  qui  Saillis  et  Samuclis  ma- 
nus  cffugicnlc*,  I  Beg.  XV,  cl  bue  illucque  vaganles, 
devencrunt  in  loca  Maccdonum  ;  Clinique  ibi  diu 

mansissent,  et  ex  aliquo  eorum  natus  esset  Aman  , 

ipse  rccie  dicilur  et  animo  et  génie  esse  Macedo.  Sic 
Act.  XVIII,  2,  Aquila  vocalur  Judœus,  et  lamen  crat 
Ponticus  génère. 

Obj.  VI.  Cap.  III  narralur,  quod  causa  Indignation is 

Aman  contra  Mardochœum  osset ,  quia  Mardocbœus 

nonvolebal  illuiii  adorare;  cap.  autem  XII  causa  di- 
cilur esse,  quod  accusasse!  eunuchos.  Aiqui  bac 

rursus  inler  se  non  cohœrent;  ergo. 

B.  neg.  min.  Nam  nihil  vetat  quominns  indigna- 

tio  Aman  ex  duabus  causis  provenevil.  Primo  qui- 

dem  ,  antequam  cxallarctur,  ex  dclectione  insidia- 
rum, quarum  ipse  ferlasse  crat  parliceps,  aut  saltem 

eunuebis,  qui  dctccii  fuerant,  valdc  amicus;  ctpost- 
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ca  ex  eo  quod  Mardochœus  recusaret  eum  adorarc. 

Obj.  VU.  Cap.  III,  13,  dicitnr,  quod  régi»  lilterac 
miss»  sint  per  cursores  ad  universas  provincias,  ut 

occiderenl  atque  delerent  omnes  Judœos....  uno  die,  hoc 

est,  decimo  terlio  mensis  duodecimi.  Cap.  vero  XIII,  6, 

in  regiis  liltcris,  qu»  ibidem  ad  longum  ponunlur, 

dicitur  :  Jussimus,  ut  quoscumque  Aman,  qui  omnibus 

provinciis  prœpositus  est,  et  secundus  a  rege,  quem  pa- 
iris  loco  cotimus,  monstraverit,  cum  conjugibus  ac  libe- 

rii  dcleanlur  ab  inimicis  suis,  nultusque  eorum  miscrea- 

tut  quarladecima  die  duodecimi  mensis  Adar  anni  prœ- 

Kntis.  Atqui  hic  ilerum  versus  G  capilis  XIII  répu- 
gnât versui  13  capilis  III  :  ergo  liber  Esllier  quoad 

ultima  capita  non  videlur  esse  canonicus. 

R.  neg.  min.  Quia  ex  illis  locis ,  inter  se  collatis , 

tanlum  deduci  potest,  quod  ita  omnes  occidendi  sint 
die  décima  terlia  ,  ut  nullus  supersit ,  cujus  misercri 

possint  die  décima  quarla  :  vel  etiam  quod  ita  occi- 
dendi sint  die  décima  tertia  ,  ut ,  si  evaserint  aliqui 

mortem  illa  die,  absque  ulla  misericordia  occidantur 

die  décima  quarta.  Palet  hoc  ex  co  quod  pnstea  Ju- 
dœi, mulatorcrum  statu,  hostes  suos  occidcrinl  eadeni 

die  qu»  anlea  delelioni  eorum  fucrat  deslinata.  Si- 

quidem  cnp.  IX,  1,  dicitur  :  Duodec'nni  mrnsis,  quem 
Adar  vocuri  ante  jam  diximus,  tertiadecima  die,  quando 

cunclis  Judœis  inter fectio  parabatur,  et  hostes  eorum 

inhiabant  sanguini ,  versa  vice  Judœi  superiores  esse 

cœperunt,  et  se  de  adversariis  vindicare.  Jam  vero  Ju- 
dœi non  tanlum  die  décima  terlia,  sed  eliam  décima 

quarla  hostes  suos  occiderunt  ;  ut  liquct  ibidem  ex 

versu  13  collalo  cum  17,  in  quo  dicitur  :  Dies  autem 

tertius  decimus  mensis  Adar,  primus  apud  omnes  inter- 
fectionis  fuit,  et  quarladecima  die  cœdere  desierunt. 

Ergo  salis  clarum  est  quod  versus  6  cap.  XIII  nullo 
modo  repugnet  versui  13  cap.  III. 

Obj. VIII.  Cap.  XVI,  18,  dicitur  :  Et  ipse  qui  machi- 

natns  est  (  nempe  Aman  )  et  omnis  cognatio  ejus  ven- 

det  in  patibulis.  Atqui  hic  textus  rursus  non  cohœ- 
ret  cum  iis  qu»  habcnlur  cap.  IX  :  nam  ibidem  > . 

6  et  sequenlibus  dicilur,  quod  die  décima  terlia 

mensis  duodecimi  occisi  sint  deeem  filii  Aman,  et 

die  décima  quarta  cjusdem  mensis  eorum  cadavera 

affixa  patibulis  :  El  lamen  ex  cap.  VIII,  9,  palet  lille- 

ras  illas ,  in  quibus  cap.  XVI  narralur  quod  omnis 

cognalio  Amani  suspensa  esset,  scribi  cœpisse  die 

vigesima  tertia  mensis  terlii;  ergo  prœcitatus  textus 

capilis  XVI  non  cohœret  cum  iis  qu»  habenlur  cap. 
IX.  Nam  ista  duo  non  videnlur  simul  cob»rcre,  sci- 

licet,  quod  omnis  cognalio  Amani  suspensa  sit  anle 

dlerti  23  mensis  terlii ,  et  deeem  filii  rjus  tanlum  oc- 
cisi fuerint  die  13  mensis  duodecimi. 

R.  neg.  min.,  et  ad  ejus  probalioncm  dico  quod 

quidem  filii  Aman  ,  de  quibus  cap.  IX  ,  tanlum  sus- 
pens! sint  mense  duodecimo,  cum  intérim  Aman  cum 

omni  cognationc  suspensus  esset,  aniequam  expedi- 
renlur  prrefal»  liltcrœ.  Quarc  hœ  voecs  :  Omnis  co- 

gnalio ejus  idem  significant  quod  domeslica  familia 
ejus,  uti  ex  lextu  gr»co  observai  Estius.  Unde  locus 

capitis  XVI  inlelligendus  est  de  domeslica  familia, 
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id  est,  de  filiis  nondum  emancipatis,  uxore,  cl  mini- 
slris ,  qui  in  domo  Amani  morabantur,  et  in  ca  in- 

venti,  cum  ipso  suspensi  sunt.  Locus  autem  capitis 
IX  intclligi  débet  de  filiis  qui,  ductis  uxoribus ,  seor- 
sim  a  domo  Amani ,  aut  in  aliis  urbibus  familias 

alebant;  hocque  patet  ex  versu  10  ibidem,  in  quo 
dicilur  :  Quos  cum  occidissent ,  prœdas  de  substanliis 

eorum  tangere  noluerunt,  adeoque  supponuntur  ha- 
buisse  substanlias ,  sive  bona  seorsim.  Unde  non  est 

admittenda  glossa  dicentium  quod  hi  deeem  filii, 

cap.  IX  occisi ,  fuerint  a  mense  primo  captivaii ,  et 

morli  usque  ad  mensem  duodecinmm  réserva ti,:  ne- 

que  enim  tune  verificari  posset  quod  Judœi  prœdas 

de  substantiis  eorum  tangere  noluerint  :  quia  totam 
Amani  substantiam  possidebat  Esther,  et  ea  donanle 
Mardochœus. 

QUiESTIO  III.  —    CUR  MAUDOCn^US   N0LUER1T  CENCFLE- 

CTERE  CORAJI  AMAN,  EUMQUE  ADORARE. 

Poslquam  rex  Assuerus  cxaltassct  Aman  filium 

Amadalhi,  et  cuncti  servi  régis  genuflecterent,  et 

adorarent  Aman,  sotus  Mardochœus  non  (lectebat  genu 
neque  adorabat  eum,  cap.  III,  2.  Cum  prudens  et 
amanlissimus  sui  populi  fuerit  Mardochœus,  et  lamen 

mordicus  obstiterit  adoraiioni  Amani  :  jnsiam  causam 

habere  debuit,  cur  non  adorando  non  tanlum  se,  sed 

et  pnpulum  universum  prœsenli  exilio  exposucrit. 
Estius  in  hune  locum  quœrens,  an  jusiam  habucrlt 

causam ,  sic  habet  :  Sunt  qui  dicunt ,  Aman  ex  collo 

suspensum  habuisse  quoddam  idolum,  et  ideo  Mardo- 

cliœum  noluisse  eum  adorare,  ne  videretur  adorarc 

illud  idolum.  Aul  si  idolum  in  collo  non  habuorit, 
saltem  eum  voluisse  adorari  cultu  diviuo.  Sed  eodem 

modo  debuisset  Mardochœus  postea  nec  regem  hono- 
rare.  Nec  verisimile  est  alios  adorasse  Aman  cultu 

divino.  Nam  et  Mardochœus  postea  simili  honore  jus- 

sus  est  ab  omnibus  honorari ,  qui  quidem  si  divinns 

fuisset,  nullo  modo  Mardochœus  eum  debuisset  per- 
miltere.  Optima  solulio  videlur,  quod  eum  noluerit 

adorare  Mardochœus:  imo  nec  ei  assurgere,  quia 

Aman  Amaleciles  cral  ;  Scriptura  autem  prœceperat 

LraclitisDculeron.XXV,  exercere  perpétuas  inimici- 

tias  contra  Amalec.  Et  hune  sensum  innuit  Scriptura 

hoc  eodem  cap.:  Dixerat  enim  Mardochœus  se  esseju- 
dœum.  El  lune  sensus  illorum  verborum  Mardochœi 

cap.  XIII,  ubi  dicit  :  Sed  limui  ne  honorem  Dei  mei 

Iransferrem  ad  hominem  ,  et  ne  quemquam  adorarcm 
excepto  Dca  meo,  ila  accipiendus  est,  ne  honorem  et 

adoralioncm  Dei  per  transgressionem  lalis  prœcepti, 

Deuter.  XXV,  vel  in  speciem  videretur  violasse.  Hac-> 
tenus  Estius. 

Verumtamen  non  videlur  subsisiere  hœc  solulio  : 

quia  generatim  cap.  XIII,  1  i,  Mardochœus  dicit  :  Ne 

quemquam  adorarcm ,  excepto  Deo  mco  ;  adeoque  ri  ï  1 1  il 

peculiare  agere  voluit  contra  Amanimi  lanquam  Ama- 

Iccilam;  quia  nulli  hominum  voluil  l;ilem  ou  Hum  cx- 

bibere,  qualem petebat  Aman.  Et  moi  <:iiaioc;i|>.  XIII, 
12  et  seq.,  coram  Deo  proleslalur  :  Cuncla  nosli,  et 

scis  quia  non  pro  svperbia  et  contumelia,  et  aligna  nlo* 
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riœ  cupidilatc,  fccerhn  hoc 

verbissimum  (  libenter  enim  pro  salute  Israël  eiiam  ve- 
stigia  pedum  ejus  deosculari  paralus  essem) ,  sed  timut 

ne  honorem  Dei  Iransferrem  ad  hominem,  etc.  Ex  qui- 
bus  verbis  palet ,  quod  non  lam  propier  Amanum, 

vel  ejus  progeniem  quam  propter  qualitalcm  cullus, 
ab  Amano  requisili ,  adorare  noluerit. 

Pnetcrea  lex  Deuter.  XXV  agit  de  filiis  Israël,  pa- 
cifiée habitantibus  in  terra  promissionis ,  ne  scilicet 

conjungerculur  Anialeciiis.  Jamvero  lempore  illo, 

quo  contigil  hisloria  Esllicr,  Israelila»  eranl  in  terra 
aliéna,  et  a  manu  Aman  pcudebat  eorum  plena  ruina  ; 

adeoque  non  est  verisimile  quod  propier  illam  Deu- 
leronomii  legcm  voluisset  se  suosquc  omnes  prxsenti 

cx])onere  exilio  Mardochx'us ,  negando  adoralionem 

polilicam  seu  civilem,  quae  consisiil  in  revercntia  ex- 
terna,  qua  reeognoscitur  alicujus  dignitas  aul  princi- 
palus  :  nam  paralus  erat  osculari  vestigia  pcdum  ejus, 

si  lioc  pro  salute  gentis  judaicae  necessarium  fuisset; 

et  consequcnter  mullo  facilius  voluisset  eum  trans- 
eunlem  adorare,  si  cullum  aut  adoralionem  duntaxat 

civilem  peliisset.  Quare 

Rcsp.  et  dico  :  Ideo  negavil  Mardochœus  adora- 

tioncm  ,  quia  divinam  seu  lalriœ  pelebat  superbissi- 
inus  Aman.  Palet  hoc  ex  prœciiatis  Mardochaù  verbis, 

cap.  XIII.  Porro  quod  Pcrsarum  rcges  divinos  sibi 
honores  defcrri  voluerint ,  manifestissimum  est  ex 

ipsis  gcnlilibus  hisloricis.  Docet  enim  id  Socrates  in 

Panegyrico;  Strabo  lib.  X;  Seneca  lib.  III  de  Benefic, 

cap.  12;  Curtius  lib.  Vel  VIII, apud  quem  CleoSicu- 
lus  :  Persœ,  ait,  non  piesolum,  sed  eliam  prudcnier, 

rerjes  suos  Mer  deos  colunl.  Pacalus  in  Panegyrico  ad 

Theodbsium,  Rex,  ait,  Persidis  dcdigwilus  anlea  «on- 

fiteri  hominem  ,  jam  falelur  timorem.  Ilis  accedil  Ru- 
perlus  Abbas,  qui  lib.  VIII  de  Victoria  Yerbi,  cap.  6 

et  8,  age'ns  de  bac  historia,  ita  scribit  :  Stulla  exal- 

tat'io  jnbere  hominem  adorari ,  quod  soli  debetur  Deo. 
Regibus  lamen  Persarum  de  more  fiebal  adoralio,  quod 

superbiœ  regicc  Persicum  exemplum  imilatus  Alexandcr 

Magnus,  aliquandiu  quidem  sustulii;  sed  tandem  ubi 

invidiam  se  superasse  cxistimavit,  non  salulari,  sed  ad- 

orari se  jussit.  Quia  igitur  similem  honorem  et  adora- 
lionem prœtendebat  impius  et  superbissimus  Aman  , 

rncrito  scse  opposuit  Mardochxus. 

Solvuntur  argumenta.  —  Obj.  I.  Judaci  alii  adora- 
Jjanl  transeuntem  Aman  :  alqui  non  est  verisimile 

tjuod  omnes  alii  fuissent  idololalrœ  ;  ergo  Aman  non 

vidctur  pelivissc  adoralionem  latri.no. 

R.  neg.  maj.  Ncqnc  enim  legilurde  corum  adora- 
tione  aliquid  ;  et  prœceplum  régis  tantum  urgebat  pro 

aulicis,  inlcr  quos  ex  Judaeis  solus  invenitur  Mardo- 
chneus.  Intérim  tamen  transmissa  majore,  ct£onccssa 

minore,  negoconsequentiam  :  quia  Judaei  alii  simpli- 
citate  et  inscitia  apprehendere  poterant,  quod  cullum 

tanlum  politicum  prxtcndcrel  Aman  ;  adeoque  et  li- 
cite illum  cxbibebant.Mardochaîus  verosciens,  ipsum 

Telle  per  externum  islum  cullum  adorari  ul  Dcum, 

eumdem  ipsi  denegare  debuit. 

Obj.  H.  Si  honores  divinos  ambirent  reges  Pcrsa- 
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ut  non  adorarem  Aman  su-      mm,  clare  sequilur  quod  non   fuerit  divinus  quem 
sibi  prœiendebat  exbiberi  Aman. 

Probatur  sequela  :  quia  Aman  et  minor  erat  rege, 

nec  aequalem  régi  volebat  sibi  deferri  honorem  ,  sed 

minorem  ;  adeoque  nec  divinum. 

R.  negando  sequelam  :  quia  in  Gentilium  super- 
Stilionediierant  majores  et  minores.  Tarn  majoribus 

quam  minoribus  cultum  volebant  dclalum,  disparem 

quidem,  divinum  tamen,  ut  ipsi  apprehendebanl, 

Aman  proinde,  licet  forlassis  minorem  se  rege  fatere- 

tur  (ncque  enim  hoc  certum  est,  cum  superbissimus  vo- 
cetur),  potuit  sibi  petere  honorem  divinum,  lanquam 

Deo  delattim,  minori  quidem  rege,  sed  majori  homine. 

Inst.  Vocalus  a  rege  Aman,  cap.  VI  hujus  libri, 

pulans  summum  sibi  a  rege  defereudum  esse  hono- 
rem, sic  respondit  f  .  7  el  seq.:  Homo,  quem  rex  hono- 

rarc  cupil ,  débet  indui  veslibus  regiis,  el  imponi  super 

equum ,  qui  de  sella  régis  est  ;  el  accipere  regium  dia- 
dema  super  capul  suum,  el  primus  de  regiis  principibus 

ac  tyrannis  teneal  equum  ejus,  el  per  plaleam  civitalis 
incedens,  clamet  el  dical  :  Sic  lionorabilur  quemeumque 
voluerit  rex  honorare.  In  illis  verbis  Aman  fatetur 

primo,  se  esse  hominem,  adeoque  non  Deum.  2.  Non 
petit  sibi  exstrui  templum,  vel  altare.  5.  Tolum,  quod 

sibi  puiabat  impendendum,  postea  impensum  est 

Mardocha:o,  qui  admiltendo  hune  cullum  non  pecca- 
vit;  ergo  Aman  non  petivit  cullum  aliquem  lalriac , 

sed  civilem  tanlum  et  politicum. 

R.  neg.  conseq.:  quia  Pcisae  et  Genliles  alii  mulli 

pulabant  se  esse  tantum  deos  terrestres,  sive  homi- 
nes  in  numerum  deorum  relatos  ,  eo  ipso  ,  quo  regio 

vel  quasi  regio  honore  sublimabanlur.  Ilinc  et  culiu 

divino  coli  volebant ,  non  in  leinplis  ,  quia  cullum  in 

teniplis  apprehendebant  competere  solis  diis  cœlesli- 
bus,  sive  ipsis,  quando  posl  mortem  ex  diis  leme, 
ut  pulabant,  transferendi  erant  in  deos  cœleslcs. 

Unde  nec  mirum  ,  quod  Aman  non  petiverit  sibi  cx- 
slrui  templum  ,  aut  altare.  Inlcr  Mardoclueum  aulcm 

clAmanum  longa  est  disparilas  :  quia  Mardochams 
cullum  illum  externum  tantum  apprebendil,  et  sibi 

exhiberi  permisit ,  tanquam  merc  civilem  ac  politi- 
cum; Aman  vero  non  contenais  fuit  cultu  cxlcriori 

civili,  sed  interne,  ut  deus ,  minor  Assucro,  coli  vo- 
luit.  Quod  cum  sciretMardochaîus,  licite  cultum  illum 

ci  impendere  non  poluit. 

Obj.  III.  Persa;  adoraverunt  rcges  suos,  quia  cen- 

sucruni  ipsos  esse  Dci  imagines,  ut  palet  ex  Arlaba- 
no,  qui  apud  Plutarchum  in  Thcmistocle,  dieit,  quod 

Persx  adorent  regem  ,  non  ul  Deum  ,  sed  lanquam 

Dei  omnia  conservanlis  imaginera  :  alqui  hoc  est  lici- 
tum,  nec  perlinct  ad  idololairiain  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Etiam  in  Scriplura  sacra  ï  11  i  ,  qui  ré- 
gnant et  impcranl,  dii  vocanlur  ;  quia  oh  imperium 

quxdam  Dci  imago  sunt.  Et  sic  Psal.  LXXXI,  G,  ha- 

betur  :  Ego  dixi  :  DU  estis,  el  ftlii  Excelsi  omnes.  Pra;- 

terca  ipsius  Dei  honor  est,  si  propter  ipsum  ejus  ima- 
gines, quales  sunt  in  terrenis  rcges,  in  spirilualibus 

ponlilices,  episcopi  et  sacerdotes,  honorentur  et  co^ 
lantur. 
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R.  disling.  maj.  Persx  adoravcrunt  regcs  suos, 

quia  censuerunt  ipsos  Dci  imagines,  ila  tamen  ut 
simul  deos  censerent;  conccdo  maj.  Ita  ut  divinam 

regibus  excellentiam  uegarent;  negomajorem.Etcon- 
formiter  dislincia  minore,  nego  conseq.  Ad  texlum 

autem  ex  Psal.  LXXXI  allatum  dico,  quod  per  simi- 

liludinem  quamdam  aliqui  in  Scriptura  quidem  vo- 
cenlur  dii,  sed  ila  tamen  ut  niliil  de  natura  deitatis 

ipsis  tribuatur.  Secus  vero  faciebant  Persœ  ,  qui  non 

imdas  imagines  Dei  appreliendcbant  esse  suos  rcges, 

sed  imagines  cum  re  ;  id  est,  vere  deos.  Quoad  Arla- 
banum  dici  polest,  quod  ipse,  ulpole  aliis  sapientior, 

cum  patieis  sibi  similibus  damnatissimam  Persarum 

superslilionem  sic  interpretando  voluerit  excusare, 

quamvis  a  parte  rei  vulgus  Persarum  communiler 

vere  deos  puiaverit  reges,  et  primos  aulaj  proeeres 
deos  rcgibus  minores. 

Obj.  IV.  Ex  jam  dictis  sequilur  quod  idololalras 

fuerint  Esdras,  Neliemias,  Esiher,  imo  el  ipse  Mar- 
dochœus.  Atqui  tamen  hœc  sequela  admitii  nequit  ; 

ergo,  etc. 

Probatur  sequela.  Ipsi  adoraverunl  reges  Persa- 
rum, ipsi  familiariler  cum  illis  egerunt,  etc.  Atqw 

juxta  statim  dicta  adoratio  regum  Persarum  erat  cul- 
tus  latriœ  ;  ergo  ipsi  idololatne  fuerunt. 

•  S.  Thomas  secunda  secundaî,  q.  8i,  a.  1 ,  ad  1, 
respondens  ad  simile  argumentum ,  dicit  :  Secundum 

reverentiam  quœ  creaturœ  excellenti  debetur,  Nathan 

adoravil  David.  Secundum  autem  reverentiam  quœ 
debetur  Léo,  Mardochœus  noluit  adorarc  Aman,  limens 
m  honorem  Dei  iransferrel  ad  hominem ,  ut  dicilur 
Estlier  X11I.  El  similiter  secundum  reverentiam  débi- 

tant creaturœ  exccltenli  Abraham  adoravil  angetos ,  et 

etiam  Josue,  ut  legitur  Josue  V...  secundum  autem  re- 

verentiam quœ  debetur  Deo  ,  prohibilus  est  Joannes  an- 

gelum  adorare,  Apoc.  ult.  tum  ad  ostendendum  dujni- 

tatem  hominis  ,  quam  adeptus  est  per  Christian  ,  ut  an- 
gelis  œfuelur  :  unde  ibi  subditur  :  «  Conscrvus  tuus  sutn, 

et  fralrum  luorum  :  >  Tum  etiam  ad  excludendum  ido- 
lolatriœ  occasionem,  unde  subditur  :  «  Deum  adora.  > 
Conformiter  ad  liane  S.  Thoma?  doctrinam 

R.  negando  sequelam,  et  ad  probalionem  distinguo 
maj.  Ipsi  adoraverunl  reges  Persarum  cultu  civili; 

concedo  :  religioso  et  cultu  lalriaj  ;  nego  majorem. 

Similiter  distinguo  min.  Adoralio  quœcumque ,  et 

quorumeumque ,  erat  cultus  latriae  ;  nego  :  adoratio 

aliquorum,  et  aliquo  tempore  erat  culius  lalriae  ;  con- 

cedo minorem.  Diccnduin  ergo,  quod  promiscue  ad- 
oralio regum  Persarum,  publiée  excunlium,  vel  in 

pleno  regni  solio  residentium ,  cxislimala  fueril  ut 

adoralio  alicujus  dei  :  privata  vero  adoralio  in  mensa, 
convivio  aut  aliis  funclionibus  domeslicis  lantum  erat 

civilis.  Et  vero  licet  promiscue  se  Pei^aium  reges 

tanquam  deos  jaclarcnl  ;  tamen  hoc  dici  non  posse 

videlur  de  Assuero,  qui  ex  magna  parte  sciebat  po- 

tenliam  Dei  Israël.  Unde  quod  populus  juxta  consue- 
tudinem  patrire  eum  publiée  egredientem  forte  ut 

Deum  adoraverit,  non  provenit  ex  parle  régis,  qui 
se  non  esse  Deum  noveral,  sed  ex  consueludine  dc- 
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pravata.  Quare  licet  cultus  exterior  et  populi  et  Mar- 
dochœi  ac  etiam  Eslheris  essent  similes;  intenlio 

tamen  et  cultus  interior ,  ac  etiam  etreumstantia; ,  in 

qtiibus  ipsi  regem  honorabant,  erant  dispares.  A  po- 

pulo exbibebainr  culius,  ut  rex  recognosceretur  tan- 

quam Deus;  a  Mardochœo,  Esthere,  Esdra  ac  Nehe- 
mia  solummodo  fiehat ,  ut  reverentiam  ei  exhibèrent, 

tanquam  régi  potcnlissimo.  Et  consequenter  ipsi  non 
fuerunt  idololalrx. 

QU/ESTIO  IV.  —  QUANDONAM  AUT  SUB  QUO  REGE  CONTIGE- 

R1T  H1STORIA  ESTHER. 

In  hac  quoestionc  rursus  mullum  inler  se  variant  ac 

discrepant  chronologi,  et  S.  Scripturoe  interprètes,  eo 

quod  varie  disceptetur  quis  fuerit  ille  rex  Assuerus, 

qui  sibi  desponsavit  Eslherem.  Porro  antequam  circa 

banc  quœslioncm  mentem  noslram  declaremus,  non- 

nulla  pro  clariori  inlelligenlia  praemilienda  sunt.  Sit 

igitur 

§  I.  — Quidam  pr.emittuntur. 

Sunt  aliqui  qui  volunt  historiam  Esther  conligisso 
anle  solulionem  captivitaiis  babylonicœ,  et  bidicunt, 

Assuerum,  Eslheris  marilum,  fuisse  vel  pritrem  Darii 

Medi,  de  qyo  Daniel.  IX,  vel  ipsum  Darium  Medum  ; 

et  allerulrum  horum  pulat  tenendum  Melchior  Canus 

lib.  XI  de  iocis  iheologicis.  Alii,  qui  exislimant  hi- 
storiam Esiher  conligisse  post  solutam  caplivilatem 

babylonicam,  inter  se  iterum  dividuntur.  Aliqui  pu- 
lant,  jam  memoratum  Assuerum  fuisse  Cambysem, 

alii  D;irium  Hysiaspem,  alii  Xerxem  Darii  filium,  alii 

Arlaxerxem  Longimanum.a  longiori  manu  sic  dictum, 
alii  Arlaxerxem  Mnemon,  a  memoria,  qua  praccllebat, 

ita  vocatuin,  alii  Arlaxerxem  Ochum.  Hyee  est  aulem 

chronologia  regum  Persarum,  circa  qtios  moveturpra- 
sens  controverse.  Post  Cyrum  regnavit  Cambyses 

ejus  filius  annis  7  et  mensibus  5,  quem  secutus  est 
mensibus  7  Smerdes  Magus,  quo  occiso  exprincipum 

compromissione  inauguratus  regnavit  Darius  Hystaspis 
annis  36,  cui  successit  Xerxes  filius,  qui,  quot  annis 

regnaverit,  non  convenit  interchronologos.  Xerxi  suc- 
cessit Artaxerxes  Longimanus  annis  40,  quem  seculi 

suul  Xerxes  lilius  diebus  45,  Sogdianus  Spurius  Lon- 

gimani  mensibus  G  et  diebus  20.  Postea  imperium  le- 
nuit  Darius  Nolhus  annis  19,  quem  sequilur  Artaxer- 

xes Mnemon  annis  45,  post  quem  regnavit  Artaxerxes 

Ochus  annis  23,  et  post  hune  Arses  annis  3,  Persarum 

imperium  clausit  Darius  Codomanus,  cujus  anno  se- 

ptimo  vicior  orbis  Alexander  Magnus  monarchiam  to- 
tam  in  Macedones  transtulit.  Ex  bis  omnibus  oporlet 

nnura  eligerc.qui  ultra  duodecim  annos regnavit:  nain 

quod  Assuerus  iste,  qui  fuit  marilus  Esther,  ultra  duo- 

decim annos  regnaverit,  eruilur  ex  cap.  III  bujus  li- 
bri  y.  7. 

§  "•  —  Qt'tD  CENSENDUM  DE  QUIBUSDA5I   SENTENT1IS  SU- 

PRA RELATIS. 

I  Rcsp.  et  dico  1  :  Historia  Esther  non  conligit  anle 
solutam  caplivilatem  babylonicam  ;  et  consequenter 
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niaritus  Eslher  non  fuit  pater  Darii  Medi,  aut  etiam 

îpse  Darius  Medus. 

Prob.  I.  Quia  maritus  Eslher  passim  dicitur  Arta- 

xerxes,  quod  nomen  Médis  non  convenit,  cum  sit  pro- 
prium  regum  Persarum. 

Prob.  II.  Quia  marilus  Estlier  rognabat  ab  India 

usque  ad^thiopiam,  ut  dicitur  cap.  I.  Atqui  reges  Me- 
dorum  ante  solutam  captivitatem  babylonicam,  seu 

ante  tempora  Cyri,  tan»  amplum  imperium  non  pos- 
sederunt  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Quia  elsi  ante  solutam  captivitatem  ma- 
jus  esset  Medorum  quant  Persarum  rcgnum,  ut  refert 
S.  Hieron.  in  cap.  V  Danielis;  non  tamen  erat  regnuin 

jllud  Medorum  tam  amplum,  quam  postea  fuit  mo- 
narchia  Persarum,  sive  regnum  Assueri  mariti  Eslhcr. 

Prob.  III.  Maritus  Estlier  se  et  Pcrsam  et  Persarum 

regem  diserte  vocat,  infra,  cap.  XVI.  At  Assuerus,  de 
quo  agitur  Daniel.  IX,  de  semine  Medorum  erat;  ergo 
ille  non  fuit  marilus  Eslhcr, 

Prob.  IV.  Marilus  Estlier  regnum  suum  a  Deo  IIc- 
braorum  se  accepisse  cognoscit  mox  citato  cap.  XVI. 

Postquam  enim  ibidem,  y  .  10,  Judacos  filios  Allissimi 

vocasset,  subjungit  :  Cujus  bcnefwio  cl  patribus  nostris, 

et  nobis  regnum  est  tradilum,  et  usque  Iwdie  custoditur. 

Atqui  de  regibus  Medorum  nusquam  legitur,  quod  co- 
gnoverint,  se  accepisse  regnum  a  Deo  Hebraeorum, 

sed  id  solum  legitur  de  regibus  Persarum,  nempe 

de  Cyro  et  poslcris  ejus.  Nain  I  Esdmc  1  Cyrus  dicit  : 

Omnia  recjna  lerrœ  dédit  milii  Dominus  De.us  cœli.  Et 

rursus  ibidem,  cap.  VI  et  VII,  leguntur  cpistoloc  Darii 

Hyslaspis  et  Ariaxcrxis  regum  Persarum,  in  quibus 
Deum  Ilebrx.orum  hi  reges  agnoscunt;  ergo  Assuerus, 

marilus  Eslher,  non  fuit  unus  e  numéro  regum  Me- 

dorum ,  qui  regnarunt  anle  solutam  captivitatem  ba- 
bylonicam :  sed  fuit  e  numéro  regum  Persarum  ,  qui 

post  solutam  captivitatem  impcrarunl. 

Prob.  V.  Marilus  Eslher  Susis  regiam  suam  liabc- 
bal,  ut  palet  ex  cap.  I.  Atqui  Susi  non  crant  Medorum 

regia,  sed  Persarum  ,  mi  scribunl  Solinus ,  cap.  59, 

Diodorus  lib.  Il,  et  Plularchus  in  Arlaxcrxe;  ergo 
Assuerus  non  fuit  Medus,  sed  Persa. 

Dico  2:  Ilisloria  Eslhcr  non  contigit  sub  Cambyse. 

Probalur.  Cambyses  per  totum  tempus  regni  sui 

alieno  fuit  a  Judseis  animo  et  Jcrosolymilani  templi 

fabricam,  permittente  ac  fovenle  Cyro,  jam  incœptam, 

prohibuit,  ut  palet  ex  lib.  I  Esdra  IV.  Assuerus  vero, 

marilus  Esthcris,  post  dcleclam  fraudem  Amani,  bc- 

nevolentiam  in  Jud.eos  specialcm  tcstalus  est,  al  Ii- 
quet  ex  bisioria  hujiis  lihri. 

Prxtcrca  Cambyses  in  loti)  tanlum  rognavit  annis  7 

et  mensibûs  5.  Et  lamen  hoc  libro,  cap.  III,  7,  dici- 

Uir  :  Me  use  primo  (  cujus  vocubulum  est  Nisan  )  anno 

duodecimo  regni  Assiuri,  missa  est  sors  in  urtiam.  Ad- 

coque  Assuerus,  de  quo  hic  agilur,  ad  minimum, 
vixisse  débet  12  annis  in  regno,  quod  non  competit 

Cambysi.  Ex  quibus  collige,  quod  Cyius  quoque  non 

poluerit  esse  marilus  Estheris  :  quia  ille  quoque  tan- 

qiiam  supremus  Asue  monarcha  tanlum  rognavit  se- 
ptem  annis  ;  adeoque  non  poluil  anno  duodecimo 
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regni  faccre  quod  scribilur  in  hoc  libro,  cap.  III,  9. 

Dico  5  :  Non  potuit  eliarn  Xerxes,  Darii  Hyslaspis 
filins,  esse  marilus  Estheris. 

Probatur.  Amestris ,  uxor  Xerxis  ,  quam  Scaliger 
Eslherem  puiat ,  non  habet  characieres  Esiheris  : 

Nam  ejus  pater  Olanes  ab  Ilerodolo,  Onophas  a  Cie- 

sia  dicius,  in  exercitu  Xerxis  dux  belli  fuit ,  ut  habet 
Ilerodolus,  lib.  VII.  Pater  autem  Estheris  Judxus 

fuit,  et  Assuero  ignolus,  apud  quem  alias  nec  genusi 

nec  palriam  dissimulare  poluisset  Eslher.  Piacterea 

Eslher  sanctissima  fuit  et  modeslissima ,  Amestris 

vero  impia  et  crudelissima,  cujus  barbarum  l'acinus 
in  uxorem  Masistis  commissum  narrât  Ilerodolus, 

lib.  IX,  cap.  107.  Cum  enim  banc  a  Xerxe  suo  judi- 
cio  subdilam  accepisset ,  ubera  ci  abscidit,  atque  in 

ejus  conspeetu  canibus  voranda  abjecit  ;  mox  naso, 
auribus,  labiis  etlingua  mulilalam,  domum  advirum 
remisit.  Qualuordecim  etiam  illustrissimorum  Persa- 

rum filios  vivos  in  terram  defodit,  ad  referendam  pro 

se  gratiam  Deo,  qui  sub  terra  esse  fertur,  inquit  idem 
Hcrodotus,  libro  citato,  c.  114.  Absit  autem  ut  si- 

mile  quid  de  sanctissima  Esthere  cogiielur. 
Ulierius,  Xerxes,  ut  testaniur  historici  tam  sacri 

quam  profani ,  magnam  vilac  parlem  in  bellis  trans- 

egit,  et  a  Gratis  superalus,  turpi  ftiga  atque  ignomi- 
nia  laboravit.  Ilœc  autem  non  conveniunt  marilo 

Eslher,  ulpole  qui  in  hoc  libro  lanquam  potens  mo- 
narcha describilur. 

Dico  4  :  Assuerus  maritus  Estheris  non  fuit  Ar- 

laxerxcs  Longimanus. 

Probalur.  Assuerus  iste  in  inilio  regni  sui  domina- 

batur  127  provinciis.  Atqui  hoc  non  poicst  dici  de 
Arlaxcrxe  Longimano  ;  ergo,  etc. 

Prob.  min.  Xerxes,  paler  Longimani ,  multas  ex 
bis  provinciis  perdidil,  ut  refert  Juslinus  lib.  111,  c.  1: 

nec  legilur  cas  récupérasse  ;  adeoque  regnare  ipso 

non  potuit,  et  quidem  in  inilio  regni  sui,  super  127 

provincias. 
Diccs  :  Licet  Arlaxerxes  Longimanus  in  inilio  regni 

sui  non  regnaverit  super  127  provincias;  poluil  la- 

men in  decursu  regni  sui  tam  vaslum  haberc  impe- 
rium :  nam  ut  ex  sacris  et  profanis  historicis  scribit 

Salianus  ad  annum  mundi  35'JC,  hoc  anno  sapera  vit 

jEgyplios  et  Grœcos,  et  deinde  semper  felices  ha- 
buit  successus.  Nec  refert  quod  cap.  I.  Esih.  diealur  : 

In  diebus  Assueri,  qui  regnavil  ab  lndia  usque  JEthio- 
ptam,  super  centum  viginti  septem  provincias  ;  quia  ad 
hoc  vcrificandiim  non  requirilur  ut  ab  initio  regni 

sui  regnaverit  super  127  provincias,  sed sufficit  quod 
in  vila  sua  toi  provinciis  imperaverit. 

R.  neg.  assumpt.  :  nam  elsi  omnia  illa  admitteren- 
tur,  qiise  in  favorem  sua;  opinionis  affert  Salianus , 
(amen  inde  nequa  |uam  probari  potest  quod  omnes 

provincias,  a  Dario  Ilystaspc  antea  possessas  (scili- 
ect  al)  India  usque  jElhiopiam)  et  postea  parlini 

amissas  ,  recuperaveril  Artaxerxcs  Longimanus  ;  et 

consequenter  non  salis  fundalc  asscritur  quod  in 

decursu  regni  sui  tam  vastum  habueril  imperium.  ïn- 

super  verum  non  est  quod  ad   verilleandum  veiba 
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Scripturre  sufficiatquod  in  decursu  regnitot  provin- 
ciis  imperaverit.  Siquidem  Scriplura  hoc  libro  cap.  I 

salis  clare  insinuât  quod  Assuerus  ille,  qui  fuit  ma- 

ritus  Eslher,  in  initio  regni  sui  omnibus  istis  provin- 
ciis  imperaverit  ;  ait  cnim  f  .  3  et  4  :  Tertio  anno 

imperii  sui  fecil  grande  convivium  cunctis  principibus, 

et  pueris  suis,  forlissimis  Persarum,  cl  Medorum  in- 
clylis,  et  prœfeclis  provinciarum ,  ut  oslenderel  divitias 

gloriœ  regni  sui ,  ne  magnitudinem  alque  jactanliam 
polentiœ  suœ.  Etenim  ex  liis  verbis  clarum  videtur 

quod  in  initio  regni  sui  inox  memoralas  provincias 

sub  dominio  suo  babucrit  :  nain  alias  prœfectis  ista- 
rum  provinciarum  grande  illud  convivium  facorc  non 

poluisset,  nec  eliam  ostendere  divitias  gloriœ  regni 

sui,  ac  magnitudinem  atque  jactanliam  polcnlicc  suce. 
Dicunt  quoque  nonnulli,  reges  eliam  amissorum 

regnorum  titulos  sibi  vindicare  et  relincre,  in  quee 

jus  se  babere  contendunt.  Ergo  Artaxerxes  poluit 

dici  imperasse  127  provinciis  :  nam  licet  Xerxes  limi- 
tas ex  iis  perdidisset  ;  (amen  ipse  tilulum  earumdem 

sibi  vindicare  et  relincre  poluit. 

R.  liane  responsionem  nulle-  modo  subsislere  :  Nam 
quamvis  verum  sit  quod  reges  amissorum  regnorum 
tilulos  sibivindicent  et  relineanl;  lamcn  nullo  modo 

verum  csl,  et  conscqucnler  ineplissime  dicilur,  quod 

islis  regnis  imperent;  et  ideo  nemo  dicet  banc,  v.  g., 

proposilionem  esse  veram  :  II ïc  vel  iste  rcx  ealholi- 

cus  régnât  super  provinciam  Jcrosolymilanam,  quam- 
vis régis  Jerosolymonim  tilulum  relineat.  Ergo  si- 

mililcr  Scriplura  ineplissime  dixisset  quod  Assuerus 

regnasset  super  127  provincias,  si  solummodo  ali- 

quas  sub  dominio  suo  babuisset ,  et  aliquarum  nu- 
dum  lilulum  sibi  rctinuisset.  Deinde  quomodo  in  hoc 

supposilo  rursus  verum  est,  quod  oslenderit  magni- 
tudinem alque  jaclanliam  potenlirc  sure,  etc. 

Dico  5  :  Marilus  Eslhcris  non  fuit  Artaxerxes  Mnc- 

mon,  nec  Ochus. 

Probalur.  Eorum  lemporibus  Mardochcci  celas  nc- 

quaquam  convenil,  ulpote  qui  usque  ad  illorum  tem- 
pora  vivere  non  poluit.  Etenim  de  Mardochcco  lib. 

Eslher,  cap.  II,  f6,  cl  seq.  habelur  :  Eral  aulem  vir  fu- 
dœus,  in  Susan  civitale,  vocabulo  Jlardocliœus,  filins 

Jair,  filii  Semei,  filii  Cis,  deslirpè  Jemini,  qui  Iransla- 

tus  fueral  de  Jérusalem  co  Icmpore  quo  Jechoitiam  re- 
gem  Juda  Nabucliodonosor  rcx  Babijtonis,  transiterai. 

Nec  dicalur,  quod  illa  verba  :  Qui  translatas  fûerat 
referri  possint  ad  Cis  proavum  MardochaSl;  eo  quod 

Cis  immédiate  prrecedat  relalivum  qui  :  Quia  huic 

responsioni  advcrsalur  cap.  XI,  A,  ubi  habetur  de 

Mardochcco  :  Eral  auteni  de  numéro  captîvorum,  qvos 

translulerat  Nabucliodonosor,  rex  Babglonis.de  Jérusa- 

lem cum  Jechoma  rege  Juda  ;  hic  enim  relalivum  qui 

refertur  ad  ipsum  Mardochseùrn  ;  adenque  ipse  jam 
natus  eral,  dum  in  Babyloniam  translatus  fuit  Jecho- 
nias,  seu  rex  Joachin.  Jamvero  a  translalione  Jccho- 

niic  usque  ad  annuni  duodecimum  régis  Arlaxerxis 

Mnemon  eflluxerunt  anni  ad  minus  190;  et  conse- 

quenter  lot  annorum  tune  eliam  ad  minus  fuisset 

Mardochœus.  Alqui  lamcn  ad  lanlam  xlalem  non 

videtur  pervenissc  Mardochceus  ;  ergo,  etc. 

Diccs  :  Mardochceus  dici  potest  translatus  de  Jéru- 

salem, non  in  se  et  in  propria  persona,  sed  qualenus 
existens  in  lumbis  palrum  suorum  ;  sicut  I  Esdrce  II, 

1,  et  II  Esdrce  VII,  G,  dicitur  Zorobabel  translatus  in 
Babylonem,  et  reversus  in  Jérusalem. 

R.  ncg.  assumpt.  1.  Quia  lali  sensu  transferri  est 
tanlum  impropric  transferri.  Jamvero  texlus  Scri- 

plura?, utpote  clarus,  explicandus  est  in  sensu  obvio 

ac  proprio,  cum  hic  nihil  urgeat  ad  eum  deiorquen- 
dum  ad  sensum  quemdam  impropriiim.  2.  Scriptnra 
videtur  illa  verba  :  Erat  aulem  de  numéro  captivorum, 
quos  translulerat  Nabucliodonosor  addidisse  ad  disiin- 

guendum  Mardochceum  a  numéro  eorum  qui  lune 
existebant,  et  tamen  a  Nabuchodonosore  de  Jérusa- 

lem in  Babyloniam  translati  non  fuerant.  Alqui  s' 
Mardochceus  in  propria  persona  de  Jérusalem  in  Ba- 

byloniam translatus  non  fuisset,  a  numéro  aliorum 

ipsum  nullo  modo  distinxisset  ;  quandoquidem  omnes 

alii,  eliam  lantum  recenter  nati,  qualenus  existentes 

in  lumbis  patrum  suorum,  in  Babyloniam  translati 
fuissent;  ergo,  clc. 

Ad  illud  vero  exemplum,  quod  de  Zorobabelc  ex 

libris  Esdrce  allegatum  est,  nego  supposilum  ,  quod 
nempe  in  locis  citalis  Zorobabel  dicatur  de  Jérusalem 

translalus  in  Babyloniam  ;  siquidem  ibidem  tanlum 

dicit  Scriptnra  quod  Zorobabel  fucrit  de  numéro 

eorum  qui  ex  caplivitalc,  in  quam  a  Nabuchodono- 
sore Judcei  abducli  fuerant,  reversi  sunt  in  Jérusa- 

lem. 

Palmare  argumentum,  quo  refellunlur  auctores  qui 
historiam  Eslher  vel  adDarium  Nothum,  Artaxerxem 

Mnemonem,  vel  Ochum,  adeoque  ad  tempora  Phi- 

lippi,  palris  Alexandri  Magni,  referunt,  est  hoc  : 
Ilebrcci  non  recensent  inlcr  canonicos  libros  omnia 

illa  scripta  quee  post  Arlaxerxis  Longimani  lempora 
édita  sunt  :  librorum  enim  sacrorum  canoncm  Esdras 

composuit  ,  cujus  vita  ultra  Arlaxerxis  Longimani 
lempora  nullo  modo  produci  potest.  Porro  de  bac  re 

Josephus  lib.  1  contra  Apioncm,  cnumeralis  viginli 

duobus  libris  canonicis ,  ila  scribit  :  Uonim  quinque 

sunt  Moysis,  qui  nativilates  continent,  et  humante  gene- 
rationis  traditionem  kabent  usque  ad  cjus  morlcm...  A 

morle  vero  Moysis  usque  ad  Artaxerxem,  Persarum  ;c- 

gem,  qui  fuit  post  Xerxcm,  propliclœ  suorum  tempo- 
rum  rcs  gestas  conscripserunt  in  tredecim  libris.  Ileli- 

qui  vero  quatuor  hymnos  in  Deum,  et  vilœ  liumanœ 

prœccpla  noscuntur  conlinere.  Ab  Artaxerxe  vero  usque 
adnoslrum  tempus  singula  quidemeonscripta,  non  lu- 

men priori  simili  fide  sunl  habita,  eo  quod  non  fucrit 

certa  successio  propliclarum.  lia  Josephus.  Eusehius 
Cccsareensis  in  Cbronico  ad  annum  Arlaxerxis  Lon- 

gimani Irigcsimum  secundum,  quo  juxla  ipsum  Nc- 
hcmicE  finitur  bistoria,  sic  habet  :  Hucusque  Ilebrœo 

rum  divinœ  Scriplurœ  annales  temporum  continent  : 

Ea  vero  quœ  post  hœe  apud  cos  gesla  sunl,  exhibemui 

de  libris  Machabœorum,  et  Joscphi,  et  Africain  scri- 

plis,  oui  deinceps  universam  historiam  usque  ad  Ho- 
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viana  temporà  prosecuti  sunt.  lia  ille.  Liber  aulem 

Eslher  Judxortim  canoni  semper  fuit  inscriplus  : 

Canon  ille  al)  Esdra  compositus  est  ;  adeoque  non 

poteslhœc  historia  ullatenus  reterri  ad  alicujus  régis 

Persarum  tempora,  qui  vixit  post  Arlaxerxem  Lon- 
gimanum. 

Respondent  quidem  illi,  qui  Arlaxerxem  Mnemo- 
nem  marilum  Eslher  fuisse  prretendunt,  quod  Judsci 
habuerint  duos  sacrorum  librorum  canones,  unum 

nimirum  composilum  ab  Esdra,  allerum  vero  qui 

tanlum  composilus  fuit  tempore  Eleazari  pontiOcis  , 
quando  70  interprètes  mittendi  erant  ad  Ptolemœum 

regem  ./Egypti  ;  et  in  hoc  secundo  canone  dicunt 

fuisse  librum  Eslher,  non  in  primo.  Sed  prœter- 

quam  quod  hœc  responsio  nullo  prorsus  nitatur  fun- 
damento ,  etiam  aliunde  salis  manifeslum  apparet 

quod  liber  Eslher  fuerit  in  canone  primo,  ab  Esdra 

composito  :  nam  Josephus  tum  loco  supra  citato, 

lum  lib.  XI  Anliq.,  cap.  6,  asserit, librum  Esther  ex- 
slilisse  tempore  Artaxerxis  Longimani  ;  dicit  enim 

loco  ultimo  citalo,  a  Moyse  usque  ad  Arlaxerxem,  fx~ 
Hum  Xerxis,  duos  el  viginli  numeralos  esse  libros  sa- 
cros  primarice  auctorilaiis.  Inter  illos  aulem  viginti 

duos  S.  Hieron.  in  prologo  galeato  etiam  numerat 

librum  Eslher.  Ergo  jam  memorala  responsio  nullo 
modo  subsistere  videlur. 

§  III.  —  Proponitur  ac  propugnatur  sententia 
VERISIMIUOR. 

Resp.  et  dico  :  Plausibilior  ac  verisimilior  apparet 

sententia  eorum  qui  dicunt,  Assuerum  illum  ,  qui 
fuit  marilus  Esther,  esse  Darium  Hystaspem. 

Probatur  hoec  senlentia  ex  noiis  ac  signis  quibus 
Assuerus  hoc  libro  deseribitur,  quœ  omnia  non  aliis, 

sed  tantum  Dario  llystaspi  convenire  videntur. 

Alque 

1.  Assuerus,  ut  dicitur  cap.  I,  1  et  3,  regnavit  ab 

lndia  usque  Ailhiopiam,  super  centum  viginti  septem 

provincias,  el  tertio  anno  imperii  sui  fecit  grande  con- 
vivium  cunclis  principibus,  et  pueris  suis,  forlissimis 

Persarum,  alque  Medorum  inclylis,  el  prœfeclis  pro- 
vinciarum  coram  se.  Idem  vero  dicitur  de  Dario  Hy- 

staspe,  lib.  III  Esdrœ  cap.  III;  qui  liber,  etiamsi  ca- 
nonicus  non  sit,  œqualis  tamcn  aucloritatis  est  ac 

hisloriœ  Gentilium.v.  g.,  Diodori,  llerodoti,  etc.,  ubi 

libris  canonicis,  seu  Scriplurœ  sacrœ  non  rcpugnat. 

Porro  sic  habclur  ibidem,  jr .  1  et  2  :  Ilex  Darius 

fecit  cœnam  magnam  omnibus  vernaculis  suis,  et  omni- 
bus magistratibus  Mediœ  et  Persidis,  et  omnibus  pur- 

puratis,  et  prœloribus,  el  consulibus,  et  prœfectis  sub 
illo  ab  lndia  usque  Aïthiopiam,  centum  viginli  septem 

provinciis.  Quod  aulem  Darius  ille,  de  quo  loco  mox 

citato  in  libro  III  Esdrœ  agitur,  sit  Darius  Hystaspis, 
admittunt  omnes,  et  etiam  id  salis  evidens  est  ex 

omnibus  quœ  ibidem  de  illo  Dario  dicunlur. 

2.  Assuerus,  maritus  Estheris,  Indis  imperavit  ; 

ut  liquet  ex  pr.vcilalis  Scriptural  verbis  :  llegnavit  ab 

lndia  usque  /Ethiopiam  :  Darius  Hystaspis  Indos  sub- 
Jugavit,  teste  Ilerodolo,  lib.  IX,  cap.  Ai. 
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5.  Susan  civitas  regni  Assueri  fuit  exordium  ,  ut 
dicitur  hoc  lib.,  cap.  1,  2.  Hanc  autem  urbem  a  Dario 

condilam,  affirmât  Plinius  lib.  VI,  cap.  27,  seu  potius 

regiarum  œdium  magnificentia  amplilicatam,  scribit 
Elianus  lib.  III  de  Animalibus,  cap.  59  ;  et  ibidem 

domicilium  eum  habuisse,  ac  pecuniarum  suarum 

thesauros  congregasse ,  docet  Herodotus,  lib.  V, 

cap.  49. 
4.  Assuerus,  sive  Artaxerxes  Eslheris,  Rex  ma- 

gnus  appellatur  hoc  lib.,  cap.  XVI,  1  :  Darius  Hysta- 
spes  Rex  magnus  appellatur  ab  Herodoto  loco  siatim 

citato,  ubi  sic  loquitur  :  Susa,  ubi  rex  magnus  domi- 
cilium habet,  alque  hic  pecuniarum  thesauri  sunt. 

5.  Assuerus  primo  Vasthi,  deinde  illa  repudiata , 
Eslherem  uxorem  primariam,  e<  reginam  duxit,  quœ 

ab  Hebrœis  Hadassa  dicitur  (Edissam  vulgatus  inier- 

pres  grœcus  appellat  )  Vasthi  primaria  Darii  uxor  ex 
Aliossa  filia  Cyri,  quœ  Cambysi  primum  ,  deinde 

Smerdi  Mago  nupserat.  Hanc  in  malrimonium  Da- 
rius recepit,  regalibus  nuptiis  regnum  firmaturus,  ut 

non  tam  in  extraneum  translatum ,  quam  in  fami- 

liam  Cyri  reductum  videretur,  ut  referunt  Herodo- 

tus lib.  III,  cap.  48,  et  lib.VII,  cap.  2,  ac  Justinus  lib. 

I,  cap.  10.  Quid  restât,  nisi  ut  Eslher  vel  Hadassa  sit 

illa  quam  Artijssonam  virginem  vocat  Herodotus, 

quamque  Darium  ex  uxoribus  reliquis  maxime  ad- 
amasse,  ejusque  statuam  cum  lalari  ex  auro  tunica 

effinxisse,  narrai  idem  Herodotus  lib.  VII  cap.  G9. 

Dices  :  Herodotus  narrât  ibidem  quod  Arlyssona 

fuerit  soror  Altossœ,  et  filia  Cyri  ;  ergo  Arlyssona 

non  potest  esse  Eslher,  cum  Eslher  esset  Judœa. 

R.  Herodolum  aliosque  in  hoc  ullimo  punclo  de- 
ceplos  esse,  idque  per  hoc,  quod  Eslher  lacerelsuam 

progeniem,  juxla  mandatum  vel  consilium  Mardo- 
chœi,  ne  scilicet  cognita  ut  filia  captivilatis,  vel  régi 

ab  inilio  displiceret,  vel  ob  minimam  causam  repu- 
diaretur.  Cum  ergo  ex  Eslhere  genus  ejus  scire  non 
possent  profani  historici,  et  tanien  non  minus ,  imo 

multo  ardentius,  quam  Altosam  amari  vidèrent  a  re- 
ge  :  asserere  potuerunt  quod  esset  soror  Altossœ  et 
filia  Cyri. 

6.  Assuerus,  Eslheris  maritus,  sibi  omnem  terrain, 

el  cunctas  maris  insulas  fecit  tributarias,  ut  dicitur  hoc 

lib.,  cap.  X,  1.  Atqui  illud  Dario  llystaspi  maxime 
convenil ;  ergo,  elc. 

Prob.  min.  Quia  quod  Darius  insulas  vEgœi  maris 

subegeril,  narrât  Thucydides  lib.  hisloriarum  ;  quod- 

que  doniinatus  fuerit  insulis,  confirmât  Plalo  in  Me- 
nexeno.  Ergo  Assuerus,  de  quo  agilur  in  hoc  libro, 

idem  est  qui  Darius  Hystaspis,  qui  eliam  ob  novam 
impositionem  tribuli  (neque  enim  reges  Persarum 

cxlorqucre  solebant  aliquid  a  subditis,  sed  tanlum 

illa  acccplarc  quœ  sponte  olferebantur)  Caupo  ,  seu 

lnslilor  a  Persis  dicebatur.  In  ti  ibutis  aulem  exigen- 

dis  bac  usus  est  caulela,  quam  Polya;nus  lib.VII  Stra- 

lagemalum  sic  describit  :  Darius  prias  tributa  gen- 
tfbus  imposait  :  verum,  ne  moleste  ferrent ,  non  ipse 

exegit,  sed  salrapas  conslilucre  jussit  :  quibus  ingenlia 
tributa  conscribentibus  ipse  dimidiam  wrtem  subdili» 



U8I  QUiEST 

remhit,  qui  libentibus  animis  dimidium  pependerunt, 

quasi  magno  bénéficia  a  rege  affecti. 

llaque  ex  omnibus  jam  memoratis  notis  et  sîgnis 
satis  manifestum  apparet  quod  Assuerus,  marilus 

Eslheris,  fuerit  Darius  Hystaspes  :  nani  licet  aliqua 

ex  pramemoralis  signis  et  nolis  forsan  etiam  aliis 

regibus  convenire  possent  ;  equidem  non  omnia  ipsis 

convenire  qtieunt.Eienhn  illud,  quod  scilicet  fecerit 

grande  convivium  cunctis  principibus,  et  pueris  suis, 

forlissimis  Persarum,  el  Medorum  inclylis,  prœfectis 

provinciarum  coram  se,'  non  potest  convenire  ulli 
regum  Medorum,  qui  regnarunt  ante  solutam  capli- 
vitatem  babylonicam  :  nam  anle  illu<l  lempus  nulius 

fuit  rex  qui  utrumquc  regnum  Medorum  scilicet  et 

Persarum  simul  occupavil.  Istud  vero,  quod  nempe 

cunctas  maris  insulas  feceril  tribularias,  nequit  conve- 

nire Xerxi,  utpote  qui  insulas  illas  staiim  post  pu- 
gnam  Salaminam;  et  ante  annum  regni  duodecimum 
amisit  :  nec  etiam  convenire  potest  alicui  posteriori 

regum  Persarum  ;  quia  nulius  quoque  borum  isias 

insulas  (si  Clazomenas  el  Cyprum  excipias)  sibi  sub- 
jectas  babuil,  ut  palet  in  Antalcideae  pacis  formula 

apud  Xenophonlem,  lib.  V  Hellenicorum.  Ergo  salis 
clarum  videlur  quod  bistoria  Estber  non  potueiït 

conlingere  sub  aliquo  rege  Persarum  qui  post  Da- 
rium  Hyslaspem  regnavil. 

Solvuntur  argumenta. —  Obj.  I.  Assuerus,  marilus 
Estheris ,  liberalissimus  erat,  ut  patet  ex  convivio 

magnilicentissimo,  et  maxime  diulurno,  item  exmu- 
neribus  maximis,  dalis  Amano  cap.  3,  et  Esllicri 

oblatis  cap.  7.  Alqui  Darius  Hystaspes  non  fuit  mu- 
nificus  et  liberalis  ;  sed  avarus  et  lenax  fuisse  vide- 

lur ;  ergo,  etc. 

i  Prob.  min.  Quia  ille,  ut  supra  dictum  est,  ob  exa- 
ctionem  tributorum  ,  passim  a  subdilis  suis  diclus 

est  inslilor  et  cauponarius,  quasi  omnia  vendens  , 

adcoque  nibil  liberaliler  elargiens  ;  ergo. 

!  R.  neg.  min.  et  secundam  parlem  probalionis; 

quia  licet  fuerit  inslilor  et  cauponarius  ;  tamen  inde 

nequaquam  concludilur  quod  omnia  vendideril ,  et 

nibil  liberaliler  elargitus  sil.  Nam  non  raro  visum 

esl  quod  reges  el  principes  respeclu  aliquorum 

fuerint  muniucenlissimi  ac  liberalissimi,  et  tamen  in 

tributis,  aliisque  subdilorum  oneribus  exigendis  ri- 
gidissimi.  El  ne  ex  profanisbisloriis  bac  de  reexem- 
pla  producamus,  exemplo  sit  Salomon,  inter  reges 

magnilicentissimus  et  munificenlissimusin  aula,lam 

rigidus  tamen  in  oneribus  imponendis  iisque  exigen- 

dis, ut  propterea  convenienies  omnes  tribus  ad  fi- 

lium  ejus  Roboam,  petiverint  imminui  onera,  anle- 
quam  eum  regem  constituere  vellenl  III  Reg.  XII. 

Eodem  igilur  modo  Darius  Hystaspes  liberalissimus 

esse  poluit  ;  licet  in  Iribulis  exigendis  esset  inslilor 

ac  cauponarius. 

Obj.  II.  Marilus  Estlicris  dicit  se  ex  Persarum 

regibus  genus  traxisse,  hoc  lib.  cap.  XVI.  Alqui 
Darius  Hystaspes  non  fuit  filius  régis  ,  sed  tanlum 

filius  alicujus    principis    parlicularis,    cui  nomen 
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Hystaspes  ;  ergo  ille  non  poiest  esse  Assuerus ,  de 

quo  agilur  in  hoc  libro. 

R.  neg.  conseq.  Quia  Hystaspes  pater  hujus  Darii, 
licet  non  fuerit  rex ,  orlus  tamen  fuit  c  sanguine 

regio;  nam  Hystaspes  fuit  Arsamis  filius,  et  Acha- 
menis  abnepos.  Ab  illo  .aulem  Achamene  Cyrus  rex 

Persarum  genus  duxil  paternum  ,  ut  testatur  Hero- 
dotus  lib.  I,  cap.  209.  Et  Juslinus  lib.  I,  cap.  10,  sic 

loquilur  :  Prœter  formant,  virlutemque  hoc  imperio 

dignam,  etiam  cognalio  Dario  juncla  cum  prislinis 
regibus  fuit.  Dicere  ergo  poluit  Darius  Hystaspes,  de 
Judxorum  Deo  allissimo,  maximo  et  semper  vivente  : 

Cujus  beneficio  et  palribus  tioslris  et  nobis  regnum  esl 

traditum,  et  usque  liodie  custodilur ,  per  patres  inlel- 
ligendo  ejusdem  familia;  majores,  quamvis  non 
sccundum  lineam  reclam. 

Obj.  III.  Marilus  Eslheris  in  hoc  libro  saepe  Ar- 
taxerxes  vocalur  :  alqui  in  cbronologia  ,  et  série 

regum  Persarum  habemus  1res  Ariaxerxes;  ergo 

débet  esse  unus  ex  illis,  non  aulem  Darius  Hystaspes. 

R.  neg.  conseq.  Quia  nomen  Arlaxerxis  erat 
nomen  commune  omnibus  regibus  Persarum  ,  sicuti 

olim  regibus  ./Egypli  commune  erai  nomen  Pltaraonis, 

sicut  et  jam  nomen  Ccesaris  commune  est  omnibus 

imperatoribus  romanis.  Cum  igitur  raiiones  sint 

parliculares  quœ  suadent  Darium  Hyslaspem  fuisse 
maritum  Eslheris,  ul  palet  ex  probalionibus  supra 

adduciis,  et  e  converso  conlra  alios,  qui  in  série 

regum  Persarum  specialiler  Ariaxerxes  vocanlur, 
mililent  argumenta  gravissima  :  prœ  omnibus  aliis 

staluimus  Darium  Hyslaspem  esse  hune  Assuerum 

de  quo  agilur  in  libro  Eslher. 
Obj.  IV.  Si  Darius  isle  fuerit  maritus  Eslheris, 

hrce  hisloria  contigil  circa  lempora  Esdrai,  qui 

canonem  composuit  librorum  sacrorum  ,  quem 

communiter  vocamus  judaicum  :  alqui  non  est  veri- 
simile  quod  lam  notabilem  hisloriam  praleriissct 

Esdras,  aul  de  lanta  populi  sui  anxiclale,  etc.,  nul- 

lam  fecisset  menlionem  in  libris  quos  ipse  conscri- 

psil;  ergo  hxc  bistoria  ad  posleriora  lempora  pertinet, 
adeoque  et  ad  regem  Dario  Hystaspe  poslcriorem. 

R.  neg.  min.  Nam  unus  et  idem  non  debuit 

scribere  omnia  gesta  sui  temporis;  sed  poluit  aliis 

quaedam  scribenda  relinquere.  Unde  admodum  pro- 
babile  est  quod  Esdras  hune  librum  ,  a  Mardochaîo 

vel  alio  conscriptum ,  approbaverit  lanquam  sa- 
crum, id  est  a  Deo  dictatum,  seu  inspiralum. 

Proelerea,  cum  semper  in  canone  fuerit  hic  liber, 

quidni  probabililcr  saltem  dici  possit  quod  Esdras 

ipse  eumdem  conscripserit?  nibil  enimcerli  habemus 

de  auctore  hujus  libri. 

Obj.  V.  Non  videlur  lempus  Darii  Hystaspis  cum 

œlale  Mardocba?i  et  Estheris  posse  convenire  ;  ergo 

ha;c  hisloria  non  sub  ipso  ,  sed  sub  aliquo  alio  rege 
anle  ipsum  contigisse  videlur. 

Prob.  ant.  A  tempore  transmigrationis  Jechoniaî, 

seu  régis  Joachin,  usque  ad  annum  duodecimum 

Darii  Hystaspis  elapsi  suntanni  91;  et  conséquente! 
Mardochxus  lune  eiiam  ad  minus  toi  annos  habuit  : 
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nain  fuit  de  numéro  caplivoruin  quos  cum  Jechonia 

de  Jérusalem  in  Babylonem  transiterai  Nabuchodo- 
nosor.  Esilier  aulem  tune  facile  debuit  haberc  GO 

annos.  Atqui  neulrum  horum  videlur  convcnienler 

posse  admiui  ;  ergo ,  etc. 
R.  ncg.  min.  Nain  nullum  est  inconveniens  quod 

lune  adeo  senex  fuerit  Mardoclueus.  SaneEsdras, 

qui  vikh  usque  ad  tcmpoia  Arlaxcrxis  Longimani, 
ut  liquel  ex  I.  Esdrœ  Vil,  tune  haud  dubie  multo 
senior  luil  quam  anno  duodecimo  Darii  Hyslaspis 
cral  Mardochxus  ;  siquidem  Esdras  fuit  filius  Saraix, 

qui  Saraias  anno  undecimo  Sedccix  fuit  occisus  a 

Nabuihoduiiosore ,  ut  liquet  ex  IV  Reg.  XXV,  18  et 

21.  Quanlum  aulem  ad  xlalem  Eslheris  attinct, 

dico  falsum  esse  quod  illa  anno  duodecimo  Darii 

Hystaspis  debucrit  baberc  GO  annos  ;  nam  ipsa  in 
senectutc  Mardocbxi  facile  nasci  poluit  ex  fratre 

Mardocluci  ;  ac  proinde  illo  lemporc  ne  quidem  50 
annos  babere  debuit. 

Insl.  Eslber  non  videlur  fuisse  film  fralris  Mar- 

docbxi ,  sed  filia  fralris  palris  Mardocbxi  ;  et  con- 
sequenler  Mardoclueus  et  Eslber  fucrunt  palrueles  : 

ergo  Eslber  anno  duodecimo  Darii  Hystaspis  mullo 

pluies  quam  50  annos  babuit. 
Prob.  ant.  Quia  licet  noslra  Vulgala  cap.  II,  7, 

babeal  :  Qui  fuit  nulrilius  filial  fralris  sui  Edissœ, 

quai  aller o  nomine  vocabalur  Esther ,  lamen  ibidem 

vox  frater  non  significal  fralrem  stricte  dictum  ,  sed 

juxla  modum  Scripturx  usitatum,  significal  consan- 
guincum  in  génère.  Et  sic  palcr  Eslberis  eodem 
sensu  dielur  fraler  Mardocbxi ,  quo  Abram  dicilur 

frater  Loib,  Gcn.  X11I.  Ralio  vero  bujus  est,  quod 

reliqui  texlus  omnes  cap.  Il  bujus  libri  Mardochxum 
dicant  fuisse  Edissai  seu  Eslheris  patruelem ,  non 

palruum  :  nam  texlus  grxcus  babel  :  Filia  fralris 

palris  sui,  chaldxus  et  hcbrxus  :  Filia  palrui  sui. 

Ergo  salis  manifestum  videlur  quod  nomen  fralris 
in  Vulgala  noslra  late  aceipiendum  sit;  imo  quod 

forsitan  excideritvox  palris,  ila  ul  primxva  leclio 

fucrit  :  Filia  fralris  palris  sui. 

R.  1.  neg.  ant.,  et  ad  probalionem  ejus  dico  quod 

fraler  non  possit  accipi  pro  consanguineo  in  génère; 
nam  quod  palcr  Eslberis  fuerit  frater  germanus 
Mardocbxi,  satis  clarc  babetur  cap.  VIII ,  1  ,  ubi 

Eslber  coram  rege  confessa  est  quod  esset  (  Mardo- 
chxus) patruus  suus.  Cum  igitur  polius  inhxrendum 

bic  videalur  nostrx  Vulgalx  quam  aliis  lextibus  , 

dicendum  apparet  quod  Mardochxus  non  fucrit  pa- 
truclis,  sed  patruus  reginx  Eslber.  Intérim  lamen 

cliam  gratis  dato  quod  Mardochxus  cl  Eslber  lucrint 

patruclcs, 

R.  2.  inde  nibil  sequi  contra  noslram  sententiaru  : 

quia  imprimis  palcr  Eslberis  poluit  esse  mullo  junior 
quam  cral  palcr  Mardocbxi  :  et  insuper  Mardoclueus 

poluit  esse  nalus ,  dum  pater  ejus  adbuc  cral  valdc 

juvenis;  Estlier  vero  poluit  tanlum  esse  n;ita  ,  dum 

pater  ejus  ad  nolabilcm  seneclulein  pcrvcnetal.  Kl 

eic  adhuc  verum  erit  quod  Esther  esset  valdc  juve- 
nis dum  Mardoclueus  cral  valdc  scucx.  Sane  quod 
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Mardochxus  fucrit  mullo  senior  Eslberc ,  inde  palet 

quod  ipse  fuerit  ejus  nulrilius ,  eamque  in  hliam 
adoptaverit,  quando  utrumque  parenlem  amiserat; 

ut  dicilur  cap.  II ,  7  et  15. 

Obj.  VI.  Darius  Hystaspes  favit  Judxis  ab  inilio 

regni  sui ,  marilus  aulem  Eslber  non  semper  ,  sed 

tantum  anno  duodecimo.  Prxlerea  Darius  Hyslaspis, 

facta  diligenti  inquisit.one  ,  I  Esdrx  VI  ,  jussit 

xdificari  lemplum  Jerosolymitanum ,  cl  agnovit 

Judxos  esse  veros  Dei  cullores  ;  quomodo  ergo  ille 

rex  lam  favorabilis  Judxis  potuisscl  dare  decreturn , 

ut  omnes  Judxi  ad  unum  usque  inlerficerenlur  ? 

Quare  Eslber,  si  Darius  Hyslaspcs  erat  Assuerus  pro 
salute  Judxorumdeprecans,  ipsi  non  indicat  genlcm 

illam  esse  geniem  Judxorum ,  nullius  criminis  ream, 

quam  Aman  morli  adjudicaverat ,  cui  tamen  ipse  rex 
paucis  abbinc  annis  facultalem  templi  restaurandi  a 

Cyrodalam,  sumptibus  etiam  ex  arcaregiaasiignatis 
confirmaverat?  Certe  apud  regem  tam  benevolum 

Judxis ,  non  debebat  Mardocbœus  nepli  sux  lam 

alium  de  génie  sua  judaica  silentium  imponere.  Ergo 

Darius  Hystaspes  non  videlur  poluisse  esse  marilus 
Eslberis. 

R.  Licet  in  libro  Esther  non  habeatur  quod  ma- 
rilus ejus  faverit  Judxis  ab  initio  regni  sui  ;  lamen 

cliam  id  in  eodem  non  negalur  :  et  consequenter  ex 

isto  argumenlo,  uipote  pure  negativo,  ncquaquam 

concludi  potest  quod  Darius  Hystaspes  non  poluerit 
esse  marilus  Eslheris.  Etenim  cum  intenlio  auctoris 

libri  Esihcr  fucrit ,  ea  solummodo  describere  qu» 
concernunt  afflictioncm  populi  judaici  per  impium 

Amanum  allenlalam ,  et  ejusdem  populi  ex  isla 
affliclionc  liberationem  :  mirum  non  est  quod  in 

historia  Eslber  nulla  fiai  menlio  de  singulari  illo 

favore  quem  ab  inilio ,  seu  ab  anno  secundo  ,  regni 

sui  erga  Judxos  oslendcrat  Assuerus  ,  seu  Darius 

Hystaspes:  quiaillum  favorem  in  memoriam  revocare 

nullo  modo  concernebat  illa  qux  allingunlur  in 
hisloria  Eslber. 

Ad  id  vero  quod  addilum  est,  scilicel  quod  rex 

ille ,  tam  favorabilis  Judxis ,  non  poluisset  dare  de- 

creturn ut  omnes  Judxi  ad  unum  usque  interfice- 
rcnlur ,  respondco  negando  assumpluiu  :  Quia  hoc 

decrelum,  ab  Amano  per  fraudem  iuipetralum, 

tantum  dalum  fuit  anno  duodecimo  regni  Assucri ,  ut 

liquet  ex  cap.  III  bujus  libri.  Cum  igilur  Assuerus 
pularcl ,  quod  Aman  sibi  lideiissimus  esset ,  et  lue 

ipsi  relulisset  quod  populus  judaicus  ejus  scila  ,  seu 
mandata  conlemneret ,  ul  babetur  cap.  III ,  8  :  nusus 

nemini  mirum  videri  débet  quod  rex  ille ,  qui  anno 

secundo  regni  sui  Jud.visvalde  favorabilis  fuit,  anno 
duodecimo  permiscrit,  ut  Aman  ipsius  uoininedarct 

et  promulgarct  decrelum ,  ut  Judxi  ad  unum  usque 

inlerficerenlur.  Vide  cap.  XIII  a  versu  1  usque  ad  7. 

Istud  vero  quod  ullcrius  in  argumenlo  assumplum 

est ,  nempe  quod  Esther  pro  salule  Judxorum  de- 
precans,  régi  non  indicaveril,  gentem  illam  esse 

genlcm  Judxorum,  nullius  criminis  rcami,  quaia 
Aui;hi   morii  adjudicaverat,   verum  non  apparet  i 
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nam  quod  Esther  hoc  saïlem  implicite  ipsi  indicaverit, 

satis  clarum  apparet  ex  capite  Vil,  4  et  6.  Denique 

ad  id ,  quod  ullimo  adjunctum  est ,  nempe  quod 
Mardochacus  nepli  suae  non  debuisset  lam  altum  de 

gente  sua  judaica  imponere  silentiuin ,  rursus  nego 

assumplum  :  quia  cum  hoc  factum  sit  eo  lempore 

quo  prima  vice  ad  conspectum  régis  adducta  est  Es- 
llier,  recte  ei  prœcepit  Mardochreus  ut  laceret  genus 

suum ,  ne  lanquam  iguobilis  a  regc  rejjccretur.  Si- 
quidem  Judaei,  qui  in  provinciis  regui  Persarum  ha- 

bitant, reputabanlur  lanquam  captivi  et  servi;  uli 

in  caputll  hujus  libri  observai  Lyranus. 
Obj.  VII.  De  Amano  bic  cap.  XVI,  14,  dicit  rex 

Assuerus  :  Hoc  cogitans ,  ul  Mis  (Judaeis)  inlerfectis , 
imidiarelur  noslrœ  soliludini,  et  regnum  Persarum 

transferret  in  Maccdonas.  Alqui  Darius  Ilyslaspes 
nullo  modo  timere  poterat  ne  regnum  Persarum 

transferretur  in  Macedonas ,  sed  jure  merilo  hoc 

timere  poluit  Artaxerxes  Ochus;  ergo  non  Darius 

Ilyslaspes,  sed  Arlaxerxcs  Ochus  fuit  iste  Assuerus 

de  quo  agitur  in  hoc  libro. 

Probalur  minor  pro  prima  parle  :  Post  Darium 

Ilystaspem  ,  anlequam  Maccdones  per  Alexandrum 

Magnum  debellarent  Pcrsas,  et  lotum  eorum  impe- 
riuni  macedonico  regno  conjungerent  ,  adhuc  in 

Persia  fuerunt  reges  decem;  ergo  Darius  Hyslaspes 
non  poluit  timere  ne  in  Macedoncs  transferretur 

imperium  Persarum. 

Probatur  minor  pro  secunda  parte  :  quia  post 

Artaxerxem  Oehum  lanlum  fluxerunt  anni  decem , 
quando  regnum  Persarum  translaium  est  in  Macc- 

dones, viclo  Dario  Codomano  per  Alcxandrum 

Magnum  ;  ergo  Ochus  timere  poluit  ne  regnum 
Persarum  transferretur  in  Macedones. 

Accedil,  quod  anle  annum  irigesimum  Philippi  , 
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palris  Alexandri  Magni ,  regnum  Macedonum  fuerit 

humile ,  et  vix  inler  régna  cognitum ,  uli  testatur 

Curtius.  Ergo  Darius  Ilyslaspes,  qui  pluribus  annis 

regnavit  ante  tempora  Philippi,  non  poluit  timere 
ne  in  Macedoncs  transferretur  regnum  Persarum , 

sed  verisimilius  id  timuit  Artaxerxes  Ochus,  qui  anle- 

pcnullimus  fuit  Persarum  rex;  adeoque  ejus lempore 

conligit  historié  Eslher. 

R.  neg.  min.  et  conseq.  Quia  dolenter  Ioquilur  As- 
suerus in  loco  objecto  de  sua  solitudine  ,  per  quant 

commode  intelligi  potestquod  prolenimasculinam  non 

haberet  ex  prœdilecta  sua  uxore  Esthere  ,  quam  fa- 
ceret  regui  hocredem.Cum  enim  Vasihi  esset  repudia- 
ta ,  verisimiliter  repudiatum  cliam  ex  ea  voluit  a 

throno  filium  Xcrxem  ,  modo  nascerelur  alius  ex 

Eslhere.  Quia  vero  Aman,  quinaiivilalecratMacedo, 

fautor  invenlus  esl  duorum  eunuchorum  qui  conlra 

regem  conspiraveranl,  merilo  poluit  rex  timere  ne 

idem  Aman  vel  regnum  sibi  usurpare  vellet ,  vel  oc- 

ciso  rege  ,  lenlaret  transferre  regnum  in  populares 
suos  Macedones. 

Porro  licet  circa  initium  regnanlis  Piiilippi  humile 

fuerit  regnum  Macedonum ,  non  sequilur  quod  sem- 
per  taie  fuerit,  v.  g.,  lempore  Daiii  Hyslaspis.  Deinde 

licet  semper  humile  fuisset  ;  cogilare  nihilominus  po- 

luit Aman  ,  jam  a  rege  exahalus  ,  et  post  ipsum  pri.- 
mu  m  locum  oblinens  ,  unico  actu  ,  occidendo  scilicet 

regem  ,  et  sic  imperando  ,  summum  dare  imperium 
Macedonibus,  ex  quorum  génie  erat. 

Denique  eliamnegaripotestsuppositumminoris,  sci- 
licet quod  rex  Assuerus  limuerit  ne  Aman  regnum 

Persarum  transferret  in  Macedones.  Nam  prsecitalo 

capileXVI  lanlum  dicitur  quod  Aman  hoc  facere  in- 
tenderit  ;  sed  nullibi  habelur  quod  rex  limuerit  ne 
idem  conlingeret. 

DILUCIDATIO 
IN  UTRUMQUE 

LIBRUM  MAGHABiEORUM. 

Libri  Machabscorum  1res  adhuc  circumferuntur,  sed 

duo  lanlum  priores  auctorilatem  canonicam  habcnl , 

iique  soli  jam  in  sacris  bibliis  exslant.  Vocanlur  aulem 

Macliabworum,  non  aseplem  illis  marlyribus ,  dequi- 

bus  lib.  II,  cap.  YII,  sed  a  Juda ,  qui  vocatus  est  Ma- 

cliabœus,  ex  co  quod  vexillis,  quibusin  bello  uteba- 
tur  contra  Anliochum  ,  aliosque  Judxorum  et  legis 

hostes,  curaverit  inscribi  initiales  lilteras  harum  vocum 

hehraicarum  :  Mi  Camoca  lie  Elim,  Jehova,  idest,  Quis 

similis  lui  in  fortibus,  Domine  ;  qua?  verba  exstanl  in 

tantico  Moysis,  Exod,  XIV,  H.  Solenl  cniiu  llcbraei 

primas  lillcras  nominum  colligere  ,  el  ex  iis  colleclis 

vocem  fingere  compendii  causa. 

Porro  hi  duo  libri  exponunt  stalùm  Ecclesioc  Dei 

sub  Graecorum  monarcl»ia.  Quis  vero  eorum  sit  au- 
clor  secundarius,  quidem  non  constat;  sed  tamen 

cerlum  est,  tum  ex  stylo,  tum  ex  diversa  suppulalione 

lemporum,  fuisse  duos  diversos  qui  duos  hos  lib.-os 
scripserunt  ;  atquc  in  eo  conveniunt  ornnes.  Primus 

liber  juxla  omnes  proprie  liber  dicitur,  secundus  vero 

ju.ua  Bellarminuni  cl  alios  videlur  polius  dicenda 

epislola  quam  liber.  Kpislola  ha:c  m.is^a  est  ad  Ju- 
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dxos  in  jEgypto  habitantes,  ut  dum  prxmonerentur 
de  festo  Purgaiionis  templi  celebrando,  et  ad  illud 

invilarentur,  celebrarent  et  ipsi  in  ̂ Egyplo  festum 

Scenopegix  :  ad  quai  festa  celebranda,  et  persisten- 
dum  forlius  in  observantia  legis  mosaicx,  in  eadem 

cpistola  referuntur  capitalia  qux  istis  temporibus 

circa  genlem  judaicam  aciaj  erant  ;  unde  et  inveni- 

mus  addila  multa,  quœ  deerant  in  libre-  primo,  et 

nonnulla  l'usius  narranlur  in  libro  secundo  quarn  in 

primo,  et  econverso.  Quia  vero  in  ulro.quc  substanlia 

rerum  gestarum  describitur  polius  quarn'  ordohisio- 
ricus  servatur ,  ut  cnucleatius  seriem  hisloricam  per 

ordinem  lemporis  quisque  videre  p.ossit ,  atque  ita 

contra  bxrelicos,  multum  liis  libris  insultantes  pro? 

pter  sacrificia  pro  defunclis  obhla,  auibenticilat.em 

hujus  historix  manulenere  valeat,  anlequam  ad  alla 

accedamus,  sit 

BREVIS  DISPOSITIO 
HUJUS  HISTORLE  EX  BINO  LIBRO  EXTRACTA. 

-o-s.®*©*®®-»- 

'  Ne  cogamur  lotum  lexlum  describere,  semper  tan- 

tum  initialia  et  finalia  verba  ponemus,  ubi  progre- 
ditur  hisloria. 

Proprie  initium  horum  librorum,  seu  prxfatio  ad 
hanc  historiam,  liabetur  lib.  II  cap.  II,  20,  incipiendo 
ab  bis  verbis  :  De  Juda  vero  Machabœo  usque  ad 

finem  illius  capilis. 

Sequitur  ex  lib.  I  cap.  I,  1  :  Et  factum  est  usque  ad 
versus  11  verba  ha?c  :  Ilegni  Grœcorum. 

Prosequitur  historia  per  libri  II  cap.  III  et  IV, 

usque  ad  versus  7  verba  hxc  :  Qui  JSobilis  appella- 
batur. 

Tune  lib.  I  cap.  I,  12  :  In  diebus  illis  usque  ad 

f  .  14  :  Abierunt  ad  regem. 

Sequitur  libri  II  cap.  IV,  7  :  Ambiebat  Jason  usque 

ad  ̂ .  10  :  Quod  cum  rex  annuisset ,  et  obtinuissel 

principatum.  Quibus  verbis  consonant  illa  quee  ha- 
benlur  lib.  I  cap.  I,  14  :  El  dédit  Mis  potestatem  usque 

ad  illa  :  Ut  fuciïent  justiliam  genliuni,  et  connectenda 

sunt  illis  qux  liabenlur  lib.  II  cap.  IV,  10  :  Slaiim 

ad  gentilem  rhum  conlribules  suos  transferre  cœpit. 

Prosequitur  lib.  I  cap,  I  ,  15  :  Et  cedificaverunt 

usque  ad  hxc  verba  jk  16  :  Facerent  midum. 
Deinde  ex  lib.  H  cap.  IV,  11  :  Et  amotis  his  usque 

ad  hxc  verba  capitis  V,  1  :  Paravil  in  JEgyplum. 

Sequitur  lib.  I  cap.  I,  17  :  Paralum  est  regnum 

usque  ad  f  .  20  :  Accepil  spolia  terra;  JEgypli. 

Sequitur  ex  lib.  II  cap.  V,  2  :  Contigit  autem  per 

universam  Jcrosolymam  usque  ad  verba  versus  11: 

Profeclus  ex  Aïgypto. 
Tune  lib.  I  cap.  I,  21  :  Et  convertit  usque  ad  ̂   . 

22  :  In  multitudine  gravi. 

Sequitur  lib.  H  cap.  V,  U  :  Efferalisanimis  usque 
ad  f  .  16  :  El  conlaminabat. 

Prosecutio  hujus  est  lib.  1  cap.  I,  23  :  Et  inlravil 

in  sanclificationem  usque  ad  liocc  verba  versus  29  : 

Induit  confusionem. 

Deinde  lib.  II  cap.  V,  17  :  I ta  alienatus  mente  An- 
liochus  usque  ad  ̂   .  24  :  Cumque  appositus  esset  contra 

Judœos.  Verbis  bis  subjungenda  sunt  ex  lib.  I  cap.  I, 

30,  hxc  :  Posl  duos  annos  misit  rex  principem  tributo- 

rum  (  nempe  Apollonium,  Judxis  maxime  invisum) 
in  civilates  Juda. 

Prosecutio  hujus  liabetur  lib.  II  cap.  V,  24  :  Cum 

exercitu  viginti  et  duobus  millibus  usque  ad  hxc  verba  : 
J menés  vendere. 

Tune  lib.  I  cap.  I,  30  :  El  ven'U  Jérusalem  usque  ad 
verba  versus  31  :  Crediderunt  ei. 

Sequilur  lib.  II  cap.  V,  25  :  Qui  cum  venissel  Jcro- 

solymam usque  ad  verba  versus  26  :  Ingénient  mulii- 
ludinem  peremil. 

Fusius  hxc  dicuntur  lib.  I  cap.  I,  32 ,  per  hxc 

verba  :  Et  irruit  super  civitalem  usque  ad  finem 

capilis  I  :  Et  facta  est  ira  magna  super  populum 

valde. 

Fit  prosecutio  lib.  II  cap.  VI,  1  :  Sed  non  post  mul- 
tum lemporis  usque  ad  versum  41  capitis  VII  :  Novis- 

sime  autem  posl  filios  et  mate^  consumpta  est. 
Prosecutio  desunienda  est  ex  lib.  I  cap.  II,  1  :  In 

diebus  illis  surrexil  Malliathias  usque  ad  versum  1 

capilis  III  :  Et  surrexil  Judas,  qui  vocabatur  Maclia- 
bœus,  /ilius  ejus  pro  eo. 

Tune  lib.  II  cap.  VII,  42  :  Igilur  de  sacrifiais,  et  ni- 
viiis  crudelitatibus  satis  dictum  est.  Ilis  subjunge  ex 

lib.  II  cap.  V,  27  :  Judas  autem  Machabœus  usque  ad 

finem  capilis  :  Ne  particeps  esset  coinquinaiionis. 

Post  hxc  lib.  II  cap.  VIII  :  Judas  vero  Machabœus 

usque  ad  versum  7:  Ubiquc  di/j'undebatur. 
Prosecutio  est  lib.  I  cap.  III,  7  :  Et  exacerbabat 

reges  multos  usque  ad  versum  37  :  Perambulabat  su- 

periores  regiones. 

Libro  II  cap.  VIII  ,  8  :  Videns  autem  Philippus 

usque  ad  versum  9  :  In  bellicis  rébus  experiemis- 
simo. 

Libro  I  cap.  III,  38  :  El  etegit  Lysias  usque  ad  ver- 
sum 40  :  in  terra  campestri. 

Libro  II,  cap.  VIII,  10  ;  Consliluil  autem  Nicanor 

usque  ad  versum  11  :  Consecutura. 
Libro  I  cap.  III,  41  :  Et  audierunl  mercatores  usque 

ad  illa  verba  :  Terrœ  alienigenarum. 

Libro  II  cap.  V 111  ,  12  :  Judas  autem  ubi  comperit 

usque  ad  versum  15  :  Super  ipsos. 

Prosecutio  est  lib.  I  cap.  III,  42  :  Et  vidit  Judas 

usque  ad  versum  55  :  Nisi  lu,  Deus,  adjuves  nos. 
Libro  II  cap.  VIII,  16  :  Convocalis  autem  usque  ad, 

versum  21  ;  Pro  legibus  et  palria  mori  paraît. 
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Prosequilur  historia  lib.  I,  cap.  III,  54  :  Et  tubis 
clamaverunl  usque  ad  versuni  55  :  Et  decuriones. 

Libro  11,  cap.VIIl,  22:  Constiluit  itaque  usque  ad  hœc 
verba  versus  23  :  Lecto  itlis  sancto  libro. 

Libro  I,  cap.  111,  56  :  El  dixit  his  usque  ad  versum 
15  capilis  IV  :  Qui  eranl  cum  Juda. 

Libro  II,  cap.VIIl,  23,  ab  his  verbis  :  Et  dato  signo, 
usque  ad  illa  :  Cum  Nicanore. 

Libro  1,  cap.  IV,  14:  El  congressi  sunl  usque  ad  ver- 
suni 22  :  In  campum  alienigenarum. 

Libro  II,  cap.VIIl,  24  :  Et  facto  sibi  adjutore  Omni- 
potente usque  ad  versum  26  :  Non  perseveraverunt 

insequentes. 

.  Libro  I,  cap.  IV,  23  :  Et  Judas  reversus  est  ad  spo- 
lia castrorum  usque  ad  versum  25  :  El  fada  est  salus 

magna  in  Israël  in  die  illa. 

Libro  II,  cap.VIIl,  27  :  Arma  autemipsorum,  et  spo- 

lia congreganies  usque  ad  finem  capilis  :  Ab  ipso  con- 
stituas. 

Proseculio  habetur  lib.  I,  cap.  IV,  26  :  Quicumque 

autem  alienigenarum  evaserunt  usque  ad  versum  4  ca- 

pilis VI  :  Et  reversus  est  in  Babyloniam. 

Libro  II,  cap.  IX,  1  :  Eodem  tempore  Antiochus  us- 
que ad  hxc  verba  versus  3  :  Et  cum  venisset  circa 

Ecbalanam. 

Libro  I,  cap.  VI,  5  :  Et  venit  qui  nuntiarel  usque  ad 
bsnc  verba  versus  8  :  Et  commotus  est  valde. 

Libro  II,  cap.  IX,  3:  Recognovil  usque  ad  versum 
6  :  Nullo  modo  a  malilia  sua  cessarel. 

LM)ro  I,  cap.  VI,  3  :  Et  decidit  in  lecium  usque  ad  : 
Sicut  cogitabat. 

Tune  lib.  II,  cap.  IX,  7  :  Super  hoc  autem  superbia 

repletus  usque  ad  versum  10  :  Eum  nemo  polirai  pro- 
pler  intolerantiam  fœtoris  portare. 

Libro  I,  cap.  VI  ,  9  :  Et  eral  illic  per  dies  multos 
usque  ad  versum  15  :  Et  régnant. 

Libro  II,  cap.  IX,  U  :  Mine  igitur  cœpil  usque  ad 
Versum  28  :  Miserabili  obitu  vila  functus  est. 

Libro  I,  cap.  VI ,  16  :  Et  mortuus  est  illic  Antiochus 

rex  anno  cenlesimo  quadragesimo  nono. 

Libro  II,  cap.  IX,  29  :  Transferebal  autem  corpus 

usque  ad  versum  9  capilis  X  :  Et  Antiochi  quidem,  qui 

appellatus  est  Nobilis,  vitœ  excessus  ita  se  habuit. 

Libro  1,  cap.  VI,  17  :  El  cognovit  Lysias,  quoniam 

mortuus  est  rex  usque  ad  :  Nomen  ejus  Eupalor. 

Libro  II,  cap.  X,  10:  N'unc  autem  de  Eupatore  An- 
tiochi impii  filio  usque  ad  finem  capilis  12  :  A  pecca- 

lis  solvantur. 

Libro  I,  cap.  VI,  18  :  Et  hi  qui  erant  in  urce  usque 

ad  versum  50  :  Docti  ad  prœlium. 

Libro  II,  cap.  XIII,  1  :  Anno  cenlesimo,  quadragesimo 
nono  usque  ad  versum  14  :  Civibus  slarenl. 

Libro  I,  cap.  VI,  51  :  Et  venerunt  usque  ad  versum 
32  :  Contra  castra  régis.  Illi  subjungenda  sunt  liaec 
verba  lib.  II,  cap.  XIII,  14:  Circa  Modin  exercilum 
constiluit. 

Tune  fit  proseculio  lib.  I,  cap.  VI,  33  :  Et  surrexit 

rex  usque  ad  versum  42  :  In  prœlium. 
S.  S.  XXVI 
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Et  dato  signo  usque  ad Libro  II,  cap.  XIII,  15: 

Iixc  verba  :  Aulam  regiam. 

Libro  I,  cap.  VI,  42  :  Et  ceciderunt  usque  ad  ver- 
sum 46  :  Et  mortuus  est  illic. 

Libro  II,  cap.  XIII,  15  :  In  castris  usque  ad  versum 
16  :  Castra  replentes. 

Libro  I,  cap.  VI,  47  :Elvidentes  usque  ad  illa  verba: 
Diverterunt  se  ab  Us. 

Libro  II,  cap.  XIII,  16:  Rébus  prospère  gestis  usque 
ad  versum  17  :  Proleclione. 

Libro  I,  cap.  VI,  48  :  Castra  aulem  régis  usque  ad 
illa  verba  :  Montent  Sion. 

Libro  II,  cap.  XIII,  18  :  Sed  rex  usque  ad  versum 
22  :  Dexlram  dédit  :  accepit. 

Libro  I,  cap.  VI,  49  :  Et  fecit  pacem  usque  ad  ver- 
sum 54  :  In  locumsuum.  Jam  subjungenda  sunl  liœc 

verba  lib.  Il,  cap.  XIII,  25:  Commisit  cum  Juda,  su- 

peratus  est. 
Libro  I,  cap.  VI,  55:  Et  audivit  Lysias  usque  ad 

versum  60  ;  Misil  ad  cos  pacem  facere. 

Libro  11,  cap.  XIII,  23  :  Ut  autem  cognovit  usque  ad 
illa  verba  :  Quibus  justum  visum  est. 

Libro  I,  cap.  VI,  60  :  El  receperunt  illam  usque  ad 
versum  61  :  De  munilione. 

Libro  II,  cap.  XIII,  ab  bis  verbis  :  El  reconciliaius 

usque  ad  versum  24  :  Ducem  et  principem. 

Libro  I,  cap.  VI,  62  :  El  intravit  rex  usque  ad  ver- 
sum 63  :  Reversus  est  Anliocluam. 

Libro  II,  cap.  XIII,  25  :  Ut  autemvenit  Ptolemaidein 

usque  ad  finem  capilis  :  Reditus  processit. 

Libro  I,  cap.  VI,  65  :  El  invertit  Philippum  usque  ad 

finem  capilis  :  Occupavit  civitatem.  : 

Libro  II,  cap.  XIV,  1  :  Sed  post  triennii  lempus  co* 

gnovit  Judas  usque  ad  versum  2  :  Ducem  ejus  Lysiam. 
Libro  I,  cap.  VII,  1  :  Anno  cenlesimo  quinquayesimo 

primo  usque  ad  versum  5  :  Volebat  fieri  sacerdos. 
Libro  11,  cap.  XIV,  5  :  Alcimus  autem  quidam  usque 

ad  versum  11  :  Inflammaverunt  Demetrium. 

Libro  I,  cap.  Vil,  6  :  Et  accusaverunt  populum  usque 
ad  versum  25:  Accusavit  eos  multis  criminibus.  Mis 

subjungenda  sunl  immédiate  ex  lib.  Il ,  cap.  XIV,  12 

haec  verba  :  Qui  statim  Nicanorem  prœpositum  elephan- 
torum  ducem.  El  lune  anneelenda  sunl  hax  verba  ex 

lib.  1,  cap.  VU,  26  :  Vnum  ex  principibus  usque  ad  : 
Contra  Israël. 

Libro  II,  cap.  XIV,  12  :  Misil  in  Judœam  usque  ad 

versum  31  :  A  viro  prœventnm. 

Libro  I,  cap.  "VII,  27  :  Misit  ad  Judam  usque  ad 
versum  54  :  Locutus  est  superbe. 

Libro  II,  cap.  XIV,  51  :  El  sacerdolibus  usque  ad 

versum  55  :  Patri  consecrabo. 

Libro  I,  cap.  VII,  55  :  Et  juravit  usque  ad  versum 

38  :  Ul  permaneant. 
Libro  II,  cap.  XIV,  54  :  Sacerdotes  aulem  usque  ad 

versum  6  :  Slaluere  de  Juda. 

Libro  I,  cap. VII,  39  :  Et  exiil  Nicanor  usque  ad  illa 

verba  :  Occurrit  illi  exercitus  Syriœ. 

Libro  II,  cap.  XV,  7  :  Machabœus  autem  sempet 

confidebal  usque  ad  versum  19  :  0'"'  congressuri  crant. 
(Trente-huit.) 
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Libro  I,  cap.  VII,  40  :  El  Judas  applicuil  usque  ad 

hxc  verba  :  Cum  tribus  millibus  mit. 

Libro  II,  cap.  XV,  20  :  Et  cum  jam  omîtes  sperarcnt 

usque  ad  versum  24:  Advenus  sanclum  populum 
tuum. 

Libro  I,  cap.  VII,  40:  El  oravit  Judas  usque  ad 
versum  42  :  Maliliam  illius. 

Libro  II,  cap.  XV,  24  :  El  hic  quidem  Ua  peroravit 

usque  ad  versum  27  :  Dominum  cordibus  oranles. 

Libro  I,  cap.  VII,  45  :  El  commiserunt  exercitus  prec- 
imm  usque  ad  verba  illa  :  In  prœlio. 

Libro  II,  cap.  XV,  27  :  Prosiraverunt  non  minus 

usque  ad  :  Magnifiée  delectati. 

Libro  I,  cap.  VII,  44  :  Vl  anlcm  vidit  usque  ad  ver- 
sum ':6  :  Non  est  reticlus  ex  eis  née  unus. 

Libro  H,  cap.  XY,  2S  :  Clinique  cessassent  usque  ad 

versum  50  :  Jerosolijmam  per[erri. 

Libro  I,  cap. VII,  47  :  Et  acceperunt  spolia  usque  ad 
liooc  verba  :  El  atlulcrunl. 

Libro  II,  cap.  XV,  51  :  Quo  cum  pervcnissenl  usque 
ad  versum  55  :  Conlra  templum  snspendi. 

Libro  I,  cap.  Vil ,  47  :  Et  suspcnderunl  usque  ad 
versum  48  :  In  lœïnia  magna. 

Libro  II,  cap.  XV,  51  :  Omnes  iifitur  usque  ad  ver- 
sum 57  :  Pridie  Mardochœi  dici. 

Libro  I,  cap.  Vil,  49  :  Et  constitua  usque  ad  finem 

rapilis  :  Dies  paucos. 

Tuucex  libro  II,  cap.  XV,  58,  subjungenda  sunt 

banc  verba  :  lgilur  his  erga  Nicanorem  geslis,  et  ex 

illis  temporibus  ab  Hebrœis  civilate  possessa. 

Libro  I,  cap.  VIII,  1  :  Et  audivit  Judas  nomen  Ro- 
manorum  usque  ad  liuem  capilis  XIII  :  Ilabilavit  in 
Gazaris, 

Libro  II,  cap.  I,  1  :  Fralribus,  qui  sunt  per  +Egij- 
ptum  usque  ad  versum  9  :  Mensis  casku. 

Libro  I,  cap.  XIV,  1  :  Anno  cenlesimo  scptuages'nno 
secundo  usque  ad  fincm  capilis  XVI:  Posl  patron 
suum. 

Time  lib.  Il,  cap.  I,  40  :  Anuo  centesinw  oclogesimo 

oclavo  uSque  ad  versum  19  capilis  II:  Locum  pur- 

gavil. 
Peuiquc  lib.  II,  cap.  XV,  58  :  lu  his  [aciam  finem 

rxrmonis  usque  ad  fincm  capilis  :  Erit  consunimatus. 

Atquc  Iwc,  ut  putem,  satis  vet  isimilis  el  exacta  est 

borum  librorum  disposilio  juxla  sericin  gcslonun,  cl 

succcssioncm  lemporum.  Intérim  pro  ultcriori  corum- 
dem  intclligentia 

Obscrvandum  est,  quod  bistoria  Macbabxorum 

contineat  decursum  quadraginia  circiter  ânnofum.  In 

lii9  vero  libris  suppnt.mlur  isti  anni  juxla  a:ram  regni 

Grxcorum  ,  quœ,  exciso  Pcrsarun»  impefio,  proprie 

cœpit  ab  Alexandre  màgfio,  qui,  dcticio  Dario  Codo- 
mano,  lolum  imperium  in  Grœcos  transiulii,  ci  mor- 

tuus,  divisuiri  rcliquit  sUts pfjncipibùs  imperium  ,  ex 

quibus  Seleucus  Nicanor,  sou  JSicalov  ;  id  est,  Viclo- 

riosus  nominatus,  in  Babyloftia,  Media,  Susiana,  aliis- 
que  regionibus  orientalihus  regnum  consliluit.  Pra> 

fali  aulem  anni  non  ab  inilio  regnânlîs  Alexandri,  nec 

a  morlo  cjus  Slalim  <iiiiui)it  iniliuni,  sed  ab  hoc  Se- 

lcuco,  quando  plene  firmavil  regnuin  suum  ,  nempe 

annis  12  cl  8  menbibus  post  moriem  Alexandri,  qui 

a  devicto  Dario  Codomano  lantum  supervixit  annis 

<ex.  Adeoque  primus  annus  regni  Gracorum  juxla 
coinputuni  libri  primi  vergit  ad  fincm  anni  decimi 

noni  regni  Grœcorum  absolule  speclali,  incipiendo 
iiiinirum  illud  regnum  ab  inilio  regnantis  Alexandri 

in  Persia,  et  aliis  Asi;e  regionibus.  Juxla  compuium 

vero  libri  secundi  anno  primo  jam'ineboalus  cral  an- 
nus  vigesimus,  juxla  aliquos  vigesimus  primus  regni 
Crœcorum  absolule  speclali  :  quia  ut  minus  compu- 

lus  libri  secundi  est  posterior  semianno  (juxla  aliquos 
sesquianno)  compulu  libri  prioris. 

Porro  acra,  quam  novain  indioavil  Seleucus,  origi- 

luin  suam  liabet  a  mense  nisan,  qui  correspondet  1ère 

rn^iro  marlio  ;  quia  illo  inense  Seleucus  devi<  i<>  àn- 

ligoni  ;cmuli  sui  filio  Demetrio,  impcritim  Asi;r  sibi 

viiulieavit.  Hic  annorum  compulus  vocalur  Scleuci' 

darum,  regni  Grœeomm,  macedonius,  et  ab  .•Egy,  liis 
alexandrinus  ;  quo  cum  ulerenlur  Jmlaoi  in  Jud;ca  dc- 

gentes,  lib.  I  Madiabœorum ,  ab  aliuuibus  eliam  di- 

ci tur  compulus  judaicus.  A  mense  vero  septimo,  tel 

anni  ejusdem,  vcl  anni  sequenlis  incboanlur  anni 

vulgo  dicli  antiocheni  vel  sgriaci,  forte  a  redilu  Se- 

leuci  ex  Asia  minore  jam  subacla  in  Asiam  m.ijo- 

rcm  ;  et  bic  compulus  eliam  ab  aliquibus  dicilur  se- 
ennda  œra  Selcucidarum ,  aliis  vocatur  ehaldaicus , 

syro  ehaldaicus,  clc.  Ex  notata  illa  duarum  rerarum 

divcrsilatc,  solvuntur  apparentes  anlilogi;c,  seu  va- 

riae  diflicullalcs,  quas  liarclic-i  movent  con'.ra  auihen- 
licilalem  canonicam  lioruni  librorum.  Hoc  auteni  ut 

pienius  liai,  sit 

Qf.ESTIO  PRIMA.   —    AN  UTERQUE  NOSTER   MACIIAB/EORUH 

LIBER  SIT  CANON1CIS  SCRIPTUR1S  ANNUMERANDUS.  I 

Resp.  el  dico  1:  Ulcrquc  bic  liber  non  fuil  ab  ini- 
lio Ecclesiie  ab  omnibus  admissus  ni  canonicus  et 

divinus.  g 
Probatur.  Inler  divinos  ac  canonicos  libros  non 

numéral  cos  index  coufcclus  a  S.  Melitonc  episcopo 

sardensi,  ab  Origenc,  a  concilio  laodicœno,  a  S.  Hi- 

Iario,  cl  a  S.  Grogorio  Nazianz.  Unde  et  idemGrego- 
ii us,  oral.  22,  dum  Mâcha bseoriun  laudes  rclebm, 

non  adducil  aliquem  lextum  borum  librorum.  noque 

inenlioncm  facit  eorumdem,  sed  ex  libro  Jostpbi  lau- 
dein  eorum  dcsumii. 

Tcslalur  eliam  S.  Ilicron.  qnod  libri  Machaàœorum 

ab  Ecclesia  sui  lemporis  non  luerinl  rcrepti  ut  ca- 

nonici  ;  sic  enijn  loquilur  praMatione  in  libros  Salo- 
nionis  :  Machabworum  libros  legit  quidem  Ecclesia,  sed 

cos  inler  canonicus  Scripiuras  non  recipil.  Deniquu  S. 

Gregorius  Magnus,  lib.  XIX  .Moral,  cap.  15,  cilans  lo- 
cum ex  libro  I  Madiabœorum,  pra'millit  :  Non  inor- 

diuate  aqimus  ,  si  et,  libris ,  licel  non  canonicis,  sed 

lumen  ad  œdificationem  Ecclesiw  edilis,  tesliinonium 

proferamut- Dico  2,  Lied  jam  emunerati  scriplorcs  non  admi- 
scrinl  hos  libros  lanqunm  ccrlo  canonicos  (nain  plus 

dicero  non  voluci'unt,  dum  cos  inler  canonicas  Sari- 
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pturas  non  rètulerunl),  ab  inilio  lamcn  a  nmllis  et 

prœcipuis  Ecclesiœ  scrlptorJbws,  ac  SS.  palribus  ut 

canonici  admissi  fuerunt,  et  ut  taies  jam  ah  omnibus 
admillendi  sont. 

Probatur.  Vetustissimus  Origenes,  elsi  in  sacrorum 

librorum  indice  eos  prœtermiliat,  ipsos  tanien  ut  ge- 
nuinos  divins  Scripturœ  libres  laudat  lib.  II  Periar- 

chon  cap.  1  dicens  :  Ut  autem  ex  Scripturarum  auclo- 

ritale  hœc  ita  se  habere  doceamus,  audi,  quomodo  in 

Machabœorum  libris,  ubi  mater  marlijrum ,  unum  ex 

filiis  coltortatur  ad  loleranda  lormenla,  ail:  «  Rogo  te 

fiti,  réspice  cœltmt,  etc.  »  Et  in  cap.  V  Epist.  ad  Ro- 
inanos  probat  contra  hœreticos  valenlinianos,  quod 

aliqui  in  veteri  etiam  lege  pro  Dei  lcgibus  morlem 

subicrint,  quod  pernegabanl  valentiniani.  Lcgant,  fn- 
quit,  Machabœorum  libres,  ubi  beala  mater  cum  septem 

filiis  martgrium suscepil.  Uiulc  nisi  secum  pugnaveiït 

Origenes,  cliccndum,  quod  prœfat.  in  Psalmos,  ubi 
babet  iiidiccm  librorum  canonicorum,  et  (amen  in  co 

non  ponit  libros  Machabœorum,  seculus  fuerit  cano- 

nemllebrœorum,  locis aulcm jam citatis expropria sen- 
tenlia,  et  Ecclesiœ  catholicœ  Iradiiione  locutus  fuerit. 

SimiliterTerlullianus,  lib.  adversus  Judœos,  cap.  A, 

ex  libris  Machabœorum  probat  quod  observantia 

sabbati  fuerit  lemporanea  et  licite  poluerit  omiui  : 

Nam ,  inquit ,  cl  temporibus  Machabœorum  sabbatis 

pugnando  forliter  feccrunt,  etc. 

Sanctus  Cyprianus  lib.  de  Exhorlalione  martyrii 

voleus  ex  Scripluris  divinis  milites  Christi  ad  marly- 
rium  animare,  subtraclis  bnmani  sermonis  ambagi- 
bus,  staluit  ponere  sola  illa,  quœ  Deus  loquitur,  et 

quibus  servos  suos  ad  marlyrium  Christus  horlal.ur, 

ad  longum  cilat  plura  loca  ex  cap.  VI  et  VII  libri  II 
Machabœorum.  Unde  non  minus  canonicos  illos  exi- 

slimavit ,  quani  reliquos  \eleris  et  Novi  Teslauienti 

libros,  ex  quibus  suas  ad  marlyrium  exhortaiiones 

composuit.  Idem  epist.  55  ,  quœ  est  ad  Cornelium 

papam,  libros  Macbaba:orum,  ex  quibus  tcslimonium 

depromit,  Scripturam  divinam  appellat. 

Sanctus  Ambrosius  lib.  de  Jacob,  et  Vitabeata,  cap. 

10,  11  et  12,  Eleazari  et  septem  fralrum  gloriosa  cer- 
tamina  prœdical,  assumeiis  verba  illorum  librorum. 

Item  lib.  I  de  Offic.  cap.  40  et  41  :  et  lib.  III,  cap.  29. 

Sanctus Ilieronymus  ex  senlenlia  Ecclesiœ  loquens, 

lib.  V  Gommentariorum  in  Isaiam  ad  cap.  25,  posl- 

quam  dixisset  quod  nonnulli  Celhim  Cyprum  inter- 
prclenlur,  subjungit  :  Quanqnam  plerique  noslrorum, 

cl  maxime  Machabœorum  principum,  Celhim  llaliœ 

Macedoniœque  insulas  arbitrenlur.  Hoc  entra  Scriptura 

iommemorat,  quod  Atexander  rex  Macedonum  egressus 

lit  de  terrd  Celhim,  Ponitur  id  I  Machab.  I,  dicil  id 

Scripturam  commemorare  ;  ergo  libros  Machabœorum 

tupponit  esse  Scripturam.  Ex  eisdcm  libris  testimo- 

iiium  proferl  Commentario  m  cap.  VU  et  IX  Eccle- 
siastes,  cl  in  cap.Vlll  Daniclis.  Undcdicendum,  quod 

S.  Ilieronymus,  quando  dicit  hos  libros  non  esse  ca- 
nonicos, id  asserat  hoc  sensu,  quod  non  infallibiliter, 

etapud  omnes  illo  tempore  canonici  fucrint,  nondum 

scilicet  facta  plena  et  infallibili  Ecclesiœ  decisione. 
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Sanctus  Auguslinus  lotus  est  pro  canonica  auctori- 
talc  horum  librorum.  Nain  imprimis  lib.  de  Cura  pro 

morluis,  cap.  1,  probat,  sacrificia  et  preces  prodesse 

defunctis  per  cxemplum  Judœ  Machabœi ,  qui  misit 

duodecim  millia  drachmas  argcnii  Jcrosolymam ,  ut 

ouerrelur  pro  peccalis  morluorum  sacrificium.  Lib. 

etiam  XVIII  de  Civil.  Dei,  cap.  50,  ita  scribit  :  Ab  hoc 

tempore  apud  Judœos  restituto  tcmplo,  non  reges,  seoi 

principes  fuerunt  nuque  ad  Aristobulum  :  quorum  sup~ 
putatio  lemporum  non  in  Scripluris  sanctis,  quœ  «  en- 
nonicœ  t  appcllantur  (certo  scilicet,  et  ab  omnibus), 

sed  in  aliis  invenitur,  in  quibus  sunl  et  Machabœorum 

libri  :  quos  non  Judœi,  sed  Ecctesia  pro  «  canonicis  »  ha- 

bet,  propter  quorumdam  martyrum  passwncsvehemenlei 

atquemirabilt's,  qui,  ante<iuamChrislus  vcnissel  in  carnet 
usque  ad  mortem  pro  Dei  lege  certaverunt.  Et  lib. 

contra  Gaudentium,  cap.  51,  sic  loquitur  :  liane  qui~ 
don  Scripluram,  quœ  appellalur  Machabœorum,  non 

habcnl  Judœi  sicut  Lcgem,  et  Prophelas,  cl  Psalmos  : 

sed  recepta  est  ab  Ecclcsia  non  inutilité);  si  sobric  le- 

galur  vcl  audiatur.  Deniquc  lib.  II  de  Doct.  christ, 

cap.  8,  cum  prœmisisset  regulam,  quam  secuta  est 

Ecclcsia  in  approbandis  bis  et  similibus  libris,  tan- 
quam  canonicum  récitât  cum  omnibus  aliis  utniniquo 

hune  librum.  Verba  ejus  sunt  :  In  canonicis  autem 

Scripluris  Ecclcsiarum  catholicarum  ,  quamplurium, 

auctorilatem  [pius  lector  et  calholicus  interpres]  sequi- 

lui;  inler  quas  sane  iltœ  sunt,  quœ  apostolicas  sedes  lia- 
bere,  et  epislolas  accipere  meruerunl.  Tenebit  igilur 

hune  modum  in  Scripluris  canonicis,  ut  eas ,  quœ  ab 

omnibus  accipiunlur  Ecclesiis  calholicis,  prœponat  eis, 

quas  quœdam  non  accipiunl.  In  eis  vero,  quœ  non  acci- 
piuntur  ab  omnibus  prœponat  eas,  quas  plures  gravio- 
resque  accipiunl,  eis  quas  pauciores  minorisque  auclo- 
rilalis  Ecclesiœ  tenent.  Si  autem  alias  inveneril  a 

pluribus,  alias  a  gravioribus  haberi,  quanqnam  hoc  fa- 
cile inveniri  non  posset,  œqualis  tamen  auctoritalis  cas 

habendas  pulo.  Posl  banc  regulam  enumerat  omnes 

libros  canonicos,  et  inter  eos  ulrumque  librum  Ma- 
chabœorum. 

Prœlcr  jam  cilatos  patres  aucloritalem  canonicam 
bis  libris  allribun  concilium  carthaginense  III,  can. 

47,  quod  romanorum  pontificum  et  omnium  secu- 
lorum  consensu  admissum  csl.  Item  facit  Innoe.  I  in 

epist.  ad  Exuperium  tolosanum  episeopant ,  Gela- 
sius  I  in  synodo  romana  unum  dunlaxal  librum 
Machabœorum  in  indice  ponit,  sicut  et  unum  librum 

Esdrœ;  sed  teste  Nalali  Alexandro,  in  melioribus 

nianuscriplis  illius  synodi  ponunltir  Machabœorum 

libri  duo;  vel  dicendum,  quod  concilium  «irimnjiie 

librum  sub  uno  comprehenderit,  quia  eadem  est  Jii- 
storia,  et  6ecundus  est  epistola  quasi  compendialis 

libri  primi. 

Ex  hucusque  diclis  palulumesi,  quam  lucriljustum 

et  œquuiti  palrum  tridentinorum  judicium,  qui  post 
concilium  florehlinum,  innixi  continuœ  Ecclesiarura 

et  palrum  nobiliorum  tradition! ,  sub  poena  anathe- 
matis  cum  aliis  Scripturœ  libris  ab  omnibus  recipi 

volucrunt  ulrumque  Machabœorum  librum. 
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'•  Quamvis  igilur  aliquando  de  auctoritale  canonica 
borum  librornm  dubilatum  sit  a  cailiolicis  sine  delri- 
inenlo  fidei;  de  illa  tamen  jam  dubitare  prorsus 

ïmpium  et  haeretlcum  est.  Unde  eliam  soli  haeretici 

xiostri  temporis  hos  libros  tanquam  canonicos  admit- 
tere  nolunt  ;  idque  ideo,  quia  isti  libri  cvidenter 
ostendunt  falsa  esse  ipsorum  dogmata.  Nam  in  libris 

illis  stabilitur  invocatio  sanclorum,  probantur  suflfra- 

gia  pro  mortuis,  elcelebranlurdedicationes  al  tari  uni, 

quue  omnia  negant  haeretici.  Intérim  quia  ipsi  varia 
argumenta  conglomeraverunl ,  quibus  demonstrare 

conantur,  quod  libri  Machabaeorum  ut  canonici  ad- 

milti  nequeant,  eadem  confutare  oportet.  Verum  an- 
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tequam  hoc  f'aciamus,  notandum  est,  quod  haerelico- 
rum  argumenta  contra  auctoriiatem  canonicam  horum 

librorum,  desumantur  ex  duplici  praesertim  capite. 
Primo  enini  haeretici  oslendere  conanlur  quod  libri 
Machabaeorum  contineant  varias  falsitates,  eo  quod, 

ut  ipsi  sibi  imaginai) tur,  in  illis  aliqua  releranlur, 

quœ  répugnant  historiis,  tum  sacris,  lum  profanis. 
Secundo  oslendere  conantur,  quod  mullum  inler  se 

dissonent  duo  hi  libri ,  et  sibi  mutuo  contradicant. 

Hacc  igitur  haerelicorum  argumenta  proponemus,  et 

confutabimus;  alque  in  eisdem  confutandis  simul  ex- 
plicabimus  prœcipuas  diffîcuttales,  quœ  in  his  libris 
continentur.  Itaque 

SOLVUNTUR  ARGUMENTA  PR1MI  ORDINIS. 

Obj.  I.  Hisioria,  in  his  libris  descripta,  in  mullift 

répugnât  probatissimis  omnium  gentium  historiis. 

Atque  imprimis  Alexander  Magnus,  lib.  I  cap.  1,1, 

dicitur  primus  régnasse  in  Graccia.  Atqui  tamen  cer- 
tissimum  est  quod  ante  ipsum  plurimi  in  Grsecia 

reges  fuerint  ;  ergo  fabulosa  videlur  hacc  historia  ut- 
pole  tam  evidenti  veritati  repugnans. 

Secundo  dicitur  ibidem  f  .  7,  quod  morti  proximus 

Alexander  pueros  suos,  id  est,  nobiles  et  duces,  ad 

se  vocaverit  et  diviserit  illis  regnum  suum,  cum 

adhucviveret  :  atqui  divisionem  regni  ejus  l'aclain  esse 
post  morlem  Alexandri  ,  testanlur  vetuslissinii  et 

precterpropter  coaevi  Alcxandro  scriplores,  quique 

res  ejus  gestas  optime  noverunt,  v.  g.,  Jusiinus  lib. 

XII;  Diodorus  Siculus  lib.  XVII;  Curtius  lib.  X,  et  ab 

omnibus  id  passim  adniitlitur;  ergo,  etc. 

Tertio,  codem  cap.  jr .  11  dicitur  Antiochus  illu- 

stris,  sive  Epiphanes  régnasse  (id  est,  incœpisse  rc- 
gnarc  )  in  anno  centesimo  trigesimo  septimo  regni 

Crœcorum:  atqui  Eusebius  oslcndil,  nunicrando  sin- 

gulorum  annos  exacte,  quod  lanlum  incœperit  rc- 
gnarc  anno  regni  Graecorum  centesimo  quinqnagesimo 
tertio  (juxta  alios  centesimo  quinqnagesimo  tertio  , 

juxia  alios  centesimo  quinqnagesimo  quinto),  cum 
tôt  effluxerint  usque  ad  initium  regni  ejus  ;  ergo. 

Quarto,  IMachab.  "V III,  1G,  de  Romanis  dicitur  :  Et 
commillunt  uni  homini  magislratum  suum  p,n-  singutos 
aimos  domiuari  universœ  terrœ  suœ,  et  oitmen  obcdiitiil 

uni,  et  non  est  invidia,  neque  zelus  inler  cos,  id  est  z.e- 

lolypia.  Atqui  constanlissimum  inler  oinnes  hislori- 

cosest,  quodUoinani  annuc  duos  consules  habcrenl, 

non  unum ,  pênes  quos  summa  reipublicao  poteslas 
erat  illo  anno,  nec  ullus  desuper  dubitat;  ergo  ab 
imperito  aliquo  conficlus  videtur  ille  liber. 

R.  ftihil  horum  olficere  veritati  canonicae  horum 

librorum  :  nam  propositae  difficuliales  facillime  sol- 
vuntur.  Alque 

Ad  primum  dicendum  est,  sensum  illorum  verbo- 

rum  esse,  quod  Alexander  debellato  Dario,  et  eversa 

Persarum  monarchia,  conditoGraecorum  imperio,  per 

totam,  qua  laie  patet  Grœciam,  Persidem,  Syriam, 

Mediam,  etc.,  primus  regnaverit,  seu  imperium  dila- 
taverit,  qui  anteauspicatus  fueral  regnum  cum  ditione 

macedonica,  quae  respeclu  imperii  postmodum  sub- 
acli  vix  œstimanda  est  ut  provincia.  Praclerea  cum  in 

textu  graeco  loco  primus  legatur  prias,  eliam  hic  po- 

test  esse  sensus  :  Alexander  primo  regnavil  in  Grae- 

cia,  deinde  in  aliis  regnis  quse  suo  subdiderat  im- 

perio. 
Ad  seenndum  dicendum,  quod  Alexander  anlequam 

moreretur,  vel  condideril  testamenlum,  quo  post  ejus 

moriem  aperlo,  facta  est  provinciarum  divisio  juxta 

ejus  voluntalem,  vel  talis  divisionis  faciendae  polesla- 
tèm  dederit  Perdiccœ,  cui  moriens  annulum  suum 

tradiderat,  ut  testatur  Curtius.  Unde  eisi  non  voce 

nuncupalus  hceres,  judicio  lamen  electus  vidcbalur, 

inquit  Jusiinus,  lib.  XIII  cap.  7,  cui  consentiunt  Dio- 
dorus Siculus,  lib.  XVIII,  Curtius,  lib.  X  et  alii  histo- 

rici.  Quod  aulem  a  Perdicca  posi  Alexandri  morlem 

factum  est ,  ab  eo  vivente  vere  factum  dici  poiest. 

Porro  quamvis  Curlius  neget ,  quod  Alexander  ante 
morlem  suam  condiderit  testamenlum  ,  illud  tamen 

auctores  optimœ  nolae  constanter  asseruerunt,  ut  re- 

fert  ipsemel  Curlius  loco  prœcilato  dicens  :  Credide- 
rnnt  quidam  testamenlo  Alexandri  distribuas  esse  pro- 
vincias,  sed  famam  ejus  rei,  quanquam  ab  auctoribus 
tradita  est ,  vanam  fuisse  comperimus.  Verum  Curlio 

opponimus  Diodorum  Siculum.qui  lib.  X  Bibliolh. 

testatur,  quod  Alexander  lestamentum  de  loto  re- 
gno  Rhodi  deposuerit;  de  bac  enim  urbe  ita  scribit  : 
Alexander  sane...  liane  urbem  prœ  cœleris  coluerat 

maxime,  ita  quidem  ut  lestamentum  de  Mo  regno  illic 

deponcret. 
Nec  obstat  terlium  :  quia  auclor  libri  primi  Ma- 

chabseorum  non  incipit  numerare  annos  regni  Grae- 
corum  ab  inilio  regnantis  Alexandri ,  sed  a  Seleueo 

Nicanore,  qui  regnavil  in  Syria  anno  duod'ecimo  post 
morlem  Alexandri,  quibus  si  addas  integros  quinque, 

quibus  Alexander  debellato  penitiis  Dario,  et  cvcisa 
monarchia  Persarum,  tolius  Gracciae,  Pcrsidis  alia- 

rumque  regionum  imperium  tenuit,  confleilur  nume- 
rus  annorum  17,  qui  scptcnuleciin  juncii  cum  numéro 

Scripturœ  I  Machab.  I,  11,  nempe  cum  anno  centesi- 
mo trigesimo  seplimo  inchoato,  vel  currente,  facient 

simul  annos  !53  complelos  :  sieque  ab  ipsa  origine 

îcgni  Graccorum  bene  ostendît  Eusebius,  quod  Anlio- 

chus  llusiiis  regnare  cooperit  anno  cenlesinio  quin- 

qnagesimo tertio  completo.  Non  errai  igitur  liber  Ma- 
chabseorum,  qui  dicit  Antiochum  incœpisse  regnum 

suum  anno  centesimo  trigesimo  septimo,  intipiendo 
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scilicet  computum  abilloanno,  quo  post  Alexandrum 

diadema  Syiia;  sibi  imposuit  Selcucus.  Uco  vero  ab 

exordio  Seleuci  œram  suam  incipiunt  Judaei  et  Pa- 

lxstini,  quia  lune  suberant  regibus  Syriœ  et  Baby- 
loniae. 

Sunt  etiam  aliqui,  qui  exislimant  19  annosfluxisse 

ab  initio  regni  Alexandri  usque  ad  inilium  Seleuci  ; 

et  hi  dicunt,  quod  Antiochus  incœperit  regnare  arino 

centesimo  quinquagesimo  sexto  regni  Grœcorum  : 

sed  eodem  modo  solvitur  diflicultas,  dicendo  nimi- 

rum,  quod  liber  Machabœorum  non  ducat  in  compu- 
tum 19  priores  annos;  quos  si  addideris  annis  157 

in  Scriptura  expressis,  etiam  invenientur  anni  156. 

Nec  obest  quartum  :  nam  licet  duo  consules  annue 

apud  Romanos  crearentur;  tam  concorditer  lamen 

fiebant  omnia,  ac  si  unus  tantum  essel;  et  hinc  re- 

ferri  potuit  Judœis,  quod  unus  lantum  crearelur  : 

neque  enim  in  lexlu  nostro  dicitur  absolute,  quod 

unus  lantum  crearelur,  sed  lantum  babelur,  quod  Ju- 
das Machabauis  colérique  Judaei  omnia  isla  narrari 

audierint,  quœ  isio  capile  de  Romanis  referunlur. 
Prœterca  duo  il li  electi  consules  annue  tantum  al- 

teinis  diebus,  et  temporibus  imiierabant;  ila  ut  uno 

imperante ,  cessaret  aller,  ldque  a  prima  consularis 

dignitalis  origine,  post  Tarquinium  Superbum  abro- 
galo  regno,  institulum  esse,  colligitur  ex  Livio  lib.  II, 

(licenle  :  Omnia  jura,  omnia  insignia  primi  consules 

tenuere,  idque  modo  caution  est,  ne,  si  ambo  fasces  ha- 

berenl,  duplicatas  ténor  viderelur.  Quare  licet  physice 
essent  duo  annue,  unus  tantum  crat  moraliler,  cui 

jus  compelebal;  quia  singulis  anni  diebus  tantum 

unusprœerat,  v.  g.,  primus  primo,  secundus  secundo 
die,  sicque  allernatim  usque  ad  finern  anni. 

Inst.  contra  solulionem  ad  secundum  :  Referunt 

unanimiier  hislorici,  quod  proceres  Alexandri  ar- 

mala  manu  suas  sibi  respective  provincias  vindicar'mt  ; 
ergo  per  teslamenlum  non  fuerunt  divisa),  nec  a  vi- 
venle  Alexandro  bis  illisve  donatœ. 

B.  neg.conseq.  :  nam  potuit  vel  teslamenlum  fuisse 

suppressum,  vel,  quod  facit  non  raro  ambilio,  uno 
allcri  cedere  nolente,  vel  minorem  aul  bumiliorem 

suam,  quam  aliorum  provinciam  conquerente,  facile 

deventum  est  ad  arma,  dum  fautores  quisque  liabet, 

ut  in  casu  proceres  Alexandri.  Sanc,  non  obstanie 

lcstam2»ito,  hoeredeo  plebeii  non  raro  litigant  ;  quid 
miri  igilur,  si  principes  pugnent? 

Denique  quamvis  Machaba:orum  bisioria  cum  pro- 

fanis    non  commode   convcnirel,   propter  profanas 

tamen  rejicienda  non  foret,  sed  profanœ  polius  regu- 

landae  forent  juxla  historiam  banc,  utpote  qusc  licet 

non  essel  canonica,  ab  omnibus  lamen  majoria  osset 

liabenda  auctoritalis,  quam  alicujus  privati ,  ulpole 

qn;e  ab  omnibus  Ecclesiœ  docloribus  adopiala  est,  ut 
minus  lanquam  narralio  vera. 

Obj.  II.  Lib.  II  Machab.,  cap.  II,  1  et  seq.  narra- 
tur,  quod  Jeremias  propliela  labernaculum  et  arcam 

fu:deris  in  spelunca  monlis  Nebo  abstonderit  immé- 

diate anie  caplivilatem  baltylonieam,  quando  ïeroso- 

lyma  a  Chaldxis  vastabamr,  cl  templum  incendeba- 
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lur;  et  quod  illa  lantum  invenircnlur,  et  populo 

restiluerentur  post  solulam  caplivilatem  :  atqui  fà- 
bulosa  sunt  omnia  illa;  ergo. 

Probaïur  minor  1:  Jeremias  antequam  deslrueretur 

templum  cum  civilate,  inclusus  erat  in  carcere,  ut 

constat  ex  Jerem.  XXXVII  et  XXXVIII,  nec  liberalus 

est  e  carcere,  nisi  jam  capta  civilate  ;  sic  enim  dici- 
tur inox  citato  capile  XXXVIII ,  28  :  Mansit  vero  Je. 

remias  in  vestibulo  carceris  usque  ad  diem,  quo  capta 

est,  Jérusalem.  Ergo  illa,  quai  lib.  11  Machab.  narran- 
tur,  facere  nullatenus  potuit. 

2.  Nabuzardan,  princeps  militiœ  exercitus  babylo- 
nici ,  succendit  templum  et  civilatem,  columnas  tem- 
pli  œneas,  bases  et  omnia  vasa  Babylonem  transtulit, 
ut  habetur  IV  Beg.  XXV.  Ergo  non  potuit  Jeremias 
labernaculum  et  arcam  abscondere. 

3.  Post  reditum  e  captivitate,  tabernaculum  et 

arcà  nusquam  comparuerunt ,  nec  ulla  de  his  fit 
mentio  in  libris  Esdrœ,  aut  prophetarum,  qui  post 

reditum  e  captivitate  floruerunt,  vel  in  aliquibus  Ju- 
daeorum  libris.  Cum  enim  in  sancta  sanctorum  in- 

gressus  est  Pompeius,  quid  in  lemplo  viderit,  descri- 
bit  Josephus  lib.  XIV  Anliq.  cap.  8,  ubi  dinumerat 

spolia,  quae  Titus  abstulit  in  templi  expilatione,  et 

nullam  prorsus  de  tabernaculo  vel  arca  menlionem 

facit  :  quinimo  tune  in  sanclo  sanclorum  nec  arcam, 

nec  propitiatonum  fuisse,'docet  idem  Josephus,  lib.  V 
de  Bello  judaico.cap.  16.  Ergo  arca,  et  tabernaculum 
non  fuerunt  inventa  post  captivilatem  babylonicam  ; 

el  tamen  juxta  hune  librum  id  promiserat  Jeremias; 

ergo,  etc. 
B.  nego  min.,  et  ad  probationem  ejus  dico,  quod 

tempore  Sedecia;  in  carcerem  quidem  detrusus  sil  Je- 
remias, et  in  eo  servatus  usque  ad  interceptionem 

civilatis,  sed  tempore  Joakim,  quando  primum  Jero- 

solymam  venit  Nabuchodonosor,  IV  Beg.  XXIV,  li- 
ber crat  Jeremias,  item  tempore  Joachin  :  nam  hic 

ex  consilio  Jeremiœ  se  Nabuchodonosori  sponle  sub- 
didit,  ut  colligitur  ex  Jerem.  XXVII  et  XXIX.  Unde 

ante  tertiam  et  finalem  sub  Sedecia  Chalda;orum  ir- 

ruptionem,  Jeremias  tabernaculum  et  arcam  Irans- 
ferre  ac  abscondere  potuit.  Quinimo  etiam  tempore 

Sedeciœ  post  occupalam  a  Chaldxis  Jerosolymam, 

antequam  templum  incenderelur,  eadem  abscondere 

valuit  :  libertate  enim  donatus  est  Jeremias,  et  e  car- 
cere eductus  eo  ipso,  quo  civitas  intercepta  fuit,  ut 

colligitur  ex  Jerem.  XXXIX.  Verhimile  est  autem, 

quod  propheta  Domini  tabernaculum,  arcam,  el  ai- 
tare  ihymiamatis  voluerit  servare  a  communi  dire- 
plione,  et  absconderit,  ne  a  gentibus  violarelur. 

Quod  aulem  praedixit  Jeremias,  iguotum  futurum 

locum,  in  quo  hx'C  recondita  sunt,  douce  congreget 

Deus  congregalionem  populi,  id  non  débet  intelligi  de 
tempore  reditus  ex  captivitate  babylonica,  seu  de 

congregatione  sub  Cyro  :  nam  illa  fuit  imperfecta,  et 

Judœi.lib.  H  Machab.  cap.  Il,  18,  aliam  congregalio- 
nem se  exspectare  signiûcant;  ideoque  isla  sub  Cyro 

non  fuisse  inventa,  elsi  nonnulli  ila  exisliment,  bene 

probal  Serarius  qutest.  19  ad  c.  1  et  H,  I.  II  Machab. 



tlM  IH  L1BR0S  M 

m  loco  igilur  supra  cilato  sermo  est  de  congrega- 
îione  Jud&orum,  qua;  erit  cîrca  finem  nuindi,  quando 

Judxù  ad  veram  fidem  convertentur.  Tune  enim ,  ut 

confundatur  eorum  pertinacia,  permittet  Deus,  ut  in- 

venïantur  quoe  a  tanio  tempore  p.or  proplieiam  abs- 
condiia  fuerant.  Permittet,  inquam,  hoc,  ut  Jud;ci 

arca  visa  et  agnita  implelione  prophétise  Jcrcmia?, 
sincère  se  ad  Christum  converlant. 

0!ij.  III.  Lib.  Il  Machab.,  cap.  I,  19  et  20  scriplum 
est  :  Vum  in  Persidem  dueerentur  paires  nostri,  etc. 

Ilem  :  Plaçait  Deo,  ut  milleretur  Nehemias  a  rege  Ver- 
sidis.  Atqui  lotnni  hoc  falsum  est;  nain  Judœi  non  in 

Persidem,  sed  in  Babyloniam  caplivi  abducti  sunt  ; 
ergo,  etc. 

R.  neg  min.,  et  ad  probationem  dico,  quod,  cum 

rex  Persarum,  Cyrus  sciliect,  cl  deinde  ejus  succes- 
sores,  régna  omnia  vicina  possederint,  tune  in  more 

positum  fueril,  ut  Persidem  appelèrent  regiones 

omîtes  trans  Euphralem,  Chaldœam  videliect,  Pcr- 

siam,  Mediam,  etc.,  quia  niniirum  tune  lemporis  régi 

Persarum  subdilx  erant.  Nec  solis  Juda'is  illc  lo- 
quendi  modus  faniiliaris  erat,  sed  et  aliis  :  sic  enim 

sumit  Persidem  Lucanus  lib.  III,  S.  Chrysost.  hom. 

'G  in  Matlb.  dicens  :  Judmos  e  caplivitate  persica  fuisse 
liberalos.  Hoc  autem  sensu  ahducli  in  Babyloniam, 
censenlur  vere  abducti  in  Persidem. 

Obj.  IV.  Auclor  libri  II  Macbab.  cap.  XV  veniam 

petit  a  lectoribus  de  erratis,  de  modo  scribendi;  ail 

enim  ibidem  f  .  39  :  El  siquidem  bene,  et  ut  historiée 

competit,  hoc  et  ipse  velim  :  sin  autem  minus  digne,  con- 
cedondum  est  mihi.  Atqui  per  hoc  salis  demonslrat,  se 

non  scripsisse  librum  ex  afflatu  Spirilus  S.  Ergo,  etc. 
Prob.  min.  Si  ex  illo  afflatu  scripsisset,  non  tantum 

superflue,  sed  et  mendaciter,  quinimo  blasphème  pe- 
liisset  veniam  a  lectoribus,  cum  nibil  falsi,  erronci, 
etc.,  dictarc  possit  Spirilus  S. 

'    Adde,  quod  idem  cap.  II,  27  dicat  :  El  nobis  qui- 
idem  ipsis,  qui  hoc  opus  breviandi  causa  suscepimus, 

non  facilem  laborem,  imo  vero  negotiv.ni  plénum  vigilia- 
rum  et  sudoris  assumpsimus.  Quibus  verbis  indicat  se 

Jiumano  more  hune  librum  compostasse  :  atqui  liagio- 
graplii,  seu  amanuenses  Spirilus  S.  non   ingenio,  cl 

labore  suo,  sed  Spirilu  S.  révélante  scripserunt ,  ni 

patet  Jerem.  XXXVI,  de  propheta  Jeremia,  qui  tanta 

lacililaie  dictabat  scribaj  suo  Baroch  ea,  qux>  Deus  ci 
revelabat,  ut  ex  libro  aliquo  légère  viderctur. 

H.  1.  gratis  data  majore,  neg.  min.  ejusque  pro- 

Laiioneni  ;  quia  fieri  polest,  ut  <iuis  a  parle  roi  <'x 
iinpulsii  Spirilus  S.  aliquid  facial,  scribal,  et  loqui- 
lur,  ubi  tamen  nescit  quod  ex  illo  impulsu  ag.il.  Sic 

Caiphas,  Joan.,  XI,  50,  dicens  :  Expedil  ulunusmo- 

r'ialur  liomo  pro  populo,  cl  non  lola  gens  perçut,  ex  in- 
stinctu  Spirilus  S.  hocdixii,  dicenle  Joanne  }  .  51: 
Hoc  autem  a  semelip&o  non  dixit  :  sed  cum  esset 

ponlifex  anni  illius,  prophelavil  ;  et  tamen  id  neseivit 

Caipbas,  pii  spirilu  livoris  aclus,  Chrislum,  quein 

scire  polcratcl  debebat  inuocenlcm,  occisuin  volait. 

Eodcm  igilur  modo  fieri  potuil,  quod  auctor  libri  1 
Machab.  nescieril  se  ex  inslinclu  Spirilus  S.  scribere, 

[wcque  veniam  petere  poiuit  a  lectoribus,  si  posi  om« 
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nem  humanum  laborem  adhibitum,  quem  compatitur 
Spfritûs  S.  dictamen,  minus  bene  concinneve  scri- 

pserit. R.  2.  neg.  maj.,  ac  dico  cum  Estio,  anciorem  se 
excusare,  ac  petere  veniam,  non  de  falsilate,  qnam 
.meiuat  scriplis  suis  subesse;  sed  de  sermone,  ac 
stylo,  ejusque  ruditate,  seu  Inelegantia,  ut  ex  citaio 
loco  nianifestuin  est.  Nam  subdit  ibidem  y  .  40  :  Sic- 

ut  enim  v'inum  semper  bibere,  aut  semper  aquam,  con- Irurium  csl;  allernis  autem  uli  dclectabile  :  ita  Ivgctui- 
bus,  si  semper  exactus  sit  sermo,  non  erit  gratus  :  id  est 
Stylus  nimium  exactus,  nimiumque  affectatus  non  so- 
Ici  semper  esse  gratus  legentibus.  Jam  vero  Spirilus 

S.  non  uno  aliquo  stylo  ulilur,  sed  alio  atque  alio, 
pro  diversitate  scribenlium,  ut  ex  variis  Scriplurai 
partibus  el  libris  manifeslum  est.  Adde,  quod  pro  eo 
quod  nos  habemus  :  Si  autem  minus  digne,  conce- 

dendum  est  mihi,  grsece  sit  :  Si  autem  exiiuer,el  medio 

modo,  hoc  atlingibile  mihi  fuit,  Ilaque  illud  conceden- 

dum  non  significat,  quod  auctor  iste  pelât  veniam  er- 
raiorum,  sed  orationis  minus  polita;,  queuiadmodum 
eliam  S.  Paulus  se  imperitum  sermone  conliielur  II 
Cor.  XI. 

Ad  id  autem,  quod  ex  capile  II  adjunctum  csi, 

respondeo,  Deum  quidem  esse  auclorem  omnium  di- 

vinanun  Scripturarum  ;  sed  aliter  lamen  adessesoli- 

tum  prophetis,  aliter  aliis,  prœscrtim  bisloricis.  Nam 

propbetis  revelabat  futura,  cl  simul  assislebal  ne  ali- 
quid falsi  admiscerent  in  scribendo,  et  ideo  prophé- 

tie non  aliuni  babuerunt  laborem,  quam  scribendi, 

vcl  dïctandi  :  aliis  aulem  scripioribus  Deus  non  sem- 

per eodem  modo  revelabat  ea  qua;  scripluri  crant, 

sed  excitabat,  ut  scribcrenl  ea  qua;  viderant,  vel  au- 

dieranl,  quorum  recordabanlur,  et  simul  asiistebat 

dictando  quod  scripluri  erant  ;  quoe  assistentia  non 
impediebat  quominus  ante  deberent  laborare,  quid 

cl  quomodo  scripluri  essent.  Quare  S.  Lucas  pixfal. 

in  Evangelium  a  se  scriplum,  tcslalur  se  assecutum 

omnia  diligenter,  qux>  ad  Evangelii  scriplioncm  per- 
lincbant,  idque  ab  iis,  qui  ipsi  audieranl  et  viderani, 

et  minisl'ri  fuerant  sennonis. 
Obj.  V.  Liber  I  Macbab.  manifeste  répugnât  Evan- 

gelio  ;  ergo  non  csl  canonicus. 
Prob.  ant.  Quia  cap.  I,  57  affirmât  scriptor  hujus 

libri,  quod  tune,  id  est  tempore  Anlioehi  Epiphanis, 

implclum  sit  valiciuium  Danielis,  de  abomination; 

desolalionis.  Atqui  Chrislus  dicil,  illud  vaiichiinni 
nondiun  implelum,  sed  lanlum  iniplendum  esse  .  nam 
M.iitb.  XXIV  prœmonet  omnes  Salvator  :  Cum 

viderais  abominationem  desolalionis  quœ  dicta  est  a  Du- 

niele  propheta;  ergo,  etc. 
R.  Neg.  aut.  et  maj.  probationis  :  nam  loco  citalo 

lib.  1  Machab.  non  facit  aliquam  mcnlioneni  valici- 

nii  Danielis,  sed  idoluni  ab  Anliocho  in  tcmplo  Do- 
mini  collocalum,  tantum  vocal  abominandutn  idolum 
desolationis,  quia  desolalum  faeiebat  Domini  lemplum. 

Obj.  M.  Lib  11  Machab.  cap.  I,  9,  Jud;ei  in  Pal;e 

slina  bortanlur  Judxos  in  Egypte  degenlcs,  ci  ili 

cunt  :  Et   mute  frequenlale  dies  Scenopegiœ  mensi. 
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catleu.  Alqui  illa   non  coli.Trenl   cum   lcge;   crgo. 

Prob.  min.  Casleu  apud  llebraos  oral  niensis  no- 

nus,  parliin  correspondons  noslro  novcmbri,  inci- 

piebalque  cum  novilunio  novcmbris,  ut  patet  ex  Za- 

char.  VII,  1.  Atqui  Lcvil.  XXI1Ï  dies  Scenopegiœ, 

sive  Tabernaculorum,  celebrandi  crant  meusc  sepli- 
nio,  qui  esl  lisri,  qui  pro  parle  correspondel  nostro 

scplembri  ;  ergo  ista,  quœ  citato  loco  dieimlur,  non 
cohœrenl  cuiii  lege. 

R.  nog.  min.:  quia  Judœi  in  Pahvlina  non  hor- 

lanlur  Judœos  in  /Egyplo  degenles  ad  celebrandos 
dies  Scenopegiœ,  de  quibus  fil  menlio  in  libro  Levi- 

tici,  sed  ad  celebrandos  dies  Encœuiorum,  quando  a 
Juda  Maehabœo  purgalum  est  templum.  Addunt  au- 

lem  :  Dies  Scenopegiœ,  quasi  dicerenl  :  Nos  cclebra- 

bimus,  et  vos  celebrate  mense  nono  dies  purgalionis 
le  m  pli  eadem  alacritalc,  lœtilia  et  solcmiiiialo,  sicut 

eclebrarc  juxta  legem  debetis  dies  Scenopegiœ.  Mo- 
dus  bic  loquendi  salis  familiaris  est,  dum  bomines 

dicunlur  encœniare,  quamvis  non  sint  dies  cncœiiio- 

rum,  quando  eadem  faciunt,  quœ  soient  illis  diebus 
lieri. 

Obj.  VII.  Lib.  II  cap.  III,  4,  dicitur  :  Simon  de  tribu 

Benjamin  prœpositus  templi.  Atqui  officia  templi,  et 

maxime  prœposilura,  ad  solam  tribum  levilicam  per- 
turbant; ergo. 

R.  liunc  Simonem  vel  fuisse  lanlum  prôepositùfti 

in  rébus  profanis,  v.  g.,  militari  cuslodi  e,  quâe  erat 

circa  tcmplum,  non  aulein  in  sacris  :  vel  si  prœposi- 

lus  ctiam  in  sacris  fuerit,  dicendum  est,  quod  Simon 

imë  prœposiluram  templi  sibi  illegiiime  usiirpaveril, 

quemadmodum  Menclaus,  cl  alii  injuste  pôntîfïcalum 
invaserunt  ope  regum  Antiochi  et  Dcmcirii.  Unde 

îiullus  bic  est  errôr  liagiographi;  ulpotc  qui  lanlum 

narrât  quœ  fada  sunt,  nec  omnia  dicit  esse  légitima, 
et  jirata  legem  facta. 

Obj.  VIII.  In  his  libris  quœdam  ponuntur,  quœ  ma- 

nifeste contrariantur  fidei  ;  ergo  non  sunt  canonicî. 
Prob.  ant.  Juxla  fidem  in  inferno  nulla  est  redem- 

ptio,  et  immorlui  peccato  mortali  sunt  in  inferno  ; 

adeoque  juxla  fidem  pro  illis  nulla  spéranda  vel  ex- 

spectanda  est  redempiio  :  alqui  tarneri  Judas  Maclia- 

bieus,  lib.  II,  cap.  XII,  legitur  curasse  offerri  sacrifi- 

cia  et  orationes  pro  iis,  qui  peccato  mortali  nosce- 
bantur  immorlui  ;  ergo. 

Prob.  min.  Quia  pro  iis,  qui  cecideranl  In  prœlio, 

sacrificia  offerri  curavil  :  alqui  sciebat  eos  peccato 
mortali  immorluos  ;  siquidem  apprime  noverat,  quod 
i!i\iniluscssentpunili  morte  ob  peccatûmjmorlale  paulo 
anle  commissum,  unde  ibidem,  f  .  iO,  dicitur  :  In- 
vcnerunl  autem  sub  lunicis  interfectorum  de  donariis 
idolorum,  quœ  apud  Jamniam  fucrunt ,  a  quibus  lex 

(  Deuter.  Vil  )  proliibet  Judœos  :  omnibus  ergo  mani- 
festum  factum  est,  ob  liane  causant  eos  corruisse.  Omnes 

ilaqne  beuedixerunt  justum  judicium  Domini ,  qui  oc- 
culta feceral  manifesta.  Ergo  pro  iiniïiorïuis  peccato 

mortali,  adeoque  et  damnalis  curavit  Judas,  juxta 
hune  librum,  offerri  sacrificia  et  orationes,  quasi 
prient  ipsis  prodessc;  quod  est  conlrarium  fidei. 
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Ob  hoc  argumenlum  Calvinus  cum  suis  putal  ma- 
nifeslum  esse,  quod  libri  hi  fabulosi  el  apoeryphi, 
tanquam  canonici  confecti  sinl  a  papistis,  ut,  inquil, 
pro  more  suo  non  tantum  a  viventibus  ficti  sui  sacrifiai 
stipendia  accipiant ,  sed  ctiam  a  morientibus  testa- 
menta. 

R.  neg.  ant.  et  utramque  minorem  probationis.  Nain 
imprimis  certum  non  est,  quod  milites  illi  peccave- 
rint  mortaliler  auferemlo  donaria  idolorum  jamnien- 
sium  ;  si  enim  hoc  fecerint  amore  prœdandi  ex  bonis 

hostium,  non  auimo  ad  idololalriam  vel  superslitio- 

nem  propenso,  non  video  materiam  peccali  mortalis. 
Lex  quidem  rigorosa  est  loco  citato  Deuleronomii  ; 
sed  hœc  maxime  lata  est,  ne  Judœi,  jam  ingressuri 
terram  promissionis,  in  idololalriam  laberentur,  eu- 
jus  periculum  erat,  si  vel  idola  ipsa  secum  ferrent, 

vel  donaria  eorum  ;  uti  non  semel  deprehensum  est 
juxta  Scripturam.  Porro  si  ab  his  militibus  abfuerit 
omnis  idololalrandi  animus  et  pericuium,  ob  socie- 
talem  cum  piissimo  Juda  ;  dici  potest,  quod  peccave- 

rint  quidem,  ob  rapacitatem  scilicet,  avaritiam,  elc, 
sed  hoepeccatum  non  videatur  fuisse  mortale.  Intérim 

tamen  illud  in  exemplum  et  œdificationem  aliorum 

Deus  voluit  morte  punire,  ne  alii,  etiam  cum  peri- 
culo  idololâtrii»,  similia  donaria  secum  ferre  tenta- 
rent. 

Quod  vero  mors  divinitus  inflicta  non  prœsupponat 
semper  peccatum  mortale,  salis  manifesium  est  ex 

Scripturis,  quœ  etiam  a  calvinistis  admillunlur,  atque 

inter  alia  liquet  ex  III  Reg.  XIII,  ubi  prophela  Domi- 
ni ab  alio  seduclus,  conlra  mandatum  Dei  maiulucavit 

in  Belhel  ,  poslquam  impium  Jéroboam  et  populum 
idololalricum  débile  ai  guisset,  et  prophelassel  allarc 

Ibi  creclum  esse  deslruendum  ;  et  ob  mox  memora- 

lam  iiiobedieiuiani,  divinitus  oceisus  est  a  leoue  ;  et 

lamen  hune  prophetain  lantum  peccasse  vcnialiler, 
communiter  admiitunt  omnes.  Ergo  similiier  etiam 

prœfali  milites,  quamvis  morte  punili  sint,  poluerunt 

lantum  peccasse  vcnialiler.  Judas  igilur  religiose  po- 

tuil  curare  ut  offerretur  pro  peccatis  morluorum  sa- 

criiicium,  ut  non  lantum  pro  hujus  ,  sed  et  aliarum 
noxarum  pœnis  cilius  saiisfieret. 

Prœlcrea  etiamsi  supponamus,  quod  omnes  fuerint 

peccali  morlalis  rei  capiendo  illa  donaria  idolorum  , 

nihil  lamen  sequitur  absurdi,  aul  conlra  (idem  ;  nam 

quidni  incipientes  pugrtam,  vel  etiam  vulnerati  se  ad 
Deum  converlerini,  dolentes  de  ablalione  facta  con- 

lra legem  ?  Cum  autem  cxceplo  hoc  actu  peccaniino- 

m,  tanquam  pios,  religiosos,  slrcnuosque  iegis  zela- 
tores,  ipsos  novisset  Judas,  poterat  et  debebat  sup- 

ponere,  si  non  omnes,  i-allem  aliquos  esseconversos, 
adeoque  et  culpam  dimissam  esse,  rémanente  tamen 

àliquo  reatu  pœnœ,  qui  ut  solverelur,  cogitans  pic  et 
religiose  de  resurrectione  Judas,  curavit  pro  peccatis 
morluorum  offerri  sacrificia. 

Mirum  sane,  quod  Calvinus  cum  suis  in  tantum 

dehaccbciur  conlra  hune  librum  propler  locum  prœci- 

talum,  et  carpat  sacerdotes  eatholicos;  cum  ex  isto 

loco  vetustissimi  patres,  atque  inier  caeteros  S-  *\ 
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Aug.  lib.  tic  Cur9  pro  mortuis  probel,  utililer  et  fru- 

ciuosc  pro  dci'anctis  Dcum  exorari ,  sacrificia  offerri, 
elc.;  nam  ox  hoc  solo  capite  manifestum  facit  Calvi- 
nus,  quod  nova  dogmala  procudat,  et  rcpugnanlia 
palrum  ac  Ecclesia:   Iradilioni,  quando  adhuc  vera 

fides ,   ipso  falenle  (  quatuor  seilicet  primis  seculis) 
fuit  in  Ecclesia  romana. 

Obj.  IX.  Lib.  I  cap.  VI,  43  laudatur  Eleazar,  qui 

seipsum  sub  elephanle  peremit.  El  lib.  II  cap.  XIV, 

42  et  seq.  laudatur  Raziœ  facinus,  qui,  hostibus  legis 

suœ  domui  imminentibus,  et  ignem  adinovere  volen- 

libus,  gladio  sibi  morlem  intulit,  eligens  nobililer  mo- 

rt polius,  quant  subdilus  fieri  peccutoribus,  et  contra  na- 

tales suos  indignis  injuriis  agi.  Sed,  cum  per  feslinutio- 
riein  non  cerlo  ictu  plagam  dedisset,  et  turbœ  intra  ostia 

irrumperent,  recurrens  audacter  ad  murum,  prœcipitavU 
semetipsum  viriliter  in  turbas  :  quibus  velociler  tocum 

dantibus  casui  ejus,  venit  per  mediam  cervicem  :  et  cum 

adhuc  spiraret,  accensus  animo,  surrexit  :  et  cum  san- 

guis  ejus  magno  fluxu  deflueret,  et  gravissimis  vulneri- 
bus  esset  saucius,  cursu  turbam  pertransiit  :  et  stans  su- 

pra  quamdam  pelram  prœruptam  et  jam  exsanguis  effe- 
ctus,  comptexus  inlestina  sua,  ulrisque  manibus  projecit 

super  turbas,  invocans  Dominalorcm  vitœ  ac  spirilus,  ut 

ha'C  itli  iterum  redderel  :  atque  ita  vita  defunctus  est. 
lia  lexlus.  Alqui  docent  omnes,  quod  non  liceat 

seipsum  occidere  ad  evadendam  mortem  acerbiorem, 

hostiles  illusiones,  etc.,  ergo  non  est  a  Spiritu  sanclo 
dictatum  hoc  Raziœ  morienlis  encomium. 

R.  ad  1,  Eleazarum  merilo  laudari,  non  solum, 

quia  id  potuit  fecisse  ex  instinctu  Spirilus  sancti;sed 

eliam,  quia  seipsum  proprie  non  occidit,  sallein  occi- 
sione  direcia,  sed  jusla  ex  causa  lanlum  periculo 

niortis  exposuit ,  sperans,  fore  ut  elephas  lœsus  in 

nlleram  partem  caderet,  vcl  ipse  sibi  fuga  considère 

poséëi,  priusquam  laberelur.  Mine  S.  Ambrosius  Elea- 
zari  virtulemegreglecommendat  lib.  1  Offic.  cap.  40, 

ubi  ait  :  Quanta  igilur virtus  animi?  Primo  ut  mortem 

7ion  limeret,  deinde  ut  circumfusus  legionibus  inimicorum, 

in  confertos  i-aperelur  liostes,  médium  penelraret  agmen, 
et  contempla  morte  ferocior,  abjeclo  clypeo,  utraque  ma- 

nu vulneratœ  molem  besliœ  stibirct,  ac  sustineret  ,  post 

infra  ipsam  succederel,  quo  pleniori  feriret  ictu,  cujus 
ruina  inclusus  magis,  quant  oppressus ,  $uo  est  sepullus 

triumpho.  Et  tandem  concludit  :  Eleazarus  Itœredem 

virtutis  suœ  pacem  rcliquit. 

'  Ad  2  dico,  quod  Raziœ  facinus  ibi  tanlum  refera- 
lur,  non  vero  approbelur,  aut  laudetur  ;  quamvis  Sla- 
ziasob  continentiam  in  judaismo,  sive  conslaniiam, 

aliasque  egregias  dotes,  quas  loti  populo  exhibucrat 
commendétur  et  laudetur.  Undc  quid  de  facto  isio 

seiilicnduin  sit,  niultis  locis  doect  S.  P.  Aug.  aique 

imprîmïs  lib.  I  conlra  Gaudenlium  cap.  51  aperie  af- 
firmât, quod  Razius  non  sapientiœ,  sed  insipienliœ  de- 

deril  exemplum,  non  Cltrisli  martyribus,  sed  Donali  cir- 
cumcelliottibusimilandum.  Al,  pergit  Aug.  ibidem,  enim 

sanctarum  Scripturarum  auctoritatelaudalusest  Razias. 

Quomodo  lauddlus  ?  Quia  fuit  amalur  eivitatis...  tauda- 

lus  est,  quia  PATER  JuiUcurum  appellabalur,  etc.  Alquc      canonicis. 
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post  multa  concludit  S.  Doctor  :  Proinde  quomodoli- 
bet  accipiatur  a  vobis  hujus  Raziœ  vita  laudala,  non  Ita- 

bet  mors  ejus  laudatricemsapientium,  quia  non  Itabet  di- 

gnam  Dei  famutis  palienliam  ;  potiusque  liuic  vox  illa 

sapientiœ,  quœ  non  laudis,  sed  deleslalionis  est,  compe- 
lil  :  c  Vœ  Us  qui  perdiderunt  suslinenliam.  > 

Ilem.  epist.  61,quae  est  ad  Dulcilium,  rem  hancex 

professo  traciat,  atque  omnes  ex  hoc  exemplo  difli- 
cullatesproponendas,  circa  finem  suivit,  dicens  :  Non 

fuit  ille  vir  eligendœ  morlis  sapiens,  sed  ferendœ  Itumi- 
litatis  impatiens.  Scriptum  est,  quod  volucrit  i  nobili- 
ter,  i  et  i  viriliter  »  mori  ;  sed  numquid  ideo  «  sapienter  ? 

Nobililer  >  seilicet ,  ne  libertatem  sui  generis  caplivus 
amilleret  :  «  viriliter  >  autem,  quod  tantas  animi  vires 

Itaberet,  quibus  idoneus  esset,  ut  se  ipse  perimeret  ;  quod 

gladio  cum  implere  non  posset,  de  muro  se  prœcipilem 
dédit,  et  sic  adhuc  vivus  abruptam  cucurrit  ad  pelram, 

atque  ibi  exsanguis  inlestina  sua  produxil,  quœ  utraque 

manu  dissipata  spargebat  in  populum,  ac  deinde  post- 

ea  defessus  occubuit.  Magna  hœc  sunt,  nec  lamen  bo- 
tta, non  enim  bonum  est,  quod  magnum  est,  qnoniam 

sunt  magna  eliam  mala.  Deus  dixit  :  t  Insonlem  et  ju- 
stum  ne  occidas.  »  Si  ergo  iste  innocens  et  justus  non 

fuit,  cur  proponitur  imitandus  ?  Si  innocens,  et  jusius 

fuit,  quare  interfeclor  innocentis  et  justi,  id  est  ipsius 

Raziœ,  insuper  pulatur  esse  laudandus?  Hactcnus  Au- 

gustinus.  Ex  bis  clarum  est,  quod  ex  sententia  Augu- 
slini,  fundala  in  textu  scripturae  Exod.  XXIII  :  Inson- 

tem  etjustum  non  occides,  hoc  factum  Raziac  non  lau- 

dem,  sed  vituperium  merealur,  quodque  mors  nobi- 
lis,  elc,  tanlum  debeai  imelligi  secundum  hominem, 
non  vero  secundum  Deum,  aut  conscienliam. 

Nec  refert,  quod  Razias  moriens  invocaverit  Do- 
minatorem  vilae  et  spirilus,  ut  haec  illi  iterum  redde- 

rel; nam  inVocaiio  fuit  indiscrela,  el,  ut  loquilur  Au- 

gusiinus  lib.  I  conlra  Gaiidentium  cap.  31  :  Reddct 
illi  Dominus  vitam  el  spiritum,  qui  in  novissima  tuba 

eliam  impios  quosque  suscitabit.  Videri  de  hac  re 

etiam  ineretur  D.  Thomas  2a  2œ,  q.  04,  a.  5,  ad  5. 

Observandum  hic  incidenter,  quod  ex  ipso  loco  su- 

pra objeclo  certissima  oslendalur  auciorilas  canoniea 

hujus  libri  juxla  sentenliam  S.  Auguslini.  Nam  cir- 
cumccllionibus,  inier  donatisias  pessimis  et  perlina- 
cissimis  bominibus,  hoc  Raziœ  exemplo  abutenlibus, 

ut  defenderent  stullam  suam  impietatem,  qua  semel- 

ipsos,  ut  lanquam  martyres  colerenlur,  crudelissimc 
occidebant,  responsurus  Auguslinus,  nunquam,  uli 

lamen  potuisset  facillime  ,  imo  debuisset,  rcposuii, 

quod  hoc  exemplum  ex  apocrypho  libro  esset  de- 

sumplum  ;  quo  diclo,  plane  elisisset  impiorum  argu- 
mcnlum.  Adeoque  in  liac  opinionc  fuit  Auguslinus, 

quod  de  auctoriiale  canoniea  hujus  libri  nullatenus 
cssel  dubilandum. 

Obj.  X.  S.  Auguslinus,  ut  liquet  ex  ejus  verhis, 

supiaex  lib.  I  contra  Gaudenlium  cap.  51  citatis, 

dicit,  quod  Maclnbaorum  scriplura  recepta  sit  ab 
Ecclesia  non  inu  tilt  ter,  si  sobrie  legatur.  Ergo  libros 

Hachabxorum  tanlum  habel  pro  ulilibus,  non  pro 
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R.  Neg.  conseq.;  nam  de  Augustini  meule  salis  cer- 
tain est  ex  supra  diclis,  quod  libros  Machabxorum 

liabuerit  pro  canonicis  ,  et  non  solum  pro  ulilibus  : 

inio  id  liquet  ex  ipso  loco  objecto ,  ubi  de  islis  libris 
ila  scribit  S.  Doctor  :  liane  quidein  scripturam  ,  quee 

uppellatur  Machabœorum,non  habenlJudœi  sicutLegem, 
el  Proplietas,  et  Psulmos,  quibus  Dominus  leslimonium 

perhibet  lauquam  lestibus  suis ,  dicens  :  «  Oportebat 

impteri  omnia,  quai  scripla  sunl  in  Lege,  et  Prophetis,  et 

Psalmisdc  me:  >  sed  recepta  est  ab  Ecclesia  non  inuti- 

lité)-, si  sobrie  legatur  vel  audialur,  maxime  propter  illos 
Macliabœos,  qui  pro  Dei  lege  sicut  veri  martyres  a  per- 
secutoribus  lun:  indigna  atque  horreiUa  perpessi  sttnt. 
Ubi,  sicut  post  alios  reele  observât  Sylvius,  militas 
ad  cos  referlur,  qui  sobrie  libros  illos  perlegunt,  ea 

nimiruni  sobrietate,  qua  omnesScripturx  sacra  tra- 
clandœ  sunt  :  al  canonica  eoruin  librorum  aucloritas 

clarissime  indicatur,  dum  Auguslinus  affirmât  illos  a 

Judxis  quidem  non  esse  receptos  eo  loco  et  auctori- 
late,  qua  ipsi  recipiuntLegem,  Proplietas,  el  Psalmos; 
esse  tamen  receplos  ab  Ecclcsia,  ulique  in  canonem 

cumdem  ,  in  quein  alios  libros  sacros  admisit.  Quod 

autem  hxreticus  ail,  omnem  scripturam  non  possc 

non  utiliter  legi,  et  sobrielatem  indicari  ut  rejician- 
tur,  perspicue  fiilsum  est  :  cum  illi.qui  teniere  legunt, 

non  utiliter  legant;  nec  Aposlolus  sapienliam  velit 

rejici,  quamvisad  Rornanos  cap.  XII  nioneat,  sapere 

ad  sobrielatem.  lia  Sylvius. 

SOLVUNTUR    ARGUMENTA    SECCNDI     ORDINIS.       „ 

Obj.  I.  Mullum  inter  se  dissonant  duo  libri  Macha- 
bxorum ,  el  sibi  muluo  contradicunt  ;  ergo  non  sunt 

cauonici. 

Prob.  ant.  Lib.  I,  cap.  VI,  16  mortiius  dicitur  An- 
tioebus  Epipbanes  anno  Grxcornm  149  :  Mb.  vero  II 

cap.  XI,  53  post  morlem  Antiocbi  Epiphanis  scripsit 
epislolam  ad  Judxos  Antioclius  Eupator,  ejus  filins, 
anno  Grxcorum  148.  Ergo  supponi  débet  juxla  librum 
II,  quod  diu  ante  annum  149  morluus  sit  Antioclius 

Epipbanes  ;  quod  est  contradictorium  istius,  quod 
narralur  lib.  I. 

R.  Neg.  ant.,  aedico,  juxta  supra  pranntata  de  di- 
versilate  xrarum  Seleucidarum,  quarum  una  voealur 

judaica,  allera  onliocliena,  seu  chaldaica,  facile  solvi 

i.slas  difficultales.  Nam  prima  sive  judaica  incipil  a 
mense  nisan,  qui  pro  parle  corresponde!  noslro  mar- 

lio  ;  secunda  esl  sex  mensibus  posterior,  el  incipil  a 
mense  tisri ,  qui  pro  ps.rte  corresponde!  noslro  se- 

plcmbri.  Prima  xra  usus  est  aticior  libri  I,  secunda 

uiiiur  auctor  libri  II.  Sic  igitur  conciliantur  lii  duo 

libri  :  Antioclius  Epipbanes  morluus  est  juxta  acram 

judaicam  anno  149  regni  Grxcorum,  pula  in  mariio 

vel  aprili.  Cum  vero  staiim  Lysias  ad  lilium  morlui 

régis  scriberet,  el  ille  staiim  annuisset  voiis  Lysix  et 

Judxorum,  facile  antequam  elaberentur  sex  menses, 

rcscripium  est,  pula  in  augusto  vel  septembri,  adeo- 
que  adhuc  manebat  annus  juxla  xram  antiochenam 

centesimus  quadragesimus  octavus  ;  quia  inilium  an- 

ni  149  tantum  incipiebat  in  octobri.  Et  sic,  inquit 
Sylvius,  cliam  mine  quidquam  dici  polcst  faetuni  ai»  - 
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no  nono,  ubi  annus  finitur  cum  mense  decembri, 

quod  alibi  dicelur  faclum  anno  oclavo,  ubi  annus  so- 
lum finitur  vel  in  mariio  vel  in  Paschale,  tsi  ante 

martium  vel  anle  Pascba  accident. 

Eodem  modo  solvitur  apparens  contradiclio  alia, 

scu  hxc  :  Lib.  I  cap.  VI ,  20  scribilur  ,  quod  Judas 

arcem  jerosolymitanam  ,  sive  niontem  Sion  obsède- 
nt anno  150  regni  Grxcorum,  et  quod  gentiles,  qui 

in  arce  erant ,  a  rege  Aniiocho  Eupatore  auxilium 
petierint  contra  Judam:  unde  rex  in  Judseam  veniens 

cum  Juda  pugnavit,  elmox  pacem  cum  eo  composuit. 

Al  vero  lib.  II  cap.  XIII,  1  referlur  ,  quod  Antioclius 
Eupator  in  Judxam  venerit,  et  illa  peregerit ,  quœ 

lib.  I  descripta  sunt,  currenle  anno  149.  Nam  dicen- 

dum,  quod  juxta  xram  judaicam  inilio  anni  150  Ju- 
das attentaverit  illam  obsidionem  ;  quod  cum  per 

gentiles  nunliatum  esset  Antiocho,  ille  festinavit,  ne 

arcem  perderet,  conflixit  cum  Juda  et  exsus  est 

exercitus  ejus,  antequam  elaberentur  sex  menses  ; 

unde  juxla  xram  anliocbenam  adbuc  erat  annus  149 

jam  ad  finem  vergens,  fere  sub  médium  anni  150xrac ;udaicx. 

Simililer,  dum  Ingilur  lib.  I  cap.  VII,  1  quod  De- 
metrius  Selcuci  filius  Roma  venerit  in  Syriam ,  et 

Anliochum  cum  Lysia  inleremerit,  quodque  ad  eura 

venerit  impius  Alcimus  anno  151  regni  Grœcorum  ; 

lib.  autem  II  cap.  XIV  illa  legunlur  conligisse  anno 
150  :  nulla  est  contradiclio,  dum  omnia  facta  sunt 

ante  finem  sex  mensium  x-rai  judaica?,  lune  enim 
adhuc  currebat  annus  150  x-ra  anliochcnx. 

Inst.  Pax  ab  Antiocho  Eupalore  cum  Judœis  inita 

fuit,  juxta  œram  judaicam,  anno  150.  Ergo  soluiio 

supra  data  non  subsislit. 
Prob.  conseq.  Quia,  ut  habetur  lib.  I  cap.  VI,  49  et 

55,  annus  ille  erat  sabbalicus,  seu  requietionis  ter- 

rœ.  Lib.  vero  II,  cap.  X  ,  51  et  35  pax  illa  inita  dici- 

tur anno  148.  Alqui  implicat,  ut  annus  148  œra  an- 
tiochense  ,  et  annus  150  xrx  judaicae  simul  fuerint 

sabbatfci  ;  ergo  manet  contradiclio. 

R.  bis  ab  Antiocho  el  Lysia  pacem  cum  Judxis  es- 
se compositam.  De  priori  pace  agilur  lib.  II  cap  XI, 

de  posteriori,  lib.  I,  cap.  VI  et  lib.  II,  cap.  XII. 
Priora  Lysia  factà  est,  absente  Antiocho  Eupatore. 

Cum  enim  Lysias  insigni  prxlio  a  Judxis  superalus 
esset,  adhuc  superstile  Antiocho  Epiphane,  qui  bac 
audila  clade  vehementissime  commotus,  in  morbnm 

incidit,  ex  quo  et  mortuus  esl  :  lune  ipse  Lysias  de 

pace  cum  Judxis  agere  cœpit  ;  ut  testatur  epislola,- 

quam  ad  ipsos  scripsit  lib.  II  cap.  XI,  qux  data  dici- 
tur anno  148  die  24  niensis  dioscori.  Lysias  autem, 

autlilo  Anliochi  Epiphanis  obitu,  Anliochum  Eupato- 
rcui,  ejus  lilium,  ad  imperium  evexii,  a  quo  ctiam 

duas  illas  episiolas  impetravil ,  quibus  Judxos  in  in- 
tegrum  reslitui  juberet.  Prior  harum  epislobrum  ad 

Lvsiam  ipsum,  posterior  ad  Judxos  data  legitur  1.  II 

c.  XI.Dumepistolasislas  scribebatAnliochus  Eupatac,, 

nondum  Lysias  erat  in  ejus  comitatu;  nam  cap.  XII 

libri  II,  1  profeclus  dicitur  postea  ad  regem.  llis  pa- 
ctionibus,  iiiquitsacertexlus,  Lysias  pergebul  ad  regem 
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Post  primum  illud  foedus,  et  paccm  a  Lysia  Judxis 

dalaai ,  et  a  regc  confirmatam,  Judas  Machabœus 

inulta  strenue  gessit  in  Syria,  qua:  lib.  Il  cap.  XII 

enarranlur,  elanno  integro  peracta  sunl,  nempe  anno 

1  49  sera;  judaicœ ,  et  sex  ultiniis  meusibus  anni  148 

œrae  antiochenœ  ;  douce  tandem  usque  ad  inilimn  an- 
ni 150  œrœ  judaicœ ,  decurrenlibus  lune  sex  ullimis 

meusibus  anni  149  aïrœ  aniiochena:,  Judas  arcem 

jerosolymilanam  ,  sive  nionlem  Sion  obsèdent  lib.  I 

cap.  VI,  20.  Sed  Antiocbus  Eupator  cuin  Lysia  super- 
venit,  quibuscum  Judas  pugnavit.  Tandem  cum  Ly 

sias  audivisset,  quod  Philippus  ad  veniarel,  qui  regnum 

prœlcnderet,  auctor  régi  luit,  ut  obsidione  urbis  rc- 
liela,  cum  Judxis  paceni  inircl  secundam.  Id  contigit 

anno  150  x.rx  judaic;e  et  anno  149  exeunle  œrœ  an- 
tiochenac.  Unde  clarum  est,  quod  pax  illa,  qua:  lib.  I 

cap.  VI  inita  dicitur,  etqua^cadem  est  cum  illa,  qua; 
describitur  lib.  H,  cap.  XIII,  plane diversa  sil  a  priori, 

qua:  lib.  H,  cap.  XI  commemoralur. 
Obj.  II.  Multum  inter  se  dissidet  uterque  liber  in 

describenda  morte  Antiocbi  Epiphanis  ,  narratque 

varia  ,  quai  non  videnlur  posse  conciliari. 

Prob.  assumpt.  Lib.  1  cap.  VI  narralur ,  quod  An- 
tiocbus ab  Elymaide  ,  nobilissima  Persidis  civitatc  , 

rcpulsus,  veneril  in  Babyloniam  ,  ubi  andiia  snoruni 

elade,  quamacceperant  in  Juéaca,  pfa:  trisiiiia  in  lan- 

guorem  incidil,  et  morluus  est:  sed  lib.  Il,  cap.  I , 

scripium  est,  quod  mortuus  est  in  Perside,  in  lemplo 
Nanca:  ;  nam  ibidem  j^  -  15  et  seq.  sic  legitur  :  Cum 

in  Perside  esset  (lux  ipse  ,  cl  cum  ipso  immensus  exer- 

cilus  ,  cecidil  in  tcmplo  Naneœ  ,  consilio  acceptas  sa- 
cerdolum  Naneœ.  Elenim  cum  ea  lutbilalurus  venit  ad 

locum  Anliochus  ,  et  amici  ejus,etut  acciperel  pecunius 

multas  dotis  nominc.  Cumque  proposassent  cas  saccr- 
dotes  Naneœ  ,  cl  ipse  cum  paucis  ingressus  esset  intra 

ambition  fani ,  clauserunl  lemplum  ,  cum  intrasset 

Anliochus  :  apertoque  occulto  adilu  templi ,  mittenles 

lapides  pcrcusserunl  dueem  cl  cos  qui  cum  eo  étant , 
et  diviserunt  mcmbralim  ,  cl  capitibus  ampulalis  foras 

projcceruut.  Ver  omnia  benedictus  Dens ,  qui  tradidil 

impios.  Eodem  lib.  cap.  IX  narralur  quod  Anliochus 

e  Persepoli  lurpiler  fugalus,  cuin  venisset  circa  Ec- 

bal'anain ,  et  res  a  Nicanore  ac  Tiniollico  ducibus  suis 
inlelicitcr  gcslas ,  alque  cxercituuin  cladem  cogno- 
vissel ,  ira  in  Juda:os  percitus ,  jusscrit  agitari ,  id  est 

velocissimc  provehi  cuirum  suum  ;  et  cum  itersine 

inlcrinissionc  agercl,  Judiconim  cxeidiuni  inbians  , 

a  Peo  percussus  sil  insanabili  cl  invisibili  plaga,  diro 

scilicct  viscerum  crucialu,  doinde  ex  currucccidcrit, 

collisisque  ex  lapsu  loiius  corporis  mcinbris  ,  et  sca- 
l.uricmibus  undequaque  vennibus  ,  tabiila  carne  et 

fietorem  gravissimuin  exhalanle,  impiain  aniinam  ef- 
llaverit. 

II.  omnia  isla  ,  qu;e  aliquo  modo  liie  videnlur  sibi 

rôpugnare,  facile  conciliari ,  dicendo,  quod  Anlio- 

cbus,  cum  lemplum  Elymaidis  sive  Persepolis,  diri- 
père  lenlasset  ,  repulsam  primo  passus  sil,  cideindo 

cum  major!  miliiuni  numéro  Persepolim  redicrit ,  ut 

templi  iilius  Ihcsauros  exhatirirei  ;  doio  aulem  admis- 
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sus  in  lemplum  cum  exiguo  comilalu,  per  occulium 
templi  adilum  a:gre  evascrit  la  pi  dura  grandinem  , 
comités  vero  ipsius ,  qui  eum  custodiebant,  et  lapida 
in  sepotius,  quam  in  ipsum  conjici  permittebant , 
maxima  ex  parle  cœsi  sint,  (|uorum  capitibus  ampu- 

lalis ,  eadavera  exlra  lemplum  projecla  sunl.  Mox 
civibus  ad  arma  concurrenlibus ,  reliquus  exercilus 
fugalus  est,  cl  pro  parte  ca:sus,  lib.  Il,  cap.  IX.  Ilinc 
percussus,  dicilur  in  tcmplo  Nancae  cecidissc  lib.  Il, 
cap.  I,  loellG.  Est  enim  familiaris  et  communis 

Scripiur.e  phrasis  ,  qua  dicilur  percussus  cecidisse, 

non  solum  qui  pcrsonaliter  occisus  est,  sed  qui  fuga. 
lus  ac  debililalus  est;  et  communis  loquendi  modus 

sic  babet,  ut  dicamus  principem  cecidisse,  cœsum.ctc. 
quando  e.jus  populus  vel  exercitus  viclus  est. 

Quod  aulem  Ikcc  phrasis  in  Scriptura  communis 

sit,  palet  ex  Gcn.  XIV,  10,  ubi  dicunlur  cecidi  se 
rei  Sodomorum  et  rcx  Gomorrha:  ;  et  lamcn  eodem 

cap.  17,  dicilur  rcx  Sodomorum  occurrisse  Abramo, 
redeunti  cum  Lot ,  et  omni  supellectili  ablala.  Simi- 

liter  Josue  VII ,  5,  filii  lrsacl  oppugnanles  oppidum 

liai,  dicunlur  cecidisse  per  prona  fugientes  :  quomodo 

fugerunt,  si  ceciderint  ?  Sensus  proinde  est:  Aliqui 

de  populo  ecciderunt,  aliqui  fugerunt  per  prona ,  Id 
est  modo  quo  potuerunt  dircclissimo  ad  suos.  Hoc 

sensu  ca?sus  Anliochus,  dum  fugiebat,  non  medioerciv 

de  re  infeliciler  in  Perside  gesla  ,  dolorcm  Oôirccpi! , 
quem  auxil  vchemenler  nuntius  cladis  illala:  exerci 

tibus  suis  sub  Timolheo  el  Nicanore  duc'fbus.  Alquo 
bine  furore  percitus,  currum  suum  agitari  jussit,  sine 

inlermissionc  agens  iter,  cœlesli  eum  judicio  pcrtir- 

gente,  ut  describitur  lib.  II,  cap.  IX,  cecidiique  c  curru 

non  longe  ab  Ecbalana,  Media:  melropoli,  cum  in  Ba- 

byloniam reverli  vellel;  post  quem  casum  miserabili- 
ter  allrilis  membris,  et  carnibus  putrefactis  fœtorem 

pessimum  cxhalaniibus  ,  recordari  cœpit  iniquilalis 

sua:  pntrala:  conlra  Judccos,  pœnitere  cœpit,  vel  dolorc 
nalurali  lantum  ,  vel,  uli  verisimillimum  est,  a.lditi 

doloi'i  desperalionc,  obiitque  peregre  in  monlibus, 
lib.  II  Machab.  cap.  IX. 

Inst.  I.  Moricns  Anliochus  ,  juxta  librum  II  furore 

nimioexardescil  in  JuéfaeOs,  lib.  vero  I  cap.  VI  pooni- 
lenlia  ducitur,  quod  ita  afflixerit  Judocos. 

R.  utrumque  faclum  esse.  Nam  Anliochus  adluic 

sanus,  blasphemus  in  Deum  et  legem  ,  Judacos  voluit 

perdit*»:  sed  poslea  laniopcrc  alfliclus  ,  et  usque  ad 

morleni  infirmus,  pœnitenliam  agerc  cœpit,  sed  mun- 
danam  duntaxat  et  inutilcm  ;  prout  videre  est  lum 

lib.  I,  cap.  VI,  lum  lib.  II,  cap.  IX. 

Inst.  II.  Non  obslanlibus  supra  dielis ,  manet  con- 

Iradieiio.  Nam,  lib.  I  cap  VI,  3  dicilur  de  Anliocho  :  l'A 
venh  ,  cl  quwrcbal  capere  civitatem,  et  deprœdtni  eam; 

cl  non  pôtuit,  qiiiini'iiii  imioluit  scrino  !iis  qui  crant  in 
civitale.  Lib.  nulein  II  cap.  I,  li  dicilur  :  Elenim  cum 

en  (  Nanea  )  habitaturui  venit  ad  locum  Anliochus  ,  et 

amici  ejus,  et  ni  acripcrcl  pecunias  mittlàs  dotis  nomine. 

Iicm  lib.  Il  cap.  IX,  1  et  2.  Eodem lempore  Anliocliu» 
inlionesic  revertebalur  de  Perside.  Inlruvcrat  enim  in 

cum  quœ  dicilur  Persepolis,  et  lentavil  exspoliarc  tem* 
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plum,  et  civitatem  opprimere.  Juxta  lib.  1  non  intravit 

civitatem,  alias  enim  cepisset  eam  ;  juxta  librum  II 
inlravit:  ergo  unus  liber  contradicit  alieri. 

11.  nullam  esse  contradiclionem  :  quia  jam  quidem 
înlraverat ,  occulte  forsan,  vel  ut  aulicus ,  non  ut  rex 
armatus,  idque  sub  prœlextu  honorandi.idolum  Naneœ, 

et  illud  in  tanlum  ceslimandi ,  ut ,  quod  practicarunt 

gentiles  alii ,  cum  idolo  isto  femineo  quasi  matrimo- 
nium  iniret.  Sed  cum  fraus  ejus  esset  sacerdolibus 

cognita,  fugatus  estipse  e  templo,  multis  ex  ejus  sociis 

lapidibus'oppressis,  et  inox  cives  ad  arma  conversi, 
cxpulerunt  omnes  ,  et  quos  poluerunt ,  occiderunt. 

Proindc  inlravit  quidem  civitatem ,  sed  eam  non  in- 
lercepit. 

Porro  liane  fraudent  conccperal  Anliochus,  ut  om- 

nes ihesauros  idolo  oblatos,  sibi  posset  usurpare  ;  fin- 
xerat  se  cum  idolo  velle  inire  matrimonium  ,  quod 

erat  maximum  reverenlia)  signum,  quod  reges  idulis 

femineis  exbibere  poterant.  Sicutaulem  maritus  spon- 
sor dolem  aecipit ,  ita  prxtendebat  ille  pecunias ,  et 

thesauros  idolo  oblatos,  per  modum  dotis.  Quomodo 

fieret  ista  desponsatio  ,  non  adeo  constat.  Caclerum, 

aliquam  istius  desponsationis  ideam  formare  possu- 

mus  ex  solemui  cum  mari  desponsatione  ,  quam  sin- 

gulis  annis  célébrant  Yencti  in  die  Ascensionis  Do- 

mini,  quando  supremus  Venetorum  diciiur  inire  ma- 
irimonium  cum  mari.  Hujus  etiam  desponsationis 

cxemplum  habetur  in  Antonio,  qui,  teste  Seneca,  ma- 
trimonium inivit  cum  Miner  va. 

Inst.  III.  Juxla  librum  II,  cap.  IX  Anliochus  morluus 

est  in  montibus  contra  lîabyloniam  ,  juxta  librum  I, 

cap.  VI,  morluus  est  in  Babylonia  :  nam  loco  cilato  ex 

lib.  I,  4,  dicitur  :  Revenus  est  in  Babyloniam,  et  f  . 

1G  :  Morluus  et  illic  Anliochus  rex,  sciliectin  Babylonia. 
R.  cum  libro  I,  dici  reversum  in  Babyloniam  ,  non 

quia  illuc  pervenerat,  sed  quia  in  ilincre  erat  ut  redi- 
ret.  Unde  et  ipse  conquerilur  loco  citato  f  .  13  :  Ecce 

pereo  tristilià  magna  in  terra  aliéna.  Hinc  voces  :  Mor- 
luus est  illic ,  non  debent  intelligi  de  Babylonia  ,  sed 

de  loco,  in  quo  tune  erat,  nempe  prope  Ecbalanam  , 

quando  Pbilippo  dédit  diadema  ,  stolam  et  annulum 

suum ,  commitlens  ei  curam  fil iï  sui  Antiochi ,  quem 

Philippus  vocavit  Eupatorem. 

Sunt  etiam  aliqui ,  qui  ad  argumentum  supra  pro- 
posilum ,  scilicel  ubi  dicitur  AiUiocbus  cecidisse  in 

lemplo  Nanece,  respondent,  quod  auctor  libri  II,  cap.  I 
non  asserat  Anliochum  in  isto  lemplo  cecidisse,  sed 

tanlum  référât,  quod  Judaei  in  Palx'Stina  habitâmes, 
ad  Juda;os  in  jEgypto  degenlcs  scripscrinl,  ipsum 

ibidem  cecidisse.  Siquidem  auctor  ille,  iriquiunl,  nude 

refert  epistolam  illam  ,  quam  Judon  ad  fralrcs  suos  in 

/Egyplum  miserunt.  Cum  autem  illi  pillaient,  quod 
Anliochus  rêvera  in  lemplo  Naneœ  cecidisset,  eliam 

hoc  fralribus  suis  iniimarevoluerunl.  Jam  vero,  quan- 
do Sciiplura  nude  refert  aliorum  dicta,  illa  propterea 

non  approbat ,  nec  vera  esse  asserit  ;  uti  observât  S. 

P.  Aug.  lib.  contra  l'riscill,  cap.  9,  et  etiam  cerlum  est 
apud  omnes.  Ac  proindc  licet  saepe  incerta,  imo  et 

falsa  sint  lalia  dicta,  nulla  tameq  propterea  est  fal- 
tfilas  in  ScriDlura. 

Obj.  III.  Lib.  I,  cap.  IV,  52,  legitur,  quod  Judas  Ma- 

chabœus  mundaverit  sancla,  seu  templum  purgaverit 
anno  148  regni  Gracorum.  Nam  textus  ita  habel  :  Et 

ante  matulinum  surrexerunt  quinta  et  vigesima  die  men- 

sis  noni  (  hic  est  menais  casleu  )  cenlesimi  quadragesimi 

octavi  anni.  Ac  proindc  uno  anno  ante  mortem  An- 

tiochi,  siquidem  hic  obiit  anno  149,  ut  liquet  ex  li- 

bro I,  cap.  VI,  16.  Atqui  lib.  II  cap.  X  templum  dici- 
tur esse  mundatum  posl  biennium  a  morte  Antiochi  : 

nam  ibidem  f  .  3  habetur  :  Purgalo  lemplo  ,  aliiul 

allure  fecerunt  :  et  de  ignilis  lapidibus  igné  concepto 
sacrificia  oblulerunt  posl  biennium.  Ergo  in  his  libris 
est  manifesta  conlradictio. 

R.  neg.  min.  et  conseq.;nam  etsi  templi  mundatio 

lib.  Il,  cap.  X  referalur  post  mortem  Antiochi  ;  non 
refertur  tamen  accidisse  post  ejus  mortem.  Sed  auctor 

hujus  libri  voluit  cap.  IX  absolvere  quac  concernebant 

Aniiochum ,  et  deinde  cap.  X  regredi  ad  facta  Jud;c  , 

ça*  vivente  adhuc  Aniiocho  contigerunt.  Biennium 

igilur,  quod  citato  capite  X  exprhnitur,  non  est  nu- 

merandum  a  morte  Antiochi,  aut  etiam  a  templi  pro- 

fanatione,  uti  volunl  nonnulli  ;  sed  illud  computandum 
est  ab  initio  principalus  Judaî ,  ita  ut  uno  anno  ante 

ejiisprincipatum  fuerit  templum  profanalum,  et  bien- 

nio  posl  mundalum,  integro  autem  triennio  manseril 

profanalum.  Fuit  enim  profanalum  anno  145  die  dé- 

cima quinla  mensis  casleu  ,  ut  dicitur  lib.  I,  cap.  I , 

57  :  mundatum  vero  anno  148  die  vigesima  quinla 

mensis  casleu,  ut  habelur  lib.  I,  cap.  IV,  52,  cl  lib.  II, 

cap.  X  ,  5.  Judas  autem  principalum  suscepit  poslMa- 
thatbiam  palrem  suum  ,  qui  morluus  est  anno  146  , 
ut  habetur  lib.  I,  cap.  II,  70. 

Inst.  Lib.  I,  cap.  IV,  54,  et  lib.  II,  cap.  X ,  5,  dj- 
cilur  templum  esse  renovatum  eodem  die  (  scilicet  post 

tresannos)  quo  gentes  illud  contaminaverant.  Lib. 
autem  I,  cap.  I,  57  génies  dicunlur  illud  contaminasse 

die  décima  quinla  mensis  casleu,  et  cap.  IV,  52  di- 

citur mundatum  die  vigesima  quinla  istius  mensis. 

Ergo  adhuc  manet  contradictio. 

R.  neg.  conseq.:  quia  die  décima  quir.ta  génies  eoc- 

perunt  templum  coniaminare  ,  œdificando  abominan- 
dum  idolum  desolalionis  super,  seu  contra  aîtare  Dci, 

ut  lib.  I,  cap.I,  57  dicitur  :  sed  die  demum  vigesima 

quinta  illud  conlaminavcrunt  per  oblationem  saciifi- 

ciorum ,  idolo  ibi  constilulo  faclam  ;  qu;c  sacrificia  of- 
ferebantur  super  altare  ab  ipsis  erectum  conlra  ,  vel 

ante  altare  Dei.  Hoc  enim  est  quod  citato  cap.  1 ,  63 

diciiur  :  Quinla  et  vigesima  die  mensis  sacripeabant  su- 
per aram  guœ  erat  contra  altare.  De  hac  vero  plena , 

seu  consunîmata  contaminatione  scrmoesllib.  I,  cap. 

IV,  cl  lib.  II,  cap.  X;  alque  per  hoc  palet ,  quod  in 

praecilatis  locis  nulla  omnino  sit  conlradictio. 

Obj.  IV.  In  pugna  illa  ,  qua;  ante  purgalionem  tem- 
pli facta  est  a  Juda  conlra  Nicanorem ,  dicunlur  Juda;i 

interfecissc  super  novem  milita  hominum  ,  ut  habetur 

lib.  Il  cap.  Mil ,  24.  Al  vero  lib.  I  cap.  IV,  15  diciiur, 

quod  tantuni  ceciderint,  usqueadtria  milita  virorum. 

Ergo  hic  rursus  est  contradictio. 
R.  neg.  conseq.,  quia  pugna  illa   de  qua  agilur 



1211  IN  L1BR0S  MACIIAB^EORUM. 

lib.  Il,  csp.  V11I ,  non  est  eadcm,  sed  diversa  ab  illa      illum  principem  seu  ducem  belli 

1212 

de  qua  lib.  I,  cap.  IV,  licet  circa  idem  tempus  conli- 
gerit.  Unde  dicendum  est,  quod  primo  Lysias  victus 
sit  cum  ingenti  suorum  [t urina  ,  et  deinde  Nicanor  , 

volens  reslanrare  fugientes ,  secundam  invasionem 

allentavit  ;  verum  magis  infelici  successu  :  nam  inter 

caetera  lib.  II  cap.  VIII ,  55  :  per  medilerranea  (  id  est, 
per  vias  occultiores,  a  civilalibus  locisque  honoratis 

remotiores  )  fugiens,  solus  venit  Antiochiam. 

Obj.  V.  Lib.  II,  cap.  V,  27,  de  Juda  Machabaeo  di- 

citur  :  Judas  autan  qui  decimus  (uerat  secessil  in  de- 
serlum  locum.  Cap.  vero  XIV,  6  de  eodem  dicitur: 

Ipsi  qui  dicunlur  Assidœi  Judœorum,  quibus  prœest  Ju- 
das. Cap.  V  quasi  ultimus  est ,  et  cap.  XIV  dicitur 

princeps  omnium.  Ergo  duo  ista  capita  inter  se  non 
cotisèrent. 

R.  neg.  conseq.,  quia  primo  loco  Judas  dicitur  de- 
cimus, id  est  unus  ex  decem  viris  principibus  Assi- 

dxorum  ,  seu  Essenorum  ,  inter  quos  postea  ,  perse- 
quente  Judxos  Aniiocho,  dux  fui!  et  princeps  ;  in  quo 

nulla  est  implicantia  aul  contradiclio. 

Obj.  VI.  Lib.  I,  cap.  XI,  rex  Demelrius  inituiMspa- 
cem  cum  génie  judaica,  f .  54,  in  gratiam  Judaeorum 

lia  scribil  :  Statuimus  ergo  Mis  omîtes  fines  Judwœ,  et 

très  civitates,  Lydan,  et  Ramatltan ,  nullamque  aliam 
enumerat  prœler  illas  duas,  et  tamen  dicit  se  dare 

très  ;  ergo,  etc. 
R.  conformiler  ad  lextum  grœcum  legendum  esse: 

Statuimus  Mis  1res  prœfecturas,  seu  salrapas  ,  quai 

erant  quasi  provincial ,  ut  cliam  scribit  Joseplius  ,  et 

deinde  duas  civitates,  Lydan  et  Jiamatltan  ,  pro  lem- 
pli  saciiliciis. 

Undc  sensus  est  :  Prœter  illas  1res  prœfecturas  sta- 

tuimus, sive  damus  Judœis,  tanquam  legilimis  pos- 
sessoribus,  duas  alias  civitates  pro  saciiliciis,  id  esi, 

ut  in  illis  praparentur  qua;  necessaria  sunt,  ul  sacri- 

ficia  solita  Deo  offerri  possiut;  ex  quibus  eliam  dua- 

bus  civitatibus  omnia  jura  régis  applicentur  et  confe- 
raniur  in  usuin  sacrificiorum. 

Obj.  VII.  Lib.  I,  cap.  XIV,  25,  dicitur  :  Cum  autem 

audisset  populus  romanus  sermoncs  istos ,  dixerunt  : 

Quam  gratiarwn  aclionem  reddemus  Simoni ,  et  ftiiis 

ejus;  alqui  bénéficia,  qux  in  Simoncin  collata  ibidem 

leguntur,  non  fueriint  a  Romanis  ,  sed  a  Judxis  col- 
laia  ;  ergo  stolide  ponilur  :  Cum  audisset  populus  ro- 
manus. 

R.  in  lextu  grœco  tantum  dici  :  Cum  audisset  popu- 

lus sermoites  istos,  nempe  quod  Simon  amiciliam  re- 
novassét  cum  Romanis.  Unde  vox  romanus  in  texlum 

nostrum  videtur  esse  inlrusa.  Cœterum  ,  ex  toto  con- 

tcxiu  clarissimum  est,  quod  ibidem  sermo  fiât  non  de 

romand,  sed  judareo  populo,  qui,  auditisiisquœ  Simon 

fecerat  apud  Romauos,  nempe  }  .  24,  mîllendo  Nu- 
menium  ,  Itabcnlem  clgpeum  aureum  magnum  ,  pondo 

minurum  mille,  ad  statuendam  cum  eis  societalem,  gra- 
lias  ci  agunl,  et  publico  Sanedrim  decrelo  concedunt 

ei  «'jusque  loti  l'amili.eplenam  libertalem,  non  a  solis 
Iributis,  aut  aliis  publicis  et  communibus  oncribus  , 

sed  ctiam  a  commun!  sub'cclionc.  Nam  coiisiiluunt 

in  ejusque  postoros 

voluerunt  banc  digniiatem  in  perpeluum  derivari. 

Obj.  VIII.  Lib.  I,  cap.  IX,  5  et  18,  dicitur  Judas 

mortuus  annol52.  At  lib.  II,  cap.  I,  10,  dicitur  scri- 

psisse  epistolam  anno  188  :  si  verum  foret,  anno  56 

post  mortem  suam  eam  scripsissel.  Cum  igitur  luvc 
omnia  inter  se  rnrsiis  cobœrere  non  possint,  pnani 

lesta  indicia  falsitalis  pra'bent  ;  et  consequenter  bi  li- 
bri  non  videntur  admillendi  ut  canonici. 

R.  cum  Melcliiore  Cano  ,  Ballarmino  ac  aliis ,  illa 

verba  lib.  Il,  10  :  Anno  centesimo  octogesimo  octavo , 

non  esse  principium  epislola?  sequentis,  quam  Judas 

scripsit,  sed  finem  prœccdenlis,  quœ  scripta  est  a  loto 

populo  Judaeorum  duce  Joanne  Hircano  :  idque  aperte 
indicant  grœci  codices ,  qui  post  illa  verba  :  Anno 
centesimo  octavo,  dislinelionem  conslituunl.  Et  ralio 

id  certe  exigit,  ut  cum  sint  illa  verba  inter  initium 

imius  epislolœ,  et  finem  alterius,  et  numeriis  anno- 

rum  in  fine  poiius,  quam  in  principio  poni  soleal,  ea 
nos  ad  epistolam  prœcedentem  ,  non  ad  sequenlem 

referamus,  inquit  Bellarminus,  lib.  I  de  Verbo  Dei, 

cap.  15. 

QILESTIO    II. QUAMDIU    REGNAVER1T    ANTIOCHUS   BPI- 

PHANES. 

De  Anliocbo  Epiphane.lib.  I  cap.l,  H,  dicitur,  quod 

regnare  cœperit  anno  157  regni  Grœcorum;  cap.  au- 
tem VI,  16,  babelur  quod  mortuus  sit  anno  149,  inler 

quos  annorum  numéros  currunl  anni  duodeciin  ;  adeo- 

queevidens  est,  quod  ad  minus  annis  duodeciin  regna- 
veril.  Sed  diriicullas  non  exigua  est  propler  locum  Da- 

nielis  VIII,  15  et  14,  ubi  sic  babelur  :  Et  dixil  unus  son- 
dus  alleri  nescio  cui  loquenli  :  Usquequo  visio  ,  et  juge 

sacrificium  ,  cl  peccatum  desolationis,  quœ  facta  est  :  et 

sancluarium  et  forlitudo  conculcabitur  ?  Et  dixit  ei  : 

Vsque  ad  vesperam  et  mane ,  dies  duo  millia  trecenli  : 
cl  mundabitur  sanctuarium.  Dum  ta  m  exacte  dicit  : 

Vsque  ad  vesperam  et  mane,  propbeta  exprimil  précise 

quod  de  lot  diebus,  nec  pluribus,  nec  paucioribus  lo- 
qiialur.  Propbelia  vero  ista  communi  fere  omnium 
consensu  intelligenda  est  de  boc  Anliocbo  Epiphane, 

qui  lempluni  prolànavil  ;  adeoquedebent  in  ipso  verba 

propbetiœ  verificari  ,  non  vero  in  ipso  lemplo  profa- 
nato,quiaillud  tanlum  profanatum  fuit  per  trienniuni, 

adeoque  annue  numerando  565  dies,  tanlum  fuit 

tcmplum  profanatum  1,005  diebus  :  juxia  propbcliani 
vm>  debenl  esse  2,500  dies.  Si  autem  propbelia  de 

ipsodebcal  intelligi,  non  potuil  ille  regnare  annis 
12  :  quia  anni  12faciunt  dies  4,580;  juMa  Danielem 
autem  tanlum  sunt  dies  2,500. 

Respondco,  illos  dies  deb«rc  quidem  verificari  in 
Anliocbo,  sed  non  debere  numerari  ab  initie  regnan- 

lis  Anliocbi,  sed  ab  illo  die,  quodcsolare  cœpil  lem- 

plum,  cl  protrabi  débet  computus  ad  aliquot  menscs 

post  inorlem  ejus,  quando  dicitur  emundandum  san- 
cluarium, et  cessaluruni  peccatum  desolalionis.  Licet 

enim  uno  anno  ante  moriem  Anliocbi  Judas  Macba  ■ 

b;eus  mundaveril  templuiii,  ul  palet  ex  I  Machab.  IV, 

52  ;  tamen  quia  vivcbal  adhuc  Anliocbus  ,  noudurn 
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desolatio  et  persecutio  plene  cessabat,  nondum  libère 

agere  et  sacrificare  poteranl  Judœi  ;  sed  alïquot  roen- 
sibus  post  mortem  ejus  ,  omni  metu  et  pereecutione 
soluti,  libère  sacrificare,  suaque  fesla  et  sacra  publiée 

et  intrépide  celebrare  coeperunt.  Unde  illum  annum 

quasi  reslitutœ  liberlalis,  sacrilicii  et  religionis  no- 
tât angélus  apud  Danielem. 

Porro  initiurn  illorum  dierum  a  Daniele  praedicto- 
rum,  statui  potest  anno  143  regni  Grœcorum,  quando 

Antiochus  redux  ex  ./Egyplo,  intravii  in  sancli/icatio- 
nem  cum  superbia,  lib.  1,  cap.  1,  22  et  23.  Nam  inler 

annum  143,  quo  contigit  prima  Jerosolymorum  vasta- 
tio,  et  annum  149,  quo  mortuus  est  Antiochus,  fluxe- 
runt  sine  intercalaribus  (quales  tune  numerare  non 

solcbant  )  dies  1,825,  seu  arini  circiter  quinque.  Desi- 
derantur  igitur  ex  loto  numéro  Danielis  dies  475,  qui 

facile  suppleri  possunt  ex  duobus  annis  impcrfeclis. 

Supponatur  ergo,  quod  ultimo  die  mensis  secuncli 
anni  143  Antiocluis  vaslaverit  Jerosolymam,  addun- 

tur  priori  numéro  annorum  quinque,  menses  decem  ; 

adeoque  compulando  singulos  menses  lantum  per  30 

dies,  addeutur  numéro  dierum  1,825 dies  300;  adeo- 
que jam  erunt  2,125.  Suppleantnr  reliqui  175  ex  anno 

149,  qui  est  ultimus  vitœ  Aniiochi,  et  invenientur 
dies  2,300. 
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Nam  Alcimus  isle,  dum  perfas  nefasque  ad  poniifica- 
tum  conlendit,  primo  populum  suum  judaicum  apud 

regem  ctlmicuni  accusât,  falsa  et  odiosa  irimina  ini- 
ponensJuda;,  et  fralribus  ejus,  religionis  et  palriie 

defensoribus.  Secundo  bellum  concitat  adversus  pa- 
triam  et  cives  suos  mnocenles.  Tertio  fraude  ad  se 

accersitos  viros  primarios,  qui  Assidai  vocantur,  quo- 

rum consilio  respublica  regebatur,  omnes  ad  unurr. 

inlerfecit.  lii  sunt  portenlosi  fœtus  insanse  ambilio- 
nis.  lia  Eslius. 

Pelés  an  sacerdoles,  lib.  I  cap.  Vil;  58,  licite  con- 
tra Nicanorcm  oraverint  hoc  modo  :  Fac  vindictam  in 

/tontine  isto,  et  exercilu  ejus,  el  cudanl  in  (jladio,  etc. 

R.  affirmative  :  nam  non  privalam,  sed  Deo  illalam 
injuriant  ullam  volebant ,  desiderantes  ut  non  lam 

nialinn  boslibus  fierel,  quam  ut  lemplo,  rebusque  di- 
vinis  débita  reverentia  servata  maneret. 

QU/ESTIO  IV.    —   DE  QU1BUSDAM  ACTIS  SEU    GESTIS  JUD.B 

MACHAB.d. 

Judas  Macbabxus,  audila  celeberrima  Romanormn 

fama,  et  virlute,  bellandi  scilicet  contra  inimicos 

eliam  longissime  dissitos,  parcendi  petentibus  pacem, 

et  toli  pêne  orbi  sic  dominandi ,  ut  nullus  ex  eis  pur- 
pura indueretur  lanr|uam  rex  ;  et  cognito  insuper, 

quod  Romani  admitterent  ad  fœdus  rogantes,  h'deli- 
terque  servarent  conlraclus  initos,  misit  ad  eos  Eu- 

polemum  et  Jasonem,  atque  per  bos  legatos  fœdus 
cum  illis  sanxit,  ut  ipsorum  praasidio  Judœi  a  Gra> 

corum  jugo,  in  servitutem  prementium  regnum  Israël, 
liberarenlur.  Romani  acquiescentes  Judœ  poslulatis, 

JudjûïS  se  obligant,  et  hi  vicissim  Romanis,  ingruente 

bello,  gratis  assistere,  in  quantum  possibile  cril.  Si- 

mul  eliam  indicant  Romani ,  quod  scripserint  Deme- 

:  trio,  ne  pergat  affligere  Judxos  ;  quod  si  secus  fece- 
;  rit,  se  bellum  terra  marique  ei  indicluros.  Similia 
fœdera  cum  Romanis  inivisse  leguntur  Jonalhas  cap. 

XII,  et  Simon  cap.  XIV  :  de  qnibus  hic  inquiri  solct, 

:  an  peccaverint  ineundo  talia  fœdera  cum  genlilibus 
romanis. 

|     Rupertus  exislimat  eos  peccasse  :  nam  lib.  X  de 

CU.ESTIO  III.  —  AN  ALCIMUS  1LLE,  DE  QUO  AG1TUR  LIB.  I, 

CAP.  Vil  ,  FUERIT  DE  GENERE  SACERDOTALI.  t 

Resp.  verosimilius  affirmative.  Patet  id  loco  citalo 

ex  versu  14,  ubi  Assidaci,  antequam  venirent  ad  Al- 
cimum  et  Baccbidem,  sic  loquunlur:  Homo  sacerdos 

de  semine  Aaronvenit,  nondecipiet  nos.  Conslat  autem 

ex  toto  contextu,  quod  isla  verba  inlclligantur  de  Al- 
cimo,  et  consequenler  pro  vero  sncerdote  babebant 

eum  Assidœi,  qui  erant  inter  Judaeos  nobiliores,  reli- 
giosiores  et  docliores.  Prxlerea  lib.  II,  cap.  XIX,  3, 
de  eodem  Alcimo  babetur,  quod  antea  ponlificatum 

gesserit,  et  eo  exciderit  ob  voluniariam  coinquinalio- 

nem  temporibus  commislionis,  seu  dum  genliles  do- 
winabantur  et  permiscebantur  Jud.eis. 

Dices  :  S.  P.  Aug.  lib.  XVIII  de  Civ.  Dei,  cap.  45,  r  Victoria  Verbi  cap.  26  ,   ita  scribit  :  Subobscurum 
agens  de  iribulalionibus,  quas  sub  Anliocbo  passi  sunt 

Judoei ,  ita  scribit  :  Non  mullo  post  Alcimus  quidam  per 

ambilionem,  cum  a  génère  sacerdotali  esset  alienus,  quod 

nefas  eral,  pont  if  ex  factus  est.  Ergo  juxta  S.  Aug.  Al- 
cimus nec  sacerdos,  nec  de  génère  sacerdotali  fuit. 

R.  neg.  conseq.,  ac  dico  S.  palrcm  ibidem  non 

voluisse  dicere,  quod  Alcimus  non  esset  de  gênera 

sacerdotali ,  sed  tantum  quod  esset  alienus  a  génère 

sacerdotali ,  id  est  inimicus  gencris  sacerdotalis  ,  vel 

etiam  indignus  factus  génère  sacerdolali ,  ob  volunia- 

riam coinquinationem;  eodem  fere  modo,  quo  dégra- 
dai! sacerdoles  possunt  dici  alieni  a  sacerdotio. 

In  Alcimo  exemplum  babemus  hominis  ambiliosi , 

cujus  ambiiio,  inquit  Eslius,  designntur  dum  dicitur: 

Volebat  fieri  sacerdos.  Inlelligil  autem  Scriplura  sum- 
mum sacerdolium  ;  nam  erat  jam  sacerdos,  ut  conslat 

ex  praîdiclis.  Ostenditur  autem  hoc  exemplo  ad  quanta 
mala  perpetranda  impellat  hominum  cœca  ambilio. 

quiddam  fralribus  victoriosis  in  medio  suœ  clttritatis  ac- 

cidit ,  Judœ  ,  Jonathœ  ,  atque  Simoni  ;  quod  videlicel 

victoriis  clarificali ,  ultro  miserunt  societatem  el  ami- 

citiam  stclncre  cum  Romanis  polentibus  et  famosis, 

quamvis  super  Itac  re  non  culpet  eos  Scriplura  res  gcslas 
continens  ipsorum;  niltilominus  tamen  animadvertere 

promplum  est,  non  fuisse  tutum  coram  Deo ,  neque  lege 
concessum  Judœis,  ut  peterent  amicilias  gentium.  Ita 
ille.  Atlamen 

R.  et  dico  :  Non  videntur  religiosissimi  Machabœo- 

rum  duces  Judas,  Jonalhas  et  Simon  peccasse  ineundo 

isla  fœdera  cum  Romanis  et  Sparliatis. 

Probatur.  Quia  Scriplura  hujus  facii  honestam  ,  imo 

et  urgenlem  causam  assignare  videlur ,  dum  lib.  1 

cap.  VUI,  18  dicit,  quod  Judas  id  feceril ,  utauferrenl 

(  Romani  )  ab  eis  (  Judœis  )  jugum  Grœcorum  ,  <7«î'a 
videruni,  quod  in  servitutem  premerent  regnum  Israël. 

Cum  îgilur,  ut  eliam  animadverlimus  Quœst.  II  iq 
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cap.  XVI  lib.  II  Paralip. ,  Machabœorum  duces  ma- 

gnam  et admodum  ralionabilem,  similia  fœderaineua- 
di ,  liaberent  ralionem  :  in  eisdem  conlrahendis  non 

videntur  ullo  modo  peccasse. 

Confirmatur.  Ccrlum  est  apud  omnes ,  quod  reges 
catliolici  licite  incant  fœdera  cum  acatholicis ,  si 

eorum  régna  in  servitniem  premantur  ab  infîdclibus, 

dummodo  per  similia  fœdera  nullum  dctrimenlum  pa- 
liatur  religio  catholica.  Ergoeliam  Machabœi  licite 

iniverunl  fœdera  cnm  Romanis  et  Sparti&tis  ,  quia 

regnum  Israël  in  servitniem  premebatur  a  Grnccis  , 

qui ,  ut  ex  libris  Machabttorum  palet ,  Israelitas  ad 
religioncm  Graocorum  transferre  volebant. 

Obj.I.  Machabcei  contrahendo  talia  fœdera  viden- 
tur diffisi  fuisse  de  divina  prolectionc,  quac  lnicusf]ue 

eos  tam  mirabiliter  servavcrat  contra  lot  hosles.  Ilein 

occasione  islorum  fœderum  multa  mala  religion)  ju- 
daicre  illala  fuerunt,ut  liquet  ex  eventu  :  siquidem 

tandem  Jùdcea  tota  Romanis  subjccla  fuit ,  el  dire 

vexa  la  per  présides,  nuncaqnilam,  mine  aliasimula- 
cra  in  publicam  venerationem  adduconlcs.  Ergo 

Macbabrci  non  vidcnlur  sine  peccalo  isla  fœdera  cnm 

eis  poluissc  conlralicre. 

R.  neg.  conseq.,  quia  nccessilatc  et  bona  inlentio- 

ne  ducti ,  non  adverterunt ,  imo  nec  advertere  po- 
tuerunl  inconvenienlia  ,  quce  diu  postea  secula  sunt. 

Nec  ctiam  iniverunt  fœdera  ista  tanquam  diffidentes 

de  divina  proteclionc ,  sed  ex  affectu  humano  ,  reme- 
dium  et  salulem  civibus  afilictis  quairenle ,  unice 

processcrunt;  prasertim  cum  a  Romanis  illo  tcmpo- 
re  nullum  ipsis  inimineret  snbversionis  periculum  , 

sed  contra  lu  tune  ipsis  magnum  procuraverint 
bonum. 

Obj.  II.  Post  initum  fœduscum  Romanis  non  nm- 

plins  fnerunt  tam  vicloriosi  :  nam  in  primo  conflictu 

fuerunt  gravissime  profligali ,  et  ipse  dux  Judas  occi- 
sus  fuit ,  ut  dicilnr  lib.  I  cap.  IX.  Ergo  a  posteriori 

seu  ab  eventuvidetur  patere  quod  peccaverint. 

R.  neg.  conseq.,  quia,  ut  observavimus  in  cap.  XX 
libri  Judicum  ,  amissio  pugnne  non  neeessario  est 

signum  alicujus  prrocedentis  peccali ,  sed  sa?pe  bœc 

el  similesafflietionessuntcffectus  divinseprovidcnliee, 

qure  reges  eliam  piissimos  nonnunquam  affligit  in  bac 

vila,  ut  postea  lanto  majorem  gloriam  habennt  in 

altéra.  Et  ila  ctiam  factum  est  cum  Juda  Madiabseo, 

qui  in  omni  pugna  et  Victoria  intendens  Dei  gloriam, 

et  observalioncm  legum  divinarum,  alque  ita  aspirans 

ad  prœmium  quod  justis  manet  post  mortem  ,  tan- 

dem in  ullima  pugna  sscundum  corpus  infeliciler  mor- 
tuus,  secundum  animant  felix  factus,  aggregalus  est 

juslis  sui  Testamenli,  expectanlibus  advenlum  Sal- 
vatoris  ,  cujusin  Ascensionc  et  ipsi  e  limbo  incœlum 
ascpnderent. 

Pelés  1.  quomodo,  lib.  I,  cap.  VIII,  8,  rcferalur, 

quod  Romani  dedcrinlEumcni  régi  regionem  Indorum, 

et  Medos ,  et  Lyclos  ,  qure  acccpcranl  per  arma  ,  et 
vi  fœderis  initi  ab  Anliocho  Magno  ;  quandoquidem 

Antiocbus  Magims  non  babueril  sibi  subjectas  illas 

regiones  ,  ut  constat  ex  historicis. 

R.  probabili ter iiic esse  mendtim  typogrnpliicum,  et 

loco  Indorum  legendum  esse  Minclorum,  et  loco  Medos 

legendum  esse  Meados ,  quai  regiones  cum  populis 

suis  ,  sicut  et  Lydi  subjiciebantur  imperio  Antiocbi 

Magni.  Error  autem  hic  facile  obrepere  poluil  ob 
similitudinem  vocum.  Si  quis  lamen  hune  errorein  no- 

lit  admiltcre,  dicere  potest,  quod  haec  sic  narrata 

quidem  fucrintJudae  de  Romanis,  licet  a  parte  rci 
vera  non  forent;  quod  ad  veritatem  lextus  sufticit. 

Nam  hic  non  dicit,  quod  a  parte  rei  illa  sic  facta  sint  ; 
sed  quod  sic  facta  esse  audiverit  Judas  Machalmis. 

P.  2.  an  hrec  Judœ  verba  ,  quibus  suos  abslerret 

a  fuga,  lib.  I,  cap.  IX,  40  :  Absit  rem  islam  facere  ut 
fugiamus  ab  eis...  non  inferamus  crimengloriœ  noslrœ , 

elc,  non  sonent  inanis  gloria;  desiderium,  et  proindc 
an  non  peccaverit  Judas  illa  proferendo. 

R.  négative,  quia  Judas  hacc  verba  non  prolulit , 

ut  propriam  famam,  quam  solis  nalurx  viribusacqui- 
siverai ,  servaret  indemnem  ,  sed  cam ,  quam  consc- 

culus  fueral  cum  sociis  ex  auxillo  et  proleclione  di- 
vina ;  quasi  diceret  :  Qui  fuimus  ante  confisi  indhi- 

no  adjutorio  ,  ac  parvo  militum  numéro  non  semel 

vicimus  ingenlissimos  hoslium  exercitus ,  absit  ut 

jam  fugiamus,  quasi  Deus  non  adesset  nobis,  vel 
quasi  non  posset  lantillo  noslro  numéro  adversarios 

sternerc,  et  in  fugam  agerc,  sicque  infidelibus  ansam 

demus  deridendi  Dcum  cl  nos ,  alque  magis  vexaudi 
populum  noslrum.  Hinc  S.  Ambros.  banc  Juda3  adlior- 

tationem  laudat,  lib.  I  Offic.  cap.  41. 

QU^STIO  V.  —   AN  JONATHAS    PECCAVERIT    JUNGEND0  SE 

ALEXANDRO  POTIUS   QUAM    DEHETtlIO. 

Post  mortem  Ju4ae  Machabaei  ,  in  poiitiftcalu  simul 

el  principalu  successit  Jonalbas  fraler  ejus ,  cujus 

temporc,  uii  narralur  lil).  1,  cap.  10,  Alexander  lilius 

Antiocbi  Epiphanis  Plolemaidem  occupavit  :  quod 

audiens  Demetrius  ,  sibique  a  Judieis  limens  ob  pres- 

suras ante  factas  ,  graiifieaturus  eisdem  ,  dat  liecn- 
liam  Jonalboe  congregandi  exercilum  ,  arma  parandi, 

el  obsides  recipiendi  ex  locis  ,  quos  ejus  duces  mu- 

nierant.  Hoc  audito,  gentiles  liment ,  et  obsides  re- 
mittunt.  Jonalbas  intérim  poslquam  istos  obsides 

remisisset  parenlibus  eorum ,  inbabitare  cœpit  Jéru- 
salem ,  eamque  rcœdificarc,  cxstruciis  mûris  per 

circuilum  montis  Sion  ex  lapidibus  quadris.  hiterca 

dum  hrec  aliaque  praiclara  peragebantur  a  Jonaiba  , 

eaque  audivisset  Alexander,  liic  vicissim,  qui  ctiam 
in  nullo  ante  Judieos  offenderat,  Jonalhae  ,  lanquam 

fralri  misil  purpuram  et  coronam  aureain  ,  ciqne  lit- 
teras  expediri  curavit  humanissimas  ,  quibus  etim  in 
pontificalu  conlirmavil.  Atquo  ab  co  temporc,  in 

feslo  Sccnopcgiu!,  sive  Tabernaculoriim  incœpil  Jona- 

lbas ea  stola  uli.  Inde  propter  Iioc  non  est  ar^in'ii- 
dus  peccali  ;  quia  non  proditorie,  et  contra  legem, 

atque  simoniace  ,  sicut  Alcimus  ,  ponlilicalum  solli- 
citavil ,  sed  a  populo  et  sacerdotibus  ,  immédiate  post 

mortem  Juda,  primo  oblalum  acceptavit,  uli  habe- 
tur  lib.  I,  cap.  IX  :  alque  postea  confirmalionem  ab 

Alexandre  nequaquam  pcliit.scd  sponte  oblatani  , 

in  gratiara  genlis  sua  suscepit. 



1217  QUjESTIO  VI.  AN  SIMON  LICITE 

Ilinc  collige ,  quocl  non  sit  audiondus  Josephus 
lib.  XIII  Anliquit.  cap.  3,  dicons  quadriennio  vacasse 

ponlilicatum  ,  nisi  vclis  cum  loqui  de  solemni  execu- 
lionc  rainislcrii  ponlificalis  ,  quod  Jonathas ,  ulpole 

anteperbella  impedilus ,  cxcrcere  non  potuit ,  nisï 
ruense  seplimo  anni  16Q. 

Quannis  aulem  Dcmetrius  ad  minus  tam  multa  , 

quam  Alexander,  populo  judaico  ci  templo  pollice- 
vctur  ;  juste  tamcn  Jonathas  se  jungcre  potuit  Ale- 
xandro  polius  ,  quam  Deinelrio  ,  lune  teniporis  de 

jure  regni  inter  se  coniendenlibus. 

Ratio  est  :  quia  Deinctrii  per  ducem  Bacchidemet 

alios,  liim  in  se  ,  tum  in  fratres  etpopulum  crudelis- 
simam  vafritiem  expcrlus  fuerat  Jonathas;  unde  nec 

sibi  persuaderc  poterat ,  quod  post  adeptarn  vicloriam 

promissis  steiissct  superbus  Dcmetrius.  Prœlerca 
cum  Demetrius  etiam  suisob  superbiam  invisus  foret, 

et  multiex  ejus  subditis  defectionem  ad  parles  scmuli 

seu  Alexandri  meditarentur,  facile  pnesagire  pote- 

rat Jonathas  Demetrium  causa  casurum  :  et  consc- 

qnenter  sise  ei  junxisset ,  populum  judaicum  maxi- 
mis  periculis  exposuisset. 

Dices  :  Jonathas  viclelur  magnam  injustitiam  com- 

misisse,  jungendo  se  Alexandro;  ergo  hoc  non  licite 
lecit. 

Prob.  ant.  I  :  Alexander  non  erat  filius,  seu  e  po- 

sleris Antiochi  Epiphanis  ,  sed  (inxeratse  talcni  es- 
se ,  ut  palet  ex  Justino  ,  lib.  XXXV  Ilistoriaruin  , 

ubi  agit  de  Alexandri  morte,  et  dicit  :  Atque  ila 

Alexander...  primo  prœlio  victus  inter fieilur  ,  dedilque 

peenas,  et  Demelrio  quem  occideral ,  cl  Antioclw  cujus 
metitilus  originem  fuerat. 

Prob.  11.  Demetrius  erat  Selcuci  lilius  ,  ut  clare  di- 

cilur  lib.  I  Macliab.  cap.  VII,  1.  Aiqui  Seleucus,  non 

vero  Aiiliochus  Epiphanes  ,  legilimus  erat  rex  Syriœ. 

TA  cum  régna  csscnl  hoeredilario  jure  devolvenda  In 

filium  ,  de  jure  Dcmetrius  succedere  debcbal  patri 

Suleuco;  ergo  non  potuit  Jonathas;  salva  justilia  , 

adlnererc  Alexandro  lilio  lyranni ,  nempe  Antiochi, 

rclicto  Demelrio  filio  régis  veri. 

H.  ncg.  ant.  et  priinam  probationem  ;  nam  Scri- 
ptura  clare  dicit ,  Alcxandrum  vere  (ilium,  seu  unum 

e  posleris  fuisse  Anlioehi.  Ad  Juslinum  aulem  dico  , 

quod  ip.ic  polucrit  assercre  ,  Alcxandrum  non  fuisse 

c  posleris  Antiochi,  quia  Alexander,  ne  a  crudeli  De- 
melrio ,  et  regnum  quasi  sibi  debitum  possidcnli , 

occideretur  ,  latuerat  ignolus,  donec  data  opporluni- 
laie  paternum  sceptrum  conarelur  repeterc  ;  ex  quo 

apprehendere  potuit  Justinus  ,  quod  finxcrit  se  filium 
Antiochi;  : 

Ad  secundam  probalionem  dicendum  1  :  quod  dé- 
fensive polius,  quam  offensive  egerit  Jonathas  conlra 

Demetrium  ,  tentantem  invadere  populum  judaicum, 

quem  per  sarcasmos  provocabat  ad  prselium.  Unde 

liect  a  parte  rei  Dcmctrio  debitum  fuisset  regnum , 

ei  tamcn  licite  se  opponerc  potuit  Jonathas ,  utpole 

jura  gonlis  jinlaicm  violanti. 

2.  Eflferatis  lune  gentibus ,  etpersolam  populorum 
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oppressionem  principibus  potentioribus  régna  et  im- 

peria  possidenlibus,  quasi  essent  primo  occupants , 

nec  de  Seleuci.nccde  Antiochi  legilimo  regno,  adeo- 
que  nec  posterorum  eorumdem  ,  omnino  ccrlus  erat 

Jonathas.  Aliud  jam  est  in  regnis,  qux  consensu  sub- 

dilorum  ,  longissimoque  usu,  et  approbatione omnium 
facta  sunl  successiva  et  ha;redilaria.  Nam  similis  ré- 

gis filium  paterna  régna  repetentem ,  vel  manutenerc 

volenlcm  adjuvarc  potest  quilibet.  Contra  illum  Délia 

movere ,  seclusis  extrinsecis  ,  manifeste  conlra  ju- 
slitiam  est. 

Petes  1.  quissit  isle  Laslhenes,  quem,  lib.  I cap.  XI, 

55,  Demelrius  esse  suum  parenlem  scribit. 

Respondeo  verbis  Josephi  lib.  XIII  Anwq.  cap.  8, 

sic  scribentis  :  Anno  cenlcsvno  sexagesimo  quinlo  De- 

metrius, Demetrii  filius  acceptis  multis  mercenuriis  mi- 
litibus  a  Lusthcne  Cretcnsi,  solvens  ab  cain&ulu  trajecit 

in  Ciliciam  :  adeoque  Laslhenes  ille  Crclcnsium  rex 

erat,  quem  honoris  causa  Demetrius  parenlem  vocat, 

quia  ipsius  mililia  adjutus  palernum  sccplrum  adeplus 
erat. 

P.  2.  an  lib.  I  cap.  XII ,  50,  et  cap.  XIII,  4,  mi- 

lites et  Simon  menliti  sintdicendo  quod  periisset  Jo- 
nathas. 

R.  négative  :  nam  licet  Jonathas  lune  adbue  vive- 

rct ,  uti  palet  cap.  XIII,  12  ;  vere  tamen  ipsi  dicere 

pi.luerunt,quod  periisset  :  quia  ipsi  ila  loculi  sunt 
secundiimcommuncm  omnium  opinioncm,  apprehen- 

denlium  ,  quod  cum  sociis  suis  vere  periisset  Jona- 

thas, vel  sallem  in  co  stalu  esset,  in  quo  properdi- 
lo  et  occiso  haberi  deberet.  Nam  cum  a  Tryphonc  , 

maximo  ac  perditissimo  Judocorum  hoste,  incarcera- 

lus  esset ,  nulla  supererat  evasionis  spesmoralis.  Ac 

proinde  licet  aliquo  modo  apprehendis-ent ,  quod  ad- 
bue viverel  ;  equidem  eodem  modo  dicere  polucrurit 

quod  periisset,  quo  dicere  solemus  de  agonizante  , 

vel  de  illo  ,  qui  adjudicatus  est  morli  :  Periit,  licet 
adhuc  vivat. 

OU/ESTIOVr.  — AN  SIMON  NON  PECCAVER1T  TRADENDO IN 

MANBS  TRYPHONIS  DUOS  FILIOS  JONATH^E  TANQUAM 

ODSIDES. 

Ratio  dubitandi  est  ;  quia  ,  ut  loquitur  Scriplura 

lib.  I,  cap.  XIII ,  17  :  Cognovit  Simon  quia  cum  dolo 

loquerelur  secum  Tryphon  ;  adeoque  praevidere  poie- 
rat  et  debebat ,  duos  illos  innocentes  a  tyranno  certo 

csscoccidendos.  Non  licet  aulem  principi  vel  rcipu- 
publica)  innocentem  ,  certo  occidendum  ,  tradere  ly 

ranno  ;  quia  tradens  in  simili  casu  cooperatur  impie  - 
lati  lyranni. 

Resp.  et  dico  :  Quidquid  sit  in  oppositum ,  non 

peccavit  Simon,  nepotes  suos  in  istis  circumstaniiU 

tradendo  Tryphoni.  Ratio  est,  quia  jure  suo  utebatur, 

et  reipublicae ,  qtue  etiam  innocenlissimos  tradere 

polest  in  obsides  inimico  ,  quando  ralionabilis  adest 
causa. 

Ad  rationem  in  oppositum  dico  :  Imprimis  Si- 

nioncm  excusari ,  quia  ex  duobus  malis  eligcn- 
dum  erat  minus.  Alqui  in  illis  feras  circumslamii* 
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minus  malum  erat  pueros  illos  mitlerc;  crgo,  eic. 

Prob.  min.  Nisicos  misisset  Simon, inimiàtiam  ma- 

gnum sumpsisset  ad  populum  Israël ,  id  est  populus 
Israël  fuisset  ci  sunime  inimicus  ,  ut  eruilur  ex  versu 

17,  et  haud  duhie  rebellando  dixisset  :  Quia  non  misit 

à  argentum  ,  et  pueros  propterea  (  Jonathas  )  periit. 

Ex  altéra  parte  jure  polerat  timere  ne  Tryphon,  sic- 

ut  occiderat  omnes  socios  Jonathx,  sic  et  ipsum  Jo- 
natliam  occideret.  Minus  malum  erat  pueros  mittere 

cum  pecuniis,  atque  periculo  exponere,  quam  lumul- 

lum  populi  et  mililum  ,  tam  puriculoso  tempore  ex- 
spectare  ;  prxcipue  cum  equidem  per  tumiilluantein 

populum  pueri  millendi  forent ,  licet  Simon  fuisset 
invilus  :  nain  ut  mitlcrentur  ,  volebant  omnes  amore 

Jonathae.  ; 

Insuper  non  erat  certum  ,  pueros  esse  occidendos. 

Na m  Simon  sperare  poleral ,  fore  ut  Tryphon  cum 

paire,  filios  teneret  captivos,  donec  forte  major  sum- 
ma  pecnniaria  in  omnium  rcdempiionem  penderelur, 

vel  sub  iniquiseliam  condilionibus  ,  modo  cullui  di- 

vino  non  repngnarenl,  pax  inirclur.  Licel  igitur  pue- 
ri isti  exponerentur  periculo  morlis  ;  tamen  Simon 

eos  mittendo  nullalenus  cooperabatur  homicidio  : 

quia  respectu  istius  periculi  habebat  se  permissive, 

idque  ad  evitandum  majus  malum  ,  quod  cerlo  erat 

seculurum  :  siquidem  si  eos  non  misisset ,  haud  duhie 

secula  fuisset  rebellio  populi  et  mililum  ,  ex  qua  re- 

bellione  in  istis  rerum  circnmslanliis  imminebat  pie- 
nus  interilus  reipublicœ  judaicx. 

Petes,  quinam  sint  quatuor  fratres  Simonis,  su- 

per quorum  sepulcrum  dicitur  exlruxisseseptem  py- 
ramides. 

R.  Postquam  impius  Tryphon  Jonatham  ac  filios 

cjus  occidisset,  lit».  I,  cap.  XIII,  25  :  Simon  accepic  ossa 

Jonalliœ  fratris  sut,  et  sepelivit  ea  in  Modin  civitate  pa- 
trum  ejns  ...  f  .  27  :  Et  wdificavil  super  sepulcrum 

patris  sui  et  fralrum  suorum  œdificium  allum  visu,  la- 

pide polito  rétro  et  aille  :  f  .  28  :  Et  staluit  seplem  pij- 
ramidas,  unam  contra  unam  patri  et  matri  et  quatuor 

fratribus.  Hi  autem  quatuor  Simonis  fratres  nouai* 
nantur,  lib.  I  cap.  Il,  2  et  seq.  omnesque  jam  morlui 

erant ,  nempe  Joannes  a  Madabensibus  ,  Eleazarus 

sub  clephante  ,  Judas  in  pmulio  ,  Jonathas  a  Trypho- 

ne  occisi.  I  ta  que  palri  et  matri ,  et  bis  quatuor  Ira- 

tribus  Simon  staluit  pyramides  sex  ,  sibi  veto  exlru- 

xilseptimam.  Quod  vero  Eloazar  ille  ,  qui  sub  cle- 
phante occiibuit ,  fucrit  nous  ex  fratribus  Simonis  , 

teslatnr  Josephus  lib.  XII  Anliq.  cap.  14  ,  ubi  dicit, 
Eieazar  um  islum  esse  fralreni  JudxMachahxi. 

Diccs  :  Eieazar  iste  ,  qui  morluus  est  sub  déplian- 
te, lib.  I,  cap.  VI,  43,  dicitur  filius  Saura  ;  crgo  non 

est  ille  ,  qui  erat  frater  Judx  et  Simonis  :  nam  illi 
crant  filii  Malhalhix. 

R.  neg.  conseq.:quia  vox  Saura  non  débet  inlel- 
ligi  lanquam  nomen  proprium  ,  sed  appellalivum, 

quo  proprictas  aliqua  Elcazari  dosignalur,  nempe 

foniludo  ,  quasi  dicerelur  :  Eieazar  filins  fortiludinis. 

Undc  vox  Saura  non  est  nomen  palris,  sed  agnomen 

Elcazari ,  qui  teste  Joscpho  ,  tanium   facinus ,  Juda 
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fralre  suo  auclore  ,  tentavit.  Cap.  2  hujus  libri  voca- 

tur  Abaron  ,  et  ibidem  in  lextu  grxco  Avaran.  Teste 
autem  Serario,  Avar  significal  idem  ,  ac  roborare\cl 

forlificare.  Unde  sicut  Mamlius  ,  aut  Manilius  ,  non 

a  pâtre,  sed  abocciso  bosle,  et  detracto  torque  au- 
reo,  apud  Livium  lib.  VII  dicitur  Torquatus,  ita  I  Ica- 

zar  ab  aciu  fortiludinis  dicitur  Abaron ,  Avaran,  vel 
Saura. 

QU^ÎSTIO    VII.  —  DE   QUIBUSDAM   AL1IS   IIISTORIAM 

MACHABjEORUM    CONCERNENT1BUS. 

Quxres  1.  cur,  lib.  II,  cap.  III,  cognita  inlenlione 
Heliodori  fuerit  tanla  conslernalio  inter  Judacos , 

quandoquidem,  ut  palet  ex  responso  Onix,  nullam 
vellet  injuriam  loco  sacro  inferre,  sed  lantum  ad  re- 

gem  déferre  pecunias,  non  sacras,  seu  qux  pertiue- 

bant  ad  lemplum,  sed  alias,  quse  in  lemplo  depositx 
eranl  a  viduis  et  a  Tobia. 

R.  Quia  omnes  credebant,  loco  illi  sanctissimo 

omniinodam  deberi  immunitatem,  ita  ut  quidquid 

ibidem  depositum  esset,  fidelissime  servarelur.  Hanc 

aulem  immunitatem  videbant  pessumdandam,  si  He- 
liodorus  intenium  suum  consequeretur.  Et  ob  eam 

ralionem  crai  fletus  communis  ac  ejulatus.  Unde  de 

bac  re  sic  loquitur  S.  Ambros.,  lib.  II  Offic,  cap. 

20  :  Cum  indicium  faclum  est  pecuniarium ,  quas  in 

lemplo  Jerosolymis  reperiri  posse,  Simon  nefarius  régi 

prodidil,  missus  in  Jérusalem  Heliodorus  ad  lemplum 

venit.  Fichant  omnes,  quod  in  conlemplum  locus  ventu- 

rus  foret,  si  nec  in  Dei  lemplo  lula  fidei  servarelur  eu- 
stodia. 

Q.  2.  quis  sil  sensus  verborum  Onix ,  lib.  II,  cap. 

III,  12  :  Decipi  vero  eos ,  qui  credidissenl  loco  et  lem- 
plo, quod  per  universum  mundum  lionoralur ,  pro  sui 

veneratione  et  sanclilate  omnino  impossibile  esse. 

Respondeo  locnm  islum  secundum  se  esse  obscu- 
rum,  nec  manendo  in  solo  texlu  noslro,  prxcise  seu 

omnino  exacte  sein  posse,  quid  per  illa  verba  velit 

Onias.  In  grxca  aulem  editionc  nihil  est  obscuritatis; 

nam  sic  sonal  :  Per  injuriam  autem  fraudari  eos,  qui 

sanclilate  loci,  et  majeslale  lempli  per  universum  mun- 

dum honorati,  ejusque  immunilali  confiai  essent  (dépo- 

nentes videlicel  ihi  pr-cuniam  suam)  id  perabsurdum 
esse  ac  prorsus  indignum,  nempe  pecunias  ex  illo  loco 
a ii ferre  in  commodum  régis.  Ac  proinde  per  illa  verba 

significal  Onias  ,  indignum  esse,  ac  prorsus  fieri  non 

debere,  seu  non  posse  (quod  inlerprcs  nosier  verlil  : 

Impossibile)  ul  fallerenlur  illi  spe  sua,  qui  sanclilate 
et  securilaie  loci  confidentes,  ibidem  thesauros  suos, 

tanqiiam  in  loco  lutissimo,  déposassent. 
Q.  5.  quid  sigiiificclur  per  epbebiam,  de  qua  agilur 

lib.  II,  cap.  IV,  9. 

R.  voeem  ephebia  propric  significare  xtatem  qua- 
tuordecim  ,  aut  quindecim  annorum ,  quando  liniia 

pueriiia  inchoatur  adolescenlia  ;  et  juvenis  illam  xta- 
lcm agens  vocalur  ephebus.  Hoc  autem  loco  ephebia 

significal  lupanar,  seu  locum  in  quo  alehantur  et  pro- 
sliluebanlur  ephebi,  seu  juvencs  primuin  pubères,  Ut 
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Èssent  seorta  pro  abominanda  libidinc  contra  natu- 
ram,  de  quibus  ibidem  f  .  12  dicilur  :  Impius  Jason 

ausus  est...  oplimos  quosque  Epheborum  in  lupanaribus 

potière. 

0.  4.  quo  sensu  eapite  cilalo,  ̂   .  13,  Jason  vocc- 
lur  non  sacerdos. 

R.  Non  ob  gcnus  ant  familiam  erit  enim  lïa'cr 

Oni;c  legilimi  ponlifieis,  sed  ob  mores  el  vilam,  sa- 

cerdote,  propter  impielatem  indignam,  cnjus  spéci- 

men dedii  dum  conlra  fas  exlrus'u  Oniam,  el  pecuniis 
seipsum  inlrusit.  Quare  non  eodem  modo  inleliigcn- 

dum  est  qnod  dicilur  f  .  25  de  Menelao  :  Niliil  qui- 
dem  habens  dignum  sacerdoiio,  anima  vero  crudelis  tg- 
ramù  ,  cl  fcrœ  belluœ  iram  gerens.  Menelaus  enim  nec 

génère,  nec  familia,  nec  moribus  erat  sacerdos,  ut- 
pote  benjaminila. 

Q.  5.  quid  sibi  velil  textus  lib.  II,  cap.  V,  19,  in 

rçuo  sic  legitur  :  Verum  non  propter  locum  genlem,  sed 

propter  genlem  locum  elegit  Deus. 
R.  Demii  per  hoc  significare,  quod  principaliter 

propter  liomines  locum  aliquem  elegeril,  in  quo  quasi 

habitarel,  et  mirabilia  operarelur,  ut  nempe  benefa- 
ceret  hominibus ,  ad  locum  illum  recurrenlibus. 

Quando  vero  gens  propter  impielatem  suam  non  me- 
rebatur  gaudere  privilegiis  ,  loco  illi  quasi  alligatis  , 

Deus  permittebat  ut  locus  contaminaretur,  a  genlili- 
bus  possidcreltir,  etc.,  uli  factum  est  circa  lemplum 

hierosolymiianum,  de  quo  hic,  quod  ob  impielatem 

sacerdolnm  et  populi  permisil  a  genlilibus  coniami- 
nari.  Unde  hinc  relundilur  quorumdam  superslitio, 

putantium  locum  aliquem  vel  lemplum  iia  Deo  pla- 
cere,  ut  quaniumcunque  enormia  sint  peccala  populi, 

non  permiltal  locum  illum  profanari,  etc.  Conlrarium 
enim  videmus  hisce  nostris  lemporibus,  quibus  Deus 

salis  oslendit,  quod  non  propter  locum,  quaniumcun- 
que magnificum  et  habitum  sacrum, genlem  elegeril, 

sed  propter  peccala  geniis  locum,  imo  tam  multa  loea 

sacra  rejecerit,  cl  profanari  permiserit,  pariim  a  Tur- 
cis  et  pariim  ab  hxreticis. 

Neque  lamen  propterea  cum  hrrretieis  dicendum 

esi,  quod  Deus  nunquam  parcat  genti  peccalrici  pnp- 
ter  mérita   sanclorum,  qui  locum  illum  incoluerunt, 
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et  sancta  conversalione  illuslraruni,  vel  eliam  tanluni 

suis  sanciis  reliquiis  ornant.  Nam  quod  Deus  sœpe 

genti  peccalrici  parcat  propter  merila  sanclorum  qui 
locum  illum  incoluerunt,  vel  sancla  conversalione 

illuslraruni ,  inter  alia  inde  patcl,  quod  Judaeis  snepe 

pepercerit  propter  Abraham,  Isaac,  Jacob,  et  propter 

David  servum  suum  :  et  Sodomilis  pcpercissel  pro- 

pter decem  solum  juslos,  si  in  eo  loco  fuissent  in- 
venli.  Aliud  igitur  est  eligerc  genlem  proplcr  locum, 

id  est,  propter  nudam  aliqnam  loci  qualilalem,  qua 

Deus  incorporeus  non  deleclalur  ;  aliud  propilium 

esse  populo  peccanli,  et  vindictam  debilam  remiilere 
propter  merila  sanclorum,  qui  Deo  placuerunt.  Item 

quod  Deus  parcat  pcccaloribus  pœnilentibiis,  si  con- 
fugiant  ad  locum  divino  cullui  depuialum  ,  el  ibi 

Deum  orent,  liquet  ex  lib.  II  Paralip.,  cap.  VI  el  VII, 

ubi  petit  el  impetrat  Salômon  veniam  peccanlibus 

Israelitis,  si  ad  lemplum  hierosolymilanum  rccurrant, 

ibidemque  Deum  orent.  Sed  nec  hoccsl  genlem  pro- 

pter locum  eligere  ,  sed  tantum  genti  pcenilenii  in- 
dulgere  propter  preces  ,  quibus  locus  ille  depulalus 
est;  quod  lamen  non  faciet,  si  bomines  pcrmancanl 

in  peccatis,  quanlunicunque  cum  iis,  de  quibus  Je- 
rem.  VII,  dicant  et  clament  :  Templum  Domini,  lem- 

plum Duniini,  templum  Domini  est. 

Q.  6.  quis  sit  istc  Josepbus,  quem  cum  aliis  duceni 

populi  statuil  Judas,  lib.  II,  cap.  VIII,  22. 

Esiius  ahique  pulant  fuisse  unum  ex  fralribus  ne- 
potem,  quem  frairem  vocal ,  sicut  Abraham  dixil  ad 
Loth,  Gen.  XIII  :  Praires  enim  sumus.  Sed 

R.  Yerosimilius  hic  Josepbus  erat  germanus  Jud.e 

fraler  Eleazar,  qui  binomius  eliam  vocatus  esl  Jose- 

pbus :  neque  enim  est  verosimile  Eleazarum  hic  ab- 
aisse. Nec  refert,  quod  ille  Eleazar  oppressus  sit  ab 

elephante  :  nam  hœc  historia  prior  est  lempore  quam 

illa ,  de  qua  lib.  I,  cap.  VII  :  nam  in  bac  pugna  su- 
persles  est  Nicanor,  in  lib.  aulem  I  nulla  est  pugna 

cum  Nicanore  nisi  illa,  eapite  VII,  in  qua  el  es  sus  le- 

gilur.  Proinde  Eleazarus  ille  cum  aliis  hoc  loco  pie- 

nus  victor  fuit;  cap.  aulcm  VI,  lib.  1  cecidit  ut  pug'.l 
animosus  ,  dum  lanquam  dux  ipsum  regem  perimere 

meditabatur,  quem  elcphanii  insidere  arbitrabatur. 
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irrigaudum  paradisum,  qui  inde  dividitur  in  quatuor  ca- 
pita.  34 

§2.  Quo  in  loco  conditus  fneritparadisus.  5S 
Quaeât.  II  Utrum  paradisus  adamiticus  cliamnum 
existât.  42 

Solvuntur  aigumenia.  43 
Quœst.  III.  De  formatione  Adami  el  Evœ.  47 
Cap.  III.  —  Quaest.  I.  An  v.   1   agatur  de  vero  ser- 

pente. 51 
Qua:st.  II.  Quid  intelligatur  dum  serpenti  dicilur  v.  Î5  : 

Inimicitias  ponam,  etc.  54 
Cap.  IV.  —  Quœst.  I.  A  quo  Gain  et  Abel  sacrifLandi 

ritum  acceperint.  56 
Solvuntur  argumenta.         _  57 [Trente-neuf.) 
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Quaest.  II.  Quo  sensu  dixer.t  Dcus  ad  Gain,  v.  7  :  Sub  te 
erit  a[  petitus  ejus,  et  lu  âomiuxberis  illius.  CO 

Solvuntur  argumenta.  61 
Quaest.  III.  Au  Lamech  peccaverit  ducendo  secuudain 
uxorem.  6-3 

Qu  i  st.  IV.  Quomodo  v.  26  dicatur  de  Euos  :  Iste  cœpit 
iovocare  uornen  Domiui.  63 

Cap.  V.  —  Quaest.  I.  An  anni  primorua  hominum  fuerin* 
I  iresnostris.  06 

Solvuntur  argumenta.  67 
Quaest.  II.  Ltrum  protoparentes  egerint  pœnitentiam, 

et  sint  sahati.  70 
Quaest.  111.  An  Sem  sit  primogenitus  filiorum  Noe.    73 
Cap  VI.  —  Quaest.  I.  Quinani  intelligantur  per  filios, 

et  filias  hominum.  76 
Quaest.  II.  Quaeclam  resolvuntur.  79 
CAP.  VII.  —  Quaest.  I.  De  animalibus,  quae  fuerunt  in 
arca.  81 

Quaest.  II.  De  tempore,  quo  factum  est  diluvium.         82 
Cap.  VIII.  —  Quaest.  I.  Quomodo  concilielur  textus 

liebraicus  cum  nostro,  ubi  de  corvo  dicilur  v.  8  :  Egredie- 
batur,  et  non  reverte batur.  85 

Quaest.  II.  Quot  auui  fluxerint  a  mundo  condito  usque 
ad  tinemdiluvii.  8* 

§  1 .  Cui  chrouologiae  adhaerendum  sit.  Ibid. 
Solvuntur  argumenta.  88 
§  2.  Quanliu  diluvium  dnraverit,  et  quomodo  ejus  cliro- 

noïogia  formari  debeat.  95 
§5.  Quomodo  a  mun.Io  condito  usque  ad  finem  diluvii 

deducatur  chronologia.  96 
Cap.  IX.  _  Quaest.  I.  An  peccaverit  Noe  per  ebrietatem 

dequa  vers.  21.  ibid. 
Solvuntur  argumenta.  98 
Quaest.  II.  Quomodo  caetera  hue  spectantia  résolvan- 

te. 99 
Cap.  X.  —  Quaest.  I.  Quis  et  qualis  fuerit  iste  Nemrod, 

de  quo  v.  8.  luo 
Quaest  II.  Utrum  divisiolinguarumet  gentium  contigeiit 

in  ortu  Phaleg,  et  inde  nomen  sit  ei  iuditum  ;  an  vero 
contigerit  in  uUeriori  ejus  aetate.  luô 

Cap.  XI.  —  Quaest.  I.  An  inter  Arphaxad  et  Sale,  v.  12, 
omissus  sit  Caiuan.  106 

Solvuntur  argumenta.  108 
Quaest.  II.  Quo  auno  patris  sui  Thare  nalus  sit  Abra- 

ham. 113 
§  l.Proponituracpropugnator  sententia  assereus  Abram 

esse  nalum  anuo  patris  sui  130.  Ibid. 
Solvuntur  argumenta.  I  lo 
§  2.  Proponiturac  propugnatur  sententia  asserens  Abram 

esse  natuiu  anno  patris  sui  70.  122 
Solvun  ur  argumenta.  123 
Cap.  XII.  —  Quaest.  I.  De  vocalioneAbrae,  et  promissiono 

ad  eum  facta.  1^7 
Solvuntur  argumenta.  129 
Quaest.  II.  An  dicto  vel  facto  hoc  capile  peccaverit 
Abram.  136 

Cap.  XIII.  —  Quaest.  I.  An  Lot  se  dîsjungens  ab  Abr.nri 
fuerit  culpabilis.  141 

Quaest.  II.  Quomodo  Abram  poluerit  ex  uno  loco  omiicni 
terram  Chanaan,  semini  suo  |  romissam  conspîcere.       1  i3 

Cap.  XIV.  —  Quaest.  I.  Inde  Abram  bic  voeetuiHehraus, 
et  an  juste  irrueiil  in  reges,  qui  auduxeranl  Lot.  145 

Quaest.  II.  Quis,  et  qu3hs  fuerit  Melchisedech  rex  Sa- 
lem. 149 

Quaest.  III.  An  Melchisedech  vernm  obtulerit  sacrificium 
praefigurans  sacrificium  Missae.  152 

Solvuntur  argumenta.  153 
CaP.  XV.  —  Qiuest.  I.  De  svmbolis,  quibus  triplex  gene- 

ratio,  ac  status  populi  judaici  in  .Egypto  sunt  pra-signala 
Anne.  16t 

Quaest.  II.  Quomodo  concilietur  textus  hic  v.  13  cum 
Exodi  XII,  vers.  40. 

Solvuntur  argumenta.  171 
Op.  XVI.  —  Quaest.  unica.  De  conjugio  Abrae  cum  Agar 

ant'illa  Xgyptiaca.  176 
Cvp.  XVII.  —  Quaest.  I.  Quandonam,  et  in  quem  lin.m 

inslituta  sit  circumcisio.  1 MJ 
Quaest.  II.  Quo  sensu  dicatur  v.  14  :  M asculus,  cujus 

prae|  ulii  caro  circumeisa  non  fuerit,  delehilur  anima  illa  de 
populo  suo  :  quia  paclum  mcuui  irriluin  fecil.  182 

Solvuntur  argumenta.  184 
Quaest.  111.  An  Abrahami  impotentiaad  generandum,  de 

qua  v.  17,   fuerit  absoluta,  an   vero  tantuin  respect i va. 
i    I 

C\P.  XVIII.  —  Quaest.  unica.  De  tribus  viris,  qui  Abra- 
hamo  apparuerunt.  191 

Cvp.  XIX.  —  Quaest.  I.  An  peccaverit  Lot  v.8  offerens 
î.!:a^  suas  SodomUibj.  l'J-1 

Solvu.itur  argumenta.  jog 
II.  Quid  ceiisendum  de  ebrielate  et  incestu  Loi 

ac  Iliarum  ejus.  j^j 
Solvuntur  argumenta.  ^vl 
CAP.  XX.  —  Quaast. unica.  Quideruatur  e\  his  Abrahâuii 

verbis  v.  12  :  Vere  soror  mea  est,  hlia  patris  mei,  et  un 
ûlia  niatiis  meae.  2u« 

CAP.  XXI.  —  Quaest.  unica.  Dnde  nomen  suum  sortitu; 
sit  Isaac,  et  an  sine  culpa  ejeclus  sit  Isuiacl   enm sua. 

Cvp.  XXII.  —  Quaest  unica.  An  laudem  promeruf  ru 
Abraham  volendo  immolare  filium  suum  Isaac. 

Cap.  XXIII.  —  Quaest.  unica.  Quomodo  coneiliandu* 
textus  hic  v.  8  cum  verbis  S.  Sterhani  AcL  VII,  v.  1- 
et  16.  âio 
>olvuutur  argumenta.  211 
Cap.  XXIV.  —  Quaest.  unica.  De  juramento  famul: 

Abraham  et  posito  a  se  signo,  quo  futuram  Isaici  uxorom 
dignosceret.  219 

Cap.  XXV.  —  Quaest.  I.  De  conjugio  Abrahae  cum  Ce- 
tura,  et  morte  ilbus  i  atriarebae.  220 

Quaest.  II.  Quid  mdicet  oraculum  div'uium  de  geminis, adhuc  in  utero  Rebeceae  concluais.  ..  1 
Quaest.  III.  An  et  quomodo  peccaverit  Esaù  vendendo, 

et  Jacob  emendo  priuiogcniia.  222 
Solvuntur  argumentai  22i 
Quaest.  IV.  De  quibusdani  aliis  hue  spectantibr.- 
Cap.  XXVI.—  Quaest.  unica.  An  idem  sit  Abimelech.  de 

quo  hic  et  cap.  20.  22S 
Cap.  XXVII.  —  Quaest  unica.  An  dicta  et  facta  Jacob 

praeripientis  benedictionem  fratri  suo,  excusari  possint  a 
mendacio.  2"2 

CAP.  XXVIII.  —  Quaes1..  unica.  An  hoc  cap.  culpandns 
sit  Jacob.  ±ôii 

Cap.  XXIX.  —  Quaest.  I.  An  in  inilio,  au  vero  in  6ne  primi 
septer.nii,  Laban  îeceiit  nu,  lias.  210 

Quaest.  II.  An  et  quomodo  hic  peccaverint  Laban,  et 
Jaccb.  243 

Quaest.  III.  An  Jacob  potitus  sitoptalis  nuptiis  Rachelis 
in  initio  alterius  septenuii,  an  in  une.  245 

CAP.  XXX.  —  Qua=st.  I.  Ail  culiabilis  sit  Jacob,  quod 
quaiuor  aeeeperit  uxores.  246 

Quaest.  II  De  Nativitate  Joseph.  247 
Quaest.  III.  An  Jacob  ia  uovo  pacto,  quod  iniit  cum 

Laban,  alicujus  peccati  reus  fuerit.  2i8 
Cap.  XXXI.  —  Quaest  I.  Cur  Jacob  inscio  Laban  cum 

uxoribus  et  liberis  abierit.  252 
Quaest.  II.  De  fœdere  et  juramento  inter  Jacob  et  l.a- 
ban.  253 

Cap.  XXXII.  —  Quaest.  unica.  Quis  fuerit  iste  vir  qui 
luctatus  est  cum  Jacob  vers.  24.  -   ■ 

CAP.  XXXIII. —  Quae  t.  unica.  An  hoc  cap.  in  aliquo 
dehqverit  Jacob.  256 

CÀP.  XXXIV. — Quaest.  unica.  An  et  quomodo  peccaverint 
Suneon  et  Levi,  auctores  caedis.  25S 

Cap.  XXXV.— Quaest.  unica.  An  hoc  cap.  alicujus  peccati 
arguendus  sit  Jacob.  25^) 

Cap.  XXXVI.  _  Quaedam  resolvuntur.  262 
C\P.  XX.XV1I.  —  Qu.isl.  unica.  Quomodo  venficentuï 

duo  somnia  Jœe|  h.  263 
CAP.  XXXVIII.  —  Quaest.  I.  An  ea.  qu»  hic  narrantm 

de  Juda  ejusque  liliis  ac  uuru,  conliugere  potuerint  tem- 
l  ore  média  inter  ven.litionem  Joseph,  eldescensum  Jacob 
in  .Egyptum.  -J  ti 

Quaest.  II.  Qude  peccatum  hic  comaiiseril  Judas,  et 
quale  Thamar.  27  i 

Cvp.  XXXIX,  XL,  XLI.  —  Quaest.  unica.  An  his  tribu-, 
capilibus  alicujus  peccati  sit  arguendus  Joseph.  273 

C\P.  XLII.  —  Quaest.  unica.  Ail  hoc  cap.  alicujus  peccati 
arguendus  sit  Joseph. 

M. III,  I.XIV.XLV.  —  Qucsl.  unira.  An  in  omnibus 
hic  factis  a  peccalo  |*  ssil  rindicari  Josc|  h.  _   ! 

C\P.  Xl.VI.—  Quaest.  I.  Quomodo  vers.  15  sibi  constet 
numéros  35  posteronnn  ; 

Quaest.  II.  De  numéro  écran,  qui  ex  familia   ' ml  /Egyplum.  289 
5  I.   IVoj  onùniur  et  examinante  quaeJam  sententia?. ibiU 

J  2.  Proponilur  et  propugnatur  sententia  verisiini- lior.  _  i 
s.  Ivuntur  argumenta. 
Cvp.  XI.V1I —  Quaest.  I. — Quart  Jacob  tantopere  opta- 

verit  sepeliri  in  Chanaan,  et  cur  desuper  a  Josepho  jura- 
menlum  posiulaverit  999 

Qutest.  II.  An  cum  textu  nostro  pariter  relinendast 
leetio  1  XX  Interp.  qui  vers.  31  legunt:Adoravil Israël bsti- 
u'iuin  virgs  ejus.  500 

'  \r    XIVllI   —  Qua?sl    unica.  Cur  Jacob  b  i 
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îliis  Joseph,  sibi  adoplalis,  dexteram  imposueril  minori, 
îinislram  majori.  501 

Cap.  XLIX.  —  Qua?st.  I.  Qukl  vaticinalus  sit  Jacob  _de 
priinogenito  suo  Ruben.  302 

Quaest.  II.  Quandonam  facta  sit  dispersio  Simeonis^e_t 
Levi,  quam  hic  [  r;i'JiciL  Jacob.  503 

Quaest.  III.  Qualis  fuerit  beucdictio,  quam  Jacob  imper- 
titus  est  filin  suo  Judae.  304 

Quaest.  IV.  Llrum  hoc  Jacobi  oraculura  :  Non  auferetur 
sceptrum  de  Juda,  etc.,  fuerit  impleluui  in  nalivilate  Chri- 
sti.  306 

Solvunlur  argumenta.  508 
Quaest.  V.  De  benediclionibus  reliquorum  patriarcba- 
rum.  519 

Cap.  L.  —  Varia  resolvuntur  de  |  onipa  funeris,  et  planclu 
iEgvpli  super  Jacob  :  item  de  Jusepbo  consolante  fra- 

tres",  etc.  521 PARS  SECUNDA.  LïLLUUATIO  IN  IIBRUM  EXODI. 
Pr.efatio.  525-524 
Cap.  PHIMIM.  —  Qurest.  I.  An  fecunditas  et  multiplicatio 

filiorum  Israël  in  /Egypte  sit  adscribenda  soh  ualurae  ,_an 
etiain  singulari  Dei  beneficio.  52a 

Quaest.  II.  Quis  fuerit  rex  novus  ^Egypli ,  qui  oj  pressit 
Israelilas  32)3 

Quoesl.  III.  Quandonam  inceperit,  etquandiu  duraverit 
dura  servitus  Israelilarum  in  .Egypto.  527 

Quaest.  IV.  AnDeus  remuneraverit  mendacium  ol.stetri- 
cu.n.  530 

Cap.  II.  —Quaest.  I.  Quomodo  facilius  servari  |  otuerit 
Aaron  quam  Movses,  et  an  hicnatus  sit  ex  nuitrimonio 

incestuoso.  '  351 
Quaest.  II.  An  culpanJi  sint  parentes  Mojsis  quod  expo- 

suerini  eum  in  careelo  ripae  flwminis.  552 
Quaest.  III.  An  Moyses juste  occident  /Egyplium.       533 
Cap.  III.  —  Quaest.  I.  An  rêvera   appartient  Deus  ju 

ruho  ardente,  an  autem  angélus  vicem  Dei  gerens.    5o/ 
Solvunlur  argunienta.  538 
Qnaest.  II.  De  quibusdam  aliis  hue  speclantibus.        542 
CAP.  IV.  —  Quaest.  I.  Quid  significaverit  virga  Mojsis  in 

colubru.n  versa.  Quid  manus  le;  rosa,  quid  sanata.        543 
Quaest.  III.  An  Moyses  fuerit  rêvera  ineloquens,  et  pecca- 

verit  nimium  renitendo  missioni  divinae.  54o 

Qurst.  III.  Cm  angélus  intentaverit  mortem  ;  an  Mojsi, 
an  filio  ejus  .  et  quae  fuerit  causa  lanti  periculi.  547 

Cap.  Y,  VI  —  Quaedam  resolvunlur.  519 
Cap.  VII,  VIII,  IX,  X,  XI.  —  Quaest.  I.  An  fuerint 

veri  dracones  seu  serpentes,  in  quos  leguntur  versae  vir- 
gae  magorum.  Soi 

Quaest.  II.  Quomodo  virgae  magorum  potueriut  verti  in 
dracones.  353 

Quaesi.  II.  De  decem  plagisaegyptiacis.  556 
Quaesi.  IV.  Quinara  intelligantûr  nomine  primo  geni  to- 
ri»m.  565 

Qua?st.  V.  Qualis  fuerit  ille  percussor,  an  bonus,  an  malus 
angélus  56a 

Cap.  XII.  —  Quaest  I.  Quomodo  apud  Hebraeos  différât 
anuus  sacer  a  commuai  seu  vulgari,  et  uudenam  mensium 
Domina  ipsi  acceperint.  570 

Quaest.  II.  De  agnopaschali  ejusque  qualitatibus.  571 
Quaest.  III.  Quo  minislro  esset  agnus  imraolandus.  572 
Qurest.  IV.  Quaedam  aliaresolvuntur.  576 
CAP.  XIII.  —Quaest.  I.  Quid  sibi reiftlex de  sanctifican- 

dis  pri.nogenitis.  578 
Quaest.  II.  An  retinenda  sit  lectio  nostra,  ubi  vers.  18 

dicitur  :  Et  armati  ascenderunt  ûlii  Israël  de  terra  .Egv- 
pli.  579 

Cap.  XIV.  —  Quaest.  I.  De  divisione  et  transitu  maris  Ru- 
bri.  582 

Quaest.  II.  Utrura  rêvera  Haebraei  a  lillore  jEgypti  ad 
opiesitum  littus,  médias  inier  maris  Rubri  aquas  përvene- 
nnt.  584 

Solvuntur  argumenta.  586 

Cap.  XV.  —  Quaest.  I.  De  carminé,  quod  pro  parla  vicio- 
ia  ceci.iit  Moyses  cu.n  filiis  Israël.  390 

Quaest.  II.  An  virtus  islius  ligni,  quo  Moyses  aquas  ama- 
is   reddidit  dulces,  fueril  naturalis.  591 

Cap.  XVI.  —  Quaest  1.  Au  priraus  dies,  quo  pluit  manna 
fil  erit  dominicus.  593 

Quaest.  II.  An  manna  tam  probis  quam  improbis  indiffe- 
renter  praebuerit  omne  delectamentum  et  omnis  sa|  oris 
suavilatem.  593 

Cap.  XVII.  —  Quaest.  I.  De  percussione  petrae,  ex  nua 
fluxit  aqua.  39g 

Quaest.  II.  De  bello  Amalec  contra  Israelilas.  397 

CaP.  XVIII.  —Quaest.  I.  Quis  et  qual.s  fueril  i.-lc  J.-- thro. 

Quaest.  II.  An  ea  quaehic  narraniur  de  Jethro,  exponen- 
4a  siut  per  prolepsini  seu  anticipalioncm.  4(10 

Cap.  XIX. —Quaest.   unfea.  Quo  die  post  exitum   d.- 
yEgyi  to  data  sit  lex  in  monte  Sinai.  405 

CAP.  XX,  XXI,  XXII,  XXIII.  —  Quaest.  1.  Quae  partilio 
in  prxceptis  Decalosi  prceferenda  et  sorvanda  sit.        407 

Quaest.  II.  De  diniissione  servi  Uebraei.  41 1 
Quaest.  III.  An  lex  talionis,  Judœis  praescripta  ,   fuerit 

fomes,  an  poiius  limes  vindiciae.  415 
C\P.  XXIV.  —  Quaest.  I.  De  70  senibus  deputatis  pro 

populo  et  altaria  Moyse  oedificato.  4.15 
Quaest.  II.  Cur  Moyses  acceptum  sanguinem  partim  fuderil 

super  altare,  partira  resperseril  ia  populum.  416 
Qu&'st.  III.  Sub  qua  forma  Moyses  et  designati  princi- 

pes populi  viderint  Deum  Israël.  "  418 Cap.  XXV.  —  Quaest.  I.  Cujus  materiae  et  formte  fuerit 
arca  fœderis,  et  quid  in  ea  coutiueretur.  419 

Solvuntur  argumenta.  420 
Quaest.  II.  An  propitiatoriura  fuerit  supra  arcam   eleva- 

tum,  an  vero  immediatum  ejus  operculum.  42  i 
Solvuntur  argumenta.  423 
Cap.  XXVI.  —  Quaest.  unica.  De  structura  taberna- 

culi.                                                                               427 

Cap.  XXVII.  —  Quœst.  unica.  Quale  fuerit  altare  bolo- 
caustorum.                                                                     429 

Solvunlur  argumenta.                                                450 
Cap.  XXVIII.  —  Quaest  I.  De  prima  veste  pontifia  pro- 

pria, dicta  superhumerale.                                            455 
Quaest.  II.  Cujusmodi  fuerit  rationale  judicii,  quod  pon- 

tifex  supra  pectus  gestabat.                                          435 
Quaest.  III.  An  in  rationali  judicii  fuerint  characteribus 

expressa  doclrina  et  veritas.                                        Ibid. 
Solvunlur  argumenta.                                                   457 

Cap.  XXX.  —  Quaest.  I.  Quale  fuerit  altare  thvm'.ama- 
tis.                                                                          "       440 Quaest.  II.  An  altare  thymiamatis  fuerit  constitulum  ia 
sanclo  sanctorum,  an  autem  in  sanclo  tanluni.                4  (2 

Solvuntur  argumenta                                                  449 
Cap.  XXXI.  —  Quaedam  expticantur.                         439 
Cap.   XXXII.   —  Qua>st.  I.  Cur  rem  adeo  pretiosam  , 

scilicet  inaures  petierit  Aaron    ad  conflandum    vitulum 
et  quomodo  peccaverit  idolulatriae  cooperando.              461 

Quaest.   II.    An  Hebraei  in  vilulo   adoraverint  verum 
Deum,  an  potius  vitulum.                                              462 

Quaest.  III.  An  noster  textus  ,  ubi  dicuntur  cecidisse  de 

ropulo  quasi  23,000,  praeferendus  sit  cseleris  edilionibus, 
ubi  lantuni  numeraniur  5,000.                                       463 

§  I.  Proponitur  opiuio,  quae  asserit  cecidisse  quasi  23,000 
464 

§  II.  Proponitur   opinio,  quae  asserit  cecidisse  tanlum 
quasi  5,000.  467 

Quaest.  IV.  An  dum  Motscs  Deum  rogavit ,  aut  populo 
noxam  dimitti,  aut  se  deleri  de  libro  quem  Deus  scripserat 
congrue  intelligatur   liber  praedestinationis.  468 

Cap.  XXXIII.  —  Quaedam  resolvuntur.  470 
Cap.  XXXIV.  —  Quaest.  unica.  Uter  scripserit  Decalo- 

gum  in  secundis  tabulis,  an  Deus,  an  Movses.  471 
Cap.  XXXV  et  quatuor  seq.  —  Quaedam  resolvuntur. 

475 

Cap.  XL.  —  Quaest.  unica.  De  erectione   labernaculi. 
477 

PARS  TERTIA.  DILUCIDATIO  IN  LTBKUM  LEVITICI. 
Pratfatio.  477-478 
Cap.  I.  —  Quaest.  I.  An  sacrificia  veteris  legis  fuerint 

bona,  sacra,   ac  Deo  grata.  479 
Quaest.  II.  De  holocausto,  et  conditionibus  ad  illud  re- 
quisilis.  482 

Quaest.  III.  Quo  ritu  offerebatur  holocaustum  ex  anima- 
libus  minoribus.  483 

CtP.  II.  —  Quaest.  I.  Cujusmodi  fuerit  obîatio,  quam  He- 
braei appellant  miiicha  et  an  fuerit  verum  sacrificium 

486 

Quaesi.  II.  Ob  quas  ratienes  Deus  institnerit  sacrificium 
farinaceum.  487 

Cap.  III  —  Quaest.  I.  Unde  dieu  silhostia  pacifica,  et 
quis  ejus  usus.  488 

Quaest.  II.  An  Judaei  debuerint  abstinere  ab  omni  adipe 
eunique  Deo  consecrare.  489 

Cap.  IV.  —  Qua  st.  I.  An  lex  hosliae  pro  peccato  non  tan- 
lum exleiidatur  ad  pracepta  caeremonialia ,  sed  eliam  al 

uaiiiralia.  493 

Quaest.  II.  De  hostia  pro  peccato  ponlilicis.  4'U 
C\p.  V.  —Quaesi.  I.  Quomodo,  qui  juravil  maie  quid 

facere,  oblilusque  |  ostea  itfteDexent,  jnVtur  pœniiere, 

cum  jurampuium  de  re  mala  non  obliget.  »'■'" Quaest.  II.  An  Judaeis  ad  remissionem  peccati  cor.mi 

Deo,  opus  fuerit  specia.li  confessione.  4'J'l 
Cap.  VI.  —  Quaest.  I.  An  lex  offerendi  hoslias  pro  ex- 

piandis  injuriis,  in  proxiinum  cmniissis ,  respiciat  solos 
rasus  occultos.  Si'* 



mi INDEX  REKUSI. f22S 

Quœst.  II.  De    sacrificio  vesperlino,  quud  Deus  tnia 
aocte  ardere  voluit,  et  igné  perpetuo.  SOI 

Cap.  VII.  —  Quœst.  I.  Au  vers.  7  per  peccalum  recle 
luielligalurcomniissio,  et  per  delictum  omissio.  502 

Quœst.  II.  An  per  peccalum   reclius  intelligatur  culpa 
scieiitereoinniissa,  per  delietuin  vero  noxa  ignoranter  per- 
petrau.  503 

Cap.  VIII.  —  Quaest.  nnica.  An  consecratio  Aaronis  et 
filiorum  ejus  contigeriteodemdie,  quo  ereclum  est  taber- 
iiaculum.  505 

CaP.  IX.  —  Quaest.  I.  Quando  et  quomodo  Aaron  cele- 
braverit  primilias.  506 

Quœst.  II.  Cur  ignem  co;lestem  Deus  miserit,  qui  devo- 
raret  victimas  Aaronis,  et  quaudiu  liic  sacer  ignis  servatus 
fuerit.  508 

Cap.  X.  —  Quœst.  I.  Quale  fuerit  incensum,  quod  Nadal) 
et  Abiu  Deo  obtulerunt  ex  igné  alieno.  509 

Quœst.  II.  Quœdam  alia  ad  hoc  cap.  spectantia  resol- vimtur.  512 
Cap.  XI.  —  Quœdam  resolvuntur.  514 
Cap.  XII.  —  Quœsl.  I.  An  lex  purifiealionis  eliam  com- 

prehenderit  D.  Yirginem.  515 
Quœst.  II.  An  sacrifïcia  puerperœ  prœscripta,    non  tan- 

tura   pro  matre  parieute,  sed  et  pro  proie   oblata  sinl. 
518 

Cap.  XVI.  —  Quœst.  I.  Quo  tempore,  et  qua  de  causa 
Deus  instituerit  feslum  expiationis.  522 

Quœst.  II.  Quœnam  cœremoniœ  fuerint  adhibitœ  singu- 
lis  anins  in  feslo  Expiationis.  524 

Qiuest.  III.  Cui  oblatus  fuerit  caper  emissarius.  526 
Quœst.  IV.  Quomodo  potuerit  pontiîex  sauguinem  vi- 

tuli  spargere,  et  orare  conversus  ad  orientem.  529 
Quaest.  V.  Cujus  altaris  cornua  asperserit  pontirex  san- 

guine vituli  et  birci.  530 
Cap.  XVII.  —  Quœdam  resolvuntur.  533 
Cap.  XVIII.  —   Quœst.   I.   Qualis  vita  hic   promiltatur 

observanlibus  Dei  mandata  ,  an  temporalis  ,  an  œterna. 535 

Quœst.  II.  Anœque  expressis  terminis  prohibealur  con- 
jugium  liliœ  cum  pâtre,  ac  lilii  cum  maire.  539 

Cap.  XIX.  —  Quœdam  explicanlur.  541 
Cap.  XX.  —  Quœst.  I.  Au  Molocta  fuerit  Deus  Ammoni- 

tarum,  cui  parentes  filios  suos  consecrabaut  periguem,  et 

quis  l'uerithujus  consecralionis  rilus.  5ît Quœst.  II.  Quœdam  alia  resolvuntur.  546 
Cap.  XXI.  —  Quœst.   I.  Quomodo  prohibealur  conlami- 

nari  pontifex  ex  ingressu  ad  mortuum   patrem,  cum  non 
videatur  potuisse  esse  ponlifex  nisi  illo  murluo.  548 

Quœst.  II.  An  ponlifex  et  sacerdotes  aaronici  adslricli 
fuerint,  ad  ducendas  uxores  de  sola  tribu  Levi.  550 

Cap.  XXII.  —  Quœst.  uuica.  Quinam   potuerint  vesci 
carnibus  sanctificalis,  quœ  ex  hoslia  pacifica   cedebant  in 
partem  sacerdotis.  551 

CAP.  XXIII.  —  Quœst.  I.  Quot  fesla  babuerint  Judœi , 
et  quœ  inler  illa  diflerentia.  553 

Quœst.  II.  Quo  die  Judœi  célébra  veriutfestum  Azymorum, 
obtulerint    manipulum  spicarum,  et  quomodo   computa- 
verint  festum  Penlecostes.  554 

Cap.  XXIV.  — Quœst. unica.  Cur  Moyses  blasphcmum  non 
punierit,  nisi  prius  ol)tculo  divino  responso.  556 

CAP.  XXV.  —  Quœst.  I.  An  Domino  lundi  non  licuerit 
aimo  sabbatico  quidquam   colligere  ex  vineâ  vel  agro. 

557 
Quœst.  II.  Quomodo  apud  Judœos  coniputaretur  annus 
jubilœus.  558 

Quœst.  III.  Quandonam  compulus   annorum   sabbalico- 
nini,  eljubilœi  prinium  ineeperil.  502 

Quœst.  IV.  Quibus  de  causis  Deus  volueril,  ut  Hebrœi 
in  jubilœis  redirent  ad  possessionrs  suas,  et  quid  staluerit 
circa  domos  urbanas  et  suburbanas.  563 

Cap,  XXVII.  —  Quœst.  I.  Cur  Deus  prœscripseritredem- 
ptionem  votorum,  quibus  Hebrœi  se  dedicabant  ministerio 
tabernaculi.  865 

Quœst.  II.  Cujusmodi  fuerit  votum,  quo  res  iia  consecra- 
Dalur  Deo,  ut  destrui  deberel,  aut   naturaliler  aut  civi- 
Ùer.  566 

PARS  QUARTA.  DILUCIDATIO  IN  LIISRL'M  NUME- RORUM. 
Prœfatio.  567-5G8 
Cap.  I.  — Quœst.  I.  Au  et  quomodo  différai  hœc.  enume- 

vatio  Israelilarum  ab  ea,  quœ  relerlur  Exod.  XXXVIII,  et 
oij  quem  liuem  facta  ait.  567 

Quœst.  II.  Qualesfuerinl principes  Iribuuin,  etCUrMoysi 
fuerint  adjuncli.  570 

Cap.  II.  —  Quœsl .  unica.  Quœ  tribus  uiilitarent  sub  quo- 
libet vexillo.  571 

Cap.  III-  —  Quœst.  I   An  per  custodias,  le\iiis  praece 
pi  is.  congrue  inlelligaulur  vigiliœ  nocturnœ,               'ïïl 

Quœst.  II.  De  numeratione  levilarum.  573 
Cap.  IV  —  Quœst.  unica.  An  supra  mensam  propositionis Deus  maiidavenl  semper  panes  ess  •,  etiain  cum  portareiwr 

per  deserlum.  57g 
CAP.  V,  VI.  —Quœst.  I.  Quomodo  pro  peccato  injusliliœ 

hic  prœseribatur  restilutio  summœ  capiialis,  et  quinlœ  in- suber  partis  §77 
Qua  st.  II.  Quœnam  cœremoniœ  adhibereniur.dummaîïti 

uxores,  de  adullerio  suspectas,    explorabant  ner  aaui<> 
maledicLas. 

578 
Quœst.  III.  De  voto  et  consecratione  Nazarœorum  .  item 

de  forma  benedictionis,  qua  sacerdotes  benedicebaul  1  o- 
pulo.  j57Sj 

Cap.  VII.  —  Quœst.  unica.  Quo  tempore  facta  sitoblalio 
per  principes  singularum  tribuum.  58I 

Cap.  IX.  —  Quœst.  unica.  An  hic  servelur  ordo  historiœ 
et  temporis  :  et  quando  immundi  debuerint  celebrare 
pascha.  gg;j 

Cap.  X.  —  Quœst  I.  An  Hebrœi  primo  venerint  in  deser- 
tum  Pharau  ;  et  quis  servatus  ordo,  duin  caslrorura  acies 
profleiscebalur.  586 

Quœst.  II.  Quis  fuerit  iste  Hobab,  de  quo  v.  29.         587 
Cap.  XI.  —  Quœst.  I.  An  murmur  populi  ob  laborem 

Itineris  et  desiderium  carnium  fuerit  unum  et  idem.       589 
Quœst.  II.  Quomndo  Moyses  dicat  se  non  posse  sohim 

suslinere  omis,  et  quomodo  Deus  ejus  spiritum  divisent 
septuaginta  senioribus.  591 

Quœst.  III.  An  Movses  hic  peccaverit.  592 
Cap.  XH,  XIII,  XIV,  XV.  -  Quœst.  I.  Quœ  fuerit  illa 

jEthiopissa  uxor  Moysis.  595 
Quœst.  II.  An  hœc  mansio  in  Cades  sit  eadem  cum  man- 

sione  trigesima  terlia.  59^ 
Quœsl.  III.  A"  ex  iis,  qui  de  vEgyplo  exiverunt,  soli  Jo- 

sue  etCaleb  intraveiiiit  terrain  promissionis.  595 
Cap.  XVI.  —  Quœst.  unica.  An  Core  cum  filiis  fuerit  a 

terra  absorptus.  597 
Cap.  XVII,  XVIII.  —  Quœst.  I.  Quale  nomen  fuerit 

inscriptum  virgis  principum,  et  qualis  fuerit  virga  Aaro- 
nis. coo 

Quœst.  II.  Quales  provenlus  tribui  Levi  fuerint  assignat! 
in  terra  Chanaan.  601 

Cap.  XX,  XXI.  —  Quœsl.  I.  Quo  anno  peregrinaiionis 
venerint  in  desertum  Sin,  ubi  morlua  est  Maria  soior 
Moysis.  005 

Quœst.  II.  Qua  virga  Moyses  pelram  percusseril,  et  quo-  ■ 
modo  ad  aquas  conlradiclionis  peccaverit.  601 

Cap.  XXII,  XXIII,  XXIV.  —  Quœst.  I.  Utrum  Balaam 
fuerit  prophela  Dei,  an  diaboli.  (,07 

Quœst.  II.  Quœdam  resolvuntur  de  benedic'io;ie,  et  pro- 
phetia  Balaam  :  item  de  excœcalionc  mentis,  etpravocon- 
silio  ejus.  ii|t) 

Quœst.  III.  An  so'cmnisilla  prophetia  :  Orietur  Stella  ex 
Jacob,  congrue  inlebigatur  de  Lhris'o.  612 

Cap.  XXV,  XXVI.  —  Quœsl.  I.  Cujusmodi  fuerit  idoluin 
Beelphegor;  et  an  Moyses  jusserit  principes  populi  oc- 
cidi,  an  vero  congregari  tanquam  judices.  61  4 

Quœst.  II.  Quomodo  subsistât  fœdus  sempiternum,  quo 
Deus  promisit  Phines  summum  sacerdotium.  615 

Cap.  XXVII,  XXVIII.  —  Quœst.  I.  Quo  tilnlo  posl.11- 
laveriut  filiœ  Salphaad  pussessionem  in  terra  promis- 

sionis. 617 
Quœst.  II.  De  Neomenis  et  festo  Tubarum.  618 
Cap.  XXX.  —  Quœst.  I.  An  sponsus  potuerit  irritare  vo- 
tum sponsœ.  61!) 

Quœst.  II.  An  Scriptura  hic  loqualur  de  pâtre,  aut  iia.i- 
to  irritante  votum,  in  quod  prius  consensit.  $ï  1 

CAP.  XXXI.  —  Quœsl.  unica.  De  bello contra  Madianilas 
621 

CAP.  XXXII,  XXXIII.  —  Quœdam  explicanlur.  622 
Cap.  XXXIV,  XXXV.—  Quœst.  I.  Quomodo  concilietur 

antilogia,  qua  habelur  in  hebrœo  circa  dimensionem  sub- urbanoruni.  62i 
Quœst.  II.  An  licuerit  Judœis  occidere  interfectorem 

propinqui  sui,  ante  sententiam  judicis.  626 
Cap.  XXXVI.  —  Quœst.  uuica.  An  omnes  Hebra>i,  tam 

viri  quam  feminae  debuerint  acciperc  coujugem  de  sola 
sua  tribu.  027 

PARS  QUINTA.  DILUCIDATIO  IN  L1BRUM  DEU'E- RONOMII. 
Prœfalio.  C37-628 
Cap.  I.  —Qua  st.  unica.  Quibus,  ubi,  quando  Moyses  banc 

legem  promulgaverit,  et  quinam  bicdicanlurterauni  lerrœ 
promisse,  699 

Cap.  Il,  III,  IV,  V.  —  Quœsl.  I.  De  transita  per  Idu- 

maeam,  ei  de  giganlibus.  (>."ii Quœsl.  II.  An  Moyses  peccaverit  postulando  Ingressum 
m  terrain  promissam.  652 

Quœsl.  III.  Quœdam  alia  resolvuntur.  'Ht 
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Cap.  VII,  VIII,  IX,  X,  XI.  —  Quœst.  I.  Quare  prœci- 
pialur  Judœis  ,  ut  evertant  gentes  Chananœorum  ;  et  an 
nullo  casu  licuerit  cum  eis  ithre  conjugia.  634 

Quœst.  II.  Quœdam  explicantur.  655 
Quœst.  III.  An  separatio  levitarum,  de  qua  hic  cap.  10, 

sit  eadem  quœ  viventeAarone  facta  est.  ibid. 
Quœst.  IV.  De  feftilitate  terras  promissœ ,  item  de 

pluvia  temporanea  et  serolina.  636 
CaP.  XII,  XIII,  XIV,  XV.  —  Propommtur  et  resolvun- 

tur  variœ  quœstiones.  657 
Cap.  XVII,  XVIII,  XIX.—  Quœst.  I.  Qui*  fuerit  in  ve(. 

lege  suprenius  Judex  controversiarum.  639 
Quaest.  II.  An  ultimata  decisio,  et  judicium,  tara  in  civi- 

libus,  quant  in  sacris  olim  perlinuerit  ad  pontificem  vet. 
legis.  640 

Quœst.  III.  An  per  prophetam  illum,  qui  cap.  WUl  dici- 
tur  suscitandus,  iutelligi  debeat  Chrisius.  642 

Quaest.  IV.  An  cap.  XIX  fiât  mentio  de  tribus  novis  ur- 
bibus  refugii,  ita  ut  universim  fuerint  novem.  613 

Cap.  XXI,  XXII,  XXIII.  —  Quaest.  I.  Cut  polius  male- 
dictus  dicalur  a  Deo,  qui  pendet  in  ligno,  quain  qui  mori- 
tur  alio  supplicii  génère.  645 

Quœst.  II.  Quid  intelligatur  per  Ecclesiam,  a  cujus  in- 
gressu  proliibenlur  Ammoniiœ,  et  alii.  646 

Cap.  XXV,  XXVI.  —Quaest.  I.  De  lege  suscitandi  se- 
men  fratri,  sine  liberis  defuncto.  6 18 

Quaest.  II.  Quomodo  intelligatur  quod  jubentur  Hebraei 
in  professione  gratiludinis  dicere  :  Syrus  persequebalur 
patrem  meum.  650 

Cap.  XXIX,  XXX,  XXXI.  —  Quaest.  I.  Quo  sensu  dica- 
lur, quod  vestimenia  Hebraeorum  non  sini  attrila.         651 

Quaest.  II.  Quaedam  alia  resolvuntur.  633 

Cap.  XXXIV.  —  Quaest.  unica.  De  morte  et  sepullura 
Movsis.  654 

PARS  SEXTA.  DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  JOSUE. 
Paefatio.  655-656 
Quœstio  prœliminaris.  Quis  sit  bujus  libri  auctor.  657 
CAP.  I.  —  Quaestio  prima.  —  Quando  apparilio  Dei  ad 

Josue  facta  sit.  658 

Quaest.  II.  Quid  intelligatur  per  cibaria  quœ  jubet  Josue 
prœparari  ;  et  quo  sensu  dicat  Israelilas  post  triduum 
ù'ausituros  Jordanem.  650 

Cap.  H,  III.  —  Quaest.  I.  An  Rahab,  quœ  exeepit  explo- 
ratores,  fuerit  vere  fornicaria,  an  taulutn  cauponaria.  601 

Quœst.  II.  An  Rahab  hic  graviter  peccaverit.  604 
Cap.  V.  —  Quœst.  unica.  Quo  sensu  niandet  Deus  Josue 

ut  secundo  circumcidat  filios  Israël.  665 

CAP.VII.  —  Quaest.  1.  Cur  et  quomodo  prœvaricationem 
unius  Achan,  Deus  vindieaveril  in  ahis.  666 

Quœst.  II.  Qua  ratioiie  sacrilegiurn  Achan  detectum 
fuerit.  068 

Quœst.  III.  Quomodo  llebrœi  lapidaverint  sacrilegum 
Achan,  cum  Deus  jusserit  illum  igné  coinbuti.  Ibid. 

CAP.  VIII.  —  Quœst.  unica.  Cur  Josue  sit  jussusclypeum 
in  altum  tôlière.  669 

Cap.  IX.  —  Quœst.  I.  Qua  callidilate  Gabaoniiœ  al) 
Hebrœis,  madiante  juramento,  incolumilalein  et  vit»  suœ 
conservationem  obtinuerint.  670 

Quœst.  II.  An  Josue  cum  Gabaonitis  fœdus  inire  po- 
tuerit,   et  an  coguiia  fraude   eos  delere  non  debuerit. 

671 

Quœst.  III.  An  juramentum  a  Josue  et  principibus  po- 
puli  prœstitum,  vere  obligaverit  Israelilas  ad  fidem  datam 
Gabaonitis  prœstandam.  674 

Cap.  X.  —  Quœst.  I.  Quomodo  Deus  adjuverit  Josue 
pugnantem  conira  reges  Chananœoruni.  677 

Quœst.  II.  Quota  diei  hora,  et  quandiu  steterit  sol.  078 
Quaedam  rcsolvunlur.  680 

Cap.  XIII.  —  Quœst.  I.  Au  per  fluvium  turpidum  qui 
hic  constituilur  terminus  Judaeœ  meridionalis,  congrue  in- 

telligatur Nilus.  681 
Quœst.  II.  Quibus  de  causis  multœ  civitates  et  diliones 

in  terra  promissions,  multo  tempore  adhuc  remanserint 
Cbananœis.  G82 

Cap.  XIV.  —  Quœst.  unica.  Quo  anno  post  exitum  do 
jEgyplo,    Josue  diviserit  terrain  promissionis.  683 

Cap.  XV.  —Quœst.  I.  Quomodo  Jérusalem  hic  numere- 
lur  in  sorte  tribus  Juda,  cum  alibi  legatur  pcrlinuisse  ad 
sortem  tribus  Benjamin.  681 

Quœst.  II.  Quomodo  hic  dicatur  urbs  Ilebron  inter- 
cepta, et  giganles  deleti  a  Caleb,  cum  hœc  alibi  a  Josue 

gesta  dicantur.  080 
Quœst.  III.  An  ex  coujugio  Othonielis  cum  Axa  probetur 

quod  matrimonium  neptis  et  patrui  in  vet.  lege  fuerit  lici- 
Uim.  687 

Cap.  XVI.  — Quœst.  I.  Qoo  sensu  dicantur  urbesseparalœ 
Ephraimitis  in  inedio  posscssionis  Manassensium,  el  quo- 

modo intelligatur  divisiu  terne  per  sortes.  (Î8  • 

Quœst.  II.  An  peccaverint  Ephrainiiiœ  non  interficiendo 
Chananœos.  ego 
CAP.  XVII.  —  Quœst.  unica.  Quomodo  dimidiœ  trillui 

Manasse  ceciderint  faniculi,  seu  sortes  hœrcdilariœ  de- 
cem.  C91 

Cap.  XVIII.—  Quœst.  unica.  Cur  Josue  transtuleril  la- 
bernaculum  et  arcam  ex  Galgalis  in  Silo.  ibid. 

Cap.  XIX.  —  Quœst.  unica.  An  ex  vers.  1  et  2  recte 
sequatur,  quod  tribus  Simeon  non  habuerit  sortem  sibi 
propriam.  692 

Cap.  XX,  XXI.  —  Quœdam  resolvunlur.  69 1 
Cap.  XXIII,  XXIV.  — Quœst.  I.  Quomodo  juxla  texlum 

latinum  dicalur  Josue  congregasse  |>o|  ulum  in  Sichem  , 
cum  juxta  LXX  legatur  id  faclum  in  Silo.  695 

Quœst.  II.  An  S.  P.  Aug.  docuerit,  Crabrones  ,  Tsraeli- 
tarum  exercitui  prœmissos,  non  fuisse  veros  :  sed  meta- 
phoricos  ;  et  quomodo  dicat  Josue  :  Non  polerilis  servire 
Domino.  690 
PARS  SEPTIMA.  DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  JUDI- CUM. 

Prœfatio.  697-098 
Cap.  I.  —  Quœst.  I.  Quam  ob  causam  filii  Israël  cou- 

suluerint  Dominum  ;  et  an  per  Judarn  a  Deo  designatum, 
intelligatur  tribus  tota.  699 

Quœst.   II.    De  pugna  conira    regem   Adonibesec.  701 
Cap.  II.—  Quœst.  unica.  An  qui  hic  apparuit  Israelilis 

fuerit  Phinees   pontifex,  an  autem  verus  angélus.     702 
Cap.  III.  — Quœst.  I.  Quomodo  Deus  liberaverit  Israe- 

lilas, per  Othonielem,  et  Aod.  705 
Quœst.  IL  An  anui  inierregnorum ,  oppressionis ,  et 

quielis  seorsim  ab  annis  judieum  sintnumerandi,  an  vero 
eis  inclndendi.  707 

Solvunlur  argumenta.  710 
Quœst.  III.  Quid  censeiuhim  sit  de  opinionc  eorum,  qui 

aliter  computant  annos  judieum,  quam  nos  jani  eosdem 
computavimus.  716 

Solvunlur  argumenta.  718 

CAP.  IV.  —  Quœst.  I.  An  Debbora  inter  judices  Israël , 
computari  possit.  719 

Quœst.  IL  An  Jabel  peccaverit  occidendo  Sisaram.   721 
CAP.  V.  —  Quœdam  explieantur.  723 
Cap.  VI,  VII,  VIII.  —  Quœst.  I.  An  hœdum  azymosque 

panes,  quos  altulit  Gedcon  coram  angelo,  produisent  ad 
sacrificium.  725 

Quœst.  IL  An  Gedeon  petendo  duo  nova  miracula  pec- 
caverit. 729 

Quœst.  III.  Quid  intelligatur  per  Ephod,  quod  ex  spoliis 
Madianitarum  fecit  Ge  dcon.  751 

Quœst.     IV.   An   Gedeon  faciendo  Ephod  peccaverit. 
7Ô3 

Cap.  IX.  —  Quœst.  unica.  De  principatu  Abimelcch. 
737 

Cap.  X.  —  Quœst.  unica.  De  judicatura  ïholœ   et  Jair. 

739 

Cap.  XL  —  Quœst.  I.  Qualis  fuerit  Jephte  quoa  1  natales 
fortunam,  etc.  740 
Quœst.  IL  An  Jephte  voverit  et  obtulerit  reale  holo- 
causium.  740 

Solvunlur  argumenta.  744 
Quasi.  III.  Quid  censendum  de  volo  Jephte,  el  holo- 

causto  ab  illo  oblato.  746 

§  I.  Proponitur  senlenlia  affirmans  747 

Solvuntur  argumenta.  "48 
§  IL  Proponitur  sentenlia  negans.  751 
Cap.  XIII,  XIV,  XV,  XVI.  —  Quœst.  I.  De  conceplione 

et  nativitate  Samsonis.  733 
Quœst.  IL  De  nui  tiis  et  œuigmate  Samsonis.  756 
Quœst.  III.  An  Sainsou  non  tam  privatas,  quam  publicas 

injurias  ultus  sit.  757 
Quœst.  IV.  An  Samson  hic  peccaverit  ex   vana  gloria 

759 

Quœst.  V.    Quœdam   alia    de    Samsone    resolvuntur. 700 

Quœst.  \f.  An  Samson  licite  se  cum  hostibus  ruina 
domus  oppresserit.  7(>2 

CAP.  XVII.  —Quœst.  unira.  Quandonam  idololatriœ  Mi- 
chse,  aliaeque  historiœ  eontigeriut,  quœ  in  sequentibus  re- 
censentur.  761 

Cap.  XVIII.  —  Quœst.  unica.  Cur  et  quomodo  Danilœ 
novani  silii  habitationem  quœsierint.  767 

C.AP.  XIX.—  Quœst.  unica.  De  levita  Ephrathœo,  ejus- 
que  aclis.  770 

CAP.  XX.  —  Quœst.  unica.  De  bello  undecim  tribuum 
contra  Benjamiuilas.  772 

Cap.  XXL  —Quœst.  unica.  Quid  censendum  de  jura- 
mento Isiaelilarum.  7-7 1 

PARS  OCTAVA.  DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  RUTH 

Prcefatio.  77,'i-77  ; 
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CAP.  I.  —  QuaM.  I.  Sub  quo  jndice  accident  historia 
Rulh.  77S 

Solvuntur  argumenta.  778 
Quœst.  IL  Qualis  fueril  faines  et  quare  Elimelech  sit 

mmmIiis  Ephiataeus.  780 
Cap.  IL—  Quœdam  explicantur.  782 
Cvp.  HT.  —  Quœsl.  unica.  An  Noemi  et  Rulh  peccave- 

ri.il  in  procurando  conju,-;ioBooz.  783 
Cap.  IV.  —  Quœsl.  unica.  Quomodo  Booz  coram  judici- 

bus  pgerit  cum  propinquo  quoad  venditioneni   agri  ,    el 
ini  adimpleverit  legem  de  suscilando  nomine  defuncti.  784 
PARS  NONA.  DILUCIDATIO    IN   LIBRUM   I  REGUM. 
Prœfatio.  785-780 
Cap.  I.  —  Quaest.  I.  Ex  qua  urbe  et  tribu  origrnem 

ducat  F.lcana  pater  Samuelis.  787 
Qu;cst.  II.  Cui'  mater  Samuelis  voverit  sese  eum  Domi- 
no daturam  ,  cum  ipso  jure  ei  deberetur.  788 
Cap.  II.  —  Quaest.  I.  An   canticuni  Annae  complectatar 

vaticinium  de  Ecclesiœ  fecunditate.  789 
Quaest.  II.  Quœnam  tiierinl  peccata  filiorum  Heli  pon- 

tificis,  ob  quœ  a  Deo  puniti  sunt.  790 
Quœst.   III.  Quis   intelligatur  per  sacerdotcm  (idelem, 

quein    Dcus  scse    suscitalurum  pollicetur.  792 
Qu;est.  IV.  An  per  sacerdoteni  lidelem  quoque  intelli- 

gi  nossit  Samuel.  793 
Cap.  III.   —   Quœst.   I.   An  lectio  nostra  Vulgata  sit 

genuina  circa  id  quod   habetur  de  exlinctione  ïucernœ 
793 

Quœst.  II.  An  ex  vers.  14hujus  cap.  sequalur,  Heli  non 
obtiuuisse  delicti  veniam,  sed  finaliter  esse  damnatum. 
Dei.  797 

Cap.  IV.  —  Quœst.  unica.  An  Isrœlitœ  licite  adduxerint 
arcam  fœderis  in  castra  pro  obtinenda  Victoria.  799 

Cap.  V,  VI,  VII.  —  Quaest.  I.  Quare  Pbilistaei  arcam 
in  templo  Dagon  collocarint,  et  quomodo  Deus  eos  punie- 
ril.  800 

Quaest.  II.  —  Cur  Bellisamitae,  arcam  aspicientes,  a 
Deo  punili  sint.  802 

Quaest.  III.  Utrum  ultra  70  viros  de  populo,  insuper  a 
Deo  percussa  sint  50,000  plebis.  803 

Qjœst.  IV.  Quœdam  alia  resolvuntur.  804 
Cap.  VIII,  IX.  —  Quaest.  I.  Cur  Samuel  ob  peccata  fi- 

liorum suorum  non  fueril  puniius  :  et  quare  ei  displicuorit 
quod  Isrœlitœ  postulavcrint  sibi  regem.  803 

Quœst.  II.  Au  jus  régis,  quod  Samuel  pradicit  Isrœlitis, 
intelligatur  de  jure  legiiimo,  an  de  iujuslo  el  usurpalilio. 807 

Quœst.  III.  Quo  sensu  Saùl  dicaturcleclusac  bonus,  elc. 
808 

Cap.  XIII.  —  Quœst.  I.  Quo  sensu  dicatur  v.  1  :  Filius 
unius  anni  era.t  Saûl  cum  rognare  ccepisset,  duobus  autem 
anirîs  regnavit  super  Israël.  809 

Solvuntur  argumenta.  81 1 
Quœst.  II.  Quoi  annis  universim  rcgnavcril  Saûl.     813 
Solvuntur  argumenta.  817 
Quœst.  III.  Quodnain  fuerit  Saulis  peccalum,  propter 

quod  liic  a  regno  reprobatus  luit.  818 
Cap.  XIV.  —  Quœst.  unica.  An  ediclum  et  juramenlum 

Saulis,  quo  abslrinxil  populum,  ne  cibum  sumerel  usque 
ad  vesperam,  sil  repreheusioui  el  culpae  obuoxium.       820 

Solvuntur  argumenta.  822 
Cap.  XV,  XVI.  —  Quœst.  I.  Quare  Deus funditus  deleri 

jusserit  Amalecilas.  824 
Ouœst.  II.  An  Jesse,  pater Davidis,  reipsahabucrit  oclo 
filios.  826 

Quœst.  III.  Quis  fueril  spirilus  malus,  qui  divexabat 
Saulem.  827 

Cap.  XVII. —  Quœst.  unica.  De  Monomachia  inter  Davï- 
dcm  et  Goliath.  829 

CAP.  XXI.  —  Quœst.  I.  De  fugaDavidis  in  Nobe,  et  ad- 
venlu  ejus  ad  Achiinelech.  852 

Quœst.  II.  Quid  ccnsendum  de  eis  quœ  fecit  David  co- 
ram rege  Achis.  834 

CAP.  XXIV,  XXV,  XXVI,  XXVII.  —  Quœst.  I.  An  David 
licite  potuerit  occidere  Saulem.  836 

Quaest.  II.  Quœdam  alia  resolvuntur.                           838 
Cap.  XXVIII,  XXIX,  XXX,  XXXI. —  Quœst.  I.  An  verus 

Samuel  Me  cap.  xxviu  suscitalus  fuerit,  an  vero  dœmon 
sub  efficla  Samuelis  larva  vel  ombra  a[)paruerit.  839 

Solvuntur  argumenta.  8li 
Ouœst.  II.  An  licuissct  l)a\idi  pugnare contra  Israelilas 

si  Philistœos  ad  prœlium  comitatus  fuisset.  813 
Quœst.  III.  An  S;.ul  ex  viducre  sibi  inllicto inlerieril,  an 

rero  per  Amalecilani  iirciMis  sil.  813 
Quasi.  IV.  Au  Saiil  eliani  œlernam  morlein  subieril,  son 

damualus  sit.  810 
PARS  DECIMA.  Dl  I  M  1DATIO  IN  UimUM  II  REGI  M. 

Prarfalio                                                            819-850 

Cap.  I,  II.  —  Quœst.  I.  Quo  sensu  dicatur  David  prœ- 
cepisse  ut  filios  Juda  docerenl  arcum.  849 

Quœsl.  II.  Quomodo  Isboseth  consLitutus  sit  rex,  Kl 
quaudiu  regnaverit.  Soi 

Quœst.  III.  An  singulare  certamen  inter  duodecim  gla- 
diatores  ex  parle  Isboseth,  lolidemque  ex  parle  Davidis, 
fuerit  licilum.  fgg 

Cap.  III,  IV,  V.  —  Quœst.  I.  An  Maacha,  filia  régis  Ges- 
sur,  fuerit  Davidi  mau  imonio  juncta,  manens  in  iulidelilate 
et  an  Egla  sit  eadem  quœ  Michol.  835 

Quœst.  II.  Quœdam  alia  resolvuntur.  83 1 
Quœst.  111.  Quinam  inielliganiur  per  caecos  et  claudos, 

quos  prius  auferre  debebal  David,  quam  expugnarelarcein 
Sion.  835 

Cap.  VI.  —  Quœst.  I.  Cur  Oza  repenlina  morte  a  Deo 
percussus  sit.  •  850 

Quœst.  II.  Quid  censendum  de  aliisquibusdanirationibus 
ob  quas  nonnulli  putant  Ozam  percussum.  858 

Cap.  VII.  —  Quœst.  unica.  Quomodo  prophelia  Nathan, 
et  promissio  hic  facla  ad  Davidem,  quadrel  Salomoni,  et 
quomodo  eadem  intelligatur  de  Christo.  860 

Solvuntur  argumenta.  803 
Cap.  VIII,  IX,  X.  —  Quœsl.  I.  Quomodo  David  devicerit 

Philistœos,  Moabilas,  el  Adarezer  regem  Soba.  860 
Quœsl.  II.  Quo  sensu  dicatur  David  désignasse  Miphi- 

boseth  assiduum  convivam  in  meusa  sua.  868 
Quœst.  III.  An  Davidi  licuerit  mittere  legatos  ad  regem 

Ammonitarum,  et  quot  de  Syris  occiderit.  869 
CAP.  XL  —  Quœst.  unica.  Quomodo  David  inadulterium 

lapsus  sit ,  etc.  870 
Cap.  XII.  —  Quœst.  I.  An  manscrit  David  in  suis  pecca- 

tis  usque  ad  correplionem  Nathan  proplietœ.  871 
Quœst.  IL  Quam  crudeliter  David  Ammonitas  viclos 

tractaverit,  et  an  in  eo  peccaverit.  873 
Cap.  XIV.  —  Nonnulla  resolvuntur.  870 
CAP.  XV.  —  Quœst.  I.  Undenam  computandi  sint  40  an- 

ni, post  quos  dicitur  Absalom  conjurasse  contra  palrem.  878 
Quœst.  IL  Quomodo  refutari  queanl  alioruin  opiniones 

circa  lempus,  quo  siguatur  conspiralio  Alsalomi.  879 
Cap.  XIX.  —  Quœst.  unica.  Quomodo  David  non  viola- 

veritjuramentum,  quo  promisil  Semei,  quod  non  occide- 
retur,  cum  jusserit  eum  plecti  per  Salomonem.  881 

CAP.  XXI,  XXII,  XXIII.  —  Resolvuntur    quœdam.   883 
Cap.  XXIV.  —  Quœst.  I.  Quodnam  fuerit  Davidis  pec- 

calum in  enumeratione  populi  :  et  quomodo  tolli  queat 
appareils antilogia,  quœ  occurrit  circa  numerum  populi.  885 

Quœst.  II.  Quomodo  hic  proponantur  Davidi  seplem 
anni  faillis,  et  alibi  tantum  très.  887 
PARS  UNDECIMA.  DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  III 

REGUM. 

Prœfatio.  887-888 
Cap.  I,  IL  —  Quœst.  I.  An  Abisag  Sunamilis  fuerit  uxor 
Davidis.  889 

Quœst.  IL  Quo  anno  vitœ  suœ  Salomon  regni  guberoa- 
cula  susceperit.  891 

Solvuntur  argumenta.  892 
Quœst.  III.  An  Salomon  regia  polestateAbiatharsumnio 

pontilicatu  privaverit.  895 
Cap.  III,  IV.  —  Quœst.  I.  An  peccaverit  Salomon  du- 

cendo  in  uxoreni  liliani  Pharaonis,  régis  jEgypti.  897 
Quœst.  IL  An  nondum  œdiiicalo  leinplo,  licuerilSalomo- 

ni,  aut  |>opulo  inimolare  in  excclsis.  898 
Quœst.  III.  Quomodo  inter  sacerdoles  hic  numerelur 
Abialhar.  900 

Quœst.  IV.  Quam  amplum  fueril  Salomonis  regnum,  et 
quot  parabolœ,  ac  carmina  ejus  fuerint.  901 

Cap.  VI,  VIL  —  Quœsl.  I.  Quandonam  templum  cœplum 
sil  œdifleari  :  item  quanta  fueril  longiludo,  lalitudo,  et 
allitudo  ejusdem.  901 

Quœst.  II.  Quotannis  Salomon  œdilicaveritdomum  suani. 
Et  cuiusmodi  fuerint  duœ  columnœ  œneœ  quasposuit  an^ 
fores  lompli.  ,900 

Cap.  IX.  —  Quœst.  unica.  Quœnam  sit  regio  appellata 

Ophir,  ex  qua  classis  Salomonis  plurimum  auri  adve- hebat.  „  .910 
Cap.  X.  —  Quœst.  unica.  An  regina  Saba  venerit  ad 

Salomonem  ex  Arabia,  an  autem  ex  Abjssinia.  912 
Solvuntur  argumenta.  915 
C\P.  XL  —  Quœst.  I.  Quœnam  fuerint  pessima  peccata 
Salomonis.  917 

Quœst.  IL  An  Salomon  egerit  pcenilenliam,  an  vero  pec- catis  mus  immorluus  sit. 

§1.  Propouitur  ac  propugnalur  sentenlia,  quœ  assent 

Salomonem  egisse  poenitenuam.  ''''<*• Solvuntur  argumenta. 

§2.   Propouitur,  ac  propugnalur  sententia,  quœ  BSS*™" 
Saîomoueiu  non  egisse  pomitenliam. 

Solvuntur  argumenta. 
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Cap.  XIII.  —  Quœst.  unica.  Qualis  propncia  fuerit  vir 
Dei,  qui  hic  redarguit  Jeroboamum.  935 

Cap.  XV,  XVI.  —  Quœdam  resolvtfntur.  958 
CAP.  XVII,  XVIII.  XIX.  —  Enarraniur  ac  resolvuntur 

nonnulla  de  actis,  et  geslis  Elite.  940 
Cap.  XXII.  —  Quœst.  unica.  Quomodo  Achab  in  Ramoth 

Gaiaad  a  Svris  devielus  et  ocrisus  sit.  945 
l'AHS  DUODECIMA.  DI!  LCIDATIO  IN  PRIOHA  CA- 

PITA  LlblU  fV  REGUM. 
Prœfatio.  947-9  «8 
Cap.  1,  II.  —  Quœst.  I.  Qua  occasioue  Moabitœ  rebella- 

verinl,  etc.  947 
Quœst.  II.  Quid  intelligalur  per  spiritum  duplicem, 

quem  ah  Elia  postulavit  Elisœus.  950 
Cap.  V.  —  Quœst.  unica.  An  peccaverit  Naaraan  Syrus 

sustentando  regem  Syiise  in  temple-  Remmon.  955 
Solvuntur  argumenta.  956 
Cap.  IX,  X.  —  Quaest.  unica.  Quos  occident  Jebu,  et 

an  peccaverit  simulando  se  cultorem  Baal.  961 
Solvuntur  argumenta.  962 

PARS  DECIMA  TERTIA.  DILUCIDATIO  IN  PRIORACA- 
PITA  I.IRRI  I   PARALIPOMENON. 

Prœfatio.  965-966 
Quœstio  prœliminaris.  Quis  sit  auctor  librorum  Paralii  o- menon.  965 
Cap.  I.  —  Quœst.  I.  Quales  fuerint  reges,  qui  vers.  43 

dicuutur  imperasse  in  terra  Edom.  969 
Quœst.  II.  Au  secundus  rex  Edom,  qui  hic  dicitur  Johab 

fuerit  propheta  Job.  970 
Cap.  II.  —  Quœst.  I.  An  Caleb,  de  quo  hic  vers.  11 ,  sit 

ille  Caleb  ûlius  Jephone,  qui  cum  Josue  intravit  terrain 
promissionis.  97i 

Qu*sl.  II.  De  quihusdam  aliis  ad  hoc  caputspcctantibus. 
974 

CaP.  III.  —  Quœst.  I.  De  filiis  David  nalis  ex  Rethsabee. lbicl. 
Quœst.  II.  Quid  censendomde  filiis  Josiœ.  975 
Cap.  IV.  —  Quœst.  unica.  An  plus  quain  semel,  nempe 

Josue  X,  vers.  14,  sol  sleterit.  977 
CAP.  V.  —  Quœdam  resolvuntur.  979 
Cap.  VII.  Quœst.  unica.  Quid  resolvendum  de  filiis  Eph- 
raim.  980 

Cap.  VIII.  —  Proponunlur  et  reconciliantur  aliquœ  ap- 
parentes antilogiae.  983 

Cap.  IX.  —  Quœdam  resolvuntur.  984 
CAP.  XI.  — Quœst.  unica.  An  peccaveritDavida)  petendo 

aquam  de  cisterna  Bethlehem.  985 
Cap.  XII. — Quœ>t.  I.  Quomodo  aliqui  ex  tribu  Benja- 

min venerint  ad  Davidem,  et  an  peccaverinl  deserendo 
Saûlem.  987 

Quœst.  II.  Quomodo  verum   sit,  quod  de  tribu  Juda  ad 
iinctionein  Davidis  in   Ilcbron  tautum  venerint  6,800,  ut 
dicitur  vers.  24.  988 
PARS  DECIMA  QUARTA.  DILUCIDATIO  IN  LIBRUM  II 

PARALIPOMENON. 
Pœfatio.  989-990 
Cap.  I.  —  Quœst.  I.  Quale  fuerit  somnium  Salomonis  , 

in  quo  a  Deo  oblinuit  sapienliam.  989 
Solvuntur  argumenta.  992 
Quœst.  II.  Quam  sapiens  et  dives  fuerit  Salomon.      993 
Cap.  V.  —  Quœsl.  unica.  Quis  fuerit  ille  dies  solemnis 

mensis  septimi  ,  de  quo  vers.  5.  995 
Cap.  VII.  —  Quœst.  unica.  An  omnes  hostiœ  hic  posilœ 

vers.  5  oblalœ  sint  eadem  die.  997 
Cap.  VIII.  —  Quœst.  I.  Quomodo  hic  vers.  2  dicatur 

Hiram  Salomoni  dédisse  civilales,  cum  ipse  Salomon  dede- 
lit  Hiram  viginti  civitates  in  terra  Galilœœ,  III  neg.  IX, 
vers.  11.  10U0 

Quœst.  II.  An  peccaverit  Salomon  œdilicando  Palmyram 
in  Syria.  1001 

Quœst.  III.  An  peccaverit  Salomon  génies  illas  Chana- 
nœas  subjugando,  et  non  occidendo.  1002 

Cap.  XI.  —  Quœst.  I.  An  Roboam  convocaverit  omnes 
omnino  suos  bellalores.  1003 
Quœst.  II.  Quomodo  vera  sint  hœcverba  vers.  4:  Qui  cum 

audissent  sermonem  Domini,  reversi  sunt,  nec  perrexe- 
runt  contra  Jéroboam.  1005 

Cap.  XII.  —  Quœst.  unica.  Quis  fuerit  iste  Sesac  rex 
;Egypti.  et  an  peccaverit  invadendo  Jéroboam.  1006 

Cap.  XIII.  —  Quœst.  I.  Quœ  sit  illa,   quœ  hic  vers.  2 
dicitur  Nicliaia  filia  Uriel  de  Gabaha,  1008 

Quœsl.  II.  Quis  inceperit  bellum,  de  quo  agitur  vers.  2, 
et  an  juste  ;;.:raclum  sit.  1009 

Qure-iL.  111.  Qualis  sit  illa  Belhel,  quam  ce|  il  Abia  vers.  19 1010 

CaP  AlV.  —  Ouœst.  unica.   Au  et  quœ  excelsa  de- 
struxerit  Asa.  1012 

Solvuntur  argumenta.  1013 

Cap. XV.  —Quœsl.  I.  Quandonam  implelasit  prophetia, 
de  qua  hic  vers.  3  et  seq.,  et  quale  fuerit  allare,  quod 
dedicavit  Asa.  1014 

Qu;est.  II.  Qualis  fueril  illa  Maacha,  quœ  hic  dicitur 
maier  Asœ.  1016 

Quœst.  III.  Utrum  anno  decimo  quinto  regni  Asœ  faela 
sit  ista  solemnilas  ,  de  qua  hic  vers.  10.  1017 

Quœst.  IV.  An  deuueiïl,  vel  i.otuei  it  Asa  occidere  ma- 
trem,  aliosque  sui  temporis  idololalras.  1019 

Cap.  XVI.  —  Quœst.  I.  Quoto  anno  regni  Asœ  bellum 
ipsimoverit  Baasa.  1021 

Solvuntur  argumenta.  1022 
Quœst.  II.  An  peccaverit  Asa  in  auxiliumvocando  regem 
Syriœ.  1023 

Solvuntur  argumenta.  1024 
Quœst.  III.  Quid  censendum  de  statu  Asœ  posthanc  vi- 
tam.  1026 

Cap.  XVII.  —  Proponuntur  et  resolvuntur  aliquœ 
quœstiones.  1028 

Cap.  XVIII.  —  Quœst.  unica.  Qualis  fuerit  a  finit  as  inter 
Josaphat  et  Acbab,  et  an  Josa| liât  ob  eamdeni  coutractam 
peccaverit.  1050 

Cap.  XXI.  —  Quœst.   I,  De  regno  Jorain   régis  Juda. 
1032 

Quœst.  II.  De  quibusdam  aliis  ad  hoc  caput  spectanti- 
bus.  1034 

CAP.  XXII.  —  Quœst.  unica.  Quot  annorum  fuerit  Ocho- 
zias,  cum  regnare  cœpit.  1055 

Solvuntur  argumenta.  1036 
Cap.  XXIII.  —  Quœst.  unica.  AnJoiada  fuerit  summus 
pontifex.  1040 

Cap.  XXIV.  —  Quœst.  unica  An  peccaverit  Joas,  pri- 
vando  sacerdotes  admiuislratione  peeuniœ  sancluario  débi- 

te, item  jubendo  conlici  gazophylacium.  1041 
Cap.  XXV.  —  Quœst.  I.  An  Amasias  juste  occident  in- 

terl'ectores  patris  sui.  1013 
Quœst.  II.  An  Amasias  vixerit  quindecim  prœcise  annis 

poslniortem  Joœ  régis  Israël.  1045 
Cap.  XXVI.  —  Quœst.  I.  Quoto  anno  regni  Ozias  lej  ra 

percussus  sit.  1018 
Solvuntur  argumenta.  1049 
Quœst.  II.  Quis  fuerit  isle  Isaias,  qui  v.  rs.  22  scripsisse 

dicitur  reliqua  sermonum  Oziœ.  1051 
Cap.  XXVII.  —  Quaest.  unica.  An  Jonaiham  post  mortem 

patris  sui  regnaverit  prœcise  sexdecim  annis.  1053 
Cap.  XXVIII.  —  Quœst.  unica.  Quo  anno,  et  quo  ré- 

gnante in  Israël  regnare  cœperit  Achaz  rex  Juda.        1055 
Cap.  XXIX.  —  Quœst.  I.  An  rêvera  Ezechias  fuerint 

viginti  qui.ique  annorum,  dum  regnare  cœpit.  1057 
Quœst.  II.  An  Ezechias  meiilo  coaiparetur   Davidi. 1058 

Cap.  XXX.  —  Quœst.  unica.  An  licite  Ezechias  cura- 
verit  celebrari  pascha  décima  quarta  die  mensis  secundi. 1061 

Cap.  XXXII.  —  Quœst.  I.  Quo  lempore  bellum  moverit 
Sennaclierib,  et  quandonam  Ezechias  tegrolaverit.      1062 

Quœst.  II.  An  tempore  infirmitatis  Ezechias  non  lantum 
solis  umbra.  sed  etiam  sol  ipse  relrogressus  sit.  1064 

Solvunlur  argumenta.  106,»' Quœst.  III.  De  quibusdam  aliis  hue  spectantibus.     1067 
Cap.  XXXIV,  XXXV.  —  Quœdam  resolvuntur  circa  acta 

et  gesta  Josiœ.  I0c8 
CAP.  XXXVI.  —  Quœst.  I.  Quomodo  de  Eliacim  ,  seu 

Joacliim  veriûcetur  texlus  Scripiurœ  1070 
Quœst.  II.  Quot  annorum  fuerit  Joacliim,  dum  regnare 
cœpit.  1071 

PARS  DECIMA  QUINTA.  DILUCIDATIO  IN  LIBRUM 
I  ESDRvE. 

Prœfalio.  1073-1074 
Cap.  I.  —  Quœst.  I.  QuanJonam  inceperint,  ei  linili  fue- 

rint anni  captivitatis  babylonicœ.  1075 
§  I.  Quœdam  prœnotantur.                                       ibid. 
§  II.  Datur  resolutio  quœslionis.  1075 
Solvuntur  argumenta.                                                 107(i 
Quœst.  II.  Quo  sensu  dical   Cyrus  omnia    régna  sil  i 

data  a  Domino  Deo,  etc.  1085 
Cap.  II.  —  Quœst.   unica.  De  nominibus  et   numéro 

eorum,  qui  ascenderunt  in  Jérusalem.                          1081 
Cap.  III.  —  Quœst.  unica.  Au  aliqui  redeuntium  ex  ca- 

ptivitatc  poiueriut  videre  templi  fundationem ,  quœ  farta 
est  a  Salomone.                                                            1085 

C\p.  IV.  —  Quœst.  unica.  Quales  fuerint,  illi  Samaritse, 
aliique  percircuilum  hostes  Judœ.                             lOStî 

Cap.  V,  VI.  —  Quœdam explicantur.                     1088 
Cap. VII,  VIII.  —  Quœst.  I.  Quid  inlelligatur  per  sen 

bam,  dum  cap.  VII,  vers.  6  dicitur  :  Esdras...  scrtba  velox  in 
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lege  Moysi.  1089 
Quœst.  II.  Quinam,  et  quoi  ascenderint  cum  Esdra  de 

Babytone  in  Jérusalem.  1090 
CAP.  IX.—  Proponunlur  et  rcsolvuntur  aliquœ  quœ- 
slinnes.  1091 

Cu>.  X.  —  Quaest.  unica.  An  Judaei  licite  cum  uxoribus 
alienigenis  abjecerint  etiam  liberos  ex  eis  naios.         1093 
PARS  DECIMA  SJ-XTA  DILLCIDATIO  IN  LIBRLM  II 

ESDR/E. 
Prafatio.  1093-1094 
C\P.  I.  —  Quœst.  unica.  Quo  sensu  dical  Nehemias,  se 

'•l  domum  palris  sui  peccasse.  1093 
CAP.  II.  —  Quaest.  I.  Quomodo  Neliemias  ab  Arlaxerxe 

oblinuerlt  vêniam  redeundi  Hierosolvmam,eamque  reœdi- 
ûcandi.  1096 

Quaest,  II.  De  initio,  et  fine  septuaginta  hebdomadum 
Danielis.  1097 

§  I.  Proponitur  et  exponitur  prophetia  Danielis.      Ibid. 
§  II.  An  hœc  prophetia  agat  de  Chiisto,   seu  Messia. 

1099 
Solvuntur  argumenta.  1100 
S  III.  Quandonam  hebdomadœ  Danielis  sumpserinl  ini- 
lium.  1I0G 

Sectio  I.  Nonnulla  prœnotanlur.  ibid. 
Sect.  II.Exordium  hebdomadarum  Danielis  non  videtur 

posse  desumi  ab  edicto  Cyri,  aut  Darii.  1108 
Sect.  III.  Probabilis  est,  et  plausibiliter  sustinetur  sen- 

lentia,  qua3  exordium  hebdomadaruin  Danielis  desumitab 
anno  septimo  Artaxerxis  Longimani.  1110 

Solvuntur  argumenta.  1111 
Sect.  IV.  Valde  etiam  probabilis  est  sententia,  quœ  ex- 

ordium septuaginta  hebdomadarum  desumit  ab  anno  vigesi- 
rao  Artax  erxis  Longimani.  111 S 

Solvunlur  argumenta.  1117 
CaP.  III,  IV.  —  Quaest.  I.  Quo  ordine  describat  Nehe- 

mias exstructionem  mûri  et  porlaruni.  1122 
Quœst.  II.  An  jusla  fuerit  Nehemiœ  precatio,  de  qua 

agilur  cap.  IV,  vers.  4  et  5.  1124 
Cap.  Y,  VI.  —  Quredam  explicautur.  1123 
Cap.  VII,  VIII.  —  Quaest.  unica.  An  ea,  quœ  hic  narran- 

tur  de  celetratione  festi  Tabernaculorum,  dicla  sint  per  re- 
capitul3lionem.  1127 

Cap.  X.  —  Quaest.  unica.  Quo  sensu  dicant  principes 
vers.  31,  se  dimissuros  aunum  septimum,  et  exaclionem 
universae  manns.  1130 

Cap.  XI,  XII.  —Quaest.  unica.  De  quo  rege  agatur  cap. 
XI,  vers  23,  et  quandonam  facta  sit  dcdicalio  urbis.    1132 

Cap.  XIII. —Quaest.  unica.  Quid  vers.  6  inlelligatur 
per  finemdierum,  et  quo  jure  vers.  7  et  seq.  dicat  Nelie- 

mias se  invenisse  inaluin,  quod  fecerat  Eliaisb,  etc.  1133 
l'AHS  DECIMA  SEPTIMA.  DILLCIDATIO  IN  LIBRLM 

JUDITH. 
Prœfatio.  1 135 

Quaest.  I.  An  liber  Judith  sit  canouicus.  1 133 
Solvuntur  argunienta.  1157 
Quaest.  II.  An  Judith  peccaverit  orando,  ut  cap.  IX,  vers. 

13,  et  adeundo  exerciluni  Holol'ernis,  ul  cap  X  uarralur. 1142 

Quaest.  III.  An  omnia  ,  quae  Judith  dixit ,  et  fecit  ia 
exercitu  Holofemis,  excusari  possint  a  mendaclo.         1144 

Quaest.  IV.  An  licite  Judith,  obediens  precibus  Vagao, 
se  sliterit  coram  Holofcrne,  ul  narratur  cap.  XII,  vers.  13. 

1147 
Qurst.  V.  Quandonam,  et  sub  quo  rege  contigerit  hi- 

Storia  Judith.  1149 
Solvuntur  argumenta.  1155 

PARS  DECIMA  ÔCTAVA.  DILLCIDATIO  IN  LIBRUM 
ESTHER. 

Prafatio.  1161-1162 
Quœst.  I.  Quot  sint  linjus  libri  partes,  et  quis  ordo  histo- 
riens ejusdem.  1 161 

Quaest.  IL  An  liber  Eslher,  cum  omnibus  parîibus  s;iis 
inter  canonicas  scripturas  numerandus  sit.  1163 

Solvuntur  argumenta.  116J 
Quasi  III.  Cur  Mardochaus  noluerit  geuufleclere  coram 

Aman,  eumque  adoiare.  1170 
Solvuntur  argumenta.  H71 

f  Quœst.  IV.  Quandonam,  et  sub  quo  rege  contigerit  hi- storia  Esther.  1174 
§  I.  Quadam  prœmitlunlur.  ibid. 
§  IL  Quid  censendum  de  quibusdam  sententiis  supra 
relatis.  ibid. 

§  III.  Proponitur  ac  propugnatur  sententia  verisimilior. 
1179 

Solvuntur  argumenta.  1181 
PARS  DECIMA  NONA.  DILLCIDATIO  IN  UTRUMQUE 

LIBRLM  MAC1IAB/EORLM. 
Praefatio.  1183-1186 
Brevis  dispositio  huius  hisloriœ  ex  bino  libro  extrada. 

1187-1188 
Quœst.  I.  An  uterque  nosler  Machabœorum  liber  sit  cano- 

nicis  scripturis  annumerandas.  1192 
Solvunlur  argumenta  primi  ordinis.  1193 
Solvuntur  argumenta  secundi  oïdinis.  1203 
Quœst.  IL  Quandiu  regnaverit    Antiochus  Ej  ij  bancs. 1212 
Quœst.  III.  An  Alcimus  ille,  de  quo  agilur  lib.  1  cap.  7  , 

fuerit  de  génère  sacerdotali.  1215 
Quœst.  IV.  De  quibusdam  aclis,  seu  ges'.is  Jud.e  Mâcha- 
bœi.  ,      1214 

Quœst.  V.  An  Jonalhas  peccaverit  jmigendo  se  Alexandre» 
potius,  quam  Demelrio.  "M 

Quasi.  VI.  AnSimeonnon  peccaveril  tradendo   in   ma- 
nusTryphonisduos  filius  Joualhœ  lanquam  obsides     1518 

Quœst.   VIT.  De  quibusdam  aliis  liistoriam  Macnabœo- rum  concernenlibus.  1220 
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